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ABHANDLUNGEN. 


Gymnasium  und  Realschule. 

Die  Berechtigungsfrage  der  Realschule  I.  0.  und 
Vorschläge  zu  zeitgenuifsen  Änderungen  im  gymnasialen 

Unterricht. 

Die  seit  dem  Jahre  1859  auf  Grund  einer  neuen  Unterrichts- 
und Prüfungsordnung  zum  Range  einer  Anstalt  für  höhere  all- 
gemeine Geistesbildung  erhobene  und  dem  Gymnasium  als  Er- 
gänzung, zur  Seite  gestellte  Realschule  erster  Ordnung  hat  im 
Laufe  der  Jahre  und  insbesondere  seit  Anfang  des  letzten  De- 
cenniums  einen  nicht  unbeträchtlichen  Aufschwung  genommen. 
Die  Zahl  dieser  Anstalten  hat  sich  stark  vermehrt;  ausweislich 
der  statistischen  Feststellungen  ist  die  Schülerfrequenz  im  all- 
gemeinen bedeutend  gestiegen,  auch  hat  an  nicht  wenigen  An- 
stalten die  Zahl  der  Schüler  der  obersten  Klasse  und  der  Abi- 
turienten einen  nicht  unmerklichen  Zuwachs  ei  halten.  Der  Auf- 
schwung erklärt  sich  aus  der  Zunahme  des  öffentlichen  Vertrauens 
zu  der  bestehenden  Einrichtung  und  dem  ganzen  Geiste  der  neuen 
Anstalt,  die  im  Forlgange  ihrer  organisatorischen  Arbeit  immer 
mehr  zu  fester  innerer  Ausgestaltung  und  zu  methodischer  Ord- 
nung des  Unterrichts  gelangt  ist;  er  erklärt  sich  ferner  aus  der 
mit  der  Entwickelung  unseres  Volks-  und  Verkehrslebens  und 
insbesondere  mit  den  Fortschritten  der  Naturwissenschaft  ge- 
steigerten Bedeutung  der  modernen  und  realen  Bildungsfächer; 
endlich  erklärt  er  sich  nicht  wenig  aus  den  nach  und  nach  der 
Anstalt  zuerteillen  gewichtigen  Berechtigungen.  Was  die  Be- 
rechtigungen anbelangt,  so  wurde  den  Realschulabiturienten  schon 
früh  eingeräumt  das  Recht  zum  Eintritt  in  die  Königliche  Bau- 
akademie,  zur  Königlichen  Gewerbeakademie  und  zu  den  poly- 
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technischen  Schulen,  zu  den  höheren  technischen  Ämtern  der 
Bergbehörden  des  Staates,  zu  der  Königlichen  Forstverwaltung 
und  zu  den  höheren  Stellen  des  Post-  und  Telegraphendienstcs. 
Obgleich  nach  den  zusätzlichen  Bestimmungen  zur  Neuordnung 
v.  J.  1859  ausdrücklich  der  Anstalt  nur  wissenschaftliche  Vor- 
bildung zu  den  höheren  praktischen  Berufsarten,  für  welch«;  Uni- 
versitätsstudien nicht  erforderlich  sind,  zur  Aufgabe  gemacht  war, 
wurde  doch  durch  Ministerielle  Verfügung  vom  7.  Dezember  1870 
den  Abiturienten  auch  die  Zulassung  zur  philosophischen  Fa- 
kultät, und  zwar  zum  Studium  der  Mathematik  und  Natur- 
wissenschaften und  der  modernen  Sprachen  sowie  zu  den  be- 
treifenden Staatsprüfungen,  gestattet.  Nur  wurde  mit  dieser 
Vergünstigung  die  Beschränkung  der  Anstellungsfälligkeit  auf 
Real-  und  höheren  Bürgerschulen  verbunden  und  außerdem  be- 
züglich der  neueren  Sprachen  das  förmliche  Bedeuten,  dafs  auch 
für  das  Lehramt  an  diesen  Schulen  nach  wie  vor  der  Weg  durch 
das  Gymnasium,  welches  umfassendere  Sprachenkenntnis  und  eine 
gründlichere  grammatische  Durchbildung  gewähre,  als  der  zweck- 
mäfsigere  gelte1)-  Die  Realschüler  erhielten  wie  die  Gymnasi- 
asten unter  gleichen  entsprechenden  Bedingungen  nicht  blofs  die 
Berechtigung  zum  einjährigen  Militärdienst,  sondern  auch  die  zum 
Dienst  auf  Avancement  in  der  Armee.  Durch  die  im  Jahre  1874 
erlassene  Verordnung  über  die  Ergänzung  des  Olliziercorps  der 
Kaiserlichen  Marine  wurden  sogar  die  mit  dem  Reifezeugnis  für 
Ober-Sekunda  versehenen  Realschüler  gegenüber  den  Gymnasiasten 
insofern  entschieden  in  Vorteil  gestellt,  als  die  eigentlichen  Real- 
fächer, Mathematik  und  Physik,  Geographie,  Französisch,  Englisch 
und  Zeichnen,  als  Prüfungsgegenstände  angesetzt  wurden.  —  Somit 
wurde  nach  und  nach  den  Zöglingen  der  Realschule  I.  0.  ein 
weit  ausgedehntes  Feld  für  künftige  Wirksamkeit  in  sehr  an- 
gesehenen und  einflufsreichen  Lebensstellungen  eröffnet.  In  der 
Reihe  der  letzten  Jahre  ist  auch  der  früher  gegen  die  Realschule 
so  häufig  erhobene  Einwand,  dafs  die  neue  Biidungsweise  einen 
bedenklichen  Rifs  unter  den  gebildeten  Ständen  des  Volkes  ver- 
ursache, immer  mehr  verstummt.  Man  begreift  es,  dafs  bei  der 
grofsen  Verschiedenartigkeit  der  Berufszwecke  eine  einzige  höhere 
Vorbildung  nicht  mehr  ausreicht,  dafs  eine  Trennung  der  Schul- 
arbeit dringende  Notwendigkeit  ist,  und  dafs  gegenüber  dieser 
Trennung  die  anderweitigen  Gemeinsamkeiten  des  sozialen  und 


»)  S.  Wiese,  Verordnungen  und  Gesetze.    1875.  I  S.  221. 
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staatlichen  Lebens  stark  und  kräftig  genug  sind,  um  das  natio- 
nale  Einheitsgepräge  gehörig  zu  wahren  und  zu  sichern.  Auch 
ist  der  andere  bisher  von  manchen  Gegnern  gemachte  Einwand, 
dafs  die  Realschule  zur  Förderung  von  wissenschaftlicher  und 
idealer  Sinnesrichtung  überhaupt  nicht  geeignet  sei,  immer  mehr 
geschwunden.  Man  sieht  ein,  dafs  wissenschaftliche  und  ideale 
Bildung  nicht  einzig  durch  die  Lehrgegenstände,  sondern  auch 
durch  die  Art  der  Behandlung  des  Unterrichts  und  durch  die  er- 
ziehlichen Einflüsse  der  Lehrer  nnd  der  Schule  bedingt  sind. 
Auf  Grund  vielfacher  ^tatsächlicher  Erfahrung  hat  sich  die  Über- 
zeugung gebildet,  dafs  auch  das  Gymnasium  nicht  schon  wegen 
der  alten  Sprachen  das  Monopol  für  wissenschaftliche  und  ideale 
Bildung  besitze. 

tingeachtet  der  so  günstigen  Entwicklung  der  gesamten 
Verhältnisse  der  Realschule  I.  0.  herrscht  doch  unter  vielen 
Freunden  und  Anhängern  derselben  noch  immer  Unzufriedenheit 
mit  der  äufseren  Stellung  und  mit  der  Zahl  der  Berechtigungen 
der  Anstalt.  Die  Rivalität  gegen  die  ältere  Schwesteranstalt,  das 
Gymnasium,  hat  noch  kein  Ende  genommen.  Man  verlangt  auch 
gegenwärtig  wieder  ganz  insbesondere  die  Zulassung  zum  Uni- 
versitätsstudium der  Medizin,  doch,  was  wohl  zu  bemerken  ist, 
mit  dem  seit  längerer  Zeit  ganz  offen  und  deutlich  ausgesprochenen 
Erwarten,  dafs  bald  die  volle  Gleichstellung  mit  dem  Gymnasium, 
die  unbedingte  Zulassung  der  Realschulabiturienten  zu  allen  Uni- 
versitätsstudien, also  auch  zur  Jurisprudenz,  selbst  zur  Theologie 
und  altklassischen  Philologie  sowie  zu  den  betreffenden  Staats- 
prüfungen, eintreten  müsse.  Der  offene  Kampf  der  Wortführer 
der  Realschule  I.  0.  entspann  sich  besonders  vor  stark  einem 
Jahrzehnt  infolge  des  damals  sich  erhebenden  Widerspruchs  in 
der  Mehrzahl  der  Fakultätsgutachten  der  preufsischen  Univer- 
sitäten1). Auch  nachdem  durch  Ministerielle  Verfügung  vom 
7.  Dezember  1870  die  teilweise  Zulassung  zur  Universität  ge- 
stattet worden,  brannte  der  Kampf  des  Realismus  gegen  den  Hu- 
manismus fort,  und  er  wurde  bald  um  so  heftiger,  als  er  immer 
mehr  den  Charakter  eines  agitatorischen  Treibens  annahm,  wo- 
durch der  rechte  Gesichtspunkt  für  die  Beurteilung  der  that- 
sächlichen  Verhältnisse  verrückt  wurde.  War  es  gewifs  eine  ganz 
erfreuliche  Erscheinung,  dafs  schon  bald  nach  der  getroffenen 


l)  S.  Akademische  Gutachten  über  die  Zulassung  von  Kealschulabiturienten 
zu  Fakultätsstudien.    Berlin,  1870  bei  Herta. 
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Neuordnung  der  Realschule  die  städtischen  Gemeinden  mit  grofser 
Freigebigkeit,  ohne  besondere  Scheu  vor  dem  Kostenaufwande, 
zur  Errichtung  von  stattlichen  Schulbauten  und  zur  Gleichstellung 
der  Dotationen  der  Lehrer  mit  dem  Gymnasium  sich  bereit  fanden : 
eben  dieser  Umstand  hatte  auch  zur  Folge,  dafs  eine  gröfsere 
Zahl  der  Vertreter  und  interessierten  Angehörigen  der  Gemeinden 
in  lebhaftester  Weise  an  dem  Streite  um  weiteste  Berechtigungen 
der  Schule  teilnahm.  Es  stand  zu  besorgen,  dafs  die  Ent- 
scheidung in  einer  für  das  gesamte  höhere  Bildungswesen  der 
Nation  überaus  bedeutsamen  Frage  abhängig  werde  von  dem  Ge- 
wichte der  äufseren  finanziellen  .Interessen  und  von  der  Stärke 
einer  immerhin  achtbaren,  aber  doch  für  technische  Schulfragen 
nicht  berufenen  Majorität.  War  es  ferner  eine  richtige  und 
weise  Mafsnahme  der  Staatsbehörde,  dafs  sie  bei  der  Neuordnung 
die  ursprünglich  zu  einer  blofsen  Fachschule  angelegte  Realschule 
auf  eine  höhere  Stufe  hob  und  auch  für  die  praktischen  Berufs- 
arten eine  allgemeine,  wissenschaftlich  gerichtete  Vorbildung  vor- 
schrieb: eben  diese  den  prinzipiellen  Gegensatz  zum  Gymnasium 
ausschliefsende  höhere  Zielhestimmung,  ganz  insbesondere  aber 
die  Einfügung  des  Lehrgegenstands  des  Lateinischen  in  den 
Organismus  des  Unterrichts,  verleitete  die  Wortführer  der  Real- 
schule zu  der  extremen  Behauptung,  dafs  die  Vorbildung  dieser 
Anstalt  der  des  Gymnasiums  in  allem,  auch  gegenüber  den  Studien 
der  Universität,  an  Wert  und  Bedeutung  gleichkomme.  In  der 
jüngsten  Zeit  ist  der  Streit  besonders  wieder  infolge  der  publi- 
zierten Gutachten  der  deutschen  ärztlichen  Vereine,  welche  in 
der  weit  überwiegenden  Mehrzahl  sich  gegen  die  Zulassung  der 
Realschulabilurienten  zum  Studium  der  Medizin  aussprachen,  neu 
aufgelebt1).  Die  Vorkämpfer  für  die  Realschule  I.  ü.  berufen 
sich  dagegen  auf  andere  namhafte  Autoritäten  und  namentlich 
auf  die  Urteile  solcher  Männer,  deren  früherer  Bildungsgang  die 
Realschule  gewesen;  sie  machen  den  Gegnern  Voreingenommen- 

*)  S.  W  ffidlo  „Die  Gutachten  der  deutschen  Ärzte  vereine  über  die  Zu- 
lassung der  Realsehulahiturieuten  zum  Studium  der  Medizin"  im  Padagog. 
Archiv  1890  S.  81  ff.  Nach  der  8.  90  gemachten  Zusammenstellung  haben 
von  163  Vereinsgutachten  nur  3  sich  unbedingt  für  Zulassung  der  Abiturienten 
der  Realschule  I.  O.  zur  ärztlichen  Prüfung  ausgesprochen,  3  für  eventuelle 
Zulassung,  7  dagegen,  so  lange  nicht  auch  die  übrigen  Fakultäten  offen 
stehen,  98  gegen  die  Zulassung  mit  besonderer  Betonung  einer  Reform  des 
Gymnasiums,  -11  gegen  die  Zulassung,  ohne  die  Reform  der  Gymnasien  zu 
betonen,  11  gegen  die  Zulassung  ohne  Angabe,  ob  sie  eine  Reform  der 
Gymnasien  wünschen  oder  nicht. 
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taeit  für  ihre  eigene  gymnasiale  Ausbildung,  unzureichende  Ver- 
trautheit mit  dem  Unterrichtsorganismus  und  mit  den  Leistungen 
der  Realschule,  ja  selbst  engherziges  Standesinteresse  zum  Vor- 
wurf. Insbesondere  aber  erklären  sie,  dals  ein  gerechtes  und 
vollgültiges  Urteil  erst  nach  dem  Wegfalle  jeder  noch  bestehenden 
Schranke  der  Berechtigungen  möglich  sei.  Indem  sie  ihrerseits 
im  zuversichtlichsten  Tone  behaupten,  dafs  die  Bildung  der  Real- 
schule I.  0.  der  gymnasialen  ganz  gleichstehe,  eine  völlig  gleich- 
wertige sei,  fordern  sie  zunächst,  dafs  durch  gleiche  Verteilung 
von  Luft  und  Licht,  so  lautet  die  andere  beliebte  Redensart, 
wenigstens  die  Möglichkeit  des  Beweises  gestattet  werde1). 

Die  zu  Gunsten  der  Realschule  I.  0.  gestellte  Forderung  eines 
Versuchs  durch  gleiche  Verteilung  von  Luft  und  Licht  darf  nicht 
wunder  nehmen  in  einer  Zeit,  in  welcher  auf  so  vielen  ander- 
weiten Gebieten  des  öffentlichen  Lebens  nivelliernngssucbtige  und 
der  Freiheit  der  Konkurrenz  zugewandte  Bestrebungen  sich  kund 
thun.  Auch  die  jetzige  Berechligungsfrage  der  Realschule  steht 
nicht  isoliert  da.  Unverkennbar  entspringt  dieselbe  einem  grofsen 
und  ernsten  Zuge  der  Zeit  nach  Hebung  der  geisligeu  Bildung 
der  Jugend;  doch  sie  hängt  auch  enge  mit  der  fortgeschrittenen 
Richtung  der  Neuzeit  zusammen,  deren  oberster  Grundsatz  in 
der  bekannten  Redensart  des  Gehen-  uud  Geschehenlassens  und 
in  der  anderen  „Sehe  jeder,  was  er  treibe,  und  wer  steht,  dafs 
er  nicht  falle"  schlagkräftigen  Ausdruck  gefunden.  Dieser  Grund- 
satz ist  das  gerade  Gegenteil  unseres  altbewährten  Wortes  „Jedem 
das  Seine",  jenes  Wahlspruchs,  nach  welchem  das  Recht  der 
öffentlichen  Geltung  keinem  unbeschränkt  auf  das  blofse  Un- 
gefähr und  den  Zufall  hin,  sondern  nur  innerhalb  der  engeren 
naturgemäfsen  Schranken  und  auf  Grund  des  vollständig  erprobten 
Wertes  seines  eigentümlichen  Daseins  gewährt  wird,  jenes  Wahl- 
spruchs endlich,  auf  welchem  unsere  bisherige  staatliche  Ordnung 
aufgebaut  ist,  und  in  welchem  auch  für  den  Fortbau  alles  wahr- 
hafte Gedeihen  beruht.  Die  einstweilen  in  beschränkender  Form 
auftretende  Forderung  eines  blofsen  Versuchs  mufs  in  gewisser 
Hinsicht  als  naiv  erscheinen.  Würde  doch  die  unbedingte  Zu- 
lassung der  Realschulabiturienten  zu  allen  Studien  der  Universität 
für  unsere  gesamte  Bildungsrichtung  ganz  aufserordentliche  und 
unberechenbare  Folgen  haben,  und  würde  der  Versuch,  einmal 


»)  Pädag.  Archiv  1880  S.  85.  Vgl.  Dr.  G.  Stemel,  Zur  Realachul- 
frage.   Breslau  1876. 
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gestattet,  schwerlich  sich  wieder  rückgängig  machen  und  aufheben 
lassen.  Yor  allem  aber  niüfste  doch  vorher  der  Sinn  der  anderen 
beliebten  Redensart  von  gleichwertiger  Bildung  der  Realschule 
und  des  Gymnasiums  gründlicher  erwiesen  und  konstatiert  sein. 

Bei  Erwägung  des  Charakters  der  beiden  Schulen,  welche 
das  gleiche  Ziel  einer  allgemein  gerichteten  Vorbildung  für  höhere 
Berufszwecke  verfolgen,  liegt  es  nahe,  an  das  bekannte  lateinische 
Sprichwort  zu  erinnern:  ,Si  duo  faciunt  idem,  non  est  idem'.  Das 
Thun  zweier  kann  dasselbe  sein  in  Bezug  auf  die  Absicht  und  den 
Endzweck,  doch  es  wird  verschiedenartig  sein  müssen  in  Rücksicht 
auf  das  thatsächliche  Verhältnis  des  einen  und  des  anderen  zu 
einem  höheren  Dritten,  und  ganz  besonders  wird  es  verschieden- 
artig sein  müssen  nach  Maisgabe  der  bei  beiden  zur  Verwendung 
kommenden  Mittel.  Wenn  Realschule  und  Gymnasium  die  ge- 
meinsame Aufgabe  haben,  in  der  ihnen  anvertrauten  Jugend  höhere 
formale  Geistesbildung  zu  fördern,  so  nehmen  doch  beide  Anstalten 
gegenüber  der  Universität  eine  ganz  verschiedene  Stellung  ein. 
Das  Gymnasium  hängt  nicht  durch  zufällige  äufsere  Vergünstigung, 
sondern  thatsächlich  seit  älterer  Zeit  infolge  natürlicher  Ent- 
wickelung  ganz  enge  und  unmittelbar  milder  Universität  zusammen. 
Die  Realschule,  das  Produkt  der  Neuzeit,  welche  durch  ein  der 
Universität  ganz  fernliegendes  Bedürfnis  hervorgerufen  wurde  und 
auch  anfänglich  eine  von  der  Universität  ganz  abgewandte  Stellung 
einnahm,  bedarf  zu  einer  Annäherung  immer  einer  anderweiten 
künstlichen  Vermitlelung.  Die  blofse  Berufung  auf  allgemeine 
wissenschaftliche  Geistesbildung  genügt  nicht;  auch  die  besondere 
stoffliche  Grundlage,  auf  welcher  letztere  erzielt  wird,  und  die 
durch  den  Stoff  bedingte  Eigenart  der  Methodik  kommt  wesentlich 
in  Frage.  Selbst  die  eifrigsten  Vorkämpfer  der  Reaischulinteressen 
müssen  doch  einräumen,  dafs  Realschulabiturienten  zu  der  Mehrzahl 
der  Studien  der  Universität  noch  einer  Erweiterung  und  Ergänzung 
der  grundlegenden  Kenntnisse  in  den  alten  klassischen  Sprachen 
bedürfen.  Ganz  selbstverständlich  ist  umfangreiche  und  liefer 
gehende  Kenntnis  des  klassischen  Altertums  und  der  alten 
Sprachen  für  die  philologisch -historischen  Disziplinen  notwendige 
Voraussetzung.  Für  die  Theologie  ist  schon  der  biblischen  Exegese 
wegen  gründliche  Kenntnis  der  allen  Sprachen  unerläfslich.  Die 
Rechtswissenschaft,  welche  ihrem  Wesen  nach  einen  geschichtlichen 
Charakter  trägt,  kann  nur  demjenigen  recht  zugänglich  sein,  welcher 
mit  den  Anschauungen  der  alten  klassischen  Welt  näher  vertraut 
ist;  sie  fufst  auch  heute  noch  trolz  aller  grofsartigeu  Weilerenl- 
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Wickelung  des  neueren  Hechts  auf  dem  Studium  der  älteren 
Quellen  des  römischen  Hechts,  kann  nicht  der  gründlichen  Kenntnis 
der  lateinischen  Sprache,  auch  nicht  ganz  und  gar  der  Kenntnis 
des  Griechischen  entbehren.  Auch  für  die  Medizin  ist,  wenngleich 
in  beschränkterem  Umfange,  die  Kenntnis  des  Lateinischen  und 
wegen  der  in  allen  lebenden  Sprachen  fest  eingebürgerten,  vor- 
wiegend dem  Griechischen  entlehnten  Terminologie  Kenntnis  des 
Griechischen  erforderlich.  Wenn  für  die  Aspiranten  der  Medizin 
iu  der  Gegenwart  mit  Hecht  wegen  der  fortgeschrittenen  mathe- 
matisch-naturwissenschaftlichen Disziplinen  ein  gröfserer  Umfang 
der  betreffenden  fachwissenschaftlicheu  Kenntnisse  als  sehr  wün- 
schenswert erachtet  wird,  so  räumen  doch  sehr  viele  Mediziner 
noch  immer  der  humanistischen  Vorbildung  den  Vorzug  ein,  und 
sie  halten  die  letztere  nieht  blofs  für  äui'serst  wertvoll,  sondern 
auch  für  unentbehrlich  und  unersetzbar.  Manche  befürchten  be- 
sonders nach  Lage  der  neueren  Gesetzgebung,  dafs  die  ärztliche 
Kunst  in  das  Uandwerksmäfsige  herabsinke ,  wenn  dem  Studium 
die  altbewährte  Grundlage  der  gymnasialen  Vorbildung  fehle. 
Nicht  wenige  Freunde  der  Healschule  und  unter  ihnen  sehr  ange- 
sehene Dirigenten  derselben  gestehen  in  voller  Übereinstimmung 
mit  der  Ministeriellen  Verfügung  offen  ein,  dafs  zum  erfolgreichen 
lehramtlichen  Wirken  in  den  neuereu  Sprachen  weit  mehr  die 
gründlichere  Durchbildung  des  Gymuasiums  in  den  altklassischen 
Sprachen  sich  eigne1)-  Nicht  wenige  sind  gerade  heutzutage  der 
Ansicht,  dafs  der  lateinische  Unterricht  in  der  Healschule  nicht 
ausreiche,  dafs  derselbe  eine  weitere  Ausdehnung  und  eine  wirk- 
samere Stellung  in  dem  gesamten  Organismus  des  Uuterrichts 
bedürfe.  Also  das  Hedürfnis  nach  einer  anderweitigen  Ergänzung 
der  Vorbildung  der  Healschule  wird  nicht  geleugnet.  Wenn 
demungeachtet  noch  von  so  vielen  unbedingte  Zulassung  der 
Healschulabiturienten  zu  allen  Studien  der  Universität  verlangt 
wird,  so  erklärt  sich  dies  nur  aus  der  verbreiteten  Meinung,  dafs 
die  nötige  Vervollständigung  der  Kenntnisse  in  den  alten  Sprachen 
von  Healschulabiturienten  in  leichter  Weise  durch  INachlerneu  an 
der  Universität  sich  erreichen  lasse.  Auf  Grund  statistischer  Er- 
hebungen hat  man  nachzuweisen  gesucht,  dafs  Healschulabi- 
turienten nach  ihrem  Übertritte  auf  ein  Gymnasium  nur  ein 
oder  anderthalb  Jahr  zur  Erlangung  der  gymnasialen  Heile  be- 

*)  S.  Dr.  II.  Kern,  Vierter  Jahresbericht  über  die  Luiseustädtiscbc 
Gewerbeschute  zu  Berlin,  1M>9  S.  12f.  Vgl.  Protokolle  der  Berliner  üktober- 
Koufereuz.    Berlin  1*74  bei  Uertz.  Ü.  91  und  (Galleukamp)  S.  99. 
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dürfen.  Der  Nachweis  der  Möglichkeit  des  so  raschen  Nachlernens 
stützt  sich  bis  jetzt  nur  auf  eine  verhältnismäßig  geringe  Zahl  von 
eingetretenen  Fällen.  Aber  soll  auch  die  Möglichkeit  überhaupt  für 
alle  Realschulabiturienlen  eingeräumt  werden,  wie  kann  es  ange- 
messen sein,  das  Nachlernen  in  die  Zeit  des  Universitätsstudiums 
zu  verlegen,  da  dieses  doch  einen  gewissen  festen  Abschlufs  der 
Vorbildung  notwendig  voraussetzt.  Und,  selbst  abgesehen  von  den 
mannigfachen  Unzuträglichkeiten,  welche  bei  unzulänglicher  Vor- 
bildung der  Studierenden  für  die  Dozenten  der  verschiedenen  Diszi- 
plinen der  Universität  eintreten  müssen,  wer  steht  dafür  ein,  dafs 
Realschulabiturienten  nach  erlangter  unbedingter  Berechtigung  zum 
Übertritte  auf  die  Universität  ernstlich  auf  das  nötige  Nachlernen 
bedacht  sein  werden?  Beim  Wegfalle  jeder  besonderen  Kontrolle 
durch  frühzeitige  Nachprüfung  dürfte  gewifs  bei  manchen  das 
Bemühen  sehr  fraglich  bleiben.  Und  was  den  Erfolg  anbelangt, 
so  würden  selbst  talentvolle  und  strebsame  Jünglinge  schwerlich 
alle  Mängel  und  Nachteile  einer  rein  autodidaktischen  oder  tumul- 
tuarischen  Fortbildung  vermeiden  können.  Es  dürfte  also  an  ent- 
scheidender Stelle  wohl  zu  überlegen  sein,  ob  eine  solche  Neuerung 
überhaupt  mit  den  Bedingungen  eines  gedeihlichen  Studiums  an 
der  Universität  verträglich  ist.  Ferner  aber  dürfte  wohl  zu  er- 
wägen sein,  ob  ein  solches  Zugeständnis  nicht  dem  Drängen  aller 
derjenigen  Vorschub  leisten  müfste,  welche  als  Freunde  der  unbe- 
schränkten Lernfreiheit  den  Zutritt  zu  den  Universitätsstudien  und 
Staatsprüfungen  überhaupt  freigestellt  wissen  wollen  und  den  Nach- 
weis einer  schulmäfsig  erworbenen  Vorbildung  nicht  für  unbedingt 
nötig  erachten1).  Also  hier  heifst  es  'prineipiis  obsta1.  Die  Ge- 
stattung des  Versuchs  würde  der  bedenkliche  Anfang  eines  Bruches 
sein  mit  aller  hergebrachten  und  bewährten  staatlichen  Schul- 
ordnung. 

Bei  der  Erwägung  des  Charakters  beider  Anstalten,  welche 
dasselbe  Ziel  der  höheren  allgemeinen  Geistesbildung  verfolgen, 
kommt  aber  nicht  blofs  deren  thatsächliches  Verhältnis  zur  Uni- 
versität, sondern  auch  deren  gegenwärtige  thatsächliche  Stellung 
zu  dem  gesamten  Bildungswesen  unserer  Zeit  und  zu  unseren  na- 
tionalen Kulturzwecken  in  Betracht.  In  der  Bildungsgeschichte 
eines  Volkes  machen  sich  immer  von  Zeit  zu  Zeit  gewisse  Rich- 

M  Schon  die  im  .1.  1871  vom  gesebäftsführenden  Ausschurs  der  allge- 
meinen Versammlung  der  Realschulmänncr  von  Rheinland  und  Westfalen 
verfafste  Petition  verweist  am  Schlüsse  auf  „das  wohltbätigc  Anerkenntnis" 
des  grofsen  Grundsatzes  der  Lernfreiheit.    S.  Pädag.  Archiv  1872  S.  338. 
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tungen  und  Strömungen  bemerklich,  die  aus  dem  Drange  gewisser 
jeweilig  vorherrschender  Bedürfnisse  hervorgehen,  auch  mehr  oder 
weniger  einen  berechtigten  Fortschritt  in  der  Entwicklung  des 
geistigen  Lebens  bekunden  Die  in  der  Reihe  der  letzten  Jahre 
hervorgetretenen  Veränderungen  und  Neugestaltungen  in  allen  staat- 
lichen und  politischen  Verhältnissen,  die  vielartigen  Neuerungen  in 
dem  volkswirtschaftlichen  Verkehrsleben,  insbesondere  aber  die  im 
weiten  Gebiete  der  naturwissenschaftlichen  Forschung  gewonnenen 
reichen  und  glänzenden  Ergebnisse  haben,  wie  schon  oben  im 
Eingange  bemerkt  worden,  den  Wert  und  die  Bedeutung  der  mo- 
dernen und  realen  Bildungsfächer  in  ganz  außerordentlichem  Mafsc 
erhöht.  Sinn  und  Neigung  des  Volkes  sind  zumeist  den  nächst- 
liegenden Interessen  der  täglich  Neues  schaffenden  und  erhnden- 
den  Gegenwart  zugewandt,  und  das  Bestreben  ist  hauptsächlich 
auf  möglichst  rasche  praktische  Verwendung  und  Nutzbarmachung 
des  Neuen  gerichtet.  Unsere  Zeil  trägt  unverkennbar  vorwiegend 
die  Signatur  des  Realismus  und  Militarismus.  Die  noch  zu  An- 
fang unseres  Jahrhunderts  in  weiten  Kreisen  verbreitete  warme 
Begeisterung  für  die  Meisterwerke  unserer  neueren  nationalen  Li- 
teratur und  die  damit  zusammenhängende  hohe  Wertschätzung 
und  Verehrung  der  Bildungsschätze  des  klassischen  Altertums,  aus 
welchen  unsere  hervorragendsten  Dichter  und  Denker  ihr  Bestes 
und  Wertvollstes  schöpften,  ist  in  der  Reihe  der  Decennien  immer 
mehr  erkaltet.  Das  sympathische  Einleben ,  das  sinnige  Denken 
und  Fühlen  mit  den  herrlichen  Schöpfungen  der  allklassischen 
Zeiten  hat  sich  immer  mehr  in  die  engeren  Kreise  der  feiner  ge- 
bildeten Welt,  in  das  ernste  Stillleben  der  wissenschaftlichen 
Forscher  und  Fachmänner  und  in  die  geweihte  Werkstätte 
einzelner  noch  ideal  gesinnter  und  nicht  dem  realistischen  Tages- 
geschmacke  huldigender  Künstler  geflüchtet.  Auch  am  Gym- 
nasium, an  derjenigen  Stätte,  an  welcher  die  klassische  Bildung 
besonders  gepflegt  werden  soll,  ist  das  frühere  lebendige  Feuer 
fast  erloschen.  Selbst  für  denjenigen  Teil  des  allklassischen  Unter- 
richts, welchem  die  gröfsere  Zeit  und  der  stärkere  Kraftaufwand 
gewidmet  ist,  für  das  Lateinische,  hat  das  frühere  lebendige  In- 
teresse sich  stark  vermindert.  Die  Abnahme  des  Interesses  darf 
nicht  wundern,  wenn  ja  Lehrer  und  Schüler  deutlich  wahrnehmen, 
wie  man  im  öffentlichen  Leben  mit  einer  gewissen  Mifsachtung 
auf  die  Fertigkeit  im  lateinisch  Schreiben  und  Sprechen  herab- 
sieht, wie  selbst  an  unseren  alten  Hochschulen  und  in  den  wissen- 
schaftlichen Zirkeln  der  Gelehrten  die  früher  übliche  und  beliebte 


Digitized  by  Google 


10 


Gymnaaian  und  Henlschule, 


praktische  Verwendung  des  fremden  Idioms  zu  öffentlichen  Ver- 
handlungen in  Schrift  oder  im  mündlichen  Vortrage  bereits  be- 
deutend zurückgewichen  ist  und  immer  mehr  zurückweicht.  Gegen- 
über solchen  thatsächlichen  Erscheinungen  der  Zeit  fehlt  nur  noch 
die  weitere  Begünstigung  der  Realschule  I.  0.,  um  den  Rückschlag 
für  das  Gymnasium  zu  einem  äufserst  emptindlicheu  zu  machen. 
Üie  Berechtigungsfrage  ist  ja  in  der  That  für  die  Schule  eine 
sehr  gewichtige  Lebensfrage.  Die  Gewährung  des  unbedingten  Zu- 
tritts der  Realschulabiturienten  zu  allen  Fächern  und  Staatsprüfungen 
der  Universität  würde  unzweifelhaft  für  die  Realschule  eine  unge- 
meine Hebung  des  Ausehns  und  der  Frequenz,  dagegen  für  das 
Gymnasium  ein  sehr  bedeutsames  Herabsinken  zur  Folge  haben. 
Die  Lehrgegenstände  der  Realschule  liegen  ja  dem  Verständnisse  der 
grofsen  Menge  und  den  unmittelbaren  Interessen  der  Gegenwart  ent- 
schieden näher.  Wozu  denn  noch  die  Jugend  mit  den  abgestor- 
benen Sprachen  des  Altertums  und  zwar  so  viel  mit  dem  Grie- 
chischen beschäftigen  und  abquälen,  wenn  auch  ohne  letztere 
Kenntnis  und  mit  dem  weit  geringeren  Aufwände  von  Zeit  und 
Kraft  für  das  allein  noch  übrig  bleibende  Latein  der  Zugang  zu 
allen  Lebensstellungen  und  selbst  zu  den  höheren  Ämtern  des 
Staats-  und  Kirchendienstes  möglich  ist? 

Eine  solche  Begünstigung  der  Realschule  biefse  fast  die 
ältere  Schwesteranstalt,  das  Gymnasium,  auf  den  Aussterbeetat 
setzen.  Und  doch  ist  nicht  blol's  die  neue  reale,  sondern  auch 
die  ältere  humanistische  Bildung  für  uns  ein  bleibendes  Bedürfnis. 
Letztere  ist  auf  immer  ein  hochwichtiger  und  ganz  unentbehr- 
licher Faktor  unserer  Kultur.  Mag  die  zumeist  in  realistischen 
Bestrebungen  wurzelnde  moderne  Bildung  noch  so  viele  glänzende 
und  bestechende  Seiten  aufzuweisen  haben,  das  klassische  Altertum 
hat  sich  nicht  schon  ausgelebt,  es  ist  keineswegs  schon  ausge- 
nutzt oder  gar  überboten.  Alle  modernen  Kulturvölker  sind  und 
bleiben  darauf  angewiesen,  aus  dem  unversiegbaren  Borne  des 
klassischen  Altertums  immer  wieder  zu  schöpfen,  um  durch  den 
Geuufs  immer  wieder  sich  zu  erfrischen  und  zu  verjüngen.  Einzig 
den  Meisterwerken  des  klassischen  Altertums  ist  nun  einmal  der 
Stempel  jener  hohen,  für  alle  Zeiten  mustergültigen  Vollendung 
aufgedrückt,  welche  in  dem  goldenen  Ebenmafs  der  Durch- 
dringung von  Kunst  uud  Natur  beruht.  Die  Meislerwerke  des 
klassischen  Altertums  sind  und  bleiben  für  alle  Zeiten  der  un- 
entbehrliche Schlüssel  zum  Verständnisse  dessen,  was  natürliche 
Geisteskraft  als  höchstes  zu  leisten  imstande  ist;  sie  besonders 
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lassen  in  den  deutlichsten  Spuren  die  Grenze  erkennen ,  bis  zu 
welcher  angelangt,  die  aufstrebende  geistige  Kraft  wieder  not- 
wendig in  sich  zurücksinkt  und  im  Gefühle  ihrer  Ohnmacht  des 
neuen  Strahls  der  göttlichen  Erleuchtung  bedarf.  In  den  Schrift- 
werken und  Denkmälern  des  klassischen  Altertums  ist  jenes  für 
die  Geschichte  unseres  Volkes  so  überaus  wichtige  Ferment  ent- 
halten, mit  welchem  die  christlich  germanische  Kultur  schon 
frühzeitig  zu  biütenreicher  Entfaltuug  gelangte,  mit  welchem  jene 
Art  geistiger  Erneuung  und  Verjüngung  sich  vollzog,  welche  im 
vorigen  Jahrhundert  unsere  nationale  Litteratur  zur  Stufe  einer 
hohen  und  ungeahnten .  aber  auch  beute  noch  nicht  abgeschlos- 
senen Vollendung  emporhob.  Ohne  Verständnis  des  klassischen 
Altertums  ist  für  uns  die  Geschichte  des  eigenen  Volkes,  der 
Wert  und  die  Bedeutung  der  geistigen  Errungenschaften  unserer 
groben  Meisler  kaum  ermefsbar  und  begreitlich.  Wenn  in  er- 
freulicher Weise  in  der  Gegenwart  zufolge  eines  von  erhabener 
Stelle  ausgegangenen  Impulses  wieder  der  Versuch  gemacht  wird, 
das  öffentliche  Interesse  für  die  Denkmäler  des  klassischen  Alter- 
tums neu  zu  beleben;  wenn  mit  beträchtlichem  Aufwände  von 
finanziellen  Mitteln  des  Reiches  und  unseres  Staates  die  im  Schutt- 
werke Ülympias  und  Pergamons  begrabenen  Bildwerke  an  das 
Tageslicht  gefördert  wurden ,  um  unsere  vaterländischen  Museen 
zu  fülleu;  wenn  diese  wie  auch  andere  aus  patriotischer  Schen- 
kung stammende  ältere  Funde  unseren  nationalen  Sammlungen 
einen  Wert  verleihen,  dafs  ganz  neue  und  bedeutsame  Betrach- 
tungen für  die  Bildungs-  und  Kunstgeschichte  des  klassischen 
Altertums  sich  erschließen :  die  volle  Frucht  des  Gewinnes  der 
herrlichen  Schätze  und  die  nachhaltige  Wirkung  des  idealen 
Wertes  wird  doch  in  Wahrheit  nur  dann  für  unsere  Nation  sich 
verbürgen  lassen,  wenn  der  lebendige  Zusammenhang  der  Gegeu- 
wart  mit  dem  Altertum  erhalten  bleibt  durch  die  Bildung  des 
besseren  Teiles  unserer  Jugend.  Freilich  liegen  die  angeführten 
idealen  Gesichtspunkte  nicht  schon  unmittelbar  in  der  greiflichen 
Nähe  des  Horizonts  der  Schule;  doch  die  Schule,  und  zwar  das 
Gymnasium,  öffnet  zuerst  und  erweitert  allmählich  den  Blick  für 
jenen  höheren  Gesichtskreis.  Wie  enge  oder  wie  weit  aber  auch 
immer  für  die  Schule  die  Grenze  der  Betrachtung  gesteckt  werde, 
das  wird  sich  doch  niemals  bestreiten  lassen,  dafs  die  antiken 
Bildungsstolle  ein  von  uuseren  Vorfahren  überliefertes  überaus 
wertvolles  Erbteil  ausmachen  für  alle  zu  höherer  Geistesbildung 
aufstrebende  Jugend.    Das  klassische  Erbe  der  Väter  ist  noch 
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heute  und  auf  alle  Zukunft  hin  eines  der  wirksamsten  Mittel  für 
gründliche  Geisteszucht  und  Pädagogik,  es  ist  eines  der  förder- 
lichsten Mittel  für  die  üher  den  flüchtigen  Inhalt  der  Tages- 
interessen hinaus  sich  erhebende  freie  menschliche  Bildung.  Der 
bei  unvergleichlich  mannigfaltiger  und  reicher  Gliederung  doch  so 
einfache  und  klar  übersichtliche  grammatische  Aufbau  der  beiden 
altklassischen  Sprachen,  der  volle  und  wunderbar  ergreifende 
Wuhllaut  und  die  anschaulich  plastische  Gestallung  aller  Formen 
des  Ausdrucks  eignen  sich  zumeist  zu  klarer  und  gründlicher 
logischer  Durchbildung,  zur  Förderung  von  freier  geistiger  Be- 
weglichkeit  und  von  edlem  Geschmack  und  Schönheitssinn  der 
Jugend.  Sicher  kann  keine  andere  Sprache  den  Vergleich  aushalten 
mit  jenen  thalsächlichen  Vorzügen  der  altklassischen  Sprachen.  Kein 
anderes  Unterrichtsmittel,  keine  Wissenschaft,  nicht  Geschichte, 
nicht  Mathematik  und  Naturkunde,  vermag  den  jugendlichen  Geist 
allseiliger  und  tiefer  zu  erfassen  und  zu  bilden.  Und  zu  diesen 
formalen  Vorzügen  kommt  nun  noch  der  anziehende  und  be- 
deutsame Gehalt  jener  alten  Schriftwerke,  welche  den  jugend- 
lichen Geist  in  die  schönsten  und  heitersten  Zeiten  des  Jugend- 
alters der  Menschheit  hinleiten  und  für  alle  manniglaltigen  Formen 
des  menschlichen  Daseins,  selbst  für  die  ernsteren  sittlichen,  re- 
ligiösen und  staatlichen  Fragen  ein  einfaches  und  klares  Ver- 
ständnis darbieten  und,  eben  weil  die  Welt  als  eine  schon  aus 
der  grauesten  Vorzeit  fertige  und  abgeschlossene  vorliegt,  zu 
stiller  und  unbefangener  Belrachtung  einladen.  Die  Wirkung 
einer  solchen  objektiven  geschichtlichen  Betrachtung  der  ver- 
gangenen Gröfse  der  Werke  der  Menschheit  ist  für  das  jugend- 
liche Gemüt  in  ganz  unberechenbarer  Weise  auf  alle  Lebenszeit 
hin  tief  nachhaltig  und  mächtig.  An  der  Hand  der  alten  Schrift- 
steller und  der  aus  den  Quellen  unmittelbar  sprechenden  Thal  — 
Sachen  reift  die  Jugend  allmählich  und  unbewufst  heran  zu  tie- 
fcrem Schauen  und  Ahnen  und  zu  hellerer  Einsicht  in  die  vielfach 
verschlungenen  und  verworrenen  Verhältnisse  der  sie  umgehenden 
neueren  Welt:  aber  bei  aller  ernst  eingehenden  Betrachtung  bleibt 
doch  auch  so  immer  die  Jugend  das,  was  sie  so  lange  als  mög- 
lich bleiben  soll ,  frische  und  offene  Jugend.  Mit  dem  stärkeren 
frühzeitigen  Einleben  in  die  Gebiete  der  exakten  Wissenschaft 
oder  in  die  noch  im  Flusse  begriffene,  bewegtere  und  immer- 
fort proteusartig  wechselnde  Anschauungswelt  der  modernen 
Litteratur  hängt  unleugbar  die  Gefahr  zusammen,  dafs  die  geistige 
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Entwicklung  sich  verengt,  dafs  die  Reife  sich  verfrüht,  dafs  die 
Jugend  schon  bald  geistig  verarmt  und  altert 

Nach  allem  Gesagten  dürfte  sich  wohl  ermessen  lassen,  was 
von  der  so  beliebten  Redensart  zu  halten  ist,  dafs  die  Bildung 
der  Realschule  I.  0.  gleichwertig  sei  mit  der  gymnasialen.  Wenn 
von  den  Freunden  der  Realschule  so  geflissentlich  betont  wird, 
dafs  doch  an  dieser  Anstalt  auch  das  Latein  gelehrt  werde,  dafs 
aufserdem  durch  den  Unterricht  in  der  alten  Geschichte  und 
durch  fleifsige  Lektüre  von  Musterübersetzungen  die  Einführung 
in  die  klassische  Welt  in  ergiebigster  Weise  betrieben  und  ge- 
fördert werde,  so  mufs  hierauf  entgegnet  werden,  dafs  das  Latein 
jedenfalls  in  seiner  jetzigen  Beschränkung  an  der  Realschule  nur 
ein  kümmerliches  Dasein  fristet  und  durch  die  übrigen  Lehr- 
gegenstände fast  erdrückt  wird,  ferner  dafs  alte  Geschichte  und 
Lektüre  von  Übersetzungen,  überhaupt  ein  Unterricht  ohne  un- 
mittelbare und  möglichst  weit  reichende  Anlehnung  an  die  alten 
Autoren,  ohne  fortgesetztes  eigenes  Erarbeiten  aus  den  Quellen 
niemals  eine  genügende  Vermittelung  des  antiken  Geistes  möglich 
machen.  Ja  auch  selbst  in  dem  Falle,  dafs,  wie  heutzutage  so 
viele  wünschen,  der  Unterricht  im  Lateinischen  bedeutend  ver- 
stärkt würde,  könnte  doch  ein  volles  und  wirksames  Eindringen 
in  den  Geist  des  klassischen  Altertums  nicht  erreicht  werden. 
Hierzu  bedarf  es  notwendig  der  näheren  Bekanntschaft  mit  dem 
Griechischen.  Nicht  in  den  Denkmälern  der  alten  Römer,  sondern 
in  den  Werken  der  Griechen  liegt  der  eigentliche  tiefe  und 
reine  ideale  Gehalt,  der  Höhepunkt  von  antiker  Wissenschaft  und 
Kunst  und  von  antiker  sittlicher  Weltanschauung  verborgen. 
Griechische  Prosa  und  Dichtung  sind  aber  nur  im  eigenen  grie- 
chischen Gewände  voll  erfafslich  und  verständlich.  —  An  dem 
Realgymnasium  zu  Stuttgart  hat  der  lateinische  Unterricht  bis  zur 
obersten  Klassenstufe  hin  eine  möglichst  weite  Ausdehnung  und 
eine  vor  allem  übrigen  Unterricht  ganz  bevorzugte  und  centrale 
Stellung  erhalten.  Der  sehr  einsichtsvolle  Vorsteher  der  Anstalt 
schildert  in  einem  seiner  Jahresberichte  das  Erspriefsliche  der 
neuen  Einrichtung;  doch  er  schliefst  mit  dem  lebhaften  Bedauern, 
dafs  zur  Einführung  in  das  klassische  Altertum  ein  wesentlicher 
Kern,  das  Griechische,  fehle1).  —  Es  bleibt  sehr  fraglich,  ob  das 

1)  Dill  mann,  Programm  des  König].  Realgymnasiums  zu  Stuttgart,  1S72. 
S.  15.  24.  Iu  einer  letzthin  gehaltenen  vorzüglichen  Rede  verlegt  Dillmann 
den  eigentlichen  Schwerpunkt  des  Unterrichts  in  das  mathematische  Lehrfach. 
S.  Pädag.  Archiv  1SS1  S.  4678*. 
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Lateinische  auch  bei  weiterer  Verstärkung  geeignet  ist,  an  der 
Realschule  eine  kräftige  und  einheitlich  organische  Vermittclung 
zu  schaffen,  da  doch  die  modernen  Sprachen  und  ganz  insbe- 
sondere die  Fächer  der  Mathematik  und  Naturwissenschaft  ein 
vorzügliches  Gewicht  beanspruchen.  Eins  aber  dürfte  sicher  sein, 
dafs  mit  der  Erweiterung  des  Lateinischen  das  unruhige  Streben 
der  Realschule  nach  Zulassung  zu  allen  Studien  der  Universität 
sich  wieder  steigern  wird ,  während  doch  in  der  That  keine  Er- 
weiterung für  irgendein  Fakultälsstudium ,  welches  eine  gründ- 
liche Kenntnis  des  Lateinischen  und  des  klassischen  Altertums 
erfordert,  wird  genügen  können.  Sicher  wird  auch  jede  Ver- 
stärkung des  Lateinischen  und  jede  dadurch  erzielte  weitere  Be- 
rechtigung zur  Universität  die  Folge  haben,  dafs  die  innere  Or- 
ganisation des  Unterrichts  wieder  in  ein  neues  Stadium  bedenk- 
lichen Schwankens  gerät.  Der  unlöslich  innere  Widerstreit  einer 
Vorbildung,  die  nicht  blofs  auf  die  technisch-praktischen,  sondern 
auch  auf  die  gelehrten  Berufsarten  gerichtet  sein  soll,  mufs  das 
Ende  des  Schwankens  ganz  unabsehbar  machen. 

IL 

Bei  aller  Wertschätzung  der  antiken  Bildungsmittel  darf  aber 
nicht  übersehen  werden,  dafs  auch  das  Gymnasium  nach  seiner 
gegenwärtigen  Einrichtung  und  Beschaffenheit  manches  zu  wün- 
schen übrig  Jäfsl.  Es  ist  eine  weit  verbreitete  Ansicht,  dafs  das 
Gymnasium  in  mannigfacher  Hinsicht  hinter  den  gestiegenen  An- 
forderungen der  wissenschaftlichen  Disziplinen  der  Universität 
und  hinter  gewichtigen  Ansprüchen  der  neueren  Bildung  zurück- 
stehe. Fragen  wir  zunächst  nach  dem  Hauptziele  dieser  Anstalt 
und  nach  der  Lehrverfassung  bezüglich  der  wichtigsten  Fächer. 

Das  Gymnasium  hat  nach  seiner  bestehenden  Verfassung  all- 
seitige harmonische  Geistesbildung  zur  Aufgabe.  Der  Unterricht  hat 
die  Hauptrichtungen  des  denkenden  Geistes,  die  Erkenntnis  Gottes, 
der  Natur  und  der  Menschenwelt  zu  verfolgen.  Der  Religions- 
unterricht hat  den  Zweck,  mittelst  Darlegung  der  durch  die  h. 
Schriften  und  den  Entwicklungsgang  der  Kirche  bezeugten  That- 
sachen  der  göttlichen  Offenbarung  im  jugendlichen  Geiste  das 
Gottesbewufstsein  kräftig  zu  beleben  und  die  Glaubenswahrheiten 
tiefer  zu  begründen  und  zu  befestigen.  Naturwissenschaft  und 
Mathematik  sollen  den  jugendlichen  Siun  zu  den  Wunderwerken 
der  Schöpfung  aufrichten  und  möglichst  klare  Einsicht  in  die 
Gesetze  der  sichtbaren  Erscheinungen  der  Natur  und  in  die  ewigen 
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Grundformen  von  Zahl  und  Mafs  im  zeitlichen  und  räumlichen 
Dasein  vermitteln.  Der  vielfach  auf  Naturwissenschaft  und  mathe- 
matische Berechnung  gestützte  geographische  Unterricht  hat  ins- 
besondere den  örtlichen  Hintergrund  und  Schauplatz  für  die  ge- 
schichtliche Betrachtung  zu  eröffnen.  Die  Geschichte  soll  die 
Jugend  in  die  grofse  Menschen-  und  Völkerwelt,  in  die  bedeut- 
samsten Bewegungen  und  Ereignisse  der  alten  und  neuen  Zeit, 
des  Auslands  und  der  Heimat  einführen,  sie  soll  möglichst  das 
Verständnis  des  inneren  Zusammenhangs  und  der  bisherigen  Ent- 
wickelung  des  Kulturlebens  fordern.  Endlich  aber  der  sprachliche 
Unterricht,  das  den  jugendlichen  Geist  am  allscitigsten  und  tiefsten 
erfassende  Lehrmittel,  soll  dazu  anleiten,  in  die  inneren  Gebiete 
des  geistigen  Lebens  einzudringen,  in  den  kunstreichen  Gebilden 
der  Sprache  den  entsprechenden  äufseren  Ausbau  der  gesetzlichen 
Denk-  und  Anschauungsformen,  in  den  Denkmälern  der  Litteratur 
die  eigentümlichen  Strebungen  und  Schöpfungen  der  hervor- 
ragendsten Kulturvölker  der  alten  und  neuen  Zeit  und  namentlich 
der  eigenen  Nation  zu  erkennen  und  zu  begreifen.  Der  mo- 
derne fremdsprachliche  Unterricht  ist  gegenwärtig  im  Gymnasium 
auf  das  Französische  beschränkt  und  dient  hauptsächlich  nur 
äufserlichem  praktischen  Interesse ;  eine  weit  bedeutsamere  Stelle 
ist,  wie  natürlich,  dem  deutschen  Unterricht  und  der  nationalen 
Litteratur  eingeräumt;  doch  der  Vorrang  vor  allem,  ja  der  eigent- 
liche Schwerpunkt  für  den  gesamten  Unterricht,  ist  den  beiden 
altklassischen  Sprachen  zugewiesen. 

Unbestritten  ist  die  gymnasiale  Lchrverfassung  allseilig,  enge 
geschlossen  und  überhaupt  vortrefflich.  Doch  der  Wert  und  die 
Güte  hängt  wesentlich  von  der  rechten  und  zweckmäfsigen  An- 
wendung und  Behandlung  im  Unterricht  ab.  Es  sei  hier  aus- 
drücklich das  bereits  oben  Gesagte  wiederholt,  dafs  das  Gymnasium 
nicht  schon  wegen  seiner  vortrefflichen  Lehrmittel  das  Monopol 
für  wissenschaftliche  und  ideale  Bildung  besitze.  Überhaupt  kann 
nur  diejenige  Anstalt  in  Wahrheit  ein  Hort  für  höhere  Geistes- 
bildung sein,  in  welcher  zweckentsprechende  Behandlung  des 
Unterrichts  und  der  Eintlufs  ernster  sittlicher  Zucht  herrscht. 
Auch  am  Baume  des  Unterrichts  wachsen  und  reifen  gesunde  und 
edle  Früchte  nur  dann,  wenn  das  Erdreich  gehörig  besorgt  und 
geptlegt  ist,  wenn  der  nötige  reine  und  kräftige  Zustrom  von 
Luft  und  Licht  vorhanden  ist  und  das  freie  Wachstum  begünstigt. 
Hinsichtlich  der  erziehlichen  Wirksamkeit  haben  nun  heutzutage 
nicht  minder  als  andere  höhere  Schulen  auch  die  Gymnasien  die 
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traurige  Erscheinung  zu  beklagen,  dafs  manche  Zöglinge,  statt 
höherem  idealen  Zuge  zu  folgen,  schon  frühzeitig  zu  geistiger 
Erschlaffung  und  zu  sittlicher  Verkehrtheit  herabsinken.  Noch  in 
jüngster  Zeit  hat  von  oberster  Stelle  aus  die  gesamte  Unterrichts- 
behörde  in  ernstlicher  Weise  an  nötige  Verschärfung  der  Zucht 
erinnert.  Es  ist  nun  keine  Frage,  dafs  blofs  äufscre  Zuchtmillel 
nicht  ausreichen,  dafs  vor  allem  und  überall  Pllege  von  echter 
Gottesfurcht  und  eindringliche  Belebung  der  Selbstachtung  des 
Schülers  im  Gefühle  der  höheren  christlichen  Pflicht  not  thut.  Es 
ist  eine  einseitige  und  falsche  Meinung,  dafs  der  Unterricht 
als  blofse  Wissensübung  schon  die  rechte  ethische  Wirkung,  die 
volle  und  gesunde  Kraft  und  Tüchtigkeit  des  Willens  hervor- 
bringe. Es  genüge  hier,  gegenüber  der  Unzulänglichkeit  der 
älteren  somatischen  W'eisheitslehre  von  der  Macht  des  sittlichen 
Wissen«,  an  das  einfache,  den  Widerspruch  in  unserer  Natur  be- 
leuchtende WTort  des  Apostels  im  Hömerbriefc  zu  erinnern:  „Das 
Gute,  was  ich  will,  thue  ich  nicht,  sondern  das  Hose,  was  ich 
nicht  will,  das  thue  ich.44  Wie  aber  das  rechte  Gedeihen  alles 
Unterrichts  wesentlich  an  religiös  sittliche  Erziehung  geknüpft  ist, 
so  läfst  sich  doch  auch  mit  diesem  Faktor  erst  dann  die  rechte 
Wirkung  erzielen,  wenn  die  Lehrordnung  und  Methode  des 
Unterrichts  auf  gesunden  pädagogischen  und  didaktischen  Grund- 
sätzen beruht.  Verkehrte  Anordnung  und  Behandlung  des  Unterrichts 
hat  nicht  selten  frühzeitige  geistige  Abspannung  und  Erschlaffung 
der  Schüler  zur  Folge,  welche  in  natürlicher  W  eise  allein  sittlichen 
Verfalle  Thür  und  Thor  öffnet.  Es  ist  doch  augenscheinliche 
Thatsache,  dafs  an  den  Gymnasien  auch  unter  der  Leitung  treuer 
und  gewissenhafter  Lehrer  nicht  selten  ganz  brave  und  fleifsige 
und  keineswegs  talentlose  Schüler  schon  frühzeitig  geistig  abfallen 
und  abstumpfen,  dafs  selbst  ernstlich  strebsame  Schüler  immer 
nur  wie  mühselige  und  schwer  beladene  erscheinen  und  aller 
lebendigen  Frische  und  Freudigkeit  entbehren,  dafs  eine  nicht 
geringe  Zahl,  anstatt  immer  und  immer  wieder  eifrig  und  selbst- 
tätig in  den  Geist  der  klassischen  Schriftwerke  einzudringen 
und  an  dem  herrlichen  idealen  Gehalte  sich  wahrhaft  zu  erfreuen 
und  zu  erheben,  schon  bald  mit  dem  Ablaufe  der  Gymnasialzeit 
das  ganze  Studium  wie  eine  lästig  gewordene  Bürde  von  sich 
abwerfen,  ja,  als  ob  nun  endlich  die  Zeit  zu  freier  Bewegung  ge- 
kommen sei,  auf  kurz  oder  lang  sich  von  aller  ernstlichen  wissen- 
schaftlichen Arbeit  abwenden.  Leider  bietet  das  Thun  und  Treiben 
so  vieler  an  der  Universität  ein  betrübendes  Beispiel.    Doch  das 
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Übel  entsteht  nicht  immer  erst  an  der  Universität,  es  nimmt  In 
zahlreichen  Fällen  seinen  Anfang  in  der  Schule  und  nicht  selten 
schon  früh,  in  den  unteren  Klassen.  Soll  der  Unterricht  der 
Schule  nicht  von  so  schlimmen  Mifserfolgen  begleitet  sein,  so 
ist  vor  allem  notwendig  allseitige,  der  Altersstufe  und 
jugendlichen  Fassungskraft  gehörig  angepafste  Bil- 
dungsweise und  weiter,  was  besonders  zu  betonen  ist,  eine 
dem  Fortschreiten  der  geistigen  Entwickelung  und 
dem  besonderen  Talente  möglichst  entsprechende 
Anleitung  zu  freier  individueller  Bewegung. 

In  neuester  Zeit  wird  nun  dem  Gymnasium  vielfach  der 
Vorwurf  gemacht,  dafs  die  Jugend  auf  der  unteren  Klassenstufe 
übermäfsig  durch  trockenen  formalen  Unterricht  angespannt  werde. 
Es  sind  wieder  Stimmen  laut  geworden,  welche  Rückkehr  zu  der 
früheren  Einrichtung  verlangen,  die  neben  dem  formalen  sprach- 
lichen Unterricht  noch  Kaum  zu  belebender  Geschichtserzälilung 
aus  dem  Kreise  der  Biographieen  und  Sagenstofle  darbot.  Doch 
es  dürfte  bei  zweckmäßiger  anschaulicher  Behandlung  der  übrige 
Unterricht,  die  biblische  Geschichte,  die  Geographie  und  das  deutsche 
Lesebuch  zur  fraglichen  Belebung  wohl  ausreichen,  und  die  An- 
setzung  neuer  Stunden  nicht  nötig  werden.  Zumeist  aber  wird 
dem  Gymnasium  der  Vorwurf  gemacht,  dafs  es  sich  zu  wenig 
augelegen  sein  lasse,  das  Auge  und  den  Sinn  der  Jugend  für 
lebendige  Auffassung  und  Beobachtung  der  äußeren  .Naturwelt  zu 
öffnen.  Der  naturgeschichtliche  Unterricht  ist  in  der  That  zu 
kärglich  bedacht,  an  manchen  Gymnasien  auf  die  Zeit  des  Besuchs 
der  Tertia  beschränkt,  an  anderen  auch  aut  die  beiden  untersten 
Klassen,  Sexta  und  Quinta,  ausgedehnt,  doch  in  Quarta  wieder 
unterbrochen.  Für  das  Gymnasium  ist  frühes  Beginnen  dieses 
Unterrichts  und  Kontinuität  dringend  erforderlich.  Es  ist  That- 
sache,  dafs  die  Kraft  unserer  Sinne  mit  dem  Ende  der  Jugendzeit 
an  Entwickelungsfähigkeit  abnimmt,  und  dafs  nur  durch  jahre- 
lange Übung  die  Fähigkeit  der  Beobachtung  erworben  wird.  Daß 
es  aber  bei  der  Unterweisung  nicht  auf  bloße  Aneignung  einer 
reichen  Nomenklatur  und  auf  trockenes,  abstraktes  Schematisieren 
abgesehen  werde,  vielmehr  auf  anschauliche  Vorführung  uud  Be- 
leuchtung der  wichtigeren  und  interessanteren  Objekte  der  Natur, 
daß  vor  allem  und  namentlich  in  den  unteren  Klassen  auf  Er- 
wärmung der  Phantasie  und  des  Gemütes  hingewirkt  werde,  wird 
natürlich  erstes  Requisit  sein  müssen  für  den  Lehrer,  welchem 
der  Unterricht  anvertraut  wird.     Ferner  ist  zu  wünschen,  daß 
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der  jetzt  einstündige  physikalische  Unterricht  in  Sekunda  wieder 
um  eine  zweite  Stunde,  die  auch  früher  gewährt  war,  ver- 
mehrt werde. 

Die  vorzugsweise  auf  Reception,  auf  Beobachtung  und  Ver- 
such beruhende  Kraftübung  im  naturwissenschaftlichen  Unterricht 
erhält  durch  die  Mathematik  die  strengere  logische  Schulung  und 
Richtung  auf  Produktion.  Von  mancher  Seile  her  wird  nun  mit 
Rücksicht  auf  den  angewachsenen  Umfang  und  Inhalt  der  mathe- 
matischen und  naturwissenschaftlichen  Disziplinen  eine  weitere  Aus- 
dehnung des  gymnasialen  Lehrstoffs  für  nötig  gehalten.  Inwie- 
weit sich  dieser  Forderung  durch  besondere  neue  Anordnung  wird 
Rechnung  tragen  lassen,  soll  weiter  unten  besprochen  werden1). 
Hier  sei  nur  mit  Rücksicht  auf  die  bestehende  Einrichtung  be- 
merkt, dafs  die  vor  nicht  langer  Zeit  noch  von  berufenster  amt- 
licher Stelle  mitgeteilten  Krfahrungen  bezüglich  der  Erfolge  des 
mathematischen  Unterrichts  an  Realschulen  und  Gymnasien  be- 
zeugen, dafs  die  Gymnasialabiturienlen  nicht  hinler  denen  der 
Realschulen  zurückstehen2).  Von  mancher  Seile  wird  ausdrück- 
lich betont,  dafs  erstere  auch  auf  diesem  Unterrichtsgebiete 
durchschnittlich  eine  schnellere  und  schärfere  Auffassung,  gröfserc 
Übung  und  Gewandtheit  im  logischen  Denken  an  den  Tag  legen. 
Da  es  am  Gymnasium  überhaupt  weniger  auf  den  Umfang  des 
Kennens  als  auf  die  Kraft  des  Erkennens  ankomme,  dürfe  also, 
so  meint  man,  von  erheblich  weiterer  Ausdehnung  des  mathema- 
tischen Pensums  abzusehen  sein,  zumal  da  hierdurch  leicht  Beein- 
trächtigung für  den  anderweiten  Hauptgegenstand  des  Unterrichts 
eintreten  könne.  Aber  gerade  der  andere  Hauptgegenstand  des 
Gymnasiums,  der  sprachliche,  und  zwar  der  altklassische  Unter- 
richt, leidet  gegenwärtig  an  erheblichen  Mängeln. 

Seit  längerer  Zeit  schon  ist  das,  was  eigentlich  nur  Mittel 
sein  soll,  Hauptzweck  des  altsprachlichen  Unterrichts  geworden. 
Nicht  der  Einführung  in  das  Verständnis  des  Schriftstellers,  son- 
dern dem  formalen  grammatischen  Verständnis  wird  die  Haupt- 
arbeit gewidmet.    Und  das  formale  grammatische  Verständnis  wird 


x)  Besonders  beachtenswert  ist  der  Aufsatz  in  der  Zeitschrift  Tür  das 
G ymnasialwesen  1877  S.  1  ff.  von  Dr.  Gallenkamp,  welcher  eine  —  freilich 
noch  zu  weit  gehende  —  Erhöhung  der  Lehrziele  in  der  Mathematik  durch 
richtigere  Abgrenzung  des  Unterrichts  innerhalb  der  Gesamtaufgabe  des 
Gymnasiums  vorschlägt. 

«)  S.  Piidag.  Archiv  1S79  S.  645.  Äufserung  von  Bonitz  in  der  Kom- 
mission des  nreufs.  Abgeordnetenhauses  für  d.  I  ntcr rieht sweseri  v.  J.  1879. 
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vornehmlich  nicht,  wie  es  naturgemäfs  ist,  auf  dem  Wege  der 
inhaltvollen  Anschauung  vom  Konkreten  zum  Abstrakten,  sondern 
auf  dem  entgegengesetzten  vom  Abstrakten  zum  Konkreten  ge- 
übt In  dieser  Hinsicht  ist  Abhilfe  dringend  nötig,  und  sie  mufs 
energisch  durchgeführt  werden,  zunächst  insbesondere  in  den 
unteren  Klassen. 

Die  heutzutage  herrschende  grammatisierende  Methode  ist  auf 
der  unteren  Klassenstufe  trocken  und  schwerfällig,  sie  ist  hinder- 
lich für  das  rasche  und  frische  Einleben  in  die  fremde  Sprache, 
hinderlich  für  den  freien  geistigen  Verkehr  zwischen  dem  Lehrer 
und  den  Schülern.  In  der  Mehrzahl  der  eingeführten  Übungs- 
bücher ist  die  Hauptmasse  des  StofTes,  und  darin  liegt  der 
Hauptfehler,  auf  die  Übung  am  deutschen  Texte  gerichtet.  Schon 
dem  neun-  bis  zehnjährigen  Knaben  wird  vorherrschend  reflek- 
tierende Geistesarbeit  zugemutet,  vorherrschend  Zergliedern  des 
deutschen  Satzes  und  Aufsuchen  der  grammalischen  Beziehungen, 
wobei  das  Interesse  am  Inhalte  des  Satzes  und  an  der  begriff- 
lichen Bedeutung  der  Wörter  zurücktritt.  Und  diese  abstrakte 
Verstandesthätigkeit  wird  vorwiegend  über  die  Hälfte  der 
Schulzeit  hinaus,  von  Sexta  bis  Tertia  einschliefslich,  in  ganz 
langsamem  Schritte  an  einer  Unzahl  von  gröfseren  und  kleineren, 
unzusammenhängenden  und  meist  inhaltsleeren  deutschen  Sätzen 
geübt.  Das  in  dem  Übungsbuche  angewandte  grammatische  System 
zwiugt  den  Lehrer  zum  engsten  Anschlufs,  benimmt  ihm  fast  alle 
Möglichkeit  zu  freier  selbständiger  Bewegung,  macht  ihn  mehr 
oder  weniger  zum  Sklaven  eines  Buchs,  einer  fremden  Methode. 
Das  Üben  am  deutschen  Satze  ist  gewifs  unerläßlich ;  doch  das  Haupt- 
gewicht ist  anderswohin  zu  legen,  auf  die  Übung  am  fremd- 
sprachlichen Objekt,  auf  Erlernen  der  Grammatik  aus  der  Sprache, 
nicht  auf  Erlernen  der  Sprache  aus  der  Grammatik.  Dringend 
erforderlich  ist  rascheres  Vorschreiten  des  Unterrichts  zum  inhalt- 
lich zusammenhängenden  fremdsprachlichen  Lesestoff.  Für  die 
Anfänger  in  den  unleren  Klassen  ist  die  Wiedereinführung  des 
lateinischen  Lesebuchs  besonderes  Bedürfnis. 

Das  Üben  am  fremden  Idiom  ist,  weil  es  auf  dem  Wege 
der  unmittelbaren  Anschauung  durch  Hören  und  Sehen  der  fer- 
tigen konkreten  Sprachformen  sich  vollzieht,  dem  natürlichen  re- 
eipierenden  Triebe  der  Jugend  besonders  entsprechend.  Insofern 
es  rascher  den  Inhalt  des  Satzes  und  die  Beziehungen  der  Glieder 
erkennen  läfst,  ist  es  entschieden  leichter,  aber  deshalb  nicht  minder 
bildend,  wenn  es  nur  methodisch  fortschreitend  auf  Grund  von 
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fester  Regel  der  Analogie  und  Induktion  betrieben  wird.  In  der 
fortwährenden  Nötigung  zum  raschen,  unmittelbaren  Erfassen  des 
Inhalts,  zum  richtigen  Ermitteln  und  Selbstbilden  der  Hegeln  und 
Formen  liegt  die  wirksamste  Anregung  zur  geistigen  Selbsttätig- 
keit und  die  belebende  Freudigkeit  für  den  geistigen  Verkehr 
zwischen  dem  Lehrer  und  den  Schülern. 

Frühzeitige  Einführung  in  zusammenhängenden  lateinischen 
SprachstofT  durch  Einlernen  von  Sentenzen,  durch  Lesen  einfacher 
Erzählungen,  Beschreibungen,  Fabeln  u.  a.,  darauf  durch  Lesen 
des  klassischen  Schriftstellers  war  die  ausschliessliche  und  vielfach 
bewährte  Methode  unserer  älteren  lateinischen  Schule.  Nachweislich 
entstand  erst  zu  Ende  des  dritten  Decenniums  in  unserem  Jahr- 
hundert die  Vorliebe  zu  der  gegenwärtigen  Methode.  Die  ältere 
Methode  besafs,  was  sich  nicht  leugnen  läfst,  den  Fehler  einer 
vorwiegend  mechanischen  Geistesarbeit,  einer  Art  von  Empirie, 
die  neuere  ist  mit  dem  Fehler  eines  trockenen  Denkforma- 
lismus behaftet.  Die  ältere  Methode  hatte  bei  allen  Fehlern  un- 
bestritten den  Vorzug,  dafs  der  Schüler  in  einem  Alter,  wo  die 
reeipierende  Thätigkeit  vorherrscht,  früher  heimisch  wurde  in 
der  fremden  Sprache,  früher  einen  umfassenden  Wortschatz 
sich  aneignete,  früher  in  die  Lektüre  des  Schriftstellers  sich 
einlebte,  endlich  früher  zum  freien  Produzieren  durch  Sprechen 
und  Schreiben  im  fremden  Idiom  gelaugte.  Obschon  seit  der 
Zeit  der  Einführung  der  neuen  Methode  durch  den  gymnasialeu 
Normallehrplan  vom  J.  1837  die  früher  übliche  Zahl  von  6  Stun- 
den wöchentlich  für  Sexta  und  Quinta  und  von  8  Stunden 
für  die  folgenden  Klassen  bis  einschliefslich  Sekunda  je  auf 
10  Stunden  erhöht  ist,  hat  doch  nach  dem  Eingeständnis  der 
kompetentesten  Beurteiler  bis  heute  ein  verhältnismäfsiges  Fort- 
schreiten der  Schüler  im  Latein  nicht  stattgefunden.  Trotz  der 
Verstärkung  des  formalen  grammatischen  Unterrichts  ist  auch 
heute  noch  immer  bis  auf  die  oberste  Klasse  eine  nicht  geringe 
grammalische  Unsicherheit  bemerklich;  dabei  ist  die  lexikalische 
Kenntnis  der  Schüler  nicht  reicher  geworden,  und  am  wenigsten 
hat  der  Umfang  der  Lektüre,  die  Leichtigkeit  des  Verständnisses 
und  die  Fertigkeit  im  Produzieren  zugenommen.  Bereits  ist  in 
weiterem  Kreise  der  erfahrensten  Pädagogen  die  Dringlichkeit 
der  Umkehr  zu  den  älteren  methodischen  Grundsätzen  anerkannt 
und  betont  worden.  Sicher  bedarf  es  einer  zweckmäfsigen  Vcr- 
mittelung  der  älteren  und  neueren  Methode  '). 

»)  S.  Scheiben  im  Pädag.  Archiv  1872  S.  1156*.  -  Perthes,  Zur 
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Gegenwärtig  herrschen  auch  noch  vielfach  auf  der  mittleren 
und  selbst  aut  der  oberen  Klassenstufe  des  Gymnasiums  Mißstände 
im  altsprachlichen  Unterricht  infolge  des  Mangels  an  einheitlich 
zusammenhängendem  Betrieb  der  mündlichen  und  schriftlichen 
Übungen.  Es  ist  ein  Grundfehler,  wenn  natürlich  zusammenge- 
hörende Zweige  des  Unterrichts  getrennt  aus  einander  fallen,  wenn 
die  Schreibübung  nicht  möglichst  enge  an  die  jedesmalige  Lektüre 
sich  anlehnt  und  nicht  einzig  auf  genaues  und  leichtes  Ver- 
ständnis des  Schriftstellers  gerichtet  ist,  wenn  andererseits  die 
grammatische  und  stilistische  Arbeit  das  Übergewicht  erhält  vor 
der  Lektüre.  Der  letztere  Fehler  ist  in  der  Regel  die  Folge  des 
ersteren.  Freilich  kann  Sicherheit  des  grammatischen  Wissens 
ebensowenig  wie  auf  dem  Wege  der  blofsen  Theorie  mittels  blofser 
Empirie  gewonnen  werden.  Fortgesetzter  und  systematisch  zu- 
sammenhängender Betrieb  der  Grammatik  ist  ganz  unentbehrlich, 
zumal  auf  der  unteren  und  mittleren  Klassenstufe,  während  auf 
der  oberen  Stufe  der  systematische  Lehrgang  vor  der  freien  sti- 
listischen Arbeit  zurückzutreten  hat.  Unleugbar  hat  auch  das 
Üben  der  Grammatik  sowie  der  stilistischen  Regeln  einen  gewissen 
selbständigen  Wert,  und  es  erweist  sich  als  überaus  törderlich  für 
die  Gesamt hildung  des  Geistes:  in  der  sicheren  Beherrschung  des 
fremden  Idioms  bewährt  sich  die  eigentliche  Kraft  der  geistigen 
Gymnastik,  die  Schärfe  und  Klarheit  des  Geistes,  die  Geschmeidig- 
keit, Ordnung  und  Selbstzucht  des  Denkens,  kurz  die  Entfaltung 
des  Geistes  in  seiner  mannigfachen  Lebensthätigkeit,  in  intellek- 
tueller, ethischer  und  ästhetischer  Beziehung.  Und  doch  darf 
und  soll  am  Gymnasium  das  grammatische  und  stilistische  Üben 
nicht  Selbstzweck  oder  Hauptzweck  sein;  alles  Üben  soll  zuletzt 
hinzielen  auf  möglichste  Befähigung  der  Schüler  im  raschen 
und  sicheren  Erkennen  und  Begreifen  der  Gesetze  und  Formen 
der  Sprache  im  lebendigen  Zusammenhange  des  Schriftwerks. 
Alles  grammatische  und  stilistische  Üben  erhält  erst  seinen  vollen 
geistbildenden  Wert  auf  dem  lebensvollen  historischen  Grunde  des 
Schriftwerks.  Jeder  Schriftsteller  bildet  erst  in  der  engen  und 
einheitlichen  Verknüpfung  von  Sprache  und  Gegenstand,  von  Form 
und  Inhalt  ein  volles  Ganzes;  jeder  Schriftsteller,  und  ganz  vor- 
Reform des  latein.  Unterrichts  auf  Gymnasien  und  Realschulen.  IV  1875.  —  Ver- 
handlungen der  32.  Versammlung  deutscher  Philologen  und  Schulmänner  zu 
Wiesbaden.  Leipzig  beiTeubner,  1878.  S.98GT.  — Abhandlung  von  Ernst  Na  u- 
mann  in  d.  Zeitscbr.  Für  d.  Gymnasialwesen  1881  S.  193  ff.  „Über  die 
praktische  Verwendbarkeit  der  Lehrbücher  von  Perthes  für  Se.xta  undQuiuta". 
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zugsweisc  der  altklassische,  hat  sein  bestimmtes  individuelles  Ge- 
präge, in  welchem  auch  der  Geist  der  Zeit  und  der  Um- 
gebung sich  abspiegelt.  Es  ist  die  wichtigste  Bildungsaufgabe 
der  Schule,  die  Jugend  allmählich  nach  Mafsgabc  der  erstarkenden 
Geisteskräfte  anzuregen  zum  vollen  Erfassen  und  Begreifen  des 
Ganzen  des  Schriftstellers.  Wie  bereits  oben  bemerkt  wurde,  ist 
keine  andere  Litteratur  in  dieser  Beziehung  mehr  geschaffen  für 
die  Bildungszwecke  der  Jugend  als  die  altklassische.  Gerade  in 
der  einfachen,  klaren  und  plastischen  Ausgestaltung  der  den 
jugendlichen  Geist  besonders  ansprechenden  Gedankenwelt  be- 
ruht der  wesentlichste  Vorzug  der  Werke  der  Alten.  Nicht  also 
soll  die  Lektüre  des  Schriftstellers  blofs  zur  Ausbeute  für  gram- 
matische Zwecke  und  blofs  zur  Kenntnis  der  Sprache  dienen; 
nicht  die  Sprachkenntnis  an  sich,  sondern  das  mittels  der  Sprach- 
kenntnis lebendig  geweckte  Interesse  für  die  Form  und  den 
geistigen  Gehalt  des  Schriftstellers  ist  das  eigentliche  Endziel  des 
fremdsprachlichen  Unterrichts.  Die  gegenwärtig  vielfach  von  der 
Lektüre  abgesondert  und  mehr  oder  weniger  als  Selbstzweck  oder 
als  Hauptzweck  betriebene  grammatische  und  stilistische  Übung 
ist  Einseitigkeit  und  Übertreibung.  Die  daraus  erwachsenden 
Nachteile  sind  ganz  augenscheinlich.  Das  Vorherrschen  der  ge- 
dachten Übung  nötigt  zu  ganz  ungebührlicher  Einengung  der  Lek- 
türe; es  verleidet  dem  Schüler  den  Schriftsteller,  stört  den  stillen 
freudigen  Genufs  und  das  sinnige  und  liebevolle  Einleben,  es  erschwert 
der  Jugend  den  freien  und  begeisterten  Auffing  zu  idealen  Gedanken. 

In  der  That  mehr  Einheit  im  Betriebe  des  Unterrichts 
und  weitere  Ausdehnung  der  Lektüre  thut  not.  Schon  auf 
der  mittleren  Klassenstufe  mufs  der  Schriftsteller  den  be- 
lebenden Mittelpunkt  des  Unterrichts  bilden.  Die  grammatische 
und  stilistische  Aufgabe  mufs  engsten  Anschluß  an  die  jedesmalige 
Lektüre  erhalten.  Der  jetzt  zu  stark  vorwiegende  Gebrauch  von 
besonderen  deutschen  Übersetzungsbüchern  ist  in  mancher  Hin- 
sicht vom  Übel.  Gegenüber  der  Schreibübung  im  fremden  Idiom 
müssen  aber  zwei  andere  nicht  minder  für  die  geistige  Kraft- 
bildung förderliche  Momente  des  Unterrichts  stärker  zur  Geltung 
kommen,  einerseits  Belebung  des  Sinnes  für  die  eigentümliche 
kunstvolle  Form  und  Anlage  und  für  den  sachlichen  Gehalt  des 
klassischen  Werks,  andererseits  Übung  im  sinngetreuen,  stilge- 
rechten und  geschmackvollen  Übertragen  des  Schriftstellers.  Nur 
mittels  stärkerer  Hervorhebung  der  beiden  letzteren  Momente  wird 
auch  die  erforderliche  engere  Verknüpfung  des  altsprachlichen 
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Unterrichts  mit  anderweiten  gewichtigen  Lehrgegenständen  der 
Schule  und  bessere  Konzentrierung  erreichbar.  Vieles,  was  gegen- 
wärtig im  deutschen  Unterricht  auf  Tertia  und  Sekunda  und  häutig 
nur  in  abstrakt  theoretischer  Weise  über  Metrik,  Tropen  und 
Figuren,  über  das  Wesen  der  Dichtungsarten  gelehrt  wird,  kann 
und  soll  besonders  an  den  vollendeten  klassischen  Musterwerken 
den  belebenden  Ausgangspunkt  und  die  veranschaulichende  Unter- 
lage (inden.  Vieles,  was  der  geschichtliche  Unterricht  nicht  in  ein- 
gehender Weise  darlegen  und  veranschaulichen  kann,  ist  aus  der 
lebendigen  Quelle  des  alten  Schriftstellers  zu  schöpfen.  Zur  Be- 
lebung des  Interesses  sind  die  von  Tag  zu  Tag  sich  mehrenden 
litterarischen  Hilfsmittel,  Zeichnungen  und  Bildwerke  zu  benutzen. 
Mit  vollem  Becht  wird  bemerkt,  dafs  auch  das  Gymnasium  an  der 
Hand  des  alten  Schriftstellers  einen  gesunden  historischen  Rea- 
lismus zu  pflegen  hat1).  Für  alle  Zeit  bleibt  der  bekannte  Aus- 
spruch Niebuhrs  zu  beachten,  dafs  die  Alten  immer  näher  her- 
anzubringen sind  an  das  Leben  und  die  Wirklichkeit.  An  dem 
Verständnis  der  Alten  soll  die  Jugend  immer  mehr  zum  Verständ- 
nis des  Neuen  heranreifen.  —  Hinsichtlich  des  anderen  Momentes 
der  Übertragung  des  Schriftstellers  in  die  Muttersprache  besteht 
noch  immer  ein  gewisses  Vorurteil.  Man  besorgt,  dafs  eine  Ver- 
stärkung dieser  Übung  nur  unsicheren  Gewinn  bringe,  dafs  sie 
zur  Verflachung  und  zu  dilettantischer  Behandlung  des  Unterrichts 
führe.  Doch  man  vergifst,  dafs,  wenn  irgend  einem  Volke,  dem 
deutschen  die  Gründlichkeit  eigen  ist.  Der  gewissenhafte  Fleifs 
und  Ernst  des  deutschen  Lehrers  läfst  erwarten,  dafs  die  Gründ- 
lichkeit der  Arbeit  auch  dann  nicht  fehlen  wird,  wenn  einmal 
gegenüber  der  jetzt  vorherrschenden  Schreibübung  im  fremd- 
sprachlichen Ausdruck  ein  ganz  besonderer  Nachdruck  auf  die 
deutsche  Übersetzung  des  fremden  Schriftstellers  gelegt  wird.  Zu 
dem  ausserordentlichen  Vorteil,  dafs  gerade  solche  Übung  eine 
weitere  Lektüre  und  ein  rascheres  Eindringen  des  Schülers  in  den 
vollen  geistigen  Gehalt  des  Schriftstellers  ermöglicht,  kommt  der 
andere  sehr  gewichtige,  dafs  sie  in  naturgemäfser  Weise  zumeist 
zur  Bildung  des  eigenen  Sprachvermögens  beiträgt.  Während  das 
Übermafs  des  Erklärens  und  Kritisierens  am  deutschen  Idiom 
jedenfalls  das  Bedenkliche  hat,  dafs  es  den  naiven  und  unmittel- 
baren Bildungsprozefs  am  lebendigen  Körper  der  Muttersprache 

x)  S.  0.  Jäger  im  Progr.  des  König].  Friedr.-Wilh.  Gymnasiums  zu 
Köln.  „Bemerkungen  über  den  geschichtlichen  Unterricht  auf  den  Gymna- 
sien" S.  9. 
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zu  hemmen  und  zu  stören  im  stände  ist,  entspricht  das  Prüfen, 
Wägen  und  Wählen  am  fremden  Worte,  das  Wenden,  Formen  und 
Nachbilden  an  der  Satzstruktur  und  Periode  des  fremden  Idioms 
zumeist  dorn  naturlichen  Sprachtriebe.  Der  aufserordentliche  und 
bleibende  Gewinn  solcher  Arbeit  ist  Schärfung  des  Urteils,  Ge- 
schmeidigkeit des  Denkens  und  Ausbildung  des  Geschmacks,  kurz 
die  gewählte  und  gebildete  Form  des  deutschen  Ausdrucks.  Unsere 
dem  Realen  und  Praktischen  zugekehrte  Zeit  erhebt  mit  vollem 
Recht  den  Anspruch,  dafs  die  langjährige  mühsame  Arbeil  des 
Gymnasiums  am  fremden  klassischen  Schriftsteller  auch  in  Wirk- 
Hchkeil  durch  Befruchtung,  Belebung  und  Vervollkommnung  der 
eigenen  Sprache  sich  ergiebig  erweise. 

Gegenwärtig  werden  auch  noch  in  der  obersten  Klasse  schrift- 
liche grammatische  Übungen  im  Griechischen  und  Französischen 
und  aufserdem  im  weiteren  Umfange  Stilübungen  im  Lateinischen 
betrieben.  Durch  das  Abiturienten-  Prüfungs- Reglement  wird  das 
griechische  und  französische  Skriptum,  im  Lateinischen  aufser  dem 
Skriptum  der  freie  lateinische  Aufsatz  und  der  Nachweis  einer 
gewissen  Fertigkeit  im  Lateinsprechen  verlangt.  Von  sehr  beachtens- 
werter Seite  wird  mit  gewichtigen  Gründen  namentlich  die  Zweck- 
mäfsigkeit,  ja  Unerläfslichkeit  der  bis  zum  Ende  der  Schulzeit  an- 
zustellenden schriftlichen  Übung  und  des  Prüfungsskriptums  im 
Griechischen  verfochten,  aber  vor  allem  Beschränkung  auf  das 
Einfachste  und  Wichtigste  aus  der  Grammatik  und  engster  Anschlufs 
der  Übung  an  die  jedesmalige  Lektüre  gefordert.  Mit  der  richtigen 
Ansicht,  dafs  die  grammatische  Arbeil  stets  die  Lektüre  begleiten 
und  auf  rasches  und  sicheres  Fortschreiten  im  Verständnis  des 
Schriftstellers  hinwirken  müsse,  wird  zugleich  die  Erwartung  aus- 
gesprochen, dafs  wohl  kein  Lehrer  sich  die  Mühe  werde  verdriefsen 
lassen,  das  jedesmalige  Skriptum  in  engster  Anlehnung  an  den 
Schriftsteller  selbst  zu  komponieren1).  Wo  so  verständige  Mafs- 
haltung  und  die  nötige  technische  Geschicklichkeit  sich  vereinigt 
finden,  da  wird  die  grammatische  Schreibübung  gewifs  von  hohem 
Nutzen  sein.  Aber,  wo  es  an  dem  einen  oder  anderen  mangelt, 
da  IjIsL  die  Übung  für  die  Schüler  entschiedenen  Nachteil  besorgen. 
Überhaupt  aber  dürfte  Sicherheit  in  der  griechischen  Formenlehre 
und  Syntax,  soweit  sie  nach  dem  Wortlaute  des  Prüfuugsreglements 
für  ein  kurzes  und  einfaches,  nicht  zu  einer  Stilübung  be- 


')  Bonitz,  tber  das  Reglement  für  die  Maturitätsprüfung.  Zcitschr.  f. 
d.  Gjmnasialw.  1S71  S.  715. 
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stimmtes  griechisches  Skriptum  nötig  wird,  füglich  schon  von  den 
Schülern  beim  Abschlüsse  der  Ober -Sekunda  zu  verlangen  sein. 
Bei  allem  starken  Gewichte  der  für  Beibehaltung  des  griechischen 
Prüfungsskriptums  vorgebrachten  Gründe  hat  doch  die  Anforderung 
viel  Bedenkliches.  Schwer  ist  unter  allen  Umständen  die  Ein- 
haltung der  durch  das  Heglement  gesetzten  engeren  Grenze,  grofs 
ist  die  Gefahr  des  einseitigen  Betriebs  der  Übung  und  der  Aus- 
beutung des  Schriftstellers  für  grammatische  Zwecke,  dringend  nötig 
umfassendere  Lektüre,  tiefere  Einführung  in  den  Inhalt  der  Schrift- 
steller und  vor  allem  auch  gröfsere  Fertigkeit  in  der  stilgerechten 
deutschen  Übertragung.  Aus  allen  diesen  Gründen  mufs  die  Wieder- 
einführung der  früher  üblichen  schriftlichen  Übersetzung  aus  dem 
Griechischen  und  stärkere  Anforderung  im  genauen  mündlichen 
Übersetzen  des  Schriftstellers  für  die  Prüfung  weit  mehr  rätlich 
erscheinen.  Im  wesentlichen  aus  den  gleichen  Gründen  empfiehlt 
sich  im  Französischen  statt  der  jetzt  geforderten  grammatischen, 
nicht  zu  schwierigen  Übersetzung  aus  der  Muttersprache  Beschränkung 
auf  Fertigkeit  im  Übersetzen  des  Autors. 

Eine  ganz  andere  Bewandtnis  hat  es  mit  der  für  die  oberste 
Klasse  vorgeschriebenen  mündlichen  und  schriftlichen  Stilbildung 
im  Lateinischen.  Gewiß  ist  die  Forderung  eine  ganz  begründete, 
dafs  am  humanistischen  Gymnasium  die  Schüler  wenigstens  in 
einer  altklassischen  Sprache,  und  zwar,  im  Verhältnis  zu  dem 
weit  stärkeren  Aufwand  von  Zeit,  im  Lateinischen  zu  einer  gewissen 
Fertigkeit  im  freien  mündlichen  und  schriftlichen  Ausdruck  heran- 
reifen. Mittels  dieser  l'bung  bildet  sich  zumeist  das  eigentliche 
Sprachgefühl  und  das  für  die  Jugendhildung  überaus  bedeutsame 
Gefühl  des  Könnens  aus.  Freilich  wird,  wie  bereits  oben  bemerkt 
ist,  die  freie  lateinische  Stilübung  heutzutage  nicht  mehr  durch  die 
Bichtung  des  Lebens  und  der  Wissenschaft,  auch  nicht  durch  die 
an  unseren  Universitäten  herrschende  Art  der  philologischen  Schulung 
besonders  begünstigt.  Die  Zeit  des  Humanismus,  für  welchen 
das  Nachahmen  der  schönen  Formen  des  klassischen  Ausdrucks  im 
Sprechen  und  Schreiben  nicht  blofs  einen  besonderen  Beiz  hatte, 
sondern  auch  ein  praktisches,  für  Leben  und  Beruf  wertvolles 
Bildungsmittel  ausmachte,  ist  längst  vorüber  und  kehrt  nicht  wieder. 
Manche  verwerfen  das  zähe  Festhalten  des  Gymnasiums  an  dieser 
Übung  als  Anachronismus.  Manche  finden  in  dem  freien  lateinischen 
Aufsatz  sogar  die  Gefahr  einer  sittlichen  Schädigung,  weil  die  Arbeit 
den  Schüler  zu  leerem  Scheinwesen  verleite.  Der  Vorwurf  läfst 
sich  nicht  abweisen ,  wenn  wirklich  in  der  Begel  bei  einer  nicht 
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geringen  Zahl  der  Schüler  trotz  allen  angestrengten  Bemühens  der 
Erfolg  nicht  üher  ein  geschicktes  Zusammenfügen  von  allwärts  er- 
borgten Phrasen  mit  einem  äufserlichen  rhetorischen  Anstrich  und 
Aufputz  hinausreicht.  Während  noch  vor  wenigen  Jahren  in  einer 
zahlreichen  Versammlung  von  eigentlichen  Fachmännern  fast  einmütig 
erklärt  wurde,  dafs  mit  dem  lateinischen  Aufsatz  das  Gymnasium 
stehe  und  falle1),  läfst  sich  jetzt  bereits  eine  beträchtliche  Zahl 
von  namhaften  Pädagogen  verzeichnen,  welche  die  Arbeit  überhaupt 
oder  für  die  Abiturientenprüfung  abgeschafft  sehen  möchten;  in  den 
Reichslanden  ist  der  lateinische  Aufsatz  gänzlich  in  Wegfall  gekommen ; 
anderenteils  hat  aucli  in  der  Reihe  der  bisherigen  eifrigsten  Ver- 
teidiger die  Ansicht  Platz  gegriffen,  dafs  bei  richtiger  Behandlung 
die  Zahl  der  freien  Aufsätze  in  beiden  oberen  Klassen  wohl  verringert 
werdeu  könne3).  Sicher  ist  es  eine  zu  weil  gehende  Ansicht,  dafs  die 
lateinische  Stilbiidung  und  der  freie  Aufsatz  auch  heute  noch  wie 
früher  den  Eckstein  und  die  Säule  der  humanistischen  Schule  aus- 
machen müsse3).  Lebendige  Einführung  in  das  sprachliche,  sach- 
liche und  historische  Verständnis  des  Schriftstellers  und  Verwertung 
des  fremden  Musters  zur  Ausbildung  und  Vervollkommnung  der 
eigenen  Sprache  bilden  eine  nicht  minder  bedeutsame  Aufgabe  der 
Schule  und  verlangen  insbesondere  in  den  oberen  Klassen  kräftige 
Förderung.  Aber  mag  auch  die  Stilübung  im  lateinisch  Sprechen  und 
im  freien  Aufsatz  aus  äufseren  Gründen  entbehrlich  erscheinen,  sie 
hat,  wie  vorhin  gesagt,  einen  ganz  aufserordentlichen  geistbildenden 
Wert,  und  sie  wird  fortbestehen  müssen,  solange  überhaupt  die  alt- 
klassischen Sprachen  den  Schwerpunkt  des  gymnasialen  Unterrichts 
bilden.  Zur  Erleichterung  der  Arbeit  für  die  oberste  Klasse  und 
zur  Ermöglichung  eines  bessereu  Erfolgs  wird  eine  bessere  Ein- 
richtung und  Behandlung  beitragen  müssen,  namentlich  frühzeitiges 
Beginnen  und  planmäfsiges  Vorarbeiten  in  den  vorangehenden 
Klassen  und  vor  allem  gehörige  Anleitung  der  Schüler  zum  selbst- 
tätigen Schöpfen  aus  der  lebendigen  Fundquelle  des  Schriftstellers*). 
Doch  man  gebe  sich  auch  so  keiner  Täuschung  hin;  man  verspreche 

')  S.  Verhandlungen  der  2s.  Versammlung  deutscher  Philologen  und 
Schulmänner  zu  Leipzig.    Leipzig,  Teubner,  1873.    S.  144. 

*)  S.  Schräder,  Die  Verfassung  der  höheren  Schulen.  2.  Aufl.  l$>slf  im 
Nachwort  S.  25'J. 

s)  Von  diesem  Standpunkt  aus  tadelt  Zit scher  in  den  IVcueu  Jahrburhern 
für  Philologie  oud  Pädagogik  1 S79  S.  161  ff.  die  Abschaffung  des  lateinischen 
Aufsatzes  in  den  Gymnasien  in  Elsafs-Lothringen. 

<)  S.  die  vortreffliche  Abhandlung  über  den  latein.  Aufsatz  von  Hirsch- 
felder n.  der  ZeiUcbr.  f.  d.  Gymnasial*.  1S73  S.  337tf.    Vgl.  Mützcll 
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sich  nicht  allgemeine  und  vollständige  Besserung.  Der  jetzt 
besonders  schreiende  Mifsstand,  dafs  manche  Schüler,  und  zwar 
auch  solche,  die  nach  anderer  Seite  hin  Talent  bekunden  und  es 
an  dem  nötigen  Fleifs  nicht  fehlen  lassen,  hinter  der  Anforderung 
der  Schule  weit  zurückbleiben,  wird  auch  bei  bestmöglicher  Ein- 
richtung und  Behandlung  der  Sache  nicht  völlig  schwinden.  Es 
ist  zu  bedenken,  dafs  lateinisch  Sprechen  und  Schreiben  in  der 
Fähigkeit  beruht,  lateinisch  zu  denken  und  den  Gedanken  unmittel- 
bar auszugestalten  in  der  Form  der  fremden  Sprache.  Eine  solche 
Kraftäufserung  und  namentlich  der  lateinische  Aufsatz  gehören  zu 
einer  Art  produktiver  Leistung,  deren  Gelingen  zumeist  von  be- 
sonderer Lebendigkeit  und  Wärme  der  geistigen  Auffassung,  von 
der  freien  Neigung  und  Lust  des  Schülers  und  von  der  individuellen 
Beanlagung  abhängt.  Selbst  umfassende  Lektüre  hilft  nicht,  wenn 
es  dem  Schüler  an  dem  anderen  Vehikel,  das  sich  nicht  erzwingen 
läfst,  an  natürlichem  Geschick  und  an  lebendigem  inueren  Interesse 
gebricht.  Auch  für  diese  Schulübung  trifft  das  bekannte  Wort  zu: 
Eines  schickt  sich  nicht  für  alle!  Inwieweit  diesem  in  der  Indi- 
vidualität der  Schüler  begründeten  Mifsstande  durch  anderweile 
Einrichtung  an  der  Schule  sich  wird  abhelfen  lassen,  soll  weiter 
unten  erörtert  werden. 

Mifserfolge  des  Unterrichts  hängen  nicht  blofs  mit  Verkehrt- 
heiten der  Methode  zusammen,  sondern  auch  mit  unzweckmäfsiger 
Anordnung  und  Verteilung  der  Gegenstände  und  mit  der  daraus 
entspringenden  Überlastung  der  Schüler.  Gerade  in  neuester  Zeit 
ist  die  Klage  wegen  Überanstrengung  der  Schüler  und  die  Forderung 
des  'non  multa  sed  multum'  wieder  besonders  laut  geworden.  Be- 
züglich der  Gymnasien  mufs  der  Vorwurf  insofern  gerechtfertigt  er- 
scheinen, als  nach  der  bestehenden  Einrichtung  die  Jugend  auf  der 
unteren  Klassenstufe,  nachdem  sie  eben  in  Sexta  den  Anlauf  zum 
Latein  genommen  und  noch  mit  den  ersten  Elementen  sich  zu  be- 
fassen hat,  schon  in  Quinta  mit  der  zweiten  fremden  Sprache,  dem 
Französischen,  und  darauf  wieder  in  Quarta  mit  der  dritten,  dem 
Griechischen,  und  aufserdem  noch  in  dieser  Klasse  mit  den  neuen 
Lehrgegenständen  der  Mathematik  und  der  zusammenhängenden  Ge- 
schichte beschäftigt  wird.  Für  keinen  der  drei  letztgenannten  Gegen- 
stände und  am  wenigsten  für  das  Griechische,  welches  recht  zeitige 
Einführung  in  die  reiche,  besonders  ansprechende  und  gehallvolle 


ebendaselbst  1848  S.  97  ff.  Verhandlungen  der  Direktoren- Konferenz  in  West- 
falen..   1891.   S.  1  tf. 
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Lektüre  erfordert,  wohl  aber  für  den  minder  gewichtigen  Unterricht 
im  Französischen  erscheint  das  Hinaufriicken  nach  Tertia  ratsam. 
Früher  begann  der  französische  Unterricht  erst  in  letzterer  Klasse. 
Nach  den  bi>herigen  Erfahrungen  hat  die  Veränderung  keine  besseren 
Leistungen  zur  Folge  gehabt.  Es  ist  anzunehmen,  dafs  namentlich 
in  der  höheren  Klasse  Tertia,  wo  die  grammatische  Kenntnis  im 
Lateinischen  schon  weiter  gefordert  ist,  das  Fortschreiten  im  Fran- 
zösischen sich  mehr  wird  beschleunigen  lassen.  Die  jetzt  bestehende 
Einrichtung  wird  von  sehr  kompetenter  Seite  als  eine  eigentliche 
Krankheit  der  Schule  bezeichnet1). 

Vielfach  wird  auch  über  zu  starke  Belastung  der  Schüler  in 
der  obersten  Klasse  geklagt.  Noch  auf  der  letzten  Konferenz  der 
Direktoren  Schlesiens  (1879)  wurde  fast  einstimmig  ein  Notstand 
der  Schüler  der  obersten  Klasse  eingeräumt;  doch  es  unterblieb 
die  nähere  Erörterung,  weil  die  notwendig  zu  berührende  Frage 
wegen  des  Abiturienten  -  Prüfungsreglements  nicht  strenge  zur 
Tagesordnung  gehörte.  Also,  obwohl  die  Anforderungen  für  die 
Abiturientenprüfung  seit  1856  nicht  unwesentlich  ermäfsigt  sind,  ist 
doch  noch  immer  von  einem  Notstand  die  Rede.  Es  wird  da- 
gegen zu  bemerken  sein,  dafs  auch  bei  weiterer  Ermäfsi- 
gung  die  Abiturientenprüfung  für  die  Schüler  ein  Gegenstand  der 
Sorge  und  Furcht  bleiben  wird.  Mehr  oder  weniger  übt  jedes 
Examen  eine  solche  Wirkung  aus,  und  diese  ist  auch  im  all- 
gemeinen heilsam  und  insbesondere  für  die  Schüler  der  obersten 
Klasse:  sie  steigert  bei  letzteren  den  sittlichen  Ernst  in  der  Auf- 
fassung des  bedeutungsvollen  Aktes,  mit  welchem  das  Leben  an 
der  Schule  abschliefst,  sie  macht  dem  herangereiften  Jünglinge 
zur  rechten  Zeit  die  Wahrheit  fühlbar,  dafs  jeder  höhere  Lohn 
des  Sterblichen  an  Mühe  und  Schweifs  geknüpft  ist  Aber 
der  Notstand  kann  auch  ein  derartiger  sein,  dafs  nicht  weitere 
Herabsetzung  der  Forderungen  zu  verlangen  ist,  wohl  aber  zweck- 
mäfsigere,  den  Kräften  der  Jugend,  dem  Zusammenhange  des 
Unterrichts  und  den  höheren  Bildungszwecken  der  Zeit  besser 
entsprechende  Verteilung.  Und  ein  solches  Bedürfnis  ist  in  der 
That  vorhanden.  Die  oberste  Klasse  soll  nach  allen  Seiten  hin 
reges  und  ernstes  Streben  bekunden,  sie  soll  die  zur  Frucht 
heranreifende  Blüte  der  Gymnasialbildung  abspiegeln.  Aber  hierzu 
gehört  vor  allem  stetiges  Fortschreiten  der  Erkenntnis  in  ruhiger 
Sammlung  und  geistiger  Verliefung,  und  gerade  dieses  Erfordernis 


»)  S.  Schräder,  Die  Verfassung  der  höheren  Schulen.  2.  Aufl.  1881.  S.  37. 
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fehlt,  weil  die  Schüler  dieser  Klasse  noch  immer  durch  ein  Un- 
mafs  von  Gedächtnismaterial  fast  abgestumpft  und  erdrückt  werden. 
Diese  Wahrnehmung  betrifft  insbesondere  die  Prüfungsforderung 
in  der  Geschichte.  Nach  dem  Prüfungsregiement  sollen  die 
Abiturienten  die  wichtigsten  Thatsachen  und  Jahreszahlen  der 
allgemeinen  Weltgeschichte  inne  haben  und  dabei  nicht  nur  die 
aus  den  verschiedenen  Gebieten  gestellten  Einzelfragen  zu  beant- 
worten, sondern  auch  beliebige  Aufgaben  aus  der  griechischen, 
der  römischen  oder  der  deutschen  Geschichte  in  zusammen- 
hängendem Vortrage  zu  lösen  im  stände  sein.  Der  geschicht- 
liche Lehrstoff  ist  selbst  bei  bestüberlegter  und  knapper  Be- 
schränkung noch  immer  grofs  und  weitschicbtig,  und  ohne  be- 
ständiges Wiederholen  und  Üben  entlallt  immer  wieder  vieles  dem 
Gedächtnis.  Nun  ist  aber  der  auf  zwei  Jahre  angesetzte  Kursus 
der  Prima  auch  bei  möglichst  spätem  Prüfungstermine  stark  ver- 
kürzt, in  Wirklichkeit  fast  auf  drei  Semester  beschränkt.  Bei  der 
Unzulänglichkeit  der  Zeit  dürfte  für  die  Prüfung  mindestens  der 
Wegfall  der  Aufgaben  zum  zusammenhängenden  Vortrage  aus  der 
alten  Geschichte  und  bezügliche  Beschränkung  auf  die  deutsche 
Geschichte  sich  empfehlen.  Ersterc  Geschichte  wird  nach  allge- 
mein übersichtlicher  Darstellung  in  Quarta  und  Tertia  und  dar- 
auf nach  eingehender  Ausführung  der  griechischen  in  Unter- 
Sekunda,  der  römischen  in  Ober -Sekunda  vor  dem  Eintritte  in 
Prima  vollständig  abgehandelt.  Der  StofT  der  allen  Geschichte  tindet 
durch  die  in  Prima  herrschende  Lektüre  der  altklassischen  Schrift- 
steller und  durch  die  sich  anschliefsenden  Aufgaben  zu  den  schrift- 
lichen Aufsätzen  immer  wieder  neue  Ergänzung  und  Beleuchtung. 
Für  die  Sache  kann  also  die  erneute  Wiederholung  des  Materials 
zum  besonderen  Zwecke  der  Prüfung  wohl  crläfslich  erscheinen. 
Die  gedachte  Beschränkung  würde  aber  den  Schülern  gestatten, 
ihre  volle  Aufmerksamkeit  und  Kraft  der  deutschen  Geschichte  zu- 
zuwenden, welche  bestimmungsmäßige  Autgabe  der  Klasse  ist. 
Für  letzteren  GeschichtsstolT  ist  ungeteilte  und  eingehende  Be- 
trachtung besonders  zu  wünschen,  teils  zur  Vermittelung  einer  engen 
Verbindung  mit  der  in  derselben  Klasse  zu  behandelnden  deut- 
schen Litteralurgeschichte,  teils  und  ganz  besonders  zur  Aubah- 
nung  einer  Ibersicht  und  eines  möglichst  deutlichen  Verständnisses 
der  wichtigen  Ereignisse  und  politischen  Veränderungen  der 
neuesten  Zeit,  deren  Ilereinziehung  in  den  Unterricht  selbst  bei 
verständiger  Ausscheidung  manches  minder  Wesentlichen  aus  der 
früheren  Geschichte  gegenwärtig  kaum  möglich  ist.   Es  entspricht 
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aber  gewifs  einer  sehr  wichtigen  Forderung  der  Gegenwart,  dafs 
die  Jugend  unserer  Gymnasien  durch  pragmatisch  zusammen- 
hängende Darstellung  zu  möglichst  klarer  Einsicht  in  die  wesent- 
lichsten Bedingungen  und  in  den  Entwicklungsgang  derjenigen 
Verhältnisse  geführt  werde,  aus  denen  das  Grofse  und  Ruhmreiche 
der  Neuzeit,  das  neue  deutsche  Reich  und  Kaisertum,  mit  ge- 
schichtlicher Konsequenz  erwachsen  ist.  Hiernach  also  empfiehlt  sich 
Entlastung  der  Prima  und  der  Abiturienten  von  allem  Prüfungs- 
matcrial  aus  der  alten  Geschichte,  aber  gegenüber  der  Entlastung 
wieder  Mehrforderung  durch  Verlegung  des  Schwergewichts  nach 
einer  den  Kräften  der  Jugend,  dem  engeren  Zusammenhange  des 
Unterrichts  und  den  höheren  Bildungszwecken  der  Zeit  mehr  ent- 
sprechenden Richtung. 

Gröfsere  Vereinfachung  der  Prüfung  ist  auch  dringend  zu 
wünschen  für  die  Religionslehre.  In  unseren  streng  systematisch  und 
wissenschaftlich  angelegten  Religionshandbücbern  ist  der  Lehrstoff 
so  massenhaft  geworden,  dafs  selbst  für  die  begabteren  Schüler 
die  Bewältigung  desselben  kaum  möglich  ist.  Es  wird  sicher  die 
Anforderung  für  das  Examen  auf  ein  weit  engeres  Mafs  beschränkt 
werden  müssen,  wenn  nicht,  was  besonders  die  oberste  Klasse 
betreffen  würde,  auf  Kosten  der  freudigen  Teilnahme  am  Unter- 
richt und  auf  Kosten  der  lebendigen  religiösen  Erkenntnis  und  Über- 
zeugung erzwungenes  und  mechanisches  Erlernen  eintreten  soll1). 

Durch  verschiedene  und  noch  in  letzter  Zeit  erneuerte  Ver- 
fügungen der  Behörde  wird  insbesondere  die  Notwendigkeit  von 
Strenge  bei  Versetzungen  der  Schüler  aus  Sekunda  nach  Prima 
eingeschürft.  Der  Eintritt  in  die  oberste  Klasse  soll  nur  solchen 
Schülern  gestattet  werden,  welche  nach  ihren  Kenntnissen  das  Be- 
stehen der  Abilurientenprüfung  im  zweiteu  Jahreskurse  erwarten 
lassen.  Mangelhafte  Reife  von  Schülern  ist  insbesondere  für  das 
Fortschreiten  in  letzlerer  Klasse  ein  wesentliches  Erschwernis  und 
verursacht  unter  Umständen  bei  einer  gröfseren  Zahl  von  schwachen 
und  talentlosen  Schülern  ein  völliges  Verfehlen  der  höheren  Zwecke 

»)  Dr.  A.  Stockt  verwirft  in  seiner  jüngst  erschienenen  Schrift  „Der 
moderne  Religionsunterricht  an  den  deutschen  Gymnasien"  die  systematisch- 
wissenschaftliche Einrichtung  der  neueren  Religionshandbücher  und  verlangt 
durchgängig  für  alle  Klassen  die  Katechismusform  des  Unterrichts.  Doch 
wissenschaftliche  Behandlung  der  Religionslehre  ist  auf  den  oberen  Klasaen 
uneotbehrlich.  Auch  sind  die  Handbücher  an  sich  nicht  gefährlich.  Zwischen 
Buch  und  Schüler  steht  der  Lehrer,  dem  vor  allem  die  Pflicht  zu  verständiger 
Mafsbaltung  und  zu  gesunder  pädagogisch-didaktischer  Behandlung  der  Sache 
obliegt. 
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des  gymnasialen  Unterrichts.  Es  erscheint  aber  dringend  wünschens- 
wert, dafs  die  Strenge  des  Verfahrens  auch  durch  äufserc  An- 
ordnung gehörig  gesichert  und  den  Schulern  sowie  den  Eltern 
derselben  zu  deutlichem  Bewufstsein  gebracht  werde.  Wenn  für 
irgendeine  Klasse,  so  empfiehlt  sich  aus  mehrfachen  Gründen  für 
den  Übergang  aus  Ober-Sekunda  nach  Prima  die  Einrichtung  einer 
förmlichen  Versetzungsprüfung.  Zur  Vereinfachung  der  Sache 
würden  in  gleicher  Weise  wie  bei  >i  Abiturienten- Examen  be- 
währte und  tüchtige  Schüler  von  dem  mündlichen  Examen  zu 
entbinden  sein.  In  dieser  Prüfung  würde  aufser  dem  Pensum 
der  Klasse  auch  Zurückgreifen  auf  das  Wichtigere  des  geographi- 
schen und  naturgeschichtlichen  Unterrichts,  welcher  schon  mit 
Tertia  aufhört  als  besonderer  Lehrgegenstand  behandelt  zu  werden, 
an  der  Stelle  sein.  Die  Prüfung  würde  die  vorher  für  Prima  ge- 
wünschte Entlastung  von  einer  Masse  des  auf  den  Vorstufen  zu 
reeipierenden  Gedächtnis materials  vollends  rechtfertigen.  Insbeson- 
dere aber  würde  zu  ermitteln  sein  die  grammatische  Sicherheit 
in  den  allklassichen  Sprachen  und  im  Französierten.  Mit  Ober- 
Sekunda  mufs  der  systematisch  zusammenhängende  Unterricht  in 
der  Grammatik  abschliefsen ;  die  Schüler  müssen  in  allem  Wesent- 
lichen soweit  gefördert  sein,  dafs  in  Prima  die  Lektüre  des  Schrift- 
stellers im  weitesten  Umfange  betrieben  werden  kann1).  Die  neue 
Einrichtung  würde  auch  aus  anderem  Grunde  zweckdienlich  sein, 
indem  sie  den  Lehrern  der  vorangehenden  Klassen  frühzeitiger 
Gelegenheit  bieten  würde,  den  Wert  und  die  Nachhaltigkeit  ihrer 
eigenen  Arbeit  in  den  Leistungen  der  Schüler  zu  beobachten  und 
zu  erproben.  Das  Abiturienten-Examen  liegt  für  die  Lehrer  der 
unteren  und  mittleren  Klassen  in  zu  weiter  Ferne.  Es  ist  nicht  zu 
verwundern,  wenn  hiernach  auch  das  Interesse  und  die  Teilnahme 
der  betreffenden  Lehrer  an  dem  Ausfalle  der  Abiturientenprüfung 
nur  wenig  bemerklich  wird,  und  wenn  sich  bei  manchen  die  falsche 
Ansicht  bildet,  als  ob  den  Lehrern  der  obersten  Klasse  mit  der 
gröfscren  Schwierigkeit  der  Arbeit  auch  die  volle  Verantwortlich- 
keit für  die  Endleistungen  der  Schüler  zufalle. 

III. 

Die  oben  in  Vorschlag  gebrachte  Änderung  der  Methode  für 
den  altsprachlichen  Unterricht  ist  darauf  berechnet,  dafs  bei  allen 

')  Id  den  lleichslanden  ist  für  den  Übergang  aus  Ober-Sekunda  nach 
Prima  eine  Probearbeit  im  Griechischen  und  Französischen  angeordnet.  S. 
Zcitschr.  f.  d.  Gymnasial«.  IS7S  S.  299. 
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Schülern  rascheres  Vorschreiten  im  Erlernen  der  Sprache  und  ins- 
besondere regeres  Interesse  für  das  Verständnis  des  Schrift- 
stellers, mehr  Lebendigkeit  und  geistige  Durchdringung  gefördert 
werde.  Die  Vorschläge  bezüglich  der  Äbitnrientenprüfung  be- 
zwecken nicht  eine  Verminderung  der  Anforderungen,  sie  ver- 
langen hauptsächlich  nur,  dafs  die  Kraftanstrengung  mehr  nach 
anderer  Seile  gelenkt  werde,  um  bessere  Konzentrierung  und  da- 
durch intensivere  Wirkung  zu  erzielen.  Die  für  die  Versetzung 
aus  Sekunda  empfohlene  Anordnung  soll  insbesondere  die  nötige 
Wissensgrundlage  und  Reife  für  die  oberste  Klasse  sichern  helfen. 
In  der  Gegenwart  wird  nun  aber  zumeist  getadelt,  dafs  der  Unter- 
richt am  Gymnasium  hauptsächlich  nur  dem  künftigen  Philologen 
und  Theologen  zu  gute  komme,  dafs  der  für  die  grammatische  und 
stilistische  Arbeit,  insbesondere  für  den  lateinischen  Aufsatz  und 
für  das  griechische  Extemporale  beanspruchte  Kraftaufwand  in  der 
Kegel  bei  einer  nicht  geringen  Zahl  der  Schüler  sich  als  wenig 
fruchtbringend  erweise  und  jedenfalls  anderweile,  dem  besonderen 
Talente  und  gewissen  berechtigten  Bildungsbedürfnissen  der  Zeit 
entsprechende  Kraftübung  unthunlicu  mache.  Der  Tadel  dürfte 
in  mancher  Hinsicht  begründet  erscheinen. 

Sicherlich  hat  das  Gymnasium  bis  zum  Ende  der  Schulzeit 
an  allen  Lehrgegenständen  treu  festzuhalten,  wie  sie  einmal  durch 
die  Zi«'le  der  harmonischen  Geistesbildung  der  Jugend  bedingt 
sind,  und  es  hat  dabei  für  alle  Schüler  ohne  Ausnahme,  welcher 
Studienbahn  sie  auch  später  nachgehen  wollen,  ein  gewisses  Gleich- 
mafs  der  Kenntnisse  und  der  geistigen  Schulung  anzustreben,  für 
welche  die  durchschnittliche  Begabung  der  Schüler  den  Mafsstab 
bilden  mufs.  Gleichwohl  ist  gegenüber  der  nötigen  Gleichmäfsig- 
keit  der  Ansprüche  zu  brachten,  dafs  die  Schüler  nach  ihrer  gei- 
stigen Individualität  verschieden  sind,  und  dafs  der  freien  Ent- 
wicklung der  Individualität  möglichst  Rechnung  zu  tragen  ist, 
zumal  auf  der  obersten  Klassenstufe,  zu  einer  Zeil,  wo  die  Schüler 
im  normalen  Lebensalter  von  siebzehn  und  achtzehn  Jahren  immer 
mehr  zum  Gefühle  und  zur  Erkenntnis  ihrer  eigenartigen  Be- 
gabung und  Kraft  heranreifen  und  der  endgültigen  Entschliefsung 
zum  künftigen  Berufsfache  ganz  nahe  stehpn.  Es  ist  dies  für  die 
Schule  eine  äufserst  schwierige,  aber  andererseits  auch  äufserst 
wichtige  und  ganz  unerläfsliche  Aufgabe.  Die  Schule  ist  verpflichtet, 
den  Zöglingen  in  der  obersten  Klasse  für  freie  geistige  Thätigkeit 
einen  möglichst  weiten  Spielraum  zu  schallen,  und  zwar  nicht 
blofs  im  allgemeinen,  sondern  auch  mit  spezieller  Rücksicht  auf 
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eine  der  Individualität  entsprechende  künftige  Studien-  und  Berufs- 
art.  Ohne  bezugliche  Rücksichtnahme  und  ohne  thätige  Beihilfe 
seitens  der  Schule  wird  manche  bessere  Kraft  längere  Zeit  hin- 
durch an  nicht  zusagender  Arbeit  sich  erfolglos  abschwächen 
müssen,  nicht  wenige  Schüler  werden  beim  Übergange  auf  die 
Universität  allen  möglichen  verkehrten  Einflössen  der  anderweiten 
Umgebung  oder  dem  Zufalle  preisgegeben  sein,  und  nicht  wenige 
werden  später  die  Verfehlung  des  rechten  Berufs  zu  beklagen  und 
schwer  zu  büfsen  haben.  Das  Gymnasium  darf  zwar  keineswegs 
seinen  Unterricht  den  Forderungen  eines  bestimmten  Berufs- 
studiums förmlich  anpassen,  es  darf  nicht  Fachbildung  betreiben, 
es  hat  unter  allen  Umständen  ernstes  wissenschaftliches  Streben 
zu  entzünden,  ein  Suchen  nach  Wissen,  nicht  um  des  äufseren 
Nutzens,  sondern  um  des  Wissens  willen,  eine  Freudigkeit  an 
wissenschaftlicher  Arbeit  in  selbstloser  Hingabe.  Und  dennoch 
kann  und  darf  die  Schule  nicht,  ebensowenig  als  die  auf  streng 
wissenschaftliche  Geistesbildung  gerichtete  und  bei  allem  einheit- 
lichen Zusammenhange  einer  universitas  litterarum  doch  in  ver- 
schiedene Fakultäten  gesonderte  Universität  die  Hinleitung  und 
Vorbereitung  zu  einer  künftigen  Berufsart  aufser  Acht  lassen.  Seit 
langer  Zeit  schon  weisen  die  Verfügungen  der  Unterrichtsbehörde  m 
ernstlicher  Weise  darauf  hin.  dafs  vor  allem  durch  lebendigen  geistigen 
Verkehr  beim  Unterricht  in  der  Klasse,  dann  aber  insbesondere  in 
den  oberen  Klassen  durch  Anleitung  zu  Privatstudien  und  freien 
Arbeiten  die  Kräfte  der  Schüler  gemäfs  ihrer  Eigenartigkeit  ge- 
hörig anzuregen  und  zu  fördern  sind.  Ganz  besondere  Ver- 
fügungen mahnen  daran,  so  zeitig  als  thunlich,  da  es  für 
Abiturienten  meist  zu  spät  komme,  die  Schüler  in  geeig- 
neter paränetischer  Weise  auf  die  entsprechende  Wahl  des  künf- 
tigen Berufs  hinzuleiten.  Es  wird  ausdrücklich  als  angemessen 
bezeichnet,  den  Jünglingen  von  dem  Zeitpunkte  an.  wo  sich  ein 
klares  Bewufslsein  in  ihnen  bildet,  etwa  von  dem  Eintritte  in 
S  e  k  u  n  d  a  a  n ,  die  objektiven  Motive  richtiger  Berufswahl  bestimmt  zu 
vergegenwärtigen  und  die  äufseren  wie  die  inneren  Bedingungen 
akademischer  Studien  überhaupt  und  der  einzelnen  Fakultätsstudien 
und  deren  besondere  Anforderungen  u.  s.w.  bündig  vorzuhalten1). 
Insbesondere  wird  den  künftigen  Studierenden  der  Theologie  die  Teil- 
nahme an  dem  vorzugsweise  für  sie  am  Gymnasium  fakultativ  ange- 
setzten hebräischen  Unterricht  und  fleifsige  Übung  im  lateinisch 


*)  S.  Wiese,  Verein,  u.  GeseUe.    1875.  f  S.  121  f. 

'M**chr.  f.  d.  GymDMidwwon  XXXVI  1.  3 
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Sprechen  und  Schreiben  empfohlen,  endlich  wird  in  besonders  dring- 
licher Weise  autgegeben,  den  künftigen  Aspiranten  des  Lehramts 
schon  frühzeitig  die  Bedeutung,  den  Umfang  und  die  Schwierigkeiten 
der  später  zu  lösenden  Aufgaben  bei  jeder  passenden  Gelegenheit 
vor  Augen  zu  führen  und  ihnen  zeitig  vor  dem  Abgange  eine 
spezielle  Anleitung  zu  geben1). 

Die  vorstehenden  Mahnungen  der  Behörde  erstrecken  sich 
hauptsächlich  auf  die  beiden  Universilätsfächer  der  Theologie 
und  allklassischen  Philologie.  Die  Erfahrung  bezeugt  nun  aber, 
dafs  manche  Schüler  schon  frühzeitig  einen  entschiedenen  Sinn 
für  Sprachen  bekunden  und  namentlich  in  der  oberen  Klasse 
mit  Lust  und  leichtem  Geschick  sich  der  stilistischen  Arbeit  am 
alten  Schriftsteller  und  dem  freien  Produzieren  im  lateinischen 
Aufsatze  zuwenden.  Dagegen  zeigt  sich  auch  wieder  häutig,  dafs 
andere  Schüler  selbst  bei  angestrengtestem  Bemühen  nicht  über 
ein  sehr  dürftiges  Mafs  der  betreffenden  sprachlichen  Leistung 
hinauskommen,  während  sie  andererseits  eine  besondere  Begabung 
und  Neigung  zur  Lösung  von  mathematischen  und  naturwissen- 
schaftlichen Aufgaben  an  den  Tag  legen.  In  weiser  Beachtung 
dieser  Erscheinung  hat  die  Bebörde  selbst  durch  das  Abiturienten- 
Prftfungsreglement  eine  Kompensation  etwaiger  vorzüglicher  Lei- 
stungen in  dem  einen  und  andereu  Fache  gestattet.  Für  erstere 
Kategorie  der  Schüler,  aus  welcher  in  der  Begel  die  künftigen 
Aspiranten  der  klassisebeu  Philologie  und  der  Theologie  hervor- 
gehen, ist  die  gegenwärtig  durch  das  Abiturienten- Prüfungs- 
reglement  gestellte  Forderung  der  Leistung  im  lateinischen  Aufsatze 
gewifs  ganz  entsprechend,  besonders  wertvoll,  ja  mit  Rücksicht 
auf  das  spätere  Berufsfach  unerlälslich  und  notwendig.  Für  diese 
Klasse  der  Schüler  dürfte  auch  die  in  der  Gegenwart  von  mancher 
Seite  angegriffene  Prüfungsforderung  eines  griechischen  Skriptums 
ganz  gerechtfertigt  sein.  Dagegen  erscheint  für  letztere  Kategorie 
der  Schüler  die  Entbindung  von  gedachten  schriftlichen  Aufgaben 
angezeigt.  Es  sei  hier  insbesondere  wieder  an  das  oben  über 
die  produktive  Leistung  des  lateinischen  Aufsatzes  Gesagte  und  an 
das  Sprichwort  erinnert:  Eines  schickt  sich  nicht  für  alle!  Es 
läfst  sich  nicht  verhüten,  dafs  solche  Schüler  der  obersten  Klasse, 
welche  schon  frühzeitig  sich  entschliefsen,  später  das  Lehrfach  in 
der  Mathematik  und  Naturwissenschaft  oder  das  Studium  der 
Jurisprudenz  oder  der  Medizin  zu  ergreifen,  selbst  wenn  ihre 


»)  S.  Wiese,  Verorün.  aad  Gesetae,  I  85.  202.  II  BS« 
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natürliche  Begabung  ausreichen  sollte,  doch  die  jetzt  streng  für 
alle  vorgeschriebenen  stilistischen  Übungen  nur  als  eine  Art  von 
unnützer  Last  und  von  Zwang  ansehen.     Die  nicht  mit  freier 
Neigung  und  Lust,  oft  nur  mit  innerem  Überdrufs  gefertigte  und 
der  Forderung  der  Schule  nur  notdürftig  entsprechende  pflicbt- 
mäfsige  Arbeit  solcher  Schüler  übt  nicht  selten  auf  die  übrigen 
Mitschüler  und  auf  den  ganzen  Unterricht  der  Klasse  einen  nach- 
teiligen, das  gewöhnliche  Durchschnittsmafs  der  Leistungen  herab- 
drückenden Einflufs  aus.    Nicht  wenige  Schüler  bekunden  schon 
frühzeitig  eine  besondere  ßeanlagung  und  Neigung  für  die  modernen 
Sprachen.     Wie  für  Mathematik  und  Naturwissenschaft,  so  ist 
auch  für  die  modernen  Sprachen  gerade  in  der  Gegenwart  das 
Bedürfnis  besonders  gesteigert.    Aus  dem  erhöhten  Bedürfnisse 
ist  in  der  Neuzeit  die  Realschule  hervorgewachseu.     Aber  die 
Realschule,  sowohl  die  Latein  betreibende  als  auch  die  lateinlose, 
hat  bei  der  Richtung  auf  höhere  Geistesbildung  hauptsächlich  doch 
die  späteren  praktischen  Berufszwecke  in  technischen,  industriellen 
und  merkantilen  Lebensstellungen  zu  verfolgen;   das  Gymna- 
sium hat  vorzubereiten  für  die  Universität.  Der  Vorbildung  in  den 
modernen  Sprachen  kann  das  Gymnasium  gegenwärtig  nur  bezüglich 
des  Französischen  durch  den  knappen  zweistündigen  Unterricht 
genügen;  für  die  nicht  minder  wichtige  andere  moderne  Kultur- 
sprache,  das  Englische,  wird  gar  keine  Vorhilfe  gewährt;  nur  an 
sehr  wenigen  Gymnasien  ist  letzterer  Unterricht  in  den  Lehrplan 
aufgenommen.    Und  doch  hat  das  Gymnasium  die  besondere 
Aufgabe  und  Pflicht,  tüchtige  Kräfte  nicht  blofs  für  die  altkiassische 
Philologie,  sondern  auch  für  das  neusprachliche  Lehramt  erziehen 
zu  helfen.    Es  sei  hier  nochmals  auf  das  oben  im  Eingange  Be- 
merkte hingewiesen,   dafs  gemäfs  Ministerieller  Verfügung  vom 
7.  Dezember  1870  den  an  der  Realschule  vorgebildeten  neusprach- 
lichen Lehrern  ausdrücklich  der  Zutritt  zum  Lehramt  an  Gymnasien 
versagt  ist,  ferner  dats  Dirigenten  hochangesehener  Realschulen 
für  ihre  Lehrer  der  modernen  Sprachen  entschieden  die  gymnasiale 
Vorbildung  verlangen.     Aus  den  Gutachten  der  akademischen 
Fakultäten  und  aus  den  Erklärungen  der  deutschen  ärztlichen 
Vereine  erhellt,  dafs  auch  für  die  Aspiranten  der  Medizin  die 
gymnasiale  Vorbildung  als  besonders  wertvoll  und  als  ganz  uner- 
setzbar erachtet  wird;  doch  es  wird  lebhaft  nicht  blofs  die  Unzu- 
länglichkeit der  mathematisch  -  naturwissenschaftlichen  Kenntnisse, 
sondern  auch  das  auf  das  Französische  beschränkte  geringe  Mafs 
der  modernen  Sprachkenntnis  beklagt.  Namentlich  wird  mit  Bezug 
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auf  die  reich  vertretene  medizinische  Litteratur  auch  einige  Kenntnis 
des  Englischen  für  unentbehrlich  gehalten. 

Nach  allem  Angeführten  wird  also  wohl  die  Frage  nahe  liegen, 
ob  nicht  auch  am  Gymnasium  eine  diesen  besonderen  Zwecken 
entsprechende  Einrichtung  sich  treffen  lasse.  An  der  gegenwärtigen 
Lehrverfassung,  die  in  ihrer  Richtung  aut  harmonische  Geistes- 
bildung engste  Geschlossenheit  zeigt,  darf,  wie  gesagt,  nicht  ge- 
rüttelt werden.  Auch  wird  für  alle  Schüler  die  Gemeinsamkeit 
des  Unterrichts  in  allen  Fächern  bis  zum  Ende  der  Schulzeit  fort- 
bestehen müssen.  Doch  neben  dem  gemeinsamen  Unterricht 
könnte  für  eine  besondere  Weiterbildung  Raum  geschaffen  werden, 
und  zwar  ohne  besondere  Steigerung  der  Zeit  und  des  Kraftauf- 
wandes der  Schüler,  durch  Einrichtung  entsprechender  Kurse. 

Gegenüber  den  jetzt  hauptsächlich  nur  für  künftige  Theologen 
bestimmten  2  hebräischen  Lektionen  lassen  sich  schon  von  Unter- 
Sekunda  ab  fakultativ  2  englische  ansetzen Als  weitere  Neuerung 
würde  sich  empfehlen:  Freimachung  derjenigen  Schüler  der 
obersten  Klasse,  welche  in  den  beiden  modernen  Sprachen  oder 
in  Mathematik  und  Naturwissenschaft  eine  besondere  Ausbildung 
verlangen,  von  4  altsprachlichen  Stunden  (3  St.  Lateinisch  und 
1  St.  Griechisch)  unter  Entbindung  von  den  schriftlichen  gram- 
matischen und  stilistischen  Übungen  und  Vereinigung  dieser 
Schüler  zu  einem  besonderen  neusprachlichen  oder  mathematischen 
und  naturwissenschaftlichen  Unterricht  in  einem  je  4 stündigen 
Kursus. 

Bei  voller  sonstiger  Gemeinsamkeit  des  Unterrichts  würde 
also  auch  in  Prima  der  jetzt  auf  14  Wochenstunden  (8  Lateinisch, 
6  Griechisch)  angesetzte  allklassische  Unterricht  in  der  Stärke  von 
5  lateinischen  und  5  griechischen  Stunden  für  alle  Schüler  ge- 
meinsam bleiben.  Doch  der  gemeinsame  aitklassische  Unterricht, 
wie  auch  der  für  alle  gemeinsame  2stündige  französische  und  der 
teilweise  fakultativ  gemeinsame  2stündige  englische  Unterricht 
würden,  entsprechend  dem  gegenwärtig  besonders  dringenden 
Bedürfnisse,  die  ausschliefsliche  Bestimmung  erhalten  müssen  zur 
Betreibung  der  Lektüre,  zu  möglichst  ausgedehnter  Einführung  in 
den  Schriftsteller  und  zu  sorgsamer  Verwertung  des  fremden 
Musters  für  die  Bildung  der  eigenen  Sprache.   Während  die  fort- 

')  Die  Einrichtung  empfiehlt  auch  H.  Hampke  in  seiner  gehaltvollen 
Besprechung  des  Werks  von  S  ch rader,  Die  Verfassung  der  höheren  Schulen, 
in  der  Zeitschr.  f.  d.  Gymnasialw.  1879  S.  357.  Vgl.  ferner  insbesondere 
£.  Lsas,  Deutsche  Zeit-  und  Streitfragen.   Berlin  b.  Luderitz,  1875.  S.  74 f. 
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gesetzt  bis  zum  Ende  der  Schulzeit  am  vollen  altsprachlichen 
Unterricht  teilnehmenden  Schüler  in  3  Stunden  Latein  und  in 
1  Stunde  Griechisch  mit  Privatlektüre  und  im  engen  Anschlüsse 
an  diese  wie  auch  an  die  allen  gemeinsame  Klassen'ektüre  mit 
Übungen  im  Lateinspreeben ,  im  lateinischen  und  griechischen 
Extemporale  und  besonders  mit  dem  lateinischen  Aufsatz  zu  be- 
schäftigen sein  würden,  müfsten  die  neusprachlichen  Kursisten  in 
je  2  besonderen  Stunden  im  Französischen  und  Englischen  durch 
Privatlektüre  und  entsprechende  grammatische  und  stilistische 
Übungen,  die  Teilnehmer  am  mathematischen  und  naturwissen- 
schaftlichen Kursus  durch  Lösung  von  Aufgaben  aus  der  analytischen 
Geometrie  und  durch  Einführung  in  die  Grundlehren  der  Chemie 
eine  weitergehende  Ausbildung  erhalten. 

Bezüglich  der  mündlichen  Abiturientenprfifung  würde  es  im 
allgemeinen  bei  den  jetzigen  Bestimmungen  bewenden  können, 
nur  dafs  für  alle  Abiturienten  wieder  die  mündliche  Übersetzung 
des  französischen  Schriftstellers  einzutreten  bitte,  und  dafs  nach 
Marsgabe  der  gesonderten  Beschäftigung  die  Anforderungen  nach 
der  alt-  und  neusprachlichen  und  mathematisch- naturwissenschaft- 
lichen Seite  hin  einigermafsen  modifiziert  werden  müJDsten.  Be- 
züglich der  schriftlichen  Prüfung  würden  für  die  den  altsprach- 
lichen Unterricht  vollständig  fortsetzenden  Schüler  die  bisherigen 
Anforderungen,  der  lateinische  Aufsatz,  das  lateinische  Skriptum 
und  eventuell  das  griechische  aufrecht  zu  erhalten,  dagegen  von 
sämtlichen  übrigen  Kursisten  nur  eine  Übersetzung  aus  dem 
lateinischen  und  griechischen  Schriftsteller,  außerdem  aber  von 
den  neusprachlichen  Kursisten  ein  französisches  und  englisches 
Extemporale,  von  den  in  Mathematik  und  Naturwissenschaft  weiter 
gebildeten  Kursisten  die  Lösung  entsprechender  schwierigerer  Auf- 
gaben zu  fordern  sein. 

IV. 

Vorstehende  Vorschläge  werden  voraussichtlich  mancherlei 
Anfechtung  erfahren.  Man  wird  überhaupt  die  Teilung  des 
Unterrichts  der  Schüler  derselben  Klasse  tadeln.  Gewifs  inufs 
volle  Einheit  und  Gemeinsamkeit  des  Unterrichts  bis  zum  Ende 
der  Schulzeit  aus  pädagogischen  und  didaktischen  Gründen 
schon  wegen  des  inneren  Zusammenhangs  des  Lehrstoffs  und 
Lehrbetriebs  als  sehr  wünschenswert  und  erspriefslich  erscheinen ; 
doch  dies  immer  nur  insoweit  nicht  andere  in  bedeutsamen 
Bildungsbedürfnissen  der  Zeit  und  im  natürlichen  individuellen 
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Wesen  der  Jugend  begründete  Rücksichten  eine  Trennung  er- 
heischen. Keine  Schule,  und  am  wenigsten  die  höhere,  darf  sich 
als  Selbstzweck  ansehen;  jede  hat  mehr  oder  weniger,  soweit  es 
nur  nach  dem  geistigen  Kraftmafse  der  Jugend  zulässig  erscheint, 
den  Anforderungen  des  Lebens  zu  dienen.  Mag  die  Sonderung 
von  Schülerabteilungen  derselben  Klasse  in  der  elementaren 
Schule  in  Anbetracht  des  fundamentalen,  einfachen  Wissenskreises 
als  durchaus  unstatthaft  erscheinen:  statthaft  und  erforderlich 
kann  sie  worden  für  die  höhere  Schule,  in  welcher  der  Kreis  der 
Wissensgegenstände  von  Stufe  zu  Stufe  nach  Umfang  und  Inhalt 
sich  wesentlich  erweitert  und,  wie  dies  ja  thatsächlich  zur  end- 
ichen  Scheidung  von  Gymnasium  und  Realschule  geführt  hat, 
immer  bestimmter  und  scharfer  nach  verschiedenen  Richtungen 
sich  aussondert.  Die  Trennung  wird  aber  zumal  statthaft  und 
erforderlich  erscheinen  müssen  auf  der  höheren  Stufe  des  nor- 
malen Lebensalters  von  siebzehn  und  achtzehn  Jahren ,  wo  in 
der  Jugend  in  naturgemäfser  Weise  mit  der  reifenden  Erkenntnis 
der  eigenartigen  Begabung  die  Neigung  zu  entsprechender  freierer 
Bewegung  und  Ausbildung  stärker  auflebt  und  seitens  der  Schule 
alle  nur  mögliche  Beachtung  und  Förderung  verlangt.  Es  giebt 
heutzutage  nur  wenige,  welche  nicht  Änderungen  in  der  jetzigen 
Einrichtung  des  Gymnasiums  für  nötig  erachten.  Manche  sind 
der  Meinung,  dafs  unter  Fcsthaltung  der  gewohnten  vollständigen 
Gemeinsamkeit  des  Unterrichts  bis  zum  Ende  der  Schulzeit  den 
gestiegenen  Bildungsbedürfnissen  der  Zeit  durch  Vermehrung  der 
mathematischen  Lektionen  sich  abhelfen  lasse.  Es  soll  nicht 
geleugnet  werden,  dafs  die  Mathematik  ein  überaus  wirksames 
Mittel  ist  zur  Erzielung  von  allgemeiner  und  formaler  Geistes- 
bildung. Doch  es  entsteht  die  Frage:  wird  die  Verstärkung  der 
Unterrichtswirkung  nach  dieser  Seite  hin  nicht  notwendig  eine 
entsprechende  Abschwächung  nach  anderer  Seite  zur  Folge  haben, 
und  wird  nicht  wegen  der  allgemeinen  und  gleichförmigen  Ver- 
pflichtung die  Arbeit  für  viele  Schüler  eine  nur  äufserlich  er- 
zwungene und  für  solche,  denen  für  Mathematik  die  besondere 
Begabung  mangelt,  eine  nur  wenig  fruchtbringende  oder  gar  er- 
folglose werden?  Die  erst  zu  Ende  der  Schulzeit  für  die  Abi- 
turienlenprüfung  in  Aussicht  gestellte  Kompensation  der  vor- 
züglichen Leistungen  in  dem  einen  und  anderen  Hauptfache  wird 
doch  gewifs  für  viele  zu  spät  kommen.  Man  erwäge  die  Sache, 
wie  man  wolle:  soll  das  Gymnasium  den  dringendsten  Bildungs- 
anforderungen  der  Zeit  und  der  Individualität  der  Schüler  gerecht 
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werden,  so  wird  eine  teilweise  Trennung  des  Unterrichts  vor- 
genommen werden  müssen.  Jedenfalls  aber  wird  es  am  Tät- 
lichsten sein,  die  Trennung  bis  zur  obersten  Klasse  ausstehen 
zu  lassen.  Die  an  unseren  Realgymnasien  jetzt  mit  Quarta  be- 
ginnende und  für  die  Zukunft  von  Tertia  ab  empfohlene  Trennung 
hat,  abgesehen  von  manchen  Mifsständen  für  die  Organisation 
des  Unterrichts,  sicher  den  Nachteil,  dafs  sie  für  die  Entschliefsung 
der  Eltern  und  Schüler  bezüglich  des  künftigen  Berufsfachs  viel 
zu  früh  eintritt1).  Noch  in  jüngster  Zeit  hat  ein  hochverdienter 
Förderer  unseres  Realschul-  und  gesamten  höheren  Lnterrichts- 
wesens  zu  Gunsten  der  Realschule  I.  0.  und  zum  Zwecke  der 
Zulassung  der  Realschulabiturienten  zum  Universitätsstudium  der 
Medizin  eine  fakultative  Stundenvermehrung  im  Lateinischen  für 
die  Schüler  der  obersten  Klassenstufe  in  Vorschlag  gebracht. 
Derselbe  hebt  dabei  ausdrücklich  hervor,  dafs  nach  dem  Ab- 
schlüsse der  Unter-Sekunda,  von  derjenigen  Stelle  ab,  an  welcher 
das  Recht  zum  einjährigen  Militärdienst  erworben  werde,  „in  den 
bis  zur  Entlassungsprüfung  noch  folgenden  drei  Jahren,  oder 
mindestens  in  den  zwei  letzten,  einer  gröfseren  Freiheit  Raum 
gegeben  und  Teilungen  zugelassen  werden  müssen,  in  welchen 
Talent,  Neigung  und  der  künftige  Beruf  angemessene  Beschäftigung 
finden,  teils  durch  Sonderungen  im  Lehrplan,  teils  durch  An- 
leitung zum  Selbststudium"3).  Die  vorliegenden,  zu  Gunsten  der 
obersten  Klasse  des  Gymnasiums  gemachten  Vorschläge  dürften 
gewifs  insofern  Zustimmung  verdienen,  als  eine  Einrichtung  ver- 
sucht wird,  bei  welcher  der  von  der  untersten  Stufe  aufwärts 
steigende  Grundstock  der  Bildung  in  seinem  natürlichen  und  ein- 
heitlichen Wachstum  nirgendwo  gewaltsam  gestört  wird,  nirgeudwo 
plötzlich  abbricht,  vielmehr  nur  zuletzt  an  derjenigen  Stelle,  wo 
die  Individualität  der  Schüler  und  das  künftige  Berufsziel  mit  ge- 
bührendem Rechte  möglichste  Berücksichtigung  beanspruchen, 
gleich  dem  Stamme  des  lebendigen  Baumes  in  besondere  Ver- 

')  Die  der  weitergehenden  Kombinierung  der  Kl «stcn  dienliche  Ver- 
schiebung de«  Griechischen  nach  Tertia  würde  für  den  altklassischen  Unter- 
richt an  Gymnasien  einen  ganz  außerordentlichen  Mißstand  herbeiführen. 

*)  Wiese,  Die  höheren  Schulen  vor  dem  Abgeordnetenhause,  in  der 
Allgem.  konservativen  Monatsschrift  Tür  das  christliche  Deutschland.  Februar- 
heft 1S81,  abgedruckt  in  Pädag.  Archiv  18hl  S.  250».  -  Auch  der  frühere 
würtembergische  Unterrichtaminister  und  jetzige  Kanzler  der  Universität 
Tübingen  G.  Nüiuelin  empfiehlt  Berücksichtigung  der  Individualität  der 
Schüler  und  Bildung  von  Abteilungen  oder  Selekteo.  S.  Kümelin,  Reden 
und  Aufaätze.    Neue  Folge.    lb*l.  S.  555.  561  ff. 
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ästung  und  Verzweigung  auswächst.  Jedenfalls  aber  wird  die 
neue  Einrichtung  das  Erspriefsliche  haben,  dafs  die  im  gcreifteren 
normalen  Lebensalter  von  siebzehn  und  achtzehn  Jahren  be- 
findlichen Schüler  der  obersten  Klasse  mit  weit  größerer  Teil- 
nahme und  Freudigkeit  dem  Unterrichte  folgen  und  mit  weit 
grofserer  Selbstbestimmung  dem  künftigen  Berufsstudium  an  der 
Universität  sich  zuwenden  werden.  Es  kann  gewifs  nur  förder- 
lich sein,  wenn  die  Entschliefsung  der  schon  herangereiften 
Schüler  noch  frühzeitig  vor  dem  Abgange  von  der  Schule  eintritt, 
und  wenn  die  oberste  Gymnasialklasse  mittels  der  teilweisen 
Trennung  der  Lehrlacher  zu  einer  Art  von  allgemein  wissen- 
schaftlichem propädeutischen  Vorkursus  für  die  Universität  ein- 
gerichtet und  so  mit  der  letzteren  in  möglichst  enge  Verbindung 
gebracht  wird.  Blofse  paränelische  Belehrungen  und  Anweisungen 
im  Sinne  der  bisherigen  Vorschriften  der  Behörde  können  nicht 
genügen.  —  Der  etwaige  Einwand,  dafs  die  Teilung  der  Arbeit 
der  Schüler  und  die  teilweise  Ungleichmäfsigkeit  der  Vorbildung 
einem  möglichen  späteren  Wechsel  des  Berufsstudiums  hinderlich 
werde,  kann  nicht  von  besonderem  Beiauge  sein.  Sicher  wird, 
was  nur  gewünscht  werden  kann,  bei  Abiturienten,  die  schon  an 
der  Schule  ihrer  individuellen  Anlage  und  Neigung  gefolgt  sind, 
ein  späteres  Heraustreten  aus  dem  gewohnten  Geleise  nur  höchst 
selten  der  Fall  sein,  und  wenn  es  stattfände,  würde  doch  die 
vieljährige  ganz  gemeinsame  und  auch  in  der  öbersteu  Klasse  noch 
in  hinreichender  Stärke  für  alle  gemeinsam  fortdauernde  Schulung 
durch  den  altklassischen  Unterricht  den  nachträglichen  Wechsel 
des  Berufsstudiums  unbedenklich  machen.  Es  wird  einleuchten, 
dafs  es  rücksichlich  der  Universität  mit  den  wesentlich  anders 
vorgebildeten  Realschulabiturienten  nicht  im  entferntesten  gleiche 
Bewandtnis  haben  kann.  —  Die  vorgeschlagene  neue  Einrichtung  wird 
aber  ohne  Zweifel  bei  nicht  wenigen  noch  dem  besonderen  Ein- 
wände begegnen,  dafs  die  für  den  neusprachlichen  und  für 
den  mathematischen  und  naturwissenschaftlichen  Kursus  be- 
stimmte Zahl  von  je  vier  Stunden  nicht  zulänglich  sei  und  keine 
erhebliche  Mehrleistung  werde  erzielen  lassen.  Die  Frage  nach 
Mehrleistung  der  Schüler  ist  leider  heutzutage  noch  immer  für 
viele  bei  der  Beurteilung  der  zweckmäfsigen  Organisation  unserer 
höheren  Schulen  vorwiegend  malsgebend.  Jedenfalls  wird  diese 
Forderung  doch  endlich,  und  zwar  zu  einer  Zeit,  wo  die  stark 
kontrastierende  Klage  wegen  Überlastung  der  Schüler  immer  lauter 
wird,  in  der  richtigen  Einsicht  ihre  Beschränkung  linden  müssen, 
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dafs  auch  die  jugendliche  Kraft  hei  aller  Elastizität  ein  Mate  und 
eine  Grenze  hat.  Eine  eigentliche  Berechtigung  kann  solche 
Forderung  einzig  auf  dem  Boden  derjenigen  Schule  haben,  welche 
beim  Anstreben  von  höherer  Geistesbildung  doch  mit  besonderer 
Rücksicht  auf  die  nahe  gelegenen  zahlreichen  und  verschieden- 
artigen Bedürfnisse  des  praktischen  Lebens  der  Gegenwart  einen 
weiteren  Umfang  und  eine  gröfsere  Fertigkeit  im  verwendbaren 
Wissen  und  Können  zu  fördern  hat  Für  das  Gymnasium,  welches 
vorzugsweise  für  die  Universität  und  für  die  gelehrten  Berufs- 
arten vorzubereiten  hat,  wird  nur  die  eine  Forderung  gelten 
dürfen,  dafs  es  nach  altbewährter  Weise  unter  mafsvoller  Ein- 
haltung seines  stofflichen  Gebietes  möglichst  intensiv  wissen- 
schaftlich bilde, 

V. 

Je  mehr  die  letztgedachte  richtige  Einsicht  in  die  spezifischen 
Anforderungen  der  einen  und  anderen  Schule  sich  ausbreitet  und 
befestigt,  je  mehr  die  Auflassung  der  eigentümlichen  Gebiete  und 
Ziele  des  Gymnasiums  und  der  Realschule  sich  klärt  und  schärft, 
um  so  mehr  wird  auch  die  noch  herrschende  Verworrenheit  in 
der  unleidlichen  Frage  nach  Berechtigungen  schwinden.  Besondere 
Berechtigungen  sollen  der  Schule  nicht  blofs  nach  äufseren  Gründen 
der  Nützlichkeit,  sondern  nach  Mafsgabe  ihres  eigentlichen  Zieles 
und  des  für  gesunde  Jugendbildung  geordneten  inneren  Wesens 
des  Unterrichts  zufallen.  Die  neuen  Vorschläge  dürften  geeignet 
erscheinen,  auch  diese  Frage  ihrer  endlichen  Lösung  näher  zu 
führen.  —  Fern  liegt  der  noch  von  manchen  gehegte  Gedanke 
an  Herstellung  einer' sogenannten  höheren  Einheitsschule,  einer 
Einrichtung,  bei  welcher  die  Realschule  1. 0.  in  ihrem  eigentümlichen 
Dasein  und  mit  allen  ihren  Berechtigungen  wieder  aufzuhören  und  im 
Gymnasium  ganz  aufzugehen  hätte.  Die  Einheitsschule  ist  noch  im 
Herbst  1879  auf  der  Versammlung  der  deutschen  Philologen  und 
Schulmänner  zu  Trier  Gegenstand  einer  lebhaften  Erörterung  ge- 
wesen, und  sie  ist  zuletzt  wieder  als  unausführbar  verworfen 
worden 1).  In  der  That  ist  in  der  Gegenwart  eine  einzige  höhere 
Schule,  welche  für  alle  alles  leisten  soll,  eine  Unmöglichkeit. 
Schon  dem  zuerst  von  mir  auf  der  Berliner  Oktober-Konferenz 
v.  J.  1873  gemachten  Vorschlage  wegen  Einrichtung  einer  Bifur- 


»)  S.  Verbaadlangen  der  34.  Versammlung  deutscher  Philologen  uod 

Schulmänner.    Leipzig  bei  Teubucr,  iSbÜ.  S.  109  ff. 


Digitized  by  Google 


42 


Gymnasium  uud  Realschule, 


kation  für  die  oberste  Gymnasialklasse  mittels  durchgreifender 
Trennung  des  antiken  und  modernen  fremdsprachlichen  Unter- 
richts stand  die  Ansicht  zur  Seite,  dafs  neben  dem  Gymnasium 
die  Realschule  fortzubestehen  habe,  doch,  wie  es  schon  damals  in 
Frage  gestellt  war,  nicht  die  Realschule  mit  Latein,  sondern  die 
neunklassige  lateinlose  Schule1).  Die  Rifurkation  auf  der  obersten 
Gymnasialklasse  ist  von  neuem  wieder  in  letzter  Zeit  im  Hause 
der  Abgeordnelen  von  Seiten  eines  kompetenten  Beurteilers  zu 
besonderer  Erwägung  empfohlen  worden*).  Den  vorstehenden 
neu  modifizierten  Vorschlägen  liegt  die  Absicht  zu  Grunde,  durch 
Forlführung  des  altklassischen  Unterrichts  bis  zum  Ende  der 
Schulzeit  den  Charakter  des  humanistischen  Gymnasiums  noch 
strenger  zu  wahren,  zugleich  aber  die  Lehrweise  und  den  Lehr- 
plan des  Gymnasiums  nach  den  besonderen  Bedürfnissen  der 
Jugend  und  nach  den  gestiegenen  Bildungsanforderungen  der  Zeit 
und  der  Fakultätsstudien  der  Universität  entsprechender  ein- 
zurichten und  zu  ordnen.  Der  Name  der  Einheitsschule  kann 
nach  den  neu  modifizierten  Vorschlägen  dem  Gymnasium  um 
su  weniger  zukommen,  als  gerade  in  Rücksicht  auf  die  tU.it- 
sächlich  bestehende  und  durchaus  notwendige  Teilung  der  Arbeit 
zwischen  Gymnasium  und  Realschule  der  ersteren  Anstalt  noch 
strenger  als  bisher  die  Richtung  auf  die  Universität,  nicht  auch 
zugleich  die  Vorbildung  für  alle  mögliche  andere,  wissenschaftlich 
technische  oder  praktische  Berufsfächer  zugedacht  wird.  Wenn 
auch  anzunehmen  ist,  dafs,  wie  bisher,  so  auch  in  der  Folge 
manche  Schüler,  welche  den  Bildungsweg  durch  das  Gymnasium 
nehmen,  später  zu  technischen  Berufsarten  übergehen  werden, 
wie  insbesondere  Aspiranten  des  höheren  Baufachs,  welches  gründ- 
lichere klassische  Vorstudien  erfordert:  die  neuen  Vorschläge  haben 
doch  die  wesentliche  Tendenz,  das  Gymnasium  von  der  bis- 
herigen Einseiligkeit  der  philologischen  Vorschulung  zu  befreien 
und  ohne  irgendwelche  Verkürzung  der  Vorbildungsmittel  für  die 
beiden  Fächer  der  altklassischeu  Philolologie  und  Theologie  den 
Anforderungen  der  übrigen  Universitätsstudien  und  ganz  ins- 
besondere der  Vorbildung  zum  Lehramte  in  den  modernen 
Sprachen  und  in  der  Mathematik  und  Naturwissenschaft,  sowie 
dem  Studium  der  Medizin  mehr  gerecht  zu  werden.    Doch  das 


i)  S.  Protokolle  S.  37  u.  45. 

»)  S.  Abdruck  der  Verhandlungen  der  27.  Sitzung  v.  24.  Dezember  v.  J. 
im  Pädag.  Archiv  im  S.  262. 
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erste  und  wichtigste  Motiv  ist  Ermöglichung  einer  freieren  Ent- 
faltung der  Individualität  der  Schüler  der  obersten  Klasse.  In- 
soweit nun  diese  durch  besondere  Lehrkurse  für  die  letztge- 
nannten Fächer  eintreten  soll,  kann  es  den  Anschein  haben,  als 
ob  die  Tendenz  auch  mit  einer  gegensätzlichen  Stellung  zur 
Realschule  I.  0.  zusammenhänge,  da  ja  für  diese  mit  Ministe- 
rieller Genehmigung  dieselben  lehramtlichen  Fächer  an  der  Uni- 
versität erschlossen  sind.  Aber  das  Gymnasium  bedarf  hinsichtlich 
seiner  Stellung  zu  der  jüngeren  Schwesteranstalt  keiner  Neuerung. 
Es  befindet  sich  in  keiner  Notlage  und  hat  sicher  keine  Ursache 
nach  Steigerung  seiner  Frequenz  zu  verlangen.  Die  oben  pro- 
ponierte  Versetzt! ngsprüfung  beim  Austritt  aus  Ober-Sekunda  ist 
eben  darauf  berechnet,  dafs  alles  für  die  oberste  Klasse  und  für 
die  Universität  unfähige  Schülermaterial  noch  zuletzt  von  der 
Schule  förmlich  abgedrängt  werde.  Auch  hat  das  Gymnasium 
schon  nach  seiner  gegenwärtigen  Lehreinrichtung  nicht  Ursache 
zu  fürchten,  dafs  es  bei  einer  Konkurrenz  mit  der  Realschule  I.  0. 
unterliegen  müsse.  Die  bisher  von  einigen  namhaften  Vertretern 
der  Realschule  I.  0.  eifrigst  angestellten  Versuche,  auf  Grund 
des  amtlichen  statistischen  Materials  über  die  Ergebnisse  der  Staats- 
prüfungen besonders  die  Leistungsfähigkeit  der  Realschulabiturienten 
ins  Licht  zu  stellen,  können,  zumal  sie  zum  teil  auf  unstatt- 
haften Vergleichungen  von  Zahlen  und  Prozentsätzen  beruhen, 
keineswegs  zu  der  Schlufsfolgernng  berechtigen,  dafs  die  Real- 
schulbildung für  die  lehramtlichen  Fächer  in  Mathematik  und 
Naturwissenschaft  und  in  den  neueren  Sprachen  mehr  als  die 
gymnasiale  geeignet  und  derselben  überlegen  sei1).  Dagegen 


*)  S.  die  jüngst  erschienene  Scbrift  „die  Abiturienten  der  Realschulen 
I.  0.  und  der  Gymnasien  in  Preufsen  vor  dem  Forum  der  Statistik14  vom 
Gymnasialdirektor  Dr.  E.  A.  Richter,  der  aus  dem  statistischen  Material  ein 
ganz  gegenteiliges  Resultat  zieht,  welches  „laut  nicht  für,  sundern 
gegen  die  Realschule  I.  Ö.  und  die  höhere,  ja  auch  nur  gleiche  Leistungs- 
fähigkeit ihrer  Abiturienten  gegenüber  den  Gymnasialabiturienten  auf  dem 
Gebiete  der  beiden  gemeinsamen  UniversitStsstudien"  zeuge.  S.  6.  —  In  An- 
betracht der  bei  der  spateren  Ausbildung  der  beiderseitigen  Abiturienten  und 
bei  den  Staatsprüfungen  mitwirkenden  mannigfachen  und  ganz  unberechen- 
baren Faktoren  wird  jede  auf  Zahlennachweis  gestützte  Schlufsfolgerung  als 
sehr  gewagt  und  unsicher  erscheinen  müssen.  Die  Richtersche  Schrift  hat 
jedenfalls  das  nicht  geringe  Verdienst,  erhebliche  Lücken  und  Schwächen  in 
den  bisher  zu  Gunsten  der  Realschulabiturienten  ausgeführten  Berechnungen 
aufgedeckt  zu  haben.  Die  bezüglichen  Darlegungen  von  Prof.  Wislicenus  im 
Pädag.  Archiv  1881  S.  369  IT. ,  ebenso  die  früheren  Schriften  vom  Direktor 
Steinbart  und  dessen  letzte  Entgegnung  auf  die  Richtersche  Schrift  in  der 
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dürfte  soviel  im  allgemeinen  Bildimgsinteresse  mit  Sicherheit  zu 
erwarten  sein,  dafs  die  Gymnasialabiturienten  auch  in  diesen 
lehramtlichen  Fächern  viel  Tüchtigeres  als  bisher  zu  leisten  im 
stände  sein  werden,  sobald  nur  den  Schülern  der  obersten  Klasse 
gemäfs  ihrem  individuellen  Interesse  und  Talente  zur  Vorbereitung 
ein  besonderer  Spielraum  gewährt  sein  wird.  —  Die  gegenwärtig 
obschwebende  Frage  wegen  Zulassung  der  Healschulabiturienten 
zum  Studium  der  Medizin  ist  besonders  abhängig  von  der  Frage 
wegen  möglicher  Verstärkung  des  lateinischen  Unterrichts.  Die 
Meinungen  sind  über  diesen  Punkt  sehr  geteilt.  Von  mancher 
Seite  wird  aus  nahe  liegenden  und  schon  oben  berührten  Gründen 
die  Verstärkung  des  Lateinischen  in  der  Realschule  f.  0.  ent- 
schieden widerraten,  ja  es  wird  mit  wohlmeinendster  Rücksicht 
auf  eine  gesunde  innere  Entwickelung  der  Anstalt  die  voll- 
ständige Ausscheidung  des  Gegenstandes  aus  dem  Organismus 
des  Unterrichts  dringend  empfohlen.  Noch  in  letzter  Zeit  hat 
ein  hochangesehener  Pädagoge  und  aufrichtiger  Gönner  und  Freund 
der  Realschule  I.  0.  in  entschiedener  Weise  sich  für  die  Be- 
seitigung des  Lateinischen  ausgesprochen  und  zwar  mit  dem 
Wunsche,  dafs  so  endlich  die  Zöglinge  der  Realschule  der  jetzigen 
Kraftzersplitterung  enthoben,  ihre  Geistesarbeit  durch  Sammlung 
der  Kräfte  fruchtbarer  und  selbständiger  gemacht,  und  vor  allem 
die  ethischen  Bildungsmittel  für  sie  verstärkt  werden  mögen. 
Bezüglich  der  Berechtigungsfrage  äufsert  sich  derselbe  dahin,  dafs, 
soweit  für  ein  bestimmtes  Fakultälsstudium  der  Universität  eine 
wirkliche  Kenntnis  des  Lateinischen  nötig  sei,  diese  auf  der 
Realschule  weder  in  der  jetzigen,  noch  in  einer  etwas  gestei- 
gerten Stundenzahl  erreicht  werden  könne1).  Allerdings  bildet 
das  Lateinische  ein  sehr  wirksames  formal-logisches  Element  für  den 


Zeitung  für  das  höhere  Uoterrichtswesen  Deutschlands  vom  September  1S81 
No.  39  können  höchstens  zu  dem  Ergebnis  führeu,  dafs  in  den  letzten  Jahreu 
auch  eine  schon  stattliche  Reihe  von  Henlschulabiturienten  in  den  betreffenden 
Staatsprüfungen  Tüchtiges  geleistet  hat.  Doch  werden  sich  im  Vergleich 
mit  der  Gymnasialbildung  schwerlich  die  allgemeineren  und  insbesondere 
für  die  lehrauitliche  Tbätigkeit  schwer  wiegenden  Mängel  der  Realschulbildung 
wegstreiten  lassen,  welche  in  letzter  Zeit  wieder  in  einem  zweiten  ein- 
stimmigen Gutachten  der  philosophischen  Fakultät  der  Königlichen  Universität 
zu  Berlin  vom  8.  März  1880  dargelegt  und  erörtert  worden  sind.  Die  vor 
kurzem  gegen  letzteres  Gutachten  gerichtete  Schrift  von  B.  Schwalbe 
„Zur  Uealschulfrage"  bat  die  auf  zehnjährige  Beobachtungen  gestützten  Be- 
denken der  philosophischen  Fakultät  im  wesentlichen  nicht  entkräftet. 

*)  Schräder,  Die  Verfassung  der  höheren  Schulen,  2.  Aufl.  1881,  imiNach- 
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Unterricht,  es  hat  namentlich  für  die  neueren  Sprachen  eine  gewisse 
grundlegende  Bedeutung,  endlich  ist  es  auch  wohl  geeignet,  für  die 
realistisch  gebildeten  Klassen  eine  gewisse  nähere  Fühlung  mit  der 
historisch  traditionellen  und  humanistischen  Bildungsweise  der  übrigen 
höheren  Berufsstände  zu  vermitteln.  Doch  das  Latein  ist  für  den 
fraglichen  Unterricht  nicht  ein  durchaus  unentbehrliches  Hilfs- 
mittel ,  und  zur  Erhaltung  des  gemeinsamen  Bandes  der  hoher 
Gebildeten  erweist  sich  auch  das  gemeinsame  Verständnis  und 
Interesse  an  der  vaterländischen  Litleratur  und  Geschichte  und 
der  ganze  sittliche  Erziehungszweck  der  Schule  als  besonders 
wirksam.  Wie  aber  auch  immer  aus  pädagogischen  Gründen  mit 
Bezug  auf  den  inneren  Organismus  des  Unterrichts  über  Wert 
und  Zweckmäfsigkeit  des  Lateinischen  für  die  Realschule  I.  0. 
geurteilt  werden  mag,  so  viel  ist  sicher,  dafs  die  öffentlichen 
Lebensverhältnisse,  die  fortschreitende  Entwicklung  der  Industrie, 
des  Handels  und  der  Gewerbe  und  die  täglich  wachsenden  An- 
forderungen der  technischen  Wissenschaften  nach  einer  schärferen 
Absonderung  des  Gebietes  und  der  Ziele  der  Realschule  hindrängen, 
bei  welcker  das  Lateinische  für  die  Mehrzahl  der  Schüler  ent- 
behrlich werden  und  jedenfalls  das  Bedürfnis  nach  Erweiterung 
desselben  wegfallen  mufs.  Es  scheint  nur  eine  Frage  der  Zeit 
zu  sein,  dafs  wieder  strenge  auf  die  bei  der  Neuordnung  vom 
J.  1S59  klar  und  treffend  ausgesprochene  Bestimmung  des  Grund- 
charakters der  beiden  höheren  Schulen  zurückgelenkt  werden 
mufs,  wonach  einzig  dem  Gymnasium  die  Vorbildung  zur  Universität 
zufallt,  dagegen  der  dem  Gymnasium  als  Ergänzung  zur  Seite  ge- 
stellten Realschule  I.  0.  die  Vorbildung  zu  allen  höheren  tech- 
nischen Fächern,  für  welche  Fakultätsstudien  nicht  erforderlich 
sind1).  Nach  der  ausdrücklichen  Bestimmung  zur  gedachten  Neu- 
ordnung hat  auch  die  Realschule  I.  0.  eine  höhere  allgemeine 
Bildung  zu  erzielen,  doch  im  wesentlichen  Unterschiede  von  dem 
Gymnasium  in  der  Richtung  auf  die  Interessen  der  Gegenwart 
und  auf  die  wissenschaftliche  Erkenntnis  der  objektiven  und  realen 
Erscheinungswelt.  Die  eigentlichen  höheren  Ziele  der  Realschule 
I.  0.  sind  besonders  vorgezeiebnet  in  der  Vorbildung  zu  den  tech- 
nischen Hochschulen.  Der  Schwerpunkt  ihrer  Studien  liegt  in 
den  lebenden  Sprachen  der  beiden  hervorragendsten  modernen 
Kulturvölker  und  ganz  besonders  in  den  Fächern  der  Mathematik 

wort  S.  264  f.    Vgl.  Protokolle  der  Berliner  Oktober-Konferenz  S.  20.  24. 

37.  70. 

»)  S.  Wiese,  Verordn.  u.  Gesetze.  1876.  I  S.  42. 
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und  .Naturwissenschaft  Der  Drang  der  Zeit  und  die  Fortschritte 
der  Wissenschaft  verlangen  von  der  Realschule  insbesondere  gründ- 
liche und  umfassende  Ausrüstung  der  Jugend  mit  einer  den  prak- 
tischen Bedürfnissen  des  höher  aufstrebenden  Bürgertums  in 
Bezug  auf  Handel,  Technik  und  höheres  Gewerbe  entsprechenden 
Bildung.  Einzig  oder  doch  vorzugsweise  in  dieser  Richtung, 
nicht  aber  in  der  Heranbildung  der  Jugend  zu  den  gelehrten  Be- 
rufsstudien für  den  Staats-  und  Kirchendienst  ist  die  Aufgabe  der 
Realschule  I.  0.  beschlossen1).  Jene  wissenschaftlich  -  praktische 
Aufgabe  ist  in  unserer  Zeit  eine  bochbedeutsame  und  verdienst- 
liche. Nach  dieser  Seite  hin  üfl'nel  sich  für  die  Realschule  von 
Tag  zu  Tag  immer  weiter  das  Feld  zu  ergiebigster  und  wertvollster 
Arbeit  und  zur  Entfaltung  eines  edlen  Wetteifers  mit  der  älteren 
humanistischen  Schwesteranstalt  im  gemeinsamen  Dienste  der 
nationalen  Erziehung  und  der  höheren  Geistesbildung  der  Jugend. 
Auch  ist  in  der  Gegenwart  das  Realschulwesen  bereits  zu  einer 
solchen  Stufe  des  öffentlichen  Ansehens  und  Einflusses  aufgestiegen, 
dafs  es  der  immerhin  nur  scheinbaren  und  zweifelhaften  Stütze 
von  weiteren  Berechtigungen  zu  Fakultätsstudien  der  Universität 
wohl  entraten  kann.  Die  endliche  festere  Abgrenzung  der  beiden 
höheren  Schulen,  des  Gymnasiums  und  der  Realschule,  in  gedachter 
Beziehung  wird  sicher  von  Segen  begleitet  sein  für  alle  weitere 
Gestaltung  unseres  nationalen  Bildungswesens;  sie  wird  besonders 
von  Segen  begleitet  sein  für  unsere  akademischen  Hochschulen, 
welche  nach  dem  jüngst  veröffentlichten  einstimmigen  Urteil  einer 
hochangesehenen  philosophischen  Fakultät  bei  weiter  sich  stei- 
gender Kompetenz  der  in  der  Realschule  vorbereiteten  höheren 
Studien  eine  nachteilige  Rückwirkung  auf  das  Ganze  des  Unterrichts, 
den  Verlust  der  einheitlichen  Grundlage  für  die  höhere  wissen- 
schaftliche Bildung,  endlich  die  völlige  Verpflanzung  unseres  Bil- 
dungswesens aus  dem  humanistischen  auf  den  polytechnischen 
Boden  befürchten3). 

Breslau.  A.  J.  Reisacker. 


»)  Vorzugsweise  hierauf  richtet  sich  ein  treffendes  Mahnwort  des  Pro- 
viuzial  Schulrat  Döpfner  in  Kohlcoz  in  einer  jüngst  anläßlich  der  Jubelfeier 
der  Realschule  I.  0.  zu  Duisburg  gehaltenen  Festrede.  Bei  aller  Anerkennung 
des  Wertes  der  erstrebten  weiteren  Berechtigungen  zur  Universität  betont 
er  doch  zumeist,  dafs  der  höchste  Ehrgeiz  der  Realschule  in  der  Aufrecht- 
erhaltuug  ihres  Gruudcbarakters  bestehen  sollte,  welcher  sie  zur  echt  modernen 
höheren  Bürgerschule  macht.    S.  Pädag.  Archiv  Ibbl  S.  51711'. 

*)  S.  Zwei  Gutachten  der  philosoph.  Fakultät  der  Königl.  Friedrich- 
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Mein  Votum  in  der  Realschulfrage. 

Prof.  A.  \V.  Hofmann  hat  in  der  zweiten  Auflage  seiner 
Rektoratsrede1)  mit  Genehmigung  des  vorgeordneten  Ministeriums 
und  der  hiesigen  philosophischen  Fakultät  ein  Promemoria  mit- 
geteilt, welches  die  letztere  an  das  erstere  unter  dem  8.  März  1880 
Ober  ihre  Erfahrungen  mit  Realschulabiturienten  gerichtet  hatte. 
Dieses  Aktenstück  haben  Direktor  R.  Schwalbe*)  und  Professor 
M.  Strack8)  eingehend  besprochen.  Die  Kritik  des  crsteren  ist 
mit  anerkennenswerter  Ruhe  geschrieben.  DaTs  von  der  zweiten 
nicht  das  gleiche  gilt,  läfst  schon  ihr  Motto:  'Difficile  est  satiram 

non  scribere;  facit  iracundia4)  versum1  vermuten.    Es  hätte 

sicher  nicht  geschadet,  wenn  ihr  Verfasser  etwas  von  der  ira- 
cundia hätte  verrauchen  lassen,  ehe  er  die  Feder  in  die  Hand 
nahm. 

Es  liegt  mir  ganz  fern,  mich  an  der  Diskussion  der  Real- 
schulfrage in  ihrem  ganzen  Umfange  zu  beteiligen:  ich  habe  nur 
die  Absicht  zu  zeigen,  dafs  ich  trotz  der  Bemerkungen  der 
Herren  Schwalbe  und  Strack  nicht  in  der  Lage  bin,  irgend  etwas 
von  meinem  in  jenes  Gutachten  aufgenommenen  persönlichen 
Votum  zurückzunehmen.  Es  scheint  mir  notwendig,  letzteres  hier 
zuerst  nach  seinem  vollen  Wortlaut  mitzuteilen. 

„Dagegen5)  hat  der  Lehrer  der  englischen  Sprache  und 


Wilhelms-Universität  zu  Berlin,  als  Anhang  zu  der  in  2.  Auflage  erschienenen 
Rektoratsredc  von  Prof.  Dr.  Hoff  mann  „Über  die  Frage  der  Teilung  der 
philosophischen  Fakultät".  Berlin  1881.  S.  oben  S.  43  Anm.  1.  —  Vgl.  Dr. 
Rühle,  Prof.  der  Medizin  zu  Bonn,  Kektoratsrede  vom  15.  Oktober  1880. 

')  Die  Frage  der  Teilung  der  philosophischen  Fakultät.  Rede  zum  An- 
tritt« des  Rektorats.    Zweite  Auflage.    Berlin,  Düuimler,  1881. 

s)  Zur  Realsrhulfrage.    Berlin,  Gerschel.  1881. 

8)  Im  Centrai-Organ  für  die  Interessen  des  Realschul wesen*  1881  S.  76111'. 

*)  Wohl  ein  lapsus  memoriae  statt  iodignatio;  oder  sollte  dem  Kritiker 
das  von  Juveual  gebrauchte  Wort  nicht  stark  genug  gewesen  sein,  um  das 
ihn  erfüllende  Gefühl  zu  bezeichnen? 

*)  Es  geht  vorher:  „Unter  den  Vertretern  der  neueren  Sprachen 
hat  der  Ordinarius  für  französische  Sprache  und  Littcratur,  Prüf. 
Tobler,  sich  schon  bei  einer  früheren  Gelegenheit  dahin  ausgesprochen, 
dafs  ihm  bei  den  in  sein  Seminar  eingetreteneu,  allerdings  verbältnismuTsig 
nicht  sehi*  zahlreichen  Studierenden  der  neueren  Philologie  hiosichtlich  ihrer 
wissenschaftlichen  Befähigung  ein  erheblicher  Unterschied  zwischen  Gym- 
nasial- und  Realschulabiturienten  nicht  entgegen  getreten  sei".  Dafs  der 
Jubel  der  Freunde   der  Realschulen  über  die  „hohe  Anerkennung"  der- 
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Litteratur,  Professor  Zupitza,  in  seinen  Seminarübungen  ge- 
funden, dafs  hei  vielen  Healschulabiturienten  die  lateinischen 
Kenntnisse  nicht  so  sicher  sind,  wie  es  bei  einem  gedeihlichen 
wissenschaftlichen  Studium  dieses  Faches  erforderlich  ist,  während 
ihm  bei  Gymnasialabiturienten  dieser  Mangel  bis  jetzt  nicht  auf- 
gefallen ist.  Ebenso  bat  er  den  Mangel  an  Kenntnis  des 
Griechischen  bei  diesem  Teil  seiner  Zuhörer  öfters  als  eine  Er- 


selben  (Schwalbe  S.  IS)  durch  Tobler  auf  einem  Mißverständnisse  beruht, 
werden  dieselben  aus  der  folgenden  Erklärung  ersehen: 

„Mein   Freund  und  Kollege  Zupitza  will  mir  gestatten,  seinen  Aus- 
führungen eine  ISote  hinzuzufügen;  mehr  als  einiger  Zeilen  bedarf  ich  auch 
nicht,  um  das  einzige  zu  sagen,  was  ich  aus  Anlafa  der  Strackschen  An- 
zeige vod  Prof.  ilofmanns  Hektoratsrede  im  Augenblick  zu  üufsern  Lust 
habe.    S.  767  werde  ich  als  einer  derjenigen  bezeichnet,  die  sich  für  die 
Realschulagitatoren,  denn  dies  bedeutet  doch  wohl  jenes  „für  uns",  ausge- 
sprochen hätten.    Soll  damit  gesagt  sein,  mein  Votum  lasse  sich  ohne  förm- 
liche Entstellung  durch  einen  nicht  übertrieben  gewissenhaften  Parteimanu 
so  verwenden,  dafs  ein  nicht  sehr  sorgfältiger  Leser  des  Fakultätsbericbts 
den  Eindruck  bekomme,  als  halte  ich  die  Vorbildung  für  das  Studium  der 
romanischen  Sprachen,  welche  die  Realschule  gewähren  kann,  für  gleich- 
wertig mit  derjenigen,  welche  man   vom  Gymnasium  mitbringen  soll,  so 
kann  ich  dagegen  kaum  etwas  einwenden.    Es  war  mir  von  Anfang  an 
gewil's,  dafs  eine  Ausnutzung  der  paar  Worte  in  der  angegebenen  Richtung 
nicht  unmöglich  war,  und  höchst  wahrscheinlich,  dafs  sie  auch  nicht  aus- 
bleiben würde.    Auf  der  andern  Seite  durfte  ich  mich  aber  auch  darauf 
verlassen,  dafs,  wem  ernstlich  daran  gelegen  war  meine  Ansicht  zu  er- 
fahren, und  wer  über  dieselbe  ohne  Befangenheit  berichten  wollte,  sie  nicht 
verkennen  konnte.  Ich  hatte  das  Gutachten  der  Fakultät  mitunterzeichnet 
und  dadurch  hinlänglich  bekundet,  wie  ich  mich  zu  der  Frage  stellte;  die 
Stelle  des  Berichtes,  die  meine  besondere  Äulserung  wiedergiebt,  besagte  für 
einen  Leser,  dem  es  um  die  Wahrheit  zu  thun  war,  doch  nichts  weiter,  als 
dafs  ich  mich  nicht  auf  eigene  Erfahrungen  glaube  berufen  zu  dürfen.  Eine 
Ansicht  über  den  streitigen  Punkt  sich  zn  bilden  und  zwar  eine,  die  man 
zu  rechtfertigen   vermag,   ist  möglich   auch  ohne  Erfahrungen  an  einem 
Dutzend  Seminaristen.    Auf  Grund  der  Kenntnis  dessen,  was  durch  ein 
Fachstudium  erfordert  wird,  ist  es  sehr  wohl  möglich  zu  entscheiden,  welche 
von  zwei  Schulorganisationen  besser  für  dasselbe  vorzubereiten  vermöge. 
Ks  braucht  kaum  gesagt  zu  werden,  dafs,  wenn  ein  Universitätslehrer  keine 
Erfahrungen  gemacht  zu  haben  erklärt,  denen  er  entscheidenden  Wert  bei- 
legen möchte,  weder  er  noeh  sonst  jemand  darum  von  vorn  herein  mifs- 
trauisch  zu  sein  ein  Recht  hat,  wenn  seine  Kollegen  sich  auf  Erfahrungen 
berufen.    Die  verschiedene  Natnr  der  Disziplinen,  die  (Jngleichartigkeit  des 
Unterrichts,   das   wechselnde  Mafs,   in   welchem   persönliche  Beziehungen 
zwischen  Lehrer  und  Schüler  zustande  kommen,  läfst  die  gröfsten  Unter- 
schiede hinsichtlich  des  Umfnngs  der  Erfahrungen  durchaus  natürlich  er- 
scheinen, 

A,  Tobler.«' 
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schwerung  des  grammatischen  Unterrichtes  empfunden.  Noch  viel 
wichtiger  erscheint  ihm  aher  der  Umstand,  dafs  bei  den  Real- 
schulabiturienten last  durchaus  Schärfe  der  Auffassung  und  Selb- 
ständigkeit des  Urteils  zu  vermissen  gewesen  seien,  so  dafs  sie 
bei  allem  Fleifs  in  der  Regel  nur  einen  vorgezeichneten  Weg  in 
ihren  Arbeiten  zurückzulegen  imstande  seien.  Auch  die  Prü- 
fungen im  Englischen,  welche  Professor  Zupitza  als  Mitglied 
der  wissenschaftlichen  Prüfungskommission  vorzunehmen  hatte, 
zeigten  durchschnittlich  bei  den  Gymnasialabilurienten  ein  gün- 
stigeres Ergebnis"1). 

Ich  behaupte  also  (um  mein  Votum  der  besseren  Übersicht 
wegen  in  tabellarische  Form  zu  bringen) 

I.  auf  Grund  meiner  Erfahrungen  bei  der  Universität,  dafs 

1)  was    die    materielle    Vorbildung    der  Realschul- 
abiturienlen  anbelangt, 

a.  viele  nicht  genug  Latein  verstehen,  um  die  englische 
Philologie  mit  der  erforderlichen  Gründlichkeit  treiben 
zu  können,  während  mir  ein  solcher  Mangel  bei 
Gymnasialabiturienten  noch  nicht  aufgefallen  ist,  und 

b.  der  Umstand,  dafs  die  Realschulabiturienten  kein 
Griechisch  verstehen,  von  mir  als  eine  Erschwerung 
des  grammatischen  Unterrichts  empfunden  wird; 

2)  in  formaler  Beziehung,  dafs 

die  Realschulabiturieuten  nach  meiner  Beobachtung 
fast  durchaus  Schärfe  der  Auflassung  und  Selb- 
ständigkeit des  Urteils  vermissen  lassen; 

II.  auf  Grund  meiner  Erfahrungen  in  der  wissenschaftlichen 
Prüfungskommission,  dafs  das  Ergebnis  der  Prüfungen  im 
Englischen  durchschnittlich  bei  Gymnasialabiturienten 
günstiger  ist  als  bei  Realschulabiturienten. 

Den  ersten  Punkt  (IIa)  hat  Direktor  Schwalbe  vollständig 
übergangen.  Professor  Strack  aber  sagt  darüber  S.  765:  „Um 
so  auflalliger")  ist,  dafs  Prof.  Z.,  der  Vertreter  des  Englischen, 

>)  Hofmann,  die  Frage  a.  s.  w.  S.  53  f. 

*)  Vorher  beifst  es:  „Unter  den  Vertretern  der  neueren  Sprachen  hat  der 
Ordinarius  für  französische  Sprache  und  Litteratur,  deren  Geschichte 
uod  Verständnis  ohuc  ausreicheude  Kenntnis  des  Lateinischen  niebt  denkbar 
ist,  „eineu  erheblichen  Unterschied  zwischen  Gymnasial-  uod  Realscbul- 
abiturienten,  selbst  im  Seminar,  nicht"  wahrgenommen  und  bekundet 
dies  hier  ausdrücklich  zum  zweiten  Male."  Ich  überlasse  es  dem  Leser 
zu  beurteilen,  wie  treu  daa  Referat  den  betreffenden  Passus  des  Gutachtens 
(s.  oben  S.  47  Anm.  5)  wiedergiebt  Ich  will  hier  nur  bemerken,  dafs  man  doch 
Zeiuchr.  f.  d.  Gjmn.UM.hv.aen  XXXV I  1.  4 
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für  welches  das  Lateinische  doch  ungleich  weniger  Bedeutung 
hat,  als  für  das  Alt-  und  iVeufranzösische,  die  lateinischen  Vor- 
kenntnisse der  Realschulahiturienten  nicht  'sicher'  genug  findet. 
Den  Umfang  dieser  Vorkenntnisse  greift  auch  er  nicht  an.'* 
Zunächst  hat  Professor  Strack  mit  Unrecht  aus  meinen  Worten 
gefolgert,  dafs  ich  über  den  Umfang  der  lateinischen  Kenntnisse 
der  Ilealschulabiturienten  nicht  zu  klagen  hätte.  Denn  zur 
Sicherheit  in  einer  Sprache  gehört  nicht  nur  Sicherheit  in 
allem,  was  man  von  ihr  weifs,  sondern  auch  ein  ange- 
messener Umfang  der  Kenntnisse.  Wenn  sodann  Professor 
Strack  der  Ansicht  ist,  daCs  das  Lateinische  für  das  Englische  doch 
ungleich  weniger  Bedeutung  habe,  als  für  das  Alt-  und  Neu- 
französische, so  habe  ich  das  Folgende  zu  erwidern.  Der  englische 
Philologe  braucht  das  Lateinische  nicht  blofs  zu  etymologischen 
Zwecken,  woran  Prof.  Strack  allein  gedacht  zu  haben  scheint: 
er  braucht  es  auch,  um  die  vorhandenen  grammatischen,  lexi- 
kalischen und  sonstigen  Hilfsmittel  benützen  zu  können ;  er 
braucht  es,  wenn  er  litterarische  und  grammatische  Unter- 
suchungen anstellen  oder  auch  nur  nachprüfen  will;  ja,  er  braucht 
es  selbst  um  einzelne  und  zwar  nicht  unbedeutende  Werke  der 
englischen  Litteratur  zu  verstehen.  Das  will  ich  nun  des  näheren 
darlegen. 

In  dem  Buche,  in  welchem  auch  für  die  wissenschaftliche 
Grammatik  des  Englischen  der  Grund  gelegt  ist,  in  J.  Grimms 
deutscher  Grammatik,  die  jeder  englische  Philologe  studieren  mufs, 
wenn  er  sich  eine  wissenschaftliche  Kenntnis  des  Englischen  er- 
werben will,  sind  die  Wortbedeutungen  stets  lateinisch  angegeben. 
Das  Lexicon  anglosaxonicum  von  Ettmüller  ist  ganz  und  gar 
lateinisch  geschrieben;  Greins  Sprachschatz  der  angelsächsischen 
Dichter  und  Stratmanns  Old  English  Dictionary  geben,  wenn  auch 
nicht  immer,  so  doch  sehr  häutig  die  Bedeutungen  der  Wörter 
lateinisch.  Auch  in  Grimms  Anmerkungen  zu  Andreas  und  Elene, 
die  etwa  für  den  englischen  Philologen  das  sind,  was  Beneckes 
Anmerkungen  zum  Iwein  für  den  deutschen,  wird  vielfach  la- 
teinisch erklärt.  Eine  Anzahl  der  wichtigsten  Untersuchungen 
(ich  erinnere  z.  B.  an  die  Abhandlungen  von  Dietrich  und  von 
Leo  über  Cynewulf)  ist  in  lateinischer  Sprache  geschrieben.  Wer 
bei  der  Benützung  und  dem  Studium  der  angeführten  Werke 

nicht  durch  die  Anwendung  von  Ganaefufscnen  den  Schein  wecken  darf,  als 
gebe  man  die  verba  ipsissima,  wenn  man  sich  mit  denselben  ziemlich  weit- 
gehende Freiheiten  erlaubt. 
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immerfort  das  lateinische  Lexikon  nachschlagen  mufs,  wird  bald 
ermüden  und  im  besten  Falle  nur  höchst  langsam  vorwärts 
kommen. 

Ferner  sind  die  altenglischen  (vulgo  angelsächsischen)  Denk- 
mäler fast  durchweg  nach  lateinischen  Quellen  gearbeitet  oder 
geradezu  aus  dem  Lateinischen  übersetzt;  ähnliches  gilt,  wenn 
auch  in  beschränkterem  Grade,  von  den  Werken  der  mittelenglischen 
Periode.  Zu  litterarhistorischen  Arbeiten  über  solche  Werke 
oder  auch  nur  zur  Nachprüfung  von  Arbeiten  anderer  darüber 
ist  eine  gründliche  Vertrautheit  mit  der  lateinischen  Sprache  ein 
unumgängliches  Erfordernis.  Ferner  sind  die  Hauptquellen  für 
unsere  Kenntnis  der  ältesten  englischen  Dialekte  mit  Ausnahme 
des  westsächsischen  Glossen  zu  lateinischen  Texten.  Eine  Aus- 
beutung derselben  ist  nur  für  denjenigen  möglich,  dessen  la- 
teinisches Wissen  so  umfassend  und  so  präsent  ist,  dafs  er  bei 
jedem  Worte  alle  die  Verwechselungen  vor  Augen  hat,  zu  denen 
sich  der  Glossator  durch  irgend  eine  Analogie  verführen  lassen 
konnte. 

Vielfach  endlich  findet  sich  Lateinisches  in  englischen  Denk- 
mälern aller  Perioden.  Das  altenglische  Gedicht  vom  Phönix  z.  B. 
schliefst  mit  Versen,  die  halb  englisch,  halb  lateinisch  sind.  Im 
mittelenglischen  Piers  Plowman  stehen  lange  lateinische  Citate. 
In  Marlowes  Dr.  Faustus  (um  auch  ein  neucnglisches  Werk  zu 
nennen)  ist  die  Beschwörung  des  Mephastophilis  lateinisch  und 
manches  andere  auch:  es  ist  Prof.  Strack  vielleicht  bekannt,  dafs 
hier  der  Hexameter  Solamen  u.  s.  w.  zum  ersten  Male  zu  be- 
legen ist,  den  er  mit  eiuer  Variante  S.  762  an  einer  nur  durch 
seine  iracundia1)  erklärlichen  Stelle  citiert. 

Ich  hoffe,  jeder  unbefangene  wird  mir  nun  zugeben,  dafs 
auch  der  englische  Philologe  recht  gründliche  Kenntnisse  der  la- 
teinischen Sprache  nötig  hat,  und  dafs  sich  mir  genug  Gelegenheit 
bietet  mich  zu  überzeugen,  dafs  viele  von  den  Realschulabiturienten 
nicht  das  erforderliche  Quantum  davon  besitzen,  während  mir 
bei  Gymnasialabiturienten  ein  Mangel  in  dieser  Beziehung  noch 
nicht  aufgefallen  ist. 

Über  den  zweiten  Punkt  (IIb)  äufsern  sich  beide  Kritiker. 
Hören  wir  zuerst,  was  Prof.  Strack  in  unmittelbarem  Anschlufs 
an  die  oben  ausgehobene  Stelle  sagt:  „Dagegen  meint  er  [Prof.  Z.], 
dafs  der  Mangel  an  Kenntnis  des  Griechischen  bei  den  Real- 

»)  Prae  iraeuudia  oon  sum  apud  me.  Terenr. 
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schillern  ihm  4 öfters  den  grammatischen  Unterricht  erschwert' 
nahe,  eine  subjektive  Empfindlichkeit,  die  der  gewissenhafte,  eifrige1) 
Dozent  um  so  mehr  hätte  unterdrücken  sollen,  als  er  nicht  in 
der  Lage  ist  hinzuzufügen,  dafs  die  Fortschritte  seiner  Zu- 
hörer im  mindesten  dadurch  beeinflufst  oder  gar  gehemmt 
worden  seien".  Etwas  mehr  Gewicht  legt  Dir.  Schwalbe  meiner 
Bemerkung  bei,  indem  er  S.  18  sagt:  „Die  mangelnde  Kenntnis 
im  Griechischen  kann  ja  leicht  hemmend  im  Studieren  des  Eng- 
lischen wirken,  doch  sind  diese  Lücken  bei  einigem  Fleifse  wohl 
auszufüllen.  Freilich  wird  man  nicht  verlangen  können,  dafs  der 
eintretende  Studierende  das  Griechische  kennt,  er  wird  sich 
dasselbe  Schritt  für  Schritt  aneignen  und  erst  später  diesen 
Mangel  ausgleichen,  da,  wie  aus  dem  Urteile  des  Herrn  Z.  her- 
vorzugehen scheint  (bei  allein  Fleifse),  der  Fleifs  den  Uealschul- 
abiturienten  nicht  abzusprechen  ist".  Gewifs,  über  den  Fleifs  derReal- 
schulabituricnlen  habe  ich  nicht  im  geringsten  zu  klagen,  aber  trotz- 
dem mufs  ich  bezweifeln,  dafs  sich  viele  von  ihnen  nachträglich 
auch  nur  eine  solche  Kenntnis  des  Griechischen  erwerben,  wie 
sie  etwa  die  Gymnasiasten  aus  der  Tertia  nach  der  Sekunda  mit- 
bringen. Mögen  dies  auch  einige  thun,  ehe  sie  meine  Vor- 
lesungen über  englische  Grammatik  hören,  immer  bleiben  sehr 
viele  übrig,  die  meine  Hinweisungcn  auf  griechische  Wörter  und 
Regeln  der  griechischen  Grammatik  nicht  verstehen  würden,  wenn 
ich  sie  in  derselben  Kürze  geben  wollte,  wie  ich  das  in  Wien 
thun  konnte.  Es  handelt  sich  z.  B.  um  die  Lautverschiebung. 
Es  bleibt  nichts  übrig,  als  dafs  ich  die  griechischen  Wörter  auf 
die  Tafel  schreibe  oder  wenigstens  langsam  buchstabiere  unter 
Hinzufügung  von  Bemerkungen  über  den  Laulwerl  der  griechischen 
Buchstaben.  Jedem,  der  Griechisch  versteht,  kann  der  Unterschied 
zwischen  biudevokalischer  und  bindevokalloser  Konjugation  durch 
die  Erinnerung  an  die  Verba  auf  a>  und  diejenigen  auf  pi  klar- 
gemacht werden;  ebenso  der  Grund,  warum  es  heifst  he  throw-s,  aber 
he  threw,  durch  den  Hinweis  auf  den  Unterschied  zwischen  den  En- 
dungen der  Haupttempora  und  denen  der  historischen  Tempora.  Dafs 
ich  nun  den  Zwang,  Dinge,  die  ein  Teil  der  Zuhörer  längst  weifs, 
eingehend  zu  besprechen  als  eine  Erschwerung  des  Unterrichts 
emplinde,  mufs,  meine  ich,  jeder  unbefangene  begreifen.  Wie 
Prof.  Strack  darin  eine  „subjektive  Empfindlichkeit1'  sehen  kann, 
ist  mir  vollständig  unklar.    Dir.  Schwalbe  aber  kann  ich  nicht 


>)  O,  bitte! 
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umhin  zu  fragen,  ob  nicht  in  diesem  Falle  der  Einflufs  der  Real- 
schulabituricnten  auf  die  Vorlesungen,  den  er  S.  10  f.  (vgl.  S.  33) 
entschieden  leugnet,  unbestreitbar  ist 

Ich  wende  mich  nun  zu  dem  dritten  Punkte  (I  2).  Prof.  Strack 
bemerkt  zu  diesem:  „Wenn  er  ferner  bei  unseren  Zöglingen  'fast 
durchaus'  (also  doch  nicht  bei  allen)  'Schärfe  der  Auffassung  und 
Selbständigkeit  des  Urteils  und  des  Arbeitens '  vermifst,  so  wäre 
dafür  lediglich,  wenn  man  so  sagen  darf,  die  allerhöchste,  un- 
nahbare Instanz,  nicht  aber  unsre  Schule,  verantwortlich  zu 
machen".  Ich  habe  in  meinem  Votum  einfach  konstatiert,  was 
ich  beobachtet  hatte :  dafs  bei  weitem  die  meisten  Realschul- 
abiturienten,  mit  denen  ich  bisdahin  zu  thun  gehabt  hatte,  nicht 
die  erforderliche  logische  Durchbildung  von  der  Schule  mitgebracht 
hatten.  Freilich  Dir.  Schwalbe  ist  der  Ansicht,  mein  Urteil  würde 
nur  dann  kein  rein  subjektives  sein,  wenn  sich  diese  Mängel  bei 
keinem  Gymnasialabiturienten  gezeigt  hätten.  „Auch  von  den 
Gymnasialabiturienten  giebt  es  eine  grofsc  Anzahl,  die  bestimmte, 
ebenso  grofse  Fehler  in  ihrer  Ausbildung  zeigen,  und  man  würde 
dann  gerechter  Weise  diese  auch  auf  die  Vorbildung  zurückführen 
müssen  '.  Ganz  gewifs:  doch  mufs  man  einen  Unterschied  machen 
zwischen  Fehlern,  an  denen  zufallige  Umstände,  z.  B.  wenig  ßhige 
oder  zu  nachsichtige  Lehrer,  schuld  sind,  und  solchen,  an  denen 
das  System  der  Schule  schuld  ist.  Wenn  mir  von  zwei  ver- 
schieden vorgebildeten  Seminaristen  bei  gleicher  Begabung  und 
gleichem  Fleifs  der  Gymnasialabiturient  regelmäfsig  zu  wissen- 
schaftlichen Arbeiten  auf  dem  Gebiete  der  englischen  Philologie 
befähigter  erscheint,  so  kann  ich  nicht  umhin  zu  schliefsen,  dafs 
die  Realschule  eine  weniger  gute  formale  Vorbildung  gewährt, 
als  das  Gymnasium. 

Etwas  sei  hier  noch  angeführt,  was  ich  in  dem  Votum  noch 
nicht  erwähnen  konnte,  nämlich  meine  erst  in  der  Zwischenzeit 
gemachten  Erfahrungen  mit  Realschulabiturienten  beim  Doktor- 
examen. Es  haben  sich,  seit  ich  die  Ehre  habe  der  Berliner 
Universität  als  Professor  anzugehören,  bei  der  hiesigen  philoso- 
phischen Facultät  6  Kandidaten  mit  Arbeiten  aus  dem  Gebiet  der 
englischen  Philologie  zum  Doktorexamen  gemeldet:  darunter  be- 
fanden sich  3  Gymnasial-  und  3  Realschulabiturienten.  Von  den 
ersteren  wurden  die  Arbeiten  ohne  weiteres  angenommen,  und  sie 
bestanden  sämtlich  die  Prüfung.  Von  den  letzteren  glückte  das 
nur  einem.  Der  zweite  sollte  seine  Arbeit,  ehe  sie  angenommen 
werden  konnte,  noch  einer  teilweisen  Umarbeitung  unterziehen, 
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worauf  er  lieber  sein  Glück  anderwärts  versuchte.  Auch  der 
dritte  mufste  seine  Dissertation  umarbeiten,  ehe  sie  approbiert 
wurde,  fiel  dann  aber  in  dem  mündlichen  Examen  durch,  und 
auch  die  Wiederholung  der  Prüfung  nach  Verlauf  eines  halben 
Jahres  mifslang  ihm.  Man  kann  mir  einwenden,  dafs  diese  Er- 
fahrungen zu  einem  allgemeinen  Schlufs  nicht  berechtigen,  aber 
man  wird  jedenfalls  zugeben  müssen,  dafs  sie  nicht  gerade  ge- 
eignet sind,  meine  Ansicht  umzustofsen. 

Es  bleibt  nur  noch  der  letzte  Punkt  (II).  Dir.  Schwalbe  ist 
auf  ihn  nicht  besonders  eingegangen.  Er  begnügt  sich  mit  der 
allgemeinen  Erklärung  auf  S.  38,  dafs  das  statistische  Material 
über  die  Ergebnisse  der  Prüfungen  pro  facultate  docendi  vor  der 
Kommission  in  Berlin  „für  die  Erhärtung  irgend  eines  Schlusses 
durchaus  ungenügend"  sei.  Prof.  Strack  aber  sagt:  „Sein  [Zu- 
pitzas]  Schlufssatz  aber,  nach  welchem  die  Prüfungen  vor  der 
wissenschaftlichen  Prüfungskommission  durchschnittlich  bei  den 
Gymnasialabiturienten  ein  günstigeres  Ergebnis  zeigen, 
ist  nach  den  oben  mitgeteilten  amtlichen  Bekanntmachungen 
nur  wahr,  wenn  man  es  völlig  —  umkehrt."  Prof.  Strack 
meint  unzweifelhaft  die  unvollständige  Zusammenstellung  der  Er- 
gebnisse der  Prüfungen  vor  allen  Kommissionen  Preufsens  ohne 
Unterscheidung  der  Kommissionen  oder  Fächer  S.  763.  Ich  habe 
aber  in  dem  Votum  lediglich  von  den  Erfahrungen  gesprochen,  die 
ich  persönlich  als  Examinator  des  Englischen  hier  in  Berlin  ge- 
macht habe.  Meine  Worte  sind  absolut  nicht  mifszuverstehen. 
Wenn  daher  Prof.  Strack  meine  Behauptung  als  unwahr  zu  be- 
zeichnen sich  nicht  scheut,  so  finde  ich  dies  auch  nur  wieder 
aus  seiner  iracundia  erklärlich.  Heute  bin  ich  freilich  nicht  mehr 
in  der  Lage,  genau  diejenigen  statistischen  Daten  zu  geben,  auf 
welchen  der  Schlufssatz  meines  Votums  beruht,  da  ich  nicht 
weifs,  an  welchem  Tage  ich  es  abgeschickt.  Dafür  kann  und  will 
ich  aber  alle  meine  Erfahrungen  bis  zu  dem  letzten  am  20.  .No- 
vember 1881  abgenommenen  Examen  zusammenstellen.  Direktor 
Schwalbe  wird  mir  zugeben,  dafs  durch  die  Ausdehnung  der  Be- 
obachtung auf  beinah  zwei  weitere  Jahre  das  Resultat  an  Sicher- 
heit bedeutend  gewinnt. 

Ich  habe  von  Ostern  1877  an  bis  zu  dem  angegebenen  Tage 
44  Kandidaten  geprüft,  welche  die  englische  Facultas  für  alle 
Klassen  wünschten.  Unter  diesen  befanden  sich  5,  die  schon 
früher  einmal  geprüft  worden  waren  (doch  einer  von  diesen  bis 


Digitized  by  Google 


vod  Jul.  Zu  pitza 


dahin  noch  nicht  im  Engl.).  Von  diesen  44  (39  -f-  5)  waren  26 
(22  +  4)  Ga.,  18  (17  +  1)  Ra. 

Von  diesen  erhielten  die  Facultas  für 
I    17  =  38  Ki%  und  zwar  11  Ga.  =  42^3«  und  6  Ra.  =  33  *« 
IIa  14  =  31  %«    „      „      9   ,,=345«    ii   5  „  =27^ 
IIb   6=13?^«    „     „     3  „— 11XJI   „   3  „   —  165« 
III     7  =  15'%«    „     „     3   „-UM    „   4    ,    =  22%« 
Es  fielen  von  den  Fakultäten  für 

I      64%*  auf  Ga.,  35%«  auf  Ra. 

IIa     64'#     „     „  35s4«    „  „ 

IIb     50«      „     „  50«  „ 

III      42J«  „  57  SS,    „  i| 

während  sich  Ga.  verhalten  zu  Ra.,  wie  59V,  :  40%- 

Noch  ungünstiger  für  die  Ra.  ist  das  Ergebnis  mit  Rücksicht 
auf  die  Zeugnis  grade  der  von  mir  im  Englischen  geprüften 
Kandidaten.  Poch  mufs  ich  hierbei  von  den  Wiederholungs- 
prüfungen absehen.    Es  erhielten  von  den 


39  Kand.,  näml.  22  Ga.  und  17  Ra., 


I.  Grad  3 

=  Ttä 

3 

Ga. 

=  133a 

IL    n  12 

=  30'%* 

8 

=  36%«    4  Ra.  =  23  %« 

III.     „  19 

=  48%« 

9 

»i 

=  40%«  10  „  =  58%« 

kein  Zeugnis  5 

=  12%« 

2 

=   9%«     3  „  =  17%« 

Während 

die  Ga.  56%« 

und 

die  Ra.  43%«  der  39  Kan 

didaten  ausmachen,  tielen  von  den  Zeugnissen 

l  Grades  auf  Ga.  100«,  auf  Ra.  

II.     i,       „    „      66V«  „    „  33ü« 

III«     n       »1     »i      47/ii9«  „  52%« 

0.     „       .,     „      40«  ,,    ,,  60« 

Dafs  die  Ga.  bedeutend  im  Vorteil  sind,  springt  in  die 
Augen. 

Berlin.  Julius  Zupitza. 
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Phraseologia  Ciceroniaoa,  quam  addita  appendice  loeos  qaosdam  syn- 
tacticos  continente  scbolarum  maxime  in  usam  composait  Fr.  Gail. 
Ho  Uze.    Numbur&i  ad  Salam.    J.  Domrich.    lfcbO.    166  S.  6. 

Das  Buch  bietet  in  drei  Abschnitten,  zuerst  die  Substantiva, 
dann  die  Verna,  zuletzt  die  Adjektiva  behandelnd,  Zusammenstel- 
lungen der  wichtigsten  Ciceronischen  Wortverbindungen.  Daran 
schliefst  sich  ein  Anhang  von  40  Seiten  mit  einer  reichen  Stellen- 
sammlung aus  Cicero,  die  sich  auf  die  verschiedensten  Punkte  der 
lateinischen  Syntax  bezieht. 

In  zwei  Punkten,  glaubt  der  Verf.,  unterscheide  sich  seine 
Phraseologie  zum  Vorteile  der  Sache  von  anderen  Büchern,  die 
denselben  Zweck  verfolgen.  Er  führt  seine  Stellen  nicht  in  ab- 
gekürzter und  zugestutzter  Form  an,  sondern  genau  mit  den 
Worten  Ciceros,  ohne  an  der  Wortstellung,  noch  an  der  zufälligen, 
für  den  Sinn  der  Redewendung  gleichgültigen  Syntax  das  Geringste 
zu  ändern.  Sodann  glaubte  er  den  Bedürfnissen  der  Schule  besser 
zu  dienen,  wenn  er  sich  streng  auf  den  Sprachgebrauch  des  Haupt- 
schriflstellers  beschränkte  und  alle  den  andern  Autoren  eigen- 
tümlichen, wenn  auch  an  sich  guten  oder  unbedenklichen  Wort- 
verbindungen von  seiner  Sammlung  fern  hielt. 

Was  den  ersten  der  beiden  Punkte  betrifft,  das  Anführen  der 
Stellen  im  strengen  Originalwortlaute,  so  vermag  ich  darin  keine 
Verbesserung  zu  erblicken.  Würden  hier  vollständige  Sätze  an- 
geführt, so  hätte  man  lebende  und  atmende  Stücke  aus  Cicero, 
die  dem  Lernenden  in  mehr  als  einer  Hinsicht  Gewinn  bringen 
könnten.  Eine  solche  Phraseologie  aber  würde  durch  ihren  Um- 
fang lästig,  schwerfällig,  unübersichtlich  werden.  Welche  Be- 
deutung aber  kann  es  haben,  wenn  man,  wie  der  Verf.  thut,  nach 
Entfernung  aller  entbehrlichen  Satzteile,  die  selbst  für  die  feinere 
Würdigung  der  Phrase  meist  völlig  gleichgültige  Form  der  Ab- 
hängigkeit beibehält,  die  sich  an  der  angeführten  Stelle  bei 
Cicero  findet?  Man  erwidere  mir  nicht,  dafs  selbst  über 
solchen  toten  und  nicht  einmal  mehr  zuckenden  Salzgliedern  der 
feine  Duft  des  Originals  läge,  an  welchen  ein  gründlicher  Unter- 
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rieht  die  Organe  des  Schülers  hei  Zeiten  gewöhnen  müsse.  Auf 
jeder  Seite  dieser  so  sorgfältigen  Sammlung  artet  die  Genauigkeit 
des  Citierens  in  eine  Pedanterie  aus,  die  man  schon  deshalb  nicht 
billigen  kann,  weil  sie  dem  Buche  die  für  ein  Schulbuch  unent- 
behrliche Eigenschaft  des  &vgvvo7itov  nimmt.  Wenn  man  eine 
Redewendung  in  den  Infinitiv  setzt,  so  ändert  man  ja  doch  nichts 
daran,  sondern  giebt  derselben  nur  die  indifferente  Form,  die  ihr 
in  ihrer  Isoliertheit  gebührt.  Wie  unerträgliche  Weitschweifigkeiten 
anderseits  aus  jenem  falschen  Respekt  auch  vor  der  gleichgültigen 
Ursprünglichkeit  entstehen,  zeigt  fast  jeder  Artikel  der  Sammlung. 
Anstatt  z.  B.  zu  sagen:  mihi  in  animo  est  aliquid  facere  oder 
meinetwegen  farbiger  mihi  jn  animo  est  proficisci  tn  Ciliciam, 
schreibt  der  Verf.  wörtlich  so:  'Verr.  II  1,  11,32  m  animo  est 
seq.  inf.,  item  33,  84  sibi  in  animo  esse,  ib.  tibi  in  animo  esse. 
IV  61,  137  neque  erat  in  animo  postulare.  de  deor.  nat.  II  7,  20 
ut  mihi  est  in  animo  facere.  de  div.  II  1,3  vt  est  in  animo. 
epp.  II  13,  3  mihi  erat  in  animo  —  proficisci  in  Ciliciam.  XIV 

II  Sobis  erat  in  animo  Ciceronem  ad  Caesar em  mittere.    ad  Attic. 

III  21  mihi  erat  in  animo  —  ire  in  Epirum.  26,  1  mihi  in  animo 
est  —  exspectare.  V  12,  1  erat  in  animo  nihil  festinare.  14,  2 
erat  mihi  m  animo  —  proficisci.  VI  8,  2  Fompeio  in  animo  esse 
urbem  relinquere.  XIII  10,  3  mihi  est  in  animo  proficisci'.  Hierauf 
wird  mit  ähnlicher  Ausführlichkeit  habere  in  animo  behandelt,  wie 
man  überhaupt  das  angeführte  Beispiel  nicht  als  etwas  Vereinzeltes 
betrachten  möge,  sondern  als  charakteristisch  für  die  in  dem 
Buche  befolgte  Methode.  Hin  und  wieder  freilich  legt  sich  der 
Verf.  eine  weise  Beschränkung  auf.  So  z.  B.  hat  er  S.  60  die 
60  Stellen,  die  er  aus  Cicero  für  is,  qui  audit,  die  anderen  31 
für  auditor  und  endlich  5  andere  für  audiens  als  „Hörer"  nicht 
ausgeschrieben;  und  jeder  wird  ihm  nach  so  viel  anderen  Proben 
der  peinlichsten  Genauigkeit  gern  glauben,  dafs  es  ihrer  so  viele 
sind.  Der  verbindenden  oder  sondernden  Erklärungen  linden  sich 
im  übrigen  nur  wenige  in  dem  Buche,  wenigstens  sind  sie  in 
den  drei  ersten  Abschnitten  ziemlich  selten.  Es  soll  dem  Buche 
damit  kein  Vorwurf  gemacht  werden;  nur  hätten  dann  die  ver- 
schiedenen Bedeutungen  nicht  mit  erschlaffender  Weitschweifigkeit, 
sondern  mit  jener  markigen  Bestimmtheit  einander  gegenüberge- 
stellt werden  sollen,  die  einen  Stachel  in  der  Seele  zurückläfst 
und  jeden  nicht  ganz  denkfaulen  reizt,  des  Bätsels  Lösung  zu 
finden.  Für  den  Lehrer  behält  diese  zuverlässige  Stellensamm- 
lung als  Nachschlagebuch  ihren  Wert.  Prüfe  ich  sie  aber  auf  die 
Bedürfnisse  des  Schülers  hin,  so  kann  ich  darin  kein  Schulbuch 
erblicken,  sondern  vermag  sie  nur  als  Materialien  und  Vorstudien 
zu  einem  Schulbuche  zu  bezeichnen.  Ja  es  liegen  in  jener  schwer- 
fälligen Breite  und  überflüssigen  Genauigkeit  sogar  Gefahren  für 
den  noch  nicht  erstarkten  Sinn.  Durch  diese  Methode  werden 
die  Schüler  vor  einem  freien,  dem  jedesmaligen  Gedanken  anbe- 
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quemten  Gebrauche  der  lateinischen  Redewendungen,  die  sie  sich 
angeeignet  haben,  formlich  gewarnt,  so  dafs  man  von  vielen  bald 
mit  Quintilian  wurde  sagen  können:  dum  omnia  timent,  nihil  Co- 
nan tur. 

Die  Beschränkung  auf  den  Wortschatz  Ciceros,  um  auf  den 
andern  Punkt  überzugehen ,  wird  vielen  billigenswert  erscheinen, 
wohingegen  andere  die  Grenzen  zu  eng  gezogen  finden  werden. 
Die  reine  Blüte  syntaktischer  Freiheit  war  allerdings  eine  kurze 
bei  den  Kömern,  und  man  thut  deshalb  Recht,  diese  Norm  der 
Sprache  Ciceros  festzuhalten.  Zugeständnisse  an  die  vorher- 
gehende Periode  des  Schwankens,  welche  weder  die  Sicherheit  des 
Instinkts  für  das  dieser  Sprache  Zukommende  besitzt,  noch  mit 
klarem  Bewufstsein  sichere  Formen  handhabt,  würden  ebenso 
.eicht  um  die  köstlichen  Früchte  eines  rationellen  Sprachstudiums 
bringen ,  als  wenn  man  auf  alle  die  Abweichungen  der  gleich 
folgenden  Periode  hören  wollte,  in  welcher  die  Sprachdisciplin 
sich  schnell  lockerte.  Zwar  ist  Cicero  nur  einer,  aber  hier,  wenn 
irgendwo,  gilt  das  Wort  Ileraklits:  6  ttc  fivQtoi,  iäv  ägtazog  j|. 
Anders  aber  als  um  die  Form  steht  es  um  den  SprachstofT.  Die  Schätze, 
die  sich  aus  den  Tiefen  einer  Sprache  heben  lassen,  sind  so  unermefs- 
lich,  die  Nuancen  des  Ausdrucks  sind  so  feiner  Spaltungen  auch 
nach  einer  glänzenden  klassischen  Periode  noch  fähig,  dafs  es  eine 
zur  Armut  führende  Strenge  genannt  werden  mufs,  wenn  man 
alle  diese  Bereicherungen  als  dem  Verfall  angehörig  bei  Seite 
schiebt.  Gewifs  werden  sich  bei  Cicero  unter  den  Wortverbin- 
dungen nur  verschwindend  wenige  finden,  denen  nicht  die  unver- 
kennbare Signatur  des  echt  Römischen  aufgedrückt  ist,  wie  ander- 
seits in  dem  Wortschatz  auch  der  besten  Schrifsteller  des  ersten 
Jahrhunderts  nach  Christo  sich  in  der  Mehrzahl  ihrer  eigentüm- 
lichen Wendungen  ein  Abbiegen  von  dem  ureignen  Geiste  der 
Sprache  bemerkbar  macht.  Aber  nicht  alle  ihre  Bereicherungen 
sind  nur  subjektiv  interessant  und  deshalb  nicht  nachahmenswert, 
so  unnachahmlich  sie  im  übrigen  auch  sein  mögen.  Es  finden 
sich  auch  bei  ihnen  phraseologische  Wendungen  in  Menge,  die 
ihnen  nicht  ihre  Schriftstellerlaune  und  Originalitätssucht,  sondern 
der  Genius  dieser  Sprache  selbst  eingegeben  hat,  Wendungen,  die 
es  verdienen,  für  das  Studium  der  Grammatik  und  Stilistik  mehr 
ausgenutzt  zu  werden,  als  es  bisher  geschehen  ist.  Freilich  sie 
berühren  mit  fremderem  Klange  unser  Ohr;  wir  fühlen  in  uns 
stets  die  Neigung,  sie  für  weniger  gut  zu  halten,  und  meiden 
manches,  was  adoptiert  zu  werden  verdiente,  cane  peius  et  angue. 

Die  üblen  Folgen  sind  denn  auch  nicht  ausgeblieben.  Glauben 
doch  viele  ernstlich,  dafs  sich  lateinisch  nur  abgeblafste  und  un- 
bezeichnende Wendungen,  die  sich  von  wirklichen  Gedanken 
respektvoll  eine  Meile  entfernt  halten,  an  einander  reihen  lassen; 
vielen  scheinen  auch  ihre  banalsten  Einfalle  zu  tief,  zu  bedeutend 
und  gehaltvoll,  als  dafs  sie  ohne  Aufopferung  der  kostbarsten 
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Elemente  in  lateinischer  Sprache  könnten  wiedergegeben  werden. 
Ohne  Zweifel  ist  die  Ursache  dieses  Vorurteils  in  dem  zu  eng  ge- 
zogenen Kreise  des  phraseologischen  Itepertoirs  zu  suchen,  das 
man  der  Aneignung  und  Reproduktion  für  würdig  erachtet.  So 
schwindet  die  kraft  und  die  Proprietät  und  die  Mannigfaltigkeit 
aus  der  Rede.  Gleichwohl  hätte  es  nur  eines  Blickes  auf  Schrift- 
steller wie  Quintiiian,  Tacitus  und  vor  allem  Seneca  bedurft,  um 
sich  hewufst  zu  werden,  was  sich  alles  lateinisch  ausdrücken  läfst, 
und  wie  weit  man  die  Gedanken  und  Empfindungen  auch  latei- 
nisch denkend  und  schreibend  spalten  und  nüancieren  kann.  Was 
die  lateinische  Sprache  vermag,  konnte  alles  der  Griffel  des  einen 
Cicero  nicht  offenbaren.  Weder  war  die  Wirkung  des  griechischen 
Geistes  auf  die  römische  Litteratur  schon  mit  ihm  beendigt,  noch 
konnte  sich  so  schnell  alles  echt  Römische  entfalten.  Wie  könnte 
sonst  auch  M.  Aper,  dieses  übereifrige  Kind  seiner  Zeit,  im  Dia- 
logus  des  Tacitus  auf  einen  so  unpassenden  Vergleich  geraten, 
Ciceros  Sprache  einem  rüde  aedificium,  einem  rudi  caemento  et 
informibus  tegulis  gebauten  Tempel  zu  vergleichen,  während  er 
findet,  dafs  die  Sprachlempel  seiner  eigenen  Zeit  marmore  nitent 
et  auro  radianiur. 

Berlin.  0.  Weifsenfeis. 


Qua  rei  critieae  tractaudae  rationt  Melleoicoa  Xeoopbontis 
textas  constitaen  dus  sit.  Paroltati  lilterarora  Parisiensi  ad 
grados  doctoria  rite  rapesseodos  thfsim  proponcbat  Otbo  Kiemaoo. 
Parisiis  apud  E.  Thorio.    lS7il.    VII  u.  104  S.  S. 

Wie  sehr  es  an  einer  Ausgabe  vou  Xenophons  Hellenika  fehlt, 
welche  nicht  allein  einen  kritisch  festgestellten  Text,  sondern 
auch  namentlich  einen  möglichst  vollständigen,  zuverlässigen  kri- 
tischen Apparat  giebt,  ist  bekannt.  Die  Ausgabe  von  L.  Nindorf, 
Oxford  1853,  genügt  diesen  Anforderungen  nicht;  den  Text  hat 
der  Herausgeber  selbst  in  seinen  späteren  Textausgaben  vielfach 
anders  gestaltet,  die  Kollationen  der  Handschriften,  auf  denen  seine 
Angaben  der  Lesarten  beruhen,  haben  sich  mehr  und  mehr  als 
ungenau  und  unzuverlässig  erwiesen.  Die  Ausgabe  von  G.  Sauppe, 
Leipzig.  1866,  giebt  nach  eigner  Kollation  des  Herausgebers  und 
Dindorf  vielfach  berichtigend  nur  die  Lesarten  der  Hdschr.  D  für 
das  ganze  Werk  und  der  Hdschr.  B  bis  II  2,  10,  aufserdem  ge- 
legentlich Varianten  einzelner  anderer  Handschriften.  Für  eine 
kritische  Ausgabe  würde  nicht  nur  eine  Revision  des  vorhandenen 
Materials,  zum  Teil  durch  erneuerte  Vergleichung  der  bisher  be- 
nutzten Handschriften,  erforderlich  sein,  sondern  auch  eine  Er- 
weiterung desselben  durch  genauere  Einsicht  der  Handschriften, 
welche  bisher  wenig  mehr  als  dem  Namen  nach  bekannt  ge- 
worden sind. 
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Der  Verfasser  der  oben  bezeichneten  Schrift  hat  nun  einen 
Teil  der  für  eine  solche  Ausgabe  notwendigen  Vorarbeiten  geliefert, 
zunächst  hinsichtlich  der  Beschaffung  des  kritischen  Materials,  wobei 
wir  nur  zu  bedauern  haben,  dafs  es  unvollständig  geblieben  ist. 
Bereits  früher  hatte  er  im  Bulletin  de  correspondance  hellenique 

II  die  Kollation  eines  Cod.  Ambros.  (von  ihm  mit  a  bezeichnet, 
Nr.  15  in  Sauppes  Verzeichnis)  für  das  ganze  Werk  mit  Aus- 
nahme von  VI  4  und  5  und  die  der  Pariser  Hdschr.  L  (Coislin. 
Nr.  317)  bis  V  1,  17,  sowie  die  Probe  einer  neuen  kritischen 
Ausgabe  mitgeteilt.  Aus  dem  ersten  Kapitel  des  vorliegenden 
Buches,  welches  eine  kurze  Übersicht  der  Handschriften  und  der 
kritischen  Ausgaben  enthält,  ersehen  wir,  dafs  Biemann  neu  ver- 
glichen hat  die  Pariser  Ildschrr.  BDACE  für  1  1,  1 — 18  und  7,  34 
und  35,  die  Florentiner  M  und  N  für  dieselben  Stellen  und  für 

III  3:  VI,  1—17,  ebenso  den  Venet.  V,  den  Venet.  Marc.  364 
(G  bei  Dindorf,  v'  bei  Biemann)  und  365  (v  bei  Biemann)  für 
1  l,  18,  den  ersteren  auch  für  I  7,  34  und  35;  III  3;  V  1,  1  —  17, 
endlich  den  Perusinus  (Nr.  13  bei  Sauppe)  für  dieselben  Stellen 
und  den  Havennas  (Nr.  14  bei  Sauppe)  für  I  1,1  — 18;  7,  34  und 
35;  V  1,  1  —  13. 

Auf  Grund  dieses  Materials  sucht  der  Verf.  im  zweiten  Ka- 
pitel die  Verwandtschaft  der  Ildschrr.  zu  bestimmen.  Kr  nimmt 
zwei  Familien  an,  deren  erste  (x),  die  Ildschrr.  BaLDV  und  viel- 
leicht J  umfassend,  aus  einem  lückenhaften  Exemplar  geflossen 
ist,  wie  dies  sich  aus  den  übereinstimmenden  Lücken  im  Anfange 
des  fünften  Buches  ergiebt;  die  andere  (y),  auf  ein  vollständiges 
Exemplar  zurückgehend,  enthält  die  Ildschrr.  Fw'NACEMPB  und 
vielleicht  II;  für  die  Ildschrr.  KVO  fehlt  ein  sicherer  Anhalt. 
Den  bessern  Text  bietet  trotz  der  Lücken  die  erste  Familie.  Jede 
von  beiden  Familien  scheidet  sich  wieder  in  zwei  Klassen,  so  dafs 
B  für  sich  allein  die  erste,  die  übrigen  Hdschrr.  der  Familie  x 
die  zweite  Klasse,  von  der  Familie  v  die  Ildschrr.  Ftw'N  und  viel- 
leicht  II  die  eine,  ACEMPB  die  andre  Klasse  bilden.  Die  Richtig- 
keit dieser  Klassifizierung  hat  der  Verf.  durch  eine  umfangreiche 
Zusammenstellung  der  von  den  Hdschrr.  gebotenen  Lesarten  vor- 
nehmlich des  ersten  Buches  zu  erweisen  gesucht.  Ob  das  ver- 
wendete Material  ausreichend  und  zuverlässig  genug  ist,  um  die 
Aufstellungen  des  Verf.  im  einzelnen  sicher  zu  begründen,  er- 
scheint mir  zweifelhaft;  durch  andere  Gruppierung  der  Lesarten 
und  Heranziehung  andrer  Stellen  möchte  sich  wohl  manches 
anders  bestimmen  lassen.  Im  allgemeinen  wird  man  zustimmen 
können,  wie  dies  auch  Schenkl  in  ßursians  Jahresbericht  XVII 
S.  9  gethan  hat.  Bis  an  das  gesuchte  Ziel  ist  der  Verf.  freilich 
nicht  gelangt.  Denn  wenn  er  die  Forderung  stellt,  dafs  eine 
kritische  Ausgabe  nach  Möglichkeit  den  Text  des  Archetyps ,  aus 
welchem  unsre  Handschriften  geflossen  sind,  wieder  herstellen 
soll,  so  müssen  wir  auch  erwarten,  dafs  er  die  Ableitung  seiner 
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beiden  Handscliriftenfamilien  aus  einer  gemeinsamen  Quelle  zu 
bestimmen  sucht;  dies  ist  nicht  geschehen,  vielmehr  bleiben  beide 
Familien  gesondert  neben  einander  bestehen. 

Diese  Lücke  in  den  kritischen  Grundlagen  füllen  auch  die 
Untersuchungen  über  den  Wert,  welcher  jeder  Handschrift  beizu- 
messen sei,  nicht  aus.  Der  Verf.  führt  diese  Untersuchung  in  der 
Weise,  dafs  er  an  224  Stellen  des  ersten  Buches  nachzuweisen 
sucht,  von  welchen  Handschriften  die  bessere  Lesart  geboten  wird ; 
aus  den  Resultaten  der  Zählung  gewinnt  er  das  Ergebnis,  dafs  bei 
der  Konstituierung  des  Textes  ß  zu  Grunde  zu  legen  sei,  dafs 
dieser  Hdschr.  am  nächsten  a  und  L  stehen,  während  D  und  V 
nicht  hoch  anzuschlagen  seien,  weil  sie  die  willkürlich  ändernde 
und  ergänzende  Hand  eines  Korrektors  erfahren  haben.  Gegen 
diese  Hdschrr.  stehen  die  der  zweiten  an  Wert  zurück.  Die 
zählende  Methode,  durch  welche  der  Verf.  zunächst  dieses  Ergebnis 
gefunden  hat,  ist,  wie  er  selbst  anerkennt,  nicht  frei  von  be- 
denken, schon  deshalb,  weil  das  Urteil,  welches  im  einzelnen 
Falle  die  bessere  Lesart  sei,  häufig  objektiv  nicht  begründet  wer- 
den kann.  Sieht  man  nun,  dafs  in  der  S.  44  gegebenen  Tabelle 
die  Hdschr.  a,  welche  obenansteht,  an  163,  E,  welche  die  letzte 
Stelle  einnimmt,  an  126  von  den  zur  Betrachtung  gezogenen 
Stellen  die  beste  Lesart  bietet,  so  zeigt  schon  dieser  geringe  Zahl- 
unterschied ,  wie  unsicher,  nach  dem  eben  Bemerkten,  die  auf 
diese  Zahlen  gestützte  Hangordnung  sein  mufs.  Dazu  kommt 
dann  noch,  dafs  bei  nicht  wenigen  unter  den  in  Betracht  ge- 
zogenen ndschrr.  die  Kollationen  unzuverlässig  sind.  Es  mögen 
diese  Zusammenstellungen  immerhin  dazu  beilragen,  das  Urteil 
über  den  Wert  der  einzelnen  Hdschrr.,  welches  sich  aus  anderen 
Erwägungen  ergiebt,  zu  stützen,  und  man  wird  dem  Verf.  in  der 
Schätzung  von  B  und  a  als  Grundlagen  der  Texteskonstituierung 
wohl  zustimmen,  auch  seine  Bedenken  gegen  D  und  V  wegen 
ihrer  ersichtlichen  Änderungen  des  Textes  teilen,  aber  für  eine 
nicht  geringe  Zahl  von  Hdschrr.  bleibt  das  Urteil  doch  unsicher. 

Für  die  Herstellung  einer  kritischen  Ausgabe  wird  solche  Un- 
sicherheit sehr  bedenklich  werden,  wenn  nach  der  Absicht  des 
Verfassers  ein  Text  hergestellt  werden  soll,  welcher  sich  dem 
Archetyp  möglichst  nähert.  Er  erkennt  dies  auch  S.  47  selbst  an 
und  bemerkt,  die  meisten  Lesarten,  welche  B  allein  hat  und 
welche  offenbar  die  besten  sind,  seien  derart,  dafs  sie  glückliche 
Verbesserungen  sein  könnten,  und  es  sei  deshalb  zu  erwägen,  ob 
man  solche  Lesarten  als  die  des  Archetyps  aufnehmen  dürfe.  Er 
stellt  in  dieser  Hinsicht  den  Grundsatz  auf,  man  müsse  in  allen 
Fällen,  wo  alle  Hdschrr.  beider  Familien  mit  einer  Ausnahme  eine 
an  und  für  sich  annehmbare  Lesart  bieten,  diese  aufnehmen,  so 
gut  auch  sonst  jene  eine  Hdschr.  sein  mag,  weil  man  annehmen  dürfe, 
dafs  jene  Lesart  die  des  Archetyps  gewesen  sei.  Die  vorsichtige  Art,  in 
welcher  der  Verfasser  diesen  Grundsatz  ausspricht,  scheint  anzu- 
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deuten,  dafs  er  selbst  ihn  nicht  für  ganz  unanfechtbar  gehalten  hat. 
Überhaupt  durfte  es  zweifelhaft  sein,  ob  mit  dem  Versuche,  den 
Text  des  Archetyps  herzustellen ,  für  eine  kritische  Ausgabe  viel 
gewonnen  wird,  so  lange  nicht  die  Ableitung  der  vorhandenen 
Hdschrr.  aus  demselben  mit  einiger  Sicherheit  nachgewiesen  ist. 

Das  vierte  Kapitel  der  Schrift  behandelt  die  Frage,  wie  weit 
der  Text  unsrer  Hdschrr.  als  verderbt  und  interpoliert  anzusehen 
ist.  Das  hier  Gegebene  ist  größtenteils  eine  Zusammenstellung 
dessen,  was  von  den  bisherigen  Erklärern  der  Hellenika  mehr 
oder  minder  ausführlich  besprochen  worden  ist,  so  auch  die  bei 
der  Behandlung  einzelner  Stellen  mitgeteilten  Verbesserungen. 
Bemerkenswert  ist  vielleicht  die  Konjektur  von  Konlos  tag  yvvitv 
11,2  und  in  den  ähnlichen  Stellen  I  5,  13  und  6,  21  für  a>g 
yvoiys  nach  einer  Stelle  des  Aristeides,  in  dem  Sinne,  dafs  tag 
tjwiov  =  a>g  idvrdpqv  dvvretv  oder  (ag  avvtitov  juo*  wäre. 
Unzweifelhaft  scheint  es  ja ,  dafs  durch  den  fraglichen  Ausdruck 
der  Mangel  einer  bestimmten  Ordnung  bezeichnet  werden  soll. 
(Man  vgl.  auch  Schenkl  a.  a.  0.  S.  10.) 

Im  fünften  Kapitel  (De  orthographia  Xenophontea)  sucht  der 
Verf.  die  Grundsätze  festzustellen,  nach  welchen  eine  kritische 
Ausgabe  hinsichtlich  der  Orthographie  zu  verfahren  hat.  Er  ver- 
langt die  Berücksichtigung  dessen,  was  die  alten  Grammatiker 
lehren,  der  attischen  Inschriften,  der  attischen  Dichter  und  erst 
in  letzter  Stelle  der  Handschriften,  verkennt  aber  nicht  die  Schwierig- 
keiten, welche  für  die  Auffindung  der  Xenophonteischen  Schreibung 
die  Stellung  Xenophons  zwischen  dem  älteren  und  dem  neueren 
Atheismus  bietet  Das  einzuhaltende  Verfahren  wird  an  zahl- 
reichen zum  Teil  ausführlieh  behandelten  Einzelheiten  dargelegt, 
ohne  dafs  nach  dem,  was  Cobet,  Dindorf  u.  a.  auf  diesem  Gebiet 
geleistet  haben,  etwas  Neues  von  Bedeutung  gebracht  würde. 

Das  Verdienst  der  sehr  fleifsigen  Arbeit  liegt  vornehmlich  in 
dem,  was  sie  zur  näheren  Kenntnis  der  Handschriften  und  ihres 
Wertes  beigetragen  hat. 

Berlin.  Büchsenschütz. 


1.  Xenophons  Anabasis,  erklärt  von  C.  ReudanU.    Zweiter  Band. 

Buch  IV—  VII.    4.  verbesserte  Auflage.    Berlin,  VVeidmannscüe  Buchh. 

1879.    245  S.  8. 

2.  Wörterbuch  zu  Xenophons  Anabasis.   Kör  den  Schulgebraueh  be- 

arbeitet von  Ferd.  Voll  brecht,  Itcktor  zu  Otterndorf.  4.  ver- 
besserte und  vermehrte  Auflage.  Leipzig,  ß  G.  Teubner  1S<jÜ.  VIII 
u.  24b  S  8. 

3.  Griechische  Wortkunde  im  Ansrbluls  an  Xenophons  Anabasia 

Für  Gymnasien  entworfen  von  Dr.  Adolf  Matthias,  Oberl.  am  Gymn. 
zu  Bochum.    Berlin,  J.  Springer  1881.  VIII  u.  S6  S.  8. 

4.  Xenophootis  de  postrein  is  belli  Peloponncsiaci  auuis  libri  duo  sive 

Hcllenicorum  libri  I  et  II  recogn.  et  interpretatus  est  Ludov.  Breit  eo- 
bach.  ed.  altera.  Lipsiae,  in  aed.  ß.  G.  Teubneri  MDCCCLXXX. 
XXXIV  u.  142  S.  8. 
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1.  Nachdem  der  erste  Band  von  Rehdantz'  Anabasisausgabe 
bereits  1877  in  vierter  Auflage  erschienen  war,  ist  1879  auch 
die  zweite  Hälfte  des  trefflichen  Werkes  nachgefolgt.  Auch  diese 
kündigt  sich  als  verbessert  an;  ob  der  inzwischen  der  Schule  und 
der  Wissenschaft  zu  früh  entrissene  Verfasser  noch  imstande 
war,  die  Revision  selbst  zu  besorgen,  weifs  Ref.  nicht  zu  sagen, 
da  ein  Vorwort  fehlt.  Im  übrigen  kann  derselbe  für  diesen  zweiten 
Band  nur  wiederholen,  was  er  an  anderm  Orte  (in  der  Jenaer  Lit. 
Ztg.  1878  S.  605  f.)  über  den  ersten  ausgesprochen  hat.  Die 
aufserordentliche  Reichhaltigkeit  des  exegetischen  Materials,  welches 
hier  zusammengetragen  ist,  sichert  der  Rehdantzschen  Ausgabe 
auch  nach  dem  Tode  ihres  Verfassers  eine  weitere  Lebensfähigkeit, 
und  ein  neuer  Bearbeiter  würde  im  wesentlichen  nur  die  Aufgabe 
haben,  die  auf  dem  Wege  der  Textkritik  und  Exegese  gewonnenen 
neuen  Resultate  vorsichtig  zu  verwerten.  So  ist  es  allerdings  ein 
Mangel,  dafs  die  Ausgabe  von  A.  Hug,  bez.  dessen  Bemerkungen 
in  seinem  Züricher  Programm  1878,  anscheinend  noch  nicht  be- 
nutzt werden  konnten. 

2.  Vollbrechts  Lexikon  zur  Anabasis  erfreut  sich,  besonders 
infolge  der  rühmenswerten  Sorgfalt,  welche  es  auf  die  sachliche 
Erklärung  verwendet,  einer  grofsen  Beliebtheit.  Die  vorliegende 
4.  Auflage,  hei  deren  Abfassung  V.  von  seinem  Sohne  W.  Voll- 
brecht in  Ratzeburg  unterstützt  wurde,  erscheint  als  eine  ver- 
besserte und  vermehrte  (sie  bietet  8  Seiten  Text  mehr  als  die 
dritte  vom  J.  1876).  Vermehrt  sind  namentlich  in  einer  Reihe 
von  gröfseren  Artikeln  die  deutschen  Bedeutungen  und  die  Bei- 
spiele; manche  Wendungen  sind  etwas  schärfer  gefafst,  mehrere 
Wörter  neu  hinzugekommen,  z.  B.  adw  und  die  von  Hug  neu 
aufgenommenen  Lesarten,  davon  einige  erst  in  einem  besondern 
Nachtrag.  Eine  dankenswerte  Zugabe  sind  auch  die  jetzt  einge- 
führten Quantitätsbezeichnungen,  die  jedoch  vermehrt  werden 
könnten  (vgl.  nivta,  ninna).  Bei  den  Adj.  contracta  auf  tog  ist 
jetzt  die  kontrahierte  Form  vorangestellt,  wie  ägyvQovg,  noq- 
yvQOvg,  oidfjgovg,  xcrAxors  (warum  nicht  auch  bei  yotvixovg 
und  xQvoovql).  Der  Druck  ist  im  ganzen  korrekt;  eine  Anzahl 
Druckfehler  der  letzten  Ausgabe  sind  verbessert,  andre  indes  hin- 
zugekommen (so  ävaviduo,  nagtifil,  nXfVQct,  XQ^g,  wmg, 
o,Q(t  st.  änaviaa),  ndgttfii,  nXtVQÜ,  xQ^og^  imig,  wqd)\  auf- 
fallig ist  ;icevcaxfj  neben  ovdapjj  und  noXXaxjl'  Aufzunehmen 
oder  mindestens  zu  erwähnen  war  die  Namensform  Alpelag 
st.  Alviag.  Im  allgemeinen  darf  behauptet  werden,  dafs  das 
Wörterbuch  durch  die  neue  Bearbeitung  nicht  unwesentlich  ge- 
wonnen hat. 

3.  Matthias'  griechische  Wortkunde  ist  ausgeführt  im  An- 
schlufs  an  einen  von  M.  SeyfTert  in  der  Vorrede  zu  seinem 
griechischen  Übungsbuchc  ausgesprochenen  Gedanken.  Es  ent- 
hält den  wesentlichsten  Teil  des  Vokabelschatzes  der  Anabasis, 
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doch  mit  Ausscblufs  ganz  sellener  Worte,  sowie  der  Zahlwörter, 
Partikeln  und  Präpositionen  als  solcher;  eine  Anzahl  seltener  Wörter 
sind  dann  aufgenommen,  wenn  ihre  Kenntnis  dem  Schüler  für 
die  Lektüre  anderer,  später  zu  lesender  Autoren  (Homer,  Herodot 
u.  a.)  Vorteil  versprach.  Die  Anordnung  ist  eine  rein  sachliche. 
Verf.  teilt  den  Stoff  in  15  Gruppen,  die  wieder  in  Unterabteilungen 
zerfallen,  unter  welche  er  die  einzelnen  Vokabeln  oder  zusammen- 
gesetzten Redensarten  nach  sachlich  fortschreitenden  Gesichts- 
punkten einordnet.  Dabei  werden  die  häutigsten  und  wichtigsten 
Wörter  durch  gröfseren  Druck  vor  den  seltneren  oder  aus  jenen 
abgeleiteten  oder  sonst  unwichtigeren  hervorgehoben.  Die  sachliche 
Vollständigkeit  des  Gebotenen  ist  eine  überraschende,  wenn  man 
den  doch  etwas  einseitig  kriegsgeschichtlichen  Charakter  der  Ana- 
basis, aus  der  die  Vokabeln  entnommen  sind,  bedenkt.  Keine 
Kategorie  des  Sprachschatzes,  keine  Seite  des  antiken  Lebens  bleibt 
unberücksichtigt.  Im  einzelnen  haften  freilich  der  Wortkunde  in- 
folge des  Charakters  ihrer  Quelle  immerhin  manche  Mängel  an. 
So  vermifst  man  ungern  in  der  die  politischen  Verhältnisse  um- 
fassenden Gruppe  XIII  eine  Anzahl  wichtiger,  namentlich  dem 
attischen  Staatswesen  angehöriger  Termini  (die  lakonischen  sind 
verhältnismäfsig  besser  vertreten),  wie  z.  B.  ßovXy  und  ßovXtvtijs, 
n:  101/tK,  ykiccGnjg,  i// tj q ifi pa ,  xuQoxovtXv  u.  a. ,  die  die  Ana- 
basis nicht  bietet;  nicht  fehlen  durfte  S.  09  das  auch  in  der  Ana- 
basis vorkommende,  für  das  Heden  in  der  Ekklesic  technische 

Den  Zweck  der  Wortkunde  denkt  sich  der  Verf.  dreifach: 
sie  soll  sein  erstens  eine  Vorschule  für  die  Lektüre  der  Anabasis, 
d.  h.  die  während  der  Einübung  der  Formenlehre  zu  erlernenden 
Vokabeln  sollen  aus  ihr  genommen  werden;  ferner  ein  Hepeti- 
torium  während  und  nach  der  Lektüre  derselben;  endlich  im 
*>  Verein  mit  einem  demnächst  erscheinenden  Kommentar  ein  Hilfs- 
mittel zur  Präparation.  Wie  Verf.  sich  die  letztere  Verwendung 
denkt,  kann  natürlich  nicht  eher  angegeben  werden,  als  bis  der  ver- 
sprochene Kommentar  vorliegt.  Die  zweite  angegebene  Verwendung 
erscheint  dem  lief,  als  sehr  empfehlenswert;  dagegen  glaubt  er, 
dafs  die  Wortkunde  als  „Vorschule",  wenigstens  in  den  Händen 
der  Schüler,  nur  wenig  nützen  wird,  da  die  für  die  Einübung  der 
Formenlehre  notwendigen  Vokabeln  mindestens  während  des 
ersten  Lnterrichlsjahres  —  doch  nach  ganz  andern  Prinzipien 
ausgewählt  werden  müssen  als  nach  den  sachlichen  Kategorieen 
des  Verf.,  in  denen  nicht  blofs  die  verschiedenen  Klassen  der 
Deklination  und  Konjugation,  sondern  auch  die  verschiedenen  Wort- 
klassen in  bunter  Abwechslung  durch  einander  erscheinen. 

4.  Breitenbachs  Sonderausgabe  der  zwei  ersten  Bücher  der 
Hellenika  beruht  auf  der  diesem  Gelehrten  eigentümlichen  Ansicht, 
dafs  Xenophon  diesen  Teil  seines  Buches  als  Fortsetzung  des 
thukydideischen  Geschichtswerkes  gesondert  von  den  fünf  übrigen 
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'non  posterius  quam  biennio  fere  posl  pacem  per  Theramcnem 
composilam1  (in  der  ersten  Ausgabe  war  der  Termin  nach  dem 
damals  vom  Verf.  auf  394  angesetzten  Tode  des  Tbukydides  be- 
rechnet) herausgegeben  habe.  Diese  Hypothese  und  die  damit  im 
Zusammenhang  stehenden  Ansichten  werden  in  der  Einleitung  im 
wesentlichen  übereinstimmend  mit  des  Verf.s  Ausführungen  in 
seiner  deutschen  Bearbeitung  (Berlin,  Weidmann  1873)  erörtert, 
hier  und  da  ergänzt  durch  Bezugnahme  auf  die  seitdem  erschienene 
einschlägige  Litteratur  (Stahl,  v.  Wilamowitz-Möllendorf,  Cwiklinski, 
Leske,  Pöhlig).  Auf  die  dort  behandelten  Punkte  hier  einzugehen, 
fühlt  sich  Ref.  nm  so  weniger  veranlafst,  als  die  ganze  Frage  vor- 
aussichtlich demnächst  von  einer  Seite  wieder  aufgenommen  werden 
wird,  die,  wie  man  auch  über  die  Brauchbarkeit  der  zu  erwarten- 
den Resultate  denken  mag,  jedenfalls  eine  scharfsinnige  und  all- 
seitig anregende  Behandlung  verspricht  (s.  Müller-Strübing,  Thu- 
kydideische  Forschungen  S.  73 IL). 

Für  die  Herstellung  des  Textes  und  die  Angaben  des  Apparats 
hat  der  Herausgeber  natürlich  alles  das  berücksichtigt,  was  seit 
der  ersten  Ausgabe  (IS53)  durch  die  Erschliefsung  weiterer 
kritischer  Hilfsmittel  (die  Kollationen  von  L.  Nindorf  und  G.  Sauppe) 
und  durch  neuere  Ausgaben  (Sauppe  lS6(i,  Kurz  1873)  gewonnen 
war.  Über  das  handschriftliche  Verhältnis  hatte  B.  bereits  in  der 
Vorrede  zu  dem  1863  erschienenen  zweiten  Teil  seiner  lateinischen 
Hellenika- Aufgabe  gehandelt;  das  Hauptsächlichste  davon  wird 
S.  XXXII  der  vorliegenden  Ausgabe  übersichtlich  zusammengestellt. 
Da  auch  aus  den  inzwischen  publizierten  Monographieen  und  Zeit- 
schriften zahlreiche  kritische  und  exegetische  Bemerkungen  ver- 
schiedener Gelehrten  herangezogen  sind  (wennschon  nach  des  Ref. 
Iberzeugung  dies  noch  in  etwas  ausgedehnterem  Mafse  hätte  ge- 
schehen können;  beispielsweise  hätten  die  Arbeiten  von  Löschke 
und  G.  Gilbert  für  1,7  Beachtung  verdient),  so  erscheint  nicht 
nur  der  Text  als  ein  vielfach  verbesserter,  sondern  auch  der  Kom- 
mentar liegt,  besonders  in  seinem  überwiegenden  sachlichen  Teil, 
in  vermehrter  und  den  jetzigen  Ansprüchen  konformerer  Gestalt 
vor.  Der  gröfste  Teil  dieser  Abweichungen  von  der  ersten  Auf- 
lage sowohl  in  der  Textgestaltung,  wie  in  der  Interpretation 
einzelner  Stellen  war  bereits  in  den  Nachträgen  zu  Teil  II  oder 
in  der  deutschen  Ausgabe  von  1873  enthalten;  in  einigen  Fällen 
hat  indes  der  Herausgeber  seine  Meinung  inzwischen  geändert. 

Zerbst.  H.  Zurborg. 


1)  Otto  Retzlaff,  Griechische  Exercitien  für  die  obereo  Gymnasial- 

k lassen  nebst  einem  griechisch-lateinischen  Vokabularium.  Berlin, 
Enslin.    1SS1.    XVI  und  2vl  S.    Preis  3  M. 

2)  Griechisches  Lesebuch  für  uutere  und  mittlere  Gymnasialklassen. 

Von  A.  Fr.  Gnttschick.    i).  Auflage  besorgt  von  R.  Gottscbick. 
Berlin,  R.  Gärtner.    VI  und  267  S.    Ladenpreis  2  M. 
Z^iuchr.  f.  d.  GymnaaUlweten  XXXVI  L  5 
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1.  Die  vorliegende  Sammlung  von  Aufgaben  für  die  Prima 
enthält  in  Abteilung  I  102  Stücke  für  häusliche  Exercitien,  in  11 
(S.  112—154)  36  Aufgaben  für  die  Abiturienten-Prüfung;  Ab- 
teilung III  gieht  in  81  Nummern  (S.  155 — 248)  Extemporalien 
zur  Einübung  der  Ifaupiregeln  der  Syntax  teils  in  einzelnen 
Sätzen  teils  iu  zusammenhängenden  Stücken.  Aus  einer  lang- 
jährigen Praxis  allmählich  entstanden  beabsichtigt  das  Much  die 
Kollegen  des  Verfassers  der  Mühe  „des  Aufsuchens  und  Zurecht- 
schneidens  des  zweckmässigen  Materials"  zu  überheben,  sowie 
dem  Übelstande  abzuhelfen,  „die  ohnehin  dem  griechischen  Unter- 
richt so  knapp  zugemessene  Zeit  noch  durch  Diktieren  des  Textes 
ungebührlich  zu  verkürzen14.  Diesen  Zweck  hat  der  Verf.  im  ein- 
zelnen in  der  Weise  durchzuführen  versucht,  dals  er  in  den  Stücken, 
deren  Umfang  im  allgemeinen  ein  mäfsiger  ist  und  ein  Ganzes 
bildet,  nicht  etwa  Gelegenheit  zu  Stilübungen  gieht .  sondern  die 
Befestigung  der  gelernten  grammatischen  Hegeln,  wie  sie  im 
preufsischen  Maturitätsreglement  angedeutet  ist,  fest  im  Auge  be- 
hält. Daher  verzichtet  er  auf  die  Übersetzung  deutscher  Original- 
stücke, welche  z.  B.  Schmelzer  in  Hamm  noch  bearbeiten  läfst 
(vgl.  Festschrift  des  Hammer  Gyniu.  IS80  S.  48—53),  vielmehr 
legt  er  nur  Stellen  aus  alten  griechischen  Schriftstellern  in  deut- 
scher Übertragung  zu  Grunde.  Die  Änderungen,  welche  er  sich 
dabei  erlaubt,  sind  bei  den  Stücken  aus  den  klassischen  Autoren 
oft  unbedeutend:  leichte  Umgestaltung  einer  schwierigen  Periode, 
Unterdrückung  unnötiger  Einzelheiten  u.  dgl.  Bei  deu  Partieen, 
die  aus  Diodor,  Dio  Chrysostomus,  Lucian,  Plutarch  u.  a.  stammen, 
hat  er  nicht  blofs  den  Inhalt  häutig  freier  behandelt,  sondern  auch 
auf  Wiedergabc  eines  attischen  Griechisch  hingearbeitet.  Ich  kann 
dieses  Verfahren  im  allgemeinen  nur  billigen.  Unter  den  attischen 
Historikern  hat  Xeuophon  den  StoiF  zu  31  Stücken  und  55  Sätzen 
geliefert,  wenn  ich  richtig  gezählt  habe,  Thukydides  zu  9 — tö 
Stücken  und  zu  3  Sätzen.  Nicht  geringer  sind  die  Abschnitte 
aus  den  Rednern.  Zwar  sind  Lykurg,  Demosthenes,  Aeschines 
und  Andokides  nur  in  je  2,  Lysias  nur  in  4  geschlossenen  Aufgaben 
bearbeitet,  aber  der  eine  Isokrates  ist  mit  28  Exercitien  und  04 
gröfseren  oder  kleineren  Sätzen  beteiligt;  auch  stammen  noch  21 
Sätze  aus  Demosthenes,  7  aus  Andokides.  Plato  ist  25  mal  (11  Stücke, 
14  Sätze),  Herodot  8  mal  (6  +  2),  Gorgias  1  mal  zu  Grunde  ge- 
legt. Gegenüber  dieser  Masse  ist  die  Zahl  aus  nachklassischen 
Schriftstellern  gering.  Aufser  Diodor,  der  24 — 25  mal  verwertet 
ist,  und  Plutarch,  der  4  oder  5  mal  vorkommt,  ferner  Lucian  mit 
10,  Dio  C  hrysostomus  mit  8  Stücken,  sind  Aelian,  Timaeus,  Arrian, 
Appian,  Dion.  Halicarn.,  Pausanias,  Josephus  und  Polybius  höch- 
stens je  3  mal.  meistens  aber  nur  einmal  herangezogen.  Mit  dieser 
Auslese  bin  ich  nicht  ganz  einverstanden;  namentlich  erregen  die 
Stücke  aus  Xenophon  in  I  meine  Bedenken,  weil  sie,  die  in  erster 
Linie  für  häusliche  Exercitien  berechnet  sind,  leicht  gefunden 


Digitized  by  Google 


»»gel.  v,,.,  H.  Heller.  H7 

werden  können;  denn  Xenophons  Werke  sind  immer  in  ganzer 
Vollständigkeit  in  den  Händen  des  einen  oder  anderen  Primaners. 
Jedenfalls  würde  ich  alle  Stücke,  in  denen  die  Hellenika  zu  Grunde 
gelegt  sind,  aus  diesem  Teile  ausscheiden.  Mühelos  würde  sonst 
der  Schüler  z.  B.  I  61  ..Aus  Kritias  Verteidigungsrede  gegen  Tbe- 
raroenest(  (Xen.  Hell.  II  3,  24  IT.)  oder  I  64  (Xen.  Hell.  VI  5,  38  ff.) 
oder  I  90  (ebd.  H  2,  20  ff.)  abschreiben;  vielleicht  würden  es  einige 
wirklich  ganz  charakterfeste  Primaner  nicht  thun  und  dem  Lehrer 
lieber  —  die  fehlerhaftesten  Exercitien  abliefern.  Dieser  Grund 
würde  mich  bestimmen,  von  den  15  Xenophonteischen  Aufgaben 
in  I  vielleicht  nur  3,  Nr.  10  (Conviv.  IV  10  ff.);  50  (de  rep.  Lace- 
daem.  VIII  1)  und  77  (Ages.  II  28,  31)  an  ihrer  jetzigen  Stelle 
zu  belassen,  die  übrigen  aber  nach  III  hinüberzunehmen.  Weniger 
beanstande  ich  die  Auswahl  aus  Isokrates,  weil  die  bevorzugten 
Stücke  fast  alle,  wie  ich  sehe,  allgemeine  historische  oder  mora- 
lische Betrachtungen  enthalten. 

Ein  weiterer  Punkt,  den  ich  der  bessernden  Hand  des  Ver- 
fassers empfehlen  möchte,  betrifft  die  Vokabeln,  die  er  hinzuge- 
fügt hat.  Zwar  bin  ich  damit,  dafs  er  dieselben  zu  den  einzelnen 
Stücken  unten  auf  jeder  Seite  gegeben  hat,  vollständig  einver- 
standen; denn  die  neuerdings  mehrfach  beliebte  Methode,  sie  hinter 
dem  Text  des  ganzen  Buches  entweder  zu  jedem  Stücke  oder  in 
einem  besonderen  Wörterverzeichnis  zu  vereinigen,  bietet  für 
Schüler  und  Lehrer  nur  Nachteile,  wie  alle  Kollegen,  die  so  ein- 
gerichtete Bücher  benutzt  haben,  bestätigen  werden.  Die  An- 
eignung der  Vokabeln  kann  auch  nach  der  Einrichtung,  wie  sie 
der  Verf.  gewählt  hat,  ohne  Schwierigkeit  erzielt  werden.  Aber 
in  anderer  Hinsicht  weiche  ich  von  dem  Verf.  ab,  wenn  ich  mir 
auch  wohl  bewufst  bin.  dafs  in  dieser  Beziehung  die  Ansichten 
vielfach  auseinandergehen:  ich  meine  nämlich,  dafs  der  Verf.  eine 
zu  geringe  Vokabelkenntnis  bei  einer  gröfseren  Zahl  von  Schülern 
angenommen,  also  zu  viel  Vokabeln  unter  den  Text  gesetzt  hat. 
Dies  gilt  besonders  für  die  1.  und  3.  Abteilung.  Ich  rechne  da- 
hin z.  B.  „junge  Männer14  =  vsavfoxog  (I  33,  12;  S.  35),  „Pri- 
vatleute*4 =  idimwys,  „Niederlage'4  =  ma  (I  2, 1  und  14;  S.  2.  3), 
„Lebensalter44  =  tjltxia  (I  8,  14;  S.  8),  „zugestehen44  =  dpoAo- 
y*Xv  (I  10,  1;  S.  9),  „eingestehen44  =  opoloytiv  (III  22,  17; 
S.  180)  und  ,,  warten 44  =  ntquiiveiv  (ebd.  16),  „  bekränzen 44  = 
oteyavow  (III  81,8;  S.  247)  „sich  entschliefsen44  =  tüthiv 
(III  23,  21;  S.  181),  „wenn  sie  auch  noch  so  stark  wären'4,  dazu 
„die  dem  lat.  qnamvis  entsprechende  Konj.44  (S.  35  in  I  33,  13), 
„beschliefsen"  =  iptiyi&ad-at  (ebd.  28  und  I  14,  5;  S.  15), 
„Beuteu  =  Xsia  (I  43,  15;  S.  45),  ,,durchsetzen44  und  „auswirken44 
=  diccngäitsttfra*  (16,2;  S.  6,  I  19,  16;  S.  19),  „überlassen4- 
„übertragen44  =  imjqinsiv  (I  3,  15;  S.  4  und  82,  18;  S.  87)  und 
viele  andere;  denn  fast  jedes  Stück  bietet  2  oder  3  sehr  bekannte 
Vokabeln.    Sollte  wirklich  einmal  ein  Primaner  für  „vermuten" 
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fixdfa  statt  vTro-rrFno  (vgl.  S.  N7,  16)  oder  für  ,,beschliefsenk' 
etwa  ytyvtotfxü)  nehmen,  so  scheint  mir  dies  ein  kleineres  lib«l  zu 
sein,  als  wenn  er  so  oft  bekannte  Wörter  unter  dem  Text  findet 
und  zu  selbsteigener  Erinnerung  so  wenip  gezwungen  wird.  Der 
Lehrer  wird  einen  derartigen  Fehler  milde  nehmen,  korrigieren 
und  dahei  vielleicht  Gelegenheit  haben,  synonyme  Wörter  genauer 
zu  erklären.    Im  ganzen  ist  nach  meinem  trachten  das  Mals  von 
Vokabeln  für  häusliche  Arbeiten  innezuhalten,  welches  Verf.  in  II 
gegeben  hat;  nur  zu  III  kann  gelegentlich  deswegen  noch  eine 
oder  die  andere  hinzugefügt  werden,  weil  diese  Aufgaben  ihrem 
ganzen  Charakter  grmäfs  sieh  mehr  zu  cxtemporalen  (hungen 
eignen.    Da  ich  einmal  bei  den  hinzugefügten  Vokabeln  bin,  so 
möchte  ich  noch  eine  Kleinigkeit  erwähnen,  welche  mir  dabei  auf- 
gefallen ist  und  eine  Abänderung  verdient.    Ich  will  nur  neben- 
bei erwähnen,  dafs  der  Verf.  bisweilen  den  Plur.  einer  Vokabel 
unter  den  Text  setzt,  wenn  derselbe  in  der  Aufgabe  selbst  steht, 
während  er  sonst  in  dergleichen  Fällen,  wie  es  ja  auch  natürlich 
ist,  den  Singularis  hinzugefügt;  so  steht  I  29,  22  a'i  laio(iU<t 
(S.  30)  nach  dem  Text  ,. Steinbrüche'*,  aber  I  36,  21  (S.  'Ab),  wo 
oben  gleichfalls  „Steinbrüche"  steht,  in  der  Anmerkung  tj  Xcno 
in«  u.  a.  m.    Hiese  Ungleichheit  wird  die  korrigierende  Hand  des 
Verf.  gewifs  selbst  beseiiigen,  aber  gegen  einen  andern  Punkt, 
der  nach  meiner  Beobachtung  im  ganzen  Buche  festgehalten  ist, 
möchte  ich  mich  entschieden  aussprechen,    her  Verf.  giebt  z.  B. 
in  III  24,  14  zu  dem  Textworte  ..satt"  unten  das  Wort  nktjoyc 
oder  I  36,  20  (S.  38)  zu  „Schergen"  unten  vrrtjQ^irtg  an;  damit 
bin  ich  vollständig  einverstanden,  nicht  aber  damit,  dafs  er  unten 
drucken  läfst  nlrjorjc  *c  und  o  vrx^otv^c,  ov;  denn  beide  Wörter 
sind  dem  Primaner  bekannt,  nur  nicht  gerade  in  der  im  Text  ange- 
wandten Übersetzung.    Diese  Weise  des  Citierens  geht  aber  durch 
alle  Anmerkungen:  so  allein  auf  S.  39  folgende  Wörter:  i]  d&öitjc. 
ijroq,  axaigoc.  ov,  TraoczdoZos,  ov,  f/ffiFOc,  i\  (durch  Druck- 
fehler steht  ij  da),  ov.  ro  rr«/Aoc,  oixrgog,  ä,  ov  (das  1.  Komma 
fehlt  aus  Versehen).  r{  üiKftfiolice  und  crvpnd&nec  und  dtctvoia 
und  ij  ytvvaiötrjg,  rti  oc\  aulserdem  noch  uÄtj&ivoc.  if,  ov  (hier 
ist  der  Accent  im  Druck  fortgefallen)  und  uo^^^göc,  ce.  6v.  Dies 
alles  unter  den  Vokabeln  zu  einer  Seite;  ich  halte  sämtliche  im 
Druck  hervorgehoben«'  Silben  und  Buchstaben  nicht  bJois  für  über- 
flüssig, sondern  auch  für  schädlich  in  Prima,  und  möchte  den 
Herrn  Verf.  bitten,  diese  Zusätze  künftig  fortfallen  zu  lassen. 
Wenn  dem  Schüler  für  „gewöhnlieh"  (III  23;  S.  181.  16)  eiWoic 
gegeben  wird,  so  mufs  und  wird  er  wissen,  dafs  es  im  Femi- 
ninum r?rc,  !Neutr.  oc  hat,  wie  ihm  ebenlalls  bekannt  sein  muls. 
dafs  noödtjkoc  (III  35,  23;  S.  195)  und  n£Qipa%qjo$  (ebd.  25) 
Adjektiva  2  Endungen  und  dafs  (hcmnrjc,  dij/ioc  (vgl.  I  76,  18.  24) 
Maskulina,  Utxrtftc  (S.  195,  17),  gajUrro*ff£  (S.  57.  28)  ntgiodoc 
(S.  80,  28)  Feminina  und  ovoftct,  pijxoc  (S.  174,  31  und  5).  ptf- 
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qo<;  (S.  179,27),  x^Q^  (S.  192,7)  Neutra  sind.  Diese  Bei- 
spiele sind  aber  nicht  blofs  mühsam  von  mir  zusammengesucht, 
sondern  haben  sich  mir  fasl  aufgedrungen  unter  der  grofsen  Zahl 
ähnlicher  Erscheinungen;  nur  die  eisten  30  Seiten  etwa  sind 
freier  von  dieser  Zuthat ;  sie  zeigen  mir  auch,  dafs  der  Verf.  wohl 
ebenso  darüber  denkt  wie  ich,  und  lassen  mich  hoffen,  dafs  er 
diese  Ungleichheit  beseitigen  wird.  Es  werden  nur  wenige  Fälle 
bleiben,  wo  dergleichen  Zusätze  notwendig  erscheinen,  entweder 
weil  das  Wort  selten,  vielleicht  selbst  dem  Primaner  noch  nie 
vorgekommen  ist,  oder  weil  die  Endung  nicht  eine  bestimmte 
Bildung  andeutet.  In  einem  derartigen  Buche  mufs  man  natür- 
lich die  Grenzen  etwas  weiter  ziehen  als  vielleicht  in  den  Klassen, 
die  man  selbst  unterrichtet;  es  kann  mir  nicht  einfallen,  etwa 
ein  d  ttQyv,  trog  S.  220,  15  oder  *j  GVQtyS ,  yyog,  tj  nä^da- 
Xig,  Mg  S.  239,  20  und  8  oder  a/io/V,  tdog  S.  221,  28  oder 
AHiJ-Qqc,  ov  S.  104,  30  oder  auch  nur  iVt-lovrijs ,  ov  S.  79, 
14  oder  fjli'S,  xoe  S.  239,  18  tadeln  zu  wollen,  trotzdem  anolic, 
föfkoviijc  und  t]/.i'i  unseren  Primaner  in  ihrer  Bildung  bekannt 
zu  sein  pflegen.  Der  umgekehrte  Fall,  dafs  ieh  eine  Vokabel  ver- 
mißt oder  nicht  gehörig  charakterisiert  gefunden  hätte,  ist  mir 
nur  einmal  vorgekommen.  Der  Gelieble  der  Cybele,  namens  Attis, 
wird  III  74  S.  240  erwähnt.    Dazu  würde  ich  töog  hin- 

zugefügt haben,  weil  für  Männernamen  diese  Endung  und  mit 
»lieser  Betonung  und  dieser  Kasusform  (es  ist  der  Genetiv  zu 
setzen)  ganz  ungewöhnlich  ist. 

Was  sich  sonst  noch  auf  die  Anmerkungen  bezieht,  will  ich 
gelegentlich  mit  der  auf  den  deutsehen  Text  bezüglichen  Beob- 
achtung verhiutlen.  In  dieser  Bichtung  hat  der  Verf.  seinem 
Buche  vor  vielen  ähnlichen  einen  grofsen  Vorzug  dadurch  zu  geben 
verstanden,  dafs  er  trotz  mancher  fast  in  jedem  Stück  vorkommen- 
den Begeln  den  deutschen  Text  nicht  gemifshandelt  hat,  wenig- 
stens nach  meinem  Gefühl  in  weit  geringerem  Grade  als  man 
dies  sonst  freilich  nicht  blofs  in  griechischen .  sondern  auch  in 
lateinischen  Übersetzungsbüchern  findet.  Dieses  Besultat  ist  recht 
anerkennenswert,  und  man  kann  dem  Verf.  nur  Dank  wissen, 
dafs  er  deswegen  vielleicht  manchmal  auf  die  Anwendung  einer 
weitereu  grammatischen  Begel  Verzicht  geleistet  hat.  In  mehre- 
ren Aulgal»en  scheinen  mir  freilich  auch  trotz  des  Bestrebens, 
einen  lesbaren  deutschen  Text  zu  geben ,  einige  Sätze  uuserer 
Sprache  ohne  Not  mich  zu  viel  Gewalt  anzuthun.  So  wäre  in 
I  5,  ein  Stück,  welches  nach  der  Angabe  des  Verlassers  auf  Isukrat. 
Bus.  38—43,  richtiger  auf  38  und  41—43  zurückgeht,  der  Be- 
dingungssatz ,, falls  sie  in  unsere  .Nähe  kämen"  nach  den  Worten 
„besser  zu  machen  suchen'1  zu  stellen.  Isokr.  sagt :  xai  yaq 
tt'Xoyov ,  ti  ry$  fiiv  ^uzthj«*:  ft'iaidUtc  ftg  mrg  .'>*org  tip 
alitav  ia'itiftQUfitt',  iqg  Ja  (f(f*ii()(c;  «<W>/  fiydtv  avtovq 
ifQQVitU»'  i'opilQtptv.     Wenn   lt.   dies   übersetzt:    „denn  es 
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wäre  ungereimt,  wenn  wir  den  tlrund  des  Gedeihen*  unserer 
Kinder  auf  die  Götter  zurückführten  und  dabei  meinten,  data  jene 
um  das  Geraten  ihrer  eigenen  Kinder  sich  gar  nicht  bekümmer- 
ten*', so  ßnde  ich,  an  2.  Stelle  würde  „Kinder"  wegbleiben 
und  „jene"  mit  „sie"  vertauscht  werden  können.  Im  den  Gegen- 
satz im  Griechischen  anzudeuten,  würde  es  sich  wohl  auch  em- 
pfehlen „und  dabei"  durch  „aber"  oder  ,,und  doch"  zu  ersetzen. 
Da  das  für  „Gedeihen  (der)  Kinder"  unten  angegebene  evnatöla 
auch  auf  „Geraten  der  Kinder"  zu  beziehen  ist,  so  würde  auch 
letzteres  durch  den  Druck  auszuzeichnen  und  mit  der  9  zu  ver- 
sehen sein;  freilich  hätte  ich  tvnmdla  am  liebsten  vermieden 
gesehen  und  durch  efcv%la  oder  ähnlich  ersetzt,  weil  dieses  recht 
seltene  Wort  einem  Primaner  mit  Hülfe  eines  gröfseren  Lexikons 
leicht  auf  die  Stelle  selbst  tühren  kann1).  In  III  81  steht  in  der 
3.  Zeile  „wenn  ihr  es  nicht  mitwüfstet".  Letztere  Verbalform  ist 
etwas  kühn,  wird  sie  aber  gebraucht  und  nicht,  was  ich  vor- 
ziehen würde,  „darum  wüfstet",  so  ist  awtidivcu  nicht  unten 
anzugeben,  weil  der  Schüler  das  Wort  in  dieser  Bedeutung  sicher- 
lich kennt 

Häufiger  ist  nach  meinem  Gefühl  der  deutsche  Salzbau  zu 
zerrissen.  Ich  hebe  nur  ein  Beispiel  hervor,  nämlich  Hl  23,  1. 
Zu  Grunde  liegt  (Aeschin.)  ep.  3.  Schon  der  erste  Satz  des 
Briefes  ist  nicht  glücklich  wiedergegeben,  weil  die  beiden  kurzen 
Hauptsätze  nicht  blofs  je  einen  Nebensatz  haben,  sondern  auch 
noch  durch  einen  Zwischensatz  in  2  Teile  zerlegt  werden.  Auch 
das  Folgende  ist  unnatürlich  gestaltet  und  muls  sogar  zu  einem 
falschen  Sinne  führen.  Der  Epistolograph  sagt:  iyw  öe  in&intQ 
dva^itog  <Lv  inokiTfvaafiijv  r/ri'Xtftf«  xcd  xattjyoQÖiv  akkmv 
twiöq  idXwv,  ax&op<xi  wvntQ  eixog  IdtiV ,  dyayaniiä  dt 
ovdiv.  Diese  Worte  sind  folgender mafsen  übersetzt:  „ich  da- 
gegen bin  zwar,  nachdem  ich  auf  eine  meines  politischen  Ver- 
haltens unwürdige  Weise  ins  Unglück  geraten  bin  und,  während 
ich  andere  anklagte,  selbst  zu  Falle  kam,  wie  es  natürlich  ist, 
darüber  mit  Schmerz  erfüllt,  keineswegs  aber  unwillig".  Diesen 


*)  Aus  demselben  Gruude  wären  vielleicht  aueb  sonst  noch  einige  Vo- 
kabeln besser  weggefallen  z.  B.  vntfiotpia  (1  2,7),  otouttoxtiv  \}\\  24,!)); 
zu  jenem  wie  zu  diesem  Worte  citiert  Passows  Lexikon  die  betreffenden 
Stellen  (Isokr.  p.  1 78  d  =  de  pace  §  90  und  Xen.  Mem.  HI  5,15).  In 
anderen  Stücken  hat  der  Verf.  auch  wohl  darauf  geachtet.  So  hat  er  in  I 
7  das  diodorisebe  (XII  b3)  oryxataoxtväonv  aiWc  ia  xata  Stxtkiuv 
n^ayuaut,  trotzdem  ovyxttiaaxtvaita  auch  attisch  ist,  mit  ai  u  igunnt- 
oncüs  (sie!  ist  nicht  oiarf  das  riebtigere?)  zu  geben  vorgeschlagen.  Hier  ist 
auch  sonst  von  den  Wendungen  der  Vorlag»«  abgesehen ,  sodals  sie  unmög- 
lich gefunden  «erden  kann.  Wenn  dtanolffittv  für  „den  Krieg  zu  Kode 
führen'-  unter  den  Text  gesetzt  wurde,  so  mufate  der  Neri*,  es  im  Text  auch 
durch  gesperrten  Druck  andeuten.  Dies  ist  auch  sonst,  namentlich  zu  An- 
fang des  Buches  unterlassen.  —  Iu  dem  oben  besprochenen  Stück  aus  Isokr. 
(S.  5)  halte  ich  die  Vokabeln  xttxta  für  ^Schlechtigkeit",  utifyftv  f.  be- 
teiligt sein*',  ävn<ft{>uv  */c  f.  „zurückführen  auP;  für  iktrtBiiig. 
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SaU  kann  ich  nicht  billigen,  trotzdem  ich  ebenso  wie  der  Verf. 
die  Meinung  habe,  dafs  die  deutsche  Satzformaton  in  den  Über- 
Setzungsstücken  sich  nicht  allzuweit  von  dem  fremden  Idiom  ent- 
fernen darf.  Sieht  man  hier  den  deutschen  Satz  ian,  so  wird  man 
geneigt  sein,  die  Nebenbestimmung  mit  „wie  u.  s.  w."  zu  idXwp 
zu  beziehen  und  nicht,  wie  es  das  Griechische  verlangt,  zu  ä%d-o- 
fictt.  Auch  der  folgende  Satz  ist  nicht  gut  deutsch  besonders 
wegen  der  gleich  nach  Miltiades  eingeschobenen  Begründung '). 
Leichte  stilistische  Regeln  kann  ein  Primaner  auch  im  Griechischen 
anwenden,  wie  z.  B.  die  Vorschrift,  dafs  Eigennamen  ihren  appo- 
sitionellen  Zusätzen  vorangehen  müssen;  daher  darf  man  unbe- 
denklich im  Deutschen  sagen:  „Der  Befreier  Griechenlands,  The- 
mistokles4';  vgl.  Verf.  S.  181,  Z.  8.  In  diesem  Punkte  ist  B.  mit- 
unter zu  fuigstlich  gewesen  und  daher  hin  und  wieder  zu  viel- 
facher Verschränkung  der  Sätze  veranlafst  worden.  Selbst  Scyffert 
hat  sich  in  seinem  für  Sekunda  berechneten  Tbungsbuche  dem 
griechischen  Original  gegenüber  bisweilen  mehr  Freiheit  vindiziert, 
wie  eine  Vergleichung  von  Betzlaff  II  30  S.  153  f.  mit  dem  ähn- 
lichen Stücke  bei  Seyfl'ert  (7.  Aull.)  S.  1 47  f.  zeigen  kann. 

Ich  mag  es  aber  nicht  unterlassen  hinzuzufügen ,  dafs  mir 
dieser  f'belstand  nur  bei  einigen  Stücken  des  Verfassers  aufge- 
fallen ist,  während  die  bei  weitem  gröfsle  Zahl  einen  lesbaren 
deutschen  Text  bietet.  Überhaupt  kann  ich  den  Kollegen  das 
Buch  Im  ganzen  als  eine  recht  brauchbare  Materialiensammlunji 
nur  dringend  empfehlen;  denn  die  Auswahl  bietet  einen  treff- 
lichen  Bepetilions-  und  ilbungsstofl  für  die  Prima.  Eine  neue 
Auflage  wird  dein  Verf.  selbst  gewils  zu  mancher  Veränderung 
Gelegenheit  geben.  Wenn  die  vorstehende  Anzeige  auch  nur  einen 
kleinen  Beitrag  dazu  liefern  würde,  so  würde  ich  mich  freutm. 
Mein  Wunsch  ist  es  wenigstens  gewesen,  im  Vorstehenden  eine 
gute  Arbeit  noch  vollendeter  gestalten  zu  helfen.    Zuletzt  habe  ich 

!)  Verf.  ist  auch  hier  dein  griechischen  Text  Refolgt  ixa)  o:iov  JYbk- 
uairßy  ott  uiy.uuv  tiffJit  t<<>  d*t)uoo(tp  y4otov  Iv  nü  ätofmtinjtip  unfltuii  xtk). 
Wie  dieser  Satz,  so  ist  der  gauze  Brief  in  seinem  Satzbau  weniger  grie- 
chisch als  lateinisch.  Man  versuche  nur,  den  griechischen  Text  ins  Latei- 
nische zu  übertragen ,  so  wird  man  bald  entdecken,  dafs  die  lateinischen 
SÜlregelu  zur  Anwendung  gelangen.  Auch  sonst  verrät  sich  der  Schreiber 
als  ein  recht  spater  Grärist.  Die  Epistel  beginnt:  oi  fikp  ulkoi  navwtf .  •  ■ 
»/  ih'ovuu  zw»'  noXtrtäv,  ontoq  tnuvtk&toaiv  ij  xti.  K.  übersetzt  dieser  Vor- 
lage zu  Liebe  „alle  anderen  .  .  .  bitten  entweder  ihre  Mitbürger,  damit  sie 
wieder  zurückkommen  dürfen",  (^zweifelhaft  ist  aber  die  Rückkehr  der 
Gegenstand  der  Bitte,  sodafs  es  im  Deutschen  beifsen  müfstc  „(sie)  bitteu 
zurückkehren  zu  dürfen".  Dann  würde  allerdings  der  Schüler  ötovtui  der 
Regel  gemiifs  mit  dem  Inf.  verbunden  habeu ,  nicht  schlechter  als  der  Brief- 
steller, der  pclunt,  n!  redeant  gedieht  und  gracisiert  hat.  Hütte  der  Schüler 
aufserdem  die  Rückkehr  mit  dem  technischen  Ausdruck  xnrflfrttV  gegeben, 
so  würde  er  allein  in  diesem  Satze  zwei  glückliche  \  erä'nderungen  vorge- 
nommen haben.  Dem  Herrn  Verf.  ist  diese  Eigentümlichkeit  des  Briefes, 
wie  ich  glauben  mufs,  entgangen,  sonst  htitte  er  ihn  gewils  freier  gestaltet: 
denn  der  Periodenbau  dieses  Machwerks  ist  «ar  nicht  attisch. 
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auch  noch  die  Bitte  auf  dem  Herzen,  der  Verf.  möchte  einige 
Metaphrasen,  die  sich  auf  die  Lektüre  in  Prima  beziehen,  z.  B. 
auf  einige  Partieen  des  Thukydides  oder  auf  ein  paar  Dialoge  des 
Piaton  und  auf  Demosthenes'  olynlhische  Reden,  seinen  Aufgaben 
hinzufügen;  ich  wenigstens  kann  Dicht  ohne  dergleichen  repetito- 
rische, den  wesentlichsten  Vokabelschatz  der  Lektüre  sichernde 
Übungen  auskommen. 

In  einem  Anhange  (S.  249—283)  hat  der  Verf.  einen  grie- 
chisch lateinischen  Wortschatz  zusammengestellt,  der  die  wichtig- 
sten Bezeichnungen  enthält,  welche  dem  Primaner  vorgekommen 
sind  und  bei  seiner  Lektüre  begegnen.  Leicht  wird  der  Lehrer 
bei  ihnen  Gelegenheit  finden,  andere  antiquarische  Notizen,  die 
sich  auf  den  Staat,  das  Recht,  die  Religion  und  den  krieg  be- 
ziehen, aus  der  jedesmaligen  Lektüre  oder  den  sonstigen  Kennt- 
nissen seiner  Schüler  hinzuzufügen.  Auch  das  Verzeichnis  der 
wichtigsten  Composita  von  vielfach  gebrauchten  Verben  wird  ein 
Anhalt  werden  können,  auf  Wortbildungslehre  einzugehen  und  die 
Bedeutung  der  Präpositionen  in  Zusammensetzungen  zu  erläutern. 

Die  Enslinsche  Verlagsbuchhandlung  hat  alles  gethan,  um  auch 
das  Äufsere  des  Buches  gut  herzustellen:  der  Druck  ist  deutlich, 
das  Papier  weifs  und  haltbar. 

An  Verschen  habe  ich  folgende  bemerkt:  S.  20  Z.  3  v.  u.  1. 
dycovtäv,  S.  21  Z.  4  v.  u.  1.  v7T/jQeitjg,  ov,  S.  25  Z.  7  v.  u.  1. 
6(ptlXttvß  S.  35  Z.  5  v.  u.  I.  XQ^afrai ,  S.  40  Z.  4  v.  u.  I.  ij  xgiotg, 
S.  56  Z.  1  v.  u.  1.  äxQtßdUg,  S.  75  Z.  2  v.  u.  I.  naviänaa  i  diä, 
S.  78  Z.  6  v.  u.  1.  io  tpvxog,  S.  79  Z.  8  v.  u.  1.  Atvxiqu^  S.  147 
Z.  2.  v.  u.  1.  vi u)  reoi&H',  S.  181  Z.  8  v.  u.  I.  cr^o/u  « i ,  S.  182  Z. 
5  v.  u.  Text  ist  vor  „Wann"  eine  2.  ausgefallen.  Im  Anhang  mufs 
S.  279  Spalte  1  bei  den  Compositis  von  rjytia&at  ein  Irrtum  vor- 
liegen. Statt  dtrjytTG&ai  ist  wohl  iSqyttO&at  zu  setzen,  während 
dtijyeTofrai  =  enarrare  folgen  soll.  S.  2S1  steht  öiaji^uiitiv 
toffrf  wie  auch  an  früheren  Stelleu  /.  B.  S.  221  Z.  4  v.  u.  =  per- 
ficere  ut,  daneben  wieder  anderswo  z.  B.  S.  4!  Z.  4  v.  u.  dianodt- 
ito&m.  Das  Aktivum  ist  in  Prosa  so  sehr  viel  seltener  als  das 
Medium,  dafs  es  überhaupt  von  den  Schülern  nicht  zu  gebrauchen 
ist.  S.  280  ist  nur  xad-iaiaad-at  tl$  =  imitiere  in  erwähnt,  das 
Aktiv  ist  aber  ebenso  häutig.  Das  Passiv  von  änaXXdunv 
(S.  276)  heifst  doch  nicht  blofs  supersedere,  sondern  noch  viel  ge- 
wöhnlicher abscedere.  S.  278  und  279  oben  ist  tv ,  xaXcög  na 
(fast  an  eine  falsche  Stelle  geraten. 

In  dem  beigefügten  „Verzeichnis  der  Originalstellen"  ist  S.  I 
Spalte  1  bei  4  erst  Aelian  und  dann  Diodor  zu  citieren  und  zu 
25.  zu  lesen  Polybius  III.  (nicht  II.)  1 1.  S.  2  ist  bei  Stück  90 
nach  II.  eine  2.  ausgefallen  wie  bei  1.  in  Abteilung  II  vor  Punath. 
die  Abkürzung  Isoer.  Ebenda  lies  zu  11.  Plut.  (nicht  Pluto).  S.  4 
mufs  bei  35.  4  Xeu.  an  den  Anfang  rücken.  Statt  Isoer.  Nicocl. 
mufs  es  ad  Nicocl.  heifsen  S.  1  bei  53.  54,  S.  3  bei  3.  I  und  19,  3 
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und  26,  1  und  75,  2.  Ferner  ist  auf  S.  3  bei  15  wie  auch  sonst 
von  der  gewöhnlichen  Weise  zu  citieren  abgewichen,  lies  Isoer. 
in  Loch.  4.  12—14  und  Wood.  17.  18.  Lue  Stucke  aus  Dio 
Chrysostomus  sind  nur  teilweise  nach  der  2.  Heiskiana  (von  179S) 
citiert,  nämlich  Abt.  I  98.  99.  100,  während  bei  Nr.  9.  21.  22. 
33.  92  die  Paginierung  von  Murelli  angewendet,  aber  ebenso  wie 
bei  den  vorigen  Stücken  der  Zusatz  ed.  Reiske  gemacht  ist. 

2.  Die  9.  Autlage  von  (iottschicks  griechischein  Lesebuche 
unterscheidet  sich  von  den  beiden  vorhergehenden  nur  durch  die 
Einführung  der  neuen  deutschen  Rechtschreibung.  Da  das  Buch 
hinreichend  bekannt  uud  mehrfach  recensiert  ist,  su  darf  ich  auf 
ein  genaueres  Eingehen  wohl  um  su  eher  verzichten,  als  die  Dar- 
legung prinzipieller  Tunkte,  die  mein  ausführliches  Urteil  moti- 
vieren müßten,  bei  Gelegenheit  einer  neuen  Auflage  des  so  lange 
und  viel  gebrauchten  Lesebuches  mir  nicht  ganz  berechtigt  er- 
scheinen will.  Vir  möchte  ieh  den  jetzigen  Herausgeber  bitten, 
in  künftigen  Aullagen  auf  manche  Tbatsachen,  die  die  neuere 
Forschung  festgestellt  hat,  Rücksicht  zu  nehmen;  es  inufs  i.  R. 
^Mov  und  nicht  Zuiov ,  oai£tt>>  und  nicht  om£mi'  heifsen;  ein 
Verbum  yrior«  kennt  das  Griechische  nicht.  Er  würde  damit  nicht 
blofs  das  Ruch  verbessern,  sondern  auch  im  Interresse  der  Schule 
handeln.  Eine  solche  Überarbeitung  des  Ruches,  die  auf  diese 
Kleinigkeiten,  »leren  Verbesserung  doch  auch  wünschenswert  ist, 
ihr  vorzügliches  Augenmerk  richtete,  würde  gewifs  allen  Kollegen, 
welche  das  Ruch  gebrauchen,  nicht  unangenehm  sein.  Vielleicht 
wäre  es  auch  für  ihn  der  Anlafs,  manche  weniger  passende  Stücke 
entweder  durch  geeignetere  zu  ersetzen  oder  auszuscheiden ;  denn 
es  linden  sich  besonders  in  den  späteren  Partieen  viele  Sätze,  die 
recht  ungewöhnliche  Vokabeln  eni halten  und  auch  inhaltlich  von 
sehr  geringem  Werte  sind.  Auch  die  Anordnung  des  Stolfes 
scheint  mir  nicht  mehr  ganz  zweckmäfsig  zu  sein.  Mit  diesem 
Wunsche  möchte  ich  nur  die  Ritte  an  den  Verleger  verbinden, 
etwas  stärkeres  Papier  zu  verwenden,  damit  der  an  sich  klare  und 
deutliche  Druck  nicht  durch  das  Durchschimmern  der  Rückseite 
die  Augen  verwirre  uud  schädige. 

Berlin.  II.  Heller. 


Deutsche  Aufsätze  (  Abhandlungen)  in  ausfühl  lichnn  Kniwurfe  für  die 
oberste  Bildungsstufe  der  Gymnasien  und  zur  belehrenden  Lektüre 
für  Bilduugsbeflisseue  verlalst  von  Georg  Friedrich,  vorm.  lustituts- 
vorsUud  in  Miincheu.  München.  Verlag  der  Georg  rViedrichscbeu 
Buchhandlung.  li>S].     140  S.  S. 

Verf.  giebt  eine  ausführlichere  Rebandluug  von  20  Themata. 
Sein  Ruch  unterscheidet  sich  von  ähnlichen  anderen  besonders 
durch  die  Art  und  Weise  der  Ausführung.    Materialien  zu  fleut- 
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sehen  Arbeiten  pflegen  sonst  nur  Dispositionen  zu  enthalten,  in 
der  Regel  in  knapper  Form;  hier  linden  wir  eine  grofse  Ausführ- 
lichkeit der  Darstellung  und  eine  möglichst  grofse  Vollständigkeit 
in  der  Behandlung  der  in  Betracht  kommenden  Gesichtspunkte. 
Dabei  ist  jedoch  die  dispositionale  Form  beibehalten  und  da- 
durch die  Übersichtlichkeit  der  Anlage  gewahrt.  Der  Inhalt  der 
Aufsätze  ist  vorwiegend  ethisch.  Verf.  hat  dieses  Gebiet  fast 
ausschliefst  Ii  kultiviert,  wie  auch  schon  in  einem  vor  Jahresfrist 
erschienenen  (dem  Verf.  nicht  bekannten)  Buche:  Dispositionen 
und  Materialien  ( Ascherslebcn  18S0).  Unter  den  behan- 
delten Aufgaben  finden  wir  manche  sonst  schon  wiederholt  be- 
nutzte (z.  B.  15:  In  den  Ocean  schifft  mit  lausend  Masten  der 
Jüngling  u.  s.  w.),  aber  auch  einige  ganz  eigenartige,  so  z.  B.  den 
als  erstes  Thema  aufgestellten  Ausspruch  des  Aristoteles:  KdX- 
hatov  to  dixaioiaiovs  Justins  Wort:  Quo  *e  fortnna.  fodein  ttiam 
favor  hominum  inclinat  u.  a.  m. 

Nicht  alle  Themata  sind  ethischen  Inhaltes  im  engeren  Sinne, 
aber  alle  bewegen  sich  auf  dem  Boden  allgemeiner  Reflexion; 
man  könnte  sie  mit  dem  Namen  philosophische  Themata 
am  besten  umfassen.  Insgesamt  bilden  die  Themata  ein  kleines 
Repertorium  einfacher  Philosophie,  den  Kreis  umfassend,  in  welchem 
sich  das  Denken  eines  Primaners  bewegt,  der  «eine  geistige  Nah- 
rung aus  den  mannigfaltigsten  Unterrichtsfächern  entnimmt,  spe- 
ziell des  Gymnasialprimaners,  in  dessen  Unterricht  die  altklassiche 
Lektüre  das  Hauptfundament  bildet.  Einige  der  behandelten  Auf- 
gaben scheinen  allerdings  für  den  bezeichneten  Standpunkt  zu 
schwer,  so  Thema  9  der  horazische  Ausspruch:  In  Vitium  dneit 
ntlpae  fuyn,  si  caret  arte,  desgleichen  20:  Über  die  Abhängigkeit 
der  menschlichen  Vernunftentwicklung  und  Intelligenz  von  äufseren 
Umständen  und  angeborenen  Eigenschaften. 

Dem  Zwecke  entsprechend  ist  auch  die  ganze  Anlage  der  Di- 
spositionen und  die  Behandlung  der  Stoffe.  Die  Anlage  ist  vor- 
wiegend nach  praktischen  Gesichtspunkten  entworfen.  Die  Tei- 
lungen beruhen  nicht  immer  auf  scharfen  Gegensätzen;  die  Teile 
schliefsen  sich  nicht  immer  ganz  streng  aus  (so  z.  ß.  bei  Thema  I): 
das  thut  indes  der  Brauchbarkeit  des  Buches  keinen  Eintrag; 
weicht  man  ja  doch  bei  der  Behandlung  der  Themata  in  der  Praxis 
oft  mit  gutem  Grunde  von  der  streng  logischen  Theorie  ab.  Die 
Ausführung  ist  in  dem  vorliegenden  Buche  äufserst  klar  und  zeigt 
eine  einfache,  leicht  falsliche  Sprache.  Erhöht  wird  das  Interesse 
für  die  entwickelten  Gedanken  durch  eine  grofse  Anzahl  recht  ge- 
schickt gewählter  Citate  aus  Klassikern,  wobei  nicht  allein  auf  die 
altklassische,  sondern  auch  auf  die  deutsche  Lektüre  des  Prima- 
ners Rücksicht  genommen  ist.  Bisweilen  wird,  wo  nicht  geradezu 
citiert  ist,  auf  klassische  Schriften  Bezug  genommen,  resp.  das 
Gedankenmatcrial  derselben  für  den  Schüler  verwertet,  so  in  Auf- 
gabe 8  (Über  Anmut  und  Würde  des  Benehmens)  Schillers  Ab- 
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bandlung  „Über  Anmut  und  Würde44.  Auf  diese  Weise  wird, 
wenn  sich  die  Themata  auch  nicht  an  die  Lektüre  anlehnen  oder 
auf  dieselbe  beziehen,  dennoch  häufig  eine  Beziehung  auf  klassische 
Schriftwerke  vermittelt. 

Nach  dieser  kurzen  Charakteristik  kommen  wir  zu  der  Krage, 
inwieweit  das  vorliegende  Buch  praktisch  zu  verwenden  ist.  Man 
wird  wohl  davon  absehen  (und  das  liegt  jedenfalls  auch  nicht  in 
den  Intentionen  des  Verf.)  es  als  Schulbuch  einzuführen;  da- 
gegen wird  man  es  Schülern,  die  sich  in  ihren  deutschen  Auf- 
sätzen vervollkommnen  wollen,  recht  gut  als  ein  Lesebuch  em- 
pfehlen können,  aus  dem  sie  für  die  Anlage  und  Ausführung  ihrer 
eigenen  stilistischen  Arbeiten  viel  lernen  können  sowohl  für  Arl 
und  Methode  der  Entwicklung,  wie  auch  sprachlich  und  hinsichtlich 
des  Stoffes  und  Gedankengehaltes.  Aber  auch  dem  Lehrer  wird 
es  gute  Dienste  leisten;  er  findet  darin  brauchbaren  Stull'  für 
Aufsätze  und  dispositionale  Übungen  und  erhält  durch  dasselbe 
mancherlei  Anregung,  die  ja  immer  willkommen  ist.  Für  ihn 
wäre  allerdings  eine  gröfsere  Reichhaltigkeit  des  Materials  er- 
wünschter als  die  so  grofse  Ausführlichkeit  der  Darstellung.  Ein 
Zusatz  auf  dem  Titel  sagt  überdies:  zur  belehrenden  Lek- 
türe für  Bildungsbeflissene.  Diesem  Zwecke  wird  das 
Buch  ohne  Zweifel  sehr  gut  entsprechen;  auch  solche,  die  eine 
genauere  Kenntnis  der  altklassischen  Sprachen  nicht  oder  nicht 
mehr  besitzen,  können  aus  demselben  Belehrung  über  mancherlei 
Fragen  schöpfen;  denn  sämtliche  griechische  und  lateinische  Ci- 
late  sind  zugleich  in  getreuen  und  sprachlich  guten  Übersetzungen 
gegeben. 

Nach  dem  Gesagten  kann  Ref.  nur  den  Wunsch  aussprechen, 
dals  das  kleine,  recht  angemessen  ausgestattete  Buch  in  den 
Kreisen ,  für  die  der  Verf.  es  bestimmt  hat,  Beachtung  finden 
möchte. 

Posen.  R.  Jonas. 


Deutsche  Geschichte.  In  Verbindung  mit  anderen  von  L.  Stacke.  Mit 
zahlreichen  Tafeln  in  Farbendruck,  mit  geschichtlichen  Karten  und 
authentischen  Abbildungen  im  Text.  Bielefeld  u.  Leipzig.  18 SU.  Vel- 
hagen  &  Kinsing.    Abteilung  1—3  u  4  IM. 

Wie  grofs  der  Nutzen  bildlicher  Darstellungen  aus  dem  Bereiche 
der  Geschichte  und  Kunst  für  die  Klärung  der  Vorstellungen  ist. 
wie  dankbar  man  für  jede  Hilfe  dieser  Art  sein  muls,  das  ist  in 
neuerer  Zeit  oft  genug  ausgesprochen  worden,  und  natürlich  hat 
es  der  Büchermarkt  nicht  an  sich  fehlen  lassen,  um  einem  Be- 
dürfnis, das  so  allgemein  empfunden  und  so  entschieden  betont 
worden,  abzuhelfen.  Für  die  Schule  wie  für  das  gebildete  Lese- 
publikum sind  Werke  solcher  Art  in  den  letzten  Jahren  in  ziem- 
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lieber  Anzahl  erschienen  und  haben  freundliche  Aufnahme  und 
i.  T.  begeisterte  Anerkennung  gefunden.  Fast  norh  mehr  als  die 
bloisen  lllustralionswerkc  haben  sich  solches  Beifalls  Bücher  zu  er- 
freuen gehabt,  die  zu  einem  lesbaren  Text  eine  Auswahl  von  Ab- 
bildungen geben  und  so  Lesebuch  und  Bilderwerk  zugleich  sein 
wollten  und  konnten.  Ich  erinnere  hier  nur  an  die  im  Verlage  von 
Velhagen  ft  Klasing  erschienene  deutsche  Literaturgeschichte  von 
König,  die  einen  bedeutenden  Erfolg  gehabt  bat  und  so  vermutlich 
der  Verlagsbuchhandlung  Antrieb  und  Veranlassung  gegeben  hat, 
in  ähnlicher  Weise  eine  deutsche  Geschiente  zu  gestalten.  Her 
erste  Band  derselben  liegt  mit  den  drei  erschienenen  Abteilungen 
fertig  vor,  ihm  gelten  die  folgenden  Zeilen. 

Wie  in  der  genannnlen  deutschen  Littcralurgeschichte,  die 
aus  demselben  Verlage  hervorgegangen,  ist  auch  in  diesem  ersten 
Baude  der  deutschen  Geschichte  der  Beichtum  an  Illustrationen 
der  verschiedensten  Art  sehr  grofs,  fast  zu  grofs.  Man  bekommt 
schon  beim  Durchblättern  mehr  den  Kindruck  von  einem  Bilder- 
buch zur  deutschen  Geschichte  mit  begleitendem  Text  als  von 
einer  Darstellung  der  deutscheu  Geschichte  mit  erläuternden  bild- 
lichen Darstellungen.  Doch  mufs  anerkannt  werden,  dafs  die 
beigegebenen  schön  ausgeführten  Tafeln  wie  die  Bilder  im  Text 
meist  geschickt  ausgewählt  sind  und  durchaus  geeignet,  Anschauung 
von  vielen  Dingen  zu  verschaffen,  die  der  Mehrzahl  der  Leser  bis 
dahin  mehr  als  dem  Namen  nach  kaum  bekannt  gewesen  sein  dürften. 
Gleichzeitige  Bildnisse  von  Hegenten,  getreue  Wiedergaben  von 
Denkmälern,  Initialen.  Urkunden,  Handschriflcnproben,  Inschriften, 
Siegeln,  Münzen  u.  a. ,  das  alles  sind  Dinge,  die  bisher  schwer 
einem  greiseren  Publikum  zugänglich  waren  und  die  hier  in  so 
reicher  Fülle  geboten  werden,  dafs  sie  bei  dem  Leser  deutliche 
Bilder  statt  der  früheren  unklaren  Vorstellungen  erzeugen  müssen. 
Freilich  fehlt  es  daneben  nicht  au  Abbildungen,  die  ich  gern  ent- 
behren würde1),  freilich  kennen  die  beigegebenen  Karten,  mag 
mau  die  technische  Ausführung  oder  die  wissenschaftliche  Durch- 
arbeitung ins  Auge  fassen,  milde  gesagt  nur  sehr  mäfsigen  An- 
brüchen genügen;  aber  trotz  alledem  würde  ich  nicht  anstehen, 
das  Buch  aus  vollem  Herzen  als  ein  geeignetes  Hilfsmittel 
für  den  Geschichtsunterricht  in  der  Hand  des  Lehrers  zu  em- 
pfehlen, wenn  dem  Texte  der  deutschen  Geschichte  ein  gleiches 
Lob  wie  den  Bildern  gespendet  werden  könnte.    Aber  leider  ist 


')  Ich  rechne  dahin  die  Vignetten  tut  \ ölkrrwandcruug,  *u  Schlaff« 
von  Abschnitt  I  u.  am  Anfang  von  II  S.  SS  u.  S!t,  die  (tilder  am  Anfang  und 
zuui  Sehl u Ts  von  III  S.  137  u.  165,  fei  ner  die  Abbildungen  auf  S.  2*il  D.  267 
u.  mauehes  andere.  Solehe  freie  Erfindungen  des  Künstlers,  ohne  Hin  kbalt  au 
gleichzeitigen  Darstellungen,  sind  au  sieh  vveuig  belehrend,  nie  sind  geradezu 
verwerflich,  wenn  sie,  wie  die  Seblufst  iguette  auf  S.  2ti7.  Dinge  dem  Gedächtnis 
des  Beschauers  einprägen,  die  mit  der  geschichtlichen  Wahrheit  in  ofTenem 
Widerspruch  ateheu. 
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diese  „Deutsche  Geschichte-,  die  L  Stacke  „in  Verbindung  mit 
anderen"  —  wie  es  auf  dem  Titel  helfet  -  zustande  gebracht  hat, 
wahrlich  nicht  dazu  augethan,  Lob  und  Anerkennung  zu  gewinnen. 

Niemand  wird  von  einer  populären  deutschen  Geschichte,  wie 
die  vorliegende  sein  soll,  erwarten,  dals  sie  überall  auf  eigenen 
Quellenstudien  beruht,  aber  verlangen  kann  man  doch  wohl,  dafs 
der  Verf.  die  Resultate  der  neueren  Forschungen,  im  grofsen  und 
ganzen  wenigstens,  kennt,  dafs  er  vertraut  ist  mit  den  besten  Werken 
unserer  grofsen  Historiker  über  die  eiuzeinen  Perioden  und  vor 
allem,  dafs  er  aus  dem  Material,  das  er  aus  ihnen  schöpft,  ein 
selbständiges  Gauze  zu  schallen  versteht.  Aber  nichts  von  alledem 
titlet  sich  Herrn  Stacke  nachsagen.  Was  die  Resultate  der  neue- 
ren Forschungen  angeht,  so  ist  der  Herr  V  erfasser  mit  seinen  Mit- 
arbeitern durchaus  abhängig  von  dem  Umfang  der  Kenntnisse,  der 
sich  in  der  gerade  benutzten  bez.  ausgeschriebenen  Vorlage  doku- 
mentiert; unsere  grolsen  Historiker  kennt  er  wohl  nicht  viel  weiter, 
als  er  geraten  gefunden,  einzelnes  aus  ihren  Werken  wörtlich,  mit 
und  ohne  Anführungszeichen,  oder  in  einer  bestimmten  Art  der 
Umarbeitung,  in  der  er  grofs  ist.  seinem  Buche  einzuverleiben;  und 
nun  gar  die  Fähigkeit,  aus  dem  verschiedenartigen  Material  ein  ein- 
heitliches Ganzes  zu  machen,  ja  die  darf  bei  Herrn  Stacke  und  seinen 
verbundenen  anderen  niemand  suchen.  Die  Fugen  in  dem  Mosaik, 
das  sie  geliefert,  sind  überall  unschwer  zu  erkennen. 

Bs  ist  ein  hartes  Urteil,  das  Kef.  da  ausgesprochen,  und  er 
fühlt  vollkommen  die  Verpachtung,  dasselbe  als  berechtigt  zu  er- 
weisen. Her  Raum,  der  einer  Anzeige  in  dieser  Zeitschrift  zuge- 
messen ist,  macht  es  freilich  dem  Ref.  unmöglich,  das  Material, 
welches  er  sich  bei  dem  ihm  sehr  interessanten  Studium  dieser 
deutschen  Geschichte  in  ziemlicher  Fülle  zusammengetragen  hat. 
auch  nur  zum  kleiusten  Teile  zu  verwerten,  indessen  es  genügt 
vielleicht  das  nähere  Eingehen  auf  eiue  Seile  des  Stackeschen 
Buches,  um  den  über  die  Art  desselben  aufzuklären,  der  nach  der 
Lektüre  dieses  Buches  solcher  Aufklärung  noch  bedart.  Es  handelt 
sich  um  die  Beziehungen  der  Stackeschen  Arbeit  zu  David  Müllers 
bekannter  „Geschichte  des  deutschen  Volkes."  Es  ist  das  ein 
Buch,  das  seiner  ganzen  Art  nach,  als  Kompendium,  als  Schulbuch, 
vor  den  Ausbeutungen  Stackes  hätte  sicher  sein  sollen,  und  das 
nun,  abgesehen  davon,  dals  ihm  Anordnung  und  Disposition  ge- 
treulich nachgebildet  sind ,  ganze  Seiten ,  viele  einzelne  Stellen 
wörtlich  bat  hergeben  müssen,  dessen  Worte  au  vielen  anderen 
Stellen  umschrieben,  breitgelreten,  verwässert  worden  sind,  um 
Herrn  Stacke  das  Material  für  seine  deutsche  Geschichte  zu  liefern. 
Ref.  weift  recht  wohl,  dafs  D.  Müller,  wie  er  das  selbst  in  der 
Vorrede  zur  I.  Aull,  angegeben,  „unseren  grofsen  Meistern  folgt 
nur  wie  der  Ährenle.-er  dem  Schnitter'4,  dafs  also  manches,  was 
aus  D.  Müller  genommen,  auf  eine  ältere  Quelle  zurückweist,  dafs 
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aber  auch  iiier  Stacke  nicht  die  ältere  Quelle,  sondern  0.  Müller 
ausgeschrieben,  ist  meist  nicht  schwer  zu  erweisen. 

Stacke  hat  1).  Müller  benutzt  für  die  beiden  ersten  Abteilungen 
und  zwar  von  S.  112  seines  Buches  an  bis  S.  478  derart,  dafs 
78  von  diesen  36G  Seiten  Entlehnungen  gröfseren  oder  kleineren 
Umfangs  aufzuweisen  haben.  Manchmal  sind  es  ganze  and 
halbe  Seiten,  die  wörtlich  ausgeschrieben  sind,  manchmal  blofs 
mehrere  Zeilen,  oft  sind  auch  die  Gedanken  D.  Müllers  in  etwas 
verändeter  Form  wiedergegeben.  Bezeichnend  für  den  Kom- 
pilator ist,  dafs  es  stets  solche  Stellen  sind,  welche  die  ge- 
schichtliche Enlwickelung  einzelner  Völker,  einzelner  Perioden 
u.  s.  w.  im  allgemeinen  charakterisieren,  für  die  blofse  Ge- 
schichtserzählung ist  natürlich  M.  Müller  in  seiner  Gedrängtheit 
nicht  ausführlich  genug  gewesen.  Die  vom  Ref.  bearbeitete 
8.  Aull.  II.  Müllers  konnte  Herrn  Stacke  wenigstens  für  das 
1.  Heft  nicht  vorliegen,  da  sie  erst  Ende  1879  erschienen  ist, 
wo  wahrscheinlich  die  erste  Abteilung  der  Stackeschen  Geschichte 
gedruckt  ward,  nach  des  Ref.  Beobachtungen  hat  St.  aber  auch 
die  6.  u.  7.  Aull,  nicht  vor  sich  gehabt  oder  doch  nicht  dauernd 
betratst,  seine  Grundlage  war  vermutlich  die  5.  Auflage1).  Alle 
die  Fehler  und  Versehen,  die  dort  stehen,  hat  Stacke  getreulich 
herübergenommen.  Ref.  bedauert  sich  ein  Eingehen  auf  Einzel- 
heiten aus  Rücksicht  auf  den  Raum  versagen  zu  müssen,  will  jedoch 
nicht  unterlassen  Freunde  der  Komik  auf  die  schöne  Stelle  S.  270 
zu  verweisen,  wo  Stacke  nach  1).  Müller  über  Ottos  II.  Niederlage 
bei  (iOtrone  handelt  und  wo  ihm  seine  Art,  wie  er  D.  Müller  inter- 
pretiert und  mit  eigenem  vermischt  hat,  einen  lustigen  Streich  ge- 
spielt. Auch  S.  391  ist  nach  dieser  Seite  hin  nicht  übel,  wo  aus 
dem  Zuge  Heinrichs  V  gegen  die  Friesen  beim  Abschreiben  der 
Stelle  ein  Zug  gegen  die  Fürsten  geworden  ist.  Herr  Stacke 
wird  das  natürlich  dem  Setzer  in  die  Schuhe  schieben. 

Was  man  von  einem  Verf.,  der  solche  Sachen  leisten  kann,  er- 
warten darf,  bedarf  wohl  keiner  ausführlicheren  Erörterung.  Und 
wer  suchen  will,  w  ird  denn  auch  vielerlei  finden.  Vor  allem  würde 
eine  Untersuchung  darüber,  was  denn  nun  von  dem  ganzen  Buche 
Eigentum  des  Verfassers  sei,  überraschende  Resultate  ergeben. 
Ref.  hätte  vielleicht  trotz  seines  Verhältnisses,  in  das  er  seit  der 
8.  Aull,  zu  havid  Müllers  Buch  getreten  ist,  darauf  verzichtet  ein 
Wort  darüber  zu  sagen,  wenn  ihn  nicht  verschiedentliche  rühmende 
Anzeigen,  die  er  in  geachteten  Tagesblättern  gelesen  und  die  das 
Lob  des  Verf.s  in  allen  Tonarten  sangen,  daran  gemahnt  hätte,  dafs 
Schweigen  hier  geradezu  unstatthaft  sei. 

Greiz.  F.  Junge. 


'  )  S.  1 74  —  es  ist  die  einzige  Stelle,  wo  etwas  aus  D.  Müller  mit  Namens- 
nennung ausgedruckt  wird  —  steht  „D.  Müller  nach  dem  Chronicon 

Novalicien.se was  D.  Müller  von  der  5.  Aufl.  an  bat,  während  in  den 
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David  Müller,  Geschichte  des  deutschen  Volkes,  in  kurz- 
gefafster  übersichtlicher  Darstellung  zum  Gebrauch  an  höhereu  Unter- 
richtsanstalten und  zur  Selbstbelehrung-  Achte  verbesserte  Auflage, 
besorgt  von  Dr.  Friedrich  Junge,  Prof.  am  Gvmn.  zu  Altenburg. 
Berlin,  Franz  Vahle»  1880.   8.    XLI  und  489  S.  '4,20  Mark, 

Dieses  treffliche  Buch,  welches  seit  seinem  ersten  Erscheinen 
1864  sich  schneller  Verbreitung  und  Anerkennung  zu  erfreuen 
hatte,  liegt  nunmehr  in  achter  Auflage  vor.  Leider  ist  der  Ver- 
fasser am  20.  Juli  1S77  durch  den  Tod  seiner  segensreichen 
Wirksamkeit  entrissen  worden,  aber  sein  Werk  ist  in  die  Hand 
eines  einsichtigen  Mannes  gekommen,  der  die  Pflicht  zu  berichtigen 
und  zu  bessern,  wo  es  not  thut,  mit  der  Pietät,  welche  man  einem 
begabten  und  bedeutenden  Autor  schuldet,  wohl  zu  vereinigen 
verstanden  hat.  Was  von  vorn  herein  ein  Hauptvorzug  des  Buches 
war,  die  Klarheit  und  Wärme  der  Darstellung,  ist  demselben  voll- 
ständig erhalten  geblieben  ;  leise  stilistische  Besserungen  sind  mit 
sorgsamer  Hand  vorgenommen,  ohne  das  Gepräge  zu  verwischen, 
welches  der  Verfasser  seinem  hochbedeutsamen  Stoffe  gegeben  hal. 
Hinsichtlich  des  Inhalts  sind  besonders  für  die  ältere  Zeit  her- 
kömmliche Angaben,  welche  die  neuere  Forschung  als  irrtümlich 
erwiesen  hat,  berichtigt;  z.  B.  ist  der  Ginbruch  der  Hunnen 
nicht  375,  sondern  373  gesetzt,  der  Ursprung  des  Lehnswesens 
fällt  nicht  in  die  Merowinger-  sondern  in  die  Karolinger-Zeit,  die 
ersten  Karolinger  heifsen  nicht  mehr  Pipin  von  Landen  und  von 
Heristal,  sondern  Pippin  der  ältere  und  der  mittlere  u.  s.  w. 
Der  Herausgeber  verwahrt  sich  dagegen,  dafs  nun  alle  Irrtümer 
getilgt  seien,  denn  dieses  Ziel  ist  bei  dem  Umfang  des  Stoffes  fasl 
unerreichbar;  gröbere  Irrtümer  aber  hat  er  überhaupt  nicht  zu 
berichtigen  gehabt.  An  zahlreichen  Stellen  hat  er  auch  für  prä- 
zisere Fassung  oder  verdeutlichende  Zusätze  Sorge  getragen.  So 
ist  bei  der  Erzählung  von  Kaiser  Heinrich  IV.  nach  dem  Satze: 
,,Üer  Papst  mafste  sich  an  entscheiden  zu  wollen,  wer  von  beiden 
(Heinrich  oder  Rudolf  von  Schwaben)  König  zu  sein  verdiene1' 
hinzugefügt:  „Doch  so  hatte  Heinrich  seine  Bufse  in  Canossa 
nicht  gemeint  Wiederaufnahme  in  den  Schofs  der  Kirche  hatte 
er  als  reuiger  Sünder  bei  dem  Vertreter  Gottes  auf  Erden  gesucht, 
die  Rechte  seiner  Krone  hatte  er  nicht  einen  Augenblick  aufge- 
geben/1 Bei  der  Angabe  dessen,  was  Rudolf  von  Habsburg  für 
die  Herstellung  des  deutschen  Königtums  geleistet  hat,  ist  hinzu- 
gefügt, dafs  die  Kurfürsten  sich  ihren  Einflufs  auf  die  Handlungen 
des  Königs  durch  ihre  „Willebriefe  '  sicherten.  Im  dreifsigjährigen 
Kriege  ist  die  Charakteristik  Wallensteins  §  392  und  die  Darstel- 
lung seiner  Katastrophe  $  406  genauer  gefafst.     Bei  Friedrichs 

Aufl.  1—4  Chronicou  Novalesc  steht.  Da  ouu  S.  113  in  einer  durchaus 
aus  D.  Müller  entlehnten  Stelle  noch  steht  „catalauuische  Gefilde  (bei  Chalons 
sur  Marne)",  was  D.  Müller  in  der  G.  Aufl.  durch  das  richtige  Mauriacus 
bei  Troyes  ersetzt  hat,  so  liegt  der  Schlufs,  den  Verf.  oben  gezogen,  sehr 
nahe. 
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(I.  Gr.  Jugend  ist  die  Angabe  über  die  Hinrichtung  Kaltes  zu 
Küstrin  so  präzisiert:  „Vor  dem  Fenster  seines  Gefängnisses  sah 
Friedrich  den  Freund  vorn  herführen  zum  Bichtplatze,  er  hörte 
das  „Halt"  des  begleitenden  Offiziers,  ohnmächtig  sank  er  zu- 
sammenk. 

Im  ganzen  bat  das  Buch,  hei  aller  Sorgfalt  der  Korrektur, 
doch  nur  solche  Änderungen  erfahren,  wie  sie  wohl  auch  der 
Verfasser  bei  erneuter  Revision  vorgenommen  haben  wurde. 
Dankenswert  ist  es.  dafs  bei  minder  bekannten  Ortsnamen  der 
Herausgeber  eine  Angabe  über  die  Lage  hinzugefügt  hat;  zur  An 
wendung  der  neuen  Orthographie  hat  er  sich  noch  nicht  ent- 
schliefsen  können.  Da  auch  die  Zählung  der  Paragraphen  mit 
Ausnahme  einer  geringen  Abweichung  gegen  Ende  d«*s  Buches 
dieselbe  geblieben  ist,  so  kann  die  neue  Aullage  unbedenklich 
neben  den  drei  vorhergehenden  gebraucht  werden.  Hoch  kommt 
darauf  soviel  nicht  an,  denn  das  Werk  ist  kein  eigentliches  Schul- 
buch; es  wendet  sich  an  das  Interesse  des  Schülers  für  häusliche 
Lektüre,  es  ergänzt  und  unterstützt  die  Einwirkungen  des 
Lnterrichls.  Gewila  ist  die  lebendige  Erzählung  des  Lehrers  das 
erste  und  vornehmste,  woraus  der  Schüler  seine  Anregung  schöpfen 
soll,  aber  sie  geht  vorüber,  und  dem  Gedächtnis  der  meisten 
Schüler  prägen  sich  nur  Einzelheiten  ein.  Wenn  der  Lehrer  das 
Buch,  dessen  .Nachlesen  er  seinen  Schüleru  empüehlt,  bei  der 
Vorbereitung  für  seinen  l'nterricht  selbst  benutzt,  so  klingt  un- 
gesucht manches  von  dem,  was  dort  gedruckt  vorliegt,  in  seinem 
Vortrage  wieder;  und  wenn  auch  vieles  im  Unterricht  nicht  vor- 
kommt oder  wenigstens  nicht  sehr  betont  wird,  so  findet  sich 
der  Schüler  dann  «loch  bald  zurecht.  Der  Verfasser  hat  sein 
Buch,  dessen  Darstellung,  trotz  der  Angabe  auf  dem  Titel,  nicht 
ganz  kurz  gefafst  ist,  aber  überall  spannend  und  lehrreich,  für 
den  Kursus  der  Tertia  bestimmt,  jedoch  mit  dem  Zusatz,  dafs  es 
zugleich  ein  Lesebuch  sein  soll,  und  dafs  auch  der  Primaner 
es  mit  Nutzen  gebrauchen  könne.  Die  Verbreitung,  welche  es 
bisher  gefunden  hat,  beweist,  dafs  unsere  Jugend  ein  solches 
Buch  gern  aufnimmt,  und  dafs  sie  in  ihrer  Kenntnis  der  vater- 
ländischen Geschichte  über  blofse  Kompendienweisheit  hinausstrebt. 
Auch  in  die  Mannigfaltigkeit  der  T err itorialgeschich le  führt 
das  Buch  in  geschickler  Weise  ein,  indem  es  dieselbe  an  eine 
Übersicht  der  unter  Maximilian  I.  gemachten  Kreiseiuteilung  des 
Beiches  anknüpft.  Hervorzuheben  sind  ferner  die  am  Schlüsse 
der  Ilaupiperioden  gegebenen  Darstellungen  des  Kulturlebens: 
über  die  Kirche,  das  Bilterlum,  das  Städtewesen,  die  Wirkungen  des 
dreißigjährigen  Krieges  u.  s.  w. 

Der  Herausgeber  verheifst  für  künftige  Auflagen  noch  weiter- 
gehende Durcharbeitung  des  späteren  Mittelalters  und  einiger 
Zeiträume  der  Neuzeit.  Der  Abschnitt  über  die  deutsche  Hansa 
wird   einige  Änderungen  erfahren  müssen,  besonders  nach  dem 
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verdienstlichen  Werk  von  D.  Schäfer  „Die  Hansestädte  und 
König  Waldemar"  Jena  1879.  Die  scharfen  Urteile  über  Karl  IV, 
§  223  und  Ober  den  Prager  Frieden  §  408  könnten  etwas  ge+ 
mildert  werden.  Für  die  Zeit  nach  1815  wäre  zu  wünschen, 
dafs  die  Leistungen  der  Nation  in  Litleratur.  Kunst  und 
Wissenschaft  etwas  eingehender  behandelt  würden,  als  es  jetzt 
in  §  709  geschieht;  dagegen  würde  die  Darstellung  des  Krieges  von 
1870  durch  kürzere  Fassung  gewinnen,  nunentiich  ist  es  nicht 
nötig,  so  oft  die  einzelnen  Armeecorps  und  Divisionen  zu  be~ 
zeichnen.  Beim  Kriege  von  1866  ist,  obgleich  die  ganze  vorher- 
gehende Darstellung  das  Wachsen  der  Kluft  zwischen  Österreich 
und  Deutschland  erkennen  läfst,  doch  wohl  noch  eine  kurze  Be- 
gründung der  Notwendigkeit  dieses  Krieges  hinzuzufügen. 

Immer  bleibt  es  eine  Schwierigkeit  für  den  Schriftsteller  wie 
für  den  Lernenden,  die  Fülle  des  geschichtlichen  Stoffs  zu  be- 
herrschen und  zu  gestalten.  Möge  ein  Buch,  das  diese  Aufgabe 
in  so  anerkennenswerter  Weise  löst  und  unsre  Vergangenheit  so 
lehensvoll  vorführt,  auch  ferner  seinen  Segen  weithin  verbreiten! 
Der  Verleger  hat  durch  billigen  Preis  und  durch  einen  im  Vergleich 
zu  früheren  Auflagen  gröfseren  Druck  das  seinige  dazu  gethan. 

Lübeck.  Max  Hoffmann. 

.  1  i  u 

»  ■  .    '  !rl 

Kui  iü-,    Leitfaden  für  den  Unterricht  in  der  Ueimatkuode  als 
Vorbereitung  des  geographischen  Unterrichts.    Leipzig,  1  SS  1 . 

Der  Verfasser,  Direktor  des  Gymnasiums  in  Dortmund,  liefert 
in  diesem  kleinen,  nur  46  Seiten  umfassenden  Schriftchen  viel- 
leicht den  wichtigsten  Beilrag  zur  Methodik  des  heimatskundlichen 
Unterrichts,  den  wir  seit  Fingers  klassischem  Buch  „Anweisung 
zum  Unterrichte  in  der  Heimatskunde"  (4.  Aull.  1S76)  erhalten 
haben. 

Im  Gegensalz  zu  der  ganz  verkehrten  und  doch  noch  so 
weit  bei  uns  verbreiteten  Anschauung,  dafs  die  Heimatskunde  im 
Stil  einer  detaillierten  Topographie  des  Schulorts  und  seiner  Um- 
gebung den  eigentlichen  geographischen  Schulunterricht  beginnen 
müsse,  das  Kennenlernen  aller  Dörfer,  Hügel  und  Bäche,  ja  sogar 
der  administrativen  Einteilung  des  Heimatsgebietes  (am  liebsten 
in  der  preufsischen  Facon  der  „Provinzkunde")  Selbstzweck  der 
geographischen  Elementarunterweisung  sein  solle,  steht  dieser 
Leitfaden  auf  dem  allein  zu  rechtfertigenden  Standpunkt,  dafs  die 
Heimatskundc  als  Propädeutik  der  Erdkunde  nur  Mittel  zum 
Zweck  sei,  dafs  sie  die  Heimatseindrücke  nur  zu  verdeutlichen, 
zu  sichten  und  zu  verwerten  habe  zur  Induktion  der  unentbehr- 
lichen Grundbegriffe  aller  Erdkunde,  die  kein  Schüler  aus  dem 
„kleinen  Daniel"  auswendig  lernen  darf,  soweit  ihm  irgend  die 
Heimat  zu  deren  sinnlichem  Begreifen  Gelegenheit  giebt. 

Unser  Leitfaden  knüpft  nicht  wie  das  Fingersche  Werk  an 
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ein  einzelnes  Beispiel  an,  sondern  giebt  generelle  Anhaltspunkte, 
deren  Anwendung  auf  den  jedrsmaligen  Scbulort  dem  Lehrer 
überlassen  wird.  Die  erste  Abteilung  bespricht  die  allgemeinen 
Verhältnisse  der  Heimat  (die  Erleuchtung  und  Erwärmung  durch 
die  Sonne,  die  Hodengestalt,  sonstige  Boden beschaffen  heit,  Gewässer 
und  Röckwirkung  des  Menschen  auf  den  zu  seinem  Wohnraum 
erkorenen  Boden),  die  zweite  viel  kürzere  giebt  Anleitung,  wie  aus 
der  Einzelbetrachtung  der  eigenen  Umgebung  dem  Schüler  das 
Bedürfnis  und  das  Verständnis  der  Landkarte  zu  erwecken  ist, 
um  dem  grauenhaften  Mifsbrauch  endlich  abzuhelfen,  in  welchen 
unerfahrene  junge  Lehrer  nur  zu  leicht  verfallen:  gleich  mit 
Globus  und  Wandkarten  die  Anfänger  zu  überfallen,  als  wenn 
diese  von  selbst  wüfsten,  was  sie  sich  unter  all  der  Symbolik  zu 
denken  hätten. 

Überall,  sowohl  in  Stoflauswahl  wie  Fassung,  spricht  hier  der 
kundige  Schulmann  uns  an,  und  es  würde  uns  nn  dieser  Stelle 
aufser  der  bereits  im  obigen  mittelbar  ausgesprochenen  warmen 
Empfehlung  dieser  Schrift  nichts  zu  sagen  erübrigen,  wenn  wir 
nicht  die  Pflicht  hätten,  auf  eine  eigentümliche  Grenzüberschreituug 
des  heimatskundlichen  Gebiets  aufmerksam  zu  machen,  die  unseres 
Bedünkens  hier  vorliegt.  Der  Verf.,  obwohl  er  mit  vollem  Kecht 
grundsätzlich  den  Schüler  noch  nicht  gleich  bei  dieser  geogra- 
phischen Vorerziehung  mit  der  Kugelgestalt  der  Erde  bekannt 
machen  will,  knüpft  stets  an  die  Besprechung  des  Heimischen 
vergleichende  Betrachtungen  über  die  entsprechenden  oder  nicht 
entsprechenden  Vorkommnisse  in  der  Ferne,  ja  über  die  ganze 
Erde  hin ;  wir  finden  da  schon  einen  Abschnitt  über  „Zonen",  der 
von  gar  keiner  Erdgestalt  etwas  wissende  Anfanger  soll  sich  ,,den 
mittleren  Teil  der  Erdoberfläche"  als  „heifse  Zone"  denken,  es 
wird  ihm  schon  erzählt  von  der  anderen  Tier-  und  Pflanzenwelt 
nördlicher  und  südlicher  Erdstriche  u.  s.  w.,  was  doch  sicher 
dem  eigentlich  geographischen  Folgeunterricht  angehört  und  der 
vom  Verf.  auf  volle  y  Jahre  des  Sextakursus  veranschlagten  Ein- 
führung in  die  Vorbegrifle  ohne  Not  Verlängerung  schafft. 

Halle.  Kirchhoff. 


W.  Galleokamp,  Synthetische  Geometrie.  (Teil  IV  der  Elemente 
der  Mathematik.)  I.  Abteilung.  Die  Kegelschnitte  in  ele- 
mrntar-aynthelischer  Behandlung.  II.  Abteilung.  Die  Linien  uod 
d  i  v  F  lachen  zweiter  Ordnang  nach  denMethoden  derGeo- 
metrie  der  Lage.   Iserlohn,  .1.  Baedeker.  1880.  III,  33  und  128  S.  8. 

Mit  den  vorliegenden  zwei  Bändchen  hat  der  Herr  Ver- 
fasser seinen  in  weiteren  Kreisen  bekannten  Elementen  der  Ma- 
thematik einen  vierten  Teil  hinzugefügt,  der  unsern  höheren 
Lehranstalten  ein  Hülfsmittel  für  die  Vorbereitung  der  Schüler 
zum  Studium  der  synthetischen  lieometrie  und  für  die  erste  Ein- 
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Führung  in  dieselbe  bieten  will.  Der  Vorbereitung  ist  die  erste 
Abteilung  gewidmet.  Der  Herr  Verfasser  bat  sich  dabei  die  be- 
rühmten Slcinerschen  einleitenden  Vorlesungen  zum  Vorbild  ge- 
nommen, ohne  sich  aber  sklavisch  diesem  Vorbilde  anzuschliefsen. 
Vielmehr  hat  er  mit  dem  ihm  eignen  pädagogischen  Geschick 
aus  dem  reichen  Stoff  eine  zweckmäßige  Auswahl  getroffen  und 
das  Ausgewählte  in  streng  logischer  Anordnung,  klar  und  präzis 
vorgetragen.  In  Bezug  auf  die  Einheitlichkeit  der  Darstellung  und 
die  Durchsichtigkeit  der  leitenden  Gesichtspunkte  unterscheidet 
sich  das  Buch  vorteilhaft  von  der  Geiserschen  Bearbeitung  der 
oben  genannten  Sleinerschen  Vorlesungen,  einem  Werke»  das 
wenig  aus  einem  Gufs  gearbeitet  ist,  da  es  alle  Gesichtspunkte 
zusammenfassen  wollte ,  die  Steiner  in  den  verschiedenen  Jahren 
zu  Grunde  gelegt  hat. 

Um  den  Inhalt  der  in  Bede  stehenden  Abteiluug  kurz  zu 
skizzieren,  so  beginnt  der  Verf.  mit  der  bekannten  elementaren 
Definition  der  Ellipse  und  Hyperbel  als  geometrischer  örter. 
Daraus  folgt  die  gemeinsame  Definition  heider  Kurven  als  des 
geometrischen  Ortes  eines  Kreises,  der  durch  einen  gegebenen 
Funkt  geht  und  einen  gegebenen  Kreis  berührt.  Die  Parabel 
ergiebt  sich  als  Grenzfall,  wenn  der  gegebene  Kreis  in  eine 
gerade  Linie  übergeht.  So  ist  eine  gemeinsame  Definition  für 
alle  Kegelschnitte  gewonnen,  und  im  folgenden  werden  daraus 
gemeinsame  Eigenschaften  dieser  Kurven  abgeleitet,  die  sich  vor- 
zugsweise auf  Tangenten  und  Brennpunkte  beziehen.  Eine  An- 
zahl von  Aufgaben,  namentlich  Tangentenkonslruklioncn,  findet 
dabei  ihre  Lösung.  Es  folgt  die  Definition  der  Leitlinie  als  Ort 
des  Schnittpunktes  der  beiden  Tangenten,  die  in  den  End- 
punkten einer  sich  um  einen  Brennpunkt  drehenden  Sehne  ge- 
zogen sind,  woraus  sich  dann  die  zweite  gemeinsame  Definition 
der  Kegelschnitte  ergiebt  als  des  Ortes  der  Punkte,  für  die  das 
Verhältnis  der  Entfernungen  von  einem  gegebenen  Punkte  und 
einer  gegebenen  Geraden  ein  Konstantes  ist.  Daran  schliefst  sich, 
für  Ellipse  und  Hyperbel  gesondert,  die  Ableitung  einiger  metrischen 
Tangentenrelationeu,  sowie  der  Eigenschaften  der  um-  und  cin- 
heschriebenen  Parallelogramme,  der  konjugierten  Durchmesser  u.  s.  w. 

Weiter  werden  die  bisher  nur  für  die  Ebene  delinierten 
Kurven  als  Schnitte  des  Kegels  betrachtet.  Der  Verfasser  be- 
schränkt sich  aber  nicht  blofs.  wie  es  in  elementaren  Lehrbüchern 
meist  geschieht,  auf  den  Machweis  der  Identität  beider  Defini- 
tionen, sondern  benutzt  die  dadurch  gewonnene  Fundamental- 
beziehung zwischen  Kreis  und  Kegelschnitten,  die  ja  die  Quelle 
der  projektivischen  Beziehungen  und  damit  der  neueren  synthe- 
tischen Geometrie  ist,  zur  Ableitung  der  Polareigenschafteu  der 
behandelten  Kurven.  Endlich  werden  die  für  projektivische  Ge- 
bilde geltenden  metrischen  Delationen,  daraus  die  involutorischen 
Beziehungen  an  Vierecken  und  Kegelschnitten,  sowie  die  Sätze 
von  Pascal  und  Brianchon  abgeleitet. 
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Was  die  Verwertung  des  Buches  für  Schulen  betrifft,  so 
gehört  allerdings  das  hier  Gebotene  nicht  mehr  zum  Pensum  der 
meisten  Gymnasien.  Wenn  aber  neuerdings  eine  Erweiterung 
jenes  Pensums  angestrebt  wird,  so  kann  es  sich  nur  darum 
handeln ,  die  Elemente  der  Kegelschniltslheorie  in  analytischer 
oder  synthetischer  Behandlung  in  der  Prima  vorzutragen.  Die 
synthetische  Behandlung  verdient  durch  die  aufserordentliche  Be- 
reicherung der  Anschauung  vielleicht  vor  der  analytischen  den 
Vorzug;  jedenfalls  wird  in  der  synthetischen  Darstellung  der  Kern 
der  Sache  besser  sichtbar,  der,  wie  Steiner  sich  ausdrückt,  „darin 
besteht,  dais  die  Abhängigkeit  der  Gestalten  von  einander  und 
die  Art  und  >Veise  aufgedeckt  wird,  wie  ihre  Eigenschaften  von 
den  einfacheren  Figuren  zu  den  zusammengesetzten  sich  fort- 
pflanzen41 Mindestens  bilden  also  neben  den  analytischen  Be- 
trachtungen die  synthetischen  eine  notwendige  Ergänzung.  Daher 
entspricht  die  erste  Abteilung  des  Gallenkampschcn  Buches  einem 
Bedürfnis  aller  Schulen,  an  denen  die  Geometrie  der  Kegelschnitte 
gelehrt  wird.  Die  Darstellung  ist  allerdings,  wie  in  allen  Lehr- 
büchern des  Verfassers,  zu  knapp,  als  dafs  das  Buch  einem 
Schüler  zum  Privatstudium  in  die  Hand  gegeben  werden  könnte. 
Aber  an  der  Hand  eines  geschickten  Lehrers  wird  der  Schüler 
daraus  grofsen  Nutzen  ziehen,  und  auch  der  Lehrer  selbst  wird 
manche  Anregung  aus  demselben  empfangen. 

Die  zweite  Abteilung,  die,  unabhängig  von  der  ersten,  ein 
selbständiges  Ganzes  für  sich  bildet,  geht  weit  über  die  Grenzen 
des  Lehrplanes  der  meisten  Schulen  hinaus;  sie  ist  zunächst  für 
die  Oberprima  der  vom  Verfasser  geleiteten  Friedrichs-Werderschen 
Gewerbeschule  bestimmt.  Dafs  diese  Schule  seit  mehreren  Jahren 
eine  eingehendere  Behandlung  der  synthetischen  Geometrie  in  ihr 
Pensum  aufgenommen  hat,  rechtfertigt  sich  dadurch,  dafs  sie 
ihre  Zöglinge  für  die  technische  Hochschule  vorbilden  will.  Für 
den  Techniker  und  Ingenieur  aber  ist  eine  Vertrautheit  mit  den 
Resultaten  und  Methoden  der  neueren  Geometrie  nötig  als  der 
Grundlage  der  graphischen  Statik  und  zum  Teil  der  darstellenden 
Geometrie;  und  diese  Grundlage  prägt  er  sich  am  besten  auf  der 
Schule  ein,  wo  naturgemäfs  die  Anregung  des  Lehrers  viel  wirk- 
samer sein  kann,  als  bei  einem  akademischen  Vortrag.  Freilich 
hat  sich  der  Lehrer  ein  hohes  Ziel  gesteckt,  wenn  er  in  sein 
Pensum  solche  Kapitel  aufnimmt,  die  sonst  erst  der  Student, 
und  zwar  manchmal  in  höheren  Semestern,  kennen  lernt;  und 
es  ist  eine  anerkennswerte  Leistung,  hier  gute  Erfolge  zu  er- 
zielen. 

Es  werden  dem  Lehrgang  die  Anschauungen  der  Geometrie 
der  Lage  zu  Grunde  gelegt,  wie  sie  sich  im  Anschlufs  an  die 
Arbeiten  von  Staudt  entwickelt  haben  Nachdem  nach  Staudt 
die  harmonischen  Elemente  (und  damit  die  projektivische  Be- 
ziehung der  Grundgcbildc  erster  Stufe)  unabhängig  von  Mafs- 
bestimmungen  definiert  sind,  wird  die  Erzeugung  der  Kegelschnitte 
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durch  projektivische  Slrablcnbüschet  und  Punktreihen  erörtert  und 
die  Fundamentaleigenschaften  dieser  Kurven  abgeleitet.  Daran 
schliefen  sieb  zwei  Abschnitte  über  Polarität  und  Involution. 
Den  Übergang  zu  den  Raumgebilden  bildet  die  Betrachtung  der 
Regelscharen  und  RegelOächen,  ihre  Entstehung  aus  projek  Ii  vischen 
Punktreihen,  die  nicht  mehr  in  einer  Ebene  liegen,  und  aus  pro- 
jektivischen  Ebenenbüscheln.    Es  folgt  die  Kollineation  und  Re- 
eiprocität  der  Grundgebilde  zweiter  Stufe,  die  Erzeugung  der 
Flächen  zweiter  Ordnung  durch  reeiproke  Strahlenbündel,  resp. 
reeiproke  ebene  Systeme,  weiter  die  Ableitung  der  Polareigen- 
schaflen  der  Flächen  zweiter  Ordnung.    Zum  Schlufs  endlich 
wird  die  Reciprocität  und  Kollineation  räumlicher  Systeme  be- 
handelt.   Es  würde  zu  weit  führen,  die  einzelnen  Kapitel  aus- 
führlicher zu  besprechen.     Nur  das  eine  möge  noch  erwähnt 
werden,  dafs  dem  Referenten  der  Abschnitt  über  Involution  be- 
sonders beachtenswert  erscheint.    Derselbe  ist  viel  ausführlicher 
als  in  dem  bekannten  Lehrbuch  von  Heye,  und  die  Beweise  sind 
hier   strenger  geführt,  als  es  meist  zu  geschehen  pflegt.  Nament- 
lich tritt  dies  bei  den  Sätzen  hervor,  die  über  die  Bestimmung 
der  Kegelschnitte    durch    imaginäre   Elemente    bandeln.  Wir 
fassen  schliefslich  unser  Urteil  dahin  zusammen,  dafs  die  Voll- 
ständigkeit  des  Inhalts,  die   wohldurchdachte  Anordnung,  die 
knappe,  aber  klare  und  präzise  Darstellung  die  zweite  Abteilung 
für  Studierende  als  ein  sehr  geeignetes  Hülfsmiltel  zum  Studium 
der  Elemente  der  synthetischen  Geometrie  erscheinen  lassen. 

Berlin.  Wangerin. 

.  •  1: 


Hagenbaihs  Leitfaden  zum  christlichen  Religionsunterrichte 
für  die  uberen  Klassen  höherer  Lehranstalten.  6.  Auff.  revidiert  und 
teil weise  umgearbeitet  von  Lie.  S.  Martin  Deutsch,  Prof.  an 
Joachimstbalscbea  Gymoasiom  in  Berlin.  Leipzig,  Hirzel  1891.  278  S. 

Diese  neue  Auflage  des  Leitfadens  (vgl.  die  Anzeige  der  5.  Aufl. 
in  dieser  Ztschr.  1877  S.  709)  hat  in  Hrn.  Prof.  Deutsch  einen  Bearbei-' 
ter  gefunden,  der  sich  mit  dem  Geiste  des  Buches  eins  fühlte,  aber 
auch  sonst  sich  nicht  berechtigt  glaubte,  dasselbe  wesentlich  iü 
ändern.  Seine  Arbeit  beschränkt  sich  hauptsächlich  auf  Zusätze, 
welche  bestimmte  Bedürfnisse  des  Unterrichts  berücksichtigen. 
So  finden  wir  jetzt  Angaben  über  den  alttestameutlichen  Kultus, 
die  Geschichte  Israels  unter  den  Königen,  eine  ausführliche 
Analyse  des  Römer-  und  Galateibriefes,  die  Unterscheidungslehren 
der  evang.  und  kath.  Kirche,  und  zwar  jede  für  sieh  im  Zusam- 
menhang entwickelt,  am  Schlufs  die  ökumenischen  Symbole  und 
21  Artikel  der  Augsburger  Konfession.  Aufserdem  bat  der  Bearb. 
vielfach  Kürzungen  vorgenommen,  besonders  in  den  speziell  wissen- 
schaftlichen Angaben,  worin  in  späteren  Auflagen  noch  mehr  ge- 
schehen könnte.  Daher  ist  das  Buch  trotz  der  bedeutenden 
Zusätze  nur  um  9  Seiten  gewachsen.    Die  störende  Einrichtung, 
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dafs  der  Stoff  in  Text  und  Anmerkungen  verleilt  ist,  wird  sich 
auf  die  Dauer  wohl  kaum  halten  lassen. 

Mors.  Jon.  Hollenberg. 


C.  Ott»  Schäfer,  Lehrbuch  und  Leitfaden  für  den  e  v  a  n  g. 
Religionsunterricht  in  den  oberen  Klassen  von  Gymnasien 
and  anderen  höheren  Lehranstalten.  Mit  Rücksicht  auf  Kirchen- 
geschiehte,  Bibelkunde,  christl.  Kirchenjahr  uod  die  evaog.  Heilslehre 
(Glaubens-  und  Sittenlehre).  3.  Teil  des  Lehrb.  f.  deo  ev.  Kelig. 
2.  Auflage.  Mit  2  Karten  :  Palastina,  die  Reisen  Pauli.  Frankfurt 
am  Main.    Moritz  Diester*  eg,  18S1.    272  S.    2  M.  20  Pf. 

Vorstehende  Schrift,  deren  Inhalt  auf  dem  oben  noch  nicht 
ganz  vollständig  abgedruckten  Titel  mit  erschreckender  WeitläuGg- 
keit  angegeben  ist,  ist  eine  Erweiterung  des  in  dieser  Zlschr.  1880 
S.  513  von  mir  beurteilten  Werkchens,  durch  welche  dasselbe 
auch  für  höhere  Lehranstalten  brauchbar  gemacht  werden  soll. 
Das  Buch  verdient  die  Anerkennung,  dafs  es  auf  Grund  ausge- 
dehnter Lehrerfahrung  den  Gegenstand  in  mildem  Sinne  mit 
zweckmässiger  Auswahl  darlegL  Daher  hat  es  bereits  in  seiner 
früheren  Form  vielfach  Beifall  gefunden.  Infolge  der  Einschie- 
bungen  ist  jedoch  die  Bearbeitung  des  Stoffes  nicht  ganz  gleich- 
mäfsig,  zuweilen  nimmt  sie  in  zu  ausführlicher  Darlegung  dem 
Lehrer  das  Wort  vorweg,  zuweilen  ist  sie  ganz  skizzenhaft,  liier 
noch  einige  Desiderien  für  eine  neue  Auflage.  Über  Jakobus  S.  9 
bietet  auch  diese  Aufl.  noch  keine  Klarheit;  die  bei  dem  wissen- 
schaftlichen Forschern,  so  viel  ich  weifs.  verbreitetste  Ansicht,  dafs 
Jakobus  der  Gerechte  ein  wirklicher  Bruder  Jesu,  Sohn  Josephs 
und  Marias,  gewesen  sei,  bleibt  unerwähnt.  Die  Ausfüllungen  über 
Ignatius  S.  15  sind  zu  revidieren.  Wie  man  von  dem  Brief  des 
Barnabas  mit  seiner  allegorischen  Exegese  u.  s.  w.  sagen  kann, 
er  trage  ganz  den  apostolischen  Charakter  (S.  20),  ist  mir  nicht 
recht  verständlich.  S.  144  spukt  norh  immer,  wie  in  so  vielen 
populären  Büchern,  das  l'fingstfest  als  Fest  zur  Erinnerung  an  die 
Gesetzgebung,  während  diese  Auffassung  dem  A.  T.  selbst  wenigstens 
völlig  fremd  ist.  S.  149  steht  Esdrälou,  soll  heifsen  Esdracloti, 
dies  aber  ist  zu  verändern  in  Esdrelon  oder  Esdraela.  Die  Ety- 
mologie „Jordan  =  der  Bauschende44  S.  150  beruht  nur  auf  einer 
höchst  problematischen  Vermutung  von  Gesenius.  S.  157  ist  das 
Beispiel  aus  Psalm  8,  5  nicht  passend,  da  hier  die  Übersetzung; 
Luthers  anerkannt  falsch  isL  Als  Druckfehler  bemerke  ich :  S.  20 
Origines,  S.  34  ytvvfi&tl$  und  no^tlq. 

Mors.  Joh.  Hollenberg. 


Digitized  by  Google 


angez.  v«i  Job.  II  ollenberft. 


Karl  L.  L  e  i  ni  b  a  c  b ,  Lic.  Dr.  Direktor  der  Realsebufe  f.  0.  zu  f »oslar, 
H  i  1  t  s  b  u  c  h  für  den  cviog.  Rclijrioasnoterricbt  im 
höheren  Scholen.  II.  Teil  für  die  oberen  Kinasen  der  Gyniaaftien  and 
Realschulen,  1.  Abteilung  (Sekunda)  Bibelkunde  und  Kircbengeschicbte. 
Hannover,  Carl  Meyer  1881.    VIII  u.  141  S.    1  M.  50  Pf. 

»•    •  ■  • 

Der  Titel  dieses  Buches  würde  genauer  sein,  wenn  statt 
evangelisch  vielmehr  konfessionell-lutherisch  gesetzt  würde.  Zur 
Charakteristik  des  in  ihm  herrschenden  Geistes  mögen  folgende 
Citate  genügen:  S.  119  „Trotzdem  Zwingli  die  heilige  Schrift 
starker  hervorzukehren  schien  als  Luther,  beugte  dieser  jedoch 
sich  stels  unter  dieselbe,  während  jener  sie  hie  und  da  meisterte. 
—  Das  ganze  Gepräge  heider  (der  luth.  u.  ref.)  Kirchen  ist 
durchaus  verschieden.  So  hatte  Luther  das  Richtige  heraus- 
gefühlt, wenn  er  1529  auf  dem  Kolloquium  zu  Marburg  zu 
Zwingli  sagte:  „Ihr  habt  einen  anderen  Geist  als  wir. 4  S.  121 
„So  tritt  im  Jahre  1560  der  Kurfürst  Friedrich  III.  von  der  Pfalz 
zur  reformierten  Kirche  über  und  zwingt  auf  Grund  des  Augs- 
burger Religionsfriedens  seine  sämtlichen  Unterthaneu  zur  Nach- 
folge." „Noch  bedeutsamer  war  der  Übertritt  des  Kurfürsten 
Johann  Sigismund  von  Brandenburg,  welcher  während  des  Streites 
um  die  Herrschaft  in  Jülich-Cleve  i.  J.  1613  zur  reformierten 
Kirche  übertrat  und  dadurch  die  lange  andauernde  Trennung 
zwischen  dem  Fürstenhause  und  dem  gröfsten  Teil  seines  Volkes 
in  religiöser  Hinsicht  herbeiführte,  welche  erst  im  Jahre  1817  durch 
die  Einführung  der  Union  in  Preufsen  aufs  er  lieb  aufgehoben 
worden  ist.  —  Unter  den  deutschen  Reichsstädten  ist  bereits 
ziemlich  frühe  Bremen  den  reformierten  Einflüssen  erlegen.44 
Daher  ist  auch  da»  Eiudringen  ref.  Lehre  in  die  lulb.  Kirche  eine 
Gefahr  und  Joachim  Neander  und  Tersteegen  lernen  die  Schüler 
nicht  kennen.  Im  allgemeinen  hat  der  Verf.  sich  dabei  eng  an 
Kurtz  angeschlossen. 

Mit  dieser  konfessionellen  Engherzigkeil,  welche  das  Buch  für 
altpreufsische  Gymnasien,  bei  denen  gesetzlich  die  Union  besieht, 
gänzlich  unbrauchbar  macht,  harmoniert  die  Stellung  des  Verf.s  zur 
Kritik:  S.  8  das  Buch  Josua  ist  „wohl  auf  Grundlage  der  von 
Josua  gemachten  Aufzeichnungen  bald  nach  Josuas  Tod,  aber  vor 
Davids  Regierungszeit  abgefafst  worden.4'  „Die  Entstehung  des 
Buches  der  Richter  mufs  vor  Davids  Eroberung  von  Jerusalem 
gesetzt  werden.  Die  jüdische  Tradition,  dafs  Samuel  das  Buch 
verfafst  habe,  kann  richtig  sein  (Was  kann  nicht  alles  sein?) 
S.  20  Jesaja  „hat  sich  in  den  letzten  13  Jahren  des  Hiskia  vom 
öffentlichen  Leben  in  die  Einsamkeit  zurückgezogen,  und  in  dieser 
Zeit  nicht  nur  seine  bisherigen  Weissagungen  gesammelt  und  ge- 
ordnet, sondern  auch  neue  Weissagungen  empfangen,  welche  eben 
im  zweiten  Teile  seines  Buches  uns  erhalten  sind'4  u.  s.  w.  In 
allen  diesen  Fällen  hält  der  Verf.  es  für  seine  Pflicht  seine  in  der 
That  beneidenswerte  Sicherheit  über  diese  Probleme  den  Schülern 
mitzuteilen.     Geradezu  sonderbar  berührt  es  jeden,  der  mit  der 
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S8   Zettl  er,  Methodik  d.  Turnunterricht  t.,  nugez.  v.  Fr.  Wagner. 

Textkritik  des  A.  Testaments,  auch  wie  sie  Männer  wie  Delitzsch, 
die  nicht  im  Geruch  des  Unglaubens  stehen,  ausüben,  auch  nur 
oberflächlich  bekannt  ist,  wenn  er  auf  S.  9  liest:  „Zwei  kleine 
Schreibfehler  finden  sich  übrigens  in  den  zwei  Büchern  Samuelis 
u.  s.  w.u  Schon  etwas  kühner  heifst  es  auf  S.  25  „Schreibfehler 
finden  sich  übrigens  auch  in  den  Samuelis-  und  Königebüchern  u.s.w. 
und  in  einzelnen  Fällen  bietet  die  Chronik  die  richtigere  Lesart.4' 
Was  brauchen  übrigens  die  Schüler  hiervon  zu  wissen?  S.  22 
erfahren  sie  sogar  von  der  doppelten  Keceusiun  des  Jereinia.  Sonst 
enthält  das  Buch  den  gewöhnlichen  Stoff.  Die  neue  Einteilung 
des  A.  T.s,  welche  der  Verf.  versucht  hat  und  welche  ihn  z.  B. 
zwingt,  die  Bücher  der  Könige  unter  die  alttestamenlliche  Offen- 
barung nach  der  Gefangenschaft  zu  gruppieren,  kann  ich  nicht 
besonders  glücklich  finden.  Auch  der  Ausdruck  wäre  öfters  zu 
bessern.  An  Druckfehlern  ist  mir  u.  a.  aufgefallen :  S.  49 
oberlieferl,  S.  7t  Acta  Pilata,  S.  72  llieropolis,  S.  74  Sakkos, 
S.  99  und  S.  100  Clairveaux. 

Mörs.  Job.  Hollenberg. 


Methodik  des  Turnunterrichts.  Den  deutschen  Turnlehrern,  Turu- 
warten  und  Vorturnern  gewidmet  \on  Moritz  Zettler,  Oberlehrer 
an  der  Realschule  und  Oberturnlehrer  für  die  städtischen  Turnanstal- 
len  in  Chemniti.  Zweite,  sehr  vermehrte  nnd  umgeänderte  Anfinge. 
Berlin,  16S1.    Verlag  von  Gustav  Heinpd.    3ü4  S. 

In  der  groben  Fülle  turnerischer  Lilteratur  ist  noch  eine 
empfindliche  Lücke  vorhanden:  für  höhere  Schulen,  besonders 
Gymnasien,  giebt  es  keinen  befriedigenden  Leitfaden.  Mit  einiger 
Erwartung  nahm  deshalb  Hef.  vorliegendes  Buch  zur  Hand,  da  es 
von  einem  Schulmanne  herrührt,  der  sich  als  Leiter  des  Turn- 
unterrichts einer  höheren  Schule  die  Frage  nach  der  eigentüm- 
lichen Einrichtung  des  Turuweseus  gerade  an  einer  solchen  vor- 
gelegt haben  mufste.  Doch  die  Erwartung  wurde  nicht  erfüllt. 
Verf.  behandelt  seinen  Gegenstand  so  allgemein,  dafs  Schul-  und 
Vereinsturnen,  der  Turnunterricht  an  Elementarschulen,  Mädchen- 
schulen und  höheren  Lehranstalten  neben  einander  Platz  lindet. 
manches  wohl  aber  überhaupt  nicht  in  eine  Methodik  des  Turn- 
unterrichts gehört.  Abgesehen  von  der  behaglichen  Üreite,  mit 
welcher  selbst  Fragen  besprochen  werden,  die  zu  den  längst  end- 
gültig beantworteten  gehören,  ist  das  Much  mit  Geschick  und  Sorg- 
falt abgefafst.  Aber  da  es  eben  das  Turnen  an  höheren  Schulen 
nur  gelegentlich  streift,  würde  es  für  die  Leser  dieser  Zeitschrift 
ohne  Interesse  sein,  eine  genauere  Analyse  des  Inhalts  zu  geben. 

Berlin.  Fr.  Wagner. 


Digitized  by  Google 


DRITTE  ABTEILUNG. 


NEKROLOG. 


Adalbert  Kuhn. 

Ein  Bild  «eines  Lebens  und  Wirkens. 

Biographische  Mitteilungen  über  Adalbert  Kuhn  erschienen  bereit.1 
in  der  Leipziger  Illustrierten  Zeitung,  welche  in  jenem  Jahre  ihren 
Lesern  „Neuere  Germanisten''  uebst  den  Bildnissen  derselben  vorführte. 
Kuhn  stand  damals  schon  auf  der  Höhe  seiner  wissenschaftlichen  Forschungen, 
und  jener  Artikel  zeichnet  in  trefflicher  Weise  den  Entwickelungsgaug 
seiner  Studien  und  legt  die  hohe  Bedeutung  der  vou  Kuhn  erst  ins  Leben 
gerufenen  Wissenschaft  der  vergleichenden  Mythologie  der  indogermanischen 
Völker  dar.  Von  den  äufseren  Lebensverhältnissen  uud  Charaktereigenschaften 
des  Mannes,  als  eines  noch  Mit  leben  dm  ,  konnte  damals  selbstverständlich 
nur  das  Notwendigste  mitgeteilt  werden.  Noch  aber  waren  dem  rastlos 
strebenden  Manne  siebenzehn  Jahre  reichgesegueten  Schaffens  gegönut,  und 
in  diesem  Lebensabschnitt  gerade  kamen,  vermöge  seiner  veränderten  Lebens- 
stellung, die  schönsten  Seiten  seines  Charakters  zur  Bethätigung.  Zwar  in 
den  Grundfesten  seines  Gemüts-  und  Geisteslebens  war  Kuhn  stets  derselbe: 
Wahrhaftigkeit  uud  Treue,  strengstes  Pflichtgefühl  und  unermüdliche  Arbeits- 
lust kennzeichneten  vou  jeher  den  trefflichen  Mann,  in  welchem  aber  auch 
eine  Tiefe  des  Gemüts,  des  Mitgefühls,  der  edelsten  Menschenliebe  verborgen 
war.  vou  der  die  ihm  .Nahestehenden  gewifs  frühzeitig  die  schöusten  Beweise 
empfingen,  die  aber  in  weitereu  Kreisen  erst  während  seines  Direktorats  voll 
erkannt  und  geschätzt  werden  konnte. 

Versuchen  wir  es,  ein  Bild  seiues  Lebens  zu  zeichuen.  Der  Ort,  an 
dem  dies  geschiebt,  rechtfertigt  nicht  nur  ein  solches  Vorhaben  an  und  für 
sich,  er  giebt  auch  die  Grenzen  au,  innerhalb  deren  wir  uns  zu  halten  haben, 
Dero  Gelehrten  Adalbert  Kuhn  hat  seiue  Zeitschrift  einen  gebührenden 
Machruf  gewidmet,  hier  gilt  es  dem  G\ muasia  ldirck  tor  ein  daukbares 
Wort  der  Erinnerung  zu  weihen. 

.  Aufrichtige  Verehrung  uud  Liebe  sind  aber  die  eiuzigen  Kräfte,  die  der 
l  uterzeichoete  für  dies  Unternehmen  aufbieteu  kann;  sullte  es  ihm  dennoch 
gelingen,  vielleicht  auch  im  Sinne  seiner  Kollegen,  ein  aunähernd  ähnliches 
Bild  des  ehemaligen  Direktors  zu  entwerfen,  so  wäre  ein  geringer  Zoll  des 
Dankes,  den  wir  in  reichem  Mafse  dem  Verewigten  schulden,  auch  an  dieser 
Stelle  abgetragen. 

Franz  Felix  Adalbert  Kuhn  wurde  am  19.  November  1*12  zu 
Königsberg  iu  der  Neumai k  geboren.  Sein  Vater,  welcher  Lehrer  am  dortigeu 
Gymnasium  war,  starb  in  der  Blüte  seines  Lebens,  ein  Jahr  nach  der  Geburt 
dieses  seines  dritten  Sohnes.  Die  Mutter,  in  ihrem  füufundzvvanzigsteu 
Lebensjahre  Witwe  geworden,  zog  mit  ihren  Kindern  nach  Berlin  zurück, 
wo  sie  an  dem  Vater  und  deu  Schwestern  eine  Stütze  iu  ihrem  trauet' vollen 
Dasein  fand.  Die  wichtigste  Lebenssorge,  die  Erziehung  der  vaterlosen 
Kuaben,  von  denen  der  älteste  dem  schwergeprüften  Mutterherzen  durch  deu 
Tod  entrissen  wurde,  blieb  ihr  alleiu  überlassen.  Secbsundfüufzig  Jahre  hat 
sie  den  Gatten  überlebt,  hat  ihre  Söhne  beide  im  Lehrerstande  als  tüchtige 
Männer  ins  Leben  treteu  sehen,  eiue  Schwiegertochter  uud  zwei  Enkel 
wurden  die  erneute  Freude  ihres  Lebens,  aber  vou  Angesicht  zu  Angesicht 
hat  sie  die  letzteren  nur  im  zartesten  Kindesalter  gesehen:  sie  erblindete, 
uud  zwanzig  volle  Jahre  lebte  sie  so  ohne  den  Anblick  der  geliebten  Ihrigen, 
bis  der  Tod  die  zweiundarhtzigjäbrige  Greisin  aus  diesem  Leben  abrief. 
Sei  es  gleich  hier  erwähnt,  da fs  Kuhn  lange,  lange  Jahre  hindurch  seinen 
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täglichen  Spaziergang  zur  Mutter  lenkte;  es  war  ihm  ei»  Herzensbedürfnis, 
die  Vereinsamte  täglich  zo  sprechen,  und  vnn  der  Mutter  ging  er  in  dem- 
selben Hause  zur  Schwägerin,  die  acht  Jahre  das  Krankenbett  hütete,  und 
spendete  da  Trost  und  Lebensmut  in  seiner  schlichten,  herzlichen  Weise. 

Kuhn  wuchs  im  großväterlichen  Hause  in  der  Frucbtstrafae,  das  damals 
weit  vor  den  Thoren  der  Stadt  lag,  zum  Knaben  heran.  Die  Entwickelung 
dieser  Stadt  Berlin  aus  den  Zeiten  der  Freiheitskriege  heraus  bis  zur 
Kaiserstadt,  von  dem  Fünftel  bis  zur  vollen  Million  ihrer  Einwohnerzahl, 
alle  ihre  Wandlungen  im  äufseren  Ansehen,  ihre  inneren  Umwälzungen  im 
politischen,  wissenschaftlichen  und  sozialen  Leben  —  das  alles  bat  Kuhn  als 
Schüler,  als  Student,  als  Lehrer,  als  Direktor  mit  durchlebt  und  auf  sich 
wirken  lassen. 

Bis  zu  seinem  zwiilften  Lebensjahre  besuchte  Kuhn  die  alte  Hartuog- 
sche  Schule,  von  Michaelis  1825 — 27  das  Grane  Kloster,  trat  dann  als  Hospes 
in  das  Joacbimsthalscbe  Gymnasium  ein  und  wurde  nach  anderthalb  Jahren 
Alumnus  desselben.  Die  Anstalt  stand  unter  Meinekes  bewährter  l^eitong : 
die  Namen  der  damaligen  Professoren  Krüger,  Passow,  Salnmon,  Snethlage, 
Köpke,  Pfund  und  Seeberk  sind  noch  jetzt  in  der  philologischen  und  päda- 
gogischen Gelehrtenwelt  von  gutem  Klange.  Von  den  ti  Inspektoren  des  Alum- 
nats1) in  Kubus  letztem  Schülerjahre  sind  noch  zwei  am  Leben  :  Professor 
Biese  in  Putbus  und  der  Direktor  emeritus  des  Jnhanneums  in  Hamburg  Pro- 
fessor Dr.  Job.  Classen.  Der  unlängst  als  Stadtrat  verstorbene  Dr.  Techow,  so- 
wie drei  langst  Dahingeschiedene,  darunter  Professor  Ilgen,  waren  die  übrigen 
Mitglieder  des  Inspektoren-Kollegiums.  Vor  allem  war  es  der  1832  eben  zum 
Professor  beförderte  Dr.  Seebeck  (der  ebenfalls  noch  in  Jena,  nachdem  er  vor 
einigen  Jahren  das  Kuratorium  der  Universität  niedergelegt  bat,  seiner  wissen- 
schaftlichen Mufse  lebt),  welcher  bei  diesen  jüngeren  Lehrern,  wie  auch  bei  den 
Schülern  im  höchsten  Ansehen  stand.  Es  herrschte  ein  wahrhaft  kollegialiscbcs 
Verhältnis  unter  diesen  Männern,  das  nicht  ohne  Rückwirkung  auf  den  Ver- 
kebrstoo  im  Alumnat  bleiben  konnte.  Als  Professor  Seebeck  zu  seiner 
Hochzeit  im  Herbst  1S32  die  sämtlichen  Inspektoren  geladen  hatte,  da  feierten 
die  Alumnen  das  Fest  ihres  geliebten  Lehrers  mit.  Die  Punsebbowle  hatte 
die  jugendliche  Begeisterung  allzusehr  gesteigert:  es  entstand  in  später 
Stunde  einige  Unruhe  im  Alumnat,  und  die  Herren  Inspektoren  zogen  sich 
am  nächsten  Morgen  von  ihrem  verehrten  Direktor  eiue  ernste  Rüge  zu ; 
doch  gab  Meineke,  so  fährt  mein  Gewährsmann  fort,  der  Sache,  nachdem  er 
die  Veranlassung  erfahren  hatte,  keine  weitere  Folge. 

Wer  von  uns  Lehrern  das  Glück  gehabt  hat.  seine  Gymnasialzeit  unter 
einem  tüchtigen  Direktor  und  einem  einheitlich  gesinnten  Lehrerkollegium 
zu  verleben,  der  hat  als  Schüler  bereits,  wenn  auch  unbewußt,  die  Grund- 
sätze in  sich  aufgenommen,  nach  denen  er  später  selber  die  praktische  Seite 
seines  Berufes  auffafst  und  handhabt.  Ganz  abgesehen  d*\on,  dafs  Kuhn  als 
Direktor  bei  der  Behandlung  mancher  Schulangelegenheiten  selber  auf  deu 
alten  Meineke  uud  seine  eigene  Schulzeit  sich  berief,  möchte  ich  behaupten, 
dafs  der  humane  Sinn,  das  eindringliche  lutcressc  Tür  die  Schüler  und  die 
wahrhaft  edle  Auffassung  der  Kollegialität,  die  Kuhn  auszeichneten,  in  seiner 
Schülerzeit  ihre  Wurzeln  haben. 

Die  Schülerzeognisse  jener  Zeit,  die  mir  in  dankenswerter  Weise  zur 
Einsicht  überlassen  wurdeu,  sind  sehr  ausführlich  uud  gebeu  eine  lebendige 
Charakteristik  des  einzelnen  Schülers.  Ich  kaun  es  mir  nicht  versagen,  einen 
Zeugen  jener  Zeit  redend  einzuführen,  an  den  ich  die  Ritte  richtete,  mir 
über  seine  Beziehungen  zu  dem  Primaner  Kuhn  Aufschluß  geben  zu  wollen. 
Es  ist  der  vorhin  genannte  Direktor  emeritus  Dr.  Jon  Classen,  der  also 
schreibt:  „Allerdings  gedenke  ich  des  einen  Jahres  meines  Alumnen-Inspek- 
torats  am  Joaehimsthalschen  Gymuasinm  unter  Meinekes  Direktorat  stets 
mit  Freude  und  Dankbarkeit,  namentlich  auch  darum,  weil  iu  nnserem  Kol- 
legium ein  ungemein  freundschaftliches  Verhältnis  herrschte.  Es  war  in 
unseren  wöchentlichen  Zusammenkünften  unser  eifrige«  Bemühen,  uns  über 

•)  Erst  seit  1834  hießen  dieselben  Adjunkten. 
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di«  Individualitäten  der  Zöglinge  aus  den  verschiedenen  luspektoraten  genau 
ood  gniodlieh  zn  unterrichten.  So  war  ieh  eben  aufmerksam  gemacht  wor- 
den, dafs  der  jooge  Kuhn,  welcher  nnter  Ilgens  lnspektion  stand,  sich  durch 
grofse  Neigung  zu  wissenschaftlicher  Sprachforschung  auszeichnete  und  sich 
auf  diesem  tiebiete  über  die  Grenzen  der  Schule  hinaus  zu  unterriehten  be- 
mühte. Da  ich  selbst  mich  eine  Reihe  von  Jahren  ernstlich  mit  Sanskrit  be- 
schäftigt hatte  und  die  damals  für  dieses  Studium  zugänglichen  Bucher  besals, 
so  zog  ich  Kuhn  näher  an  mich  heran  und  leitete  ihn  in  wöchentlichen 
Privatstunden  in  die  Anfänge  der  Sanskrit-Grammatik  und  die  erste  Lektüre 
ein.  Ich  hatte  grofse  Freude  an  seinem  lebendigen  Eifer,  und  da  ich  selbst 
mich  für  den  Gymnasiallehrerberuf  entschieden  hatte,  so  überlief«  ich  ihm 
Ostern  1833,  bei  meinem  Übergang  zur  Professur  am  Lübecker  Gymnasium, 
wo  mir  ganz  andere  Aufgaben  bevorstanden,  meine  wenigen  für  das  Sanskrit- 
studium  bestimmten  Bücher.  Ich  habe  seitdem  Kuhn  nur  ein  einziges  Mal 
in  Berlin  im  Jahre  1872  wiedergesehen  und  mich  seiner  freundlichen  Er- 
innerung an  jene  alten  Zeiten  herzlich  gefreut.  Immer  habe  ich  auch  seine 
Doktordissertation  vom  Jahre  1S37:  De  conjugatione  in  —  ut  linguae 
sanscritae  ratione  babita,  die  er  mir  mit  der  Aufschrift:  .  .  .  Joanni  Classen  .  .  . 
hunece  librum  veteris  suae  observationis  testem  esse  vult  auetor  übersandte, 
als  liebes  Andenken  an  unser  längst  verklungenes  näheres  Verhältnis  treu- 
lich bewahrt." 

Dies  herrliche  Bild  bedarf  keines  Kommentars.  Hier  weiht  ein  junger 
Lehrer  den  nur  sieben  Jahre  jüngeren  Schüler  in  die  Anfänge  der  Wissen- 
schaft ein,  in  welcher  der  Lernende  eiust  neue  Bahnen  des  Erkennens  er- 
schließen sollte.  Der  Primaner  Kuhn  hat  hier,  noch  auf  den  Schulbänken 
sitzend,  schon  das  wissenschaftliche  Gebiet  erkannt,  auf  dem  er  einst  seine 
Kräfte  erproben  wollte;  und  was  Adolf  Stahr  von  dem  berühmtesten  Schüler 
der  Meissener  Pürstensehule  sagt,  das  gilt  auch  von  Kuhn:  „wir  finden 
bei  dem  Schüler  bereits  ein  sicheres  Bewufstsein  über  seine 
Lebensaufgabe,  und  eine  ganze  Richtung  seiner  späteren 
Thätigkeit  ist  hier  früh  im  Keime  vorgebildet." 

Ein  Primaner-Zeugnis  Kuhns  läfst  ,,dera  Streben,  welches  sein  Inneres 
belebt,  und  in  Gegenständen,  die  aufser  dem  Bereiche  des  Klassenunterriebts 
liegen,  sich  erfolgreich  bethätigte,"  volle  Gerechtigkeit  wiederfahren,  unter- 
drückt aber  auch  nicht  „den  Tadel,  den  seine  sehr  geringe  Teilnahme  in 
vielen  Lehrgegenständen  verdient.  Nur  im  Griechischen,  Lateinischen  und 
Englischen  bewies  er  genügenden  Pleifs  und  war  namentlich  in  der  Lektüre 
der  Klassiker  mit  Nachdenken  und  Interesse  bei  der  Sache."  Und  wenn  man 
dann  weiter  in  diesen  Zeugnissen  die  eingehende  Beurteilung  seines  Charakters 
liest,  dann  fällt  einem  der  Goethesehe  Spruch  ein,  der  wie  auf  alle  tüchtigen 
Naturen,  so  auch  auf  den  jungen  Kuhn  pafste:  „als  Knabe  verschlossen  und 
trutzig,  als  Jüngling  anmafslich  und  stutzig."  Aber  dieselben  Männer,  die 
damals  ihren  Schülern  unter  der  Rubrik  „Aufführung"  nicht  blofs  ein  viel- 
deutiges „Gut**  oder  „Befriedigend"  schrieben,  sondern  ihnen  gründlich  die 
Wahrheit  sagteu,  dieselben  Männer  schrieben  ihm  auch  in  sein  Abiturienten- 
zeugnis:  „Ein  wissenschaftliches  Streben  war  in  seineu  Studien  unverkenn- 
bar, nur  richtete  er  dasselbe  überwiegend  auf  Gegenstände,  die  aufser  dem 
Gebiete  der  Schule  liegen,  wie  namentlich  auf  das  Studium  des 
Sanskrit". 

ieh  habe  in  keinem  der  fünfzehn  Abiturientenzeugnisse,  die  Kuhns  Kom- 
militonen Michaelis  1833  auf  die  Universität  mitnahmen  (unter  denen  or 
übrigens  der  einzige  Philologe  war)  eine  ähnliche  Notiz  gefunden.  Es  sei 
noch  gestattet,  aus  Kuhns  Maturitätszeugnis  das  Urteil  im  Deutsrhen  anzu- 
führen: ,,Was  seine  Leistungen  in  der  Muttersprache  betrifft,  so  hat  er  die 
ihm  von  Natur  verliehenen,  einen  gnten  Stil  bedingenden  Anlagen  durch 
(jbung  so  ausgebildet,  dafs  alle  seine  Aufsätze  die  Anforderungen  welche 
die  Schule  zu  machen  berechtigt  ist,  vollkommen  befriedigten." 

Die  herrliche  Zeit  des  akademisch  freien  Lebens  und  Strebens  lag  nun 
Vörden  Blicken  des  Jünglings  geöffnet  da;  er  brauchte  nicht  zu  suchen  und  zu 
prüfen,  auf  welchen  Bahnen  sein  w  issenst  haftlicher  Thatendurst  Befriedigung 
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finde.,  würfe,  welchen  Gipfel  menschlichen  W  i»sens  er  mit  redlichem  Mm.-., 
uad  eiserner  Ausdauer  emporklimmen  sollte;  und  doch  ward  seinen  sprach- 
vergleichenden Studien  plötzlich  eine  Richtung  gegeben,  in  der  ein  ahnungs- 
voller Scharfblick  den  Studenten  bereits  ein  Gebiet  auffinden  liefs,  auf 
weichein  er  bahnbrechend  einstmals  neue  Wege  der  Forschung  entdeckte. 
Gegen  das  Hude  seiner  Studienzeit  1835  erschien  Grimms  Mythologie  und 
eröffnete  auch  Kuhn,  wie  so  vielen  anderen,  eine  ungeahnte  Welt.  Es  ist 
schwer,  sich  die  Flut  begeisterter  Entschlüsse  und  weitschaoender  Pläne 
auszumalen,  die  in  der  von  glühendem  Wissensdurst  brennenden  Seele  des 
jugendlichen  Forschers  aufgeregt  wurde.  Die  Bewegung  auf  religiösem  Gebiete, 
welche  damals  die  Geister  in  Aufruhr  versetzte,  und  die  Kuhn,  wie  wir 
bald  sehen  werden,  mit  seinem  heiligsten  Streben  und  Forschen  in  Beziehung 
brachte,  belebte  und  schärfte  noch  seinen  Eifer  für  diese  neue  Wendung  seiner 
Studien;  sein  Entschlufs  war  gefaist:  die  \  ergleichende  Mythologie  der 
i  ti  doger  man  i  sehe  u  V  ölker,  das  war  die  Formel,  in  die  sich  für  ihn  die  Wirren 
der  religiösco  Kämpfe,  zunächst  zur  Befriedigung  seines  eigenen  Innern,  zu- 
sajnmenfafsteu ;  das  war  dt* r  Zauberspruch,  der  ihn  mit  einem  Schlage  von  allen 
/weifein,  die  bei  religiösen  Streitigkeiten  das  mensch  Iii  'he  Herz  bestürmen,  er- 
löste; diese  von  ihm  kühn  erfaßte  Idee  der  vergleichenden  Mythologie  war  das 
Dogma,  au  dessen  Erkenutuis  er,  in  seiner  Weise  fromm  und  gottcsfiirchtig,  alle 
seine  Seelenkräfte  hingeben  wollte.  Aber  Kuhn  war  kein  Stubengelehrter,  der 
sich  unter  bestäubten  Büchern  vergräbt,  aof  dürrem  Feld  im  Kreis  herum- 
geführt, und  ringsumher  liegt  schöne  grüne  Weide.  Nein,  es  trieb  ihn  hin- 
aus auf  diese  grüne  Weide  der  märkischen  Fluren,  und  mufste  auch  manche 
Strecke  märkischen  Sandes  durchwatet  werden,  ein  Bruder  Studio  verzagt 
nicht  so  leicht  und  geht  mit  leichtem  Gepäck  durch  die  Welt. 

Auf  diesen  Ferienreisen  sammelte  der  Student  bereits  das  Material  zu 
seinen  „Märkischen  Sagen",  die  1S42  erschienen.  In  späteren  Jahren 
machte  Kuhn  diese  sagenforsehendeu  Ferienwanderungen  in  Begleitung  seines 
Schwagers  Srhwartz,  der  sich  über  die  Stimmung,  die  sie  erfüllte,  folgeuder- 
mafsen  ausspricht:1)  „Die  Verbältnisse,  in  denen  wir  uns  bewegten,  die  Be- 
schäftigung, die  wir  selbst  dabei  trieben,  liefsen  uns  gleichsam  die  Gegen- 
wart zeitweise  vergessen,  so  dufs  wir,  weun  wir  so  vom  Sonnenanfgaog  bis 
zu  der  Sterne  Leuchten  durch  Wrald  und  Feld  zogen,  die  Menschen  gerade  in 
den  einfachsten  Verhältnissen,  wie  sie  nur  das  Land  bietet,  aufsuchten  und 
ihuen  ablauschteu,  was  sich  noch  iu  stiller,  meist  uralter  Tradition  bei  ihnen 
an  Sagen  und  Aberglauben  erhalten,  oft  scherzend  sagte»,  „es  wehe  einen 
ordentlich  indogermanische  Luft  an."  Wir  konnten  uns  glücklicher  Weise 
noch  meist  au  das  Geschlecht  halten,  welches  vor  deu  Freiheitskriegen  heran- 
gewachsen war;  seit  der  Zeit  bat  der  moderne  Schulunterricht,  Chausseen 
und  Eiseubahucn  iu  ueuoer  Zeit  wieder  viel  abgeschliffen." 

In  seinen  letzten  Studiensemestern  trat  Kuhn  mit  dem  um  eiuige  Jahn 
jüngeren  Gustav  Frey  tag  in  näheren  Verkehr,  da  in  dem  beiderseitigen 
Freundeskreise  die  beiden  jungen  Männer  die  einzigen  Germanisien  waren, 
so  dafs  sie  schon  auf  ihren  Studiengebieten  Berührungspunkte  fanden. 

Im  Sommer  wurde  Kuhn  unter  Lachmauas  Dekanat  zum  Doktor 

promoviert,  machte  gleich  darauf  sein  Oberlehrerexameu  und  wurde  als 
Probandos  zunächst  mit  vier  Stunden  Griechisch  in  der  Obertertia  des  Köll- 
nischen  Heal-Gy  mnasiums  beschäl! igt.  Kuhn  blieb  als  llülfslehrer  «u  dieser 
Anstalt  und  erhi»lt  Michaelis  IS  II  die  zwölfte  ordentliche  Lebrerstelle. 
Sein  Direktor,  der  verewigte  August,  schrieb  im  Programm:  „Die  Anstalt 
darf  mit  Hecht  erfreuliche  Erfolge  von  dem  rüstigen  W  irken  dieses  \iel- 
seitig  gebildeten  und  im  Gebiete  der  alten,  wie  der  ueueren  Sprachen  wohl- 
unterrichteten Lehrers  sieh  versprechen." 

Gleich  nach  der  Austeilung  (im  November)  führte  Kuhn,  uachdem  er 
fünf  Jahre  verlobt  gewesen,  die  Erwählte  seines  Herzens,  die  Schwester  des 
jetzigen  Direktors  Schwartz,  als  Gattin  heim.  Die  l  i>iver»itätskarriere 
freilich,  eine  Zeit  lang  seiu  ernster  VVuusrh,  wurde  nun  definitiv  aufgegeben: 

«)  Schwartz,  der  Ursprung  der  Mythologie.  Einl. 
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die  äufseren  Lebensverhältnisse  tünchten  sie  ihm  nicht  möglich,  aber  der 
wissenschaftliche  Forschungstrieb  blieb  doch  die  Lebensader  seines  eisernen 
Fleifses. 

Als  durch  Kosen  zum  ersten  Mal  eine  gröfserc  Anzahl  vedischer  Lieder 
veröffentlicht  wurde  (Rigvcda,  London  1838),  da  erkannte  Knhn  sogleich, 
dafs  hier  eine  ausgiebige  Quelle  mythologischer  Anschauungen  eröffnet  war. 
Seine  Anzeige  dieses  Werkes  in  'den  „Jahrbüchern  für  wissenschaftliche 
Kritik"  im  Januar  18-14  zeigt  bereits  die  ersten  Resultate  seiner  vergleichen- 
den mythologischen  Forschung.  Ks  sei  mir  zum  Beweis  einer  oben  aufge- 
stellten Behauptung  gestattet,  ans  der  43  Spalten  laugen  Anzeige  eine  Stelle 
hier  zu  citieren:  „Wem  die  Anfange  des  Ahnens  von  der  Gottheit  bei  diesen 
Völkern  nicht  gleichgültig  sind,  und  wie  wäre  das  möglich  in  einer  Zeit, 
wo  das  Wissen  von  derselben  eine  ueue  Form  sich  zu  erringen  strebt,  wo 
alles,  was  Glauben  und  Wissen  betrifft,  mit  schöner  Wärme,  oft  mit  glühen- 
der Kampflust  für  das  einmal  als  wahr  Erkannte  ergriffen  wird,  der  wird 
diese  Quellen,  die  ihn  gew  issermafsen  auch  auf  seine  Anlange  zurückführen, 
mit  Freude  begrüfsen  und  die  von  ihnen  gewährten  Resultate  zu  seinem 
Eigentum  zu  machen  bereit  sein". 

Im  Jahre  1845  schrieb  Kuhn  das  Programm:  „Zur  ältesten  Geschichte 
der  indogermanischen  Völker";  1848  gab  er,  in  Gemeinschaft  mit  Scbwartz, 
die  „Norddeutschen  Sagen"  heraus,  nachdem  es  ihm  die  Unterstützung 
Friedrich  Wilhelms  IV.  möglich  gemacht  hatte,  seinen  Sagenforschungen  auf 
dem  Gebiete  des  niederdeutschen  Stammes  weiter  nachzugehen.  Im  Jahre 
1859  folgten  zwei  Bünde  „Westfälischer  Sagen,  Gebräuche  und  Märchen". 
Die  den  einzelnen  Sagen  beigegebenen  Anmerkungen  greifen  vielfach  anf 
das  Gebiet  der  indischen  Mythologie  und  Sprache  hinüber;  einzelne  Anmer- 
kungen sind  als  förmliche  Monographieen  zu  betrachten.  Anfserdem  erschienen 
von  ihm  Aufsätze  in  Zachers  Zeitschrift  für  Philologie,  Bd.  1,  in  Haupts 
Zeitschrift  für  deutsches  Altertum  Bd.  2,  4,  5,  6,  in  der  Zeitschrift  für 
Kunde  des  Morgenlandes,  in  Webers  Indischen  Studien  u.  a.  ('heraus  zahl- 
reich aber  sind  die  Beiträge  Kuhns  in  der  Zeitschrift  Tür  vergleichende 
Sprachforschung,  welche  er  seit  1852  mit  seinem  Freunde  Th.  Aufrecht 
gründete.  Neunzehn  Bände  sind,  da  dieser  Gelehrte  bereits  im  Jahre  1*53 
nach  England  ging,  von  Kuhn  allein  heransgegeben,  und  zu  denselben  lieferte 
er  hundert  und  zehn  gröfsere  oder  kleinere  Abhandlungen. 

Wir  müssen  es  uns  versagen,  auch  nur  die  wichtigsten  Aufsätze  aus 
der  Zeitschrift  hier  anzuführen,  wir  würden  über  die  Grenzen  des  uns  ge- 
steckten Zieles  hinausgehen;  dagegen  mufs  des  Programms  von  1858:  „Die 
Mythen  von  der  Herabkunft  des  Feuers  bei  den  Indogermanen"  besonderer 
Erwähnung  geschehen,  welches  ein  Vorläufer  für  das  im  folgenden  Jahre  er- 
scheinende Werk  war:  „Die  Herabkunft  des  Feuers  und  des  Göttertranks. 
Ein  Beitrag  zur  vergleichenden  Mythologie  der  Indogermanen.  Berlin  1859", 
das  wahrhaft  durchschlagend  für  seine  Methode  ist.  Steinthal  nennt 
im  zweiten  Bande  seiner  Zeitschrift  für  Völkerpsychologie  dieses  Bueh  „ein 
unübertreffliches  Muster  sorgfaltiger  Methode  auf  diesem  Gebiete  der  For- 
schung. Wenn  mit  solcher  Genauigkeit,  mit  der  Gewissenhaftigkeit  eines 
Richters  das  Gewicht  eines  jeden  Grundes  geprüft  und  so  ohne  alle  Über- 
redung, so  ungeschminkt  dargestellt,  die  Folgerung  allemal  mit  der  gröfsten 
Behutsamkeit  vollzogen  wird,  so  verdient  das  nicht  nur  wissenschaftliche, 
sondern  auch  sittliche  Anerkennung." 

Diese  Worte  charakterisieren  auch  die  Lehrtätigkeit  Kuhns.  Denn 
dafs  sein  wissenschaftliches  Forschen  und  Denken  von  wesentlichem  Einflüsse 
auf  die  Belebung  seines  Unterrichts  war,  das  unterliegt  wohl  keinem  Zweifel. 
Auch  die  Gymnasialbibliothek,  die  er  viele  Jahre  hindurch  als  Professor 
verwaltete,  "zeigt  mehr  oder  minder  die  Spuren  seiner  wissenschaftlichen 
Richtung.  Das  lexikalische  und  grammatische  Gebiet  ist  in  derselben  mit 
den  wertvollsten  Werken  vertreten. 

Im  Jahre  18(5S  wurde  endlieh  das  Köllnische  Real-Gymnasium  aus  der 
Scharrnstrarse,  der  alten  Räume  „quetschender  Enge",  nach  der  fnselstrafse 
verlegt,  mit  der  Bestimmung,  den  Unterrichtsplan  nach  und  nach  in  den 


Digitized  by  Google 


91 


Adalbert  Kuhn. 


eine*  reinen  Gymnasiums  umzugestalten.  Dem  verewigten  Direktor  A  ■  g  ■  s  t  . 
der  damals  sein  50jährige*  Lehrerjubiläum  feierte,  war  es  noch  zwei  Jahre 
vergönnt ,  die  Anstalt  zu  leiten.  Im  Frühjahr  lbTÜ  rief  ihn  der  Tod  ab. 
Der  ehemalige  Freiheitskämpfer  sollte  nicht  mehr  deu  Ausbruch  des  grofsen 
FmnzosriiLi  icges  erleben,  der  gerade  ihn  vor  allen  und  seine  Muse  begeistert 
halte.  Kuhn,  damals  der  dritte  Professor,  wurde  zum  Direktor  designiert 
uod  im  Oktober  desselben  Jahres  in  sein  Amt  eingeführt. 

Kuhn  trat  bei  (Jberuahme  des  Direktorats  in  sein  59.  Lebensjahr.  Noch 
war  kein  Haar  auf  seinem  Haupte  ergraut,  die  volle  Mauneskraft  sprach 
aus  seinen  Gesichtszügen,  aus  seiner  energischen  Hallung,  seine  zähe,  un- 
verwüstliche Arbeitskraft  setzte  volJ  ein,  und  freilich  war  ein  so  tbat- 
kräftiger  Wille  nötig,  um  die  Schwierigkeiten,  unter  denen  er  begann,  so 
durchzukämpfen,  dal*  seine  Brust  in  der  heiteren  Sphäre  wissenschaftlicher 
Forscherluft  frei  und  leicht  weiteratmen  konnte.  Denn  dafs  der  ehemalige 
vertraute  Freund  eines  Jakob  Grimm,  eines  Franz  Bnpp  unter  dem 
Druck  der  Last,  die  namentlich  in  neuerer  Zeit  auf  den  Schultern  eines 
Berliner  Gymnasialdirektors  ruht,  nicht  zu  einem  büreaumäfsigen  Gymnasial- 
verwalter umgeprägt  werden  koonte  und  durfte,  das  war  selbstverständlich. 

Zunächst  trat  an  Kuhn  die  Aufgabe  heran,  innerhalb  des  Lehrer- 
kollegiums, von  dem  die  kleinere  Hälfte  zwei  bis  drei  Deeennien  hindurch 
mit  ihm  gewirkt  hatte,  uod  in  welches  nach  und  nach,  mit  der  Erweiterung 
der  Anstalt,  fünfzehn  jnnge  Lehrer  eintraten,  diejenige  Stellung  zu  ge- 
winnen, die  diesen  beiden  Generationen  gegenüber  eine  unangetastete  blieb. 
Nichts  gelang  dem  besonnenen,  bescheiden-sicheren  Manne  leichter  als  dies. 
Er  wollte  nicht  mehr  als  der  primus  inter  pares  sein,  und  diese  alle  seine 
Amtsgenossen  aufmunternde  und  ehrende  Gesinnung  hat  er  niemals  geändert. 
Der  Mann,  der  stets  frei  und  offen  sein  l  Neil  aussprach,  dem  die  Kunst, 
hinter  den  Worten  seine  Gedanken  zu  verbergen,  absolut  unbekannt  war, 
der  jedes  Ding  stets  beim  rechten  Namen  nannte,  ein  solcher  Mann  mufste 
sich  bald  die  Achtung,  die  Liebe  derer  gewiaeo,  die  unter  und  mit  ihm  zn 
wirken  für  ein  Glück  rechnen  durften.  Die  nach  und  nach  auftauchenden 
Schwierigkeiten  lagen  vielmehr  in  mancherlei  äufseren  Umständen.  Die 
(imune  der  Direktorw obnung  wurden  nach  Augusts  Tode  für  eine  mit 
dem  Gymnasium  zu  verbindende  Vorschule  hergerichtet,  so  dafs  Kuhn  sechs 
Jahre  lang  entfernt  von  der  Anstalt  (am  Michaelskirchplatz)  wohnte.  Von 
deu  Sorgen  des  Hauswirts  des  Gymnasialgebäudes  blieb  er  aber  deswegen 
nicht  verschont.  Da  stellte  sich  gleich  im  ersten  Frühjahr  seines  Direk- 
torats als  ,,ein  sehr  unerfreulicher  Hausgenosse''  der  Schwamm  im  chemischen 
Laboratorium  und  in  der  Turnhalle  des  Neubaues  ein1);  da  wurden  im 
Winter  1S74  die  Heizungsaniagen  schadhaft,  und  ihre  Reparatur,  trotz 
wiederholt  anregenden  Berichtes,  für  das  nachfolgende  Wintersemester  zu 
spät  in  Angriff  genommen2),  so  dafs  die  unangenehmsten  Störungen  eintraten. 
Im  Oktober  1674  beginnt  man  endlich  mit  dem  Bau  des  Direktorhauses; 
ein  halbes  Jabr  wird  gebraucht,  um  nach  Überwindung  der  Bodenschwierig- 
keiten die  Fundamente  zu  legen;  im  Sommer  1875  ist  es  unter  Dach,  und 
Ostern  1376,  als  Kuhn  es  beziehen  will,  kann  er  „mit  der  Freude,  dafs  der 
Direktor  nun  erst  vollständig  in  den  Mittelpunkt  seiner  Wirksamkeit  ge- 
stellt ist,  den  Dank  an  die  städtischen  Behörden  verbinden,  die  in  weiser 
Erkenntnis  des  unabw eislichen  Bedürfnisses  die  Mittel  zu  dem  Bau  gewährt 
haben.  Coocordia  res  parvae  crescunt."  L'nd  Kuba  zog  hinein!  Aber  nur 
fünf  Jahre  weilte  er  unter  dem  Dache  dieses  Hauses.  Ea  waren  nicht  die 
glücklichsten  seines  Lebens.  Noch  hatte  dem  Vierundsechzigjährigen  da» 
Alter  die  Spuren  seines  Herannaheiis  nicht  aufdrucken  können,  noch  ging 
Kuhn,  wie  er  es  schon  fünfzig  Sommer  hindurch  gethau,  regelmäfsig  in  die 
Pfuelsche  Schwimmanstalt  uod  erfrischte,  nachdem  er  seit  frühester  Morgen- 
stunde gearbeitet  hatte,  um  die  Mittagszeit  seinen  stahlharten  und  doch 
zartgebauteu  Körper  in  erquickendem  Bade;  aber  dem  aufmerksamen  Beob- 

l)  Programm  IsTl  S.  45. 
*)  Programm  1876  S.  31. 
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achter  konnte  eine  Wandluog  in  dem  Gemütsleben  des  herrlichen  Manne» 
nicht  entgehen ,  die  bei  ernsten  Lebensereiguissen  durch  das  Hervorbrechen 
einer  nur  schwer  zu  bekämpfenden  inneren  Rührung  sich  verriet. 

im  .1  ihn-  1872  wurde  Kuhn  in  die  Akademie  der  Wissenschaften  be- 
rufen; am  15.  Mai  1973  las  er  „Über  Entwicklungsstufen  der  Mythenbildung", 
seine  letzte  Schrift,  in  welcher  er  in  grofsen  Zügen  eine  Methodologie  der 
Sagenforschung  entwirft.    In  der  Redaktion  der  Zeitschrift  für  vergleichende 
Sprachforschung  wurde  er  jetzt  wesentlich  durch  seinen  zweiten  Sohn  Ernst  (seit 
1875  Professor  des  Sanskrit  in  Heidelberg,  jetzt  in  München)   und  durch 
Johannes  Schmidt  unterstützt;  aber  die  eingehende  Sorgfalt,  mit  der  sich 
Knhn  der  Bewältigung  seiner  Amtsgeschäfte  hingab,  liefs  ihm  immer  weniger 
Zeit  für  seine  Wissenschaft  übrig.    Nachdem  er  seit  Jannar   1S7G  nebst 
Jänicke,  Imelmann,  Laas  und   Wilmanns  in  der  orthographischen 
Kommission  gearbeitet,  verb'flTentlicbte  er  bald  darauf  in  den  Sonntagsbei- 
lagen der  Vossischen  Zeitung  eine  überans  fleifsig  gesammelte  Zusammen- 
stellung der  verschiedenen  Schreibweisen   in  den  Ausgaben  der  deutschen 
Klassiker  und  gab  dadurch  vor  dem  gröberen  Publikum  den  orthographi- 
schen Reformbestrebungen  eine  erhöhte  Wichtigkeit.    Aber  immer  wieder 
wurde  die  stille  Sammlung  seiner  Zeit  durch  das  Interesse  für  die  Schnle 
gestört.    Bekanntlich  warf  die  Gründerzeit  ihre  Schatten  auch  in  die  Schüler- 
kreise; Schülerzeitungen  (Walhalla,  Freya)   mufsten  jahrelang  gewaltsam 
bekämpft  werden;  das  Unwesen  der  Schülerverbindungen  griff  auf  fast  allen 
Anstalten  um  sich.    Da  war  denn  Kuhn  ganz  der  Mann,  der  mit  sicherer 
Spürkraft  die  schädlichen  Elemente  sofort  erkannte.    Unterstützt  wurde 
Kuhn  in  solchen   Dingen  freilich  von  seiner  immensen  Personenkenntnis. 
Er   kannte  die  Individualitäten   seiner  Schüler   und  hatte  ein  staunens- 
wertes Gedächtnis  für  ihre  Vergangenheit;   bei  den  meisten  waren  ihm 
die    häuslichen    Verhältnisse    wohl  bekannt,   ja  die  verwandtschaftlichen 
Beziehungen    waren   ihm  durch  Generationen  hindurch  so  treu  im  Ge- 
dächtnis, dafs  er  bisweilen  im  Sohn  oder  Enkel  lebhaft  an  vergangene  Zeit 
erinnert  wurde  und  die  oft  unscheinbarsten  Züge  noch  in  der  Erinnerung 
hatte.    Kuhn  hatte  überhaupt  eine  grofse  Neigung  in  der  Vorgeschichte  des 
Gymnasiums  zu  forschen;  es  war  für  ihn  gleichsam  ein  Akt  der  Pietät,  das 
Bedeutungsvolle  vergangener  Jahrhunderte  immer  wieder  ins  Gedächtnis  zu 
rufen.    Bei  der  dreihundertjährigen  Jubelfeier  des  Grauen  Klosters  im  Som- 
mer 1874  überreichte  er  dieser  Zwillingsschwester  seiiier  Anstalt  als  Fest- 
gabe „die  Visitationsabschiede  für  die  Schulen  von  Berlin  und  Kölln  aus 
den  Jahren  1541  und  1574".    Und  nicht  unerpriefsliche  Früchte  erwuchsen 
aus  diesem  Suchen  und  Forschen  in  vergilbten  und  staubigen  Aktenpapieren: 
er  nachte  die  Rechte  eines  Legates,  die  in  der  Mitte  des  vorigen  Jahr- 
hunderts abhanden  gekommen  zu  sein  schienen,  wieder  aufleben  nnd  er- 
reichte auf  wiederholten  Antrag  endlich  die  Wiederauszahlung  der  Zinsen 
an  die  Lehrer  des  Gymnasiums,  „ohne  dafs  freilich  die  Väter  der  Stadt  eine 
Bestimmung  über  die  wahrend  eines  Zeitraums  von  112  Jahren  nicht  ge- 
zahlten Zinsen  trafen"1).    Aber  nicht  nur  in  solchen  materiellen  Dingen 
sorgte  er  für  sein  Kollegium,  er  stand  den  einzelnen  mit  treugesinntem  Rat 
zur  Seite.    Manchen  Angriff,  den  im  Zeiteosturm  des  verflossenen  Decenniums 
dieser  oder  jener  Amtsgenosse,  sei  es  durch  die  Umwälzung  der  Verhältnisse, 
sei  es  durch  Personen  zu  erfahren  hatte,  half  er  energisch  abwehren.  Das 
Wohl  und  Wehe,  die  Ehre  seines  Kollegiums  lag  ihm  stets  am  Herzen,  er 
handelte  und  sprach  dann  im  edelsten  Sinne  des  Wortes  pro  domo. 

Und  den  Primanern,  die  er  dnreh  seinen  gründlichen  deutschen  Unter- 
richt, durch  seine  philologisch  strenge  Interpretation  des  Homer  in  die 
geistige  Zucht  echter  Gymnasial bildung  nahm,  war  er,  ohne  es  sich  selbst 
bewurst  zn  sein,  ein  leuchtendes  Vorbild  treu  arbeitenden  Fleifses  und  sitt- 
lich reinsten  Denkens.  Bei  der  Entlassung  der  Abiturienten  1879,  zum 
Schlufs  der  letzten  von  ihm  abgehaltenen  öffentlichen  Prüfung,  entwarf  er 
vor  den  Augen  der  Jünglinge  ein  treffliches  Bild  der  gewaltigen  Zeit,  die 

•)  Programm  1880  S.  18. 


Digitized  by  Google 


%  \dalhcrt  Kulm,  von  0.  Hoff  mann. 

dies.«  Generation  seit  j 870  als  Schüler  mit  erlebt  hatte.  Die  Person  seines 
inniggelicbten  Kaisers  war  immer  nieder  das  erhabene  Vorbild  treuester 
Pflichterfüllung,  auf  das  er  die  jugendlichen  Gemüter  hinwies.  Kuhn  war 
mit  ganzer  Seele  unserm  Fürsteogcscblecht  ergeben,  streng  munarebisch  gesinnt 
und  iu  seinen  politischen  Ansichteu  malst  oll  und  besonnen.  Die  Pflege  der 
Pietät  in  deu  Herzen  der  Schüler  schien  ihm  vor  allem  notwendig.  Am  1 s.  Juni 
1875,  dem  Gedenktage  von  Fehrbellin,  zog  er  iu  frühester  Morgenstunde  mit 
Schülern  der  OberLlassen  zum  Denkmal  des  Grofsen  Kurfürsten  uud  Iiefs  von 
geschickten  Tutnern  dasselbo  bekränzen,  tuter  seinem  Direktorat  schmückte 
>ich  die  Aula  des  Gymnasiums  mit  einer  marmornen  Gedurhtuistafcl  für  die 
iu  den  letzten  Kriegen  gefallenen  ehemaligen  Schüler  und  1878  mit  dem 
Rcliefbildnis  zweier  in  den  Ruhestand  tretenden  Kollegen,  seiner  ältesteu 
Freunde.  Diese  Stiftungen  der  „alten  Kölliicraner,"  zu  denen  noch  reich- 
liche Sammlungen  von  Stipeudienfouds  hinzutraten,  sind  eiu  schönes  Zeugnis 
dankbarer  Liebe  und  Anhänglichkeit  der  frühereu  Generationen  aus  deu 
Zeiten  des  unvergeßlichen  „alten  A  ug us t".  Und  als  Kuhn  im  Januar  1SS0 
die  ebenfalls  von  deu  alten  Köllneraneru  geschenkte  Eizbüste  seines  Amts- 
vorgängers in  der  Aula  enthüllen  und  der  jetzigen  Sehülergeneration  das  Lebens- 
bild des  vielverehrteu  Mannes  vorführen  konnte,  da  ahnte  er  uicht,  dafs  die 
Zeit  seines  eignen  Wirkens  und  Schaffens  an  der  Anstalt  schon  nach  wenigen 
Monaten  so  plötzlich  zu  Ende  gehen  sollte.  Der  Tod  hatte  ihm  bereits  im 
Februar  1878  seine  teure  Gattin  geraubt,  die  einem  asthmatischen  Leiden  er- 
legen war;  nuu  stand  er  alleiu  in  den  vereinsamten  Räumen  des  Hauses. 
Zwar  trat  ihm  als  treue  Stütze  eiue  Schwägeriu  zur  Seite,  herauwaehsende 
Enkel  erfreuteu  sein  Herz;  aber  der  Tod  meldete  sich  noch  einmal  iu  dem 
nicht  allzu  grofsen  Kreise  seiner  Lieben:  seinem  jüngeren  Sohne  wurde  auch 
das  schmerzliche  Geschick  zu  teil,  die  Gattin  zu  verlieren. 

Kurz  vor  den  grofsen  Sommerfeiien  1SS0  war  Kuhn  noch  im  Kreise 
seiner  Kollegen  bei  einem  Festmahle  zugegen,  das  zu  Ehren  des  seit 
25  Jahren  an  der  Anstalt  wirkenden  Professors  Hermes  veranstaltet 
wurde.  Es  war  gleichsam  eine  Familienfeier  des  Kollegiums,  eiu  durch  Ge- 
sang uud  heitre  Geselligkeit  belebter  Abend,  wie  derartige  Zusammenkünfte 
in  den  letzten  Jahren  wiederholt  stattgefunden  hatteu.  In  fröhlichster  Stim- 
mung treunteu  wir  uns,  hatten  doch  die  meisten  deu  Reiseplan  schon  fertig. 
Auch  Kuhu  machte  eine  gröfsere  Reise  durch  Süddeutschlaad,  aber  er  fand 
uicht  Stärkung  und  Erfrischung,  uach  der  er  sich  diesmal  besonders  sehnte. 
Beim  Wiederbeginn  des  Unterrichts  wollte  er  eben  die  Schulfeier  einleiteu, 
da  mufste  er  in  einem  plötzlich  auftretenden  Gefühl  der  Schwäche  die  Lei- 
tung dem  eben  genannten  Kollegen  überlassen:  er  nahm  den  Unterricht  nicht 
wieder  auf.  Sein  Kräftezustaud  war  tief  erschüttert;  ein  Schlaganfall,  der 
ihn  nach  wenigen  Wochen  traf,  ging  zwar  gefahrlos  vorüber,  aber  es  wurde 
ihm  bei  aller  Hoffnung  mehr  und  mehr  klar,  dafs  die  Zeit  seines  Scheidens 
gekommen  war.  Mit  Ablauf  des  Jahres  erbat  er  seioe  Pensionierung.  Das 
Scheiden  von  der  Stätte  seiues  Wirkens  wurde  ihm  schwer.  Es  lag  eine 
ernste  wehmütige  Stimmung  über  der  Versammlung,  als  er  seiu  letztes  Ab- 
schiedswort sprach.  Fünf  Wochen  später  stand  seiu  Sarg  aufgebahrt  an  der- 
selben Stelle  der  Aula:  ein  Schlagflufs  hatte  ihn  auf  dem  Wege  zur  Akademie 
um  [Nachmittage  des  5.  Mai  tütlich  getroffen. 

Das  Andenken  Kuhns  um  Gymuasium  ist  bereits  durch  zwei  Stiftungen 
uufserlich  befestigt,  durch  Gründung  eines  seiueu  ISauieo  tragendeu  Stipeudien- 
fouds und  durch  sein  von  Adolph  Jebens,  einem  ehemaligen  Külluernncr, 
gemaltes  Bildnis;  aber  wenn  die  Generationen,  die  ihn  so  ehrten  und  liebten, 
längst  dahingegangen  sein  werden,  dann  lebt  der  Marne  Adalbert  Kuhn 
in  den  Annaleu  der  Wissenschaft  fort  iu  unvergänglichem  Ruhme. 

Berlin.  Otto  Uoffmann. 
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ABHANDLUNGEN. 


Die  Einführung  unserer  Schüler  in  die  bildende  Kunst 
und  die  neuerdings  hierfür  publizierten  Lehnnittel. 

Ein  Vortrag, 

gehalten  in  Breslau  bei  der  achten  Versammlung  de«  Vereins  der  Lehrer 
höherer  Unterrichtsanstalten  der  Provinz.  Schlesien,  am  LI.  April  1881. 

Ob  ich  es  wagen  sollte,  am  heutigen  Tage  vor  Sie  hinzu- 
treten, um  über  das  Thema,  dessen  Wortlaut  sich  in  Ihren  Händen 
befindet,  zu  Ihnen  zu  reden,  darüber,  meine  Herren,  bin  ich  lange 
mit  mir  zu  Rate  gegangen.    Von  bildender  Kunst  vor  Kollegen 
zu  sprechen,  dazu  bin  ich  so  recht  nicht  kompetent,  weil  ich 
Archäolog  von  Fach  nicht  bin.    Und  über  die  Einführung  der 
bildenden  Kunst  in  den  Kreis  unserer  Schuldisziplinen,  ihre  För- 
derlichkeit und  Möglichkeit  etwas  Bedeutsames  und  vor  allem 
etwas  Eignes  zu  bringen,  dazu  bin  ich  deshalb  noch  nicht  recht 
in  der  Lage,  weil  meine  praktischen  Erfahrungen  noch  ziemlich 
jung  und  unvollkommen  sind.    Wenn  Sie  mich  nun  trotz  alledem 
hier  vor  sich  stehen  sehen  als  einen,  der  klug  reden  will  über 
etwas,  worüber  er  geständig  ist,  sich  selber  noch  nicht  besonders 
klug  vorzukommen,  so  wollen  Sie  hierfür  darin  eine  Erklärung 
finden,  dafs  die  Sache,  um  die  es  sich  handelt,  mir  eine  wahre 
Herzenssache  ist,  dafs  ich  soweit  glaube  voll  ständig  mit  mir 
im  reinen  zu  sein,  dafs  die  Bestrebungen,  zu  deren  Verfechter 
und  Herold  ich  mich  auf  werfe,  in  ihrem  innersten  Grunde  gesund, 
berechtigt  und  für  unsere  höheren  Schulen  von  ganz  unschätzbarer 
Bedeutung  sind.    Ich  möchte  daher  gern  denjenigen  Herren  Kol- 
legen, denen  die  neuerdings  zu  Tage  getretenen  Vorschläge  und 
Anträge  für  Einführung  der  bildenden  Kunst  in  den  Kreis  des 
höheren  Unterrichts  noch  nicht  nahe  getreten  sind,  dieselben  nahe 
bringen,  damit  recht  viele  von  ihnen,  die  besser  befähigt  sind, 
die  in  Rede  stehenden  Ideen  zu  realisieren,  als  ich  selbst,  dazu 
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angeregt  werden  dies  auch  zu  (hun  und  darin  für  ihre  Schulen 
und  für  sich  selbst  Segen  und  Genufs  zu  finden. 

Dafs  es  wünschenswert  sei,  unsern  Schülern  einen  Blick 
zu  eröffnen  in  die  Herrlichkeit  der  bildenden  Künste,  ihr  Auge  zu 
erziehen  und  empfänglich  zu  machen  für  die  Schönheit  der  Form, 
ihnen  den  Zugang  zu  eröffnen  zu  demjenigen  künstlerischen  Ge- 
nufs, den  man  nicht  ohne  Grund  als  den  keuschesten  und  rein- 
sten von  allen  bezeichnet  hat,  am  meisten  geeignet,  den  Menschen 
zu  erheben  in  die  läutert  Sphäre  des  Idealen:  dafs  das  wü  nschens- 
wert  sei,  das  brauche  ich  wohl  vor  Ihnen  nicht  ausführlicher  zu 
entwickeln.  Und  ebenso  sicher  bin  ich  Ihres  Einverständnisses, 
wenn  ich  behaupte,  dafs  für  die  Einführung  unserer  Schüler  in 
die  bildende  Kunst  bisher  nur  sehr  wenig,  an  manchen  Orten 
schlechtweg  garnichts  gethan  wird. 

Denn  was  etwa  hier  und  da  geschieht,  um  das  Verständnis 
der  Schriftsteller  durch  Abbildungen  nach  Seite  der  Altertümer 
hin  zu  lordern,  kommt  hier  natürlich  nur  wenig  in  Betracht; 
denn  dabei  richten  Lehrer  und  Schüler  ihre  Aufmerksamkeit  in 
erster  Linie  auf  andere  Dinge  als  gerade  die  künstlerische 
Qualität  der  Vorlagen.  Es  bleibt  lediglich  der  Zeichenunter- 
richt übrig  als  derjenige,  welcher  sich  ja  ausdrücklich  zur  Auf- 
gabe macht,  das  Auge  des  Schülers  zu  bilden  und  auf  das  Schöne 
hinzuweisen.  Nun,  m.  EL,  wie  der  auf  vielen  unserer  Schulen 
beschaffen  ist,  wissen  Sie  selbst  sehr  wohl.  Und  zwar  kann 
er  natürlich  auf  dem  Gymnasium,  wo  er  nur  bis  Quarta 
obligatorisch  ist,  nur  allzu  sehr  als  Nebensache  gilt  und  unter 
vielen  Mißständen  zu  leiden  hat,  noch  bei  weitem  weniger  leisten 
als  auf  den  Realschulen.  Die  Realschulen  sind  nach  dieser  Seite 
der  Bildung  zum  Idealen  hin  den  Gymnasien  zweifellos  über- 
legen. Es  ist  nicht  anders;  sagen  wir  es  nur  gerade  heraus: 
von  uns  allen,  ausgenommen  diejenigen,  welchen  besondere  Be- 
gabung für  die  bildende  Kunst  von  der  Natur  verliehen  oder  be- 
sondere Anregung  durch  häusliche  Verhältnisse  geworden  ist,  hat 
vom  Gymnasium  nur  der  oder  jener  irgend  welches  Verständnis, 
irgend  welches  Interesse  für  bildende  Kunst  ins  Leben  mitge- 
nommen. Und  welch1  wesentlicher  Mangel  das  ist,  welch'  grofse 
Lücke  der  Gesamterziehung,  „das  hat",  so  schrieb  B.  Stark  schon 
im  Jahre  1848,  „wohl  jeder  nur  zu  bitter  an  sich  und  andern 
erfahren,  wenn  er  einmal  in  die  Bildersäle  der  Galerien,  unter 
Denkmäler  von  Erz  versetzt  wird  und  nicht  weifs,  was  er  mit 
ihnen  und  mit  sich  anfangen  soll.44  „Es  giebt,44  fährt  Stark  fort, 
„kaum  einen  unangenehmeren  Anblick,  als  den  einer  treibenden, 
drängenden,  sich  langweilenden  Menge  in  einer  Kunstsammlung. 
Diese  Auffassungsfähigkeit  läfst  sich  später  nur  mit  vieler  Mühe 
erringen,  während  sie  von  Jugend  auf  mit  Leichtigkeit  zu  pflegen 
war441).    Im  grofsen  und  ganzen  müssen  wir  diese  Worte  auch 
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heute  noch  leider  unterschreiben.  Unterschreiben,  auch  wenn  wir 
uns  unter  der  „drängenden,  sich  langweilenden  Menge"  fast  lauter 
Leute  denken  sollten,  die  ihre  Bildung  auf  einem  deutschen  Gym- 
nasiuni empfangen  und  sogar  das  Zeugnis  der  Heife  erhalten  haben. 
Es  ist  ebenso  betrübend  als  manchmal  geradezu  unglaublich,  wie 
Urteils-  und  empfindungslos  auch  die  sogenannten  Gebildeten  vor 
den  herrlichsten  Werken  der  bildenden  Kunst  stehen,  —  die  Ge- 
wissenhafteren in  dem  unbehaglichen  Gefühl,  dafs  sie  zum  minde- 
sten inmitten  einer  ganzen  Masse  von  lauter  Einzel  werken  sich 
befinden,  die  sie  in  keinerlei  inneren  Zusammenhang  zu  bringen 
wissen:  eins  mehr,  eins  weniger  schön;  das  eine  leichtfafslich 
in  seiner  Bedeutung,  das  andere  ihnen  ein  Rätsel;  gerade  aber 
die  Gewinnung  eines  einheitlichen  und  höheren  Gesichtspunktes 
der  Beurteilung,  eines  dög  /io«  rtov  o*rw  in  der  verwirrenden  Fülle 
der  Erscheinungen  wird  sich  als  ein  um  so  dringenderes  Bedürf- 
nis herausstellen,  je  mehr  der  Beschauer  wirklich  auf  Bildung 
Anspruch  machen  will  und  darf.  Wie  mancher  mag  da  schon 
mit  Groll  an  die  Schule  zurückgedacht  haben,  die  ihm  so  vieles 
auf  den  Weg  gab  und  so  garnichts  an  Belehrung  und  Anregung 
für  den  Genufs  der  bildenden  Kunst. 

Doch,  wie  schon  gesagt,  m.  II.:  dafs  es  wünschenswert  und 
hoch  erfreulich  wäre,  wenn  wir  unsern  Schülern  aurh  für  die  Wür- 
digung und  den  Genufs  der  WTerke  der  bildenden  Kunst  mehr  als 
bisher  Belehrung  und  Anregung  bieten  könnten,  das  wird  kein 
Schulmann  bestreiten  wollen.  Was  ist  aber  nicht  alles  wünschens- 
wert, wenn  es  sich  erst  darum  handelt,  den  Lehrplan  unserer 
höheren  Schulen,  insbesondere  der  Gymnasien  zu  erweitern  resp. 
zu  reformieren!  „Mehr  Mathematik,  weniger  Griechisch!"  sagen 
die  einen,  „Mehr  Naturwissenschaften,  weniger  Lateinisch!"  die 
andern,  —  „Mehr  Nachdruck  auf  die  körperliche  Erziehung  und 
Verminderung  des  gesamten  Lernstoffes!"  die  dritten.  „Gar- 
nichts mehr,  sondern  auf  alle  Fälle  weniger  Ansprüche  an  die 
Kräfte  der  Schüler!"  rufen  in  allen  Tonarten  die  jetzt  modischen 
Propheten  des  Dogmas  von  der  Überbürdung.  Wenn  da  nun 
einer  kommt  und  bringt  gar  einen  Vorschlag,  der,  mag  er  auch 
in  erster  Reihe  andere  Ziele  verfolgen,  doch  schliefslich  vor- 
nehmlich dem  Unterricht  in  den  klassischen  Disziplinen  zu 
gute  kommt,  der  mufs  von  vornherein  eine  gute  Portion  Cou- 
rage haben  und  darf  einer  entgegenkommenden  Aufnahme  seiner 
Ideen  gewils  nicht  gewärtig  sein. 

Ein  solcher  Vorschlag  ist  es  aber,  m.  IL,  den  ich  Ihrer  wohl- 
wollenden Erwägung  unterbreiten  will.  Denn  wenn  bei  demselben 
auch  als  Zweck  und  Ziel  eben  die  Einführung  unserer  Schüler 
in  die  bildende  Kunst  vorschwebt,  so  will  er  doch  zur  Erreichung 


Ich  entlehne  das  Citat  der  Abhandlung  von  Hübner-Trams :  „Die  bildende 
Kunst  im  Gymuasial-Unterricht".    Progr.  Charlottenbnrg  1880,  S.  2. 
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dieses  Zieles  sich  auf  die  antike  Kunst  beschränken  —  aus  welchen 
GrQnden,  davon  später  — ,  er  schliefst  sich  infolgedessen  naturgemäfs 
an  den  klassischen  Unterricht  an  und  wird,  richtig  durchgeführt,  vor- 
nehmlich diesem  zu  gute  kommen,  wird  dazu  dienen,  ihn  zu  ver- 
tiefen, ihn  lebendiger  und  fruchtbarer  zu  machen.  Wenn  dies  nun 
aber  —  wie  sich  gleich  zeigen  wird  —  geschehen  kann,  ohne  dafs 
dabei  eine  andere  Disziplin  irgendwie  geschädigt  wird,  ohne  dafs  man 
an  die  Kräfte  der  Schüler  irgend  nennenswerte  Meliransprüche 
macht,  wenn  diese  segensreiche  Wirkung  bei  unserem  Kunst- 
unterricht  gewissermafseo  spielend  mit  abfällt:  sollte  dann  jemand 
wohl  so  weit  gehen,  die  ganze  Idee  schon  deshalb  mit  Mifstrauen 
aufzunehmen ,  weil  sie  ins  Bereich  der  Altertums- Disziplinen 
fällt?  Das  dürfte  wohl  auch  von  dem  enragiertesten  Verfechter 
einer  Vermehrung  der  sogenannten  Realien  im  Lehrplan  nicht  zu 
befürchten  sein;  werden  wir  ja  doch,  wenn  anders  wir  den 
klassischen  Unterricht  wirklich  mit  unserem  Vorschlage  verbessern 
und  intensiv  ausgestalten,  gerade  die  Möglichkeit  näher  ge- 
bracht haben,  ihn  extensiv,  wenn's  durchaus  sein  mufs,  einzu- 
schränken. 

Doch  es  ist  Zeit,  dafs  ich  Sie  mit  dem  Vorschlage,  von  dem 
ich  schon  immerfort  rede,  nun  auch  in  seinen  Gruudzügen  be- 
kannt mache.  Der  Gedanke,  „die  ästhetische  Erziehung  zu  fordern 
durch  Berücksichtigung  der  bildenden  Künste  im  Unterricht  der 
höheren  Schulen"  ist  keineswegs  neu.    Er  hat  die  Pädagogen 
schon  vielfach  beschäftigt.    (Noch  zuletzt  die  Preufs.  Direktoren- 
Konferenz  von  1880.)    Das  Verdienst  aber,  ihn  aus  dem  Bereiche 
der  frommen  Wünsche  in  die  Wirklichkeit  eines  praktischen  Vor- 
schlages geführt  zu  haben,  gebührt  unserem  Kollegen  Prof.  Dr. 
lt.  Menge  in  Eisenach.    In  seinen  beiden  Schriftchen:  „Gym- 
nasium und  Knust"  (in  den  „Pädagogischen  Studien"  heraus- 
gegeben von  W.  Rein,  Heft  12)  und  „Der  Kunstunterricht  im 
Gymnasium"  (Langensalza  1879)  hat  er  seine  Ideen  ausführlich 
entwickelt.    Als  praktisches  Hülfsmittel  zu  ihrer  Realisierung  hat 
er  im  vorigen  Jahre  seine  „Einführung  in  die  antike  Kunst"  mit 
Atlas  (Leipzig  1880,  E.  A.  Seeman;  gbd.  5,50  Mk.,  im  Dutzend 
4,50  Mk.)  herausgegeben.  Was  er  will,  ist  kurz  folgendes:  Jede 
Schule  legt  sich   eine  Sammlung  von  Photographieen  von 
Kunstwerken  an;  dieselben  sind  Dank  dem  heutigen  Zustande 
der  Technik  vorzüglich  und  sehr  billig  zu  haben.    Man  be- 
schränke sich  dabei  auf  die  antike  Kunst.  Für  Lehrer,  welche 
nicht  ohne  weiteres  selber  die  nötige  Auswahl  treffen  können  — 
und  wer  kann  das,  der  nicht  Archäolog  von  Fach  ist?  — ,  giebt 
M.  in  seinem  Atlas  eine  entsprechende  Auswahl  und  —  wo- 
rauf ich  vor  allem  hinweise  —  im  Text  (auf  S.  IX— XII  der 
Einleitung)  eine  Aufführung  derjenigen  Sachen,  von  denen  Photo- 
graphieen leicht  zu  haben  sind,  mit  ganz  genauer  Angabe 
der  Bezugsquellen,  Preise  u.  s.  w.  Dieser  Teil  der  Mengeschen 
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Arbeit  ist  für  die  praktische  Durchführung  der  Idee  der  dankens- 
werteste.   Er  hat  ihn  sicherlich  sehr  grofse  Mühe  und  Arbeit 
gekostet  und  andern  solche  gespart.  Die  l'botographieen  sind,  wenn 
man  sie  direkt  bezieht  (aus  [Neapel,  Athen  u.  s.  w.),  teilweise  von 
einer  staunenswerten  Billigkeit.  —  Den  Schülern  die.  Abbildungen 
in  entsprechender  Weise  vorzuführen,  sollen  sogenannte  flie- 
gende Kähmen  dienen,  d.  h.  Rahmen,  in  welche  man  beliebig 
Bilder  einziehen  kann1)-    Von  diesen  sollen  etwa  je  4  in  jeder 
der  beiden  Oberklassen  (Sekunda   und  IVima)  beständig  aus- 
hängen.   Alle  8  bis  14  Tage  wird  mit  den  Bildern  gewechselt, 
und   den  Schülern    werden   so   die  Meisterwerke  der  antiken 
Plastik  und  Architektur  innerhalb  der  4  Jahre  des  Ober  Kursus 
ein  bis  zweimal  zu  ruhiger  Betrachtung  melhodisch  vorgeführt. 
Der  Lehrer  soll  nichts  weiter  thun,  als  die  Schüler  selbstver- 
ständlich zunächst  aufklären  über  das  Objekt  der  Darstellung;  es 
wird  sieb  empfehlen,  die  Namen  der  Kunstwerke  auf  den  Kartons 
anzubringen;  sodann  aber  soll  er  versuchen  sie  ganz  allmählich 
dahin  zu  führen,  dafs  sie  sehen  lernen,  dafs  ihnen  die  Augen 
geöffnet  werden  für  die  erhabene  Gröfse  der  antiken  Kunst,  für 
die  Anmut  der  Formen,  den  schönen  Schwung  der  Linie,  die 
Grolsarligkeit  und  Genialität  der  Crtindung  und  Kompo>ition. 
Alles  das  ist  ja  natürlich  nur  in  sehr  beschränktem  Mafse  möglich ; 
befördert  wird  es  am  besten  dadurch,  dafs  man  vom  Unvoll- 
kommenen zum  Vollkommeneren  methodisch  fortschreitet,  dafs  man 
Werke  aus  verschiedenen  Epochen  des  künstlerischen  Könnens 
einander  gegenüberstellt  u.  s.  w.    Seine  „Einführung"  mit  dem 
betreffenden  Atlas  denkt  sich  M.  als  eine  willkommene  Hülfe  für 
Lehrer  und  Schüler.    Und  sie  erfüllt,  wie  ich  schon  hier  sagen 
will,  diesen  Zweck  in  ganz  trefflicher  Weise.    Menge  denkt  sich 
ferner  die  Sache  so,  dafs  in  Sekunda  der  Geschichtsiehrer  der 
Regel  nach  die  Aufgabe  der  Unterweisung  übernimmt  und  zwar 
im  sachgemäfsen  Anscblufs  an  die  Behandlung  der  entsprechenden 
Geschichtsepochen  und  dafs  in  Prima  dann  eine  Wiederholung 
stattGndet  und  dem  höheren  Alter  der  Schüler  entsprechende  Ver- 
tiefung des  Unterrichts.    Besondere  Unterrichtsstunden  für  die 
entsprechende  Belehrung  anzusetzen ,  dazu  sind  wir  ja  nicht  in 
der  Lage.  Es  ist  aber  zu  dem,  was  hier  als  Ziel  vorschwebt,  auch 
nicht  unbedingt  nötig.    Der  Geschichtslehrer  der  Sekunda  hat 
das  gute  Recht,  einen  Bruchteil  seiner  Stunde  für  diesen  Kunst- 
unterricht  zu  benutzen,  der  ja  doch  eine  willkommene  Ergänzung 
seiner  Erzählungen  vom  Leben   und  Wesen  der  Alten  sein  wird 
Ca.  15— 20  Min.  durchschnittlich  wöchentlich,  d.  i.  ca.  30—40 
Min.  für  eine  jede  14  Tage  aushängende  Serie  von  Bildern  sind 

1 1  Der  Rückendeckel  prefctj  das  Bild  auf  das  (im  Rahmen  befestigte) 
Glas.  Derselbe  kann  nach  Art  einer  Thür  angebracht  oder  zum  Abnehmen 
eingerichtet  werden.  Im  letzteren  Falle  kann  man  ihn  aui  verschiedene 
Weise  befestigen. 
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ausreichend.  Der  Lehrer  der  Prima  spare  sich  ein  paar  Minuten 
ab,  wo  er  sie  findet,  event.  nehme  er  auch  die  Respirien  zu 
Hülfe.  Die  Anschaffungskosten  für  einen  solchen  kompletten 
Apparat  betragen  ca.  300  Mark.  Man  kann  aber  den  Anfang 
natürlich  mit  weniger  machen.  —  Dies  in  kurzem  die  Mengesche 
Idee.  Sie  sehen ,  dafs  es  sich  hier  nicht  mehr  blofs  um  ver- 
lockende Pläne  und  fromme  Wünsche  handelt,  sondern  um  einen 
bis  ins  einzelne  vorgezeichneten,  überall  durchführbaren  Vor- 
schlag. Er  ist  am  Eisenacher  Gymnasium  seit  Jahren  durchge- 
führt und  bei  uns  in  Waldenburg  seit  vorigem  Jahre.  Hin 
Gönner  unserer  Schule  hat  uns  300  Mk.  sogleich  geschenkt 
und  jetzt  sogar  noch  150  Mk.  hinzugefügt,  so  dafs  wir  in  der 
glücklichen  Lage  waren,  alle  Anschaffungen  aufs  vollständigste 
machen  zu  können. 

Ich  erlaube  mir  nunmehr,  den  soeben  mitgeteilten  Vorschlag 
Menges  vom  pädagogischen  Gesichtspunkt  aus  in  seinen  Haupt- 
momenten kurz  zu  beleuchten. 

Ich  stimme  zunächst  Menge  vollständig  bei,  wenn  er,  und 
zwar  im  Gegensatz  zu  andern,  vorschlägt,  dafs  man  sich  auf  die 
antike  Kunst  beschränke.  Es  wird  dies  zweifellos  für  das 
Gymnasium,  soweit  ich  sehe  aber  auch  wohl  für  die  Real- 
schule, das  allein  richtige  sein.  Überdies  ergiebt  sich  diese  Re- 
schänkung  zunächst  schon  aus  technischen  Rücksichten.  Wir 
dürfen  unsere  Schüler,  wenn  anders  wir  sie  nicht  mehr  ver- 
wirren als  klären  wollen,  in  keinem  Falle  in  die  ganze  unend- 
liche Fülle  von  Kunstprodukten  aller  Zeiten  und  Völker  einführen 
wollen,  sondern  wir  müssen  ihnen  notwendig  eine  begrenzte 
Reihe  von  Kunstwerken  vorführen,  und  zwar  solcher,  die  das 
Rild  eines  Ganzen,  einer  in  sich  abgeschlossenen  Entwickelung 
bieten;  gerade  eine  solche  Reschränkung  ist  die  conditio  sine  qua 
non  für  eine  Einführung  der  bildenden  Künste  in  den  höheren 
Unterricht.  Wir  müssen  ihnen  ferner  die  Kunstwerke  in  Nach- 
bildungen bieten,  die  geeignet  sind,  ihnen  den  Eindruck  des 
Originals  möglichst  zu  ersetzen.  Da  aber  wirklich  gute  Nach- 
bildungen von  Gemälden,  wie  sie  z.  R.  in  den  Publikationen 
der  Arundel  society  für  die  älteren  Italiener  vorliegen,  viel  zu 
teuer  sind,  so  ist  die  Malerei  von  vornherein  ausgeschlossen,  — 
abgesehen  von  vielen  anderen  pädagogischen  Erwägungen,  die  hier 
in  Retracht  kommen.  Es  bleibt  uns  also  nur  Plastik  und  Archi- 
tektur übrig;  für  diese  beiden  Künste  leistet  ja  aber  die  Photo- 
graphie das  Gewünschte  im  vollendetsten  Mafse,  ganz  besonders 
für  die  Plastik1).  Nun  giebt  es  aber  anderseits  nur  für  die 
antike  Kunst  einen  ausreichenden  Vorrat  von  billigen,  leicht 
zugänglichen  Photographieen,  und  somit  ist  uns  für  unsere  Zwecke 


*)  Denn  die  Anlegung  einer  Sammlung  von  Abgüssen  an  jeder  Schule 
wird  wohl  fast  überall  und  immer  ein  frommer  W  unsch  bleiben. 
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schon  aus  diesem  praktischen  Grunde  gar  keine  Wahl  gelassen. 
Dafs  aber  Menge  seine  Vorschläge  streng  auf  dasjenige  einschränkt 
und  basiert,  was  überall  leicht  durchführbar  ist,  das  ist  eben,  wie 
ich  immer  wieder  hervorhebe,  sein  grofses  Verdienst  gegenüber 
andern  Pädagogen,  welche  im  übrigen  ebenso  warm  und  in  dem- 
selben Sinue  für  den  Kunstunterricht  eintreten1). 

Es  sprechen  aber  auch  sehr  viele  rein  sachliche  und  theo- 
retische Momente  dafür,  dafs  man  bei  diesem  vorbereitenden 
Kunstunterricht,  der  nur  anregen  und  Interesse  erwecken  will, 
lediglich  die  antike  Kunst  ins  Auge  fasse.  Wenn  wir  erst  auf 
Plastik  und  Architektur  uns  beschränken  Wullen,  so  brauche  ich 
nur  die  oben  ausgesprochene  Forderung  zu  wiederholen,  dafs  den 
Schülern  möglichst  eine  in  sich  abgeschlossene  Epoche  künst- 
lerischen SchafTens  von  geringen  Anlangen  bis  zu  höchster  und 
abschliefsender  Vollendung  und  darüber  hinaus  zu  epigonenhafter 
Ausartung  methodisch  in  Mnsterstücken  vorgeführt  werden  soll.  — 
ich  brauche  nur  hinzuzufügen,  dafs  natürlich  auch  hier  nur  das 
Höchste  und  Beste  für  die  Jugend  gerade  gut  genug  ist:  und 
ich  kann  mir  jedes  weitere  Wort  zur  Empfehlung  der  antiken 
Kunst  ersparen.  Wenn  ich  ferner  speziell  ans  Gymnasium  denke, 
so  liegt  auf  der  Hand,  eine  wie  willkommene  Ergänzung  nicht 
nur  des  historischen,  sondern  des  gesamten  klassischen  Unter- 
richte die  vorgeschlagene  Einrichtung  bieten  mufs.  Wenn  man 
mit  Recht  für  die  Naturwissenschaften  die  Errungenschaften  der 
modernen  Vervielfältigungstechnik  jeder  Art  zu  einer  intensiveren 
Ausgestaltung  des  Anschauungsunterrichts  verwertet:  warum 
sollen  wir  für  die  klassischen  Disziplinen  auf  eine  entsprechende 
Vertiefung  und  Lebendigmachung  des  Unterrichts  Verzicht  leisten, 
die  jene  Vervollkommnung  der  Technik  auch  uns  bietet?  Par- 
thenon, Propyläen,  Phidias,  Praxiteles,  Perikleische  Kunslblüte  und 
ähnliche  Worte:  sind  sie  nicht  den  meisten  von  uns  auf  dem 
Gymnasium  eben  blofse  Worte  geblieben?  Welch1  grofser  Mangel 
aber,  wenn  wir  mit  so  wichtigen  Momenten  des  antiken  Lebens 
and  Wesens  unsern  Schülern  als  mit  blofsen  Worten  vor  die 
Ohren  kommen.  Und  dabei  kann  der  Schüler  der  Grofsstadt  ins 
Museum  gehen  bezw.  vom  Lehrer  geführt  werden,  er  sieht  schöne 
Schaufenster  der  Kunsthandlungen  u.  ä.;  aber  der  der  kleinen 
Provinzialstadt?  Zumal  wenn  er  den  Schichten  der  Gesellschaft 
entstammt,  die  heute  so  zahlreich  unsere  Gymnasien  füllen?  Ihm 
wird  jeder  Begriff,  jede  Vorstellung  fehlen  von  Werken  der  bil- 
denden Kunst  Er  drechselt  vielleicht  im  deutschen  Aufsatz  die 
schönsten  Perioden  zusammen:  über  Phidias  und  Parthenon,  über 
die.  herrlichen  Kunstschöpfungen  der  Griechen  u.  ä.:  aber  was 
stellt  er  sich  dabei  vor!  Mag  darum  der  Geschichtslehrer 
immerhin  einige  weniger   charakteristische  Epochen  der  alten 


>)  So  %.  B.  zuletzt  Hübner-Trams  a.  a.  0. 
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Geschichte  etwas  kürzer  abmachen,  mag  er  sich  ruhig  darüber 
trösten,  wenn  die  Sekundaner  schliefslich  die  verschiedenen  Leges 
im  römischen  Ständekampfe  mit  Namen  und  Jahreszahlen  viel- 
leicht etwas  weniger  sicher  hersagen  können:  wenn  er  die  ge- 
wonnene Zeit  zu  ihrer  Einführung  in  die  bildende  Kunst  der 
Alten  sachgemäfs  verwertet  hat,  so  wird  er  ihnen  einen  bleiben* 
deren  Gewinn  für  ihre  Erkenntnis  des  Altertums  verschafft  haben, 
als  wenn  er  ihnen  statt  dessen  einige  historische  Spezialitäten 
mehr  beigebracht  hat.    Dafs  man  übrigens  bei  der  Auswahl  der 
Blätter  auch  auf  K ulturgesch ich te  und  Altertümer  Rück- 
sicht nehmen  wird  —  soweit  dies  ohne  Schädigung  des  Haupt- 
sweckes angeht  — ,  und  dafs  also  auch  für  diese  Disziplinen  für 
den  Schüler  reicher  Nutzen  abfallen  wird,  leuchtet  ohne  weiteres 
ein.  —  Dafs  aber  die  erhaltenen  lteste  der  antiken  Kunst  aus- 
reichen, um  dem  Schüler  das  zu  bieten,  was  oben  verlangt  wurde, 
weifs  jeder  Sachverständige.    Freilich  sind  sie  zum  grofsen  Teil 
verstümmelt,  es  sind  fast  nur  Uni  neu  und  viele  Torsei  i  oder 
doch  in  schadhaftem   Zustande  uns  überkommene  Skulpturen. 
Aber  man  sage  nicht,  dafs  es  dem  jugendlichen  Auge  und  Gemüt 
zu  viel  zumuten  heifse,  an  solchen  Werken  sich  zu  erfreuen  und 
zu  bilden1).    Mögen  die  Schüler  anfangs  lächeln,  wenn  man  ihnen 
den  sogenannten  Thetens  vom  Ost-Giebel  des  Parthenon,  die 
Metopenfragmente  u.  ä.  vorlegt;  mögen  sie  aufs  erste  stutzen, 
wenn  man  das  Ansinnen  an  sie  stellt,  sicli  in  die  Huineu  des 
Erechtheum  oder  der  Thermen  des  Karakalla  zu  vertiefen  oder 
gar  an  solchen  Dingen  sich  zu  ergötzen.    Sie  lächeln  nicht  wieder, 
wenn  sie  der  Lehrer  erst  einmal  mit  ernstem  Wort  auf  den  rechten 
Weg  gewiesen  hat.    Im  Gegenteil:  sehr  bald  fühlen  sie  sich  ge- 
hoben und  geehrt ,  dafs  man  sie  für  fähig  und  würdig  hält, 
diese  erhabenen  Reliquien  der  Kunst  mit  beobachtendem  Blicke 
zu  betrachten,  das  kann  ich  selbst  schon  aus  eigner  kurzer  Er- 
fahrung Ihnen  versichern.    Ja  gerade  das  Trümmerhafte  der  Frag- 
mente und  andererseits   die  stille,  schlichte  Gröfse  der  übrigens 
immerhin  recht  zahlreichen  gut  erhaltenen  Denkmäler  der  Plastik 
verleiht  der  ganzen  Sache  von   vornherein  in  den  Augen  des 
Schülers  einen  gewissen  idealen  Ernst.    Iiier  ist  keine  Nahrung 
für  die  blofs  gaffende  Neugier;  kein  blofses  Bilderbuchinteresse, 
wenn  ich  so  sagen  darf,  findet  hier  seine  Rechnung  (und  dies 
würde  nur  allzu  leicht  bei  .Nachbildungen  von  Gemälden  beim  Schüler 
vorwiegen):  das  erste,  was  der  Schüler  emplinden  wird,  ist  — 
sein  Unvermögen,  die  Schönheit  des  angeschauten  Kunstwerkes 
zu  begreifen  und  zu  geniefsen.   Und  das  ist  ja  doch  der  Anfang 
jedes  Suchens  und  Erkennens;  damit  gerade  ist  ja  jedem  ernster 
gearteten  Schüler  der  Stimulus  gegeben,  sich  immer  und  immer 

l)  Wena  man  auch  freilich  anderseits  nicht  zu  weit  gehen  darf  in 
dieser  Zumutuug  uud  —  besonders  im  Anfange  —  lieber  unversehrte  Stücke 
vorlcgeu  wird. 
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wieder  dem  betreffenden  Werke  zuzuwenden,  um  dahin  zu  ge- 
langen, aus  eigner  und  ehrlicher  Überzeugung  einzustimmen  in 
den  Preis  der  Schönheit  derjenigen  Werke  der  Kunst,  in  deren 
Bewunderung,  wie  er  wohl  weifs,  die  ganze  gebildete  Menschheit 
seit  Jahrtausenden  sich  vereinigt1). 

Wird  aber  der  Schüler  bei  der  vorgeschlagenen  Unterrichts- 
weise überhaupt  dazu  gelangen  können,  einen  auch  nur  einiger- 
maßen nennenswerten  Einblick  in  das  Wesen  der  Kunst  zu  er- 
halten? Liegt  nicht  vielmehr  die  Gefahr  nahe,  dafs  er  bei  der 
ziemlich  oberflächlichen  Art  der  Unterweisung,  wie  sie  vorge- 
schlagen ist,  entweder  ganz  unberührt  bleiben  wird  oder  gar  mit 
unreifen  Vorstellungen  sich  anfüllen,  ja  vielleicht  dazu  verleitet 
werden  wird,  in  falschem  Dünkel  sich  über  die  Kunst  und  über 
seine  eigene  Genufsfähigkeit  und  Urteilsfähigkeit  zu  täuschen? 
leisten  wir  nicht  vielleicht,  wird  man  einwerfen,  mit  solchen  Be- 
strebungen und  zwar  auf  einem  so  erhabenen  Gebiete  demjenigen 
Wesen  Vorschub,  welches  gerade  die  höhere  Schule  die  Aufgabe 
hat  von  ihren  Zöglingen  fern  zu  halten,  dem  Wesen  der  Halb- 
bildung? Ist  es  nicht  besser,  den  Schülern  garuichts  zu  bie- 
ten, als  so  wenig? 

Sehr  wichtige  Fragen,  m.  II.,  denen  ein  ehrliches  und  ent- 
schiedenes ."Nein  mufs  entgegengestellt  werden  können,  wenn  wir 
nicht  das  ganze  Gebäude,  und  sähe  es  noch  so  schön  aus,  kurzer 
Hand  wieder  umzuwerfen  gezwungen  sein  wollen. 

Nun,  m.  H.,  ich  glaube,  man  wird  dieses  Nein  getrost  aus- 
sprechen können.  Die  gefürchteten  nachteiligen  Folgen  werden 
nicht  eintreten,  freilich  nur  dann  nicht  eintreten,  wenn  der 
Lehrer  auf  die  Erreichung  desjenigen  Zieles  seine  Bestrebungen 
zu  beschränken  weift,  welches  unter  den  gegebenen  Verhältnissen 
auch  wirklich  erreichbar  ist.  Derjenige  Lehrer,  welcher  der  Ver- 
suchung nicht  widerstehen  kann,  Kunstgeschichte  im  eigentlichen 
Sinne  mit  den  Schülern  zu  treiben,  der  auf  architektonische  und 
technische  Einzelnheiten  übermässiges  Gewicht  legt,  der  zu  tief 
auf  topographische  Auseinandersetzungen  sich  einlälst  oder  mit 
den  Schülern  ästhetische  oder  gar  archäologische  Kritik  treiben 
will:  der  Lehrer  freilich  wird  etwas  erstreben,  was  mit  den  ge- 
gebenen Mitteln  schlechterdings  nicht  zu  erreichen  ist;  er  wird 
dem  regulären  Unterricht  mehr  Zeit  entziehen,  als  gestattet 
ist,  und  wird  trotz  alledem  die  segensreiche  Wirkung  des  An- 
blicks der  Kunstwerke  auf  die  Schüler  schädigen,  statt  sie  zu 

l)  Dafs  aber  die  Schüler  etwa  durch  die  an  der  Wand  hangenden  Blät- 
ter während  der  Lektionen  zerstreut  werden  kiiouten,  ist,  eben  in  Rück- 
sicht auf  den  Charakter  der  Vorlagen,  überhaupt  nicht  zu  befürchten.  Die 
blofse  Neugier  befriedigt  sich  schnell;  zur  ruhigen  Betrachtung  bieten  die 
Kespirien  Zeit.  Und  sollte  wirklich  ein  Primaner  während  der  Cicerostuode 
sich  in  den  Anblick  des  Antinous  oder  des  Apollon  sauroktonos  bis  zur  Un- 
aufmerksamkeit verlieren:  der  Primaner  wird  der  schlechteste  nicht  sein 
und  wird  das  Versäumte  bald  nachgeholt  haben. 
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fördern1).  Die  Gefahr  eines  solchen  Fehlgriffs  ist  aber  freilich  schon 
deswegen  nicht  allzu  grofs,  weil  die  Zahl  der  Archäologen  von  Fach 
und  von  Passion  unter  den  Philologen  bekanntlich  ziemlich  klein 
ist,  noch  kleiner  wohl  unter  den  Historikern.  Es  ist  aber  eben 
—  und  das  kann  ich  nicht  oft  genug  betonen  —  keineswegs 
die  Absicht,  etwa  Kunstgeschichte  als  neue  Disziplin  dem  Lehr- 
stoff hinzuzufügen.  Durchaus  nicht!  Wie  die  aufgehängten  Bilder 
den  meist  öden,  hellgetünchten  Wänden  unserer  Schulzimmer  eine 
willkommene  Zierde  sein  werden,  so  soll  auch  der  ganze  an  sie 
sich  knüpfende  Verkehr  zwischen  Lehrer  und  Schülern  gewisser- 
mafsen  nur  als  ein  schöner  und  nützlicher  Schmuck  zu  dem 
klassischen  und  dem  Geschichtsunterricht  hinzutreten.  Wir  wollen 
nichts  weiter  als  demjenigen  Sinn  für  schöne  Form,  den  auch 
der  schlechteste  Zeichenunterricht  wenigstens  einigermafsen  im 
Schüler  geweckt  haben  mufs,  neue  Nahrung  bieten,  damit  er  nicht, 
wie  bisher  bei  den  meisten  Schülern  infolge  des  Fehlens  jeder 
entsprechenden  Anregung,  in  der  Zeit  von  Ober-Tertia  bis  Prima 
wieder  ganz  verloren  gehe8).  Sehen  lehren  die  Schüler,  ihnen 
die  Augen  öfTnen  für  das,  was  ihren  Blicken  sich  bietet,  blofses 
GaflVn  und  Gucken  in  beobachtendes,  vergleichendes  und  be- 
wußtes Anschauen  und  Sichversenken  verwandeln:  das  ist  hier 
das  Lehrziel  —  und  es  liegt  auf  der  Hand,  wie  viel  der  Lehrer, 
dem  das  gelingt,  auch  für  die  höchsten  und  letzten  Ziele  der  er- 
ziehlichen Thätigkeit  gearbeitet  bat,  wie  sehr  z.  B.  sich  ein  solcher 
Unterricht  demjenigen  nähert,  was  der  Unterricht  in  den  be- 
schreibenden Naturwissenschaften  für  die  Fähigkeit  zum  Beob- 
achten zum  Ziele  hat.  Gerade  in  dieser  Absicht  ist  aber  die  Idee 
mit  den  fliegenden  Bahmen  eine  so  überaus  glückliche!') 
Das  blofse  Vorzeigen  und  Herumzeigen  von  Kunstvorlagen  wird 
dem  einzelnen  Schüler  kaum  je  einen  wirklichen  Nutzen  bringen. 
Gerade  dafs  dem  Schüler  Gelegenheit  gegeben  ist,  einige  wenige 
Kunstwerke  in  aller  Buhe  wiederholt  zu  betrachten  —  eine  Ge- 
legenheit, die  ihm  vielleicht  in  dieser  Weise  im  ganzen  Leben 
nie  so  wiederkehren  wird,  am  wenigsten  vor  der  zerstreuen- 
den Fülle  von  Kunstwerken  in  unseren  Museen  — ,  gerade  das  ist 
so  überaus  instruktiv.  Ja  gerade  den  Vorschlag  einer  derartigen 
Verwendung  der  fliegenden  Bahmen  möchte  ich  als  die  eigentliche 
Entdeckung  bezeichnen,  welche  den  Kunstunterricht  für  die 


»)  Menges  Anforderungen  besonders  in  Bezog  auf  architektonische  Einzeln- 
heiten gehen  ai.  E.  teilweise  schon  zu  weit. 

*)  Denn  einer  obligatorischen  Einführung  des  Zeichenunterrichts  bis 
Prima  scheinen  vorläufig  unüberwindliche  Schwierigkeiten  entgegenzustehen. 

')  Es  dürfte  sich  empfehlen,  die  Pholographieen  nnaufgezogen  zu  kaufen, 
damit  man  ihnen  leicht  gleiches  Format  geben  kann.  Wir  haben  an  unserer 
Schule  nach  Menges  Vorschlag  zwei  Formate  der  Kartons,  nämlich  zu  65 
und  47,  beziehungsweise  47  und  32  cm,  also  ziemlieh  grofae.  Kleinere  Pho- 
tograpbieen,  etwa  Kabinetsformat,  eignen  sich  für  unsere  Zwecke  nicht. 
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höhere  Schule  möglich  erscheinen  läfst.  Was  der  Schüler  heute 
nicht  sieht,  findet  er  morgen  oder  übermorgen;  die  leise,  allmäh- 
liche, mit  ganz  wenig  Worten  zu  gebende  Hülfe  des  Lehrers  wird 
ihn  —  womöglich  unier  Mithülfe  der  häuslichen  Benutzung  der  Menge- 
schen „Einführung4*  —  immer  neue  Momente  indem  angeschauten 
Kunstwerke  finden  lehren,  ihm  oft,  in  einer  ihn  selbst  geradezu 
frappierenden  Weise,  im  allereigentlichsten  Sinne  des  Wortes  die 
Augen  öffnen.  Wenn  ihm  nun,  wie  das  im  allgemeinen  anzu- 
nehmen ist,  nach  zwei  Jahren  in  Prima  dasselbe  Kunstwerk  noch- 
mals vor  Augen  geführt  wird,  so  wird  er  es  schon  mit  ganz  ande- 
rem Interesse  betrachten,  wird  seinem  gereifteren  Alter  ent- 
sprechend beim  Anschauen  wieder  noch  mehr  finden  und  empfinden. 
So  wird  das  ganze  Verfahren  thatsächlich  zu  einer  „Einführung" 
in  das  Gebiet  der  bildenden  Kunst  werden;  eine  Anregung  und 
eine  Fähigkeit  wird  dem  Schüler  ohne  jede  Mühe  ins  Leben  mit- 
gegeben werden,  die  wesentlich  dazu  beitragen  wird,  dasjenige 
in  ihm  zu  fördern,  was  wir  im  höchsten  Sinne  des  Wortes  Bil- 
dung nennen. 

Steckt  man  sich  das  Unterrichtsziel  in  der  besprochenen 
Weise,  so  wird  auch  der  Einwand  hinfällig,  den  Schülern,  be- 
sonders denen  der  Sekunda,  fehle  wohl  überhaupt  noch  die  Fähig- 
keit das  zu  leisten,  was  hier  von  ihnen  verlangt,  das  in  sich  auf- 
zunehmen, was  ihnen  hier  geboten  wird.  Es  hat,  so  scheint's  mir, 
allerdings  etwas  M  !  liebes,  dafs  —  uach  Menge  wenigstens  — 
der  eigentliche  Schwerpunkt  dieses  Kunstunterricbts  in  die  Se- 
kunda fallt,  und  zwar  in  die  Sekunda  aus  dem  einfachen  Grunde, 
weil  sie  die  Klasse  der  Altertumsgeschichte  ist.  Eine  verständige 
und  methodische  Verteilung  der  zu  gebenden  Unterweisungen  auf 
beide  Klassen  wird  aber  diesen  Übelstand  mildern  resp.  beseitigen 
können.  Die  Einprägung  der  für  die  drei  Ba  istile  charakteristischen 
Formen  —  aber  auch  nur  dieser  —  wird  z.  B.  jedenfalls  schon 
in  Sekunda  im  Anschlufs  an  die  Vorlagen  gegeben  werden  müssen. 
Ich  möchte  aber  in  Übereinstimmung  mit  H.  Blümner  (vgl.  N.  J. 
f.  Philol.  u.  Pädag.  1880,  II  S.  539-548)  es  keineswegs  als 
Forderung  hingestellt  wissen,  dafs  den  in  Bede  stehenden  Unter- 
richt zu  erleilen  in  erster  Linie  gerade  der  Geschichtslehrer  be- 
rufen sei.  Vielmehr  möge  er  demjenigen  tahrer  übertragen  wer- 
den, der  am  meisten  Sachkunde  und  Interesse  dafür  mitbringt. 
Ist  das  gerade  beim  Geschichtslehrer  der  Fall,  dann  um  so  besser. 
Es  wird  aber  naturgemäfs  eher  bei  einem  Philologen  vorausge- 
setzt werden  dürfen.  Der  Philologe  aber  kann  sich  ja  eventuell 
leicht  mit  dem  Historiker  ins  Einvernehmen  setzen,  und  die  Sache 
selbst  wird  es  mit  sich  bringen,  dafs  er  in  Bezug  auf  die  Beihen- 
folge  der  auszuhängenden  Blätter  den  Geschichtsunterricht  oft  be- 
gleitet. Dafs  sich  gar  kein  Lehrer  finden  sollte,  der  zu  diesem 
Kunstunterricht  die  Kenntnisse  besäfse  oder  doch  die  Lust  und  die 
Fähigkeit  hätte,  sie  sich  anzueignen,  —  das  dürfte  doch  voraussicht- 
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lieh  selten  der  Fall  sein.  Damit  soll  freilich  nicht  etwa  gesagt 
sein,  da  Ts  man  sich  die  Aufgabe  des  Lehrers  als  leicht  vor- 
stellen dürfe!  Im  Gegenteil:  schon  das  gelegentliche  Abmüfsigen 
der  Zeit  für  die  Unterweisung  hat  unleugbar  seine  Schwierig- 
keiten. Und  was  die  Methode  im  einzelnen  betrifft,  so  wird  einen 
jeden  erst  längere  Erfahrung  dazu  führeu  können,  mit  Sicherheit 
vorzugehen. 

Ich  glaube  aber  anderseits,  dafs  mangelnde  Befähigung  des 
Lehrers  hier  nicht  leicht  allzu  grofsen  Schaden  anrichten  kann. 
Ks  liegt  hier  ein  ähnlicher  Fall  vor  wie  bei  der  Lektüre  der 
Dichter.  Man  biete  nur  dein  Schüler  recht  viel  des  köstlichen 
Nahrungsstoffes  aus  dem  unerschöpflichen  Vorrat  der  klassischen  und 
unserer  deutschen  Litteratur:  auch  dem  unbegabten  Lehrer  wird 
es  nur  schwer  gelingen,  den  Schülern  die  Freude  am  ÖJi- 
pus  Hex  und  an  Homers  Odyssee,  an  Schillers  Teil  und  Goethes 
Götz  zu  verleiden,  —  ab  und  zu  gelingls  wohl  einem,  das  ist 
freilich  nicht  zu  leugnen.  Ganz  ähnlich  scheint  es  mir  hier  zu  sein. 
Nur  dafs  ein  direktes  Verleiden  hier,  wo  dem  Schüler  gar 
keine  eigentliche  Arbeit  zugemutet  wird,  sogar  nahezu  unmög- 
lich sein  dürfte.  Diese  herrlichen  Gebilde  wirken  und  müssen 
bis  zu  einem  gewissen  Grade  wirken,  selbst  bei  ungeschickter 
Anleitung.  Ja,  ich  gehe  soweit  zu  behaupten,  dafs  selbst  da,  wo 
wirklich  keine  passende  Lehrkraft  sein  sollte,  das  blofse  Aus- 
hängen der  Bilder  zur  Zimmerzierde  schon  Wert  genug  hat,  um 
allmählich  aus  der  Gymnasialkasse  300  Mark  darauf  zu  verwenden. 

Lud  noch  etwas  möchte  ich  hinzufügen.  Wir  Lehrer  wollen 
uns  nur  vor  allem  über  uns  selber  keine  Illusionen  machen.  Wir 
selber,  besonders  wenn  wir  in  die  Einsamkeit  einer  kleinen  Pro- 
vinzialstadt  verbannt  sind,  können  diejenige  Anregung  gar  sehr 
gebrauchen,  die  wir  hier  zunächst  auf  unsere  Schüler  berechnen; 
wir  können  sie  gebrauchen  und  wollen  sie  doch  nur  dankbar 
und  mit  Freuden  aufnehmen  und  nützen.  Wie  wenige  Verhältnis« 
mäfsig  selbst  von  uns  Philologen  —  von  andern  Fakultäten  ganz 
zu  schweigen  —  bringen  von  der  Universität  ernsteres  und  tieferes 
Interesse  und  Wissen  von  bildender  Kunst  mit,  und  wie  vielen 
von  den  wenigen  geht  es  verloren  in  der  provinzialen  Verbannung 
und  unter  Studien,  die  sie  auf  ganz  andere  Gebiete  geführt  haben! 
Wie  anregend  und  genufsreich  also  für  alle  Kollegen  das  täg- 
liche Anschauen  der  herrlichsten  Werke  sein  mufs,  die  Menschen- 
geist und  Menschenhand  geschaffen,  —  soll  ich  das  erst  des  weite- 
ren ausführen?  Wehe  dem  Philologen,  der  vor  den  Skulpturen 
des  Parthenon  nichts  mehr  von  künstlerischem  Genufs,  von  künstle- 
rischer Erhebung  zu  empfinden  vermag,  dem  solcher  Anblick  das 
Auge  zu  entzücken,  das  Herz  freudig  zu  rühren  nicht  mehr  im- 
stande ist!  Er  kann  der  gröfste  Grammatiker,  der  schärfste  Lo- 
giker sein:  vom  Geist  der  Antike,  deren  Wesen  ja  gerade  im 
Schönen  iu  erster  Keine  sich  offenbart,  wird  er  wenig  in  sich 
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haben  und  also  auch  vor  den  Schulern  wenig  von  sich  geben 
können. 

Und  so  hätte  ich  denn  von  den  allgemeinen  pädagogischen 
Gesichtspunkten,  dir  hier  in  Betracht  kommen,  die  wichtigsten 
Ihnen  kurz  vorgeführt.  Nur  die  alierwiehtigsten!  Denn  die  Fülle 
dessen,  was  sich  aufdrängt,  wenn  man  der  in  Rede  stehen- 
den Idee  weiter  und  bis  in  einzelne  nachgeht,  ist  sehr  grofs.  Ich 
beschränke  mich  aber  auf  das  Gesagte  und  verweise  im  übrigen 
auf  die  treulichen  Vorträge  R.  M enges,  die  ich  vorhin  genannt 
habe.  Zur  Vermeidung  von  Mifs Verständnissen  aber  möchte  ich 
noch  folgende  kurze  Sätze  hinzufügen: 

1)  Unsere  Photographieensammlung  steht  natürlich  allen 
Lehrern  für  alle  Klassen  zu  gelegentlicher  Benutzung  zur  Ver- 
fügung. Inwieweit  man  auch  die  Einrichtung  mit  „fliegenden 
Rahmen"  auf  die  übrigen  Klassen  übertragen  will,  hängt  von  Um- 
ständen ab.  Eine  methodische  Unterweisung  wird  man  aber  wohl 
erst  von  Sekunda  an  eintreten  lassen. 

2)  Die  Verwendung  auch  anderer  iNachbildungen ,  als  der 
Photographieen  ist  selbstverständlich  keineswegs  ausgeschlossen, 
sondern  sogar  wünschenswert.  Aber  auch  hier  wird  man  die 
Sache  am  besten  so  einrichten ,  dafs  die  betretenden  Vorlagen 
eine  Zeit  lang  aushängen.  So  empliehlt  es  sich  z.  R.  sehr,  eine 
Anzahl  der  „kunsthislorischen  Bilderbogen"  auf  Pappe  aufgezogen 
im  Klassenzimmer  anzubringen,  besonders  diejenigen,  welche  die 
Glieder  und  Ornamente  der  Bauwerke  nach  den  Stilen  darstellen. 
Auch  die  Langischen  Tafeln  uud  ähnliche  Ilülfsmitlel  wird  man 
benützen.  Aber  aushängen  müssen  die  Vorlagen  eine  Zeit 
lang,  sobald  es  sich  nicht  mehr  um  blofse  Veranschaulich ung 
eines  mit  Worten  geschilderten  Gegenstandes  handelt!  Denn  für 
künstlerische  Betrachtung  ist  ein  blofses  einmaliges  „Herum- 
geben" oder  Vorzeigen  —  dabei  bleibe  ich  —  nahezu  der  reine 
Humbug. 

3)  Die  Vorführung  auch  anderer  als  antiker  Kunstwerke 
ist  natürlich  nicht  etwa  grundsätzlich  ausgeschlossen.  Die  „kunst- 
historischen Bilderbogen"  bieten  bierfür  ein  vorzügliches  Material1). 
Aber  man  hüte  sich  sehr  vor  verwirrender  Überfülle:  die  Klassen- 
zimmer sollen  nicht  mit  einem  bunten  Allerlei  von  Vorlagen 
vollgepfropft  werden.  Der  Historiker  mufs  mit  dem  betreffenden 
„Kunstlehrer(i  immer  in  verständigem  Einvernehmen  handeln. 

Und  so  wäre  ich  am  Ende.  Wenn  Sie,  meine  Herren,  aus 
diesem  meinem  Vortrage  oder,  besser  gesagt,  Referate  über  die 
vorliegende  Frage  den  Eindruck  gewonnen  haben  sollten,  als  hätte 
ich  hier  so  was  wie  etwa  einen  Agenten  spielen  wollen 
für  Anschaffung   von    Photographieen-Sammlungeu   an  höheren 

')  Es  dürfte  sich  empfehlen,  leere  Pappen  zum  Aufhängen  anfertigen  zu 
lassen  und  auf  diese  gelegentlich  Bialter  aus  den  „Bilderbogen"  mit  Heil- 
zwecken anzuheften. 
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Schulen.  —  wenn  das  Ihr  Schiurseindruck  sein  sollte:  so  hätte 
ich  gerade  das  erreicht,  was  ich  wollte!  Möchte  es  mir  nur  ge- 
lungen sein,  recht  viele  Käufer  unter  Ihnen  zu  gewinnen  — 
Geld  findet  sich  schon  —  zur  Freude  für  Kivc  in  Neapel  und 
Wilberg  in  Athen  und  wie  alle  die  Kunsthändler  sonst  noch 
heiken  mögen;  vor  allem  aber  zur  Freude  und  zum  Segen  der 
Schüler  unserer  Gymnasien  und  Realschulen1)! 

Waldenburg  i.  Schi.  Heinr.  Guhrauer. 


•)  Es  sei  mir  gestattet,  noch  einige  kritische  Bemerkungen  über  die 
„Einführung"  von  K.  Menge  hinzuzufügen.  Ich  stimme  von  Herzen  rin  in 
das  Lob,  welches  man  bisher  allerseits  der  Klarheit  und  l  bersichtlichkeit 
des  „Textes"  gespendet  hat.  So  doziert  nur  ein  Schulmeister  und  zwar 
nur  ein  guter  Schulmeister !  Lehrer  und  Schüler  werden  gern  den  frisch 
und  lebhaft  geschriebenen  Worten  folgen  und  von  eioem  so  von  Begeiste- 
rung getragenen  Kührer  sich  mit  Freuden  „einführen"  lassen  in  das  Gebiet 
der  bildenden  Künste.  Was  den  Atlas  betrifft,  so  enthält  er  zumeist  die 
Abbildungen  aus  den  im  gleichen  Verlage  erschienenen  „kunsthistorischen 
Bilderbogen";  mehrere  Stücke  aber  sind  neu  hinzugefügt,  andere  verbessert. 
Freilich  wird  auch  an  den  besten  derselben  der  Schüler  erkennen  lernen, 
wie  weit  sie  zurückbleiben  hinter  dem,  was  die  photographische  Nachbildung 
ihm  bietet  Aber  gerade  diese  Verbrühung  selber  wird  ihm  von  vielseitigem 
Mutzen  sein.  Die  Auswahl  betreifend,  so  giebt  H.  Blümner  in  der  oben 
bereits  erwähnten  Rerension  mancherlei  bemerkenswerte  Anregungen.  Ich 
meinerseits  mochte  an  dieser  Stelle  auf  einige  Vorschläge,  den  Photogra- 
phieen- Katalog  (S.  IX—  XII)  betreifend,  mich  beschränken.  Je  bequemer 
man's  den  Leuten  macht,  desto  bequemer  wollen  sie's  haben!  Das  ist  eine 
alte  Sache,  l'nd  so  schlage  ich  ganz  unmarsgeblich  Folgendes  vor:  ich 
würde  aus  dem  „Verzeichnis  der  Abbildungen  nebst  Angaben  grofser  Photo- 
graphieen"  lieber  einen  „Muster-Katalog  für  Photographiren-Sammlungen" 
machen,  oder  noch  besser  zwei  Kataloge,  einen  zu  ca.  150,  einen  zu  ca. 
300  Mark  Gesamtkosten.  Ich  würde  ferner  für  jedes  Kunstwerk  zunächst 
nur  eine  Photographie  namhaft  machen.  Wer  jetzt  oft  3  oder  4  vorge- 
schlagen sieht,  kann  unmöglich  wissen,  welche  er  nehmen  soll;  alle  aber 
sich  zur  Ansicht  schicken  lassen,  ist  umständlich  und  macht  viele  Kosten. 
(Vielleicht  könnten  die  Blätter  zur  Auswahl  in  Parenthese  beigefügt  werden.) 
—  Endlich  aber  fehlen  mir  für  die  Photographieen-Sammlung  eine  Anzahl 
Vorlagen,  die  ich  für  den  Atlas  gern  entbehre.  Sie  enthält  mir  bisher  zu 
wenig  charakteristische  Gölter-  und  Heroentypen  und  zu  wenig  Portrait- 
köpfe!  Menge  selbst  hat  im  Anhang  zu  „Gymnasium  und  Kunst"  auch  für 
diese  schon  die  nötigen  .Nachweise  gegeben  (S.  36 — 39);  sie  brauchten  also 
in  den  „Musterkatalog"  nur  an  gehöriger  Stelle  einrangiert  zu  werden. 
Damit  aber  durch  solche  Vermehrung  die  Kosten  nicht  zu  sehr  wachsen, 
könnte  man  vielleicht  in  manchen  der  bisherigen  Vorschläge  sich  einschränken. 
C»  Ansichten  der  Akropolis  sind  wohl  kaum  nötig,  ebenso  wenig  10  ver- 
schiedene Blätter  für  die  Parthenon-Ruine.  Das  sind  aber  r.  T.  gerade  die 
teuersten  Sachen.  Hinzuzufügen  wären  ferner  vielleicht  zwei  oder  drei  der 
schönsten  attischen  Grabreliefs.  Ein  Index  der  besprochenen  Kunstwerke  am 
Srhluls  des  Büchleins  wäre  wünschenswert.  —  Der  Preis  des  ganzen  Werkes, 
zumal  der  Dutzendpreis  von  4,50Mk.,  ist  überaus  niedrig  gestellt  und  erleichtert 
sehr  die  Verbreitung  desselben.    Möge  es  recht  viele  Auflagen  erleben! 
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Über  das  Eigentümliche  der  Satz-  und  Periodenbild  ung 

in  Vergils  Aneide. 

Das  Eigentümliche  und  Kunstvolle  der  Satz-  und  Perioden- 
bildung in  Vergils  Äneide  besteht  darin,  dafs  er  den  logisch 
ausgeprägten  Charakter  in  der  Satzliildung  der  lateinischen  Prosa, 
einen  Hauptvorzug  der  besten  lateinischen  Schriftsteller,  auch  in 
der  Poesie  in  plastischer  Weise  nachzubilden  suchte.  Er  hat 
dies  erreicht  durch  eine  neue  selbstgeschaflene  Satz-  und  Perioden- 
bildung, welche  mit  der  Beweglichkeit  und  Anschaulichkeit  der 
poetischen  Darstellung  zugleich  die  logischen  Satzverhältnisse  er- 
kennen läfst.  Diese  neue  Art  der  Satzverbindungen  beruht  auf 
einer  Steigerung  der  Bedeutung  der  zwei  Tempora  des  Präsens 
und  des  Perfektums.  Zunächst  wird  das  Präsens,  welches  ja  auch 
in  der  Prosa  oft  in  lebhafter  Darstellung  die  Stelle  des  Perfektums 
als  sogenanntes  Präsens  hist.  vertritt,  ausschließlich  zum  er- 
zählenden Tempus.  Es  liegt  ja  dies,  wie  jeder  weifs,  in  der  An- 
schaulichkeit der  Poesie,  dafs  sie  das  Vergangene  vergegenwärtigt; 
aber  dafs  das  Präsens  konstant  in  der  einfachen  Erzählung  ge- 
braucht wird ,  macht  das  Eigentümliche  in  der  Darstellung  des 
Vergil  aus.  Den  Nachweis  für  diesen  Gebrauch  des  Präsens  glaube 
ich  in  meinem  Programm  (Vergilianarum  quaestionum  speeimen 
prius  de  temporum  usu.  Saarbrücken  1877)  unter  Darlegung  aller 
betreffenden  Stellen  (p.  2 — 3)  ausreichend  gegeben  zu  haben,  so 
dafs  ich  von  einer  weiteren  Beweisführung  wohl  hier  absehen 
kann.  —  Wie  Vergil  einerseits  das  Präsens  zum  erzählenden 
Tempus,  also  zur  Bedeutung  des  Perfektums  erhoben  hat,  so  hat 
er  anderseits  die  Bedeutung  des  Perfektums  in  der  Weise  gesteigert, 
dafs  er  die  vollere  und  gedehntere  Form  desselben  zum  Ausdruck 
des  Pathetischen,  des  Gewichtigeren  und  Bedeutungsvolleren  erhoben 
hat.  Das  Präsens  stellt  in  der  Äneide  die  Ereignisse  im  ruhigen 
Gang  ihrer  Aufeinanderfolge  dar,  das  Perfektum  giebt  der  einzelnen 
Handlung  und  Erscheinung  ihr  besonderes  Gewicht;  das  Präsens 
ist  der  schlichte  Ausdruck  der  fortgehenden  Erzählung  und  leitet 
von  dem  Vorangehenden  zum  Nachfolgenden  fort,  das  Perfektum 
ist  der  gesteigerte  Ausdruck  derselben,  welcher  sie  gleichsam  über 
das  Übrige  erhebt  und  unsere  besondere  Aufmerksamkeit  auf  der- 
selben verweilen  läfst.  Die  Regel  der  alten  Grammatiker  zur 
Unterscheidung  des  Perfektums  vom  Imperfektum  liefse  sich  auf 
die  Sprache  des  Vergil  in  der  Weise  anwenden,  dafs  sie  lautete 
'praesenti  procedit,  perfecto  insistit  oratio1,  aber  in  dem  Siune, 
dafs  nicht  mit  dem  Perfektum  die  Dauer  der  Handlung,  sondern 
ihre  gröfsere  Gewichtigkeit,  ihre  erhöhte  Bedeutung  und  Würde 
bezeichnet  werde.  Daher  glaubte  ich  in  meinem  Programm  (p.  9 
unten)  das  Präsens  als  das  Tempus  relativ  um,  weil  es  die 
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Handlungen  im  Flusse  und  in  ihrem  Zusammenhang,  und  das 
Perfektum,  weil  es  diese  in  ihrer  Besonderheit  darstellt,  als  das 
absolute  bezeichnen  zu  dürfen.  Vergil  gebraucht  daher  das 
Perfektum  zur  Bezeichnung  des  erhöhten  Pathos,  des  Grauens  und 
des  Schreckens,  ferner  in  episodenartig  eingefügten  Teilen,  so  dafs 
sie  durch  diese  Form  schon  sich  von  den  übrigen  abheben; 
ferner  in  Gegensätzen,  beim  Eintritt  einer  neuen  oder  ungewöhn- 
lich überraschenden  Erscheinung,  ganz  besonders  aber  zur  Be- 
zeichnung des  Abschlusses.  Die  weitere  Ausführung  mit  den  be- 
treffenden Beweisen  ist  in  dem  genannten  Programm  (p.  9 — 13) 
gegeben.  In  Beziehung  aut  das  Perfektum  des  Abschlusses  können 
als  Belegeslellen  hinzugefügt  werden:  I  398  und  V  182.  auf  deren 
Erklärung  ich  später  zurückkomme,  II  804  und  besonders  IV  582, 
wo  mitten  unter  lauter  Präsentia  das  dazwischentretende  lüora 
desemerunt  überraschen  mufs.  Es  ist  aber  dieses  Perfektum 
keineswegs  das  historische,  sondern  das  des  Abschlusses;  mit  dem 
Perfektum  ist  das  Besultat  und  der  Schlufs  des  Ganzen  gegeben: 
„sie  haben  die  Küsten  verlassen",  „fort  sind  sie*';  mit  der  Wieder- 
aufnahme der  Schilderung  der  Meeresfahrt  mufste  natürlich  wieder 
Präsens  eintreten 

Welche  Kraft  und  Prägnanz  der  Ausdruck  durch  solche  Per- 
fekta  gewinnt,  lälst  sich  an  fast  jedem  angeführten  Beispiele  leicht 
erkennen,  um  so  mehr  als  der  Dichter  es  in  meisterhafter  Weise 
verstanden  hat,  durch  entsprechende  Klangfülle  des  Versbaues  die 
Wirkung  zu  erhöhen  (vgl.  p.  10.  I.). 

Das  Gewichtigere  und  Bedeutungsvollere  der  Form  tritt  aber 
ganz  besonders  hervor,  wenn  es  mit  Präsens  unmittelbar  in  einem 
oder  in  mehreren  Sätzen  in  Verbindung  steht.  Denn  nicht  nur 
kann  das  Perfektum  gegenüber  dem  Präsens  die  Bedeutung  des 
Vorangehenden,  also  des  Plusquamperfektums  erhalten  (vgl.  das 
im  Progr.  übersehene  Beispiel  V  181  — 182:  et  risere  .  .  et  rident), 
sondern  überhaupt  des  Übergeordneten,  des  Allgemeineren,  des 
Bewirkenden  oder  Bedingenden,  während  das  Präsens  in  diesem 
Falle  das  Nachfolgende,  das  Untergeordnete,  das  Einzelne,  das 
Bewirkte  oder  Bedingte  bezeichnet.  Hierdurch  gelingt  es  dem 
Dichter,  den  beliebten  Periodenbau  mit  seinen  über-  und  unter- 
geordneten Sätzen,  wie  sie  in  der  klassischen  Prosa  durch  die 
verschiedenen  Partikeln  als  cum,  yottquam,  ubi,  ita~ut  u.  s.  w.  in 
Verbindung  gesetzt  werden,  durch  einfachen  Wechsel  der  Tempora 
mit  Forllassung  aller  Bindewörter  und  Bezeichnung  des  Abhängig- 
keitsverhältnisses in  an  einander  gereihten  Sätzen  nachzubilden. 
Den  künstlichen  Periodenbau,  als  dem  Wesen  der  schöpferischen 
Phantasiethätigkeit  und  Anschaulichkeil  der  Dichtung  widerstrebend, 
hat  Vergil  vermieden,  dem  ausgeprägt  logischen  Charakter  des 

')  Dafs  Vergil  das  Präseos  «och  für  das  Imperfektum  der  Schilderang 
gebraucht,  so  dafs  diese  genisscrinafsen  in  Erzählung  übergeht,  glaube  ich 
in  evidenter  Weise  (p.  5—6)  nachgewiesen  zu  haben. 
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höheren  Stils  seiner  Muttersprache  bat  er  jedoch  seihst  in  hei- 
geordneten Sülzen  auf  eine  echt  poetische  plastische  Weise  durch 
den  Wechsel  der  Tempora  zu  entsprechen  gesucht.  An  einzelnen 
Stellen  ist  dies  schon  mehreren  Auslegern  aufgefallen,  namentlich 
Wagner  und  Ladewig.  Letzterer  bemerkt  zu  VI  746  Concretam 
exemit,  labem  purumque  relinquit:  „Auf  das  Perfekt  um  exemit  folgt 
das  Präsens  relinquit,  weil  die  zweite  Handlung  als  eine  Folge  der 
ersten  angesehen  werden  kann;  vgl.  Hl  192.  VIII  83.  506.  IX  432/' 
Von  drei  andern  von  Wagner  angeführten  Beispielen  würde  noch 
VII  621  hierher  passen,  üafs  dies  aber  ein  ganz  besonderes 
Kunstmitlel  für  Vergil  ist,  um  die  mannigfaltigsten  Verhältnisse 
in  der  Satzfolge  zu  bezeichnen,  dafs  dies  in  unzähligen  Stellen  in 
sämtlichen  Büchern  der  Äneide  und  zum  Teil  in  den  Georgica 
wiederkehrt,  wird  erst  dann  klar,  wenn  man  die  prägnante  Be- 
deutung des  Perfektums  nach  obiger  Darstellung  erkannt  hat. 
Zahlreiche  Beispiele  für  eine  derartige  Satzfolge  sind  bereits  in 
dem  genanntcu  Programm  angeführt  worden;  da  aber  der  Raum 
daselbst  die.  weitere  Ausführung  nicht  gestattete,  so  möge  es  hier 
an  dieser  Stelle  versucht  werden.  Manches  daselbst  Gesagte  mufste 
des  Zusammenhanges  und  der  Vollständigkeit  wegen  hier  nochmals 
wiederholt  werden,  besonders  da  zum  Zwecke  der  vorliegenden 
Abhandlung  eine  andere  Anordnung  des  Stoffes  erforderlich  schien. 
Um  nämlich  die  verschiedenen  Arten  der  Vergilschen  Satzgefüge 
leichter  zu  übersehen,  dürfte  es  sich  am  besten  empfehlen,  zuerst 
die  einfachste  Satzverbindung,  dann  die  zwei-,  drei-  und  mehr- 
gliedrige  und  zuletzt  im  zweiten  Teile  die  künstlichen  Perioden- 
bildungen, welche  wegen  Mangels  an  Baum  im  Programm  nicht 
einmal  berührt  werden  konnten,  darzulegen.  Hierbei  werden  zu- 
nächst stets  zum  Beweis  solche  Beispiele  angeführt  werden,  in 
welchen  die  Quantität  der  betreffenden  Verbalformen  im  Präsens 
und  Perfektum  dieselbe  ist,  so  dafs  man  den  Wechsel  der  Tem- 
pora nicht  mit  dem  Bedürfnis  des  Metrums  entschuldigen  könnte. 
Wenn  man  nun  weifs,  wie  viele  Mühe  Vergil  gerade  auf  gleich- 
förmigen und  parallelen  Ausdruck  verwendet,  und  wie  oft  er 
diesem  zu  Liebe  selbst  Härten  des  Sinnes  zugelassen  hat,  so 
müfste  eine  solche  willkürliche  Unregelmäfsigkeit  im  Gebrauch  der 
Tempora  ganz  unerklärlich  erscheinen,  wenn  nicht  eine  besondere 
Absicht  dabei  zu  Grunde  läge. 

I. 

A.  Perfektum  und  Präsens  in  unmittelbarer  Ver- 
bin d  u  n  g. 

Hie  einfachste  Art,  das  Verhältnis  subordinierter  Sätze  durch 
koordinierte  auszudrücken,  ist  beim  Vergil  diejenige,  dafs  die  be- 
treuenden Sätze  mit  verschiedenem  Tempus  an  einander  gereiht 
werden  ;  der  übergeordnete  Satz  wird  durch  das  Perfektum,  der 
untergeordnete  durch  das  Präsens  bezeichnet.    Die  Art  der  Sub- 

Zeit«chr.  f.  d.  Gjiunaainlwenei»  XXXVI  2.  3.  8 
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Ordination  ist  leicht  aus  dem  Zusammenhang  zu  entnehmen. 
Beispiele  dieser  Art  sind: 

a.   mit  vorangehendem  Perfectum: 

III  180 f.:  adgiwvit  (nicht  adgnoscit)  .  .  .  tum  memorat  .  .  . 
V.  245 f.:  tma  consedit  .  . ,  rumpitque,  nicht  rupit,  in  dem  Sinn  von 
postquam  consedit  . .  .  rupil.  V.  508 f.:  interea  .  .  .  reliquit  igna- 
rique  . .  .  adlabimur  in  demselben  Sinne,  IV  228:  promisit  Gra- 
iumqne  ideo  bis  vindicat  armis,  nicht  promittit,  weil  die  Befreiung 
als  eine  Folge  des  Versprechens  bezeichnet  werden  soll,  promisit 
bleibt  das  vorherrschende  Verbum,  von  dem  auch  sed  fore  abhängt. 
V.  579:  dixit  vaginaque  eripü,  nicht  dtcif,  in  dem  Sinne  von  w$ 
tlncov.  V  275 f.:  liquit  .  .  dat,  nicht  Unquit,  —  postquam  liquit  .  . 
dedit.  V.  428:  adduxere  .  .  .  immiscent,  nicht  addueunt.  V.  5 1 4  F. : 
voeavü  ...  et .  .  figit,  nicht  fixit.  V.  517 f.:  Decidit  (Perf.)  .  . 
reliquit  .  .  refertque,  nicht  relinquit;  denn  die  Perfekta  haben  hier 
die  Bedeutung  des  Plusquamperfektums  oder  eines  Salzes  mit 
postquam.  Ebenso  V.  543 f.:  ingreditur  .  .  .  qui  rupit  .  .  .  qui  fixit y 
mit  Absicht  nicht  qui  rumpit  oder  figit.  V.  606  f  :  misit  .  .  .  ven~ 
tosque  adspirat  .  .  .,  nicht  mittit,  weil  die  zweite  Handlung  als  eine 
Folge  der  ersten  bezeichnet  werden  soll.  VI  54 f.:  cueurrit .  .  . 
fundit,  nicht  fudit.  V.  262 f.:  immisit  .  .  .  aequatt  nicht  immittit. 
V.  498 f.:  vix  agnovit  .  .  .  et  compeüat,  nicht  agnoscit.  V.  677 f.: 
dixit  .  .  .  tulit  .  .  .  ostentat,  nicht  ostendit.  V.  746:  exemit  .  .  . 
relinquit,  nicht  reliquit.  VII  621  f.:  impulit  .  . .  et  rumpit,  nicht 
rupit.  VIII  83:  proeubuit  .  .  .  conspicitur,  nicht  procumbit.  V.  506: 
misit  mandatqne,  nicht  mittit,  in  dem  Sinne:  er  schickte  ihn,  dafs 
er  auftrage  (mit  dem  Auftrage).  V.  432:  tratisabiit .  .  .  et  rumpit, 
=  ut  rumperet.  IX  541 :  proeubuit  ,  .  .  et  tonat,  nicht  procumbit. 
V.  746:  detorsit .  .  .  portaeque  infigitur,  nicht  detorquet.  X  874: 
agnovit  .  .  .  precatur,  nicht  agnoscit.  XI  457 f.:  consedere  .  .  .  rfow/, 
nicht  considunt.  V.  561  f.:  rffett .  .  .  et  immittit.  XII  238 f.:  in- 
censa  est  .  .  .  serpitque,  nicht  serpsit,  =  t'fa  Ml  serperet.  V.  380: 
impulit  effnnditque.  Nicht  wenig  an  Zahl  sind  die  Beispiele,  in 
welchen  die  Quantität  der  beiden  Tempora  zwar  ungleich  ist,  aber 
durch  geringe  Veränderung  das  Versmafs  hergestellt  werden 
könnte.  Hierher  gehören:  1  132 f.:  .  .  tenuil  et  audetis,  —  ut 
audeatis.  V.  256:  libavit .  .  .  fatur,  =  postquam  libavit,  fatus  est. 
II  450:  obsedere  fores,  has  observant.  V.  724:  implienit  sequiturqne 
patrem.  III  24 f.:  accessi ...  et .  .  .  video.  V.  192:  tenuere  . .  . 
wec  .  .  '.  apparent.  V.  260 f.:  cecidere  ...  nec  .  .  .  iubent,  =  cum 
cecidissent.  V  145:  corripuere  rnnntque,  V.  147:  concusseie  .  .  . 
pronique  .  .  .  pendent.  V.  428 f.:  abduxere  .  .  .  immiscentque. 
VI  81  f.:  os/ia  patuere  .  .  .  vatisque  ferunt.  X  7:  tersa  .  .  .  tan- 
tumque  certatis.  V.  804 f.:  diffngit  .  .  .  et  tatet;  vgl.  Ladewig.  XI 
1861".:  tulere  .  .  .  conditur.  V.  236:  convenere  ßuuntque.  XII  352: 
«r//ecfY  />ntfi'o,  nec  eqnis  adspirat  Achillis,  so  dafs  ihm  das  Verlangen 
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nach  den  Pferden  des  Achilles  verging.  V.  380:  Hnpulit  effundit- 
que,  =  ita  impulit,  ul  e ff  wideret. 

b.  Beispiele  mit  vorangehendem  Präsens: 

XI  745  f.:  tollitur .  .  convertere  oculos,  nicht  eonvertunt,  weil 
die  vollere  Form  zum  Ausdruck  der  Überraschung  sich  besssr 
eignet  und  zugleich  die  vorangehende  Handlung  bezeichnet.  XII 
209:  matre  caret  posuitque  comas,  nicht  ponitque,  „nachdem  der 
Stab  sein  Laub  verloren".  I  300  f.:  volat  ille  .  .  .  ac  .  .  .  astitit; 
mit  dem  Perfektum  schlierst  die  Fahrt  des  Merkur  nebst  allem, 
was  dazu  gehörte,  ab;  Merkur  hat  seinen  Auftrag  damit  erledigt; 
man  erkennt  dies  deutlich  an  der  Wirkung:  et  tarn  iussa  facit 
.  .  .  V.  697  f.:  cum  venit  .  .  .  tarn  .  .  .  composuit ,  „als  er  kam, 
da  hatte  sie  sich  schon  gelagert".  II  12:  quamquam  animus 
meminisse  horret  luctuque  refugit  mufs  übersetzt  werden  „obgleich 
mein  Herz  vor  der  Erinnerung  schaudert  und  von  der  Trauer 
sich  abgewandt  hat.u  Der  Sinn  ist  ganz  entsprechend  dem 
Vers  3,  dafs  er  die  Trauer  bereits  überwunden  hat  und  jetzt 
die  Erinnerung  scheut,  um  die  überwundene  Trauer  nicht  zu 
erneuern  (vgl.  III  536).  Die  gewöhnliche  Übersetzung  „und  vor 
Trauer  zurückbebt"  ermangelt  fast  des  Sinnes.  Denn  wenn 
jemand  über  das  Unglück  trauert,  so  denkt  er  auch  an  dasselbe, 
und  es  wäre  unpassend  zu  sagen,  dafs  er  vor  der  Erinnerung 
an  das  Unglück  schaudert,  da  er  um  dasselbe  trauert.  Bei- 
läufig mag  bemerkt  werden,  dafs  die  Annahme  eines  Perfektums 
in  der  Bedeutung  eines  Aorists  ganz  unhaltbar  ist,  da  sich  kein 
einziges  Beispiel  im  Vergil  hierfür  nachweisen  läfst,  wie  ich  dieses 
im  Programm  (p.  16—18)  unter  Anführung  der  betreffenden 
Stellen  erwiesen  zu  haben  glaube.  III  664  f. :  graditur  .  .  needum 
.  .  tinxit  =  „ohne  noch  benelzt  zu  haben".  VII  363  f.:  an  non 
sie  Plirygius  penetrat  .  .  Ledaeamqne  .  .  vexit,  —  drang  er  nicht  ein 
.  .  und  entführte  schlief sl ich ",  d.  h.  endigte  damit,  dafs  er 
sie  entführte:  es  ist  Perfektum  zur  Bezeichnung  des  Abschlusses 
einer  Handlung.  Kappes  bemerkt  zu  dieser  Stelle:  „der  Wechsel 
des  Tempus  hat  hier,  wie  manchmal  (? !),  nur  metrischen  Grund." 
Sollten  aber,  so  könnte  man  fragen,  Wörter  wie  aufert,  raptat, 
ducit  u.  s.  w.  Vergil  nicht  zu  Gebote  gestanden  haben?  1X32: 
cum  refluit  campis  et  tarn  se  condidit  alveo,  =  „und  schlicfslich  im 
Flufsbette  sich  birgt",  d.  h.  damit  endigt,  dafs  er  in  das  eigent- 
liche Flufsbett  gelangt.  V.  425  f. :  conclamat  Nisus  nec  . .  .  potm't 
perferre,  =  „(denn)  er  hatte  es  länger  nicht  ertragen  können*1; 
der  begründende  Satz  bezeichnet  hier  seiner  Natur  nach  das  Vor- 
angehende. X  121  f.:  miseri  staut  ...  et  .  .  .  cinxere,  =  „sie 
stehen  da,  nachdem  sie  sich  ringsum  aufgestellt  hatten." 

B.  Perfekta  und  Präsentia  in  unverbundener  Satzfolge. 

Noch  kunstvoller  erscheint  die  Vergilsche  Satzfolgc  in  unver- 
bundenen  Sätzen,  in  denen  der  Zusammenhang  und  das  Verhält- 
nis ihrer  Über-  und  Unterordnung  eben  nur  durch  den  Wechsel 
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des  Tempus  erkannt  wird.  Von  besonderer  Schönheit  sind  be- 
sonders diejenigen  Satzgefüge,  in  denen  die  Zahl  der  Vorder-  und 
Nachsätze  sich  symmetrisch  entspricht;  derartige  sind  aufserordent- 
lich  zahlreich.  Indessen  hat  sich  der  Dichter  hierin  keinen 
Zwang  angethan,  sondern  in  freier  Beherrschung  des  Stoves  und 
der  Formen  oft,  wo  es  der  Sinn  verlangte,  auf  einen  einleitenden 
Satz  im  Perfektum  mehrere  Nachsätze  im  Präsens  folgen  lassen. 
Überhaupt  mufs  hier  ein  Mal  für  alle  Mal  bemerkt  werden,  dafs 
nicht  die  Hede  davon  sein  kann,  als  habe  sich  der  Dichter  au 
bestimmte  Hegeln  gebunden,  sondern  es  soll  nur  vieles,  was 
unregelmäßig,  willkürlich  und  unerklärlich  scheint,  in  das  richtige 
Licht  gesetzt  und  zum  Verständnis  gebracht  werden.  Für  den 
Leser  und  Kritiker  scheint  jedoch  der  Übersicht  wegen  eine 
Teilung  nach  gleichgliedrigen  und  ungleichgliedrigcn  Vorder-  und 
Nachsätzen  nicht  unangemessen, 
a.  Gleichgliedrige  Satzgefüge. 

I  1 S7  f. :  constitit .  .  corripuit-sternit . .  mistet,  V.  4 1 1  f . :  sae- 
psit .  .  et  fudit  —  abit  sedesque  revisit.  III  82  f.:  occurrit  .  .  .  aynoiit 

—  iungimus  .  .  .  subimus.  IV  70  f.:  fixit  .  .  .  liquitque  —  pera- 
gral  .  .  .  haeret.  V.  129  f.:  Aurora  reliquit,  it  portis  .  .  X  202: 
extulit  (nicht  effert)  .  .  .  tollunt.  V.  330  f.:  resultant  inrita  .  .  . 
deflexü  .  .  .  =  „sie  hatte  abgewandt.'4  II  253:  cont teuere  .  .  .  eont- 
plectitur.  V.  332  f. :  obsedere  .  .  .  stat  feiri  acies.  V.  404  f. :  eon- 
vellimus  (Perfekt)  .  .  impulimns  („stürzten  ihn  völlig  nieder44)  tra- 
hit  et  iueidit  (die  Präsentia  bezeichnen  die  Folge).  V.  497  f.:  exit 
iPeif.)  .  .  evicit  —  fertur  .  .  trahit.  V.  575;  exarsere  —  subit.  IV 
104:  lecta  mein  peliere\  ruunt  de  montibus  amnes,  =  „währen d 
von  den  Bergen  die  Bäche  stürzen4'.  V.  22<»  f:  audiit  .  .  .  ocu- 
losque  .  .  .  torsit  adloquitur  ae  mandat.  V.  274  f :  trans'it  aut  .  .  . 
liquit  —  dat  .  .  .  releutat.  V.  381  f.:  stellt  .  .  .  uec  moratus  —  tum 
.  .  .  teuet  .  .  .  atque  .  .  .  fatur.  VI  077  f. :  dixit  et .  .  .  tulit  —  osteu- 
tat  .  .  .  liuquunt.  VIII  00  f.:  dixit  .  .  .  coudidit  .  .  .  reliquit  —  sur- 
git  .  .  .  sustiuet  .  .  .  offundit.  V.  444  f.:  ineubuere  . .  .  sortiti  —  ftuii 
.  .  .  liquescit.  V.  494  f.:  surrexit  —  reposcunt.  IX  75:  diripuere 
focos  —  pisceum  fert  fumida  lumen  (vgl.  Homer  A  52).  V.  1 10  f. : 
offulsit  et  .  .  .  Vitus  —  tum  excidit  et .  .  .  complet.  V.  1 23  f. :  obstu- 
puere  .  .  .  coutenitus  —  euuetatur  .  .  .  revoratque.  V.  375:  est  visu  in 

—  couclamat.  V.  031:  iutonuit  laewin,  sonat  („während  zugleich 
der  verhängnisvolle  Bogen  schwirrte44).  V.  705  f.:  veuit  —  collapsa 
ruuut.  V.  731  f.:  efjulsit  et  .  .  .  sonuere  —  tremunt  .  .  .  etipeoque 
mittit.  X  202:  extulit —  tolluuty  =  cum  exlulisset ,  tollunt.  V.  453: 
desiluit  —  apparet.  V.  870:  rapidus  dedit  —  aestuat  ingeus,  = 
„während  gewaltiges  Schamgefühl  wogt44.  XI  457  f.:  consedere  — 
dant.  V.  029  f. :  bis  .  .  .  egere  —  bis  .  .  .  respeetant.  V.  037  f. : 
iulorsit  .  .  .  reliquit  —  fuit .  .  .  iactant.  V.  829  f.:  exsolvit  se  cor- 
pore .  . .  posuit  caput  —  arma  relinquunt  . . .  vitaque  cum  gemitu  fugit, 
=  „während  die  Waffen  sie  verlassen  d.  h.  zu  Boden  sinken4' 
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(vgl.  G.  II  406);  es  bedarf  daher  nicht  der  Emendation  relinquens. 
XII  266  f. :  dixit  et  .  .  .  contorsit  —  dat  .  .  .  et  .  .  .  seeat.  V.  367: 
incubuere,  fugam  dant.  V.  533  f.:  provolvere  rotae  — proculcat,  = 
„die  Räder  wälzten  ihn  fort  4  (so  dafa  er  unter  die  Pferde  zu 
liegen  kam).  V.  58S  f.:  vestigavit  apes  fumoque  implevit  —  tllae 
.  .  .  discummt  maguisque  acuuut.  V.  74 1 :  dissiluit  —  resplendent 
V.  853  f. :  demisit  .  .  .  iussit  —  volat  .  .  .  fertur. 
b.  Ungleichgliedrige  Satzgefüge. 

Diese  sind  zuweilen  parataktiseh  durch  beiordnende  Partikeln 
verbunden,  oft  aber  fehlt  jede  Verbindung;  die  Unterordnung 
wird  in  diesem  Falle  nur  durch  den  Wechsel  der  Tempora  er- 
kannt. Beispiele  sind:  1  82—83.  84—89.  90—94.  122—123. 
130—131.  142-143.  148-150,  über  »eiche  das  Nähere  im 
Programm  (p.  14)  aus  einander  gesetzt  worden  ist.  Ferner  IV 
153  f. :  decurrere  .  .  .  trausmittunl  .  .  .  glomeranl  .  .  .  relinquunt, 
=  „während  von  einer  andern  Seite  Hirsche...";  mit  dem  Per- 
fektum  wird  die  überraschende  Erscheinung  der  sich  herabstür- 
zenden wilden  Ziegen  hervorgehoben,  worauf  auch  schon  ecce 
hinweist;  die  Präsentia  beschreiben  den  fortgesetzen  Lauf  der 
Hirsche.  V.  140  f.:  prosiluere  —  ferit  .  .  .  spumant.  V.  681  f.: 
nou  postiere  —  viwt  .  .  .  est  .  .  .  descendü  .  .  .  prosunt ;  das  Allge- 
meine als  das  Übergeordnete  im  Perfektum,  das  Einzelne  im 
Präsens.  IX  126  f.:  noji  cessit  —  tollit  atqne  increpat,  ähnlich  wie 
im  vorangehenden  Beispiel.  V.  469  f. :  opposuere  —  tenent  .  .  . 
staut;  auch  hier  explizieren  die  Präsentia  das  Allgemeine.  V. 
504 :  mcrepitit,  seqnitur  clamor  coelumque  remugit.  X  464  f. :  audit't 
Alcides  —  corde  premit  gemitum  lacrimasque  effundit  inanes.  V.  711 
713  (vgl.  Progr.  p.  17  oben).  V.  725— 726  (vgl.  Progr.  p. 
17  Mitte).  V.  744  f.:  eduxü  —  nrget  .  .  .  clauduntur.  XI  204  f.: 
struxere  —  infodiunt  .  .  .  tollunt  .  .  .  remittunt.  V.  376  f. :  exarsit 
—  dat  gemitum  rumpitque.  V.  709  f. :  dixit  —  tradit  .  .  .  resistit. 
XII  2S3  f.:  diripuere  —  ü  .  .  .  ingruil  .  .  .  feruut.  V.  417  f.:  detu- 
lit  —  in fieit  .  .  .  spargitque.  V.  441  f.:  extulit  —  ruunt  .  .  .  fluit .  .  . 
tremit.    V.  681  f.:  dixit  et .  .  .  dedit  —  ruit  .  .  .  deserit  .  . .  rumpit. 


Dafs  wie  das  Perfektum  auch  das  Plusquamperfektum  para- 
taktisch mit  Perfektum,  Präsens  oder  Imperfektum  verbunden 
wird  in  der  Weise,  dafs  die  Über-  und  Unterordnung  der  Sätze 
durch  den  Wechsel  der  Tempora  erkannt  wird,  ist  in  zahl- 
reichen Beispielen  (Progr,  p.  20)  ausgeführt  worden.  Zu  den  ge- 
gebenen Beispielen  wäre  noch  hinzuzufügen:  IV  200:  centum 
aras  posuit  vigilemquc  sacraveral  ignem\  das  Plusquamperfektum 
bezeichnet,  dafs  das  Gelübde  eines  ewigen  Feuers  dem  Errichten 
der  Altäre  vorangegangen  ist.  Dasselbe  Verhältnis  ist  auch 
zwischen  der  parataktischen  Verbindung  des  Imperfektums  mit 
Präsens,  Perfektum  oder  Plusquamperfektum  nachgewiesen  worden 
(Progr.  p.  8).   Bei  den  Beispielen  fehlt  IV  149  f.:  haut  Mo  seguior 
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ibat  Aeneas,  tantum  egregio  decus  erntet  ore,  das  Tertium  comparationis 
beruht  auf  dem  ibat;  der  nachfolgende  Satz  im  Präsens  ist  be- 
gründend, =  „nicht  minder  rüstig  (kraftvoll)  schritt  Äneas  einher; 
denn  solche  Zierde  strahlte  von  seinem  herrlichen  Antlitz";  dafs 
tantum,  talis,  adeo  u.  s.  w.  häutig  beim  Vergil  in  homerischer 
Weise  zur  Begründung  dienen,  ist  eine  bekannte  Sache ;  vgl.  V  404. 
VI  240.  YII  447.  XII  831;  der  untergeordnete  Satz  steht  im  Prä- 
sens. Ferner  glaube  ich  zu  der  gegebenen  Erklärung  (Pr.  p.  15.  Mitte) 
von  II  1 :  Conticuere  omnes  intentique  ora  tenebant  hinzufügen  zu 
müssen,  dafs  conticuere  als  Perfektum  von  dem  Inchoativum 
conticesco  mit  „wurden  still"  „verstummten  4  (nicht  „schwiegen") 
übersetzt  werden  mufs.  Das  Stillschweigen  tritt  sofort  nach  den 
Worten  der  Dido  ein,  wird  also  ganz  naturgemäfs  durch  das  Per- 
fektum, dagegen  die  gespannte  Erwartung  auf  die  voraussichtliche 
Erzählung  des  Äneas,  die  auch  während  der  Erzählung  fortdauert, 
wird  hier,  wie  gewöhnlich,  durch  das  Imperfektum  ausgedrückt 
(vgl.  XI  121). 

Ganz  unverkennbar  ist  diese  Art  der  Vergilschen  Satzgefüge 
in  der  Aufeinanderfolge  der  beiden  Futura,  so  dafs  sie  zum  Teil 
wenigstens  auch  nicht  den  Auslegern  entgangen  ist.  Gerade  wie 
wir  es  von  der  Verbindung  des  Perfektums  und  Präsens  kennen^ 
gelernt  haben,  so  stehen  auch  die  beiden  Futura  entweder  in  un- 
mittelbarer Verbindung  mit  einander,  so  dafs  das  Futurum  exaetum 
das  Vorausgegangene,  das  Bedingende,  und  das  erste  Futurum  das 
Nachfolgende,  das  Bedingte  bezeichnet  (z.  B.  III  403.  410.  501. 
X  503),  oder  sie  folgen  unverbunden  auf  einander,  wie  II  581. 

IV  591,  worüber  das  Nähere  im  Progr.  p.  21  ausgeführt  wor- 
den ist. 

II. 

Künstlichere  Satzgefüge  durch  mehrfachen  Wechsel 

des  Tempus. 

a.  Es  bleiben  noch  die  künstlicheren  Vergilschen  Satzgefüge 
übrig,  in  welchen  der  Dichter  durch  mehrfachen  Wechsel  der  Tem- 
pora auch  verschlungene  Perioden  nachbildet.  Als  Übergang  zu 
denselben  kann  man  schon  diejenigen  Satzgefüge  ansehen,  in 
denen  der  Vordersatz  zwar  mit  einer  Konjunktion  beginnt,  der 
Nachsatz  aber  wieder  als  Vordersatz  zu  einem  zweiten  nachfolgen- 
den Nachsatz  durch  Wechsel  der  Tempora  erkennbar  ist,  z.  B. 
I  81  f.:  Haec  ubi  dicta,  .  .  .  impulit  in  latus:  ac  venti  ..  .  ruunt 
et  .  .  .  perfluant;  hier  ist  impulit  Nachsatz  zum  Konjunktionssatz 
mit  ubi,  ist  aber  zugleich  der  Vordersatz  zum  nachfolgenden 
ruunt  und  perfluant,  =  „nachdem  er  dies  gesprochen,  stiefs  er 
in  die  Seite,  und  (infolge  des  Stofses)  stürzen  die  Winde."  Ebenso 

V  139  f.:  inde  ubi  clara  dedit  sonitum  tuba  ...  prosiluere  suis: 
ferit  aethera  clamor  naulicus,  wo  alle  drei  Handlungen  in  ihrer 
unmittelbaren  Folge  durch  die  Konjunktion  und  den  Wechsel  des 
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Tempus  bezeichnet  werden.  VII  323  f. :  Haec  ubi  dicta  dedit,  ter- 
ra» horrenda  petivit  luctifkam  Allecto  .  . .  ciet  u.  a.  m. 

b.  Verschieden  von  dieser  Art  Satzfolge  ist  diejenige,  in 
welcher  auf  das  Perfektum  zur  Bezeichnung  des  Vorangehenden 
ein  Präsens  zur  Bezeichnung  eines  Nebensatzes  und  im  dritten 
(.liede  erst  das  Präsens  des  eigentlichen  Nachsatzes  folgt,  z.  B. 
III  1  f.:  Postquam  .  .  .  trimm,  .  .  .  ceciditque  superbwn  llium  et 
omnis  fumat  .  .  .  Troia  .  .  .  aghnur,  =  „nachdem  .  .  .  llium  ge- 
fallen war  . .  .  und  Troja  (noch)  rauchte,  werden  wir  getrieben.'4 
Ebenso  III  356  f.:  lamque  dies  alterque  dies  processit  et  aurae  vela 
r  nennt  tumidoque  in  flatus  carbasus  austro:  his  vatem  aggredior, 
„schon  war  der  eine  und  der  andere  Tag  verstrichen  und  (da) 
die  Lüfte  .  .  .  riefen,  redete  ich  mit  Worten  den  Seher  an." 
V  762  f.:  lamque  . .  .:  placidi  strauenmt  .  .  .  et  vocat  auster:  ex- 
oritur-,  auch  hier  ist  vocat  amter  =  vocante  austro.  Solche  Satz- 
gefüge könnte  man  vielleicht  ebenfalls  als  Übergänge  zu  den  künst- 
lichen bezeichnen. 

In  den  eigentlichen  künstlichen  Satzgefügen  mit  mehrfachem 
Wechsel  des  Tempus  ist  je  nach  dem  Sinne  auch  der  Wechsel 
des  Tempus  verschieden. 

In  der  so  viel  besprochenen  Stelle  I  395  f.:  aspice  bis  senos 
—  subit  Ostia  velo  kommt  die  Ladewig-Schapersche  Erklärung  dem 
nichtigen  am  nächsten.  Nicht  ganz  richtig  aber  scheint  mir  an 
dieser,  dafs  reduces  die  „Wiedervereinigung"  bezeichnen  soll,  da 
es  hier  ganz  einfach,  wie  sonst,  von  der  Wiederkehr  der  Schwäne 
in  die  Luft  zum  Himmel,  von  welchem  der  Adler  sie  verscheucht 
hatte,  gebraucht  wird,  und  ebenso  von  der  Wiederkehr  der  Ge- 
nossen aus  der  Zerstreuung,  in  die  sie  durch  den  Sturm  geraten 
waren;  entschieden  unrichtig  ist  die  Schapersche  Erklärung,  dafs 
„die  Perfekta  cinxere  und  dedere  die  Schnelligkeit  schildern,  mit 
der  sich  vor  beiden  Augenzeugen  die  Vereinigung  vollzieht" ;  das 
Perfektum  wird  eben  niemals  bei  Vergil  in  dieser  Bedeutung  ge- 
braucht1); hierfür  eignet  sich  gemäfs  seiner  Natur  das  Präsens. 

l)  Die  Stelle,  welche  Scheper  zu  V  243  anführt,  am  den  Gebrauch  des 
Perfektum*  zur  Bezeichnung  der  Schnelligkeit  zu  beweisen,  scheint  mir  durch- 
aus nicht  beweiskräftig.  Die  betreffende  Stelle  lautet:  Uta  noto  citius  volu- 
crique  sag  Uta  id  terram  fugit  et  portu  se  condidit  alto.  Hatte  der  Dichter 
„die  Schnelligkeit,  mit  der  sich  vor  den  Augen  des  Zuschauers  die  Handlung 
vollzieht",  bezeichnen  wollen,  so  würde  er  es  doch  jedenfalls  eher  durch  das 
Pcrfrktum  Jügit  gethan  haben  und  nicht  durch  condidit,  welches  in  Beziehung 
auf  Schnelligkeit  ganz  gleichgültig  ist  und  in  seiner  Verbindung  mit  dem 
Ablativ  die  Ruhe,  das  wo  und  nicht  das  w o h i n  angiebt.  lind  dies  soll  eben 
das  Perfektum  bezeichnen;  es  drückt  den  Abschluls  aus,  wie  wir  auch  zu- 
weilen im  Deutschen,  namentlich  in  der  Volkssprache,  in  diesem  Sinne  das 
Perfektum  gebrauchen,  =  „und  (schließlich)  hat  es  sich  im  Hafen  geborgen!'' 
Dafs  diea  die  Absicht  des  Dichters  gewesen,  ersieht  man  daraus,  dafs  er 
überhaupt  hiermit  den  Wettkampf  der  Schilfe  abbricht  und,  ohne  von  der 
Ankunft  des  Mnestheus  und  des  Gvas  zu  sprechen,  zur  Preisverteilung 
übergeht. 
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Vielmehr  bezeichnen  die  Perfekta  den  Abschlufs  der  ganzen  Er- 
scheinung in  dem  Sinne;  schliefslich  haben  sie  (bereits)  einen 
Kreis  am  Himmel  gebildet  und  ihren  Gesang  hören  lassen,  d.  h.  sie 
bewegen  sich  wieder  in  sorglosem,  fröhlichem  Fluge  wie  zuvor. 
Es  sind  bei  dem  Gleichnisse  verschiedene  Zeitpunkte  durch  den 
Wechsel  der  Tempora  angedeutet  Mit  turbabat  wird  das  Voraus- 
gegangene vor  der  Erscheinung  bezeichnet  Wenn  der  Dichter 
wirklich  turbabat,  wie  es  die  alten  Handschriften  bezeugen,  und 
nicht  turbarat  geschrieben,  so  wollte  er  wohl  mit  dem  Imper- 
fektum das  Hin-  und  Hertreiben  der  Schwäne  durch  den  Adler 
bezeichnen,  vielleicht  auch  mit  Berücksichtigung  des  damit  zu 
vergleichenden  Hin-  und  Hertreibens  der  Schiffe  durch  den  Sturm. 
Hiervon  ist  jetzt  nichts  mehr  sichtbar,  aber  man  erkennt  es  an 
dem  einen  Teile  der  Schwäne,  welcher  in  langem  Zuge  auf  den 
schützenden  Boden  sich  herabläfsl.  Der  andere  Teil,  welcher 
bereits  früher  den  Boden  erreicht  hatte,  erhebt  sich  zu  gleicher 
Zeit  wieder  in  die  Luft,  schlägt  freudig  die  Flügel,  und  bald  haben 
sie  alle  einen  Kreis  am  Himmel  gebildet  und  lassen  ihren  frohen 
Gesang  hören ;  mit  dem  Perfektum  des  Abschlusses  bleibt  die  Er- 
scheinung stehen.  Diesem  Abschlüsse  entspricht  auch  das  tenet 
(„hat  erreicht  4,  ..hat  inne  '),  während  subit  ostia  dem  Sicherheben 
der  Schwäne  in  die  Luft  entspricht  Die  meisten  Ausleger  haben 
sich  durch  den  Ausdruck  ordine  longo  irre  führen  lassen,  als  ob 
mit  diesem  auch  ein  Vergleichungspunkt  für  die  in  langer  Beihe 
in  den  Hafen  einlaufenden  Schiffe  beabsichtigt  wird.  Dies  ist 
keineswegs  der  Fall.  Denn  die  volle  Beruhigung  der  Schwäne 
vor  der  Verfolgung  des  Adlers  wird  nicht  durch  das  .Niederlassen 
derselben  auf  den  Boden,  sondern  durch  das  behagliche  Umkreisen 
am  Himmel  ausgedrückt.  Die  Vergleichungspunkle  sind  demnach : 
1.  Adler,  Schwäne  —  Sturm,  Schiffe;  2.  das  .Niederlassen,  Auf- 
steigen und  Himmelsumkreisung  der  Schwäne  —  das  Einlaufen, 
Gelandetsein  der  Schiffe;  endlich  dürften  auch  Himmel  und  Meer, 
das  Spielen  mit  den  schlagenden  Flügeln  und  das  frohe  Einlaufen 
in  den  Hafen  Vergleichungspunkte  bieten.  Wegen  des  Chiasmus 
bedarf  es  keiner  Erklärung;  eine  Veränderung  des  Textes  oder 
eine  Umstellung  der  Verse  erscheint  daher  nicht  nur  überflüssig, 
sondern  sogar  unmöglich. 

Derselbe  Wechsel  der  Tempora  des  Imperfektums,  Präsens 
und  Perfektums  findet  sich  IX  371  f.:  Iamque  propinquabant  castris 
muroque  sitbibant  Cum  proeul  hos  .  .  .  ceniunt  Et  gatea  Euryalum 
.  .  .  Prodidit  immemorem  radiisque  adrersa  refulsit.  aber  in  ganz 
anderem  Sinne;  das  Imperfektum  drückt  die  unvollendete  Hand- 
lung aus  (sie  sind  noch  auf  dem  Zuge  begriffen),  das  Präsens 
mit  cum  die  einlrelende  Handlung  des  Erkennens  (cernunt,  nicht 
vident),  das  Perfektum  die  vorangehende  begründende  Erscheinung; 
denn  der  Helm  hatte  den  Euryalus  verraten. 
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b.  Häufiger  ist  die  Verbindung  des  Imperf.,  Plusquampf.  und 
Präsens,  so  II  254 f.:  Et  iam  Argiva  phalanx  .  .  .  ibat  .  .  .  cum 
regia  puppis  Extulerat  .  .  .  et  pinea  furtim  Laxat  claustra  Sinon. 
An  dieser  Stelle  bat  Ladewig  zum  Teil  den  Sinn  erkannt,  wenn 
er  sagt:  „der  Gedanke  ist:  classis  ibat,  cum  Sinon  conspectis  flammis 
claustra  laxat" ;  da  aber  der  Dichter  extulerat  und  nicht  extulit 
gebraucht,  so  wollte  er  damit  offenbar  bezeichnen,  dafs  das  Feuer- 
signal gegeben  worden  sei ,  ehe  sich  die  Schiffe  in  Bewegung 
setzten,  wie  denn  auch  in  den  nachfolgenden  Beispielen  die  durch 
das  Plusquampf.  ausgedrückte  Handlung  stets  der  des  Imperf. 
vorangeht.  Das  Feuerzeichen  ist  zunächst  Signal  zur  Abfahrt  für 
die  Schiffe,  zugleich  aber  auch  für  Sinon,  um  das  Herannahen 
derselben  zu  erkennen  und  zur  rechten  Zeit  das  Pferd  zu  ötfnen. 
Denn  was  Lidewig  sagt,  „das  Feuerzeichen  sollte  nicht  dazu 
dienen,  den  übrigen  Schiffen  den  Kurs  anzuzeigen,  denn  dessen 
bedurfte  es  in  der  mondhellen  Nacht  nicht,  sondern  sollte  dem 
Sinon  das  verabredete  Signal  sein",  scheint  mir  durchaus  unbe- 
gründet, da  das  Feuerzeichen  nicht  den  Kurs  beleuchten,  sondern 
das  geräuschlose  Signal  (statt  des  Kommandos)  für  die  Abfahrt 
aller  Schiffe  sein  sollte.  Mit  dem  Plusquampf.  wird  also  die  vor- 
ausgegangene Handlung,  mit  dem  Imperf.  die  dauernde  Folge  und 
mit  dem  Präsens  die  Hauplhandlung  als  Folge  bezeichnet;  die 
Auflösung  in  Prosa  würde  demnach  lauten:  Sinon,  cum  ex  flam- 
mt* cognovisset  naves  iam  appropinquare,  claustra  laxavit. 

Deutlicher  tritt  dies  hervor  in  dem  gleichen  Wechsel  der 
Tempora  IV  6 f.:  Postera  Phoebea  lustrabat .  .  .  Aurora  polo  dimo- 
verat  .  .  .  Cum  sie  unanimam  adloquitur;  ferner  in  V  104  f.:  Bx- 
spectata  dies  aderat  .  .  .  Famaque  finitos  .  .  .  excierat,  laeti  comple- 
rant  litora  .  .  .  mnnera  locantur  (nach  parati  mufs  statt  des 
Punktes  ein  Komma  oder  Semikolon  folgen,  wie  in  der  Wagner- 
schen  Ausgabe).  Ebenso  X  256 f.:  interea  revoluta  ruebat  .  .  . 
dies  noctemque  fugarat .  .  .  edicit.  In  allen  diesen  Beispielen  be- 
zeichnet das  Plusquampf.,  wie  es  auch  seine  Natur  erfordert,  die 
dem  Imperf.  vorausgegangene  Handlung,  ebenso  auch  in  den  nach- 
folgenden Beispielen. 

Dieselbe  Verbindung  der  Tempora  nämlich,  nur  mit  dem 
Unterschiede,  dafs  das  Plusquampf.  dem  Imperf.  und  Präsens  vor- 
angeht, so  dafs  unverkennbar  das  Imperf.  die  nächste  und  das 
Präsens  die  weitere  Folge  bezeichnet,  findet  sich  III  8  f.:  vix  prima 
ineeperat  aestas  .  .  .  et  pater  iubebat  .  .  .  cum  .  .  .  relinquo.  Hier 
bemerkt  Ladewig  ganz  richtig:  „der  Satz  et  .  .  .  iubebat  ist  .Nach- 
satz zum  vorhergehenden  wir  ineeperat,  zugleich  aber  Vordersatz 
zu  dem  das  Hauptmoment  der  Erzählung  enthaltenden  cum  relin- 
quo; denn  der  Sinn  ist:  „Als  Anehises  beim  ersten  Beginn  des 
Frühlings  zur  Abfahrt  drängte  (wiederholentlich  ermahnte),  da  ver- 
liefs  ich  den  Hafen".  Diese  Erklärung  hat  Schaper  beibehalten, 
also  auch  gebilligt.   Trotzdem  giebt  derselbe  zu  IV  238  f.  :  Dixerat 
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ille  patris  magni  parere  parabant  .  .  .  et  nectit,  wo  für  dieselbe 
Folge  der  Tempora  doch  ganz  dieselbe  Erklärung  gegeben  werden 
konnte,  eine  ganz  andere.  Ebenso  erklärt  sich  X  2l5f.:  lamqne 
dies  coelo  concesserat  .  .  .  almaque  .  .  .  Phoebe  puhabat .  ,  .  Aeneas 
clavumque  regit  velisque  minislrat.  Ebenso  XI  903 f.:  Yix  e  con- 
spectu  exierat  eamque  tenebat  cum  pater  Aeneas exsuperatque  iugnm 
silvaque  evadit  opaca. 

An  einer  Stelle  wird  Imperf.  und  Plusquampf.  mit  nach- 
folgendem Perfektum  verbunden  IX  107 f.;  Ergo  aderat  promissa 
dies  et  tempora  Parcae  .  .  .  complerant,  cum  Tumi  iniuria  matrem 
Admonuit,  wo  das  Perfektum  auf  die  neue  Wundererscheinung 
hindeutet  (vgl.  Progr.  p.  12.  5). 

An  einer  andern  Stelle  folgen  Plusquampf.,  Perf.  und  Imperf. 
aufeinander  XI  120  f.:  Dixerat  Aeneas,  Uli  obstipuere  silentes  Con- 
versique  ...  ora  tenebant,  deren  Verhältnis  ganz  wie  die  bereits 
oben  erklärten  Verse  II  1—2  ist,  nur  mit  dem  Unterschiede,  dafs 
mit  dem  Plusquampf.  die  vorausgegangene  Handlung  bezeichnet 
wird. 

c.  Andere  Verbindungen  der  Tempora  des  Perf.,  Imperf. 
und  Präsens,  wie  z.  ß.  XI  lf. :  Oceanum  .  .  .  Aurora  reliquit  Ae- 
neas .  .  .  vota  solvebat  Eoo  Ingentem  quercum  constituü  (Präs.)  .  .  . 
aptat,  sind  leicht  aus  dem  Zusammenhang  zu  erklären.  Denn 
reliquit  hat  in  Beziehung  auf  die  nachfolgenden  Tempora  die  Be- 
deutung des  Plusquampf.  (vgl.  oben  u.  Progr.  p.  19.  10);  das 
In» perf.  kann  nur  als  das  de  conatu  erklärt  werden,  da  Äneas  zur 
Bereitung  des  Opfers  erst  schreiten  will,  wie  die  nachfolgenden 
Verse  zeigen,  worüber  bereits  im  Progr.  (p.  7.  1)  mit  Berichtigung 
der  Ladewigschen  Erklärung  gesprochen  worden  ist;  das  Präsens 
ist  das  gewöhnliche  historische  Tempus  im  Anschlufs  und  als  Folge 
des  Vorangehenden.  Dieselben  Tempora  nur  in  anderer  Reihen- 
folge in  X  232  f. :  ut  nos  Rutulus  .  .  .  premebat .  .  .  rupimus  .  .  . 
teque  quaerimus  erklären  sich  ebenfalls  aus  dem  Zusammenhange; 
das  Imperfektum  soll  das  wiederholte  Andringen  und  Zusetzen  aus- 
drücken und  steht  daher  für  das  Plusquamperfektum  (vgl.  oben 
zu  I  395),  was  übrigens  auch  oft  in  der  Prosa  vorkommt;  das 
Perf.  ist  hier  Nachsatz  zum  Imperf.,  aber  zugleich  auch  Vordersatz 
zum  nachfolgenden  Präsens,  wie  schon  oben  erwähnt  worden  ist; 
der  Sinn  ist:  ut  premebat,  vineulis  rnptis  quaesivimus. 

Ähnlich  verhält  es  sich  mit  dem  zwischen  Präsentia  einge- 
schobenen Perfektum,  wie  z.  B.  XI  751:  Fert  aquila  implimitque 
pedes  atque  unguibus  haesit,  =  implicitis  pedibus  atque  haerentibus 
unguibus;  ebenso  X  725:  comasque  arrexit  et  haeret  =  comisque 
arrectis  haeret,  wie  XI  754:  arreclisque  horret  squamis  et  sibilat 
ore  (vgl.  Progr.  p.  17  Mitte).  Anders  ist  es  mit  dem  zum  Ab- 
schlüsse eines  Abschnittes  gesetzten  Perfektum,  von  welchem  oben 
und  ausführlich  im  Programm  (p.  12 — 13.  6)  gesprochen  wor- 
den ist;  vgl.  V  835—842.  VII  103—106. 
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Zum  Schlüsse  möge  noch  ein  Beispiel  mit  wiederholter  Ab- 
wechselung der  Tempora  erwähnt  werden,  nämlich  XI  480  f.: 
.  .  .  ainU  Horrebant  squamia  surasque  incluserai  auro  .  .  .  lalerique 
accinxerat  ensem  fulgebatque  .  .  .  Exsultatque  animis  et  sjte  iam 
praecipü  hoste  in.  liier  weist  schon  der  parallele  Ausdruck  daraul 
hin,  dafs  incluserat  und  accitixerai  in  dem  gleichen  Verhältnis  zu 
den  beiden  Imperfecta  stehen,  wie  in  den  eben  angeführten  Bei- 
spielen das  Perfektum  zum  Präsens,  also  =  horrebat  suris  auro 
mclusis  lalerique  ense  accincto  fulgebat;  während  nun  die  äufsere 
Krscheinung  passend  mit  den  beiden  Imperfekta  beschrieben  wird, 
werden  die  Äufserungen  dieser  Erscheinung  als  Handlungen  in 
dichterischer  Weise  durch  Präsens  erzählt  (vgl.  Progr.  p.  5—6.  3). 

Alle  diese  angeführten  Verbindungen  und  Wechsel  der  Tem- 
pora lassen  sich  nicht  nur  ohne  alle  Künstelei  aus  der  einfachen 
Bedeutung  derselben  erklären,  sondern  erschliefsen  erst  den  eigent- 
lichen Sinn  und  das  volle  Verständnis  derselben  in  den  betreffen- 
den Stellen. 

Dafs  Vergil  auch  Perioden  und  selbst  recht  umfangreiche  mit 
Konjunktionen,  Vorder-  und  {Nachsätzen  gebraucht  hätte,  wird 
hiermit  keinesweges  in  Abrede  gestellt;  im  Gegenteil,  es  finden 
sich  oft  dergleichen,  und  diese  gehören  nicht  selten  schon  durch 
ihren  kunstvollen  und  symmetrischen  Bau  zu  den  schönsten  dieser 
Art;  man  vergleiche  I  607—610.  II  189—194.  659—663.  III 
500-  505.  IV  15-  19.  612-620.  V  51—53.  397—400.  804—81 1. 
VI  451—455.  826—831.  VII  222—227.  VIII  213—216.  407—415. 
X  105— (108)110.  586—589.  XI  98—102.  434-  437.  809—815. 
XII  206—212.  821—825  u.a.  Dies  schliefst  jedoch  nicht  aus, 
dafs  der  Dichter  in  der  freien  Beherrschung  seines  Stoffes  die 
ausgeprägten  Formen  der  Tempora,  welche  für  sich  schon  ihre 
Bedeutung  hervortreten  lassen,  zu  gleichem  Zweck  gebraucht  habe. 
Dem  Dichter  hierin  Schranken  setzen  zu  wollen,  hiefse  das  Wresen 
dichterischer  Schöpfungskraft  vollständig  verkennen. 

Es  ist  möglich,  dafs  mir  die  eine  oder  die  andere  Verbindung 
dieser  Art  entgangen  ist,  doch  glaube  ich  schwerlich,  dafs  die 
etwa  übersehenen  Stellen  sich  nicht  nach  den  gegebenen  erklären 
lassen  sollten. 

Saarbrücken.  Julius  Ley. 


Sekundaner- Übungen  im  Griechischen  und  Dr.  Moritz 
Seyfferts  Hauptregeln  der  griechischen  Syntax, 

bearbeitet  von  Dr.  Albert  von  Bamberg.    12.  Auflage  1879. 

Die  grammatischen  Übungen  in  den  oberen  Klassen  verfolgen 
den  doppelten  Zweck,  jeden  einzelnen  Fall  zur  sprachlichen  Dar- 
stellung zu  bringen  und  die  schwierigeren  durch  fortgesetzte  Wieder  - 
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holung  zu  befestigen.  Dafür  giebt  es  bekanntermafsen  kein  be- 
währteres Mittel  als  das  immerwährende  Übersetzen  aus  der  Mutter- 
sprache in  die  fremde.  Der  Lehrer  diktiert  die  vorschriftsmäfsigen 
Extemporalien.  Daneben  läfst  er  die  Schüler  in  der  Grammatik- 
stundc  auch  mündlich  übersetzen.  Am  wirksamsten  ist  das  münd- 
liche Übersetzen  nach  dem  Gehör,  indem  die  einzeln  vorgelegten 
Heispiele,  von  denen  er  immer  einen  kleinen  Vorrat  bei  sich 
führen  mufs,  am  besten  geeignet  sind,  die  Aufmerksamkeit  der 
gesamten  Klasse  zu  fesseln  und  so  das  Verständnis  wach  und 
rege,  das  Gedächtnis  ollen  und  zugänglich  zu  erhalten.  Unmöglich 
genügt  das  blofse  Ubersetzen  der  Beispiele,  welche  die  Grammatik 
liefert,  oder  das  Übersetzen  eines  deutschen  Übungsbuches  oder 
etwa  die  Lektüre  allein,  worauf  man  beim  griechischen  Unterricht 
in  den  oberen  Klassen  angewiesen  zu  sein  scheint.  Man  notiere 
doch  nur  die  grammatischen  Fälle,  welche  durch  die  Lektüre  eines, 
wenn  auch  gröfseren  Zeitraums  illustriert  erscheinen,  und  man 
wird  linden,  dafs  es  immer  nur  einzelne  grammatische  Hegeln 
sind,  welche  dadurch  betrogen  werden,  und  dafs  die  Häufigkeit 
ihres  Vorkommens  nicht  einmal  zu  ihrer  Bedeutung  und  Wichtig- 
keit immer  im  rechten  Verhältnis  steht.  So  finden  wir  im 
l'rooemium  von  Xenophons  Kyropädie  eine  merkwürdige  Häufung 
des  verallgemeinernden  Kalles  im  relativen  Satze,  die  mir  sonst 
nirgends  bekannt  ist.  In  den  Memorabilien  wird  man  (z.  B.  zu 
Anfang  des  3.  Buches)  den  wiederholten  Fall  der  Vergangenheit 
im  temporalen  Satze  viele  Seiten  lang  vergeblich  suchen.  Ist  es 
doch  eben  darum  mitunter  so  schwierig,  ein  passendes  Beispiel 
in  der  Lektüre  zu  linden ,  gerade  wenn  man  es  sucht. 

Aber  wenn  auch  die  Lektüre  nicht  immer  unmittelbar  ein 
Vehikel  zur  sprachlichen  Darstellung  und  Einübung  der  in  der 
Grammatik  gelernten  Begeln  abgiebt,  so  kann  sie  doch  in  mittel- 
barer Weise  stets  dazu  benutzt  werden.  Wenn  sie  auch  nicht 
die  nötigen  Beispiele  selbst  fördert,  so  bringt  sie  doch  eine  Menge 
Gedanken  mit  sich,  von  denen  einige  gewifs  sich  so  umformen 
lassen,  dafs  sie  zur  Erläuterung  einer  syntaktischen  Hegel  dienen 
können,  und  vor  allem  sie  bietet  einen  ganzen  Hausrat  von  Vo- 
kabeln und  Ausdrucksweisen,  welche  da  allemal  dem  Schüler 
fehlen,  wo  der  Lehrer  das  Beispiel  aus  der  Luft  greift.  Indem 
der  Lehrer  Beispiele  vorlegt,  welche  bereits  Gelerntes  und  Be- 
kanntes enthalten,  ist  er  nicht  nur  des  leidigen  Vokabelsagens 
überhoben,  sondern  er  steht  so  recht  im  Mittelpunkte  seines 
Unterrichts,  von  dem  aus  das  Dirigieren  ja  immer  leichter  fällt, 
und  er  steuert  so  dem  eigentlichen  Endziele  alles  grammatischen 
Studiums,  der  Aneignung  der  Sprache  selbst  in  der  glücklichsten, 
weil  in  bewufster  Weise  zu.  Das  gilt  natürlich  von  den  schrift- 
lichen Übungen  in  noch  weit  höherem  Grade  als  von  den  münd- 
lichen. Die  unten  mitgeteilten  Proben  von  schriftlichen  Übungen 
einer  ungeteilten  Sekunda  konnten  auf  diese  Weise  vorgenommen 
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werden,  ohne  dafs  eine  VokibeJ  gesagt  zu  werden  brauchte.  Lücken 
fanden  sich  in  den  Heften  nur  selten. 

Soviel  bekannt,  war  es  zuerst  Boriitz,  der  in  der  Zeitschrift 
für  das  Gymnasialwesen  darauf  hingewiesen  hat,  wie  gerade  die 
Extemporalien  zu  einer  Konzentration  des  ganzen  sprachlichen 
Unterrichts  heilragen  können.  Die  Zeit  liegt  nicht  so  weit  zurück, 
wo  man  unter  einem  Extemporale  eben  das,  was  auch  der  Manie 
sagt,  verstand:  eine  Übung  im  Übersetzen,  die  mit  dem,  was  sonst 
getrieben  wurde,  in  keinem  wesentlichen  Zusammenhange  stand. 
Der  Lehrer  brachte  in  die  Stunde  ein  Stück,  das  er  für  den 
augenblicklichen  Stand  der  grammatischen  Kenntnisse  passend 
gefunden,  im  besten  Falle  dafür  eingerichtet  und  zubereitet  halte, 
mit  unbekannten  Vokabeln.  Lehrer,  welchen  es  an  Zeit  oder  Lust 
gebricht,  Selbständiges  zu  schallen,  beobachten  auch  wohl  noch 
jetzt  diese  Praxis.  Es  fehlt  leider  an  den  nötigen  Vorarbeiten 
und  ausreichenden  Fundgruben.  Gern  halt  jeder,  was  er  sich 
oft  mit  Mühe  zusammengestellt  hat,  für  seinen  Privatgebrauch, 
wie  er's  nennt,  zurück.  Lud  doch  könnte,  wenn  mau  bedenkt, 
dafs  gerade  bei  diesen  Arbeiten  alles  subjektive  Belieben  einseitig 
wirkt,  ein  Austausch  derselben  durch  den  Druck  für  die  Schule 
nur  förderlich  sein.  Wenn  der  Lehrer  einen  wirklichen  praktischen 
Vorteil  von  seiner  Zeitschrift  mit  Hecht  erwartet,  so  wird  der- 
selbe auf  diesem  Gebiete  durch  Veröffentlichung  recht  mannig- 
faltiger Aufgaben  zu  den  verschiedensten  Stellen  der  Lektüre 
unserer  Schulschriftsteller  geboten.  Ein  Conspectus  locorum,  viel- 
leicht am  Schlüsse  des  Jahrgangs,  könnte  ihm  mit  der  Zeit  eine 
ausreichende  Auswahl  zugänglich  machen.  Und  in  feurigem  Be- 
wegen, könnte  man  dann  mit  Schiller  wohl  auch  hier  sagen, 
werden  alle  Kräfte  kund. 

Gerade  die  Fülle  des  Stoffes  würde  fördernd  wirken.  Den 
Stücken  aus  Uerodot,  welche  nieist  bearbeitet  schon  vorliegen, 
mufs  jede  neue  Art  der  Darstellung  nur  um  so  frischeres  Leben 
verleihen.  Sie  wird  doch  immer  nur,  ob  leichter,  ob  schwerer 
aufgefafst,  für  eine  bestimmte  Stufe  des  grammatischen  Lehr- 
ganges geeignet  sein.  Und  wie  viele  solcher  Stufen  giebt  es? 
Jedes  wöchentliche  Extemporale  nimmt  im  Grunde  seinen  eigeneu 
Stand  der  methodischen  Entwicklung  grammatischer  Kenntnisse 
für  sich  in  Anspruch.  Dazu  tritt  noch  ein  rein  praktisches  Inter- 
esse. Es  giebt  Schüler,  welche,  sobald  sie  wissen,  dal's  der  Lehrer 
nur  einen  beschränkten  Kreis  von  Aufgaben  zur  Disposition  hat, 
die  korrigierten  Hefte  und  Arbeiten  sammeln  und  zum  Abschreiben 
weitergeben.  Daran  kann  sie,  das  ist  leicht  einzusehen,  nur  eine 
Flut  von  immer  neuen  Beispielen  hindern,  die  wie  Welle  auf  Welle 
folgen  und  alle  unlautere  Absicht  gleichsam  hinwegspülen.  Es  ist 
doch  wahrlich  nicht  genug,  dafs  wir  das  „Führe  uns  nicht  in 
Versuchung14!  —  einem  höheren  Walten  überlassen,  wenn  wir 
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nicht  seihst  Werkzeuge  in  der  Hand  des  göttlichen  Willens  sein 
wollen,  das  Böse  im  Keime  zu  ersticken. 

Dafs  es  allerdings  nicht  ganz  leicht  ist,  ein  Stück  Griechisch 
zum  Zwecke  eines  Extemporales  zu  bearbeiten,  wird  am  besten 
der  wissen ,  der  sich  darin  bereits  versucht  hat ,  obgleich  einige 
Übung  und  Gewöhnung  die  Mühe  allmählich  erleichtert ').  Es  er- 
hellt dies  am  besten  aus  den  Eigenschaften,  welche  eine  solche 
Arbeit  haben  mufs.  Der  Wortlaut  darf  nicht  zu  nahe  an  den 
griechischen  Text  heranstreifen.  Dabei  soll  doch  auch  der  Ton  des 
Originals  möglichst  festgehalten  sein.  Ein  Stück  aus  Herodot  z.  B. 
mufs  den  naiven  Sinn  des  Historikers  treflen  und  bewahren.  Auch 
der  deutsche  Wortlaut  hat  seine  Schwierigkeiten,  wodurch  dem 
Lehrer  bei  Abfassung  des  Specimens  Fesseln  angelegt  werden.  Er 
mufs  zwischen  dem  fremden  und  dem  heimischen  Sprachgebiete 
gleichsam  die  Wegscheide  innehalten,  wobei  die  heutige  Geschmeidig- 
keit unserer  Muttersprache  immerhin  treue  Dienste  leistet.  Es 
giebt  eigentlich  nur  eine  Probe,  zu  sehen,  ob  in  der  Nachbildung 
des  antiken  Tones  der  Rede  nicht  zu  weit  gegangen  worden, 
nämlich  dafs  man  untersucht,  ob  das  so  und  so  Gesagte,  auch 
ohne  diesen  Hauch  zu  verwischen,  noch  besser  deutsch  hätte 
ausgedrückt  werden  können. 

Ebenso  hat  man  sich  vor  anderen  häufigen  MifsgrifTen  zu  hüten. 
Dem  Hineinbringen  möglichst  vieler  grammatischer  Regeln  braucht 
zwar  im  Interesse  der  Leichtigkeit  des  Übersetzens  nicht  Einhalt 
gethan  zu  werden  —  denn  es  schickt  sich  für  die  deutsche  Jugend, 
dafs  sie  sich  geistig  abringe  und  dafs  man  ihr  nicht  zu  wenig 
zutraue,  das  Leben  wird  immer  noch  mehr  von  ihr  fordern  als 
das  gymnastische  Spiel  der  Schule,  vor  allem  Selbständigkeit  des 
Denkens  und  Vertrauen  auf  die  eigne  Kraft  —  ;  aber  mir  will 
scheinen,  als  ob  in  diesem  Punkte  doch  auch  mitunter  schwer 
gesündigt  würde.  Schwer  vergeht  sich  wenigstens  jeder  an  unserer 
Jugend,  der  ihr  nur  eitle  Formen  ohne  innere  Bedeutung,  einen 
überladenen  Ausdruck  ohne  wahren  geistigen  Gehalt,  der  ihr  mit 
einem  Worte  keine  Klarheit  bringt.  Gegen  alles  Haschen  nach 
dem  sog.  Regelwerke,  in  welchem  aller  Sinn  erstickt  wird  und 
untergeht,  kann  ein  Damm  nur  errichtet  werden  in  dem  ent- 
schiedenen Festhalten  des  geistigen  Zusammenhanges  der  Lektüre. 
Klarheit  und  Bestimmtheit  ist  die  erste  und  letzte  Bedingung  jedes 
solchen  Elaborats.    Selbst  der  deutsche  Ausdruck  mufs  vor  dem 


>)  Wenn  M.  Seyffert  in  dem  Vorw.  zur  1.  Aufl.  seines  Übungsbuches 
das  Bekenntnis  ablegt,  dafs  ihm  die  Auffindung  eines  passenden  und  leicht 
zurecht  zu  machenden  griechischen  (jbungsstoffes  je  länger  je  schwerer 
werde,  so  ist  dies  erklärlich  aus  den  Prinzipien,  die  er  daselbst  entwickelt. 
Indem  er  bei  >>enophons  Anabasis  und  deren  Phrasenreichtum  stehen  blieb, 
versperrte  er  sich  jede  weitere  freie  Bewegung.  Einen  nicht  unerheblichen 
Aufwand  von  Zeit,  gesteht  auch  Bonitz  in  dem  oben  beregten  Vufsat/.e,  kostet 
allerdings  dem  Lehrer  dieses  Verfahren;  vgl.  diese  Ztschr.  1871,  S.  715. 
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Dictando  fixiert  und  festgestellt  werden.  Ein  Wechseln  oder 
Schwanken  in  der  Stunde  selbst  würde  nur  Verwirrung  in  den 
grammatischen  Begriffen  des  Schülers  erzeugen  und  wie  ein  ver- 
ändertes Kommando  auf  dem  Turnplatze  wirken.  Wer  Bestimmtes 
leisten  soll,  mufs  das  Bestimmte  wissen,  das  von  ihm  ganz  nnd 
voll  verlangt  wird. 

Dafs  die  ganze  aufgewandte  Arbeit  reichlichen  Lohn  in  sich 
trägt,  liegt  auf  der  Hand  und  wird  jeder  Lehrer  schon  selber  in 
praxi  zu  erfahren  Gelegenheit  gehabt  haben.  Nicht  allein,  dafs 
sich  die  Schüler,  wenn  sie  erst  wissen,  dafs  das  ganze  gelernte 
Material  gleichsam  das  Mittel  zum  Schreiben  des  für  die  Censur  so 
wesentlich  ins  Gewicht  fallenden  Extemporales  abgiebt,  für  alle 
Stunden  regelmäfsig  präparieren,  werden  sie,  wenn  nur  der 
Unterricht  auch  in  sämtlichen  Klassen  gleicbmäfsig  gehandhabt 
wird,  sich  auch  bei  Zeiten  an  Fleifs  und  Ordnung  gewöhnen,  und 
die  Unfleifsigen  werden  so  gleichsam  den  Boden  unter  den  Füfsen 
verlieren,  auf  dem  sie  sich  trotz  aller  Fähigkeiten  —  es  müfste 
denn  sein,  dafs  sie  ihren  Unfleifs  durch  angespannte  Aufmerk- 
samkeit ersetzten  —  nun  nicht  mehr  behaupten  können.  Eine 
solche  Stunde  bringt,  wie  ich  wiederholt  zu  meiner  Freude  be- 
merkt, in  die  flcifsigen  und  aufmerksamen  Schüler  eine  Art  sieg- 
reicher und  triumphierender  Aufregung,  die  alle  aufgewandte  Mühe 
mit  reichlichem  Lohne  krönt.  Folgen  nun  erst  die  korrigierten 
Arbeiten  zurück,  welche  allemal  nach  ihrer  Beschaffenheit  geordnet 
werden,  so  dafe  die  beste  zu  oberst  liegt,  und  windet  sich  der 
Ruhm,  der  erste  zu  sein,  um  die  Schläfen  des  besten  Schülers, 
dann  weifs  ich  in  dem  ganzen  Schulleben  keinen  Augenblick  aus- 
findig zu  machen,  der  geeignet  wäre,  einen  edleren  Wettstreit 
unter  den  Schülern  anzubahnen.    Hic  Bhodus,  hic  salta! 

Die  Art  der  schriftlichen  Übungen  wird  aber,  wie  aus  dem 
oben  Gesagten  zur  Genüge  erhellt,  noch  wesentlich  bestimmt  durch 
die  Eigentümlichkeit  des  grammatischen  Leitfadens,  der  in  Gebrauch 
ist.  Je  knapper  derselbe,  desto  gröfser  der  Spielraum  für  die 
freie  Bewegung  dieser  Übungen.  Es  ist  eine  grofse  Wohlthat 
für  die  ungeteilte  Sekunda,  dafs  sie  in  den  Hauptregeln  der  grie- 
chischen Syntax  von  SeyfTert  ein  Buch  besitzt,  durch  welches 
ohne  grofsen  Aufwand  von  Zeit  leicht  hindurchzukommen  ist. 
Der  grofse  Vorzug  des  Büchleins,  dessen  vielfache  Umgestaltung 
ich  seit  einigen  Auflagen  zu  verfolgen  Gelegenheit  gehabt,  beruht 
eben  auf  seiner  kurzen  Fassung.  Es  nennt  sich  einen  Anhang 
der  griechischen  Formenlehre  von  C.  Franke,  deren  Stoff  fast 
ebenso  leicht  zu  beherrschen  ist  Solche  Bücher  verdienen  in 
der  That  Wohlthaten  genannt  zu  werden,  welche  man  den  Schülern 
und  nicht  weniger  ihren  Lehrern  erweist.  Eine  Pflicht  der  Dank- 
barkeit ist  aber  auch,  an  ihrer  Vervollkommnung  mitzuarbeiten. 
Frankes  schwache  Seite  ist  und  bleibt  die  ganze  Acccntlehre, 
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welche  endlich  einer  Revision  unterworfen  werden  sollte1).  Hie 
Syntax  des  um  den  lateinischen  Unterricht  nicht  weniger  als  um 
deu  griechischen  so  hochverdienten  Seyflert  hat  mit  der  1 1 .  Auf- 
lage wesentliche  Veränderungen  erfahren.  Weil  die  alten  Auflagen 
neben  dem  neugestalteten  Texte  sich  nicht  behaupten  konnten, 
ist  nun  auch  die  12.  Auflage  bereits  erschienen,  welche  sich  von 
der  vorhergehenden  nicht  wesentlich  unterscheidet 

Eine  Umwälzung  in  der  inneren  Einrichtung  eines  solchen 
Lehrmittels  hat  immer  grofse  Unzuträglichkeiten  für  den  Lernen- 
den sowohl,  als  ganz  besonders  für  den  Lehrenden  im  Gefolge. 
Es  ist  leider  nicht  immer  das  Bessere,  was  wir  gegen  das  Alte 
eintauschen.  Deshalb  sollte  man,  das  ist  eine  alte  und  berech- 
tigte, aber  nicht  immer  berücksichtigte  Forderung  der  Schule, 
niemals  ohne  Not  ändern,  am  wenigsten  an  dem  liebgewordenen 
und  bewährten  Wortlaute  einer  grammatischen  Regel,  welche  da 
am  festesten  sitzt,  wo  sie  wie  in  Lapidarschrift  gemeifselt  erscheint, 
an  dem  ganzen  Baue  der  Disposition,  die  allein  dem  Schüler  den 
treuen  Fuhrer  durch  ein  Labyrinth  von  Regeln  abgiebt,  an  den 
geläufig  gewordenen  Beispielen,  welche  wie  liebe  tiefährten  ihn 
begleiten.  Ob  wirklich  gerade  der  Vers  mit  seinen  poetischen 
Licenzen  immer  die  passendste  Form  des  Beispiels  für  eine  Syn- 
tax der  altischen  Prosa  sein  mag?  —  Ohne  auf  eine  zuweit 
führende  Vergleichung  der  12.  resp.  11.  Auflage  mit  ihren  Vor- 
gängerinnen einzugehen,  wodurch  mancher  wesentliche  Fortschritt 
der  vorliegenden  Auflage  konstatiert  werden  könnte,  gebe  ich  die 
wenigen  Bemerkungen,  die  ich  zu  machen  habe,  nach  der  Reihen- 
folge der  Paragraphen  und  erlaube  mir,  den  Nachweis  von  Bei- 
spielen, an  denen  es  vielfach  fehlt,  aus  den  unten  angefügten 
Übungen  zu  führen.  Es  wird  freilich  noch  des  Sammeins  be- 
dürfen, um  hier  Vollständigkeit  zu  erzielen. 

§  1  — 13  behandelt  die  disponierte  Lehre  vom  Artikel,  aber 
ein  Einteilungsgrund,  wonach  disponiert  worden  ist,  ist  mir  bis 
jetzt  nicht  ersichtlich.  Dafs  derfelbe  nicht  richtig  sein  kann,  be- 
weisen wohl  am  besten  die  Wiederholungen;  vgl.  §  6  und  12, 
0  uud  11.  Die  alten  Auflagen  führten,  wie  mir  schien,  mit  Not- 
wendigkeit zu  folgender  Einteilung: 

a)  der  Artikel  fehlt  1)  bei  Personcnnamen;  s.  §  3,  2)  bei 
Substantiven,  als  abstrakten  Begriffen,  Verwandtschaftsbezeich- 
nungen, Orts-  und  Zeitbestimmungen;  s.  §5,  3)  beim  Prädikats- 
nomen; s.  §  7.  b)  der  Artikel  steht  l)appositiv,  auch  beim  Personal- 
pronomen; s.  §  10,  2)  attributiv  beim  Adjektivum  u.  s.  w.;  s.  §  6, 
3)  beim  prädikativ  bestimmten  Substantivum;  s.  §  8,  9  und  11,b. 
—  §.  2  ist  gar  zu  gelehrt  ausgedrückt;  s.  zu  §  7.  —  §  3,a:  s. 
unten  1  27.  —  §  4  ist  unwichtig;  ßaoi/.svg  gehört  unter  §  5,  a 


')  (Das  Manuskript  der  Abh.  ist  der  Red.  unter  dem  f».  Okt.  1570 
eingereicht  «orden.    I).  Med.] 
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und  Iv  ixüfti  unler  §  5,c.  —  §  5,a  ist  schon  durch  natdeg  xai 
ywalxtg  dahin  erweitert,  dafs  der  ßccrfiXtvg  und  ptyctg  ß.  mit 
aufgenommen  werden  kann;  b:  s.  unten  III  1;  c:  s.  II  12.  — 
§  6,  3:  s.  I  t.  6.  14.  27.  II.  5.  14.  III.  20.  —  §  6,  5:  s.  I  4. 
27.  III  6.    Bei  MaQctSmvi  könnte  auf  §  61  verwiesen  werden. 

—  §  7:  s.  I  1.  Hier  wäre  eine  Bemerkung  am  Platze,  wie:  das 
Prädikat  ordnet  das  Subjekt  einem  weiteren  Begriffe  unter,  wäh- 
rend der  Artikel  jeden  Begriff  bestimmter  fafst  (individualisiert). 
Dagegen  ist  §  2,  b  nur  geeignet,  den  individualisierenden  Charakter 
des  Artikels  zu  verwischen.  Liefse  sich  nicht  sogar  im  Anschlüsse 
an  das  Beispiel  behaupten:  der  bestimmte  Mensch,  an  den  du 
denkst,  ist  sterblich  (individuell);  der  unbestimmte,  die  ganze 
Gattung,  ist  niemals  gestorben  (generell)?  —  §  9,  e:  s.  II  8.  III  6. 

—  §  10  tritt  nicht  hervor,  wie  es  sonst  in  der  Apposition 
mit  dem   Artikel  gehalten  wird.  —  §  11,2:  s.  14.  II  4.  III  4. 

—  §  11  4:  8.  123.  114.  13.  18.  —  §  11  Anm.:  s.  M,  10.  — 
§  12,  2:  s.  I  15.  II  5.8.  —  §  12,  3:  s.  II  9.  III  18.  — §  14  mufs 
die  Anm.  an  die  Spitze  der  Begel  gestellt  werden:  „das  deutsche 
Possessivpronomen  wird,  wenn  sich  seine  Beziehung  von  selbst  ver- 
steht, or)  beim  Prädikatsnomen  überhaupt  nicht  übersetzt,  ß)  sonst 
durch  den  blofsen  Artikel  ubersetzt.  Ausdrücklich  bezeichnet" 
u.  s.  w.;  a:  s.  I  3.  II  11.  III  9;  Anm.:  s.  1  3.  5.  27.  II  4.  — 
§  17:  s.  III  19.  —  §  18:  s.  I  16.  28;  Anm.:  s.  III  14.  —§19 
Anm.:  8.  III  10.  -  §  20:  s.  II  6.  III  6.  -  §  22,  a:  s.  II  12. 
17.  Iii  2.  10.  12.  16.  19;  d:  s.  III  12.  20;  Anm.  1:  s.  II  2;  Anm. 
2:  s.  I  28.  —  §  23,  1:  s.  III  3.  —  §  23,  3:  s.  I  3.  13.  III  7. 

—  §  24,  a:  s.  I  6.  17.  24.  II  12.  III  17;  b:  s.  III.  19.  — 
§  26,  b:  s.  III  10.  —  §  27,  b,  1 :  s.  I  21.  26.  II  7.  —  §  28,  a: 
I  15;  b:  s.  II  4.— §29,  a:  s.  I  19;  b,  2:  s.  III  2.  11;  b,  3:  s.  I  2.  3. 
III  9.  21.  —  §  31,  2:  s.  I  4.  III  21;  Anm.  1 :  s.  II  15  ;  Anm.  2: 
s.  I  I.  —  §  32,  2:  s.  III  15.  -  §  36:  s.  I  19.  —  §  37,  a,  a: 
s.  II  17.  —  §  38,  a:  s.  I  4.  II  4.  —  §40:  s.  I  16.  29.  III  18  ; 
Anm.  1:  s.  III  20.  —  §  41 :  s.  I  26.  II  6.  III  16.  -  §  43,  2:  s. 

I  6;  Anm.  1  :  s.  I  8.  III  19.  —  §  45  fehlt  jetzt  a/utWff#a«  neben 
TipuqtXo&ar.  s.  II  18.  III  1.2.  10.  15.  17.  21;  Anm.  2:  s.  III 
21.  —  §  46:  s.  I  12.   -  §  47:  s.  124.  II  18.  ~  §  48:  s. 

II  14;  Anm.  1 :  s.  I  6.  III  13.  —  §  51  a:  s.  II  14.  —  §  52,  2: 
s.  II  15.  —  §  52,  4:  s.  II  15.  Unter  5  fehlt  jetzt  Inaoxtlv 
mit  umso  weniger  Recht,  als  das  einzige  angeführte  Beispiel,  ein 
Trimeter,  gerade  dieses  Verb  enthält;  s.  I  24.  28.  —  §  52.  6:  s. 

III  6.  13.  —  §  52,  8:  s.  I  28:  Anm.  4:  s.  I  26.  III  18.  —  §  53,  2,  cc:  s. 
I  25.  III  7;  Y'  s.  H  1.  —  §  55,  a:  s.  I  25.  —  §  56,  b:  s.  III  13; 
c:  8.  III  11  ;  d:  dafs  die  Dative  noXXü  nX^ihfi  oder  giqcitw  we- 
sentlich von  noXXw  SoQvßM  §  58,  b  verschieden  sein  sollten, 
glaube  ich  nicht;  Anm.:  s.  II  14.  III  20.  -  §  58:  s.  III  1 1.  — 
§  62:  s.  I  5.  27.  Letder  ist,  trotz  des  vorhandenen  Raumes, 
OQfiav  in  seinen  Bedeutungen  jetzt  gekürzt  und  doch  pafst  „eilen" 

Zeiuehr.  f.  d.  Üjmnu..aUe.on  XXXVI  2.  3.  9 
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z.  B.  Herod.  Anf.  vortrefflich.  —  §  G4:  s.  I  t.  3;  Anm.:  s.  II  3.  — 
§  65,  a:  s.  I  6.  —  §  66  Anm.  2:  s.  I  6.  —  §  69  sind  die  me- 
dialen Passiva  gefallen.  Soll  der  betreffende  §  in  Frankes  Gram- 
matik demgemäfs  eine  syntaktische  Erweiterung  oder  Erklärung 
erfahren?  Früher  §  21,  B,  a.  —  §  72,  2:  s.  I  3.  4.  5.  7.  10. 
Unter  3  lies  zum  Schlufs  bn,oir\ctv.  Früher  folgte  §  22,  a  auch 
noch  ein  anlautender  Vokal:  AQiatog  u.  s.  w.  —  §  74,  1 :  s. 
110.  —  §  76:  s.  1  12.  —  §  79:  was  hat  man  unter  vorvergangener 
Handlung  zu  denken?  Fehlt  nicht  die  Bestimmung  der  Zeit? 
Sind  drgL  Ausdrücke  nicht  antiquiert?  —  §  86:  s.  14.  14.  — 
§  88  ist  jetzt  leider  auch  das  Beispiel  mit  dem  Aorist  (laL  Perf. 
Coni.)  beseitigt  ;  s.  I  6.  11.  —  §  89  Anm.  2:  s.  I  7.  17.  —  §  91,  2: 
s.  1  14.  15.  —  §  92,  1  wäre  aus  Anm.  2  des  früheren  §  24 
mit  leichter  Mühe  jener  Optativ  mit  av  aufzunehmen,  welcher 
dem  lateinischen  Coniunctivus  imperativus  entspricht,  damit  schon 
der  Analogie  zu  Liebe,  auch  der  Grieche  seinen  imperalivischen 
Nebenmodus  behielte:  Xiyoig  av.  —  §  94  A  2,  a:  s.  I  18.  22.  — 
§  95,  1:  s.  I  13.  24.  —  §  96,  1 :  s.  I  16.  27.  III  2,  16.  Unter  2 
ist  bei  InetdrjntQ  die  Bedeutung  „da  ja"  zu  notieren;  s.  III  4; 
Anm.  1 :  s.  I  19.  —  §  97:  s.  1  3.  9.  111  1.5.  —  §  98 :  s.  1  21.  III  1. 

—  §  98,  a:  s.  II  16;  b,  a:  s.  J  9.  III  20 ;  b,  ß:  s.  II.  11.  $  99 
Anm.:  s.  I  8.  —  §  100:  s.  1  6.  20.  23.  III  8.  17.  21.— §101,  a: 
warum  ist  nQaixtiv  nQÖgnva  gefallen?  s.  I  5.  10.  16;  b:  s.  I  5.  13. 
Hl  7;  c:  s.  1  5.  28.  —  §  105:  s.  III  4.  —  §  108:  s.  I  18.  III  13.  18. 

—  §  109:  s.III  4.  — §  110:s.l  13.  III  1.  9.  22.— §  113:  s.  I  17. 

—  §  115:  s.  I  16.  20.  22.  —  §  116,  2,  b:  s.  I  8.  27.  —  §  116.  3,  b: 
s.  1  18;  c,  1  s:  I  8.  16.  21;  c,  2:  s.  1  12.  —  §  118,  b,  1 :  s.  II  15  18. 

—  §  119:  s.  I  13.  18.  II  13.  —  §  121,  2:  s.  I  19.  23.  III  22.  - 
§  123  fehlt  jetzt  Inl  zw,  was  bisher  aufgeführt  war;  s.  I  16.  17.  20. 

—  §  124:  steht  denn  der  Infinitiv  ohne  Artikel  als  Subjekt  nicht 
auch  bei  pelet  curae  est,  wie  bisher  gelehrt  wurde?  Oder 
warum  fehlt  es  noch  jetzt  unter  §  101?  a:  s.  I  3.  III  1 1 ;  b:  s.  I  IS. 
21.  —  §  125  Anm.  1  :  s.  I  13.  -  §  126,  ß:  s.  I  24.  III  17.  — 
§  129:  steht  der  Infinitiv  der  näheren  Bestimmung  nicht  bei  Sub- 
stantiven, wie  qößoc  z.  B.  ctxoioai?  Haben  wir  bisher  Falsches 
gelernt?  s.  I  29;  a:  s.  I  22.  24.  28.  —  §  130,  a:  s.  I  20;  c:  s. 
ebendas.  —  §  133,  b:  s.  II  6.  —  §  136,  b:  s.  III  4;  c:  s.  I  3.  27 
(zweimal).  II  12.  18.  —  §  137  :  s.  I  18.  27.  II  1.  —  §  138,  2:  s. 

I  21.  —  §  139:  s.  I  23.  —  §  140:  s.  I  8.  27.  II  4.  9.  17.  -  §  141 : 
s.  I  23.  II  7.  12.  III  1.  15.  20.  21;  Anm.  1  :  s.  I  11.  12;  Anm.  3; 
s.  11  11.  -  §  145:  s.  II  9;Anm.  1:  s.III  22.  —  §  146:  s.  I  18.  24. 

II  1.  13.  —  §  148:  s.  1  18.  24.  II  13.  —  §  149,  1  :  s.  III  9.  — 
§  160:  s.  II  16;  Anm.  1:  s.  I  15.  III  14.  —  §  167,  1:  s.  III  19. 

§  168,  1:  s.  HI  4. 

Vermifst  habe  ich  auch  eine  Bemerkung  darüber,  dafs  das 
aoristische  Participium  vielfach  durch  einen  beigeordneten  Satz  mit 
„dafs"  übersetzt  wird. 
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Ich  gebe  nun  noch  die  nötigen  Proben  von  Sekundaner- 
übungen ,  auf  welche  Bezug  genommen  worden  ist. 

l 

Herodot  I  1  fg. 

1)  Die  Urheber  des  Krieges,  welchen  die  Perser  gegen  die 
Griechen  führten,  sollen  die  Phönicier  gewesen  sein.  Denn  als 
sie  sowohl  in  andere  Länder,  als  auch  nach  Argos  im  Peloponnes 
gekommen  waren,  um  Waren  aus  Ägypten  und  Assyrien,  welche 
sie  mit  sich  führten,  zu  verkaufen,  kam,  nachdem  sie  beinahe 
alles  verkauft  hatten,  auch  die  Tochter  des  Königs  Inachus  mit 
anderen  Frauen  an  das  Meer.  Die  Phönicier  aber  raubten  sie, 
indem  die  anderen  Frauen  flohen,  eilends  und  stachen  in  See. 

2)  Dann,  erzählt  man,  sei  die  Tochter  des  Königs  der  Phö- 
nicier Europa  von  einigen  Griechen  geraubt  worden  und  nachher 
auch  die  Tochter  des  Königs  der  Kolcher,  Medea ;  von  diesem  zwar 
sei  ein  Herold  nach  Griechenland  geschickt  und  die  Tochter  zu- 
rückverlangt worden,  Genugthuung  aber  für  den  Raub  sei  weder 
von  diesen  noch  von  jenen  gegeben  worden. 

3)  Darauf,  erzählt  man,  habe  Alexander,  der  Sohn  des  Pria- 
mos,  weil  für  den  Raub  Genugthuung  zu  leisten  nicht  nötig  ge- 
wesen wäre,  die  Helena  geraubt  Nachdem  aber  die  Griechen  an 
seinen  Vater  Gesandte  geschickt  halten,  welche  sie  zurückfordern 
sollten,  fingen  sie,  weil  ihnen  keine  Genugthuung  gegeben  wurde, 
Krieg  an  und  zerstörten  die  Stadt  des  Priamos,  so  dafs  seitdem 
die  Könige  von  Asien  die  Griechen  für  ihre  Feinde  hielten.  Einer 
von  denen,  welche  gegen  die  Griechen  Krieg  führten,  war  Alyattes, 
der  gegen  die  Milesier  zu  Felde  zog.  4)  Es  wäre  nötig,  die  Ge- 
schichte dieses  Krieges  zu  erzählen,  aber  gröfseres  Vergnügen, 
meine  ich,  wird  uns  das  Wunder  gewähren,  welches  dem  Peri- 
ander, dem  Gewalthaber  von  Korintb,  begegnete,  den  am  meisten 
von  den  Griechen  in  Europa  die  Milesier  liebgewannen.  Denn 
beim  Periander  brachte  seine  meiste  Zeit  zu  der  Citherspieler 
Arion  aus  Lesbos,  welcher  auf  einem  Delphin  aus  dem  Meere 
herausgetragen  worden  sein  soll. 

5)  Nachdem  er  nämlich  in  Sicilien  und  in  Italien  reich  ge- 
worden, begehrte  Arion  zurück  nach  Korinth  zu  segeln.  Indem 
er  sich  nun  wohl  hütete,  seine  Schätze  irgend  anderen  Leuten 
anzuvertrauen,  unterhandelte  er  in  Tarent  mit  Männern  aus  Ko- 
rinth, dafs  sie  zum  Periander  aufbrechen  und  in  See  stechen 
sollten ;  denn  nicht  argwöhnte  er,  dafs  sie  ihm  nachstellen  würden. 
6)  Als  sie  aber  auf  hoher  See  unter  sich  berieten,  wie  sie  die 
Schätze  Arions  erhalten  könnten,  bat  er  die  Fährleute,  dafs  es 
ihm  erlaubt  sein  sollte,  nachdem  er  gesungen  hätte,  selber  in  das 
Meer  hinabzuspringen.  Wer  würde  nicht  gern  den  besten  Sänger 
hören?    Arion  also  legte  den  schönsten  Schmuck  an  und  be- 
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kränzte  sich,  sang  das  Weihelied  und  sprang  ins  Meer.  7)  Und 
wer  hatte  es  glauben  sollen?  Als  der  Sänger  verstummte,  kamen 
Delphine,  von  denen,  wie  man  erzählt,  einer  ihn  aufnahm  und 
aus  dem  Meere  heraustrug.  Wohlbehalten  aber  gelangte  so  Arion 
nach  Korinth  zum  Periander. 

8)  Nachdem  Periander  gehört  halte,  was  geschehen  war,  bat 
er  den  Arion,  dafs  er  bei  ihm  verborgen  bliebe,  und  sobald  die 
Fährleute  ankamen,  liefs  er  sie  zu  sich  kommen.  Ich  bitte,  sagt, 
sprach  er,  wo  immer  auch  Arion  sei  oder  was  ihr  über  ihn  ge- 
hört habt.  9)  Als  sie  aber,  um  keine  Strafe  zu  erleiden,  sagten, 
dafs  sie  ihn  in  Tarenl  zurückgelassen  hätten,  zeigte  sich  Arion 
ihnen,  so  dafs  sie,  überführt  wie  sie  waren,  nicht  leugnen  konnten; 
denn  indem  sie  ihn  lebend  erblickten,  entsetzten  sie  sich. 

10)  Als  Alyattes  gestorben  und  hroisos  König  geworden  war, 
erzählt  mau,  sei  auch  Solon  aus  Athen  nach  Sardes  gekommen, 
kroisos  aber  nahm  ihn  gastlich  auf  und  sorgte  dafür,  dafs  seine 
Diener  ihn  herumführten  und  ihm  alle  Schätze,  die  er  in  der 
Königsburg  hatte,  zeigten.  11)  Nachdem  er  so  alles  aufgeboten 
hatte,  um  für  den  glücklichsten  Menschen  gehalten  zu  werden, 
fragte  er  den  Solon:  Gern  würde  ich  hören,  wer  dir  in  so  viel 
Ländern,  welche  du  gesehen  hast,  als  der  Glücklichste  erschienen  ist. 

12)  Solon  aber,  der  es  bei  sich  überlegte,  sagte:  Es  zeigt 
sich,  dafs  Tellos  aus  Athen  am  allerglücklichsten  gewesen;  denn 
so  lange  er  lebte,  sah  er  alles,  wie  er  es  wünschte,  sowohl  schöne 
und  gute  Kinder,  die  ihm  entsprossen  waren,  als  auch  den  Staat 
im  Wohlstande;  schön  aber  endete  er  auch  als  Sieger  im  Kampfe 
für  sein  Vaterland.  1 3)  Denn  Solon  hütete  sich  wohl,  jemanden 
glücklich  zu  preisen,  bevor  er  gestorben  war.  Wenn  aber  auch 
Kroisos  nicht  für  den  glücklichsten  gehalten  wurde,  so  hoffte  er 
doch  wenigstens,  den  zweiten  Preis  davonzutragen  und  fragte  den 
Solon,  wer  ihm  nach  dem  Athener  als  der  zweite  erschienen  wäre. 

14)  Solon  aber  sagte:  Kleobis  und  Bilon;  denn  als  es  nötig 
gewesen  wäre,  dafs  die  Rinder  die  Mutter  in  das  Heiligtum  der 
Hera  schatTten,  und  das  Gespann  auf  dem  Felde  war,  sagle  der 
eine:  Was  sollen  wir  thun?  Denn  wir  werden  von  der  Zeit  ge- 
drängt. 15)  Biton  aber  antwortete:  Zögern  wir  nicht,  gehen  wir 
selber  unter  das  Joch  und  schatten  wir  die  Mutter  in  das  Heilig- 
tum! Es  war  aber  45  Stadieu  entfernt,  und  den  grofcen  Wagen 
zu  ziehen  war  nicht  das  Werk  von  Menschen,  auch  nicht  von 
solcher  Stärke,  denn  beide  waren  sieggekrönt. 

16)  Als  sie  nun  die  Mutter  bis  in  den  Tempel  geschafft 
hatten ,  war  es  ihr  deshalb ,  weil  sie  von  ihren  Kindern  geehrt 
worden  war,  ein  Gegenstand  der  Sorge,  dafs  sie  erlangten,  nicht 
was  sie  wollten,  sondern  das,  was  ihnen  zuträglich  wäre,  damit 
es  sie  glücklich  machte.  17)  Und  nachdem  sie  so  gebetet  und 
darum  die  Göttin  gebeten  hatte,  rief  sie  ihre  Kinder,  welche  nicht 
hörten;  denn  wer  hätte  es  glauben  sollen,  anstatt  einzuschlafen, 
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waren  sie  gestorben.  Wunderbares  aber  hatte  die  Güttin  gethan, 
dafs  sie  das  schönste  Ende  des  Lebens  ihnen  als  das  beste  ge- 
geben hatte.  18)  Denn  alle  wursten  von  dieser  Mutter,  dafs 
sie  die  besten  Kinder  hatte,  uud  von  diesen,  dafs,  indem  sie 
starben,  sie  am  glücklichsten  waren.  Denn,  wenn  sie  gelebt 
hätten,  wäre  es  möglich  gewesen,  dafs  sie  alles  hatten,  was  sie 
nur  wollten,  und  dafs  sie  dennoch  nicht  glücklich  gewesen  wären; 
denn  es  ist  nicht  erlaubt,  den  Menschen  glücklich  zu  nennen,  be- 
vor es  offenbar  ist,  wie  er  sein  Leben  beschneist. 

19)  Kroisos  aber  meinte,  er  sei  in  nichts  schlechter,  als  die 
beiden  Junglinge  und  war  unwillig  darüber,  dafs  ihn  Soion  auch 
nicht  gewöhnlicher  Leute  für  würdig  erachtet  hatte.  20)  Denn 
er  wufste  nicht,  dafs  man  dazu,  tlai's  man  reich  wäre,  auch  noch 
sein  Leben  schön  beschliefsen  müfste,  um  glücklich  genannt 
werden  zu  können,  denn  tür  jetzt,  schien  es  ihm,  war  er  der 
glücklichste. 

21)  Sobald  als  aber  Solon  fortgegangen  war,  traf  es  sich, 
dafs  Kroisos,  indem  er  schlief,  einen  Traum  hatte.  Er  hatte 
aber  zwei  Söhne,  von  denen  der  eine  stumm,  der  andere  mit 
Namen  Atys  sehr  chrliebend  war,  denn  er  ertrug,  um  gelobt  zu 
werden,  alles;  diesen  nun  zeigte  ihm  der  Traum,  wie  er  durch 
eine  eiserne  Lanzenspilze  umkommen  sollte.  22)  Er  war  aber 
ein  tüchtiger  Jäger,  und  da  ein  grofser  Eber  die  Feldarbeiten  der 
Mysier  vernichtete,  so  schickten  sie,  weil  sie  von  dem  Sohne  des 
Kroisos  wufsten,  dafs  er  ihn  aus  ihrem  Lande  nehmen  könnte, 
Boten  an  den  König,  welche  seinen  Sohn  zum  Führer  verlangen 
sollten,  damit  er  sie  gegen  den  Eber  anführte. 

23)  Kroisos  versprach  zwar  den  Mysiern  auserwählte  Jüng- 
linge und  den  ganzen  Jagdzug,  seinen  Sohn  aber,  sagte  er,  könne 
er  nicht  mit  ihnen  schicken,  denn  er  sei  eben  neuvermählt;  das 
Weib  aber  hatte  er  ihm  offenbar  zugeführt,  damit  ihm  nichts  an- 
deres am  Herzen  läge.  24)  Sein  Sohn  aber  kam  gerade  dazu 
und,  da  er  wufste,  dafs  er  imstande  wäre,  den  Mysiern  zu 
helfen  (52,  5),  so  bat  er  den  Vater,  ihn  mit  ihnen  zu  schicken 
oder  ihm  zu  sagen,  weshalb  es  für  ihn  besser  wäre,  sich  von 
der  Jagd  fernzuhalten;  denn  niemand  sei,  der  ihm  Feigheit  an- 
sehe. 26)  Als  ihm  aber  der  Vater  den  Traum  erzählt  hatte, 
sagte  er:  Wir  wollen  ja  nicht  gegen  Männer  kämpfen,  sondern 
gegen  einen  Eber,  welcher  zwar  Zähne,  aber  doch  keine  eiserne 
Lanzenspitze  hat.  26)  So  nun  liefs  sich  Kroisos  überreden  und 
entsandte  den  Sohn;  weil  er  aber  sehr  für  ihn  besorgt  war, 
schickte  er  einen  Phrygier  mit  Namen  Adrastos  mit  ihm,  dem 
er  am  meisten  vertraute. 

27)  Adrast  war  nämlich,  wie  man  erzählt,  von  königlichem 
Gescblechte,  der  Sohn  des  Gordios,  des  Königs  der  Phrygier; 
weil  er  aber  seinen  Bruder,  obgleich  wider  Willen,  getötet  hatte, 
mufete  er  aus  seinem  Vaterlande  fliehen;  von  den  Seinigen  ver- 
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trieben,  kam  er  nun  nach  Sardes  zu  den  Freunden  seines  Vaters, 
uro  der  Reinigung  teilhaftig  zu  werden;  nachdem  er  aber  vom 
Kroisos  aufgenommen  und  nach  den  landesüblichen  Gebräuchen 
gereinigt  worden  war,  blieb  er  auch  weiter  bei  ihm,  indem  er 
seinen  ganzen  Lebensunterhalt  hatte,  bis  sein  Sohn  Atys  zu  der 
Jagd  auf  den  Eber  im  Mysierlande  aufbrach.  28)  Da  aber  sagte 
Kroisos  zu  ihm:  Weil  ich  dir  am  meisten  vertraue,  will  ich  dich 
mit  meinem  Sohne  schicken;  siehe  aber  zu,  dafs  nicht  Obel- 
thäter  ihm  auf  dem  Wege  nachstellen;  denn  du  bist  gerade  von 
hinreichender  Stärke,  um  ihm  zu  helfen ;  Schreckliches  aber  hattest 
du  gethan  und  wurdest  von  mir  in  meinem  Hause  aufgenommen, 
so  dafs  es  sich  wohl  für  dich  ziemt,  für  das,  was  dir  gutes  er- 
wiesen worden  ist,  wohlzuthun.  29)  Welcher  Schrecken  also 
war  es  zu  hören,  als  man  dem  Kroisos  meldete,  dafs  eben  dieser 
Adrast  seinen  Sohn  mit  der  Lanze  traf,  indem  er  bei  der  Jagd 
den  Eber  verfehlte! 

IL 

Xenophons  Kyropädie  I  1  fg. 

1)  Oft  schon  dachte  ich  darüber  nach,  wie  nicht  allein  das 
Gehorchen,  sondern  auch  das  Herrschen  leichter  ist  für  den 
guten  Menschen  als  für  den  bösen.  Denn  ich  lernte  Herren 
kennen,  welche,  obgleich  sie  viele  Diener  hatten,  diese  dennoch 
gehorsam  fanden,  und  andere  wiederum,  welchen  auch  die  sehr 
wenigen  Diener,  die  sie  hatten,  nicht  gehorchten.  2)  So  er- 
zählt man,  dafs  sechs  Könige  über  die  Römer  gut  geherrscht 
haben,  gegen  den  siebenten  aber,  von  dem  sie  bemerkten,  dafs 
er  sie  übermütig  behandelte,  lehnten  sie  sich  auf,  wie  natürlich, 
glaube  ich.  3)  Auch  bei  den  Griechen  lösten  diejenigen,  welche 
%  irgend  wie  besser  den  Staat  verwalten  wollten ,  als  in  der  Mo- 
narchie, die  Monarchieen  auf,  wie  die  Athener,  welche  lieber  Ar- 
chonten  gehorchten.  4)  So  wird  Perikles,  welcher  sein  ganzes 
Leben  lang  beständig  über  sie  herrschte,  bewundert  als  ein  weiser 
sowohl,  als  auch  glückseliger  Mann;  die  Dreifsig  aber,  welche 
über  sie  die  Gewaltherrschaft  auszuüben  versuchten,  wurden  auch 
schnell  gänzlich  gestürzt,  indem  das  Volk  selbst  die  Oligarchie 
aufhob.  5)  Solche  Gedanken  kamen  mir,  als  ich  die  Einleitung 
der  Erziehung  des  Kyros  las. 

Kyros  war  nun  zwar  ein  Perser  aus  dem  Geschlechte  der 
Pcrsiden,  der  Sohn  aber  der  Mandane  und  des  Kambyscs.  6)  Die 
Perser  aber  liefsen  nicht  erziehen,  wie  jeder  seine  Kinder  er- 
ziehen wollte,  sondern  sie  sorgten  selbst  für  die  Erziehung  der 
Kinder.  Denn  wer  nicht  erzogen  ist,  sagten  sie,  wird  stehlen 
und  rauben  und  das  andere  dum ,  was  nicht  recht  ist. 
7)  Schwerer  aber  ist  es  auch  über  die  Menschen  zu  herrschen 
für  diejenigen,  von  denen  es  offenbar  ist,  dafs  sie  nicht  gehorchen 
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gelernt  haben,  als  wenn  einer  mit  dem  Herrschen  verständig 
anfängt,  nachdem  er  eine  Erziehung  genossen  hat  wie  Kyros, 
nachdem  er  menschenfreundlich  und  ehrliebend  geworden  ist;  er 
war  aber  auch  von  Ansehen  sehr  schön.  8)  Denn  dem  Kyros 
gehorchten  willig  auch  diejenigen,  welche  ihn  niemals  gesehen 
hatten:  eine  so  grofse  Begierde,  nach  seinem  Gutdünken  regiert 
zu  werden,  flöfste  er  allen  ein.  9)  Denn  die  übrigen  Könige 
sind  zufrieden,  wenn  sie  über  ihr  Volk  dauernd  herrschen, 
Kyros  aber  herrschte  auch  noch  über  sehr  viele  andere  Völker. 

10)  Da  es  zwölf  Stämme  der  Perser  gab ,  so  gab  es  auch 
zwölf  Führer  jeder  Altersstufe,  Altersstufen  aber,  wie  bei  uns, 
vier:  die  der  Knaben,  die  der  Junglinge,  die  der  gereiften  Männer 
und  die  derjenigen,  welche  nicht  mehr  ins  Feld  zogen.  11)  In 
vier  Teile  war  aber  auch  ihr  Markt  geteilt,  den  sie  deshalb  einen 
freien  genannt  zu  haben  scheinen,  weil  sie  von  da  die  Marktleute 
und  ihren  Lärm  verscheucht  hatten;  jede  Altersstufe  aber  hatte 
einen  dieser  Teile. 

12)  Von  den  Knaben  nun,  welche  bis  zum  16.  oder  17. 
Jahre  mit  Tagesanbruch  auf  ihrem  Platze  erschienen ,  sagte  man, 
dafs  sie  kämen,  um  die  Gerechtigkeit  zu  lernen.  Denn  von  wem 
es  oüenbar  wurde,  dafs  er  einem  anderen  Unrecht  gethan  hatte, 
der  wurde  von  seinem  Führer  streng  bestraft.  Dieser  lehrte  sie 
aber  auch  mit  dem  Bogen  und  mit  dem  Wurfspiefs  schiefsen. 
13)  Und  indem  sie  aufserdem  sahen,  wie  die  älteren  Leute  den 
ganzen  Tag  besonnen  waren,  lernten  sie  auch  selber  besonnen 
sein  und,  weil  jene  nicht  früher  weggingen,  um  zu  essen,  bevor 
sie  von  ihren  Führern  entlassen  wurden,  wurden  sie,  indem  sie 
ihnen  nacheiferten,  enthaltsam. 

14)  Die  Altersstufe  der  Jünglinge  aber  erforderte,  wie  Xe- 
nophon  sagt,  die  meiste  Sorgfalt.  Denn  am  Tage  zwar  bedienten 
sich  ihrer  die  Behörden  zu  allem  Möglichen,  nachts  aber  be- 
wachten sie  die  Hegierungsgebäude.  15)  Oft  folgte  aber  auch 
die  Hälfte  von  ihnen  dem  Könige,  wenn  er  auf  die  Jagd  auszog. 
Beim  Jagen  aber  hatte  jeder  zwei  Speere,  von  denen  er  den  einen 
entsandte,  den  anderen  gebrauchte,  wenn  ihm  ein  wildes  Thier 
aufstiefs.  16)  Indem  sich  aber  jeder  vorsehen  mufste,  wenn  es 
auf  ihn  loskam,  sagte  man,  dafs  er  ebendasselbe  auszuhalten 
habe,  was  auch  ein  Feind  bietet.  Es  giebt  aber  auch  noch 
anderes,  was  die  Jünglinge  auf  der  Jagd  lernten,  so  dafs  sie  es 
im  Kriege  thun  konnten;  denn  sie  standen  früh  auf,  sie  hun- 
gerten und  dürsteten,  sie  liefen,  sie  schössen  mit  dem  Bogen, 
sie  warfen  den  Speer  und  das  übrige,  was  im  Kriege  auch 
ist  und  auf  der  Jagd  nicht  ausbleibt.  17)  Die  übrigen  aber, 
welche  zurückblieben,  führten  VVettkämpfe  gegen  einander  auf, 
wobei  Kampfpreise  ausgesetzt  waren;  welches  aber  der  tapferste 
Stamm  war,  von  dem  wurde  der  Führer  gelobt,  gelobt  aber  auch 
derjenige,  welcher  die  Knaben  unterrichtet  hatte. 
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Die  gereiften  Männer  aber,  welche  als  Jünglinge  unbescholten 
geblieben  waren,  lebten  folgendermaßen:  wenn  Frieden  war, 
dienten  sie  den  Behörden,  welche  auch  selber  aus  ihnen  auf- 
gestellt wurden,  und  nahmen,  weil  sie  schon  besonnen  waren 
und  es  noch  konnten,  Teil  an  Arbeiten  sowohl  als  auch  an  Ehren. 
18)  Zu  Felde  aber  zogen  sie  als  Sch werbe wadnete;  die  älteren 
Leute  aber,  welche  als  gereifte  Männer  das  Rechte  gethan  hatten, 
blieben  zu  Hause,  um  den,  der  etwa  das  Rechte  nicht  that,  zu 
richten  und  um  die  Behörden  zu  wählen,  von  denen  nach  dem 
Gesetze  niemand  entfernt  wird,  wie  es  auch  den  Kindern  der 
Perser  sämtlich  freisteht,  in  den  gemeinsamen  Schulen  der  Ge- 
rechtigkeit sich  unterrichten  zu  lassen. 

Ul 

Lysias,  Rede  16  und  30. 
a.  Rede  für  Mantitheos. 

1)  Obgleich  Mantitheos  dem  Lysias,  welcher  die  Redekunst 
so  übte,  dafs  er  offenbar  freigesprochen  wurde,  vielen  Dank  für 
seine  Verteidigung  wissen  mufste,  so  hatte  er  doch  auch  so  ge- 
lebt, dafs  er  zu  sich  selbst,  indem  er  von  seinem  ganzen  Leben 
Rechenschaft  ablegte,  Vertrauen  haben  konnte.  2)  Denn  die  An- 
kläger hatten  ihm  nicht  nur  auf  jede  Weise  zu  schaden  gesucht, 
sondern  ihn  auch  beschuldigt,  unter  den  Dreifsig  als  Reiter  ge- 
dient zu  haben,  als  wenn  er  etwas  Schreckliches  gethan  hätte. 
3)  lind  doch  safsen  viele  von  denen,  welche  damals  Reiter  ge- 
wesen waren,  selber  im  Rate  und  waren  zu  Feldherren  und 
Reiteranführern  durch  Handaufhebeu  gewählt,  Mantitheos  aber 
hatte  sich  im  Pontos  aufgehalten.  4)  Auch  wäre  es  gerechter 
gewesen,  den  Schriften  der  Phylarchen  zu  trauen,  welche  das 
Handgeld  derjenigen  eintrieben,  die  damals  Reiler  gewesen  waren, 
weil  sie  ja  selber  bestraft  wurden,  wenn  sie  sie  nicht  zur  An- 
zeige brachten,  als  jener  Stammrolle,  auf  welcher  sowohl  Leute 
verzeichuet  waren,  die  nicht  Reiter  gewesen,  als  auch  diejenigen 
ausgelöscht  waren,  welche  doch  zugaben  Reiler  gewesen  zu  sein. 

5)  Sein  nicht  grofses  Vermögen,  das  ihm  hinterlassen  war, 
verwaltete  Mantitheos  so,  dafs  ihm  weder  gegen  seine  Schwestern 
noch  gegen  seinen  Bruder  irgend  ein  Vorwurf  daraus  erwuchs; 
denn  jene  stattete  er  so  aus,  dafs  er  jeder  30  Minen  mitgab. 
0)  Und  die  Feldzüge  gegen  die  Feinde  angehend  bewährte  er  sich 
der  Stadt,  indem  er  nicht  allein  bereitwillig  that,  was  ihm  auf- 
getragen wurde,  sondern  sich  auch  freiwillig  in  Gefahren  begab. 
7)  Deun,  weil  die  Reiter  nichts  zu  fürchten  hatten,  hütete  er 
sich,  zu  Pferde  zu  steigen,  was  viele  andere  thaten,  sondern 
stellte  sich  in  einer  Abteilung  der  Uopliten  auf  und  biefs  einmal 
seinen  Abteilungsführer  auch  ohne  die  Bestimmung  des  Loses 
anrücken,  weil  er  es  für  nichts  Großes  hielt,  mit  den  Lakedä- 
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raoniern  handgemein  zu  werden.  8)  Einigen  Bürgern  aber,  die 
zwar  brauchbar  und  bereit,  aber  in  Not  waren,  reichte  er  die 
Wegzehrung  sowohl  selber  dar,  damit  sie  zu  Felde  ziehen  konnten, 
als  auch  riet  er  es  anderen,  welche  zu  geben  hatten.  9.  Kein 
Wunder  also,  dafs  alle,  die  ihn  hörten,  wie  er  sich  verteidigte, 
wenn  sie  auch  vorher  gegen  ihn  schlimm  gesinnt  waren,  ihn 
nachher  doch  für  besser  hielten  und  für  schlechter  seine  Ankläger. 

b)  Rede  gegen  Nikomachos. 

1 0)  Schon  viele,  welche  schuldig  waren,  sind  wegen  Gesetz- 
Widrigkeiten  vor  Gericht  gezogen  worden,  aber  indem  ihr,  Richter, 
erwogt,  wie  wunderbar  viel  ihre  Vorfahren  sowohl,  als  auch  sie 
selber  dem  Staate  wohlgethan  hatten,  spracht  ihr  sie  frei.  11)  Auf 
dieselbe  >Veise  nun,  meine  ich,  mutet  ihr  auch  den  Angeklagten 
nach  dem  beurteilen,  was  er  selber  sowohl  als  auch  seine  Vor- 
fahren von  jeher  dem  Vaterlande  Unrecht  gelhan  haben.  1 2)  Wie 
beschaffen  nun  der  Vater  dieses  Nikomachos  hier  als  ein  Sklave 
des  Staates  war,  wifst  ihr  alle,  wie  aber  dieser  hier,  als  er 
Schreiber  der  Gesetze  geworden  war,  dem  Staate  geschadet  hat, 
soll  vor  euch  nicht  verborgen  sein.  13)  Denn  als  ihm  befohlen 
war,  Solons  Gesetze  zu  schreiben,  hatte  er  sechs  Jahre  nötig 
und  wäre  auch  so  nicht  fertig  geworden,  wenn  er  nicht  um  Geld 
gestraft  worden  wäre.  14)  Und  jetzt  meinst  du  nicht,  Niko- 
machos, dafs  eiu  Mann  wie  du,  der  ein  Staatssklave  ist,  Rechen- 
schaft abzulegen  bat?  15)  Und  mir  giebst  du  Schuld,  dafs  ich 
zu  den  Vierhundert  gehört  hätte,  von  dem  doch  offenbar  ist, 
auch  nicht  unter  den  5000  aufgeführt  worden  zu  sein. 

10)  Ein  gewisser  Kleophon  aber  beschuldigte  einmal  den 
Rat,  dafs  er  nicht  allein  den  Staat  vernachlässige,  sondern  ihm 
auch  schade.  17)  Es  waren  aber  Leute,  welche,  um  den  Kleo- 
phon zur  Strafe  zu  ziehen,  von  dem  Rate  forderten,  ihn  auf 
Tod  und  Leben  zu  verklagen.  18)  Was  sie  jedoch  begehrten, 
hätten  sie  wohl  nicht  erlangt,  wenn  nicht  dieser  Nikomachos  hier 
ein  Gesetz  vorgezeigt  hätte,  mittelst  dessen  sie  auch  die  übrigen 
überredeten,  dies  zu  thun.  19)  Wer  ist  also,  der  auf  dich  hören 
wird,  Nikomachos,  wenn  du  schlecht  von  anderen  sprichst,  da  du 
das  Volk  der  Freiheit  beraubt  hast?  20)  Kleophon  zwar  mit 
seinen  schlechten  Thaten  ist  vor  keinem  verborgen,  dich  aber 
haben  die  anderen  nur  gebraucht,  um  ihm  die  Herrschaft  über 
das  Volk  streitig  zu  machen.  21)  Denn  auch  nachher  haben  die 
Dreifsig  viele  Bürger  offenbar  nicht  gelölet,  weil  sie  schuldig  be- 
funden wurden,  sondern  weil  es  nötig  war,  dafs  sie  zum  Tode 
verurteilt  wurden,  damit  sie  selber  herrschen  konnten.  22)  Deun 
auch  andere  ehrenwerte  Männer  schämtest  du  dich  nicht  zu 
verderben,  indem  du  deine  Gesetze  vorbrachtest,  wenn  du  auch 
sagst,  dafs  du  ein  Volksfreund  bist. 

Luckau.  J.  Sanneg. 
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Betra  chttingen   über  unser  klassisches  Schalwesen.  Leipzig, 
Verlag  von  Ambr.  Abel.    1881.    gr.  8.    56  S. 

„Das  Unterrichtsgesetz  werde  ich  ganz  gewifs  nicht  erleben, 
und  Sie  wahrscheinlich  auch  nicht41,  sagte  Wiese  zu  mir  an 
einem  schönen  Herbsttage  des  Jahres  1873.  Er  kennt  einiger- 
mafsen  die  Schwierigkeiten,  und  seine  Weissagung  hat  in  den 
verflossenen  acht  Jahren  an  Glaubwürdigkeit  nicht  verloren.  Auch 
aus  etlichen  Gründen  eigener  Erwägung  kann  ich  die  zornige  Un- 
geduld des  Ungenannten  nicht  teilen,  der  seine  „Betrachtungen" 
damit  anhebt,  dafs  „leider  noch  Schulregulative  statt  Schulgesetze 
bestehen  und  im  Reichstag  von  Fischzucht  gesprochen  wird,  wäh- 
rend man  über  die  Erziehung  des  Menschen  stumm  ist  wie  die 
Fische44.  Der  Reichstag  wird  sich  hoffentlich  überhaupt  nicht  mit 
den  Lehrplänen  zu  befassen  haben,  und  für  diese  ist  nach  dem 
Urteil  der  Einsichtigen  nicht  eine  gröfsere  Starrheit,  sondern  eine 
gröfsere  Beweglichkeit  zu  wünschen.  Da  aber,  fahrt  der  Verfasser 
fort,  aus  der  „Unsumme44  von  Broschüren,  welche  jährlich  den 
Büchermarkt  überschwemmen,  ersichtlich  sei,  wie  sehr  die  Schul - 
frage  die  Geister  beschäftige,  so  lasse  auch  er  seine  „papierne 
Stimme  vernehmen44.  Er  steht  nicht  in  einer  Partei  und  nicht 
in  einem  Schulamt,  sondern  legt  die  Frucht  eines  langen, 
freien  Nachdenkens  über  wichtige  Fragen  der  Schule  und  des 
Unterrichts  der  Mitwelt  vor.  Das  könnte  Vertrauen  erwecken, 
wenn  nicht  schon  auf  der  folgenden  Seite  5  von  dem  „ver- 
nunftwidrigen Institut  des  modernen  Gymnasiums44  die 
Rede  wäre.  Dieses  stehe  oder  falle  mit  der  Behauptung,  dafs 
a)  die  Erlernung  der  lateinischen  Sprache  ein  wichtiges  formales 
Bildungsmittel  und  anderseits  für  viele  Berufsklassen,  wie  für 
Juristen,  Mediziner  u.  s.  w.,  unumgänglich  notwendig  ist;  b)  die 
Kenntnis  der  lateinischen  und  griechischen  Litteratur  das  wesent- 
lichste Bildungselement  auch  für  die  Gegenwart  ist  und  nur  durch 
das  Lesen  der  alten  Schriftsteller  in  der  Ursprache  erreicht 
werden  kann.    Dem  gegenüber  entwickelt  der  Verfasser  seine  An- 
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sieht  dahin:  a)  die  Erlernung  der  lateinischen  Sprache  wirkt  im 
ganzen  und  grofsen  nicht  bildender  als  die  irgend  einer  modernen 
Kultursprache,  und  andere  Rücksichten  zwingen  energisch,  statt 
jener  die  französische  und  englische  Sprache  in  den  Lehrplan  der 
höheren  Schule  einzuführen.  Für  die  Gelehrten  ist  in  den  drei 
oberen  Klassen  das  Lateinische  fakultativ  und  auf  andere  Weise, 
als  es  jetzt  geschieht,  zu  betreiben;  b)  ein  Einblick  in  die  klassi- 
sche Welt  der  Griechen  und  Römer  ist  auch  ohne  Erlernung  der 
alten  Sprachen  möglich;  c)  der  bisherige  Zeitaufwand  ist  im  Ver- 
gleich mit  dem  Resultat  unverantwortlich;  d)  die  Kenntnis  des 
klassischen  Altertums  und  seiner  Schriftsteller  ist  in  stetem  Rück- 
gange begriiTen,  und  für  diesen  traurigen  Zustand  ist  die  heutige 
klassische  Philologie  verantwortlich  zu  machen.  Über  den  letzteren 
Punkt  verbreiten  sich  die  zum  Teil  ganz  anmutigen  Aphorismen 
in  §  43  u.  f.  Das  von  der  modernen  klassischen  Philologie  mit 
ebenso  viel  Fleifs  als  Wichtigthuerei  betriebene  vornehmste  Ge- 
schäft der  Texteskritik  und  Klassifizierung  der  Handschriften  sei 
eigentlich  eine  vollständige  Nebensache,  wenn  man  die  Altertums- 
wissenschaft von  grofsen  Gesichtspunkten  aus  betrachte.  Wer 
Geist  und  Wesen  des  Autors  nicht  auch  aus  der  schlechtesten 
Handschrift  erkenne,  dem  bleibe  der  Sinn  auch  bei  der  besten 
Ausgabe  verschlossen.  Wäre  mit  der  Grammatik  und  Kritik  die 
Aufgabe  der  Philologie  erschöpft,  so  lasse  sich  ihre  weitere  Lebens- 
dauer nach  Jahren  schätzen  uder  doch  nach  Jahrzehnten  (Teutfe), 
Studien  u.  s.  w.  1871,  S.  470).  So  weit  hätten  es  die  Professo- 
ren schon  gebracht,  dafs  ein  Kollegium  über  klassische  Litteralur 
von  Nichtphilologen  nicht  mehr  besucht  werde,  selbst  wenn  es 
ausdrücklich  auch  für  sie  bestimmt  sei.  Mit  der  Zeit  würden  es 
die  Germanisten  ebenso  weit  bringen;  schon  sei  ein  „Faust  für 
Philologen"  angekündigt.  —  In  §  48  und  54  wird  mit  etwas  bos- 
haftem, aber  mitunter  zutreffendem  Spott  die  akademische  Werde- 
zeit eines  jungen  Philologen  geschildert.  Über  den  geringen  Um- 
fang der  Lektüre,  die  Konjeklureumanie  und  die  entlegenen  Doktor- 
dissertationen ist  Recensent  mit  dem  Verfasser  einverstanden. 
Vgl.  Gymnasialprogramm  von  Greifswald  1875,  wo  das  Muster- 
thema: „Über  den  Hiatus  bei  Onesander"  erwähnt  ist. 

Mit  Recht  wird  in  §  51  der  Gewinn,  welcher  für  die  historische 
lateinische  Grammatik  aus  den  Plautusstudien  erwachsen  sei,  an- 
erkannt, aber  auch  beklagt,  dafs  bisher  weder  ein  guter  fort- 
laufender Kommentar,  noch  eine  mustergültige  Übersetzung  ge- 
bracht sei.  Für  die  Schule  seien  diese  Studien  gar  nicht  zu  ver- 
wenden, und  die  Dichtungen  selbst  seien  einerseits  keine  Origi- 
nale, anderseits  stünden  sie  weder  ästhetisch,  noch  moralisch  hoch. 
Auch  Recensent  urteilt  über  die  'sales  Plautinos'  wie  Horaz  und 
(juintilian.  Friedrich  der  Grofse  war  der  Meinung,  das  Druck- 
fehlerverbesscrn  müsse  endlich  einmal  aufhören;  ein  Jahrhundert 
später  ist  der  kritische  Philologe  totus  in  illis.    Ja  es  ist  seitdem 
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die  abwegige  Zahlentheorie  erfunden,  und  unter  der  Flagge  eines 
unglaublich  anmaßenden  ästhetischen  Kunsturteils  geht  die  Ver- 
stümmelung der  Schriftsteller  und  die  Danafdenarbeit  eintägiger 
Konjekturen  lustig  weiter,  worüber  das  Nötige  in  dieser  Zeitschrift 
1864  S.  61 2  f.  erörtert  ist.  Es  mufs  aber  anerkannt  werden,  dafs 
doch  nur  wenige  in  diesen  Quisquilien  dauernd  hängen  bleiben; 
dafs  eine  geschmackvollere  Hermeneutik  mehr  und  mehr  zur  Gel- 
tung kommt  ;  dafs,  was  der  Verfasser  mit  Teuflei  wünscht,  neben 
dem  Buchstaben  auch  nach  dem  Inhalt  und  Geist  der  alten  Schrift- 
werke wirklich  gefragt  wird,  und  dafs  die  Kenntnis  des  politischen, 
sozialen  und  religiösen  Lebens  der  Alten  durch  Darstellungen  in 
Wort  und  Bild  seit  einem  Menschenalter  sehr  wesentlich  gefördert 
ist.  Schon  allein  die  zahlreichen  und  gründlichen  Bearbeitungen 
der  Antiquitäten  mit  und  ohne  Illustration  würden  die  heutige 
Philologie  vor  der  Verantwortlichkeit  für  den  angeblichen  „trauri- 
gen Zustand44  schützen.  Dieser  Zustand  ist  aber  gar  nicht  vor- 
handen, und  die  Behauptung  des  Verfassers,  dafs  die  Kenntnis 
des  klassischen  Altertums  und  seiner  Schriftsteller 
in  stetem  Rückschritt  begriffen  sei,  dafs  man  nie  mehr 
im  Gespräche  dieser  jungen  Humanisten  die  Namen  der  allen 
Dichter  und  Denker  höre;  dafs  mit  dem  Verlassen  der  Schul- 
stube die  ganze  klassische  Weisheit  wie  weggeblasen  sei,  ist  eine 
ganz  leere  Tendenzphrase,  welche  das  lebendige  Interesse  der  ge- 
bildeten Deutschen  für  das  klassische  Altertum  mit  ohnmächtiger 
Keckheit  leugnet.  So  vagen  Redensarten  mufs  man  mit  konkre- 
ten Erfahrungen  entgegentreten ;  darum  will  ich  die  meinigen  aus 
den  letzten  14  Tagen  -    den  Michaelisferien  —  hier  mitteilen. 

Zum  28.  September  hatte  ich  eine  Aufforderung  erhalten,  der 
griechischen  Darstellung  einer  Sophokleischen  Tragödie  im  Wer- 
derschen  Gymnasium  beizuwohnen,  damit  ich  einen  Vergleich  an- 
steilen könne  mit  der  Aufführung  des  griechischen  Aias  im  könig- 
lichen Gymnasium  zu  Danztg,  welche  graubärtige  Männer  bis  zu 
Thränen  bewegt  hatte  und  die  begeisterte  Dankrede  eines  Real- 
schulmannes hervorrief  über  den  mächtigen  Eindruck  der  helle- 
nischen Dichtung  aur  das  Gemüt  der  Zuhörer,  die  doch  meist 
nicht  zünftige  Verehrer  des  klassischen  Altertums  seien.  —  Am 
30.  September  ward  mir  eine  neue  Übersetzung  der  Odyssee  von 
einem  Theologen  vorgelegt,  die  demnächst  im  Druck  erscheinen 
wird.  —  Am  1.  Oktober  fand  ein  Abschiedsfest  für  einen  Predi- 
ger statt,  auf  dem  dessen  Lieblingslieder  Quem  tu  Melpomene 
semel1  und  integer  vitac'  gesungen  wurden;  auf  die  Krage  nach 
einem  seiner  alten  Schüler  ward  ihm  erzählt,  man  habe  diesen 
juristischen  Corpsstudenten  gestern  bei  der  Lektüre  des  Plato  be- 
troffen und  neulich  griechische  Verse  mit  einem  jungen  Mediziner 
recitieren  gehört.  —  Daselbst  überreichte  mir  der  Musikdirektor 
Markull  seine  „Verbindende  Dichtung  und  Chorgesänge  zum 
rasenden  Aias44  ;  die  letzteren  waren  nach  seiner  Komposition  im 
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vorigen  Jahre  zu  Danzig  und  Posen  aufgeführt.  —  Am  3.  Oktober 
ward  zum  Jubelfest  des  Direktors  Loz^nski  in  Culm  unter  dem 
lebhaftesten  Beifall  eines  zahlreichen  Publikums  die  Mauerschau 
griechisch  dargestellt  und  eine  Scene  auf  dem  Sabinum,  wo  Horaz 
besucht  wird  von  Maecenas  und  Varius;  Chloß  sang  'Miserarum 
est",  Lydia  mit  Horaz  'Donec  gratus  eram  tibi1,  bei  (iracundior 
Hadria'  schalkhaft  mit  dem  Finger  drohend.  Andern  Tages  fand 
lateinischer  Gottesdienst  statt,  wurden  lateinische  Anreden  ge- 
wechselt, trafen  dutzendweise  lateinische  Telegramme  ein.  — 
Nach  Danzig  zurückgekehrt,  wo  auf  dem  städtischen  Theater  An  - 
tigone  vorbereitet  wird ,  erhielt  ich  eine  Einladung  zu  der  Vor- 
lesung des  Epos  Bellerophon,  welches  ein  Mathematiker  gedichtet 
hat.  Andern  Tags  kehrte  eine  Regierungskommission  von  einer 
deichbeschaulichen  Fahrt  zurück;  auf  die  Frage,  was  denn  die 
Herren  während  des  Festsitzens  auf  dem  Weichselsande  begonnen 
hätten,  erhielt  ich  zur  Antwort:  „Wir  lasen  das  25.  Buch  der 
Odyssee'4.  Dieses  beschreibt  die  Fahrt  des  Odysseus  von  Dirschau 
bis  Marienwerder  und  ist  verfafst  von  dem  Verwaltungsgerichts- 
direktor Ehrentbai,  demselben,  der  vor  einem  Jahre  eine  ge- 
schmackvolle Übersetzung  der  llias  und  Odyssee  herausgegeben  hat. 

Wer  in  wenig  Tagen  ganz  ungesucht  so  viel  klassischer  Bil- 
dung begegnet,  kann  sich  nicht  einreden  lassen,  dafs  das  Interesse 
und  die  Kenntnis  des  Altertums  in  stetem  Rückschritt  be- 
griffen sei. 

Mit  gleicher  Ausführlichkeit  auf  die  Punkte  a  — c  einzugehen, 
hiefse  für  die  Leser  dieser  Zeitschrift  Holz  in  den  Wald  tragen 
oder,  was  dem  Verf.  als  nicht-antik  sympathischer  sein  wird,  Kohlen 
nach  Newcastle  bringen.  Ich  werde  daher  auf  die  landläufigen 
Vorwürfe,  welche  dem  Umfang,  der  Methode  und  dem  Erfolge 
des  philologischen  Unterrichtes  gemacht  werden,  nur  da  eingehen, 
wo  der  Verf.  etwas  Neues  und  Originelles  sagt.  Dafs  solche  Vor- 
würfe teilweise  begründet  sind,  wissen  wir  alle;  sie  haben  aber 
keine  allgemeine  Geltung  und  treffen  das  Prinzip  nicht. 

Die  Rücksichten,  welche  energisch  zwingen,  Französisch  und 
Englisch  statt  Latein  und  Griechisch  in  den  Lektionsplan  der 
höheren  Schulen  einzuführen,  sind  laut  §  78:  1)  Französisch  und 
Englisch  sind  für  viele  Berufszweige  (welche?)  geradezu  notwendig 
und  dem  Gelehrten  jedenfalls  sehr  nützlich;  2)  die  Kulturent- 
wicklung der  beiden  modernen  Völker  hängt  mit  der  deutschen 
innig  zusammen;  3)  wer  Französisch  und  Englisch  versteht,  ist 
nicht  an  die  Scholle  gebunden.  —  Darauf  ist  zu  entgegnen:  ad 
1)  die  Gymnasien  sind  für  die  gelehrten  Berufsarten  bestimmt, 
welche  das  Lateinische  und  Griechische  nicht  entbehren  können; 
der  lebendige  Gebrauch  der  modernen  Sprachen  erlernt  sich  nur 
im  Auslande  ;  ad  2)  die  deutsche  Kultur  hängt  mit  der  französischen 
und  englischen  in  Verzweigungen,  mit  der  alten  in  der  Wurzel 
zusammen;  ad  3)  warum  auswandern? 
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Von  dem  Werte  der  Litteratur  und  der  Scliönheit  der  Spra- 
chen, von  idealen  Gesichtspunkten  schweigt  der  Verf.  hier  ganz. 

Über  den  Betrieb  des  Lateinischen  soll  nicht  nochmals 
das  längst  Bekannte  erörtert  werden;  es  genügt  auf  Ecksteins 
Lateinischer  Unterricht  Seite  79  f.  zu  verweisen.  Das  Grie- 
chische schiebt  der  Verf.  mit  unglaublich  leichtem  Herzen  ein- 
fach bei  Seite.  Wir  aber  meinen,  dafs  die  Beschäftigung  mit  jener 
der  Well  nie  wieder  gelungenen  Blüte  von  Hellas  in  unserer 
Jugend  dun  idealen  Sinn  und  die  Begeisterung  nährt  für  alles 
Edle  und  Schöne,  dafs  sie  ein  Gegengewicht  sei  gegen  den  banau 
sischen  Geist  und  das  materielle  Getreibc  unserer  Tage. 

Ich  w ei l*s  nicht,  ob  jemand  das  Englische  oder  Französische 
mit  den  plastischen  Formen  und  der  feinen  Syntax,  mit  der  Bild- 
samkeit und  Fülle,  dem  Bylhmus  und  dem  Wohllaut  des  Grie- 
chischen zu  vergleichen  wagt.  Dafs  die  Sprache  des  Sophokles  die 
gediegenste,  reinste  und  schönste  ist,  in  der  jemals  der  mensch- 
liche Geist  sich  ausgedrückt  hat,  ist  nicht  das  Urteil  blofs  der 
Philologen:  der  berühmte  Geschichtsschreiber  Leopold  v.  Ranke 
hat  es  in  der  kürzlich  erschienenen  Weltgeschichte  ausgesprochen. 

Noch  hat  es  kein  Volk  auf  Erden  gegeben  von  so  hoher, 
vielseitiger,  harmonischer  Begabung  als  das  hellenische,  keins, 
das  auf  so  vielen  Gebieten  menschlichen  Schauens  so  herrliche 
Meisterwerke  der  fernen,  fremden  Nachwell  hinterlassen  hat.  Ich 
will  nichl  sprechen  von  den  Gebilden  der  Baukunst  und  Plastik, 
deren  Beste  nach  so  viel  Jahrhunderten  mit  Staunen  und  Jubel 
aus  der  Erde  gegraben  werden.  Welches  Volk  thut  es  in  der 
redenden  Kunst  den  Griechen  gleich?  kann  eines  Homer  und 
Sophokles,  eines  Plato  und  Thukydides  und  Demoslhenes  sich 
rühmen?  Wenn  Männer  von  klarem  Geist  und  reicher  Bildung 
das  Schönste  und  Erhabenste  bezeichnen  wollen,  was  je  ge- 
schrieben sei,  da  ist  es  nicht  zufallig,  dafs  sie  Werke  der  grie- 
chischen Litteratur  nennen,  Lessing  den  König  Oedipus,  Schö- 
mann  die  Kasandrascene  in  Aiscbylos'  Agamemnon,  der  Verfasser 
von  T.  Browns  Schuljahren  die  Klage  der  Andromache,  Mac- 
aulay  das  7.  Buch  des  Thukydides,  das  von  keinem  Werke 
prosaischer  Gattung  übertreffen  werde,  selbst  nicht  von  Demo- 
slhenes'  Bede  vom  Kranz. 

Aus  unserer  deutschen  Bildung,  aus  Wissenschaft  und  Kunst 
das  Griechische  sich  wegzudenken,  ist  glücklicherweise  ein  ebenso 
müfsiger  wie  trübseliger  Wahn.  Wenn  auf  einen  kräfligeu ,  fri- 
schen Bosenstamm  ein  Edelreis  gepfropft  ist,  so  soll  man  schwer 
sagen,  was  die  einzelnen  Blumen  dem  Stamm  oder  dem  Reise 
verdanken.  Das  Volk  der  „Dichter  und  Denker"  wird  aber  nie 
leugnen  können  und  nie  leugnen  wollen,  dafs  es  vornehmlich  von 
den  Griechen  dichten  und  denken  gelernt  hat,  und  dafs  auf  unsere 
ethische  und   ästhetische  Bildung  Homer  einen  unvergleichlich 
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gröfscren  Einflufs  bat,  als  das  fossile  „Nationalcpos"  der  Nibe- 
lungen. 

Ganz  verschlossen  ist  übrigens  der  Sinn  des  Verf.s  der 
Schätzung  des  Altertums  keineswegs.  Zwar  seine  Absicht  ist, 
„dem  Gymnasium  den  Totenschein  auszustellen",  und 
er  reibt  seinen  eigenen  Gedankenblitzen  eine  Anzahl  Dicta  pro- 
bantia  an  von  J.  Paul,  Pfizer  u.  a.  Dafs  unter  diesen  Stimm- 
führern  Goethe  und  Schiller  fehlen,  erklärt  er  daraus,  dafs  sie 
keine  Normalschulen  besucht  und  also  von  den  Schäden  der  zeit- 
genössischen Schulbildung  nicht  berührt  worden  seien.  Doch  hat 
er  oben  ja  den  ihm  nicht  eben  bequemen  Goelheschen  Ausspruch 
angeführt,  dafs  das  Studium  der  griechischen  und  römischen 
Sprache  und  Litteratur  immerdar  die  Grundlage  unserer  nationalen 
Bildung  bleiben  möge,  und  in  betreff  Schillers  können  wir  etwas 
nachhelfen  mit  der  Äuiserung,  das  Leben  sei  allein  schon  des- 
wegen lebenswert,  um  das  6.  und  das  24.  Buch  der  Elias  lesen 
zu  können.  Aber  unter  des  Verf.  eigenen  Zeugen  findet  sich 
J.  Paul:  ,,die  jetzige  Menschheit  versänke  unergründlich  tief,  wenn 
nicht  die  Jugend  vorher  durch  den  stillen  Tempel  der  grofsen 
alten  Zeiten  und  Menschen  den  Durchgang  zum  Jahrmarkt  des 
späteren  Lebens  nähme",  und  der  Verf.  selber  sagt  (Seite  17), 
das,  was  ein  Volk  Schönes,  Grofses  und  Gutes  gedacht  und 
empfunden  und  in  schöner,  zutreffender  Form  ausgedrückt  hat, 
solle  und  dürfe  nicht  mit  dem  Volke  selbst  untergehen,  zumal 
nicht,  wenn  es  Jahrhunderte  lang  als  Element  der  allgemeinen 
Bildung  gewirkt  habe.  Es  werde  daher  ganz  richtig  eine  Einsicht 
in  diese  alte  Kultur  und  ihren  mächtigen  Einflufs  auf  die  neuere 
Zeit  bei  allen  Gebildeten  vorausgesetzt.  Das  sei  ja  eben  der  er- 
freuliche AnbJick  eines  gebildeten  Menschen,  dafs  er  von  allen 
Völkern  und  Zeiten  Bildung  in  sich  eingesogen  hat,  ohne  selbst 
jedesmal  den  Weg  zu  den  Quellen  gehen  zu  müssen,  dafs  er  den 
reinen  Wein  erfrischender  Bildung  trinken  darf,  während  andere 
die  Trauben  gesammelt,  andere  die  Kelter  getreten  haben  und 
wieder  andere  als  anmutige  Schenker  ihm  den  Becher  kredenzen." 

Das  Bild  ist  nicht  übel,  und  die  Gymnasien  werden  fortfahren 
mit  dieser  Weinkultur,  ohne  es  irgendjemand  zu  verargen,  wenn 
er  anderswo  seine  Bildung  schöpfen  will.  Soll  aber  diese  nicht 
eine  oberflächliche,  ihre  Grundlage  nicht  das  Konversationslexikon 
sein,  soll  der  Jugenderziehung  nicht  der  feste  Halt  ernster  und  gründ- 
licher Arbeit  entzogen  werden,  so  wird  man  doch  irgendwo  an  die 
Quelle  selbst  gehen  müssen,  und  während  selbst  die  begeistertsten 
Schwärmer  für  Bealschulbildung  den  Vorzug  der  Gymnasien  an- 
erkennen, dafs  sie  in  den  alten  Sprachen  einen  festen  und  sichern 
Mittelpunkt  haben,  klingt  es  fast  unglaublich,  dafs  der  Verf.  diesen 
auch  der  gelehrten  Bildung  und  denjenigen  Berufsarten  entziehen 
will,  welche  die  alten  Sprachen  nicht  entbehren  können.  Für  die 
Theologen,  Philologen  und  Juristen  soll  nämlich  das  Lateinische 
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nnd  das  Griechische  in  den  drei  oberen  Klassen  fakulta- 
tiv so  nebenher  in  geringer  Stundenzahl  gelehrt  werden  und  kann 
dann  von  den  Jungern  der  sogenannten  Geisteswissenschaften 
auf  der  Universität  fortgesetzt  werden.    Ah,  Corydon,  Corydon! 

Die  bisherige  klassische  Bildung  der  Gymnasien  hat  keine 
Früchte  getragen ;  sie  mufs  daher  auch  für  diejenigen ,  die  der- 
selben unzweifelhaft  bedürfen,  auf  ein  Minimum  beschränkt  werden. 
Das  ist  ja  die  Sage  von  den  sibyllinischen  Büchern. 

Der  Hafs  des  Verf.s  gegen  die  Gymnasien1)  würde  nicht  zu 
solcher  Blindheit  gediehen  sein,  wenn  er  sich  seines  Grundes 
klarer  bewufst  geblieben  wäre.  Dieser  Hegt  in  der  Vorstellung 
von  dem  nicht  ausreichenden  Erfolge  und  ist  am  besten  formuliert 
in  dem,  was  unter  Nr.  12  über  den  Schaden  gesagt  ist,  welcher 
durch  den  lateinischen  Unterricht  in  kleineren  Städten  angerichtet 
wird.  Der  Gedanke  ist  zwar  nicht  neu,  aber  richtig;  er  mufs 
nur  weiter  ausgeführt  und  allgemeiner  gefafst  werden.  Der  Wert 
einer  nicht  abgeschlossenen  gymnasialen  Bildung  ist  ein  sehr  frag- 
würdiger, und  wir  haben  in  der  That  viel  zu  viel  Halbgymna- 
siasten und,  was  noch  schlimmer  ist,  eine  grofse  Zahl  Mufs- 
gymnasiasten.  Ein  grofser  Teil  derer,  welche  überhaupt  eine 
höhere  Bildung  suchen,  kann  und  will  kein  anderes  Ziel  er- 
reichen als  das  Zeugnifs  für  den  einjährigen  Militärdienst.  Auf 
dieser  Stufe,  also  z.  Z.  mit  Untersekunda,  müfste  eine  in  sich 
abgeschlossene  Bildung  erreicht  und  darnach  die  kleineren  An- 
stalten organisiert  werden,  d.  h.  als  höhere  Bürgerschulen  ohne 
Latein  in  6  Jahresstufen  mit  dem  Ziel  der  Reife  tür  Übersekunda. 
Hat  dann  jede  Provinz  eine  oder  zwei  vollständige  Realschulen 
ohne  Latein,  bis  II  mit  ganz  demselben,  von  da  ab  mit  einem 
freieren  Lehrplan,  so  wird  das  Bedürfnifs  höherer  Bürgerschulen 
mit  Latein  ganz  verschwinden.  Von  den  jetzigen  Realschulen  I.  0. 
wird  nur  ein  Teil  das  Lateinische  aufgeben  wollen;  man  lasse 
die  übrigen  fortbestehn,  ja  man  gebe  ihnen  bei  verstärktem  Latein 
immerhin  noch  gröfsere  Berechtigungen;  denn  sie  sind  einmal 
historisch  geworden,  sie  trauen  sich  gröfsere  Erfolge  und  gröfsere 
Anziehungskraft  zu,  und  das  Urteil  der  Nation  über  ihren  Wert 
würde  sich  nicht  klären  und  beruhigen,  wenn  man  sie  unter- 
drückte oder  beeinträchtigte.  Was  von  Seiten  des  Gymnasiums 
gegen  die  Forderung  der  Realschulen  einzuwenden  ist,  vermag 
ich  nicht  abzusehen,  und  es  hat  mich  gewundert,  dals  Oskar 
Jäger  neulich  von  einer  unter  Umständen  ins  Werk  zu  setzenden 

•)  S.  36  nennt  er  seine  Angriffe  selbst  gehässig.  Hübsch  ist  der  Hals 
ja  nicht,  aber  schlimmer  ist  doch  Geschmacklosigkeit.  Es  heilst  weiterhin, 
auf  den  Realscholen  seien  froh  und  freibeitatmend  nicht  nur  die  {Natur- 
wissenschaften, sondern  auch,  zur  Schande  der  Gymnasien  mufs  es 
gesagt  werden,  die  PHege  der  deutscheu  Sprache  und  Litteratur  empor* 
gekommen,  uud  S.  37  nimmt  er  zur  Ehre  der  Gymnasien  an,  dals 
dort  im  Lateinischen  mehr  geleistet  werde  als  auf  den  Real- 
schulen.   Edepo] ! 
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Gymnasialagitalion  gesprochen  hat.  Kr  denkt  doch  sonst  vor- 
nehmer von  der  klassischen  llildung. 

Auf  den  Realschulen  I.  0.  läfst  sicli  ganz  wohl  mit  II1'  ein 
Bildungskreis  ahschliersen  (einigermafsen  selbst  in  dem  allerdings 
zu  verstärkenden  Latein),  nicht  aber  auf  den  Gymnasien  und 
Progymnasien.  Diese  werden  gleichwohl  eine  erhebliche  Anzahl 
von  Schülern  haben,  welche  Prima  nicht  erreichen,  und  meine 
Meinung  ist,  dafs  überall,  wo  keine  andere  Bildungsanstalt  am  Orte 
ist,  ihnen  die  Dispensation  vom  Griechischen  zu  gestatten  sei. 

Die  Realschulen  sind  übrigens  das  Eldorado  nicht, 
wo  unser  Anonymus  „die  Blumen  seiner  pädagogischen  Wünsche 
blühen  sieht",  und  er  will  ihren  „mit  sich  selbst  unklaren 
Bildung» planen  nicht  das  Erbe  der  alten  humanistischen 
Bildung  gönnen'  -,  aber  sie  sollen,  „ehrlich  gestanden  den  besseren 
Teil  erhalten  bei  der  Verschmelzung  des  Gymnasiums  und  der 
Realschule  zu  einer  Einheitsschule,  welche  in  Zukunft  an  deren 
Stelle  treten  wird,  auch  wenn  des  Verf.s  Vorschläge  jetzt  als  un- 
sinnige bezeichnet  würden."  Die  gymnasiale  Beimischung  be- 
schränkt sich  dabei  auf  homöopathische  Dosen.  Der  Plan  der 
Universalschule  ist  nämlich  „im  grofsen  und  ganzen"  folgender: 

No.  72.  „Der  Unterricht  in  deutscher  Sprache  übernimmt  in 
den  unteren  Klassen  zum  grofsen  Teil  die  Stelle  des  entsetzten 
lateinischen  Unterrichtes"  mit  gröfserer  Übung  im  Ausdruck  und 
Ausdehnung  auf  Sach lehre.  „Ein  der  heutigen  Zeit  ange- 
pafster  Orbis  pictus  des  Comenius  nutzt  jedenfalls  hundertmal 
mehr  als  die  beste  lateinische  Grammatik"8). 

No.  73.  Der  Geschichtsunterricht  wird  auf  biogra- 
phischer Grundlage  ausgedehnt  und  in  den  oberen  Klassen  zu 
einem  Unterricht  der  Kulturgeschichte  erweitert  und  ver- 
tieft. 

No.  74.  Als  Ersatz  für  das  aufgegebene  Studium  der  latei- 
nischen Schriftsteller  ist  ein  liebevoller  Einblick  in  das 
Leben  des  Altertums  zu  eröfTnen. 

No.  75.  In  den  obersten  drei  Klassen  wird  ein  nicht  obli- 
gatorischer Kursus  in  der  lateinischen  und  grie- 
chischen Sprache  mit  geringer  Stundenzahl  abgehalten, 
an  dem  die  künftigen  Historiker,  Philosophen,  Philologen,  Theo- 


*)  Hier  scheint  mir  das  Tertium  comparationis  zu  fehlen.  Übrigens 
konnte  der  Verfasser  sieh  ja  an  einem  neuen  Orbis  pictos  versuchen:  an 
sich  ist  der  Gedanke  nicht  übel,  aber  nicht  neu  ;  die  Ausführung  dürfte  aber 
daran  scheitern,  dafs  sich  schwerlich  auch  nur  iu  Grundzügen  vereinen  läfst, 
was  heutzutage  der  Anschauungsunterricht,  die  bildlichen  Darstellungen  aus 
iNatur  und  Kunst  und  die  illustrierten  Fachlehrbücher  bieten  und  leisteu. 
Polyglotte  Unterschriften  bei  den  Abbildungen  halte  ich  für  empfehlenswert; 
bei  Photographien!  sind  sie  üblich  und  zuweilen  das  Beste  daran;  z.  B.  das 
Gehör  the  hearing,  l  ouie;  der  Geruch  the  smell,  l'odorat.  Kannte  der  ge- 
neigte Leser  alle  vier  Vokabeln  ? 

ZciUchr.  f.  d.  Gjmna«ialwc«>n  XXXVI  8.  3.  10 
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logen  und  Juristen  und  wer  sonst  Lust  hat,  teilnehmen.  Kann 
auf  der  Universität  forlgesetzt  werden. 

No.  76.  „Ein  eigner  Unterrichtsminister",  welcher  mit  dem 
Unterrichtswesen  selbst  vertrauter  ist  als  mit  Justiz  und  Ver- 
waltung, und  welcher  mit  dem  Mcdizinalwesen  gar  nichts  zu  thun 
hat,  aufcer  wenn  er  krank  ist  (was  sich  ja  hören  läfst).  sorgt 
für  geeignete  Lehrer  und  hindert  die  Züchtung  von  Konjekturen- 
jägern. 

No.  77.  Die  wichtigste  Stelle  in  der  deutschen  Zukunfts- 
schule nimmt  der  Unterricht  in  deutscher  Sprache  und  Litteratur 
ein,  welcher  zur  Herrschaft  über  die  Muttersprache  führt  und  in 
das  geistige  Leben  der  Nation  einweiht3).  Um  die  geeigneten 
Lehrer  heranzubilden,  ist  es  nötig,  dafs  an  der  Universität  nicht 
Gelehrte  wirken  dürfen,  die  „ein  schlechtes  Gewissen  haben, 
wenn  man  das  Wort  Geist  ausspricht4)." 

No.  78.  Der  Unterricht  in  der  französischen  und  eng- 
lischen Sprache  tritt  in  gröfsere  Rechte  ein.  (Vgl.  oben  S.  141.) 

No.  79.  Auch  die  Naturwissenschaften  werden  andern 
Erbe  der  verstorbenen  Gymnasialbildung  partieipieren ,  aber  nicht 
in  dem  Mafse,  wie  naturwissenschaftliche  Heifssporne  sich  träumen 
lassen.  —  Der  Nutzen  der  Mathematik  für  die  Ausbildung  und 
Schulung  des  Geistes  wird  oft  überschätzt:  ..es  giebt  grofse 
Denker^!),  denen  die  mathematische  Arbeit  schwer  fällt,  und 
noch  mehr  gute  Mathematiker,  die  im  übrigen  nicht  den  Hut 
grofser  Denker  geniefsen.  Aber  jedenfalls  hat  der  mathematische 
Unterricht  an  sich  das  Gute,  dafs  das  beruhigende  Gefühl  des 
wirklichen  Fortschreitens  in  den  Kenntnissen  das  Studium  fort- 
während begleitet5),  und  dies  ist  pädagogisch  nicht  hoch  genug 
anzuschlagen." 

No.  80.  Der  angehende  junge  Mann  wird  über  die  Ver- 
fassung und  Verwaltung  seines  Vaterlandes,  über  seine 
eigenen  bürgerlichen  Hechte  und  Pflichten,  über  die 
Finanzverhältnisse  u.  s.  w.  unterrichtet  und 

Nr.  81.  über  die  verschiedenen  Berufsarten,  ihre  Er- 
fordernisse und  materiellen  Vorteile  orientiert. 

Nr.  82.  „Wenn  man  nur  endlich  einmal  den  Wert  der 
körperlichen  Erziehung  erkennen  wollte!   Wir  begnügen  uns 


*)  An  dieser  Stelle  vermisse  ich  eine  Bezugnahme  darauf,  dafs  laut  §  10 
„an  dem  wunderbaren  Formenreichtum  des  Gothischen  und  Altdeutschen  ein 
Einblick  in  die  Entwicklung  der  Sprachfurraen  geboten"  werden  soll. 

«)  Es  ist  mir  niebt  bekannt,  an  welchen  Universitäten  der  Verfasser  die 
Grundlage  zu  seinem  Urteil  gewonnen  hat;  in  der  Fassung  waltet  aber  jeden- 
falls eiu  starker  psychologischer  Irrtum  ob.  Mir  ist  selten  ein  Mensch  und 
nie  ein  Professor  begegnet,  der  in  sich  selber  keinen  Geist  verspürt  hätte. 

6)  Das  heilst,  wofern  der  Jüngling  nicht  zu  den  eben  gedachten  grolsen 
Denkern  gehört  —  diese  Geringschätzung  der  Mathematik,  der  „Sprache  der 
Naturwissenschaften"  (Gallenkamp),  wird  weder  bei  den  Realschulen,  noch 
bei  den  Gymnasien  je  geteilt  werden. 
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nicht  mit  den  turnerischen  Kraftliuhcreicn,  an  denen 
alle  schwächlichen  Kiuder  doch  nicht  teilnehmen  können,  wir  ver- 
langen eine  Ausbildung  des  Körpers  zur  Anmut  und  Stärke0)". 

Nr.  83.  „Man  führe  doch  in  unsern  Zukuuftsschulen  Unter- 
weisung in  den  verschiedenen  Handwerken  ein." 

Sonach  hahen  wir  es  hier  mit  einem  modernisierten  kleinen 
Basedow  zu  thun,  der  sich  dessen  freilich  seiher  nicht  hewufst 
ist.  „0  ihr  alten  und  fremden  Sprachen,  ihr  Plage- 
geister der  Jugend,  wann  wird  es  möglich  sein,  den  Namen 
eines  Wohlerzogenen,  Vernünftigen  und  Gelehrten  zu  führen,  ohne 
sich  anfangs  von  eurer  Zucht  und  dann  von  eurer  Schmei- 
chelei verderhen  zu  lassen14  sagte  vor  mehr  als  hundert 
Jahren  der  alle  Basedow.  Sein  „Elementarwcrk"  ist  der  gewünschte, 
der  damaligen  Zeit  angepafste  Orbis  pictus;  das  Vielerlei,  die 
Rücksicht  auf  das  im  täglichen  Leben  unmittelbar  Verwendbare, 
die  Erörterung  der  materiellen  Vorteile,  das  Betreiben  von  Hand- 
werken, die  Stärkung  des  Körpers  und  Verweichlichung  des 
Geistes  hat  er  mit  seinem  Epigonen  gemein,  und  wenn  er  noch 
eine  Art  Nalurreligion  gelten  läfst,  so  kommt  in  des  Verf.s  Schrift 
das  Wort  Religion  überhaupt  gar  nicht  vor. 

Über  die  Ziele,  welche  in  den  einzelnen  Fächern  erreicht 
werden  sollen,  und  über  die  denselben  etwa  zuzuweisende  Stunden- 
zahl sagt  der  Verf.  gar  nichts.  Einen  konkreten  Anhalt  hätte  er 
finden  können  in  der  „Reform"  des  Rektors  Ehrenfried  Warne- 
kros  zu  Greifswald,  der  es  etwa  20  Jahre  lang  versucht  hat  mit 
fakultativem  Unterricht  in  den  alten  Sprachen,  mit 
einem  Mafs  von  Mathematik,  das  der  Schätzung  des  Verf.s 
etwa  entsprechen  möchte,  und  mit  einer  wöchentlich  zwei- 
stündigen Zeilungslektüre,  an  welche  sich  Erörterungen 
knüpften,  wie  sie  der  Verf.  unler  No.  60  wünscht.  Dort  ward 
im  Jahre  IS  IG  dem  Spuk  ein  Ende  gemacht  durch  den  Rektor 
Chr.  W.  Ahlwardl,  den  Vater  des  berühmten  Orientalisten,  und 
den  Konrektor  Georg  Fried.  Schümann  ruhmreichen  Angedenkens. 
Die  gelehrte  Schule  ward  wieder  hergestellt  und  daneben  eine 
Bürgerschule  eingerichtet. 

Die  Basedowsche  Reform  ist  gescheitert  wegen  der  Oberfläch- 
lichkeit und  des  Maugels  an  ernster  Geistesarbeit,  die  von  der  Zahl 
der  Unterrichtsgegenstände  und  deren  tändelndem  Betriebe  unzer- 
trennlich war,  gescheitert  nicht  zum  wenigsten  wegen  der  Gering- 
schätzung der  klassischen  Bildung.  * 

Vesligia  terrenti 

Das  Papier  ist  ausgezeichnet,  der  Druck  korrekt  und  schön. 


•)  Mit  diesem  Satze  ist  Recensent  ganz  einverstanden  und  würde  mit 
etwas  weniger  iirafthubereieu  sich  begnügen. 

Danzig.  Karl  Kruse. 

10* 
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Bemerkungen  zur  lateinischen  Grammatik  von  Ellendt-Sey ffert. 

Dafs  die  laleinisrhe  Grammatik  von  Ellendt-SeyfTert  durch 
ihre  neue  Bearbeitung  an  Drauchbarkeit  gewonnen  hat  und  die 
Veränderungen,  welche  sie  unter  den  Händen  der  jetzigen  Heraus- 
geber, also  seit  der  19.  Autlage1),  erfahren,  zum  grofsen  Teile 
Verbesserungen  sind,  darüber  herrscht  wohl  nur  eine  Stimme. 
Trotzdem  bedarf  sie,  um  eine  Muster-Grammatik  zu  werden,  noch 
an  recht  vielen  Stellen  einer  gründlichen  Revision;  letztere  zu  er- 
warten, berechtigt  uns  das  Interesse,  welches  ihre  Herausgeber 
bis  jetzt  für  die  Vervollkommnung  ihres  Buches  bewiesen  haben. 
Dafs  es  ihnen  erwünscht  sein  wird,  auch  Urteile  und  Vorschläge 
von  Kollegen  zu  hören,  die  das  Buch  täglich  beim  Unterrichte 
benutzen,  glaube  ich  zuversichtlich,  und  in  dieser  Überzeugung 
veröffentliche  ich  folgende  Zeilen  über  einige  Abschnitte  des 
Buches,  die  mir  besonders  der  Änderung  bedürftig  erscheinen. 
Selbst  wenn  meine  Vorschläge  nicht  angenommen  werden,  bin  ich 
zufrieden,  sobald  sie  nur  einen  Meinungsaustausch  anregen. 

I. 

Jeder  Lehrer  kennt  die  Schwierigkeiten,  welche  sich  ihm  hei 
Durchnahme  und  Einübung  des  dem  deutschen  „dafs'4  entsprechen- 
den quod  entgegenstellen.  Wir  werden  gern  zugestehen,  dafs  alle 
Hegeln  nicht  ausreichen,  um  den  Sinn  dieses  quod  genau  zu  er- 
fassen, und  dafs  der  richtige  Gebrauch  desselben  erst  die  Folge 
eines  durch  längere  Übung  entstandenen  Sprachgefühls  ist.  Aber 
die  Grammatik  mufs  eine  Definition  geben,  welche  dem  Fassungs- 
vermögen des  Schülers  entspricht;  ist  dies  bei  Seyflcrt  der  Fall? 

Es  heifst  §  209:  „Zu  unterscheiden  von  dem  causalen  quod  ist: 

1)  das  urteilende  quod,  welches  eine  Thatsache  erklärt  oder 
begründet,  zumeist  nach  ausgelassenen  oder  vorausgegangenen 
Demonstrativis." 

Abgesehen  davon,  dafs  sich  eine  allgemeine  Angabe,  wie  dieses 
quod  im  Deutschen  wiederzugeben  ist,  nicht  findet,  so  ist  zunächst 
der  Name  ,, urteilendes  4  nicht  gerechtfertigt.  Zugegeben,  es  handele 
sich  wirklich  hierbei  um  ein  „Urleil";  wer  fällt  dasselbe?  Doch 
wohl  der  Hauptsatz  —  wie  es  auch  nachher  richtig  heifst  — ; 
was  hat  also  das  quod  mit  dem  Urteile  zu  thun?  Müfste  man  nicht 
denken,  der  Satz  mit  quod  enthalte  das  Urteil?  Ferner  ist  der 
Name  darum  unrichtig,  weil  dieses  quod  —  nach  SeyiTert  —  auch 
gebraucht  wird,  wenn  der  Hauptsatz  kein  Urteil  enthält;  davon 
handelt  der  letzte  Abschnitt  dieser  lNo.  t.  Endlich  ist  es  mit  dem 


')  Uber  die  lateinische  Grammatik  von  E. -S.  in  derjenigen  Gestalt, 
welche  sie  bis  zur  1*.  Aull,  hatte,  haben  IM  arg  iin  l'rogr.  des  Gymn.  zu 
Meseritz  1S7S  und  v.  Golenski  im  Progr.  des  tiynin.  zu  Uogasen  l*S7i>  ge- 
handelt 
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„Urteile"  überhaupt  nichts.  Jeder  Satz  enthalt  ein  Urteil,  ist  der 
Ausdruck  für  ein  Urteil;  auch  bei  der  Konstruktion  des  Acc.  c. 
inf.,  bei  Ml  und  sonst  darf  ich,  sobald  der  abhängige  Satz  als 
Subjekt  zum  Hauptsatze  aufgefafst  werden  kann,  sagen,  letzterer 
enthalte  ein  Urteil  über  ersteren;  und  auch  in  dem  Satze  Eumeni 
mulhun  detraxit  inter  Macedones  viventi,  quod  alienae  erat  civitatis  ist 
es,  trotz  SeyfTerts  gegenteiliger  Behauptung,  nicht  anders.  Offen- 
bar will  Seytrert  den  Ausdruck  „Urteil"  in  engerem  Sinne  gefafst 
wissen;  dann  aber  war  eine  genauere  Angabe  nötig.  Zumpt  §  626 
unterscheidet  viel  feiner  ein  geistiges  und  ein  äußerliches  Urteil. 

Sodann  der  Relativsatz:  welches  eine  Thatsache  erklärt  oder 
begründet".  Offenbar  mufs  der  Ausdruck  für  diese  durch  quod 
erklärte  oder  begründete  Thatsache  aufserhalb  des  Satzes  mit 
quod  gesucht  werden;  es  kann  also  nur  das  entweder  dastehende 
oder  zu  ergänzende  Demonstrativum  gemeint  sein.  Dieses  bezeichnet 
aber  keine  „Thatsache",  sondern  es  ist  nur  eine  Ankündignng  der 
in  dem  Satze  mit  quod  enthaltenen  Thatsache.  Dafs  aber  die  Sätze 
mit  quod  immer  Thatsachen  enthalten,  wird  gleich  nachher  gesagt  ; 
wozu  also  die  Bemerkung:  „welches  eine  Thatsache  erklärt  oder 
begründet"?  Doch  quod  soll  die  Thatsache  „erklären"  oder  „be- 
gründen14. Wie?  Eben  hiefs  es  ja  noch  das  „urteilende"?  Sind 
Erklären  und  Begründen  etwa  besondere  Arten  des  Urteilens? 
Und  wenn  nicht,  so  hätten  wir  ja  noch  zwei  neue  Arten  von  quod, 
ein  erklärendes  und  ein  begründendes!  Welche  heillose  Verwirrung! 

Der  Zusatz:  „zumeist  nach  ausgelassenen  oder  vorausgegange- 
nen Demonstrativis"  giebt  nur  dann  einen  Sinn ,  wenn  „nach'4 
gefafst  wird  im  Sinne  von  „in  Beziehung  auf".  Man  wünschte 
den  letzteren  Ausdruck,  um  der  dem  Schüler  zunächstliegenden 
Auffassung  des  „nach44  =  post  vorzubeugen. 

Durch  den  folgenden  Satz  wird  die  erste  Unterart  des  „ur- 
teilenden44 quod  eingeführt,  diejenige  nämlich,  wo  der  Hauptsatz 
ein  Urteil  fallt  über  die  Thatsache  im  Satze  mit  quod.  Die  Gruppe 
der  hierher  gehörenden  Sätze  soll  die  gröfsere  sein;  denn  es  steht 
da  „meist44.  Ob  das  statistisch  richtig  ist,  lasse  ich  dahingestellt; 
jedenfalls  ist  dem  Schüler  mit  dem  „meist44  nicht  gedient.  Was 
aber  soll  die  Klammer:  „(mittelst  eines  Prädikatsnomen)"?  Heifst 
das:  das  Urteil  wird  immer  mit  Hilfe  eines  Prädikatsnomens  ge- 
fällt, oder  nur  in  den  meisten,  in  vielen,  in  manchen  Stellen?  Denn 
an  sich  ist  doch  zur  Fällung  eines  Urteils  —  selbst  in  Seyfferts 
Sinn  —  kein  Prädikatsnomen  nötig.  Ich  halte  den  Zusatz  mindestens 
für  überflüssig. 

Der  letzte  Absatz  nimmt  die  kleinere  Gruppe  von  Sätzen  mit 
dem  „urteilenden44  quod  vor,  bringt  aber  nur  eine  Übersetzung 
der  Konjunktion:  „der  Umstand,  dafs44.  Als  ob  diese  Übersetzung 
nicht  auch  sonst,  ja  fast  in  den  meisten  mit  diesem  quod  begin- 
nenden Sätzen  möglich  wäre !  Und  als  ob  ich  nicht  Eumeni  mul- 
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tum  detraxity  quod  u.  s,  w.  übersetzen  könnte :  „Es  schadete  dem 
E.  viel,  dafs  er  u.  s.  w." 

Man  wird  von  mir  verlangen,  dafs  ich  an  Stelle  des  nieder- 
gerissenen Gebäudes  ein  neues  aufführe.  Aber  das  Zerstören  ist 
auch  hier  leichter  als  das  Bauen. 

Von  den  gebräuchlichsten  Grammatiken  findet  man  über 
quod  die  beste  Auskunft  bei  Zumpt  §  626;  auch  v.  Gruber  giebt 
den  Unterschied  von  Kl,  der  Infinitiv-Konstruktion  und  quod  recht 
gut  an;  beide  aber  in  einer  Weise,  welche  das  Fassungsvermögen 
von  Schülern  übersteigt.  In  dieser  Beziehung  scheint  mir  immer 
noch  diejenige  Fassung  der  Begel,  welche  Putsche  in  seiner  „La- 
teinischen Grammatik  für  untere  und  mittlere  Gymnasialklassen'4 
—  einem  Buche,  das,  wie  man  auch  über  seinen  wissenschaft- 
lichen Wert  denken  möge,  doch  reich  an  trefflichen  pädagogischen 
Wrinken  ist  —  §  135  giebt,  im  ganzen  und  grofsen  die  für  ein 
Schulbuch  geeignetste  zu  sein,  da  sie  sich  durch  Kürze  und  Klar- 
heit empfiehlt;  aber  auch  sie  hat  ihre  Mängel,  auf  die  ich  hier 
nicht  näher  eingehen  kann. 

Vor  allem  wird  dem  Schüler  als  das  Wichtigste  eingeschärft 
werden  müssen,  dafs  die  Sätze  mit  quod  T hats ach e  n  enthalten; 
und  ich  finde  für  unser  quod  keine  bessere  Benennung,  als  die, 
wie  ich  glaube,  von  Zumpt  erfundene:  „das  faktische  quod."  Ist 
dem  Schüler  klar  geworden,  dafs  quod  stets  heifst  „die  That- 
sache,  dafsu,  hat  er  den  linterschied  desselben  von  ut  und  dem 
Acc.  c.  inf.  kennen  gelernt,  so  bedarf  es  nur  noch  weniger 
Einzelnheiten;  das  Weitere  gehört  der  allmählichen  Entwicklung 
des  Sprachgefühls  an.  Nur  aus  praktischen  Gründen,  d.  h.  für 
das  Übersetzen  aus  dem  Deutschen  in  s  Lateinische,  würde  ich  in 
einer  Anmerkung  möglichst  kurz  angeben,  wann  das  Deutsche 
„dafs"  durch  quod  gegeben  werden  mufs. 

Ich  schlage  nun  mit  Benutzung  von  Putsche  und  v.  Gruber 
folgende  Fassung  vor: 

Zu  unterscheiden  von  dem  kausalen  quod  ist : 

1)  das  faktische  quod,  welches  dem  Deutschen  ,,dafs44 
entspricht  und  gebraucht  wird,  wenn  der  Satz  mit  quod  weder 
als  Wahrnehmung1)  oder  als  Ausspruch  (wie  beim  Acc.  c.  inf.), 
uoch  als  Absicht  oder  Folge  (wie  bei  ut),  sondern  als  reine 
Thatsache  bezeichnet  werden  soll  („die  Thatsache  dafs,  der 
Umstand  dafs44).  Häufig  gehen  Demonstrativa  voraus  {hoc  u.s.w.). 
Der  Satz  mit  quod  dient  dazu,  entweder  1)  einen  Subjekts- 
nominativ, oder  2)  einen  Objektsaccusativ,  oder  3)  einen  andern 
Kasus  zu  umschreiben,  und  steht  in  der  Regel  (Oratio  obliqua 
ausgenommen)  im  Indikativ. 


l)  Dies  Wort  im  weitesten  Sinne  gebraucht,  wie  in  dem  Ausdruck 
Serba  sentiendi'  („Kenntuis  und  Meinung''  bei  Mndvig  Sprachlehre  §  395). 
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Hierauf  Beispiele,  in  denen  auch  die  Verbindungen  bei  Haacke 
Stilistik  $  94,1  zu  berücksichtigen  wären. 

Anm.  1.  In  vielen  Fällen  läfst  sich,  je  nach  der  Auffas- 
sung des  Schreibenden,  sowohl  quod  als  auch  der  Acc.  c.  inf., 
öfters  sogar  ut  gebrauchen.  Beispiel,  etwa  das  bei  Madvig 
Sprachlehre  §  398  b  in  der  A.  I  [Utile  est  u.s.w.].  Notwendig 
aber  ist  quod  stets,  wenn  der  eine  Tbatsache  bezeichnende  Satz 
weder  von  einem  Ausdrucke  abhängt,  der  den  Acc.  c.  inf.  re- 
giert, noch  eine  Folge  oder  Absicht  bezeichnet.  Eumeni  mul- 
tum  u.  s.  w. 

Anm.  2.  Das  faktische  quod  steht  namentlich  nach  facere 
u.  s.  w.,  wie  bei  Seyflert. 

Wird,  wie  oben  vorgeschlagen,  in  die  Regel  eine  Bemerkung 
über  die  durch  quod  vertretenen  Kasus  aufgenommen,  so  läfst 
sich  die  folgende  No.  2  als  weitere  Anmerkung  zu  No.  1  ziehen. 
Es  ist  kaum  zu  bezweifeln  und  auch  von  Süpflc,  Praktische  An- 
leitung $  112  anerkannt,  dafs  bei  diesem  Gebrauche  von  quod 
(Grieth,  o  oder  a;  s.  Kuhner,  Ausf.  Griech.  Gr.  §  562.2)  der 
Konjunktionalsatz  als  s.  g.  Acc.  der  Beziehung  zu  fassen  ist,  der 
von  einem  ausgelassenen  ,.so  höre,  wisse"  abhängt. 

II. 

§  244,  die  Abweichungen  von  der  Hauptregel  über  die  Con- 
secutio  temporum  enthaltend,  ist  seit  der  19.  Autlage  gänzlich 
verändert,  und  zwar  entschieden  zu  seinem  Vorteile.  Aber  genügt 
er  in  seiner  jetzigen  Fassung? 

Ausgenommen  sollen  erstens  die  Folgesätze  sein.  Es  wird 
behauptet,  in  ihnen  werde  immer  nur  dasjenige  Tempus  gebraucht, 
welches  erforderlich  wäre,  wenn  der  Satz  als  Hauptsatz  aus- 
gesprochen würde.  Ganz  richtig;  aber  nur  dann,  wenn  als 
Konjunktiv  des  Perf.  histor.  der  Konj.  Impf,  eintritt  Dies  ist 
allerdings  auf  der  vorigen  Seite  in  §  242  A.  bemerkt.  Aber  eine 
Verweisung  auf  diese  Bemerkung  wäre,  zumal  dieselbe  in  einer 
Anmerkung  steht,  in  §  244  notwendig  gewesen;  ebenso  halte 
ich  ein  paar  Worte  darüber,  dafs  es,  um  bei  dem  in  §  242  an- 
geführten Beispiele  zu  bleiben,  sowohl  ut  crus  frangeret  als  fregerü 
heifsen  kann  —  natürlich  mit  Unterschied  — ,  für  wünschenswert. 

Doch  das  ist  weniger  bedeutend.  Anm.  1  sagt:  „Dasselbe 
gilt  auch  (der  Pleonasmus  müfste  fehlen)  von  Kausal-,  Konccssiv- 
und  nicht  finalen  Relativsätzen".  Eine  zweite  Ausnahme!  Warum 
aber,  fragt  man,  kommen  diese  Sätze  nicht  in  die  Hauptregel? 
Warum  werden  sie  nicht  gleich  zu  den  Folgesätzen  hinzugefügt? 
Ferner  ist  der  Ausdruck  ungenau.  Denn  mufs  man  ergänzen: 
Kausalsätze,  Concessivsätze ;  oder  aberKausal-Relativsätze,  Concessiv- 
Relativsätze?  Das  erste  scheint  das  natürliche  zu  sein;  für  das 
zweite  spricht  der  Umstand,  dafs  nur  Relativsätze  als  Beispiele 
angeführt  sind.   Eine  in  einem  Schulbuche  bedenkliche  Unklarheit! 
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Noch  in  derselben  Anm.  folgt  die  dritte  Ausnahme:  „Ebenso 
kommen  indirekte  Fragesätze,  wenn  sie  von  einem  Perfekt  ab- 
hängig sind,  in  den  Coni.  Perf. ,  nicht  Imperf."  Ausdrücklich 
steht  da :  „nicht  Imperf.  ' ;  dem  Schüler  mufs  also  das  Beispiel 
auf  S.  213  saepe  cogüavi,  quidnam  causae  esset  unrichtig  erschei- 
nen. Es  fehlt  der  notwendige  Zusatz:  „sobald  das  Perf.  des 
Fragesatzes  ein  Perf.  praesens  ist." 

In  No.  2,  3  und  4  folgen  noch  drei  Ausnahmen.  Man  sieht, 
der  Schüler  wird  mit  Unregelmäßigkeiten  so  sehr  überschüttet,  dafs 
er  das  Begelmäfsige  vergibt 

Und  doch  läfst  sich  die  Sache  bedeutend  vereinfachen.  Denn 
alles,  was  in  No.  1,  A.  1  und  No.  2  als  Abweichung  angeführt 
wird,  ist,  wenn  wir  genauer  zusehen,  gar  keine  Abweichung  von 
der  Hauptregel  §  243  in  derjenigen  —  vortrefflichen  —  Fassung, 
wie  sie  jetzt  vorliegt.  Hort  ist  ja  nur  über  diejenigen  Fälle  ge- 
sprochen, wo  dir  Handlung  des  Nebensatzes  mit  der  des  Haupt- 
satzes entweder  gleichzeitig  ist  oder  ihr  vorangeht.  Es  ist 
noch  ein  drittes  Verhältnis  möglich,  das  der  Nachzeitigkeit; 
und  dieses  tritt  in  allen  Fällen  ein,  wo  die  besprochenen  Stellen 
Abweichungen  konstatieren.  Wir  haben  in  denselben  überall  im 
Hauptsätze  ein  Präteritum,  im  .Nebensatze  ein  Präsens  oder  ein 
Perf.  präsens;  letzteres  werden  auch  die  Herausgeber  in  dem 
Beispiele  Id  quantae  saluti  fueril  universae  Graeciae,  hello  cognitum 
est  Persico  der  A.  1  anerkennen.  Nun  giebt  es  allerdings  zur  Be- 
zeichnung der  Nachzeitigkeit  noch  eine  andere  Form,  den  s.  g. 
konj.  der  Futura:  bei  diesem  versetzt  sich  der  Bedende  in  die 
Zeit  der  Handlung  des  Hauptsatzes,  während  er  in  unserm  Falle 
von  seiner  Zeit  aus  urteilt.  Entweder  ist  daher  in  der  zu  geben- 
den Regel  das  Wort  „Nachzeitigkeit"  genauer  zu  definieren  und 
zu  sagen,  dafs  die  eine  Art  derselben  durch  den  Konj.  Fut..  die 
andere  in  der  nun  folgenden  Weise  ausgedrückt  werden  mufs; 
oder  man  wendet  -  was  ich  für  besser  halte  —  jenen  allge- 
meinen Begriff  gar  nicht  an  und  spricht  nur  von  der  in  Bede 
stehenden  Art  der  Nachzeitigkeit. 

Demnach  schlage  ich  anstatt  der  Begeln  §  244  No.  1  und 
A.  t  und  No.  2  folgende  Anmerkung  zu  der  Hauptregel  §  2-13  vor: 
Wenn  im  Hauptsätze  ein  Präteritum  steht  und  die  Handlung 
des  konjunktivischen  Nebensatzes  ausdrücklich  als  eine  bis  in 
die  Gegenwart  des  Sprechenden  sich  hineinerstreckende  (Pr.) 
oder  als  eine  in  der  Gegenwart  abgeschlossene  (Perf.  Praes.) 
bezeichnet  werden  soll,  so  wird  im  ersten  Falle  der  Coni. 
Praesentis,  im  zweiten  der  Coni.  Perfecti  gebraucht.  Nicht 
selten  ist  diese  Ausdrucks  weise  in  Folgesätzen  und  indirekten 
Fragesätzen.  Romani  tarn  fortiter  pugtiabant,  ut  hoste*  plant  vice- 
Hat,  d.  h.  sie  sind  im  Kampfe  vollständig  Sieger  geblieben 
(während  vincerent  heifsen  würde:  sie  kämpften  und  siegten 
dabei). 
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Hierauf  andere  Beispiele,  etwa  mit  Erläuterungen  wie  bei 
Seyflert  unter  No.  1. 

III.1) 

§  41,  6  A.  „Ausgenommen  sind  Xenonhon  u.  s.w.*1  Hier- 
nach mutete  Sfvoycöv  im  Gen.  jEevoywvoq ,  yiaxföaiftMV  Auxt- 
daifiowoc  haben.  Verständiges,  wenn  auch  nicht  Erschöpfendes 
fand  sich  bis  zur  18.  Aufl.  —  §  50  a.  „Ausgenommen  sind 
mehrere  Adjectiva,  welche  kein  Neutr.  Plur.  bilden  und  deshalb 
um  im  Genitiv  haben/4  Das  „deshalb4'  ist  jedenfalls  unrichtig, 
das  Fehlen  des  Neutr.  Plur.  eine  Zufälligkeit  und  sicherlich  ohne 
Einflufs  auf  die  Endung  des  Gen.  Plur.  —  Zu  §  III  A.  2  verweise 
ich  auf  Wagener  in  den  N.  Jahrb.  f.  Phil.  119,  S.  272,  der  die 
Hegel  aufstellt:  „In  den  perfektischen  Formen  von  eo  und  seinen 
Komposita  wird  immer  das  v  ausgestofsen,  und  wenn  auf  tY  ein 
s  folgt,  tritt  immer  Kontraktion  ein."  —  §  114  A.  inquit  ist  fort- 
laufender Druckfehler  für  in  quam.  Übrigens  enthält  der  sich 
öfter  findende  Ausdruck  „historische  Erzählung"  einen  Pleonas- 
mus; ist  aber  die  „historische  Erzählung"  eine  besondere  Art  der 
Erzählung,  so  ist  die  Frage:  welche?  berechtigt  und  daher  zu  be- 
antworten. —  §  135  ist  im  zweiten  Absätze  richtig  „lebende 
Wesen"  statt  „Personen"  gesetzt,  letzteres  aber  im  dritten  un- 
richtig gelassen.  —  §  141,  2  enthält  in  der  ersten  Hälfte  durch 
Einführung  der  „nebensächlichen  Bestimmung"  statt  der  „Appo- 
sition" der  früheren  Auflagen  eine  gute  Verbesserung;  in  der 
zweiten  Hälfte  aber  war  als  Gegensatz  dazu  aus  der  früheren 
Fassung  der  Ausdruck  „wesentliche  Bestimmung"  festzuhalten. 
Damit  ist  auch  die  Hatio  der  Regel  gegeben.  Denn  Relativsätze, 
die  nebensächliche  Bestimmungen  enthalten,  bilden  gewisser- 
mafsen  in  sich  abgeschlossene  Zusätze,  die  auch  unbeschadet  des 
Zusammenhanges  weggelassen  werden  können;  die  Folge  dieser 
Abgeschlossenheit  gegen  den  Hauptsatz  ist  der  Grund  dafür,  dafs 
sich  das  Relalivum  nach  dem  Prädikatsnomen  desselben 
Satzes  richtet.  Anders  verhält  es  sich  bei  der  zweiten  Art  von 
Relativsätzen.  --  §  144  A.  2  muls  beginnen:  „Nur  der  Ab- 
lativ darf  stehen",  statt:  „Der  Ablativ  darf  nur  stehen".  Der 
Zusatz  zu  c)  „welches  eine  bestimmte  Gestalt  u.  s.  w."  ist 
mindestens  überflüssig.  —  §  1 45  A.  3  fehlt  „substantivisch  ge- 
brauchten" vor  „Neutra".  —  Ebcndort  stimmen  die  Worte  „be- 
stimmt das  dem  regierenden  Worte  zunächst  stehende  Adjektiv  den 
Kasus  für  beide"  nicht  mit  den  Beispielen,  da  in  diesen  die  re- 
gierten Neutra  dem  regierenden  nihil  alle  gleich  nahe  stehen. 
Es  mufs  heifsen:  „bestimmt  das  erste  Adjektiv  u.  s.  w."  —  A.  4 
ist  die  Weglassung  des  bis  zur  18.  Aufl.  incl.  vor  dem  Beispiele 

l)  Die  folgeudeu  Bemerkungen  legen  die  22.  Aufl.  zu  Grunde  und  be- 
ziehen sich  nur  auf  Stellen,  die  entweder  von  de»  S.  148  Anm.  erwähnten 
Gelehrten  nicht  besprochen  sind  oder  sich  erst  seit  der  19.  Aufl.  linden. 
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Piclores  etc.  stehenden  Satzes  „Ebenso  u.  8.  w."  zu  bedauern. 
Man  vergleiche  besonders  das  letzte  Beispiel  (Decemviri  etc.),  das 
mit  der  jetzt  dazu  gehörigen  Erläuterung  sich  nur  schwer  zu- 
sammenreimen läfst;  bezeichnet  denn  —  fragt  der  Schuler  —  alim 
soviel  wie  decemviri?  —  Nach  §  149  wäre  es  richtig  —  und  ich 
habe  oft  in  Schülerarbeiten  so  gelesen  —  zu  sagen:  admonere 
aliquem  äliquam  rem.  Die  Hegel  bedarf  einer  vollständigen  Um- 
arbeitung; vgl.  v.  Golenski  a.  a.  0.  —  Nach  §  152  soll  der  Gen. 
bei  esse  und  peri  „das  Eigentum  oder  die  Eigentümlichkeit  der 
betreffenden  Person"  bezeichnen.  Vielmehr  steht  das  Eigentum 
oder  die  Eigentümlichkeit  im  Nom.;  der  6.  drückt  den  Besitzer 
desselben  oder  derselben  aus.  Am  Sehlufs  ergänzt  man  die  Worte 
gehört,  schickt  sich"  zu  „es  gehört  sich,  es  schickt  sich".  Doch 
war  auch  die  Übersetzung  mit  dem  einfachen  „gehören"  zu  er- 
wähnen. —  Ebendaselbst  A.  2  mufs  stehen  „Genitiv  des  Maseu- 
linum"  statt  „Genitiv  der  Person".  ■ —  §  154,  2  kann  b)  gespart 
werden ,  da  die  dort  aufgeführten  Neutra  sämtlich  adverbiell  ge- 
braucht werden,  oder  man  sage  unter  a):  durch  Adverbia  oder 
adverbiell  gebrauchte  Neutra.  —  In  No.  3  sind  die  Bemerkungen 
..bei  gleichem  Subjekt"  und  ,,bei  verschiedenem  Subjekt4'  unrichtig. 
Bei  interest  ist  doch  wohl  der  Inf.,  bei  sämtlichen  der  angeführten 
deutschen  Übersetzungen  das  den  Inf.  vertretende  ,,es"  Subjekt; 
wie  können  also  in  dem  Satze  Interest  omninm  reite  facere  die 
beiden  Verna  gleiches  Subjekt  haben?  —  §  156.  „Viele  Verba 
sind  im  Latein,  bald  intransitiva .  bald  transitiva."  Wenn  ridere 
—  so  wird  der  Schüler  schliefsen  —  sowohl  trans.  als  auch 
intrans.  gebraucht  werden  kann,  so  mufs  ich  den  Satz  „ich  lache 
über  die  Thorheit  der  Menschen"  auf  zwei  Weisen  übersetzen 
können:  bei  transitivem  Gebrauch  des  Verbums  mit  rideo  stul- 
titiam  hommum,  aber  wie  bei  intransitivem?  Es  giebt  keine  andere 
Konstruktion  bei  ridere,  ebenso  wenig  wie  bei  olere  u.  a.  Da- 
gegen können  z.  B.  queri  und  conqueri  auch  mit  de  verbunden 
werden.  S.  meint  mit  dem  intransitivem  Gebrauch  offenbar  den 
absoluten;  treten  Objekts-Bestimmungen  hinzu,  so  werden  wir  den 
Schüler  gewöhnen,  stets  den  Acc.  zu  gebrauchen,  weil  er  damit 
nie  einen  Fehler  macht.  Demnach  mufs  die  Begel  beginnen: 
„Folgende  Verba  sind  im  Latein,  mit  dem  Acc.  zu  verbinden, 
während  wir  uns  im  Deutschen  oft  einer  Präposition  mit  ihrem 
Kasus  bedienen."  Die  Konstruktion  queri  de  re  und  andere  ab- 
weichende wären  etwa  in  einer  Anmerkung  oder  Parenthese  zu 
erwähnen.  —  §  15S  A.  im  letzten  Satze:  „sind  förmliche  Transi- 
liva  geworden"  ist  unklar.  Waren  transicere  und  transmittere 
vorher  Intransitiva?  Sind  nicht  schon  die  Simplicia  iacere  und 
mittere  transitiv?  —  §  160  A.  2  mufs  beginnen:  „Reddere  wird 
für  das  deutsche  machen  nur  im  Aktiv  und  in  Verbindung  mit 
Adjektiven  gebraucht."  —  §  101  a)  A.  werden  zwei  Bedeutungen 
von  celare  von  einander  geschieden:  verheimlichen  und  in 
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Unkenntnis  erhalten.  Beides  ist  nach  meiner  Meinung  das- 
selbe. —  §  166  A.  3  über  similis  und  dissimilis  hat  durch  die 
neue  Fassung  nichts  gewonnen;  man  vergl.  Marg  a.  a.  0.  „Na- 
mentlich sind  orakelhaft  die  Worte  „bei  blofser  (teil weiser)  Ähn- 
lichkeit4', die  wohl  bedeuten  sollen:  hei  blofser  Ähnlichkeit  d.  b. 
teilweiser  Gleichheit.  Auch  läfst  sich  darüber  streiten,  ob  nicht 
wahrscheinlich  eher  =  dem  Wahren  ähnlich,  als  =  dem 
Wahren  gleich  ist.  —  §  172  A.  1.  „Eigenschaften  des  Geistes 
oder  Körpers  werden  mit  esse  in  oder  auf  andere  Weise  gegeben." 
Es  fehlt:  „nicht  mit  esse  c.  dat."  -  §  176  A.  2  ist  unklar.  Ist 
mittere  nicht  auch  ein  Vernum  der  Bewegung?  Wo  bleibt  das 
Beispiel  für  cum,  wenn  eine  bestimmte  Zahl  von  Truppen  ange- 
geben ist?  Her  blofse  Abi.  soll  stehen,  wenn  die  Truppen  als 
sachliche  Mittel  angesehen  werden;  gewifs,  denn  sonst  stände  cum 
oder  ein  anderer  Ausdruck;  bei  welchen  Verben  nun  oder  wann 
sieht  man  die  Truppen  als  Mittel  an?  Bei  den  „Verben  der  Be- 
wegung"? Oder  auch  bei  anderen?  Offenbar  das  letztere;  s. 
das  Beispiel  Caesar  ea  legione  u.  s.  w.  Der  Fehler  der  Regel 
besteht  darin,  dafs  der  Gesichtspunkt,  nach  welchem  geteilt 
wird,  wechselt.  —  §  182  A.  1  ist  merkwürdig,  dafs  „jemand" 
als  Dat.  neben  „jemanden"  als  Acc.  gesagt  wird.  Übrigens  ist 
die  Regel  über  levare  falsch;  vgl.  Cic.  Cato  m.  §  2,  wo  levare 
aliquem  aliqua  re  offenbar  =  „erleichtern"  ist.  Prohibere  a  steht 
Cic.  de  imp.  Cn.  Pomp.  §  19  (Sali.  lug.  22).  —  §  183  A.  2 
Vacnus  ab  iis  steht  Cic  de  imp.  Cn.  Pomp.  §  2.  —  §  188  s.  v. 
de.  Heifst  de  sentenlia  alkuius  wirklich:  „nach  der  Meinung  je- 
mandes"? Cic.  p.  Sex.  Rose.  §  27  und  §  104  ist  es  =  auf  den 
Rat  jemandes.  —  §  192  I,  2.  A.  Dafs  imponere  gewöhnlich  in  c. 
acc.  hat,  ist  unrichtig;  vgl.  §  t7(),  wo  die  Phrasen  imponere 
alieni  nomen,  negotium  stehen,  und  unter  vielen  anderen  Stellen 
Cic.  p.  Sex.  Rose.  §  10,  p.  Flacc.  §  75  und  für  den  bildlichen 
Gebrauch  p.  Sex.  Rose.  §  36.  —  Ebendort  II  A.  1.  Zunächst 
sieht  man  nach  den  Worten:  „diese  können  . .  .  stehen"  nicht  ein, 
warum  es  nicht  auch  supra  et  infra  terram  heifsen  könne;  vgl. 
Kühner,  Ausf.  Gramm.  II  §  112,  der  anführt  Caes.  B.  C.  3,  72,2 
intra  extraque  munitiones.  Also  nur  für  die  zweite  Präposition 
kann  eventuell  das  Abverb  eintreten!  Ferner  ist  „sonst"  nicht 
deutlich.  Der  Leser  meint,  es  bilde  den  Gegensatz  zum  vorher- 
gehenden Bedingungssatze  (ei  dt  {itj)  und  heifse:  „wenn  nicht 
zwei  Präpositionen  zu  einem  Substantiv  gehören";  S.  aber  ver- 
langt die  Auslegung:  „wenn  die  zweite  Präposition  nicht  adver- 
biell  gebraucht  werden  kann".  —  §  202  ist  „Staatsmänner"  durch- 
laufender Fehler  für  „Staatsämter".  Was  soll  ferner  eine  „appo 
sitionelle  Nebenbestimmung"  sein?  Giebt  es  auch  appositioneile 
Hauptbestimmungen?  —  §  206  setze  pluviae  für  plnvia.  —  §  209. 
„Das  Substantiv  nemo,  nicht  nnllus,  darf  mit  ursprüngl.  adjek- 
tivischen Nominibus  verbunden  werden".   Das  „darf"  bezieht  sich 
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nur  auf  den  negativen  Teil  des  Satzes.  Man  sage:  das  deutsche 
„kein"  wird  bei  ursprüngl.  adjektivischen  Nominibus  stets,  bei 
andern  Substantiven,  welche  Personen  bezeichnen,  oft  durch  nemo 
ausgedrückt.  —  §  210  A.  inufs  auf  den  Singular  eingeschränkt 
werden.  Aufserdem  ist  die  Regel  sehr  unvollständig;  vgl.  z.  B. 
Berger  Stil.  §  13.  —  §  213  vermisse  ich  die  Verbindung  durch 
ille,  z.  B.  Cato  ille  doctissimus.  —  §  214,  I.A.  ist  unklar.  Be- 
zeichnet „eng"  an  sich  schon  etwas  Tadelnswertes?  —  Ebenda 
2.  A.  schiebe  man  nach  „folgt**  ein :  „statt  des  einfachen  quantus". 
—  §  221  A.  1  ist  nicht  klar.  Auch  wechselt  der  Einteilungsgrund; 
er  ist  zuerst  der  Kasus  der  Korrelativa,  dann  die  Betonung  des 
Determinativums.  Hinter  „steht"  füge  ein:  „und  unbetont  ist". 
Dann  kann  die  zweite  Hälfte  der  Regel  („Nur  wo  u.  s.  w.")  fort- 
fallen. Übrigens  sind  die  letzten  Worte:  „und  zwar  nach  dem 
relativen  Satz"  verkehrt;  man  kann  sicherlich  auch  stellen:  Ei 
potissimum  inserviunt  homines,  a  quo  plurimum  sperant.  —  §  230  A. 
Das  von  der  19.  Aufl.  an  sich  lindende  Komma  nach  „Bedingungs- 
sätze" giebl  zu  dem  argen  Mißverständnis  Anlafs.  dafs  alle 
Bedingungssätze  eine  Verneinung  enthalten  und  quisquam  oder  ullus 
erfordern.  Es  wird  naturlich  nur  eine  bestimmte  Art  derselben 
gemeint.  Auch  ist  die  Erklärung  für  quisquam  in  solchen  Sätzen, 
die  S.  angiebt  (es  schwebe  vor:  keiner  oder  Sokrates)  kaum  denk- 
bar, vielleicht  in  der  eigentümlichen,  sehr  gut  von  Berger  Stil. 
§  44  angegebenen  Bedeutung  von  quisquam  zu  suchen.  —  §  232. 
Primo  quoque  tempore  heifst:  so  bald  als  möglich,  je  eher  je  lieber. 
Z.  B.  Liv.  III  54,  5;  Nep.  Milt.  4.  —  §  245,  2  ist  unklar.  Dafs 
in  dem  Satze:  Negabat  Aristides  quidquam  utile  esse,  quod  cum 
houestate  pugnaret  der  Inf.  esse  das  Imperfektum  vertritt,  sieht  der 
Schüler  nicht  so  leicht  ein,  da  man  mit  Oratio  recta  sagen  würde  : 
Aristides  dicebat:  Nihil  est  utile.  Die  Regel  würde  klar  werden, 
wenn  sie  hiefse:  „das  Verbum  iufinitum  hat  dasjenige  Tempus 
nach  sich,  welches  stehen  würde,  wenn  statt  des  Verb,  infinit, 
ein  konjunktivischer  Nebensatz  stände."  —  Geradezu  unverständlich 
ist  aber  die  Anm.  Nach  ihr  wäre  der  Satz  in  der  Hauptregel : 
Negat  Aristides  quidquam  se  commisisse  u.  s.  w.  falsch.  §  253.  Quis 
crederet?  quis  put ar et?  u.  s.  w.  sollen  Coniunctivi  dubitativi  sein 
und  einen  „zweifelhaften  Entschlufs"  ausdrücken?  Unmöglich. 
Sie  sind  unrichtig  von  §  249  getrennt,  mit  dem  sie  früher  ver- 
eint waren.  —  §  268.  Bei  den  Worten:  „wenn  sie  durch  die 
Verhältnisse  bedingt  u.  s.  w.",  durch  die  der  Gebrauch  des  Coni. 
Impf,  und  Plsqpf.  von  „wirklich  erfolgten  Thatsachen"  nach  ante- 
quam  und  priusquam  erklärt  werden  soll,  vermag  sich  der  Schüler 
schwerlich  etwas  zu  denken.  Der  ganze  Zusatz  ist  müfsig,  auch 
wissenschaftlich  ja  noch  gar  nicht  festgestellt.  —  In  demselben  § 
ist  der  von  der  19.  Aull,  an  sich  findende  Zusatz  „gewöhnlich 
ohne  Negation"  in  II  a)  für  den  Schüler  wertlos,  sobald  sich  nicht 
unter  Hb)  findet:  „gewöhnlich  mit  Negation" ;  letzteres  ist  aller- 
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dings  der  Fall,  wie  die  Beispiele  bei  Drägcr  und  Kühner  zeigen, 
und  wie  sich  auch  aus  der  Erwägung  ergiebt,  dafs  priusquam  und 
mUequam  vermöge  ihrer  Bedeutung  im  Nebensalze  das  Sequens 
einführen,  das  l  ut.  exaet  aber  nach  ihnen  ein  Antecedens  an- 
deutet, ein  Widerspruch,  der  am  leichtesten  aurgehoben  wird,  wenn 
die  Konjunktionen  negiert  sind.  Ferner  enthält  der  Zusatz  zu  b: 
„und  die  Handlung  des  Nebensatzes  als  in  der  Zukunft  vollendet 
gedacht  wird"  nichts  anderes  als  eine  Definition  des  Fut.  exaet. 
überhaupt,  bedeutet  also  mit  anderen  Worten:  das  Fut.  exaet. 
wird  gesetzt,  wenn  es  pafst;  dann  aber  entsteht  wieder  die  Frage: 
Wann  pafst  es  nun?  Überhaupt  meine  ich,  dafs  die  Konstruk- 
tion mit  Fut.  11  entweder  in  einer  Schulgrammatik  nicht  zu  er- 
wähnen ist,  da  sie  nach  Dräger  sich  in  allen  Zeitaltern  nur 
spärlich  findet,  oder  dafs  sie  von  der  mit  dem  Präsens,  von  der 
sie  sich  nur  durch  größere  Lebendigkeit  der  Vorstellung  unter- 
scheidet, nicht  getrennt  werden  darf;  im  letzteren  Falle  wäre  eine 
llinzufügung  des  eben  über  die  Negation  Bemerkten  wohl  am 
I Matze.    Die  Fassung  der  Hegel  wäre  dann  folgende: 

II.  wenn  im  Hauptsatze  ein  Präsens  oder  Futurum  I  steht, 
mit  Ind.  oder  Konj.  Präs.,  gewöhnlich  ohne  Negation  im  Haupt- 
satze, oder  mit  Ind.  Fut.  II.,  gewöhnlich  mit  Negation  im 
Hauptsätze. 

§  303  A.  Welches  ist  das  „hypothetische  possem"1  Ein  Bei- 
spiel dazu  fehlt.  Nach  §  272,  3  A  1  mute  in  Hauptsätzen  irrealer 
hypothetischer  Perioden  „ich  könnte"  heißen  possum;  dafs  nicht 
selten  der  Konj.  steht,  weifs  ich  sehr  wohl,  aber  der  Schüler  er- 
fährt es  dort  nicht,  braucht  es  auch  nicht  zu  erfahren,  und  darum 
ist  ihm  das  „hypothetische  posseni"  unverständlich.  —  §  313  und 
§  314  widersprechen  einander,  da  nach  jenem  die  Acc.  cum  inf. 
keine  Sätze,  sondern  Satzteile  sind,  nach  diesem  dieselben  zu  den 
innerlich  abhängigen  Nebensätzen  gezählt  werden  müssen.  —  §  314 
ist  der  Ausdruck  „logisches  Subjekt44  in  zwei  verschiedenen  Be- 
deutungen, einmal  als  Subjekt  des  Hauptsatzes  (im  Gegensatz  zum 
Subjekte  des  Nebensatzes),  nachher  als  das  vorschwebende,  thälige, 
das  Gedanken-Subjekt,  gebraucht.  —  §  343  A.  6.  neque  igitur  exi- 
stiert nicht  [im  Antibarbarus  von  Krebs-Allgayer  u.  d.  \\.  igitur 
wird  ausdrücklich  davor  gewarnt]. 

Frankfurt  a/O.  H.  Eichler. 


Die  neue  Bearbeitung  der  Ellendt  Seyflertschen  Grammatik 
ist  schon  so  vielfach  und  so  eingehend  —  auch  in  diesen  Blättern 
—  besprochen  worden,  dafs  jeder  das  ykavx'  'Ai>r\va±S:  fürchten 
.  mufs,  der  an  diesen  Gegenstand  noch  die  Hand  anzulegen  wagt. 
Wenn  ich  trotzdem  hier  einige  Bemerkungen  zu  diesem  Buche 
mitzuteilen  mich  anschicke,  so  geschieht  das  nur  in  dem  Bewufst- 
scin,  dafs  ich  die  Sache  von  einem  anderen  Standpunkt  aus  an- 
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fasse,  als  bisher  geschehen:  ich  will  hier  Bemerkungen  geben, 
weiche  in  erster  Linie  die  allgemeine  Didaktik  der  lateinischen 
Grammatik  betreffen  und  nur  indirekt  eine  Kritik  der  Ellend t- 
Seyffertschen  Grammatik  enthalten.  Ich  beschränke  mich  dabei, 
da  ich  von  gröfseren  Materialien  hier  nur  ein  Spezimen  geben 
will,  auf  das  mir  durch  mehrjährige  Praxis  am  meisten  ans  Herz 
gewachsene  Gebiet  der  Syntax,  vorzüglich  der  Syntax  modorum. 

Begonnen  werde  mit  der  alten  Frage,  ob  in  der  Schule  die 
Grammatik  in  der  Weise  zu  behandeln  sei,  dafs  gewisse  Para- 
graphen einfach  verbo  tenus  auswendig  gelernt  werden  müssen. 
Trotz  respektabler  entgegengesetzter  Stimmen  sage  ich  nein! 
Durch  Auswendiglernen  wird  die  Denkträgheit  genährt  und  die 
Sicherheit  nicht  erreicht,  die  man  von  ihr  erhofft.  Aber  ein 
lediglich  inhaltliches  Erfassen  der  Begeln  ist  für  den  Standpunkt 
des  Durchschniltsschülers  ebenfalls  verderblich:  sie  mutet  dem 
ungeübten  Denken  und  schliefslich  auch  dem  Gedächtnisse  zu  viel 
zu  und  wird  meistens  eine  bedenkliche  Unsicherheit  hervorbringen. 
Die  rechte  Mitte  scheint  mir  die  zu  sein,  welche  eingedenk  des 
alten  Wortes  'qui  bene  distinguit,  bene  doeet1  alle  grammatischen 
Begeln  in  eine  dem  Auge  sich  deutlich  darstellende  und  darum 
schon  vermittels  eines  gewissen  Lokalsinnes  dem  Gedächtnisse 
sich  leicht  einprägende  Disposition  bringt.  Diese  Methode 
empfiehlt  sich  bei  jedem  Unterricht  (besonders  bei  solchem,  wie 
dem  Geschieht*-  und  Religionsunterricht,  wo  das  Detailmalen  ver- 
wirren müfste,  wenn  nicht  der  Grundgedanke  in  klar  erkenn- 
barer Gliederung  überall  durchschiene),  hier  in  der  Grammatik 
thut  sie  geradezu  Wunder.  Der  erdrückenden  Menge  von  ein- 
zelnen Vorschriften  gegenüber,  welche  sich  z.  B.  auf  die  unglück- 
selige Konjunktion  cum  beziehen  (s.  E.-S.  §  265.  2G6;  vgl.  240, 
2—3)  mufs  der  Schüler  ratlos  dastehen,  wenn  ihm  nicht  ein 
Ariadnefaden  durch  das  Labyrinth  hilft.  Dieser  ist  die  scharf- 
gegliederte  Disposition.  Im  allgemeinen  dürfte  hier  die  von 
Menge  (im  Bepet.  d.  lat.  Gram.  u.  Stil)  schon  genügen,  sie  läfst 
sich  aber  einfacher  und  richtiger  (durch  Zusammenfassung  des 
von  Menge  ungehörig  getrennten  cum  concessivum  und  adversa- 
tivum,  sowie  des  cum  vere  temporale  und  iterativum)  in  folgen- 
der doppelten  Dreiteilung  darstellen: 

Cum  regiert 
1.  den  Coniunctivus  in  3  Fällen: 

a.  als  cum  narrativum  (nur  Impf,  und  Plqpf.), 

b.  als  cum  causale, 

c.  als  cum  concessivum  (adversativum). 
II.  den  Indicativus  in  3  Fällen: 

a.  als  cum  vere  temporale  (wozu  auch  das  cum  iterati- 
vum gehört), 

b.  als  cmwi  explicativum  (stets  mit  demselben  Tempus 
wie  das  des  Hauptsatzes), 
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c.  als  cnm  repcntinum  (stets  mit  dem  Pcrf.  oder  Praes. 
tust. ;  im  Hauptsatze  steht  Impf,  oder  Plqpf.  mit  vix, 
iam,  nondum  etc.). 
Nachdem  so  das  ganze  Gebiet  fibersichtlich  dargestellt  und 
durch  Vorführung  einer  mäfsigen  Anzahl  von  Beispielen  (wobei 
besonders  auf  die  leicht  begreifliche  Unterscheidung  von  Ia  und 
IIa  zu  sehen)  erläutert  ist,  wird  auch  der  mäfsige  Schüler  sich 
mit  Leichtigkeit  zurecht  finden  und  alle  Fälle  richtig  zu  subsu- 
mieren wissen. 

Wer  über  die  Konstruktion  der  Hilfsverba  volo,  nolo  u.  s.  w. 
bei  E.-S.  Belehrung  sucht,  wird  sie  sich  an  mindestens  3  Stellen 
zusammensuchen  müssen.  Der  Schüler  wird  schneller  wissen, 
was  er  zu  thun  hat,  wenn  ein  Bild  etwa  von  dieser  Gestalt  ihm 
vorgeführt  und  vor  seinem  geistigen  Auge  haften  geblieben  ist. 

Bei  den  Verben  volo,  nolo,  malo,  cupio,  statuo,  constiiuo,  con- 
tendo,  decerno,  studeo  steht 

I.  bei  gleichem  Subjekt:  der  blofse  Infinitiv, 
II.  bei  ungleichem  Subjekt: 

a.  nach  1 — 4:  Acc.  c.  inf., 

b.  nach  5 — 9:  wf. 

Eine  der  unglücklichsten  Fassungen  hat  der  §  264  erhalten. 
Der  Schüler,  welcher  in  dieser  Weise  die  Bekanntschaft  von  quin 
macht,  kann  leicht  einen  Schaden  für  Lebens  davontragen.  Und 
doch  ist  die  Sache  einfach.    Ich  disponiere  die  Regel  so: 

Quin  (aus  qui  iie)  ist: 

1)  =  qui  {quod)  now,   wenn  das  Subjekt  des  regierenden 
Satzes  negiert  ist,  und  heilst  dann  „der  nicht,  das  nicht"; 

2)  =  dem  adverbialen  qui  non  =  ut  won,  wenn  das  Prä- 
dikat des  regierenden  Satzes  negiert  ist,  und  heifst  dann 

a.  ,,dafs  nicht,  ohne  dafs,  ohne  zu"; 

b.  nach  den  negierten  Verben  des  Zweifeins,  Entfernt- 
seins, Unterlassens:  „dafs,  zu  (c.  inf.)'*. 

Setzt  man  noch  hinzu,  dafs  'qui  V  nur  den  Nominativ 
vertrete,  so  kommt  der  Schüler  über  alle  Schwierigkeiten  hinweg, 
auch  über  solche  wie:  „Nichts  war  den  Feinden  so  heilig,  dafs 
sie  es  nicht  verletzten"  (Ostermann,  Übgsb.  f.  III.  S.  72)  —  Kann 
hier  „dafs  nicht"  durch  quin  übersetzt  werden?  Nein,  denn  „dafs 
nicht"  müfste  schon  'quin  2(a)'  sein;  'quin  T  ist  aber  hier  un- 
möglich, weil  nicht  das  Prädikat  des  regierenden  Satzes  ver- 
neint ist,  sondern  das  Subjekt.  Aber  auch  wenn  man  die 
Worte  so  ändern  wollte:  „Es  war  nichts  so  heilig,  das  sie  nicht," 
wäre  quin  doch  unmöglich,  weil  'quin  1\  woran  doch  nur  gedacht 
werden  könnte,  allein  den  Nomin.  verlritt. 

M 

Ahnlich  könnte  auch  die  Anmerkung  des  §  264  über  dubito 
übersichtlicher  so  gegeben  werden: 
Dubito  regiert 

1)  in  der  Bedeutung  „Bedenken  tragen"  den  blofsen  Inf. 
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2)  in  der  Bedeutung  „zweifeln" 

a.  negativ:  quin 

b.  positiv :  einen  Fragesatz. 

Bei  §  267  empfiehlt  es  sich  eine  Zusammenstellung  der  ver- 
schiedenen Gebrauchsweisen  von  dum  etwa  in  dieser  Art  zu 
geben : 

Dum  regiert: 

1)  in  der  Bedeutung  „wahrend"  (Gleichzeitigkeit)  das  Präs.  Ind. 

2)  in  der  Bedeutung  „solange  als"  (gleich  lange  Dauer)  den 
Indikativ  aller  Tempora; 

3)  in  der  Bedeutung  „bis"   (temporal)  den  Indik.  aller  Tem- 
pora ; 

4)  in  der  Bedeutung  „bis"  (final)  den  Konj. 

Statt  dum  2.  3.  kann  auch  donec,  statt  dum  2.  3.  4.  kann 
auch  quoad  stehn. 

Die  Lehre  vom  Imperativ  läfst  sich  am  leichtesten  mit  der 
vom  Coni.  imper.  durch  folgendes  Schema  verbinden: 

respondeamus     ne  respondeamus 
responde  ne  respondehs        respondete         ne  responderilis 

respondeat        ne  respondeat        respondeant       ne  respondeant 

Zu  §  332:  Die  Verwandlung  des  Gerundiums  ins  Gerun- 
divum 

1)  kann  eintreten,  wenn  es  ein  Objekt  im  Accus,  bei  sich  hat; 

2)  mufs  eintreten,  wenn  es 

a.  nach  einer  Präposition 

b.  im  Dativ  steht; 

3)  darf  nicht  eintreten,  wenn 

b>  wie  E.-S. 
J 

Doch  genug  der  Beispiele.  Was  ich  fordere,  wird  durch  die 
gegebene  ziemlich  willkürlich  getroffene  Auswahl  hinlänglich  klar 
geworden  sein.  Ich  bin  überzeugt,  und  reichliche  Erfahrung 
stützt  meine  These,  dafs  bei  einer  solchen  Darstellung  der  Regeln 
auf  der  einen  Seite  das  gedankenlose  Auswendiglernen  vermieden 
und  doch  auf  der  anderen  Seite  die  notwendige  Sicherheit  er- 
zielt wird.  Natürlich  müfste  ein  einheitliches  Verfahren  auf  jeder 
Schule  den  Erfolg  noch  sicherer  stellen. 

Ich  erwarte  nicht,  dafs  meine  Fassung  der  Kegeln  so  bald 
in  die  Ellendt-Seyflertsche  Gramm.  Eingang  finden  werde  (für 
welchen  Fall  weiteres  Material  zur  Verfügung  stünde);  für  den 
Unterricht  sind  meine  Andeutungen  auch  ohne  das  verwendbar. 
Für  einen  Fall  aber  möchte  ich  doch  bei  der  hier  gegebenen 
Gelegenheit  um  eine  Änderung  im  Text  von  E.-S.  dringend  bitten, 
und  das  um  so  mehr,  als  sie  durch  l  msetzung  von  nur  etwa 
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2  Zeilen  zu  erreichen  ist:  §.  240,  3  ist  allgemeiner  so  zu  fassen: 
Bei  Angabe  wiederholter  Handlungen  steht  im  Nebensatze 

1)  entweder  dasfelbe  Tempus  wie  im  Hauptsatz, 

2)  oder  das  korrespondierende  Tempus  (das  erstere, 
wenn  ete.). 

Zum  Srhlufs  noch  die  Bemerkung:  Sollen  die  Regeln  in 
der  angegebenen  Disponicr-Methode  dargestellt  werden,  so  mufsen 
natürlich  die  Einzelheiten  von  der  Disposition  völlig  ausge- 
schlossen werden.  Diese  lassen  sich  als  Anmerkungen  gelegent- 
lich uachtragen.  Ich  habe  darauf  im  Vorstehenden  absichtlich 
gar  keine  Rücksicht  genommen. 

Metz.  Karl  Schirmer. 


Im  Januarheft  dieser  Zeitschrift  aus  dem  Jahre  1876  steht 
eine  Abhandlung  von  E.  Schwei kert  über  die  Consecutio  tem- 
porum  in  indirekten  Fragesätzen,  welche  mit  dem  Resultat  schliefst, 
dafs  auch  die  indirekten  Fragesätze  die  freiere  Con- 
secutio der  Folgesätze  haben;  „nach  einem  Praeteri- 
tum  des  regierenden  Satzes',  heifst  es  weiter,  „kann  das 
Tempus  des  abhängigen  Satzes  auch  nach  der  jewei- 
ligen Gegenwart  des  Redenden  sich  besti  mmeu".  Das 
letztere  Glied  des  Satzes  ist  etwas  unklar  ausgedrückt;  es  soll 
jedenfalls  heifsen:  „auch  nach  einem  Praeteritum,  d.  h.  einem 
Nebentempus,  wie  es  unsere  Grammatiker  nennen,  kann  in  in- 
direkten Fragesätzen  ein  Haupttempus,  d.  h.  ein  Präsens  oder 
Perfektum  folgen,  sobald  der  Inhalt  des  abhängigen  Satzes  auf 
die  absolute  Gegenwart  oder  Vergangenheit  bezogen  werden  soll*'. 
Diese  Regel  ist  wohl  nicht  richtig,  jedenfalls  wird  sie  nicht  durch 
die  angeführten  Beispiele  bewiesen.  Denn  1)  sind  manche  Per- 
fekta  des  regierenden  Satzes  derselben  solche,  die  eine  Präsenz- 
bedeutung  haben,  die  nicht  eine  Handlung  der  Vergangenheit, 
sondern  den  durch  die  Vollendung  dieser  Haudlung  verursachten, 
in  der  Gegenwart  noch  fortdauernden  Zustand  bezeichnen,  Per- 
fekla,  welche  der  Verfasser  jener  Abhandlung  nach  Lievens  Vor- 
gang prägnante  Perfekla,  andere  Perfecta  logica  genannt  haben, 
die  aber  eigentlich  logische  Präsentia  sind  und  demgemäfs  die 
Rechte  des  Präsens  für  sich  in  Anspruch  nehmen.  Derart  ist  das 
Perfekt  bei  Gic.  in  Verr.  4,  115:  nemo  fere  vestrum  est,  quin,  quem 
ad  modum  captae  sint  a  M.  MarceUo  Syracusae,  saepe  audierit  . . . 
In  audierit  steckt  die  Bedeutung  „durch  Hörensagen  wissen'*. 
Ebenso  bei  Gic.  ad  tarn.  9,  27,  1  :  nondum  satis  constüui,  modestiaene 
plus  an  voiuptatis  altulerit  mihi  Trebatius.  Hier  ist  nondum  sa- 
tis constüui  —  „ich  bin  mir  noch  nicht  klar",  und  dieses  lo- 
gische Präsens  verursacht  den  Goni.  Perf.  in  dem  abhängigen 
Fragesatze.  Schweikert  sagt  zwar  gegen  diese  auch  von  Lieven 
vertretene  Auffassung,  der  die  Präsensbedeutung  dieser  Perfekte 

Zoitschr.  f.  d.  OjmnMi*lwe#en  XXXVI  3  3.  \\ 
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einen  Überschufs  an  Prädikatsinhall  derselben  nennt:  „Allerdings; 
aber  ob  ein  solcher  Überschufs  vorliegt  oder  nicht,  entnehmen 
wir  nicht  aus  dem  Verb  des  regierenden,  sondern  des  regierten 
Satzes;  ob  die  Grammatiker  in  einem  gegebenen  Falle  sagen,  das 
regierende  Perfekt  sei  ein  Perf.  praes.,  hängt  ganz  davon  ab,  ob 
im  regierten  Satze  ein  Haupt-  oder  Nebentempus  steht . . Ge- 
wifs;  für  den  Grammatiker  ist  das  Perfekt  oder  Präsens  des 
Nebensatzes  Frkenntnisgrund,  woraus  er  das  Perfekt  des  regieren- 
den Satzes  als  Perf.  praes.  bestimmt,  für  den  Schriftsteller  aber 
ist  die  präsentische  Bedeutung  des  Perfektums  Itealgrund,  ein 
Präsens  oder  Perfektum  folgen  zu  lassen.  —  2)  folgt  auf  das 
Perf.  bist.  —  für  das  Imperf.  ist  kein  Beispiel  angeführt  —  in 
abhängigen  Fragesätzen  das  Präsens  nicht,  sondern  es  geht 
alsdann  jenen  Zeiten  vorher,  d.  h.  der  abhängige 
Fragesatz  steht  voran.  Caes.  BG.  6,  35,2:  hic  quanium  in 
hello  fortuna  possit  et  quantos  adferat  casus,  cognosci  potuit. 
Cic.  Tusc.  5,  136:  quam  sit  ea  conteninenda,  panlo  ante  dixi;  de 
div.  1,  1 09 :  quid  ex  quoque  eveniat  et  quid  quamque  rem  signi- 
ficet,  crebra  am'madversione  perspectum  est.  —  3)  ist  dasselbe  der 
Fall  mit  dem  Perfekt  im  Nebensatze  und  einem  Imperf.  im  Haupt- 
sätze. Auch  hier  geht  alsdann  der  indirekte  Fragesatz  voran,  und 
der  regierende  Satz  folgt  nach.  So  Cic.  pro  Balbo  2:  Qnae  fuerit 
hesterno  die  Cn.  Pompei  gravitas  in  dicendo .  .  . ,  perspicua  admi- 
ratione  dedarari  videbatur.  So  in  allen  andern  Beispielen:  Cic. 
in  Verr.  1,  75;  Caelius  bei  Quint.  6,  3,41;  Cic.  pro  QuincL  57. 
Hier  liegt  offenbar  der  Grund  darin,  dafs,  wenn  mit  dem  indi- 
rekten Fragesatze  begonnen  wird,  die  Abhängigkeil  von  einem 
Nebentempus  noch  nicht  bestimmt  ist;  erst  im  Fortschritt  der 
Gedankenbewegung  wird  der  aus  dem  Standpunkt  des  Schrift- 
stellers herausgeäufserte  Gedanke  mit  einem  Ereignisse  der  Ver- 
gangenheit kombiniert  und  so  auf  ein  Perf.  bist,  oder  Imperf.  be- 
zogen. 

Nur  zwei  Beispiele  sind  angeführt,  wo  das  Perf.  des  regie- 
renden Satzes  vorausgeht  und  das  Perf.  im  Nachsatze  folgt:  Cic. 
p.  Quinct.  57:  Discedens  in  memoriam  rediit  Quinctius,  quo  die 
Roma  in  Galliam  profectus  sit;  ad  ephemeridem  revertitur;  inveni- 
tur  dies  profectionh.  Hier  ist  wohl  redit  für  rediit  zu  schreiben, 
wie  auch  in  den  folgenden  Gliedern  desselben  Satzes  das  Praes. 
bist,  steht.  Das  andere  Beispiel,  Liv.  7,  33,7  ist:  pugna  indicio 
fuit,  qnos  gesserint  animos.  hoch  kann  man  auch  hier  ohne  Zwang 
in  indicio  fuit  ein  logisches  Präsens  annehmen.  Das  Resultat,  zu 
dem  der  Verfasser  kommt,  ist  jedenfalls  nicht  bewiesen.  Ks  liegt 
eben  in  dem  objektiven  Charakter  der  Folgesätze,  dafs  hier  das 
regierende  Verbum  eine  reine  Handlung  der  Vergangenheit  aus- 
drückt und  danach  die  Folge,  wenn  sie  noch  als  gegenwärtig 
fortdauernd  bezeichnet  worden  ist,  sei  es  als  reale  Wirkung,  sei 
es  als  ideeller  Erkenntnisgrund  des  regierenden  Gedankens,  in 
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einem  Haupttempus  erscheinen  kann.  Die  indirekten  Fragesätze 
sind  wie  die  Finalsätze  zu  subjektiver  Natur,  als  dafs  sie  von  der 
Beziehung  auf  das  Subjekt  des  Hauptsatzes  losgelöst  und  in  ein 
absolutes  Tempus  gesetzt  werden  könnten. 

Es  ist  selbstverständlich  nicht  meine  Absicht,  die  Frage  zu 
entscheiden,  die  in  eines  der  schwierigsten  und  auch  noch  dunkel- 
sten Gebiete  der  lateinischen  Syntax  gehört.  Ich  habe  nur  des- 
halb gegen  das  Resultat  jener  Abhandlung  Verwahrung  eingelegt, 
weil  mir  dasselbe  neulich  in  meinem  amtlichen  Verkehr  als  gram- 
matische Regel  entgegengehalten  wurde. 

Soest.  Karl  Goebel. 


Geschichte  der  griechischen  Litteratur  von  Eduard  Münk.  Dritte 
Auflage.  Neu  bearbeitet  von  Richard  Volkmann,  Gymnasial- 
direktor  in  Jauer.  Berlin,  F.  Düinmlera  Verlagsbuchhandlung,  1879 
u. 

Eine  Neubearbeitung  der  allbekannten  griechischen  Literatur- 
geschichte von  Münk  konnte  schwerlich  in  bessere  Hände  kom- 
men. Der  kenntnisreiche  und  urteilsfähige  Verf.  hat  seiner  Auf- 
gabe sich  in  solcher  Weise  entledigt,  dafs  der  Wert  des  weit 
verbreiteten,  für  Gymnasien,  höhere  Bildungsanstalten  und  zum 
Selbstunterricht  bestimmten  Buches  sicher  noch  gestiegen  ist 
Dem  Wunsche  der  Verlagshandlung,  die  frühere  Trennung  von 
Poesie  und  Prosa  zu  beseitigen,  hat  er  insofern  entsprochen,  als 
er  innerhalb  der  einzelnen  Perioden  die  eidographische  Darstel- 
lung beibehalten  hat,  „wobei  die  Reihenfolge  der  fidtj  selbst 
teils  durch  ihre  natürliche  Entwickclung,  teils  durch  die  verschie- 
dene Wichtigkeit  derselben  in  den  verschiedenen  Perioden  bedingt 
ist44.  Wie  hiermit,  so  wird  auch  mit  der  Ordnung  und  Ab- 
grenzung der  Perioden  selbst  jeder  Verständige  sich  ein- 
verstanden erklären.  Zwei  Hauplteile  sind  angesetzt:  der  erste 
ii  in  tatst  die  nationale  Litteratur  des  freien  Hellenentums ,  der 
zweite  die  nichtnationale,  nachklassische  des  Hellenismus.  Der 
erste  derselben  zerfällt  wieder  in  2  Perioden:  1)  die  Litteratur 
der  griechischen  Stämme  von  Homer  bis  auf  die  Perserkriege,  in 
welcher  die  Poesie  fast  alleinherrschend  auftritt,  die  Prosa  nur  in 
den  ersten  Anfängen  sich  geltend  macht.  Ungefähr  das  Gleich- 
gewicht halten  sich  dagegen  die  beiden  Litteraturgattungen  in  der 
zweiten,  attischen  Periode  von  den  Perserkriegen  bis  zur  Aera  der 
Ptolemäer.  Mit  richtigem  Urteil  ist  diese  Periode  bis  über  den 
Untergang  der  politischen  Selbständigkeit  der  einzelnen  griechi- 
schen Staaten  ausgedehnt,  da  dies  Ereignis  einen  unmittelbaren 
Einflufs  auf  die  Litteratur  fast  gar  nicht  gehabt  hat,  auch  einige 
der  schönsten  Früchte  des  attischen  Genius,  wie  die  neuere  Ko- 
mödie, der  Abschlufs  der  philosophischen  Systeme  in  der  peri- 
patetischen,  stoischen  und  epikureischen  Schule,  selbst  der  Höhen- 
Ii* 
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punkt  der  Beredsamkeit  in  den  Reden  vom  Kranz,  erst  während 
Alexanders  Regierung  gereift  und  teilweise  in  der  Riadochenzeit 
eingesammelt  sind.  Hie  sachgemäße  Kniwickelung  hat  auch  Iiier 
die  Folge  gehabt,  dafs  die  Poesie  der  Prosa  vorangeht.  Sie  isi 
in  glänzenden  Bildern,  namentlich  der  scenischen  Poesie,  von 
S.  168  bis  482  des  1.  Bandes  dargelegt;  daran  schliefst  sich  die 
Prosa  von  S.  483— 534  des  1.  und  S.  1  419  des  2.  Bandes, 
beide  zusammen  den  Kern  des  ganzen  Werkes  bildend.  Vielleicht 
wäre  es  wohlgethan  gewesen,  diese  2  Jahrhunderte  der  höchsten 
Blütezeit  wieder  in  2  Unterabteilungen  zu  sondern:  im  5.  Jahrh. 
herrscht  noch  die  Poesie  vor  und  hat  ihren  Gipfelpunkt  in  der 
Mitte  desselben  erreicht;  im  4.  überläfst  sie  die  Führung  an  die 
Prosa,  die  im  5.  erst  allmählich  zu  ihrer  Vollendung  aufsteigt. 
Eine  wesentlich  verschiedene  Anordnung  des  StoofTes  würde  aber 
dadurch  nicht  herbeigeführt  sein. 

Gröfseren  Anstois  nehme  ich  an  Folgendem.  Es  ist  ja  un- 
bedingt richtig,  was  II  S.  8  gesagt  wird,  dafs  die  Geschicht- 
schreibung nach  Thukydides  und  Xennphon  durch  die  Rhctoren- 
schule  des  Isokrates  bedingt  war,  ja  dafs  das  Altertum  überhaupt 
die  Geschiehtschreibung  überwiegend  als  einen  Beiläufer  der  epi- 
deiktiseben  Beredsamkeit  betrachtet  hat.  Das  läfst  sich  selbst  aus 
Cicero,  z.  B.  aus  verschiedenen  Stellen  seines  Brutus,  leicht  nach- 
weisen; und  das  Urteil  des  Dionysius  von  Hai.  über  Thukydides 
wnrde  wenigstens  teilweise,  namentlich  so  weit  es  den  Inhalt 
betrifft,  anders  und  günstiger  ausgefallen  sein,  wenn  er  nicht  jenen 
Mafsstab  als  selbstverständlich  an  ein  Geschichtswerk  augelegt 
hätte.  Ist  es  aber  trotzdem  nicht  zu  weit  gegangen,  wenn  in 
dem  Abschnitt  II  B,  1  Thukydides,  Theopomp,  Ephorus,  die  At- 
thidenschreiber  u.  s.  w.  einfach  mit  den  Rednern  zusammen- 
geworfen werden?  Das  tfdog  der  Geschichtschreibung  geht  da- 
durch verloren,  und  demgemäfs  zeigt  sich  in  der  Behandlung 
derselben  eine  auffallende  Zerrissenheit.  So  sind  die  ionischen 
Logographen  in  der  ersten  Periode  S.  163—168  behandelt,  somit 
von  dem  mit  ihnen  eng  zusammengehörigen  Herodot,  der  erst  in 
der  2.  Periode  S.  505—520  zwischen  dem  Arzt  llippokrates  und 
dem  Sophisten  Protagoras  vorgeführt  wird,  durch  eine  weite  Kluft 
getrennt.  Es  hätte  sich  vielleicht  empfohlen,  an  jener  Stelle 
darauf  hinzuweisen,  dafs  die  ersten  Versuche  der  Geschicht- 
schreibung ebenfalls  jener  Zeit  angehören,  im  übrigen  aber  die 
Logographen  mit  Herodot  zu  verbinden,  der  ja  nach  Gellius  15,  23 
mit  Hellanikus  fast  gleichalterig  war.  Fast  noch  befremdlicher  ist 
es,  dafs  nach  Herodot  abermals  der  Faden  der  Geschichte  ab- 
gerissen wird.  Bevor  wir  II  S.  6—39  zu  Thukydides  gelangen, 
müssen  wir  uns  durch  den  Abschnitt  fiber  die  gelehrten  Schrift- 
steller und  Sophisten  (I  520 — 534),  darauf  durch  den  über  Anti- 
phon (II  1 — 6)  hindurcharbeiten.  Nach  Thuk.  folgen  wiederum 
3  Abschnitte  über  die  Redner  Andokides,  Lysias  und  Isokrates, 
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und  erst  S.  S4  wird  die  Reihe  der  Geschichtschrciber  mit  Theo- 
pomp  und  seinen  Zeitgenossen  fortgeführt.  Am  übelsten  ergeht 
es  dabei  drin  Xenophon:  er  ist  aus  der  Zunft  der  Historiker 
geradezu  verwiesen  und  allein  der  didaktisch-philosophischen  Prosa 
zugerechnet;  und  so  erscheinen  denn  die  Anabasis,  Kyropädie, 
Hellenika,  Agesilaus  erst  von  S.  209  au  zwischen  Sokratcs  und 
Plato.  Da  nun  die  Bedeutung  des  Xenophon  als  Philosoph  gegen- 
über seinen  historischen  Werken  nur  gering  ist,  so  wäre  es 
zwcckmäfsiger  gewesen,  ihn  sofort  nach  Thuk.,  den  er  ja  in  den 
Hellen,  unmittelbar  fortsetzt,  jedenfalls  vor  Theopomp  zu  stellen, 
hinsichtlich  seiner  philosophischen  Schriften  aber  auf  den  Ab- 
schnitt über  die  Sokratische  Schule  zu  verweisen. 

Wäre  somit  die  Geschichtschreibung  als  besonderes  sldog 
gcfafst,  so  würde  auch  die  Darstellung  der  rhetorischen  und 
philosophischen  Litteratur  einheitlicher  geworden  sein.  Na- 
mentlich die  letztere  hat,  freilich  nicht  dadurch  allein,  an  Über- 
sichtlichkeit eingebüfst.  Ihre  Anfange,  nämlich  die  Sprüche  der 
sieben  Weisen,  die  ältesten  Philosophen  von  Pherekydes  bis  Py- 
thagoras,  wobei  auch  die  goldenen  Sprüche  (S.  158)  zur  Prosa 
gezogen  werden,  sind  am  Schlufs  der  1.  Periode  (I  S.  150  -  159) 
behandelt.  Mir  scheint,  auch  hier  wäre  es  besser  gewesen,  die 
ionische  Philosophie  des  Thaies  bis  Anaximenes  von  der  des 
Heraklit,  Anaxagoras  und  Demokrit,  die  erst  in  der  2.  Periode 
(I  483—496)  besprochen  wird,  nicht  zu  trennen,  da  diese  ganze 
Richtung  des  spekulativen  Geistes  eine  kontinuierliche  Reihe 
bildet,  in  der  ein  Glied  aus  dem  anderen  stufenweise  hervor- 
wächst. Ihr  Verhältnis  ist  ähnlich  wie  das  der  Logographen  zu 
Herodot;  so  möchte  auch  hier  für  die  1.  Periode  ein  kurzer  Ver- 
merk über  die  Anfänge  der  philosophischen  Prosa  genügt  haben, 
während  das  Weitere  bis  zur  folgenden  Periode  aufgeschoben  wer- 
den konnte.  Noch  mehr  gilt  dies  von  den  Orphikem,  die  im 
Anscblufs  an  den  Pythagoreismus  ebenfalls  in  der  1.  Periode 
(159  -163)  und  zwar  unter  Prosa  aufgeführt  werden.  An  sie 
ist  dann  sofort  die  sogenannte  orphische  Litteratur  des  3.  und 
4.  Jahrh.  nach  Chr.  angeschlossen,  darunter  die  Argonautika, 
Hymnen  u.  s.  w.,  die  mit  der  Prosa  schlechterdings  nichts  zu 
thun  haben.  Es  wäre  zweckmäfsiger  gewesen,  diese  spätere  Lit- 
teratur auch  in  die  spätere  (römische)  Periode  einzureihen,  die 
früheren  orphischen  Erzeugnisse  aber  unter  dem  Lehrgedicht  zu 
behandeln.  Hierher  scheint  auch  die  Aesopische  Fabel  zu  ge- 
hören, die  weniger  passend  den  Sprüchen  der  sieben  Weisen  an- 
geschlossen ist  (I  152). 

Wenn  ferner  die  eleatischc  Philosophie  (I  467 — 478)  zur 
Poesie  gezogen  ist,  so  pafst  das  für  Xcnophanes,  Parmenides  und 
den  ihnen  angeschlosseneu  Empedokles  allerdings  hinsichtlich  der 
Form ;  aber  diese  dürfte  hier  kaum  mafsgebend  sein.  Sachlich 
liefs  sich  der  eleatischc  Pautheismus  von  dem  Pythagoreismus 
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und  auch  der  ionischen  Physiologie  nicht  trennen.  Und  dieser 
sachlichen  Rücksicht  ist  denn  hinsichtlich  des  Zeno,  der  von  sei- 
nem Lehrmeister  Parmenides  untrennbar  war,  wieder  insofern 
nachgegeben,  als  er  nunmehr  mit  iMelissus  zwischen  Parmenides 
und  Empedokles,  also  mitten  unter  die  Dichter,  eingerückt  ist. 
Es  empfahl  sich  offenbar  auch  hier  ein  Vermerk,  dafs  der  Form 
nach  die  genannten  Philosophen  allerdings  zu  den  Lehrdichtern 
gehören,  des  Inhaltes  wegen  aber  mit  den  übrigen  Philosophen 
vereinigt  seien. 

Auch  das  kann  ich  nicht  billigen,  dals  die  Sophisten  unmittel- 
bar nach  Herodot  (I  520 — 534)  behandelt  sind,  dagegen  auf  ihren 
Widerpart  Sokrates  (und  die  Sokratiker)  erst  nach  langer  Unter- 
brechung (II  186  ff.)  eingegangen  ist.  Beide  Richtungen  stehen 
in  so  enger  Wechselbeziehung,  dals  sie  sich  gegenseitig  bedingen 
wie  Negative  und  Positive.  Der  Grund  jener  Scheidung  ist  offen- 
bar nur  gewesen,  dafs  Protagoras  und  besonders  Gorgias  am 
bequemsten  zur  rednerischen  Darstellung  hinüberleiten.  Es  wäre 
aber  überhaupt  sachgemäßer,  die  Beredsamkeit  der  Philosophie 
nachfolgen  zu  lassen.  Nimmt  sie  doch  in  der  Prosa  der  Geschicht- 
schreibung  und  Philosophie  gegenüber  eine  fihnliche  Stellung  ein, 
wie  in  der  Poesie  das  Drama  zum  Epos  und  zur  Lyrik. 

Sehr  richtig  sind  Aristoteles  mit  den  älteren  Peripatetikern, 
die  Stoiker,  Epikureer,  Pyrrhoneer  als  Übergänge  zum  Hellenismus 
bezeichnet.  Eine  kleine  Inkonsequenz  indessen  linde  ich  auch 
hier:  sie  sind  nämlich  unter  No.  5  dem  Abschnitt  4  (didaktische 
und  philosophische  Prosa),  ebenso  den  Abschn.  1 — 3  (Beredsam- 
keit) koordiniert,  während  sie  folgerichtig  eine  l  nterabteilung 
von  4  bilden,  also  mit  d  der  über  Piato  anzuschliefsen  waren. 
Ferner  ist  der  Ubergang  zum  Hellenismus  nicht  an  diesem  Punkte 
allein  erkennbar,  sondern  ebenso  in  den  übrigen  Lilteraturzweigen. 
Insbesondere  konnten  die  neuere  Komödie,  die  nachdemostheni- 
schen  Redner  (Demetrius  Phal.  u.  s.  w.),  die  Geschichtschreiber 
Ephorus,  Theopomp  u.  a.  mit  demselben  Rechte  dahin  gezählt 
werden. 

Der  zweite  Hauptteil  ist  selbstverständlich  im  Verhältnis  zum 
ersten  sehr  kurz  und  mehr  skizzenhaft  ausgefallen :  er  enthält 
vou  dem  ganzen  Werke  knapp  ein  Sechstel.  Ich  finde  aber,  dafs 
es  dem  Verf.  vortrefllich  gelungen  ist,  über  diesen  langen  Zeit- 
raum von  mehr  als  8  Jahrhunderten  einen  trotz  seiner  Gedrängt- 
heit klaren  und  der  Bedeutung  des  Gegenstandes  entsprechenden 
Überblick  zu  geben.  Sein  Verdienst  ist  hier  um  so  gröfser,  als 
er  für  diesen  Teil  des  Werkes  so  gut  wie  allein  verantwortlich 
ist.  Denn  Münk  hatte  für  die  späteren  Perioden  nur  Theokrit 
eingehender  behandelt,  sonst  aber  sich  mit  „aphoristischen  An- 
deutungen'4 begnügt;  und  über  das  Unzureichende  der  sonstigen 
Vorarbeiten  klagt  Volkmann  in  der  Vorrede  zum  2.  Bande  S.  IV  f. 
gewifs  mit  Recht.    Auch  die  hellenistische  Litteratur  ist  in 
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2  Perioden  gesondert:  1)  die  alexandrinische ,  von  den  Anfängen 
der  Ptolemäerherrschafl  bis  zu  deren  Untergang,  2)  die  römische, 
vom  Beginn  der  Kaiserzeit  bis  zum  Schlufs  der  Pbilosophen- 
»chulen  durch  Justinian.  Auch  diese  Einteilung  ist  zu  billigen; 
namentlich,  dafs  nicht  der  Fall  von  Korinth,  der  für  die  Litteratur 
nicht  mehr  Bedeutung  gehabt  hat  als  die  Schlacht  von  Chaeronea, 
als  Scheidegrenze  aufgestellt  ist.  Nur  damit  bin  ich  nicht  ein- 
verstanden, dafs  die  byzantinische  Litteratur,  d.  h.  die  des  all- 
mählichen Abslerbens  des  Hellenismus,  ganz  übergangen  ist. 
Volkmann  schliefst  sein  Werk  mit  den  Worten,  dafs  mit  dem 
Erlöschen  der  athenischen  Philosophenschule  im  Jahre  529  der 
Hellenismus  thatsächlich  sein  Ende  erreicht  habe;  in  der  Ein- 
leitung zum  1.  Band  S.  9.  sagt  er:  Das  Fortleben  der  griechischen 
Litteratur  im  byzantinischen  Beiche  gehöre  der  Litteraturgeschichte 
des  christlichen  Mittelalters  an  und  könne  wegen  einiger  Arbeiten 
hauptsächlich  auf  grammatischem  Gebiete  für  eine  Geschichte 
der  griechischen  Litteratur  im  eigentlichen  Sinne  höchstens  an- 
hangsweise in  Betracht  kommen.  Die  beiden  Urteile  stehen  in 
einem  gewissen  Widerspruch;  denn  lebte  die  griechische  Lit- 
teratur noch  fort,  so  hatte  sie  nicht  thatsächlich  ihr  Ende  er- 
reicht. Überhaupt  wird  die  noch  wenig  ans  Licht  gezogene 
byzantinische  Litteratur  vielleicht  etwas  unterschätzt;  ähnlich  wie 
man  die  politische  Geschichte  des  greisenhaften  Reiches  gewöhnlich 
nur  für  einen  Verwesungsprozefs  ansieht  und  erst  in  neuester 
Zeit  begonnen  hat,  die  Lebenselemente,  die  diesen  merkwürdigen 
Staat  fast  1  Jahrtausend  hindurch  zu  einem  Bollwerk  der  euro- 
päischen Kultur  gemacht  haben,  besser  zu  würdigen.  An  die 
Stelle  der  Philosophensekten  traten  die  dogmatischen  Grübeleien 
und  Häresieen  der  theologischen  Litteratur,  die  jedenfalls  nicht  un- 
erquicklicher waren  und  dabei  eine  unendlich  gröfsere  praktische 
Bedeutung  hatten  als  die  Spitzfindigkeiten  und  verschwommenen 
Überspanntheiten  der  letzten  Philosophensysteme.  Ist  es  schon 
auffällig,  dafs  von  den  doch  auch  in  sprachlicher  Hinsicht  nicht 
bedeutungslosen  Büchern  des  N.  T.  nirgends  die  Bede  ist,  so 
vermisse  ich  im  Gegensatz  zu  der  philosophischen  Litteratur  der 
Kaiserzeit,  namentlich  zu  dem  Neoplatonismus,  der  ja  gewisser- 
maßen das  Christentum  zu  seiner  Voraussetzung  hat,  einen  Blick 
auf  die  Patristik,  vornehmlich  aber  den  Gnosticismus  und  die  ihm 
verwandten  Heterodoxieen.  Die  weitere  Verfolgung  dieser  Litte- 
ratur würde  aber  von  selbst  in  die  byzantinische  Zeit  hinüber- 
greifen, bis  auch  diese  letzte  Manifestation  des  scharfsinnigen 
griechischen  Geistes  allmählich  verdorrt  und  abgestorben  ist. 

Auch  die  übrigen  Zweige  der  byzantinischen  Litteratur  tragen 
nicht  sowohl  den  Stempel  mittelalterlicher  Barbarei  als  vielmehr 
den  einer  erstarrten,  nicht  mehr  bildungsfähigen,  in  Manieriert- 
heil und  kleinliches  Formelwesen  umgeschlagenen  Kultur,  die  nur 
noch  aus  der  Vergangenheit  schöpft  und  deren,  wenn  man  will, 
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grimassierte  Zöge  aufweist.  Diesen  Eindruck  machen  die  letzten 
poetischen  Erzeugnisse,  auf  die  wenigstens  einmal  gelegentlich 
der  Anthologie  (S.  523  ff.)  hingewiesen  ist;  denselben  die  sonst 
keineswegs  verächtlichen  Leistungen  auf  dem  Gebiet  der  Gram- 
matik. Und  gar  die  höchst  ausgedehnte  historische  Litteratur 
läfst  sich  doch  nur  als  Fortsetzung  und  Ahschlufs  der  helleni- 
stischen Geschichtschreibung  auflassen ,  mit  den  frischen ,  aher 
rohen  Anfängen  bei  den  abendländischen  Völkern  dagegen  nicht 
in  eine  Linie  stellen.  Genug,  eine  Forderung  der  Vollständigkeit 
war  es ,  die  griechische  Litteratur  bis  zu  ihrem  völligen  Ver- 
stummen fortzuführen,  d.  h.  so  lange  sie  uoch  ein  immerhin 
kümmerliches,  zum  Teil  selbst  erkünsteltes  Leben  fristete. 

Hinsichtlich  der  Anordnung  noch  einige  kleine  Bemerkungen: 
S.  509  f.  sind  am  Ende  der  alexandrin.  Periode  der  Rhetorik 
einige  Litteraturerzeugnisse  angereiht,  die  wohl  an  eine  andere 
Stelle  zu  bringen  wären.  So  mufste  Meuippus  entweder  als  Ky- 
niker  aufgeführt  oder  besser  seine  aus  Poesie  und  Prosa  ge- 
mischten satirisch-humoristischeu  Darstellungen  der  parodischeu 
Poesie  (S.  470  f.)  beigezählt  werden.  Zur  Poesie  gehören  auch 
eher  als  zur  Beredsamkeit  die  Anfänge  der  Rumaudi<  htung  in  den 
Milesischen  Märchen  des  Aristides  (Vgl.  dazu  auch  S.  5S6  f.); 
gewifs  aber  die  Ende  510  erwähnten  Sibyilinischen  Orakel.  Manetho 
gehörte  als  Geschichtschreiber  in  deu  Abschnitt  U  1  (S.  471  bis 
483);  ebendahin  Berosus,  der  schon  S.  400  in  der  attischen  Pe- 
riode unter  den  Peripatetikern  genannt  wird,  während  er  doch  zu 
Ptol.  Phil.'  Zeit  lebte;  endlich  konnten  auch  die  griechisch  schrei- 
benden römischen  Annalisten,  wenn  sie  überhaupt  erwähnt  werden 
sollten,  nur  dort  ihre  Stelle  ünden. 

In  der  römischeu  Periode  sind  die  Abschnitte  Iii  und  IV 
(Sophistik  und  Philosophie)  dem  11.  (wissenschaftliche  Prosa) 
koordiniert  statt  subordiniert.  Warum  nicht  Prosa  als  Oberbegriff 
mit  den  Unterabteilungen  „Geschichte,  Philosophie,  Beredsamkeil"  ? 
Es  scheint  aber,  dafs  absichtlich  die  Philosophie  nachgestellt  ist, 
um  mit  der  bedeutenden  Erscheinung  des  Neoplatonismus  den 
Schlufs  zu  machen. 

Was  nun  die  Art  der  Behandlung  betrifft,  so  hat  Volk- 
mann die  eine  Seite  des  Werkes,  die  literarischen  Inhalts- 
angaben, wenig  verändert,  nur  hie  und  da  berichtigt,  mitunter 
auch  erweitert,  von  Münk  übernommen.  Was  er  in  der  Vorrede 
zum  1.  Bande  über  die  Zweckmässigkeit  und  das  Anregende 
solcher  Reproduktionen  im  verjüngten  Mafsstabe  sagt,  kann  ich 
zwar  nicht  unbedingt  unterschreiben;  jedenfalls  ist  aber  das 
Geschick  in  diesen  Auszügen  fast  ohne  Einschränkung  anzuerkennen. 
Die  kürzeren  Übersichten  sind  klar  und  gut  stilisiert,  die  Proben 
wörtlicher  Übersetzung  mit  Urteil  und  Takt  ausgewählt.  Dennoch 
bezweifle  ich,  ob  bei  dem  Durchlesen  derselben  jeder  sich  eines 
Gefühls  der  Ermüdung  erwehren  wird;  ich  selber  habe  sie  nur 
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durchzublättern  vermocht  und  biu  daher  auch  über  Vulkmanns 
eigene  Änderungen  und  Zusätze  zu  urteilen  außerstande.  Freilich 
sie  sind  für  talentvolle,  strebsame  Schüler  berechnet,  vielleicht 
auch  für  wissenschaftliche  Laien,  denen  die  Originale  verschlossen 
sind.  Würde  aber  für  diesen  Zweck  eiue  gute  Übersetzung  nicht 
mehr  leisten?  Den  Schüler  wird  man  ohnehin  auf  die  Autoren 
selbst  verweisen.  Gewifs  auf  Homer,  Sophokles,  überhaupt  die 
Schulschriftsteller  im  engeren  Sinne;  will  man  ihm  aber  eine 
über  diese  Grenzen  hinausgehende  Einsicht,  beispielsweise  in  die 
Tragödie,  ermöglichen,  so  wird  ihm  die  Lektüre  eines  einzigen 
Trauerspiels,  etwa  der  Perser  des  Aeschylus,  mehr  bieten  als  die 
Inhaltsangaben  aller  zusammengenommen.  Sie  können  eben  nicht 
leisten,  was  sie  sollen,  eine  auch  nur  annähernde  Vorstellung  von 
dem  Wert  und  Wesen,  insonderheit  der  specifischen  Eigentüm- 
lichkeit des  Schriftstellers  zu  geben,  die  zumal  bei  der  Poesie 
noch  mehr  in  der  Form  als  im  Inhalte  liegt;  und  selbst  für  die 
Auflassung  des  letzten  geht  bei  der  notwendigen  Zusammeu- 
dränguug  und  Einschränkung  die  rechte  Klarheit  nicht  seilen  ver- 
loren. Der  vortreffliche  Th.  Fontane  sagt  (ich  weifs  nicht  mehr, 
wo)  darüber:  „Im  allgemeinen  ist  nichts  öder  und  langweiliger 
als  ein  ins  Minutiöse  gehender  Bericht,  in  dem  der  Spiritus 
allemal  davongegangen  und  nur  das  Phlegma  übrig  geblieben  ist.  ' 
Ähnlich  Boeckh  in  der  1.  Abhandlung  über  die  Antigone  Kap.  11 : 
„Ein  Inhaltsverzeichnis  eines  Kunstwerkes  ist  zwar  jammervolle 
Handarbeit,  welche  der  besseren  Philologie  fremd  ist;  aber  als 
Vorbereitung  zum  Auffinden  der  Einheit  und  des  Grundgedankens 
eines  Stückes  bedarf  es  doch  einer  Übersicht."  Zu  diesem  Zwecke, 
aber  auch  zu  diesem  allein,  also  zur  spezieilen  Einführung  in  ein 
besonderes  Schriftstück,  möchte  ich  sie  gelten  lassen. 

Am  breitesten  sind  die  Expositionen  der  Dramen,  besonders 
des  Aeschylus,  Sophokles  und  Aristophanes,  weniger  des  Euripides, 
ausgefallen:  sie  nehmen  vom  ganzen  Werke  mehr  als  den  6.  Teil 
ein.  Läl'st  sich  auf  diese  Weise  wenigstens  die  Handlung  von 
Epopöieen  und  Dramen  verständlich  machen,  so  ist  auch  dieser 
Gewinn  bei  den  Lyrikern  kaum  zu  erreichen.  Ich  glaube  z.  B., 
wer  die  in  extenso  mitgeteilte  4.  pythische  Ode  Piudars  in  dieser 
Bearbeitung  liest,  wird  daraus  wenig  Genufs  haben,  ja  nicht  ein- 
mal Lust  verspüren,  demnächst  das  Gedicht  im  Original  zu  lesen. 
.Noch  mehr  habe  ich  diesen  Eindruck  von  den  Auszügen  aus 
Theokrits  Idyllen  bekommen:  die  Anmut  von  Gedichten  wie 
Daphnis,  Pharmakeutria,  Thalysia,  TherUtae,  Adoniazusen  ist  aus 
ihnen  schwerlich  zu  erkennen.  Angemessener  scheinen  solche 
Übersichten  für  Prosastücke,  bei  denen  schon  die  Form  gegen 
diese  Behandlung  sich  weniger  sträubt.  Leider  entsteht  dabei 
durch  die  Verkürzungen  nur  zu  oft  Unklarheit.  Man  vergleiche 
die  Belation  (II  S.  41  AT.)  aus  Andokides  über  die  Mysterien: 
gerade  bei  dieser  Ausführlichkeit  wirkt  die  Häufung  von  Personen, 
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über  deren  gegenseitige  Stellung  der  Leser  nicht  unterrichtet 
wird,  geradezu  verwirrend.  Auch  die  Auszüge  aus  Lysias  gegen 
Eratosthenes  und  Agoratus  (II  S.  54  ff.)  geben  nicht  jene  leben- 
dige Anschaulichkeit  wieder,  die  S.  65  mit  Recht  an  dem  Ori- 
t;inal  gerühmt  wird;  und  die  umständlichen  Mitteilungen  aus 
Lykurg  gegen  Leokrates  (II  167—180)  bewirken  eher  eine  Ab- 
spannung als  Erhebung  der  Seele.  In  allen  diesen  Fällen  würde 
eine  selbständigere  Verarbeitung  des  Inhalts  nicht  nur  viel  kürzer 
ausgefallen  sein,  sondern  auch  den  Leser  viel  besser  orientieren. 
Mit  besonderer  Liebe  sind  die  Heden  des  Demosthenes  behandelt; 
die  Auszüge  aus  ihnen  sind  gut  gewählt  und  durch  geschickte 
Verbindungsglieder  meist  zu  klarem  Verständnis  gebracht.  Da- 
gegen scheinen  mir  die  Excerpte  aus  Xenophons  Anabasis ,  Kyro- 
pädie,  Hellenika  ganz  oder  größtenteils  entbehrlich,  schon  weil  sie 
der  Wissenschaft  der  Geschichte  anheimfallen. 

Hinsichtlich  der  Darstellung  Piatos  hat  Volkmann  die  „natür- 
liche Ordnung  4  Münks  aufgegeben  und  sich  im  wesentlichen  zu 
Schaarschmidts  Ansicht  über  Echtheit  oder  Unechlheit  der  plato- 
nischen Schriften  bekannt;  die  Inhaltsaugaben  sämtlicher  Dialoge 
macht  er  aber  (II  S.  270 — 289)  nach  der  tetralogischen  An- 
ordnung des  Thrasyll.  Mit  dieser  kürzeren  vortrefflichen  Übersicht 
war  meiner  Meinung  nach  dem  (Man  dieses  Werkes  vollständig 
Genüge  gethan;  die  breiten  Analysen  Münks,  von  denen  die  der- 
jenigen Dialoge  beibehalten  sind,  über  deren  Echtheit  kein  Zweifel 
obwaltet  (Phädrus,  Protagoras,  Gorgias,  Gastmahl,  Theätet,  Apo- 
logie, Kriton,  Phädon,  Republik,  Timäus,  Kritias),  würde  ich  gerne 
streichen.  Das  wäre  allein  eine  Ersparnis  von  fast  80  Seiten 
(295—373)  gewesen. 

Gröfsere  Freiheit  hat  der  Verf.  in  den  litterar  histo- 
rischen Notizen  und  Einleitungen  sich  gestattet.  In  ihnen 
sind  nicht  blofs  einzelne  Berichtigungen  angebracht,  sondern  viel- 
fach neue  Ausarbeitungen  an  die  Stelle  des  Vorhandenen  getreten. 
So  ist  über  die  homerische  Frage  (I  38 — 41)  ein  kleiner  Para- 
graph eingeschaltet,  der  dem  Schüler  das  Wichtigste  in  will- 
kommener Weise  bringt.  Volkmann  hält  (I  15  ff.)  an  Homers 
Person  fest  und  setzt  sein  Zeitaller  um  900  v.  Chr.,  entsprechend 
der  Bestimmung  Herodots  (II  53);  sein  Geburtsort  sei  wahr- 
scheinlich Smyrna,  wenn  er  auch  Chios  zum  Wohnort  genommen 
habe,  wo  das  Sängergeschlccht  der  Homeriden  Jahrhundertc  lang 
ansässig  war  und  sich  der  Verwandtschaft  mit  dem  alten  Sänger 
rühmte.  Die  llias  sei  Werk  des  Mannes,  die  Odyssee  des  Greises. 
Als  einheitliches  Ganzes  seien  die  Gesänge  schon  bei  Beginn  der 
Olympiaden  zweifellos  vorhanden  gewesen.  Die  Schreibkunst  sei 
schon  Jahrhunderte  vor  diesem  Zeitpunkt  in  Griechenland  zu 
lillcrarischen  Zwecken  benutzt;  daher  kein  Grund,  warum  die 
homerischen  Gedichte  nicht  von  Anfang  an  schriftlich  sollten  auf- 
gezeichnet gewesen  sein.    Die  bekannte  Angabe  des  Josephus  c. 
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Apion.  I  2,  der  Wolf  so  grofses  Gewicht  beilegte,  sei  wahr- 
scheinlich ein  reines  Märchen,  lediglich  eine  Konsequenz  der  An- 
nahme, dafs  Homer  blind  gewesen  sei.  (Es  mag  auch  wohl 
Nationaleitelkeit  mitgespielt  haben,  um  den  Juden  vor  den 
Griechen  den  Vorzug  einer  viel  alteren  Kultur  zu  geben.)  Die 
Überlieferung  über  die  Sammlung  und  Ordnung  durch  Pisistratus 
gehen  auf  das  aus  der  alexandrinischen  Zeit  herrührende  Epigramm 
o$  %öv  "Ofjt/jgoy  ij&goioa  önoQctötjv  %6  nqiv  ätidoptvov 
zurück  und  beziehe  sich  nur  auf  die  in  Athen  getroffene  Ein- 
richtung eines  zusammenhängenden  Vortrags  der  homerischen 
Gedichte. 

Wie  hier,  so  sind  auch  sonst  überall  die  Urteile  klar, 
mafsvoll  und  wohldurchdacht.  Auch  das  weniger  Klassische  er- 
hält seine  gerechte  Würdigung.  Volkmann  ist  von  der  Über- 
treibung mancher  frei,  das  weniger  Vollendete  gegen  das  Bessere 
nicht  nur  in  Schalten  zu  stellen,  sondern  einfach  zu  verwerfen. 
So  verdient  die  einsichtige  Beurteilung  des  Euripides  ungeteilte 
Anerkennung.  Seine  Vorzüge,  wie  Mängel  erscheinen  als  Ergebnis 
seiner  Zeit;  man  begreift,  wie  nach  und  neben  dem  typisch- 
idealen Heroismus  der  äsehyl.  und  sophukl.  Tragödie  die  des  Euri- 
pides die  allein  noch  mögliche  Entwicklungsphase  derselben  war, 
mithin  nicht  nur  einen  Bückschritt,  sondern  in  mancher  Hinsicht 
auch  einen  Fortschritt  bedeutet.  Überhaupt  bin  ich  kaum  irgendwo 
in  der  Lage  gewesen,  dem  Urteil  des  Verf.  direkt  widersprechen 
zu  müssen,  selbst  da,  wo  ich  dasselbe  nur  mit  Vorbehalt  auf- 
nehmen möchte.  Mit  gleicher  Umsicht,  Sachkenntnis  und  liebe- 
voller Hingabe  an  den  Gegenstand  verbreitet  er  sich  wenigstens 
in  den  klassischen  Perioden  über  jede  bemerkenswerte  Erscheinung 
und  steigt  dabei  oft  bis  in  Einzelheiten  hinab,  die  man  in  einem 
solchen  Buche  kaum  erwartet.  So  giebt  er  in  den  vortrefflichen 
Abschnitten  über  die  lyrische  Poesie  gelegentlich  (1  S.  149)  die 
Deutung  der  mdal  uatypoi  des  Lasos  von  Hermione:  er  habe 
beim  Vortrag  der  Gesangstücke  die  breite  dorische  Aussprache 
des  ff  als  ffov  (sch)  beseitigt,  die  bereits  von  Pindar  in  dem  be- 
kannten Fragmente  (Bergk  p.  I.  57  A)1)  als  veraltet  bezeichnet 
sei;  dies  habe  späterhin  zu  dem  Mifsverständnis  Veranlassung 


l)  Die  rätselhafte  Korrupte!  io  diesem  von  Dionys.  Hai.,  Athen,  und  Strabo 
überlieferten  Fragm.  a^otvoi tvrj  (o%otvoiovitt<;,  oxotvoiertinja  und  wie  sonst 
gelesen  wird)  bin  ich  versucht  in  axXtjQoarouoi  zu  verbessern.  Darauf  führt 
Athen.,  der  XI  p.  467  A  zur  Erklärung  hinzufügt:  ol  uovaixot,  xa&i'tntQ  [noX- 
Xaxiq)  ^(«ffToffiof  (f  rjOi,  ro  aty/un  JJytiv  na(t^fovvro  dia  jo  axXtjQocrofxov 
that  xal  iivt7iiTqJtiov  avX(<i.  Vom  Pferde  hat  dies  Wort  Pollux  I  107 ; 
ebenso  Schol.  Soph.  El.  724  als  Erkläruug  zu  naroftog.  Es  wäre  also  zu  lesen: 
nylv  füv  eiQne  axXriQÖaiofji6<:  i'  «oidtt  fSi&uyKujittiv  xal  To  oäv  xlßöttXov 
av&QtonoiOtv  ano  OTOjutttatv.  —  Übrigens  spricht  Eustatb.  II.  1335,52  nur 
von  einem  aaiyfiog  vuvog  des  Lasos  auf  die  Demeter,  wie  auch  Pindar 
eine  derartige  Ode  verfalst  habeu  solle.  Von  einem  einzelnen  kleineren  Ge- 
dicht liefse  sich  das  allenfalls  denken. 
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gegeben,  als  habe  er  den  Gebrauch  des  S-lautes  überhaupt  ver- 
schmäht. 

Nicht  in  gleicher  Weise  billige  ich  die  Westphal  entlehnte 
Ansicht  über  die  innere  Gliederung  der  äsehyleischen  Chorlieder, 
dafs,  entsprechend  der  Kompositionsweise  des  Terpa ndrischen 
iNomos,  Aeschylus  ohne  Rücksicht  auf  Strophe  und  Antistrophe 
den  Hauptgedanken  jedesmal  in  die  Mitte  des  Chorliedes  verlege, 
die  übrigen  Teile  um  diesen  Mittelpunkt  gleichmäfsig  gruppiere. 
Dafs  dies  nicht  der  Kall  sei.  vielmehr  der  Höhenpunkt  des  Liedes 
(Omphalos  und  Sphragis)  gegen  das  Ende  liege,  hat  Oldenberg  in 
der  kleinen  Schrift  ..Aeschylus  als  religiöser  Lyriker1'  S.  15  IT. 
nachzuweisen  versucht,  indem  er  S.  32  den  Schlufs  zieht,  dafs 
„weder  die  Form,  welche  Westphal  der  Überlieferung  des  Pollux 
substituiert,  eine  Verbesserung  ist,  noch  Pollux  die  Terpandrische 
Komposition  überliefert  hat,  noch  die  Terpandrische  Komposition 
den  äsehyleischen  Chorliedern  zu  Grunde  liegt.44 

In  der  Besprechung  der  dorischen  Volkskomödie  kommt  der 
Verf.  S.  341  auf  die  bekannte  Stelle  des  Hör.  Cpist.  II  1,  58 
dicitur  Plautus  ad  exemplar  Siculi  proper are  Epicharmi,  Die  ge- 
wöhnliche Erklärung,  prope rare  gehe  auf  die  rasche  Entwicklung 
der  dramatischen  Handlung  (ad  eventum  festinare),  teilt  Volkmann 
nicht;  und  in  der  That  ist  die  Handlung  bei  Plautus  mitunter 
recht  gedehnt,  der  Dialog  in  behaglicher  Breite  ausgeführt.  Aber 
auch  Volkmanns  Deutung  von  der  Lebendigkeit  und  Munterkeit 
der  Epicharm.  Konversation  scheint  mir  zu  properare  nicht  recht 
zu  stimmen.  Ich  denke,  dies  bezeichnet  nur  die  Leichtigkeit  der 
Produktion:  sie  wird  (ähnlich  wie  dem  Lucil.  in  Sat.  [  4  und  10) 
von  Hör.  dem  Plautus  als  Zeichen  seines  Talentes  angerechnet, 
aber  schwerlich  ohne  tadelnden  Hinweis  auf  Flüchtigkeit. 

Von  Zenos  Paralogismen  sagt  Volkmann  I  S.  474 ,  an  ihrer 
Widerlegung  hätten,  wie  im  Altertum  Aristoteles,  so  bis  in  die 
neueste  Zeit  namhafte  Philosophen  sich  vergebens  versucht.  Ich 
müfste  mich  sehr  irren,  wenn  diese  W  iderlegung  nicht  schon  von 
Hegel  oder  der  Hegeischen  Schule  geschehen  ist  Sie  beruhen 
auf  der  unendlichen  Teilung  von  Baum  und  Zeit,  die  mit  dem 
Endlichen,  Bestimmten  in  scheiubarem  Widerspruch  steht.  Ist 
ein  endlich  begrenzter  Baum  bis  ins  Uneudlichkleinc  teilbar,  so 
folgt  daraus  nicht,  dafs  zu  seiner  Durchlaufung  eine  unendlich 
grofse  Zeit  gehöre,  mithin  die  Bewegung  unmöglich  sei,  sondern 
nur,  dafs  die  unendlich  kleinen  Baumteilchen  in  unendlich  kleinen 
Zeitleilchen  durchmessen  werden,  die  als  Summe  ebenso  eine  be- 
grenzte endliche  Zeit  ergeben,  wie  die  unendlich  kleinen  Baum- 
teilchen einen  begrenzten  Baum.  So  folgt  beispielsweise  nur, 
dafs  Achilles  innerhalb  einer  in  ihrer  Grenze  genau  bestimmten, 
aber  gleich  dem  durchlaufenen  endlichen  Baum  unendlich  teü- 
baren  Zeit  die  Schildkröte  nicht  einholen  kann;  und  das  ist  voll- 
kommen richtig. 
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Einschneidendere  Änderungen  als  in  der  Poesie  sind  mit  der 
Vorlage,  in  den  Abschnitten  über  die  attische  Prosa  vorgenommen. 
Diese  Partieen  sind  im  wesentlichen  neugeslaltel ,  so  dafs  min- 
destens für  2  Drittel  des  ganzen  2.  Bandes  Volkmann  nach  Inhalt 
und  Form  die  alleinige  Verantwortung  übernimmt.  Ich  hebe  hier 
zunächst  den  Abschnitt  über  Thukydides  als  besonders  gelungen 
hervor.  Für  seine  Reden  gebraucht  Voikmann  die  gute  Analogie 
mit  den  tragischen  Chorgesängen.  Man  kann  auch  sagen,  dafs 
Thuk.  in  ihnen  gewissermafsen  den  Pragmatismus  seiner  Ge- 
schichte ablagere,  namentlich  so  weit  die  Urteile  nach  2  oder 
mehreren  Seiten  aus  einander  gehen  können.  Daher  meist  Rede 
und  Gegenrede,  selbst  Dialog,  wie  der  der  Melier  mit  den  athen. 
Feldherren.  Je  mehr  nun  Thuk.  dazu  gelangte,  sein  eigenes 
Urteil  unmittelbar  den  Begebenheiten  einzuflechten ,  desto  über- 
flüssiger wurden  die  Reden.  So  in  den  späteren  Büchern,  be- 
sonders dem  letzten;  aber  auch  sofort  in  der  grofsen  Einleitung 
des  ersten  Buches. 

Hiermit  hängt  ein  anderer  Punkt  zusammen,  der  dadurch 
vielleicht  am  ersten  seine  Erledigung  lindet.  V.  stimmt  (II  33 — 37) 
dem  nicht  durchweg  lobenden,  z.  T.  sogar  herben  Urteil  des  Dionys. 
Hai.  über  Thuk.  im  wesentlichen  bei  und  zeigt  auch  darin  einen 
unbefangenen,  vorurteilsfreien  Sinn.  Zum  Schlufs  dieser  ein- 
gehenden Betrachtung  macht  er  auf  die  ungemeine  Ungleichmäfsig- 
keit  seiner  Darstellungsweise  aufmerksam,  die  bisher  noch  nicht 
genügend  erklärt  sei.  Ich  denke,  die  Sache  liegt  so:  Der  rein 
erzählende  Stil  war  schon  von  Herodot  zu  einer  relativen  Voll- 
kommenheit gebracht.  Auch  Thuk.  hat,  wo  er  blofs  berichtet, 
meist  eine  unleugbare  Klarheit  und  Schlichtheit  des  Ausdrucks. 
Aber  das  ist  nicht  allzuoft  der  Fall;  er  mischt  gewöhnlich  ge- 
dankenvolle Betrachtungen  und  Argumentationen  mit  ein,  und  für 
diese  hatte  er  der  Sprache  den  Ausdruck  erst  abzuringen.  Wo 
sich  bei  Herodot  einmal  Spuren  pragmatischer  Geschichtschreibung 
finden,  ist  auch  seine  Sprache  von  nicht  geringer  Dunkelheit.  Ein 
ähnliches  Verhältnis  läfst  sich  etwa  zwischen  Livius  und  Tacitus 
aufstellen. 

Volkmann  spricht  sich  für  die  allmähliche  Entstehung  des 
Thukyd.  Geschichtswerkes  aus  (II  31),  meint  auch  mit  Recht, 
dafs  das  8.  Buch  selbst  bei  gröfserer  Überarbeitung  doch  einen 
von  den  übrigen  wesentlich  verschiedenen  Charakter  gezeigt  haben 
würde.  Weniger  kann  ich  mir  mit  ihm  Niebuhrs  Urteil  aneignen, 
dafs  der  spätere  (ionische)  Krieg  nichts  Grofses  mehr  enthalte. 
Die  bedeutendsten  Schlachten  erfolgten  ja  erst  damals,  die  von 
kyzikus  nennt  Curtius  (griech.  Gesch.  II  S.  623)  mit  gutem  Grunde 
die  glänzendste  Wallenthal  des  ganzen  Krieges,  wie  eine  ähnliche 
seil  Kimons  Tagen  nicht  erlebt  worden  sei.  Das  Auftreten  des 
Kallikratidas  und  dem  gegenüber  die  heldenmütigen  Anstrengungen 
der  Athener  machen  selbst  in  Xenophons  Bericht  den  Eindruck 
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einfacher  Gröfse,  und  der  Prozefs  der  Sieger  von  den  Arginusen 
gewährt  mindestens  das  gleiche  tragische  Interesse  wie  das  un- 
glückliche Ende  des  Nikias  und  Demosthenes ;  gar  aber  der  Fall 
Athens  selbst  war  der  Katastrophe  vor  Syrakus  doch  ohne  Zweifel 
noch  weit  uberlegen. 

Dieselbe  Besonnenheit  des  Urteils  bewährt  V.,  um  noch  einen 
Prosaiker  herauszugreifen,  über  Isokrates,  der  meiner  Überzeugung 
nach  auch  auf  den  Schulen  mehr  gelesen  zu  werden  verdient, 
als  es  der  Regel  nach  geschieht.  Sein  Areopagitikus  ist  ein  rdles 
Bild  der  guten  alten  Zeit;  auch  sein  Euagoras,  Philippus.  Pane- 
gyrikus  u.  a.  werden  trotz  mancher  öden  Partieen,  selbst  abge- 
sehen von  der  Mustergültigkeit  des  Stils,  einen  tiefen  Eindruck 
auf  den  strebsamen  Jüngling  nicht  verfehlen.  Dabei  hat  er  mit 
seiner  viel  bespöttelten  Ideologie  für  die  wirklichen  Ziele  einer 
national-hellenischen  Politik  vielleicht  ein  richtigeres  Verständnis 
gehabt  als  die  grofsen  Realpolitiker,  die  nicht  begriffen,  dafs  das 
Kleinstaatentum  sich  ausgelebt  hatte,  und  dafs  der  Geist  der  neuen 
Zeit  auch  ein  neues  Gefäfs  verlangte.  Wenn  nun  Isokrates  lieber 
das  alte  Gefäfs  zerlrümmert  als  den  Geist  verkümmert  wissen 
wollte,  so  ist  er  darum  nicht  zu  tadeln.  Hätte  er  noch  die  Zeit 
Alexanders  erlebt,  er  würde  wahrlich  sich  nicht  überzeugt  haben, 
dafs  seine  Ideale  blorse  Träume  gewesen  seien;  selbst  die  Art 
ihrer  Verwirklichung  hätte  den  nicht  befremden  können,  der 
schon  vorher  den  Einiger  Griechenlands  aufserhalb  seiner  Vater- 
stadt gesehen  hatte. 

Schließlich  mache  ich  noch  auf  einige  kleinere  Versehen, 
z.  T.  Druckfehler,  aufmerksam:  I  54  ist  Idfia^wv  zu  lesen  st. 
jipdimr.  104  Alhenaia  st.  Atheneia.  1GG  steht  Akusilaus  aus 
Argos  in  Böotien  (?).  176  lies  xQtoßvXoc  st.  xgmßvXoc:. 
186  ist  es  übertrieben,  dafs  die  Chorpartieen  (235  das  lyrische 
Element)  bei  Aeschylus  einen  überwiegenden  Teil  der  Tra- 
gödie bilden;  wenigstens  müfste  das  aufsein  Verhältnis  zu  Sopho- 
kles und  Euripides  beschränkt  werden.  231:  Der  Komiker  Phry- 
nichus  pries  unseren  Dichter  (Sophokles)  wenige  Jahre  nach 
seinem  Tode  in  dem  Stücke  „die  Musen44.  Es  mufs  heifsen 
„wenige  Monate44;  denn  die  Musen  wurden  im  J.  405  gleich- 
zeitig mit  Aristoph.'  Fröschen  (vgl.  deren  Hypothesis)  aufgeführt 
und  erhielten  den  zweiten  Preis.  S.  auch  S.  417  u.  447.  wo  die 
Angaben  richtig  sind.  454  Z.  7  lies  202  st.  362.  464  Z.  13  von 
unten  ist  der  Ausdruck  „wohl  nicht  —  als  vielmehr"  nicht  kor- 
rekt; es  mufs  heifsen  „sondern  vielmehr"  oder  „nicht  sowohl  — 
als  vielmehr'4.  469  lies  'Ekiav  st.  ^EUäv.  Bd.  II  85  Z.  20  v.  u. 
Stätte  st.  Städte.  425  heifst  der  Dichter  der  alexandr.  Pleias 
zuerst  richtig  Sositheos,  dann  Dositheos.  Übrigens  sollte  hier 
neben  den  genannten  Tragikern  auch  Dionysides  von  Tarsus  an- 
geführt sein,  den  Strabo,  der  doch  sonst  ein  sehr  verständiges 
Urteil  hat,  für  den  besten  derselben  erklärt.    Er  sagt  14  c.  5: 
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notfjrijs  TQaywdlac  agirrroc  rcHy  rfjg  flXfiädoc  xarciQi&ijiov- 
(itvüw  Jtorvdidrjg.  437  heifst  es  zuerst  richtig  „Thyrsis  der 
Schafhirt";  dann  „Tb.  fordert  den  Schafhirten  zum  Gesänge  auf" 
st.  „den  Geishirten".  513  Z.  10  lies  Frucht  st.  Furcht.  518, 
auch  525  u.  581  Caracalla  st.  Caracalius.  521  Dionysos  Zagreus 
st.  Dionysios.    577  im  Citat  zu  Philostratus  563  st.  517. 

Wenn  ich  nun  noch  hinzufüge,  dafs  der  Stil  sich  durch 
schlichte  Klarheit  und  Einfachheit  empfiehlt,  und  dafs  auch  Druck 
und  äufsere  Ausstattung  nichts  vermissen  lassen,  so  glaube  ich 
ohne  Bedenken  diesem  Werke  auch  in  dem  neuen  Kleide  einen 
ferneren  guten  Erfolg  versprechen  zu  dürfen. 

Potsdam.  II.  Schü  tz. 


Paul  Klauckc,  Deutsche  Aufsätze  und  Dispositionen,  deren 
Stoff  Leasing,  Schiller,  Goethe  entnommen  ist.  Für  die  obersten 
Klassen  höherer  Lehranstalten.  Berlin,  W.  Weber.  J881.  gr.  8. 
VIII  u.  340  S.    5,00  Mk. 

All  Dispositionssammlungen  für  den  deutschen  Aufsatz  in  den 
oberen  Klassen  höherer  Lehranstalten  ist  kein  Mangel,  wohl  aber 
fehlt  es  an  praktischen  Büchern,  die  gründlich  gearbeitet  sind, 
in  denen  ein  ganz  bestimmtes  Prinzip  sich  geltend  macht,  und 
die  mehr  als  nur  skelettarlige  Dispositionsschemen  geben.  Zu 
diesen  gehört  das  Klauckesche  Buch.  Bccensent  mufs  gestehen, 
seit  langer  Zeit  ein  Buch  über  den  deutschen  Aufsatz  nicht  mit 
solchem  Interesse  von  Anfang  bis  zu  Ende  gelesen  und  geprüft 
zu  haben.  An  diesem  Interesse  ist  die  ausgeprägte  Eigenart  des 
Buches  schuld,  die  —  um  es  kurz  zu  sagen  —  in  gesunder  Ein- 
seitigkeil besteht.  Einseitigkeit  ist  ja  meist  nicht  gerade  des 
Lobes  würdig.  Wer  aber  der  Meinung  ist,  dafs  dem  deutschen 
Unterricht  nichts  so  sehr  not  thut  als  weise  Beschränkung,  wird 
eher  ein  Lob  als  einen  Tadel  in  jener  Eigenart  sehen.  —  Neue 
Ansichten  will  Klaucke  mit  seinem  Buche  nicht  vertreten;  er 
will  hingegen  die  Punkte,  welche  bei  allem  Streite  der  Meinungen 
dennoch  fest  und  unerschütterlich  stehen,  über  welche  sonst  ent- 
schiedene Gegner  übereinstimmen,  als  solche  hinstellen,  um  auf 
diese  Weise  eine  sichere,  wenn  auch  vielleicht  nur  kleine  Basis 
zu  gewinnen,  von  der  aus  dann  im  Laufe  der  Zeit  der  weitere 
Aufbau  ausführbar  sein  könnte. 

Für  dieses  Zukunftsgebäude  bestrebt  sich  nun  Kl.  (in  seiner 
Einleitung,  die  53  Seiten  umfafst,)  die  besten  Bausteine  auszu- 
wählen und  die  weniger  guten  einfach  abzusondern.  —  Er  will 
zunächst  im  Gegensatz  zu  Laas  und  im  Einverständnis  mit  Wendt 
von  systematischer  Poetik  und  von  Verwendung  dieses  Lehr- 
mittels für  den  deutschen  Aufsatz  nichts  wissen.  Mit  Becht. 
Denn  eine  gründliche  Kenntnis  der  Hauptwerke  unserer  National- 
litteratur,  vermittelt  durch  eine  lleifsig  vorbereitete  und  knappe 
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Erklärung  von  seilen  des  Lehrers,  wird  dem  Schüler  von  selbst 
genug  Keiintnisse  praktischer  Poetik  zuführen,  die  der  Lehrer  in 
Prima  immerhin  in  wenig  Stunden  zu  einem  kleinen  Gesamthilde 
zusammenfassen  mag. 

Auch  Literaturgeschichte  perhorrcsciert  KI.  im  Gegensatz  zu 
Laas,  indem  er  sich  an  Schräders  Grundsatz  hält:  Unserer 
Jugend  thut  nicht  eine  Kenntnis  des  äußeren  Verlaufs  unserer 
Litteraturentwickelung  not,  sondern  ein  vertrautes  Hineinlesen  in 
die  Meisterwerke  deutscher  Dichtung."  Wer  sich  auf  den  Boden 
gegebener  Verhältnisse  stellt,  d.  h.  wer  mit  den  3  wöchentlichen 
deutschen  Unterrichtsstunden  in  Prima  rechnet,  wird  wohl  oder 
übel  Klaucke  recht  geben  müssen,  so  sehr  er  auch  mit  dem  Re- 
censenten  den  Wunsch  hegt,  eine  oder  zwei  deutsche  Unterrichts- 
stunden mehr  möchten  die  Möglichkeit  schaffen,  im  letzten  Prima- 
semester Litteraturgeschichte  zu  treiben,  die  sich  auf  die  bereits 
erworbene  Kenntnis  der  Meisterwerke  unserer  Dichtung  stützen 
könnte.  Will  man  beides,  Litteraturgeschichte  und  Einführung 
in  unsere  klassischen  Dichterwerke,  festhalten,  so  wird  man 
beides  unvollständig  und  wenig  gründlich  betreiben  können; 
deshalb  thut  man  gut,  eins,  über  Bord  zu  werfen;  und  was  zu 
opfern  ist.  kann  nicht  zweifelhaft  sein.  Denn  Litteraturgeschichte 
ohne  Kenntnis  der  Meisterwerke  ist,  wie  Passow  richtig  bemerkt, 
ein  „Dreschen  von  leerem  Stroh";  auf  der  Kenntnis  der  Meister- 
werke deutscher  Dichtung  können  sich  aber  litteraturgeschichtliche 
Ansichten  naturgemäfs  aufbauen.  Die  Schule  kann  ja  auch,  so 
lange  ihre  Zeit  karg  bemessen  ist,  Litteraturgeschichte  getrost 
späteren  Zeiten  überlassen.  Wenn  nur  unsere  Klassiker  unseren 
Jünglingen  recht  zum  Eigentum  gemacht  werden,  so  werden  sie 
als  Männer  ein  ganz  anderes  Interesse  und  ein  ganz  anderes 
Verständnis  für  litteraturgeschichtliche  Erörterungen  zeigen,  als 
das  heute  gemeiniglich  geschieht. 

Und  schließlich  wendet  sich  Klaucke  auch  gegen  die  von 
Laas  und  wenigen  anderen  noch  immer  verteidigten  allgemeinen 
und  moralischen  Themen.  Besonders  will  er  den  Grund  nicht 
gelten  lassen,  den  Laas  für  diese  Themata  anführt,  dafs  über 
„allgemein  zugängliche  oder  individuelle  Erfahrungen  und  Erleb- 
nisse zu  berichten  und  sie  für  weitere  Zwecke  zu  verwerten  und 
auszubeuten,  später  in  allen  Kreisen  verlangt  werde,  denen  der 
Gymnasialunterricht,  denen  der  Aufsatz  dienen  wolle.44  Mit  gutem 
Grunde  bemerkt  Klaucke,  dai's  gerade  im  späteren  Leben  in 
„allen  jenen  Kreisen4'  nur  solche  schriftliche  Darstellungen  ver- 
langt werden,  die  sich  eng  an  das  Gebiet  anschließen,  womit  der 
Schreiber  sich  beschäftigt,  was  er  studiert  hat,  was  er  möglichst 
weit  und  voll  beherrscht ;  zu  diesen  Gebieten  werde  freilich  auch 
nicht  selten  das  Leben  gehören,  aber  doch  nur  der  Kreis  des- 
selben, mit  dem  die  Berufstätigkeit  den  Betreflenden  in  engster 
Beziehung  erhalte,  den  er  völlig  überschaue  und  für  dessen  ver- 
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scbiedene  Zweige  er  durch  jahrelange  theoretische  und  praktische 
Arheit  genügend  vorbereitet  sei.  Also  wie  der  spätere  Mediziner, 
Philologe,  Theologe  oder  Jurist,  so  soll  auch  der  Schüler  nur 
über  Sachen  schreiben,  die  er  gründlich  kennt.  Diesen  Erörte- 
rungen Klauckes  kann  man  nur  zustimmen.  Weil  des  Schülers 
Lebenserfahrung  (nur  von  inneren  Erfahrungen  ist  hier  die  Rede, 
nicht  von  Anschauungen,  die  aus  der  Aufsenwelt  erworben  sind; 
diese  mag  die  Schule,  besonders  in  den  unteren  und  mittleren 
Klassen,  tüchtig  ausnutzen)  noch  in  engem  Kreise  sich  hält  und  er 
ein  ungeläuterles  und  unklares  Urteil  über  sich  und  sein  Verhältnis 
zu  seiner  Umgebung  hat  und  naturgemäß  haben  soll,  da  Schule 
und  Haus  diesen  ganz  natürlichen  Maugel  auszufüllen  dasind,  so 
soll  er  eben  noch  nicht  ein  Urteil  über  diese  Dinge  nieder- 
schreiben. Es  mag  ja,  wie  gesagt,  ein  Urteil  über  diese  Dinge  bei 
ihm  in  der  Bildung  begriffen  sein;  aber  wie  ein  unfertiges  Urteil 
als  fertig  auszusprechen  unbescheiden  klingt,  so  wird  das  Nieder- 
schreiben nicht  ohne  eine  gewisse  Altklugheit  abgehen,  oder,  wo 
diese  der  Schüler  taktvoll  vermeidet,  werden  inhaltlose  Phrasen 
die  Schutzwehr  bilden,  hinter  die  er  sich  flüchtet  Klaucke  führt 
gegen  diese  allgemeinen  moralischen  Themen  mit  Hecht  die  Worte 
an,  die  Bonitz  in  der  Sitzung  des  preufsischeu  Abgeordneten- 
hauses vom  28.  November  1877  gesprochen  hat:  ,,Wer  den 
deutschen  Unterricht  gegeben  hat  an  Schüler,  die  mit  Fleifs  und 
Freude  arbeiteten,  an  Schüler,  welche  ihr  Talent  jetzt  au  die 
höchsten  Stehen  des  Staates  gebracht  hat,  der  weifs  aus  Erfah- 
rung, wie  weit  man  Selbständigkeit  zu  fordern  hat.  Die  For- 
derung kann  nicht  weiter  gehen  als  dahin,  dafs  die  Reproduktion 
zu  einer  individuellen  und  vollkommen  eigentümlichen  Form  ge- 
bracht wird;  wenn  das  erreicht  ist,  dann  will  ich  auf  jeden 
Schein  der  Selbständigkeit,  welche  so  hoch  gefeiert  worden  ist, 
verzichten  als  auf  etwas,  was  in  diese  Jahre  noch  nicht  gehört." 

Die  Ansicht  ßellermanns  (Ztschr.  f.  d.  GW.  1869  S.  667), 
dafs  „dasjenige,  was  der  Schüler  notwendig  von  der  Inventio 
und  Dispositio  lernen  müsse,  namentlich  die  Anwendung  und 
Verwertung  richtiger  Divisionen  und  Partitiouen,  ihm  an  anderen 
als  allgemeinen  Thematen  schlechterdings  nicht  beigebracht  werden 
kann",  widerlegt  Klaucke  vielleicht  zu  bescheiden.  Er  konnte 
einfach  verweisen  auf  seine  eigenen  Dispositionen  und  treltlich 
disponierten  Abhandlungen,  die  die  stattliche  Zahl  von  nahezu 
300  Seiten  (S.  52 — 340)  in  seinem  Buche  umfassen,  und  die  fast 
sämtlich  den  Beweis  liefern,  wie  man  auch  an  Themen,  die  sich 
an  deutsche  Klassiker  anlehnen,  logische  Operationen  vornehmen 
kann,  auch  logische  Operationen,  die  das  Wesen  der  Partitio  und 
Divisio  den  Schülern  klar  machen.  Und  was  die  vielgepriesene 
Inventio  in  Anknüpfung  an  allgemeine  moralische  Themata  an- 
belangt, so  ist  Kecensent  noch  immer  der  Meinung  gewesen,  dafs 
man  nur  da  etwas  zu  „finden"  vermag,  wo  etwas  ist.    Eine  ge- 
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sunde  Inventio  soll  einem  Fischzuge  in  einem  fischreichen  Wasser 
gleichen,  nicht  aber,  wie  jene  Art  von  Inventio,  dem  Auswerfen 
des  Netzes  in  einem  fischarmen,  oft  gänzlich  fischleeren  Flusse. 
Bei  der  Inventio,  wie  Klaucke  sie  will,  kommt  wirklich  etwas 
heraus.  Zu  den  Dispositionsschemen,  wie  sie  selbst  bessere  Dis- 
positionssammlungen zu  allgemeinen  Themen  bieten,  kann  man 
meist  nicht  allzuviel  ausführbaren  Stoff  finden.  Häufig  thut  man 
sogar  gut,  eine  Anzahl  von  Gedanken  zu  streichen,  die  nur  mit  Ge- 
walt herbeigezogen  sind,  um  überhaupt  etwas  zum  Schreiben  zu 
haben. 

Klaucke  will  also  nur  einen  Grundsatz  für  die  Themata  deut- 
scher Aufsätze  als  den  richtigen  gelten  lassen:  Der  Stoff  zu  deu 
Aufsätzen  mufs  ganz  aus  dem  Unterrichte  hervorgehen.  Er  will 
aber  nicht  nur  vom  deutschen  Lehrer  solche  Arbeiten  verfertigt 
wissen,  sondern  er  verteidigt  von  neuem,  was  Philipp  Wacker- 
nagel vor  50  Jahren  bereits  ausgesprochen  hat:  „Eis  fallen  aber 
die  Übungen  des  mündlichen  und  schriftlichen  Ausdrucks  nicht 
ausschliefslich  dem  deutschen  Sprachlehrer  zu,  sie  sind  vielmehr 
Aufgabe  jedes  Lehrers,  und  der  des  deutschen  treibt  sie  gleich 
den  anderen  Lehrern  nur  an  seinem  besonderen  Gegenstande44. 
Für  diese  Wackernagelsche  Forderung  führt  nun  Klaucke  zunächst 
den  Autoritätsbeweis,  indem  er  auf  den  auffallenden  Umstand  hin- 
weist, dafs  von  den  verschiedensten  Seiten  und  zwar  von  hervor- 
ragenden Schulmännern,  wie  Lamlfermann,  Klix,  Wendt,  Schräder, 
Deinhardt  u.  m.  a.,  zum  Teil  völlig  unabhängig  von  einander, 
jene  Einrichtung  Wackernagels  verlangt  wird.  Auch  innere  Gründe 
führt  Klaucke  für  seine  Forderung  an.  Er  geht  die  einzelnen 
Gymnasialfächer  durch  und  kommt  zu  dem  Resultat,  dafs  die 
Lehrer  des  Lateinischen,  Griechischen,  der  Geschichte,  der  Mathe- 
matik, Physik  und  der  Religion  wohl  im  stände  seien,  zusammen- 
fassende Arbeiten  sich  von  ihren  Schülern  in  ihren  Fächern  liefern 
zu  lassen.  Daraus  werde  ein  doppelter  Vorteil  sich  ergeben.  Ein- 
mal kommen  solche  Arbeilen,  die  allerdings  nur  ein-,  höchstens 
zweimal  im  Jahre  von  den  einzelnen  Fachlehrern  verlangt  werden 
sollen,  den  Fachwissenschaften  zu  gute,  sodann  aber  erwächst  für 
die  Ausbildung  der  Sprachfertigkeit  der  Schüler  aus  solchen  ge- 
ordneten mündlichen  und  schriftlichen  Übungen  ein  bedeutender 
Nutzen.  Im  einzelnen  auf  Klauckes  Ansichten  einzugehen,  würde 
zu  weit  führen.  Dafs  aber  Kl.  hier  eine  wunde  Stelle  des  Unter- 
richts berührt,  mufs  jeder  zugestehen,  der  nicht  ganz  vernarrt 
ist  in  die  bestehende  Weise.  Wer  den  deutschen  Unterricht  einer 
oberen  Klasse  gewissenhaft  zu  erteilen  sich  bestrebt,  wird  oft 
von  einem  bangen  Gefühl  der  Besorgnis  ergriffen  werden,  wenn 
er  sich  vor  der  Aufgabe  sieht,  in  2  oder  3  wöchentlichen  Stunden 
Sprachmeister  und  Sprachbildner  sein  zu  sollen.  Und  ebenso 
wird  ihm  die  Verantwortung,  allein  ein  Prädikat  für  das  Abi- 
furientenzeugnis  oder  für  die  Ascensionscensur  geben  zu  müssen, 
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oft  zu  drückend  erschienen  sein.  Denn  der  deutsche  Ausdruck 
des  Schülers  ist  eben  ein  Facit  des  Gesamtunterrichts;  man  sollte 
deshalb,  wie  Klaucke  es  fordert,  insgesamt  das  Prädikat  für  die 
Leistungen  auf  diesem  Gebiet  feststellen,  vorausgesetzt  natürlich, 
dafs  gröfsere  schriftliche  Arbeiten  und  Vorträge  in  den  einzelnen 
Fachwissenschaften  die  Grundlage  des  Urteils  bilden. 

Der  Vorwurf  nun,  dafs  Klaucke  in  einem  pädagogischen 
Utopien  wandele,  wird  durch  Klauckes  praktische  Vorschläge  zum 
Teil  widerlegt.  Seiner  Meinung  nach  sollen  8  gröfsere  schrift- 
liche und  8  Vorträge  jährlich  von  Obersekunda  an  verlangt  werden, 
von  denen  je  2  schriftliche  Arbeiten  und  je  2  Vorträge  dem  Lehrer 
des  Deutschen,  Lateinischen,  Griechischen  und  der  Geschichte  zu- 
gewiesen werden  sollen,  so  dafs  sich  in  3  Jahren  12  gröfsere 
Arbeiten  in  jeder  Fachwissenschaft  ergeben  würden  (also  z.  B. 
6  Aufsätze  und  6  Vorträge  über  Homer  u.  s.  w.).  Aufserdem 
aber  führt  Klaucke  auch  einen  praktischen  Versuch  an,  der  am 
Karlsruher  Gymnasium  bereits  in  dieser  Richtung  gemacht  ist  und 
sich  seit  einer  Reihe  von  Jahren  bewährt  hat  Dort  werden  in 
kollegialischer  Beratung  für  jeden  der  sechs  oberen  Jahreskurse 
einige  Aufsatzaufgaben  anderen  als  dem  Lehrer  des  Deutschen  zu- 
gewiesen. —  Auf  diese  Weise  »chliefsen  sich  dann  alle  münd- 
lichen und  schriftlichen  Übungen  an  den  Stofl"  an,  der  wirklich 
von  der  Schule  verarbeitet  ist,  und  es  wird  dadurch  eine  gemein- 
same Arbeit  anderer,  gesunderer  Art  geschaffen,  als  sie  bis  jetzt 
dem  Deutschlehrer  allein  als  einem  Tausendkünstler  zugemutet 
wurde;  es  wird  in  Wirklichkeit  etwas  geschaffen,  was  den 
vielfach  mifsbrauchten  Namen  „Konzentration  des  Unterrichts" 
verdient. 

Nachdem  Klaucke  so  im  ersten  Teil  seiner  Einleitung  alles 
aus  dem  deutschen  Unterricht  entfernt  hat,  was  seiner  Über- 
zeugung nach  nicht  streng  hineingehört,  spricht  er  im  2.  Ab- 
schnitte seiner  Einleitung  über  Aufsätze  aus  der  deutschen  Li- 
teratur. Auch  hier  wieder  zeichnen  die  Grundsätze  Klauckes  sich 
durch  gesunde  Beschränkung  aus.  Der  Inhalt  unserer  Klassiker 
soll  dem  Schüler  zum  klaren  Bewufstsein  kommen,  das  ist  die 
einfache  Forderung  Klauckes;  die  Schüler  sollen  lesen  lernen, 
auch  in  Prima.  Dem  Lächeln  des  Spottes  setzt  Klaucke  das  be- 
achtenswerte Wort  Goethes  entgegen :  „Die  guten  Leutchen  wissen 
nicht,  was  es  einem  für  Mühe  und  Zeit  gekostet,  um  lesen  zu 
lernen.  Ich  habe  80  Jahre  dazu  gebraucht  und  kann  noch  jetzt 
nicht  sagen,  dafs  ich  am  Ziele  wäre."  Wie  recht  Kl.  hat,  wird 
ein  Versuch  beweisen.  Man  lasse  nur  einmal,  falls  man  nicht  zu 
den  Goetheschen  ,, guten  Leutchen41  gehört,  einen  Schüler  aus  einem 
Goetheschen  oder  Schillerst  Ii  n  Drama  diese  oder  jene  Stelle  laut 
lesen.  Es  wird  dem  Schüler  in  den  seltensten  Fällen  gelingen, 
den  richtigen  Ton  und  Ausdruck  überall  zu  linden,  weil  er  eben 
nicht  ganz  versteht,  was  er  liest;  weil  der  Inhalt  nicht  ins  klare 
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ßewufstsein  tritt,  kann  der  Ausdruck  nicht  klar  und  deutlich 
hervortreten.  Wer  Dichter-  und  Denkerwort  verstehen  will,  mufs 
in  Dichter-  und  Denkerlande  gehen;  auf  diesem  Wege  soll  der 
Deutschlehrer  die  Schüler  führen.  Dafs  letzterer  alle  Schönheiten 
bereits  voll  genietet,  ist  nicht  die  Absicht;  aber  das  Verständnis 
soll  doch  möglichst  angebahnt,  das  Interesse  angeregt,  das  Herz 
für  die  Klassiker  erwärmt  werden,  damit  im  späteren  Leben  gern 
zurückgekehrt  wird  zu  der  Lektüre  der  Jugendzeit.  Dafs  die 
Schule  hier  vieles  thun  kann,  mufs  jeder  zugestehen,  der  auf  der 
Universität  die  aus  verschiedenen  Gymnasien  hervorgegangenen 
Studenten  beobachtet  hat  in  Bezug  auf  das  Mafs  ihres  Interesses 
lür  unsere  Litteratur.  Dieses  steht  fast  immer  in  Proportion  zu 
der  Art,  wie  der  Detreffende  eingeführt  ist  in  die  litterargeschicht- 
lichen  Meisterwerke. 

Auf  das  entschiedenste  aber  nimmt  Kl.  Stellung  gegen  jedes 
Kritisieren  und  Aesthetisieren  an  unsern  Meisterwerken.  Es  soll 
ja  nur  das  Beste  geboten  werden;  deshalb  darf  dem  Schüler  nicht 
noch  bewiesen  werden,  was  ihm  von  vornherein  als  Axiom  fest- 
stehen mufs.  Dreierlei  nun  wird  durch  eine  solche  Beschäftigung 
mit  unseren  klassischen  Werken  erreicht.  Unsere  Schüler  werden 
lessing-,  goethe-  und  schillerfest;  sie  erhalten  eine  gründliche 
Kenntnis  der  Hauptwerke  unserer  Litteratur  und ,  da  diese  nicht 
erreicht  ist  durch  kritische  und  ästhetische  Räsonnements,  auch 
eine  freudige  Hingabe  und  Begeisterung  für  unsere  grofsen  Dichter. 
Dafs  der  Zwang,  der  vom  Lehrer  immer  wird  ausgeübt  werden 
müssen,  die  Freude  und  Lust  an  unseren  Dichterwerken  trübe, 
ist  eine  Behauptung,  die  KT.  mit  Becht  zurückweist.  Es  werden 
dafür  zwar  anf  dem  Papiere  scheinbare  Beweise  vielfach  angeführt; 
in  Praxis  wird  man  immer  finden,  dafs  auch  hier  der  Zwang,  mit 
Takt  ausgeübt,  zur  selbständigen  Lust  und  Liebe  führt,  wie  sie  der 
freie  Mann  zu  empfinden  pflegt. 

Sodann  hat  nach  Kl.s  Meinung  die  Beschäftigung  mit  der 
deutschen  Litteratur  auch  den  Gewinn,  dafs  „etwas  von  den  Vor- 
zügen sprachlicher  Kunst,  eine  Fülle  richtiger  und  treffender 
sprachlicher  Präsenz  in  die  Schüler  übergeht,  nicht  abstrakt,  wie 
es  niemals  sein  soll  und  kann,  sondern  in  innerer  Verbindung 
mit  dem  Gehalt."  Recensent  mufs  diesen  Worten  ganz  und  voll 
zustimmen.  Denn  wie  das  Verständnis  unserer  Dichter  und 
damit  das  Lcsenlernen  derselben  Sache  des  deutschen  Unter- 
richts ist,  so  ist  auch  die  formale  Bedeutung,  die  Anleitung 
zum  Schreibenlernen  nicht  zu  vernachlässigen  und  eine  vielfach 
noch  allzuwenig  gewürdigte  Aufgabe.  Wie  der  junge  Maler  und 
der  junge  Bildhauer  lernt  an  den  Werken  der  Meister  zunächst  durch 
peinliche  Nachahmung,  durch  Kopieren  ihrer  Werke,  so  sollte  man 
diese  Übung  recht  dringend  auch  Schülern  empfehlen ,  deren  Stil 
noch  an  bedenklichen  Mängeln  leidet.  Ree.  hat  vielfach  Schüler 
gehabt,  die  in  ihrer  Familie  meist  plattdeutsch  zu  hören  bekamen 
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und  von  Haus  aus  gradezu  nichts  mitbrachten  als  Anlage  und 
guten  Willen.  Diesen  hat  er  tägliche  Nachahmung  kleiner  Ab- 
schnitte aus  Meisterstücken  unserer  bedeutenden  Meister  immer 
wieder  anempfohlen  in  der  Weise,  dafs  sie  zunächst  den  Inhalt 
gründlich  zu  verstehen  und  durch  wiederholtes  Lesen  in  sich 
aufzunehmen  suchten  und  dann  einen  Versuch  machten  nachzu- 
bilden; natürlich  mufs  dieser  Versuch  unabhängig  so  angestellt 
werden,  dafs  der  Schüler  während  des  Komponierens  sich  streng 
in  Zucht  hält  und  nicht  das  Original  benutzt.  Erst  wenn  er  fertig 
ist,  wenn  er  eine  eigene  kleine  Schöpfung  vor  sich  liegen  hat, 
soll  er  diese  mit  dem  Original  vergleichen  und  selbst  korrigieren. 
Die  Erfolge  solcher  Machahmungsübungen  mit  Selbstkorrektur  sind 
oft  recht  erfreuliche,  allerdings  nur  dann,  wenn  die  Arbeit  eine 
tägliche  ist.  Auch  bei  Schülern,  die  daheim  gutes  Deutsch  hören, 
ist  diese  Übung  angebracht.  Allerdings  wird  man  hier  nach  der 
Individualität  der  einzelnen  wählen.  Dem  phantasiereichen  Über- 
flieger wird  man  Lessing  oder  Goethe  mit  ihrer  einfachen  Klar- 
heit empfehlen,  dem  Schüler,  dem  Schwung  und  Phantasie  der 
Darstellung  und  jeder  rhetorische  Schmuck  fehlt,  wird  man  an 
Schiller  sich  zu  bilden  anraten.  Auch  Musterstücke  aus  der  nach- 
goetheschen  Prosa  leisten  hier  gute  Dienste. 

Einen  dritten  Vorteil,  der  aus  einem  solchen  Betreiben  un- 
serer Meisterwerke  erwächst,  sieht  Klaucke  darin,  dafs  der  Schüler 
beständig  im  Zusammenhang  mit  schönen  Gedanken  bleibt,  dafs 
er  in  stiller,  nachhaltiger  Gewöhnung,  im  allmählichen,  unbe- 
wußten Wachstum  die  Ausbildung  des  ästhetischen  Gefühls  er- 
langt, die  überhaupt  die  Schule  zu  geben  vermag;  dafs  er  mit 
einem  gewissen  Takte,  auch  ohne  sich  von  den  Gründen  Rechen- 
schaft geben  zu  können,  das  Schöne  herausfindet  und  von  ihm 
sich  angezogen  und  ergriffen  fühlt.  In  einzelnen  Fällen  allerdings 
will  Kl.  auch  eine  bewufste  Ästhetik,  eine  gewisse  Kritik,  näm- 
lich da,  wo  es  sich  um  Anwendung  der  im  Laokoon  und  der 
Ilamburgischen  Dramaturgie  aufgestellten  Regeln  auf  Homer  oder 
auf  die  Meisterwerke  deutscher  Dichtung  handelt.  Gegen  diese  Art 
der  Kritik  wird  schwerlich  etwas  einzuwenden  sein;  ist  es  doch 
Lessingsche  Kritik,  von  der  geleitet  der  Schüler  denkt,  und  nicht 
eigenes,  unbescheidenes  Aburteilen.  —  Kl.  plädiert  dann  schliefs- 
lich  noch  einmal  für  gröfsere  Arbeiten,  die  natürlich  seltener 
anzufertigen  seien  ;  er  selbst  läfst  mit  Zuhilfenahme  der  Ferien 
4  gröfsere  Arbeiten  (zu  jeder  7  Wochen)  und  6  kleinere  anfertigen, 
die  auf  die  übrig  bleibenden  24  Wochen  sich  verteilen.  Für 
solche  Arbeiten  empfiehlt  er  die  vorzüglichen  Dispositionen  und 
Anleitungen,  die  Laas  in  seinem  Ruche  gegeben.  Auch  die  meisten 
von  Kl.  angeführten  Themen  sollen  diesem  Zwecke  dienen.  Wo 
solche  gröfsere  Arbeiten  nicht  gemacht  werden,  kann  man  die 
Klauckeschen  Themen  auch  teilen  und  auf  diese  Weise  das  Buch 
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auch  für  kürzere  vierwöchentliche  Arbeiten,  wie  sie  leider  noch 
immer  die  Alleinherrschaft  führen,  passend  verwerten. 

Der  logischen  Kategorieen  sind,  wie  schon  beiläufig  bemerkt, 
in  dem  Klauckeschen  Buche  nicht  wenige  angewandt.  Gegensätze 
wie:  Theorie,  Praxis;  Inhalt,  Form;  Zeit,  Kaum;  Person,  Sache; 
Nutzen,  Schaden;  Allgemeines,  Besonderes;  äufserlich,  innerlich 
u.  s.  w.  kehren  beständig  wieder  und  geben  dem  Schüler  einen 
kleinen,  aber  brauchbaren  Fonds,  mit  dem  sich  wacker  wirtschaften 
läfst.  Diese  Dispositionen  und  Aufsätze,  die  alle  aufs  sorgsamste 
ausgeführt  sind,  behandeln  auf  59  Seiten  Lessing,  auf  135  Seiten 
Schiller  und  auf  94  Seiten  Goethe.  Von  Lessing  werden  die 
Litleratur-Briefe  und  der  Laokoon  behandelt.  Zu  dem  lehrreichen 
und  anregenden  Thema:  „Finden  die  in  Lessings  Laokoon  auf- 
gestellten Grundsätze  in  Goethes  Hermann  und  Dorothea  ihre  Be- 
stätigung?" hätte  Becensent  gern  den  Zusatz  „und  Ergänzung?4' 
Denn  das  wird  man  ja  doch  dem  Schüler  schon  sagen  dürfen, 
dafs  Goethe,  auch  wenn  er  sich  an  die  Kunstrcgeln  Lessings  hielt, 
dennoch  hier  und  da  kraft  seines  Genies  diese  Begeln  praktisch 
ergänzt  hat.  Dann  würde,  was  Klaucke  negativ  fafst  in  den  Worten: 
„wir  finden  die  Kegeln  nicht  bestätigt'1  positiv  gegeben  werden 
können  durch  den  Satz:  „wir  finden  die  Lessingschen  Kunst- 
regeln erweitert".  Dieselbe  Fassung  des  Themas  würde  sich 
ergeben  bei  No.  5:  „Finden  die  in  Lessings  Laokoon  aufge- 
stellten Grundsätze  in  Schillers  Romanzen  ihre  Bestätigung?4*  Ks 
würde  hier  umsomehr  der  Zusatz  „Ergänzung44  angebracht  sein, 
da  ja  die  lyrischen  Elemente  in  den  Romanzen  an  sich  schon 
eiue  Erweiterung  der  vorzugsweise  auf  das  Epos  sich  beziehenden 
Kunstregeln  Lessiugs  erheischen.  —  Von  Schiller  berücksichtigen 
die  Dispositionen  die  3  Jugenddramen,  den  Don  Carlos  nebst  den 
Briefen  über  Don  Garlos,  Wallenstein,  Maria  Stuart,  Jungfrau  von 
Orleans  und  einige  prosaische  Abhandlungen.  In  Betreff  der 
Jugenddramen  ist  Becensent  mit  Klaucke  nicht  derselben  Ansicht. 
Klaucke  meint,  die  drei  Jugenddramen  dürften  nicht  im  be- 
sprochen bleiben.  Passender  wäre  doch  wohl,  diese  Werke  nur 
kurz  zu  berühren  im  Zusammenhange,  wenn  man  Schillers  Geistes- 
entwickelung  bespricht.  Das  Thema  aber:  „Was  haben  die  3 
Dramen  gemeinsam?44  verlangt  ein  zu  eingehendes  Studium  dieser 
Dichtungen,  und  davon  hält  man  besser  unsere  Primaner  fern. 
Dafs  sie  die  Dramen  lesen,  läfst  sich  nicht  vermeiden,  wohl  aber, 
dafs  sie  sie  gründlich  und  mit  Bellexion  lesen.  Es  ist  doch  zu 
viel  Unreifes,  zu  viel  Unruhiges  und  zuviel  Destruktives  in  diesen 
Dramen.  Jn  unserer  Zeit  aber  thut  unserer  Jugend  ruhiger  Sinn 
uud  konservativer  Positivismus  in  verstärktem  Mafse  not.  Klaucke 
selbst  sagt  ja  auch  auf  S.  3G  seines  Buches,  dafs  der  Schüler 
nur  in  das  Beste  und  Hervorragendste  unserer  Litleratur  ein- 
geführt werden  solle.  Diesem  Grundsatz  wird  er  ungetreu,  wenn 
er  ein  solches  Thema  in  Prima  auch  nur  anregt.  —  Von  Goethe 
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ferner  wird  Götz  von  Berlichingen,  Egmont,  Iphigenie  uud  Dich- 
tung und  Wahrheit  eingehender  berücksichtigt.  Im  einzelneu  auf 
diese  Aufsätze  einzugehen,  würde  zu  weit  führen.  Sie  sind  offen- 
bar die  Früchte  jahrelanger  Arbeit  und  enthalten  zahlreiche  eigen- 
artige Bemerkungen,  die  vou  feinsinniger  Auffassung  unserer 
Klassiker  Zeugnis  ablegen.  Es  kann  deshalb  das  Klauckesche  Buch 
jedem  Deutschlehrer,  auch  weun  er  mit  der  Einleitung  des  Buches 
nicht  harmoniert,  auf  das  wärmste  empfohlen  werden,  zumal  da 
auch  Hinweise  auf  das  Beste  aus  der  Fülle  der  Litterat ur  über 
den  deutschen  Unterricht  beständig  das  Buch  begleiten.  Namen 
wie  W.  von  Humboldt,  Hiecke,  Wachernagel,  Freytag1),  Blümner, 
Laas  kehren  vielfach  wieder  und  liefern  den  Beweis,  dafs  Klaucke 
das  Beste  kennt  und  zu  würdigen  weifs.  Auch  die  eingestreuten 
Urteile  über  die  Verteilung  der  verschiedenen  Meisterwerke  in 
die  verschiedenen  Klassen  des  Gymnasiums  zeugt  von  pädagogischem 
Takt  und  reicher  Erfahrung. 

Mit  einer  Bemerkung  gegen  Schlufs  des  Buches  kann  sich 
Beceusent  nicht  einverstanden  erklären.  Klaucke  wendet  sich 
hier  gegen  einen  Vorwurf,  den  Du  Bois-Reymoud  in  der  Rund- 
schau 1877  S.  242  ausgesprochen,  dafs  nämlich  „bei  der  jetzigen 
Jugeud  eine  oft  erstaunlich  geringe  Beiesenheit  in  den  deutschen 
Klassikern  vorhanden  sei".  Kl.  meint,  der  Schule  solle  man 
keinen  Vorwurf  daraus  machen,  es  komme  das  vielmehr  daher, 
weil  die  Litteratur  jetzt  nicht  mehr  den  ersten  Rang  in  dem 
allgemeinen  geistigen  Interesse  einnehme  und  andere  Fragen  jetzt 
nichtiger  geworden  seien  und  sehr  viel  Zeit  iu  Anspruch  nehmen; 
auch  hier  sei  eine  Einwirkung  der  Erwachsenen,  der  Familie  auf 
die  Jugend  vielfach  eingetreten.  Dem  ist  leider  so.  Deshalb  aber 
sollte  die  Schule  mit  verdoppelter  Anstrengung  nach  dieser  Seite 
hin  arbeiten  uud  eine  zu  starke  Präponderanz  politischer,  sozialer 
und  materieller  Interessen,  die  auch  die  Schule  zu  beeinflussen 
drohen,  durch  recht  warmes  Interesse  an  unserer  Dichtung  zu 
bekämpfen  suchen.  Das  kann  die  Schule  mit  ihren  allgemeinen, 
inhaltlosen  moralischen  Aufsatzthemen  und  mit  dem  erwähnten 
„Dreschen  von  leerem  Stroh41  nicht  fertig  bringen.  Dagegen  wird 
man  an  denjenigen  Schulen,  wo,  wie  Klaucke  es  wünscht,  die  Schüler 
angehalten  werden  zu  fleifsiger  Lektüre  der  deutschen  Klassiker, 
durch  unermüdliche  Anstrengung  manchen  jungen  Geist  dem  so- 
genannten Zuge  der  Zeit  abspenstig  machen.  In  diesem  Kampfe 
bildet,  wie  Recensent  überzeugt  ist,  das  Klauckesche  Buch  ein 
treffliches  Rüstzeug. 


>)  Der  ISarae  Frey  tag  hat  offenbar  uoter  der  neuen  Orthographie  gc 
litten.    Klaucke  schreibt  stets  Freitag. 

Bochum.  Matthias. 
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Dr.  Adolf  Krefaner,  (jbungssätze  zur  Erlernung  der  französi- 
schen unregelmä  fsigen  Verben.   67  S.   Leipzig,  Tcubner,  1  §81. 

,,Dafs  die  Sätze  in  der  Grammatik  von  Plötz  nicht  ausreichen, 
hat  wohl  schon  jeder  Kollege  empfunden,  wozu  noch  kommt,  dafs 
der  Trägheit  der  Schüler  durch  zahlreich  kursirende  alte  Hefte 
und  sogar  durch  gedruckte  Übersetzung  »Mi  der  Übungsstücke  in  die 
Arme  (sie!)  gearbeitet  wird.  Dem  soll  die  folgende  Sammlung  ab- 
helfen". Mit  diesen  Worten  giebt  der  Verfasser  in  der  Vorrede 
Veranlassung  und  Zweck  seiner  Arbeit  an.  Und  in  der  That  hat 
er  sich  damit,  ähnlich  wie  Bertram  in  seinem  „Grammatischen 
Übungsbuch",  den  Dank  aller  derjenigen  Kollegen  verdient,  welche 
nicht  Zeit  genug  haben,  um  das  geeignete  Übungsmaterial  für 
mündliche  und  schriftliche  Exemporalien  sich  selbst  zu  beschaffen. 
Die  Sätze  sind  im  allgemeinen  zweckmäfsig  ausgewählt  und  zu- 
sammengestellt, wenn  auch  manche  für  diese  Stufe  reichlich  schwer, 
andere  wohl  unbedingt  zu  schwierig  sein  dürften ;  auch  werden 
gelegentlich  Verben  in  den  Kreis  der  Übungen  hineingezogen,  die 
nur  sehr  selten  vorkommen  und  somit  kein  Recht  zur  Aufnahme 
in  den  Schulkanon  besitzen.  Der  Inhalt  der  Sätze  ist  im  allge- 
meinen ansprechend  und  fast  durchweg  verständlich.  Unter  den 
zusammenhängenden  Übungen  dürfte  No.  5  wohl  den  meisten 
Schülern  bekannt  sein.  —  Wie  es  scheint,  ist  das  Büchlein  nur 
für  die  Hand  des  Lehrers  bestimmt;  dann  erscheint  aber  nicht 
nur  das  Wörterverzeichnis  überflüssig,  sondern  auch  die  jedesmal 
den  Stücken  vorangestellten  Verbalformen  sowie  die  in  die  Sätze 
eingestreuten  Anmerkungen.  Und  andererseits  für  den  Schüler 
reichen  diese  Bemerkungen  schwerlich,  das  Wörterverzeichnis 
keinenfalls  aus.  —  Ein  ärgerlicher  Druckfehler  findet  sich  gleich 
auf  der  ersten  Seite:  Verben  auf  rer. 

Wir  können  nach  allem  das  Büchlein  als  zweckentsprechend 
zur  Benutzung  empfehlen. 

Cottbus.  K.  Mayer. 


Dr.  Hubert  Wingerath,  Direktor  der  Realschule  zu  Rappolteweiler 
(ElsaIV)  Choi.x  de  lectures  francaises.  Köln,  du  Mout- 
Schauberg  I8bl.  Erster  Teil  2.  Auflage.  XII  und  273  S.  Zweiler 
Teil  1S79.  IV  und  537  S. 

Der  erste  Teil  dieser  Chrestomathie  enthält  den  Lesestoff 
für  die  Unterklassen,  der  zweite  für  die  mittleren  Klassen  der 
höheren  Lehranstalten,  und  zwar,  nach  den  ausdrücklichen  Worten 
der  Vorrede,  in  erster  Linie  der  Schulen  der  Heichslandc,  wo  die 
größere  Stundenzahl  eine  umfangreichere  frauzösische  Lektüre 
ermöglicht.  Die  Auswahl  steigt  allmählich  vom  Leichteren  zum 
Schwereren  auf,  nimmt  in  geeigneter  Weise  Rücksicht  auf  die  ver- 
schiedenen Lehrfächer,  welche  in  den  betreffenden  Klassen  betrieben 
werden,  um  so  bis  zu  einem  gewissen  Grade  für  eine  wünschens- 
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werte  Conzentration  des  Unterrichts  mitzuwirken.  Der  Inhalt  ist 
sehr  reichhaltig:  der  erste  Teil  enthält  10  Contes,  40  Apologws, 
15  Paraboles,  26  Mythes  et  Mgendes,  44  Anecdotes  et  Narrations. 
Darauf  folgen  auf  35  Seiten  biographische  Stücke  aus  der  alten 
Geschichte,  dann  27  Seiten  geographischen  und  naturwissenschaft- 
lichen Inhalts  ;  den  Schlufs  bilden  106  Gedichte,  meistens  Fabeln. 
Auf  S.  173—266  ist  ein  ausführliches  Vokabular  beigegeben.  — 
Der  zweite  Teil,  welcher  für  die  mittleren  Klassen  bestimmt  ist, 
enthält  u.  a.  gegen  200  Seiten  historischen  Text,  die  Geographie 
ist  mit  90  Seiten,  die  Naturwissenschaften  mit  50  Seiten  vertreten; 
den  Schlufs  bilden  92  Gedichte  auf  60  Seiten.  Auch  dieser  Teil 
legt  Zeugnis  ab  von  einer  grofsen  ßelescnheit  des  Verfassers,  so- 
wie von  seiner  Befähigung,  fast  durchgängig  stilistisch  muster- 
giltige,  zugleich  ebenso  interessante  wie  gediegene  Lesestücke  in 
möglichst  abgerundeter  Form  auszuwählen;  dabei  hat  er  es  ver- 
standen, bisher  wenig  oder  gar  nicht  benutzte  Quellen  zu  er- 
schliefsen,  auch  aus  der  neueren  poetischen  Litleratur,  und  so 
eine  Abwechslung  in  die  herkömmliche  Monotonie  der  Lesebücher 
zu  bringen,  Ob  es  allerdings  zulässig  ist,  auch  in  der  Sekunda 
unserer  Realschulen  —  und  gerade  für  diese  Klasse  ist  die  Chresto- 
mathie von  Wingerath  ihrem  Inhalte  nach  vorzüglich  geeignet  — 
auf  die  Lektüre  zusammenhängender  Werke  zu  verzichten,  ist 
bekanntlich  eine  pädagogische  Streitfrage,  die,  noch  stets  von 
neuem  aufgeworfen,  bis  jetzt  noch  nicht  abschlicfsend  entschieden 
worden  ist. 

Cottbus.  K.  Mayer. 


Gottfried  Ebeners  Französisches  Lesebuch.  Für  Schulen  und 
Erziehungsanstalten  Neu  bearbeitet  von  Dr.  Adolf  Meyer,  Lehrer 
an  der  höheren  Töchterschule,  Doceot  für  Französisch  an  der  KÖnigl. 
Technischen  Hochschule  zu  Haonover.  1881.  Hannover,  Gustav  Prior, 
1.  Teil  (Stufe)  l'o.  Auflage.  102  S.  Preis  1,20  Mk.  —  2.  Teil. 
13.  Auflage.  116  S.  Preis  1,20  Mk.  —  3.  Teil.  8.  Auflage.  280  S. 
Preis  2,80  Mk. 

Wie  die  grofse  Zahl  der  Auflagen  beweist  —  es  ist  uns 
allerdings  unbekannt,  wann  die  erste  Auflage  erschienen  ist  —  hat 
Ebeners  Lesebuch  hereits  in  den  weitesten  Kreisen  Verbreitung 
gefunden.  Der  erste  Teil  enthält  aufser  einer  grölseren  Zahl  von 
Fabeln,  Anekdoten,  Erzählungen  auch  eine  Reihe  von  Dialogen 
zur  Übung  in  der  Konversation.  Die  vorausgeschickten  „Be- 
merkungen über  die  Aussprache  des  Französischen4*  scheinen  für 
[Niederdeutsche  (Hannoveraner)  berechnet  zu  sein;  so  heifst  es 
bei  der  Besprechung  des  e  ferme  und  ouvert:  „zu  vermeiden  ist 
die  Hinzufügung  eines  leisen  i";  ferner:  „i  ist  ganz  rein  und  nicht 
halb  wie  e  zu  sprechen44.  Mindestens  ungenau  sind  Angaben  wie: 
„/  ist  stumm  am  Ende  des  Wortes  nach  at";  oder  „der  Doppel- 
konsonant macht  den  vorhergehenden  Vokal  nicht  kurz,  sondern 
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dehnt  ihn  eher.4'  Auch  der  Unterschied  von  e  muet  und  e  sonrd 
ist  nicht  richtig  erklärt.  —  In  den  beiden  übrigen  Teilen  sind 
diese  Bemerkungen  über  die  Aussprache  in  angemessener  Weise 
erweitert  und  vertieft.  Der  Inhalt  des  dritten  Teils  entspricht 
im  allgemeinen  nach  Anordnung  und  Auswahl  den  sonst  üblichen 
Chrestomalhieen  von  Plötz,  Süpfle  u.  a.,  doch  ist  eine  gröfsere  An- 
zahl Stücke  ganz  neu  aufgenommen.  Im  Hegister  vermifst  man 
die  Angabe  des  Geburts-  und  Todesjahres  der  ausgewählten  Au- 
toren.   Die  äufsere  Ausstattung  ist  gefallig. 

Cottbus.  R.  Mayer. 


Dr.  Fr.  Glauning,  k.  Professor  und  Schulreferent  in  Nürnberg.  Lehr- 
buch der  englischen  Sprache,  für  Schalen  wie  zum  Selbst- 
unterricht. Zweiter  Teil.  Syntax.  106  S.  Übungsbuch  dazu.  144  S. 
Nürnberg  IbSl  C.  H.  Beck1). 

Die  Syntax  ist  nach  den  Redeteilen  geordnet;  hierdurch  ent- 
steht der  Übelstand,  dafs  eine  Moduslehre  im  Zusammenhange 
nicht  gegeben  wird,  vielmehr  ist  dieselbe  teils  beim  Konjunktiv, 
teils  bei  den  Konjunktionen  untergebracht.  Das  dargebotene  Ma- 
terial ist  zwar  sehr  umfangreich  und  erstreckt  sich  auch  auf  solche 
Idiotismen,  welche  gewöhnlich  nicht  in  den  Rahmen  einer  Schul- 
grammatik hineinfallen;  aber  die  Anordnung  im  einzelnen,  so- 
wie die  Formulierung  der  Regeln  ist  wenig  geeignet,  das  Buch  zu 
empfehlen;  überdies  laufen  bedenkliche  Irrtümer  mit  unter.  So 
heilst  es  beim  Participium  (§  85,4):  ,.In  dieser  attributiven  Stel- 
lung geht  das  Particip  häutig  in  die  Bedeutung  eines  Gerundiums 
über;  z.  B.  sleeping-chamber,  sitting-room."  Hiernach  müfste  man 
sleeping  für  das  Participium  ansehen.  In  §  87  („Doppelnatur  (!) 
des  Gerundiums'')  wird  als  Beispiel  the  beginnings  are  always  hard 
angeführt.  In  §  88  heifst  es  sehr  ungeschickt:  „Statt  des  Parlicips 
steht  im  Deutschen  zuweilen  ein  Adjektiv  z.  B.  get  yon  gone,  packe 
dich  fort!  I  wish  him  gone,  ich  wünsche  ihn  /ort"!!  Ungenau  ist 
die  Regel  (§  91),  dafs  der  reine  Infinitiv  (ohne  to)  nach  to  bid 
gebraucht  werde:  ähnlich  heifst  es  §  92:  „bei  to  make  und  to 
Jet  steht  gewöhnlich  der  reine  Infinitiv;  doch  kommt  auch  der 
Infinitiv  mit  to  vor."  Unrichtig  ist  wiederum  §  93  Anm.  1.: 
„Statt  des  einfachen  to  be  steht  nicht  selten  auch  to  be  abouV1 ;  als 
ob  /  am  to  write  gleichbedeutend  wäre  mit  /  am  about  to  xorite. 
Und  Anm.  2:  „der  Infinitiv,  welcher  sich  an  Adjektive,  wie  schwer, 
leicht  u.  a.  anschliefst,  kann  aktive  und  passive  Form  haben;  z. 
B.  this  tf  easy  to  understand  (tobe  understoodY'l  In  derselben  Art 
sind  die  Regeln  auch  bei  den  anderen  Redeteilen  abgefafst.  So 
steht  §  125  beim  Pronomen  personale  ganz  einfach:  „Das  deutsche 
sich  mit  einer  Präposition  ist  im  Englischen  mit  you,  her,  him 

l)  Auf  ausdrücklichen  Wunsch  der  verehrl  Redaktion  unterziehen  wir 
hier  auch  eine  englische  Grammatik  einer  kurzen  Besprechung.  M. 
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und  them  zu  übersetzen,  je  nach  dem  Subjekt,  auf  welches  das 
Pronomen  zurückweist".  Danach  hätte  der  Schüler  das  deutsche 
„er  denkt  immer  an  sich'*  mit  he  always  thinks  of  htm  wiederzugeben. 
Dergleichen  Ungenauigkeiten,  um  nicht  zu  sagen  Unrichtigkeiten, 
begegnen  fast  in  jedem  Paragraphen. 

So  wenig  demnach  die  Syntax  des  Herrn  Schulreferenten  zu 
empfehlen  ist,  so  zweckmäfsig  —  wenigstens  im  allgemeinen  — 
ist  das  Übungsbuch  desselben  Verfassers,  zumal  der  gesamte 
Übungsstoff  fast  durchweg  englischen  Quellen  entnommen  ist. 
Kollegen,  welche  der  Abwechslung  wegen  für  Extemporalien  oder 
Exercitien  neues  Übungsmaterial  sich  zu  beschaffen  wünschen, 
mögen  deshalb  dies  Buch  zur  Hand  nehmen.  Der  Wert  desselben 
wird  noch  dadurch  erhöhl,  dafs  am  Ende  eines  jeden  Abschnitts 
eine  zusammenhängende  Übung  angefügt  ist,  überdies  in  einem 
besonderen  Anhange  32  vermischte  Übungsstücke  beigegeben  sind. 
Auch  das  Wörterverzeichnis  ist  im  allgemeinen  angemessen  und 
brauchbar. 

Cottbus.  K.  Mayer. 


Richard  Schill  mann.  Vorschale  der  Geschichte.  Sagen  und  Ge- 
schichten zum  Schulgebrauch  bearbeitet.  Berlin  1881.  Nicolaisrhe 
Verlagsbuchhandlung. 

Nach  dem  Vorwort  des  Verfassers  soll  diese  „Vorschule  der 
Geschichte"  für  die  ersten  Anfänge  des  Geschichtsunterrichts  aus 
der  griechischen  und  deutschen  Sage,  aus  der  griechischen  und 
römischen  Geschichte  das  zusammenstellen,  was  für  zehn-  bis  elf- 
jährige Kinder  interessant  und  wissenswert  ist.  Für  die  Auswahl 
des  Stoffes  sind  dem  Verf.,  wie  er  mitteilt,  die  Erfahrungen,  die 
er  in  früheren  Jahren  bei  Erteilung  dieses  Unterrichts  in  der 
Quinta  eines  Gymnasiums  gemacht,  maßgebend  gewesen. 

Von  den  185  Seiten  des  Buches  nehmen  die  Sagen  100, 
und  zwar  die  griechischen  61,  die  römischen  39,  die  Geschichten 
85,  nämlich  die  griechischen  45  und  die  römischen  40  Seiten 
ein.  Dafs  den  Sagen  die  gröfsere  Hälfte  des  Baumes  zugewiesen, 
wird  für  die  Stufe,  die  das  Buch  ins  Auge  fafst,  gewifs  jeder 
billigen,  ja  mancher  würde  vielleicht  mit  dem  Beferenten  sie  auf 
Kosten  der  Geschichten  noch  weiter  ausgedehnt  wünschen.  Sagen 
wie  die  von  Perseus,  von  Ödipus,  vom  Streit  um  des  Odysseus 
WTaffen,  von  Gelimer,  von  König  Bother,  von  Karl  dem  Grofsen, 
von  Widukind,  vom  Herzog  Ernst  u.  v.  a.  vermifst  man  ungern. 
Was  die  griechischen  und  römischen  Geschichten  nicht  ge- 
bracht, das  lernt  der  Schüler  auf  der  folgenden  Stufe  mit  der 
griechischen  und  römischen  Geschichte,  für  die  Sagen  aber, 
die  ihm  in  einem  bestimmten  Alter  nicht  zugänglich  geworden, 
findet  der  weitere  Unterricht  keine  Zeit  und  wenn  wirklich  diese 
geschafft  würde,  der  Schüler  bringt  dem  Sagcnstoffe  nicht  mehr 
die  Empfänglichkeit  entgegen,  wie  in  jüngeren  Jahren.    Mit  der 
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Art,  wie  der  Verf.  die  Sagen,  die  er  ausgewählt  hat,  erzählt,  ist 
Ref.  im  allgemeinen  einverstanden,  an  Einzelheilen,  die  er  anders 
gewünscht,  fehlt  es  ja  freilich  nicht.  So  ist,  um  wenigstens  einiges 
zu  erwähnen,  S.  2  die  Dienstbarkeit  des  Herkules  zu  wenig  mo- 
tiviert. S.  3  hätte  die  Vergiftung  der  Pfeile  mit  dem  Blute  der 
lernäischen  Hydra  mit  erwähnt  werden  sollen  und  wäre  es  nur, 
um  die  Erzählung  auf  S.  6  und  die  „vergifteten'4  Pfeile  S.  36 
vorzubereiten.  S.  5  scheint  mir  Verf.  mit  dem  Satz  „die  Griechen 
glaubten'4  aus  der  Rolle  des  Erzählers  gefallen  zu  sein.  Die  ganze 
Erzählung  von  der  Gefangennehmung  des  Kerberus  ist  nicht  klar. 
S.  5.  Warum  erfahrt  man  nicht,  dafs  iNessus  ein  Kentaur  ist 
und,  um  das  gleich  mitzuerwähnen,  warum  überhaupt  nichts  von 
den  Kentauren?  S.  8  „Unser  Held  ergriff  ihn44  erinnert  zu  sehr 
an  Novellen-  und  Romanstil.  Ich  dächte,  „der  Held44  genügte  voll- 
kommen. S.  11  Z.  8  v.  o.  scheint  „gern44  o.  ä.  ausgefallen. 
S.  16  Z.  1  v.  u.  ist  „welcher  schon  viele  Menschen  hatte  sterben 
sehen14  doch  recht  matt.  Warum  denn  nicht  mit  Schiller  „der 
drei  Menschenaller  sah?'4  S.  38  Z.  7  v.  u.  weifs  man  nicht, 
welcher  Ajax  gemeint  ist. 

Doch  das  sind  Kleinigkeiten,  und  finden  sich  deren  auch  eine 
ziemliche  Zahl,  den  Eindruck,  dafs  die  behandelten  Sagen  eine 
angemessene  Darstellung  gefunden,  haben  sie  dem  Ref.  nicht 
stören  können.  Weniger  kann  ich  mich  mit  der  Behandlung  der 
Geschichten,  der  griechischen  wie  der  römischen,  einverstanden 
erklären.  Verf.  nennt  das  Gegebene  Geschichten,  aber  er  hat 
meines  Erachtens  in  ihnen  zu  viel  zusammenhängende  Ge- 
schichte geben  wollen.  Auch  die  Auswahl  erscheint  mir  nicht 
immer  glücklich.  Dieser  Teil  müTste  meines  Erachtens  umgearbeitet 
werden,  verkürzt,  z.  B.  um  Einleitungen,  wie  sie  auf  S.  123  vor 
dem  Abschnitt  stehen,  der  die  Überschrift  Alkibiades  trägt,  er- 
weitert um  einzelne  deutsche  Geschichten  und  um  vielfaches  Detail 
für  die  Biographieen  derjenigen  grofsen  Männer,  die  ausgewählt 
werden.  So  wie  die  Geschichten  jetzt  sind,  sehe  ich  in  ihnen 
keine  Vorbereitung  und  Erleichterung  des  kommenden  Geschichts- 
unterrichts. 

Der  Druck  ist  nicht  so  korrekt,  wie  bei  einem  Schulbuche 
nötig  wäre.  Manches  mag  auch  Schreibfehler  sein.  So  liest  man 
S.  16  unten  zweimal  Ajax,  S.  27  und  wiederholt  Ajas,  S.  38 
Z.  7  v.  u.  Ajax  und  S.  39  Z.  1  v.  o.  Ajas.  Warum  Patroklos 
geschrieben  wird  und  doch  Menelaus,  sieht  man  nicht  ein,  S.  18 
Z.  6  v.  u.  steht  Achaier,  sonst  gewöhnlich  Achäer.  Offenbare 
Druckfehler  sind:  S.  6  Z.  17  v.  o.  Euboa.  S.  11  Z.  3  v.  o. 
Aetes.  S.  10  Z.  2  v.  u.  scheern.  S.  20  Z.  14  v.  u.  Patrokles. 
S.  25  Z.  8  v.  u.  Tore,  Z.  2  v.  u.  Wittwe.  S.  27  Z.  16  v.  o. 
Rath.  S.  36  Z.  6  v.  o.  Aneas.  S.  37  Z.  7  v.  u.  sammt.  S.  38 
Z.  8  v.  o.  lautlaus.  Z.  18  v.  u.  Neoptolemes.  S.  39  Z.  20  v.  u. 
Gräuel.    Z.  17  v.  u.  tütlich  u.  s.  w. 

Greiz.    F.  Junge. 
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Gustav  Richter,  Zeittafeln  zur  deutschen  Geschichte  im 
Mittelalter,  von  der  Gründung  des  fränkischen  Reichs  bis  zum 
Ausgang  der  Hohenstaufen,  mit  durchgängiger  Erläuterung  aus  den 
Quellen.  Halle,  Buchhandlung  des  W  aisenhauses  1891.  XII  und  174  S. 
Grofs-Quart. 

Nachdem  C.  Peters  Zeittafeln  zur  römischen  Geschichte  seit 
ihrem  ersten  Erscheinen  1835  in  wiederholten  Auflagen  sich  als 
ein  nutzliches  Hülfsmittel,  um  in  die  quellenmäßige  Kenntnis  der 
römischen  Geschichte  einzudringen,  bewährt  haben,  wird  in  dem 
vorliegenden  ähnlich  eingerichteten  Buche  derselbe  Versuch,  das 
Wichtigste  aus  den  Quellen  übersichilich  zusammenzustellen ,  für 
denjenigen  Teil  der  deutschen  Geschichte  gemacht,  in  welchem 
die  Sprache  der  Quellen  noch  durchgängig  die  lateinische  ist. 
Zur  Orientierung  in  der  reichen  Litteratur  der  mittelalterlichen 
Klostergeschichtschreibung  dient  bekanntlich  das  treffliche  Buch 
von  Wittenbach  „Deutschlands  Geschichtsquellen  im  Mittelalter1', 
aber  es  sind  darin  keine  Proben  aus  den  Werken  selbst  gegeben. 
Hier  dagegen  findet  man  auf  mäfsigem  Räume  die  inhaltlich  wich- 
tigsten Stellen  beisammen  und  zwar  nicht  nur  aus  den  leitenden 
Schriftstellern,  wie  Einhard,  Widukind,  Thietmar,  Lambert,  son- 
dern auch  aus  der  grofsen  Zahl  minder  bekannter  Annalen,  die 
man  sonst  in  den  bändereichen  Quellensammlungen  nachschlagen 
mufs.  Ein  solches  Buch  ist  bei  der  grofsen  Verbreitung,  welche 
das  Studium  unserer  mittelalterlichen  Geschichte  gewonnen  hat, 
entschieden  zeitgemäfs.  Es  erleichtert  dem  Studierenden  das  Ein- 
dringen in  diese  Litteratur,  dem  Lehrer  die  Hückerinnerung  an 
viele  Einzelheiten:  es  bewährt  sich  durch  die  getroffene  Auswahl 
der  Stellen  als  ein  treuer  Führer  bis  zum  Jahre  1250. 

Der  Verf.  hat  seine  gründliche  Kenntnis  der  älteren  deutschen 
Geschichte  in  seinem  1873  erschienenen  Buche  „Annalen  des  fränki- 
schen Reichs  im  Zeitalter  der  Merovvinger"  bewiesen.  Was  dort 
ausführlich  behandelt  ist,  erscheint  hier  als  Einleitung  auf  9  Seiten 
grofsen  Formats  zusammengedrängt.  Dann  folgt  die  karolingischc 
Zeit  auf  18  Seiten,  dann  die  deutsche  Kaisergeschichte  als  Haupt- 
sache. Am  Anfange  gröfserer  Abschnitte  sind  die  meisten  der 
Quellen,  aus  weichet)  Stellen  angeführt  werden,  wie  bei  Peter, 
kurz  charakterisiert.  Von  der  Reichhaltigkeit  des  Inhalts  mögen 
folgende  Angaben  zeugen.  Ottos  1.  Ungarnsieg  wird  durch  aus- 
zugsweise Mitteilung  der  betreffenden  Kapitel  aus  Widukind  veran- 
schaulicht, dazu  eine  Stelle  aus  Gerhards  v.  S.  Oudalrici;  für 
Ottos  Zug  zur  Kaiserkrönung  sind  Stellen  aus  der  Fortsetzung 
des  Regino  und  aus  Liutprand  zusammengestellt;  für  Ottos  II. 
Niederlage  in  Italien  Stellen  aus  Thietmar,  der  Chronik  von  Monte 
Cassino,  den  Annalen  von  Benevent  (Lupus)  und  St.  Gallen;  für 
Heinrichs  III.  Römerzug  Stellen  aus  Hermann  von  Reichenau, 
Rodulfus  Glaber,  den  Altaichcr  und  Corveyer  Annalen.  Heinrichs  IV. 
Streit  mit  dem  Papsttum  lernen  wir  aus  Lambert,  Bruno,  Bonilbo, 
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Berthold  und  einigen,  allerdings  wenigen  Stellen  der  päpstlichen 
Briefe  kennen;  die  Zerstörung  Mailands  1 162  schildert  der  Bericht 
des  kaiserlichen  Notars  Burkhard  in  der  Kölner  Königschronik; 
Heinrichs  des  Löwen  Sturz  erzählen  dieselbe  Kölner  Chronik,  die 
Pegauer  Annalen,  Arnold  von  Lüheck,  endlich  Kaiser  Friedrich 
seihst  in  der  auf  dem  Reichstag  zu  Gelnhausen  ausgestellten  Ur- 
kunde. Urkundliches  Material  wird  besonders  hei  Friedrich  I. 
und  II.  mitgeteilt,  während  bei  Karl  d.  Gr.  Mitteilungen  aus  den 
Capitularien  vermifst  werden.  Zu  wünschen  bleibt  auch,  dafs  die 
urkundlichen  Angaben  von  den  aus  Chroniken  geschöpften  durch 
den  Druck  etwas  unterschieden  sein  möchten. 

Wenn  nun  die  Vorrede  dieses  Buch  als  für  den  Schulunter- 
richt bestimmt  bezeichnet,  als  einen  Versuch,  in  der  Prima  zu  einer 
gründlicheren  Kenntnis  der  deutschen  Vergangenheil  anzuleiten, 
so  ist  die  Absicht  des  Verfs.  gewifs  löblich,  aber  es  wird  den 
Schülern  zuviel  damit  zugemutet.  Mögen  auf  den  Gymnasien  die 
Quellen  der  alten  Geschichte  so  viel  als  möglich  gelesen  werden; 
für  Mittelalter  und  .Neuzeit  müssen  gelegentliche  Mitteilungen  des 
Lehrers  aus  den  Quellen  genügen.  Verf.  wünscht  zwar,  dafs  der 
geschichtliche  MemorierstofT  auf  der  Schule  wesentlich  beschränkt 
werde,  aber  ohne  einen  gewissen  Gedächtnisreichtum  giebt  es  nun 
einmal  keine  Geschichtskenntnis,  und  gründliches  Memorieren  ist 
Sache  der  Schule,  vorausgesetzt,  dafs  alles  Memorierte  vorher  er- 
klärt und  in  seinem  Zusammenhang  begriffen  ist.  Mit  Recht  ver- 
langt der  Universitätslehrer,  dafs  der  Student  zu  dem  ihm  ge- 
ziemenden Quellenstudium  eine  sichere  Gedächlnisgrundlage  und 
die  Fähigkeit  zusammenhängender  mündlicher  Darstellung  mitbringe. 

Doch  nur  das  Vorwort  giebt  zu  dieser  pädagogischen  Differenz 
Anlafs,  das  Buch  selbst  ist  denen,  welche  die  deutsche  Geschichte 
wissenschaftlich  betreiben  wollen,  als  ganz  vortrefflich  zu  empfehlen. 

Lübeck.  Max  Holtmann. 


L.Stacke,  Erzählungen  nus  der  neuesten  Geschichte  (1815 — 71). 
4.  Aufl.    Oldenburg  1880.    Verlag  von  G.  Stalling.    499  S. 

Der  vielfach  thätige  Verf.  hat  auch  in  diesem  Buche  wieder 
Klarheil  der  Gruppierung  und  Flüssigkeit  des  Stils  bewiesen.  Das 
Buch  liest  sich  angenehm.  Aber  seit  einiger  Zeit  wird  mit  Recht 
darüber  geklagt,  dafs  er  seinen  neuen  Auflagen  reiß.  Produktionen 
nicht  mehr  die  nötige  Sorgfalt  zuwende.  Das  zeigt  sich  auch  in 
dieser  4.  Aullage  mehrfach.  Es  wäre  doch  wohl  an  der  Zeit  ge- 
wesen, z.  B.  die  Darstellung  des  Krieges  von  1870  71  einer  ein- 
gehenden Umarbeitung  zu  unterwerfen.  Das  Generalstabs  werk 
sollte  doch  nicht  umsonst  erschienen  sein.  Sämtliche  Zahlen- 
angaben sind  aber  unberichligl  stehen  geblieben.  S.  385  wird  die 
französische  Opera lionsarmee  auf  693  000  M.  statt  567  000  (Ge- 
ncralstabswerk  I  S.  15),  die  aktive  Armee  auf  460  000  M.  statt 
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336  000  u.  s.  w.  angegeben.  Bei  Weifsenburg  werden  die  Ge- 
fangenen auf  1500  M.  statt  1000  normiert;  kurz,  es  sind  überall 
unzuverlässige,  unberichtigte  Angaben.  Auch  der  Ton,  in  welchem 
heute  von  dem  grofsen  Kriege  gesprochen  werden  sollte,  müfsle 
ein  anderer  sein  als  hier.  Ich  mache  nur  auf  die  Schilderung 
der  Zuaven  und  Turkos  S.  3S5,  sowie  auf  die  Anmerkung  S.  395 
aufmerksam,  wo  die  Behauptung  ausgesprochen  wird,  König  Wil- 
helm von  Preufsen  habe  anno  1870  befohlen,  keinem  Turko  Pardon 
zu  geben!  —  Der  Verf.  hat  zwar,  wie  er  in  der  Vorrede  aus- 
drücklich bemerkt,  diese  Darstellung  nach  dem  Staatsanzeiger  ge- 
arbeitet Das  mochte  vor  dem  Erscheinen  des  Generalstabswerkes 
eine  recht  brauchbare  Quelle  sein,  jetzt  aber  nicht  mehr. 

Berlin.  Fr.  Wagner. 


Marksteine  in  der  Geschichte  der  Völker.  1492—1880.  Gymnasial- 
and öffentliche  Vorträge  von  Ch.  F.Maurer.  Leipzig  1881.  Verlag 
von  Ed.  Kummer.    1063  S.    12  Mark. 

Das  vorliegende  Buch  ist,  wie  der  Verf.  in  der  Vorrede  er- 
klärt, eine  Kompilation  aus  den  verschiedensten  Geschichtswerken 
nicht  immer  gerade  ersten  Hanges,  sondern  auch  aus  Darstellungen, 
die  selbst  nicht  Anspruch  auf  Originalität  machen  können,  wie 
z.  B.  Webers  Weltgeschichte.  Es  ist  entstanden  im  Anschlufs 
an  schriftliche  Vorbereitungen  für  den  Geschichtsunterricht  nach 
Herbsts  bekanntem  historischem  Hilfsbuch.  Man  mufs  der  ge- 
troffenen Auswahl  Fleifs  und  Geschicklichkeit  nachrühmen;  es  ist 
dem  Verf.  auch  gelungen,  in  den  verbindenden  Ausführungen,  sowie 
in  den  Überarbeitungen  nicht  unmittelbar  zur  Aufnahme  geeigneter 
Stücke  Klarheit  mit  Wärme  und  Lebendigkeit  der  Darstellung  zu 
vereinigen,  so  dafs  sich  das  Buch  zur  Anschaffung  für  Schüler- 
bibliotheken durchaus  empfiehlt.  Besonders  schätzbar  ist  es,  dafs 
Verf.,  wenn  irgend  thunlich,  die  Ausführungen  leitender  Persönlich- 
keiten mit  deren  eigenen  Worten  wiedergiebt.  —  Die  neueste 
Geschichte  wird  nalurgemäfs  mehr  und  mehr  Materialiensammlung 
und  ist  bis  zum  Ende  des  J.  1880  fortgeführt. 

Berlin.  Fr.  Wagner. 


Schneiders  Typen- Atlas.  {Naturwissenschaftlich-geographischer  Hand- 
Atlas  für  Schule  und  Haus.  Unter  küustleriscber  Mitwirkung  von 
W.  Claudius,  H.  Leutemann,  G.  Mutzet  und  C.  F.  Seidel 
herausgegeben  von  Dr.  O.  Schneider.  Dresden  1881.  Meinhold 
&  Söhne.    2,40  M. 

Der  Herausgeber,  schon  längere  Zeit  für  die  Empfehlung  von 
Anschauungsmaterial  beim  geographischen  Unterricht  thätig,  giebt 
in  der  vorliegenden  Publikation  „diejenigen  Objekte  aus  der  Men- 
schen-, Tier-  und  Pflanzenwelt,  welche  beim  geographischen 
Unterricht  erwähnt  werden  müssen  und  doch  den  Schülern  ent- 
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weder  gar  nicht,  oder  in  nicht  genügender  Weise  vor  Augen  ge- 
stellt werden/4  Auf  3  Tafeln  wird  Europa  behandelt.  Tafel  1 
enthält  13  Volkstypen  Europas:  1)  Lappen,  2)  Samojeden,  3)  Skan- 
dinavier, 4)  Russen,  5)  Zigeuner  (bei  denen  durch  ein  Sternchen 
die  fremde  Abkunft  angedeutet  wird),  6)  Magyaren,  7)  Serben, 
8)  Tataren,  9)  Türken,  10)  Spanier,  11)  Italiener,  12)  Griechen, 
13)  Kaukasier.  In  der  Mitte  sind  drei  Köpfe  (Lappe,  Kaukasier, 
Griechin)  in  gröfserem  Maßstäbe  noch  einmal  zusammengestellt. 
Jedes  dieser  Bilder  ist  charakteristisch  aufgefafst  Auf  Bild  1 
z.  B.  bildet  eine  Schneelandschaft  mit  2  Hütten,  die  im  Schutz 
von  Wetterkiefern  stehen,  den  Hintergrund.  Den  Vordergrund 
nimmt  ein  mit  einem  Bennfier  bespannter  kleiner  Schlitten  (In- 
sasse ein  jüngerer  Lappe)  ein,  dem  das  Elternpaar,  auf  Schnee- 
schuhen an  Alpenstöcken  sich  fortschiebend,  folgt.  Die  eigentüm- 
liche Hundcgattung  fehlt  nicht.  Die  Bekleidung  ist  deutlich  er- 
kennbar. Die  Darstellung  gewährt  eine  Fülle  von  Anschauungen. 
Ebenso  charakteristisch  sind  die  anderen  Bilder.  Sehr  instruktiv 
ist  die  Abweichung  des  Lebens  der  Samojeden  mit  seiner  gröfse- 
ren  Behäbigkeit  von  dem  der  Lappen  dargestellt.  Der  landschaft- 
liche Hintergrund,  der  diese  beiden  Darstellungen  auszeichnet, 
fehlt  bei  den  meisten  anderen  Darstellungen  dieses  Blattes;  aus- 
genommen etwa  das  Zigeunerlager,  die  Andeutung  der  Puszta 
und  einer  Gebirgskontur  in  Italien.  Es  wäre  für  den  talentvollen 
Leutemann,  den  Hersteller  dieses  Blattes,  sowie  der  meisten  Volks- 
und Tiertypen,  gewifs  leicht  gewesen,  in  dieser  Richtung  noch 
einiges  hinzuzufügen,  etwa  bei  den  Skandinaviern  ein  Gebirgs- 
profil  nebst  einem  Wasserfall,  einem  Holzhause,  einem  Skiuds; 
bei  den  Russen  zu  der  Erntescene  eine  Kirche  mit  dem  griechi- 
schen Kreuze  u.  ä.  Indessen  das  sind  mehr  subjektive  Wünsche. 
Gerade  die  mafsvolle  Auswahl  des  Eigentümlichen  hat  auch  ihre 
Vorzüge.  —  Recht  korrekt  ist  die  Beigabc  der  Umrisse  Europas, 
die  mit  voller  Übersichtlichkeit  den  Gegensatz  zwischen  Indo- 
Europäern und  Mongolen  darstellt  und  durch  eingeschriebene 
Zahlen  die  Wohnsitze  aller  in  ihren  Vertretern  dargestellten 
Völker  nachweist.  Ganz  in  derselben  Weise  giebt  auf  allen  fol- 
genden Blättern  eine  derartige  Kartenskizze  Gelegenheit,  sich  be- 
treffs der  ethnographischen  Verhältnisse,  der  Fauna  wie  Flora 
(wobei  in  einfachster  Weise  auch  Gebirgsland  und  Ebene  an- 
gegeben sind)  zu  orientieren.  —  Taf.  2  enthält  folgende  Tiertypen 
Europas:  1)  Eisbär,  2)  Seehund,  3—5)  Lemminge,  Renntier,  Viel- 
frafs  (in  einer  Zeichnung  vereinigt),  6)  7)  Mantelmöve  und  Eider- 
gans, 8)  9)  Wolf  und  Elen  (im  Kampfe),  10)  Wildkatze, 
11)  12)  Auerochse  und  brauner  Bär  (im  Kampfe),  13)  14)  Läm- 
mergeier und  M  illon  (im  Kampfe),  15)  10)  Trappe,  Saiga-Antilope, 
17 — 19)  Steinbock,  Gemse,  Murmeltier,  20)  21)  Flamingo,  Pelekan, 
22)  Türkischer  Alle,  23)  24)  Chamäleon,  Skorpion,  25)  Stör, 
20)  27)  Wasserbülfel,  Stachclschweiu,  28)  29)  Kranich  und  Storch, 
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30)  31)  Schakal,  griechische  Schildkröte.  In  Anmerkungen  fehlen 
die  lateinischen  Bezeichnungen  nicht.  Hie  bildliche  Darstellung  ist 
höchst  lehrreich,  besonders  auch  für  das  Verhältnis  der  Tiere  zu 
einander.  Auch  ist  es  durchaus  zu  hilligen,  dafs  der  Westen 
Asiens  und  der  Norden  Afrikas  hinzugezogen  worden  sind,  da 
die  Übergangsstiifen  dadurch  sofort  in  die  Augen  springen.  — 
Taf.  3  bebandelt  die  europäische  Flora:  1)  Isländisches  Moos, 
2)  Hcnnticrdechte,  3)  Zwergbirke,  4)  Weberkarde,  5)  Meersalz- 
kraut, 6  —  8)  Färberröte,  Färberdistel,  Safran,  8)  9)  Edelwejfs 
und  Alpenrose,  11)  12)  Zwergkiefer  und  Arve,  13)  Edle  Kastanie, 
14)  Platane,  15)  Mais,  16)  Weifser  Maulbeerbaum,  17)  Mastixbaum, 
18—20)  Pinie,  Cypresse,  Ölbaum,  21)  Akanthus,  22—24)  Oran- 
genbaum, Granatbaum,  Feigenbaum,  25)  20)  Myrte  und  Lorbeer, 
27—30)  Feigenkaktus,  Kapernstrauch,  Agave,  Zwergpalme,  31)  32) 
Korkeiche  und  Johaunisbrotbautn.  Auch  dieses  Matt  bringt  an- 
merkungsweise die  botanischen  Namen.  Sehr  werlvolle  Zugaben 
sind  die  Angaben  über  das  Verhältnis  der  Zeichnung  zur  natür- 
lichen Gröfse;  hier  sind  sie  wichtig,  weil  der  Mafsstab  nalur- 
gemäfs  ein  sehr  wechselnder  ist,  während  Tafel  1  und  2  dadurch, 
dafs  derselbe  Mafsstab  bei  allen  Zeichnungen  angewendet  ist,  auch 
in  ihrer  Totalität  einen  anschaulichen  Kindruck  gewähren.  liier 
konnte  dieser  Grundsalz  der  Raumersparnis  halber  nicht  durch- 
geführt werden.  Zudem  mufsten  ßlätter  und  Früchte  (z.  B.  bei 
Arve,  edle  Kastanie,  Orange,  Granate,  Feige  u.  s.  w.)  in  größerem 
Mafsstabe  gegeben  werden.  Einzelnes  (wie  z.  B.  ein  Zweig  des 
Meersalzkrautes,  Safranblüle)  ist  in  natürlicher  Gröfse.  Störend 
wäre  es,  dafs  bei  Zwergkiefer  und  Arve,  die  in  Zusammenhang 
gebracht  sind,  ein  sehr  verschiedener  Mafsstab  (2'5  und  4J0)  an- 
gewendet ist,  wenn  derselbe  nicht  durch  die  angewendete  Per- 
spektive gerechlfertigt  wäre.  Anerkennenswert  ist  es  ferner,  dafs 
die  Gewinnung  z.  B.  der  Korkrinde  angedeutet  ist;  ebenso  ist  der 
Hintergrund  geschickt  zur  Anknüpfung  neuer  Gesichtspunkte  be- 
nützt. Die  Arve  steht  in  einer  in  leisen  Umrissen  angedeuteten 
Alpenlandschaft  mit  dem  Senneu  und  seiner  Herde;  im  Hinter- 
gründe der  Pinienlandschaft  raucht  der  Vesuv  u.  a.  —  In  gleich 
vortrefflicher  Weise  sind  die  übrigen  Blätter  entworfen.  Taf.  4,  5,  6 
behandeln  Ethnographie,  Fauna,  Flora  Afrikas,  Taf.  7,  8,  9  Asien, 
10  Ethnographie  und  Flora,  11  Fauna  Australiens,  12,  13,  14, 
15  Amerika,  so  dafs  die  Fauna  Nord  und  Mittelamerikas  auf 
einem  Blatte  (13)  und  auf  dem  folgenden  die  Fauna  Südamerikas 
dargestellt  ist. 

Jedenfalls  gewährt  dieses  Werk  ein  erwünschtes  1  Hilfsmittel 
zur  Belebung  des  geographischen  Unterrichts,  zumal  wenn  er  in 
der  Hand  eines  naturwissenschaftlich  gebildeten  Lehrers  liegt. 

Berlin.  Fr.  Wagner. 


ZoiUchr.  f.  ü.  Orronaniulweaen  XXXVI  2.  3.  J3 


Digitized  by  Google 


194  Alfred  Kirchhoff,  Schulgeograpbie, 


Schulgcographie  von  Alfred  Kirchhoff,  Professor  der  Krdkuode  an 
der  Universität  zu  Halle.  Halle  a.  S.  1SS2,  Verl.  der  Buchhandlung 
des  Waisenhauses.    VIII  uud  248  S.  8. 

Wir  begrüßen  es  als  «»inen  glücklichen  Zufall,  dafs  kurz  vor 
der  in  Aussicht  stehenden  Änderung  des  Lehrplanes  für  Gymna- 
sien und  Healschulen,  bei  welcher,  wie  verlautet,  dem  Unterricht 
der  Erdkunde  eine  Vermehrung  seiner  wöchentlichen  Stunden- 
zahl zu  teil  werden  soll,  eine  Schulgeographie  aus  der  Hand  des 
Mannes  erschienen  ist,  der  stets  unter  den  Vorkämpfern  für 
eine  dem  wissenschaftlichen  und  pädagogischen  Werte  dieser  Dis- 
ziplin entsprechende  grüfserc  Würdigung  der  Erdkunde  seitens 
der  Schule  zu  finden  war.  Denn  so  gewifs  es  ist,  dafs  der  Unter- 
richt in  der  Erdkunde  von  nun  an  sein  Ziel  besonders  in  den 
oberen  Klassen  sich  weiter  stecken  kann  und  mufs,  so  gewifs 
wird  er  auch  nur  dieses  Ziel  erreichen,  wenn  ihm  entsprechende 
Lehrkräfte  und  Lehrbücher  zur  Seite  stehen.  —  Was  zunächst 
die  Lehrkräfte  anbelangt,  so  beginnt  der  Mangel  an  geeigneten  d.  h. 
naturhistorisch  vorgebildeten  Kandidaten,  seitdem  an  den  meisten 
Universitäten  besondere  Lehrstühle  für  Erdkunde  errichtet  sind, 
nach  und  nach  zu  schwinden.  Bezüglich  der  Lehrbücher  aber 
liegt  die  Sache  nicht  so  günstig.  Gerade  die  verbreitetsten  Lehr- 
bücher, die  von  Daniel  und  von  Scydlitz,  stammen  ihrer  ursprüng- 
lichen Anlage  nach  aus  älterer  Zeit,  und  gegen  sie  richtet  sich 
daher  auch  hauptsächlich  und  mit  Hecht  der  Vorwurf  des  Ver- 
fassers, dafs  „die  Hülfsbücher  des  geographischen  Unterrichts 
einen  Teil  der  Schuld  an  dessen  meist  so  geringem  Erfolge 
tragen,  weil  sie  fast  alle  zu  viel  Gedächtnis-,  zu  wenig 
Denkstoff  bieten4'. 

Die  beiden  Ausgaben  Daniels  werden  allerdings  von  Prof. 
KirchhofT  selbst  herausgegeben,  dafs  er  aber  trotz  der  weitaus 
gröfsten  Verbreitung  derselben  in  Preufsen  (1680  war  der  Leit- 
faden an  264,  das  Lehrbuch  an  105  Schulen  in  Gebrauch)  sich 
veranlafst  gefühlt  hat,  eine  eigene  Schulgeograghie  zu  verfassen, 
zeigt  wohl  zur  Genüge,  dafs  er  selbst  eine  völlige  Umarbeitung 
der  Danielsehen  Lehrbücher  für  nötig  halten  würde,  um  sie  mit 
dem  gegenwärtigen  Stande  der  Wissenschaft  in  Einklang  zu 
bringen.    Das  aber  hiefsc  neuen  Wein  in  alte  Schläuche  giefsen. 

Die  Ausgaben  der  v.  Scydlitzschen  Geographie  aber,  deren 
Herausgeber  erst  bei  der  eben  erschienenen  19.  Aullage  aus  dem 
Dunkel  der  Anonymität  —  endlich  —  hervorgetreten  ist,  gleichen 
durch  ihre  prinziplose  Anhäufung  von  Namen  und  Zahlen  weit 
mehr  geographischen  Nachschlagewerken  als  Lehrbüchern.  Der 
Index  der  Grundzüge  enthält  beispielsweise  über  anderthalb- 
tausend Namen  —  „für  den  Anfangsunterricht"!  Von  der  Ge- 
schichte der  Erdräume ,  von  den  Wirkungen  der  das  Antlitz  der 
Erde  gegenwärtig  noch  verändernden  Kräfte,  von  der  Wechsel- 
beziehung der  Lage,   der  Bodenplastik  und   des  Klimas  eines 
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Landes  auf  dessen  Pflanzen-  und  Tierwelt,  sowie  auf  die  Ge- 
schicke und  die  Geschichte  seiner  Bewohner,  kurz  von  alledem, 
wodurch  die  Erdkunde  der  Jugend  so  reichen  „DenkstofT"  bietet 
und  worin  ihr  eminenter  pädagogischer  Wert  liegt,  erfahren  wir 
aus  Seydlitz  sehr  wenig.  Die  beiden  kleineren  Ausgaben  ent- 
halten nichts  davon.  Als  Mafsslab  aber  für  den  wissenschaft- 
lichen Wert  der  grofsen  Schulausgabe  mag  es  dienen,  dafs  trotz 
der  Versicherung  sorgfältiger  Benutzung  des  zuverlässigsten 
Quellenmaterials"  und  trotz  der  häufigen  Anführung  der  Werke 
von  Kichthofen,  Kutzen,  Peschel  u.  a.  das  Wort  „Löfs"  z.  B. 
kein  einziges  Mal  vorkommt. 

Was  nun  die  vorliegende  Schulgeographie  selbst  betritt,  so 
ist  sie  dem  bisherigen  Lehrplane  entsprechend  nach  drei  Lehr- 
stufen geordnet,  welche  die  Anfangsgründe,  die  Länder- 
kunde und  die  allgemeine  Erdkunde  behandeln. 

Die  Anfangsgründe  umfassen  die  Vorbegrifle,  die  Globus- 
lehre und  eine  kurze  Übersicht  der  Länderkunde  auf  32  Seiten. 
Ich  erlaube  mir  dazu  den  Vorschlag,  dieselben  auch  in  einem 
Separat-Abdruck  herauszugeben,  was  aus  mancherlei  Rücksichten 
sich  empfehlen  und  überdies  keine  neuen  Druckkosten  verursachen 
würde. 

Die  Länderkunde  ist  naturgemäfs  der  umfangreichste  Teil, 
und  in  ihr  liegt  die  Eigentümlichkeit  und  der  Wert  des 
Buches.  Denn  was  Geologie,  Meteorologie,  Tier-  und  Pflanzen- 
geographie und  Völkerkunde  zu  dem  Fortschritte  der  wissen- 
schaftlichen Erdkunde  beigetragen,  ja  wodurch  sie  diesen  Fort- 
schritt erst  begründet  haben,  das  findet  man  hier,  nicht  wie 
gewöhnlich,  in  einzelne  Abschnitte  zerlegt  und  nur  äufserlich  an 
einander  gereiht,  sondern  innerlich  verbunden  und  zu 
einheitlichen  Bildern  zusammen  gefafst,  so  dafs  das 
Einst  und  Jetzt  der  Erdräume  und  ihrer  Bewohner 
in  ihrem  kausalen  Zusammenhange  unmittelbar  zur 
Anschauung  kommen.  Die  Staatenkunde,  im  allgemeinen 
auf  das  Notwendige  beschränkt  und  nur  bei  Europa  und  besonders 
bei  Deutschland  reicher  bedacht,  tritt  gegen  die  Länderkunde 
zurück,  und  sollte  dem  Werk  daraus  ein  Vorwurf  gemacht  werden, 
so  kann  demselben  die  Thatsachc  entgegengehalten  werden,  dafs 
„diese  Art  Geographie"  seit  Einführung  des  Werkes  in  den  Pro- 
vinzen Schlesien  und  Sachsen  sich  durchaus  als  lehrfähig  be- 
währt hat,  ganz  abgesehen  davon,  dafs  sie  dem  heutigen  Stand- 
punkt der  Wissenschaft  allein  entspricht. 

Die  allgemeine  Erdkunde  als  dritte  Lebrstufe  endlich, 
welche  die  Erde  als  Himmelskörper,  die  Lufthülle,  das  Meer,  das 
Land,  die  Landgewässer  und  die  Bewohner  bespricht,  scheint  zwar 
bei  der  Voraussetzung,  dafs  sie  den  Lehrstoff  für  die  oberen 
Klassen  enthält,  auf  28  Seiten  etwas  kurz  behandelt;  doch  bietet 
sie  dem  kundigen  Lehrer  hinreichende  Anhaltspunkte,  einzelne 
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ihrer  Kapitel  nach  Gelegenheit  oder  Wunsch  mündlich  zu  er- 
weitern, so  z.  B.  den  Salz,  dafs  jeder  Flufs  seine  Geschichte 
hat  (nur  an  Rhein  und  Weichsel  durchgeführt),  dafs  alle  Städte  - 
anläge  und  Städteblüte  geographischer  Bedingnis  unterliegt,  dafs 
selbst  die  Gründung  der  Staaten  nur  von  Dauer  ist,  wenn  sie 
sich  der  Natur  der  Länder  anschmiegt,  u.  a.  m.  Dafs  der  Ver- 
fasser es  vermieden  hat,  in  diesem  Abschnitte  auf  Fngcn  ein- 
zugehen, deren  Lösung  die  Wissenschaft  noch  nicht  gefunden, 
wie  beispielsweise  auf  die  Entstehung  der  Fjorde,  wird  ihm  die 
Schule  nur  Dank  wissen. 

Desondere  Erwähnung  verdienen  auch  die  zahlreich  dem 
Text  beigefügten  Anmerkungen,  welche,  vorwiegend  .Namen- 
und  Sacherklärungen  enthaltend,  in  anspruchsloser  Form  eine  Fülle 
des  Wissensstoffes  geben  und  Lehrern  wie  Schülern  gleich  will- 
kommen sein  werden.  Gegen  die  Vorzüge  des  Werkes:  Hervor- 
hebung der  physischen  gegenüber  der  auf  das  Not  wen- 
digste beschränkten  politischen  Geographie,  geistige 
Durcharbeitung  des  Stoffes  vom  Standpunkt  der  mo- 
dernen Forschung,  fallen  einzelne  Unrichtigkeiten  nicht  ins 
Gewicht,  und  ich  glaube  von  ihrer  Erwähnung  hier  umsomehr 
Abstand  nehmen  zu  können,  als  sie  durchaus  nur  von  unter- 
geordneter Bedeutung  sind.  Die  Berechnung  des  Flächenraumes 
eines  Landes  durch  die  dasselbe  einschliefsenden  Meridiane  und 
Parallelkreise,  wie  sie  z.  B.  für  die  pyrenäisehe  und  Balkan-Halb- 
insel S.  101  und  109  angegeben  ist,  gehört  zwar  nicht  in  ein 
Lehrbuch,  ist  aber  ein  dankenswerter  praktischer  Wink  für  den 
Lehrer,  wie  ja  überhaupt  aus  dem  Werk  nicht  nur  der  wissen- 
schaftliche Forscher,  sondern  auch  der  erfahrene  Schulmann  spricht*. 

Was  die  äufsere  Ausstattung  des  Buches  betrifft,  so  hätte 
die  Buchhandlung  des  Waisenhauses  gerade  bei  diesem  Werk, 
dessen  weite  Verbreitung  mit  Sicherheit  zu  erwarten  steht,  wühl 
ein  besseres  Papier  wählen  können,  welches  den  Druck  der  Bück- 
seite weniger  hindurchschimmern  läfst.  Wenn  irgendwo,  so  ist 
festes  undurchsichtiges  Papier  doch  sicher  bei  Schulbüchern  am 
rechten  Platz. 

Schliefslich  sei  noch  bemerkt,  dafs  der  in  der  Vorrede  an- 
gekündigte „l'mrils-Atlas"  zur  Einübung  des  lopischen  Materials 
zu  Anfang  des  kommenden  Jahres  bei  Ernst  Debes  in  Leipzig  er- 
scheinen wird. 

Berlin.  Hans  Jenkner. 


H.  C.  E.  Martus,  Dir.  d.  Soph.-Realscb.  in  Berlin.  Astronomische 
Geographie.     Ein   Lehrb.    angewandter  Mathematik.  Schulausg. 

mit  80  Fig.  im  Texte.  Leipzig.  Koch.  1S81.  VI.  1G2  S.  Pr.  2,00  Mk. 

Der  IL  Vf.  hat  dem  gröfsereu  ausgezeichneten  NVcrke,  dessen 
Anzeige  im  vor.  Jahrgange  dieser  Blätter  (S.  488)  zum  Abdruck 
gekommen  ist,  und  welches  ebenfalls  für  die  Hand  der  Schüler 
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bestimmt  war,  auf  den  Wunsch  des  Verlegers  für  diejenigen 
Schulen,  in  denen  man  nicht  eine  so  ausgedehnte  Zeit  dem  Ge- 
genstande zuweisen  oder  das  ausgedehnte  Material  des  Hauptwerkes 
nicht  bewältigen  zu  können  glaubt,  vorstehenden  Auszug  folgen 
lassen.  Derselbe  besteht  nur  in  einer  Verkürzung  und  Weglassung 
vieler  Paragraphen,  schliefst  sich  übrigens,  selbst  in  Bezug  auf  die 
Numerierung  derselben ,  eng  an  die  gröfsere  Ausgabe  an,  indem 
wenigstens  die  Überschriften  der  weggelassenen  angegeben  sind, 
so  dafs  sogar  beide  Ausgaben  bequem  neben  einander  benutzt  wer- 
den können,  wenn  bemittelte  und  wifsbegierige  Schüler  geneigt 
sein  sollten,  sich  das  gröfsere  Werk  anzuschaffen,  während  die 
übrigen  alles  zur  Wiederholung  nötige  Material  in  diesem  Schul- 
buche Huden,  der  Lehrer  dagegen  aus  dem  Hauptwerke  nach  Be- 
lieben hinzufügen  kann,  was  ihm  ratsam  scheint.  Das  Gegebene 
stimmt  wörtlich  mit  dem  Inhalte  des  unverkürzten  Buches  über- 
ein und  bietet  so  die  inneren  von  uns  früher  hervorgehobenen 
Vorzüge.  Leider  fehlen  einige  interessante  und  instruktive  Partieen, 
wie  die  eingehende  Behandlung  der  Jupitersbabn,  des  Venus- 
durchganges,  des  Laufes  des  Mondes,  und  namentlich  auch  die 
letzten  die  Stärke  der  Abweichung  von  der  Kugelgestalt,  die 
Richtung  der  Schwerkraft  und  die  Lotablenkung  behandelnden  Ka- 
pitel, aus  denen  wir  einige  Auszüge  in  unsrer  früheren  Anzeige 
gegeben  haben.  Freilich  glauben  wir  kaum,  dafs  diese  Teile  in 
der  gegebenen  Ausdehnung  hätten  im  Unterrichte  Aufnahme  finden 
können,  selbst  wenn  man,  wie  es  der  IL  Vf.  wünscht,  nicht  phy- 
sikalische Lehrstunden,  wie  es  wohl  üblich  ist,  sondern  mathe- 
matische dazu  verwendete,  da  er  durch  seine  Ausgabe  gerade  dem 
mathematischen  Unterrichte  hat  dienen  wollen.  —  Nur  der  §  11, 
welcher  über  die  Stärke  der  Krümmung  der  Erdoberfläche  han- 
delt, hat  eine  Änderung  und  Ergänzung  erfahren  und  bringt  u.  a. 
folgende  interessante  Resultate:  Hat  man  das  horizontal  liegende 
Fernrohr  eines  Theodoliten  aus  der  Richtung  der  Mittagslinie  um 
90°  auf  dem  Grundkreise  herumgedreht,  so  giebt  seine  Visier- 
linie den  Lauf  der  Tangente  an,  welche  im  Standorte  den  Pa- 
rallelkreis berührt.  Denkt  man  in  der  Visierrichtung  in  1 kin, 
2km,  3km  Entfernung  Stangen  senkrecht  in  die  Erde  gesteckt,  so 
befinden  sich  dieselben  in  einem  gröfsten  Kreise,  welcher  die 
Richtung  vom  Standpunkte  genau  nach  0  und  nach  \\  verfolgt. 
Der  Parallelkreis  tritt  von  ihm  nordwärts  zurück.  Diese  Ab- 
weichung beträgt  für  die  Polhöhe  von  Berlin  auf  1  km  schon  l ,,C,Q 
und  wächst  nach  dem  Quadrat  der  Entfernung,  so  dafs  vom  Denk- 
mal Friedrichs  des  Grofsen  an  gerechnet  die  Abweichung  am  Knie, 
dem  Ende  der  Charlottenburger  Chaussee,  bereits  VA  ■  beträgt.  — 
Hier  ist  auch  die  Kimmtiefe  und  Aussichtsweite  von  Bergen  unter 
Berücksichtigung  der  terrestrischen  Strahlenbrechung  zur  Berech- 
nung gekommen.  —  So  sei  auch  in  dieser  Gestalt  die  Arbeit  des 
Vf.  bestens  empfohlen.  — 

Züllichau.    Erler. 
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BERICHTE  ÜBER  VERSAMMLUNGEN. 


8.  und  9.  tersammlung  mecklenburgischer  Schulmänner  zu  Ludwigtlutt 
(18.  Mai  18*0  J  und  zu  Friedland  (7.  Juni  1881 J. 
Die  achte  Versammlung  des  Vereins  mecklenburgischer  Schulmänner 
fand  am  16.  Mai  1SS0  zu  Ludwigslust  unter  dem  Vorsitz  des  Direktors  der 
dortigen  Realschule  I.  0.  Dr.  Sonnen  bürg  statt.  Die  Verhandlangen  be- 
gannen mit  einem  Vortrag  des  Direktors  Dr.  Meyer- Parchim  über  „Die 
philosophische  Propädeutik  auf  den  höheren  Lehranstalten". 
Allgemein  werde  die  Notwendigkeit  dieses  Unterrichts  zugestanden;  über 
die  Methode  und  die  Ausdehnung  desselben  gingen  die  Meinungen  aber  viel- 
fach aus  einander.  Während  die  einen  sich  mit  gelegentlicher  Behandlung 
begnügen,  wollen  die  andern  den  Schülern  einen  „Einblick  in  das  philo- 
sophische Wissen  und  Lust  und  Liebe  zu  philosophischen  Studien  machen" 
(vgl.  Gutachten  der  Direktoreokonferenzen  von  lb"6);  wieder  andere  wollen 
diese  Disziplin  dazu  benutzen,  um  der  Verbreitung  materialistischer  und 
atheistischer  Ansichten  unter  des  Schülern  entgegenzuwirken.  Weniger 
verlangten  die,  welche  es  als  Zweck  dieses  Unterrichts  bezeichneten,  die- 
jenigen philosophischen  Begriffe,  welche  Gemeingut  aller  Gebildeten  aeio 
sollten,  zu  erörtern  und  so  den  Schüler  in  den  Stand  zu  setzen,  später  mit 
Nutzen  philosophischen  Vorträgen  folgen  zu  können.  Ref.  wendet  sich  zu- 
nächst gegen  diejenigen,  welche  die  Entbehrlichkeit  der  philosophischen 
Propädeutik  auf  Gymnasien  behaupten,  da  die  Grammatik  Logik  sei  und  sich 
der  Schüler  mit  der  Grammatik  schon  des  logischen  Rüstzeugs  bemächtige; 
oder  weil  der  deutsche  Aufsatz  schon  von  selbst  in  die  Rhetorik  uud  dann 
in  die  Logik  einführe;  oder  weil  der  Religionsunterricht  die  Elemente  der 
Psychologie  lehre;  oder  der  naturwissenschaftliche  Unterricht  besonders  auf 
Realschulen  mit  Anthropologie  und  Psychologie  bekannt  mache.  Zwar 
bieten  diese  Unterrichtszweige  mancherlei  Gelegenheit,  die  Schüler  in  philo- 
sophischen Abstraktionen  zu  üben;  ob  dies  aber  in  Wirklichkeit  der  Fall 
sei,  sobald  man  das  Wort  „üben"  streng  nimmt,  worauf  es  hier  doch  allein 
ankomme,  sei  zu  bezweifeln.  Ist  es  denn  überhaupt  möglich  in  einem  Gegen- 
stand gelegentlich  zu  „unterrichten"?  Unterrichten  setzt  planmäßiges  Fort- 
schreiten voraus  mit  steten  Wiederholungen  und  nie  ermüdendem  Kessern 
und  Richtigstellen  und  zwar  um  so  vorsichtiger  und  gründlicher,  je  schwieriger 
der  Gegenstand  ist.  Solch  gelegentliches  Unterrichten  sei  auch  bei  leichteren 
Gegenständen  bedenklich,  z.  B.  bei  den  Realien  in  den  alten  und  neuen 
Sprachen,  der  Mythologie  u.  s.  w.  Besser  sei  es  immer  ein  wenn  auch  noch 
so  kleine«  systematisches  Ganze  auf  Grund  des  schon  Vorgekommenen  zu 
geben.  Gelegentliche  Seitenblicke  und  Gesichtserweiterungen  würden  damit 
nicht  abgeschnitten.  Ein  jeder  habe  es  in  seiner  Jugend  erfahren,  mit  welch 
jubelndem  Aufjauchzen  der  Seele  es  begrüfst  wurde,  wenn  ein  geistvoller 
Lehrer  bei  irgend  einer  trockeucn  Materie  von  der  staubigen,  ausgefahrenen 
lleerstrafse  rasch  und  kühn  abbiegend  sich  seitwärts  schlug  und  die  Jugend 
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in  der  Fülle  konkreter,  grünender,  lebensvoller  Anschauungen  schwelgen 
liefe;  mancher  verdankt  solchen  Anregungen  den  entscheidenden  Ausgangs- 
punkt Tür  die  Wahl  seines  Berufs.    Ref.  ist  weit  entfernt,  das  geflügelte 
Wort  eines  Doctor  Syntax  zu  unterschreiben,  je  langweiliger  der  Unterricht, 
desto  lehrreicher;  aber  es  dürfe  doch  auch  nicht  heifsen  aul  prodessc  volunt 
aut  delectare  ma^istri,  sondern  et  prodeue  volunt  et  delectare  magistri.  Eine 
gelegentliche  Behandlung  philosophischer  Materien  sei   unmöglich.  —  Der 
Unterricht  in  der  philosophischen  Propädeutik  gehöre  nur  nach  Prima;  er 
umfafst  2  Jahre  bei  einjährigem  Kursus,  so  dafs  der  Schüler  bei  ungeteilter 
l'rima  dieselbe  Materie  zweimal  durchnimmt.    Auch  bei  geteilter  Klasse 
empfiehlt  sich   Beschränkung  und  Wiederholung.     Bei  Gelegenheit  einer 
deutschen  i'hilologenversammluug  habe  man  2  Stunden  wöchentlich  für  diesen 
Unterricht  gefordert;  sonst  sollte  man  die  Sache  nicht  in  Angriff  nehmen. 
Hef.  teilt  diese  Ansicht  nicht.    Das  Bessere  darf  nie  der  Feind  des  Guten 
sein.    Mit  einer  Stunde  wöchentlich,  also  im  Jahre  circa  40  Stunden,  kann 
man  schon  viel  des  Guten  stiften;  ja  2  Stunden  wöchentlich  gehen  über 
das  Gymnasium  und  die  Healschule  1.  0.  hinaus;  so  viel  Zeit  und  Kraft  darf 
dem  Gegenstand  gar  nicht  gewidmet  werdeu.    Die  Lehrbücher  von  Rümpel, 
Beck,  Holl  mann  seien  bekanut;  als  brauchbarste  Logik  bezeichnet  Ref.  die 
alte  von  Kant.  Aus  einer  Reihe  kleiner  Monographieen  über  den  Gegenstand, 
zerstreut  in  Programmen  und  Zeitschriften,   wozu  auch  die  einschlagenden 
Artikel  in  der  Schmidschcn  Encyklopädie  gehören,  hebt  Ref.  zwei  hervor: 
1)  Hofmann,  Philosophische  Propädeutik,  encyklopädische  Einleitung  in  das 
Studium  der  Philosophie.    Passau  1872 ;  namentlich  sind  die  ersten  8  —  10 
Seiten  zu  empfehlen,  aber  nur  für  das  Gymnasium,  da  diese  Einleitung  auf 
den  Originalstellen  von  Plato,  Aristoteles  und  Cicero  basiert.  2)  Riebe,  Be- 
richt über  den  Unterricht  in  der  elementaren  Logik  in  der  Prima  der 
Saldernschen  Realschule  zu  Brandenburg  a.  d.  H.   Brandenburg  1878.  Verf. 
giebt  einen  vortrefflichen  Abrifs  eines  Lehrganges  bis  zu  den  Syllogismen  excl. 
und  wird  diesen  hoffentlich  fortsetzen.   Zum  Ruhme  des  Trendelenburgschen 
Meisterwerkes  Elementa  logices  Aristotelcae  braucht  nichts  gesagt  zu  werden; 
der  Wert  und  die  Brauchbarkeit  liegt  besonders  in  den  Erläuterungen,  aus 
denen  Tür  Gymnasien  und  Realschulen  ungemein  wertvolles  Material  entnommen 
wird.  —  Ref.  skizziert  nun  den  Gang  des  Unterrichts  im  Anschlufs  an  das 
Riebesche  Programm  ungefähr  in  folgender  W  eise.    Auszugehen  ist  von  der 
Entstehung  der  Anschauung;  an  sie  schliefst  sich  die  Vorstellung,  an 
diese  der  Begriff.    Die  Begriffe  existieren  nirgends  als  konkrete  Gegen- 
stände.   Hier  wird  dem  Schüler  sofort  eine  Perspektive  eröffnet  in  die 
platonische  Ideenlehre  und  in  den  Gegensatz  der  mittelalterlichen  scholasti- 
schen Scholen,  des  x>omioalismus  und  Realismus.    Später  kommt  das  aus- 
führlicher, aber  schon  jetzt  ist  die  Aufmerksamkeit  auf  diese  Punkte  zu  richten. 
Es  folgt  die  Erläuterung  der  Wichtigkeit  der  Begriffe;  die  Wörter 
der  Sprache  bezeichnen  vorzugsweise  solche;  durch  sie  gewinnt  man  eine 
Übersicht  über  die  unzählige  Menge  der  Vorstellungen,-  sie  sind  der  ruhende 
Pol  in  der  Erscheinungen  Flucht;  durch  Begriffe  ist  die  Möglichkeit  der 
Mitteilung  gewonnen.  Mit  ihnen  abstrahiert  man  von  den  Verschiedenheiten 
und  fafst  die  gleichen  Teilvorstellungen  zusammen.  So  kommt  man  zur  Er- 
klärung des  Denk-  oder  Reflexions  Vermögens,   des  Verstandes, 
schliefslirh  der  Vernunft.   Erläutert  werdeu  nun  die  Thntigkeiten  des 
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Verstandes.  Die  Lehre  von  den  Gesetzen  der  Verstandesthätigkeit  heifot 
Logik  nnd  ist  der  grundlegende  Teil  der  Philosophie;  Ursprung  dieser 
Wissensehaft;  Aristoteles,  Kant.  Es  folgt  die  Lehre  vom  Begriff.  Um- 
fang, Inhalt  der  Begriffe.  Tier  hat  einen  grofsen  Umfang,  aber  keinen 
Inhalt;  bei  einem  Löwen  denke  ich  mehr,  sehe  ich  mehr  als  beim  Begriff 
Tier.  Deshalb  bat  die  Poesie  es  nicht  mit  Begriffen,  sondern  mit  inhalts- 
vollen, konkreten  Gegenstanden  zu  thun.  Darin  liegt  ihr  Reiz;  sie  operiert 
mit  Metaphern  und  Gleichnissen  und  stellt  die  tiefsten  Fragen  des  mensch- 
lichen Lebens  in  Erzählungen  dar.  Fruchtbare  Seitenblicke  beleben  den 
Unterricht  mit  Benutzung  der  Schuldisziplinen ;  denn  der  Schüler  soll  lernen, 
den  Vorrat  seines  Wissens  zu  ordnen  und  zu  begreifen.  Es  folgt  die  Ein- 
teilung der  Begriffe;  prineipium  divisionis;  System;  jede  Wissenschaft 
fordert  eine  systematische  Übersicht;  grofse  Denker  begründeo  eine  Wissen- 
schaft durch  richtige  Einteilung,  z.  B.  Linne.  Die  Schulwissenscbaften  sind 
einzuteilen;  gut  ist  es,  wenn  die  Schüler  selbst  in  den  unteren  Klassen 
gewöhnt  und  geübt  sind,  Einteilungen  anzugeben  uud  die  Gruppieruni;  im 
Gedächtnis  zu  haben,  die  Arten  der  unregelmäßigen  Verbalbildung  in  den 
Sprachen,  die  Wortarten  u.  s.  w.  Es  folgt  der  Satz  des  ausgeschlossenen 
Dritten,  der  zu  den  dem  menschlichen  \  erstände  eigentümlichen  Denk- 
gesetzen gehört.  \'un  beginnt  die  Definition.  Die  Fehler  derselben  werden 
aufgewiesen  und  die  Schüler  im  Definieren  selbst  geübt.  Daran  schliefst  sich 
an  die  Lehre  vom  Urteil,  die  auf  die  Erläuterung  der  Kaotschen  Ka- 
tegoriecn  hinausläuft.  Endlich  die  Lehre  vom  Schlufs.  Ref.  meint, 
dafs  gerade  dieser  Teil,  der  io  den  Handbüchern  besonders  betont  zu  werden 
pflegt,  in  der  üblichen  Ausdehnung  Tür  die  Schule  nicht  geeignet  sei.  Was 
sollen  die  Schüler  mit  den  endlosen  Figuren  der  Scholastiker?  Es  ist  dürre 
Heide  für  sie.  Hier  ist  es  am  Platz,  auf  die  andern  Disziplinen  zu  verweisen, 
die  hinreichende  Gelegenheit  zum  richtigen  Srhliefsen  geben,  wie  die  Ma- 
thematik uud  die  Lektüre  der  Schriftsteller.  Wir  Menschen  reden  in  lauter 
Syllogismen,  und  da  ist  immer  in  der  Lektüre  auf  den  Zusammenhang  der 
Gedanken  hinzuweisen,  d.  b.  auf  die  Schlüsse.  Eine  kurze  systematische 
Behandlung  der  Schlüsse  genügt;  die  tieferen  Gründe,  die  Gesetze  der  Kau- 
salität aufzudecken,  geht  über  die  Schule  hinaus.  —  Eine  andere  Art  den 
Unterricht  aufzufassen,  die  im  2.  Jahre  anzuwenden  wäre,  ist  im  Auschlufs 
an  die  oben  erwähnte  Schrift  von  Hofmaon  (Passau)  folgende:  Der  Mensch 
vermag  sein  Ich  vom  {Sichtich  zu  unterscheiden;  Selbstbewußtsein; 
Entstehung  desselben  im  Kinde.  Durch  dasselbe  steht  der  Mensch  unendlich 
erhaben  über  dem  Tier,  das  von  sich  nichts  weifs  und  sich  nicht  besitzt. 
Als  innere,  auf  unmittelbare  Sclbsterfabrung  beruhende,  deshalb  unbestreit- 
bare Thatsache  ist  das  Selbstbewufstsein  die  Grundbedingung  alles  weiteren 
Wissens,  Wolleos  und  Wirken»,  gleichsam  der  feste  Punkt  des  Archiuiedes, 
von  dem  aus  der  Menschcogeist  des  Verständnisses  der  Dinge  sich  zu  be- 
mächtigen sucht.  Wahrnehmungsvermögen  der  Seele  gegenüber  der 
Welt  und  den  eigenen  Innenzustäuden  und  Thätigkeiten ,  die  sich  als  ein 
höchst  Mannigfaltiges,  in  ununterbrochenem  Wechsel  Begriffenes  darstellen. 
Darüber  wundert  sich  der  Mensch;  dies  Staunen  ist  nach  Plato  und 
Aristoteles  der  Anfang  der  Philosophie:  ro  fravuä£fiv  agxh  <f- doootf fas ; 
es  geht  dem  Fragen,  Forscheu  vorher.  Der  Hirtenjunge,  der  sieb  wundert, 
dafs  die  Sonne  emporsteigt  und  nicht  herunterfällt,   ist  schon  ein  kleiner 
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Philosoph.  Kein  Kind,  welches  von  dem  Unbegreiflichen  der  Erscheinungen 
gequält  wird,  thut  dumme  Fragen;  die  Erwachsenen  aber  geben  dumme 
Antworten;  da  sie  die  Kindesseele  nicht  begreifen,  schrecken  sie  die  Kinder 
durch  barsche  Antworten  zurück  oder  machen  sie  durch  eine  über  das 
Kindesverständnis  liegende  Antwort  frühreif  und  altklug.  Drei  Fragen  be- 
schäftigen das  Kind  and  den  Philosophen,  d.  h.  den  denkenden  Menschen,  das 
Was?  Warum?  Wozu?  Dieser  Wissenstrieb  ist  dem  menschlichen  Geist 
iahärierend;  er  ist  unabweisbar.  Plato,  Cieero,  Thomas  von  Aquino,  Jean 
Paul  („schon  im  kleinen  Kind  schlummert  eine  ganze  religiöse  Metaphysik") 
stimmen  darin  überein.  Durch  diesen  Forscbertrieb  unterscheidet  sich  der 
Mensen  von  allen  andern  Geschöpfen;  durch  ihn  steht  der  niedrigste  Wilde 
sonnenhoch  über  dem  Tier.  Dieses  forscht  nicht,  denn  es  ist  uuter,  Gott 
nicht,  denn  er  ist  über  dem  Forschen.  ##<ü>  yrtQ  ovödg  <fiXooo</tT,  sagt 
Plato,  oi/tf  tni9vpti  aotfos  ytvfo&tti,  fort  ytxQ-  Hier  tritt  auch  eine  Er- 
klärung des  Wortes  Philosophie  ein.  Pythagoras  nannte  sich  zuerst 
einen  Philosophen.  Goethe  in  Hermann  und  Dorothea  hat,  ohne  das  Wort 
zu  gebraueben,  das  Wesen  bezeichnet  in  der  Schilderung  des  Pl'arrherrn. 
Das  Endziel  dieser  dem  menschlichen  Geist  innewohnenden  Wißbegierde  ist 
die  Wahrheit.  Das  Suchen  nach  ihr  hat  den  unvertilgbaren  Glauben  an 
sie  zur  notwendigen  Voraussetzung.  Der  Glaube,  die  Wahrheit  finden  zu 
können,  ist  die  Grundlage  der  Liebe  zu  ihr.  Das  Streben  nach  Wahr- 
heit entspringt  der  inneren  Gewißheit  des  Menschen,  zur  Wahrheit  und 
durch  sie  zur  Freiheit  berufen  za  sein.  Aber  dem  Vermögen  des  Menschen 
zu  denken  und  zu  forschen  entspricht  anderseits  die  Pflicht,  die  jeden 
Mißbrauch  der  Freiheit  und  jedes  unwürdige  Denken  ausschliefst.  Frei- 
heit ist  nicht  identisch  mit  Willkür  und  Zügellosigkeit  Weil  in  dem 
Menschen  die  Kraft  des  Willens  und  der  Intelligenz  frei  ist  und  frei  sein 
mnfs,  so  ist  der  Mensch  auch  Tür  die  Folgen  verantwortlich  in  seinem  Ge- 
wissen. Dem  Rechte  zu  forschen  entspricht  vernünftigerweise  die  Pflicht, 
die  erkannte  Wahrheit  als  solche  auch  anzuerkennen  nnd  sie  in  Lehre  und 
Leben  zu  bekennen.  Es  folgt  die  Einleitung  der  Philosophie  im 
Aoschlufs  an  die  Frage:  auf  welche  Gegenstände  richtet  sich  die  philo- 
sophische Forschung?  Die  Einteilung  der  Alten  wird  besprochen, 
Physik,  Dialektik  oder  Logik,  Metaphysik;  dann  die  Einteilung  der 
Neueren  mit  Erklärung  aller  Fremdwörter  und  Termini.  Die  letzten 
Gründe  können  wir  nicht  erforschen.  Zwischen  dem  Urgrund  der  Dinge  und 
der  Naturerscheinung  liegt  die  Wissenschaft,  die  über  dem  rastlosen  Streben 
sich  zu  erweitern,  häufig  an  die  Grenzen  des  menschlichen  Verstandes  nicht, 
denkt,  lief,  findet  die  Behandlung  dieses  Teiles  sehr  nützlich;  vieles  aus 
dem  Unterricht  in  andern  Disziplinen  erhält  hier  neues  Licht  und  wird  zur 
Freude  der  Schüler  an  den  rechten  Platz  gestellt.  Sodann  werden  einzelne 
Teile  herausgenommen,  zuerst  die  Ethik.  Das  Gymnasium  hat  hier  einen 
Vorteil  vor  der  Realschule.  Die  Gymnasiasten  sind  im  allgemeinen  aus 
Horaz  und  Cicero  bekannt  mit  dem  Gegensatz  zwischen  Stoikern  und 
Epikureern,  mit  der  Frage:  ist  die  coluptas  oder  Aie  virtus  das  tummum 
bonum?  Der  Unterschied  der  alten  und  der  christlichen  Ethik  ist  zu 
berühren,  und  es  ist  gut,  wenn  sich  der  Lehrer  mit  dem  Religionslehrer  in 
Einvernehmen  setzt,  der  dann  die  weiteren  Ausführungen  übernimmt.  Über- 
haupt ist  es  Grundbedingung  eines  gedeihlichen  Unterrichts  in  der  philo- 
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sophischen  Propädeutik,  dar«  sich  der  Lehrer  mit  seinen  Kollegen  verständigt. 
Er  arbeitet  immer  auf  den  philosophischen  überblick  hin,  und  da  nichts  dem 
jugendlichen  Geist  mehr  schadet  als  das  flache,  basislose  Räsonnieren,  so 
hat  er  stets  die  Überzeugung  wach  zu  halten,  dafs  Philosophieren  ohne 
Kenntnisse  ein  Unding  ist.  Alle  Erkenntnis  setzt  Kenntnis  voraus.  Alle 
grofsen  Philosophen  sind  wenigstens  in  einer  Wissenshhaft  aufser  der  Philo- 
sophie Meister  gewesen;  dies  ist  zu  begründen.  Wer  philosophieren  will, 
mufs  ernste  Gedankenarbeit  nicht  scheuen  und  mufs  Respekt  haben  vor  andern 
Meinungen;  denn  er  kennt  die  Schwierigkeit  des  Beweises.  Dieser  bildet 
nun  in  dem  einen  Jahre  einen  Hauptgegenstand;  er  ist  besonders  aus  der 
Logik  herauszunehmen,  wie  im  andern  Jahr  der  Begriff,  das  Urteil  und  der 
Schlufs.  Die  meisten  Menschen  verwechseln  Meinung  und  Beweis.  Grofse 
Juristen,  Historiker,  Naturforscher  urteilen  ohne  vorgefafste  Meinungen  und 
Tendenzen.  Die  Bedeutung  der  Mathematik  liegt  in  dem  strengen  Beweis. 
So  ist  der  Boden  vorzubereiten  und  der  Sinn  und  Gedanken  des  Schülers 
zu  hohen  Dingen  emporzureifseo.  Das  Beweisverfahren  wird  streng  an- 
gegeben und  geübt;  der  induktive  und  deduktive  Beweis,  die  In- 
tuition, die  Hypothese  und  Analogie.  Das  kann  ein  Primaner  alles 
verstehen.  —  Geschichte  der  Philosophie  gehört  nach  der  Meinung 
des  Ref.  nicht  in  die  Schule;  doch  kann  in  jedem  Jahr  ein  Quartal  ver- 
wandt werden  zur  Besprechung  der  Hauptpunkte.  In  einem  Jahr,  wo  die 
Lehre  vom  Begriff  behandelt  wird,  eignet  sich  die  alte  Philosophie  zur 
Besprechung,  daran  schliefst  sich  der  mittelalterliche  Streit  zwischen 
iNominalisruus  und  Realismus.  Im  andern  Jahr  ist  in  einfachen  Zügen,  aber 
mit  sorgfältigster  Ausarbeitung  und  Beschränkung  die  neuere  Phi  loaophie, 
Idealismus  und  Realismus  zu  behandeln.  Für  alle  Arbeit  aber  mufs  sich  der 
Lehrer  reichlich  belohnt  halten,  wenn  der  Schüler  mit  dem  Bewufstsein  die 
Schule  verläfst,  dafs  Philosophieren  nicht  jedermanns  Sache  ist,  und  dafs 
dazu  die  Kardinaleigenschafteu  jedes  wissenschaftlich  Strebenden  nötig  sind: 
Flcifs,  Aufrichtigkeit  und  allergröfste  Bescheidenheit. 

Die  Debatte,  welche  sich  an  diesen  inhaltsvollen  und  ebenso  klar  wie 
elegant  durchgerührten  Vortrag  anschlofs,  und  an  der  sich  aufser  dem  Refe- 
renten besonders  die  Herren  Schulrat  Hartwig-Schwerin,  Direktor  Raspe- 
Güstrow,  Direktor  Nölting-Wismar,  Direktor  Strenge-Friedland ,  Oberlehrer 
Bolle-Wismar  beteiligten,  führten  zu  folgender  Resolution:  „Die  Versamm- 
lung erkennt  die  Wichtigkeit  der  philosophischen  Propädeutik 
auf  Gymnasien  und  Realschulen  I.  0.  an". 

An  den  Vortrag  des  Direktor  Meyer-Parchim  schlofs  sich  ein  solcher 
des  Direktor  Dr.  So  n  n  en  bu  rg  -  Ludwigslust  über  die  Notwendigkeit 
der  Vermehrung  der  Sprachstunden  in  den  oberen  Klassen  der 
Realschule.  Redner  bemerkte  in  Kürze  ungefähr  Folgendes:  Über  die 
Realschule  1.  0.  herrschen  vielfach  noch  falsche  Ansichten  und  Vorstellun- 
gen; man  hält  sie  für  Fachschulen.  In  einem  Artikel  der  Nationalzei- 
tung, in  welchem  Prof.  Hermann  Lessing  gelegentlich  auf  Gymnasium  und 
Realschule  zu  sprechen  kommt,  glaubte  er  die  sog.  Realschulfrage  (Erweite- 
rung der  Berechtigungen  der  Realschule)  mit  der  Behauptung  abthun  zu 
können,  da  Ts  er  die  Realschule  für  eine  Fachschule  erklärte,  und  eine  Fach- 
schule müsse  selbstverständlich  dem  Gymnasium  nachstehen  in  Bezug  auf 
die  allgemeine  ideale  Bildung,  die  der  Schüler  bekommen  solle     Wie  sind 
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nun  solche  Ansichten  über  die  Realschule  überhaupt  möglich?  Dafs  die  Real- 
schule eine  Fachschule  ist,  braucht  nicht  widerlegt  zu  werden.  Freilich  kann 
man  zu  einer  solchen  Ansicht  kommen,  wenn  man  den  L e h  r  p  1  a  n  der  Realschule 
oberflächlich  ansieht;  da  findet  man  für  Prima  drei  Zeichenstunden  und  auch 
für  Englisch  nur  drei  Stunden.  Dies  ist  ein  grofses  Mißverhältnis.  Das 
Gymnasium  bat  in  Prima  wenigstens  16  Stunden  für  fremde  Sprachen, 
Sekunda  18  Stunden,  die  Realschule  hat  in  Sekunda  nur  11  Stunden  und  in 
Prima  10  Stunden.  Das  ist  zu  wenig.  Die  Sprachstunden  müssen  vermehrt 
werden;  ein  mehr  äufserer  und  ein  innerer  Grund  verlaogeu  dies. 
Zunächst  nämlich  verlangt  das  Reglement  von  den  Abiturienten  mehr  im 
Französischen  und  Englischen,  als  in  so  wenigen  Stunden  geleistet  werden 
kann;  sodann  aber  und  besonders  liegen  in  keinem  Unterricbtsgegenstande 
so  viele  und  so  wichtige  Momente  Tür  allgemeine  ideale  Bildung  wie  in  den 
Sprachen.  Dies  nachzuweisen  ist  kaum  nötig;  es  ist  eine  anerkannte  Wahr- 
heit. Die  Sprachstuuden  in  Prima  und  Sekunda  der  Realschule  müssen  daher 
vermehrt  werden;  es  fragt  sich  nur,  wie  soll  man  die  Zeit  gew  innen? 
In  Prima  ist  eine  Zeichenstunde  zu  streichen;  aufserdem  genügen 
4  Stuuden  in  den  Naturwissenschaften  anstatt  6  Stunden;  auf 
diese  Weise  lassen  sich  3  Stunden  für  die  Sprachen  gewinnen.  In 
Sekunda  geniigen  ebenfalls  4  Stunde  n  in  den  Natur  Wissenschaften 
anstatt  6  Stunden;  es  lassen  sich  dadurch  2  Stunden  für  die  Sprachen 
gewinnen. 

Da  die  Versammlung  in  die  Debatte  über  diesen  Vortrag  erst  am  Schlufs 
des  noch  auf  der  Tagesordnung  stehenden  Referats  des  Dr.  Foth- Ludwigs- 
lust einzutreten  beschlofs,  so  ergriff  dieser  sofort  das  Wort,  uro  seine  An- 
sichten über  die  Lektüre  im  Englischen  und  Französischen  auf 
den  Realschulen  I.  0.  zu  entwickeln.  In  jüngster  Zeit  werde  die  innere 
Organisation  der  Realschule  I.  0.  mehr  untersucht,  nachdem  die  sogenannte 
Berecbtigungsfrage  lange  einseitig  behandelt  worden  sei.  Solche  Unter- 
suchung müsse  besonders  an  die  neueren  Sprachen  anknüpfen,  da  hier 
der  wesentlichste  Unterschied  zwischen  Gymnasium  und  Realschule  liege; 
und  wiederum  stehe  die  Lektüre  als  besonders  wichtig  für  die  Bildung 
des  jugendlichen  Geistes  im  Vordergrund  des  Interesses.  So  wie  die  Ver- 
hältnisse jetzt  liegen,  vermisse  man  auf  diesem  Gebiet  jegliche  Überein- 
stimmung und  jegliche  Einheitlichkeit.  Man  sei  sich  weder  darüber  einig, 
welche  Schriftsteller  zu  lesen  seien,  noch  darüber,  wie  sie  zu  lesen 
seien.  Schriftsteller  der  verschiedensten  Zeiten  und  des  verschiedensten 
Inhalts  würden  auf  gleichartigen  Anstalten  gelesen.  Dramen  der  klassischen 
Periode  begegneten  neben  solchen  aus  der  romantischen  Schule,  Lustspiele 
Molieres  und  Shakespeares  neben  Sittenkomödien  der  neuesten  Zeit,  Gedicht- 
sammlungen, Schriften  historischen,  politischen,  philosophischen  Inhalts, 
Romane,  Novellen,  Anekdoten  und  Fabeln  in  buntester  Menge.  Die  Zahl 
der  binnen  Jahresfrist  bei  den  verschiedenen  Anstalten  gelesenen  verschieden- 
artigen Stoffe  schwanke  zwischen  zwei  und  zwölf;  auf  der  einen  Anstalt 
werde  die  klassische,  auf  der  andern  die  Konversationsspracbe  gepflegt. 
Auch  eine  feste,  sichere  Metbode  in  der  Erklärung  der  gelesenen  Schrift- 
steller sei  nicht  vorhanden;  das  beweisen  die  verschiedenartigsten 
Schulausgaben  der  neusprachlichen  Schriftsteller.  Ref.  kennt  14  ver- 
schiedene Sammelausgaben,  die  ebenso  für  Realschulen  wie  für  höhere  Töchter- 
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schulen  empfohlen  würden.  Solcher  Mangel  an  Einheitlichkeit  in  einem  der 
wichtigsten  Unterrichtszweige  sei  Mangel  an  Einheit  in  der  Anstalt  selbst. 
Daher  betont  Ref.  die  Notwendigkeit,  in  solches  Chaos  Ordnung  zu  bringen, 
solch  willkürlichen  Zustanden  ein  Ende  zn  machen.  Man  müsse  das  Gym- 
nasium and  seine  auf  dem  Gebiet  der  Lektüre  bewährte  Methode  zur  Richt- 
schnur nehmen  natürlich  unter  Berücksichtigung  der  durch  die  Natur  der 
neueren  Sprachen  bedingten  Verschiedenheiten  in  der  Wahl  und  Behandlung 
der  Schriftsteller.  Zunächst  müsse  ein  fester  Kanon  von  Schrift- 
stellern aufgestellt  werden,  aus  dem  die  regelmäßige  Lektüre  zu  entnehmen 
sei.  Erst  in  zweiter  Linie  kämen  andere  Wünsche  in  Betracht,  wie  die 
Einschränkung  kommentierter  Ausgaben,  Einteilung  der  Lektüre  in  regel- 
mäßige Klassenlektüre,  Privatlektüre  und  kursorische  Lektüre.  Bei  Auf- 
stellung eines  solchen  Kanons  dürften  blofs  solche  Werke  Aufnahme  linden, 
welche  den  Schüler  anregten  zum  Denken,  seinen  Verstand  bildeten,  seinen 
Geschmack  veredelten;  kurz  schwierige  Werke;  das  Beste  nach  Inhalt  und 
Form  sei  gerade  gut  genug.  Ferner  müsse  der  Schüler  durch  solche  Lektüre 
in  speziell  französische,  resp.  englische  Anschauung,  Leben,  Sitten,  Gebräuche, 
Geschichte  eingeführt  werden.  Also  nicht  allein  Lieder,  Romane,  Novellen, 
Erzählungen,  komische  oder  Gefiihlspoesie,  sondern  auch  im  allgemeinen 
philosophische  und  exakt  wissenschaftliche  Werke,  wofern  sie  nicht  das  be- 
sondere Gepräge  französischen  oder  englischen  Geistes  trügen,  seien  aus- 
zuschneiden; ebenso  die  gesamte  Lyrik  im  engeru  Sinuc,  das  komische  Epos 
und  das  gesarote  Drama;  einzustellen  seien  dagegen  1)  die  Geschichtsschreibung, 
2)  die  Rede,  3)  das  Epos,  4)  das  klassische  Drama.  Bekanntschaft  mit  den 
übrigen  Gattungen  der  Littcratur  könne  durch  Privat-  und  kursorische  Lektüre 
vermittelt  werden.  Als  vorzugsweise  bei  Aufstellung  des  betr.  Kanons  zu 
berücksichtigende  Schriftsteller  nennt  Ref.  folgende:  Shakespeare,  Milton 
(die  ersten  Gesänge  des  Paradise  lost),  Macaulay  (History  of  Englaod),  Dickens 
V  rhilds  history  of  England  und  Christmas  Carol)  Tür  die  englische,  Moliere, 
Corneille,  Boileau  (sorgfältige  Auswahl),  La  Fontaine  (Fables),  das  alt- 
französische Rolandslied  in  neufranzösischer  metrischer  Übersetzung,  Mirabean 
(Reden),  Mignet  (Revolution  francaise)  für  die  französische  Lektüre. 

Die  sich  an  beide  Vorträge  anschließende  Debatte  ergab,  dafs  die  Ver- 
sammlung im  Wesentlichen  mit  den  sowohl  von  Direktor  Sonnenbarg,  wie 
von  Dr.  Foth  in  ihren  Vorträgen  entwickelten  Ansichten  einverstanden  war. 
Die  von  dem  ersteren,  wie  auch  von  anderer  Seite  vertretene  Ansicht,  dafs 
der  wünschenswerten  Vermehrung  des  neusprachlichen  Unterrichts  durch 
Verringerung  des  Zeichen-  und  naturwissenschaftlichen  Unterrichts  Raum 
geschafft  werden  müsse,  stiefs  auf  begründeten  Widerspruch.  Es  wurde 
geltend  gemacht,  dafs  namentlich  dnreh  Beschneidung  des  naturwissenschaft- 
lichen Unterrichts  der  Charakter  der  Realschule  verändert  werde.  —  Wegeu 
vorgerückter  Zeit  mufsten  die  Verhandlungen  hier  abgebrochen  werden, 
nachdem  vorher  noch  als  Ort  der  nächstjährigen  Versammlung  Friedland  in 
Mecklcnburg-Strelitz  bestimmt  wordeu  war. 

Am  Nachmittag  vereinigten  sich  die  Teilnehmer  an  der  Versammlung 
zu  einem  gemeinsamen  Mittagsmahl. 

Die  neu n te  Versammlung  mecklenburgischer  Schulmänner  fand  dem  im 
vorhergehenden  Jahre  in  Ludwigslust  gefafsten  Beschluß  entsprechend  am 
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7.  Juni  1881  zu  Friedland  unter  dem  Vorsitz  des  dortigen  Gymnasial- 
direktors Dr.  Strenge  statt.  Die  Verbandlungen  eröffnete  Prof.  Dr.  Dühr- 
Friedlaod  mit  dem  Bericht  über  ein  Gespräch,  welches  er  vor  25  Jahren 
mit  Alexander  von  Hamboldt  über  das  damalige  höhere  Schulwesen  Deutsch- 
lands gehabt  hatte.  Humboldt  beklagte  namentlich  eine  erkennbare  Uber- 
bürdung  der  Schüler  mit  Lernstoff,  unter  der  die  Ausbildung  des  Charakters 
leiden  müsse.  Er  verglich  in  bezeichnender  Weise  das  höhere  Schulwesen 
mit  einem  Prokrustesbett,  auf  dem  die  Schüler  geistig  und  leiblich  zu  Grunde 
gingen.  Das  multum  früherer  Zeiten  stellte  er  den  multa  der  Gegenwart 
gegenüber.  Er  verlangte  vernünftige  Auswahl  des  Wichtigen  aus  der 
grol'seu  Masse  der  Disziplinen  und  des  Unterrichtsstoffes,  weises  Mafs- 
halteu  des  Lehrers  und  richtige  Beschränkung  der  Anforderungen, 
die  dieser  an  die  Schüler  stellte;  er  wies  dabei  auf  die  unselige  Masse  der 
Geschichtszahlen,  den  Formelkram  der  Mathematik  und  den  Paragraphen- 
reichlum  der  lateinischen  und  griechischen  Grammatik  bin.  Auch  das  rechte 
Ineinandergreifen  des  Unterrichts  und  die  gegenseitige  Ergänzung 
der  Lehrer  vermifste  er;  lauter  Dinge,  die  statt  wahrer  Bildung  Unordnung 
in  den  Köpfen  der  Jugend  uud  Zerfahrenheit  bewirkten.  Er  empfahl  näher 
gesteckte  Ziele,  Einschränkung  der  häuslichen  Arbeit  und  die 
Erziehung  durch  das  rechte,  lebendige  Beispiel  des  Lehrers.  Dem 
Besuch  kleiner  Anstalten  in  kleineu  Städten  gab  Humboldt  den  Vorzug;  da 
sei  die  Disziplin  leichter  zu  handhaben  und  der  Verkehr  zwischen  Schule 
und  Haus  ein  lebendigerer  und  regerer.  Strafarbeiten  als  Zuchtmittel 
wies  er  zurück;  sie  verderben  die  Lust  an  der  Arbeit,  und  das  habe  üble 
Folgen.  Eine  Ohrfeige  dagegen  zur  rechter  Zeit  und  am  rechten  Ort  wirke 
Wunder.  „Da  gab  er  mir  eins  an  die  Ohren;  ich  war  wie  neu  geboren" 
—  citierte  der  grofse  Naturforscher  als  Ausspruch  Goethes. 

Diesem  Bericht  folgte  ein  Vortrag  des  Realschullehrers  Haberlaud- 
Neustrelitz  über  „neuere  pädagogische  Arbeiteu,  die  Didaktik  der 
naturwissenschaftlichen  Disziplinen  betreffend."  Nach  einigen 
einleitenden  Betrachtungen  über  die  Fundameutaluntcrschiede  zwischen  Gym- 
nasium und  Realschule  uud  die  trotzdem  gemeinsamen  Aufgaben  beider  wendet 
sich  Ref.  gegen  die  Meinungen  einer  Anzahl  Fachmänner,  welche  wie  Müller- 
Lippstadt  ,  Kräpelin- Hamburg  u.  a.  den  Wert  des  naturwissenschaft- 
lichen Unterrichts  als  Bild  u  ngs  m  i  ttel  überschätzten.  Unter  An- 
führung einiger  Stellen  aus  den  Werken  der  beiden  erwähnten  Autoren  weist 
er  das  Bestreben  der  sog.  Darwinianer  zurück,  fremde,  namentlich  aus  der 
Ethik  entlehnte  Begriffe  in  den  naturwissenschaftlichen  Leitfäden  zn  ge- 
brauchen. Ref.  verteidigt  uud  empfiehlt  die  Lübcnsche  Methode,  die 
von  Kräpelin  nicht  korrekt  im  1Ü.  Heft  von  Krummes  Archiv  18S0  beurteilt 
worden  sei.    Mit  folgenden  Thesen  schliefst  Ref.  seinen  Vortrag: 

1)  Die  Naturwissenschaften  sind  auch  auf  den  Gymnasien  in  möglichst 
breiter  Weise  einzuführen. 

2)  Nur  die  analytische  Methode  hat  beim  naturwissenschaftlichen  Elemen- 
tarunterricht Erfolg. 

3)  Die  in  der  Wissenschaft  beliebte  Differenzierung  der  wissenschaft- 
lichen Fächer  in  die  Schule  einzurühren,  widerspricht  den  Forderungen 
einer  verständigen  Konzentration  des  Unterrichts. 
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•1)  Viel  Zeit  ist  zu  sparen  dureh  die  Verschmelzung  nahe  gelegener 
Zweige  verschiedener  Wissenschaften,  z.  B. 

a.  Mathematik  und  Physik  auf  der  oberen  Stufe. 

b.  Mineralogie  und  Chemie  auf  der  mittleren. 

c.  Chemie  und  Physik  auf  derselben. 

d.  Geographie  und  Physik  auf  der  oberen  Stufe. 

Auf  eine  Begründung  seiner  Thesen,  welche  vielfachen  Widerspruch 
aus  der  Mitte  der  Versammlung,  namentlich  von  Seiten  der  Herren  Kon- 
sistorialrat  Naumann-Kublank,  Direktor  Nölting  Wismar,  Direktor  Strenge- 
Friedland,  Subrcktor  Marx-Friedland  fauden,  verzichtet  der  Ref.  und  ver- 
weist auf  die  allgemeine  Schulzeitung  von  Prof.  Dr.  Stoy-Jena,  worin  sein 
Vortrag  im  laufenden  Jahrgang  abgedruckt  werden  wird. 

Kunsistorialrat  iNaumaun -Kublank  lenkt  hiernach  die  Aufmerksamkeit 
der  Versammlung  auf  den  deutsch  -  evangelischen  Schulverein, 
welcher  von  dem  Prof.  Dr.  Kolbe-Stettin  geleitet  wird  und  in  Stettin  seinen 
Vorort  hat. 

Es  folgte  als  dritter  Gegenstand  der  Tagesordnung  ein  Vortrag  de* 
Gymnasiallehrers  R ieck-Friedland  über  den  Stoff  und  die  Methode 
des  Religionsunterrichts  an  Gymnasien.  Ref.  klagt  eingangs  über 
die,  wie  vielfach  bemerkt  sei,  geringen  Erfolge  desselben.  Schuld  daran 
trage  zunächst  die  Stellung  der  Disziplin  im  Lehrplan,  häutig  auch  die 
Stellung  des  betr.  Lehrers  in  der  einzelnen  Klasse,  namentlich  der 
Prima.  Rücksichtlich  jener  macht  er  aufmerksam  auf  die  Unklarheit,  die  in 
der  Fixierung  des  Endzwecks  des  betr.  Unterrichts  immer  noch  bestehe. 
INach  seiner  Meinung  falle  demselben  ein  wichtiger  Teil  an  dem  Erfolg  des 
gymnasialen  Unterrichts  überhaupt  zu,  insofern  derselbe  dem  Schüler  die 
Fähigkeit  zn  verschaffen  bestimmt  sei,  über  religiöse  Dinge  zu  denken  und 
zu  urteilen.  Das  erbauliche  Element,  das  ihm  manche  vindizieren,  trete 
zwar  vor  dieser  Bedeutung  zurück,  verstehe  sich  aber  von  selbst,  sobnld 
sich  die  Persönlichkeit  des  Lehrers  für  den  Unterricht  qualifiziere.  Ref. 
verlangt  wegen  der  Bedeutung  des  Religionsunterrichts  eine  Reifeprüfung  in 
der  Religionswissenschaft  auch  für  die  mecklenburgischen  Gymnasien.  Für 
den  Lehrer  beansprucht  er  zur  Kräftigung  seiner  Stellung  gegenüber  den 
Schülern  den  Unterricht  wenigstens  in  noch  einer  Disziplin  in  Prima.  Von 
weiteren  Kreisen,  Eltern,  Geistlichen  u.  s.  w.  verlangt  er  Unterstützung,  die 
gar  häutig  vermilst  werde.  Sodann  aber  sei  ein  Hauptgrund  für  jene  be- 
merkten Mifserfolge  der  Mangel  in  der  Auswahl  des  Stoffes.  Es  werde 
und  müsse  jetzt  auf  Grund  des  Lehrplans  zu  viel  durchgenommen  werden. 
Er  empfiehlt  Beschränkung  der  in  der  Klasse  zu  behandelnden  Kirchcn- 
geschichte;  auszugehen  sei  von  der  Reformationsgeschicbtc;  daran  müsse 
sich  die  Behandlung  des  apostolischen  Zeitalters  und  des  Urchristentums 
anreihen;  schließlich  empfehle  es  sich,  die  neuere  Entwicklung  der  theo- 
logischen Wissenschaft  in  grofsen  Zügen  zu  behandeln,  also  von  der  Ortho- 
doxie des  IG.  Jahrhunderts  bis  zur  Union  fortzuschreiten.  Die  Glaubenslehre 
sei  im  Anfchlufs  au  die  Coofessio  Augustaua  zu  behandeln  und  sachgemäß  zu 
beschränken.  Der  gesamte  Unterricht  müsse  ein  durchaus  methodischer  sein, 
sich  namentlich  fernhalten  von  zu  tiefem  Eingehen  auf  die  Hilfswissen- 
schaften wie  Philosophie  u.  s.  w.,  und  dem  Nebencinandertraktieren  der  ver- 
schiedenen Zweige  des  Unterrichts.     Solches  verwirre  die  Schüler.  Als 


Digitized  by  Google 


8.  o.  9.  Vers,  mecklcnb.  Schulm.  am  18.  Mai  1880  u.  7.  Junni  18S1.  207 


wesentlich  historische  Disziplin  müsse  der  Religionsunterricht  angesehen 
werden,  in  die  bei  gegebener  Gelegenheit  ein  Teil  der  Glaubenslehre  oder 
eine  philosophische  Erörterung  einzufügen  sei.  Endlich  empfiehlt  Ref.  unter 
Verwerfung  der  somatischen  Methode  zweckmäßige  Verbindung  der  akroa- 
matischen  und  erotematischen  für  den  betr.  Unterricht.  Der  apologetische 
Charakter  sei  demselben  in  den  oberen  Klassen  gegen  gegenwartig  nicht 
selten  hervortretende  ungünstige  und  feindselige  Urteile  zu  wahren. 

Aus  der  sich  an  diesen  Vortrag  anschliefsenden  Debatte,  an  welcher 
sich  die  Herren  Konsistorialräte  Langbeiu-IMeustrelitz  und  Naumann-Kublank, 
die  Direktoren  Wölling- Wismar  und  Strenge-Friedland,  Prof.  Duhr- Friedland, 
Dr.  Rische-Ludwigslust  und  der  Ref.  beteiligten,  heben  wir  hervor,  dafs  der 
Vorschlag,  eine  Reifeprüfung  in  der  Religion  auch  an  den  mecklenburgischen 
Gymnasien  einzuführen,  ebenso  befürwortet  (Naumann,  Strenge)  wie  bekämpft 
(INölling)  wurde.  Die  von  zwei  Seiten  geäufserte  Ansicht,  dafs  der  Religions- 
unterricht „centrale  Stellung"  unter  den  Disziplinen  des  Gymnasiums 
einnehmen  müsse,  fand  entschiedenen  Widerspruch,  da  solche  im  Gymnasium 
immer  dem  sprachlichen  Unterricht,  also  dem  lateinischen,  griechischen  und 
deutschen  gewahrt  werden  müsse;  sie  wurde  auch  modifiziert  und  von  dem 
Ref.  dahin  erklärt,  dafs  der  Religionsunterricht  nur  vor  andern  Disziplinen 
geeignet  sei,  die  Denkkraft  des  Schülers  zu  schärfen  und  den  Charakter 
desselben  zu  bilden.  Dieselbe  Fähigkeit  wurde  für  den  altklassischen  und 
deutschen  Uuterricht  von  andrer  Seite  (Nölting)  in  Anspruch  genommen. 
Konsistorialrat  Langbein  glaubte,  der  Ausdruck  „centrale  Stellung"  beziehe 
sich  nach  dem  Sinne  derer,  die  ihn  gebraucht  hätten,  weniger  auf  den 
Religionsunterricht  als  solchen  als  vielmehr  darauf,  dafs  auch  im  Gymnasium 
wie  im  Leben  christlicher  Sinn  alles  zu  beherrschen  und  zu  durch- 
dringen habe.  Daher  auch  die  so  zweckmäßige  wie  natürliche  Forderung, 
dafs  der  Religionsunterricht  jedesmal  in  der  Hand  des  Klassenlehrers  liege. 

Wegen  vorgerückter  Zeit  konnten  die  übrigen  Punkte  der  reichhaltigen 
Tagesordnnng,  ein  Vortrag  des  Direktors  Streu ge- Friedland  über  „die 
Kunst  des  Vortrags",  einer  des  Subrektors  Ma  rx-Friedlaud  über  den 
Rechenunterricht  in  Quinta,  sowie  7  vom  Direktor  Strenge  aufgestellte 
Thesen  über  die  Cicerolektüre  nicht  mehr  zur  Verhandlung  gestellt 
werden.    Dieselben  lauten: 

1)  Die  Lektüre  Ciceros,  welche  auf  die  Sekunda  und  Prima  des  Gym- 
nasiums zu  beschränken  ist,  bezweckt 

a.  die  Einführung  der  Schüler  in  die  stilistisch  am  höchsten  stehenden 
Werke  der  lateinischen  Prosa. 

b.  die  Einführung  der  Schüler  in  die  Redekunst  Ciceros  als  des  be- 
deutendsten lateinischen  Redners  (praktische  Ausübung,  Theorie) 
und  in  seine  Erörterungen  über  allgemein  interessierende  philo- 
sophische Themata. 

c.  die  Einführung  der  Schüler  in  das  genauere  Studium  der  Zeit, 
die  den  politischen,  litterar-  und  kulturhistorischen  Hintergrund 
der  Werke  Ciceros  bildet;  endlich 

d.  die  genauere  Bekanntschaft  der  Schüler  mit  der  Persönlichkeit 
Ciceros  selbst:  das  Urteil  über  die  hervorragenden  .Seiten  seines 
Charakters  und  über  die  Schattenseiten  desselben,  über  seine  Bc- 
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deutung  in  politischer  und  literarhistorischer  Hinsicht  mufs  sich 
auf  eigene  Lektüre  gründen  uad  durch  solche  befestigt  werden. 

2)  Zar  Erreichung  des  sub  l,a  Angegebenen  Zweekes  empfiehlt  es  sich 
Tür  den  Lehrer,  bei  dem  der  lateinischen  Grammatik  und  Stilistik 
gewidmeten  Unterricht  (in  I  und  II  je  3  Standen)  von  der  Lektüre 
Ciceros  auszugehen  und  an  dieselbe  (Klassenlektüre  oder  Privat- 
lektüre) anzuschliefsen 

a.  die  Aufsätze, 

b.  die  Exercitia  (namentlich  in  Sekunda), 

c.  I  bungen  im  Retrovertieren. 

3)  ZurErreichung  des  sub  1,  b  angegebenen  Zweckes  darf  man  von  der 
Voraussetzung  ausgehen ,  dafs  unter  den  heutigen  Verhältnissen  das 
Studium  der  Redekunst  in  ihrem  theoretischen  und  praktischen  Teil 
die  Jugend  hinlänglich  interessiert.  Deshalb  ist  zu  empfehlen  die 
umfangreiche  Lektüre  passender  Reden,  auf  deren  Technik  mehr  als 
bisher  Rücksicht  zu  nehmen  ist,  und  die  Lektüre  ausgewählter  Par- 
tieen  aus  den  rhetorischen  Schriften  Ciceros. 

4.  Die  Lektüre  der  philosophischen  Werke  Ciceros  ist  im  Hinblick  auf 
seine  viel  geringere  Bedeutung  als  Philosoph  angemessen  zu  be- 
schränken, immerhin  aber  erwünscht.  Der  griochiche  und  deutsche 
Unterricht  wirkt  nach  dieser  Seite  hin  fruchtbarer. 

5.  Bei  der  Auswahl  der  Lektüre  Ciceros  ist  endlich  der  sub  I,  c  angege- 
bene Zweck  in  systematischer  Weise  zu  berücksichtigen;  demgemäfs 
sind  unter  den  Reden  vor  anderen  diejenigen  ins  Auge  zu  fassen, 
welche  für  die  Beurteilung  der  sozialen  uud  politischen  Verhältnisse 
der  Zeit  von  besonderer  Wichtigkeit  sind. 

6.  Für  die  Erreichung  des  sub  1,  d  angegebenen  Zweckes  genügt  die 
Lektüre  der  in  3,  4,  5  ins  Auge  gefafsten  Werke  so,  dals  die  Briefe, 
deren  Erklärung  besonders  viel  Zeit  in  Anspruch  nimmt,  für  die 
Schullektüre  nicht  weiter  berücksichtigt  zu  werden  brauchen.  Für 
die  Privaticktüre  (vgl.  These  2)  sind  sie  zu  empfehlen. 

7)  Folgende  Schriften  und  Reden  Ciceros  sind  Tür  die  Klassenlektüre 
in  erster  Linie  zu  berücksichtigen: 

a.  Sekunda  b:  1.  Cato  maior.    2.  2  Catilinariae. 

Sekunda  a:  1.  Eine  Verrinn  (IV).    2.  de    imperio  Cn.  Pompei. 

3.  Die  2  in  Sekunda  b  nicht  gelesenen  Catiliuariae. 

b.  Prima:  1.  Miloniaaa.     2.  Ligariana.     3.  2  ersten  Philippicae. 

4.  Sestiana.    5.  Ein  Bach  de  oratore.    0.  de  officiis  mit 
Auswahl.    7.  Tuscul.  disp.  üb.  I  oder  V. 
Des  Nachmittags  vereinigten  sich  die  Teilnehmer  an  der  Versammlung 
zu  einem  heitern  Mahl  auf  dem  Rathaussaal.    Als  Ort  der  nächstjährigen 
Versammlung  ist  Parchim  iu  Aussicht  genommen. 

Friedland.  Strenge. 


Digitized  by  Google 


ERSTE  ABTEILUNG. 
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Der  Religionsunterricht  in  der  Gymnasial -Sekunda. 

Ein  Blick  in  die  Gymnasialprogramme  und  Religionshülfs- 
bücher  lehrt,  dafs  die  Ansichten  über  den  Religionsunterricht  in 
den  oberen  Klassen  noch  immer  vielfach  aus  einander  gehen,  nicht 
nur  hinsichtlich  des  Endzieles  und  der  Methode,  sondern  auch  in 
Bezug  auf  Auswahl  und  Verteilung  des  Lehrstoffes.  Eine  Ver- 
ständigung auf  diesem  Gebiete  wird  durch  die  Verschiedenheit  der 
theologischen  Standpunkte  erschwert,  allein  sie  erscheint  doch  nicht 
so  unmöglich,  wenn  man  theologische  Neigungen  zurückdrängt 
und  mehr  das  ins  Auge  fafst,  was  das  Gymnasium  in  diesem  so 
wichtigen  Unterrichtsgegenstande  leisten  kann  und  soll.  In  diesem 
Sinne  lege  ich  den  Fachgenossen  die  folgenden  Bemerkungen  zur 
Prüfung  vor;  sie  beschränken  sich  auf  den  Unterricht  in  der 
Sekunda  und  betreffen  hauptsächlich  die  Auswahl  und  Verteilung 
des  Stoffes. 

Was  die  allgemeine  Aufgabe  unseres  Unterrichtsfaches  anlangt, 
so  begnüge  ich  mich  damit,  einige  Sätze  als  Voraussetzungen  an 
die  Spitze  zu  stellen;  eine  eingehende  Erörterung  derselben  würde 
eine  besondere  Untersuchung  erfordern.  Zunächst  soll  die  Religions- 
stunde keine  Erbauungs-,  sondern  eine  Unterrichtsstunde  sein, 
sie  soll  christliche  Erkenntnis  fordern  und  zu  diesem  Zwecke 
Kenntnisse  aneignen;  dafs  durch  den  Gegenstand  selbst  bei  an- 
gemessener Behandlung  mehr  als  in  anderen  Fächern  eine  Ein- 
wirkung auf  Gefühl  und  Willen  stattfinden  kann  und  mufs,  bedarf 
für  denjenigen,  welcher  diesen  Unterricht  mit  Neigung  erteilt,  keiner 
Erörterung.  Ferner  mufs  auf  der  oberen  Stufe  das  Mafs  der 
Kenntnisse  sowohl  wie  des  Verständnisses  erheblich  über  dasjenige 
hinausgehen,  was  die  Volksschule  erreicht.  Die  religiöse  Bildung 
darf  in  keinem  Mißverhältnis  zu  der  allgemeinen  Bildung  des 
Gymnasiasten  stehen;  diejenigen,  welche  einst  auf  verschiedenen 
Lehensgebielen  leitende  Stellungen  einnehmen  wollen,  müssen  auch 
in  den  Stand  gesetzt  werden,  als  evangelische  Christen  von  dem 
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Grunde  ihres  Glaubens  Rechenschaft  zu  gehen  und  in  religiösen 
Fragen  sich  ein  selbständiges  Urteil  zu  bilden.  Dafs  die  Schule 
hierzu  nur  den  Grund  legen  kann,  ist  bei  der  geringen  Stunden- 
zahl und  der  mangelnden  Keife  der  Schüler  selbstverständlich. 
Aber  Liebe  zum  Evangelium  und  Interesse  für  religiöse  Fragen 
zu  erwecken,  späteres  Nachdenken  über  dieselben  zu  ermöglichen 
und  in  die  rechte  Kahn  zu  lenken,  vor  allem  durch  Hervorhebung 
des  Wesentlichen  einseitigem  Aburteilen  nach  Kräften  vorzubeugen 
—  das  erscheint  mir  gerade  in  unserer  Zeit ,  in  welcher  auch 
unter  Gebildelen  so  oll  auf  diesem  Gebiete  die  urteilslose  Phrase 
sich  breit  macht,  als  die  grofse  und  schöne  Aufgabe  des  Religions- 
unterrichts der  höheren  Schule.  Am  wenigsten  wird  dies  durch 
eine  rein  systematische  oder  mehr  disputationsmäfsige  Behandlung 
der  Glaubenslehre  erreicht,  welche  dem  jugendlichen  Geiste  wenig 
angemessen  ist.  Ins  Protestanten  ist  die  Bibel  die  alleinige  Er- 
kenntnisquelle, an  der  alle  Dogmalik  geprüft  werden  mufs.  Sie 
raufs  den  Mittelpunkt  des  Unterrichts  bilden,  für  sie  soll  der 
Schüler  Verständnis  und  damit  auch  Liebe  gewinnen.  Was  aus 
der  Geschichte  der  Kirche  und  der  speziellen  Glaubeuslehre  ge- 
geben werden  mufs,  kann  hier  unerörtert  bleiben,  da  diese  Mit- 
teilungen in  die  Prima  gehören;  sie  müssen  das  Ganze  abschließen, 
da  sie  die  Kenntnis  der  apostolischen  Lehre  voraussetzen  und 
eine  giöfsere  Reife  des  Schülers  erfordern.  Jedenfalls  dürfen 
sie  nicht  mehr  als  ein  Jahr  in  Anspruch  nehmen,  damit  das 
zweite  für  die  Lektüre  schwererer  Schriften  des  neuen  Testa- 
ments bleibt. 

Somit  hat  die  Sekunda  allein  mit  der  Bibel  zu  thun.  Letz- 
tere ist  dem  Schüler  nicht  unbekannt:  in  den  unteren  Klassen 
sind  ihm  ihre  wichtigsten  Erzählungen  eingeprägt,  in  Quarta  und 
Tertia  mufs  er  eine  Übersicht  über  die  israelitische  Geschichte 
gewonnen,  aus  dem  deutschen  neuen  Testament  ein  Evangelium 
und  die  Apostelgeschichte  im  Zusammenhange  gelesen  haben,  auch 
die  Reihenfolge  und  die  Einleitung  der  biblischen  Schriften  sowie 
die  notwendigsten  Üateu  sicher  wissen.  Wie  ist  auf  diesem  Grunde 
weiter  zu  hauen?  Wie  ist  die  Fülle  des  sich  herandrängenden 
Stoffes  zu  sichten,  um  in  zwei  Jahren  bei  ruhigem  Gange  des 
Unterrichts  sicheres  Wissen  zu  erzielen?  Zunächst  ist  wirklich 
in  den  Inhalt  der  Ribel  einzuführen  und  zwar  durch  Lektüre 
teils  ausgewählter  Stellen  teils  ganzer  Schrifteu  im  Zusammen- 
hange. Das  letztere  hat  unbedingt  den  Vorzug,  da  es  den  Schüler, 
wenn  auch  auf  einem  kleinen  Gebiet,  völlig  heimisch  macht  und 
die  Möglichkeit  gewährt,  ihn  den  Fortschritt  und  die  Gliederung 
der  Gedanken  erkennen  zu  lassen;  aber  nur  im  neuen  Testament 
wird  es  sich  mit  einer  Ausnahme,  welche  nachher  zu  besprechen 
ist,  durchführen  lassen. 

Belehrungen  aus  der  Einleitungs Wissenschaft,  Archäologie 
u.  s.  w.  verdienen  nur  insoweit  Berücksichtigung,  als  sie  jenem 
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Zwecke  dienen.  Die  Bittet  interessiert  den  Schüler  zunächst  nicht 
als  litterarisches  Produkt,  sondern  als  die  Quelle,  aus  welcher  er 
religiöse  Erkenntnis  schöpft,  als  die  Urkunde,  welche  ihm  die 
klassische  Zeit  des  Christentums  lebendig  vor  Augen  führt.  Daher 
mufs  das  alte  Testament  hinter  dem  neuen  zurückstehen  und  nicht 
unter  dem  Gesichtspunkt  behandelt  werden,  dafs  die  äufsere  Ge- 
schichte, die  Kulturentwickelung  und  das  Schrifttum  des  hebräischen 
Volkes  in  den  Vordergrund  tritt;  nur  dasjenige  bat  aus  ihm  Be- 
rechtigung, was  zum  Verständnisse  des  neuen  Testaments  notwendig 
ist.  Dafs  auch  bei  dieser  Beschränkung  noch  ein  reicher  Stoff 
übrig  bleibt,  welcher  sorgfältiger  Auswahl  bedarf,  wird  später  zu 
zeigen  sein.  Das  neue  Testament  mufs  griechisch  gelesen  werden. 
Es  ist  dies  keineswegs  zu  schwierig,  vorausgesetzt,  dafs  der  Schüler 
in  den  früheren  Klassen  mit  dem  Stoffe  vertraut  geworden  ist, 
und  die  Erklärung  sich  vorzugsweise  dem  Inhalte  zuwendet.  Auf 
Sprachliches  ist  nur  einzugehen,  wo  es  für  den  Sinn  in  Betracht 
kommt,  besonders  hervortretende  Eigentümlichkeiten  des  neu- 
testamentlichen  Idioms  können  gelegentlich  kurz  hervorgehoben 
werden;  für  viel  fruchtbringender  halte  ich  es,  einzelne  wichtige 
Begriffe  zu  besprechen  und  die  betreffenden  griechischen  Worte 
einzuprägen,  doch  dürfen  es  nicht  zu  viel  sein,  damit  der  Schüler 
nicht  verwirrt  werde.  Bei  den  Lehrschriften  ist  dieses  Verfahren 
unentbehrlich,  aber  auch  in  den  historischen  trägt  es  nicht  wenig 
zur  Erleichterung  des  Verständnisses  bei.  Und  welche  An- 
schaulichkeit gewährt  das  Lesen  des  Grundtextes,  wie  viel  Schwierig- 
keiten räumt  es  hinweg,  welche  sich  der  Besprechung  der  Lu Der- 
schen Übersetzung  entgegen  stellen,  wie  bewahrt  es  den  Schüler 
vor  gedankenlosem  Nachlesen! 

Welche  Schriften  sind  zu  lesen?  Der  Schüler  mufs  vor 
allem  mit  dem  Leben  Jesu  möglichst  vertraut  werden,  sodann 
mit  der  Geschichte  der  apostolischen  Zeit.  Während  aber  die 
Lehre  Jesu  von  seiner  geschichtlichen  Erscheinung  bei  fort- 
laufender Lektüre  nicht  getrennt  werden  kann,  auch  in  ihrer  er- 
habenen Einfachheit  dem  Sekundaner  wohl  verständlich  ist,  em- 
pfiehlt es  sich  für  das  apostolische  Zeitalter  Geschichte  und  Lehre 
zu  trennen.  Die  Grundgedanken  der  pauhniscuen  und  johan- 
neischen  Theologie  müssen  ja  dem  Schüler  nahe  gebracht  werden, 
aber  sie  können  es  erst  in  der  obersten  Klasse  und  bilden  dort 
auch  die  natürliche  Grundlage  für  die  Mitteilungen  aus  der 
Kirchengescbichle  und  Symbolik.  Somit  bleibt  für  Sekunda  nur 
eine  Übersicht  über  die  Geschichte  des  apostolischen  Zeitalters 
als  Vorbereitung  für  die  Lehre. 

Schon  aus  dem  oben  Bemerkten  et  hellt,  dafs  ich  es  nicht  zu 
billigen  vermag,  wenn  man  ein  Leben  Jesu  zwar  auf  Grund  der 
Lektüre,  aber  mit  gleichmäfsiger  Benutzung  aller  Evangelien 
giebt.  Denn  bei  einer  nur  harmonistischen  Zusammenstellung 
kann  der  Lehrer  nicht  stehen  bleiben,  da  die  Schwierigkeiten  der 
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Vereinigung  auch  vom  Schüler  nicht  unhemerkt  hleiben,  also  be- 
sprochen werden  müssen.  Dies  führt  zu  Kragen,  für  deren  Be- 
sprechung nicht  blofs  dem  Lehrer  die  Zeit,  sondern  auch  dem 
Schüler  die  Reife  des  Urteils  fehlt.  Giebt  aber  der  Lehrer  Resultate 
ohne  Begründung,  so  erscheint  mir  dies  Verfahren  am  verwerflich- 
sten, denn  es  gewöhnt  den  Schüler  auf  einem  Gebiete  gedankenlos 
nachzusprechen,  auf  welchem  die  persönliche  Überzeugung  alles 
gilt.  Im  besten  Falle  wird  der  Erfolg  sein,  dafs  der  Schüler  ein 
Schema  des  Lebens  Jesu  im  Kopf  hat,  welches  bei  dem  Mangel 
an  allgemein  anerkannten  wissenschaftlichen  Resultaten  auf  diesem 
Gebiete  nur  subjektiven  Wert  haben  kann,  in  den  Evangelien 
selbst  aber  recht  wenig  zu  Hause  ist,  da  die  abwechselnde  Be- 
nutzung derselben  ihn  nur  verwirrt.  Welchen  Vorteil  bietet  da- 
gegen die  fortlaufende  Lektüre  eines  Evangeliums!  Nur  so  ist 
ein  genaues  Eingehen  auf  das  Einzelne  möglich,  nur  so  gewinnt 
der  Schüler  einen  Einblick  in  den  Gedankenfortschritt  und  (fie 
Disposition  des  Buches.  Am  wenigsten  eignet  sich  als  Anfangs- 
lektüre das  Johannesevangelium,  da  es  die  Synoptiker  voraussetzt, 
das  Historische  zurücktreten  läfst  und  überhaupt  zu  schwer  ist; 
sein  Gedankeninhalt  kann  erst  in  Prima  einigermafsen  zum  Ver- 
ständnis gebracht  werden.  Für  Lucas  hat  man  die  paulinische 
Richtung  und  die  Verwandtschaft  mit  der  Apostelgeschichte,  welche 
später  zu  lesen  ist,  geltend  gemacht.  So  gewichtig  dieser  Grund 
auch  ist,  so  ziehe  ich  dennoch  den  Matthäus  vor.  Er  hat 
die  Reden  des  Herrn,  die  vollständig  zu  lesen  und  eingehend 
zu  besprechen  sind,  am  ausführlichsten,  er  bietet  die  klarste 
Gliederung  des  StofTes ;  ein  Umstand,  welcher  von  nicht  zu  unter- 
schätzendem Vorteile  für  den  Unterricht  ist.  So  sehr  nun  aber 
eine  systematische  Behandlung  des  ganzen  Lebens  Jesu  zu  verwerfen 
ist,  eben  so  sehr  empfiehlt  es  sich,  am  Schlufs  der  Matthäus- 
lektüre mit  Heranziehung  des  Wichtigsten  aus  den  andern  Evan- 
gelien die  Leidensgeschichte,  sowie  wichtige  Seilen  seiner  Wirk- 
samkeit, erstere  mit  Rücksicht  auf  die  historische  Folge  der  Berichte, 
letztere  mit  Rücksicht  auf  die  Verwandtschaft  des  Inhalts  kurz  zu- 
sammenzustellen. Jedenfalls  müssen  die  Wunder  und  Gleichnisse, 
auch  die  dem  Lucas  und  Marcus  eigentümlichen,  welche  hier  nach- 
zuholen sind,  nach  bestimmten  Gesichtspunkten  gruppiert  werden. 
Geschieht  dies  in  übersichtlicher  Weise  und  ist  in  der  Tertia  — 
was  ich  für  sehr  wünschenswert  halte  -  ebenfalls  der  Matthäus 
gelesen  worden,  so  ist  die  Absolvierung  des  bisher  Besprochenen 
in  einem  Semester  durchaus  ausführbar.  Das  Resultat  an  sicheren 
Kenntnissen  müfste  sein,  dafs  der  Schüler  eine  allgemeine  Über- 
sicht über  den  Matthäus,  die  Wunder  und  Gleichnisse  des  Herrn, 
eine  speziellere  über  die  Bergpredigt  geben  kann.  Auch  halte  ich 
es  nicht  für  unwesentlich,  dafs  er  neben  bezeichnenden  griechi- 
schen Ausdrücken  sich  die  wichtigsten  Kapitelzahlen  in  den 
Synoptikern  gemerkt    hat;  es  ist  dies   keineswegs  blofser  Ge- 
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diobtoitkram ,  sondern  erleichtert  wesentlich  die  Orientierung 
und  macht  auch  bei  häufiger  gelegentlicher  Repetition  keine 
Schwierigkeit. 

Zur  Einführung  in  das  apostolische  Zeitalter  ist  die  Apostel- 
geschichte unentbehrlich  ;  die  Reden  in  derselben  brauchen  nicht 
vollständig  gelesen  zu  werden,  da  ihre  Erklärung  viel  Zeit  raubt, 
welche  für  wichtigere  Dinge  verwandt  werden  mufs.  Denn  das 
Leben  Pauli,  welches  hier  den  Mittelpunkt  bildet,  ist  aus  seinen 
Briefen  zu  ergänzen ;  auch  schliefst  sich  hier  am  besten  dasjenige 
an,  was  aus  der  Einleitung  ins  neue  Testament  mitzuteilen  ist. 
Bei  der  Fülle  des  Stoffes  ist  nur  eine  Lektüre  ausgewählter  Stellen 
möglich.  Die  Entstehung  der  wichtigsten  Lehrschriften,  das 
Hervorwachsen  derselben  aus  den  Aufgaben  und  Bedürfnissen 
ihrer  Zeit  mufs  dem  Schüler  zum  ßewufstsein  gebracht  werden. 
Dies  geschieht  am  besten,  wenn  alle  diese  Belebrungen  nicht  ge- 
sondert etwa  nach  der  Reihenfolge  der  Briefe  gegeben  werden, 
sondern  innerhalb  der  Geschichte  des  Zeitalters  ihre  Stelle  finden 
d.  h.  in  die  Lektüre  der  Apostelgeschichte  an  geeigneter  Stelle 
eingereiht  werden.  So  kann  der  Brief  Jacobi  an  der  Steile,  wo 
von  den  verschiedenen  Trägern  dieses  iNamens  die  Rede  sein  mufs, 
der  erste  Brief  Petri  am  Schlufs  des  ersten  Teiles  der  Apostel- 
geschichte kurz  besprochen  werden.  Jedenfalls  sind  die  vier 
grofsen  Briefe  Pauli  in  sein  Leben  einzugliedern.  Zeit,  Ort,  An- 
lafs  uud  Zweck  der  Abfassung  sowie  der  Hauptinhalt  festzustellen. 
Kürzer  kann  man  am  Schlufs  der  Lektüre  die  Gefangenschafts - 
briefe  behandeln,  allenfalls  den  Philipperbrief  hervorheben.  Nach 
Abschlufs  der  Lektüre  der  Apostelgeschichte  sind  aufser  dem 
Hebräerbrief  die  Synoptiker  sowohl  nach  ihrem  gemeinsamen  Cha- 
rakter als  auch  nach  der  besonderen  Eigentümlichkeit  jedes  einzel- 
nen zu  betrachten.  Eine  Besprechung  der  johanneischen  Schriften 
schliefst  sich  am  besten  der  Lektüre  des  Evangeliums  an.  Den 
Abschlufs  bildet  naturgemäfs  eine  kurze  Übersicht  über  die  wich- 
tigsten Übersetzungen  und  die  Entstehung  des  Kanons;  ein  längeres 
Verweilen  hierbei  interessiert  zwar  die  Schüler  sehr,  führt  aber 
zu  weit  von  der  Aufgabe  der  Schule  ab  und  wird  meist  schon 
durch  den  Mangel  an  Zeit  unmöglich  gemacht.  In  der  angegebenen 
Beschränkung  läfst  sich  auch  die  Zeit  der  Apostel  in  einem  Se- 
mester behandeln.  Es  ist  allerdings  wünschenswert,  dafs  bereits 
in  der  Tertia  nicht  blofs  die  Apostelgeschichte  deutsch  gelesen 
ist,  sondern  auch  die  wichtigsten  Daten  aus  dem  Leben  Pauli 
eingeprägt  sind  und  von  dem  Leben  der  übrigen  Verfasser  neu- 
testamentlicher  Schriften  das  Wichtigste  gegeben  ist.  Unter  dieser 
Voraussetzung  läfst  es  sich  erreichen,  dafs  der  Schüler  am  Schlufs 
des  Semesters  eine  allgemeine  Übersicht  über  die  Apostelgeschichte, 
eine  spezielle  Kenntnis  des  Lebens  Pauli,  sowie  Sicherheit  in  der 
Bestimmung  der  wichtigsten  Briefe  nach  Zeit,  Ort,  Veranlassung 
und  Zweck  der  Abfassung  gewonnen  hat. 
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Wie  ist  nun  das  zweite  Jahr  am  zweckmäfsigsten  zu  ver- 
wenden? Häutig  wird  in  einem  dritten  Semester  der  erste  Petrus- 
und  Jacobusbrief  oder  der  erste  Korinthcrbrief  im  Zusammenhange 
gelesen.  Dagegen  läfst  sich  an  sich  nichts  einwenden.  Der  Inhalt 
dieser  Schriften  eignet  sich  durchaus  für  Sekunda:  der  Lehrtypus  des 
Jacobus  schliefst  sich  eng  an  die  Lehre  Christi  an,  in  allen  dreien  treten 
dogmatische  Erörterungen  hinter  ethischen  Belehrungen  zurück. 
Allein  es  bleibt  dann  für  die  Behandlung  des  alten  Testaments 
nur  ein  Semester,  und  dem  stehen  wichtige  Bedenken  entgegen. 
Diese  machen  es  notwendig,  dafs  erst  in  Prima  an  die  Lektüre 
des  Römerbriefes  ausgewählte  Kapitel  des  ersten  Korinlherbriefes 
(11.  13.  15)  sowie  einzelne  Stellen  der  beiden  andern  angeschlossen 
werden.  Denn  eine  kurze  Übersicht  über  Israels  Geschichte, 
welche  sich  in  einem  Semester  geben  läfst,  genügt  nicht.  Zu- 
nächst kann  in  so  kurzer  Zeit  nur  wenig  gelesen  werden,  daher 
von  einer  Orientierung  in  den  Schriften  selbst  nicht  die  Bede 
sein.  Diese  aber  ist  für  das  rechte  Verständnis  des  neuen  Te- 
staments unentbehrlich.  Ohne  genaueres  Kingehen  auf  das  mo- 
saische Gesetz  bleibt  Christi  und  Pauli  Stellung  zu  demselben 
unverständlich,  ohne  Kingeben  auf  die  Prophetie,  speziell  auf  die 
allmähliche  Entfaltung  der  messianischen  Idee  bleiben  viele  Cilate 
der  Evangelisten,  viele  Aussprüche  Christi,  ja  die  ganze  Stellung 
des  Volkes  zu  ihm  völlig  dunkel;  so  wird  der  Zeitverlust,  welchen 
das  Eingehen  auf  Einzelheiten  mit  sich  bringt,  durch  die  spätere 
Zeitersparnis  reichlich  aufgewogen.  Hierbei  setze  ich  allerdings 
voraus,  dafs  der  Schüler  zuerst  in  das  alte  Testament  eingeführt 
wird;  es  ist  dies  nur  da  völlig  durchführbar,  wo  die  Sekunda  in 
zwei  Klassen  geteilt  ist.  In  diesem  Falle  aber  kann  die  Reihen- 
folge nicht  zweifelhaft  sein,  d.  h.  sie  mufs  eine  geschichtliche 
sein.  In  Unter-Sekunda  beginnt  man  mit  der  Patriarchenzeit  und 
schliefst  mit  einer  Charakteristik  der  Zustände  in  Israel  zur  Zeit 
Christi,  in  Ober-Sekunda  beginnt  man  mit  der  Erscheinung  des 
Herrn  und  schliefst  ungefähr  mit  der  Zerstörung  Jerusalems. 
[Neben  dieser  Rücksicht  auf  das  neue  Testament  haben  wir  noch 
ein  praktisches  Interesse,  ein  volles  Jahr  für  das  alte  Testament 
in  Anspruch  zu  nehmen.  Das  alte  Testament  dient  namentlich 
in  seinen  didaktischen  Schriften  auch  uns  Christen  noch  zur 
religiösen  Erbauung  und  wird  immermehr  dazu  dienen,  je  mehr  das 
Verständnis  des  Einzelnen  gefördert,  der  Geist  der  hebräischen 
Poesie  dem  Schüler  nahe  gebracht  wird.  Wie  sehr  aber  die 
Luthersche  Übersetzung  bei  all  ihrer  Kraft  und  Originalität  das 
Verstehen  des  Einzelnen  erschwert,  wie  sie  beständig  Erklärungen 
und  Berichtigungen,  ja  auch  IJerbeiziehung  andrer  Übersetzungen 
notwendig  macht,  hat  jeder,  welcher  diesen  Unterricht  einmal 
erteilt  hat,  genugsam  erfahren.  Bei  dieser  Lage  der  Dinge  wird 
man  den  Stofl'  noch  immer  sehr  beschränken  müssen,  um  in 
einem  Jahre  sichere  Kenntnisse  zu  erzielen. 
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Auch  die  Methode  mufs  eine  wesentlich  andre  sein  als  im 
neuen  Testament.  Die  zusammenhängende  Lektüre  auch  nur  eines 
Buches  ist  unmöglich ,  wohl  aber  müssen  auch  hier  ausgewählte 
Stellen  die  Grundlage  aller  Belehrung  bilden,  damit  der  Schüler 
sich  in  der  Quelle  selbst  zurechtfinden  lernt.  Aus  der  Einleitungs- 
Wissenschaft  ist  viel  weniger  zu  geben  als  im  neuen  Testament, 
da  die  wissenschaftlichen  Resultate  hier  noch  ?iel  weniger  über- 
einstimmend sind  und  meist  dem  Schüler  gegenüber  nicht  be- 
gründet werden  können;  denn  auch  hier  sollte  ihm  nichts  mit- 
geteilt werden,  wovon  er  sich  nicht  selbst  durch  iNachlesen  über- 
zeugen kann.  Es  genügt,  wenn  man  auf  die  verschiedenen  Quellen 
des  Pentateuch  aufmerksam  macht,  die  ältesten  Stücke  und  einige 
in  der  Bibel  selbst  häufig  citierte  Quellenschriften  merken  läfst, 
am  Schlufs  die  Entstehung  des  Kanon  sowie  die  Reihenfolge  der 
Bücher  in  der  hebräischen  Bibel  bespricht  und  einiges  über  die 
Apokryphen  hinzufügt.  Die  Propheten  werden  durch  die  Art  ihrer 
Behandlung  von  selbst  in  die  rechte  historische  Beleuchtung  zu 
stellen  sein. 

Welchen  Gang  hat  nun  der  Unterricht  zu  nehmen?  Meist 
werden  die  Schriften  der  Reihe  nach  besprochen,  wichtige 
Stellen  dabei  nachgelesen.  Diese  Methode  ist  allerdings  die 
einfachste,  bietet  dem  Schüler  durch  genauen  Anschlufs  an 
die  deutsche  Bibel  den  besten  Anhalt  und  vergegenwärtigt  am 
leichtesten  den  in  einer  Mittelklasse  vorgeführten,  jedoch  vielfach 
wieder  vergessenen  geschichtlichen  Stoff.  Allein  sie  erscheint  mir 
nicht  ausreichend.  Vor  allem  handelt  es  sich  doch  darum,  dals 
dem  Schüler  die  allmähliche  Entfaltung  der  göttlichen  OfTenbarung 
in  Israel  vor  Augen  geführt  wird,  und,  da  die  Zeit  nicht  aus- 
reicht überall  ins  Einzelne  zu  gehen,  dafs  die  grofsen  Wende- 
punkte, welche  eine  neue  Stufe  religiösen  Lebens  und  religiöser 
Erkenntnis  darstellen,  genauer  behandelt  werden.  So  wird  ein 
geschichtlicher  Gang  notwendig,  welcher  sich  mit  der  Reihenfolge 
der  biblischen  Bücher  nicht  deckt.  Aber  nicht  von  einer  Ge- 
schichte des  Volkes  Israel,  sondern  nur  von  der  geschichtlichen 
Entfaltung  der  Oflenbarungsreligion  kann  hier  die  Rede  sein. 
Von  diesem  Gesichtspunkte  aus  ergeben  sich  von  selbst  die  drei 
grofsen  Perioden  des  Mosaismus,  Prophetismus  und  der  levitischen 
Gesetzlichkeit,  welche  man  wieder  in  kleinere  Zeitabschnitte  zer- 
legen kann.  In  jedem  derselben  schliefst  sich  an  eine  kurze 
Repetition  des  geschichtlichen  Stoffes,  welcher  im  allgemeinen 
als  bekannt  vorausgesetzt  werden  mufs,  eine  Charakteristik  der 
religiösen  Entwicklungsstufe  des  ganzen  Volkes,  der  grofsen  Männer 
und  ihrer  Schriften  an.  Als  Einleitung  ist  von  der  Patriarchen- 
zeit auf  Grund  ausgewählter  Stellen  ein  religiöses  und  sittliches 
Charakterbild  zu  zeichnen.  Von  der  Vorgeschichte  mufs  Genesis 
I — III  wegen  der  dogmatischen  Wichtigkeit  dieser  Kapitel  mit 
Hervorhebung  der  poetischen  Einkleidung  und  der  religiösen  Grund- 
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gedanken  besprochen  werden.  Von  der  mosaischen  Zeit  sind 
nicht  blofs  die  Grundgedanken  der  Gesetzgebung,  die  Persönlich- 
keit des  Mose,  und  der  Dekalog,  sondern  auch  wichtige  Kapitel 
des  Ceremonialgesetzes  ausführlich  zu  behandeln;  die  Frage  nach 
der  Entslehungszeit  der  einzelnen  Gesetze  kommt  für  die  Schule 
nicht  in  Betracht,  sondern  lediglich  ihre  religiöse  Bedeutung.  Für 
Josua,  die  Richterzeit,  Samuel,  Saul  reicht  eine  kurze  Übersicht 
aus.  Genauer  sind  David  und  Salomo  zu  behandeln  wegen  der 
Ausbildung  des  Kultus  und  der  religiösen  Bedeutung  des  davidischen 
Königshauses.  An  dieser  Stelle  empfiehlt  sich  eine  zusammen- 
hängende Besprechung  der  hebräischen  Poesie:  von  ihrer  Form,  ihren 
Gattungen  sollte  der  Schüler  ein  deutliches  Bild  erhalten.  Die  Psal- 
men sind  in  möglichst  grofser  Anzahl  zu  lesen  und  nach  ver- 
schiedenen Gesichtspunkten  zu  gruppieren;  hat  man  die  wichtig- 
sten Heldenlieder  in  den  historischen  Büchern  nicht  bereits  früher 
besprochen,  so  sind  sie  hier  nachzuholen.  Auch  die  Spruch- 
dichtung gehört  hierher,  da  ihr  Kern  auf  Salomo  zurückzuführen 
ist.  Bei  ihr  wie  beim  Buche  Hiob  können  nur  die  Grundgedanken 
fixiert  werden,  aber  sie  sind  durch  Proben  zu  erläutern.  Poetische 
Stücke,  welche  der  chaldäischen  Periode  angehören,  sind  für  die- 
selbe aufzusparen.  Die  ganze  Periode  des  Mosaismus  wird  etwa 
ein  Semester  in  Anspruch  nehmen.  Am  Schlüsse  desselben  ist 
zu  verlangen:  eine  genauere  Kenntnis  der  mosaischen  und  davidi- 
schen Zeit,  eine  Übersicht  über  die  anderen  Zeitabschnitte,  eine 
genauere  Kenntnis  der  Psalmen,  eine  Übersicht  über  die  hebräische 
Poesie.  Daneben  mufs  der  Schüler  den  Hauptinhalt  der  his- 
torischen Bücher,  die  Einteilung  von  Genesis  und  Exodus  sowie 
wichtige  Kapitelzahlen  angeben  können. 

Das  zweite  Semester  beginnt  mit  einer  Besprechung  des  Wesens 
der  Prophetie  und  ihrer  Entwicklung  bis  800  v.  Chr.  Es  folgt 
die  Blütezeit  der  Prophetie.  Zu  ihrem  Verständnis  ist  ein  kurzer 
Überblick  über  die  Geschichte  der  getrennten  Reiche  not- 
wendig. Es  erscheint  zweckmäfsig,  die  Zeit  von  800—400  v. 
Chr.  in  eine  assyrische,  chaldäische  und  persische  Periode  ein- 
zuteilen, für  jede  das  geschichtliche  Material  unter  Hervorhebung 
der  für  die  religiöse  Entwicklung  bedeutsamsten  Könige  und  Er- 
eignisse an  die  Spitze  zu  stellen  und  jedesmal  die  dieser  Periode 
angehörigen  Propheten  in  chronologischer  Folge,  soweit  diese  fest- 
steht, anzuschliefsen.  Bei  der  Auswahl  der  Lektüre  giebt  der 
messianische  Gehalt  und  die  persönliche  Bedeutung  des  Propheten 
den  Ausschlag.  In  beider  Hinsicht  stehen  Jesaias  und  Jeremias 
voran;  von  ersterem  ist  jedenfalls  Kapitel  1  —  12  und  36—39  im 
Zusammenhange  zu  lesen,  von  letzterem  Kapitel  30—33  und  alle 
Stellen,  welche  sein  persönliches  Schicksal  betreffen;  von  beiden 
ist  die  Einteilung  zu  merken.  Näehstdem  ist  der  zweite  Teil  des 
Jesaias  im  Anschlufs  an  die  Geschichte  des  Exils  genauer  zu  be- 
handeln; die  Stellen,  welche  vom  „Knechte  des  Herrn'4  handeln,  sind 
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sämtlich  zu  lesen.  Bei  den  Abrigen  Propheten  genügt  es,  die  Zeit 
und  den  Ort  der  Wirksamkeit,  den  Hauptinhalt  und  wichtige 
messianische  Stellen  einzuprägen.  Dafs  das  Buch  Jona  der  didak- 
tischen Poesie,  das  Buch  Daniel  einer  späteren  Periode  angehört, 
wird  kurz  zu  zeigen  sein.  Die  levitische  Periode  endlich  kann 
um  so  kürzer  behandelt  werden,  als  wichtige  Abschnitte  derselben 
schon  in  Tertia  berührt  worden  sind.  Die  Makkabäerzeit  und  die 
Zeit  der  Römerherrschaft  ist  nach  ihren  politischen,  sozialen 
und  religiösen  Zuständen  zu  charakterisieren.  Ist  so  die  Vor- 
bereitung des  Heils  in  Israel  bis  auf  die  Erscheinung  Christi 
herangeführt,  so  liegt  es  dem  Gymnasiasten  gegenüber  nahe,  mit 
einem  kurzen  Überblick  über  die  religiösen  und  sittlichen  Zu- 
stände des  Heidentums  zur  Zeit  Christi  abzuschliefsen.  Sichere 
Kenntnisse  sind  für  den  Stoff  dieses  Semesters,  in  welchem  der 
Schüler  sich  schwer  zurechtfindet,  als  Anhaltepunkte  für  die 
Orientierung  besonders  wertvoll.  Zu  fordern  ist  Sicherheit  in  den 
Haupldaten  der  Geschichte,  in  der  Bestimmung  aller  Propheten  nach 
Zeit  und  Ort  der  Abfassung,  genauere  Kenntnis  der  Bücher  Jesaia 
und  Jeremia  und  eine  Übersicht  über  die  messiauischen  Stellen. 

Der  vorgeführte  Stoff  mag  manchem  noch  zu  reichhaltig  er- 
scheinen. Dem  gegenüber  bemerke  ich,  dafs  doch  an  der  For- 
derung festzuhalten  ist,  dafs  der  Schüler  wenn  auch  ein  be- 
schränktes so  doch  sicheres  Wissen  in  die  Sekunda  mitbringe; 
gewisse  Dinge  können  hier  wohl  repetiert,  aber  nicht  mehr  an- 
geeignet werden.  Sodann  aber  ist  der  neue  Stoff  nicht  blofs  von 
Zeit  zu  Zeit  abschnittsweise  zu  wiederholen,  sondern  auch  wäh- 
rend des  Unterrichts  selbst  darf  man  keine  Gelegenheit  vorüber- 
gehen lassen,  Verwandtes  aus  den  Pensen  anderer  Klassen  heran- 
zuziehen; gerade  dies  ist  in  unserem  Fache,  welches  den  häus- 
lichen Fleifs  nur  wenig  in  Anspruch  nehmen  kann,  von  ent- 
scheidender Wichtigkeit.  Endlich  habe  ich  mich  bei  obigem  Ver- 
such von  der  Voraussetzung  leiten  lassen,  dafs  die  Schule  ein 
Eingehen  auf  die  biblische  Kritik  zwar  keineswegs  vermeiden 
kann  und  soll,  dafs  sie  aber  die  Belehrungen  hierüber  schon  aus 
dem  Grunde  möglichst  einzuschränken  die  Pflicht  hat,  weil  sie  bes- 
seres zu  tbun  hat.  Wie  weit  die  Schule  auf  diesem  Gebiet  im  ein- 
zelnen gehen  darf,  kann  hier  nicht  mit  kurzen  Worten  angegeben 
werden;  dies  bedarf  einer  eingehenden  Erörterung,  deren  Ergebnis 
immer  vom  persönlichen  theologischen  Standpunkte  beeinflufst 
sein  wird.  Dem  Verfasser  aber  kam  es  zunächst  darauf  an,  das- 
jenige in  den  Vordergrund  zu  stellen,  worüber  eine  Verständigung 
auch  unter  Fachgenossen  verschiedener  theologischer  Richtung 
möglich  ist. 

Berlin.  B.  Wegener. 
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Rettung"  eines  Teiles  des  römischen  Heeres  nach  der 

Schlacht  im  Teutoburger  Walde. 

Unter  der  obigen  Überschrift  findet  sich  A.  Dederich  in  Em- 
merich veranlafst,  „zur  Rechtfertigung  und  um  weiteren  Mifsver- 
sländnissen  vorzubeugen",  in  der  Monatsschrift  für  die  Geschichte 
Westdeutschlands  IV  (1878)  S.  720  die  Übersetzung  zu  motivieren, 
die  er  von  den  bekannten  Worten  des  Velleius  Paterculus  über  die 
Thätigkeit  des  Legaten  L.  Asprcnas  in  seiner  Kritik  der  Quellen- 
berichte über  die  Varianische  Niederlage  im  Teutoburger  Walde 
(Paderborn  1868)  S.  31  gegeben  hatte.  Was  D.  bestimmt  hat,  „sich 
zu  rechtfertigen",  weifs  ich  nicht,  jedenfalls  verdient  seine 
Interpretation  die  entschiedenste  Zurückweisung.  Velleius  sagt  II 
120,2:  reddatur  verum  L.  Asprenati  testimonium,  qni  legatus  sub 
avuneulo  suo  Yaro  militans  gnava  virilique  opera  duarum  legio- 
num,  quibus  praeerat ,  exercitum  immunem  tanta  calamitate  ser- 
vavit  matureque  ad  inferiora  hiberna  descendendo  vacillantium  etiam 
eis  Rhenum  sitarum  gentium  animos  confirmavit.  Dederich  über- 
setzt „dem  Sinne  nach"  folgendermafsen :  „Asprenas...  rettet 
mit  Hülfe  seiner  zwei  Legionen,  denen  er  vorstand  (die  er  vom 
Rheine  her  geführt  hatte),  das  Heer,  d.  h.  dasjenige  Heer,  d.  h. 
denjenigen  Teil  des  Heeres,  welche  der  schrecklichen  soeben  er- 
wähnten Niederlage  entgangen  war/4  Dies  soll  nun  nicht  so  ver- 
standen werden,  als  ob  exercitum  =  „einen  Teil  des  Heeres" 
sei ,  sondern  der  Begriff  des  Teiles  liege  in  der  Apposition  im- 
munem tanta  dade.  —  D.  übersieht  aber,  dafs  duarum  legionum  nicht 
mit  gnava  virilique  opera  verbunden  werden  darf,  sondern  zu  exer- 
citum gehört,  und  dafs  immunem  nicht  attributiv  mit  exercitum, 
sondern  prädikativ  mit  servavit  zu  verbinden  ist.  Denn  die  Trüm- 
mer des  Heeres,  die  sich  aus  der  Schlacht  gerettet  hatten ,  im- 
munes zu  nennen,  wenn  sie  doch  an  der  Schlacht  teil  genommen 
hatten,  würde  wohl  keinem  Römer  eingefallen  sein:  Velleius  hätte 
wohl  superstitem  gesagt.  Worin  die  gnava  virilisqtte  opera  des 
Asprenas  bestand,  auf  den,  wie  Dederich  selbst  fühlt,  die  viri- 
lis  opera  allein  pafst,  Ichren  die  folgenden  Worte  des  Velleius:  er  4 
war  nach  der  Kunde  von  der  Niederlage  eiligst  an  den  unteren 
Rhein  gezogen  und  hatte  die  Bewohner  der  linksrheinischen  Ge- 
biete beruhigt. 

Dederich  ist  überhaupt  nicht  immer  glücklich  in  der  Erklärung 
römischer  Schriftsteller.  In  derselben  Zeitschrift  IV  S.  432  will 
er  bei  Tacitus  Agr.  Kap.  28  in  der  Stelle,  welche  von  der  bekannten 
Umsegelung  Britanniens  durch  die  Usipeter  handelt  (atque  ita 
circumvecti  Brilanniam  amissis  per  inscitiam  regendi  navibus  pro 
praedonibus  habiii  primum  a  Suebis,  mox  a  Frisiis  intereepti  sunt),  die 
Worte  amissis  navibus  übersetzen  mit  „als  die  Schiffe  sich  ver- 
loren hatten",  während  die  Usipeter  an  der  deutschen  Nordsee- 
kfiste  offenbar  durch  Strandung  ihre  Schiffe  verlieren  und  dann  von 
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den  Sueben  und  Friesen  als  Räuber  angeseben  und  aufgefangen 
werden.  Daher  seine  Konjektur  a  Siluribus  (Volk  im  SW.  E  ngland  s) 
für  Suebis  unrichtig  ist,  indem  ein  Volk  an  der  Küste  der  Nordsee, 
das  den  Friesen  benachbart  ist,  verlangt  wird.  —  Ebenso  unglück- 
lich ist  Dederichs  Erklärung  der  Worte  des  Plinius  XVI  2  über 
die  Chauken,  die  er  gleichfalls  in  der  Monatsschrift  für  die  Gesch. 
W.-D.  IV  S.  721  ff.  giebt.  Früher  las  man  bei  Plinius:  vasto  ibi 
meatu  bis  dierum  noctiumqne  singularum  intervallis  effusus  in  im- 
mensum  agitur  Oceanus,  aeternam  operiens  rernm  natura*  contro- 
versiam,  dubiumque  terrae  sit  an  parle  in  maris.  DetleHsen  hat 
jetzt  ediert:  . .  .  altem  am  .  . .  controversiam,  dubiumque  terrae  sit 
an  partem  maris.  Dederich  will  lesen :  dubiumque  terrae  sit  in  parte 
an  maris  mit  dem  Subjekt  Oceanus  =  „es  ist  zweifelhaft,  ob  er 
(der  Ocean)  sich  auf  dem  Festlande  befinde  oder  ob  er  dem 
Meere  angehöre"  (in  parte  sit  =  pars  sit),  während  offenbar  zu 
lesen  ist  mit  leichter  Umstellung:  dubiamque  terrae  sit  an  maris 
partem. 

Berlin.  Ed m.  Meyer. 


Zu  Li  vi U 8. 

XXI  54,  4  steht  im  Put.:  ita  milk  equitibus  Magoni  mille 
peditibus  dimissis  Hannibal  prima  luce  .  .  .  Vereinzelt  haben  die 
Hsgb.  den  Versuch  gemacht,  diese  Worte  zu  erklären.  Der  letzte, 
welcher  sich  hierzu  imstande  fühlte,  war  Alschefski;  seitdem  herrscht 
über  die  Unhaltbarkeit  des  Dnl'ws  Magoni  keine  Meinungsverschieden- 
heit mehr.  —  4  Heilungs versuche  liegen  vor:  1)  Magoni  streichen 
(II.  Sauppe);  so  Hertz  und  Frigell*  (Stockholm  1879);  2)  (sub) 
Magone  (Frigell,  Epilegomena  Upsaliae  1881  p.  43);  3)  (cum) 
Magone  (A.  Perizonius);  so  Weifsenborn6 ,  Tücking3,  Harant  (Paris 
1881);  4)  (cum)  mille  .  .  .  Magone  .  .  .  dimisso  (Madvig);  so  Mad- 
vig3  und  Riemann-Benoist  (Paris  1881).  —  Indessen  Magoni  zu 
streichen  (No.  1)  geht  nicht  an;  der  Name  des  Führers  kann  nicht 
entbehrt,  das  Glossera  als  solches  nicht  erklärt  werden,  (sub) 
Magone  (No.  2)  wird  durch  Stellen  wie  Liv.  XXV  40,  5  und  B. 
Afr.  97  nicht  gerechtfertigt.  Von  No.  3  und  4  verdient  letzteres 
unstreitig  den  Vorzug;  vgl.  XXII  13,  9.  Aber  Bedenken  erweckt 
es,  dafs  dimissis  in  dimisso  geändert  werden  raufs,  und  welche 
Wortstellung!  WölfTlin  wurde  vom  richtigem  Gefühl  geleitet,  als 
er  Madvigs  Lesart  durch  Voranstcllung  von  Magone  vor  (cm?«) 
modifizierte;  ich  meine,  dafs  bei  der  überlieferten  Wortfolge  das 
Asyndeton  geradezu  unerträglich  genannt  werden  mufs.  Wie  oft 
aber  ist  im  Put.  die  Stellung  der  Worte  eine  verkehrte!  Ich  lese 
ita  Mago  cu(m)  mille  equitibus,  mille  peditibus  dimissus.  Hannibal 
prima  luce  .  .  .  und  begnüge  mich  hinsichtlich  des  Ausdrucks  auf 
Kap.  54,  3  und  61,  1  zu  verweisen. 

II.  J.  Müller. 


* 
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LITTERARISCIIE  BERICHTE. 


E.  Fischer,  Oberlehrer,  Bemerkungen  Uber  die  Berücksichtigung 
der  bildenden  Kunst  im  Gvmnasialunterricht.  Progr.  des 
Gymnasiums  zu  Moers  1681.    24  S.  4. 

Es  ist  überaus  erfreulich,  dafs  man  in  letzter  Zeit  begonnen 
bat,  der  Frage  über  die  Möglichkeit  und  Erspriefslichkeit  eines 
Kunstunterrichts  auf  der  höheren  Schule  allgemeineres  Interesse 
zuzuwenden.  Auf  den  Philologen-,  Direktoren-  und  Lehrer- 
Versammlungen  ist  darüber  debattiert,  in  Gelegenheitsschriften 
darüber  geschrieben  worden,  und  so  sehr  auch  die  Ansichten 
in  vielen  Beziehungen  aus  einander  gehen,  in  soweit  scheint  man 
doch  einig  zu  sein,  dafs  es  unbedingt  geboten  erscheint,  die  durch 
die  neuerdings  so  überaus  vervollkommnete  Vervielfaliigungstechnik 
auch  der  höheren  Schule  gebotenen  Unterrichtsmittel  in  irgend 
welcher  Weise  zur  Vertiefung  und  Verlebendigung  der  höheren 
Bildung  überhaupt  und  der  klassischen  insbesondere  dankbar  an- 
zunehmen uud  auszunutzen.  Freilich  über  das  Mafs  dessen,  was 
den  Schülern  zu  bieten,  und  über  die  Methode,  wie  es  ihnen  zu 
bieten  sei,  ist  man,  wie  gesagt,  noch  keineswegs  eines  Sinnes. 
Und  so  ist  denn  jeder  Beitrag  zur  Klärung  dieser  hochwichtigen 
Frage  mit  Freuden  zu  begrüfsen.  Einen  solchen  Beitrag  zu  lie- 
fern stellen  sich  auch  die  „Bemerkungen"  von  E.  Fischer  in 
Moers  zur  Aufgabe.  Der  Vf.  hat  durch  den  Titel  seiner  Programm- 
abhandlung selber  angedeutet,  dafs  er  nicht  beabsichtige,  eine  in 
sich  abgeschlossene  Darstellung  und  methodische  Erörterung  der 
vorliegenden  Frage  zu  geben,  sondern  sich  darauf  beschränken 
wolle,  zu  den  bereits  geäufserten  Ansichten  anderer  Pädagogen 
kritische  und  ergänzende  Anmerkungen  und  Vorschläge  zu  machen. 
Dem  entspricht  auch  der  Inhalt  seiner  Abhandlung.  Besonders 
im  einleitenden  Teile,  in  welchem  der  Vf.  (auf  8  Seiten)  die  all- 
gemeinsten und  höchsten  Probleme  der  Ästhetik  mit  in  den 
Kreis  seiner  Betrachtung  zieht,  kann  er  erklärlicher  Weise  nur 
mehr  Anregungen  geben  und  Hinweisungen  als  ausführlichere 
Erörterungen.  Da  lesen  wir  von  der  Berechtigung  der  Kunst 
überhaupt,  ihrem  Verhältnis  zu  Religion  und  Sittlichkeit,  von 
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den  verschiedenen  Definitionen  über  das  Wesen  des  Schönen,  von 
dem  Realismus  der  modernen  Kunst  und  anderseits  von  der 
bildenden  Kraft  des  Sprachunterrichts  und  speziell  des  klassischen, 
vom  Wesen  des  antiken  Mythus  und  seinem  Verhältnis  zur  Kunst 
u.  s.  w.  Alle  Bemerkungen  zeugen  von  dem  angelegentlichen 
Studium  des  Vf.s  und  dem  Ernst,  mit  dem  er  der  Sache  auf  den 
Grund  zu  kommen  sich  bemüht;  aber  der  Leser  wird  des  Gebo- 
tenen nicht  recht  froh.  Was  über  die  vielen  schwersten  Fragen 
der  Ästhetik  und  Pädagogik  vorgebracht  ist,  ist  zum  gröfseren 
Teile  dem  Fachmann  nicht  neu  und  für  den  Laien  in  allzugrofser 
Kürze  zusammengedrängt.  Dazu  kommt,  dafs  die  Sprache  des 
Vf.s  nicht  dazu  beiträgt,  die  Lektüre  seiner  Schrift  zu  erleichtern. 

Nachdem  aber  der  Vf.  erst  dazu  gelangt  (von  S.  11  ab), 
seiner  spezielleren  Aufgabe  näher  zu  treten,  da  linden  wir  in 
seinen  „Bemerkungen"  eine  Fülle  des  Anregenden  und  Beachtens- 
werten. Was  die  Lehrmittel  und  die  Art  ihrer  Verwendung 
in  der  Klasse  betrifft,  so  hat  Ref.  vor  kurzem  in  einem  Vortrage, 
der  im  laufenden  Jahrgange  dieser  Zeitschrift  S.  97  IT.  zu  linden 
ist,  seine  Meinung  dahin  ausgesprochen,  dafs  er  mit  R.  Menge 
vor  allem  in  der  Anlegung  von  Photographieen-Sammlungen 
und  ihrer  Verwertung  in  „fliegenden  Rahmen'4  den  richtigen 
und  praktisch  durchführbaren  Weg  findet  für  die  sachgeraäfse 
Einführung  der  Schüler  in  die  bildende  Kunst.  F.  dagegen  em- 
pfiehlt in  erster  Reihe  die  Benutzung  der  Seemanschen  „kunst- 
histor.  Bilderbogen"  und  will  Photographieen  nur  „zur  Berichti- 
gung und  Vervollkommnung  der  Anschauung"  beibringen.  Ich 
habe  über  diese  Frage  in  jenem  Vortrage  so  ausführlich  mich 
geäufsert,  dafs  ich  hier  nur  kurz  wiederholen  will,  wie  m.  E. 
gerade  umgekehrt  die  Mengesche  „Einführung"  bezw.  die  „Bilder- 
bogen" den  Schülern  ein  hochwillkommenes  Hülfsmittel  „zur  Be- 
richtigung und  Vervollkommnung  der  Anschauung"  der  in  der 
Klasse  hängenden  Photographieen  sein,  d.  h.  ihnen  helfen 
sollen,  sehen  zu  lernen,  was  an  den  Kunstwerken  zu  sehen  ist. 
Ich  verspreche  mir  von  einer  Unterweisung  auf  Grund  der  in 
der  Hand  eines  jeden  Schülers  befindlichen  Bilderbogen  für  den 
Kunst-Unterricht  nicht  allzuviel  Nutzen.  Eine  derartige  Unter- 
weisung wird  aber  auch  viel  Zeit  wegnehmen  und  nur  gestattet 
sein,  wo  im  direkten  Anschlufs  an  den  Geschichtsunterricht  ein 
gröfserer  Zeitaufwand  berechtigt  ist,  sonst  nicht1).  Auch  dürfte, 
zumal  wenn  man  mit  F.  sich  nicht  auf  die  antike  Kunst  be- 
schränkt, die  Sache  praktisch  nicht  überall  so  leicht  durchführbar 
sein.  F.  stellt  in  Summa  72  „Bilderbogen"  für  seine  Zwecke 
zusammen  (S.  13).    Wird  man  verlangen  dürfen,  dafs  sämtliche 

J)  Wie  man  die  Zeit  zum  Kunstunterricht  finden  aolle,  darüber  spricht 
sich  F.  S.  19  noch  zweifelhaft  aus.  Er  selbst  hat  „meist  ganze  oder  halbe 
Stunden  auf  einmal  vergeudet."  Ich  meinerseits  schliefse  mich  der  Menge- 
srhen Ansieht  an  (vgl.  oben  S.  101  f.). 
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Schüler  diesen  Apparat  mit  Mappe  sich  anschaffen?  Soll  man 
sich  aber  für  eine  gröfsere  Klasse  mit  wenigen  Exemplaren  be- 
gnügen, so  wird  aus  solcher  Anschauung  für  die  Schüler  nicht 
viel  herauskommen.  Nur  Abbildungen,  die  der  Schüler  mit  Ruhe 
und  Sammlung  wiederholt  betrachten  kann,  lassen  ihm  dauernden 
Eindruck  zurück1).  Was  ich  dalier  aus  Bilderbogen  und  archäolo- 
logischen  Sammelwerken  gelegentlich  „vorzeige"8),  kann  zur  Er- 
gänzung ganz  gut  sein:  den  Grundstock  des  Anschauungsstoffes 
darf  es  nicht  bilden  sollen.  Wenn  aber  F. ,  wie  schon  bemerkt, 
sich  auf  die  antike  Kunst  nicht  beschränken  will,  sondern  in 
seinem  Kanon  unter  72  Blättern  ihr  nur  20  zuweist,  so  befind«'  ich 
mich  hier  in  prinzipiellem  Gegensatze  zu  ihm  (vgl.  meinen  Vortrag 
S.  102  f.).  Ich  halte  es  nämlich  für  überaus  wichtig,  dafs  man 
streng  scheide  zwischen  dem,  was  man  den  Schülern  bietet  behufs 
ihrer  „Einführung  in  die  bildende  Kunst",  zwischen  dem  geplanten 
Ku n 8t Unterricht  im  engeren  Sinne,  und  zwischen  all  dem,  was 
man  beibringt  zur  Illustration  des  Geschichtsunterrichts  und 
der  Exegese  der  Schriftsteller,  was  also  ins  Bereich  der  „An- 
schauungsmittel" fallt.  Jener  Kunstunterricht  soll  m.  E.  als  ein 
stiller  anspruchloser  Begleiter  neben  dem  übrigen  Unterricht 
hergehen  und  nur  gelegentlich  direkt  in  die  reguläre  Lektion 
eintreten.  Er  ist  sich  selbst  Zweck  und  hat  seine  eigene  Auf- 
gabe, nämlich  Sinn  und  Verständnis  der  Schüler  für  die  bildende 
Kunst  zu  erwecken  und  zu  pllegen.  Und  zur  Erreichung 
dieses  seines  Zweckes  wird  er  sich,  will  er  nicht  verwirren 
statt  klären,  auf  die  antike  Kunst  beschränken  müssen.  Wenn 
dann  der  Lehrer  in  Prima  gelegentlich  auch  Abbildungen  mittel- 
alterlicher oder  auch  der  neueren  Zeit  angehöriger  Kunstwerke 
zur  Charakteristik  der  betr.  Zeit  und  ihrer  Kultur  vorlegt  (oder 
lieber  einige  Zeit  aushängt),  —  und  wenn  er  dabei  erfährt,  dafs 
die  Schüler  die  Vorlagen  nicht  mehr  blofs  angaffen,  sundern  mit 
verständigem  Interesse  betrachten:  dann  wird  er  hierin  schon 
eine  Frucht  des  vorausgegangenen  und  des  noch  nebenher 
gehenden,  an  der  Antike  geübten  „Kunstunterrichts"  erkennen  und 
begrüfsen  können.  Kurz:  die  Betrachtung  auch  solcher  Kunst- 
werke, die  der  christlichen  Zeit  angehören,  sei  nicht  etwa  grund- 
sätzlich ausgeschlofsen,  aber  sie  bleibe  gelegentliches  Mittel  zum 
Zweck;  die  methodische  Vorführung  der  Meisterwerke  der  klas- 
sischen Kunst  sei  sich  selbst  Zweck. 

Man  wird  mit  derselben  (wie  F.  S.  14  richtig  hervorhebt) 
selbst  den  Geschichtsunterricht  in  Sekunda  nur  kurze  Zeit  direkt 
begleiten  können.    Ich  stimme  auch  F.  bei,  wenn  er  (S.  16) 

')  Ein  ernstes  und  ersprießliches  häusliches  Studium  der  „Bilderbogen" 
wird  man  aber  nur  von  sehr  wenig  Schülern  erhoffen  können. 

*)  Vorausgesetzt,  dafs  ich  mir,  r.  B.  hier  in  Waldenburg,  auch  nur 
einen  kleinen  Teil  der  von  F.  D.  andern  allegierten  Werke  zur  gegebenen 
Zeit  verschaffen  könnte! 
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sagt,  dafs  „eine  chronologische  Folge  nicht  unter  allen  Umstänilcn 
nötig  sein  wird",  da  man  „die  eigentliche  historische  Entwicke- 
ln ng,  den  'Werdeprozefs',  der  Kunst  nicht  zur  Hauptsache  machen 
dürfe'S  dafs  man  dem  Schüler  zu  Anfang  an  solchen  Sachen  ge- 
wissermafsen  erst  Lust  machen  möge,  die  seinem  Gesichtskreis 
nahe  liegen  (S.  17);  aber  im  allgemeinen  wird  man  wohl  am 
natürlichsten  eine  chronologische  Folge  der  Vorführung  wenigstens 
grundsätzlich  in  Aussicht  nehmen,  sicherlich,  wenn  man  Photo- 
graphieen  in  fliegenden  Rahmen  benutzt.  Die  Lektüre  von 
Ciceros  vierler  Verrine  hat  F.  Anlafs  gegeben,  eine  gröfsere 
Gruppe  von  Kunstwerken  mit  den  Schülern  durchzunehmen ,  die 
er  (S.  17/18)  zusammenstellt.  Er  selbst  will  diese  Unterweisungen 
bei  der  Lektüre  nur  „in  vorsichtig  zu  beschränkendem  Umfang" 
hie  und  da  eintreten  lassen  (S.  19).  Und  dafs  das  geschehe, 
ist  auch  sehr  wichtig.'  Wir  müssen  um  jeden  Preis  vermeiden, 
unsere  Bestrebungen  mit  der  Lektüre  derart  zu  vermischen,  dafs 
deren  Hauptzweck  geschädigt  wird.  Das  Verständnis  für  die 
Schönheit  und  Kraft  der  Rede  des  Cicero  hängt  so  gut  wie  gar 
nicht  ab  von  der  Bekanntschaft  mit  den  genannten  Kunstwerken. 
Und  auch  die  Homer-  oder  gar  die  Schilierstunde  wollen  wir  nur 
ja  nicht  mit  Betrachtung  von  Götterbildern  häufig  unterbrechen! 
Sie  werden  da  allzuleicht  geradezu  als  Allotria  wirken;  die  Gegner 
unserer  Bestrebungen  werden  uns  sagen:  Ihr  kommt  vor  lauter  An- 
schauung, Kunst  und  Realien  nicht  mehr  zu  gehörigem  Kindringen 
in  Sprache,  Sinn  und  Schönheit  des  Textes!  Ja,  wenn  den  Schü- 
lern aus  der  Betrachtung  der  Photographien,  die  sie  seit  Jahren 
in  ruhigem  Wechsel  an  den  Wänden  des  Klassenzimmers  ein- 
ander haben  folgen  sehen,  bei  der  Lektüre  des  Homer,  Sophokles 
und  Schiller  die  antiken  Götteridealc  schon  bekannt  sind,  wenn 
sie  mit  den  Warnen  der  Götter  und  Heroen,  der  Tempel  und 
Prachtbauten  die  entsprechenden  Vorstellungen  schon  unwill- 
kürlich verbinden:  das  wird  ihnen  wahrhaft  zum  Verständnis 
des  Textes  dienen.  Au  einzelnen  Stellen  aber  die  Schüler  einen 
„Bilderbogen"  herausnehmen  lassen  und  sie  auf  einen  Holzschnitt 
verweisen,  der  doch  —  schon  im  Vergleich  zur  Photographie  — 
nur  ein  sehr  mangelhaftes,  zum  Ergötzen  wenig  geeignetes  Bild 
giebt,  das  dürfte  meines  Erachtens  dem  Kunstsinn  der  Schüler 
nicht  viel  nützen  und  noch  weniger  Verständnis  und  Genufs  des 
Dichterwerks  zu  fördern  geeignet  sein.  Geht  aber  —  wie  auch 
F.  prinzipiell  wünscht  —  der  Kuustunlerricht  nebenher,  so  ist 
doch  der  Anlafs,  den  die  Lektüre  z.  B.  der  Verrine  bietet,  nur 
ein  sehr  äufserlicher.  Ich  würde  also  vorziehen,  den  Kunst- 
unterricht in  direkte  Verbindung  nur,  soweit  es  angeht,  mit  der 
Geschichte  zu  setzen,  und  indem  ich  für  die  Lektüre  der  Schrift- 
steller mich  auf  das  beschränkte,  was  zur  Veranschaulicbung  und 
Exegese  unmittelbar  dient,  beim  K  u  nst Unterricht  prinzipiell  an 
die  chronologisch»*  Folge  mich  hallen. 
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Doch  schon  hat  der  interessante  Stoff  mich  verführt,  aus- 
führlicher zu  werden,  als  es  dieser  Anzeige  zukommt.  Gern 
möchte  ich  noch  des  weiteren  hinweisen  auf  die  hübschen  Finger- 
zeige, die  F.  S.  19 — 21  über  die  Behandlung  des  Kunstunterricbts 
in  Prima  giebt,  und  den  reichen  Stoff,  den  er  hierfür  dem  Lehrer 
suppeditiert.  Beachtenswert  ist  auch,  dafs  er  (S.  14),  freilich  nur 
als  Notbehelf,  empfiehlt,  die  Schüler  der  Oberklassen  die  Abbil- 
dungen durchpausen  zu  lassen,  um  „wenigstens  die  Aufmerk- 
samkeit auf  die  Formen  zu  schärfen".  Über  das,  was  er  (S.  1 1  u.  12) 
von  der  Verwendung  der  Kleinkunst  sagt,  liefse  sich  streiten.  Dafs 
er  die  ägyptische  Kunst  ganz  ausschliefsen  will,  hat  viel  für  sich. 
Dafs  man  freilich  dafür  die  altchristliche  Kunst  in  den  Kunst- 
unterricht aufnehmen  solle  (S.  11),  mochte  ich  nicht  raten.  — 
Reich  ist  das  Programm  an  literarischen  und  archäologischen 
Nachweisungen.  Auf  Einzelheiten  einzugehen  würde  zu  weit 
führen.  —  So  möge  denn  niemand,  der  für  den  Kunstunter- 
richt auf  der  höheren  Schule  sich  interessiert,  das  Programm 
von  F.  ungelesen  lassen;  man  wird  es  nicht  ohne  Anregung  und 
Belehrung  aus  der  Hand  legen. 

Waldenburg  i.  Schi.  Heinrich  Guhrauer. 


Formenlehre  der  lateinischen  Sprache  zum  wörtlichen  Aus- 
wendiglernen für  Sexta  und  Quinta.  Nach  der  Grammatik 
von  KIlendt-SeyfTert  zusammengestellt  von  ß.  Köhler.  Zweite 
verbesserte  und  vermehrte  Auflage.    Schleswig  1  SS  1 .    Meves.    7G  S. 

Gegen  die  Vertreter  der  Ansicht,  dafs  der  lateinische  Unter- 
richt einer  Anstalt  von  Sexta  bis  Prima  nur  ein  Lehrbuch  zu 
gebrauchen  habe,  bemerkt  man  neben  anderem  mit  Hecht,  dafs 
in  einer  auch  für  die  mittleren  und  oberen  Klassen  berechneten 
Grammatik  der  für  die  unteren  bestimmte  Stoff  nicht  in  über- 
sichtlicher Weise,  wie  sie  dem  Anfänger  geboten  werden  müsse, 
gegeben  sei,  dafs  vielmehr  die  Aufmerksamkeit  desselben  durch 
die  vielen  Zwischenbemerkungen,  die  ihn  nichts  angehen,  abge- 
lenkt werde,  dafs  die  Einfügung  ebenderselben  zwischen  Hegeln, 
die  er  als  zusammengehörig  sich  einprägen  müsse,  ihm  das  Lernen 
dieser  erschwere  und  dafs  er  sich  bei  der  Masse  des  vorhandenen 
S tolles  nicht  gut  zurechtfinden  könne.  Man  gebraucht  daher  an 
sehr  vielen  Anstalten  in  den  unleren  Klassen  besondere  Lehr- 
bücher, die  die  Formenlehre,  vielleicht  auch  noch  einen  kleinen 
Teil  der  Syntax,  übersichtlich  darstellen.  Die  Rücksicht  auf  den 
späteren  Unterricht  macht  es  wünschenswert,  dafs  die  Form  der 
Darstellung  sich  derjenigen  der  später  zu  gebrauchenden  Gram- 
matik annähert1);  so  wird  dem  Haupteinwand  derjenigen,  die 


l)  Was  z.  B.  in  den  Kiementen  der  lateinischen  Grammatik  von  0. 
Richter  (in  dessen  lateinischem  Lesebuche)  geschehen  ist,  wo  die  Regeln 
und  das  \  erbeuverzeichuis  sich  in  der  Hauptsache  an  Ellendt  -Seyflert  an- 
schlielsen. 
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nur  eine  Grammatik  wünschen ,  dafs  nämlich  der  Schüler  sonst 
in  derselben  nicht  heimisch  werden  könne,  die  Spitze  abgebrochen. 
Eine  kurze  Zusammenstellung  der  Formenlehre,  die  sich  an  die 
gegenwärtig  am  meisten  verbreitete  Grammatik  von  Ellendt-Seyflert 
anschlierst,  ist  daher  ein  wohlberechtigtes  Unternehmen1). 

Verf.  vorliegenden  Buches  hat  dies  gethan,  und  zwar  hat  er 
die  nach  Quinta  gehörigen  Paragraphen  durch  eine  vorgesetzte  V 
kenntlich  gemacht.  Dieselben  enthalten  die  Unregelmäfsigkeiten 
der  ersten  vier  Deklinationen  (§  9.  10.  14,  3.  und  4.  15.  18.  19.  21. 
22),  die  Defekliva  und  Abundantia  unter  den  Substantiven  (§  24) 
und  bei  der  Komparation  (§  27),  einzelne  Zahlwörter  (wie  simplex, 
simplus  u.  a.  §  30),  die  Coniugatio  periphrastica  (§  36),  einige  Be- 
merkungen zum  Verb  (§  37),  die  wichtigsten  Verba  der  vier  Kon- 
jugationen mit  den  hauptsächlichsten  Compositis  (§  38 — 42).  die 
Verba  anomala,  defectiva  und  impersonalia  (§  43 — 45)  und  schließ- 
lich die  Ortsbestimmungen  mit  Einschiurs  der  Städtenamen  (§  48). 
Alle  übrigen  Abschnitte  der  Formenlehre  fallen  bereits  der  Sexta  zu. 

Der  so  für  diese  Klasse  gebotene  Stull'  ist  meiner  Ansicht 
nach  ein  viel  zu  umfangreicher,  selbst  bei  jährigem  Kurse.  Welche 
Unmassen  von  Vokabeln  mufs  sich  der  Schüler  neben  denjenigen, 
die  ihm  Lesebuch  oder  Vokabular  bietet,  und  die  gewifs  schon 
recht  zahlreich  sind,  aneignen,  wenn  er  die  ganzen  Abschnitte 
über  die  Zahlwörter,  Adverbia,  Präpositionen,  Konjunktionen  lernen 
soll!  Wird  er  sich  z.  B.  wirklich  ein  solches  Wissen  der  Car- 
dinalia  und  Ordinalia,  die  gewöhnlich  wohl  nicht  lange  vor  Ende 
des  Kursus  durchgenommen  werden,  erwerben,  dafs  er  —  und 
dies  mufs  bald  geschehen  —  einerseits  mit  ihrer  Hülfe  zur  Bil- 
dung der  Distributiva  und  Zahladverbia  geführt  werden,  ander- 
seits die  einzelnen  Abweichungen  dieser  von  jenen  sicher  erfassen 
kann?  Und  wird  er  sich  alle  Präpositionen,  von  denen  manche 
so  leicht  verwechselt  werden,  genau  merken?  Welche  Mühe 
macht  dem  Sextaner  schon  die  Unterscheidung  des  blofscn  Ab- 
lativs von  dem  mit  a  oder  ab\  Zu  einem  wirklichen  Beherrschen 
alles  Dagewesenen  bringt  er  es  jedenfalls  nicht;  denn  zu  un- 
ausgesetzter Übung,  zu  beständigem  Repetieren,  wodurch  es  allein 
zu  erreichen  ist,  fehlt  die  Zeit.  Manches  ist  überdies  für  ihn 
von  vom  herein  nur  totes  Wissen,  da  die  Gelegenheit,  es  in  münd- 
lichen und  schriftlichen  Sätzen  zu  gebrauchen,  nicht  geboten  wird. 
Ich  denke  dabei  vornehmlich  an  manche  der  angeführten  Adverbia 
und  Konjunktionen  (z.  H.  dum,  quamvis  u.  a.).  Anderes  wiederum 
bereitet  dem  Anfänger  zu  große  Schwierigkeiten.  Im  Gebrauche 
des  Relativums  findet  sich  auch  der  geübte  Quintaner  nur  mit 
Mühe  zurecht;  wie  viel  weniger  der  nur  an  kleinere  und  leichter 
zu  übersehende  Satzganzen  gewöhnte  Sextaner.    Die  ähnlichen 

*)  Aas  einem  praktischen  Grunde  wurde  ein  solcher  Auszug  auf  der 
Direktorenkonferenz  zu  Königsberg  1880  empfohlen,  „da  die  Exemplare  von 
Sexta  an  nicht  vorhalten". 

Zeitacbr.  f.  d.  üymnwi.lweten  XXXVI  4.  15 
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Bedeutungen  beim  Indefmilum  ferner  sind  schwer  zu  unter- 
scheiden, und  manches  ist  über  den  Gebrauch  dieses  Pronomens 
besonders  zu  merken,  was  den  Anfänger  sehr  verwirrt.  So  ist 
denn  an  verhältnismäßig  nur  wenigen  höheren  Lehranstalten 
Preufsens  der  Unterrichtsstoff  für  Sexta  in  der  ganzen  Ausdeh- 
nung gültig,  in  der  wir  ihn  hier  linden l).  An  den  meisten  sind 
die  bezeichneten  Abschnitte  nur  teilweise,  an  einer  nicht  unbe- 
deutenden Anzahl  gar  nicht  in  den  Lehrplan  dieser  Klasse  auf- 
genommen, und  gewifs  kann  man  von  keiner  Notwendigkeit  einer 
systematischen  Durchnahme  derselben  auf  dieser  Stufe  reden;  nur 
einzelnes,  wie  die  allergebräuchlichsten  Präpositionen  und  Kon- 
junktionen und  einige  Advcrbia  werden  bei  der  Lektüre  nicht  zu 
entbehren  sein.  Wendet  man  nun  ein,  dafs  auf  diese  Weise  das 
Pensum  der  Sexta  sehr  beschränkt  werde,  so  meine  ich,  dafs  dies 
kein  Fehler  ist.  Da  hier  der  Grund  zu  allem  übrigen  Unter- 
richt gelegt  wird,  ist  eine  feste  Einübung  des  Pensums  nach  allen 
Seiten  hin  unbedingt  notwendig,  diese  aber  nur  bei  möglichst 
grofser  Vereinfachung  desselben  zu  erreichen.  Soll  aber  zu  der 
regelmäfsigen  Deklination  und  Konjugation  noch  etwas  hinzugefügt 
werden,  so  halte  ich  es  für  geratener,  dem  Schüler  die  Hegeln 
über  die  hauptsächlichsten  Unregelmäfsigkeiteu  im  Genus  und  in 
der  Deklination  der  Sutatantiva  zu  geben,  vorausgesetzt  natürlich, 
dafs  dieselben,  kurz  gehalten,  sich  auf  das  Notwendigste  be- 
schränken. Ihre  Durchnahme  schon  auf  der  untersten  Stufe  ist 
teils  wegen  der  Lektüre  erwünscht,  bei  der  alle  Unregelmäfsig- 
keiten  auf  die  Dauer  kaum  zu  vermeiden  sind,  teils  deswegen, 
weil  in  ihnen  erfahrungsgemäfs  noch  in  den  mittleren  und  oberen 
Klassen  viel  gefehlt  wird.  Einer  Verwirrung  wird  vorgebeugt, 
wenn  der  Lehrer  an  sie  nicht  eher  geht,  als  bis  er  sich  fest 
davon  überzeugt  hat,  dafs  das  Itegelmäfsige  sicher  gewufst  wird. 

Noch  bemerke  ich,  dafs  der  Grundsatz,  alles  Unregelmäfsige 
vom  Sexlanerpensum  fern  zuhalten,  auch  in  vorliegendem  Buche 
nicht  konsequent  durchgeführt  ist.  Folgerecht  hätte  Verf.  auch 
§14,  1.  2  (untis,  solus  etc.  und  die  unregelmäfsigen  Vokative  der 
2  Dekl.),  §  26  die  unregelmäßige  Komparation  und  §  33  forem  fort 
—  was  wollen  diese  Formen  in  Sexta?  —  nach  Quinta  ver- 
weisen müssen.  Dagegen  ist  die  Erklärung  von  Vcrbum  transiti- 
vum,  intransitivum ,  depouens  §  37  wunderbarer  Weise  bis  auf 
diese  Klasse  versparl.  Auch  zur  Durchnahme  der  Hauptrege]  über 
die  Ortsbestimmungen  §  48  wird  der  Lehrer  durch  die  Sätze  im 
Übungsbuche  gewöhnlich  schon  in  Sexta  gezwungen  sein.  Vom 
Pensum  des  Quintaners  werden  mit  Recht  meist  die  griechischen 


x)  In  den  Programmen  einzelner  Gymnasien  vom  Jahre  1881  ist  freilich 
ein  noch  grüfserer  angegeben,  so  in  dem  des  Joachimsthalschcn  Gymnasiums 
xu  Berlin,  dem  von  Hanau  und  von  Danaig  (Königl.  Gymn.)  Ellendt-Seyffert 
§  1 — 90;  also  statt  der  Adverbia,  Präpositionen  und  Konjunktionen*  alle 

l'nregelmäTsigkeileii  der  Deklination. 
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Wörter  der  t.  Dekl.  gestrichen;  sie  gehören  nach  Quarta.  Ebenso 
sind  ihm  die  vielen  Defectiva  und  Abundantia  der  Deklination 
(§  24)  wenig  nütze;  die  gebräuchlichsten  lernt  er  gelegentlich 
kennen,  die  übrigen  verwendet  er  nie,  vorläufig  jedenfalls  nicht. 

Gehen  wir  nun  zu  Einzelhelheiten  über.  §  1  sind  die  Be- 
merkungen über  k  (nur  in  Kaeso  und  Kalendae),  qu,  gu  und  su 
sehr  überflüssig.  Statt  ihrer  lieber  die  praktische  und  für  die 
unteren  Klassen  völlig  ausreichende  Hegel:  j,  fr,  u>,  z  kommen  in 
lateinischen  Wörtern  nicht  vor,  ebensowenig  ä  und  ö  (letzteres 
ist  mit  Rücksicht  auf  die  deutsche  Orthographie  hervorzuheben). 
Ihre  Einprägung  von  vorn  herein  verhütet  viele  Fehler.  Auch  die 
Kegel  über  die  Ausprache  des  (i  ist  zu  entbehren,  abgesehen  da- 
von, dafs  die  Richtigkeit  der  vorliegenden  Fassung  nach  Ellendt- 
Seyflert  Zweifeln  unterliegt.  Am  besten  läfst  man  zunächst  t 
immer  wie  t  aussprechen:  nur  so  bringt  es  der  Sextaner  zu  Sicher- 
heit in  der  Rechtschreibung  von  Wörtern  wie  nuntius,  amkitia, 
otium  etc.  Zu  der  Aussprache  wie  c  —  falls  man  sie  überhaupt 
haben  will  —  führt  man  ihn  bei  den  betreffenden  Wörtern  erst  später 
über.  §  7  ist  die  unbestimmte  Fassung  „in  einigen  griechischen 
Wörtern  der  drei  ersten"  schon  bei  Seyflert  zu  tadeln.  Was  soll  der 
Sextaner  aber  gar  hier  mit  ihr  anfangen,  wo  ihm  griechische  Wörter 
gar  nicht  geboten  werden  und  er  in  Quinta  auch  nur  die  Aus- 
sicht hat,  Wörter  der  ersten  Deklination  zu  bekommen?  §  13 
halte  ich  die  Regel  für  die  Wörter  auf  er  für  unnötig,  wenn  sie 
auch  leicht  zu  lernen  ist.  Bei  den  wenigen  Wörtern,  die  ge- 
braucht werden,  wird  das  Nötige  auch  ohne  sie  gemerkt.  Der 
gewöhnlichste  hier  in  Betracht  kommende  Fehler,  die  Verwechs- 
lung von  libri  und  liberi,  wird  durch  sie  doch  nicht  vermieden. 
Überdies  ist  die  Fassung  der  Regel  bedenklich.  In  der  That  ist 
der  Unterschied  in  der  Zahl  der  e  beibehaltenden  und  der  es 
verlierenden  Wörter  gar  nicht  so  grofs,  wie  es  nach  dem  Aus- 
drucke „die  meisten  Wörter"  den  Anschein  hat,  wenn  man  alle 
Adiecliva  auf  fer  und  ger  mitzählt  (vgl.  Kühner  Lat.  Gr.  I  S.  278). 
Dem  aufmerksamen  Knaben  mufs  es  jedenfalls  auffallen,  dafs  er 
—  und  dies  wird  wohl  meist  der  Fall  sein  —  von  beiden  Arten 
eine  ziemlich  gleiche  Anzahl  lernt  (von  denen  ohne  e  etwa:  ager, 
arbiter,  culter,  faber  ;  aeger,  creber,  niger ,  piger,  pulcher,  ruber, 
sacer,  noster,  vester).  §  21  steht  noch  immer  die  Hegel  Tolle  me, 
mu,  Hit  u.  s.  w.,  durch  die,  wie  bereits  mehrfach  hervorgehoben 
ist1),  für  die  Deklination  von  domus  herzlich  wenig  gewonnen 
wird.  Man  gebe  bestimmt  an,  welche  Kasus  nach  der  2.  Dekl. 
gehen:  domo,  domos  und  höchstens  noch  als  möglich  domorum; 
alles  übrige  (vgl.  das  Paradigma  des  Verfassers)  ist  Ballast.  §  31. 
Die  Bedeutungen  von  uterque,  alter,  neuter,  alius  sind  schon  zu 


»)  Z.  B.  von  Ellger  in  dieser  ZeiUchr.  1873  S.  183.    Frye,  Progr. 
Vechta  1876,  S.  11. 

15* 
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§  14  im  Anhang  gegeben.  Zweimal  finden  wir  auch  die  Orts- 
bestimmungen enthaltenden  Kasus  von  dornt«  §  21  und  §  48.  So 
könnte  noch  manches  ohne  Schaden  beseitigt  und  der  Umfang  des 
Buches  verringert  werden,  z.  B.  wäre  ein  Paradigma  für  das 
Deponens  genügend. 

Anderseits  vermifst  man  einige  Angaben.  So  §  7  die  Unter- 
scheidung von  Stamm  und  Endung  (vgl.  Seyflert  §  8);  §  12  fehlt 
safwr1),  das,  wenn  einmal  in  der  Reimregel  die  Endung  ur  vor- 
kam, auch  zu  nennen  war,  §  18,  3  Nom.  Flur,  vetera  als  Aus- 
nahme, §  23  die  Kegel  über  et  und  et  der  5.  Dekl.,  ferner  §  24 
einige  bekanntere  Defectiva  wie  veslis  und  pUbs,  die  hier  besser 
ihren  Platz  fänden  als  imioles,  speeimen  u.  a.,  §  31  die  Bedeutung 
von  ts  als  Pronomen  der  3.  Person  in  den  obliquen  Kasus,  die 
Qualitätsbezeichnung  bei  ea  und  die  Formen  quendam  und 
quorundam,  §  43  die  Hegeln  über  edo,  /ero,  eo,  ohne  die  es  nie 
zu  einem  ordentlichen  Wissen  dieser  Yerba  gebracht  wird.  Nicht 
zu  billigen  ist  auch  das  Fehlen  einer  kurzen  Übersicht  über  die 
Stammzeiten  mit  ihren  Ableitungen  (Seyflert  §  91)  vor  der  Kon- 
jugation. Der  Schüler  mufs  sich  beim  Einüben  der  Verba  stets 
bewufst  sein,  von  welcher  Stammzeit  die  betreffende  Form  ab- 
geleitet wird ,  und  dies  wird ,  sobald  die  deutsche  Form  erkannt 
ist,  in  der  ersten  Zeit  immer  die  erste  Frage  des  Lehrers  sein 
müssen.  Sicherheit  ist  hier  nur  zu  erlangen,  wenn  die  Ab- 
leitungen, wie  sie  bei  Gedike  S.  8  und  9  stehen,  geradezu  aus- 
wendig gelernt  werden.  Was  das  Verzeichnis  der  wichtigsten  Verba 
§  38 — 42  betrifft,  so  ist  anzuerkennen,  dafs  ungebräuchliche  Sim- 
plicia  wie  lacio,  specio.  linquoy  temno  garnicht  erwähnt  sind,  sondern 
Yon  ihnen  nur  die  (Komposita,  und  dafs  manche  unnötigen  Verba, 
die  bei  Seyflert  noch  stehen,  gestrichen  sind,  so  in  der  2.  Kon- 
jugation eine  ganze  Anzahl  derer  auf  tit  ohne  Supinum  und  alle 
auf  ui  ohne  Perfekt  und  Supinum,  in  der  drilten  rnando,  vergo, 
plecto  u.  a.  sowie  die  meisten  Inchoativa,  die  nicht  leicht  zu  lernen 
sind  und  nur  wenig  angewandt  werden.  Von  den  angeführten 
Composita  ist  keins  unnütz;  dagegen  kann  man  zweifeln,  ob  die- 
selben immer  gerade  die  „hauptsächlichsten"  und  nicht  noch 
andere  zu  lernen  sind.  Doch  hier  könuen  die  Lücken  in  Quarta 
ausgefüllt  Werden.    iNicht  zu  entbehren  ist  die  Regel  über  die 


')  Das  beste  wäre  freilich,  es  würde  in  der  Reiinregel  die  Endung  ur 
gar  nicht  erwähnt  and  statt  ihrer  ein  „uad"  eingeschoben ;  vgl.  Ellger  a.  a. 
0.  S.  176.  —  Salur  fehlt  auch  bei  Gedike-Ilofmaun ;  ebenso  vermifst  man  dort 
in  der  3  Dekl.  Beispiele  für  die  Endungen  a,  c,  ar,  ur  und  für  er  ein  passendes. 
Nebenbei  erwähnen  möchte  ich  einen  Übelstand  desselben  Buches,  dafs  näm- 
lich die  Beispiele  zu  den  Deklinationen  zu  wenig  geordnet  sind  :  so  stehen 
noch  io  der  neuesten  Auflage  iu  der  1.  Dekl.  die  Masculiua  mitten  nnter  den 
Feminina,  in  der  zweiten  die  Feminina  unter  den  Masculina,  die  Wörter  der 
3.  Dekl.  stehen  nicht  durchweg  in  der  Reihenfolge,  in  der  die  Endungen  in 
der  Hauptregel  auf  einander  folgen,  was  das  Einfachste  wäre.  Es  ist  das 
alles  beim  Unterricht  manchmal  recht  störend. 
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Bildung  des  Passivs  der  Composita  von  facto,  die  sich  auch  bei 
fio  §  43,  7  nicht  findet. 

Das  Buch  schliefst  sich  nach  dem  Titelblatt  eng  an  die 
Grammatik  von  Ellendt-Seyffert  an,  und  in  der  That  finden 
wir  hier  meist  dieselbe  Fassung  der  Regeln  und  dieselbe  An- 
ordnung des  Ganzen.  Wenn  Verf.  nun  abweichend  von  seiner 
Vorlage  die  Bemerkungen  über  die  einzelnen  Kasus  der  3. 
Dekl.  §  1  hinter  die  Paradigmen  und  die  regelmäfsigen  Bil- 
dungen jener,  ferner  die  Deponentia  erst  hinter  alle  Konjugationen 
und  die  Coniugatio  periphrastica ,  die  bei  Seyflert  gleich  auf 
esse  folgt,  hinter  das  ganze  regelmäfsige  Verb  §  36  setzt,  und 
wenn  er  §  45  die  Impersonalia  nach  der  Bedeutung  ordnet,  so 
kann  man  mit  diesen  Abänderungen  nur  einverstanden  sein.  Nicht 
so  mit  anderen.  Die  Deklination  des  Adjektivs  wird  gleich  hinter 
dem  Substantiv  der  2.  resp.  3.  Dekl.  behandelt,  nicht,  wie  bei 
Seyflert,  in  einem  besondern  Abschnitte.  Es  scheint,  dafs  dadurch 
der  Übelstand  vermieden  werden  sollte,  dafs  Einzelheiten  des  Ad- 
jektivs (§  13.  18)  in  Regeln  zusammen  mit  solchen  des  Sub- 
stantivs vorkommen,  noch  ehe  die  regelmäfsige  Deklination  jenes 
im  Zusammenhange  dargestellt  ist.  Und  doch  beröhrt  Verf.  gerade 
in  §  18  auch  die  Deklination  der  Komparative  und  der  Participia, 
obwohl  die  Bildung  beider  erst  später  gezeigt  wird.  Oder  ist  bei 
jener  Ordnung  der  Gang  des  Unterrichts  berücksichtigt,  bei  dem 
ja  das  Adjektiv  immer  bald  auf  das  Substantivum  folgt?  Jeden- 
falls ist  sie  eine  Inkonsequenz,  da  sonst  durchaus  die  einzelnen 
Wortklassen  für  sich  behandelt  werden,  und  Kap.  II,  der  Ab- 
schnitt über  die  Adiectiva,  der  nun  nur  die  Komparation  der- 
selben enthält,  gewinnt  dadurch  ein  etwas  sonderbares  Ansehen. 
Unpraktisch  ist  ferner  die  Anfügung  des  Verzeichnisses  der  in 
den  Regeln  vorkommenden  Wörter  mit  ihren  Bedeutungen  am 
Ende  des  Buches.  Beim  Lernen  habe  der  Schüler  gleichzeitig 
stets  Regel  und  Bedeutungen  vor  Augen,  letztere  freilich  in  einer 
übersichtlicheren  Ordnung  als  bei  Seyflert,  bei  der  er  sein  Wissen 
selbst  besser  kontrollieren  kann.  Das  Verzeichnis  selbst  ist  mit 
aufserordentlicher  Nachlässigkeit  angefertigt  Nicht  weniger  als 
1 8  Wörter,  deren  Bedeutung  angegeben  werden  mufs,  fehlen  ganz 
(febris,  turris,  partkeps,  complures,  optimates,  penates ,  nostras, 
poema  sowie  10  von  denen  der  4.  Dekl.,  die  ubus  statt  ibus  haben). 
Drei  sind  erwähnt,  obwohl  sie  in  den  Regeln  garnicht  vorkommen 
(pelagus,  panis,  accipiter)\  offenbar  dachte  Verf.  dabei  an  eine  andre 
Fassung  der  betreffenden  Regeln.  Zu  wiederholten  Malen  ist,  zum 
Teil  aus  demselben  Grunde,  die  Reihenfolge  eine  andre,  als  sie 
durch  die  Regeln  vorgeschrieben  war. 

Von  den  übrigen  Abweichungen  erwähne  ich  nur  noch  einiges. 
§  5.  ,,Das  Genus  richtet  sich  entweder  nach  der  Bedeutung  oder 
nach  der  Endung.*'  In  dieser  Fassung  ist  die  Regel  sehr  unbe- 
stimmt und   zum  Auswendiglernen  nicht  zu  empfehlen.  Der 
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Schüler,  der  Latein  zu  lernen  anfangt,  bleibt  durchaus  im  Un- 
klaren, wann  er  das  Geschlecht  nach  der  Endung  bestimmen  soll, 
wann  nicht.  §  6.  Als  eine  der  Hauptregeln  ,.nach  der  Be- 
deutung der  Wörter"  lesen  wir  „Was  man  nicht  deklinieren  kann 
u.  s.  w.",  während  von  der  Bedeutung  hier  doch  garnichts  gesagt 
wird.  Seyffert  fafst  -die  drei  Regeln  zusammen  als  „allgemeine 
Geschlechtsregeln".  Allerdings  sind  auch  hier  die  vorangestellten 
WTorte  „über  das  natürliche  Geschlecht  u.  s.  w.u  (d.  h.  dasjenige, 
das  sich  aus  der  Bedeutung  ergiebt)  anstöfsig,  doch  das  Wider- 
sinnige tritt  hier  nicht  so  krafs  zu  Tage.  Man  sollte  die  dritte 
Regel  am  Anfang  ganz  weglassen  und  erst  später  bei  Gelegenheit 
erwähnen,  wenn  man  dem  Ganzen  nicht  etwa  folgende  Fassung 
geben  will:  „Das  Geschlecht  eines  Wortes  richtet  sich  nach  der 
Endung,  wenn  es  nicht  schon  durch  folgende  allgemeine  Regeln 
bestimmt  ist  u.  s.  w."  Die  Einteilung  der  Paradigmen  der  3. 
Deklin.,  imparisyllaba  und  parisyllaba  u.  s.  w.  bei  Seyffert  ist  eine 
ganz  rationelle.  Verf.  behält  sie  nicht  und  giebt  dafür  12  Beispiele 
in  einer  Ordnung,  deren  Ratio  nicht  abzusehen  ist,  wenigstens  teil- 
weise nicht,  überhaupt  hat  die  Häufung  der  Paradigmen  keinen 
Zweck;  der  Anfanger  mufs,  nachdem  er  die  Endungen  der  ein- 
zelnen Kasus  gelernt  hat,  bei  jedem  Worte  doch  den  Stamm  als 
besondre  Vokabel  sich  merken  und  kann,  wenn  er  ihn  weifs, 
alles  andere  ohne  weiteres  bilden.  §  18.  Die  Wörter,  die  im 
Accusativ  im  haben,  sind  in  eine  Reimregel  gebracht:  puppis, 
sitis,  tussis,  vis  |  febris,  securis  und  turrisl  Ihr  zu  Liebe  sind 
febris,  securis,  lurrit  aufgenommen,  die  nach  Seyffert  im  nur 
besser  als  em  haben.  Ebendaselbst  2  gehören  die  Ausnahmen 
über  den  Ablativ  der  Adiectiva  auf  e  hinter  c)  die  Adiectiva 
der  3.  Deklination  u.  s.  w,  §  21.  Elf  Wörter  der  4.  Dekl. 
mit  Abi.  w&us,  während  Seyffert  nur  die  vollkommen  ge- 
nügenden /actis  und  tribus  angiebt1).  §  25  findet  sich  der  un- 
gebräuchliche Komparativ  veterior.  §  28  fügt  Verf.  noch  quatuor 
zu  quattuor  hinzu;  ja  die  erstere  Form  kehrt  bei  4000  als  ein- 
zige wieder,  während  14  quatluordecim  heifst.  Der  21  sie  heifst 
vicesimus  «nus,  Seyffert:  vicesimus  primus *) ;  alter  neben  secundus 
fehlt.  Dafs  bei  den  Zahlwörtern  einzelne  Nebenformen,  die  bei 
Seyffert  stehen,  weggelassen  sind,  wird  man  nicht  tadeln.  Wenn 
nur  nicht  der  Schüler  manchmal  zu  falschen  Ansichten  verleitet 
würde.  So  könnte  er  meinen,  alter  stehe  bei  den  Ordinalia  von 
10  an  immer  ohne  et  nach,  secundus  mit  et  immer  vor,  und  von 
den  Distributiva  und  Adverbia  würden  die  Zahlen  1 8,  1 9  u.  s.  w. 
nicht  durch  Subtraktion  gebildet,  im  Gegensatz  zu  den  Cardinalia 
und  Ordinalia.  §  23  heifst  es:  „Bei  Zusammensetzungen  von 
20 — 100  stelle  die  kleinere  Zahl  mit  et  voran,  bei  denen  über 
100  ohne  et  nach".   Woher  hat  Verf.  den  ersten  Teil  dieser  Regel, 

»)  Vergl.  Busch  in  dieser  Zeitschr.  1870  S.  330. 
J)  Kühner  fahrt  für  vicesimus  unus  kein  Betspiel  an. 
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der  dem  lateinißchen  Sprachgebrauch  durchaus  widerspricht?  Noch 
schlimmer  ist,  dafs  er  sich  selbst  nach  ihr  nicht  richtet;  denn  in 
seiner  Tabelle  finden  wir  bei  den  Cardinalia,  Ordinalia  und  Zahl- 
adverbia  unter  100  die  kleinere  Zahl  auch  ohne  et  nachgestellt, 
bei  den  Distribtitiva  sogar  ausschließlich,  und  bei  101  wird  neben 
centesimus  primus  auch  primus  et  centesimus  angeführt.  Hinter 
jedem  Paradigma  einer  Konjugation  hat  Verf. ,  lediglich  um  den 
übrig  gebliebenen  Raum  der  Seite  zu  füllen,  wie  SeyfTert  ein- 
zelne Beispiele  hinzugefügt,  ganz  gegen  die  Anlage  des  Buches,  in 
dem  aufser  den  Paradigmen  nirgends  Beispiele  sich  finden. 
Es  sind  nicht  durchweg  dieselben  wie  dort,  obwohl  zu  einer  Ände- 
rung gar  kein  Grund  vorlag.  Fast  will  es  aber  scheinen,  als  ob 
es  Verf.  allmählich  überdrüssig  geworden  wäre,  neue  Beispiele  zu 
suchen;  denn  während  bei  der  1.  Konjugation  von  8  nur  2  mit 
Seyffert  übereinstimmen  und  bei  der  zweiten  2  von  4,  ist  bei 
der  dritten  nur  ein,  bei  der  vierten  gar  kein  neues  gewählt. 
Ohne  Grund  ist  bei  den  Deponentia  auch  tueor  statt  vereor  ge- 
setzt, wobei  denn  das  ungebräuchliche  Perfekt  tuitui  mm  ruhig 
zugelassen  ist. 

Doch  genug  der  Ausstellungen,  die  vielleicht  schon  einen 
dem  Umfang  und  der  Bedeutung  des  Buches  nicht  entsprechen- 
den Raum  einnehmen.  Die  ich  gemacht,  zeigen,  dafs,  was  bei 
einer  Arbeit,  wie  die  vorliegende  es  ist,  unerläfslich  ist,  bis 
ins  kleinste  gehende  Sorgfalt  und  Sauberkeit,  ihr  bisher  viel- 
fach gefehlt  hat,  und  dafs  das  Buch,  wenn  Verf.  ihm  weitere  Ver- 
breitung wünscht,  einer  genauen  Durchsicht  bedarf,  die  es  merk- 
würdiger Weise  vor  der  zweiten  Auflage  nicht  erfahren  hat. 

Berlin.  E.  Albrecht. 


Dr.  Moritz  Seyfferts  Übungsbuch  zum  Übersetzen  au*  dem 
Deutschen  in  das  Griechische.  Durchgesehen  und  erweitert 
von  Dr.  Albert  von  Bamberg,  Direktor  des  Wilhelms-Gymnasiums 
zu  Eberswalde.  Siebente  Auflage.  Berlin.  Julius  Springer.  IbSl. 
8.  Erster  Teil:  Beispiele  zur  attischen  Formenlehre.  96  S.  (I  Mark). 
Zweiter  Teil:  Beispiele  zur  Syntax  und  zusammeohäogende  Übungs- 
stücke.   199  S.    (2  Mark). 

Seitdem  die  Neubearbeitung  der  Frankeschen  Formenlehre 
und  der  SeylTertschen  Hauptregeln  der  Syntax  der  kundigen 
Hand  des  Dr.  von  Bamberg  anvertraut  wurde,  konnten  eingreifende 
Änderungen  des  SeylTertschen  Übungsbuches  nicht  ausbleiben. 
Die  5.  Aullage  berücksichtigte  besonders  die  Formenlehre,  die  6. 
fügte  an  Stelle  der  nun  selbständig  ausgeschiedenen  syntaktischen 
Hegeln  zur  Einübung  derselben  eine  neue  Abteilung  der  Stücke 
ein.  Die  vorliegende  7.  Auflage  endlich  hat  dem  Buche  den  längst 
erwünschten  Abschlufs  gegeben  dadurch,  dafs  nunmehr  auch  zu 
dem  bisher  nicht  berücksichtigten  Pensum  der  Quarta  Übungs- 
stücke gegeben  und  die  schon  früher  vorhandenen  zum  Pensum 
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der  Tertia  gehörigen  bedeutend,  zum  Teil  um  das  Doppelte  und 
Dreifache,  vermehrt  sind.  Dadurch  ist  die  Absonderung  der 
Übungsstucke  zur  Formenlehre  als  ein  besonderer  Teil  I  und 
eine  neue  Gruppierung  und  Numerierung  notwendig  geworden. 
Aus  56  Seiten  der  6.  Autlage  sind  96  der  7.  hervorgegangen. 

S.  1—33  und  47—48  enthalten  die  ganz  neuen  Stücke  zur 
Deklination  und  Komparation  (I — VI),  zur  regelmäfsigen  Konju- 
gation der  Verna  pura  und  mula  (VII— XI),  zu  den  Pronomina 
(XII)  und  zu  den  Genera  verbi  (XVI).  —  S.  44 — 96  umfassen 
die  erweiterten  Abschnitte  XIII— XV  und  XVII— XXVIII  zu  den 
Verba  liquida,  der  Augment-  und  Tempusbildung,  der  Konjugation 
auf  ai  und  den  Verba  anomala.  Die  Nummern  der  alten  Sätze 
sind,  da  die  neuen  hinten  angefügt  sind,  glücklicher  Weise  die 
alten  geblieben.  Das  ist  wichtig,  so  lange  noch  verschiedene  Auf- 
lagen neben  einander  kursieren  müssen.  Es  hätte  sich  empfohlen, 
so,  wie  es  in  den  Slücken  bis  XVII  geschehen  ist,  auch  in  denen 
von  XVIII — XXVIII  der  7.  Aufl.  auf  die  entsprechenden  Nummern 
der  6.  Aufl.  zu  verweisen.  Störend  aber  ist  es,  dafs  in  den  An- 
merkungen ohne  Unterscheidungsmerkmal  für  das  Auge  die- 
selben römischen  und  deutschen  Ziffern  zum  Verweise 
auf  die  laufenden  Nummern  und  Anmerkungen  (namentlich  in 
Teil  I)  dienen  müssen,  die  nachher  (in  Teil  I  und  II)  zu  den  Ci- 
laten  aus  Xenophons  Anabasis  verwendet  werden. 

Die  noch  von  Seyflert  herrührenden  Teile  haben  aufser  einigen 
Zusätzen  in  den  Anmerkungen  kaum  eine  Änderung  erfahren.  — 
Die  neuen  Übungssätze  sind  zweckmässig;  sie  sind  nicht  zu  schwer 
und  nicht  ängstlich  auf  lediglichc  Einübung  der  Form  berechnet; 
ihr  Inhalt  ist  dem  Gesichtskreise  der  Schüler  entnommen  und  je 
nach  den  verschiedenen  Stufen  zweckmäfsig  verteilt;  er  belehrt 
über  alte  und  neue  Lebensweisheit,  Natur,  Geographie,  Geschichte 
und  Mythologie. 

Besondere  Anerkennung  verdienen  die  einzelnen  Abschnitten 
des  Teils  I  vorausgeschickten  kurzen  Regeln,  welche  der  Kaum- 
ersparnis in  den  Anmerkungen  dienen  sollen,  zugleich  aber  auch 
einen  Kern  von  syntaktischen  Kenntnissen  propädeutisch  zu 
schaffen  geeignet  sind.  —  VII  Hegel  7.  S.  18  dürfte  wohl  genauer 
so  lauten:  „Die  Handlung  an  sich  wird  im  Begehrungssatze 
ohne  Rücksicht  auf  die  Zeitstuf e  durch  den  Infinit.  Aoristi 
bezeichnet."  (Denn  dieser  letztere  hat,  wie  der  Optativ,  nur  im 
Urteilssatze  die  absolute  Präteritum-Bedeutung  als  Vertreter  des 
Indikativs).  — Regel  9  S.  20  könnte  darauf  hinweisen,  dafs  das  Par- 
tieipium  statt  konjunküonaler Nebensätze  (weil  u.  s.  w.)  darum  ohne 
Artikel  steht,  weil  es  einen  Bestandteil  des  Prädikats  bildet. 
Daher  ist  in  diesem  Sinne  ujv  bei  Substantiven  und  Adjektiven, 
(naig,  viog  wv)  nicht  zu  entbehren,  während  das  einfache  Attribut 
(6  vioq  ßafftisvg)  lediglich  zum  Substantiv  resp.  Artikel  gehört. 
—  Über  VII  Regel  5d.  siehe  unten. 
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Über  den  syntaktischen  Teil  II  ist  mit  geringen  Aus- 
nahmen nichts  Neues  und  nur  Gutes  zu  sagen.  Die  ausgewählten 
Stücke  haben  sich  nach  Form  und  Inhalt  bewährt  und  bieten  nicht 
zu  grofse  Schwierigkeiten.  Die  Hinweise  auf  die  neubearbeitelen 
Hauptrcgeln  der  Syntax  und  namentlich  auf  die  Anabasis  fördern 
die  Schüler  sichtlich;  sie  werden  gern  und  lleifsig  benutzt,  da 
sie  ihnen  eine  wirklich  des  INachschlagens  werte  Erleichterung 
gewähren  und  dabei  die  Bepclition  der  Lektüre  begünstigen.  Be- 
sonders wertvoll  sind  dazu  die  am  Schlüsse  stehenden  Metaphrasen 
aus  der  Anabasis. 

Es  sei  mir  schliefslich  ein  syntaktischer  und  ein  didaktischer 
Exkurs  gestattet,  den  ich  als  Vorläufer  zu  meinen  später  erscheinen- 
den Erläuterungen  zur  Syntax  betrachten  möchte.  Bedenklich 
erscheint  nämlich  in  Teil  II  ein  Abschnitt  aus  V  c  S.  35:  „Futur i- 
scher  und  iterativer  Gebrauch  des  Konjunktiv  mit 
av  und  des  Optativ  ohne  av.  Derselbe  ist  einerseits  un- 
vollständig; denn  der  präsentische  Gebrauch  (nach  einem  Präsens), 
der  iterativ  sein  kann,  aber  nicht  mufs,  ist  nicht  berücksich- 
tigt; anderseits  steht  der  Abschnitt  nicht  an  der  rechten  Stelle; 
denn  er  gehört  nach  oder  vielmehr  zu  den  hypothetischen  Sätzen 
(Belativ-  und  Temporalsätzen).  Die  Bambergsche  Bearbeitung  der 
Syntax  hat  ja  mit  vollem  Bechte  diese  letzteren  jetzt  zusammen- 
gestellt, während  die  frühere  Seyffertsche  Bearbeitung  in  §  25, 
§  28  und  §  33  die  hypothetischen  Belativ-  und  Temporalsätze 
planlos  und  unabhängig  zum  Teil  noch  vor  den  hypothetischen 
Sätzen  behandelte,  die  doch  erst  das  Schema  zu  jenen  liefern, 
ja  mit  ihnen  fast  identisch  sind.  —  Alle  Begehrungs-Neben- 
sätze,  also  auch  die  hypothetischen  Vordersätze  (Belativ-,  Tem- 
poral-, Lokalsätze  u.  s.  w.  mit  der  Negation  py)  haben  nämlich 
nur  relative  Zeitbestimmung,  d.  h.  sie  fallen  in  die  resp.  Zeit- 
stufe oder  Zeitsphäre  des  regierenden  Verbums. 

Der  Coniunctivus  resp.  Optativus  Praesentis  repräsentiert 
hier  nur  die  Actio  infecta,  der  des  Aorists  (selten  des  Per- 
fekts) die  Actio  perfecta.  Folglich  ist  taug  av  {idv)  ifinviv 
{twq  ifATfpioifit)  nach  navo/tm  =  Praesens  infectum  (,,so  lang 
ich  almeu)^  nach  navaofiat  =  Futurum  infectum  (,.so  lang  ich 
atmen  werde44),  nach  inavöfjujv  =  Praeteritum  infectum  („so 
lang  ich  atmete44).  Ebenso  ist  onoTov  av  {idv  t#)  h'fißjj  (d 
'irn  ica t.)  nach  ävixopcci>  =  Praesens  exaetum  („was  mir  auch 
begegnet  ist  resp.  sein  mag44),  nach  r^jy'cro/u«»  =  Futurum  exae- 
tum („was  auch  begegnet  sein  wird),  nach  hXtjv  =  Praeteritum 
exaetum  („was  auch  [jedesmal]  begegnet  sein  mochte44).  Ganz 
ebenso  hat  auch  das  hypothetische  Participium  als  Ver- 
treter des  Konjunktivs  nur  die  relative  Zeitbestimmung  des  je- 
weiligen regierenden  Verbums.  Also  6  naidevcov  (Teil  I,  VII 
Begel  5  d)  heifst  nicht  ohne  weiteres  „wer  erzieht44,  sondern  dies 
nur  nach  einem  Präsens;  nach  einem  Futur  bedeutet  es  „wer  er- 
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ziehen  wird",  nach  einem  Praeteritum  „wer  erzog4/  Wie  6  nai- 
dtvtav  nur  die  Actio  infecta,  so  repräsentiert  ö  neudeveag  {n&- 
TTcudsvxtag)  lediglich  die  Actio  perfecta  für  jede  der  3  Zeit- 
stufen. Ganz  ebenso  steht  es  mit  dem  Infinitivus  des  Begeh  - 
rungssatzes,  der  den  Imperativ  der  Oratio  recta  vertritt. 
Ttctidfveiv  druckt  hier  nur  die  Actio  infecta,  Traidtvöai  die 
Actio  ingressiva  resp.  perfecta  mit  relativer  also  event.  wechseln- 
der Zeitbestimmung  aus.  Darum  kann  naturlich  der  Infin.  F  u  - 
turi  im  Begehrungssatze  nicht  vorkommen. 

Dagegen  haben  Optativ,  Infinitiv  und  Participium  des  Ur- 
teilssatzes (faktischen  Relativ-,  Temporal-,  Kausal-,  Aus- 
sage-, Fragesatzes;  Negation  ov)  die  absolute  Zeitbestimmung 
je  des  betreffenden  Indikativs.  Hier  heifst  also  neudevetv, 
Tictidfvwv  wirklich  so  viel  wie  67*  (og)  naidsvsi  oder  auch 
inttidfvtv;  nctidevoat ,  naidsvaag  soviel  wie  or*  (og)  inal- 
dtvtie;  naidtvoeiv ,  naidtvawv  soviel  wie  ort  (og)  nai- 
dtvGtt.  In  diesen  beiden  Angeln  hängt  die  Vcrbal-Syntax:  Be- 
gehrungssatz mit  und  relativer  Zeit;  —  Urteilssatz  mit  od 
und  absoluter  Zeit. 

Der  Unterzeichnete  benutzt  in  Prima  den  Teil  II  des  Seyflert- 
schen  Übungsbuches  zu  mundlichen  Übersetzungsübungen,  wobei 
die  Schüler  nach  der  in  der  pädagogischen  Sektion  der  Geraer 
Philologen  Versammlung  1878  von  ihm  mitgeteilten  Methode  die 
Satzarten  und  Konstruktionen  erst  voraus  zu  nennen  haben.  Auch 
zu  Excrcitien  und  Klausuren  eignen  sich  die  Stücke  vortrefflich. 
(Nur  äufsere  Gründe  —  die  Möglichkeit  der  Benutzung  korrigierter 
Skripta  nach  langjährigem  Gebrauche  des  Buches  —  haben  den 
Unterzeichneten  veranlafst,  die  griechischen  Exercitia  aus  einem 
anderen  den  Schülern  zugänglichen  Buche,  nämlich  Seyfferts 
d  eutsch -la  teinischen  Übungsstücken  nach  sorgfaltiger 
Auswahl  und  Besprechung  anfertigen  zu  lassen.)  Für  Extempora- 
lien liefern  die  Übungsstücke,  namentlich  die  neuen,  zur  Einübung 
der  Syntax  vortreffliches  Material.  Natürlich  mufs  in  erster  Linie 
die  Lektüre  berücksichtigt  werden.  In  Prima  wird  den  Schülern 
zum  Zwecke  des  Extemporales  ein  bestimmtes  syntaktisches  Sy- 
stem (z.  B.  Regeln  über  das  deutsche  „dafs,  zu"  im  Urteils-,  wie 
im  Begehrungssatze)  und  zugleich  ein  gelesener  Prosaabschnitt  zur 
Repetition  aufgegeben.  Die  aus  dem  Wort-  und  Satzmaterial 
solcher  Stücke  zu  dem  betreffenden  syntaktischen  Zwecke  um- 
gebildeten Sätze  werden  mit  dem  Diktat  gleich  griechisch 
niedergeschrieben,  dann  aber  nach  einer  angemessenen  Revisions- 
frist mundiert.  Dieses  Verfahren  vereint  die  Vorteile  des  Exer- 
citiums  und  Dokimastikons;  die  Schüler  müssen  wirklich  dazu 
arbeiten  und  thun  es  eifrig,  weil  der  Erfolg  von  ihrem  Fleifse, 
nicht  von  Zufall  oder  Stimmung,  ängstlicher  Eile  u.  s.  w.  abhängt; 
ein  solches  Extemporale  dient  gleichmäfsig  zur  Übung  wie  zur 
Beurteilung.    Die  angestrichenen  Fehler  haben  die  Schüler  zuerst 
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im  Hause  selbstthätig  zu  verbessern;  der  unklare  Rest  wird  in 
der  Klasse  erörtert. 

Die  Scyflert-Bambergschen  Übungsstücke  geben  vortreffliche 
Musler  zur  Nachbildung  von  Sätzen  und  zur  häuslichen  Übung, 
zumal  sie  die  richtige  Milte  für  die  an  Schüler  zu  stellenden 
Forderungen  halten. 

Wittstock.  Richard  Grofser. 


Deutsches  Lesebuch  für  höhere  Lehranstalten,  herausgegeben  von 
Dr.  Beller  mann,  Dr.  Jonas,  Dr.  Imelmann,  Dr.  B.  Suphan. 
Erster  Teil  Sexta.  Berlin,  Weidmannsche  Buchhandlung  13dl  VIII 
und  243  S.  8. 

Vier  Berliner  Gelehrte  und  Lehrer  an  Gymnasien  haben 
sich  vereinigt,  um  ein  neues  deutsches  Lesebuch  herauszugeben. 
Dem  vorliegenden  ersten  Teil  soll  der  für  Quinta  bestimmte  Ende 
Januar,  der  für  Quarta  und  der  für  die  Untertertia  noch  im  Jahre 
1882  folgen,  also  in  kurzer  Frist,  ebenso  ist  ein  Teil  für  Ober- 
tertia und  2  für  die  Vorschule  in  Aussicht  genommen.  Ob  auch 
Sekunda  und  Prima  in  den  Kreis  des  Unternehmens  werden  ge- 
zogen werden,  scheint  noch  von  der  Aufnahme  abzuhängen,  die 
das  I^esebuch  finden  wird,  beziehungsweise  von  den  Wünschen 
und  Ratschlägen  der  Fachgenossen. 

Wenn  man  aus  dem  amtlichen  und  litterarischen  Ansehen 
schlicfsen  darf,  dessen  sich  die  Herausgeber  erfreuen,  kann  man 
der  weitern  Entwicklung  des  neuen  Lesebuchs  und  seiner  Aus- 
dehnung auf  die  obersten  Klassen  mit  Zuversicht  entgegensehen. 

Das  Eigentümliche,  das  nicht  blofs  der  vorliegende  erste 
Rand,  sondern  die  ganze  Auswahl  an  sich  tragen  soll,  wird  zu 
Anfang  der  Vorrede  so  bezeichnet:  „Das  Ziel  des  deutschen  Unter- 
richts auf  den  höheren  Lehranstalten  ist  neben  der  Gewöhnung 
des  Schülers  an  grammatische  und  stilistische  Richtigkeit  die  Ein- 
führung desselben  in  deutsche  Dichtung  und  Litteratur,  in  deut- 
sche Sage  und  deutsches  Volkstum.  Nur  was  unmittelbar  und 
zwanglos  diesem  Zwecke  dient,  nehmen  wir  demgemäfs  in  unser 
Lesebuch  auf,  indem  wir  grundsätzlich  alles  davon  ausschliefsen, 
was,  wenn  es  auch  für  die  sprachliche  Seite  des  Unterrichts  An- 
knüpfungen bieten  kann,  durch  seinen  Gegenstand  das  Interesse 
nach  andern  Richtungen  hinlenkt.  Demnach  ist  alles  Fachwissen- 
schaftliche, geschichtliche  und  geographische  Darstellungen,  natur- 
wissenschaftliche Schilderungen  und  technische  Beschreibungen 
aller  Art,  wie  sie  einen  breiten  Platz  in  den  deutschen  Lese- 
büchern einzunehmen  pflegen,  f»rn  geblieben.  .  .  .  Wir  haben 
den  Versuch  gemacht,  nur  solche  Stücke  aufzunehmen,  welche 
entweder  selbst  als  Bestandteile  der  deutschen  Litteratur  gelten 
können,  oder  doch  in  deutlicher  Beziehung  zu  derselben  stehen. 
.  .  .  Dafs  wir  unter  diesem  Gesichtspunkt  auch  der  griechischen 
Sage  den  Zutritt  öffnen  mufsten,  wird  nicht  bestritten  werden." 
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Die  Verfasser  gebeu  es  den  Lesebüchern  für  Vo  lksschule  n  an- 
heim,  eine  so  umfassende  encyklopädische  Fülle  von  Stoflf  bei- 
zubehalten. Aber  auch  dort  beginnt  man  zu  fordern,  dafs  für 
die  realistichen  Fächer  aparte  Lehrmittel  und  auch  Lesebücher 
geschaffen  werden,  so  dafs  das  eigentliche  Lesebuch,  das  man  dort 
zuweilen  das  „belletristische"  nennt,  nur  die  nationalen  Stoffe  auf- 
zunehmen hätte.  Ob  das  jedenfalls  wichtige  Prinzip  dort  durch- 
zuführen ist,  läfst  sich  noch  nicht  sagen,  in  den  höheren  Schulen 
wird  es  keine  Schwierigkeit  bieten,  was  die  äufsern  Mittel  betrifft. 

Man  in ul's  wohl  zugeben,  dafs  in  der  Anwendung  des  ent- 
wickelten Prinzips  noch  manches  Schwanken  stattfinden  kann. 
Denn  was  Bestandteil  der  deutschen  Litteratur  ist,  entzieht  sich 
nicht  jedem  Zweifel,  und  wäre  dieser  Zweifel  gelöst,  so  würden 
sich  andere  erziehliche  Grundsätze  melden,  die  vielleicht  eine  starke 
Ausscheidung  ungeeigneter  nationaler  Stoffe  geböten  und  neue 
Erwägungen  nötig  machten.  So  werden  denn  die  Verfasser  auf 
allerlei  Widerspruch  auch  bei  denen  zu  rechnen  haben,  die  sich 
freuen,  die  realistischen  Zwecke  aus  dem  Lesebuch  verwiesen  zu 
sehen.  Gewissermafsen  um  damit  einen  Anfang  zu  machen,  er- 
laube ich  mir  zu  bemerken,  dafs  die  Geschichte  vom  Kalif-Storch 
(Hauff),  Madonna  della  Sedia  (Houwald)  und  No.  116  von  den 
Schildbürgern  (Schwab)  nicht  in  das  Prinzip  passen,  wenn  die 
anderweitigen  Forderungen  an  den  Stoff  zu  voller  Geltung  kom- 
men sollen.  Und  da  ich  einmal  dabei  bin,  bekenne  ich,  dafs 
mich  keine  Rücksicht  darauf,  dafs  ein  Lesestück  in  der  Literatur- 
geschichte als  eigentümlich  und  charakteristisch  eine  Rolle  spielt, 
bewegen  könnte,  es  dem  Lesebuch  für  Schüler  einzuverleiben, 
auch  nicht  die  Ballade  Lenore  von  Bürger,  die  seltsamer  Weise 
noch  immer  in  den  Büchern  mitgeschleppt  wird.  Glücklicherweise 
ist  die  Jobsiade  noch  nicht  so  ehrwürdig. 

Ein  anderer  Punkt  wird  in  der  Vorrede  erwähnt.  „Von  den 
ausgewählten  prosaischen  Stücken  gehen  einige  in  ihrem  äufseren 
Umfange  über  das  in  Lesebüchern  übliche  Mafs  hinaus.  Wir 
hielten  es  nicht  für  zweckmäfsig,  aus  einem  umfassenden  Sagen- 
stoff .  ,  .  dem  Schüler  Bruchteile  zu  bieten,  die  ohne  innern 
Zusammenhang  bleiben  müssen.  Auch  ist  es  gewifs  schon  für 
den  Sextaner  von  Nutzen,  wenn  seine  Aufmerksamkeit  einmal 
eine  längere  Reihe  von  Wochen  hindurch  bei  einem  und  dem- 
selben Gegenstande  festgehalten  wird."  Gewifs  ist  das  ein  Ver- 
fahren, das  keiner  Entschuldigung  bedarf.  Im  Gegenteil  ist  es 
ja  eine  Haupteinwendung  gegen  solche  Bücher  und  gegen  alle 
Chrestomathieen,  dafs  die  kleinen  ausgewählten  Abschnitte  ohne 
innern  Zusammenhang  und  Einheit  sein  müssen.  Und  ich  ge- 
stehe, dafs  ich  über  diesen  Einwand  nicht  hinweg  kann.  Doch 
darüber  läfst  sich  bei  dieser  Gelegenheit  nicht  sprechen. 

An  den  Einzelheiten  der  Stücke  haben  die  Herausgeber  zu- 
weilen geändert  oder  Änderungen  adoptiert    Ich  linde,  dafs  es 
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mit  Geschick  geschehen  ist.  So  ist  in  Claudius'  Goliath  der 
„drap  d'argent"  und  „advenant"  in  üblicher  Weise  verbessert,  in 
Höltys  Üb'  immer  Treu  u.  s.  w.  sind  die  Strophen  4.  5.  6  ausgelassen. 
Weniger  gefallen  mir  die  Änderungen  von  No.  8  (der  Winter  ist 
ein  rechter  Mann)  in  Strophe  2  und  3.  —  Beiläufig  ist  der  Ver- 
fasser von  No.  73  und  74  nicht  ganz  richtig  angegeben. 

Die  Reihenfolge  der  Stücke  ist  faute  de  mieux  alphabetisch 
nach  dem  Namen  der  Verfasser  getroffen.  Statt  dieses  Zufalls 
wäre  doch  wohl  ein  besseres  Prinzip  zu  linden  gewesen.  Warum 
sollte  nicht  z.  Ii.  die  chronologische  Folge  doch  noch  etwas  mehr 
Wert  haben  als  die  alleräufserlichste,  die  es  geben  kann! 

Ein  grammatischer  Anhang  enthält  die  Kiemente  der  Formen- 
lehre und  des  einfachen  Satzes.  Wenn  die  Benutzung  dieses 
Anhangs  die  nötige  didaktische  Befähigung  bei  den  Lehrern  vor- 
findet, so  ist  er  eine  recht  nützliche  Zugabe.  Im  andern  Fall 
ein  Anlafs  zu  groben  Mifsgriffen.   Aber  man  mufs  das  Beste  hoffen. 

Saarbrücken.  W.  Hollenberg. 


Scherer,  Dr.  W.,  Geschichte  der  deutschen  Litteratur.  Berlin. 
Weidmannsche  Buchhandlung  188U.    Hft.  1-4. 

Die  Redaktion  der  Zeitschr.  hat  von  dem  Unterzeichneten 
eine  kurze  Anzeige  der  Schererschen  Literaturgeschichte  ge- 
wünscht, er  kommt  der  Aufforderung  gerne  nach,  obwohl  er  dem 
Leser  vermutlich  kaum  noch  etwas  Neues  sagen  kann.  Denn 
keinem,  der  diese  Zeilen  liest,  wird  das  Buch  noch  unbekannt  sein, 
dessen  Erscheinen  längst  vorbereitet  war,  und  dem  der  Name 
des  Verfassers  von  vorn  herein  die  weiteste  Verbreitung  sicherte. 

Man  durfte  dem  Buche  mit  grofsen  Erwartungen  entgegen- 
sehen; denn  in  der  That  wüfsten  wir  niemand,  der  geeigneter 
gewesen  wäre,  eine  populäre  Literaturgeschichte  zu  schreiben,  als 
Scherer.  Für  eine  gründliche,  umfassende,  vielseitige  Kenntnis 
der  deutschen  Litteratur  hatte  er  zuverlässige  Proben  gegeben, 
dem  grösseren  Publikum  sich  durch  eine  Reihe  von  Vorträgen  und 
Aufsätzen  vorteilhaft  bekannt  gemacht.  Gleich  die  ersten  Arbeiten 
Scherers  hatten  gezeigt,  dafs  er  in  ungewöhnlichem  Mafse  be- 
fähigt war,  nach  beiden  Seiten  hin  seine  rüstige  Kraft  zu  wenden. 
Schon  1864  erschienen  die  Denkmäler  deutscher  Poesie  und  Prosa, 
in  deren  Anmerkungen  Scherer  einen  Schatz  selbständiger  ge- 
lehrter Forschungen  niedergelegt  und  bahnbrechende  Unter- 
suchungen eröffnet  hatte;  bald  nachher  in  den  preußischen  Jahr- 
büchern die  vortrefflichen  Artikel  über  J.  Grimm,  den  vielseitigen 
Meister  der  deutschen  Philologie,  welche  neben  gründlicher  Be- 
kanntschaft mit  einem  weitschichtigen  Material  die  Fähigkeit  einer 
anziehenden,  anregenden  und  übersichtlichen  Darstellung  bekunden. 
Seitdem  hat  er  die  Hand  nicht  von  der  Arbeit  genommen,  obwohl 
seine  Thätigkeit  auch  noch  andern  bedeutenden  Aufgaben  zu- 
gewandt war.    In  unablässiger  Arbeit  ist  das  Material  gesammelt, 
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durchdacht  und  verarbeitet,  aus  dem  jetzt  das  zusammenfassende 
Werk  ausgeführt  wird.  In  den  vier  vorliegenden  Heften  ist  die 
ältere  Litteratur  bis  zum  Ausgang  des  Mittelalters  behandelt;  der 
erste  Stock  des  Gebäudes  ist  fertig,  und  wir  betrachten  ihn  mit 
Freude. 

[Sicht  als  ob  wir  alles  einzelne  billigten :  wir  finden  gar  manche 
Anschauungen  und  Urteile,  denen  wir  nicht  beipflichten  können. 
Wir  zweifeln,  dafs  die  Epen  aus  der  Zeit  der  Völkerwanderung 
bis  zum  12.  und  13.  Jahrh.  nur  geringe  Änderungen  ihres  Ge- 
haltes erfahren  haben;  dafs  die  Gedichte,  welche  Karl  der  Grofse 
sammeln  liefs,  alte  Gesänge  von  Ermanarich,  Attila  und  Theo- 
dorich waren,  der  König  an  ihnen  die  Thätigkeit  des  Pisistratus 
übte.  Es  ist  uns  nicht  glaublich  bezeugt,  dafs  Ulfilas  die  ganze 
Bibel  übersetzte  (vorsichtiger,  aber  nicht  besser  begründet,  ist  die 
Aufserung  auf  der  folgenden  S.  34);  die  Bedeutung  Karls  des 
Grofsen  für  das  Übergewicht  der  hochdeutschen  Mundarten  wird 
überschätzt;  die  Annahme,  dafs  Otfried  von  seinem  Heimweh  er- 
zähle und  von  den  Gebrechen  des  eignen  Alters,  ist  willkürlich; 
die  Angabe,  dafs  vaterländisches  Gefühl  und  nationaler  Wetteifer 
ihm  die  Feder  führt,  leitet  irre;  dafs  Streitgedichte  zwischen 
Sommer  und  Winter  uralte  Themata  deutscher  Poesie  seien,  dafs 
die  alten  Germanen  schon  in  der  Urzeit  Liebeslieder  halten,  worin 
ISaturgefühl  und  Seelenleben  sich  harmonisch  oder  kontrastierend 
verbanden,  finden  wir  nirgends  bewiesen;  der  Vergleich  der  Spiel- 
leute mit  Journalisten  wird  mehr  blenden  als  erleuchten,  er  pafst 
doch  nur  sehr  teilweise.  Das  lateinische  Waltherlied  erfährt  allzu 
hohes  Lob,  wenn  es  als  eiu  Werk  ersten  Ranges  bezeichnet  wird, 
hingegen  wird  die  persönliche  Arbeit  des  Dichters  wohl  zu  gering 
angeschlagen,  wenn  es  auf  der  folgenden  Seite  heifst,  er  sei  seiner 
Vorlage  augenscheinlich  ziemlich  treu  gefolgt.  Die  Worte  'ein 
rechtes  Produkt  der  Renaissauce -Litteratur,  Terenzens  Mädchen 
von  Andros  in  deutscher  Bearbeitung'  weckeu  jedenfalls  eine  ganz 
andere  Vorstellung,  als  den  Arbeiten  der  Sanct  Gallischen  Über- 
setzungsschule entspricht;  dasselbe  gilt  von  der  Charakteristik  der 
Dramen  der  Rosvitha.  Die  Erklärung,  dafs  der  wahre  Adel  durch 
Tugend  erworben  werde,  geht  nicht  sowohl  von  den  Vaganten 
als  von  christlichen  Lehrern  aus;  Walther  von  der  Vogel  weide 
liefert  für  die  Toleranz,  welche  Juden,  Christen  und  Heiden  auf 
gleiche  Linie  stellt,  keinen  Beweis.  Dafs  unter  den  Strophen 
Kürenbergs  Liebeslieder  adliger  Damen  stehen,  ist  unerwiesen; 
nicht  glaublich,  dafs  „im  Liebesverkehr  Gelegenheitsgedichte  wie 
Funken  aufsprühten,  populäre  Liebesweisen  wie  Sommerfäden  von 
grünen  Wiesen,  auf  denen  die  Bauern  tanzten,  in  die  Schlösser 
des  Adels  flogen".  Wir  vermögen  nicht  der  Gudrun  vor  den  Ni- 
belungen den  Vorzug  einzuräumen  und  sind  weit  davon  entfernt, 
in  der  Art,  wie  Gudrun  Hartmuot  errettet,  eine  besondere  Schön- 
heit der  Dichtung  zu  erkennen.    Wir  linden  überhaupt,  dafs  die 
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sehr  geschickte  Charakteristik  der  beiden  Dichtungen  des  sichern 
Bodens  entbehrt,  denn  wir  teilen  nicht  den  Glauben  an  die 
echten  Lieder  Lachmanns  und  Möllenhoffs.  Wir  meinen,  dafs  in 
dem  ganzen  Buch  die  geistige  und  poetische  Bildung  der  alten 
Deutschen  überschätzt  wird,  und  infolge  dessen  die  Bedeutung 
der  fremden  Kultureinflösse  nicht  gehörig  gewürdigt  ist,  weder 
die  des  Christentums  noch  die  der  romanischen  Litteratur. 
Heinrich  von  Veldekc  ist  älter  als  Eilhart  von  Oberge,  und  das 
höfische  Epos  sollte  seinen  Platz  vor  dem  volkstümlichen  gefunden 
haben. 

Wir  könnten  noch  fortfahren  in  unserer  Aufzählung;  aber 
wozu?  Selbst  wenn  wir  in  allen  diesen  Punkten  recht  hätten, 
würden  wir  uns  nicht  für  befugt  erachten,  das  Werk  des  Verf.s 
herabzusetzen.  Andern  wird  anderes  nicht  behagen,  was  uns  be- 
sonders gefallen  hat,  z.  B.  die  marsvolle  Beurteilung  des  Heliaud, 
die  Anerkennung  Tiiomasins  von  Zirchere,  das  Zurücktreten  des 
Laurin,  das  Zugeständnis,  dafs  das  deutsche  Epos  hinter  der  Dar- 
stellung der  homerischen  Gesänge  weit  zurückbleibt.  In  einigen 
Dingen  beruht  die  Verschiedenheil  des  Urteils  auf  verschiedenem 
Geschmack,  in  andern  erklärt  sie  sich  daraus,  dafs  die  Wissen- 
schaft noch  nicht  zu  sicherem  Abfchlurs  und  unwidersprechlichen 
Itesiiltatm  gekommen  ist.  Über  manche  ist  heftig  hin-  und  her- 
gestritten, ohne  dafs  Einhelligkeit  der  Überzeugungen  erzielt  wäre. 
Der  Zweck  des  Buches  schliefst  eine  Erörterung  tiefgreifender 
Streitfragen  aus,  er  verträgt  es  höchstens  in  Punkten  von  unter- 
geordneter Bedeutung,  dafs  verschiedene  Ansichten  neben  einander 
gestellt  werden,  und  selbst  hier  dürfen  nicht  alle  Zweifel  und 
Bedenken  zur  Sprache  gebracht  werden.  Denn  das  eigentliche 
Ziel  populärer  Darstellung  ist  ein  anschauliches  festes  Gesamtbild, 
unsichere  und  widersprechende  Züge  verwirren  die  Auffassung 
und  trüben  den  Gesamteindruck. 

Ein  populäres  Geschichtswerk  soll  ein  Kunstwerk  sein,  und 
als  solches  hat  Scherer  seine  Arbeit  entworfen  und  ausgeführt. 
Der  Stoff  ist  übersichtlich  gegliedert;  was  bedeutend  war  in  der 
Geschichte  des  Volkes,  ist  fest  in  den  Vordergrund  gestellt,  das 
minder  Bedeutende  tritt  zurück  und  dient  jenem  zum  Hinter- 
grunde. Ein  reicher  Stoff  ist  in  diesem  Buche  verarbeitet,  aber 
nirgends  wirkt  die  Fülle  erdrückend,  weil  jedes  Einzelne  an  seinen 
Platz  gestellt  ist  und  der  Gesamtwirkung  dient.  Der  Verfasser 
erhebt  sich  über  die  Einzelheiten,  ohne  sie  aus  dem  Auge  zu 
verlieren.  Wer  die  gelehrte  Forschung  über  diesen  Teil  der  Lit- 
teratur kennt,  dem  gewährt  es  ein  besonderes  Vergnügen  überall, 
zuweilen  nur  durch  ein  unscheinbares  Wort,  an  die  gründliche 
Arbeit  erinnert  zu  werden,  auf  der  dieses  Buch  beruht;  und  doch 
wird  der  Eindruck  nirgends  durch  die  Gelehrsamkeit  gestört.  Es 
erscheint  dieses  Werk  auch  nicht  als  ein  Mosaik  aus  einzelnen 
Steinchen  mühsam  zusammengesetzt,  sondern  als  ein  Gemälde, 
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das  in  runden  Zögen  und  mit  sicherer  Hand  scheinbar  mühelos 
entworfen  ist. 

Die  sprachliche  Darstellung  gefällt  nicht  jedem;  manche  finden 
den  Stil  des  Verf.s  überhaupt  gesucht  und  manieriert;  aufregend, 
nervös  hat  man  ihn  genannt.  Es  ist  nicht  zu  leugnen:  Die  Dar- 
stellung Schcrers,  ubschon  es  ihr  an  poetischer  Farbe  nicht  fehlt, 
ist  im  ganzen  mehr  rhetorisch  als  poetisch,  mehr  anregend  als 
erwärmend.  Aber  gerade  in  dem  vorliegenden  Buch  tritt  diese 
Richtung  weniger  scharf  hervor;  die  charakteristische  Anlage  ver- 
leugnet sich  nicht,  aber  sie  ist  gemäfsigt. 

Die  litterarische  Betrachtung  zeichnet  sich  aus  durch  Viel- 
seitigkeit und  Tiefe.  Sie  ist  ebenso  auf  den  Inhalt  wie  auf  die 
Form  gerichtet,  sie  sucht  das  Individuelle  zu  bestimmen  und  zu- 
gleich den  Zusammenhang  mit  der  gesamten  Kultur  darzulegen. 
Bald  geht  der  Verf.  von  allgemeinen  Ideen  aus  und  steigt  von 
ihnen  zum  Einzelnen  nieder,  bald  entwickelt  er  durch  eingehendere 
Untersuchung  aus  den  einzelnen  Erscheinungen  die  allgemeinen 
Gesichtspunkte;  immer  aber  hält  er  in  dem  Leser  das  Bewufst- 
sein  lebendig,  dafs  es  sich  nicht  um  unbedeutende  Einzelheiten 
handelt.  Diese  bis  in  die  Seele  des  Volkes  dringende  Betrachtungs- 
weise hatte  Herder  als  das  ideale  Ziel  der  historischen  Forschung 
erkannt,  Gervinus  wandte  sie  an  in  seiner  Geschichte  der  deut- 
schen Poesie.  Scherers  Bahn  verfolgt  dieselbe  Richtung.  Wir 
setzen  das  unsterbliche  Werk  von  Gervinus  nicht  herab,  wenn 
wir  in  Scherers  Litteraturgeschichte  den  Fortschritt  der  Zeit  an- 
erkennen. Wir  meinen  damit  nicht  Berichtigungen  im  einzelnen 
—  dergleichen  versteht  sich  von  selbst  — :  Die  Gesamtauffassung 
ist  reicher  und  voller  geworden,  Scherers  Darstellung  ist  gedrängter 
und  gesättigter  und  schon  wegen  des  geringeren  Umfangs  im 
ganzen  leichter  zu  übersehen. 

„Aber  doch  so  wenig  zu  verstehen!"  seufzt  jemand;  „ich  weifs 
aus  dem  Buch  nichts  Rechtes  zu  lernen;  man  kriegt  keine  That- 
sachen,  keine  Daten,  keine  Anschauungen".  Er  legt  das  Buch  zur 
Seite  und  greift  wieder  zum  Vilmar  mit  seinen  farbenreichen  Be- 
richten oder  lieber  noch  zum  dicken  Kurz.  —  Eine  Litteratur- 
geschichte, die  allen  Lesern  gerecht  würde,  giebt  es  eben  nicht. 
Ja,  wenn  es  die  Aufgabe  der  Litteraturgeschichte  ist,  das  geistige 
Wachstum  des  Volkes,  wie  es  sich  in  der  Litteratur  äufsert,  zu 
begreifen  und  darzustellen,  so  zweifeln  wir  sogar,  ob  eine  recht 
populäre  Litteraturgeschichte  möglich  ist.  Denn  wer  die  Ent- 
wickelung  begreifen  will,  mufs  die  Erscheinungen  kennen,  in 
denen  die  Entwickelung  zum  Ausdruck  gekommen  ist;  er  mufs 
wenigstens  mit  den  Hauptwerken  der  verschiedenen  Epochen  durch 
eigne  Lektüre  bekannt  sein,  sonst  wird  ihm  die  Litteratur- 
geschichte ebenso  unlebendig  und  unanschaulich  bleiben,  wie  eine 
Geschichte  der  Malerei  für  den ,  der  kein  Gemälde  gesehen  hat. 
Der  Lilterarhistorikcr  kann  durch  seine  Darstellung  dafür  sorgen, 
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dafs  dem  Leser  seine  Erfahrungen  und  Erinnerungen  vor  die 
Seele  treten,  ein  phantasievoller  Leser  kann  aus  den  Andeutungen 
des  Literarhistorikers  manches  erraten  und  sich  vorstellen,  was 
er  nicht  erfahren  hat,  aber  keine  Literaturgeschichte  ist  imstande, 
die  Kenntnis  der  Literatur  zu  ersetzen.  Wer  Scherers  Buch  in 
die  Hand  nimmt,  um  diesen  schweren  Schatz  hier  mit  leichter 
Mühe  zu  heben,  der  wird  es  allerdings  enttäuscht  bei  Seite  legen ; 
für  solche  Leser  ist  es  nicht. 

Wohl  aber  wünschen  wir  es  in  der  Hand  aller  derer,  die 
unsere  Litteratur  wirklich  kennen  lernen  wollen.  Sie  finden  in 
ihm  einen  Leitfaden ,  der  sie  zu  einer  freieren  Anffassung  des 
Einzelnen  führt;  sie  werden  auf  die  Punkte  gelenkt,  die  für  die 
historische  Auffassung  wichtig  sind;  sie  finden  in  ihm  ein  nütz- 
liches Gegengewicht  gegen  eine  Forschung,  die  sich  in  unfrucht- 
bare Einzelheiten  verliert.  Namentlich  also  wünschen  wir  das 
Buch  in  der  Hand  aller  derer,  welche  deutsche  Philologie  studieren. 

Bonn.  W.  Wilmanns. 


Hundert  Themata  für  deutsche  Aufsätze.  Ein  Hilfsbuch  für  den 
deutschen  Unterricht  auf  der  Sekundaner-Stufe  von  Dr.  H.  Zur  borg, 
Gymnasiallehrer  in  Zerbst.  Leipzig,  Druck  und  Verlag  von  B.  G. 
Teuboer.    1891.    64  S.  8. 

Obwohl  an  Dispositionen  und  Materialien  für  deutsche  Auf- 
sätze ganz  besonders  für  die  obersten  Klassen  neuerdings  kein 
Mangel  ist,  so  wird  doch  jede  neue  Erscheinung  dieser  Art  in 
Fachkreisen  immer  Freunde  finden.  Jeder  wird  namentlich  den- 
jenigen Büchern  seine  Aufmerksamkeit  zuwenden,  die  aus  der 
eigenen  Erfahrung  ihrer  Herausgeber  hervorgegangen  sind.  In 
diese  Klasse  gehört  auch  die  oben  genannte  Disposition-  Samm- 
lung, von  der  in  den  folgenden  Zeilen  eine  kurze  Skizze  gegeben 
werden  soll. 

Seinen  Standpunkt  hat  der  Herr  Verf.  in  der  Vorrede  näher 
bezeichnet.  Die  von  ihm  entworfenen  Dispositionen  sollen  nicht 
allein  dem  Lehrer  Material  bieten ,  sondern  sie  sollen  auch  den 
Schülern  in  die  Hand  gegeben  werden.  Ref.  kann  nicht  recht 
einsehen,  was  dies  letztere  nützen  soll,  zumal  der  Verf.  auf  S.  8 
ganz  richtig  fordert,  dafs  auf  der  Sekundaner -Stufe  die  für  die 
Aufsätze  gestellten  Themata  in  der  Klasse  stets  vor  Anfertigung 
der  Arbeit  ausführlicher  besprochen  werden  sollen,  falls  sie  sich 
nicht  an  gelesene  oder  im  Unterrichte  mündlich  behandelte  Stoffe 
anschliefsen.  Für  die  Hand  der  Schüler  würden  sich  nach  unserer 
Ansicht  eher  Musterdispositionen  ausführlicherer  Art  eignen, 
wie  z.  B.  die  von  Leu ch l en b erger  oder  C holevius,  nicht  ganz 
kurz  skizzierte  wie  die  hier  vorliegenden. 

Von  den  hundert  Aufgaben  sind  55  aus  der  Litteratur  und 
Lektüre  entnommen.  Unter  denselben  dürften  einige  für  die 
Sekundaner-Stufe  (und  wir  haben  wohl  nach  den  Stoffen  zu 
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schliefsen,  besonders  an  U.  II  zu  denken)  nicht  ganz  geeignet  sein, 
teils  deshalb,  weil  die  Schüler  auf  derselben  mit  den  einschlägigen 
Litteratur werken  nicht  genauer  bekannt  gemacht  werden,  teils 
weil  es  ihnen  an  eiuem  lieferen  Einblick,  wie  ihn  einige  der 
aufgeworfenen  Fragen  schon  voraussetzen,  fehlen  wird.  Wir  denken 
hierbei  an  Aufgaben  wie  (20):  „Welches  Bild  erhalten  wir  aus  Frei- 
danks 'Bescheidenheit'  von  der  Ethik  des  Dichters  und  seiner 
Zeitgenossen  ?"  oder  (44):  „Welche  Stellung  nimmt  in  Schillers  Braut 
von  Messina  der  Chor  ein?''  Ebenso  gehört  hierher  das  Thema 
(19):  „Welches  sind  die  Hauptvorzüge  der  Walterschen  Lyrik?" 
endlich  (33):  „Welche  Eigenschaften  machen  den  Egmont  Goethes 
zum  Liebling  der  Niederländer  und  welche  ungeeignet  zu  ihrem 
Führer?" 

Die  ersten  20  Aufgaben  sind  der  mhd.  Litteratur  entnommen, 
darunter  12  dem  Nibelungenliede.  Sämtliche  20  Themata  setzen 
eine  Beschäftigung  mit  dem  Mhd.  voraus,  die  ja  neuerdings  lange 
nicht  mehr  an  allen  Gymnasien  üblich  ist.  Gewundert  hat  sich 
Ref.,  dafs  das  Gudrunlied,  mit  welchem  die  Sekundaner  doch  in 
der  Regel  auch  bekannt  gemacht  werden,  ganz  unberücksichtigt 
geblieben  ist.  Eher  würden  wir  statt  dessen  die  beiden  aus  Emilia 
Galotti  entnommenen  Aufgabeu  (24 :  „die  Fabel  von  Lessings  Emilia 
Galotti"  und  25:  „Charakter  des  Prinzen  von  Guastalla")  missen. 
Wie  übrigens  die  Aufgabe  (21):  „Was  ist  von  dem  Gebrauche  der 
Fremdwörter  zu  halten?"  in  die  erste  Abteilung,  unter  die  aus  der 
Litteratur  entlehnten  Themata  kommt,  haben  wir  nicht  verstehen 
können. 

Abgesehen  von  den  genannten  Einzelheiten  müssen  wir  zu- 
gestehen, dafs  die  die  Lektüre  betreffenden  res|>.  aus  ihr  ent- 
lehnten Aufgaben  (unter  denen  sich  auch  einige  aus  der  alt- 
klassischen Schuilitteratur,  aus  Homers  Odyssee,  Xenophon  und 
Cäsar  entnommene  belinden;  vgl.  Nr.  50—54)  praktisch  gewählt 
und  in  einer  dem  Klassenstandpunkt  entsprechenden  Weise  be- 
handelt sind,  wenngleich  bei  einigen  etwas  gröfsere  Ausführlichkeit 
wünschenswert  wäre. 

Die  Aufgaben  56 — 65  behandeln  geschichtliche  Stoffe;  sie 
sind  ausschliefslich  der  griechischen  und  römischen  Geschichte 
entlehnt,  weil  diese  beiden  Gebiete  in  der  Sekunda  im  Geschichts- 
unterricht behandelt  werden.  Auch  sie  sind,  wie  die  Themata 
aus  der  Litteratur,  nicht  lediglich  referierender  Art,  sondern  dazu 
bestimmt,  den  Blick  für  die  Auffassung  von  geschichtlichen  Ver- 
hältnissen und  Personen  zu  weiten  und  zu  allgemeinen  Gedanken 
anzuregen. 

Der  Rest  von  Thema  66  au  enthält  Dispositionen  über  Auf- 
gaben allgemeineren  Inhalts.  Auch  hier  sind,  so  glauben  wir,  einige 
Themata,  selbst  unter  Voraussetzung  einer  ungeteilten  Sekunda,  oder 
einer  Benutzung  in  Obersekunda  (zumeist  gehören,  wie  schon  ge- 
sagt, die  gestellten  Aufgaben  nach  Untersekunda),  etwas  zu  schwierig, 
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so  z.  B.  (69):  „Was  du  ererbt  von  deinen  Vätern  hast,  Erwirb 
es,  um  es  zu  besitzen",  oder  (76)  Schillers  Distichon :  „Kannst  du 
nicht  allen  gefallen  durch  deine  That  und  dein  Kunstwerk,  Mach 
es  wenigen  recht;  vielen  gefallen  ist  schlimm",  oder  (86)  Kückerts 
Vierzeile:  „Nicht  der  ist  auf  der  Welt  verwaist,  Dessen  Vater  und 
Mutter  gestorben,  Sondern  der  für  Herz  und  Geist  Keine  Lieb' 
und  kein  Wissen  erworben" ;  nicht  minder  (99):  „Des  Helden  Name 
ist  in  Erz  und  Marmorstein  so  wohl  nicht  aufbewahrt  als  in  des 
Dichters  Liede".  Jedenfalls  erfordern  die  hier  genannten  Aufgaben 
in  einer  Sekunda  eine  sehr  ausführliche  Besprechung  vor  der 
Arbeit  selbst,  wenn  diese  in  entsprechender  Weise  Frucht  bringen 
soll,  die  andern  Themata  allgemeineren  Inhalts  entsprechen  nach 
der  Ansicht  des  Ref.  ihrem  Zweck  durchaus,  einige  wünschte  er 
auch  hier  wieder  etwas  ausführlicher  behandelt  zu  sehen,  so  z.  B. 
67  und  71. 

Wenn  in  Thema  66  („der  Nachahmungstrieb,  ein  Vorzug  und 
ein  Fehler  des  deutschen  Volkes")  auf  Logau  und  Moscherosch 
Bezug  genommen  wird,  so  dürfte  das  nicht  immer  dem  Sekundaner- 
standpuukt  entsprechen,  weil  in  der  Hegel  erst  in  Prima  die  Be- 
handlung der  Litteraturgeschichte  jener  Zeit  einzutreten  pflegt. 

Die  Sprache  des  Verf.s  zeichnet  sich  durch  eine  gerade  bei 
Büchern  der  Art  wünschenswerte  Einfachheit  und  Klarheit  aus. 
In  einer  dem  Büchelchen  hoffentlich  bestimmten  zweiten  Aullage 
könnten  jedoch  vielleicht  folgende  Kleinigkeiten  geändert  werden:  S. 
37  findet  sich  die  nicht  glückliche  Komposition  „die  Persergefahr4', 
S.  46  steht  „die  Stellungnahme";  daran  reihen  wir  einige  Ver- 
sehen gegen  die  sonst  beobachtete  für  die  preufsischen  Schulen 
im  Jahr  1880  verordnete  Orthographie:  S.  30  Z.  12  v.  unten  steht 
„Tat",  S.  44  Zeile  6  v.  unten  steht  „Werth",  S.  47  Zeile  7  von 
oben  steht  „im  Stande"  (.  .  .  zu  handeln). 

Alles  in  allem  liegt  uns  in  dem  Zurborgschen  Buche  ein 
höchst  brauchbares  Reperlorium  für  Aufsatzthemata  vor,  ein  um 
so  willkommeneres,  weil  für  die  mittleren  Stufen  der  höheren 
Lehranstalten  immerhin  weniger  Material  der  Art  vorhanden  ist. 

Fachgenossen  werden  durch  das  kleine  ihnen  hiermit  bestens 
empfohlene  Buch  eine  durchaus  dankenswerte  Anregung  em- 
pfangen. 

Im  Zusammenhange  hiermit  erlaubt  sich  der  unterzeichnete 
Ref.  auf  eine  andere  kleine  Schrift  hinzuweisen,  die  soeben  in 
neuer  Auflage  erschienen  ist: 

Beiträge  zur  Dispositionslehre.  Für  den  Gebrauch  an  höheren  Lehr- 
anstalten. Von  Dr.  Johann  Heinrich  Deinhardt,  weit.  Direktor 
des  Königlichen  Gymnasiums  zu  Bromberg.  Dritte  Auflage.  Berlin 
1881.  R.  Gaertners  Verlagsbuchhandlung.  Hermann  Heyfelder.  Preis 
1  Mark. 

Das  kleine  Buch  hat  in  mannigfachen  Zeitschriften  eine  über- 
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aus  anerkennende  Beurteilung  erfahren  (so  z.  B.  auch  in  dieser 
Zeilschrift  1878  S.  684  f.). 

Die  vorliegende  Auflage  ist,  abgesehen  davon,  dafs  die  neue 
Orthographie  in  derselben  durchgeführt  ist,  nur  unwesentlich 
geändert.  Es  kann  daher  garnicht  unsere  Aufgabe  sein,  auf  eine 
ausführlichere  Kritik  derselben  einzugehen.  Für  die  Brauchbar- 
keit und  Beliebtheit  der  trefflichen  Deinhardtschen  Schrift  spricht 
ja  einfach  die  Thatsache,  dafs  in  kaum  3  Jahren  eine  neue  Auf- 
lage derselben  notwendig  geworden  ist.  Dieselbe  verdiente  es 
wohl,  an  Gymnasien  und  Realschulen  als  Handbuch  eingeführt 
zu  werden;  wo  dies  nicht  der  Fall  ist,  empliehlt  es  sich  wenig- 
stens, sie  in  einer  Anzahl  von  Exemplaren  für  die  Schülerbibliothek 
anzuschaffen,  damit  sie  den  Schülern  leichter  zugänglich  ist  und 
den  Nutzen  schaffen  kann,  den  zu  bringen  sie  gerade  wie  wenige 
Bücher  der  Art  berufen  und  geeignet  ist. 

Posen.  R.  Jonas. 


Die  Formenlehre  des  französischen  Zeitwortes  in  schulmufsiger 
Fassung.  Von  Hermann  Siegl,  K.  K.  Professor  der  deutschen 
Staats-OberreaUchule  ru  Brünn.   Wien,  Julius  Kliokhardt  1881.  52  S. 

Wer  die  „althergebrachte,  seichte,  geistlose  und  geisttötende 
Art,"  auf  welche,  wenn  nicht  der  ganze  französische  Unterricht, 
so  doch  wenigstens  die  Einprägung  der  französischen  Konjugation 
auf  den  meisten  höheren  Lehranstalten  behandelt  wird,  aus 
eigener  Erfahrung  kennt,  wird  jeden  Versuch,  der  uns  auf  bessere 
Wege  führen  soll,  mit  Freuden  begrüfsen.  Es  wäre  zu  weitläufig, 
alle  derartigen  Versuche  der  neueren  Zeit  aufzuzählen:  zum 
grofsen  Teil  beruhen  sie  auf  den  verdienstvollen  Arbeiten  von 
Körting,  Lücking  u.  a.  Wie  nun  das  Bemühen  dieser  Gelehrten, 
der  rein  empirischen  Behandlung  der  französischen  Grammatik 
und  vor  allem  des  Verbs  als  des  wichtigsten  Abschnitts  der 
Formenlehre  entgegenzutreten  und  den  Unterricht  auf  wissen- 
schaftlicher Grundlage  aufzubauen,  nicht  blofs  vom  rein  theore- 
tischen Standpunkte  reiche  Anerkennung  erfahren  hat,  sondern 
auch  durch  das  Zeugnis  bewährter  Schulmänner  als  praktisch  und 
erfolgreich  erhärtet  wird1):  so  werden  wir  allen  Arbeiten,  welche 
in  diesen  neuen  Bahnen  weiterarbeiten  und  dieselben  womöglich 
noch  zu  verbessern  versprechen,  von  vorn  herein  ein  ganz  be- 
sonderes Interesse  entgegenbringen. 

Als  daher  der  Rezensent  das  vorliegende  Schriflchen  in 
die  Hand  nahm  und  die  Verheifsungen  des  Verfassers  in  der 
Vorrede  las,  da  hoffte  er  ein  Werk  von  möglichst  hoher  Voll- 
kommenheit kennen  zu  lernen.  Diese  Hoffnung  bestätigte  sich 
jedoch  leider  nicht.    Ref.  kann,  offen  gestanden,  in  dem  Schrift- 

»)  Zeitschrift  für  das  Gymnasialw.  1881  S.  309  (Dr.  Lamprecht)  und 
Archiv  f.  d.  Stud.  d.  neueren  Sprachen  v.  L.  Herrig,  61.  Bd.  2.  u.  3.  Heft 
S.  352  (Dr.  Hilmer). 
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chcn  einen  Fortschritt  nicht  erkennen;  er  mufs  bezweifeln,  dafs 
die  Scheidung  der  französischen  Verben  in  schwache  und  starke 
in  der  vorgetragenen  Weise  nutzbringender  ist;  er  mufs  be- 
zweifeln, dafs  überhaupt  diese  Formenlehre  eine  „schulmäfsige 
Fassung"  hat.  Wie  der  Verf.  sich  den  Gebrauch  seines  Schrift- 
chens denkt,  ist  schwer  abzusehen.  Es  soll  doch  nicht  etwa  der 
Schüler  sich  durch  die  Seilen  12 — 26,  welche  umständliche  und 
wenigstens  für  das  Verständnis  des  Schülers  nicht  immer  klare 
Auseinandersetzungen  über  Verbalnomina,  Modi  und  Tempora,  Ver- 
änderungen an  der  Form  des  Verbs  und  vieles  andere,  schliefs- 
lich  18  Lautgesetze  mit  allen  möglichen  Beispielen  enthalten,  durch- 
schlagen, um  dann  endlich  (S.  27)  in  die  Konjugation  selber 
geführt  zu  werden?  Anderseits  ist  das  von  S.  27  über  die  ein- 
fachen und  die  zusammengesetzten  Konjugationsformen  Vor- 
getragene nur  verständlich,  wenn  man  das  auf  den  vorhergehenden 
Seiten  über  schwache  und  starke  Verben  u.  dergl.  m.  Gebotene 
gelernt  und  verstanden  hat.  Die  Vermutung  liegt  deshalb  nahe, 
dafs  die  §§  l — 6  entweder  nur  für  den  Lehrer  bestimmt  sind 
oder  aber  beim  Einprägen  der  §§  7  ff.  fortwährend  zur  Ergänzung 
herangezogen  werden  sollen,  —  jedenfalls  für  die  Bedürfnisse  der 
Schule  ein  wenig  geschickter  Weg.  Was  die  oben  erwähnten 
Auseinandersetzungen  angeht,  so  geben  wir  dem  Verf.  darin  voll- 
kommen Recht,  dafs  „der  für  seine  Unterrichtsstunden  sich  sorg- 
fältig vorbereitende  und  streng  methodisch  zu  Werke  gehende 
Lehrer  den  Schülern  nicht  alles  auf  einmal  an  den  Kopf  wirft 
(sie!),  sondern  nach  und  nach  an  seinem  Gegenstande  ihre  Denk- 
kraft und  ihr  Gedächtnis  stärkt" :  ob  aber  dem  Schüler,  dem 
dieses  Büchlein  in  die  Hand  gegeben  wird,  ein  Nutzen  damit  ge- 
schieht, wenn  ihm  der  Titel  jeder  Verbform  in  drei  verschiedenen, 
fürs  Deutsche  ganz  unerträglich  schwerfalligen  Ausdrücken1)  vor 
Augen  geführt  wird,  ist  zu  bezweifeln;  uns  scheint  es  vielmehr 
Sache  des  Lehrers  zu  sein,  den  Schüler  zu  dieser  Ver- 
gleichung  anzuleiten.  Wenn  man  aber  neben  der  französischen 
auch  die  deutsche  und  lateinische  Bezeichnung  für  die  einzelnen 
Modi  und  Tempora  anführen  will ,  so  dürfte  es  sich  für  die  la- 
teinischen Termini  empfehlen,  nicht  deutsche,  sondern  lateinische 
Lettern  und  statt  der  halb  deutschen,  halb  lateinischen  Zwitterformen 
eine  rein  lateinische  Fassung  zu  wählen.  Der  Verf.  sagt  in  der 
Vorrede  (S.  4):  „Im  ganzen  Schriftchen  kommt  das  Wort  „regel- 
mäfsig"  oder  „unregelmäisig"  nicht  ein  einziges  Mal  \or."  Wie 
verträgt  sich  damit,  wenn  an  verschiedenen  Stellen  von  „Ano- 
malieen",  von  „anomalen  Verben'1  und  von  „anomalen  Formenu 
gesprochen  wird?  So  spricht  der  Verf.  (S.  8)  von  den  Formen 
der  schwachen  Verben,  welche  eine  im  grofsen  und  ganzen  durch- 

>)  Z.  B.  „eintretende  und  dauernde  Gegenwart  anzeigender  Art  —  be- 
dingende verbindende  Art  der  Mitvergangenheit  —  eintretende  and  dauernde 
Vergangenheit  verbindender  Art  — **. 
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greifend  regelrechte  Gestaltung,  und  von  den  Formen  der  starken 
Verben,  welche  eine  gröfsere  Mannigfaltigkeit  aufweisen;  dann 
fahrt  er  fort:  „Einzelne  auffällig  geartete  Formen  schwacher  Verben 
stören  diese  Einteilung  nicht  und  werden  als  blofse  Anomalieen 
betrachtet.44  Wenn  er  ferner  (S.  40)  aller  und  envoyer  als  ano- 
male Verben  bezeichnet,  so  hat  er  damit  nicht  so  gauz  Unrecht; 
weshalb  perhorresziert  er  aber  denn  in  der  Vorrede  den  Aus- 
druck: „unregelmäfsige"  Verben?  Hecht  können  wir  ihm  aber 
nicht  geben,  wenn  er  suivre,  ecrire,  die  Verben  auf  wre,  die 
Verben  mit  nicht  stammhaften  d  (pemdre  etc.)  und  endlich  frire 
(S.  41),  ferner  vetir,  saillir  hervorragen44,  cueillir  etc.,  ouvrir  etc. 
(S.  42  (T.)  als  anomale  reine  Verben  auf  tr  und  Äafr,  benir  und 
fleurir  (S.  44)  als  anomale  erweiterte  Verben  auf  tr  anfährt. 
Da  verweisen  wir  den  Verf.  zu  besserer  Belehrung  auf  Schneitier, 
„Die  Formenlehre  des  franz.  Verbs44  S.  221).  Mit  nicht  geringerem 
Unrecht  verfährt  der  Verf.  mit  einzelnen  Formen  von  avoir  und 
elre,  indem  er  sie  als  anomale  gelernt  wissen  will;  sie  lassen 
sich  wirklich  „ohne  eingehenderes  lautgeschichtliches  Detail44  für 
den  Schüler  erklären,  allerdings  nicht  in  der  Weise,  wie  der  Verf. 
von  etant  und  fetais  sagt:  „Wegen  des  fortrückenden  Tones  ver- 
wandelt sich  der  Circumflex  in  den  Gravis44  (sie!). 

Sahen  wir  soeben  die  Vorrede  mit  dem  Schriftchen  selbst  in 
Widerspruch  stehen,  so  läfst  sich  dies  auch  von  Folgendem  sagen. 
Es  heifst  in  der  Vorrede  (S.  5):  „Es  giebt  schwache  Verben  auf 
er,  re,  reine  und  erweiterte  auf  tr,  starke  t-  und  «-Verben44; 
darnach  mufs  man  sich  auf  mindestens  drei  Klassen  gefarst  machen. 
Dem  widerspricht  aber  die  wirkliche  Einteilung:  1)  Schwache 
Verben,  und  zwar  Verben  auf  er,  Verben  auf  re,  reine  Verben  auf 
tr  —  dazu  anomale  erweiterte  Verben  auf  tr  ;  2)  Starke  Verben, 
und  zwar  t-Verba  und  w-Verba. 

Was  heifst  es,  dafs  in  connailre  (S.  15  AT.)  „t  eingeschoben, 
davor  ss  mit  der  durch  den  accent  circonflexe  bezeichneten 
Ersatzdehnung  ausgefallen44  ist?  So  hat  auch  das  Lautgesetz 
5  folgenden  Wortlaut:  „Vor  r  und  t  fällt  s  weg,  ebenso  fallt  ss 
vor  t  und  in  maudire  vor  r  aus;  s  fällt  ohne  Ersatz,  ss 
mit  der  durch  den  Circumflex  bezeichneten  Ersatzdehnung 
aus.44  ss  soll  mit  der  Ersatzdehnung  ausfallen?  —  Das  ist  durch- 
aus unverständlich,  zumal  wenn  man  damit  auf  derselben  Seite 
(S.  20)  vergleicht:  „Doppel-ss  (sie!)  fällt  ohne  Ersatzdehnung 
aus  in  der  3.  Pers.  Sing,  des  Präs.  des  Ind.  sämtlicher  erweiterter 
Verben  auf  ir.44  —  Ebenso  unklar,  zum  Teil  falsch  ist  (S.  20): 
„Einfaches  s  ist  mit  Ersatzdehnung  ausgefallen  in  . . .  nous 
aimämes  (st.  aimagmes)."  —  In  dem  Satze  (S.  21):  „In  vaincre 
und  convaincre  steht  qu,  aufser  vor  e  und  i,  auch  (obwohl  nicht 
notwendig)  vor  a  und  o,4'  können  die  in  der  Klammer  stehenden 


»)  Helmstedt,  Richter  1879. 
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Worte  leicht  zu  Mifsverständnissen  Anlafs  geben.  Zu  bedauern 
ist,  dafs  dem  Verf.  der  von  Benecke  so  klar  aufgestellte  Unter- 
schied zwischen  e  muet  und  e  sourd  bisher  unbekannt  geblieben 
zu  sein  scheint;  man  kann  doch  unmöglich  ein  und  dasselbe  e 
bald  stumm,  bald  dumpf,  bald  stumm  oder  dumpf  nennen.  — 
Ein  ärgerliches  Versehen,  das  sich  auch  in  einigen  alten  Ausgaben 
der  Gramm,  von  Ploetz  iindet,  ist  es,  wenn  es  einmal  (S.  24)  heifst: 
„crochetcr,  feuilletcr,  epousseter,  empaqueter,  depaquctcr  ver- 
doppeln ebenfalls  das  1  und  t  nicht*4  —  wo  haben  denn  diese 
Verben  ein  /?  —  Ich  könnte  dieses  Verzeichnis  noch  vcrgröfsern.  ß 
Das  Angegebene  wird  aber  genügen,  um  den  Verfasser  bei  einer 
etwaigen  zweiten  Autlage  zu  gröfserer  Akribie  anzuregen.  Doch 
kann  ich  mir  schliefslich  nicht  versagen,  auf  den  meiner  Ansicht 
nach  für  die  Schüler,  für  welche  das  Schriftchen  doch  offenbar 
geschrieben  ist,  zu  weit  ausgedehnten  Gebrauch  von  Fremdwörtern 
hinzuweisen:  Ausdrücke  wie:  „orthoepisch",  „parasitisch*',  „gra- 
phisch", „euphonisch",  „phonetisch44,  „genetisch*4  konnten  leicht 
vermieden  oder  deutsch  gegeben  werden. 

Ich  darf  diese  Rezension  nicht  beendigen,  ohne  es  aus- 
drücklich ausgesprochen  zu  haben,  dafs  die  ganze  Arbeit  den  Be- 
weis liefert,  wie  sehr  der  Verf.  von  der  Notwendigkeit  einer  wissen- 
schaftlichen Grundlage  für  den  Unterricht  im  Französischen  über- 
zeugt ist,  und  neben  den  offenbaren  Mängeln  auch  manches  Gute 
enthält,  wie  z.  B.  die  Unterscheidung  von  einfachen,  zusammen- 
gesetzten und  umschriebenen  Verbalformen. 

Charlottenburg.  F.  Basedow. 


Zeittafeln  zu  Welters  Weltgeschichte,  zusammengestellt  von  Dr. 
A.  Hechelmano,  Gyinn.-Dir.  Münster,  Koppeorath  1881.  30  S. 
kl.  8. 

Eine  recht  übersichtliche  Zusammenstellung  der  wichtigsten 
Daten,  welche  auch  neben  andern  Lehrbüchern  als  dem  Weiter- 
sehen  mit  Nutzen  gebraucht  werden  kann.  Bei  vielen  Daten 
wird  durch  einen  kurzen  Zusatz  in  Klaramern  wichtiges,  was 
dazu  gehört,  ins  Gedächtnis  zurückgerufen,  z.  B.: 

Alexanders  Sieg  am  Granikus  (Clitus)  334 

Unterwerfung  Indiens  (Porus)  326 

König  Heinrich  I.  (Einigung  und  Schirmung  des  Reiches)  919-  936 
Kaiser  Otto  I.  der  Gr.  (unbeschränkte  Herrschaft) .  .  .  936 — 973. 

Bisweilen  sind  auch  denkwürdige  Tage  notiert,  jedoch  ver- 
mifst  man  den  Tag  von  Leipzig  und  den  Tag  von  Sedan.  Un- 
zureichend sind  die  Angaben  über  den  deutsch- französischen  Krieg; 
es  fehlt  sogar  die  Kapitulation  von  Paris. 

Das  kulturgeschichtliche  Element  ist  in  der  alten  Geschichte 
nicht  besonders  berücksichtigt,  für  die  neuere  ist  am  Schlufs  eine 
ganz  interessante  „Übersicht  merkwürdiger  Erfindungen  und  Ein- 
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richtungen",  von  Brillen,  Kompafs  und  Schiefspulver  an  bis  zum 
Telegraphen,  dem  Zündnadelgewehr  und  der  Nähmaschine  ge- 
geben. In  letzter  Reihe  erscheint  der  St.  Gotthard  -Tunnel  als 
1880  eröffnet;  er  ist  aber  bis  jetzt  nur  geöffnet. 

Lübeck.  Max  Hoffmann. 


1)  Richard  Aodrees  Allgemeiner  Handatlas  io  86  Karten  mit  er- 
läuterndem Text.  Herausgegeben  von  der  Geographischen  Anstalt  von 
Velhagen  und  Klasing  in  Leipzig  unter  Leitung  von  Dr.  R.  Andree. 
Bielefeld  und  Leipzig  1881.    Preis  20  ML  (gebunden  25  ML). 

Wenn  ein  Atlas  wie  dieser  schon  in  den  ersten  Stadien 
seines  lieferungsweisen  Erscheinens  eine  Vergröfserung  der  Auflage 
bis  auf  100  000  erfordert,  um  die  immer  steigende  Zahl  der  Sub- 
skribenten zu  befriedigen,  so  bedarf  er  nach  der  nunmehr  er- 
folgten Ausgabe  seiner  Schlufslieferung  keiner  Empfehlung  weiter. 

Was  von  vorn  herein  unsererseits  erwartet  wurde  (vgl. 
diese  Zeitschr.  1880  S.  711  f.),  dafs  dem  guten  Anfang  des 
Werks  eine  ebenbürtige  Fortsetzung  folgen  werde,  ist  in  Erfüllung 
gegangen,  und  so  dürfen  wir  nun  unser  damals  vorläufiges  Ur- 
teil als  endgültig  wiederholen:  einen  preiswürdigeren  Hand- 
atlas für  20  Mark  giebt  es  nicht. 

Die  sämtlichen  Karten  sind  von  vollendeter  Technik,  trotz 
des  Aufdrucks  von  Namen  und  politischem  Kolorit  blickt  überall 
die  Darstellung  der  Bodenplastik  in  feiner  brauner  Schraflur  voll- 
kommen deutlich  durch,  und  bei  aller  einem  Handatlas  nur 
wünschenswerten  Reichhaltigkeit  macht  doch  keine  einzige  Karte 
den  Eindruck  der  Überladenheit. 

Die  Auswahl  des  Stoffes  wurde  offenbar  nach  dem  Bedürfnis 
weitester  Kreise  getroffen.  Der  Zeitungsleser  wird  nicht  leicht 
beim  Aufsuchen  eines  Ortes  von  diesem  Atlas  im  Stich  gelassen 
werden;  die  besonders  zahlreichen  Mitteleuropa  betreffenden  Karten 
bergen  ein  umfassenderes  topisches  Material  als  die  betreffenden 
Blätter  selbst  im  Stielerschen  Handatlas.  Für  die  Benutzung 
seitens  der  Lehrer  hat  das  Andreesche  Kartenwerk  noch  den 
eigenartigen  Vorzug  der  eingehenden  Berücksichtigung  des  ethno- 
graphischen Moments:  wir  linden  da  in  schönster  Übersichtlichkeil 
höchst  zuverlässige  Völkerkarten  von  Europa  und  Asien,  Rufsland 
und  der  Balkanhalbinsel,  Sprachen-  und  Religionskarten  des  deut- 
schen Reichs,  der  Schweiz,  Österreich- Ungarns.  Dazu  kommen, 
auch  wieder  mit  detailliertester  Hervorhebung  Mitteleuropas,  Karten 
über  Volksdicbte  und  mittlere  Jahrestemperatur,  Höhenschichten 
und  Niederschlag. 

Kurz  wir  haben  es  mit  der  glücklichen  Vollendung  eines 
höchst  verdienstlichen  Unternehmens  zu  thun,  welches  durch  die 
Beifügung  von  nicht  weniger  als  96  Textblättern  in  demselben 
stattlichen  Folioformat  der  gelieferten  Karten  die  letzteren  auch 
geographisch-statistisch  bestens  erläutert. 
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2)  Otto  Richter,   Atlas  für  höhere  Schulen.    Glogau  1881.  Ver- 
lag von  Carl  Flemraing.    Preis  3  Mark. 

Dieser  vorzüglich  ausgestattete  Atlas  hat  sich  bei  seiner  grofsen 
Billigkeit  die  Gunst  der  Schulen  bereits  in  weiten  Kreisen  er- 
worben. Dafs  er  dieselbe  verdient,  zeigt  der  Einblick  in  die  meist 
untadelhafte,  nach  pädagogischen  Grundsätzen  erfolgte  Stoffauswahl 
und  in  die  hohe  technische  Vollendung  der  Ausführung  jeder 
einzelnen  Karte. 

In  stattlichem  Format,  welches  glücklicher  Weise  die  Bequem- 
lichkeit, dafs  der  Atlas  mit  den  Schulbüchern  zusammen  besser 
unter  den  Arm  des  Schülers  passe,  nicht  über  die  sehr  viel  ge- 
wichtigere Forderung  der  Deutlichkeit  des  Kartenbildes  setzt  und 
somit  zu  unserer  Freude  keine  einzige  Kartenknickung  beim  Ein- 
binden erfordert  hat,  liegen  uns  hier,  abgesehen  von  noch  19  den 
Hauptblättern  beigefügten  .Nebenkarten,  37  Hauptkarten  vor,  welche 
wesentlich  der  Länderkunde  dienen.  Vorangeschickt  sind  jedoch 
aufser  drei  (nicht  unnütz  ins  Astronomische  abschweifenden)  Dar- 
stellungen, betreffend  die  astronomische  Erdkunde,  noch  Erd- 
übersichten im  Mercartor- Entwurf,  welche  die  Regen-  und  Wärme- 
verteilung, die  Verbreitung  der  Rassen  und  Völker  sowie  der 
Religionen  veranschaulichen. 

Was  den  besagten  Hauptgegenstand,  die  Karten  zur  Länder- 
kunde, betrifft,  so  gewahren  wir  durchweg  das  berechtigte  Haupt- 
gewicht, welches  in  jedem  vernünftigen  Geographie -Unterricht 
auf  die  natürliche  Landesbeschaffenheit  fällt,  zur  Geltung  gebracht. 
In  der  freundlichen  Sydowschen  Uniform  (in  abgestuftem  Grün 
und  Braun)  sehen  wir  stets  die  gesamte  Bodenplastik  abgebildet, 
nicht  nur  die  Gebirge,  auf  denen  die  wenigsten  Menschen  wohnen, 
sondern  auch  die  für  die  Praxis  des  Menschenlebens  viel  bedeu- 
tungsvolleren Ebenen.  Für  Deutschland  (im  geographischen  Sinn) 
ist  auch  ein  sehr  sauberes  Höhcnschichtenbild  in  zweckmäfsiger 
Auswahl  von  7  Stufen  gegeben;  der  daneben  gestellten,  sonst  ganz 
erspriefslichen  Kohlenkarte  desselben  Raumes  fehlen  leider  die 
bezüglichen  Angaben  für  die  Ostalpen,  die  deshalb  hier  der  Natur 
zuwider  kohlenlos  erscheinen. 

Warum  der  Herausgeber  des  Atlas  im  Vorwort  betont,  dafs 
diese  Karten  ebensowohl  für  den  Unterricht  nach  der  konstruk- 
tiven Metbode  als  auch  für  den  „in  der  sonst  gebräuchlichen 
Form"  bestimmt  sei,  ist  uns  um  so  weniger  klar,  als  wir  nur 
zweierlei  Art  von  Schulgeographie  kennen:  eine  schlechte,  bei  der 
einfach  Karte  und  Lehrbuch  traktiert  wird,  und  eine  gute,  bei 
der  der  Schüler  zu  freihändigen  Kartenentwürfen  angehalten  wird. 
Letztere  sollen  garnicht,  wie  hier  im  Vorwort  angedeutet  steht, 
einzelne  Flufssysteme  und  Gebirgsgruppen,  sondern  das  Ganze 
des  Landes  betreffen;  und  dafs  das  Ein-  und  Umzeichnen  geo- 
metrischer Figuren  dem  Schüler  günstigsten  Falls  nur  die  Gestalt 
eines  Erdraums  zu  erläutern  vermag,  das  Eintragen  der  Zeich- 
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niing  ins  Gradnetz  hingegen  Gestalt,  geographische  Lage 
und  Ausdehnung  zugleich  berücksichligt,  wird  jeder  Lehrer  als 
einen  Vorzug  dieser  letzteren  vor  der  sogenannten  konstruktiven 
Methode  beim  Erproben  beider  sofort  kennen  lernen. 

Ein  einziger  gravierender  Irrtum  nur  ist  uns  bei  der  Durch- 
sicht dieses  Atlas  aufgestofsen:  der  subtropische  Gürtel  mit  „regen- 
leerem Sommer"  schliefst  da  Südeuropa  aus  und  die  Vereinigten 
Staaten  von  Amerika  östlich  des  Felsengebirges  ein;  vielleicht 
handelt  es  sich  hier  zum  Teil  nur  um  einen  Irrtum  im  Plattendruck, 
denn  man  sieht  quer  über  das  mittlere  Mississippigebiet  ge- 
schrieben „Sommerregen"  (was  freilich  für  die  Baumwollstaaten 
der  südöstlichen  Union  erst  recht  gilt).  Zahlreiche  Fehler  birgt 
allerdings  auch  die  Völkerkarte;  erwähnt  sei  nur  die  Einordnung 
der  Kaukasusvölker  unter  die  Indoeuropäer ,  der  Kopten  unter 
die  Semiten,  der  Australier  unter  die  Malaien,  endlich  die  ganz 
unstatthafte  Loslösung  der  KafTern  von  den  Negern  und  ihre  Bei- 
ordnung zu  Buschmännern  und  Hottentotten. 

Im  übrigen  wird  man  manche  Einzelbesserung  in  der  Namen- 
schreibung wünschen  (z.  B.  Wegfall  des  Artikel- Suffixes  -en  in 
Mälaren,  Mjösen,  Finmarken  u.  s.  w.,  des  unnützen  h  in  Lhasa,  Ab- 
stellung falscher  Worttrennungen  wie  Schmü-cke,  Afghan-istan), 
besonders  aber  Angabe  der  Ilauptstaatsgehiete  der  Union  auch 
aufserhalb  der  atlantischen  Gestade. 

Mit  Berücksichtigung  dieser  Monita  im  Fall  einer  Neuauflage 
wird  dieser  Atlas  sicher  noch  vollkommener  dem  Schulbedürfnis 
entsprechen  als  er  das  schon  jetzt  in  erfreulichem  Mafs  thut. 

3)  Debes'  Schal- Atlas  Tür  die  mittleren  Unterrichtsstufen  in  31  Karten. 
Leipzig  18S1.    Verlag  von  Wagoer  nnd  Debes.    Preis  1  Mk. 

Dem  „Kleinen  Schulatlas  in  19  Karten"  des  nämlichen  Au- 
tors für  die  ersten  Unterrichtsstufen  schliefst  sich  der  vorliegende 
Atlas  mit  der  Bestimmung  für  die  Mittelstufen  vollebenbürlig  an, 
sowohl  was  StofTauswahl  als  was  kartographische  Darstellung  betrifft. 

Zu  unserer  Freude  hat  sich  das  günstige  Prognostikon,  wel- 
ches wir  Debes'  „Kleinem  Schulallas"  gleich  beim  Erscheinen 
stellten  (vgl.  diese  Zeitschr.  1S78  S.  53— 57)  bestätigt,  wie  die 
inzwischen  bereits  nötig  gewordenen  Neuauflagen  zeigen.  Erst 
jetzt  aber  ist  jener  ungefähr  dem  Sexta-  und  Quinta-Pensum  ge- 
widmete Atlas  rückhaltlos  einführbar,  da  man  nun  für  die  folgen- 
den Klassen  in  dem  gegenwärtigen  die  methodische  Fortsetzung 
desselben  vor  sich  sieht  und  nicht  die  Schüler  zu  veranlassen 
braucht,  von  Quarta  ab  sich  überladene  Atlanten  landläufiger  Art 
zu  beschaffen,  was  am  Ende  auch  den  nicht  zu  unterschätzenden 
Faktor  der  aufserordentlichen  Billigkeit  jenes  (für  60  Pfennig 
käuflichen)  Elementaratlas  in  Frage  stellen  konnte. 

Nun  haben  wir  aber  durch  Debes'  glücklichen  Griff  alles,  was 
wir  bis  Tertia  im  Schulatlas  brauchen:  gute  d.  h.  klare,  korrekte, 
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nur  das  Wünschenswerte  enthaltende  Karten  zur  Länderkunde 
nebst  Übersicht  des  Unentbehrlichsten  von  Meeresströmungen  und 
thermischer  Zonenteilung  (zum  ersten  Mal  nach  Alexander  Supans 
sehr  nachahmungswürdiger  Scheidung  der  gemäfsigten  von  der 
heifsen  Zone  durch  die  Isotherme  von  20°  C. ,  der  gemäfsigten 
von  der  kalten  durch  die  Frost- Isotherme). 

In  völlig  genügender  Vergröfserung  des  Formats  gegenüber 
dem  zugehörigen  Atlas  der  Vorstufe  erfreut  uns  abermals  die 
äufserst  schätzbare  Einhaltung  des  gleichen  (nun  vergröfserten) 
Mafsstabs  der  Karten  gleicher  Kategorie;  alle  aufsereuropäischen 
Erdteile  haben  den  Mafsstab  1:15  Millionen,  die  einzelnen  Länder 
Europas  den  von  1  : 6  Mill.  (nur  Rufsland  und  Skandinavien 
1:1z  Mill.),  das  nördliche  und  südliche  Mitteleuropa  1  :  4  Mill. 
Ein  wenig  mehr  spezialisiert  sind  auch  die  Höhenstufen,  welche 
wieder  in  angenehmen  grünlichen  und  bräunlichen  Flächenfarben 
gehalten  sind  mit  schraffiert  eingetragenen  Gebirgen.  Zu  dem 
Naturgemälde  jedes  Erdraums  tritt  (aufser  wo  es,  wie  z.  B.  bei 
Australien,  nicht  erforderlich  ist)  in  genau  derselben  Ausführung 
nach  Gröfse,  Flufsnetz  und  Gebirgen  eine  Staatenkarte,  natürlich 
ohne  Vertrübune  des  sauberen  politischen  Kolorits  durch  farbige 
Höhenstufen,  überall  ist  recht  deutlich  ein  doppelter  Mafsstab 
am  Rand  verzeichnet:  einer  in  Kilometern  und  einer  in  „deut- 
schen Meilen",  wie  es  hier  ebenso  einfach  als  korrekt  heifst  (denn 
„geographische"  Meilen  können  auch  englische  Seemeilen  bedeuten, 
wie  z.  B.  in  Richthofens  Meisterwerk),  „deutsche  geographische" 
Meilen  aber  ist  heutzutage  eine  ganz  sinnlose  Verweitläufigung. 

Es  mufs  eine  Lust  sein,  die  Schüler  von  den  schlechten 
„billigen  Atlanten"  oder  den  von  unnützen  Angaben  wimmelnden 
Schulatlanten  der  alten  Observanz  zu  diesen  Debesschen  Atlanten 
überzuführen  mit  ihren  nicht  die  Augen  schädigenden,  sondern 
den  Augen  wohlthuenden  Kartenbildern  freundlichster  Färbung, 
deutlichsten  Stichs  und  weiser  Einschränkung  auf  das  Not- 
wendige. 

4)  Dronke,  Physikalischer  Schal-Atlas.    Trier  1881.   Preis  3  Mk. 

Dieser  Atlas  enthält  9  Karten,  nämlich  je  eine  Regenkarte  und 
je  eine  Höhenschichtenkarte  der  Erde  überhaupt ,  Europas  und 
in  gröfserem  Mafsstab  des  deutschen  Reichs  insbesondere,  ferner 
die  Isothermenkarte  des  deutschen  Reichs  und  zwei  Erdkarten  zur 
Übersicht  der  allgemeinen  Wärmeverhältnisse,  der  Meeresströmungen, 
sekularen  Bodenbewegungen,  der  Verbreitung  von  Korallen  und 
Steinkohlen. 

Der  Verf.  hat  bei  Herausgabe  dieses  Atlas  die  löbliche  Ab- 
sicht gehabt,  bei  den  Schülern  ein  Interesse  für  physische  Erd- 
kunde zu  erwecken.  Es  sollte  eine  Ergänzung  hiermit  geboten 
werden  für  die  gewöhnlichen  Schulatlanten,  die  nach  der  freilich 
nicht  ganz  zutreffenden  Ansicht  des  Verf.s  „fast  ausschiefslich  der 
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Darstellung  der  politischen  und  der  oro- hydrographischen  Ver- 
hältnisse gewidmet  sind/' 

Zu  bedauern  ist  der  Ausschiurs  des  so  sehr  der  Veranschau- 
lichung dienenden  Mittels  des  Flächenkolorits:  auch  wo  eine  ganze 
Gruppe  verschiedenartiger  Erscheinungen  auf  ein  und  derselben 
Karte  zum  Ausdruck  kommen  sollte,  ist  gar  keine  Farbe  ver- 
wendet, und  zwar  aus  Billigkeitsrücksichten.  Indessen  für  3  Mk. 
hätte  sich  sehr  wohl  der  Atlas  mit  einigen  Farbenplatten  her- 
stellen lassen,  wie  z.  B.  die  Atlanten  von  Andree  und  von  Debes 
beweisen.  Blatt  8  drückt  hier  in  lauter  schwarzen  Schraffierungen 
Hebung,  Senkung,  Korrallenrifle  und  Kohlengebiete  aus,  ja  oben- 
drein noch  die  Küsten  in  Schraffierung,  dafs  oft  eine  Schraffierung 
die  andere  kreuzt.  Auf  Blatt  9  ist  nun  gar  der  unglückliche 
Versuch  gemacht,  die  Isothermenlinien  und  die  Grundzüge  der 
wirklichen  Mitteltemperatur  in,  sich  naturgemäfs  vielfach  ver- 
schlingenden, Strich-  und  Schraflensymbolen  zusammen  zu  schil- 
dern; da  findet  sich  kaum  derjenige  zurecht,  der  den  Verlauf 
dieser  Linien  anderweit  kennt,  und  der  Anfänger  sollte  hieraus 
denselben  kennen  lernen? 

Aufser  Stichfehlern  (wie  Tanganijka)  begegnen  Wortungenauig- 
keiten  wie  „Breitekreise",  „Caspi-See",  „Pithyusen".  Auch  materiell 
wäre  manches  zu  berichtigen,  so  auf  der  Karte  der  Hebungen 
und  Senkungen ,  desgleichen  bei  den  Isothermen.  London  z.  B. 
darf  mit  nur  9^°  Jahreswärme  nicht  so  dicht  von  der  10°  Iso- 
therme bestrichen  werden,  noch  viel  weniger  Wien,  da  es  um- 
gekehrt trotz  194  m  Seehöhe  schon  9.7°  ('.  Jahreswärme  besitzt. 

5)  Tb.  Schade,  Atlas  zur  Geschichte  des  preußischen  Staates. 
2.  verb.  Auflage.    Glogau  1881.    Verlag  von  Carl  Fleroming. 

Elf  geräumige  Kartenblätter,  welche  alle  den  Küstenzug  und 
die  Flufsnetze  des  mitteleuropäischen  Bodens  bis  etwas  über  den 
49.  Parallelkreis  nach  Süden  hin  darstellen,  sind  hier  benutzt,  um 
den  territorialen  Aufwuchs  des  Hohenzollernstaates  in  der  Auf- 
einderfolge  seiner  Begenten  farbig  einzutragen. 

Gewifs  hat  der  Bearbeiter  Becht,  dafs  dieser  zwar  meist  fort- 
schreitende Ausbau  unserer  Monarchie,  dem  es  indessen  doch  auch 
nicht  ganz  an  Bückschritten  gefehlt  hat  (man  denke  nur  an  die 
segensvolle  Aufgabe  des  rein  polnischen  Gebiets  an  der  Mittel- 
weichsel),  auf  wenigen  Blättern  oder  nun  gar  auf  einem  einzigen 
Blatt  unmöglich  klar  veranschaulicht  werden  kann.  Er  wählte 
darum  zwar  nicht  pedantisch  für  den  Zeitraum  jedes  einzelnen 
Begenten  eine  abgesonderte  Darstellung  des  Staatsgebiets  im  ganzen 
und  der  Neuerwerbung  insbesondere,  sondern  er  gab,  wo  es  ohne 
Störung  anging  (so  für  die  Zeit  vom  Kurfürsten  Friedrich  II.  bis 
zum  Ausgang  Joachim  Friedrichs,  dann  für  Johann  Sigismund  und 
Georg  Wilhelm,  wiederum  für  den  ersten  und  zweiten  König  zu- 
sammen), die  Darstellung  vereint,  sonst  aber  getrennt. 
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Wir  erhalten  demnach  eine  sehr  anschauliche  kartographische 
Schilderung  des  ganzen  Vorgangs  genau  in  denjenigen  Absätzen, 
in  denen  er  sich  der  Zeitfolge  nach  zugetragen  hat.  Jedesmal  sind 
auch  die  geschichtlich  eine  Rolle  spielenden  Orte  durch  Vollpunkte 
hervorgehoben,  bei  Schlachtfeldern  ist  regelmäfsig  das  Datum  bei- 
gefügt. Durch  gesättigtere  Flächenfärbung  tritt  überall  das  neu 
hinzugekommene  Gebiet  deutlichst  hervor;  wie  überhaupt  die 
äufserliche  Austattung  ebenso  viel  Lob  verdient  als  die  Zuver- 
lässigkeit der  Karten  und  des  ihnen  folgenden  chronologischen 
Textes. 

Für  die  oberen  Gymnasialklassen  und  jeden  in  vaterländischer 
Geschichte  unterrichtenden  Lehrer  wüßten  wir  hinsichtlich  des 
wichtigen  hier  behandelten  Gegenstandes  kein  besseres  Hilfsmittel 
für  den  sehr  billigen  Preis  von  nur  3  Mk.,  mit  welchem  die 
auch  sonst  für  historische  Schulgeographie  rühmlich  thätige  Flem- 
mingsche  Verlagshandlung  diesen  schönen  Atlas  in  seiner  jetzt 
wesentlich  verbesserten  Gestalt  bietet. 

6)  Atlas  zur  biblischen  Geschichte  zum  Gebrauch  in  Gymnasien, 
Real-  und  Bürgerschulen.  Vierte,  gänzlich  umgearbeitete  und  ver- 
besserte Auflage  von  Issleib  u.  Königs  Atlas  zur  biblischen 
Geschichte.    Gera,  Verlag  von  Issleib  u.  Kietzscbel.   Preis  50  Pfg. 

Dieses  sauber  hergesteilte  Heft  von  acht  Karten  ist  in  seiner 
gegenüber  den  früheren  Auflagen  wesentlich  verbesserten  Gestalt 
wohl  geeignet  seinem  Zweck  zu  dienen. 

Drei  Übersichtskarten  stellen  Palästina  dar  in  drei  für  die 
biblische  Geschichte  wichtigsten  Zeiträumen:  dem  der  Erzväter, 
dem  der  israelischen  Eroberung  und  des  einigen  wie  des  geteilten 
Reichs,  endlich  dem  von  der  Rückkehr  aus  dem  Exil  bis  Titus. 
Es  folgt  eine  Karte  der  Sinai -Halbinsel  und  des  Zugs  der  Israe- 
liten aus  Ägypten  bis  in  das  gelobte  Land,  ferner  eine  Überschau 
von  Jesu  Reisen  durch  Palästina,  eine  solche  der  paulinischen 
Missionsreisen;  zum  Schlufs  linden  wir  einen  Stadtplan  von  Je- 
rusalem für  die  Zeit  Christi  und  einen  solchen  für  die  Gegenwart. 

Lobend  mul's  man  hervorheben,  dafs  der  billige  Preis  nicht 
durch  Schlechtigkeit  von  Druck  und  Papier  erzielt  worden  ist; 
im  Gegenteil  ist  der  Druck  recht  gut  leserlich  ausgefallen,  die 
Farbenplatten  sind  fast  durchweg  sorgsam  aufgesetzt,  und  die 
doppelseitige  Benutzung  des  glatten  und  genügend  festen  Papiers 
hat  keinerlei  Schaden  nach  sich  gezogen.  Selbst  kleinere  Stich- 
versehen begegnen  nur  selten.  So  im  Eckcarton  auf  S.  1  See 
Cineroth  für  Kineroth  und  auf  der  Hau  pik  arte  ebenda  die  Ab- 
setzung des  Stadtpunktes  für  Sidon  etwas  fern  von  der  Küste. 
Falsch  ist  auf  S.  4  die  Ansetzung  Ezeongebers  weiter  südlich  als 
Elath;  letzteres  mufs  ohne  Zweifel  südlicher  gelegen  haben,  denn 
es  blühte  als  Haienstadt  des  Älanitischen  Golfs  empor,  als  dessen 
frühere  nördlichste  Hafenstadt  Ezeongeber  durch  Küstenhebung 
jene  Vorrangstellung  eingebüfst  hatte,  deren  sie  sich  zur  Zeit  der 
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Opliirfahrten  und  (nach  dem  1.  Buch  der  Könige  22,  49)  noch 
unter  König  Josaphat  erfreute. 

Die  ersten  Karten  nennen  heim  Mafsstab  die  deutschen  Meilen 
hei  diesem  ihren  rechten  Namen,  die  späteren  verändern  ihn  mifs- 
bräuchlich  in  „Geographische  Meilen1',  Bei  Mo.  7  hätte  der  Mafs- 
stah wie  hei  No.  VIII  mit  verzeichnet  werden  müssen,  aher  nicht 
in  „.Pariser  Fufs". 

Halle.  Kirchhoff. 


Apparat  zur  Darstellung  der  Keplerschen  Gesetze,  konstruiert  von 
Franz  Edler.    Halle  a.  S.  1981.    Verlag  vou  J.,  M.  Keichardt. 

Dafs  ohne  ein  Tellurium  den  Schulern  die  Doppelbewegung 
der  Erde  kaum  erklärbar  ist,  weifs  jeder  Geographielehrer.  Mau 
kann  eben  Bewegungen  nicht  an  die  Schultafel  zeichnen,  und  die 
hlofse  Erklärung  mit  Worten  ersetzt  nie  die  Eindringlichkeit  der 
sinnlichen  Vorführung. 

Ein  junger  Astronom  hat  nun  den  hier  in  Rede  stehenden 
sinnreichen  Apparat  erfunden,  um  in  ähnlicher  Weise  den  Anfänger 
ins  Verständnis  der  Keplerschen  Gesetze  einzuführen,  wie  das 
hinsichtlich  der  Erddiehungen  das  Tellurium  leistet.  Somit  ver- 
hilft er  uns  zum  ersten  Mal  zu  einem  Unterrichtsmittel,  um 
namentlich  dasjenige  der  drei  Weltgesetze  des  grolsen  Schwaheu 
recht  begreiflich  zu  machen,  welches  die  merkwürdige  (zunächst 
für  unsere  Erde  hinsichtlich  der  verschieden  langen  Dauer  von 
Sommer  und  Winter  auf  der  nördlichen  gegenüber  der  südlichen 
Halbkugel  so  wichtige)  Thatsachc  ausspricht:  alle  Planeten  (und 
alle  Kometen)  legen  in  ihrer  Sonnennähe  beträchtlich  gröfsere 
Bahnstrecken  zurück  als  in  ihrer  Sonnenferne,  ihr  Radius- Vector 
bestreicht  aber  stets  in  gleichen  Zeiten  gleich  grofse  Flächen  der 
von  der  Bahn  umschlossenen  Ellipse. 

Ein  sauberer  quadratischer  Kasten  von  etwa  %  Meter  Seiten- 
länge birgt  in  seinem  Inneren  ein  Räderwerk,  welches  mit  gröfster 
Präzision  die  Wahrheit  des  eben  genannten  Gesetzes  an  zwei 
Melallknöpfen  veranschaulicht,  deren  einer  sich  ähnlich  der  Erde 
in  einem  ungefähren  Kreis,  deren  anderer  sich  in  einer  weiteren 
Ellipse  um  einen  die  Sonne  markierenden  Punkt  bewegt.  Setzt 
man  mit  Hilfe  der  auf  der  Oberseite  des  Kastens  angebrachten 
Kurbel  die  beiden  metallischen  Planetensymbole  in  Bewegung,  so 
überrascht  bei  völlig  gleich mäfsiger  Drehung  das  sehr  deutlich  raschere 
Laufen  des  äufseren  Planeten  im  Perihel,  sein  Dahiuschleichen 
im  AplieJ;  ein  noch  hinzugefügter  Uhrzeiger  gestattet  genaue  Ver- 
gleichung  der  Zeit  seines  eigenen  Umlaufs  über  sein  in  8  Segmente 
geteiltes  Zifferblatt  mit  demjenigen  jedes  der  beiden  Planeten 
durch  die  8  inhaltlich  unter  einander  gleichen  Segmente  ihrer  Bahn. 

Der  Schüler  verfolgt  ferner  sehr  leicht  an  dem  Uhrzeiger, 
dafs  der  äufsere  Planet  eine  8  mal  gröfsere  Umlaufszeit  um  die 
Sonne  hat  als  der  innere.  Hieraus  und  aus  dem  bekannten,  etwa 
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=  1  zu  setzenden  Abstand  des  inneren  Planeten  (z.  B.  der  Erde) 
von  der  Sonne  vermag  er  endlich  rechnend  den  nämlichen 
Abstand  des  äufseren  Planeten  zu  bestimmen.  Denn  da  Meister 
Kepler  lehrt  „die  Quadrate  der  Umlaufszeiten  verhalten  sich  wie 
die  Kuben  der  mittleren  Entfernung",  so  folgt,  dafs  das  qua- 
dratische Verhältnis  der  Inilaufszeiten ,  in  unserem  Falle  also 
1  :  64 ,  gleichzeitig  das  kubische  der  Abstände  ist ,  folglich  der 

äufsere  Planet  ^64  =  4  mal  so  weit  vom  Zentralkörper  entfernt 

sein  mufs  im  Mittel  als  der  innere.  Die  gleich  am  Apparat  aus- 
zuführende wirkliche  Messung  bestätigt  die  Richtigkeit  dieser 
Schlufsfolgerung,  mit  welcher  der  Schüler  selbstthätig  eine  der 
wichtigsten  astronomischen  Operationen  in  den  selbst  dem  Sextaner 
völlig  verständlichen  Grundzügen  kennen  gelernt  hat. 

Möge  der  Preis  dieses  sehr  verwertbaren  Apparats  (27^  M.) 
nicht  von  seiner  Anschaffung  zurückhalten. 

Halle.  Kirchhoff. 


])  Schul fl ort  von  Deutschland.  Nach  der  analyt.  Methode  bearb.  von 
Dr.  Wünsche,  Oberlehrer  am  Gymnasium  zu  Zwickau.  3.  Aufl. 
Leipzig,  Teubner,  1  SSI.    427  S.  8. 

Der  Umstand,  dafs  die  2.  Auflage  in  halb  der  Zeit  vergriiTen 
wurde  als  die  erste,  ist  ein  Beweis  für  die  Brauchbarkeit  des 
Buches.  Den  Zweck,  ein  Schulbuch  zu  schreiben,  welches  den 
Schüler  in  den  Stand  setzt,  mit  gesunden  Augen  und  gesundem 
Nachdenken  Pflanzen  zu  bestimmen,  hat  der  Autor  vollauf  erreicht, 
und  allen  Schulen,  welche  in  der  glücklichen  Lage  sind,  inmitten 
einer  reichen  und  leicht  zugänglichen  Flora  zu  leben,  mag  es 
bestens  empfohlen  sein.  Mit  dem,  was  es  will  und  bietet,  setzt 
sich  das  Werk  die  Grenzen  seiner  Verwendbarkeit  auf  den  Schulen. 
Es  ist  kein  Buch  für  die  unteren  Klassen;  in  den  Händen  etwas 
vorgeschrittener  Schüler  aber  und  unter  der  Anleitung  des 
Lehrers  ein  vorzügliches  Hilfsmittel.  Auch  über  die  Schule  hinaus 
wird  es  manchem,  der  sich  mit  seiner  Hülfe  die  Kenntnis  der 
heimischen  Pflanzen  angeeignet  hat,  ein  werter  Begleiter  durch 
spätere  Jahre  sein. 

Leider  hat  der  Autor  der  Kürze  einige  Konzessionen  gemacht, 
welche  nicht  zum  Vorteil  des  Buches  ausgeschlagen  sind.  Uin- 
sichtlich  der  Verbreitung  der  Pflanzen  sind  die  alten  nichtssagen- 
den Ausdrücke  „zerstreut"  „sehr  zerstreut"  und  ähnliche  benutzt 
worden.  Will  man  sie  anwenden,  dann  mui's  es  geschehen  wie 
in  Aschersons  Flora,  in  welcher  dann  auch  wirklich  sehr  zerstreut 
liegende  Standorte  aufgeführt  werden.  Wollte  der  Verf.  nicht  die 
Namen  der  Distrikte  selber  angeben,  so  hätte  sich  die  Anwendung 
der  von  Ascherson  mit  so  viel  Glück  eingeführten  Zeichen  dringend 
empfohlen.  —  Das  Fehlen  einer  Anzahl  seltnerer  Pflanzen  ent- 
schuldigt der  Autor  aus  rein  pädagogischen  Gründen  (Vorrede 
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S.  III  und  IV).  Wir  sind  die  letzten,  welche  sich  gegen  derartige 
Argumente  verschliefsen  und  welche  die  Vorzüge  der  Kurze  und 
Übersichtlichkeit  —  in  einem  Schuihuche  zumal  —  in  Abrede 
stellen.  Trotzdem  sind  wir  der  Ansicht,  diese  Pflanzen  hätten 
aufgenommen  werden  sollen.  Besser  wäre  eine  Anzahl  der  zahl- 
reich aufgeführten  Ziersträucher  forlgchlieben.  Fänden  wir  statt 
dieser  Gewächse  unsre  seltneren  Arten ,  durch  kleineren  Druck 
als  solche  kenntlich  gemacht,  dann  hätten  wir  eine  Schulflora,  die 
überall  willkommen  geheifsen  werden  würde,  da  sie  sonst  grofse 
Vorzüge  besitzt  vor  manchen  vorhandenen.  Jetzt  läfst  das  Fehlen 
mancher  Arten  dem,  der  nicht  ganz  scharf  zu  untersuchen  versteht, 
aufserdem  die  bequeme  Hinlerthür  oflen,  dafs  er  es  mit  einer  der 
weggelassenen  Seltenheiten  zu  thun  habe. 

Wenn  wir  trotzdem  das  Buch  als  ein  vortreffliches  Hülfs- 
mittel  empfehlen,  so  geschieht  dies  deshalb,  weil  in  ihm  die  ana- 
lytische Methode  —  die  einzige,  welche  uns  zu  einem  schnellen 
und  sicheren  Bestimmen  der  Pflanzen  verhilft  —  so  klar  und 
konsequent  durchgeführt  ist. 

2)  Das  Pflanzenreich  in  Wort  und  Bild  Tür  den  Schulunterricht  in 
der  Naturgeschichte  von  Dr.  M.  Krafs,  Kgl.  Seminar-Direktor  ia 
Münster,  und  Dr.  H.  Landois,  Prof.  d.  Zoologie  in  Münster.  Frei- 
burg i.  Br.,  Herdersche  Buchhdlg.  1881.  —  8.  V  III  u.  188  S.  156  Illustr. 

Wenn  es  —  wie  man  bisweilen  hört  —  Anstalten  geben 
sollte,  welche  Botanik  nur  treiben,  weil  sie  auf  dem  Lehrplan 
steht  und  weil  es  comme  il  faut  ist,  etwas  von  Pflanzen  gehört 
zu  haben,  welche  aber  fest  entschlossen  sind,  an  der  obersten 
Oberfläche  zu  bleiben,  so  sei  denen  das  vorliegende  Werk  bestens 
empfohlen.  Für  welche  Schulen  das  Buch  bestimmt  ist,  sagen  die 
Verfasser  nicht,  und  uns  ist  es  nicht  gelungen  es  zu  entdecken. 

Es  enthält  mehr  oder  minder  eingehende  Beschreibungen 
einer  ganzen  Menge  (c.  70)  häutiger  einheimischer  Gewächse, 
gegen  deren  Auswahl  nichts  einzuwenden  ist,  nebst  kurzen  Cha- 
rakteristiken der  entsprechenden  Familien.  Die  Beschreibungen 
enthalten  nichts,  als  was  der  Schüler  selbst  sehen  kann  und  finden 
mufs.  Wenn  es  einer  der  Zwecke  des  botanischen  Unterrichts 
ist,  den  Schüler  dahin  zu  bringen,  dafs  er  selbst  sieht  und  für 
das,  was  er  sieht,  das  passende  Wort  findet,  so  ist  dieser  Eflekt 
durch  die  Beschreibungen  des  vorliegenden  Werkes  der  Haupt- 
sache nach  vernichtet.  Auch  die  kurzen  Diagnosen  einzelner  Fa- 
milien sind  wir  gewöhnt  durch  die  Schüler  selbst  finden  zu  lassen, 
und  dann  behalten  sie  es  weit  sicherer,  weil  es  eigens  erworbener 
Besitz  ist.  Die  Notizen  über  den  ökonomischen  oder  sonstigen 
Wert  der  Pflanzen  sind  zahlreich  und  recht  gut. 

Die  Verfasser  betonen  in  der  Vorrede,  dafs  sie  die  Wechsel- 
beziehungen zwischen  Tier-  und  Pflanzenreich  berücksichtigen 
wollen;  abgesehen  von  der  Erwähnung  von  Futterpflanzen  haben 
wir  wenig  derartiges  gefunden.   Der  Beziehungen  zwischen  Blumen 


Digitized  by  Google 


an  per.  von  Fr.  Kran/.  Ii  n. 


257 


und  Insekten  dieses  wichtigen  Kapitels  der  neueren  Botanik  ist 
nur  bei  wenigen  Pflanzen  gedacht  (Orchis,  Aristolochia),  bei  den 
meisten  andren  fehlen  sie. 

Um  den  Ernst  der  Wissenschaft  angenehm  zu  unterbrechen, 
beginnen  die  Verf.  einige  Kapitel  mit  populär  klingenden  Bemer- 
kungen. Wir  erfahren  bei  dieser  Gelegenheit,  dafs  das  Veilchen 
ein  Sinnbild  der  Bescheidenheit  ist  (über  die  so  sehr  interessanten 
inneren  Strukturverhältnisse  der  Blüte  und  ihre  Funktionen  er- 
fahren wir  leider  nichts,  S.  33);  ein  Rezept  zur  Anfertigung  von 
Knallbüchsen  (S.S1) ;  ferner,  dafsMarchantia  polymorpha  ihren  Namen 
„Lebermoos"  von  der  Farbe  des  (grünen)  Laubes  hat  (S.  1 68) ! ! 

Dies  bringt  uns  auf  das  Gebiet  der  mehr  oder  weniger  groben 
Fehler.  Seit  wann  und  wo  schreibt  man  Hahnefufs  statt  Hahnen- 
fufe?  (S.  1  fT.).  Wo  steht  geschrieben,  dafs  man  das  Laub  der 
Farne  nicht  als  Blatt  deuten  dürfe?  Und  wenn  man  es  „Wedel" 
nennt,  wie  definieren  die  Herren  Verf.  den  Begriff  Wedel  ?  {ß.  164). 
Der  Blütenstand  von  Myosotis  wird  ganz  richtig  , .Wickel"  genannt, 
auf  der  nächsten  Seite  hat  Echium  „einseitwendige  Ähren" !  (S.  82. 
83).  Der  grofse  Kastanienbaum  des  Ätna  ward  bisher  als  Castanea 
vesca  bestimmt.  Wir  erfahren  (S.  27)  plötzlich,  es  sei  eine  Rofs- 
kastanie,  in  welcher  80  Reiter  Platz  haben.  Dies  Register  wäre 
leicht  beliebig  zu  verlängern. 

Die  156  Blustrationen  sind  von  sehr  verschiedenem  Werte. 
Was  die  Verf.  sich  für  Vorteile  davon  versprechen,  dafs  ihre  Ab- 
bildungen „nicht  ängstliche  Copieen  der  Natur44  (Vorrede  VIII) 
sind,  und  in  wiefern  „das  Verständnis  vom  Bau  und  Leben  der 
Pflanze  dabei  gewinnt",  vermögen  wir  nicht  einzusehen.  Die  sche- 
matischen Abbildungen  in  allen  Ehren,  sie  sind  ein  wichtiges 
Hülfsmittel.  Im  vorliegenden  Werke  sind  aber  Mitteldinge  zwischen 
Natur  und  Schema  entstanden,  die  wir  für  verfehlt  erklären  müssen. 
Rein  schematische  Abbildungen  wie  Blüten-  und  Blütenstands- 
diagramme fehlen  gänzlich. 

Berlin.  Fr.  Kränzlin. 


1)  K.  Schmeifser,  kb'n.  pr.  Katasterkontroleur  i.  Querfurt.  Die  Analysis 
für  Jünger  und  Freunde  der  Mathematik.  Mit  Kücks.  auf 
das  Selbststudium  bearb.  und  herausgegeben.  Mit  einer  Figurentafel. 
Querfurt.    Rütsebersche  Buchh.  1981.    124  S. 

Es  ist  nicht  recht  klar,  welchen  Zwecken  das  vorstehende 
Buch  dienen  soll.  Setzt  es  die  Kenntnis  der  Logarithmen,  die 
Ausmessung  der  Körper,  auch  im  allgemeinen  Trigonometrie  voraus, 
so  wird  daneben  bei  Gelegenheit  einer  Aufgabe  die  Lösung  einer 
quadratischen  Gleichung  vollständig  durchgeführt,  ebenso  bei  einer 
andern  die  Formel  für  den  Inhalt  des  Dreiecks  aus  den  3  Seiten 
abgeleitet.    An  einer  andern  Stelle  sagt  der  Verf.:  die  Summe 

der  Glieder  einer  arithmetischen  Reihe  ist  bekanntlich  y(a-)-u), 

Zotuchr.  f.  d.  Gynmuialweum  XXXVI  4.  17 
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dennoch  leitet  er  dieselbe  sodann  und  zwar  für  eine  Reihe  von 
5  Gliedern  noch  besonders  ab.  Ebenso  merkwürdig  ist  der  Inhalt 
gemischt.  An  planimetrische  und  stereom einsehe  Aufgaben,  die 
auf  Gleichungen  des  t.  und  2.  Grades  führen,  schliefst  sich  eine 
recht  ausführliche  Behandlung  der  Zinseszinsrechnung  mit  zahl- 
reichen Aufgaben.  Dann  folgen  die  Gleichungen  höheren  Grades 
bis  zu  einigen  transcendenten ,  für  welche  die  näherungsweise 
Lösung  gegeben  wird.  Der  2.  Abschnitt  enthält  die  analytischen 
Reihen,  in  welche  behufs  des  binomischen  Lehrsatzes  etwas  Kom- 
binationslehre eingeschaltet  wird.  Der  3.  Abschnitt  bespricht  die 
höheren  arithmelischen  Reihen  und  giebt  zum  Schlufs  die  Methode 
der  kleinsten  Quadrate.  —  Einen  systematischen  Gang  verfolgt 
das  Buch  offenbar  nicht,  bietet  aber  eine  Menge  ganz  interessanter, 
der  Praxis  entlehnter  Aufgaben,  die  zur  Erläuterung  und  An- 
wendung der  ohne  Anspruch  auf  besondere  Schärfe  oder  wissen- 
schaftliche Genauigkeit  abgeleiteten  Gesetze  dienen  sollen,  und 
welche  „Jüngern  und  Freunden  der  Mathematik*4,  die  kein  eigent- 
liches Studium  aus  derselben  machen,  zu  einer  angenehmen  Be- 
schäftigung dienen  können.  Da  die  Aufgaben  stets  vollständig 
durchgerechnet  sind,  wird  der  Leser,  wenn  er  nicht  etwa  wissen- 
schaftliche Bedenken  hegt,  sich  nie  ratlos  fühlen.  Für  eigentliche 
Schulzwecke  dürfte  das  Buch  weder  bestimmt  noch  geeignet  sein. 

2)  Fr.  Bafsler,  Oberl.  a.  Sophjen-Gymn.  in  Berliu.  Elemente  der  ebenen 
und  sphärischen  Trigonometrie.  Für  höh.  Schulen,  sowie  zum 
Selbstunterricht.  Mit  5  lith.  Tafeln.   Berliu.  Enslin  1881.  IV  und  94  S. 

Obgleich  das  gewöhnliche  Pensum  nicht  überschreitend  und 
ausschliefslich  dem  praktischen  Zwecke  der  Schule  dienend,  hat 
vorstehende  Trigonometrie  doch  einen  wesentlich  gröfseren  Um- 
fang als  die  üblichen  Lehrbücher.  Die  Haupteigentümlichkeit, 
welche  dies  verursacht  hat,  besteht  darin,  dafs  der  Verf.  alle  Um- 
wandlungen und  Ableitungen  mit  grofser  Vollständigkeit  ausführt, 
nicht  blofs  die  fundamentalen  Aufgaben  klar  behandelt,  sondern 
auch  eine  Anzahl  von  Beispielen  in  Zahlen  vollständig  durch- 
rechnet, daneben  aber  namentlich  die  Werte  für  die  i\eben- 
gröfsen,  die  Halbmesser  der  verschiedenen  Kreise,  die  Höhen, 
die  Transversalen,  die  Winkelhalbierenden  mit  den  zwischen  ihnen 
stattfindenden  Relationen  ausführlich  ableitet  und  daran  vollständig 
gelöste  Aufgaben  anschliefst,  in  denen  diese  Nebenstücke  gegeben 
sind.  Die  Behandlung  dieser  Aufgaben  kann  vielfach  als  Muster 
für  die  Lösung  ähnlicher  Aufgaben  dienen,  indem  der  analytischen 
Lösung  gewöhnlich  auch  die  daraus  sich  ergebende  oder  selbständig 
abgeleitete  geometrische  Lösung  hinzugefügt,  auch  nicht  selten 
eine  treffliche,  sich  nicht  ganz  einfach  darbietende  Determination 
(vgl.  z.  B.  S.  52)  angeschlossen  ist.  Aufserdem  sind  noch  einige 
Vierecksaufgaben  behandelt.  Der  Verf.  hat  auch  die  sphärische 
Trigonometrie  in  recht  trefflicher,  nicht  allzu  dürftiger  Weise  hinzu- 
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gefügt.  Die  Begründung  der  Fundamentalformel  für  rechte  Winkel 
dadurch,  dafs  der  rechte  die  Grenze  für  die  spitzen  und  stumpfen 
sei,  erscheint  uns  nicht  ganz  unbedenklich.  Auch  hier  sucht  er 
die  Werte  für  die  Radien  des  ein-  und  umgeschriebenen  Kreises 
und  löst  ausführlich  eine  Anzahl  gestellter  Aufgaben.  —  Dafs  der 
Verf.  an  die  geometrische  Definition  der  trigonometrischen  Funk- 
tionen spitzer  Winkel  unmittelbar  die  Auflösung  des  rechtwinkligen 
Dreiecks  und  des  darauf  beruhenden  gleichschenkligen  Dreiecks, 
sowie  der  regulären  Polygone  anschliefst,  billigen  wir  durchaus. 
Es  ist  gerade  in  der  Trigonometrie  wünschenswert,  dafs  der 
Schüler  möglichst  bald  erkenne,  welches  wichtige  Hülfsmittel  zur 
Lösung  von  Aufgaben  er  durch  dieselbe  erhalte.  Dann  aber  liegt 
auch  durchaus  kein  Grund  vor,  bei  dem  Übergange  zu  den  Funk- 
tionen der  Winkel  im  allgemeinen  mit  aller  Gründlichkeit  und 
voller  Allgemeinheit  vorzugehen;  und  dies  geschieht  keineswegs 
von  dem  Verf.  Wozu  zunächst  die  Trennung  der  stumpfen  und 
konvexen  Winkel?  Auf  diese  Weise  sind  die  wichtigen  For- 
meln für  F  (180°  —  er)  nur  für  a<90°  bewiesen,  und  die  für 
F  ( 180 0  +  et),  F  (90°  -f-  a)  linden  sich  garnicht.  Was  soll  es  ferner 
S.  16  heifsen :  Auf  gleiche  Weise  ergiebt  sich  u.  s.  w.,  da  die 
Forme]  für  die  Tangente  nicht  aus  der  Betrachtung  der  Figur, 
sondern  aus  der  Ungleichstimmigkeit  der  Vorzeichen  für  Sinus 
und  Cosinus  folgt?  Wie  kann  (Z.  12  v.  u.)  die  Formel 
F  (90°  —  a)  =  F  (er)  in  §  3  und  6  von  Gröfsen  dargethan  sein, 
die  dort  noch  garnicht  erwähnt  waren?  Ebenso  wenig  genügt  es, 
für  die  Ableitung  von  Sin.  (er  +  ß)  drei  Figuren  zu  zeichnen,  eine 
für  a  +  ß  <  90°,  eine  für  a  <  90°,  ß  <  90°,  aber  a  +  ß  >  90°, 
und  eine  für  zwei  stumpfe  Winkel  er  und  ß,  als  ob  diese,  auch 
nur  für  das  Dreieck,  alle  Fälle  erschöpften,  und  an  ihnen  gemein- 
schaftlich den  Nachweis  der  Richtigkeit  der  Formel  zu  führen, 
die  Wichtigkeit  und  Schwierigkeit  aber,  welche  in  der  Beachtung 
der  Vorzeichen  liegt,  nur  anzudeuten  statt  gründlich  auszuführen. 
Gerade  diese  wichtigen  §§  15 — 19  möchten  wir  den  Hrn.  Verf. 
bitten  nochmals  umzuarbeiten,  um  für  seine  weiteren  Ausfüh- 
rungen einen  festeren  Grund  zu  gewinnen.  —  In  den  Aufgaben 
macht  der  Verf.  vielfach  Gebrauch  von  Hülfswinkcln.  Wir  haben 
uns  vor  Jahren  (Jahrg.  1864  S.  894  ff.)  einmal  weitläufiger 
darüber  ausgesprochen  und  später  in  einem  Aufsatze  von  Houel 
die  Richtigkeit  dieser  Ansicht  ausführlich  begründet  gefunden,  dafs 
nämlich  die  sogenannten  Hülfswinkel  die  Rechnung  bisweilen  ver- 
längern statt  sie  zu  verkürzen.  So  würde  z.  B.  die  Lösung  der 
Aufgaben  S.  39  und  40  ohne  Hülfswinkel  nur  3  Aufschlagungen 
erfordern,  während  der  Hülfswinkel  5  nötig  macht.  —  L'brigens 
scheint  es  uns,  als  ob  der  Verf.  seinen  Schülern  durch  sein  Lehr- 
buch zu  viel  der  eigenen  Arbeit  erspart;  gerade  das,  was  das 
Lehrbuch  eigentlich  bieten  sollte,  das  Theoretische  in  genauer 
und  vollständiger  Begründung,  ist,  wie  oben  erwähnt,  auffallend 
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kurz  und  ungenau  behandelt;  das,  was  vielmehr  der  mündliche 
Unterricht  vermitteln  soll,  indem  der  Schüler  an  der  Hand  des 
Lehrers  seihst  arbeitet,  ist  in  allzugrofser  Breite  gegeben.  Selbst 
wo  analoge  Aufgaben  auftreten,  indem  z.  B.  statt  der  Summe  die 
Differenz  gegeben  wird,  sind  beide  entweder  nach  oder  neben  ein- 
ander mit  gleicher  Ausführlichkeit  gelöst,  während  es  dem  Lehrer 
erwünscht  sein  müfstc,  an  der  selbständigen  Lösung  der  gleich- 
artigen Aufgabe  seitens  des  Schülers  dessen  gewonnenes  Ver- 
ständnis zu  prüfen.  Auch  sonst  ist  der  Raum  nicht  gespart,  indem 
alle  Formeln  dreifach  aufgestellt  werden,  ein  Luxus,  über  den  wir 
schon  oft  gesprochen. 

Es  seien  uns  noch  einige  kleine  Bemerkungen  gestattet.  In 
§  23  und  auch  an  andern  Stellen  vermissen  wir  das  Doppel- 
zeichen vor  der  Quadratwurzel ;  da  die  letztere  in  der  Thal  zwei- 
deutig ist,  so  ist  die  Richtigkeit  der  Ableitung  von  Formel  IV  und 
V  fraglich.  Für  die  Berechnung  von  a'  und  a"  in  Aufg.  3  S.  27  ist 
die  Bemerkung  vorteilhaft,  dafsa' =180° —  ß' —  r  —  ß" — Y  uml 
a"  =  ß' —  y  ist.  —  Der  erste  Beweis  von  §  29  ist  recht  breit: 
die  Addition  von  (a— bCos.y)a=c2  Cos.*/*  und  (bSin^)2=(c  Sin/*)* 
ergiebt  den  erweiterten  pythagoreischen  Lehrsatz  in  3  Zeilen  statt 

in  7.  —  Die  Tangentenformel  würden  wir  so  schreiben  :  Tang.^= 

i  Wg-aKs-bM-s^  bekannU.ch  =  j     mA  .hnlich 

S — a  r  b  S  — a 

in  der  sphärischen  Trigonometrie.  —  Die  Anm.  1  auf  S.  79  wird 
besser  dahin  abgeändert,  dafs  man  nicht  die  Seiten,  sondern  die 
Alphabete  berücksichtigt,  also  sagt:  vertauscht  man  in  dein  einen 
Alphabete  die  geschriebenen  Vorzeichen,  so  hat  man  in  dem  andern 
die  Funktionen  und  Kofunktionen  zu  vertauschen;  eine  Regel, 
die  dann  auch  für  die  ISepcrschen  Analogieen  gilt.  —  Das  Äufsere 
empfiehlt  sich  durch  Deutlichkeit,  weitläufigen  und  korrekten 
Druck;  nur  S.  42  steht  A ppo Hönisch.  —  Dagegen  können  wir  die 
Schreibweise  in  §  IS,  wo  sich  ein  Gleichheitszeichen,  über  eine 
achtzeilige  Zwischenrechnung  mit  ihren  besonderen  Gleichheits- 
zeichen hinweg,  auf  einen  in  der  ersten  Zeile  stehenden  Ausdruck 
beziehen  soll,  ebenso  die  Schreibweise:  „zwei  ^  Dreiecke",  auch 
die  Striche  auf  S.  53.  54.  56  nicht  billigen.  Der  Mathematiker 
hat  bekanntlich  korrektere  Mittel,  sich  die  lästige  Wiederholung 
komplizierter  Ausdrücke  zu  ersparen. 

3)  A.  M  i  1  ioo  w ski,  Oberl.  a.  Gymn.  zu  Weifsenburg  i.  K.  Die  Geometrie 
f.  Gymnasien  und  Realschulen.  Ein  Lehr-  und  Übungsbuch.  I.  Teil 
Planimetrie.  Mit  Holzsch.  im  Text  und  4  Fi&.-Tf.  Leipzig.  Teubner 
1881.    VI  und  9S  S. 

Das  vorstehende  Lehr-  und  Übungsbuch  ist,  wenn  auch  in 
gröfserer  Ausdehnung,  fast  nach  denselben  Grundsätzen  bearbeitet, 
wie  das  von  Petersen,  welches  wir  vor  kurzem  anzeigten.  Wir 
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haben  damals  unsere  bekannte,  abweichende  Ansicht  ausgesprochen 
und  enthalten  uns  daher,  dieselbe  zu  wiederholen.  Dagegen  er- 
kennen wir  sehr  gern  die  ebenso  eigentumliche  als  treffliche  Be- 
handlung des  Vf.s  an.  Eigentümlich  ist  zunächst  die  Anordnung 
des  Stoffes.  Der  Kreis  tritt  unmittelbar  nach  den  Winkeln  auf, 
sodann  wird  alsbald  das  gleichschenklige  Dreieck  herangezogen, 
auf  welches  sich  die  Kongruenzsätze  stützen;  erst  später  kommt 
der  Satz  von  der  VViukelsumme  des  Dreiecks,  auffallend  spät  der 
Sehnensatz  von  der  Potenz  des  Kreises.  Ausführlich  werden  die 
elementaren  Kapitel  der  neueren  Geometrie  von  harmonischen 
Punkten  und  Strahlen,  den  Ähnlichkeitspunkten,  von  Pol  und 
Polaren,  behandelt,  aber  aufserdem  auch  die  Kreisbüschcl  und  die 
Kreisverwandtschaft,  mittelst  deren  der  Vf.  die  in  elementare 
Lehrbücher  wohl  nicht  aufgenommene  Aufgabe:  „Einen  Kreis  zu 
zeichnen,  der  3  gegebene  Kreise  unter  gegebenen  Winkeln  schneidet", 
löst.  Den  Schlüte  bilden  die  Ausmessung  des  Kreises  uud,  was 
auffällig  sein  dürfte,  die  ausgezeichneten  Punkte  des  Dreiecks.  Die 
Beweise  sind  recht  einfach  und  anschaulich,  größtenteils  unter 
Benutzung  des  Prinzipes  der  Bewegung  geführt.  Die  Lehre  von 
den  Parallelen  wird  auf  den  Hichtungsunterschied  gegründet;  für 
die  Proportionalität  der  Strecken  stellt  der  Vf.  den  Satz  auf:  Zwei 
Strecken  haben  stets  ein  gemeinschaftliches  Mafs,  das  entweder 
endlich  grofs  oder  unendlich  klein  ist.  Wir  gestehen,  dafs  wir  uns 
unter  einem  unendlich  kleinen  Mafse  endlicher  Gröfsen  nichts  denken 
können.  Der  Verf.  erklärt:  Zwei  Figuren  heifsen  ähnlich,  wenn  sie 
gleiche  Winkel  zwischen  proportionierten  Seiten  haben;  eine  Erklä- 
rung, die  natürlich  nur  für  geradlinige  Figuren  einen  Sinn  hat.  Den 
Kreis  betrachtet  er  als  ein  Vieleck  von  unendlich  grofser  Seiten- 
zahl. —  Anderseits  ist  auch  die  Rechnung  am  angemessenen  Orte 
nicht  verschmäht  und  die  Konstruktion  von  Buchstabenausdrücken, 
die  Konstruktion  der  Wurzeln  quadratischer  Gleichungen  mittelst 
des  Sehnensatzes  in  vielen  Aufgaben  behandelt.  Denn  überhaupt 
hat  der  Vf.  den  Hauptnachdruck  auf  die  Aufgaben  gelegt,  deren 
er  1178  zählt  und  welche  den  kurzen  Sätzen  angeschlossen  den 
gröfseren  Teil  des  Buches  einnehmen.  Schon  von  den  ersten 
Paragraphen  an  bei  beschränkten  Ilülfsmitteln  stellt  er  solche,  die 
ebenso  passend  als  interessant  sind,  zu  genauem  Zeichnen  auf- 
fordern und  zugleich  zu  anschaulicher  Auffassung  der  Figuren  an- 
leiten. Ab  und  zu  giebt  er  für  schwierigere  Aufgaben  geeignete 
Anleitung  zur  Lösung,  ohne  doch  dem  Schüler  die  Mühe  des 
eigenen  Suchens  zu  ersparen.  Übrigens  sind  in  diesen  Aufgaben 
vielfach  wichtige  Lehrsätze  enthalten,  so  z.  B.  mit  Ausnahme  des 
Winkelsatzes  die  übrigen  Lehrsätze  von  der  Ähnlichkeit  der  Drei- 
ecke. Diejenigen,  welche  dem  Vf.  besonders  wichtig  erschienen 
sind,  hat  er  durch  den  Druck  unterschieden.  Für  die  Art,  wie 
der  unendlich  ferne  Punkt  und  die  unendlich  ferne  Gerade  ein- 
geführt werden,  haben  wir  kein  rechtes  Verständnis;  das  „da*1 
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und  „daher44  in  Z.  20  und  23  auf  S.  77  können  wir  nicht  für 
gerechtfertigt  halten.  Die  harmonische  Verwandtschaft,  von  der 
der  Vf.  eine  ausgedehnte  und  treffliche  Verwendung  zu  zahlreichen 
Aufgaben  macht,  dürfte  doch  in  ihren  Grundzügen  noch  eine  aus- 
führlichere Erörterung  erfordern,  wenn  die  Aufgaben  ohne  Hülfe 
des  Lehrers  gelöst  werden  sollen.  —  Die  Ausstattung  ist  trefflich, 
der  Druck  korrekt.  Überhaupt  zweifeln  wir  nicht,  dafs  sich  das 
Buch  unter  der  gewifs  nicht  ganz  geringen  Zahl  von  Lehrern, 
welche  die  didaktischen  Grundsätze  des  Vf.s  teilen,  leicht  Eingang 
verschaffen  wird. 

Züllichau.  Erler. 


1)  Franc  k,  Dr.  H.,  Oberlehrer  am  Gymnasium  zu  Demmin,  Hülfsbuch 
für  den  evang.  Religionsunterricht  in  Gymnasien.  2.  Ab- 
teilung,  für  die  oberen  Klassen.  Leipzig,  B.  G.  Teubner,  1881. 
V  und  182  S. 

Mit  den  methodischen  Grundsätzen,  nach  denen  der  Verf. 
diesen  für  obere  Klassen  bestimmten  Teil  seines  Buches  bearbeitet  hat, 
kann  ich  mich  nur  einverstanden  erklären.  In  der  Bibelkunde 
soll  der  Inhalt  der  Bücher  Gegenstand  des  Unterrichts  sein; 
kritische  Fragen,  welche  im  Religionsunterricht  nur  dann  ihre 
Berechtigung  haben,  wenn  ihre  Behandlung  für  das  Verständnis 
der  zu  lesenden  Schrift  notwendig  ist,  und  wenn  außerdem,  was 
doch  nur  selten  der  Fall  ist,  sowohl  die  Gründe  eines  kritischen 
Zweifels  als  auch  die  zur  richtigen  Beurteilung  desselben  dienen- 
den Momente  einem  Schüler  der  obern  Klassen  wirklich  klar  ge- 
macht werden  können,  werden  grundsätzlich  nur  selten  besprochen. 
Wer  einmal  einen  Versuch  gemacht  hat,  statt  die  Behauptungen 
mancher  Einleitungen  nachzusprechen,  selbst  einer  solchen  kri- 
tischen Frage  auf  den  Grund  zu  kummen,  wird  die  apodiktische 
Gcwifsheit,  mit  der  die  Verf.  mancher  Beligionsbücher  sich  oft 
über  solche  Fragen  aussprechen,  nur  als  einen  Beweis  von  Ober- 
flächlichkeit betrachten  können.  Aber  in  der  Ausführung  dieses 
richtigen  methodischen  Grundsatzes  hat  der  Verf.  sich  doch  an 
sehr  vielen  Stellen  auf  die  Kritik  eingelassen  und  sich  dabei  oft 
mit  einer  Bestimmtheit  im  Sinn  der  traditionell  rabbinischen  Über- 
lieferung ausgesprochen,  dafs  nicht  viele  Religionslehrer  seine 
Sicherheit  in  dieser  Beziehung  teilen  möchten.  So  heifst  es 
S.  4:  „wenn  auch  dessen  Umfang  (des  Buches  des  Bundes  oder 
des  Buches  des  Gesetzes)  sich  nicht  genau  bestimmen  läfst,  so 
ergiebt  sich  doch  aus  allen  diesen  Stellen  mit  Sicherheit,  da  Ts 
Mose  die  wesentlichsten  Bestandteile  des  Gesetzes, 
so  wie  den  geschichtlichen  Rahmen  desselben  und 
auch  die  Reden  des  Deu  teronomiu  m  und  das  Lied 
(Kap.  32)  aufgeschrieben  hat.  Auch  das  erste  Buch  Mose, 
als  die  geschichtliche  Voraussetzung  des  Gesetzes,  ist  mit  Be- 
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nutzung  vorhandener  Urkunden  und  Überlieferungen  entweder 
von  Mose  selbst  oder  bald  nach  seinem  Tode  verfafst  u.  s.  w." 
Das  mag  des  Verf.s  wohlbegründete  Überzeugung  sein  und  er  mag 
dieselbe  als  eine  solche  seinen  Schülern  mitteilen;  aber  sie  als 
allgemein  göltige  Wahrheit  in  seinem  Buche  hinzustellen  ist  er 
nach  dem  jetzigen  Stand  der  Untersuchung  nicht  berechtigt,  da  sie 
nur  in  einem  sehr  engen  Kreis  für  richtig  gehalten  und  auch  von 
positiv  gläubigen  Schriftforschern,  wie  z.  B.  Prof.  Riehm  in  Halle, 
durchaus  nicht  geteilt  wird.  Will  man  überhaupt  von  solchen 
Dingen  vor  den  Schülern  reden,  so  darf  man  den  Stand  der 
Sachen  nicht  so  verschieben.  So  bliebe  auch  die  Bemerkung  über 
die  historischen  Verhältnisse  des  Buches  Daniel  (S.  14)  besser 
fort.  Sind  sie  doch  bis  jetzt  kaum  genügend  aufgehellt  und  die 
vom  Verf.  adoptierte  Auffassung  äufserst  problematisch.  Solche 
Einseitigkeiten  sind  jedoch  bei  dem  Verf.  sehr  selten,  und  an 
manchen  Stellen  ist  es  ihm  sehr  gut  gelungen,  sich  objektiv 
auszusprechen.  So  z.  B.  über  das  Hohelied  heifst  es  S.  9 :  „Das 
Hohelied  Salomos  ist  eine  Sammlung  von  Liedern  zum  Preise 
der  Liebe,  die  stark  ist  wie  der  Tod,  und  des  ehelichen  Lebens. 
Ob  diese  Lieder,  die  zum  Teil  Wechselreden  enthalten,  durch  eine 
einheitliche  Handlung  nach  Art  eines  Dramas  verknüpft  sind, 
darüber  sind  die  Ausleger  nicht  einig;  auch  nicht,  ob  das  Ganze 
allegorisch  zu  deuten  sei  von  dem  Verhältnis  Gottes  zu  seinem 
Volke,  welches  im  Alten  und  Neuen  Testamente  oft  unter  dem 
Bilde  der  Ehe  dargestellt  wird.  Die  Sammler  des  Kanons  haben 
ohne  Zweifel  diese  allegorische  Deutung  angenommen,  wie  bei 
dem  ähnlichen  Psalm  45." 

Ich  wüfste  nicht,  wie  man  mit  gröfserer  Objektivität  über 
dieses  Buch  reden  könnte.  Wünschenswert  würde  mir  in  diesem 
Teil  noch  erscheinen:  eine  etwas  ausführlichere  Inhaltsangabe 
und  Gedankenentwickelung  des  Buches  Hiob,  eine  Darlegung  des 
Wesens  der  Prophetie,  im  N.  T.  eine  ausführlichere  Analyse  der 
Bergpredigt  und  der  Gleichnisse  Jesu.  Die  Inhaltsangaben  der 
Briefe  könnten  übersichtlicher  gedruckt  sein.  Und  wenn  mit 
Becht  die  Lektüre  des  griechischen  Textes  in  den  oberen  Klassen 
einen  ziemlich  breiten  Baum  einnimmt,  sollte  es  nicht  Aufgabe 
eines  Hülfsbuches  sein,  auch  für  diesen  Unterricht  mehr  Hülfe 
zu  bieten? 

Von  der  Behandlung  der  Glaubenslehre  sagt  der  Verf. :  „Diese 
Entwicklung  des  Lehrgehaltes  aus  dem  Bihelworte  ist  doch  die 
Hauptsache  beim  Unterricht  in  der  Glaubenslehre:  nicht  gelehrte 
Dogmatik,  sondern  ein  tieferes  Verständnis  des  einfachen  christ- 
lichen Glaubens  in  Anschlufs  an  Bibel  und  Katechismus  soll  den 
Schülern  unserer  Gymnasien  dargeboten  werden.  Hier  darf  und 
mufs  aufserdem  in  der  Behandlung  des  Stoffes  auch  der  Subjek- 
tivität des  Lehrers  ihr  Becht  gelassen  werden."  Die  Ausführungen 
S.  40—68,  welche  sich  nach  meiner  Ansicht  doch  zu  sehr  an  die 
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lutherisch  -  dogmatische  Form  anschliefen,  sind  von  gedrängter 
Kürze,  sie  zeigen  Klarheit  des  Ausdrucks  und  sind  mit  vielen  gut 
gewählten  hibl.  Citaten  begleitet.  Die  Ethik  hat  der  Verf.  nicht 
ausführlicher  behandelt,  sondern  nur  im  §  von  der  Heiligung  die 
Hauptpunkte  ganz  kurz  angedeutet.  Ich  halte  eine  etwas  genauere 
Besprechung  ethischer  Fragen,  denen  die  Primaner,  selbst  die, 
welche  infolge  der  häuslichen  Umgebung  oder  der  Lektüre  gegen 
kirchliche  Dinge  äufserst  kritisch  gestimmt  sind,  ein  grol'ses 
Interesse  entgegenbringen,  für  fruchtbar  und  notwendig.  Freilich 
ist  die  Aufgabe  schwierig. 

Die  Kirchengeschichte  (S.  69 — 157)  ist  verhältnismäßig  sehr 
ausführlich.  Die  Auswahl  läfst  den  erfahrenen  Pädagogen  erkennen 
und  der  Ausdruck  ist  präzise  und  korrekt,  zahlreiche  Ausdrücke 
und  Stellen  aus  den  Quellen  sind  in  zweckmäfsiger  Weise  ein- 
gestreut. Zu  bemerken  hätte  ich  hier  nur:  Der  Abschnitt  über 
den  heiligen  Antonius  S.  75  mufs  eine  etwas  andere  Form  er- 
halten, da  die  Wahrheit  der  Erzählungen  über  ihn  sehr  bestritten 
ist.  Das  Urteil  über  Bonifatius  kann  ich  nicht  völlig  unter- 
schreiben; ganz  abgesehen  von  den  Prinzipien  ist  doch  die  Art 
seines  Vorgehens  vielfach  zu  verurteilen.  Auch  über  Tauler  mufste 
nach  neueren  Untersuchungen  etwas  vorsichtiger  gesprochen  werden. 
Vom  Kurfürsten  Friedrich  III.  von  der  Pfalz  (8.  128)  hörte  man 
bei  seiner  Wichtigkeit  für  die  reformierte  Kirche  gern  etwas  Ge- 
naueres. Bei  der  Unwissenheit,  die  in  manchen  deutschen  evange- 
lischen Kreisen,  zumal  im  Osten  unseres  Vaterlandes,  in  Bezug  auf 
alles,  was  reformiert  heifsl,  herrscht,  wäre  das  besonders  wün- 
schenswert. Die  Form  Nie.  Hovesch  statt  Nie.  vom  Hofe  S.  129, 
welche  der  Verf.  bekanntlich  in  einem  besonderen  Programm  als 
richtig  erwiesen  hat,  sollte  endlich  auch  in  alle  Lehrbücher  über- 
gehen. Für  Servcde  ist  die  bessere  Form  Servet.  Das  Buch 
schliefst  mit  21  Artikeln  der  Augustana.  Von  Druckfehlern  be- 
merkte ich  nur  S.  162  Z.  9  v.  u.  ßv&og  statt  ßv&og.  Zu  schwierig 
schien  mir  der  Ausdruck  auf  S.  13:  Seine  Klagelieder,  in  welchen 
der  nationale  Schmerz  durch  den  heilsgeschichtlichen  Beruf  des 
jüdischen  Volkes  geweiht  ist. 

2)  Paul  Mehlhorn,  Oberlehrer  am  iNikolaigyinu.  zu  Leipzig,  Leitfaden 
zur  Kirchengeschichte  für  höhere  Lehranstalten.  Leipzig,  R. 
Jenne  1SS0.    71  S. 

Dieses  Buch  will  ein  Leitfaden  im  strengsten  Sinne  des 
Wortes  sein.  „Die  Entwicklungslinie  möchte  es  aufzeigen 
welche  sich  durch  die  Kirchengeschichte  hindurch  zieht,  den  Zu- 
sammenhang der  wichtigsten  Erscheinungen  und  Bewegungen 
in  derselben  mit  den  bleibenden  Grundgedanken  des  Christentums 
und  den  Einflüssen  und  Anforderungen  ihrer  eigenen  Zeil  ver- 
stehen und  so  eine  möglichst  unparteiische  Würdigung  für  jede 
derselben  finden  lehren." 
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Mit  diesen  Worten  deutet  der  Verf.  die  Aufgabe,  die  er  sich 
gestellt  hat,  klar  an.  Ref.  findet  diese  Auffassung  der  Aufgabe 
des  kirchenhistorischen  Unterrichts  auf  dem  Gymnasium  etwas 
hoch  gegriffen;  er  glaubt,  dafs  man  so  leicht  den  Schülern  über 
die  Köpfe  redet,  und  würde  eine  mehr  an  die  grofsen  Persönlich- 
keiten sich  anschliefsende  Behandlung  vorziehen.  Im  übrigen  ist 
dieser  Leitfaden  mit  grofser  Sachkenntnis  und  Sorgfalt  nach  den 
Ergebnissen  der  wissenschaftlichen  Forschung  ausgearbeitet.  „Er 
will  sich  nicht  als  fesselnder  Strick  um  die  Hand  des  Lehrers 
winden  und  sucht  seine  Ehre  keineswegs  darin,  ein  mit  allerhand 
gleichgültigem  Gedächtnisstoff  dickumsponnenes  Leitseil  zu  sein.14 
Die  Auswahl  und  Begrenzung  des  Stoffes  ist  vortrefflich,  die  Dar- 
stellung übersichtlich  und  durchaus  verständlich.  Von  einem 
guten  lebendigen  Vortrage  begleitet  wird  das  Buch  ein  sehr  gutes 
Unterrichtsmittel  sein. 

3)  W  Tili  ii  k,  Der  gymnasiale  Religio  n  sun  terri  cht  (Separatabdruck 

aus  den  Mitteilungen  und  Nachrichten  u.  s.  w.  Februarbeft  1881). 
Riga,  Alex.  Stieda,  1881.    19  S. 

Dieses  Büchlein  enthält  zunächst  einen  Lehrplan  für  die  Re- 
ligion und  das  Hebräische  in  den  Gymnasien  des  Dorpater  Lehr- 
bezirks, entworfen  von  dem  Verf.,  wie  derselbe  nach  Begutachtung 
durch  den  Direktor  des  Gymnasiums  zu  Riga  und  die  theolog. 
Fakultät  zu  Dorpat  zum  fakultativen  Gebrauch  freigegeben  ist. 
Sodann  folgt  eine  kurze  Begründung  der  Aufstellungen  des  Planes. 
Die  deutschen  Schulmänner  werden  mit  Interesse  davon  Kenntnis 
nehmen,  wie  der  lutherische  Unterricht  in  den  Gymnasien  der 
Ostseeprovinzen  betrieben  wird.  Im  ganzen  stimmt  der  Plan  mit 
dem  preufsischen  überein. 

4)  Hugo  Felsch  u.  Dr.  Herin.  Heinze,  Schalandachten.  Berlin  1831, 

Carl  Chun.    170  S.    2  Mk. 

Die  Verf.  geben  zunächst  1 34  ausgedruckte  Stellen  der  Bibel, 
überwiegend  aus  den  Psalmen  und  dem  N.  T.  allgemeinen  Inhalts, 
sodann  noch  57  für  besondere  Gelegenheiten  und  Festzeiten.  Die 
Lesestücke  sind  oft  durch  Zusammenziehung  des  bibl.  Textes  und 
Auslassungen  von  Stellen  gebildet.  Im  allgemeinen  erscheinen 
mir  die  Stücke  zu  kurz,  wenn  nicht  noch  einige  Worte  der 
Ermahnung  und  Erbauung  an  die  Lesung  geknüpft  werden,  was 
man  doch  nicht  als  Regel  betrachten  kann.  Sie  mögen  durch- 
schnittlich eine  Minute  in  Anspruch  nehmen.  Die  Auswahl  wurde 
natürlich  von  subjektiven  Gesichtspunkten  bestimmt;  man  wird  es 
darin  nie  allen  recht  machen  können.  Warum  fehlt  aber  z.  B. 
Ps.  104,  Jesaja  1,  und  warum  sind  die  Sprüche  Sal.  so  stief- 
mütterlich behandelt,  während  Jes.  Sirach  mit  15  Abschnitten 
vertreten  ist?  Auch  reicht  die  Zahl  der  Abschnitte  nicht  für  ein 
Jahr  aus,  wenn  man  tägliche  Andachten  voraussetzt,  und  für  die  Fest- 
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Zeiten  ist  nicht  ausreichend  gesorgt.  So  finden  sich  für  die 
Passionszeit  nur  elf  Stellen. 

Mit  dem  Anhang,  welcher  50  Lieder  (von  Arndt,  Geliert, 
Gerok,  Schenkendorf,  Spitta,  Sturm  u.  a.)  hringt,  die  als  Gehete 
dienen  sollen,  wüfste  ich  nichts  rechtes  zu  beginnen.  Abgesehen 
davon,  dafs  überhaupt  hier  dem  Schriftwort  die  erste  Stelle  ge- 
bührt, sind  unter  den  Gedichten  manche  schwülstig,  unnatürlich 
und  phrasenhaft,  aber  auch  die  vortrefflichen  unter  ihnen  sind 
durchweg  zu  schwer  verständlich  und  nur  Hochgebildeten  bei 
ruhiger  Lektüre  geniefsbar,  für  die  Jugend  lösen  sie  sich  in  leeren 
Heimschall  auf  und  bleiben  vorgelesen  völlig  nutzlos.  S.  144 
findet  sich  der  Druckfehler:  Klopfstock  und  S.  119  Z.  10.  v.  o. 
Crden  für  Erden. 

5)  K.  Knoke,  Seminarlehrer,  Zur  Methodik  der  bibl.  Geschichte, 
eine  historisch -genetische  Untersuchung.  1.  Teil.  Zweite  Ausgabe. 
Hannover  1878,  Carl  Meyer.    VI  and  270  S.    3  Mk. 

Diese  Arbeit  beabsichtigt,  auf  historisch-genetischem  Wege 
die  fundamentalen  Grundsätze  einer  scliriftgemäfscn  und  kirch- 
lichen Behandlung  der  bibl.  Geschichte  zu  entwickeln,  um  so  wesent- 
liches Material  für  eine  wissenschaftliche  Methodik  derselben  herbei- 
zuschaffen. Dieser  Teil  behandelt  die  bibl.  Geschichte  in  der 
heiligen  Schrift  (S.  6—35)  in  der  alten  (S.  36—  1 35)  und  in  der  mittel- 
alterlichen (S.  136—270)  Kirche.  Der  Vf.  geht  dabei  nicht  nur  auf  die 
Art  der  bibl.  Exegese  ein,  sondern  verbreitet  sich  auch  über  poetische 
Verarbeitung,  gottesdienstliche  Verwendung  und  künstlerische  Ge- 
staltung der  bibl.  Geschichte  in  vielfach  lehrreicher  Weise.  Die 
Darstellung  der  sehr  fleifsig  gearbeiteten  Schrift  ist  aber  etwas 
breit  und  sie  würde  durch  bedeutende  Kürzungen  sehr  an  In- 
teresse gewinnen.  Namentlich  scheint  mir  der  Verf.,  wenn  er 
wesentlich  mit  seinem  Buche  einen  methodischen  Zweck  erreichen 
wollte,  sich  zu  tief  in  geschichtliches  Detail  eingelassen  und  vieles 
aufgenommen  zu  haben,  was  dem  Thema  ferner  lag  oder  was 
als  bekannt  vorausgesetzt  werden  konnte.  Doch  ist  dies  wohl 
mehr  der  Eindruck,  den  der  theologisch  Gebildete  hat;  der  Verf. 
hatte  gewifs  auch  andere  Kreise  im  Auge,  bei  denen  er  genauere 
kirchenhistorische  Kenntnisse  nicht  voraussetzen  durfte,  denen 
also  manches  sonst  nicht  verständlich  gewesen  sein  würde.  Jeden- 
falls tritt  der  methodische  Zweck  des  Verf.s  bei  der  geschicht- 
lichen Darstellung  nicht  genügend  hervor.  Der  Verf.  schreibt 
regelmäfsig  falsch  Loth  statt  Lot  S.  17.29.  41.  48.  Sonst  ist 
der  Druck  bis  auf  geringe  Versehen  korrekt. 

Moers.  Joh.  Hollenberg. 
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DRITTE  ABTEILUNG. 


Feier  zur  Vollendung  der  wesentlichen  Neu-  und  Umbauten 
des  Kön.  Pädagogiums  und  Waisenhauses  bei  Zülliehau  am 

12.  und  13.  November  1881. 

Wenn  das  Städtchen  Zülliehau,  gelegen  in  der  Ecke  der  Mark,  wo  die- 
selbe mit  den  Provinzen  Posen  und  Schlesien  zusammenstößt,  etwas  weiter 
bekannt  ist,  so  verdankt  es  dies  vorzugsweise  —  man  darf  es  wohl  ohne 
[Iberhebung  aussprechen  —  dem  in  ihm  befindlichen,  nach  dem  Vorbilde  der 
Frauckeschen  Anstalten  eingerichteten  Waisenhause  und  der  aus  diesem  her- 
vorgegangenen Erziehungsanstalt,  dem  königlichen  Pädagogium.  Wer  aber 
noch  vor  wenigen  Jahren  hierher  kommend  diese  Erziehungsanstalt  zu  sehen 
begehrte,  der  war  erschrocken  über  die  Räume,  in  denen  der  gröfste  Teil 
der  Zöglinge  untergebracht,  in  denen  der  Direktor  mit  seiner  Familie  zu 
wohnen  genötigt  war1).  Schon  vor  40  Jahren,  als  Ref.  an  diese  Anstalt  kam, 
trug  sich  der  damalige  Direktor  Hanow  mit  Bauplänen  und  hat  während 
seines  ganzen  Direktorates  den  .Neubau  nie  aus  den  Augen  verloren,  na- 
mentlich auch  im  J.  1S56  angefangen,  einen  separaten  Fonds  für  diesen 
Zweck  bei  den  zahlreichen  ehemaligen  Zöglingen  und  den  Gönnern  der  An- 
stalt zu  sammeln,  und  einen  aufserordentlichen  Holzschlag  auf  den  Waldow- 
seben  Gütern  vorgenommen;  wiederholt  sind  uuter  ihm  Baupläne  ausgearbeitet 
und  wieder  verworfen  worden.  Eine  festere  Gestalt  gewann  die  Sache,  als 
im  J.  1868  in  einem  neuen  Statute  die  seit  1S34  unklaren  und  provisorischen 
Verhältnisse  zwischen  Staat  und  Anstalt  neu  geordnet  wurden ;  aber  es 
dauerte  noch  eine  geraume  Zeit,  che  die  neu  entworfenen,  dann  um- 
gearbeiteten, dann  wieder  verworfenen  und  wieder  neu  aufgestellten  Bau- 
pläne die  verschiedenen  Ressorts  passiert  hatten,  und  die  erheblichen  Geld- 
mittel beschafft  waren.  Der  sehr  lebhafte,  auch  von  dem  Hönigl.  Prov. 
Schulkollegium  besonders  befürwortete  Wunsch,  dafs,  wie  bisher,  die  Zög- 
linge je  nach  den  beaufsichtigenden  Lehrern  in  verschiedenen  Häusern  unter- 
gebracht würden  und  so  der  familienartige  Charakter,  den  das  Züllichauer 

>)  Und  doch  mufs,  aller  Hygiene  zum  Trotz,  behauptet  werden,  dafs  der 
Gesundheitszustand  unsrer  Anstalt,  allenfalls  abgesehen  von  arg  erfrorenen 
Händen  und  Füfsen,  ein  ganz  vortrefflicher  war,  und  dafs  namentlich  der 
gräfsliche  Raum  der  Krankenstube  unsrer  Jugend  jede  Lust  zu  Schulfiebern 
grundlich  verleidete,  aber  selbst  wiederholte  Maserepidemieen  ohne  jeden  Um- 
fall  verlaufen  liefs. 
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Pädagogium  im  Gegensatz  zu  anderu  ahnlichen  Anstalten  trägt,  bewahrt 
bliebe,  scheiterte  an  den  wesentlich  höheren  Kosten,  die  ein  solcher  Bau 
nötig  gemacht  haben  würde.  Kndlich  hatte  das  Staatsministerium  sich  ent- 
schlossen, die  sehr  erhebliche  Summe  von  343,640  Mk.  in  3  Jahresraten 
aus  Staatsmitteln  bei  dem  Landtage  zu  beantragen,  der  dieselbe  auch  un- 
verkürzt bewilligte.  Hierzu  kamen  die  seit  einer  langen  Reihe  von  Jahren 
aufgesammelten  Kapitalien  aus  den  eignen  Mitteln  der  Anstalt  mit  über 
200,000  Mk.  Nun  konnte  der  Bau  im  J.  1878  begonnen  werden,  und  Dank 
der  Energie  der  Baumeister  Knoblauch  und  Wex  in  Berlin,  denen  der  Bau 
in  General-Entreprise  gegeben  war,  des  ihn  leitenden  Bauführers  Wittig 
und  des  den  ganzen  Bau  beaufsichtigenden  Regierungsbaumeisters  Hauptner 
konnte  er  schon  ein  Vierteljahr  vor  der  kontraktmäßigen  Zeit  übergeben 
und  wohl  ausgetrocknet  bezogeu  werden.  Das  .Nähere  des  Baues  finden  alle, 
die  sich  dafür  iotessieren,  indem  Züllichaucr  Programm  von  1881,  welchem 
ein  Situatiousplan,  eine  Abbildung  des  neuen  Alumnatsgebäudes  und  der 
Grundriß  der  Wahnräume  mit  ausführlicher  Beschreibung  beigefügt  ist.  — 
Nachdem  der  Neubau  vollendet,  giug  es  in  dem  gegenwärtigen  Jahre  an  den 
großartigen  Umbau  des  Klassengebäudes,  dessen  frühere  Einrichtung  bei 
aller  äufseren  Stattlicbkeit  und  Ausdehnung  der  Räume  für  Schulzwecke  mög- 
lichst ungeeignet  war  und  in  dem  durch  den  Neubau  des  Alumnatsgebäudes 
eiu  ganzer  Flügel  disponibel  geworden  war.  Unterdessen  mnfsten  die  Klassen 
während  des  Sommers  in  den  recht  niedrigen  und  engen  Räumen  der  noch 
stehenden  alten  Gebäude  untergebracht  werden,  die  dann  nach  dem  Schlüsse 
des  Sommersemesters  ebenfalls  abgerissen  wurden.  Nur  das  grofse,  massive, 
1753  aus  den  Mitteln  der  Waldow sehen  Stiftung  erbaute  Kirchengebäude 
blieb  stehen,  erfuhr  aber  eine  angemessene  Restauration,  der  überaus  ge- 
räumige, schöne  Schulhof  wurde  mit  einer  niedrigen  Mauer  umwehrt,  end- 
lich wurde  eiu  Turnballe  aufgeführt;  daneben  mußte,  keine  geringe  Arbeit, 
die  Entfernung  der  alten  Baumaterialien,  die  AufrÜumung  des  ganzen  Hofes 
erfolgen.  —  War  es  nun  im  vorigen  Jahre  völlig  unmöglich  gewesen,  den 
unerwartet  frühen  Einzug  in  das  neue  Gebäude  festlich  zu  begehen,  so  schien 
doch  diese  großartige  Umgestaltung  aller  Baulichkeiten  für  die  Geschichte 
der  Anstalt  bedeutungsvoll  genug,  dafs  sie  durch  eine  gröfserc  Feier  ge- 
weiht werden  müsse,  und  so  wurde  eine  solche  für  den  Herbst  in  Aussicht 
genommen  und  schon  im  letzten  Quartale  manche  Vorbereitung  für  dieselbe 
getroffen.  Es  zeigte  sich  aber  bald,  dafs  trotz  der  angestrengtesten  Be- 
mühungen eine  solche  erst  spät  im  Jahre  möglich  sein  würde;  endlich  wurde 
der  12.  und  13.  November  dazu  festgesetzt.  Mit  größter  Energie  mußte 
noch  in  den  letzten  Wochen  in  die  Nächte  hinein  gearbeitet  werden,  um 
Malereien,  Pflasterungen,  Verglasungen  und  tausend  andere  Kleinigkeiten  zu 
vollenden  und  zuletzt  die  Räume  zum  Empfang  der  Gäste  würdig  aus- 
zuschmücken. 

Der  Freitag  (11.  November)  brachte  eine  Anzahl  Gäste,  vor  allen  die 
3  Vertreter  der  hohen  und  höchsten  Behörden,  den  Geh.  Oberregierungsrat 
Bonitz  als  Vertreter  seines  hohen  Chefs,  des  Herrn  Ministers  der  geistl., 
Unterrichts-  und  Medizinal-Angelegenheiten,  der  bereits  in  einem  Schreiben 
seine  Glückwünsche  ausgesprochen,  den  Direktor  des  Prov.  Schulkollegiums 
Geh.  Regierungsrat  Herwig  und  den  langjährigen  Gönner  unsrer  Anstalt, 
Geb.  Regierungs-  und  Provinzial-Schulrat  Klix,  außerdem  eine  Anzahl  früherer 
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Zöglinge,  namentlich  der  jüngeren  Generationen,  ferner  mehrere  Väter  ge- 
genwartiger Zöglinge.  Alle  diese  Gäste  fanden  sich  frühzeitig  am  Vor- 
mittage des  12.  auf  der  Anstalt  ein,  um  die  teils  ganz  neuen,  teils  erheblich 
umgestalteten  Räume  mit  ihren  neuen,  nach  allen  Vorschriften  der  Hygiene 
getroffenen  Einrichtungen  in  Augenschein  zu  nehmen.  Um  11  Uhr  versam- 
melten sich  die  aus  der  Stadt  geladenen  Gäste,  die  Vertreter  der  königlichen 
und  städtischen  Behörden,  der  Geistlichkeit,  des  hiesigen  Regiments  u.  a, 
um  im  Verein  mit  den  zahlreichen  früheren  Schülern  und  Zöglingen  der 
Anstalt  in  die  grol'se,  trefflich  geschmückte  Aula  zu  ziehen.  Nach  Gesang 
und  Gebet  hielt  der  Direktor  Hanow  eine  Rede,  in  der  er  vor  allen  Dingen 
dem  innigen  Danke  gegen  Gott  Ausdruck  gab,  der,  wie  Er  unsre  Anstalt 
von  ihrem  ersten  Beginnen  an  reich  gesegnet,  so  auch  Seine  schützende 
Hand  über  den  Neu-  und  Umbau  gebreitet;  sodann  sprach  er  seinen  ehr- 
furchtsvollen Dank  Sr.  Maj.  dem  Kaiser  aus,  der  im  Geiste  seiner  Ahnen, 
deren  wohlwollender  Fürsorge  und  ehrender  Teilnahme  sich  die  Anstalt 
von  Anfang  an  zu  erfreuen  gehabt,  einen  neuen  Beweis  Seiner  Allerhöchsten 
Gnade  durch  Übersendung  Seines  Bildnisses  gegeben,  welches  am  Tage  vor- 
her eingetroffen  und  zwischen  denen  Friedrieh  des  Grofsen  und  Friedrich 
Wilhelm  IV.  aufgehängt  war.  Er  dankte  ferner  den  hohen  Behörden,  die 
durch  ihre  thätige  und  wohlwollende  Befürwortung  grofsartiger  Staatsmittel 
den  Bau  überhaupt  möglich  gemacht  hätten,  dankte  den  rührigen  Baumeistern, 
die  das  übernommene  Werk  so  schön  und  zugleich  so  zweckentsprechend 
ausgeführt  hätten.  Es  gelte  nun,  den  alten  Geist,  der  bisher  in  der  Anstalt 
gewaltet,  auch  in  die  neuen  Räume  mit  hinüberzunehmen  und  im  Sinne  des 
Gründers  und  seiner  Nachfolger  Beweise  unerschütterlichen  Gottvertraoens, 
aufrichtiger  Menschenliebe,  uuverbrüchl icher  Treue  gegen  König  und  Vater- 
land zu  geben  und  die  Jugend  in  diesen  Tugenden  heranzubilden,  ein  reges 
wissenschaftliches  Streben  in  den  neuen  Räumen  zu  entfalten.  —  Nach  ihm 
erhob  sich  Geh.  Rat.  Bonitz.  An  den  geschichtlichen  Rückblick,  den  der 
Direktor  Hanow  im  letzten  Teile  seiner  Rede  gegeben,  anknüpfend  hob  er 
den  Schutz  und  die  Fürsorge  hervor,  welche  dem  Pädagogium  seitens  der 
erhabenen  Landesherren  und  der  Staatsregierung  in  Anerkennung  der  Wichtig- 
keit und  Bedeutung  dieser  Anstalt  zu  teil  geworden  und  sich  in  der  Be- 
willigung ungewöhnlich  grofeer  Mittel  neuerdings  gezeigt  habe.  Auch  die 
gegenwärtige  Feier  finde  lebhafte  Teilnahme  an  allerhöchster  und  höchster 
Stelle  und  gebe  sich  in  mehrfachen,  die  Anstalt  selbst  ehrenden  Aus- 
zeichnungen kund,  deren  Überbringer  er  sei;  und  so  überreichte  er  dem 
Direktor  und  dem  Ref.  namens  Sr.  Majestät  den  rothen  Adlerorden  4.  Kl. 
und  teilte  den  ältesten  ordentlichen  Lehrern  Dr.  Schilling  und  Dr.  Stöckert 
ihre  Ernennung  zu  Oberlehrern  mit.  Hieran  knüpfte  er  seine  Wünsche  und 
Hoffnungen  für  die  gedeihliche  fernere  Wirksamkeit  der  Anstalt,  indem  er 
in  eindringlicher  Weise,  sich  auf  seine  eigne  Erfahrung  berufend,  die 
Schwierigkeiten,  aber  auch  die  Freuden  des  Lehrerberufes,  den  heilsamen 
Einflufs  der  Alumnatserziehuug  auf  die  Bildung  und  Kräftigung  des  Cha- 
rakters, aber  auch  die  Gefahren  derselben  hervorhob,  und  legte  der  Jugend, 
die  nun  als  erste  Generation  aus  den  neuen  Räumen  hervorgehen  werde, 
in  warmen  Wforten  dringend  ans  Herz,  den  tüchtigen  Männern  nicht  nach- 
zustehen, die  bisher  von  der  Anstalt  zum  Segen  für  das  Vaterland  ausge- 
bildet seien,  so  dafs  dieses  Haus  eine  Stätte  der  Gottesfurcht  und  fleifsiger, 
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gediegener  Arbeit  bleibe.  -  Die  Glückwunsch«  des  Köo.  Prov.  Schal- 
kollegioms  überbrachte  Geh.  Rat.  Herwig  and  wies  in  seiner  Rede  darauf 
hin,  wie  zweckmäfsig  und  segensreich  für  die  gedeihliche  Entwickelang  der 
Anstalt  im  vorigen  Jahrhundert  die  fast  uneingeschränkte  Selbständigkeit 
derselben  gewesen,  ebenso  notwendig  und  wichtig  dagegen  sei  es  unter  den 
gegenwärtigen,  im  ganzen  Staate  gleichmäfsig  und  streng  gcorduelen  Schnl- 
verhältnissen  geworden,  dafs  dem  Staate  ein  überwiegender  Eiudufs  unter 
Belassung  mancher  berechtigten  Eigentümlichkeit  eingeräumt  worden  sei. 
Jener  Akt  weiser  Selbstbeschränkung,  zu  welchem  sich  der  verstorbene 
Direktor  Hanow  mit  den  staatlichen  Behörden  durch  das  neue  Statut  von 
1S6S  geeinigt,  habe  seine  segensreichen  Folgen  bereits  während  der  letzten 
13  Jahre  bewiesen,  wovon  der  gegenwärtige  Tag  ein  beredter  Zeuge  sei. 
Auch  er  hofTe  und  wünsche,  dafs  in  diesen  Räumen  ein  Geschlecht  erzogen 
werde,  glaubensstark  und  arbeitsfreudig,  treu  ergeben  seinem  Könige  and 
Vaterlande.  In  besonders  warmer  Rede  sprach  sodann  Geh.  Rat  Klix,  früher 
selbst  Lehrer  der  Anstalt  und  nun  seit  einer  langen  Reihe  von  Jahren  als 
Departementsrat  des  Prov.  Schulkollegiums  der  nächste  Vorgesetzte  der- 
selben und  ein  treuer  Freund  des  Hanowschen  Hauses.  Ohne  besonderen 
Auftrag  zu  haben  dränge  es  ihn,  sagte  er,  des  verstorbenen  Direktors  Hanow 
zu  gedenken,  des  edlen  Mannes,  der  mit  selbstloser  Treue  während  seines 
32  jährigen  Direktorates  sein  ganzes  Leben,  Streben  und  Wesen  daran  ge- 
setzt habe,  die  eogen  Verhältnisse  der  Anstalt  zu  erweitern  und  fest- 
zugründen.  Dem  Direktorpaar,  Rudolf  Hanow  und  seiner  edlen  Gattin  habe 
er  danken  wollen,  anknüpfend  warme  Wünsche  für  die  gegenwärtigen 
Häupter  der  Anstalt.  Nach  kurzen  Dankesworten  des  Direktors  füllten  einige 
von  Kollegen  verfafste  und  von  Zöglingen  der  Anstalt  vorgetragene,  auf  die 
Geschichte  derselben  bezügliche  Gedichte  und  mehrere  musikalische  Sätze, 
deren  einer  für  die  Feier  vom  Oberl.  Dr.  Stöckert  gedichtet  und  von  unserm 
neuen  Musiklehrer  Irrgang  komponiert  worden  war,  den  übrigen  Teil  der 
Feier,  nach  welcher  sich  die  auswärtigen  Gäste  mit  ihren  Gastgebern  zer- 
streuten, um  mit  ihnen  und  unter  einander  alte  glückliebe  Erinnerungen 
aufzufrischen.  Den  Glanzpunkt  der  Feier  bildete  am  Abend  die  Aufführung 
des  Aias  in  griechischer  Sprache  mit  den  Chören  nach  der  Bellermannschen 
Komposition.  Schon  im  vorigen  Quartale  hatten  der  auf  diesem  Gebiete 
viel  bewährte  Oberl.  Dr.  Schilling  und  der  Musiklehrer  Irrgang  die  Ver- 
teilung und  Einübung  der  Rollen  und  Chöre  in  Angriff  genommen.  Aber 
die  Verhältnisse  der  kleinen  Stadt  stellten  der  Ausführung  selbst  nicht  ge- 
ringe Schwierigkeiten  entgegen.  Endlich  war  es  gelungen,  die  geeigneten 
Kostüme1)  zu  beschaffen;  nach  den  geschmackvollen  Entwürfen  des  Reg. 
Baumeisters  Hauptuer  waren  die  Bühne  der  Antike  nachgebildet  und  die  De- 
korationen von  einem  hiesigen  jungen  Maler  auf  das  geschickteste  ausgeführt 
worden;  unsere  jungen  Leute  hatten  der  Sache  grofsen  Eifer  und  sichtbares 
Geschick  entgegengebracht,  und  unter  den  unermüdlichen  Bemühungen  der 
beiden  leitenden  Mäuner  war  ein  harmonisches,  überaus  wohlthuendes  und 
tief  ergreifendes  Zusammenspiel  der  Darsteller  und  der  Chöre  erzielt  wor- 


')  Die  weiblichen  Kostüme  verdankten  wir  der  Güte  des  Herrn  Dir. 
Menge  in  Glogau. 
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den,  und  so  durfte  die  Vorstellung  als  eine  durchaus  wohl  gelungene  gelten  »)• 
Nach  dem  Schlosse  füllte  sich  auf  den  Wunsch  des  Geh.  R.  Booitz  die  Bühne 
mit  sämtlichen  Darstellern,  Herr  Bonitz  betrat  das  Podium,  richtete  zuerst 
in  griechischer  Sprache  an  dieselben  einige  Worte  der  Anerkennung  und 
hob  dann  in  deutscher  Sprache  die  Schwierigkeit  der  Aufgabe  für  die  lei- 
tenden und  einübenden,  wie  für  die  ausübenden  Kräfte,  aber  auch  den  Ge- 
winn hervor,  den  ea  für  sie  habe,  sich  als  einzelne  Glieder  dem  Ganzen 
unterzuordnen  und  zu  cioer  harmonischen  Gesamtwirkong  beizutragen;  ander- 
seits hätten  sie  durch  die  Mühe,  der  sie  sich  onterzogen,  um  das  Fest  zu 
verschönern,  der  Anstalt  einen  Beweis  ihrer  Dankbarkeit  gegeben.  Zugleich 
aber  mahnte  er  sie,  der  Lehre  des  griechischen  Dramas,  stets  das  rechte  Mak 
zu  wahren,  eingedenk  zu  sein.  Diese  freundliche  und  ehrende  Teilnahme 
des  hochgeehrten  Gastes  machte  sichtbar  sowohl  auf  die  jugendlichen  Spieler, 
als  alle  Anwesenden  einen  überaus  wohlthuenden  Kindruck.  Die  aus  dem 
Klassenhaose  treteode  Versammlung  wurde  durrh  die  hiesige  Feuerwehr 
überrascht,  welche  mit  ihren  Fackeln  Spalier  bildete,  um  ihrerseits  die  Teil- 
nahme an  dem  Feste  einer  Anstalt  zn  bekunden,  deren  jüngere  Glieder  in 
Zeiten  der  Gefahr  stets  in  anerkannter  und  anerkennenswerter  Weise  be- 
müht sind,  an  ihrer  Seite  dem  verheerenden  Elemente  Einhalt  zu  gebieten. 
Ebenso  machte  der  von  den  Zöglingen  einfach  illuminierte  Bau  des  aus- 
gedehnten Alumnatsgebäudes  einen  freundlichen  Eindruck.  —  Für  den  späteren 
Abend  war  von  hiesigen  ehemaligen  Schülern  und  von  Freunden  der  Anstalt 
ein  Kommers  veranstaltet  worden,  an  dem  ebenfalls  die  drei  Geheimen  Räte 
teilzunehmen  die  Freundlichkeit  hatten  ond  durch  launige  Reden  und  trau- 
licne  Unterhaltung  das  Fest  verschönten.  Es  fehlte  natürlich  nicht  an 
Toasten  und  Salamandern;  ein  heiteres,  vom  Oberl.  Stöckert  verfafstes  Ge- 
dicht weckte  in  den  alten  Zöglingen  manche  liebe  Erinnerung;  Ref.  konnte 
mitteilen,  dafs  Ostero  1881  der  1000.  Abiturient  die  Anstalt  verlassen»  und 
wünschte  dem  neubegonnenen  Tausend  Glück. 

Der  andere  Morgen  war  der  ernsten  Feier  in  der  neu  restaurierten, 
festlich  geschmückten  Kirche  gewidmet.  Dieselbe  ist  das  einzige  Gebäude, 
welches  diesseit  der  Strafse  von  dem  alten  Iläuserkomplex  stehen  geblieben, 
und  nimmt  sich  recht  stattlich  aus.  Die  Rede  hielt  mit  gewohnter  Meister- 
schaft der  Anstaltsprediger  Oberlehrer  Herrn  über  5.  Mos.  32,  7.  Besonders 
ergreifend  war  das  am  Eingänge  entworfene  und  am  Schlüsse  wieder  an- 
gezogene Bild  von  der  Mutter,  welche  bei  Gelegenheit  eines  grofsen  Familien- 
festes sich  aus  der  Festesunruhe  mit  ihren  Kindern  in  einer  stillen  Stunde 
zurückzieht  und  ihnen  aus  dem  Schatze  alter  Erinnerungen  manche  ernste 
Wahrheit  ans  Herz  legt.  Eine  solche  stille  Stunde  sei  die  gegenwärtige 
kirchliche  Feier.  Und  so  erinnerte  der  Redner  an  die  alten  Direktoren  : 
Siegmund,  Johann  Christian  und  Gotthilf  Samuel  Steinbart,  die  er  mit 
Abraham,  Jakob  und  Joseph  verglich,  und  gedachte  zuletzt  in  warmen 
Worten  auch  des  letzten  Direktors  Rudolf  Hanow.  Vor  Beendigung  des 
Gottesdienstes  wurde  noch  die  Gedäcbtnistafel  derjenigen  unsrer  ehemaligen 
Zöglinge  und  Schüler  (27  an  der  Zahl)  geweiht,  welche  in  den  Jahren  1866, 

*)  Die  Generalprobe  war  auch  dem  städtischen  Publikum  für  ein  Ein- 
trittsgeld zum  Besten  des  Frankfurter  Vereins  zur  Unterstützung  hülfs- 
bedürftiger  Gymnasiasten  zugänglich  gemacht  worden. 
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1870  und  1871  entweder  auf  dein  Felde  der  Ehre,  oder  unmittelbar  nach- 
her in  den  Lazareten  den  Tod  für  das  Vaterland  gefunden  hatten.  —  Leider 
waren  die  Herren  Geh.  Räte  verhindert  auch  an  dem  noch  übrigen  Teile  der 
Feier  teilzunehmen,  da  sie  bereits  mit  dem  Mittagszuge  ihre  Rückreise  an- 
treten mufcten.  Der  Mittag  vereinte  nämlich  die  Glieder  der  Erziehungs- 
anstalt, die  Lehrer  mit  ihren  Familien,  die  100  Zöglinge  und  die  andern 
Schüler  der  obersten  Klassen  mit  den  auswärtigen  und  städtischen  Gästen 
zu  einem  grofsen  Diner  von  225  Personen,  welches  in  der  Aula  und  dem 
unmittelbar  daran  stofsenden ,  neu  eingerichteten  grofsen  Zeichen-  und 
Musiksaale  serviert  war  und  die  Versammlung  unter  heiteren  und  ernsten 
Toasten  bis  gegen  6  Uhr  zusammenhielt,  wobei  es  den  familienartigen  Cha- 
rakter der  Anstalt  bewahrte.  Mit  grofser  Geschwindigkeit  wurde  aodann 
der  Saal  geräumt  und  gesäubert,  um  2  Stunden  später  sich  einem  geladenen 
Kreise  städtischer  Damen  zu  ölfnen  und  den  jüngeren  Gästen,  sowie  unsern 
Schülern  Gelegenheit  zum  Tanzen  zu  geben,  welche  dann  auch  während  der 
kurzen  dazu  bestimmten  Zeit  von  2'^  Stunde  mit  grofsem  Eifer  und  sicht- 
barer Fröhlichkeit  von  der  Jugend  ausgenutzt  wurde.  Kurz  war  die  Zeit 
bemessen;  denn  trotz  wiederholt  an  den  Direktor  gerichteter  Bitten  blieb  es 
dabei,  dafs  am  folgenden  Tage  um  8  Uhr  der  Unterricht  wieder  seinen  ge- 
wöhnlichen Gang  nahm. 

Darf  Ref.  zum  Schlüsse  eine  Vergleichung  zwischen  der  Säkularfeier 
von  1867,  über  welche  er  damals  ebenfalls  in  dieser  Ztschr.  referiert  hat, 
und  der  diesjährigen  Feier  ziehen,  so  entsprach  der  verschiedene  Charakter 
ganz  ihrem  jedesmaligen  Zwecke.  Wandte  die  Säkularfeier  den  Blick  auf 
die  Vergangenheit  zurück  und  war  sie  vorzugsweise  von  Zöglingen  älterer 
und  ältester  Generationen  besucht,  die  mit  Freuden  die  alten  Räume  auf- 
suchten, in  denen  sie  eine  glückliche  Jugend  verlebt,  so  war  die  diesmalige 
einer  verheifsungsvollen  Zukunft  zugewendet,  vorzugsweise  von  Gliedern 
der  jüngeren  Generalionen  besucht  und  von  Eltern  gegenwärtiger  Zöglinge, 
die  sich  der  zweckmäfsig  eingerichteten  neuen  Räume  rückhaltlos  erfreuten. 
So  möge  die  Zukunft  der  teuren  Anstalt  eine  ebenso  von  Gott  gesegnete 
sein,  als  es  die  Vergangenheit  gewesen  ist! 

Züllichau.  Erler. 
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ABHANDLUNGEN. 


Über  einen  Hauptstreitpunkt  in  der  Organisation  des 
naturwissenscliatlbchen  Unterrichts1). 

In  dem  von  mir  im  vorigen  Jahrgange  dieser  Zeitschrift 
(S.  417  bis  435)  veröffentlichten  Aufsatze  ist  dem  geographischen 
Unterrichte  seine  nach  Ansicht  des  Verfassers  allein  richtige 
Stellung  derart  angewiesen  worden,  dafs  er  auf  bestimmten 
Stufeu  mit  dem  naturgeschichtlichen  Unterrichte,  auf  anderen 
mit  dem  historischen  in  engste  Verbindung  zu  bringen  sei.  Da- 
mit ist  zugleich  dargethan  worden,  wie  sich  ohne  wesentliche 
Beeinträchtigung  andrer  Fächer  Raum  schaffen  liefse  für  einen 
nach  allen  Seiten  hin  ersprießlicheren  naturwissenschaftlichen 
Unterricht  überhaupt.  Es  gilt  nun,  genauer  auszuführen,  wie 
sich  ein  solcher  Unterricht  im  einzelnen  zu  gestalten  hätte. 

Über  die  Notwendigkeit  des  naturwissenschaftlichen  Unter- 
richts, sowie  über  die  bei  diesem  Unterricht  zu  befolgenden 
methodischen  Grundsätze  Untersuchungen  anzustellen,  ist  hier 
nicht  meine  Aufgabe.  Es  ist  darüber  wahrlich  genug  geschrieben 
und  gesprochen  worden;  und  über  gewisse  Prinzipien  ist  man  ja 
heutzutage  kaum  noch  verschiedener  Meinung.  Dahin  würden 
zu  rechnen  sein,  dafs  naturwissenschaftlicher  Unterricht  nötig, 
weil,  selbst  abgesehen  von  der  praktischen  Bedeutung  der  durch 
ihn  vermittelten  Kenntnisse,  ohne  ihn  die  formale  Bildung  des 
jugendlichen  Geistes  in  dem  Mangel  an  der  Entwicklung  des 
Anschauuugsvermögens  und  der  induktiven  Methode  eine  klaffende 
Lücke  aufweist,  die  durch  keins  der  übrigen  Unterrichtsfächer 
auch  nur  näherungsweise  ausgefüllt  wird.  Dahin  würden  ferner 
als  Grundsätze  der  Methodik  dieses  Unterrichts  zu  rechnen  sein, 
dafs  man  überall  von  den  Objekten  und  Erscheinungen  auszu- 
gehen hat,  entweder  in  der  Natur  oder  im  Experiment;  dafs 
Beobachtung  und  Induktion  die  allgemeine  Form  des  natur- 
wissenschaftlichen Unterrichts  sein  mufs  und  nicht  historische 

*)  Die  hier  veröffentlichte  Abhandlung  ist  uns,  wie  ausdrücklich  bemerkt 
wird,  bereits  im  November  1880  zugegangen.    D.  Red. 
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Belehrung,  die  nur  einzutreten  hat,  wo  die  andere  Form  absolut 
versagt  und  zugleich  die  anzuführende  wissenschaftliche  That- 
sache  unbedingt  notwendig  ist;  dafs  in  Übereinstimmung  damit 
so  viel  als  möglich  die  Selbsttätigkeit  des  Schülers  geweckt 
werde  und  nicht  etwa  der  Lehrer  für  den  Schüler  beobachte  und 
schliefse,  wo  er  nur  anleiten,  überwachen  und  berichtigen  soll. 

Dagegen  bestehen  noch  grofse  Gegensätze  der  Meinungen, 
sowie  man  zur  Beantwortung  der  Frage  schreitet:  Wie  ist  der 
Stoff  des  naturwissenschaftlichen  Unterrichts  zweckentsprechend 
auf  die  einzelnen  Klassen  zu  verteilen?  —  Die  Direktiven  der 
Unterrichtsbehörden  nicht  minder  wie  in  der  betreffenden  Litte- 
ratur  weit  verbreitete  Meinungen  gehen  bei  Beantwortung  dieser 
Frage  von  dem  Prinzipe  aus,  dafs  Physik  (und  Chemie)  aus- 
schliefslich  in  Oberklassen  mit  Erfolg  behandelt  werden  könne, 
und  dafs  für  die  Mittel-  und  Unterklassen  die  sogenannten 
„beschreibenden  Naturwissenschaften 11  als  einzig  Erfolg  ver- 
heifsende  naturwissenschaftliche  Disziplinen  sich  darböten.  Es 
ist  selbstverständlich  für  den  gesamten  naturwissenschaftlichen 
Unterrichtsbelrieb  von  grundlegender  Bedeutung,  wie  man  sich 
zu  dieser  Vorschrift  und  weit  verbreiteten  Gewohnheit  stellt. 
Denn  der  Stimmen  sind  nicht  wenige  und  nicht  bedeutungslose, 
die  die  sogenannte  „Naturlehre"  vom  Unterrichte  der  Unter-  und 
Mittelklassen  keineswegs  absolut  ausgeschlossen  wissen  wollen. 
Der  Verf.  bekennt,  dafs  auch  er  zu  denen  gehört,  die  der  ver- 
breiteteren  Ansicht  opponieren,  und  es  sollen  in  diesem  2.  Auf- 
satze die  Gründe  dafür  zusammengestellt  werden. 

Was  war  zunächst  der  Erfolg  davon,  dafs  man  für  die 
Unter-  und  Mittelklassen  lediglich  diese  „Naturbeschreibung"  zum 
Unterrichtsgegenstande  bestimmte?  Rofsmäfsler  hat  schon  vor 
20  Jahren  in  seinem  mit  warmer  Begeisterung  geschriebenen 
Werkchen  „der  naturgeschiebtliche  Unterricht",  nicht  ohne  den 
immerhin  noch  bemerkbaren  Nutzen  selbst  eines  blofs  beschreiben- 
den Unterrichts  anzuerkennen,  denselben  auf  seinen  wahren 
Wert  für  die  Schüler  zurückgeführt.  Und  welcher  Lehrer  der 
„beschreibenden  Naturwissenschaften44  wird  nicht  in  der  eigenen 
Erfahrung  den  neuerlichen  Ausspruch  Herrn.  Müllers  in  Lipp- 
stadt1) bestätigt  gefunden  haben,  dafs  das  Interesse  gerade  der 
befähigtesten  Schüler  für  rein  beschreibende  Botanik  erlischt, 
sobald  der  physikalische  oder  chemische  Unterricht  sie  zu  eigenem 
Erkennen  des  ursächlichen  Zusammenhangs  selbstbeobachteter 
Naturerscheinungen  anleitet!  —  eine  Wahrheit,  die  füglich  gar 
nicht  bis  zur  II  und  bis  zum  Eintreten  des  physikalisch- 
chemischen Unterrichts  wartet,  um  sich  geltend  zu  machen.  — 
Ferner  hat  ebenfalls  schon  Rofsmäfsler  a.  a.  0.  darauf  hingewiesen, 
wie  eben  mit  dieser  Forderung  blofser  Naturbeschreibung 


»)  ».  Herrn.  Müller:  Die  Hypotheae  in  der  Schule  u.  s.  w.    S.  20. 
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der  schier  endlose  Streit  über  die  Stoffverteilung  auf  die  einzelnen 
Klassen  eng  verknüpft  ist.  —  Ganz  besonders  trefl'end  aber 
scheint  mir  die  Unnahbarkeit  dieser  Einrichtung  des  naturwissen- 
schaftlichen Unterrichts  durch  die  in  einer  kurzen  Spanne  Zeit 
so  auffallend  verschiedene  Haltung  einer  und  derselben  centralen 
Unterrichtsbehörde  gegenüber  diesem  „beschreibenden44  Unter- 
richt der  Unter-  und  Mittelklassen  dargethan  zu  werden.  In 
der  Verordnung  des  preufs.  Unterrichtsministeriums  vom  24.  Ok- 
tober 1837  wurde  neben  der  Mathematik  und  der  Physik  auch 
diese  Naturbeschreibung"  mit  unter  den  Lehrgegenständen  der 
Gymnasien  aufgezählt,  die  „vorzüglich  geeignet  sind,  um  durch 
sie  und  an  ihnen  alle  geistigen  Kräfte  zu  wecken,  zu  entwickeln, 
zu  stärken41  u.  s.  w.,  von  denen  im  Gegensatz  zum  Hebräischen  und 
selbst  zum  Französischen  gesagt  ist,  „dafs  sie  aus  dem  innern 
Wesen  der  Gymnasien  hervorgehen,  dafs  sie  nicht  willkürlich  zu- 
sammengehäuft sind;  dafs  sie  sich  vielmehr  im  Laufe  von  Jahr- 
hunderten als  Glieder  eines  lebendigen  Organismus  entfaltet  haben, 
indem  sie,  mehr  oder  weniger  entwickelt,  in  den  Gymnasien 
immer  vorhanden  waren;  dafs  daher  keiner  von  diesen  Lehr- 
gegenständen aus  dem  in  sich  abgeschlossenen  Kreise  des  Gym- 
nasialunterrichts ohne  wesentliche  Gefährdung  der  Jugendbildung 
entfernt  werden  könne,  und  dafs  alle  dahin  zielenden  Vorschläge 
nach  näherer  Prüfung  unzweckmäfsig  und  unausführbar  erschienen 
sind44.  —  Gleichwohl  wurde  noch  nicht  20  Jahre  später  durch 
die  Cirkular  -  Verfügung  desselben  preufsischen  Unterrichts- 
ministeriums vom  7.  Januar  1850  eben  für  diesen  Unterricht  in 
den  „beschreibenden  Naturwissenschaften44  für  Sexta  und  Quinta 
die  bekannte  merkwürdige  Connivenz  beliebt,  in  Quarta  dieser 
Unterricht  ganz  abgeschafft  und  selbst  in  der  Tertia  ihm  nur 
eine  höchst  kümmerliche  und  obendrein  auch  noch  wieder  hypo- 
thetische Existenz  gestattet,  so  dafs  man  von  dieser  Zeit  an  ihn 
doch  wahrhaftig  nicht  mehr  als  einen  ernsthaften  Bestandteil  des 
Gymnasial -Lehrplans  ansehen  konnte.  —  Und  abermals  etwa 
20  Jahre  später,  in  der  allerneuesten  Zeit,  ist  man  nun  wieder 
gewahr  geworden,  dafs  man  sich  auf  falschen  Wegen  befindet, 
dafs  es  so  nicht  weiter  gehen  könne,  und  dafs  am  Gymnasium 
mindestens  wöchentlich  2  Stunden  durch  alle  Klassen  einem 
energischen  naturwissenschaftlichen  Unterrichte  zu  widmen  seien. 

Mich  dünkt,  die  Frage  ist  der  Beachtung  wert:  Worin  liegt 
der  Grund  für  die  merkwürdige  Thatsache,  dafs  in  c.  40  Jahren 
3  mal  eine  verschiedene  Beurteilung  der  Notwendigkeit  natur- 
wissenschaftlichen Unterrichts  von  den  Klassen  VI — Hl  incl.  bei 
einer  und  derselben  Unterrichtsbehörde  Platz  greift,  deren  Vor- 
schriften sich  durch  weiseste  Überlegung  und  gediegenste  Sach- 
kenntnis auszuzeichnen  pflegen?  —  Denn  mit  dieser  Unsicherheit 
in  sich  selbst  mufs  die  Gentralstelle  selber,  zum  grofsen  Nach- 
teil aller  Interessenten,  darauf  verzichten,  in  dem  ausserordentlich 

18* 


Digitized  by  Google 


276  Über  einen  Ha uptstreitp.  i.  d.  Organis.  d.  naturw.  Unterr., 

verwickelten  Streit  der  Meinungen  über  die  Organisation  des 
naturwissenschaftlichen  Unterrichts  ihre  Vorschriften  als  das  au- 
erkannt  zu  sehen,  was  sie  eigentlich  sein  sollten:  als  von  höherer 
Einsicht  in  das,  was  der  Schule  frommt,  diktierte  Normen  des 
Unterrichtens. 

Die  innere  Ursache  für  diese  schwankende  Stellung  der 
obersten  Unterrichtsbehörde  eines  grofsen  Landes  sowohl,  als  sehr 
zahlreicher  anderer  Kreise  gegenüber  einem  wahrlich  bedeutsamen 
Zweige  des  höheren  Schulunterrichts  liegt  nach  des  Verfassers 
unmaßgeblicher  Meinung  eben  darin,  dafs  es  bei  den  bestehenden 
Vorschriften  für  den  naturwissenschaftlichen  Unterricht  an  unsern 
höheren  Schulen  bis  jetzt  noch  nicht  gelungen  ist  und  auch  nie 
gelingen  wird,  einen  der  allerersten  Grundsätze  der  Methodik  auf 
dem  Gebiete  des  naturwissenschaftlichen  Unterrichts  zur  Wahr- 
heit zu  machen,  den  Grundsatz  nämlich,  dafs  der  Unterricht  der 
Unter-  und  Mittelstufe  eine  wirkliche  und  unentbehrliche 
Grundlage  und  Vorstufe  des  Unterrichts  der  Oberklassen  sei.  Der 
Grundsatz  selber  wird  nun  freilich  für  den  naturwissenschaft- 
lichen Unterricht  nicht  bestritten;  im  Gegenteil  meint  man  ihn 
gerade  recht  damit  zu  befolgen,  dafs  man  den  Unter-  und  Mittel- 
klassen die  „beschreibenden  Naturwissenschaften"  zum  Pensum 
giebt;  sie  sollen  das  Anschauungsvermögen  entwickeln,  welches 
für  das  Verständnis  des  physikalischen  Unterrichts  der  Ober- 
klassen notwendig  ist.  Es  liegt  mir  fern  zu  bestreiten,  dafs 
dieser  Zweck  auf  dem  vorgeschriebenen  Wege  erreichbar  ist 
Aber  ich  frage:  Ist  denn  damit  jenem  Grundsatze  wirklich  Genüge 
geschehen,  ist  damit  wirklich  der  betreffende  Unterricht  der 
Unter-  und  Mittelklassen  zu  jener  unentbehrlichen  Vorstufe 
für  den  physikalischen  Unterricht  der  Oberklassen  geworden? 
Die  Antwort  mufs  sich  sogleich  ergeben,  sobald  man  einmal  den 
Fall  voraussetzt,  dafs  der  bisherige  Unterricht  der  Unter-  und 
Mittelklassen  ganz  wegfiele,  und  nun  nachsieht,  ob  alsdann  der 
physikalische  Unterricht  der  Oberklassen  noch  möglich  ist  oder 
nicht.  Jeder  Unbefangene  niüTste  doch  erwarten,  dafs  alsdann 
an  einen  erfolgreichen  Unterricht  der  Oberstufe  ebensowenig  zu 
denken  sei,  wie  man  ganz  unbestritten  etwa  einen  lateinischen 
oder  mathematischen  Sekunda-Unterricht  gar  nicht  erst  anfangen 
würde  mit  Sekundanern,  welche  die  Arbeit  der  vorhergehenden 
Jahreskurse  nicht  erfolgreich  überwunden  haben.  Diese  Er- 
wartung entspricht  aber  ganz  und  gar  nicht  der  Wahrheit:  das 
Verständnis  des  physikalisch -chemischen  Unterrichts  der  Ober- 
klassen bleibt  denjenigen  Schülern  keineswegs  verschlossen ,  die 
den  üblichen  naturbeschreibenden  Unterricht  der  Unter-*  und 
Mittelstufe  nicht  mit  Erfolg  absolviert  haben1).  —  Nun  frage  ich: 


*)  Manche  wären  vielleicht  geneigt,  gerade  darin  einen  Vorteil  zu  er- 
blickeu,  dafs  das  Verständnis  des  anerkannt  wichtigen  physikalisch-chemischen 
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Habe  ich  nicht  recht,  wenn  ich  behaupte,  dafs  durch  die  bis- 
herige Einrichtung  gegen  einen  der  ersten  Grundsätze  gesunder 
Methodik  gefehlt  wird?  Und  würde  sich  denn  bei  dem  lateinischen 
oder  mathematischen  Unterrichte  —  wenn  es  denselben  je  ein- 
fallen sollte,  sich  so  zu  organisieren,  dafs  die  angehenden  Se- 
kundaner ihm  ganz  wohl  zu  folgen  vermöchten,  gleichviel  ob  sie 
die  vorhergehenden  Jahreskurse  gründlich  absolviert  oder  nicht  — 
nicht  sofort  dieselbe  Gleichgültigkeit  und  dasselbe  Schwanken 
über  die  Bedeutung  und  über  die  Organisation  des  betretenden 
Unterrichts  auf  der  Mittel-  und  Unterstufe  einstellen,  wie  wir 
das  für  den  naturwissenschaftlichen  Unterricht  nur  zu  sehr  er- 
fahren haben?  Ich  denke,  die  Antwort  kann  unmöglich  zweifel- 
haft sein,  und  meine  oben  aufgestellte  Behauptung  halte  ich  da- 
mit für  bewiesen,  dafs  der  allein  vorschriftsmäfsige  rein  be- 
schreibende Unterricht  der  Mittel-  und  Unterklassen  bis  jetzt 
noch  nicht  eine  unentbehrliche  Vorstufe  für  den  physikalischen 
Unterricht  der  Oberklassen  ist,  dafs  er  das  aber  werden  mufs. 
Erst  wenn  er  das  geworden  ist,  wird  für  den  gesamten  natur- 
wissenschaftlichen Unterricht  das  Kriterium  eines  wahren,  metho- 
dischen Fortschritts  von  Klasse  zu  Klasse  gegeben  sein,  und  erst 
dann  wird  es  nicht  mehr  möglich  sein,  beliebig  ein  Glied  oder 
gar  ganze  Gruppen  von  Gliedern  in  der  Kette  dieses  Unterrichts 
wegzulassen,  ohne  die  in  den  Oberklassen  zu  erstrebende  Sicher- 
heit in  der  Beherrschung  der  Elemente  der  Naturwissenschaften, 
„die  sich  auf  wissenschaftliche  Beweisführung  gründet'*,  tief  zu 
schädigen. 

Der  allseitig  anerkannte  Gegenstand  des  naturwissenschaft- 
lichen Unterrichts  der  Oberklassen  ist  aber  die  Physik  oder 
Naturlehre  im  weiteren  Sinne,  in  welchem  sie  namentlich  auch 
Chemie  und  Mechanik  einschliefst,  und  von  der  Kirschbaum  in 
Schmids  Encyklopädie  Art.  „über  Naturwissenschaft  im  allgemeinen 
auf  Schulen"  ganz  mit  Recht  sagt,  dafs  sie  als  die  „erklärende1) 


Unterrichts  von  II  an  allen  Schülern  gleichmäfsig  ermöglicht  ist,  und  dafs 
auf  niedrigerer  Stufe  der  „Concentration"  ein  Opfer  gebracht  und  der 
Schüler  nicht  von  den  viel  wichtigeren  Sprachstudien  abgelenkt  werde. 
Nach  dieser  Ansicht  müfste  konsequenter  Weise  der  naturwissenschaftliche 
Unterricht  bis  zur  II  am  besten  überhaupt  ruhen.  Wird  er  auch  schon  auf 
niedrigerer  Stufe  als  notwendig  anerkannt,  so  fordert  eine  vernünftige 
Methodik,  dafs  er  hier  auch  jene  unentbehrliche  Vorstufe  bilde. 

')  S.  übrigens  die  Bemerkung  Häckels  in  seinem  Vortrage  in  der 
hO.  Naturforscher  -Versammlung  m  München:  „Wenn  die  Zoologie  und 
Botanik  auch  heute  noch,  sogar  offiziell,  als  „„beschreibende  Naturwissen- 
schaften"" bezeichnet  und  den  „„erklärenden"",  nämlich  der  Physik  und 
Chemie,  gegenübergestellt  werden,  so  zeigt  das  nur,  welchen  falschen  Be- 
griff man  bisher  von  ihrer  wahren  Aufgabe  hatte."  —  Und  ebenda  in  der 
Note:  „An  sich  schon  enthält  diese  Bezeichnung  eine  Contradictio  inadiecto; 
denn  eine  wirkliche  Wissenschaft  kann  niemals  blofs  beschreibend  sein. 
Aufserdem  aber  ist  in  der  Botanik  und  Zoologie  so  gut  wie  in  der  Physik 
und  Chemie,  in  der  Morphologie  so  gut  wie  in  der  Physiologie,  die  empirische 
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Naturwissenschaft'4  so  recht  die  Grundlage  aller  Naturwissenschaft 
sei,  dafs  sie  in  das  Verständnis  der  Hergänge  einführe,  und  dafs 
sie  von  allen  übrigen  Zweigen  der  Naturwissenschaft,  von  mathe- 
matisch-physikalischer Geographie,  ja  selbst  von  Mineralogie  und 
Physiologie  (mithin  doch  wohl  auch  von  Zoologie  und  Botanik) 
vorausgesetzt  werde.  Wenn  dem  aber  so  ist,  was  berechtigt 
dann  dazu,  die  Reihenfolge  an  der  Schule  dennoch  umzukehren 
und  mit  jedem  „erklärenden"  naturwissenschaftlichen  Unterrichte 
bis  zur  letzten  Unterrichtsstufe  zu  warten,  oder  anders  ausgedrückt, 
welcher  innere  Grund  bedingt  den  absoluten  Ausschlufs  der  , »er- 
klärenden Naturwissenschaft",  die  natürliche  Vorgänge  und  ein- 
fache Experimente  beobachtet,  von  den  Unter-  und  Mittelklassen 
und  degradiert  den  naturwissenschaftlichen  Unterricht  dieser  Klassen 
zu  dem  vorschriftsmäfsigen  „rein  beschreibenden?"  —  Kirschbaum 
sagt  kurzweg  (a.  a.  0.):  „diese  erklärenden  Naturwissenschaften 
eignen  sich  nicht  vor  dem  15.— 16.  Jahre."  Und  mit  dieser 
Anschauung  stimmt  die  U.  U.  Pr.  0.  der  Gymnasien  überein. 
Ich  finde  aber  an  keiner  von  beiden  Stellen  einen  Beweis  er- 
bracht für  die  Notwendigkeit  dieser  Auffassung,  und  schon  darum 
könnte  man  sich  versucht  fühlen,  dem  um  den  chemischen 
Unterricht  so  hoch  verdienten  Rud.  Arendt  Glauben  zu  schenken, 
wenn  er  in  seinem  Schriftchen  „der  Anschauungsunterricht  in 
der  Naturlehre4*  S.  5  u.  f.  für  diese  Art  zu  lehren  lediglich  Ge- 
wohnheit und  Autorität  als  bestimmend  ansieht.  Jedenfalls 
aber  steht  der  obigen  so  bestimmt  auftretenden  Behauptung 
Kirschbaums  die  ebenso  bestimmt  ausgesprochene  gegenteilige 
Behauptung  andrer  Autoritäten  gegenüber,  worauf  später  noch 
zurückzukommen  sein  wird.  Hier  will  ich  zunächst  nur  das 
schon  citierte  Schriftchen  Rofsmäfslers  anführen,  in  welchem  es 
S.  122 — 123  heifst:  „Ich  weifs  es  aus  Erfahrung,  dafs  solche 
(physikalischen)  Aufklärungen  über  sinnliche  Wahrnehmungen  für 
Geist  und  Gemüt  des  Kindes  die  angenehmste  und  die  ge- 
deihlichste Nahrung  sind.  —  Die  Physik  und  die  Chemie  sind 
es  mehr  als  Botanik,  Zoologie  und  Mineralogie,  was  sich  am 
besten  für  den  ersten  Unterricht  eignet."  —  Und  dem  ministeriell 
approbierten  Gymnasiallehrplane  für  die  Naturwissenschaften  stehen 
ebenso  bestimmt  erstlich  manche  Vorschriften  desselben  Lehrplans 
für  den  geographischen  Unterricht,  ganz  besonders  aber  der 
Realschullehrplan  derselben  Behörde  gegenüber,  welcher  aus- 
drücklich als  bis  zum  Übertritt  nach  II  zu  erreichendes  Ziel  vor- 
schreibt1): „Kenntnis  der  wichtigeren  am  Ort  und  in  der  Um- 
gegend vorkommenden  Naturprodukte,  sowie  der  in  den  Ge- 
sichtskreis des  Schülers  fallenden  Naturerscheinungen 


Beschreibung  der  Thatsachen  nur  die  Voraussetzung,  ihre  kausale  Erklärung 
aber  das  philosophische  Ziel  der  Wissenschaft". 
*)  u.  Wiese,  Verordn.  u.  s.  w.  1  S.  71. 
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und  ihrer  Gründe."  Ganz  zu  schweigen  von  der  Bemerkung 
der  U.  u.  Fr.  0.  für  Realschulen  bezüglich  der  Geographie1):  »,die 
naturwissenschaftlichen  Fächer  des  Lehrplans  der  Realschule 
bieten  dem  Lehrer  der  Geographie  reiche  Gelegenheit,  seinen 
Unterricht  auch  zu  weiteren  Anregungen  zu  benutzen  und  die 
Wechselbeziehung  verschiedener  Lehrobjekte  lebendig  hervortreten 
zu  lassen.  Insbesondere  sind  die  Eigenschaften  der 
4  geographischen  Elemente  und  ihre  Einwirkung  auf 
einander  zu  verdeutlichen:  des  Starren,  nach  dem 
mineralogischen  Charakter  der  Gebirgsarten,  des 
Wassers,  nach  dem  Kreislauf  seiner  Aggregatzustände, 
der  atmospbär.  Luft  und  der  Wärme."  Dafs  dies  alles 
ausschliefslich  auf  den  geographischen  Unterricht  der  Oberstufe 
bezogen  werden  soll,  will  mir  aus  mehreren  Gründen  nicht  ein- 
leuchten. Anderseits  können  die  eben  hervorgehobenen  Kapitel 
des  geographischen  Unterrichts  an  demjenigen  naturwissenschaft- 
lichen Unterrichte,  der  nach  den  ministeriellen  Vorschriften  noch 
jetzt  in  den  Unter-  und  Mittelklassen  als  rein  beschreibender 
besteht,  jene  Anlehnung  absolut  nicht  finden. 

Bei  solcher  Unsicherheit  der  Ansichten  bleibt  offenbar  nichts 
andres  übrig,  als  den  Gründen  für  und  wider  noch  weiterhin 
näher  zu  treten. 

Einer  der  Hauptgründe  dafür,  dafs  man  dem  naturwissen- 
schaftlichen Unterrichte  der  Unter-  und  Mittelklassen  die  Natur- 
beschreibung nach  der  bekannten  Weise  ausschliefslich  als 
Pensum  zugewiesen  hat,  liegt  nun  zu  allererst  in  der  verkehrten 
Fragestellung,  die  alsbald  zur  Inkonsequenz  mit  sich  selber  führt. 
Sehen  wir  z.  B.  den  schon  citierten  Artikel  Kirschbaums  in 
Schmids  Encyklopädie  an.  Nachdem  der  Wert  der  Naturwissen- 
schaften für  die  Jugendbildung  und  nachdem  ihre  Einführbarkeit 
auf  Schulen  besprochen,  wirft  der  Verf.  die  Frage  auf:  „Welche 
bestimmten  Zweige  der  Naturwissenschaften  sind  in  den 
verschiedenen  Kursen  zu  lehren?"  „Denn  keine  Schule,"  fügt 
K.  begründend  hinzu,  „wird  alle  lehren  wollen!"  —  Ganz  ge- 
wifs  wird  das  keine  vernünftige  Schule  thun ;  aber,  bemerke  ich 
hierzu,  die  Schule  wird  nicht  nur  nicht  alle,  sondern  sie  wird  keine 
einzige  der  verschiedenen  Naturwissenschaften  wirklich 
voll  und  ganz  lehren  wollen,  auch  nicht  einmal  die  von  K.  zu- 
gelassenen „3  beschreibenden  Naturwissenschaften  und  Chemie, 
Physik  und  Mechanik."  Denn  von  allen  diesen  Disziplinen,  und 
ebenso  von  den  noch  übrigen  naturwissenschaftlichen  Spezial- 
fächern gilt,  dafs  sie  einen  elementaren  Teil  haben,  der  eben 
allein  Gegenstand  des  Schulunterrichts  sein  soll  und  mufs;  dafs 
sie  aber  alle  auch  viel  höhere  Aufgaben  kennen,  die  weit  über 
die  Grenzen  vernünftigen  Schulunterrichts  hinausgehen.    So  wie 


*)  s.  Wiese,  Verordn.  «.  s.  w.  I  S.  117 — 118. 
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man  die  obige  Frage  in  der  Fassung  von  K.  aufstellt,  kann  mit 
der  Antwort  gar  nichts  anderes  erreicht  werden,  als  dafs  eben 
gleich  von  vorn  herein  „die  Natur  in  Fächer  gespalten  wird.*4 
Und  dann  wird,  wie  das  Rofsmäfsler  (a.  a.  0.  S.  102)  schon  so  ein- 
dringend hervorgehoben,  es  in  dem  Schüler,  sofern  er  nicht  etwa 
später  tiefere  Studien  in  der  Naturwissenschaft  macht,  zeitlebens 
nicht  zum  Bewufstsein  kommen,  dafs  ihm  die  Natur  als  ein  ein- 
heitliches und  wohlgeordnetes  Ganzes,  als  ein  Kosmos  gegen- 
übersteht 

Freilich,  das  wäre  gar  kein  erheblicher  Vorwurf,  wenn  wirk- 
lich, wie  K.  will,  die  Naturwissenschaften  auf  der  Schule  ganz 
ausschliefslich  nur  als  Mittel  zur  Erziehung  des  Geistes 
und  zur  Vorbildung  zu  dienen  hätten.  Dann  hätte  der  von 
mir  sehr  verehrte  Prof.  Lothar  Meyer  völlig  recht,  wenn  er  in 
seinem  Aufsatze  „über  akademische  Lernfreiheit44  (in  Nord  und 
Süd  X.  Bd.  28.  Heft  vom  Juli  1S79)  von  den  Gymnasien  ver- 
langt, „dafs  von  Anfang  an  in  wenigen  wöchentlichen  Stunden 
auch  die  Sinne  geübt  und  die  sinnlichen  Wahrnehmungen  geistig 
verarbeitet  werden4'  sollen.  „Ob  dabei  als  Unterrichts- 
material Natur-  oder  Kunstprodukte  dienen,  ist  ganz 
gleichgiltig.44  —  Eine  solche  Auffassung,  die  derjenigen  gleich 
sein  würde,  die  bezüglich  des  sprachlichen  Unterrichts  erklärte: 
die  logische  Entwickelung  des  Geistes  am  Studium  der  Sprachen 
ist  die  einzige  Aufgabe  alles  Sprachunterrichts,  und  es  ist  ganz 
gleichgiltig,  ob  dazu  die  klassischen  Sprachen  oder  beliebige 
andere  —  vielleicht  Chinesisch  oder  Aztekisch  —  dienen,  ich 
sage,  eine  solche  Auflassung  des  naturwissenschaftlichen  Schul- 
unterrichts ist  man  wohl  von  manchen  Universitätsprofessoren  ge- 
wöhnt, die  gegen  die  Realschulen  Front  machen  zu  müssen 
glauben,  weil  deren  Abiturienten  ihnen  die  zweifellos  grofse  Un- 
bequemlichkeit verursachen,  dafs  die  akademischen  Hörer  ihrer 
naturwissenschaftlichen  Vorlesungen  so  ganz  ungleiche  Vorbildung 
mitbringen.  Es  ist  das  aber  nicht  die  Auflassung  der  mit  der 
Pflege  des  Schulunterrichts  betrauten  Lehrer  und  Behörden.  Das 
preufsische  Reglement  für  die  Abgangsprüfungen  der  Gymnasial- 
Primaner  schreibt  z.  B.  jetzt  schon  vor:  das  Zeugnis  der  Reife 
ist  zu  erteilen: 

8.  wenn  der  Abiturient  in  Betreff  der  Physik  eine  klare 
Einsicht  in  die  Hauptlehren  über  die  allgemeinen  Eigenschaften 
der  Körper,  die  Gesetze  des  Gleichgewichts  und  der  Bewegung, 
über  Wärme,  Licht,  Magnetismus  und  Elektrizität  gewonnen 
und  sich  in  der  Naturgeschichte  eine  hinreichend  be- 
gründete Kenntnis  der  allgemeinen  Klassifikation  der  Natur- 
produkte erworben  hat44 

Hier  ist  also  deutlich  eine  gewisse  Summe  von  naturwissen- 
schaftlichen Kenntnissen  verlangt.  Und  noch  bestimmtere  und 
eingehendere  naturwissenschaftliche  Kenntnisse  verlangt  das  Regle- 
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ment  von  dem  Abiturienten  der  Realschulen  (s.  Wiese  I  234), 
die  den  naturwissenschaftlichen  Unterricht  seit  lange  schon  besser 
zu  pflegen  in  der  Lage  waren  als  die  Gymnasien.  Ja  der  vom 
Ministerium  gebilligte  Musterlehrplan  für  Realschulen  schreibt  so- 
gar als  Ziel,  welches  in  den  Naturwissenschaften  beim  Ibergang 
nach  II  erreicht  sein  soll,  wie  schon  einmal  erwähnt,  eine  an- 
sehnliche Summe  von  Kenntnissen  vor  (s.  Wiese  I  71).  — 
Und  auch  Kirschbaum  selber  sagt  in  dem  schon  erwähnten  Auf- 
satze an  einer  andern  Stelle:  „Alles  Wissen  hat  hinsichtlich  der 
Erziehung  doppelten  Zweck:  1.  notwendige  Erkenntnisse 
zum  Eigentum  zu  machen,  und  2.  soll  die  damit  verbundene 
Arbeit  die  Geisteskraft  starken/4  Und  ganz  damit  in  Überein- 
stimmung ist  es,  wenn  man  das  anderwärts  so  formuliert:  „Auf- 
gabe und  Zweck  des  naturwissenschaftlichen  Unterrichts  ist  eben- 
so ein  doppelter  wie  bei  allem  andern  Unterrichte,  nämlich  ein 
formaler,  der  Anschauung  und  Induktion  entwickelt,  und  ein 
materialer,  der  das  Wissen  von  der  Natur  als  von  einem  wohl- 
geordneten Ganzen,  von  einem  Kosmos  erstrebt." 

Darüber  sind  also  alle  mafsgebenden  Stellen  im  Gegensatze 
zu  Prof.  Meyer  einig,  dafs  der  naturwissenschaftliche  Unterricht 
auch  wirkliche  naturwissenschaftliche  Kenntnisse  zu  vermitteln 
hat.  Und  anderseits  wird  man  es  kaum  bestreiten  können,  dafs 
es  ein  im  höchsten  Grade  erstrebenswertes  Ziel  dieses  Unterrichts 
nach  seiner  materialen  Seite  hin  sein  müfste,  die  Natur  im  Be- 
wußtsein der  Schüler  allmählich  immer  deutlicher  als  einen  wohl- 
geordneten Organismus  hervortreten  zu  machen.  Dieses  zuletzt 
erwähnte  Ziel  ist  zwar  in  den  offiziellen  Vorschriften  bisher 
nirgends  direkt  ausgesprochen,  indessen  scheint  es  mir  wenigstens 
in  der  U.  u.  Pr.  0.  für  Realschulen  mit  den  Worten  angedeutet: 
„Es  ist  notwendig,  dafs  die  Schüler  früh  eine  deutliche  Vorstellung 
davon  gewinnen,  wie  alle  naturwissenschaftlichen  Disziplinen  in 
einander  greifen." 

Wenn  man  aber  in  Übereinstimmung  mit  allen  diesen  Vor- 
schriften vom  naturwissenschaftlichen  Unterrichte  eine  wenn  auch 
beschränkte  Summe  von  naturwissenschaftlichen  Kenntnissen  ver- 
langt, deren  gegenseitige  Beziehung  als  diejenige  von  Gliedern 
des  Naturorganismus  sogar  schon  auf  niedrigerer  Stufe  dem 
Schüler  bekannt  werden  soll,  so  steht  nach  meiner  Ansicht  da- 
mit die  Organisation  eines  ausschliefslich  „beschreibenden"  Unter- 
richts der  Unter-  und  Mittelklassen  in  unlösbarem  Widerspruche. 
Das  Mittel,  diesen  Widerspruch  zu  vermeiden,  liegt  nun  eben 
darin,  dafs  man  nicht  die  einzelnen  naturwissenschaftlichen  Fächer 
auf  die  einzelnen  Klassen  verteilt,  sondern  dafs  man  nach  Kofs- 
mäfsler  „die  eine  unteilbare  Naturwissenschaft"  auf  jeder  Stufe 
zum  Gegenstande  des  Unterrichts  macht,  indem  man  „die  natur- 
kundlichen Gegenstände  nicht  isoliert,  so  zu  sagen  bodenlos  auf- 
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treten  läfst,  sondern  dieselben  dem  Kinde  in  denselben  Um- 
gebungen vorführt,  in  denen  sie  ihm  im  Leben  erscheinen1)'4. 

Somit  erklärt  sich  Verf.  also  wohl  für  diejenige  Ansicht,  die, 
wie  Kirschbaum  sich  in  seinem  citierten  Aufsatze  weiterhin  aus- 
drückt, „die  ganze  Naturwissenschaft  verlangt  ,  und  die 
er  so  schroll  verurteilt,  weil  sie  „eine  encyklopädische  Behandlung 
des  naturwissenschaftlichen  Unterrichts  verlange,  weil  man  dann 
das  ganze  Leben  lang  das  Gymnasium  besuchen  müsse,  weil  in 
keiner  naturwissenschaftlichen  Branche  etwas  Rechtes  gelernt  werde, 
weil  die  erzielte  Bildung  sich  wenig  von  der  aus  der  Lektüre 
illustrierter  Unterhallungsblätter  entnommenen  an  dilettantischer 
Oberflächlichkeit  unterscheiden  würde"?  Mit  Verlaub,  wenn 
Herr  K.  das  wirklich  ernst  meint,  so  kann  ich  ihm  darauf  nur 
erwidern,  dafs  er  offene  Thüren  einrennt;  denn  kein  vernünftiger 
Mann  kann  unter  dem  von  ihm  citierten  Ausdrucke  „die  ganze 
Naturwissenschaft"  dasjenige  gemeint  haben,  was  K.  nach  seiner 
Begründungsweise  darunter  verstehen  will ,  nämlich  die  Summe 
alles  unseres  Wissens  von  der  Natur.  Diese  Arbeit  von  Jahr- 
hunderten und  von  Tausenden  von  Forschern  kann  auch  nicht 
einmal  blofs  in  ihren  Resultaten  von  der  Schule  verlangt  werden. 
Jenes  „ganz  bezieht  sich  offenbar  doch  nicht  auf  die  Quantität 
unsres  Wissens  von  der  Natur,  sondern  lediglich  auf  die  Art, 
wie  die  Schüler  in  das  Studium  der  Natur  eingeführt  werden 
sollen.  Die  Natur  ist  eben  ein  ungeteiltes  Ganzes,  und  so  wird 
von  der  Schule  auch  „die  ganze  Naturwissenschaft4*  verlangt  ledig- 
lich als  die  Wissenschaft  von  der  einen  Natur,  die  sich  für  die 
Schule  noch  nicht  in  verschiedene  Zweige  spalten  soll.  Für  die 
Schule  soll  es  vielmehr  nur  eine  einzige  und  in  diesem  Sinne 
„ganze41  Naturwissenschaft  geben;  „eine  Gliederung  nach  den 
einzelnen  sogenannten  Naturwissenschaften  muls  wohl  hervor- 
treten, aber  nicht  die  eine  von  der  andern  scharf  abgegrenzt, 
sondern  verwandtschaftlich  verbunden2)44.  —  In  dieser  Auffassung 
des  Wortes  gehört  Verf.  allerdings  zu  denen,  die  „die  ganze 
Naturwissenschaft  verlangen44,  und  er  bekennt  mit  Freuden,  in 
dieser  Auffassung  lediglich  bekräftigt  worden  zu  sein  durch  die 
noch  heute  beherzigenswerten,  warm  empfundenen  'Auseinander- 
setzungen Hofsmäfslers. 

Nur  ganz  kurz  habe  ich  mich  ferner  noch  gegen  den  Einwurf 
zu  wenden,  der  mir  geworden  ist,  dafs  durch  die  Hereinziehung 
physikalischer  Beobachtungen  in  die  Unter*  und  Mittelstufe  bei  den 
Schülern  wohl  der  abgeschmackte  Schülerdünkel  befördert  werden 
dürfte,  alles  schon  zu  wissen,  alles  „schon  gehabt  zu  haben44,  wenn 
sie  in  höhere  Klassen  aufgestiegen  sind.  Ich  kann  diesen  Einwurf 


!)  So  Bock  in  Schmids  Eocvklopädie,  Art.  „Coucentratiou  des  Unterrichts 
in  der  Volksschule/4 

2)  s.  Hofsmärsler  a.  a.  0.  S.  134. 
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als  einen  stichhaltigen  nicht  gelten  lassen.  Er  gehört  in  dieselbe 
Kategorie  mit  der  bekannten  klage  der  Universitätsprofessoren  der 
Naturwissenschaft  über  diejenigen  ihrer  Studierenden,  die  von  Real- 
schulen kommen  und  den  bestehenden  akademischen  Anfangs- 
unterricht verschmähen.  Dafs  diese  jungen  Leute  dann  leicht 
Gefahr  laufen  können,  den  Punkt,  wo  sie  auf  alle  Fälle  einsetzen 
müfsten,  zu  verfehlen,  und  dann  wohl  gar  auf  immer  des  ruhigen 
Fortschritts  in  ihrer  wissenschaftlichen  Entwickelung  verlustig  gehen, 
mufs  zugestanden  werden.  Und  bei  dem  unfertigen  Zustande  der 
Methodik  des  naturwissenschaftlichen  Unterrichts  ist  gewifs  in  vielen 
Fällen  der  freilich  durch  mancherlei  offizielle  Einrichtungen  be- 
günstigte, übel  angebrachte  Eifer  der  Lehrer  dieser  Fächer  auf  den 
Schulen  an  jenem  Übelstande  mit  schuld;  und  Prof.  Meyer  klagt 
viele  dieser  Lehrer  in  seinem  citierten  Aufsatze  bis  zu  einem  ge- 
wissen Grade  mit  Recht  an,  dafs  sie  fälschlicherweise  positive 
Kenntnisse  dogmatisch  einzuprägen  suchen,  statt  die  Fähigkeiten 
der  Schüler  zu  entwickeln  und  zu  beleben;  dafs  sie  nicht  nur 
die  Befähigung  zu  naturwissenschaftlichen  Studien,  sondern  „eine 
ganze  naturwissenschaftliche  Ausbildung"  geben.  In- 
dessen ist  auf  alle  Fälle  auch  bei  den  Universitäten  gerade  in 
dieser  Beziehung  ein  Übelstand  unbestreitbar:  wenn  einzelne 
Schulen  zu  hoch  hinauswollen,  so  stellen  sich  anderseits  die 
Universitäten  wegen  der  jetzigen  Organisation  der  Gymnasien  auf 
einen  für  sie  zu  niedrigen  Standpunkt,  wenn  sie  in  den  Natur- 
wissenschaften mit  den  Elementen  anfangen.  Die  Elemente 
gehören  auch  in  den  Naturwissenschaften  nicht  auf  die  Universität, 
sondern  auf  die  Schule.  —  Und  wie  hier,  auf  den  Universitäten, 
der  Grund  zu  jener  öfters  gehörten  Klage  nur  in  dem  Mangel  des 
methodischen  Anschlusses  und  Fortschritts  des  Unterrichts  liegt, 
so  ist  es  auch  auf  der  Schule  bei  dem  Aufsteigen  in  höhere  Klassen. 
Wenn  der  naturwissenschaftliche  Unterricht  auch  hier  überall  gut 
methodisch  fortschreitet,  so  kann  der  gerügte  Dünkel  in  den  Köpfen 
unsrer  Jugend  so  wenig  aufkommen,  wie  er  meines  Wissens  noch 
nie  bei  dem  Studium  andrer  Schuldisziplinen,  etwa  dem  der  latei- 
nischen Sprache,  aufgetaucht  ist.  Oder  aber  er  würde,  wo  er  je 
hervortritt,  nicht  mehr  Wert  haben  als  die  mir  schon  begegnete 
selbstbewußte  Meinung  eines  früheren  Gymnasialquartaners  oder 
Tertianers,  er  „könne  griechisch". 

Gegenüber  der  bisher  ohne  Beweise  für  ihre  innere  Not- 
wendigkeit auftretenden  Ansicht,  dafs  für  die  Unter-  und  Mittel- 
stufe sich  ausschliefslich  die  „beschreibenden  Naturwissenschaften41 
als  Erfolg  verheilsend  empfehlen,  finde  ich  bei  Hermann  Müller 
(„Die  Hypothese  in  der  Schule*4  S.  25)  einen  Versuch  der  Begrün- 
dung jener  Ansicht,  dessen  Gedankengang  wohl  allen  ähnlichen 
Anschauungen  stillschweigend  zu  Grunde  liegt.  Müller  sieht  eine 
aufserordentliche  Verschiedenheit  in  der  Schwierigkeit  der  zu 
machenden  Beobachtungen  und  Ableitungen.    Er  sagt:  „Da  das 
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Auffassen  einer  schnell  verlaufenden  Naturerscheinung,  welche 
aufser  der  zeitlichen  Reihenfolge  der  einzelnen  Momente  ihren 
ursächlichen  Zusammenhang  zu  berücksichtigen  hat,  eine  viel 
höhere  geistige  Reife  voraussetzt  als  die  Beobachtung  und  Be- 
schreibung der  einzelnen  Teile  eines  vorliegenden  Tieres  oder 
einer  Pflanze,  so  mufs  der  Anfang  des  physikalischen  Unterrichts 
auf  eine  viel  höhere  Klasse  verschoben  werden  als  der  des  natur- 
geschichtlichen'*. —  Das  kann  ich  aber  in  seinem  vollen  Umfange 
nicht  gelten  lassen.  Weshalb  müfsten  denn  zunächst  alle  Natur- 
erscheinungen „schnell"  verlaufen?  Das  ist  doch  recht  oft  gar 
nicht  der  Fall.  Und  ferner  giebt  es  unter  den  „schnell  ver- 
laufenden" Naturerscheinungen  sicher  gar  manche,  die  zugleich 
so  einfach  sind,  dafs  sie,  um  beobachtet  zu  werden,  oft  nur  eines 
einzigen  Blickes  bedürfen.  Und  für  die  richtige  Auffassung  der 
so  gemachten  Beobachtung  wird  ja  ohnehin  gerade  so  wie  bei  der 
Beobachtung  der  einzelnen  Teile  eines  vorliegenden  Tieres  oder 
einer  Pflanze  durch  nachfolgende  ausgiebige  Besprechung  des  Ge- 
sehenen gesorgt  werden.  Warum  sollte  denn  selbst  ein  Sextaner 
die  einfache  Thatsacbe  des  freien  Falles,  des  scheinbaren  Laufs 
der  Gestirne  von  Ost  nach  West,  der  Auflösung  von  Salz  und 
Zucker  in  Wasser,  der  Verwandlung  des  Wassers  in  Nebel,  Wolken 
unter  dem  Einflüsse  der  Wärme,  sowie  unter  demselben  Einflüsse 
die  Verwandlung  des  Schwefels  und  der  Metalle  nicht  beobachten 
und  nicht  ein  Thermometer  nach  seiner  Einrichtung  und  Benutzung 
verstehen  können? 

Es  giebt  also  ganz  sicher  solche  „Naturerscheinungen",  die 
auch  schon  von  sehr  jungen  Schülern  in  ihrem  Nacheinander  und 
ihrem  Kausalverhältnis  erfafst  werden  können;  die  Physik  hat 
eben,  wie  andere  Wissenschaften  auch,  einen  elementaren  Teil. 
Die  gröfsere  Anzahl  der  auf  der  Schule  zu  behandelnden  physi- 
kalisch-chemischen Vorgänge  wird  das  ja  nicht  sein  können ;  denn 
dazu  sind  viele  derselben  allerdings  zu  schwierig  und  können  nur 
im  Zusammenhange  des  systematischen  Lehrgebäudes  ausreichend 
erörtert  werden.  Anderseits  sehe  ich  aber  in  der  gröfseren 
Schwierigkeit  des  gröfsten  Teils  der  physikalisch-chemischen  Lehren 
und  in  der  daraus  resultierenden  Notwendigkeit,  sie  in  den  Ober- 
klassen und  zwar  in  ihrem  systematischen  Zusammenhange  zu 
lehren,  nur  einen  Grund  mehr,  schon  frühzeitig,  sobald  als  mög- 
lich, dieses  schwierigere  Gebiet  anzubauen.  Ich  könnte  mich  dabei 
auf  Müllers  spätere  Ansichten  von  1876  (a.  a.  0.  S.  53)  berufen: 
„Das  Endziel  des  gesamten  naturwissenschaftlichen  Unterrichts  ist 
eine  vernünftige  Weltanschauung,  das  heifst:  die  auf 
eigner  Erkenntnis  von  Naturgesetzen  begründete  Befähigung  und 
Gewöhnung,  alle  Naturerscheinungen  als  notwendige  Folgen 
unabänderlich  waltenden  ursächlichen  Zusammenhangs  aufzufassen, 
und  den  jetzigeu  Zustand  unsrer  Erde  und  ihrer  Bewohner  als 
Stufen  einer  fortdauernden  naturnotwendigen  Entwickelung  zu 
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begreifen.4*  Diese  „Gewöhnung14  verlangt  doch  wohl,  dafs  der  ur- 
sächliche Zusammenhang  nicht  volle  fünf  Jahre  lang,  d.  h.  weit 
länger  als  die  Hälfte  der  Schulzeit,  völlig  unbeachtet  gelassen  werde, 
und  in  der  That  stellt  denn  auch  H.  Müller  (S.  55)  in  seinen 
späteren  Ansichten  namentlich  für  die  mittleren  Klassen  selbst  im 
naturgeschichtlichen  Unterrichte  als  vorwiegende  Aulgabe  hin,  das 
Verständnis  des  ursächlichen  Zusammenhangs  zwischen  Organi- 
sationseigentümlichkeiten und  Lebensbedingungen  anzubahnen. 
Warum  aber  dann  die  einfachsten  physikalischen  Kausalbeziehungen 
ausschliefsen?  Es  wird  auch  auf  diesem  Gebiete  gelten,  was  Dietsch 
(a.  a.  0.)  von  der  Geschichte  sagt:  „Erfahrungsgemäfs  ist  Gediegen- 
heit der  Bildung  nur  bei  frühzeitiger  Grundlegung  möglich.44 

Ich  glaube  es  aber  auch  beweisen  zu  können,  dafs  die  Not- 
wendigkeit und  die  Ersprießlichkeit  der  Beobachtung  von  einfachen 
physikalisch-chemischen  Vorgängen  schon  auf  niedriger  Unterrichts- 
stufe geradezu  in  der  Entwickelung  der  geistigen  Kraft  unsrer 
Jugend  tief  begründet  ist.  Die  erste  Quelle  aller  unsrer  Er- 
kenntnis der  Au  isenweit  sind  die  Sinne,  oder,  wie  sich  Kant  aus- 
drückt, unsre  Anschauungsvermögen,  unsre  Anschauungsformen, 
und  deren  sind  zwei,  Raum  und  Zeit.  Von  ihnen  ist  die  eine 
so  tief  und  ursprünglich  in  uns,  wie  die  andere.  Nun  gilt  als 
unbestritten,  dafs  der  Unterricht  in  der  Naturwissenschaft  das 
Anschauungsvermögen  zu  entwickeln  habe.  Demnach  mul's,  soll 
der  naturgeschichtliche  Unterricht  nicht  eine  seiner  wichtigsten 
Aufgaben  wenigstens  teilweise  verfehlen,  nicht  blofs  die  Anschauungs- 
fahigkeit  für  das  räumliche  Nebeneinander,  sondern  ebenso  die 
für  das  zeitliche  Nacheinander  geübt  werden;  nicht  blofs  die  gleich- 
zeitig neben  einander  auftretenden  Eigenschaften,  sondern  auch 
die  nach  einander  auftretenden,  nicht  blofs  das  Sein,  sondern 
auch  das  Werden  und  Geschehen  mufs  beobachten  gelehrt 
werden.  Erst  dadurch  wird  ja  allein  erreichbar,  aus  dem  natur- 
wissenschaftlichen Unterrichte  wenigstens  auf  einer  höheren  Stufe 
eine  wahre  „Naturgeschichte44  zu  machen,  wie  Häckel  sagt, 
„ein  Ehrentitel,  den  sonderbarer  Weise  gerade  die  sogenannten  be- 
schreibenden Naturwissenschaften  auf  Schulen  längst  führten,  aber 
nicht  verdienten.44  —  Und  wenn  nun,  nach  Kant,  die  Zeitfolge  das 
einzige  empirische  Kriterium  der  Wirkung,  in  Beziehung  auf 
die  Kausalität  der  Ursache,  die  vorhergeht,  ist;  wenn  also  die 
Beobachtung  der  zeitlich  auf  einander  folgenden  Eigenschaften  von 
selbst  auf  die  Kausalitätsbeziehungen  in  der  Erscheinungswell  hin- 
führt, so  kann  darin  nichts  der  Knabennatur  Widersprechendes 
liegen.  Der  Kausalitätsbegriff  gehört  nach  Kant  ebenso  wie  die 
Anschauungsformen  zu  den  apriorischen  Grundbedingungen,  durch 
welche  Erfahrung  überhaupt  erst  möglich  wird  (s.  Kritik  d.  r.  V., 
Abschnitt:  Analogieen  der  Erfahrung).  Die  Beobachtung  des  kau- 
salen Zusammenhanges  ist  darum  eine  tief  in  der  Natur  des 
Menschen  und  auch  des  Knaben  begründete  Notwendigkeil;  die 
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Frage:  Warum  ist  das  so?    Woher  kommt  das?  schwebt  deshalb 
sogar  schon  dem  jüngsten  Kinde  immer  auf  den  Lippen;  und  diese 
Kinderfrage  „warum"  verdient  allemal  eine  Antwort.  Rofsmäfsler 
sagt  in  seiner  schon  öfter  citierten  Schrift  S.  124  sehr  richtig: 
„Es  ist  ein  bekannter  Grundzug  der  geistigen  Bethätigung  des 
Kindes,  den  Grund  alles  Wahrgenommenen,  Körperlichen,  wie  des 
aus  der  Geist-  und  Gemütswelt  Fließenden,  wissen  zu  wollen. 
Es  opfert  sein  liebstes  Spielzeug,  um  dessen  Inneres  kennen  zu 
lernen,  und  fragt  seine  Mutter  auf  dem  Spaziergange:  Warum  weint 
denn  das  Kind  dort?  —  Diese  überaus  wichtige  Geistesrichtung 
des  kleinen  Kindes  wird  durch  den  „„Anschauungsunterricht44"  nur 
sehr  unvollständig  befriedigt.    Es  gehört  dazu  immer  noch  die 
Erklärung  des  Kausalnexus,  die  geschichtliche  Begründung  des  An- 
geschauten. —  Das  Auge  bedarf  und  verdient  allerdings  schon  als 
Sinneswerkzeug  eine  geflissentliche  und  planmäfsige  Pflege  und 
Übung,  aber  man  darf  dabei  nie  unterlassen,  es  auch  zugleich  als 
Vermittler  des  Verständnisses  zu  üben.    Das  alleinige,  immer 
wiederkehrende  Vorzeigen  und  Unterscheiden  von  körperlichen 
Dingen,  wenn  auch  den  schönsten  und  überraschendsten,  langweilt 
das  Kind  bald.4'    Und  wenn  R.  bei  diesen  Worten  selbst  ganz 
junge  Kinder  im  Auge  hat,  so  wird  er  alles  Gesagte  erst  recht 
auf  die  Schüler  der  Unter-  und  Mittelklassen  unsrer  höheren  Schulen 
angewandt  sehen  wollen.  Denn  die  schon  oben  bemerkte  Müller- 
sche  Klage  trifft  auch  hier  schon  zu;  gerade  die  befähigteren  Köpfe 
wenden  sich  gar  leicht  von  einem  Unterricht  ab,  der  sielt  lediglich 
auf  Beschreibung  und  Systematik  gründet,  der  ihnen  fünf  Jahre 
lang  immer  nur  dieselben  Geistesoperationen  des  Anschauens,  der 
Beschreibung,  Vergleichung  und  Ordnung  zumutet  und  vor  ihren 
Blicken  gerade  die  Seite,  die  allein  den  forschenden  Geist  befrie- 
digt, die  kausale  Erklärung  wahrgenommener  Erscheinungen,  ängst- 
lich verborgen  hält.  —  Man  hat  das  auch  längst  gefühlt  und  diese 
Art  des  Unterrichtens  für  sich  allein  als  ungenügend  anerkannt 
und  allerlei  Auskunftsmittel  vorgeschlagen.   Da  soll  eingegangen 
werden  auf  die  „Lebenseigentümlichkeiten",  auf  die  „Entwicklungs- 
geschichte44, ja  nach  der  U.  u.  I'r.  0.  für  Realschulen  sogar  „auf 
das  Verhältnis,  in  das  der  Mensch  durch  die  Kraft  seines  Geistes 
um  der  Erkenntnis  und   des  Nutzens  (!)  willen  sich  zu  den 
Naturreichen  gesetzt  hat44.    Damit  ist  also  sogar  das  mit  Recht 
sonst  überall  im  Unterricht  verpönte  Utilitätsprinzip  offiziell  in 
den  Schulunterricht  eingeführt!  Zum  Glück  kann  es  wenigstens 
nur  in  sehr  geringem  Grade  Schaden  stiften.    Da  nämlich  die 
physikalische  Begründung  überall  ausgeschlossen  bleiben  soll,  so 
werden  die  meisten  dieser  Angaben  nichts  weiter  sein  als  inter- 
essante Neuigkeiten,  die  sich  die  Schüler  gern  erzählen  lassen,  um  sie, 
weil  nicht  geistig  erarbeitet,  eben  so  schnell  wieder  zu  vergessen. 

Ani  ordern  hat  auch  schon  Arendt  in  seinem  Schriftchen 
über  den   Anschauungsunterr.  i.  d.  Naturlehre  Leipzig  1869, 
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S.  8 — 18  ausführlich  auseinandergesetzt,  dafs  „die  beiden  geistigen 
Thätigkeiten,  welche  das  Wesen  der  beobachtenden  Naturwissen- 
schaften ausmachen,  die  sinnliche  Wahrnehmung  und  die  Auf- 
deckung des  ursächlichen  Zusammenhanges,  zeitlich  gar  wohl  ge- 
trennt sein  können,  —  dafs  also  im  Unterrichte  das  Warum 
nicht  immer  gleich  dem  Was  zu  folgen  hat,  wie  das  ja  auch  in 
der  Wissenschaft  selber  gar  oft  der  Fall  gewesen/'  —  Es  kommt 
eben  für  den  ersten  Unterricht  mehr  darauf  an,  eine  Summe  von 
Erfahrungen  über  natürliche  Vorgänge  zu  sammeln.  Erklärung 
ist  nicht  allemal  schon  hier  nötig;  wenn  sie  aber  schon  verslanden 
werden  kann,  und  das  ist  nicht  so  selten,  kann  sie  von  aus- 
gezeichnetem Erfolge  gekrönt  sein. 

Auch  noch  ein  anderer  Gedankengang  führt  zu  demselben 
Ergebnis  von  der  Notwendigkeit  der  Aufnahme  von  Thatsachen 
der  erklärenden  Naturwissenschaften  schon  in  den  Unterricht  der 
Unter-  und  Mittelklassen.  Die  Natur  ist  nicht  erst  das  Pro d uk t 
des  streng  folgerichtigen  menschlichen  Denkens,  sondern  sie  ist 
unabhängig  von  ihm  als  ein  selbständiger  Organismus  vorhanden, 
ganz  ähnlich,  wie  das  für  den  Schüler  eine  zu  lernende  fremde 
Sprache  ist.  Der  Unterricht,  der  zur  Kenntnis  der  Natur  führen 
soll,  kann  darum  nicht  den  mathematischen,  sondern  muls  vielmehr 
sich  den  Sprachunterricht  zum  Muster  nehmen.  Der  naturwissen- 
schaftliche Unterricht  kann  daher  nicht,  wie  selbstverständlich  der 
mathematische,  in  abstrakt  logischer  Folge  den  einen  Abschnitt 
streng  gesondert  vom  nächsten  durchnehmen1),  sondern  er  mufs 
mehr  konzentrisch  erweiternd  vorgehen,  wie  es  überall  der  Sprach- 
unterricht thut.  Wie  in  diesem  in  jedem  Jahreskursus  auch  stets 
die  Sprache  als  ein  Ganzes  und  ihre  Grammatik  in  allen  ihren 
Teilen  behandelt  wird,  wenn  auch  jedem  Kursus  in  zweck- 
entsprechender Weise  wieder  sein  besonderes  grammatisches  Pen- 
sum als  Spezialstudium  zugeteilt  ist,  so  mufs  auch  im  naturwissen- 
schaftlichen Unterrichte  überall,  unbeschadet  des  tieferen  Ein- 
dringens in  das  jeder  Klasse  besonders  vorzuschreibende  Pensum, 
der  Blick  auf  das  Naturganze  gerichtet  bleiben.  Die  naturhislo- 
rische  Spezieskenntnis  entspricht  alsdann  in  der  Sprache  der 
Vokabelkenntnis;  sie  ist  natürlich  ebenso  notwendig  wie  letztere, 
kann  aber  auch  nur  denselben  Wert  beanspruchen  wie  diese2). 


*)  Vielleicht  geht  man  Dicht  irre,  wenn  man  die  Thatsachc  der  weiten 
Verbreitung  der  facherweise  getrennten  Behandlung  des  naturwissenschaft- 
lichen Unterrichts  o.  a.  auch  damit  in  kausalen  Zusammenhang  bringt,  dafs 
dieser  Unterricht  so  lange  beinahe  ausschliefst  ich  von  Lehrern  erteilt  wurde, 
die  ihres  Zeichens  eigentlich  Mathematiker  waren. 

')  Hätte  man  sich  das  auf  der  Schule  überall  schon  völlig  klar  gemacht, 
so  würde  man  anch  hier,  wie  es  znm  Schaden  der  Sache  noch  lange  nicht 
geschehen,  „den  alten  Ausspruch  Linnes,  der  in  der  Wissenschaft  längst 
Uberwundner  Standpunkt  ist,  ausgemerzt  haben:  Qno  plures  Botanicus  noverit 

Secies,  eo  etiam  praestantior  est."  (So  sagt  Dr.  Behrens  in  seiner  Broschüre 
er  naturhistor.  und  geogr.  Unterricht.) 
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lind  wie  in  der  Sprache  die  Hauptaufgabe  des  Lernens  die  Um- 
änderung (Flexion)  und  die  Verbindung  (Syntax)  der  Worte  bildet, 
so  mufs  in  der  Naturwissenschaft  die  Geschichte  der  Einzelerschei- 
nungen und  ihre  Zusammenordnung  zum  Naturorganismus,  zum 
Kosmos,  die  Hauptaufgabe  des  Unterrichts  nach  seiner  materialen 
Seite  hin  bilden.  Und  von  diesem  Gesichtspunkte  aus  gewinnen 
dann  die  Worte  Vogels,  Müllenhofl's  und  Kienitz'  in  der  Vorrede  zu 
ihren  trefflichen  Leitfäden  für  den  Unterricht  in  der  Zoologie  und 
in  der  Botanik  eine  umfassendere  Bedeutung:  „Aus  der  Fülle  des 
Materials  werden  gleichsam  Typen  oder  —  wenn  man  will  — 
Paradigmen  herausgesucht,  an  denen  der  Schüler  die  Grammatik 
des  Pflanzenreichs  (und  Tierreichs)  zu  erlernen  hat."  Und  nach 
meiner  Auffassung  des  naturwissenschaftlichen  Unterrichts  stellt 
dabei  die  Kenntnis  der  Erdoberfläche  und  der  auf  ihr  wirkenden 
Naturkräfte  gewissermafsen  die  Syntax  vor,  ohne  die  das  Er- 
lernen jener  Paradigmen  blofser  toter  Mechanismus  bliebe,  den 
der  Schüler  in  seinem  iuueru  Grunde  nicht  einmal  verstehen 
könnte.  Damit  aber  sind  wir  wieder  bei  dem  Erfordernis  an- 
gelangt, dafs  auch  schon  die  Unter-  und  Mittelklassen  das  Her- 
einziehen von  Beobachtungen  aus  der  Naturlehre  nicht  scheuen 
dürfen. 

Übrigens  ist  selbst  ein  rein  beschreibender  Unterricht  der 
Unter-  und  Mittelklassen,  der  sich  auch  nur  die  trockenste  Sy- 
stematik zum  Ziele  nehmen  wollte,  ohne  alle  und  jede  physika- 
lische Kenntnis  nicht  durchführbar,  weil  sich  die  wissenschaftliche 
Systematik  des  Lebendigen  naturgemäfs  auch  auf  die  Lebens- 
erscheinungen gründet,  die  von  physikalisch- chemischen  Gesetzen 
abhängen.  „Mineralogie  und  Physiologie  schweben  ohne  Physik 
und  Chemie  in  der  Luft41,  sagt  mit  Recht  Nagel  in  Schmids 
Eucyklopädie,  und  selbst  Kirschbaum  mufs  es  deshalb  als  notwendig 
erklären,  dafs  in  diesem  rein  beschreibenden  Unterrichte  der  fünf 
ersten  Jahre  „von  Anatomie  und  Physiologie  (also  doch  wohl  auch 
von  Physik)  dasjenige  durchgenommen  werde,  was  zur  Erklärung 
unumgänglich  nötig  ist."  Und  noch  an  tausend  andern  Stellen 
in  der  betr.  Litteratur  findet  man  die  Ansicht  ausgesprochen,  dafs 
mau  sich  auch  in  den  Unter-  und  Mittelklassen  nicht  scheuen 
dürfe,  auch  einmal  ein  einfaches  Experiment  vorzuführen,  eine 
Ansicht,  die  in  der  neueren  Zeit  umsomehr  Platz  greift,  je  mehr 
der  naturgeschichtliche  Unterricht  den  alten  Linneschen  Standpunkt 
der  das  Wesen  der  biologischen  Wissenschaften  in  der  meist  nur 
auf  äufserliche  Kennzeichen  gegründeten  Systematik  erkannte, 
vorsichtig  dahin  modifiziert,  dafs  „das  Studium  des  Baues  und 
der  Lebensverrichtungen  und  (auf  höherer  Stufe)  die  Erkenntnis 
des  kausalen  Zusammenhangs  der  Glieder  der  langen  Organismen- 
kette zur  Hauptaufgabe  dieses  Unterrichts  werden  müsse"1). 


*)  s.  Behrens:  Über  uaturhistor.  und  geogr.  Unterricht. 
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Auch  mufs  noch  darauf  hingewiesen  werden,  dafs  aus  der 
Anleitung  zu  physikalischen  Beobachtungen  schon  in  den  Unter  - 
und  Mittelklassen  die  Oberklassen  wesentlichen  Nutzen  ziehen: 
„der  theoretische  Kursus  dieser  Oberklassen  mufs  erfolgreicher 
ausfallen,  weil  die  für  die  wissenschaftliche  Erkenntnis  des  ur- 
sächlichen Zusammenhangs  notwendigen  realen  Erfahrungen  in 
breiter  Basis  schon  vorhanden  sind" 1).  Es  würde  sich  ferner  das 
physikalische  und  chemische  Unterrichtsmaterial  der  Oberklassen 
reinigen  und  läutern  lassen  von  gar  manchen  „Versuchen",  die 
so  einfach  sind,  dafs  sie  dem  Verstände  der  Schüler  der  Ober- 
klassen als  läppische  Spielerei  erscheinen  müssen,  und  die  gleich- 
wohl wegen  ihrer  grundlegenden  Bedeutung  von  den  Schülern 
wenigstens  einmal  gesehen  sein  müssen.  Dann  wird  auch  die 
Klage  des  Ref.  der  XVI.  westfäl.  Dir.-Konf.  1867  S.  23  ein  gut 
Teil  ihres  Gewichts  verlieren,  dafs  bei  Anwendung  der  induktiven 
Methode  im  physikal.  Unterricht  der  Oberklasscn  „die  Versuche 
recht  zeitraubend  seien'1.  Die  induktive  Methode  ist,  wie  Ref. 
selbst  zugesteht,  „der  Weg  der  Wissenschaft,  die  deduktive  kann 
erst  nachfolgen  und  ist  durch  die  vorhandenen  mathematischen 
Kenntnisse  beschränkt."  Bei  der  hier  vorgeschlagenen  Entlastung 
wird  man  dann  wohl  nicht  wegen  Mangels  an  Zeit  zu  dem  nicht 
empfehlenswerten  Mittel  zu  greifen  brauchen,  das  Experiment  in 
die  zweite  Linie  zu  drängen;  denn  sicher  ist  es  zu  viel  behauptet, 
dafs  „die  formale  Bildung  n  ur  durch  die  deduktive  Methode  er- 
reicht werde". 

Und  was  bedeutet  es  denn,  wenn  die  letzte  westfälische 
Dir.-Konfer.  (Zeitschr.  f.  d.  Gymn.  -  Wesen  XXXIII.  Jahrgang 
1879  S.  535),  wie  schon  in  Aufsatz  I  erwähnt,  als  Thesen  an- 
nimmt: „Dem  mathematisch-  geographischen  Unterricht  sind 
auf  den  verschiedenen  Stufen  bis  incl.  II  einige  Stunden  zu  wid- 
men. Die  Schüler  sollen  dadurch  zu  eigner  Beobachtung 
der  wichtigsten  Erscheinungen  am  Himmel  angeleitet 
und  die  wichtigsten  durch  Beobachtung  festgestellten  Thatsachen 
über  Gestalt  und  Gröfse  der  Erde,  ihre  Bewegung  und  ihr  Ver- 
hältnis zu  den  andern  Wellkörpern  kennen  lernen.  Die  so  ge- 
wonnenen Kenntnisse  sind  in  einem  dem  mathematischen  oder 
physikalischen  Unterrichte  in  I  einzuordnenden  systematischen 
Unterrichte  zu  vervollständigen  und,  soweit  möglich,  mathematisch 
zu  begründen"?  —  Das  ist  doch  nichts  weiter  als  das,  wenn  auch 
nur  erst  für  ein  beschränkteres  naturwissenschaftliches  Gebiet, 
anerkannte  Zugeständnis,  dafs  in  den  Unter-  und  Mittelklassen 
die  Beobachtung  von  natürlichen  Vorgängen,  also  Physik,  nicht 
ausgeschlossen  werden  solle.  —  Und  diesen  Thesen  giebt  auch 
der  hochverdiente  Prof.  Erler  in  Züllichau  ausdrücklich  seine  Zu- 
stimmung und  hebt  noch  einige  Einzelheiten  als  besonders  not- 


l)  io  Arendt,  a.  •.  0. 

Zeittebr.  f.  d.  GjmnMi.lwe.ru  XXXVI  5.  19 


Digitized  by  Google 


290  Eber  einen  Ha  u  ptstreitp.  i.  d  Organis  d.  naturw.  Unterr., 

wendig  hervor;  und  an  einem  andern  Orte'i  spricht  sich  derselbe 
verdiente  Mann  auch  geradezu  für  die  Notwendigkeit  der  Einrichtung 
„eines  propädeutischen  Unterrichts  in  Physik"  aus  und  setzt  hinzu: 
„Dafs  die  gleichen  Gesetze  zweimal  zur  Besprechung  kommen, 
das  eine  Mal  in  einfacher  Form  und  isoliert,  das  andere  Mal  in 
innigem  Zusammenhange,  verursacht  keinen  Zeitverlust;  vielmehr 
veranlafst  dieser  Unterricht  eine  m.  E.  ganz  notwendige  Zeit- 
verwendung." —  Und  in  der  That,  warum  sollte  denn  gerade  die 
Physik,  diese  Naturwissenschaft  par  excellence.  von  allen  Unter- 
richtsgegenständen ganz  allein  in  der  merkwürdigen  Lage  sein, 
dafs  nach  einmaligem  Durchwandern  ihres  Gebietes,  welches  den 
Schülern  nach  der  bequem  gewordenen  Gewohnheit  nicht  einmal 
im  methodischen  Fortschritt  vom  Leichteren  zum  Schwereren,  son- 
dern Abschnitt  nach  Abschnitt  bekannt  wird  wie  der  übrige  natur- 
wissenschaftliche Unterricht  auch2),  hinreichende  Sicherheit  er- 
worben werde.  Das  ist  denn  auch  faktisch  gar  nicht  der  Fall, 
und  unsere  Universitätsprofessoren  der  Naturwissenschaften  und 
Medizin  erkennen  das  ja  entweder  ausdrücklich  tadelnd  oder 
doch  wenigstens  faktisch  damit  an,  dafs  sie,  einer  Hochschule 
wahrlich  wenig  würdig,  auf  dem  naturwissenschaftlichen  Gebiete 
mit  den  Elementen  sich  bemühen  und  zwar  eingestandener- 
inafsen  vielfach  ohne  Erfolg.  Das  ist  auch  wohl  begreiflich ;  denn 
die  Fähigkeit  des  physikalischen  Beobachtens  will  eben  auch,  die 
wenigen  geborenen  Ausnahmen  abgerechnet,  durch  langjährige 
Übung  mühsam  erworben  sein;  bei  dem  Umfange  aber,  den  diese 
Wissenschaften  jetzt  erreicht  haben,  erfolgt  dann  der  Fortschritt 
in  den  Vorlesungen  mit  solcher  Schnelligkeit,  dafs  die  Hörer  sehr 
bald  nicht  mehr  zu  folgen  vermögen. 

Dieser  anerkannte  Mangel  an  genügender  physikalischer  Vor- 
bildung der  vom  Gymnasium  Abgehenden  hat  allerdings  aufser 
in  der  Beschränkung  des  physikalischen  Unterrichts  auf  II  und  I 
auch  noch  darin  seinen  Grund,  dafs  ihm  selbst  hier  noch  ein 
ganz  ungenügender  Spielraum  überlassen  ist.  Aber  auch  wenn 
wirklich  durch  alle  Klassen  zwei  Stunden  dem  natunMSsenschafl- 
lichen  Unterrichte  überwiesen  werden,  wie  könnte  sich  an  dem 
gerügten  Mangel  viel  bessern,  wenn,  wie  bisher  überall  als  Vor- 
schrift galt,  jede  physikalische  Beobachtung  bis  zur  II  streng  aus- 
geschlossen sein  soli?  Denn  wenigstens  für  die  Gymnasien  und 
hinsichtlich  der  Physik  würde  diese  Verbesserung  günstigsten  Falles 
doch  nur  auf  eine  Vermehrung  des  physikalischen  Unterrichts  in 
11  um  wöchentlich  je  eine  Stunde  hinauslaufen.  Immerhin 
wäre  das    ein   Fortschritt;    aber   damit   allein   wird  sowenig 


*)  in  der  Zeitschrift  für  mathem.  und  naturw  issenschaftl.  Unterricht. 
7.  Jahrg.    6.  Heft. 

*)  Erinnert  man  sich  des  Vergleichs  mit  dem  Sprachunterricht,  so  wart« 
das  ähnlich,  als  wollte  man  in  jeder  einzelnen  Klasse  eine  besondere  Wort- 
art zum  Gegenstand  des  Unterrichts  macheu. 


Digitized  by  Google 


von  Wilh.  Zopf. 


291 


die  Physik  wie  die  Naturwissenschaft  üherhaupt  die  ihr  gehührende 
Stellung  am  Gymnasium  erringen1). 

Schliefslich  würde  man  aher  sogar  in  der  Lage  sein,  aufser 
den  zahlreich  vorliegenden  Urteilen  fachmännischer  Autoritäten  — 
(von  denselben  will  ich  u  a.  nur  R.  Arendt  nennen,  der  für  wahr- 
haft methodischen  chemischen  Unterricht  so  bedeutende  Anregung 
gegeben  hat,  und  der  sich  sehr  lebhaft  für  einen  physikalisch- 
chemischen  Anschaungsunterricht  ausspricht)  —  die  preufsische 
U.  u.  Pr.  0.  selber  für  die  Notwendigkeit  und  Zulässigkeit  phy- 
sikalischer Beobachtungen  schon  auf  der  Unterstufe  anzuführen. 
Sie  schreibt  nämlich  für  den  geographischen  Unterricht  in 
VI  und  V  vor:  kurze  Veranschaulichung  der  allgemeinen  Grund- 
begriffe aus  der  physischen  und  mathematischen  Geographie,  was 
die  westfälische  Instruktion  für  histor.  -  geogr.  Unterricht  von 
1859  dahin  interpretiert:  Der  Schüler  mufs  wissen,  welche  Stelle 
die  Erde  in  unserm  Sonnensystem  einnimmt,  und  welche  Er- 
scheinungen an  ihr  durch  diese  Stellung  bedingt  wer- 
den. Und  wenigstens  für  die  Realschulen  schreibt  dieselbe  U. 
und  Pr.  0.  unter  Hinweis  auf  die  citierte  Instruktion  für  den  geogr. 
Unterricht  vor:  „Insbesondere  sind  die  Eigenschaften 
der  vier  geographischen  Elemente  und  ihre  Einwirkung 
auf  einander  zu  verdeutlichen:  des  Starren,  nach  dem 
mineralogischen  Charakter  d<-r  Gebirgsarten,  des  Wassers,  nach 
dem  Kreislauf  seiner  Aggregat-Zustände,  der  atmosphärischen  Luft 
und  der  Wärme."  —  Und  für  dieselbe  Kategorie  von  höheren 
Schulen  erklärt  die  U.  u.  Pr.  0.  in  Bezug  auf  die  Physik  es  „für 
zulässig,  dafs  schon  in  III  eine  populäre  Phänomenologie  gegeben 
werde  als  praktisch  wichtig  für  die  Ausscheidenden.44  Auch  schreibt 
sie  als  bis  zum  Übertritt  nach  II  zu  erreichendes  Ziel,  wie  schon 


')  Bezeichnend  für  die  Stellung,  die  selbst  der  Physik  am  Gymnasium 
nach  den  Intentionen  der  L.  u.  Pr.  O  zugewiesen  ist,  dürfte  folgendes  sein: 
Wenn  man  in  Wiese,  Verordnungen  und  Gesetze  u.  s.  w.  in  dem  Abschnitt  D. 
(Bestimmungen  über  einzelne  rnterrichtsgegenslünde)  nach  der  Disziplin 
„Physik"  sucht,  so  findet  man  dieselbe  überhaupt  nicht.  Sncht  man  unter 
der  Überschrift  „Naturwissenschaften"  Bd.  I  S.  119,  so  wird  man  auf  S.  32 
verwiesen.  Dort  enthält  aber  die  Circ- Verfügung  vom  7.  Januar  1856  nur 
das  früher  Erwähnte  in  Bezug  auf  den  naturgeschichtlichen  Unterricht 
der  Unter-  und  Mittelklassen,  vom  physikalischen  Unterrichte  der  II  u.  I  ist 
dort  gar  nicht  die  Rede.  —  Auf  S.  <>4  wird  man  in  Bezug  auf  das  zu  er- 
reichende Lebrziel  auf  Abschnitt  VII  über  die  Maturitätsprüfung  verwiesen, 
nach  den  hier  gegebenen  Vorschriften  aber  ßndet  weder  eine  schriftliche, 
noch  eine  mündliche  Prüfung  in  Physik  statt.  —  JNur  in  Bezug  auf  die  Er- 
teilung des  Zeugnisses  wird  gesagt '(S.  2111):  „Das  Zeugnis  der  Reife  ist  zu 
erteilen:  .  .  .  8)  wenn  der  Abiturient  endlich  in  Betreif  der  Physik  eine 
klare  Eiusicht  in  die  Hauptlehren  über  die  allgemeinen  Eigenschaften  der 
Körper,  die  Gesetze  des  Gleichgewichts  und  der  Bewegung,  über  Wärme, 
Licht,  Magnetismus  und  Elektrizität  gewonnen  und  sich  in  der  Naturge- 
schichte eine  hinreichend  begründete  Kenntnis  der  allgemeinen  Klassifikation 
der  .Naturprodukte  erworben  hat."  —  Auszuweisen  braucht  er  sieb  aber 
darüber  nicht! 

19* 
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mehrfach  bemerkt,  wenigstens  in  ihrem  Musterlehrplane  u.  a.  vor: 
„Kenntnis  der  in  den  Gesichtskreis  des  Schülers  fal- 
lenden Naturerscheinungen  und  ihrer  Gründe".  Dazu 
kommt,  dafs  in  Preufsen,  also  immerhin  unter  den  Auspicien 
desselben  preufsischen  Unterrichtsministerii,  an  einer  grofsen 
Anzahl  von  Schulen  andrer  Art,  auch  mit  Schülern  jüngeren 
Alters,  faktisch  physikalischer  Unterricht  getrieben  wird.  Ginge 
wirklich  der  gesamte  physikalische  Lehrstoff  ohne  Ausnahme 
über  die  Fassungskraft  der  Schüler  unter  15  Jahren  hinaus,  wie 
Kirschbaum  behauptet,  so  würden  doch  bei  allen  jenen  Schulen, 
und  die  Realschulen  einbegriffen,  die  Schüler  in  unverantwortlicher 
Weise  mit  für  sie  unverständlichem  Unterricht  um  ihre  kostbare 
Zeit  gebracht,  und  die  zahlreichen  verständigen  Lehrer  dieser 
Schulen  und  die  vorgesetzten  Behörden  müfsten  lieber  heule  als 
morgen  diesen  Unterricht  abschafTcn.  Da  dies  nicht  geschieht, 
so  ist  wohl  die  andere  Annahme  gerechtfertigt:  die  betr.  Schüler 
haben,  selbst  in  einem  jüngeren  Alter  als  in  demjenigen  der 
Gymnasial-Sekundaner,  durchschnittlich  wirklich  Verständnis  für 
das,  was  ihnen  im  physikalischen  Unterrichte  geboten  wird;  und 
dann  ist  nicht  einzusehen,  warum  die  durchschnittlich  leistungs- 
fähigeren Gymnasialschüler  gleichen  Alters  nicht  dasselbe  Ver- 
ständnis haben  sollten.  Man  konnte  mir  vielleicht  einwenden, 
die  Gymnasialschülcr  erwerben  ja  das  für  sie  allenfalls  nötige 
physikalische  Wissen  in  den  Oberklassen,  wo  sie  die  notwendige 
reifere  Geisteskraft  haben,  und  auf  diejenigen,  die  diese  Ober- 
klassen  nicht  durchlaufen,  weiter  keine  Rücksicht  nehmen  zu 
brauchen,  ist  ja  das  Gymnasium  in  der  angenehmen  Lage. 
Nach  den  thatsächlichen  Erfolgen ,  die  an  den  physikalischen 
Leistungen  der  Gymnasialabilurienten  wahrgenommen  werden, 
und  nach  den  bisher  gegebenen  Ausführungen  halte  ich  mich 
einer  Widerlegung  dieses  Einwandes  überhoben.  —  Nur  nebenher 
will  ich  auf  die  interessante  Thatsache  hinweisen,  dafs  auch  die 
französische  Gymnasial-Ordnung  für  die  Abteilung  der 
Grammatik,  die  die  Schüler  vom  11.  bis  13.  Lebensjahre  auf- 
nimmt, die  Anfangsgründe  von  Physik  und  Chemie  vorschreibt 
und  auf  diese  erst  Zoologie  und  Botanik  folgen  läfst,  natürlich 
alles  an  der  Hand  der  Anschauung.  Und  bekanntlich  haben  die 
uns  in  der  allgemeinen  Entwickelung  immerhin  nahe  stehenden 
österreichischen  Gymnasien  in  den  Klassen,  die  nach  deutscher 
Einteilung  etwa  der  IV  und  U.  III  entsprechen,  sogar  einen  zu- 
sammenhängenden, wöchentlich  2-  resp.  3  stündigen  physikalischen 
Unterricht  eingerichtet. 

Endlich  drängt  es  mich,  hier  doch  auch  noch  auf  die  Bedeu- 
tung für  das  praktische  Leben  hinzuweisen,  die  es  haben  mufs, 
wenn  physikalische  Kenntnisse  auch  schon  in  den  Unter-  und 
Mittelklassen  erworben  werden.  Doch  bemerke  ich  von  vorn  herein 
ganz  ausdrücklich,  dafs  diese  Rücksicht  von  der  Schule  auch  nach 
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meiner  Meinung  nicht  zur  Norm  für  die  Einrichtung  ihres  Unter- 
richts gemacht  werden  darf.  Wenn  aber  nach  dem  bisher  Er- 
örterten sich  die  betreffende  Einrichtung  aus  rein  didaktischen 
Gründen  als  notwendig  ergab,  und  wenn  sich  dann  herausstellt, 
dafs  die  Schule  mit  diaser  Einrichtung  auch  der  Praxis  des  Lebens 
dienen  kann,  so  kann  das  doch  lediglich  ein  Grund  mehr  für  sie 
sein,  diese  Einrichtung  auch  wirklich  zu  treffen.  Übrigens  giebt  ja 
auch  die  preofs.  U.  u.  Pr.  0.  selber  zu,  dafs  das  praktische  Leben 
in  dieser  Beziehung  ein  gewisse«  Anrecht  auf  Berücksichtigung 
hat,  indem  sie  wenigstens  für  die  Realschulen  das  oben  schon 
citierte  Zugeständnis  macht:  „In  III  kann  von  der  Physik  eine 
populäre  Phänomenologie  gegeben  werden  als  praktisch  wichtig  für 
die  Ausscheidenden'1.  Warum  hierbei  die  Gymnasiasten  auszu- 
nehmen wären,  ist  doch  schwer  einzusehen.  Der  einzige  ein- 
leuchtende Grund  wäre  der,  dafs  bei  den  Gymnasien  ein  etwas 
höherer  Prozentsatz  der  Schüler  den  ganzen  Kursus  wirklich  ab- 
solviert, als  das  bisher  auf  den  Realschulen  der  Fall  war.  Es  ist 
das  aber  auch  für  die  Gymnasien  doch  eben  nur  ein  Prozentsatz, 
ein  Teil  von  der  Gesamtheit  ihrer  Schüler  und  keineswegs  ein 
sehr  überwiegender.  Die  Statistik  beweist,  dafs  schon  die  Zahl 
der  Primaner  im  Vergleich  zu  der  gesamten  Bevölkerung  der 
höheren  Lehranstalten  unverhältnismäfsig  gering  ist.  Es  entfielen 
beispielsweise  von  je  1000  Schülern  (ausschl.  der  Vorschüler)  auf 
die  Prima 

im  Sommer-Halbjahr 
in  den  1869        1874        1876  1878 

Gymnasien  10,0         9.7         10,4  10,4 

Realschulen  1.0.     ...     4,2         5,1  6,5  6,5 

während  es  bei  normalem  Verlauf  der  Beteiligung  am  Unterricht 
auf  den  Gymnasien  fast  doppelt  und  auf  den  Realschulen  I.  0. 
beinahe  dreimal  so  viel  sein  müfsten.  Noch  viel  weniger  Schüler 
aber  bringen  es  zum  vollständigen  Abschlufs  dieser  Art  von  Schul- 
bildung, der  durch  das  Bestehen  der  Abiturienten-Prüfung  doku- 
mentiert wird.    Es  waren 


auf  den  Gymuasien 

auf  den  Realschulen  I.  0. 

u  Jahre 

die  Maturitäts- 
aspiranten 

die  Maturi 

die  Maturitäts- 
aspiraoten 

die  Maturi 

Prozent  der  Primaner 

Prozent  der  Primaner 

1869  . 

.  .  47,6 

40,1 

32,9 

28,5 

1870  . 

.  .  59,4 

53,0  - 

41,2 

37,9 

1871  . 

.  .  38,9 

33,6 

32,7 

28,4 

1872  . 

.  .  46,0 

39,9 

38,3 

33,1 
34,1 

1873  . 

.  .  49,0 

41,0 

38,0 

1874  . 

.  .  46,7 

38,7 

41,2 

35,3 

1875  . 

.  .  45,7 

37,8 

36,8 

32,6 

1876  . 

.  .  46,7 

38,1 

35,4 

30,3 

1877  . 

.  .  45,7 

36,5 

38,1 

31,1 

1878  . 

.  .  46,4 

37,1 

42,7 

34,1. 
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Zur  richtigen  Beurteilung  dieser  letzten  Gruppe  vou  Zahlen 
mufs  allerdings  beachtet  werden,  dafs  sich  in  der  Prima  2  Jahr- 
gänge ansammeln,  und  dafs  also  die  Zahlen  eigentlich  verdoppelt 
werden  müssen,  wenn  man  deu  durchschnittlichen  Abgang  der 
Schüler  noch  vor  erreichtem  Ziele  feststellen  will.  Aber  auch 
dann  ergiebt  sich  immer  noch  als  Resultat,  dafs  von  den  Gym- 
nasial-Primanern  durchschnittlich  immer  noch  mindestens  :4  und 
von  den  Real-Primanern  durchschnittlich  '£  nicht  den  ganzen 
Kursus  mit  Erfolg  absolviert.  Ahnliches  hat  sich  aber  schon  in 
jeder  vorhergehenden  Klasse  ereignet,  besonders  stark  nach  dem 
0.  III-  und  II.  Ii-Kursus,  und  alle  bis  zu  dieser  Stufe  die  Schule 
Verlassenden,  von  denen  doch  gar  viele  sofort  ins  Leben  ein 
treten,  haben  also  physikalisch -chemische  Kenntnisse  so  gut  wie 
keine  gesammelt,  obgleich  heutzutage  die  Kenntnis  der  einfachsten 
physikalisch -chemischen  Vorgänge  für  jedermann  notwendig  er- 
scheint1). —  So  ganz  und  gar  keine  Rücksicht  auf  diejenigen 
Schüler  zu  nehmen,  die  vor  Erreichung  des  letzten  Zieles  das 
Gymnasium  oder  die  Realschule  verlassen,  dazu  dürften  diese 
Anstalten  auch  nicht  das  Recht  haben.  Mittelschulen,  wohin  man 
solche  Schüler  von  vornherein  verweisen  möchte,  sind  nur  in 
grofsen  Städten  vorhanden;  in  den  ineisten  Gymnasialstädten 
sind  sie  nicht  existenzfähig,  oder  aber  das  Gymnasium  würde  in 
seinem  Bestände  bedroht  sein.  Die  Schüler  der  Unter-  und 
Mittelklassen  helfen  ein  gut  Teil  der  Kosten  für  die  Oberklassen 
mit  tragen;  sie  dürfen  also  allerdings  Anspruch  auf  thunlichste 
Berücksichtigung  erheben.  Bei  vielen  Schülern  ist  ferner  im 
Alter  von  9—14  Jahren  noch  keine  Entscheidung  über  ihren 
künftigen  Lebensgang  möglich;  wie  sollten  sich  deren  Eltern 
dafür  entscheiden,  ihren  Söhnen  durch  Ausschlufs  derselben  von 
der  Gymnasialbildung  jede  höhere  Carriere  von  vorn  herein  zu 
verwehren  ? 

Auch  wird  man  nicht  leugnen  können,  dafs  selbst  diejenigen, 
die  aus  irgendwelchen  Gründen  den  Besuch  der  höheren  Schulen 
schon  vor  erreichtem  Endziele  aufgeben,  späterhin  im  Leben  in 
breiter  Masse  immerhin  mit  zu  den  führenden  Persönlichkeiten 
der  Gesamtbevölkerung  zu  zählen  sind.  Wie  soll  denn  da,  um 
nur  auf  eines  hinzuweisen,  in  den  Massen  des  Volkes  das  Ver- 


')  S.  auch  Prof.  Erler  in  d.  Zeitschr.  f.  raath.  u.  naturw.  Unterr. 
7.  Jahrg.,  6.  Heft:  „Es  scheint  mir  heutzutage  unverantwortlich,  diejenigen, 
die  nicht  die  ganze  Schule  durchmachen  (und  ihre  Zahl  ist  grofs)  wirklich 
ohne  alle  physikalische  Kenntnisse,  wie  sie  in  jeder  irgend  gehobenen 
Mädchenschule,  ja  selbst  in  Volksschulen  gelehrt  werden,  zu  entlassen".  — 
S.  ferner  Schunds  Encyklopädie  Art.  „(Naturwissenschaft  in  der  Volks- 
schule", in  dem  der  Verf.  (YVeidemann)  in  der  Volksschule  selbst  auf  dem 
Lande  Naturlehre  zu  treiben  verlangt,  „damit  auch  der  gemeine  Mann 
inmitten  dieser  Dinge  (Eisenbahnen,  Telegraphie)  sich  nicht  wie  von 
magischen  Zauberkreisen  umstellt  sieht." 
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ständnis  für  die  auf  die  Gesundheitspflege  sieb  beziehenden  Fragen 
zu  erwarten  sein?  Und  doch  hat  schon  1873  kein  Geringerer 
als  Üisraeli,  der  jetzige  Lord  ßeaconsfield,  ausgesprochen:  „Die 
hygieinische  Frage  übertrifft  an  Wichtigkeit  alle  andern,  und  keine 
darf  einem  praktischen  Staatsmanne  höher  stehen  .  .  .  Die  Gröfse 
des  Landes  hängt  in  erster  Linie  von  der  physischen  Entwicke- 
lung  seiner  Bewohner  ab,  und  alles,  was  zur  Verbesserung  ihres 
Gesundheitszustandes  geschieht,  dient  auch  als  Grundlage  für  die 
Gröfse  und  den  Glanz  der  Nation".  Und  Lord  Derby  hat  dem 
eine  Woche  später  hinzugefügt:  „Ich  bin  überzeugt,  dafs  keine 
sanitäre  Verbesserung  durchgreifend  wirken  kann,  wenn  nicht 
im  Volke  das  volle  Verständnis  für  alle  auf  die  Gesundheitspflege 
sich  beziehenden  Fragen  vorhanden  ist.  Deshalb  isthygieinischer 
Unterricht  noch  um  vieles  wesentlicher  als  hygieinische  Gesetz- 
gebung. Wenn  erst  ein  Volk  erkannt  hat,  was  ihm  nach  einer 
bestimmten  Richtung  nötig  ist,  mufs  die  Gesetzgebung  bald  dieser 
Erkenntnis  Rechnung  tragen ;  umgekehrt  aber  bleiben  die  Gesetze 
werllose  Papierfetzen,  wenn  sie  nicht  verstanden,  nicht  in  ihrer 
Bedeutung  gewürdigt  werden".  —  Und  ihm  schliefst  sich  Prof. 
Uffelmann  in  dem  Aufsatz,  dem  auch  die  obigen  Citate  entnommen 
sind1),  mit  den  Worten  an:  „Gesundheitsgesetze  und  Gesund- 
heitsbehörden können  auf  die  Dauer  erspriefslich  nur  da  wirken, 
wo  sie  des  Vertrauens  der  Bevölkerung  sich  erfreuen,  wo  diese 
die  Einsicht  erlangt  hat,  dafs  die  öffentliche  Gesundheit  nicht  ge- 
deihen kann ,  wenn  nicht  der  einzelne  um  ihretwillen  Be- 
schränkungen sich  auferlegt  und  zur  Erreichung  des  von  den 
Behörden  Erstrebten  nach  Kräften  mitarbeitet".  Und  da  es  sich 
bei  dieser  öffentlichen  Hygieine  vor  allem  um  die  Durchführung 
der  richtigen  Prinzipien  für  Ernährung,  Kleidung  und  Wohnung 
handelt,  so  leuchtet  jedem  Kundigen  sofort  ein,  dafs  es  sich  hier 
aufser  der  Kenntnis  des  Baues  des  menschlichen  Körpers  um 
grundlegende  physikalisch-chemische  Kenntnisse  handelt. 

Nach  Ansicht  des  Verf.s  ist  es  also  eine  gröfse  Anzahl 
vollwichtiger  Gründe,  die  eine  Umänderung  der  bestehenden  Vor- 
schriften für  den  naturwissenschaftlichen  Unterricht  der  höheren 
Schulen  in  dem  Sinne  notwendig  macht,  dafs  in  den  Unter- 
und  Mittelklassen  auch  schon  physikalisch- chemische  Erfahrungen 
gesammelt  werden,  und  dieser  Unterricht  dadurch  zu  einer  wirk- 
lichen und  unentbehrlichen  Vorstufe  des  naturwissenschaftlichen 
Unterrichts  der  Oberklassen  werde.  Erst  dann  würde,  falls 
aufserdem  auch  noch  der  den  Naturwissenschaften  zugewiesene 
Raum  in  den  Oberklassen  auf  etwa  4  Stunden  wöchentlich  er- 
weitert würde,  was  z.  B.  Fechner,  Professor  der  Geschichte  am 
Johannes-Gymnasium  in  Breslau,  in  seinem  Schriflchen  „Gelehr- 
samkeit oder  Bildung?"  auch  für  notwendig  erklärt,  an  den 


»)  ».  Preufs.  Jahrbücher  43.  Bd.,  4.  Heft,  April  1879,  S.  397-410. 
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mehrfach  gewünschten  „Abschlufs  der  gesamten  Naturkunde  und 
Zusammenfassung  unter  höhere  Gesichtspunkte 44 ,  an  die  Kosmo- 
graphie  und  die  auch  ethisch  werlvolle  Anthropologie  im  Pensum 
der  I  zu  denken  sein1).  Erst  dann  würde,  wenigstens  auf  dieser 
Stufe,  eine  wahrhafte  Naturgeschichte  vor  den  Augen  der 
Schüler  sich  aufrollen  lassen  und  der  auch  nach  andrer  Richtung 
gerade  für  unsre  Zeit  hochwichtige  ethische  Zweck  erreicht  werden 
können,  den  Kirschbaum  (a.  a.  0.)  schön  mit  den  Worten  schildert: 
„Wem  der  ruhige,  gleichmäfsige  Gang  der  Natur  und  das  Walten 
ihrer  ewigen  Kräfte  klar  geworden,  der  lernt  auch,  was  im 
Menschenleben  sich  begiebt,  mit  andern  Augen  ansehen:  stille, 
dauernd  wirkende  Kraft  bewirkt  das  Grofse  und  nicht  schnelle, 
turbulente  Bildung  und  plötzliche  Katastrophen/4 

Breslau.  Wilh.  Zopf. 


Zu  Livius. 

XXII  6.  5  viri  super  alium  alii  praecipitanlur.  Der  Wortlaut 
kann  nicht  richtig  sein,  da  Livius  für  den  Ausdruck  „einer  über 
den  andern44  in  lokaler  und  übertragener  Bedeutung  ausnahmslos 
alius  super  alium  (super  alium  alius)  oder  alii  super  alios  (super 
alios  alii)  anwendet.  An  obiger  Stelle  mufs  der  Numerus  bei 
einem  der  beiden  Wörter  notwendig  geändert  werden,  und  zwar, 
meine  ich,  bei  dem  ersteren.  Paläographisch  läfst  sich  dies  zwar 
nicht  weiter  plausibel  machen  als  durch  die  Annahme,  dafs  alios 
vom  Abschreiber  in  alius  verlesen  (oder  so  schon  in  der  Vorlage 
vorgefunden)  und  dann  wegen  der  Präp.  super  in  alium  geändert 
wurde;  es  spricht  aber  die  Thatsache  unzweifelhaft  für  die  Än- 
derung, dafs  alii  super  alios  das  weitaus  gewöhnlichste  ist.  Denn 
von  den  Stellen  abgesehen,  an  denen  der  Sing,  notwendig  war, 
habe  ich  alius  super  alium  nur  23,  24,  6;  25,  22,  1;  30,  25,  9; 

39,  49,  7;  44,  44,  7  gefunden  (also  nur  an  5  St.  und  erst  von 
der  Mitte  der  3.  Dekade  an).  Dem  aber  stehen  folgende  Bei- 
spiele für  den  Plur.  gegenüber:  1,  50,  6;  3,  34,  6.  56,  4.  68, 
4;  6,  10,  8;  7,  23,  10;  8,  38,  13;  9,  23,  3;  tO,  5,  4;  21,  35, 
12;  23,  36,  10;  24,  39,  5;  30,  5,  10.  8,  9;  33,  7,  6.  8,  1 ;  34, 

40,  5;  37,  43,  9;  39,  31,  10. 

H.  J.  Müller. 


')  s.  Kirschbaum  a.  a.  O.,  Prof.  Treotlein  in  Karlsrabe  (Zeitschr.  f.  i. 
niath.  u.  naturwiss.  Unterr.)  u.  a. 
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LITTEKARISCI1E  BERICHTE. 


Rethwisch,  Dr.  Conrad,  ord.  Lehrer  am  Königl.  Wilhelmsa/j muasium  zu 
Berlin,  Der  Staatsmio  ister  Freiherr  v.  Zedl itz  und  Preufseus 
höheres  Schulwesen  im  Zeitalter  Friedrichs  des  Grofseo. 
Berlio,  Robert  Oppenheim.  1881. 

Bei  der  lebhaften  Bewegung,  die  im  Hinblick  auf  unser  ge- 
samtes höheres  Schulwesen  die  Nation  schon  seit  längerer  Zeit 
ergriffen  hat,  erscheint  ein  Buch  wie  das  vorliegende  doppelt  will- 
kommen. Denn  wenn  es  auch  nach  der  Absicht  des  Verfassers 
zunächst  nur  dazu  bestimmt  ist,  einen  Beitrag  zur  Geschichte  des 
innern  Lebens  in  einer  bestimmten  Entwickelungsepoche  des  all- 
gemeinen Ganges  der  Geschichte  des  preufsischen  Staates  zu 
liefern,  so  ist  doch  das  hier  gebotene  „Kapitel  zu  einer  künftigen 
Geschichte  des  höhern  Schulwesens  in  Preufsen44  zugleich  ein 
wertvoller  und  reichlicher  Beitrag  zum  Verständnis  der  uns  beut 
auf  diesem  Gebiete  so  lebhaft  beschäftigenden  Streitfragen.  Nach- 
folgende Anzeige  mufs  sich  begnügen,  solches  hervorgehoben  zu 
haben.  Und  zur  Begründung  seines  Urteils  über  die  Bedeutung 
des  Buches  braucht  Hef.  nur  anzuführen,  dafs  dasselbe  durch- 
gängig auf  gründlichen  Quellenstudien,  auf  den  besten,  zum  Teil 
handschriftlichen  Materialien  beruht;  dafs  die  sachliche  Kritik,  die 
der  Verfasser  hier  und  da  mehr  andeutet  als  wirklich  ausübt, 
eine  sich  bescheidende  und  besonnene  ist,  dafs  er  allenthalben  uns 
dieBeformer  des  preufsischen  Schulwesens  und  ihre  Reformen  selbst 
mit  sichrer  Hand  zeichnet,  sie  somit  selbst  reden  läfst,  kurz,  dafs, 
um  es  zusammenzufassen,  vorliegendes  Buch  ein  erfreuliches  Er- 
zeugnis methodischer  Forschung  und  historiographischer  Kunst 
genannt  werden  darf. 

Nur  wenige  Bemerkungen  mögen  hinsichtlich  des  Inhaltes  des 
Buches  dem  Ref.  gestattet  sein,  um  durch  solchen  Hinweis  eine 
Andeutung  von  der  Fülle  des  in  demselben  verarbeiteten  Materials 
zu  geben.  Dasselbe  zerfällt  in  drei  Abschnitte.  Im  ersten  ent- 
wirft Verf.  ein  in  geschickter  und  sauberer  Kleinmalerei  ausge- 
führtes Bild  des  höhern  Schulwesens  in  Preufsen  und  wohl  über- 
haupt in  dem  protestantischen  Deutschland  bis  ins  letzte  Viertel 
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des  vorigen  Jahrhunderts.  Somit  bietet  dieser  Teil  eine  Grund- 
lage zum  Verständnis  dessen,  was  Zedlitz  für  die  Entwickclung 
der  höhern  Lehranstalten  geworden.  Dieser  Abschnitt  war  zum 
Teil  schon  früher  in  den  .,Preufsischen  Jahrbüchern'4  veröffentlicht 
worden  und  trägt,  vielleicht  infolge  dessen,  ein  etwas  feuilleto- 
nistisches  Gepräge,  womit  jedoch  keineswegs  ein  Tadel  ausge- 
sprochen sein  soll. 

Der  zweite  Abschnitt  führt  uns  den  Minister  selbst  vor, 
schildert  seinen  Bildungsgang,  seine  Persönlichkeit,  seine  pädago- 
gischen Anschauungen  im  allgemeinen  und  die  in  betreff  der 
höhern  Lehranstalten  insbesondere.  Als  das  Wesentliche  dieser 
Anschauungen  springen  zwei  Forderungen  Zedlitz'  zumeist  ins 
Auge.  Die  eine  ging  darauf,  die  Schule,  zum  wenigsten  die  höhere 
Schule,  loszulösen  von  der  ausschliei'slich  kirchlichen  Leitung, 
sie  als  eine  der  wichtigsten  Institutionen  des  gesamten  Volks- 
lebens unter  die  Fürsorge  des  Staates  zu  stellen,  von  dem  allein 
die  unabweisbar  notwendigen  Reformen  durchgeführt  werden 
konnten.  Ks  waren  das  Anschauungen,  wie  sie  das  Fridericianische 
Zeitalter  reifen  mufste.  Und  mit  dieser  Forderung  in  so  innigem 
Zusammenhange,  dafs  nicht  entschieden  werden  kann,  welche  von 
beiden  als  die  prinzipale  anzusehen  sei,  stand  die  andere,  dafs 
die  Aufgabe  der  höheren  Schulen  fortan  nicht  sein  dürfe  „die 
Einschulung  auf  bestimmte  Berufsarten'4,  sondern  nur  die,  „die 
Grundlagen  zu  der  allgemeinen  Geistes-  und  Charakterbildung  zu 
legen,  welche  den  Männern  aus  allen  höhern  Ständen  gleichmäfsig 
ziemt."  „Es  kommt  bei  jedem  (höhern)  Unterrichte",  so  sind 
Zedlitz'  eigene  Worte,  „auf  drei  Dinge  an:  l.  auf  die  allgemeine 
Entwickelung  des  Verstandes  und  aller  ihm  untergeordneten  Ver- 
mögen des  Geistes;  2.  auf  Einfiöfsung  rechtschaffener  praktischer 
Grundsätze  der  Sittlichkeit;  3.  auf  die  Fundamentalbegrifle  und 
Beobachtungen,  worauf  jeder  besondere  Teil  der  Wissenschaft  und 
der  Litteratur  sich  gründet.44 

Hinsichtlich  der  Behandlung  der  für  diesen  zweiten  Abschnitt 
gestellten  Aufgabe  möge  eine  Bemerkung  gestattet  sein.  Obwohl 
wir  auf  Schritt  und  Tritt  den  sichern  Boden  eingehender  Quellen- 
forschung unter  den  Füfsen  fühlen,  erkennen  wir  in  dem  darauf 
aufgeführten  Bau  doch  nicht  immer  klar  und  bestimmt  genug,  was 
ausschliefsliches  Eigentum  des  Ministers,  was  geistiges  Eigentum 
anderer,  besonders  des  Königs,  ist.  Verf.  beeinträchtigt  dadurch 
die  Wirkung,  die  das  geistige  Porträt  seines  Helden  machen  soll. 
Gerade  hier  wäre  ein  gelegentlicher  Quellennachweis  erwünscht 
gewesen. 

Der  dritte  Abschnitt  führt  nun  im  einzelnen  aus,  in  welcher 
Weise  die  allgemeinen  Anschauungen  und  Grundsätze  zur  Aus- 
führung gebracht,  welche  Mittel  dazu  vorhanden  waren,  und  wie 
dieselben  benutzt  wurden.  In  dieser  Beziehung  dürfen  aulser 
der  Neugestaltung  einer  Anzahl  der  bedeutendsten  höheren  Lehran- 
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stalten  als  die  wichtigsten,  für  die  Zukunft  bedeutsamsten  Schöpfun- 
gen die  Errichtung  des  „Oberschulkollegiums",  einer  von  der 
Kirche  völlig  unabhängigen  Konlrollbehörde,  und  die  Errichtung 
des  philologischen  Seminars  zu  Halle  und  des  pädagogischen  zu 
Berlin  bezeichnet  werden.  Besonders  ersteres  ist  für  die  Ent- 
wickelung  unsres  gesamten  höhern  Schulwesens  von  ausschlag- 
gebender Bedeutung  geworden.  Denn  sein  Leiter  Fr.  Aug.  Wolf 
war  es,  der  „das  Studium  des  klassischen  Altertums  an  Stelle 
desjenigen  der  Theologie  zum  Fundament  in  der  Vorbildung 
künftiger  Gymnasiallehrer4'  zu  machen  unternahm.  —  Schliefslich 
sei  noch  der  Einführung  des  Abiturienexamens  Erwähnung  gethan, 
für  welche  Zedlitz  in  umfassender,  mafsgebender  Weise  thätig 
gewesen  ist;  das  diese  Einführung  anordnende  königliche  Edikt 
vom  23.  Dez.  1788  trägt  freilich  nicht  mehr  die  Unterschrift 
Zedlitz,  sondern  die  Wöllners,  der  am  3.  Juli  1788  Zedlitz' 
[Nachfolger  im  geistlichen  Departement  geworden  war. 

Es  ist  in  einer  dem  Bef.  irgendwo  zu  Gesicht  gekommenen 
Besprechung  de«  vorliegenden  Buches  dem  Verfasser  der  Vorwurf 
gemacht  worden,  zu  wenig  auf  die  Schicksale  der  Zedlitzschen 
Beformen  nach  seinem  Bücktritte  eingegangen  zu  sein  ;  wie  Bef. 
glaubt,  mit  Unrecht.  Allerdings  begann  nach  diesem  Bücktritt 
ein  allgemeiner  Sturmlauf  auf  diese  neue  Burg  des  Fridericianischen 
Geistes,  des  protestantischen  Humanismus.  Doch  war  dieselbe 
noch  rechtzeitig  „unter  das  schützende  Dach"  gebracht;  an  die 
Zedlitzschen  Anfänge  knüpfte  nachher  W.  v.  Humboldt  an.  Aus 
dem  wenigen,  was  oben  über  die  von  Zedlitz  getroffenen  Einrich- 
tungen angeführt  ist,  wird  die  Bedeutung  dieses  epochemachenden 
Ministers  auch  für  die  späteren  Zeiten  und  damit  auch  der  Wert 
des  angezeigten  Buches  zur  Genüge  erhellen.  Und  daher  glaubt 
Bef.  auch,  die  wenigen  Bedenken,  die  er  in  Beziehung  auf  einige 
Einzelheiten,  besonders  stilistischer  Art  noch  hegt,  auf  sich 
beruhen  lassen  zu  dürfen. 

Züllichau.  G.  Stoeckert. 


Aufgaben  zum  Ibersetzco  in  d  a  8  La  te  i  n  i  sehe  für  obereKlasseu 
der  Gymnasien;  mit  Hinweisungen  auf  die  Ellendt -Seyflertsche 
Grammatik  von  Professor  Dr.  Braut,  Prorektor  am  Kouigl"  Gymna- 
sium zu  Köslio.    Erster  Teil.    Berlin,  YVeidmannsche  Buchhandlung. 

1881.    IV  und  248  S.    8.    Preis  M.  2,40. 

Das  vorliegende  Buch  bietet  in  seiner  ersten  Hälfte  frei 
bearbeitete  Stofle,  die  sämtlich  der  alten  Geschichte  entlehnt 
sind;  in  der  zweiten  Übungen,  die  sich  an  die  Klassenlektüre 
anschließen  (Bede  für  Boscius  aus  Ameria,  für  den  Gesetzes- 
vorschlag des  Manilius,  Beproduktionen  nach  dem  ersten,  einund- 
zwanzigsten, vierundzwanzigsten  Buche  des  Livius,  des  Sallustius 
catilinarische  Verschwörung,  Ciceros  Divinatio,  viertes  und  fünftes 
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Buch  der  Verrinen).  Man  kann  dem  Verf.  das  doppelte  Lob  spen- 
den, dafs  er  es  weder  an  würdigem  Gehalte  hat  fehlen  lassen, 
noch  auch  je  einen  Text  bietet,  der  sich  nicht  von  Schülern  dieser 
Stufe  mit  Verwertung  ihrer  syntaktischen  und  stilistischen  Kennt- 
nisse in  das  reine  und  normale  Latein  übersetzen  liefse,  an 
welches  man  sie  gewöhnt  bat.  Vermutlich  aber  sollen  in  einem 
zweiten  Teile  schwerere  Aufgaben  nachfolgen.  Was  die  vorliegen- 
den betrifft,  so  könnte  vieles  daraus  mit  grofsem  Gewinne  schon 
in  Untersekunda  übersetzt  werden.  Dafs  dies  die  Absicht  des 
Verfassers  ist,  geht  auch  aus  den  Reproduktionen  hervor,  die  zur 
Hälfte  sich  auf  die  Lektüre  beziehen,  welche  auf  allen  Gymnasien 
schon  dieser  Klasse  zugewiesen  ist.  Von  anderen  Stücken  hin- 
gegen kann  eingeräumt  werden,  dafs  sie  auch  für  den  angehenden 
Primaner  noch  ein  passendes  Übersetzungsmaterial  enthalten. 
Gleichwohl  würden  für  die  oberste  Stufe,  falls  man  seine  Anfor- 
derungen nicht  zu  sehr  herunterstimmen  will,  noch  Schwierig- 
keiten hinzukommen  müssen,  von  welchen  sich  selbst  in  den 
schwersten  Stücken  hier  nur  ganz  vereinzelte  Fälle  linden.  An 
Aufforderungen  zu  lateinischen  Satzbildungen  läfst  es  das  Buch 
nicht  fehlen.  Auch  werden  die  stilistischen  Eigentümlichkeiten, 
welche  aus  dem  Boden  der  lateinischen  Syntax  herausgewachsen 
sind,  in  erfreulicher  Fülle  und  Mannigfaltigkeit  ausgebeutet.  Für 
die  Aneignung  der  eigentlichen  Stilistik  jedoch,  wie  sie  Nägelsbach 
versteht,  bietet  das  Buch  nur  wenig  Verwendbares,  und  man  darf 
deshalb  wohl  annehmen,  dafs  schwierigere*,  dahin  zielende  Übungen 
sich  in  dem  versprochenen  zweiten  Teile  finden  werden. 

Die  Zahl  der  Anmerkungen  hat  Verf.  „auf  das  kleinste  Mafs 
herabsetzen  zu  müssen  geglaubt,  damit  nicht  unter  der  Last  nötiger 
und  unnötiger  Noten  die  Aufmerksamkeit  des  Schülers  auf  den 
Text  und  das  zu  bildende  Latein  geschwächt  oder  geradezu  er- 
drückt werde."  Im  Vergleich  zu  anderen  Übungsbüchern  mögen 
der  Anmerkungen  wenige  sein;  aber  es  sind  deren  immer  noch 
zu  viele.  Manches  von  dem,  was  unten  angegeben  ist,  dürfte 
auch  einem  Untersekundaner  nicht  mehr  hülfreich  beim  Übersetzen 
gesagt  werden.  Dahin  rechne  ich  Anmerkungen,  wie  diese:  „der 
Mensch  besafs  einen  unersättlichen  Durst  nach  Reichtum44:  esse 
in  (S.  82);  „wie  Feinde  ansehen44:  hoslium  loco  habere  (S.  83); 
„durch  Schaden  gewitzigt44:  calamüate  doctus  (S.  160);  „Einflufs44: 
potentia  (S.  131);  „Machtvollkommenheit44:  potestas  (S.  15);  „so 
wenig  dafs44:  ita  non  (S.  91);  „ein  Heer  kommandieren44:  praeesse 
(S.  138);  „einschiffen44:  imponere  in  naves  (S.  139);  „zu  einem 
Gegenstande  des  Erwerbes  inachen44 :  quaestui  habere  (S.  242).  An 
anderen  Stellen  verdriefst  es,  nahe  liegende  stilistische  Schwierig- 
keiten, welche  ein  Schüler  dieser  Stufe  mufs  bewältigen  können, 
durch  die  Anmerkung  einfach  hinweggeräumt  zu  sehen.  Ich  führe 
folgende  Beispiele  an:  „freundliches  Wesen":  comitas  (S.  158); 
„adlige  Abkunft44:  oenen«  nobilüas  (S.  159);  „sonst44:  soiere,  con- 
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suevisse  (S.  162):  „wahnsinniges  Geharen":  furor  (S.  239);#  „toll- 
kühnes Unterfangen":  amentia  (S.  83);  „stand  im  fünfzehnten 
Lebensjahr":  annum  aetatis  (S.III);  „Zeiten  wo":  nicht  «6? 
(S.  131).  Je  mehr  man  nach  dieser  Seite  dem  Schüler  entgegen- 
kommt, um  so  weniger  wagt  er,  und  um  so  unersättlicher  wird 
sein  Verlangen  nach  Hülfe.  Anmerkungen  sollten  in  dergleichen 
Übungsbüchern  überhaupt  nichts  direkt  geben,  sondern  in  irgend 
einer  Form  den  Weg  zeigen,  wo  gesucht  werden  mufs.  Gleich- 
gültige Vokabeln  freilich,  bei  deren  Nachschlagen  nichts  als  das 
eine  Wort  dem  Lexikon  zu  entnehmen  ist,  mögen  ohne  weiteres 
dargeboten  werden. 

Was  die  Reproduktionen  der  Lektüre  in  der  zweiten  Hälfte 
des  Buches  betrifft,  so  kann  man  einräumen,  dafs  sie  mit  Geschick 
und  Geschmack  komponiert  sind;  aber  diese  ganze  Art  von  Übungen 
ist,  für  die  oberste  Stufe  des  lateinischen  Unterrichts  wenigstens, 
in  mehr  als  einer  Hinsicht  bedenklich.  So  lange  es  nur  gilt,  die 
elementare  Syntax  einzuüben  und  zu  befestigen,  wird  man  in 
Gewinn  bringender  Weise  das  Gelesene  wieder  verarbeiten  können. 
In  den  oberen  Klassen  aber,  wo  es  sich  darum  handelt,  den  Sinn 
für  die  Proprietät  des  Ausdrucks  und  für  das  Feine  des  klassi- 
schen Stils  empfänglich  zu  machen,  sind  dergleichen  Übungen 
heute  mit  denselben  Gründen  anzufechten,  aus  welchen  sie  schon 
dem  Cicero  nicht  empfehlenswert  schienen.  Animadverti  hoc  esse  in 
hoc  vitH,  sagt  dieser,  quod  ea  verba,  quae  maxime  cuiusque  rei 
proprio  quaeque  essent  ornatissima  atque  optima,  occupasset  aut 
Km»  us  .  .  aut  Gracchus  .  .,  ita,  si  eisdem  verbis  uterer,  nihil  pro- 
desse,  si  alüs,  etiam  obesse,  cum  minus  idoneis  uti  consuescerem. 
Aus  einem  anderen  Grunde  erklärt  sich  Eckstein  dagegen.  Es 
habe  etwas  Ermüdendes,  sagt  er,  den  Stoff  der  Lektüre  noch 
einmal  im  Übungsbuche  durchzuarbeiten. 

Berlin.  0.  Weifsenfeis. 


H.  Paul  (Professor  der  deutschen  Sprache  und  Litteratur  an  der  Universität 
Freibarg),  Prinzipien  der  Sprachgeschichte.  Halle,  INiie- 
meyer  1SS0.    VII  und  288  S. 

Whitney  macht  es  der  modernen  deutschen  Sprachforschung 
zum  Vorwurf,  sie  komme  zu  wenig  aus  gelehrter  Uelailforschung 
heraus.  Wir  wollen  über  die  Berechtigung  dieser  Ansicht  nicht 
streiten,  sondern  unsere  Freude  aussprechen,  dafs  ein  deutscher 
Sprachforscher,  dessen  Name  mit  einer  Reihe  epochemachender 
Detailuntersuchungen  auf  dem  Gebiete  der  germanischen  Sprachen 
verknüpft  ist,  die  allgemeinen  Prinzipien  der  Sprachgeschichte 
untersucht  und  dargestellt  hat.  Paul  hat  eine  Arbeit  geliefert, 
welche  die  Ziele  der  Sprach-Wissenschaft,  das  Wesen  der  sprach- 
lichen Veränderung  und  die  hieraus  resultierende  Methode  der 
Forschung  mit  aufserordentlichem  Scharfsinn,  gründlicher  und 
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umfa^ender  Kenntnis  der  bisherigen  Resultate  der  Sprachwissen- 
schaft und  in  musterhaft  klarer  und  übersichtlicher  Weise  ent- 
wickelt. Sie  enthält  eine  reiche  Fülle  neuer  Gesichtspunkte  für 
die  allgemeinen  wie  die  Einzelfragen.  Das  Beweismaterial  ist 
zum  gröfsten  Teile  der  neueren  deutschen  Sprache  entnommen. 
So  gewinnt  die  Darstellung  den  Vorzug  leichlerer  Verständlich- 
keit auch  in  weiteren  Kreisen  und  erleichtert  dem  Leser  wesent- 
lich die  Kontrolle.  Die  Methode  Pauls  ist  eine  durchaus  gesunde, 
sie  knüpft  stets  an  durchsichtige,  ergründbare  Thatsacben  der 
neueren  Sprach bewegung  an  und  fußend  auf  der  sicher  richtigen 
Überzeugung  von  der  Unwandelbarkeit  des  menschlichen  Geistes 
und  des  psyschischen  Mechanismus  führt  sie  zur  Kenntnis  der 
entlegenen,  dunklen  Zeiten  vergangener  Sprachperioden.  Gewifs 
der  einzige  Weg,  auf  dem  die  Forschung  leere  Träumereien  balt- 
loser Konstruktionen  vermeidet. 

Ein  anderer  Vorzug  der  Arbeit  ist  darin  zu  sehen ,  dafs 
mit  der  Anwendung  der  Psychologie  auf  die  Sprachforschung 
Ernst  gemacht,  und  dafs  dem  Sprachforscher  die  Notwendigkeit 
den  psychischen  Mechanismus  genau  kennen  zu  lernen  überzeugend 
gezeigt  wird,  um  nur  die  einfachsten  und  elementarsten  sprach- 
lichen Vorgänge  verstehen  zu  können.  Das  Leben  der  Sprache 
bestimmt  sich  eben  nach  zwei  Momenten,  dem  psychologischen 
und  physiologischen.  Das  zweite  Moment  hat  die  Sprachwissen- 
schaft seit  Räumer,  Brücke,  Scherer  und  Sievers  in  seiner  Wirk- 
samkeit allgemein  anerkannt.  In  der  psychologischen  Analyse 
fufsl  Paul  natürlich  auf  den  Itesultaten  der  empirischen  Psycho- 
logie, als  Gesetzeswissenschaft,  wie  sie  seit  Herbart  gewonnen 
sind,  besonders  auf  den  treulichen  Arbeilen  Steinthals. 

Es  ist  nicht  möglich,  das  vorliegende  Buch  in  allen  seinen 
Teilen  zu  besprechen  oder  auch  nur  zu  skizzieren;  dazu  ist  der 
Inhalt  zu  reich,  wie  ein  kurzer  tiberblick  über  die  einzelnen  Ka- 
pitel zeigen  wird. 

Kap.  1.  Die  Sprachgeschichte  gehört  zu  den  Kulturwissen- 
schaften, physische  und  psychische  Faktoren  wirken  in  ihr  zu- 
sammen. Gegenüber  Lazarus  und  Steinthals  Begriff  „Völker- 
psychologie" führt  Paul  aus :  beide  Gelehrte  gehen  aus  von  einem 
Parallelismus  der  Psychologie  des  Individuums  und  der  eines 
hypostasierten  Begriffs  von  Volksseele.  Alle  sprachlichen  Vor- 
gänge vollziehen  sich  in  den  Einzelseelen.  Lazarus  -  Sleinlhal 
übersehen  den  fundamentalen  Unterschied  von  Gesetzeswissen- 
schaft und  Geschichtswissenschaft,  verführt  durch  Anhänge  der 
psychologischen  Lehrbücher,  in  denen  komplizierte  psychische 
Gebilde  analysirt  werden.  Was  sie  wollen,  ist  nichts  anderes 
als  Kulturgeschichte  mit  Anwendung  der  Psychologie.  —  S.  18 
charakterisier i  Paul  die  Sprachwissenschaft  den  übrigen  Kulturwis- 
senschaften gegenüber  durch  folgende  drei  Sätze: 

1)  „Dafs  die  Sprachwissenschaft  unter   allen  historischen 
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Wissenschaften  die  sichersten  und  exaktesten  Resultate  zu  liefern 
imstande  ist. 

2)  Jede  sprachliche  Schöpfung  ist  stets  nur  das  Werk  eines 
Individuums. 

3)  Dafs  die  sprachlichen  Gebilde  ohne  Absicht  geschaffen 
werden,  und  ohne  dafs  sich  das  Individuum  seiner  schöpferischen 
Thätigkeit  bewufst  wird." 

Als  hauptsächliche  Aufgabe  seiner  Arbeit  bezeichnet  er 
(S.  23),  „allgemeine  Kategorieen  zu  finden,  unter  welche  sich  die 
einzelnen  durch  Überlieferung  gegebenen  sprachlichen  Vorgänge 
möglichst  vollständig  unterbringen  lassen.  Diese  Vorgänge  müs- 
sen analysiert  werden  auf  Grundlage  der  Psychologie  und  Physio- 
logie. Diese  Analyse  allein  darf  mafsgebend  für  ihre  Klassiiikation 
sein,  nicht  die  in  der  Grammatik  bestehende  Tradition.  Nur 
vermöge  solcher  Analyse  sind  wir  imstande,  allgemein  gültige 
Prinzipien  aufzustellen,  für  welche  die  einzelnen  Fakta  mit  ihrer 
zufälligen  Besonderheit  nur  als  Exemplifikationen  dienen/4 

Kap.  2  entwickelt  Verfasser  den  Umfang  und  das  Wesen  der 
Sprachcnlwicklung.  Die  deskriptive  Grammatik  giebt  nur  Ab- 
straktionen von  beobachteten  Thatsachen,  ein  Kausalzusammenhang 
kann  nicht  zwischen  Abstraktionen  stattlinden,  sondern  nur  zwi- 
schen realen  Objekten  und  Thatsachen  (S.  28).  „Das  wahre 
Objekt  für  den  Sprachforscher  sind  vielmehr  sämtliche  Äufserungen 
der  Sprachthätigkeit  an  sämtlichen  Individuen  in  ihrer  Wechsel- 
wirkung auf  einander."  Selbstverständlich  kann  das  hiermit  ge- 
steckte Ziel  auch  nicht  annährend  erreicht  werden.  —  Verfasser 
weist  auf  die  Bedeutung  des  Unbewufsten  hin,  auf  den  Orga- 
nismus, die  unter  einander  assoziierten  Vorstellungsgruppen,  die 
sich  bei  jedem  Individuum  in  steter  Veränderung  befinden,  und 
bezeichnet  die  Entwicklungsgeschichte  dieser  Organismen  als  die 
Aufgabe  der  Sprachgeschichte.  Diese  Veränderungen  werden 
als  positive  und  negative  klassifiziert,  bei  letzteren  ist  das  Ver- 
gessen des  Bcwufsten  und  das  Nichtwissen  eines  früher  Bewufsten 
zu  unterscheiden.  Die  positiven  Veränderungen  zerfallen  in  1) 
ursprüngliche  Schöpfung  und  2)  Umgestaltung  des  früher  Ge- 
schaffenen. —  Dies  sind  die  leitenden  Grundsätze  für  die  nun 
folgende  Ausführung  der  einzelnen  Momente.  Die  Titel  der 
übrigen  Kapitel  sind  folgende:  Der  Lautwandel  (3),  Bildung 
der  auf  die  Sprache  bezüglichen  Vorstellungsgruppen 
und  Wirksamkeit  dieser  Gruppen  (4),  Zerstörung  und 
Verwirrung  der  Gruppen  durch  Laut-  und  Bcdeutungs- 
wandel  (5),  Reaktion  gegen  die  Zerstörung  und  Ver- 
wirrung der  Gruppen  (Analogiebildung)  (6),  Bedeu- 
tungsdifferenzierung (7),  Verschiebungen  in  der  Grup- 
pierung der  etymologisch  zu  samenhängen  den  Wörter 
(Isolierung)  (8),  der  positive  Wert  der  Isolierung  (9), 
Urschöpfung  (10),  die  Scheidung  der  Redeteile  (11), 
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die  Spaltung  in  Dialekte  (12),  Sprache  und  Schrift  (13), 
die  Gemeinsprache  (14). 

Diese  Kapitel  enthalten  sämtlich  eine  Fülle  von  folgenreichen 
Gesichtspunkten,  ich  mache  besonders  auf  Kap.  9  und  die  interes- 
santen syntaktischen  Ausführungen  in  Kap.  11  aufmerksam.  Bei 
dem  propädeutischen  Zwecke  des  Buches  hätte  Paul  an  manchen 
Punkten  ausführlicher  sein  können,  so  in  Kap.  10  über  die  Ur- 
schöpfung,  wo  er  „über  alles,  was  Steinthal  nach  seiner  Meinung 
überzeugend  dargethan  hat,  kurz  hinweggeht"  (S.  193  Anm.).  — 

Wie  bekannt,  schliefst  sich  Paul  der  modernsten  Richtung 
der  Sprachforschung  an,  deren  Programm  und  Methode  zuletzt 
Osthoff  in  seinem  Vortrage  über  „das  physiologische  und  psycho- 
logische Moment  in  der  sprachlichen  Formenbildung"  Berlin  1879 
entwickelt  hat.  Die  beiden  von  dieser  Richtung  vertretenen 
Hauptgrundsätze  lauten  in  OsthofTs  Fassung  (S.  1): 

1)  „Der  historische  Lautwandel  des  formalen  Sprachstoffes 
vollzieht  sich  innerhalb  derselben  zeitlichen  und  örtlichen  Be- 
grenztheit nach  ausnahmslosen  Gesetzen.  Dies  ist  die 
physiologische  Seite  der  sprachlichen  Formenbildung." 

2)  „Alle  Unregelmäfsigkeiten  der  Lautentwicklung  sind  nur 
scheinbar  solche.  Sie  beruhen  nämlich  darauf,  dafs  die  Wirkungen 
der  physiologischen  Gesetze  zahlreiche  Durchkreuzungen  und 
Aufhebungen  erfahren  von  dem  psychologischen  Triebe,  des- 
sen Wirken  darin  besteht,  dafs  Sprachformen,  im  BegrifTe  ge- 
sprochen zu  werden,  mittels  der  Ideenassoziation  mit  ihnen  nahe 
liegenden  anderen  Sprachformen  in  unbewufste  Verbindung  ge- 
bracht werden  und  von  diesen  letzteren  formal  beeinflufst  und 
lautlich  umgestaltet  werden/1 

Diese  beiden  Grundsätze  sucht  nun  Paul  in  seinen  Prin- 
zipien tiefer  wissenschaftlich  zu  begründen,  es  sind  ihnen  vor 
allem  die  Kapitel  3 — 6  gewidmet,  in  denen  der  Lautwandel}  die 
Analogiebildung  und  die  Isolierung  sehr  scharfsinnig  behandelt 
werden.  Nach  Paul  vollzieht  sich  der  Lautwandel  auf  folgende 
Weise:  Jede  Bewegung  der  Muskeln  beim  Sprechen  läfst  in  der 
Seele  des  Sprechenden  eine  Empfindung  zurück,  das  Bewegungs- 
gefühl; dieses  Gefühl  assoziiert  sich  mit  der  Bewegung  selbst  Hat 
das  Kind  nach  vielen  Versuchen  und  durch  vieles  Versuchen  ge- 
lernt, die  den  gehörten  Lautbildern  wirklich  entsprechenden 
Muskelbewegungen  richtig  zu  finden,  so  haben  sich  auch  diesen 
Bewegungen  entsprechende  Bewegungsgefühle  fest  assoziiert.  Würde 
die  Bewegung  stets  mit  voller  Präzision  ohne  Abweichung  vom 
normalen  Wege  ausgeführt,  so  würde  das  Bewegungsgefühl  un- 
wandelbar dasselbe  bleiben  und  ein  Lautwandel  nicht  möglich 
sein.  Es  findet  nun  aber  dieselbe  Unsicherheit  in  den  Muskel- 
bewegungen statt  wie  beim  Gehen,  so  dafs  das  Gehen  auf  dem 
Seile  und  der  Ritze  der  Dielen  bedeutende  Schwierigkeiten  macht, 
das  Bewegungsgefühl  ist  somit  in  steter  Umgestaltung  begriffen. 
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Wären  die  Schwankungen,  um  im  Bilde  zu  bleiben,  nach  links 
und  rechts  gleich  an  Häufigkeit  und  Stärke,  so  würden  sie  sich 
gegenseitig  aufheben,  und  das  Bewegungsgefühl  schliefslich  un- 
verändert bleiben.  Nun  müssen  die  Abweichungen  jedoch,  we- 
nigstens überwiegend,  nach  einer  Seite  hin  stattfinden,  und  das 
Bewegungsgefühl  mufs,  natürlich  in  ganz  minimalen  Graden,  zu 
einer  Veränderung  des  ursprünglichen  Lautes  führen.  Den  Grund 
der  einseitigen  Richtung  dieser  Abweichungen  findet  Paul  in  der 
Bequemlichkeit.  Mit  der  Untersuchung  dieser  Bequemlichkeit  hat 
sich  die  Lautphysiologie  zu  beschäftigen.  Paul  fahrt  dann  fort 
(S.  48  f.):  „Damit  soll  nicht  gesagt  sein,  dafs  sie  (die  Bequem- 
lichkeit) nicht  auch  psychologisch  (es  steht  durch  Druckfehler 
„physiologisch"  im  Texte)  bedingt  ist.  Accent  und  Tempo,  die 
dabei  von  so  entscheidender  Bedeutung  sind,  auch  die  Energie 
der  Muskelthätigkeit  sind  wesentlich  von  psychischen  Bedingungen 
abhängig,  aber  ihre  Wirkung  auf  die  Lautverhältnisse  ist  doch 
etwas  Physiologisches."  Ebenso  verkennt  er  nicht  bei  der  pro- 
gressiven Assimilation,  dafs  bei  einem  früheren  Laute  der  folgende 
vorgestellt  sein  mufs,  „aber  das  ist  ein  gleichmäfsig  durchgehendes 
psychisches  Verhältnis  von  sehr  einfacher  Art,  während  alle  spe- 
zielle Bestimmung  des  Assimilationsprozesses  auf  einer  Unter- 
suchung über  die  physische  Erzeugung  der  betreffenden  Laute 
basiert  werden  mufs." 

Ich  mufs  hier  zunächst  konstatieren,  dafs  auch  Paul  an- 
erkennt, von  einem  rein  physiologischen  Prozesse  kann  über- 
haupt beim  Lautwandel  nicht  die  Rede  sein.  S.  55  folgert  Paul 
aus  dem  oben  dargestellten  Prozesse  des  Lautwandels  die  Kon- 
sequenz der  Lautgesetze. 

Gehen  wir  etwas  näher  auf  den  Vorgang  der  Assimilation 
ein.  Entwickelt  sich  griech.  xrelvo)  aus  'xiujco,  so  ist  in  der 
Vorstellungsreihe  *xrevj(o  das  j  an  früherer  Stelle  vorgestellt  und 
gesprochen,  als  es  eigentlich  vorgestellt  und  gesprochen  werden 
sollte,  vor  dem  v.  Da  vor  der  Form  xr**Va>  ein  *xte»vjw  an- 
zusetzen ist,  so  ist  das  j  an  der  richtigen  Stelle  noch  zum 
zweiten  Male  vorgestellt  und  gesprochen.  Es  liegt  hier  dasselbe 
Verhältnis  vor,  als  wenn  jemand  in  der  Zahlenreihe  1—10  bei 
drei  die  Vorstellung  der  fünf  der  von  vier  vorausnähme  und 
zählte:  etws,  zwei,  drei,  fünf  vier,  sechs,  sieben  u.  8.  f.  Wird 
germanisch  e  vor  t  in  der  folgenden  Silbe  zu  t,  z.  B.  gibis,  dann 
ist  der  psychologische  Prozefs  ein  wenig  anders,  statt  1 — 5  wird 
dann  gezählt  etwa:  eins,  zvoei,  drünf,  vier,  fünf  oder  1.  2.  fünf 
4.  5,  d.  b.  die  vorausgenommene  Vorstellung  eines  folgenden 
Lautes  verändert  die  Muskelbewegung  eines  früheren  Lautes. 
Ebenso  bei  dem  deutschen  Umlaute  oder  dem  Übergange  von  lat. 
et  zu  tst. 

Denkbar  sind  drei  Arten  oder  Stufen  der  Beeinflussung  eines 
früheren  Lautes  durch  einen  späteren: 

ZeiUchr.  f.  d.  OjinnMi.lwe.en  XXXVI  ö.  20 
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batallia,  *bataillia  (bataille) 

ratio,  *rait$on  (raison) 
d.  1).  das  voraus  vorgestellte  folgende  Element  verbindet  sich  mit 
dem  einen  frühereu  Kiemente  zu  einer  kontinuierlichen  Laut- 
reihe, das  zweite  Element  bleibt  an  seiner  Stelle  gewahrt. 

2)  hülzln  aus  hulzin 
Cicero,  Tsißerone 

d.  h.  die  Bewegungsreihe  des  ersten  Elements  vermischt  sich 
(oder  verändert  sich)  mit  der  des  II.  Elements,  die  Folge  ist  die 
Entstehung  eines  neuen  Lautes  ti,  /3;  das  II.  Element  bleibt 
gewahrt. 

3)  gibis  aus  "gebis 

d.  h.  die  Bewegungsreihe  des  ersten  Elementes  wird  ersetzt  durch 
die  des  II.  Elementes. 

Dies  sind  die  einzig  möglichen  Fälle  der  progressiven  Assi- 
milation, denn  die  Beeinflussung  des  folgenden  Elements  durch 
das  vorhergehehende  (gr.  co*,  fr »11)  gehört  nicht  hierher;  nur 
der  Fall  ist  noch  möglich,  dafs  das  zweite  Element  ganz  ver- 
loren geht. 

Selbstverständlich  kann  die  Stärke  der  Beeinflussung  im 
zweiten  Falle  eine  sehr  verschiedene  sein,  und  es  wäre  das 
richtigste,  den  Fall  3  als  das  äufserste  Glied  in  der  Verände- 
rungsreihe anzusehen,  also  Beeinflussung  bis  zu  voller  Gleich- 
machung der  Laute.  —  Die  Untersuchung  der  Natur  der  beiden 
bei  progressiver  Assimilation  in  Frage  kommenden  Laute  und 
die  Feststellung  des  Grades,  bis  zu  dem  eine  Gleichniachung  statt- 
gefunden hat,  ist  naturlich  Sache  der  Physiologie. 

Dafs  wir  es  hier  mit  einem  Lautgesetze  im  Sinne  Ost- 
hofls  zu  thun  haben,  zeigen  seine  Beispiele  S.  7  ital.  Cicerone, 
gener e.  Dafs  der  treibende  Faktor  dieser  Lautveränderung  nicht 
ein  physiologischer,  sondern  ein  psychologischer  war,  kann  keinem 
Zweifel  unterliegen.  OsthofT  hat  also  entschieden  Unrecht,  diesen 
Vorgang  auf  das  „physiologische  Moment  der  sprachlichen  Formen- 
bildung'4 zurückzuführen.  Der  Vorgang  beruht  auf  einer  Verwir- 
rung unter  den  einzelnen  Gliedern  einer  Beihe;  gewisse  Glieder 
werden  früher  vorgestellt  und  entweder  ganz  oder  partiell  früher 
gesprochen,  als  sie  vorgestellt  und  gesprochen  werden  sollten. 
Wir  haben  nicht  das  geringste  Becht,  eine  Verwirrung  in  einer 
lautlichen  Bewegungsreihe  anders  zu  beurteilen  als  die  Verwirrung 
in  irgend  einer  anderen  Vorstellungsreihe.  Die  Bedingung  solcher 
Verwirrungen  ist  ein  Schwächezustand  im  Ablauf  der  Vorstellungen, 
entweder  sind  einzelne  Glieder  in  einer  Beihe  so  schwach  in  der 
Erinnerung  geworden,  dafs  sie  nicht  mehr  in  das  Bewufslsein 
treten,  dann  wird  die  Beihe  unvollständig;  oder  eine  Vorstellung 
hat  eine  so  nahe  Verbindung  mit  einer  anderen  gewonnen,  dafs 
sie  eine  weniger  nahe  Verbindung  sprengen  kann:  das  kann  hier 
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der  Fall  sein.  Ist  das  letztere  bei  der  progressiven  Assimilation 
der  Fall,  so  mute  ein  Konflikt  zwischen  zwei  Vorstellungsreihen 
eintreten  z.  B.  zwischen  der  Reihe  tj  resp.  st  und  der  Reih«  ev. 
Gesprochen  soll  werden  die  Reihe  tv ;  wenn  die  Reihe  u  mächtiger 
wird,  so  ist  deutlich,  dafs  in  diesem  Augenblicke  das  von  dem 
Vorstellungsinhalte  assoziierte  Lautbild  ev\  schwach  sein  mufs,  ein 
Zustand,  der  nur  unter  gewissen  psychischen  Verhältnissen  an- 
genommen werden  kann,  die  wir  im  gewöhnlichen  Leben  mit  Ge- 
dankenlosigkeit bezeichen,  d.  h.  einem  Zustande,  in  dem  die  ein- 
zelnen Vorstellungen  nicht  mit  gleicher  Schärfe  und  Deutlichkeit 
in  das  Bewufstsein  treten,  entweder  weil  überhaupt  die  Seele 
nicht  fähig  ist  scharf  vorzustellen,  oder  weil  gewisse  Vorstellungen 
das  Interesse  in  so  hohem  Mafse  in  Anspruch  nehmen,  dafs  sie 
sich  momentan  nach  jeder  anderen  Vorstellung  zum  Bewufstsein 
drängen.  Diesen  Zustand  können  wir  oft  beobachten  und  oft  die 
Wahrnehmung  machen,  dafs  man  sich  in  diesem  Zustande  ver- 
spricht So  wollte  ich  neulich  sagen:  wir  müssen  auf  diesem 
Wege  m  den  Schützengarten  gehen.  Ich  sagte  statt  dessen:  wir 
mutzen,  d.  h.  die  Bewegungsreihe  üss  hatte  sich  bei  gleichem 
Anfange  mit  der  späteren  Bewegungsreihe  ütz  vermischt,  stärker 
mufste  jedenfalls  die  zweite  (ütz)  in  das  Bewufstsein  drängen  als 
die  erste. 

Dieses  Beispiel  führt  uns  auf  einen  für  die  Sprachentwicklung 
sehr  wichtigen  Punkt :  das  Aussprechen  des  vorgestellten  Laut- 
bildes erfolgt  beim  sprachfähigen  Menschen,  wenigstens  meistens, 
während  schon  das  folgende  Lautbild  in  das  Bewufstsein  getreten 
ist.  Daher  die  Leichtigkeit,  mit  der  ein  folgender  Laut  Einflufs 
auf  einen  früheren  Laut  gewinnen  kann. 

Wir  haben  nun  zu  fragen:  liegt  in  dem  entwickelten  That- 
bestand  eine  Nötigung  zu  der  Annahme,  dafs  aus  dem  Voraus- 
vorstellen eines  folgenden  Lautes  Lautveränderungen  mit  not- 
wendiger Konsequenz  erwachsen?  Nicht  zu  allen  Zeiten  tritt  der 
notwendig  vorausgesetzte  Schwächezustand  im  Ablauf  der  Vor- 
stellungen ein,  sondern  nur  sporadisch.  Somit  *kann  die  Beein- 
flussung eines  früheren  Lautes  durch  einen  folgenden  gleichfalls 
nur  sporadisch  eintreten. 

Der  Satz  von  der  Konsequenz  eines  auf  psychologischen 
Gründen  beruhenden  Lautgesetzes  müfste  also  dahin  modifiziert 
werden:  ein  psychologisch  bedingter  Lautwandel  mufs  unter  voll- 
ständig gleichen  psychologischen  und  physiologischen  Bedingun- 
gen eintreten. 

Paul  würde  darauf  erwidern :  das  ist  ja  aber  jenes  Schwanken 
in  den  Muskelbewegungen,  das  zur  Veränderung  des  Bewegungs- 
gefühles führt  und  damit  zur  konsequenten  Veränderung  eines 
Lautes. 

Ich  hätte  gewünscht,  Paul  wäre  etwas  genauer  auf  die  Dar- 
legung jenes  Prinzips  im  einzelnen  eingegangen  und  hätte  die 
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Grenzen  zwischen  Psychologie  und  Physiologie  schärfer  gezogen. 
Wenn  jene  Schwankungen  z.  B.  bei  gerroan.  Übergänge  von  t  zu 
t  w  i  der  folgenden  Silbe  auf  Vorausschauen  des  folgenden  t 
beruhen,  so  ist  unter  der  Veränderung  des  Bewegungsgefühles 
eben  zu  verstehen,  dafs  in  Fällen,  wo  sich  die  Bewegungsreihe 
e  .  .  .  t  findet,  zunächst  ein  Schwanken  des  e  in  der  Aussprache 
einstellt,  je  nachdem  das  t  bei  einem  bestimmten  Schwäche- 
zustande des  Vorstellungsablaufs  im  voraus  vorgestellt  wird  oder 
nicht;  ob  die  Schwankung  dabei  hörbar  ist  oder  nicht,  mag  zu- 
nächst gleichgiltig  sein.  Diese  Neigung  zu  einer  dem  t  näher 
tretenden  Aussprache  des  e  ist  eben  im  Keime  jenes  Lautgesetz. 
Paul  nennt  das  Eintreten  dieses  Vorganges  eine  Schwankung 
vom  direkten  Wege,  die  wiederholt  eintritt,  jedoch  eben  nicht  im- 
mer. Damit  hat  er  von  Hause  aus  zugestanden,  dafs  die  Laut- 
gesetze sich  aus  sporadisch  eintretenden  abweichenden  Sprech- 
bewegungen bilden.  Nehmen  wir  an,  das  german.  e  wurde  ur- 
sprünglich dem  o  nahe  gesprochen,  und  setzen  wir  eine  Reihe 
von  a  zu  t,  in  der  wir  die  Zwischenglieder  in  der  Richtung  von 
a  aus  mit  el,  e*,  e3,  t  bezeichnen,  so  nimmt  Paul  eine  Pe- 
riode des  Schwankens  zwischen  e1  und  e-  an;  das  Schwanken 
in  dieser  Richtung  verändert  mit  der  Zeit  das  Bewegungsgefühl 
der  einzelnen  Individuen  und  es  tritt  etwa  ein  Laut  ein,  der 
noch  nicht  ganz  e*  ist,  sondern  etwa  e1+*.  Im  Prinzip  ist  somit 
zugegeben,  dafs  die  Entwicklung  gewisser  psychologisch  bedingter 
Lautgesetze  von  einem  Zustande  des  Schwankens  ausgeht. 

Nun  meint  Paul,  es  müfste  sich  bei  allen  Individuen  einer 
engen  Sprachgemeinschaft  dieser  Prozefs  spontan  entwickeln. 
Jene  Beeinflussung  des  vorhergehenden  durch  einen  folgenden 
Laut  kann  bei  allen  Individuen  selbständig  auftreten,  mufs  es 
aber  nicht,  wenn  wir  nicht  annehmen  wollen,  dafs  zwischen  dem 
e  und  t  bei  einer  besonderen  Sprachgemeinschaft  ein  besonders 
enger  Vorstellungszusammenhang  gestiftet  ist;  das  würde  aber 
eben  heißen,  dafs  e  und  t  in  ihrer  Artikulation  sich  nahe  ge- 
standen haben.  Ist  letzteres  der  Fall  gewesen,  so  ist  eine  völlige 
Gleichmachung  des  ersten  und  zweiten  1  unschwer  verständlich. 
Stehen  sich  beide  Laute  nahe,  so  heifst  das:  1)  beide  Laute  sind 
als  ähnlich  klingende  Laute  in  der  Seele  zu  einer  Gruppe  ver- 
wandter Klangbilder  verbunden,  2)  das  Bewegungsgefühl  bei  Bil- 
dung des  einen  Lautes  ist  dem  bei  Bildung  des  anderen  Lautes 
sehr  ähnlich,  sogar  partiell  gleich.  Das  Gleiche  mufs  verschmelzen, 
das  Ungleiche  kann  nach  dem  Gesetze  der  Ideenassoziation  leicht 
gegenseitig  vertauscht  werden. 

Doch  wir  haben  es  nicht  mit  dem  Prozesse  eines  einzelnen 
Individuums  zu  thun,  sondern  mit  der  Veränderung  einer  grö- 
fseren  eng  durch  Verkehr  verbundenen  Gruppe  von  Individuen. 
Es  ist  verständlich,  dafs  bei  einem  Einzelnen  das  Bewegungsgefühl 
sich  durch  Schwankungen  allmählich  verändert  bei  Beeinflussung 
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durch  einen  folgendenden  Laut.  Wie  vollzieht  sich  aber  der  ent- 
sprechende Prozefs  bei  den  übrigen  Gliedern  der  Gesellschaft? 
Beruht  die  Beeinflussung  auf  einer  Verwirrung  von  Gliedern  in- 
nerhalb einer  Vorstellungsreihe,  so  mufs  diese  Verwirrung  bei 
dem  einen  Individuum  im  geringeren  Mafse  und  oft  in  anderer 
Weise  stattfinden  als  bei  dem  anderen,  bei  vielen  tritt  sie  viel- 
leicht gar  nicht  ein.  Die  Veränderung  des  Bewegungsgefühles 
ist  also  bei  allen  Individuen  verschieden,  und  es  kann  unmög- 
lich ein  gleiches  Resultat  bei  allen  Individuen  erreicht  werden. 
Das  Mittel,  wodurch  die  sprachliche  Harmonie  der  Gesellschaft 
aufrecht  erhalten  wird,  ist  nicht  das  Bewegungsgefühl  als  solches, 
sondern  das  mit  demselben  assoziierte  und  hörbare  Tonbild  der 
Laute  und  Lautreihen.  Ist  die  Abweichung  des  Bewegungsgefübles 
eine  so  minimale,  dafs  sie  für  das  Ohr  nicht  unterscheidbar  ist, 
so  wird  selbstverständlich  eine  Wirkung  von  den  Individuen, 
welche  progressiv  assimiliert  haben,  auf  die,  welche  es  nicht  oder 
nur  in  ganz  unbedeutendem  Mafse  getban  haben,  nicht  stattfinden 
können.  Es  wird  also  der  Keim  der  progressiven  Assimilation  eine 
individuelle  That  bleiben  und  mit  den  Individuen  vergehen.  Auf 
der  anderen  Seite,  wenn  die  Abweichungen  von  dem  Gewöhn- 
lichen so  stark  sind,  dafs  sie  deutlich  als  verschieden  von  dem 
Lautbilde  empfunden  werden,  so  wird  eine  regulierende  und  kor- 
rigierende Wirkung  von  dem  vorhandenen  Lautbilde  ausgeübt 
werden.  Allerdings  ist  festzuhalten,  dafs  eine  wiederholte  Ab- 
weichung von  dem  als  korrekt  empfundenen  Lautbilde  auch  dieses 
Lautbild  verändert.  Doch  zweifellos  liegen  die  Verhältnisse  so, 
dafs  innerhalb  derselben  Generation  an  eine  allgemeine  Variierung 
des  ursprünglichen  Lautes  nicht  gedacht  werden  kann,  wenn  das 
Lautbild  nicht  allgemein  verändert  wird  und  zwar  in  einer  Weise, 
dafs  ein  Unterschied  gegenüber  dem  früheren  vernehmbar  ist. 
Die  Annahme  einer  solchen  allgemeinen  hörbaren  Veränderung 
des  Lautbildes  in  einer  gröfseren  Gemeinschaft  stöfst  auf  grofse 
Schwierigkeiten. 

Anders  liegen  die  Verhältnisse,  wenn  die  Sprache  von  den 
Erwachsenen  auf  die  Kinder  traditioniert  wird,  die  erst  sprechen 
lernen.  Dafs  die  Kinder  von  Hause  aus  dieselbe  Indifferenz- 
lage der  Organe  haben  als  die  Erwachsenen,  ist  natürlich  nicht 
zu  denken.  Die  Kinder  gelangen  allmählich  durch  vieles  Probieren 
und  Nachbilden  der  gehörten  Laute  zu  einer  Stufe  der  Sprach- 
fertigkeit, die  sich  im  ganzen  nicht  wesentlich  von  der  der 
älteren  Individuen  unterscheidet,  und  doch  ein  Unterschied  be- 
steht und  mufs  bestehen.  1)  Auf  der  Entwicklungslinie  von  der 
ersten  Lautbildung  zu  der  sog.  sprachricbtigen  liegen  eine  un- 
endliche Menge  von  abweichenden  Lautbildungen  und  Muskel- 
bewegungen, die  zwar  schliefslich  überwunden  werden,  die  aber, 
wie  jede  frühere  Vorstellung,  gröfsere  oder  geringere  Fähigkeit 
noch  zu  wirken  besitzen,  eben  so  wie  die  Anschauungen  der 
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Kinderjahre  von  der  Welt  aufter  dem  Kinde.  Diese  früheren 
Bewegungen  müssen  die  Fähigkeit  besitzen,  stärker  oder  schwächer 
auf  die  Bahn  zurückzuleiten,  die  von  dem  sprechenlernenden 
Menschen  von  den  ersten  Sprachbewegungen  bis  zu  dem  End- 
ziele, der  Sprachrichtigkeit,  durchmessen  ist.  Ist  die  DifTerenzlage 
bei  allen  Menschen  oder  wenigstens,  woran  ich  nicht  zweifle, 
bei  den  Menschen  derselben  Schädelbildung  wesentlich  dieselbe, 
so  wird  bei  Kindern  derselben  Sprachgenosseoschaft  die  durch- 
laufene Bahn  nicht  in  jedem  Punkte,  aber  wohl  in  den  wesent- 
lichsten Punkten  der  Richtung  dieselbe  sein.  Die  Beeinflussung 
dieses  Faktors  würde  zu  verhältnismäfsig  geringen  Schwankungen 
führen,  wenn  das  von  dem  sprechfertigen  Kinde  erreichte  Ziel 
wirklich  dasselbe  wäre  als  bei  den  älteren  Individuen.  2)  Die  vom 
sprechfertigen  Kinde  erreichte  Sprechfähigkeit  ist  zustande  ge- 
kommen durch  den  steten  Gegensatz,  den  dasselbe  in  seinen 
Lehrjahren  empfunden  hat  zwischen  dem  fremden  Lautbiide  der 
übrigen  Sprachgenossen  und  dem  seibstgebildeten  Lautbilde.  Es 
ist  aber  für  das  Ohr  nicht  möglich  alle  auch  die  feinsten  Laut- 
nuancen wahrzunehmen,  also  wäre  es  ein  wahres  Spiel  des 
Zufalles,  wenn  der  redefertige  Mensch  genau  dieselben  Laute 
bildete  als  die,  nach  denen  er  sich  gebildet  hat.  3)  Bei  der 
eben  geschilderten  Art  der  Sprachentwicklung  durch  das  Ge- 
fühl des  Gegensatzes  und  der  Abweichung,  drängt  sich  selbst- 
verständlich das  Unterscheidende  zwischen  eigener  und  fremder  Aus- 
sprache mit  besonderer  Schärfe  dem  Bewufstsein  auf,  während 
das  Übereinstimmende  meist  unbewufst  verschwindet.  Hierdurch 
wird  das  Begehren  rege,  das  Unterscheidende  zu  verwischen,  die 
ersten  Versuche  werden  stets,  wie  wir  sagen,  über  das  Ziel  hinaus- 
schiefsen  und  stark  vergröbern.  Z.  B.  das  Kind  spricht  ein  el 
(nach  der  obigen  Bezeichnung),  die  Aussprache  der  Erwachsenen 
erfordert  ein  e8,  wird  sich  das  Kind  der  Diskrepanz  bewufst,  so 
wird  es  vielleicht  ein  i  oder  es,  e*  hervorbringen  und  dies  erst 
sehr  allmählich  wieder  modifizieren.  Darin  liegt  eine  Neigung  der 
jungen  Generation  begründet,  in  einer  bestimmten  Richtung  einen 
Schritt  weiter  zu  thun  als  die  ältere  Generation.  Diese  Diskre- 
panzen zwischen  Generationen  können  sehr  deutlich  hörbar  sein, 
ohne  dafs  der  Verkehr  der  Gemeinschaft  zu  einer  Hemedur  drängt. 
Ich  habe  dergleichen  Verschiedenheiten  widerholt  in  Landdialekten 
gehört,  besonders  deutlich  zwischen  der  letzten  und  drittletzten 
Generation.  Es  weist  diese  Thatsache,  das  sei  hier  erwähnt,  auf 
viel  verwickeitere  Verbältnisse  in  der  ausgleichenden  Wirkung  des 
sprachlichen  Verkehrs  hin,  als  Paul  anzunehmen  scheint. 

Schwankt  die  ältere  Generation  bei  gewissen  psychischen 
Verhältnissen  zwischen  progressiv  assimilierten  und  nicht  assimi- 
lierten Lauten,  so  hört  die  jüngere  Generation  wohl  die  beiden 
verschiedenen  Formen  für  dieselbe  Vorstellung,  sieht  aber  nichts 
von  den  psychologischen  Gründen,  die  zur  Assimilation  drängen. 
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Für  die  Jüngeren  besteht  dann  einfach  die  Thatsache  von  DoppeU 
formen  für  dieselbe  Vorstellung.  Aufserdem  kommt  jedoch  aücli 
bei  ihnen  die  spontane  Möglichkeit  hinzu,  in  gewissen  psychischen 
Lagen  progressiv  zu  assimilieren.  Selbstverständlich  wird  daher 
bei  der  jüngeren  Generation  der  Trieb  zum  Gebrauch  der  assi- 
milierten Formen  stärker  sein  als  bei  den  Alten.  Im  übrigen 
tritt  das  allgemeine,  von  Paul  vortrefflich  geschilderte  Geschick 
der  Doppelformen  auch  hier  ein. 

5)  Hei  meinen  zwei  kleinen  Töchterchen  habe  ich  die  Er- 
scheinung beobachtet,  dafs  sie  o  vor  r  in  Konsonantenverbin- 
dungen, z.  B.  in  Wort,  Korb,  lang  sprechen,  vermutlich  weil  sie 
zum  Einsatz  der  Artikulation  des  schweren  r-Lautes  mehr  Zeit 
gebrauchen  als  zu  anderen  Lauten.  Dieses  lange  d  sprechen  sie 
jedoch  nicht  als  Länge  von  dem  hier  stets  gehörten  und  an  an- 
deren Stellen  von  ihnen  gesprochenen  kurzen  o-Lautc  (als  o1  dem 
a  nahe),  sondern  als  tiefes  dem  ti  nahe  stehendes  da.  Der  Grund 
kann  nur  der  sein,  dafs  sie  kein  Lautbild  von  einem  anderen 
langen  o- Laute  haben  als  jenes  dunkle  d2.  d.  h.  psychologisch, 
dafs  sich  ohne  Widerspruch  von  Seiten  des  Lautgefühls  o1  und 
d2  als  Laute  gleicher  Qualität,  aber  verschiedener  Quantität  par- 
tiell verschmolzen  haben.  Ganz  dieselbe  Erscheinung  zeigte  sich 
bei  dem  e  an  derselben  Stelle,  kurzes  e  ist  bei  uns  in  allen 
Fallen  =  e1  (rf),  sie  sprechen  es  als  e' (dem  t  nahe).  Bekanntlich 
findet  sich  genau  dieselbe  Erscheinung  verschiedentlich  in  der 
Geschichte  der  deutschen  Sprache  (germ.  ai,  «u  =  alts.  4  d.  h.  ae 
und  d,  d.  h.  d1,  wird  e'a  dem  i  nahe  und  d2  dem  H  nahe)  und  ebenso 
in  einer  Reihe  moderner  Dialekte,  lud  es  ist  hierbei  höchst 
charakteristisch,  dafs  stets  der  Wandel  von  ol  zu  d2  und  der  von 
e1  zu  e"  Hand  in  Hund  geht;  lautphysiologisch  sind  beide  Fälle 
des  Lautwandels  die  graden  Gegensätze,  da  bei  der  Entwicklung 
des  e- Laute«  der  Zungenrücken  nach  vorn  rückt,  bei  der  des 
o- Lautes  nach  hinten.  Die  Gründe  können  nur  psychologische 
sein.  Der  Fall  liegt  jedoch  in  der  herbeigezogenen  Sprach- 
entwicklung nicht  so  einfach  als  bei  meinen  und  gewifs  noch 
anderen  Kindern,  denn  das  ndd.  e*  uud  d2  ist  aus  as.  4l  (ae) 
und  öl(oa)  hervorgegangen,  und  z.  B.  im  Dialekte  der  Magde- 
burger Dörfer  westlich  von  Magdeburg  ist  tonlanges  «2  nachweis- 
lich aus  e  uud  o  geworden.  Ich  kann  die  Erklärung  dieser  Er- 
scheinung nur  im  folgenden  finden:  da  die  Laute  d*  und  d\  e" 
und  el  zunächst  neben  einander  in  der  Sprache  existierten  («**  = 
germ.  ai,  mhd.  i'e,  d2  =  germ.  d)  und  dieselben  wegen  ihrer 
partiellen  Gleichheit  mit  einander  partiell  verschmolzen,  so  ist 
allmählich  durch  Ideenassoziation  ein  Schwanken  im  Gebrauch  der 
beiden  Laute  eingetreten,  der  zur  schliefslichen  Ausgleichung  geführt 
hat  zu  gunsten  von  d"  und  e2.  Wohl  zu  beachten  ist  dabei, 
dafs  der  Kampf,  wenigstens  so  weit  mir  bekannt  ist,  regelmäßig 
zu  gunsten  von  d2  und  t"1  ausfällt,  diese  Laute  müssen  als  die 
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normale  Länge  der  o-Laute  wenigstens  oft  gefühlt  werden. 
Darauf  führt  auch  das  eigentümliche  Volksbewufstsein,  wenigstens 
so  weit  es  mir  bekannt  geworden  ist:  angenommen  ein  Kind 
spricht  fälschlich  statt  e1  und  o1  einen  anderen  Laut,  so  wird 
ihm  stets  die  Korrektur:  „du  mulst  «a,  d'  sprechen.44  Sollte 
hier  der  Normallaut  aus  dem  Alphabete  stammen? 

Sicher  ergiebt  sich  aus  dem  angeführten  Beispiele,  dafs  sich 
Lautveränderungen  auch  nach  dem  psychologischen  Gesetze  der 
Ideenassoziation  der  einzelnen  Laute  unter  einander  vollziehen, 
dafs  die  Sprache  bei  Mannigfaltigkeit  verwandter  Laute  ebensosehr 
zur  Vereinfachung  neigt  als  bei  parallelen  Wortformen.  Dieser 
Gesichtspunkt  ist  für  die  Sprachgeschichte  von  einschneidender 
Bedeutung  (ich  verweise  noch  auf  Verallgemeinerung  des  sog. 
Berliner  vor  w,  o,  a).  Wenn  sich  nun  die  einzelnen  Lautbilder 
zu  Gruppen  ordnen,  so  ist  deutlich,  dafs  die  Gruppenbildung  bei 
sämtlichen  Individuen  einer  Sprachgenossenschaft  verschieden  sein 
muß»,  und  dafs  die  jüngere  Generation  durch  die  Verschiedenheit 
der  Gruppenbildung  einen  weiteren  Antrieb  zu  Lautabweichungen 
erhält.  Dazu  kommt,  dafs  das  Kind  in  der  Zeit  seiner  Sprach- 
entwicklung eine  Reihe  von  ähnlichen  Lauten  als  gleich  auffafst, 
die  im  Klange  und  der  Bewegung  verschieden  sind,  z.  B.  die  dem 
t  nahe  stehenden  Arten  des  «,  etwa  ea,  e8;  das  rj  und  häufig 
das  n;  das  i  vor  r  mit  Konsonanten  und  u  oder  dem  einfachen 
vokalischen  Klang  des  r.  Tritt  nun  an  das  Kind  die  Forderung 
heran,  von  der  oben  gesprochen  war,  einen  Laut  anders  zu 
sprechen  als  es  gethan  hat,  so  ist  es  natürlich,  dafs  es  nach  dem 
nächst  liegenden  ihm  bekannten  Laute  greift,  der,  bei  der  Zu- 
sammenfassung der  Laute  zu  einer  kleinen  Zahl  von  Gruppen, 
sehr  verschieden  ausfallen  wird,  d.  h.  der  nun  gebildete  Laut  wird 
stark  übertrieben.  Eine  spätere  Modifikation  des  Lautes  wird 
stets  im  Assoziationszusammenhange  mit  der  Gruppe  bleiben, 
die  bei  der  Vergröberung  an  Stelle  des  korrekten  Lautes 
gesetzt  war,  und  diese  Verbindung  wird  den  Antrieb,  stärker 
oder  schwächer,  enthalten,  den  Laut  der  betreffenden  Gruppe 
wieder  zu  nähern.  Also  bei  e  und  t  setzt  das  Kind  statt  e*  ein 
t,  und  das  wird  oft  geschehen,  bis  es  einen  dem  e*  ähnlichen 
Laut  produzieren  lernt;  so  wird  dieser  dem  e9  ähnliche  Laut  mit 
t  assoziiert  sein  und  nach  dem  Gesetze  der  Ideenassoziation  ent- 
weder geradezu  mit  ihm  vertauscht  werden  oder  doch  die  Nei- 
gung haben,  ihm  gleich  zu  werden.  —  Das  Beispiel  und  der  daraus 
gewonnene  allgemeine  Satz  zeigt,  dafs  die  Aufstellungen  der  Laut7 
Physiologie  noch  durchaus  nicht  fertig  gestellte  nnd  sofort  ver- 
wendbare Kategorieen  für  die  Sprachforschung  bieten.  Die  Phy- 
siologie kann  eben  nur  die  rein  physischen  Vorgänge  in  der 
Muskelbewegung  ergründen  und  klar  legen,  die  Verwertung  der 
Bewegungen  im  Dienste  der  Sprache  regelt  sich  nach  psychischen 
Bedingungen.    Paul  hat  die  Bedeutung  der  psychischen  Wirkung 
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auf  den  Lautwandel  sehr  unterschätzt,  sonst  wurde  er  in  der  mit- 
geteilten Steile  die  Untersuchung  der  „Bequemlichkeit"  nicht 
einfach  als  physiologische  Aufgabe  hingestellt  haben. 

Fasse  ich  meine  Ausführung  zusammen,  so  glaube  ich  ge- 
zeigt zu  haben: 

t)  dafs  der  Lautwandel  in  viel  stärkerem  Mafse  psycholo- 
gisch beeinflufst  ist,  als  Paul  und  OsthofT  meinen; 

2)  dafs  von  einer  Unwandclbarkeit  der  Lautgesetze,  wenn 
sie  aus  psychologischer  Anticipation  hervorgehen,  nur  die  Rede 
sein  kann  im  folgenden  Sinne: 

bei  gewissen  Generationen  nur  unter  gleichen  physiologischen 
und  psychologischen  Bedingungen;  bei  späteren  Generationen,  die 
den  sporadischen  Lautwandel  neben  der  alten  Form  uberkommen 
haben,  findet  Verallgemeinerung  nach  dem  Gesetze  der  Ideen- 
assoziation statt. 

An  die  Sprachforschung  ist  danach  stets  die  Forderung  zu 
stellen,  ehe  sie  ein  Lautgesetz  formuliert,  die  Gründe  aufzusuchen, 
welche  zur  Lautveränderung  geführt  haben;  gelingt  es  nicht,  die 
Gründe  zu  finden,  so  bleiben  die  aus  dem  Lautgesetze  gezogenen 
Konsequenzen  unsicher. 

Mit  den  von  mir  erhobenen  Einwänden  habe  ich  eine,  wie 
mir  scheint  verderbliche  Einseitigkeit  in  der  neueren  Richtung 
hervorbeben,  nicht  aber  ihren  Wert  gegenüber  der  alten  Methode 
herabsetzen  wollen.  Das  grofse  Verdienst  dieser  Richtung  ist  und 
bleibt  es,  zuerst  an  die  Sprachwissenschaft  die  Forderung  einer 
strengen  Methode  gestellt  zu  haben.  Zur  Klärung  und  wissen- 
schaftlichen Begründung  dieser  Methode  hat  Paul  mit  seinen  Prin- 
zipien einen  aufserordentlich  wichtigen  Beitrag  geliefert.  Es  ist 
natürlich,  dafs  Einzelheiten  in  Aufstellungen  Pauls  angefochten 
werden  können,  auch  ich  kann  mich  mit  gewissen  Punkten  z.  B. 
der  Entwicklung  der  Geschlechtsunterschiede  am  Adjektivum  nicht 
einverstanden  erklären  (S.  205  f.),  aber  ich  bin  überzeugt,  dafs 
Pauls  Arbeit  als  eine  höchst  verdienstliche  zu  bezeichnen  ist, 
welche  Beachtung  in  den  weitesten  Kreisen  verdient,  auch  in 
denen  der  Pädagogen.  Ich  bin  nicht  der  Ansicht,  dafs  eine  jede 
neue  Errungenschaft  der  Sprachwissenschaft  schon  geeignet  sei 
zur  Umgestaltung  unserer  sprachlichen  Lehrbücher  und  unserer 
sprachlichen  Methode  verwandt  zu  werden.  Aber  ich  glaube,  die 
Forderung  an  einen  tüchtigen  Sprachlehrer  stellen  zu  dürfen, 
dafs  er  sich  dem  von  der  Wissenschaft  gebotenen  Lichte  nicht 
verschliefst.  Von  besonderer  Wichtigkeit  aber  ist  es  für  den 
Unterricht  in  der  Sprache,  sich  über  den  psychologischen  Vorgang 
des  Lernens  einer  Sprache  klar  zu  werden,  eine  richtige  Erkennt- 
nis dieses  Vorganges  kann  allein  als  richtige  Basis  des  Sprach- 
unterrichts angesehen  werden.  Ferner  scheint  es  mir  Zeit  zu 
sein,  in  Erwägung  zu  ziehen,  ob  eine  psychologische  Analyse 
des  auf  der  Schule  erlernten  Sprachstoffes  nicht  einen  weit 
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höheren  bildenden  Wert  haben  würde  als  ein  trockener  Abrifs 
der  Logik.  Mit  einein  derartigen  psychologischen  Unterricht  würde 
dem  so  lange  getriebenen  Sprachunterrichte  erst  der  rechte 
bleibende  Wert  verliehen,  nämlich  der,  dafs  die  genetische 
Erkenntnis  einer  verhällnismälsig  durchsichtigen  historischen 
Wissenschaft  die  Basis  bildete  für  die  Erkenntnis  der  Kultur- 
entwicklung  überhaupt,  und  dafs  der  auf  der  Schule  gegebene 
Sprachstoli'  in  lebensvollen  Zusammenhang  trete  mit  den  unsere 
Tage  mit  Hecht  so  warm  interessierenden  Fragen  nach  der  ge- 
netischen Entwicklung  alles  Gewordeneu.  Von  diesem  Gesichts- 
punkte sei  das  Panische  Buch  allen  auf  das  wärmste  empfohlen, 
die  Interesse  linden  an  der  Erkenntnis  des  Eulstehens  und 
Werdens  des  Bestehenden. 

Magdeburg.  Ph.  Wegcner. 


Die  Geschichte  des  Aller  tu  ms  mit  Berücksichtigung  der  alten  Geo- 
graphie. Für  den  ersten  Geschichtsunterricht  auf  höhereu  Lehranstalten 
von  Di.  Her  mau  u  Jaenicke.  Mit  einer  Gcscbichtstabelle.  Berlin, 
Weidnianusrbe  Buchhandlung.     I^Sl.    134  S.    8.    Preis  1,40  M. 

„In  den  historischen  Hülfsbüchern  ist  man  über  mehr  oder 
weniger  gelungene  Versuche  .  .  .  noch  nicht  hinausgekommen", 
sagt  Embacher  in  dieser  Zeitschrift  einmal  sehr  richtig.  Dies  gilt 
namentlich  von  den  Leitfäden  für  die  mittleren  Klassen ;  aber  einen 
solchen  Versuch,  der  zu  den  wohlgelungenen  gehört,  begrüfseu 
wir  in  dem  vorliegenden  Buche,  welches  sich  neben  dem  vortreff- 
lichen Jägerschen  bald  seinen  Platz  erobern  wird.  Das  günstige 
Prognostikon ,  welches  Triebe  in  dieser  Zeitschrift  1  SS  1  S.  34  ff. 
der  deutschen  (..«schichte  desselben  Verf.  gestellt  hat,  kann  man 
zuversichtlich  auch  auf  diesen  Teil  seiner  Arbeit  ausdehnen.  Frei- 
lich mufs  die  Kritik  in  dem  Buche  bei  aller  Anerkennung  der 
augenfälligen  Vorzüge  desselben  mauches  geändert  wünschen;  Ref. 
glaubt  das  grofse  Interesse,  welches  er  an  demselben  nimmt,  nicht 
besser  bethätigen  zu  können,  als  dadurch,  dafs  er  auch  auf  diese 
Unebenheiten  aufmerksam  macht.  Wenden  wir  uns  zu  einer  ein- 
gehenden Prüfung. 

1.  Die  Auswahl  aus  dem  umfangreichen  Stoff  zeigt  überall 
den  richtigen  Blick  des  Verf.s  für  das  dem  Schüler  Wissenswerte. 
Wie  einerseits  das  Buch  nicht  mit  überflüssigem  und  darum  schäd- 
lichem Ballast  beladen  ist,  so  ist  anderseits  kaum  etwas  Wesent- 
liches übergangen.  Zu  sireichen  wären  etwa  die  Abschnitte  über 
das  Unternehmen  der  Athener  in  Ägypten  S.  lb  und  über  Sex. 
Pompejus'  und  Lepidus'  Schicksale  S.  120,  namentlich  aber  manches 
in  den  geographischen  Partieen,  was  in  der  Geschichte  nicht  vor- 
kommt, wie  Demetrius,  Palrä,  Päslum,  Arpi,  Halycus,  Gaudus, 
Caralis,  Aleria.  Dagegen  vermii'st  man  die  Geschichte  von  Sperthias 
und  Bulis,  den  Untergang  der  Fabier,  die  Erzählungen  von  M.  Cur- 
tius,  Manlius  und  Valerius  Corvus,  die  Zurückberufung  Ciceros. 
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2.  Auch  die  Anordnung  des  Stoßes  findet  sicherlich  Beifall; 
sie  ist  fast  durchweg  zweckmäfsig  und  übersichtlich.  Nur  an  zwei 
Stellen  ist  eine  Abänderung  zu  empfehlen.  Dem  Inhalt  des  Ab- 
schnittes S.  49  ff.  entspricht  wenig  die  Überschrift  ..Innere  Ge- 
schichte Spartas  und  Athens  während  der  Perselkriege4',  da  der- 
selbe vielmehr  meist  Dinge  enthält,  die  zur  äufseren  Geschichte 
gehören:  Dritter  messenischer  Krieg,  Athens  Hegemonie,  Mauer- 
bau u.  s.  w.  (Der  Bau  der  dritten  Mauer  ist  S.  52  richtig  zur 
äufseren  Geschichte  gerechnet.)  Unter  innerer  Geschichte  begreifen 
wir :  Verfassung,  Volkslehen,  Kunst  u.  s.  w.  So  hat  es  Verf.  auch 
richtig  bei  der  Darstellung  des  perikleischen  Zeitalters.  Bei  der 
jetzigen  Anordnung  erfährt  man  von  der  Rivalität  zwischen  Aristides 
und  Themistokles  und  von  des  letzleren  Bemühungen  um  die 
Hebung  der  Seemacht  erst  nach  der  Beendigung  der  Perserkriege, 
sogar  nach  dem  dritten  messenischen  Kriege,  während  dieser  Punkt 
notwendig  zum  Verständnis  des  dritten  Perserkrieges  gehört.  Es 
wird  hiermit  vorgeschlagen,  den  Paragraphen  „Aristides  u.  Them. ; 
der  Ostracismus'4  aus  diesem  Abschnitt  zu  entfernen;  den  P.  „das 
Erdbeben  und  der  dritte  messenische  Krieg"  auf  S.  51  zu  bringen 
und  mit  dem  P.  „Cimon  und  Pericles"  zu  verbinden;  die  Disposition 
„Sparta**  und  „Athen44  fallen  zu  lassen  und  dem  ganzen  Abschnitt 
statt  der  Überschrift  „Innere  Geschichte  .  .  .  während  der  Perser- 
kriege'4 die  Überschrift  zu  geben:  „Athens  Aufschwung  nach  den 
Perserkriegen44.  Denn  es  ist  wohl  vorzuziehen,  das  Zeitalter  der 
Perserkriege  mit  479  statt  mit  449  zu  schliefsen,  da  dieselben 
nach  479  in  den  Hintergrund  treten  und  die  letzten  Ausläufer 
derselben  zu  unbedeutend  sind,  um  dem  ganzen  Zeitalter  den 
Namen  zu  geben.  Die  zweite  Stelle,  an  der  Hef.  eine  andre  An- 
ordnung wünschte,  ist  S.  89  der  Abschnitt  „Kriege  gegen  die 
Nachbarvölker44.  Nachdem  die  ganze  innere  Entwicklung  Roms 
bis  zur  lex  Ogulnia  vorgeführt  worden  und  schon  von  dem  Ur- 
sprung der  Nobilität  die  Rede  gewesen,  erfahrt  man  zum  ersten 
Male  etwas  von  dem  Vcrtreiber  der  Tarquinier  und  ersten  Konsul 
Brutus.  Der  genannte  Abschnitt  dürfte  au  einen  passenderen  Ort 
zu  bringen  sein;  im  übrigen  kann  die  Trennung  der  inneren  und 
äufseren  Geschichte  für  diese  Periode  bestehen  bleiben. 

3.  Auf  die  Zu  verlas  sigkeit  des  gebotenen  historischen  Mate- 
rials hat  der  Verf.  mit  Sorgfalt  geachtet  und  neuere  Forschungen 
mit  Takt  verwertet,  wo  es  für  die  Schule  angemessen  schien; 
dies  erkennt  man  bei  der  orientalischen  Geschichte,  sowie  bei  der 
griechischen  und  römischen  Vorgeschichte  auf  den  ersten  Blick. 
Nur  weniges  möchte  einer  nochmaligen  Prüfung  für  neue  Auf- 
lagen zu  empfehlen  sein,  teils  in  Bezug  auf  die  Richtigkeit  des 
Mitgeteilten,  teils  hinsichtlich  der  Genauigkeit  des  Ausdrucks.  — 
S.  29  steht,  dafs  die  Bewohner  Südgriechenlands  sich  Achäer 
nannten,  aber  von  den  Asiaten  auch  loner  genannt  wurden,  da- 
gegen S.  33,  dafs  die  von  den  Dorern  eroberten  Staaten  Ursprung- 
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lieh  von  Achäern,  also  Äolern,  bewohnt  waren.  —  S.  37  heifst  es 
von  den  Lykurgischen  Einrichtungen:  „dieselben  gestalteten  sich 
jedoch  erst  im  Laufe  der  Jahrhunderte  etwa  folgender- 
mafsen".  Aber  manches  ist  älter  als  Lykurg,  z.  B.  die  Einteilung 
des  Volks,  die  Könige  und  die  Volksversammlung.  —  S.  40  „auf 
jedem  Verbrechen  stand  die  Todesstrafe"  (statt:  „fast").  —  S.  41 
„Jährlich  wurden  4000  Bürger  (Heliasten  genannt)  ausgewählt, 
welche  unter  der  Leitung  der  Archonten  über  alle  Streitsachen 
Urteile  fällten.  Nur  diejenigen  Verbrechen,  auf  denen  der  Tod 
stand,  gelangten  vor  den  Areopag  .  .  Aber  die  Heliastengerichte 
konnten  auch  die  Todesstrafe  verhängen.  Die  Zahl  4000  läfst  sich 
nicht  nachweisen.  Die  ursprüngliche  Zahl  der  Heliasten  kennen 
wir  nicht;  wir  wissen  nur,  dafs  es  später,  zur  Zeit  der  vollendeten 
Demokratie,  6000  waren.  —  S.  42.  Nach  seiner  zweiten  Rückkehr 
befestigte  Pisistratus  seine  Herrschaft  nicht  „durch  Milde  und 
Mäfsigung",  vielmehr  durch  härtere  Mafsregeln,  Sendung  der  Geiseln 
nach  Naxus  u.  s.  w.  —  Ebd.  wird  Hippias  einmal  König  genannt.  — 
S.  44.  Dafs  Themistokles  einer  der  neun  Mitfeldherren  des  Miltiades 
war,  ist  doch  auch  nach  Plut.  Arist.  5  (der  einzigen  Stelle  darüber) 
zweifelhaft;  gegen  die  Annahme  spricht  aber  manches.  —  S.  46. 
Xerxes  schlofs  die  griechische  Flotte  nicht  „am  nächsten  Morgen" 
ein,  sondern  während  der  Nacht.  —  S.  51  heifst  es,  dafs  Cimon 
seine  Truppen  bei  Salamis  zum  Siege  führte  (so  Diodor);  S.  48 
war  gesagt,  nach  seinem  Tode  hätten  sie  gesiegt.  So  Thuk.  — 
Ebd.  „Die  Spartaner  schlugen  die  Athener  unter  Pericles  bei 
Tanagra  456"  und  weiterhin:  „schon  im  folgenden  Jahre  trugen 
die  Athener  über  die  Thebaner  einen  glänzenden  Sieg  davon4'. 
Also  455;  wir  haben  aber  nur  die  Wahl  zwischen  458  resp.  457, 
und  457  resp.  456;  letztere  Annahme  ist  die  verbreitetste.  Wer 
athenischer  Strateg  bei  Tanagra  gewesen,  erfahren  wir  weder  von 
Thukydides,  noch  aus  Piatons  Menexenos;  Diodor  ist  hier  ganz 
konfus.  Jaenicke  mufs  seine  Annahme  bez.  Perikles  auf  Plut. 
Per.  10  stützen,  woraus  aber  seine  Strategie  durchaus  nicht  un- 
bedingt folgt.  Dieselbe  Angabe  ist  dem  Ref.  auch  in  der  Ranke- 
schen Weltgeschichte  aufgefallen.  —  Noch  in  einem  andern  Punkte 
ist  eine  Übereinstimmung  mit  Ranke  merkwürdig.  S.  55  heifst 
es:  „Eion  geriet  durch  die  Schuld  des  Thucydides  in  die  Hände 
des  ßrasidas".  Aber  Eion  hat  Thukydides  gerade  behauptet;  es 
ist  überhaupt  diese  ganze  Zeit  in  den  Händen  der  Athener  ge- 
wesen, das  sieht  man  aus  Thuk.  4,  106 ff.;  5,  6  u.  5,  10.  Eine 
Schuld  kann  man  dem  Thukydides  auch  wegen  des  Verlustes  von 
Amphipolis  nicht  aufbürden ;  Grote  und  Oncken  stehen  mit  dieser 
Meinung  ziemlich  vereinzelt.  —  S.  52  mufs  die  Überschrift  „Bau- 
kunst" geändert  werden  in:  „Bildende  Künste".  Denn  es  ist  in 
dem  Abschnitt  auch  von  der  Plastik  die  Rede.  Warum  aber  hat 
der  Verf.  hier  den  Polygnot  ignoriert  und  erst  S.  72  erwähnt? 
Neben  den  andern  Meistern  gebührt  auch  dem  Repräsentanten 
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der  Malerei  sein  Platz.  Ist  er  hier  nicht  genannt  worden,  weil  er 
aus  Thasus  war  und  kein  geborener  Athener?  Aber  er  gehörte 
Athen  an  (vgl.  u.  a.  Plut.  Cim.  4);  und  es  ist  in  diesem  Abschnitt 
ja  auch  Herodot  genannt;  gewifs  mit  Recht,  denn  der  Verf.  will 
damit  andeuten,  dafs  Athen  im  perikleischen  Zeitalter  nicht  nur 
bedeutende  Männer  erzeugte,  sondern  auch  hervorragende  Geister 
von  außerhalb  an  sich  zu  ziehen  wufste  und  Mittelpunkt  des 
geistigen  Lebens  der  Nation  wurde.  Von  Herodot  war  aber  sein 
Aufenthalt  in  und  sein  Verhältnis  zu  Athen  ausdrücklich  zu  er- 
wähnen; sonst  sieht  man  nicht  ein,  wie  er  hierher  gehört.  Dann 
pafst  auch  besser  der  nun  folgende  Schlufspassus:  „So  stand  Athen 
grofs  .  .  .  da".  —  S.  55  „Platää  wurde  seit  der  Ermordung  der 
Thebaner  belagert".  Aber  letztere  geschah  431,  die  Belagerung 
begann  429.  —  S.  59.  Dafs  die  Mauern  unter  dem  Klange  spar- 
tanischer Musik  geschleift  wurden,  ist  nur  zum  Teil  richtig.  Will 
man,  was  nicht  uninteressant  ist,  angeben,  wer  die  Musik  gemacht, 
dann  ist  ganz  zu  erzählen,  was  Plut.  Lys.  15  sagt:  noXXüg  fit» 
äüTtog  [itzansfitpafitvog  avXfjigiSag,  ndaotg  dt  tag  iv  %w 
(i loui oTTt-du)  ovvayaytov.  Das  erstere  ist  jedesfalls  das  merk- 
würdigere. —  Ebd.  „Die  Spartaner  hätten  Athen  ganz  vernichtet, 
hätte  man  ihnen  nicht  den  Rat  gegeben,  Griechenland  nicht  ein- 
äugig zu  machen".  Im  Gegenteil;  die  Spartaner  wollten  Athen 
erhalten  wissen.  —  S.  61.  Dafs  nach  dem  antalkidischen  Frieden 
Sparta  alsbald  den  peloponnesischen  Bund  wiederherstellte,  läfst 
sich  nicht  behaupten.  —  S.  63.  Der  Name  Epaminondas  ist  bei 
Leuktra  nicht  erwähnt.  Ist  der  Verfasser  absichtlich  hier  dem 
Xenophon  gefolgt?  —  S.  75  „Seit  Augustus  erstreckte  sich  der 
Name  Italia  bis  zu  den  Alpen"  und  S.  76  „Das  Land  zwischen 
Apennin  und  Alpen  gehörte  bis  August us  nicht  zum  eigentlichen 
Italien ,  sondern  zerfiel  in  1)  Gallia  cisalpina  ...  2)  Venetia  .  .  . 
3)  Liguria  .  .  .".  Es  möge  hinzugefügt  werden,  dafs  der  Name 
Gallia  cisalpina  oft  (und  das  geschieht  wohl  meist)  auf  das  ganze 
Oberitalien  ausgedehnt  wird,  also  auch  Venetia  und  Liguria  mit- 
umfafst.  Sonst  wird  bei  S.  115  geglaubt,  diese  Gebiete  hätten 
nicht  mit  zu  Cäsars  Provinz  gehört,  während  doch  der  Schüler 
bald  finden  wird,  dafs  Gäsar  (BG.  1,  10)  Aquileia  deutlich  als  zu 
seiner  Provinz  gehörig  bezeichnet  In  der  angeführten  Stelle  auf 
S.  76  ist,  abgesehen  von  dem  nicht  recht  passenden  „sondern", 
etwas  Richtiges  gemeint,  indem  das  Land  erst  seit  Augustus  nicht 
mehr  eine  Provinz  bildete,  sondern  in  Bezug  auf  die  Verwaltung 
mit  Italien  vereinigt  war.  Anders  verhält  es  sich  mit  dem  Namen 
Italien.  Was  darüber  S.  75  gesagt  ist,  kann  man  in  zahlreichen 
Büchern  finden,  selbst  in  Peters  RG.2  S.  1.  Man  übersieht  u.  a. 
Caes.  BG.  1,  10;  2,  35;  7,  1,  an  welchen  Stellen  mit  Italia  das 
cisalpinische  Gallien  bezeichnet  wird.  So  schon  bei  Polybios  2,  14 
(vgl.  3,  54).  —  S.  80  wird  als  Jahr  der  Gründung  Roms  754 
genannt  statt  753.  —  S.  83.  Statt  der  Zahlen  170,  6,  12  würde 
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man  lieber  die  Gesamtzahl  der  Genlurien  erfahren ,  wenn  hier 
überhaupt  Zahlen  genannt  werden  sollen.  —  Ebd.  steht:  „Erst 
die  servianische  Verfassung  gab  den  Plebejern  einen  Anteil  an 
der  Regierung".  Allein  dieser  Anteil  ist  erst  spätere  Kon- 
sequenz der  serviauischen  Verfassung.  —  S.  85  steht,  die  Genturiat- 
komitien  hätten  „das  Recht  der  Provokation*4  gehabt.  Zur  Ver- 
hütung eines  Mißverständnisses  wird  besser  gesagt:  die  Ent- 
scheidung in  Provokationsfallen.  —  S.  S9  „ein  neuer  Adel,  die 
Nobililät  oder  die  ÜptimateiV'.  Beide  Ausdrücke  sind  nicht  pro- 
miscue  zu  gebrauchen;  jener  ist  Bezeichnung  des  Standes,  dieser 
Bezeichnung  der  Partei.  S.  103  steht:  „Die  Optimalen  bekleideten 
sämtliche  Staatsfuntcr";  dagegen  richtig  S.  107  und  sonst.  — 
S.  94.  „Sage  von  seiner  Friedensvermittlung".  Vielmehr  von 
seiner  Gesandtschaft;  denn  Hegulus  vermittelte  den  Frieden  eben 
nicht.  —  S.  96.  Das  Auge  verlor  Hannibal  nicht  bei  dem  Zuge 
über  den  Apennin,  sondern  bei  dem  durch  die  Sümpfe  des  Arnus. 
—  S.  108.  „Bürgerkrieg  zwischen  Sulla  und  Marius".  Hinzu- 
zufügen ist:  „und  dessen  Partei"  oder  „und  dessen  Nachfolgern", 
denn  sonst  pafst  die  Jahreszahl  82  nicht.  —  S.  114.  Gato  hat  dem 
Gicero  den  Namen  „Vater  des  Vaterlandes"  nach  Plutarch  (Gic.  23) 
beigelegt  ;  aber  entscheidend  ist  hier  Gicero  selbst  (in  Pis.  3),  der 
sagt,  dafs  ihn  u.  Gatulus  zuerst  im  Senat  als  parens  patriae  be- 
grüfst  habe.  —  S.  127.  „Für  Poesie  hatten  die  Kömer  wenig 
Sinn".  Das  kann  doch  höchstens  nur  für  die  Zeit  der  Republik 
gelten,  als  die  Politik  die  Geister  in  Bewegung  setzte  und  fesselte. 
Aber  ganz  anders  schon  zur  Zeit  des  Horaz. 

4.  In  der  Ii  ehandlung  desSagen  hafte  n  zeigt  Verf.  einen 
sicheren  pädagogischen  Takt.  Gewisse  unzweifelhaft  mythische 
Erzählungen  macht  er  als  solche  kenntlich.  Schon  dem  Anfänger 
mufs  man  ein  schwaches  Licht  aufgehen  lassen  über  den  Unter- 
schied zwischen  ^Geschichte  und  Sage,  und  die  Grenze  beider  Ge- 
biete hat  der  Verf.  mit  Geschick  gehütet.  Er  geht  aber  bei  der 
Ausscheidung  des  Sagenhaften  mafsvoll  und  zurückhaltend  zu 
Werke;  das  kritische  Element  drängt  sich  nicht  prätentiös  vor. 
Aber  den  „lahmen  Schulmeister"  hätte  er  ruhig  und  ohne  Scheu 
der  Mythe  überweisen  (oder  noch  besser  ganz  verschweigen)  sollen, 
während  die  Gesandtschaft  des  Hegulus  durchaus  nicht  als  solche 
erwiesen  ist.  Peter  sieht  keinen  Grund  der  Verwerfung,  und  die 
gründliche  Untersuchung  Jägers  in  dem  Kölner  Programm  von 
1878  hat  die  Überlieferung  vollständig  gerettet.  Anders  verhält 
es  sich  mit  den  Berichten  über  des  Hegulus  martervollen  Tod, 
der  auch  von  Jäger  in  das  Gebiet  des  Romans  verwiesen  wird 
und  unbedenklich  auch  in  einem  für  die  Jugend  bestimmten  Buche, 
welches  nur  sichere  Resultate  der  Kritik  aufnehmen  soll,  als  Sage 
bezeichnet  werden  kann.  Warum  hat  Verf.  nicht  in  der  Geschichte 
des  Lalinerkrieges  gesagt:  „Sage  von  der  Todesweihe  des  Vaters 
P.  Decius  Mus  in  der  Schlacht  am  Vesuv"?  Ganz  verschwiegen 
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werden  mufste  diese  berühmte  Erzählung  nicht.  In  der  griechi- 
schen und  römischen  Vorgeschichte  hat  der  Verfasser  mehr  und 
gröfseres  gewagt.  Die  Kühnheit,  in  ein  Schulbuch  die  Kicpertsche 
Hypothese  über  Leleger,  Pelasger  und  Hellenen,  worin  jedes  Wort 
eine  Kontroverse  ist,  aufzunehmen,  namentlich  die  über  den  semi- 
tischen Ursprung  der  Pelasger,  woran  nur  sehr  wenige  glauben, 
stimmt  nicht  zu  der  sonstigen  Vorsicht  desselben. 

5.  Lob  verdient  das  beschick  Jaenickes,  mit  wenigen  Strichen 
die  bedeutendsten  Männer  zu  charakterisieren.  Das  ist  durch- 
aus angemessen  und  verleiht  der  Darstellung  ein  erhöhtes  Interesse, 
ja  es  ist  zum  Verständnis  notwendig.  Die  Urteile  sind  meist  ganz 
zutreffend  und  finden  in  dem ,  was  von  den  Personen  berichtet 
wird,  ihre  Begründung.  Doch  nicht  durchweg  wird  man  dem 
Verf.  beipflichten  können.  Dafs  dem  Cicero  als  Staatsmann  zu 
sehr  die  Festigkeit  des  Handelns  gefehlt  (was  an  sich  ganz  richtig 
sein  mag),  dafür  werden  keine  Beweise  gebracht,  da  solche  'Miet- 
sachen, die  dies  Urteil  rechtfertigten,  mit  Kecht  in  dem  Buche 
keinen  Platz  gefunden  haben.  Cicero  wird  nur  dreimal  erwähnt, 
bei  der  Catilinarischen  Verschwörung,  wo  ausdrücklich  seine  „rühm- 
liche Entschlossenheil4'  betont  wird,  dann  bei  seiner  Verbannung, 
endlich  bei  seinem  Auftreten  gegen  Antonius,  wodurch  er  sich 
den  Tod  zuzog.  Warum  ein  herabsetzendes  Urteil  über  einen 
Mann,  von  welchem  man  nur  Bühmliches  mitteilt?  Auch  Pom- 
pejus  ist  wohl  nicht  ganz  richtig  beurteilt.  Sein  Verhalten  bei 
Entlassung  des  Heeres  nach  der  Bückkehr  aus  Asien  gestattet  eine 
andre  Beurteilung,  als  wir  S.  114  linden.  Die  Scheu  vor  einem 
Gewaltslreich ,  verbunden  mit  der  Eitelkeit,  die  sich  darin  gefiel, 
durch  solche  Probe  von  Mäfsigung  zu  imponieren,  ist  nicht  gerade 
als  Mangel  an  Mut  auszulegen.  Anderseits  wird  von  den  grofsen 
Eigenschaften  Sullas  gesprochen  (S.  110),  ja  S.  117  ist  von  dem 
„grofsen  Mithradates"  die  Bede.  Von  diesen  «beiden  Männern 
werden  aber  mehr  Schandthaten  berichtet  als  wahrhaft  grofse 
Thaten.  Von  dem  letzteren  werden  neben  seinen  Lastern  S.  108 
,,die  ritterlichen  Tugenden"  hervorgehoben.  Die  Bezeichnung  „der 
unbedeutende  Xenophon"  (S.  72)  erregt  ebenfalls  pädagogische 
Bedenken;  das  Attribut  ist  nicht  nur  überflüssig,  sondern  vom 
Übel,  da  man  die  Schüler  ja  durch  das  Studium  der  Schriften 
Xenophons  bilden  will. 

G.  Ein  Vorzug  des  Buches  ist  es,  dafs  die  Betonung 
der  N/men  in  schwierigen  Fällen  dem  Schüler  durch  einen  Ac- 
cent  angegeben  ist.  Hier  mufs  man  aber  mit  dem  Verf.  rechten, 
wenn  er  aussprechen  lassen  will:  Äöler  (S.  33  und  34),  Teutonen 
(S.  106  u.  107;  ebenso  in  der  deutschen  Geschichte,  wo  wir  auch 
linden  Herminonen  S.  1,  Usipeten  S.  10  und  mit  ungewöhnlicher 
Form  Vändaler  S.  14  u.  15).  Die  Sache  verhält  sich  aber  so. 
Völkernamen  auf  er,  deren  vorletzte  Silbe  kurz  ist,  betont  der 
Deutsche  auf  der  drittletzten;  also  Leleger,  Venetcr,  Ligurer,  Se- 
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quaner,  Allöbroger,  wie  Jaenicke  richtig  schreibt.    Auffallend  ist, 
dafs  er  nicht  Aoler  betont,  was  allein  richtig  ist,  denn  das  o  ist 
kurz.    Anders  steht  es  mit  den  Völkernamen  auf  en,  die  wir 
sämtlich  auf  der  vorletzten  Silbe  betonen  ohne  Röcksicht  auf  deren 
Quantität,  also  Äthiöpen,  Senönen,  Semnönen,  Sarmäten,  Massa- 
geten,  obgleich  in  diesen  die  Paenultima  kurz  ist.    Also  auch 
Teutönen,  Herminonen.    Ob  ein  Völkername  auf  er  oder  en  ge- 
bildet wird,  darüber  entscheidet  der  Gebrauch:  eine  Regel  läfst 
sich  kaum  aufstellen.    So  sagt  man  immer  Vandälen;  Vändaler 
ist  eine  unberechtigte  Neuerung.    Bei  weniger  bekannten  und 
nicht  eingebürgerten  Namen  herrscht  zum  Teil  ein  Schwanken, 
und  es  ist  jedem  die  Wahl  gestattet.    Statt  des  wohl  üblicheren 
„Allöbroger"  wollen  einige  sagen  „Allobrog  e  n k4 ;  immerhin,  nur 
müssen  sie  dann  die  vorletzte  betonen.   So  mag  auch  Verf.  statt 
„Usipeter"  vorziehen  „Usipeten",  nur  müfste  er  dann  Usipeten 
schreiben.  Er  will  S.  77  und  95  Trasimenus,  aber  mag  man  den 
Namen  mit  zwei  oder  mit  einem  n  .schreiben,  jedenfalls  ist  e  zu 
betonen;  vgl.  Ov.  Fast.  6,  765.  —  Odoaker  (S.  126  und  deutsche 
Gesch.  S.  17);  also  dreisilbig  und  auf  der  ersten  betont.  Der 
Bogen  über  oa  kann  nur  bedeuten,  dafs  die  beiden  Vokale  so 
schnell  hinter  einander  ausgesprochen  werden  sollen,  dafs  sie  fast 
zu  einem  und  zwar  kurzen  verschmolzen  werden.  Bei  Jornandes 
heifst  dieser  Fürst  Odovacer,  das  führt  auf  die  Betonung  Odoaker; 
im  Altdeutschen  (s. , Hildebrandslied)  heifst  es  Otachre  (das  wäre 
etwas  modernisiert  Otaker). 

7.  Grofse  Anerkennung  verdient  die  Sorgfalt,  mit  der  Verf. 
alles  so  gestaltet  hat,  dafs  dem  Schüler  die  Sache  möglichst 
erleichtert  werde.    Viele  Schulschriftsteller  überschauen  die 
Fassungskraft  und  die  Arbeitskraft  der  Schüler.    Man  läfst  un- 
beachtet, dafs  nicht  nur  von  einer  Lektion  zur  andern  etwas  fest- 
gehalten werdet  soll,  sondern  dafs  am  Jahresschlufs  das  ganze 
Pensum  geistiges  Eigentum  der  jungen  Köpfe  geworden  sein  soll. 
Darum  Dank  dem  Verf.,  der  ihnen  erspart,  was  erspart  werden 
kann,  ohne  dafs  die  Gründlichkeit  leidet.    Nur  eine  Bemerkung 
mufs  ich  machen.    Die,  Erleichterung  ist  wenigstens  einmal  nicht 
an  richtiger  Stelle  angebracht.    S.  51  heifst  es,  dafs  die  Athener 
einen  glänzenden  Sieg  über  Theben  gewannen.  Den  Schülern  soll 
das  Behalten  des  Namens  Oenophyta  erspart  werden.    Aber  Ref. 
meint,  bei  Erwähnung  einer  Schlacht  mufs  auch  der  Ort  angegeben 
werden,  sonst  denkt  man  sich  nichts  dabei  und  merkt  Sich  auch 
die  Thatsache  nicht,  ist  eine  Schlacht  nicht  wichtig  genug,  dann 
bleibe  sie  überhaupt  unerwähnt.    Da  jener  Sieg  ausdrücklich  als 
glänzend  bezeichnet  wird,  so  vermifst  man  den  Namen  um  so  mehr. 
Etwas  Ähnliches  gilt  von  einzelnen  Personennamen,  die  der  Verf. 
in  bester  Absicht  verschweigt.    S.  108 — 109  ist  öfter  von  Feld- 
herren die  Rede,  die  von  dem  Volke  gegen  Mithradates  geschickt 
wurden  ;  nur  Marius  ist  mit  Namen  genannt.    Man  sieht  nicht 
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deutlich,  ob  das  alles  verschiedene  Personen  sind  oder  nicht.  Durch 
Nennung  der  Namen  L.  Flaccus  und  Fimbria  würden  die  Vorgänge 
klarer.  Statt  dieser  neuen  Namen  könnten  zum  Ausgleiche  andere, 
wie  die  Sklavin  Ocrisia,  der  König  Genthius  u.  a.,  gestrichen  werden. 

8.  Vielleicht  der  Hauptvorzug  des  Buches  ist  die  Sprache 
desselben.  Der  Ausdruck  ist  immer  korrekt  und  klar,  bezeichnend 
und  natürlich;  Stil  und  Darstellung  leicht  fliefsend,  keine  künst- 
lichen und  komplizierten  Perioden,  keine  Spur  von  Schwerfällig- 
keit und  Härte.  Sehr  glücklich  hat  der  Verf.  den  rechten  Ton  ge- 
troffen und  dem  Quartaner  ein  Muster  gegeben,  wie  er  selber 
erzählen  soll.  Ref.  schliefst  sich  völlig  dem  Urteil  Friebes  über 
die  deutsche  Geschichte  (a.  a.  0.  S.  37)  an.  Zu  wünschen  ist  nur 
eines,  dafs  künftig  solche  Parenthesen  vermieden  werden,  welche 
den  Satzbau  stören,  wie  S.  46:  ,,fast  alle  Bewohner  hatten  sich 
auf  den  Rat  des  Themistokles  (das  Orakel  von  der  hölzernen 
Mauer).  .  .  gedächtet" ;  S.  91  „bis  sie  mit  dem  Consul  Dentatus 
(seine  Einfachheit)  einen  Frieden  abschlössen44;  vor  allem  aber  das 
kleine  stilistische  Monstrum  S.  107:  „Marius  übte  seine  Truppen  (von 
jetzt  an  meist  besitzlose  Bürger  .  .  .  ausgehoben)  Tag  und  Nacht44. 

Auf  die  orientalische  Geschichte  kann  hier,  um  nicht  die 
Grenzen  des  zur  Verfügung  stehenden  Baumes  zu  überschreiten, 
nicht  ausführlich  eingegangen  werden.  Das  assyrische  Reich  in  Oiste 
nicht  hinter  dem  babylonischen  behandelt  werden,  da  es  in  dem- 
selben aufging,  sondern  wohl  am  besten  beide  zusammen;  von  den 
arischen  Völkern  müfsten  die  Inder  an  erster,  die  Perser  an  letzter 
Stelle  stehen  (Verf.  hat  geordnet:  Meder,  Perser,  Inder).  Recht 
seltsam  ist  das  Sehlufs>\ort:  ,.Die  Geschichte  der  orientalischen 
Völker  bietet  eine  Fülle  von  belehrenden  Thatsachen;  man  sieht 
Reiche  entstehen,  blühen  und  vergehen;  überall  sind  es 
Vergehungen  der  Völker,  welche  ihren  Untergang  herbeiführen4'. 
Will  man  diese  moralische  Betrachtung  in  der  Geschichte  anstellen, 
so  möge  man  es  bei  Völkern  mit  freier  Selbstbestimmung  thun; 
aber  verfehlt  ist  dieselbe  bei  ,, Völkerherden14,  wie  Humboldt  die 
orientalischen  Völker  nennt.  Lud  unverständlich  ist  es  auch, 
warum  der  Verf.  gerade  hier  die  Fülle  von  belehrenden  Thatsachen 
hervorhebt,  während  doch,  je  freier  ein  Volk,  desto  belehrender 
seine  Geschichte  ist. 

Auch  auf  die  Vorzüge  der  angehängten  Tabelle  kann  hier  nicht 
eingegangen  werden.  Von  Druckfehlern  ist  hervorzuheben  S.  84 
.,die  sybillinischen  Bücher44;  S.  111  Z.  4.  v.  u.  steht  „Volstribunat". 

Dafs  die  äulsere  Ausstattung  musterhaft  ist  und  der  Preis 
ein  sehr  mäfsiger,  braucht  bei  einem  Weidmannschen  Verlagsartikel 
nicht  erst  ausdrücklich  bemerkt  zu  werden. 

Somit  seien  die  Jaenickeschen  Arbeiten  der  Aufmerksamkeit 
der  Lehrerwelt  angelegentlichst  empfohlen. 


G  uh  rau. 


Feodor  Bhode. 
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NEKROLOG. 


Paul  Eduard  Cauer. 

Immer  seltener  werden  in  dieser  Zeit  des  einseitigen  Forschungseifers 
die  Menschen,  welche  in  den  Jahren  ihrer  besten  Kraft  ein  höheres  Ideal 
im  Auge  haben,  das  der  allseitigen  Ausbildung  ihrer  intellektuellen  und 
moralischen  Persönlichkeit.  Sie  sind  leicht  kenntlich,  diese  Kinder  eines 
philosophischeren  Zeitalters,  kenntlich  an  dem  Gefühl  ruhiger  Sicherheit, 
das  von  ihnen  auf  jeden  Lebens-  und  Berufskreis  ausgeht,  in  den  sie  ein- 
treten; kenntlich  schon  an  der  Art,  mit  welcher  sie  auf  jeden  Gegenstand 
des  Gesprächs  einzugehen  und  einen  wahrhaft  förderlichen  Gedankenaustausch 
zu  bewirken  wissen.  Gediegenes  Wissen  und  Können  erscheint  in  ihnen 
gepaart  mit  jenem  berechtigten  Selbstbewußtsein,  das  sich  nicht  an  den 
Markt  drängen  mag;  tief  innerliche  Teilnahme  au  allem,  was  das  Öffentliche 
uud  private  Leben  bewegt,  mit  weisem  Mafshalten  in  der  Äußerung  der 
Gefühle;  Mannesmut,  der  im  Notfall  seine  Überzeugung  mit  voller  Ent- 
schiedenheit vertritt,  mit  einer  Zurückhaltung,  welcher  für  gewöhnlich  jede 
herausfordernde  Stellung  fern  liegt.  Sie  bringen  als  köstliche  Errungen- 
schaft einer  im  Reich  der  Ideale  verbrachten  Jugend  mit  die  „stille  Seele, 
die  der  Ruhe  heiliges  unerschöpftes  Gut  bewahrt." 

Solch  ein  Mann  war  Cauer.  Er  hatte  Talent,  Kenntnisse  und  Fleiß 
genug,  es  zu  einem  bedeutenden  Historiker  zu  bringen;  aber  ebeu  der  von 
Jngend  auf  ihm  eingepflanzte,  auf  allseitige  Ausbildung  der  Persönlichkeit 
gerichtete  Idealismus  liefs  in  ihm  jene  Leidenschaft,  jenes  selbstsüchtige 
Interesse  nicht  aufkommen,  das  sich  von  Anfang  an  auf  ein  enges  Gebiet 
konzentriert,  um  darin  alle  Mitstrebenden  zu  Uberragen.  Er  hat  sich  als 
Schriftsteller  auf  mannigfachen  Gebieten  versucht  und  alle  seine  Arbeiten1) 

*)  1)  De  Karolo  Martello.  Berol.  1840.  Diss.  inaug.  2)  Qoaestiooum 
de  fontibus  ad  Agesilai  historiam  pertinentibus  pars  prior.  Vratisl.  1867. 
Habilitations-Schrift.  3)  Über  die  Urform  einiger  Rhapsodien  der  II  ins.  Herl.  1850. 
4)  W.  v.  Humboldts  Ideen  zu  einem  Versuch  die  Grenzen  der  Wirksamkeit 
des  Staates  zu  bestimmen.  Herausg.  v.  C.  5)  Geschichtstabellen.  Bresl.  1854. 
25.  Auflage  1880.  6)  Über  die  Caesares  des  Kaisers  Jul.  Apost.  Bresl.  1856. 
Programm  des  Magd.  7)Fricdr.  der  Große  und  das  klass.  Altertum.  Ilresl.  1863. 
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legen  Zeugnis  ab  von  seinen  soliden  Studien  nicht  minder  als  von  der  Klar- 
heit seines  Urteils  und  der  Eleganz  der  Form.  Aber  nicht  auf  diesen  Ar- 
beiten beruht  Cauers  Bedeutung;  hat  doch,  von  den  allerdings  vorzüglichen 
Geschichtstabellen  abgesehen,  keine  seinen  Namen  in  weite  Kreise  getragen. 
Er  hat  sich  als  Lehrer  am  Gymnasium  und  an  der  Universität,  als  Direktor, 
als  Stadtschulrat  gleichmäßig  bewährt  und  in  jeder  Stellung  Anerkennung 
erworben.  Aber  auch  das  scheint  mir  seine  gröfste  Leistung  nicht  zu  sein; 
vielmehr  ist  diese  eben  in  jener  unermüdlichen  Selbstbildung  zu  sehen,  mit 
welcher  es  ihm  von  Jugend  auf  so  heiliger  Ernst  gewesen  ist.  Seine  Tagebücher, 
seine  Briefe,  der  Anfang  einer  Autobiographie  gebeo  davon  ein  wunderbares 
und  wahrhaft  ergreifendes  Bild.  Ich  glaube  deshalb  auch  dem  Andenken  des 
werten  Mannes  nicht  besser  gerecht  werden  zu  können,  als  indem  ich  es 
versuche,  auf  Grund  dieser  Quellen  seine  Entwickeluugsgeschichte  —  aller- 
dings im  Umrifs  nur  —  darzulegen.  Auf  die  Jugendzeit  wird  dabei  am 
meisten  Gewicht  gelegt  werden  müssen,  wie  denn  nach  einem  bewährten 
Wort  Rankes  das  Interesse  sich  meistens  im  Werden  konzentriert  und  ab- 
nimmt, sowie  das  Leben  so  zu  sagen  zum  Geschäft  wird. 

Paul  Eduard  Cauer  entstammt  einem  kernhaften  Geschlecht.  Der  Grofs- 
vater  hatte  sich  vom  Barbier  zu  eioem  der  angesehensten  Ärzte  in  Dresden 
heraufgearbeitet.  Von  den  fünf  Söhnen  desselben  ist  der  jüngste,  Emil  in 
Kreuznach,  durch  seine  künstlerische  Thätigkeit  bekannt  und  nachmals  durch 
seine  beiden  Söhne  Karl  und  Robert  nooh  weit  iibertroQen  worden.  Der 
älteste,  Ludwig,  sollte  in  Berlin  Medizin  studieren,  wurde  aber,  wie  so 
mancher  hochstrebende  Jüngling  jener  Zeit,  durch  Ficht  es  gewaltige 
Persönlichkeit  bestimmt,  Kraft  und  Leben  der  Jugenderziehung  zu  widmen. 
Erst  nach  endlosen  Schwierigkeiten  gelang  es  seinem  unermüdlichen  Eifer, 
mit  gleichgesinnten  Freunden  in  Berlin  eine  Erziehungsanstalt  zu  gründen, 
die  Pestalozzis  Grundsätzen  auch  im  Norden  Bahn  brechen  sollte.  Ludwig 
Cauer,  der  Vater  unseres  Paul  Eduard,  war  eiu  Idealist  im  besten  Sinne. 
Ganz  erfüllt  von  dem  Glauben  an  die  ursprüngliche  Güte  der  menschlichen 
Natur  verwaltete  er  das  Amt,  zu  dem  ihn  das  Vertrauen  seiner  Alters-  und 
Studiengenossen  berufen,  mit  voller  begeisterter  Hingebung.  Sein  hoher 
sittlicher  Ernst,  gepaart  mit  jener  liebenswürdigen  Mildo,  der  die  Jugend  so 
sympathisch  entgegenkommt,  gab  der  ganzen  Austalt  ihr  Gepräge.    Im  Jahre 

Gratulationsschrift  an  Fr.  Haase.  8)  Friedrichs  des  Grofsen  Gedanken  über 
die  fürstl.  Gewalt  Berl.  1863.  9)  Über  die  Flugschriften  Friedrichs  d.  Gr. 
zur  Zeit  des  sieben).  Krieges.  Potsd.  1865.  Progr.  10)  Zur  Geschichte  der 
Wortbedeutung  in  der  deutschen  Sprache.  Hamm  1870.  Progr.  11)  Friedrichs 
des  Grofsen  Grundsätze  über  Erziehung  und  Unterricht.  Danz.  1873.  Progr. 
12)  Die  höhere  Mädchenschule  und  die  Lebrerinnenfrage.  Berl.  1878.  13)  Zum 
Andenken  an  Gotth.  Ephr.  Lessing.  Berl.  1881.  14)  Karl  Gottlob  Schön- 
born. Ausgew.  Schulreden  nebst  einem  Lcbensabrifs.  Breslau  1872.  Dazu 
zahlreiche  Aufsätze  und  Rezensionen  im  deutschen  Museum,  den  preufs.  Jahr- 
büchern,  den  Schriften  der  vaterländischen  Gesellschaft  in  Breslau,  den 
Scblesischen  Proviozialblättern,  der  Zeitschrift  des  Vereins  für  Gesch.  und 
Altertum  Schlesiens,  dem  neuen  Lausitzischen  Magazin,  dem  Sonntagabend, 
der  Zeitschrift  für  preufs.  Geschichte  und  Landeskunde,  der  Zeitschrift  Tür 
das  Gymnaaialwesen. 
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1826  wurde  dieselbe  aus  dem  Gewühl  der  Hauptstadt  heraus  oaeh  Charlottcu- 
burg  verlegt,  uud  hier  verlebte  nun  der  älteste  uud  einzige  Sohu,  unser 
Paul  Eduard,  geb.  am  IS.  Aug.  1823,  unter  den  günstigsten  Bedingungen  für 
äufseres  und  inueres  Gedeihen  seine  glücklichen  Kuabenjahre.    Neben  dem 
Vater  eine  rcichgebildete  Mutter  von  feinem  Geschmack,  unter  dem  grofseu 
Eindruck  der  Freiheitskriege  mit  unwandelbarer  Vaterlandsliebe  erfüllt;  neben 
dem  Elternhause  eine  Erziehungsanstalt,  die  damals  zu  den  tüchtigsten  in  ihrer 
Art  gehörte.    Unter  den  Lehrern  verdieueu  Italisch,  Magnus  und  Fr.  Haase 
besondere  Erwähnung;  der  erste  —  nachmals  üirektorialgehülfe  an  der  Königl. 
Realschule  in  Berlin  —  wufste  den  deutscheu  Unterricht  sehr  anregend  zu 
gestalten;  Maguus  weckte  in  der  Mathematik  durch  eine  streng  heuristische 
Methode,   wie  sie  freilich  nur  eiuem  kleineren  Schülerkreise  gegenüber 
möglich  ist,  die  Selbsttätigkeit  im  Urteilen  und  Schliefacn  in  ungewöhnlichem 
Grade;  Haase  endlich,  mit  dem  Cauer  später  uoch  häufig  zusammentraf,  mag 
die  Neigung  zu  gesehichtlieheu  Studien  wohl  zuerst  in  die  Seele  des  Schülers 
gelegt  haben.    Ein  besonderer  Vorzug  dieser  kleinen  Pädagogien  ist  die 
Möglichkeit  einer  durchaus  individualisierenden  Lehr-  uud  Erziehungsmethode. 
In  jedem  Uuterrichtszweig  wurden  die  gleichmäfsig  Fortgeschrittenen  zu 
kleinen  Gruppen  zusauimengefafst,  so  dafs  die  Vorzüge  des  Privatunterrichts 
und  der  öffentlichen  Schuleu  vereinigt  waren.   Wo  immer  sich  eine  technische 
Fertigkeit  zeigte,  da  war  auch  Gelegeuheit  zur  Ausbildung  gegeben  Vor- 
züglicher Zeichenunterricht,  auf  allseitige  Förderung  der  Anschauungsfähigkeit 
berechnet,  führte  zuletzt  auch  zur  Ausbildung  des  Kunstsinnes,  dem  die 
schönsten  Kupferstiche  au  den  Wänden  ohnehin  frühzeitig  Nahrung  gaben. 
Musikalische  und  dramatische  Aufführungen  wurden  von  Lehrern  und  Schülern 
mit  Eifer  betrieben;  der  Turnunterricht,  aus  den  öffentlichen  Schulen  verbannt, 
fand  hier  um  so  dankbarere  Schüler,  und  die  mannigfachsten  Turuspiele 
worden  mit  jener  Virtuosität  uud  Lust  ausgeführt,  die  aus  der  täglichen 
Übung  erwächst.    Unter  diesen  Verhältnissen  entwickelte  sich  der  Knabe 
ungewöhnlich  schnell,  und  der  Vater,  stolz  auf  seinen  Erstgeboreneu,  konnte 
sich  mit  der  Hotfoung  schmeicheln,  „dafs  der  Sohu  dem  Vater  nicht  gleich 
sei,  sondern  ein  bess'rer".   Da  erlag  der  unermüdliche  Mann  plötzlich  in  einer 
Sitzung  der  Stadtverordneten  einem  Herzschlag  (24.  Sept.  1834»,  and  der 
elfjährige  Knabe  wurde  des  besten  Erziehers  beraubt  grade  in  einem  Alter, 
wo  er  desselben  zumeist  bedurfte.    Direktorcnsöhue,  zumal  in  luteruaten, 
wo  alles  vom  Leiter  der  Anstalt  abhängt,  sind  au  sich  leicht  der  Gefahr 
ausgesetzt,  von  Lehrern  und  Schülern  verzogeu  zu  werden;  in  diesem  Fall 
kam  noch  der  Einflufs  einer  Mutter  dazu,  deren  zärtliche  Liebe  zu  den 
Kindern  von  einer  gewissen  Schwäche  und  Nachgiebigkeit  nicht  frei  war. 
Es  stand  zu  befürchteu,  dafs  der  Knabe,  ausschließlich  weiblicher  Leitung 
überlassen,  in  Weichlichkeit  und  Schlaffheit  verfallen  würde.    Da  war  es 
denn  eiu  wahres  Glück  für  ihn,  dafs  die  Mutter  sich  durch  den  Vormund 
bestimmen  lieft,  ihn  nach  kurzem  Aufenthalt  in  Berlin  der  Anstalt  in  Schul- 
pforta  anzuvertrauen.  Einer  der  oben  genannten  Lehrer,  Fr.  Haase,  war  seit 
kurzem  als  Adjunkt  dort  angestellt,  und  diesem  wurde  Cauer  im  Frühjahr 
1835  übergeben,  damit  er  gleichzeitig  als  Extraneus  in  die  Untertertia  der 
Anstalt  eintrete. 

Die  Briefe  des  Pflegers  an  die  Mutter  beweisen  ebenso  wie  die  des 
Schülers,  dafs  er  in  die  rechten  lläude  gekommen  war.  Ein  heroischer  Kampf 
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wurde  von  beiden  gegen  die  Neigung  zur  Schlaffheit,  zum  behaglichen  Sirh- 
pchenlasseu  geführt,  oft  mit  sehr  energischen  Mitteln  nnd  jedenfalls  mit  dem 
besten  Erfolg.  Ein  rührendes  Zeugnis  dafür  legt  ein  Brief  des  Zwölfjährigen 
an  die  Mutter  ab,  worin  er  erzählt,  wie  tief  er  von  einer  Ansprache  des 
Anstaltsgeistlichen,  Inspektor  Schmieder,  getroffen  worden  sei.  Indem  der 
Prediger  das  sogen.  ,.gutc  Herz"  schilderte,  das  unter  Thränen  Vorsätze 
fafst,  die  es  doch  nicht  die  Kraft  hat  auszuführen,  ..wurde  ich,  schreibt  er, 
so  ergriffen,  dafs  ich  mich  der  Thränen  nicht  enthalten  konnte.  Oft,  ich 
mufs  es  leider  gestehen,  habe  ich  viele  gute  Vorsätze  ge fafst  und  immer  mit 
weinenden  Augen,  nie  aber  war  ich  stark  genug,  sie  so  auszuführen,  wie  ich 
mir  vorgenommen  hatte.  Ich  bin  überzeugt,  liebe  Mutter,  da  wirst  es  mir 
verzeihen,  wenn  ich  jetzt  nochmals  feierlich  verspreche,  mich  zusammenzu- 
nehmen, mich  in  meiner  Gewalt  zu  haben.  Gott  gebe  mir  Kraft  dazu!" 
Es  blieb  nicht  beim  guten  Willen;  die  Mitteilungen  des  Pflegers  lauten  bald 
recht  hoffnungsvoll,  nnd  die  Gensuren  werden  von  Semester  zu  Semester 
besser.  Das  schönste  Zeugnis  liegt  darin,  dafs  der  Knabe  dem  Tutor  seine 
Arhtnng  und  Liebe  ungeschwächt  bewahrte,  obwohl  dieser  auch  vor  dem 
Vorwurf  ein  rauher  Arzt  zu  sein  nicht  zurückschreckte1).  Im  Herbst  183« 
mtifste  Haase,  der  Teilnahme  an  der  Rurschenschaft  angeklagt,  Schulpfortn 
verlassen,  und  G.  wurde  ein  Semester  später  als  Alumnus  ganz  in  die  Anstalt 
aufgenommen.  Konnte  er  darin  zunächst  eine  Anerkennung  seines  redliehen 
Strebens  dankbar  beprüfsen,  so  blieben  ihm  in  der  neuen  Stellung  doch  auch 
schwere  Kämpfe  nicht  erspart.  In  den  Briefen  an  die  Mutter  vom  Winter 
1S37'3S  klagt  er  immer  wieder,  dafs  ihn  etwas  niederdrücke,  was  er  dem 
Papier  nicht  anvertrauen  möge;  in  den  Weihnachtsferien  will  er  persönlich 
mit  der  Mutter  davon  sprechen.  Doch  sei  es,  dafs  er  daheim  nicht  die 
Gelegenheit  oder  den  Mut  gefunden,  er  kommt  zurück,  ohne  sein«  Brust 
entlastet  zu  haben;  endlich  anfangs  Februar  kommt's  heraus,  heraus  mit  der 
ganzen  Rückhaltlosipkeit  eines  treuen  kindlichen  Gemüts,  das  sich  weinend 
an  die  Brest  der  Mutter  wirft  und  ihr  sein  ganzes  Herz  ausschüttet.  Er 
hat  dieselbe  Erfahrung  gemacht,  die  den  grofsen  Kurfürsten  aus  dem  Haag 
ins  Lager  von  Breda  trieb,  die  den  junpen  Arndt  veranlagte,  das  Gymnasium 
zu  Stralsund  jählings  zu  verlassen  und  nach  Rügen  zurückzukehren,  die 
Erfahrung,  die  unverdorbenen  Knaben  selten  erspart  bleibt,  wenn  sie  in  den 
Jahren  der  Entwicklung  auf  einmal  in  einen  gröfseren  Kreis  junger  Leute 
versetzt  werden.  „Der  Grund  meines  Kummers,  schreibt  er,  liegt  nicht  in 
den  Lehrern,  die  sind  jetzt  ganz  zufrieden  mit  mir,  er  liegt  lediglich  in 
meinen  Mitschülern.  Diese  sind  nämlich  durchaus  sittenlos.  Ich  meine  nicht 
roh,  obgleich  das  auch  der  Fall  ist;  ich  meine  nicht  faul,  obgleich  auch 
das  nicht  fehlt;  ich  meine  nicht  lügenhaft,  obgleich  das  in  vollem  Mafse 
der  Fall  ist;  ich  meine  sittenlos,  du  wirst  wohl  wissen,  was  ich  darunter 
verstehe,  sittenlos  in  Reden  und  auch  in  Thaten.  Ehe  ich  Alumnus  wurde, 
bemerkte  ich  das  nicht;  jetzt  aber  liegt  alles  offen  vor  mir,  und  ich  selbst 

*)  So  durfte  C.  in  den  Sommerferien  1S36  nicht  in  die  geliebte  Heimat, 
weil  er  sich  kurz  zuvor  durch  seine  Mitschüler  hatte  bereden  lassen,  nach- 
zusehen, wie  viele  Fehler  sie  in  ihren  Heften  hätten.  „Ich  hielt  es  anfangs 
für  einen  kleinen  Fehler,  jetzt  aber  sehe  ich  ein,  dafs  die  Sache,  wenn 
man  sie  von  der  rechten  Seite  auffaßt,  ein  grofses  Vergehen  ist." 
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habe  vieles  gehört,  was  ieh  lieber  nicht  wütete,  und  manches  gesprochen,  was 
ich  gern  angesagt  machte".  Es  liegt  in  diesem  Bekenntnis  die  ganze  Angst 
eines  reinen  Herzens,  das  sich  von  seiner  Umgebung  gefährdet  sieht  uud  sich 
ihr  doch  nicht  entziehen  kann.  Glücklicherweise  pflegt  unter  normalen 
Verhältnissen  der  Einflufs  solcher  schlimmen  Umgebung,  die  vom  Cynismus 
im  Reden  und  Handeln  Profession  macht,  nur  ein  sehr  vorübergehender  zu 
sein;  die  besseren  Knaben  sondern  sich  rasch  von  den  Verführern,  und  nur 
selten  geht  die  verderbliche  Wirkung  überhaupt  über  die  Untersekunda 
hinaus.  So  war's  auch  in  diesem  Falle.  Uuterstützt  von  seinem  Spezial- 
plleger,  Dr.  Fickert,  fand  sich  Cauer  bald  zurecht;  er  entdeckte  einen 
näheren  Umgangskreis,  auf  den  sein  jugendlich  scharfes  Urteil  in  keiner 
Weise  pafste,  und  seit  der  Konfirmation,  zu  welcher  er  im  Namen  aller  das 
Gelöbnis  aufzusetzen  hatte,  verstummen  alle  derartigen  Klagen  und  Anklagen. 
Nichts  aber  wäre  verkehrter,  als  wenn  man  aus  diesen  Vorgängen  den  Schlafs 
ziehen  wollte,  Cauer  habe  in  Schulpforta  zu  den  Duckmäusern  oder  Grillen- 
fängern gehört.  Er  gehörte  im  Gegenteil  zu  den  frischesten  und  lebens- 
vollsten Knaben,  und  seine  Schilderungen  der  Schulfreuden,  des  Stiftungs- 
festes, der  Bergtage,  der  Fastnacht,  der  Geburtstage  des  Königs,  des  Rektors 
u.  s.  w. ,  beweisen,  dafs  er  bei  alledem  mit  voller  Seele  war.  Dem  alten 
Portcnser  mufs  das  Herz  aufgehn  bei  der  Lektüre  seiner  teilweise  mit  dem 
glücklichsten  Humor  geschriebenen  Mitteilungen.  Sie  werden  noch  ergänzt 
durch  einige  Reisetagebücher,  deren  erstes  und  ausführlichstes  von  einer 
grofsen  Reise  berichtet,  die  der  Vierzehnjährige  mit  einem  Onkel  an  den 
Rhein  und  nach  Holland  gemacht  hat.  Die  Deutlichkeit  und  Klarheit  der 
Beobachtung,  das  redliche  Bemühen,  sich  von  allem  Gesehenen  und  Er- 
lebten Rechenschaft  abzulegen  und  dauernden  Gewinn  daraus  za  ziehen,  die 
durchgängig  korrekte  und  gewandte  Prosa  haben  für  das  jugendliche  Alter  des 
Schriftstellers  etwas  geradezu  Überraschendes.  Und  wenn  das  erste  dieser 
Tagebücher  zuweilen  einen  weltschmerzlichen  Ton1)  anschlägt,  so  atmet 
dafür  in  den  beiden  andern,  die  von  einem  Ausflug  in  die  sächsische  Schweiz 
und  einer  Harzreise  (1^39)  erzählen,  aus  jeder  Zeile  frühlichste  Jünglingslust 
am  Wandern  und  Geoiefsen,  an  der  Überwindung  von  Hindernissen,  dank- 
barste Hingabe  an  die  Herrlichkeit  der  Schöpfung.  In  gleicher  Weise  werden 
auch  die  Briefe  an  die  Matter  mit  jedem  Jahr  zuversichtlicher,  fröhlicher; 
er  kann  von  immer  günstigeren  Censuren,  von  seinen  Erfolgen  als  Obergcsell, 
als  Famulus  bei  Prof.  Jacobi,  als  Festpoet  bei  der  Klopstockfeier  berichten. 
Er  erzählt  auch,  oft  mit  einem  ganz  ausgelassenen  Humor,  von  allerlei 
kleinen  Extravaganzen,  von  den  fürchterlichen  Folgen  einer  Generalvisitation, 
wobei  seine  schönen  Vorräte  an  Kaflce  und  Thee  durch  eine  Haas-  oder 


>)  z.  B.  in  den  eigentümlichen  Betrachtungen,  die  der  Knabe  im  Städel- 
schen  Institut  zu  Frankfort  a.  M.  über  die  verschiedenen  Malerschulen  anstellt. 
„In  den  Bildern  der  deutschen  Schule  blickt  deutlich  die  wahre  und  getreue 
Abzeichnung  des  Lebens  durch,  man  sieht  daher  auf  allen  Gesichtern  etwas 
Leidendes,  während  umgekehrt  in  deu  Bildern  der  niederländischen  Schule 
nur  die  fröhliche  Seite  des  Lebens  aufgefafst  ist,  wie  denn  auch  die  Nieder- 
länder ein  fröhliches  sorgenfreies  Leben  führen;  auf  den  italienischen  Bildern 
aber  spricht  sich  überall  Üppigkeit  und  sinnliche  Fülle  aus,  daher  haben 
diese  Bilder  nichts  Natürliches." 
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vielmehr  Pultsuchung  des  Prof.  [»'oberstem  entdeckt  wurden;  „ach  Matter, 
Matter,  hin  ist  hin!  Verloren  ist  verloren"  mufs  er  mit  Bürger  singen. 
Unter  den  Lehrern  wirkten  neben  dem  Spezialpfleger  Fickert  besonders 
anregend  Gr ubitz  durch  seinen  klaren  and  eindringlichen  Vortrag  der  alten 
Geschichte;  Steinhart,  der  in  meisterhafter  Art  in  die  Lektüre  der 
griechischen  Klassiker  einführte;  Wolff  als  gediegener  Latinist,  der  die 
Fortschritte  seiner  Schüler  in  der  lateinischen  Komposition  mit  wahrhaft 
väterlicher  Freude  verfolgte;  Koberstein,  bei  welchem  man  in  der  Ge- 
schichte der  deutschen  Litteratur  and  Sprache  die  sichersten  Kenntnisse 
erwerben  konnte;  der  ältere  Jacob i,  der  durch  seine  treffliche  Methode 
den  mathematischen  Unterricht  in  kurzer  Zeit  aus  gänzlichem  Verfall  zu 
ungewohnter  Blüte  erhob;  endlich  die  beidengeistlichen  Inspektoren  Schmieder 
und  Niese,  von  welchen  namentlich  der  erstere  nach  Cauers  eigenen  Worten 
das  echte  Bild  lauterer,  den  ganzen  Menschen  durchdringender  Religiosität, 
eine  wahre  Johannisnatur  darstellte. 

So  nabte  die  Zeit  des  Abiturientenexamens,  die  ihm  eine  harte 
Präfang  bringen  sollte.  Kurz  vor  Beginn  des  schriftlichen  Examens  wurde 
er  ernstlich  krank,  und  die  Sorge,  dadurch  vielleicht  zurückgehalten  zu 
werden,  verschlimmerte  noch  das  Leiden.  Indessen  wurde  ihm  eine  nach- 
trägliche Prüfung  bewilligt,  die,  ein  Zeichen  des  allgemeinen  Vertrauens, 
ungemein  leicht  war;  das  mündliche  Examen  dauerte  kaum  eine  Stande. 
Er  sehnte  sich  herzlich  darnach,  nunmehr  selbständig  nach  eigenem  Studier- 
plan und  in  ununterbrochener  Folge  arbeiten  zu  können ;  er  war  reif  für 
die  Uaiversität.  Aber  stets  hat  er  des  sechsjährigen  Aufenthalts  in  Schal- 
pforta  mit  Dankbarkeit  gedacht,  tief  davon  durchdrungen,  dafs  er  bei  einer 
häuslichen  Erziehung  unter  den  gegebenen  Verhältnissen  in  Weichlichkeit 
und  Ungebundeoheit  hätte  versinken  müssen. 

Von  Ostern  1841  ab  studierte  er  in  Berlin;  er  entschied  sich  nach  einigem 
Schwanken  für  Philologie  und  Geschichte,  and  zwar  fafste  er  voo  Anfang  an 
die  akademische  Laufbahn  ins  Auge.  Unter  den  Lehreru  in  Berlin  übte 
keiner  einen  grüfseren  Einflufs  auf  ihn  aas  als  Ranke,  dessen  klare,  lebhafte, 
fast  dramatische  Darstellungsweise  ihm  damals  als  anerreichbares  Vorbild  galt. 
Indessen  wollte  Caaer  oicht  za  denen  gehören,  deren  Gesichtskreis  sich  auf 
das  erwählte  Fachstudium  beschränkt  und  alles  andere  nur  vom  Standpunkt 
desselben  betrachtet.  Für  die  Geschichte  hat  er  sich  nur  darum  entschieden, 
weil  sie  in  ihrer  höchsten  Vollendung  die  Wissenschaft  vom  Menschen  ist 
und  mit  der  Philosophie  zusammenfällt.  Im  übrigen  ist  seine  Teilnahme 
in  Berlin  fast  mehr  auf  schöne  Litteratur  und  Kunstgeschichte  als  auf  das 
erwählte  Fachstudium  gerichtet.  Er  stellt  eingehende  Betrachtungen  über 
Tiecks  Novellen,  über  Goethe,  Uhland,  Bettina  an;  die  Stanzen  Raphaela 
werden  einem  gründlichen  Studium  unterzogen;  in  Rankes  Vorlegungen  über 
den  dreißigjährigen  Krieg  kommt  ihm  der  Gedanke,  Gustav  Adolf  zum 
Helden  einer  Tragödie  zu  machen.  Daneben  erfreut  er  sich  in  vollem  Mars 
des  reichen  und  schönen  Familienkreises,  der  sich  ihm  in  Berlin  ößnete. 
In  den  Ferien  aber  treibt  ihu  die  Wanderlust  bald  nach  Rügen,  bald  nach 
Thüringen  and  in  <Jcn  vielgeliebten  Harz. 

Im  Herbst  1842  vertauschte  er  Berlin  mit  Heidelberg.  Auf  der  Reise 
dahin  hatte  er  in  Köln  Gelegenheit,  der  Grundsteinlegung  zum  Fortbau  des 
Domes  beizuwohnen.    Die  Rede  des  Königs  machte  einen  mächtigen  Eindruck 
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auf  ihn.  „Ks  Hegt  doch,  schreibt  er  der  Matter,  etwa»  wunderbar  Großes 
und  Erhebendes  darin,  wenn  ein  König  so  zu  seinem  Volk  redet,  es  per- 
sönlich und  mündlich  von  dein,  was  er  denkt  und  frihlt  und  sinnt,  unter- 
richtet. Die  ganze  neuere  Geschichte  hat  Ahnliches  nicht  aufzuweisen;  diese 
Kunst  des  Königs,  der  mit  dem  Flurs  der  Rede  die  Kraft  und  Intensität 
einer  eminenten  Persönlichkeit  vereinigt,  giebt  ihm  eine  Macht  über  die 
Gemüter,  wie  nicht  leicht  etwas  andres.  Wenn  er  wollte,  ganz  Deutschland 
gehörte  ihm.  Ich  safs  neben  einem  Schweizer  aus  Graubünden,  einem  Erz- 
republikaner ;  aber  er  gestand  mir,  daß  er  zu  Thränen  gerührt  gewesen  sei, 
und  es  war  ein  biederer,  herrlicher  Mann.  Der  Jubel,  als  der  König  ge- 
schlossen, war  wirklich  unnennbar  und  ich  stimmte  aus  vollem  Herzen 
darin  ein." 

Liers  ihn  die  weit  ausgedehnte  Reise  noch  einmal  recht  das  Glück  ge- 
nießeu,  einer  liebenswürdigen  grofsen  Familie  anzugehören,  so  fühlte  er 
sich  dagegen  iu  Heidelberg  um  so  vereinsamter.  Er  dürstete  nach  teil- 
nehmendem Entgegenkommen,  nach  geselligem  Verkehr,  die  Worte  Liebe  und 
Freundschaft  bedeuteten  ihm  etwas,  und  die  Schönheit  der  Natur  lief»  ihn, 
anfänglich  wenigstens,  den  Mangel  eines  angemessenen  und  förderlichen 
Umgangs  nur  um  so  bitterer  empfinden.  Es  stand  ihm  durchaus  frei,  in  eins 
der  Corps  einzutreten,  und  der  Vormund  war  einigermaßen  verwundert,  dal's 
er  von  dieser  Erlaubnis  keinen  Gebrauch  machte.  Ihn  aber  hatte  nach  den 
ersten  Besuchen  bei  den  „an  sich  sehr  gastlichen  und  netten*'  Westphalen 
und  Bnrussen  die  innere  Hohlheit  des  Treibeos  abgeschreckt.  „Sie  suchen 
schreibt  er,  im  Trinken  und  Pauken  den  Ernst  des  Lebens  und  sprechen  von 
wissenschaftlichen  Arbeiten  nur  ironisch  wie  von  einer  Sache,  deren  man 
sich  zu  schämen  habe;  der  Preis  ist  mir  zu  teuer.'1  Der  treffliche  Schlosser 
bestärkte  ihn  in  diesem  Entschluß.  „Das  kindische  Treiben  der  Studenten, 
sagte  er  einmal  zu  ihm,  thut  mir  iu  der  Seele  weh.  Entsetzlich,  da  Ts  es 
die  Regierungen  ausdrücklich  begünstigen,  um  edlere  Bestrebungen  nicht 
aufkommen  zu  lassen!"  Auch  unter  deu  übrigen  Studenten  vermißte  Cauer 
jenen  weiten  wissenschaftlichen  Geist,  der  den  Umgang  mit  seinen  Berliner 
Freunden  so  fruchtbar  gemacht  hatte.  Aber  aufgewogen  wurde  alles  dieses 
durch  den  Verkehr  mit  Schlosser.  „Hatte  ich,  schreibt  er  am  Schluß  des 
zweiteu  Semesters,  hier  auch  nichts  gehabt  als  den  Umgang  mit  diesem 
herrlichen  Mann,  so  würde  das  schon  hinreichender  Gewinn  meines  hiesigen 
Aufenthalts  sein."  In  Schlossers  Vorlesungen,  in  seinen  Büchern  vergißt  er 
alles  um  sich  her  und  sich  selbst.  Indem  er  Schlosser  mit  Ranke  vergleicht, 
findet  er,  daß  der  letztere  zwar  planer,  lichtvoller,  umfassender  sei,  Schlosser 
aber  mehr  tief  die  Geschichte  auffasse,  daß  er  nicht  so  sehr  Material  geben 
als  zeigen  wolle,  wie  man  Geschichte  lerne;  Hanke  wolle  gefallen,  Schlosser 
belehren.  Doch  entgeht  dem  kritischen  Zuhörer  bei  aller  Bewunderung  auch 
nicht  die  schwache  Seite  des  Meisters.  Schon  der  an  ein  Diktat  geknüpfte 
Vortrag  ist  sehr  mangelhaft;  bei  den  weitläufigen  Explikationen,  warum  dies 
und  das  im  Diktat  erwähnt  sei,  anderes  nicht,  kommt  man  über  dem  fort- 
währenden Warum  fast  nicht  zu  dem  Was.  Schlimmer  aber  ist  der  Mangel 
au  philosophischem  Studium;  Schlosser  leitet  aus  einseinen  historischen 
Thatsachen  allgemeine  Sätze  ab,  als  wenn  sich  diese  je  aus  einem  oder 
mehreren  Fällen  ableiten  ließen;  es  fehlt  eben  der  letzte  Schritt,  das  Warum 
zu  untersuchen,  das  eigentlich  Philosophische.    Bei  alledem  bleibt  Schlosser 
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das  Urbild  eines  tüchtigen  Universitätslehrer»,  da  er  die  beiden  an  sich 
durchaus  verschiedenen  Fähigkeiten,  das  Forschen  und  das  Lehren,  in  hohem 
Grad  in  sich  vereinigt1).  —  Wie  Ranke  in  Berlin,  so  hat  Schlosser  in 
Heidelberg  einen  hervorragenden  Einflute  auf  Cauer  geübt,  ohne  dafs  man 
ihn  übrigens  den  Schüler  des  einen  oder  des  andern  nennen  könnte.  Cauer 
war  schon  als  Student  ein  durchaus  selbständiger  Denker;  auch  war  ihm,  wie 
gesagt,  das  Studium  der  Geschichte  keineswegs  Selbstzweck,  sondern  nur 
eines  der  Mittel  zu  dem  höchsten  Ziel  einer  allgemeinen  wissenschaftlichen 
Ausbildung.    Hörte  er  doch  in  Heidelberg  eben  so  viele  juristische  und 
philologische  als  historische  Collegia.    Besonders  aber  suchte  er  in  dem 
stillen  Winter  seine  Ansichten  über  die  Religion  zur  vollen  Klarheit  zu 
bringen;  das  Heidelberger  Tagebuch,  das  ein  treuer  Spiegel  seines  Denkens, 
Dichtens  und  Trachtens  sein  sollte,  giebt  auch  darüber  ausführlich  Kunde. 
Anfangs  —  um  die  Hanptstationen  des  Entwicklungsganges  kurz  zusammen- 
zufassen —  anfangs  nur  fremder  Autorität  folgend,  habe  er  sich  wahrend 
der  letzten  Jahre  in  Pforta  dem  Glauben  in  die  Arme  geworfen  nnd  zwar 
mit  dem  bestimmten  Bewußtsein:  Nur  weil  ich  glauben  will,  bin  ich 
Christ.    Dann  machten  ihn  in  Berlin  Sendlings  vergebliche  Versuche,  den 
Glauben  philosophisch  zu  begründen,  irre.  Sendling  konnte  die  Notwendigkeit 
des  Glaubens  so  wenig  philosophisch  darlegen,  dafs  er  sich  im  Gegenteil 
gleich  zu  Anfang  zu  der  Erklärung  genötigt  sab,  seine  Philosophie  sei  auch 
•    nur  für  die  Wollenden.     Was  Sendling  begonnen,  vollendete  Hegel.  Das 
Christentum,  so  fixiert  Cauer  nun  seine  tiberzeuguog,  darf  für  den  Forseher 
zunächst  nichts  anderes  sein  als  eine  historische  Erscheinung,  die  als  solche 
ihre  Bedeutung  für  die  Katwickelung  des  Menschengeschlechts  nie  verlieren 
wird,  der  ich  aber  keineswegs  ein  höheres  absolutes  Recht  ewigen  Bestehens 
Zogestehen  kann.    Das  ist  nicht  etwa  das  Resultat  von  Forschungen,  wie  sie 
Straufs  oder  Br.  Bauer  angestellt  haben ;  vielmehr  rnhen  diese  Forschungen 
selbst  nur  auf  der  Voraussetzung  jener  Annahme;  es  ist  der  Standpunkt  des 
modernen  Denkers,  wie  ihn  besonders  Kant  wissenschaftlich  begründet  bat, 
der  aber  selbst  wieder  ein  Geschöpf  seines  Zeitalters  war.  —  Doch  es  würde 
weit  über  das  uns  gesetzte  Mafs  hinausgehen,  auch  nur  die  bedeutendsten 
Stellen  des  Heidelberger  Tagebuchs  im  Auszug  mitzuteilen.    Dasselbe  giebt 
nicht  nur  über  Cauers  inneres  und  änfseres  Leben  die  reichhaltigsten  Auf- 
schlüsse, sondern  enthält  auch  so  viele  und  treffliche  Bemerkungen  von  all- 
gemeinem Interesse,  dafs  ein  vollständiger  Abdruck  desselben  angezeigt  wäre. 
Hier  sei  nur  noch  des  bedeutenden  Wortes  gedacht,  das  Schlosser  dem 

l)  Die  Mitteilungen  Cauers  ans  dem  persönlichen  Verkehr  mit  Schlosser 
sind  durchgängig  von  allgemeinem  Interesse.  So  setzt  Sch.  ihm  einmal  aus- 
einander, da»  Beste  und  Verdienstlichste,  was  er  geschrieben,  seien  die 
letzten  Bände  der  Geschichte  des  Altertums.  Diese  Zeit  des  Absterben»  zur 
lebendigen  Anschauung  zu  bringen,  indem  in  ihr  die  Keime  des  Mittelalters 
bereits  nachgewiesen  würden,  das  sei  die  schwerste  Aufgabe  für  den 
Historiker  gewesen.  Gibbon  habe  es  schon  deshalb  nicht  vermocht,  weil 
eine  solche  Zeit  zu  glänzenden  Schilderungen  keine  Gelegenheit  geboten. 
Aber  dieses  Hauptverdienst  sei  bis  jetzt  nicht  erkannt,  selbst  Gervinus  meine, 
er  —  Sehl.  —  habe  mit  Constantin  abbrechen  sollen,  da  er  doch  gerade  nur 
um  des  Folgenden  willen  das  Frühere  geschrieben. 
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scheidenden  jungen  Freund,  den  er  sich  für  die  Zukunft  als  Kollegen 
wünschte,  mit  auf  den  Weg  gab:  „Verlieren  Sie  das  nie  aus  den  Augen: 
es  macht  sich  nichts,  es  wird." 

An  den  Aufenthalt  in  Heidelberg  schlofs  sich  eine  ebenso  genufsreiche 
als  bildende  Reise  durch  die  Schweiz,  Ober-Italien,  Tyrol  und  Bayern;  im 
Spätherbst  1S43  wurde  das  Studium  in  Berlin  wieder  aufgenommen.  Hier  nun 
Fühlte  Caucr  sich  so  wohl  und  ganz  in  seinem  Element,  dafs  er  einstweilen 
gar  kein  Bedürfnis  empfand,  dem  Tagebuch  seine  Gedanken  und  Erfahrungen 
mitzuteilen,  er  hatte  ein  besseres  Publikum  dafür.  Erst  als  er  durch  den 
Militärdienst  seit  1.  Okt.  1844  in  neue  und  fremdartige  Verhältnisse  eintrat, 
griff  er  wieder  zum  verschwiegenen  Büchlein  und  beichtete  mit  der  Feder. 
Und  wenn  die  Notizen  jetzt  seltener  werden,  so  sind  sie  dafür  um  so  ab- 
gerundeter, durchdachter.  Zunächst  beschäftigte  ihn,  was  ihm  am  nächsten 
lag,  die  Dienstpflicht.  Er  hatte  sich  willig,  ja  freudig  gestellt,  jetzt  aber 
fand  er,  dafs  die  Einrichtung  der  allgemeinen  Wehrpflicht  denn  doch  gar 
zu  isoliert  stehe,  da  ihr  nur  eine  republikanische  Form  des  gesamten  Staats- 
wesens ganz  entsprechen  würde.  Und  selbst  dies  vorausgesetzt,  bleibt  zu 
bedenken,  dafs  in  unserer  Zeit  die  Individualität  zu  gröfserer  Berechtigung 
und  vielseitigerer  Ausbildung  gekommen  ist  als  in  den  antiken  Republiken; 
wie  viel  drückender  mufs  da  dem  Gebildeten  das  militärische  Joch  erscheinen, 
welches  aufs  konsequenteste  dem  einzelnen  gerade  das  Aufgeben  jeder  indi- 
viduellen Eigentümlichkeit  zumutet.  Indessen  lieft  ihm  der  Dienst  doch 
Zeit,  nicht  nur  seine  Dissertation  über  Karl  Martell  zu  vollenden,  sondern 
auch  mancherlei  andere  historische  und  ästhetische  Studien  zu  treiben.  Die 
aphoristischen  Notizen  im  Tagebnch  geben  den  Beweis  dafür1). 

Ostern  1846  verliefs  Cauer  —  nunmehr  Dr.  Cauer  —  Berlin,  um  in 
Breslau  am  Elisabethgymnasium  sein  Probejahr  abzulegen  und  sich  danu  an 
der  Universität  zu  habilitieren.  Er  fand  hier  seine  beiden  Pflegeväter  aus 
Schulpforta  wieder,  Haase  an  der  Universität,  den  andern,  Fickert,  am 
Gymnasium;  aiil'serdcm  fehlte  es  ihm  nicht  an  Bekannten  und  Verwandten. 
Wurde  ihm  dadurch  der  Eintritt  in  das  Amtsleben  sehr  erleichtert,  so  machte 
ihm  doch  die  Doppelaufgabe,  sich  gleichzeitig  in  den  Gymnasialunterricht 
einzulebeu  und  für  die  Universität  vorzubereiten,  nicht  geringe  Mühe.  Auch 
fühlte  er  den  fertigen  ausgeprägten  Universitätslehrern  gegenüber  nur  zu  deut- 
lich, dafs  ihm  die  entsprechende  innere  Abgeschlossenheit  fehlte.   Viel  leichter 

')  Hier  einige  —  nicht  der  bedeutendsten,  wohl  aber  —  der  kürzesten: 
„Man  konnte  sagen,  Cromwell  habe  ebensoviel  von  Robespierre  als  von 
Napoleon  in  sich."  —  „Ranke  verteidigt  unsern  ßeamtenstaat  damit,  wie 
jeder  die  Kunst  treibe,  auf  die  er  sich  verstehe,  so  müsse  er  um  so  mehr 
auch  das  Regieren  denen  überlassen,  die  sich  darauf  verstehen;  dies  Räsonne- 
ment  hat  schon  Aristot.  (Polit.  p.  91.  92  Göttl )  widerlegt:  Wie  der  Koch 
seine  Sachen  macht,  weifs  der  Esser  am  besten."  —  „Das  Tragische  in 
Shakespeares  Julius  Cäsar  ist  nicht  Cäsars  Untergang,  sondern  der  Unter- 
gang der  Republik."  —  Bei  Gelegenheit  einer  Leichenrede:  „Es  kam  mir 
vor,  als  wenn  mit  kaltem  Eisen  eine  schmerzhafte  Wunde  sondiert  würde."  — 
„Der  orientalische  Geist  war  der  Natur  unterworfen,  der  hellenische  er- 
kannte sie,  der  römische  bekämpfte  sie,  der  mittelalterliche  floh  sie,  der 
moderne  Geist  machte  sie  sich  dienstbar." 
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wurde  es  ihm,  im  Gymnasium  allen  Anforderungen  zu  entsprechen  und  jenen 
sichern  Takt  im  Verkehr  mit  der  Jagend  zu  gewinnen,  der  ihn  während  seiner 
ganzen  pädagogischen  Laufbahn  auszeichnete.  Die  Habilitation  an  der  Uni- 
versität mit  ihren  verschiedenen  Zwischenstufen,  Dissertation,  Disputation, 
öffentlichem  Vortrag,  zog  sich  bis  zum  Herbst  1847  hin;  dann  begann  der 
junge  Privatdozent  seine  Vorlesungen  über  griechische  und  römische  Geschichte. 
Die  eindringenden  Betrachtungen,  mit  welchen  er  auch  diese  Phase  seiner 
Entwickelung  im  Tagebuch  begleitete,  verdienen  wohl  eine  summarische  Dar- 
stellung. Der  Mann  der  Wissenschaft  raufs  sich,  so  meint  er,  im  Beginn  seiner 
Laufbahn  in  vollen  Zügen  an  allgemeinen  Ideen  berauschen,  wenn  er  nicht  ewig 
ein  Pedant,  ein  Wagner  bleiben  will.  Im  Mannesalter  aber  wendet  sich  das 
Interesse  mehr  und  mehr  dem  Konkreten  und  Einzelnen  zu,  und  an  der  Stelle, 
wo  der  von  der  Thätigkeit  umfafste  Kreis  am  engsten  ist,  wo  sich  alle  Kräfte 
im  höchsten  Grad  konzentrieren  lassen,  da  mag  denn  die  bisher  mehr  rezeptive 
Thätigkeit  in  die  produktive  umschlagen.  Wer  beim  Produzieren  mit  dem 
Allgemeinen  anfängt,  der  wird  stets  ein  oberflächlicher  und  hohler  Skribent 
bleiben.  Bringt  er  aber  aus  den  Jugendjahren  das  formale  Können,  die  geistige 
Schlagfertigkeit  mit,  so  gilt  es  nun,  sie  an  einem  reichen  und  soliden  Inhalt 
in  Ausübung  zu  bringen.  Au  welchem,  das  wird,  wer  ein  rechter  Kerl  ist, 
schon  finden,  jedenfalls  an  einem  solchen,  bei  welchem  er  mit  dem  Herzen, 
mit  einem  echten  na&os  arbeiten  kann.  Und  wo  wäre  das  mehr  der  Fall, 
als  wenn  man  der  zersetzenden,  altes  Stoffliche  verflüchtigenden  Bildung  unserer 
Zeit  grofse  und  tiefe  historische  Anschauungen  entgegenstellte!  Diese  aber 
sind  nirgends  reiner  zu  schöpfen  als  im  klassischen  Altertum;  bei  den  Griechen, 
dem  Volk  der  Theorie,  den  Römern,  dem  Volk  der  Praxis.  Die  grofsartigsten 
Erzeugnisse  des  Altertums  sind  die,  in  welchen  diese  beiden  Nationalitüten 
konkurriert  haben.  Diesem  Käsonuement  entsprechen  denu  auch  die  Themata 
seiner  Vorlesungen. 

Cauer  las  in  Breslau  nach  amtlichen  Zusammenstellungen:  Einleitung  in 
das  historische  Studium,  Quellenkunde  der  alten  Geschichte,  Geschichte  des 
Altertums,  Römische  Geschichte,  Geschichte  der  Römischen  Kaiser,  Geschichte 
der  Staatsformen  des  Altertums;  aufserdem  hielt  er  noch  verschiedene  Semester 
hindurch  historische  Übungen.  An  Zuhörern  fehlte  es  ihm  nicht,  und  auch 
die  Fakultät  erkannte  die  Dienste  an,  die  er  durch  seine  anregenden  Vor- 
lesungen der  Universität  geleistet  habe. 

Die  Zeit  war  übrigens  für  ruhiges  wissenschaftliches  Arbeiten  wenig  ge- 
eignet, und  Cauer  hätte  nicht  ein  so  offenes  Auge  und  ein  so  warmes  Herz 
haben  müssen,  um  von  der  grofsen  politischen  Bewegung  von  1847—50 
unberührt  zu  bleiben.  Er  war  Mitglied  des  konstitutionellen  Wahlaus- 
schusses für  Schlesien,  war  auch  journalistisch  für  die  Sache  desselben 
thätig  und  legte  eine  Zeit  lang  auf  seine  mannigfachen  litterarischen  Arbeiten 
mehr  Wert  als  auf  seine  akademische  Thätigkeit  Als  er  dann  aber  im 
Jahre  1851  seine  Verheiratung  ins  Auge  fafste,  stellte  sich  das  Bedürfnis 
einer  gesicherten  amtlichen  Existenz  so  energisch  ein,  dafs  er  einstweilen 
alle  höher  gerichteten  Pläne  aufgab  und  eine  Stelle  als  Lehrer  am  Magdalencn- 
Gymnasium  in  Breslau  annahm.  Damit  war  denn  auch  für  ihn  der  Zeitpunkt 
gekommen,  wo  nach  dem  oben  erwähnten  Wort  Rankes  das  Leben  mehr  zum 
Geschäft  wird  und  an  aligemeinem  Interesse  verliert1).   Am  Magdalenengym- 

»)  Für  den  weiteren  Lebenslauf  Cauers  standen  mir  aul'ser  eigenen  Er- 
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nasiuro  blieb  Caner  volle  zwölf  Jahre,  allmählich  aufsteigend  und  mehr  und 
mehr  den  für  seine  Begabung  geeigneten  ßoden  findend.  Der  Elementarunter- 
richt  im  Griechischen  in  einer  mit  fiO  —  70  Schülern  gefüllten  Quarta  bei 
halbjährigem  Versetzen  verlangte  wohl  eine  handfestere  Disziplio  als  sie  in 
seiner  Natur  lag.  ,, Quartaner  und  Tertianer,  berichtet  einer  der  mit  ihm 
aufgestiegenen  Schüler1),  waren  nicht  die  geeigneten  Personen,  um  einen  Lehrer 
völlig  zu  schätzen,  dessen  Wesen  wissenschaftliche  Tiefe  und  edle,  von  den 
Klassikern  aller  Zeiten  gesättigte  Humanität  war.  Aber  das  instinktive  Gefühl 
der  Jugend  für  den  geistigen  Wert  und  das  reine  ungemischte  Wohlwollen  dieses 
Mannes  trug  ihm  schon  damals  unsere  volle  Liebe  ein  und  liefs  uns  Heue  empfinden 
wenn  die  weniger  liebenswürdigen  Äußerungen  unserer  Jugendkraft  ihm  ein- 
mal das  Leben  in  der  Klasse  schwer  machten. "  Ks  wurde  anders,  als  ihm 
(nach  Tzschirners  Abgang,  Ostern  1S55)  Geschichte  und  Deutsch,  später  auch 
der  Unterricht  in  den  alten  Sprachen  in  den  oberen  Klassen  übertragen  wurde. 
Hier  gewann  sein  Unterricht  Leben,  Wärme  und  anregende  Kraft,  so  dafs 
er  bei  vielen  Schülern  fürs  ganze  Leben  bestimmend  wirkte.  Auch  pflegte 
er  sich  bei  den  empfänglicheren  Primanern  nicht  auf  den  Schulunterricht  zu 
beschränken,  sondern  vereinigte  sie  gern  zur  Privatlektüre  und  geselliger 
Unterhaltung  in  seinem  Hause.  Mit  dem  trefflichen  Direktor  des  Magdalenäums 
Schönborn,  stand Cauer  stets  in  freundschaftlichster  Verbindung:  er  bat  diesem 
verdienten  Schulmann  nachmals  durch  eine  Sammlung  seiner  besten  Schulreden 
und  einen  einleitenden  Lebensabrifs  ein  ehrendes  Denkmal  gesetzt. 

Zweimal  während  dieser  Zeit  boten  sich  Aussichten  auf  eine  Professur; 
aber  in  Kiel  machte  die  dänische  Regierung  Schwierigkeiten,  und  in  Breslau 
wurde  der  Antrag  auf  Verleihung  einer  ausserordentlichen  Professur  bei  voller 
Anerkennung  seiner  wissenschaftlichen  Bestrebungen  doch  abgelehnt,  weil 
ein  dringendes  Bedürfnis  nicht  vorhanden  sei,  neben  Stenzel  und  Rüpel!  noch 
einen  Historiker  anzustellen.  Cauer  suchte  Ersatz  für  die  gehemmte  aka- 
demische Wirksamkeit  im  „wissenschaftlichen  Verein",  der  „historischen 
Sektion  der  Vaterländischen  Gesellschaft",  denen  er  als  sehr  thätiges  Mitglied 
augehörte;  er  hielt  anch  von  Zeit  zu  Zeit  öffentliche  Vorlesungen,  z.  B. 
während  des  Krimkriegcs  über  die  Krim,  die  von  einem  zahlreichen  Auditorium  mit 
grofsem  Dank  aufgenommen  wurden  und  nachmals  in  Prutz'  Deutschem  Museum 
zum  Abdruck  kamen.  Zur  Zeit  des  Verfassungskonflikts  in  Preufsen  (1S62) 
veröffentlichte  er  eine  sehr  zeitgemäfse  Abhandlung  über  die  Entstehung  des 
preufsischen  Königtums  in  Hayms  Jahrbüchern.  Eben  jetzt  glaubte  er  jene 
verschlissene  Theorie  von  dem  mystischen  göttlichen  Recht  des  Königtoms, 
die  man  den  Forderungen  der  Zeit  entgegensetzte,  durch  eine  nüchterne  Dar- 
legung seiner  Entstehung  widerlegen  zu  müssen.  Nach  einer  gründlichen 
Erörtern ii fi  des  historischen  Hergangs  kommt  er  zu  dem  Resultat:  Das  preufsische 
Königtum  erscheint  n  nr  als  ein  Produkt  menschlicher  Thatkrnft,  menschlicher 
Eitelkeit,  menschlicher  Not.  Keiue  unter  allen  Kronen  der  Erde,  etwa  die 
aus  Napoleons  Fabrik  ausgenommen,  verträgt  die  mystische  Auffassung  weniger 

inncrungen  und  Briefen  besonders  die  dankeswerten  Mitteilungen  zur  Ver- 
fügung, die  mir  von  früheren  und  spateren  Kollegen  des  Verstorbenen,  so- 
wie von  seinem  Sohn,  Dr.  P.  Caner,  in  reichem  Mafs  zugingen. 

>)  Prediger  Schmeidler  in  Berlin  im  „Neuen  Evangel.  Gemeindeboten" 
Nr.  41. 
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als  die  preufsischc.  Im  hellen  Licht  der  Geschichte  entstanden,  entbehrt  sie 
vollständig  des  Nimbus,  den  graues  Altertum  und  das  romantische  Halbdunkel 
der  Sage  um  andere  Krouen  ausbreitet.  Auch  waren  Fürsten  d  Völker 
weit  entfernt,  sich  \or  der  neuen  Thatsache  wie  vor  einer  Offenbarung  des 
göttlichen  Willens  zu  beugen;  besouders  der  Papst  protestierte  dagegen  aufs 
nachdrücklichste.  Sic  verdankt  ihre  Bedeutung  lediglich  dem,  was  größte 
Fürsten  und  ein  tüchtiges  Volk  aus  ihr  gemacht  haben;  ihre  historische 
Weihe  hat  sie  erst  durch  Friedrich  den  Grofseu  empfangen.  —  Kurz  vor 
seinem  Abgang  von  Breslau  wurde  Cuuer  vom  wissenschaftlichen  Verein 
auaersebeu,  dem  Maun,  welchem  er  für  seine  männlich  ernste  Haltung  so 
viel  verdankte,  seinem  früheren  Flieger  und  jetzigen  Freund,  Fr.  Haase, 
die  Glückwünsche  zum  Duktorjubiläuin  zu  iiberbriogen;  er  verherrlichte  zu- 
gleich den  Tag  durch  eine  gediegeue  Festschrift  über  Friedrich  den  Grofseu 
und  das  klassische  Altertum.  Überhaupt  waren  in  der  zweiten  Hälfte  seines 
Breslauer  Aufenthalts  und  weiterhin  seine  historischen  Studien  überwiegend 
auf  die  Zeit  Friedrichs  des  Grofseu  gerichtet,  und  es  dürfte  sich  verlohnen, 
die  dahin  gehörigen  Programiuabhandluugeu,  kleinen  Schriften  und  Aufsätze 
(gegen  12)  zu  einem  stattlichen  Baud  zusammenzustellen. 

Im  Herbst  1863  folgte  Cauer  einem  Ruf  au  das  Gymnasium  in  Potsdam, 
wo  er  danu  fünf  Jahre  als  Sub-  und  Konrektor  thätig  war.  Auch  hier 
erwiesen  sich  seine  ausgebreiteten  Kenntnisse,  das  selbständige  reife  Urteil, 
die  Gediegenheit  seines  Wesens  nicht  nur  für  die  Schule,  sondern  auch  für 
weitere  Kreise  fruchtbar.  Sehr  bald  hatte  er  sich  zum  hochgeschätzten 
Mitglied  der  dortigen  Litteraria  und  zum  Leiter  eines  kollegialischeu 
Kränzchen»  emporgeschwungen.  Auch  hielt  er  zweimal  einen  Cyklus  von 
öffentlichen  Vorträgen;  der  erste,  aus  zehn  Vorlesungen  über  das  geistige 
Leben  im  18.  Jahrhundert  bestehend,  w  urde  unter  stets  wachsender  Teilnahme 
glücklich  zu  Ende  geführt;  der  zweite,  mit  einer  Schilderung  Friedrichs 
des  Grofseu  iu  seinen  Familienbeziehungen  hoffnungsvoll  begonuen,  wurde 
durch  Krankheit  und  Tod  seiner  zärtlich  geliebten  Gattin  unterbrochen. 
Als  ein  besonderes  Verdienst  Gauers  wird  noch  gerühmt,  dafs  es  ihm  gelang, 
die  kasteuuiäfsige  Abgeschlossenheit  der  einzelnen  Beamtenkreise  in  Potsdam 
zu  durchbrechen  und  bedeutende  Persönlichkeiten  aus  den  verschiedensten 
Lebensstellungen  in  seinem  gastlichen  Hause  zu  vereinigen.  Als  im  Herbst 
1868  das  Direktorat  des  Potsdamer  Gjmuasiums  frei  wurde,  waren  Magistrat 
und  Lehrerkollegium  in  dem  Wunsch  einig,  dafs  Cauer  iu  diese  Stelle  ein- 
trete. Da  aber  die  Regierung  einen  Dirigenten  aus  der  Mitte  des  Kollegiums 
nicht  wünschte,  so  liefs  sich  der  Magistrat  zur  Wahl  eiues  auswärtigen 
bestimmen,  obwohl  er  selbst,  wenigstens  indirekt,  Cauer  zur  Bewerbung 
vcranlafst  hatte.  Dadurch  ward  diesem  der  Aufenthalt  iu  Potsdam  verleidet, 
und  er  nahm  gern  die  Stelle  eines  Direktors  zu  Hamm  in  VV.  au,  die  ihm 
ebendamals  durch  das  Curatorium  des  dortigen  Gymnasiums  augeboten  wurde. 

Hier  konnte  Cauer  nun  als  selbständiger  Leiter  einer  Austalt  die  Vor- 
züge seiner  gediegenen  und  gereiften  Persönlichkeit  entfalten;  und  wer 
immer  iu  diesen  Jahren  dem  dortigen  Gymnasium  als  Lehrer  angehört  hat, 
der  wird  gern  in  das  Wort  der  Anerkennung  einstimmen,  das  ihm  der 
Nestor  jener  Anstalt  (Heraeus)  kurz  nach  dein  Tode  zollte :  „Während  seiuer 
dreijährigen  Wirksamkeit  bewährte  sich  Cauer  als  einer  der  umsichtigsten, 
humansten  und  liebenswürdigsten  Schuldirigenteu.<(     Ohne  das  Wohl  des 
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Ganzen  je  aus  dem  Auge  zu  verlieren,  kam  er  doch  den  Wüuscben  des 
einzelnen  soweit  als  irgend  thunlich  entgegen  und  wurste  jeden  an  die 
Stelle  zu  bringen,  in  welcher  er  seine  besondere  Gabe  am  ausgiebigsteu 
verwerten  konnte.  Es  war  leicht  sich  ihm  unterzuordnen,  da  er  nie  nach 
Laune  und  Stimmung,  sondern  nach  rubiger  reiflicher  Erwägung  urteilte. 
Wen  nicht  Dünkel  oder  Eigensinn  verblendete,  der  mufste  ihm  durchgängig 
recht  geben.  So  gab  seine  Stimme  im  Curatorium  wie  in  der  Konferenz 
deo  Ausschlag,  und  die  Anstalt  erfreute  sich  unter  seiner  Leitung  einer  hohen 
Blüte.  Nicht  so  leicht  wurde  es  ihm,  sich  in  die  Eigentümlichkeit  der 
westfälischen  Schüler  so  finden,  die  ihm  mit  Recht  zunächst  sehr  viel  schwer- 
fälliger und  weniger  zugänglich  als  die  früheren  erschienen.  Doch  wulste  er 
auch  hier  bald  den  tüchtigen  Kern  in  der  rauhen  Schale  herauszufinden,  und 
als  er  nach  drei  Jahren  schied,  waren  es  gerade  die  Schüler,  die  ihm  die 
herzlichsten  Beweise  ihrer  Sympathie  und  Dankbarkeit  darbrachten.  Dafs  er 
sich  auch  in  Hamm  nicht  auf  die  amtliche  Thätigkeit  beschränkte,  sondern 
als  eifriges  Mitglied  des  wissenschaftlichen  Vereins  und  gelegentlich  auch 
durch  öffentliche  Vorträge  in  weiteren  Kreisen  anregend  wirkte,  ist  bei 
seiner  Persönlichkeit  selbstverständlich.  Wenn  im  übrigen  das  gesellschaft- 
liche und  öffentliche  Leben  der  westfälischen  Provinzialstadt  den  Vergleich 
mit  Berlin,  Breslau  und  Potsdam  nicht  aushalten  kounte,  so  war  es  Cauer 
zum  Ersatz  dafür  eben  hier  vergönnt,  durch  eine  zweite  glückliche  Ehe  seine 
Häuslichkeit  wieder  recht  nach  Herzenswunsch  zu  gestalten. 

Im  Herbst  lbTl  wurde  Cauer  Direktor  des  Gymnasiums  in  Danzig.  Neben 
dem  reicheren  und  mannigfaltigeren  Zuschnitt  des  Lebens,  den  die  grofse 
Stadt  mit  ihren  schönen  Umgebungen  bot,  trat  ihm  hier  besonders  wohl- 
tbuend  die  geistige  Regsamkeit  der  Jugend  entgegeu,  ihre  Gewandtheit  auch 
im  Verkehr  aufserhalb  der  Schule,  die  doch  nicht  in  linbescheidenheit  aus- 
artete. Die  von  seinem  Vorgänger  begründete  Schülerbibliothek  zu  fördern 
konnte  er  hier  z.  B.  die  Schüler  selbst  anleiten;  er  liefs  nämlich  die  Sopho- 
kleischen  Tragödien  in  Donners  Übersetzung  von  Schülern  der  Obcrklassen 
mit  verteilten  Rollen  vortragen,  während  die  Chöre  von  der  ersten  Gesaugs- 
klasse  gesuugen  wurden.  Das  Unternehmen  erfreute  sich  nicht  nur  bei 
seinem  Entstehen  der  Teilnahme  des  Publikums,  sondern  bewährt  sich  noch 
immer  als  eine  reiche  Einnahmequelle  für  die  Schülerbibliothek.  Den 
Primanern  öffnete  der  Direktor  gern  sein  gastliches  Haus  und  gründete  auch 
einen  Verein  unter  ihnen  —  Concordia  — ,  der  durch  Vorträge  und  Dispu- 
tationen in  lateinischer  und  deutscher  Sprache  eine  Vorschule  der  Beredsamkeit 
werden  sollte;  Cauer  gab  durchgängig  die  Themata  an,  leitete  die  Verhand- 
lungen und  fafste  am  Schlufs  die  Resultate  zusammen.  So  wufsle  er  den 
Drang  der  Jugend  nach  geselliger  Vereinigung,  der  so  leicht  zum  verderb- 
lichen Verbindungswesen  fuhrt,  in  fruchtbare  Bahnen  zu  leiten.  Die  Concordia 
steht  noch  jetzt  in  Blüte,  und  ihre  Stiftungsfeste,  an  welchen  auch  die  alten 
Herren  lebhaften  Anteil  nehmen,  bezeugen,  was  sie  ihren  Mitgliedern  ge- 
wesen ist. 

In  der  inneren  Einrichtung  der  Anstalt  traf  Cauer  eine  durchgreifende 
Änderung  durch  Einführung  des  wechselnden  Schlusses  in  den  Parallelklassen 
von  Sexta  bis  Quarta.  Dadurch  konnten  zurückgebliebene  Schüler  in  der 
Hälfte  der  sonst  angewandten  Zeit  das  Versäumte  nachholen,  und  der  Lehrer 
erhielt  durch  die  Möglichkeit,  den  trögen  Schüler  schon  nach  Verlauf  eines 
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halben  Jahres  den  Kursus  noch  einmal  beginnen  za  lassen,  ein  neues  scharfea 
Mittel  znr  Steigerung  des  Fleifaes  und  der  Leistungen.  Indessen  war  die 
Einrichtung  nur  durchzuführen,  wenn  sie  über  die  Tertia  hinaus  auf  alle 
Klassen  ausgedehnt  wurde,  weil  die  Tertia  sonst  durch  den  jährlich  zweimal 
erfolgenden  Zugong  unerträglich  belastet  wurde.  Das  erkonnte  Cauer  bald 
und  sah  sich  dadurch  noch  im  letzten  Semester  seiner  Thätigkeit  in  Danzig 
genötigt,  die  neue  Organisation  fallen  zu  lassen.  Um  so  mehr  aber  freute 
es  ihn,  dafs  sein  Nachfolger  auf  seine  Schöpfung  zurückkam  und  das  System 
mit  grofsem  Erfolg  auf  die  ganze  Anstalt  ausdehnte. 

Solche  durchgreifenden  Schöpfungen  und  Umbildungen  waren  nur  möglich 
durch  ein  einträchtiges  Zusammenwirken  des  Direktors  mit  den  Lehrern,  und 
in  wie  hohem  Grade  es  Cauer  in  Danzig  gelang,  das  kollegialische  Leben 
zu  fordern,  haben  die  mannigfachen  Huldigungen  bei  seinem  Abschied  bewiesen. 
Damals  wetteiferten  die  poetischen  Talente  des  Kollegiums  miteinander,  in 
lateinischen,  mittel- und  neuhochdeutschen  Gedichten  den  Scheidenden  zu  feiern; 
und  gewifs  war  es  nicht  poetische  Form,  sondern  volle  Wahrheit,  wenn  man 
in  ihm  den  lebendigsten  Wissenstrieb  mit  allen  geselligen  Tugenden  vereint 
fand,  ihm  nachrühmte,  dafs  er  immer  gern  den  schwersten  Teil  lästiger  Ge- 
schäfte, z.  B.  die  Vertretungen,  auf  sich  geuommen  und  überhaupt  gegen  sich 
selbst  stets  strenger  gewesen  sei  als  gegen  andere.  Eines  der  Gedichte  schliefst 
so  schön  als  wahr:  „Leb'  wohl,  o  Freund!  Du  gleichest  edlem  Weine,  Der 
Geist  und  Herz  erfreut;  Nach  dem  sich  jedem,  den  erfrischt  der  reine,  Die 
Sehnsucht  stets  erneut !" 

Aber  wie  freundlich  sich  auch  in  mancher  Beziehung  Cauers  Leben  und 
Wirken  in  Danzig  gestaltete,  es  war  ihm  doch  eine  grofse  Freude  und  Genug- 
tuung, als  er  im  Herbst  187G  als  Stadtschulrat  nach  ßcrliu  berufen  wurde. 
Hier  konnte  er  seine  Kinder  wieder  alle  um  sich  vereinigen,  die  bisher  vielfach 
zerstreut  lebten;  hier  fühlte  er  sich  in  jeder  Beziehung  auf  bekanntem,  heimat- 
lichem Boden.  Wohl  brachte  das  neue  Amt  neue  Anforderungen  und  Kämpfe. 
Es  wurden  ebendamals  viele  neue  Lehranstalten  in  Berlin  errichtet  und  die 
älteren  grofsenteils  erweitert.  Da  konnte  er  denn  sein  Organisationstalent 
recht  bewähren,  seine  reichen  Kenntnisse  und  Erfahrungen  verwerten.  Eiuen 
trefflichen  Einblick  in  die  gediegene  Art  seiner  Amtsverwaltung  giebt  die 
Abhandlong:  Die  höhere  Mädchenschule  und  die  Lehrerinnenfrage  (Berlin. 
Springer  78).  Obwohl  er  sich  auf  einem  ihm  bis  dahin  ziemlich  fremden 
Gebiet  bewegt,  weifs  er  doch  die  Sachlage  so  plan-  und  lichtvoll  darzustellen, 
kennt  so  genan  die  dabin  einschlageude  Litteratur  und  kommt  von  der  gründ- 
lichsten theoretischen  Untersuchung  zu  so  praktischen  und  unmittelbar  zu 
verwertenden  Resultaten,  dafs  die  Schrift  ebenso  lehrreich  für  das  weitere 
Publikum  als  mafsgebend  für  die  Spezialfragen  ist,  die  eben  damals  der  städti- 
schen Verwaltung  zur  Entscheidung  vorlagen.  Selbstverständlich  blieben  in  der 
Reichshauptstadt,  wo  die  Gegensätze  alle  mit  besonderer  Schärfe  hervortraten, 
auch  dem  Stadtschulrat  in  seiner  exponierten  Stellung  schwere  Kämpfe  nicht 
erspart.  Cauer  war  persönlich  zwar  eiu  sehr  friedfertiger  Mann  uud  jedem 
schroffen  gehässigen  Wesen  gründlich  feiud.  Aber  eben  weil  er  ein  Christ 
in  dem  Sinne  war,  in  welchem  der  Klosterbruder  Nathan  den  Weisen  den 
besten  Christen  neunt,  nahm  er  gegenüber  der  religiösen  Intoleranz,  in  welcher 
Richtung  immer  sie  sich  äufsern  mochte,  sehr  entschiedeu  Stellung,  uud  seine 
gelegentlichen  öffentlichen  Erklärougen  liefsen  an  Deutlichkeit  aichts  zu 
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wünsch™  übrig.  Eben  dahin  gehört  auch  die  Thatsache,  dak  er,  dem  das 
Deceroat  Tür  die  kirchlichen  Angelegenheiten  Berlins  nach  Techows  Tod  im 
Stadtrat  übertragen  war,  gerade  jetzt  in  den  geschäi'tsführeuden  Ausschufs 
des  deutschen  Protestautenvcreios  eintrat  und  ein  eifrig  thätiger  Mitarbeiter 
desselben  wurde. 

(Jod  so  bewährte  Cauer  als  Manu  überall,  was  er  als  Knabe,  als  Jüngling 
versprochen;  er  bewährte  es  auch  in  der  letzten  schweren  Prüfung.  Seit 
Beginn  des  Sommers  1S&1  entwickelte  sich  bei  ihm,  erst  ganz  langsam  und  kaum 
bemerkt,  ein  schweres  und  für  unheilbar  geltendes  Uuterleibsleiden.  Geduldig 
und  mutig  ertrug  er  die  furchtbarsten  Schmerzen,  in  freien  Augcoblicken  stets 
dankbar  für  die  Nähe  der  Seinen  und  voll  lebhaften  Anteils  an  allen  Fragen, 
welche  die  Familie,  die  Stadt,  den  Staat  bewegten.  Als  er,  noch  zwei  Wochen 
vor  dem  Eude,  das  Hoffnungslose  seines  Zustandes  erkannte,  sprach  er  mit 
deu  Seinigen  davou  mit  der  Ruhe  und  Klarheit  eiues  Weisen,  der  sein  Haus 
bestellt  hat.  Seitdem  erwachte  er  nicht  mehr  zu  deutlichem  Bewufstsein; 
am  29.  September  Ibbl  beendete  ein  sanfter  Tod  die  letzten  Qualen. 

M  i      heim.  Er n st  Her m a n n. 
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Der  Beginn  des  griechischen  Unterrichts  in  der  Tertia 

des  Gymnasiums. 

Nachdem  durch  die  Vorlage  des  preufsischen  Ministeriums 
die  vielbesprochene  Reform  der  höheren  Schulen  in  das  Stadium 
der  Verwirklichung  getreten  ist,  erscheint  es  angezeigt,  den  Be- 
fürchtungen gegenüber,  die  in  der  Durchführung  derselben  eine 
Benachteiligung  der  klassischen  Sprachen  auf  den  Gymnasien  sehen 
möchten,  auf  die  bisher  in  diesem  Punkte  gemachten  Erfahrungen 
hinzuweisen.  Der  Unterzeichnete  ist  in  der  Lage,  aus  nunmehr 
5jähriger  Erfahrung  die  Frage  beurteilen  zu  können,  ob  durch 
den  Anfang  des  Griechischen  in  Tertia ,  wie  derselbe  von  nun 
an  in  den  preufsischen  Gymnasien  beabsichtigt  ist,  dieser  Unter- 
richt eine  erhebliche  Einbufse  erleidet.  Während  Wiese  bereits 
1873  in  der  Konferenz  über  das  höhere  Schulwesen  diese  Mafs- 
regel  empfahl,  ist  die  Befürchtung  nachteiliger  Wirkungen  damals 
von  Bonitz  u.  a.,  später  von  Schräder,  Verf.  d.  h.  Sch.,  und  zuletzt 
von  Reisacker  im  diesjährigen  Januarheft  dieser  Zeitschrift  entschie- 
den ausgesprochen  worden,  und  sie  haben  dagegen  den  Vorschlag 
gemacht,  den  französischen  Unterricht  erst  in  der  Tertia  zu  begin- 
nen. Ohne  auf  die  Zweckmäfsigkeit  dieser  Matsregel  näher  ein- 
zugehen, möchte  ich  mir  gestatten,  lediglich  meine  persönlichen 
Erfahrungen  über  die  erwähnte  Gestaltung  des  griechischen  Unter- 
richts, die  für  die  Gymnasien  offenbar  den  Kernpunkt  des  ganzen 
Reformprojekts  bildet,  in  der  Kürze  darzulegen. 

Am  hiesigen  Gymnasium  wurde  auf  Antrag  des  damaligen 
Direktors,  Dr.  Duden  in  Hersfeld,  von  Ostern  1875  an  der  An- 
fang des  griechischen  Unterrichts  nach  Tertia  verlegt,  so  dafs  die 
Ober-  und  Untertertia  getrennt  je  7  Stunden  Griechisch  erhielten; 
hierdurch  wurde  es  dann  möglich,  den  französischen  Unterricht  in 
V  mit  5,  in  IV  mit  4  Stunden,  aufserdem  für  die  letztere  Klasse 
2  Stunden  Naturgeschichte  und  5  Stunden  Mathematik  und 
Rechnen  anzusetzen.    Von  Obertertia  ab  wird  der  griechische 
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Unterricht  in  den  kombinierten  Sekunden  und  Primen  mit 
6  wöchentlichen  Stunden  weitergeführt.  Seit  meiner  Berufung 
an  das  hiesige  Gymnasium,  Michaelis  1876,  habe  ich  den  griechischen 
Unterricht  in  der  Obertertia  und  grösstenteils  in  der  Prima  erteilt. 
Dem  Unterricht  liegt  bis  jetzt  noch  die  griechische  Grammatik 
von  Kühner  zu  Grunde,  die  allerdings  durch  Unübersichtlichkeit 
und  Überladung  mit  Stoff  ein  rasches  Fortschreiten  eben  nicht 
erleichtert. 

Das  Pensum  für  die  Untertertia  umfafst  die  Formenlehre 
incl.  der  verba  liquida.  Da  der  frühere  spezielle  Lehrplan  bei 
Wiese  V.  u.  G.  S.  322  die  Verba  pura  non  contracta  und  muta 
in  das  Pensum  der  Quarta  einschlofs,  so  ist  ersichtlich,  dafs 
durch  diese  Änderung  nur  die  Verba  contracta  und  liquida  zu 
dem  ersten  Jahreskursus  hinzukommen.  Wenn  man  erwägt,  dafs 
40  Stunden  Griechisch  mehr  erteilt  werden  als  bei  den  6  Wochen- 
stunden, dafs  die  Schüler  eine  gröfsere  Reife  und  Gewöhnung  an 
grammatische  Abstraktionen  mitbringen  und  meistens  zur  Absol- 
vierung oder  mindestens  doch  einem  längeren  Besuche  des  Gym- 
nasiums entschlossen  sind,  so  kann  das  Pensum  nur  als  ein 
mäfsiges,  der  Fassungskraft  der  Schüler  durchaus  angemessenes 
bezeichnet  werden.  Im  letzten  Vierteljahre  werden  3  Wochen- 
stunden zu  einer  Einführung  in  die  Anabasislektüre  benutzt,  wobei 
in  der  Klasse  präpariert  und  die  unbekannten  Formen  vom  Lehrer 
angegeben  werden.  Der  Schüler  hat  nur  zu  repetieren  und  die 
wichtigsten  der  vorkommenden  unregelmäfsigen  Verba  a  verbo  zu 
lernen.  Zugleich  werden  in  dieser  Zeit  die  am  häufigsten  vor- 
kommenden kleinen  Verba  auf  /*<  gelernt,  jedoch  zunächst  ohne  wei- 
teres Eingehen  auf  die  Bildungsgesetze.  .Vidi  meinen  Erfahrungen 
macht  die  sichere  Einprägung  dieses  Pensums  nicht  die  geringste 
Schwierigkeit. 

In  Obertertia  sind  von  Ostern  ab  4  Stunden  der  Grammatik, 
3  dem  Xenophon  gewidmet.  In  der  Grammatik  werden  von 
Ostern  bis  Pfingsten  die  gewöhnlichen  Verba  auf  pi  absolviert,  von 
Pfingsten  bis  Mitte  Juli  die  kleinen  Verba  auf  fit,  sämtliche  auf  v/u, 
die  Bildungen  des  Aor.  II  und  Perf.  II  ohne  Bindevokal,  also  alles 
mit  Ausnahme  der  8  Klassen  der  eigentl.  Verba  anomala  (Kühner 
§  135-  144).  Meist  mufs  allerdings  noch  ein  Teil  der  Zeit 
nach  den  Sommerferien  zur  Hülfe  genommen  werden.  Von 
Mitte  oder  Ende  August  bis  Anfang  November  werden  dann  die 
8  Klassen  der  Verba  anomala  nach  Kühner  durchgenommen.  Somit 
ist  das  eigentliche  Pensum  bis  zum  1.  November  absolviert.  Von 
da  an  bis  zum  Schlüsse  des  Schuljahrs  umfafst  der  gram- 
matische Unterricht  nur  2  Stunden,  indem  die  andern  2  Stunden 
zur  Einführung  in  die  Homerlektüre  benutzt  werden.  Von  An- 
fang November  an  beginnt  eine  gründliche  Repetition  des  regel- 
mäßigen Verbums,  die  etwa  bis  Weihnachten,  spätestens  Mitte 
Januar  beendet  ist     Jedoch  wird  in  jeder  Stunde  zugleich  ein 
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Teil  des  Obertertiapensunis  frei  repetiert,  so  dafs  dies  etwa 
zu  gleicher  Zeit  zum  2.  Male  mitabsolviert  wird.  Alsdann  be- 
ginnt eine  2.  Repetition  des  Klassenpensums  in  etwas  lang- 
samerem Tempo,  womit  die  Erlernung  der  Präpositionen  im 
Zusammenhang  nach  ihren  Hauptbedeutungen  verbunden  ist, 
ohne  dafs  jedoch  eine  eingehendere  Einübung  derselben,  als 
es  die  Lektüre  und  die  Extemporalien  mit  sich  bringen,  beab- 
sichtigt wird. 

Von  den  3  Xenophonstunden  werden  regelmäfsig  die  ersten 
5 — 10  Minuten  der  Repetition  aus  dem  Pensum  der  Untertertia 
gewidmet.  Zur  Bekanntschaft  mit  den  wichtigsten  syntaktischen 
Regeln  giebt  ebenfalls  die  Lektüre  und  die  sich  daran  anschüefsen- 
den  Extemporalien  Gelegenheit. 

So  lange  die  Einübung  des  eigentlichen  Klassenpensums 
dauert,  werden  nur  Formenextemporalien,  diese  jedoch  wöchent- 
lich, geschrieben.  Mündliches  Konjugieren  und  Einüben,  nament- 
lich auch  der  Composita  von  tortyti»,  itjfit  u.  s.  w.  mufs  in  jeder 
Stunde  in  möglichst  intensiver  Weise  betrieben  werden.  Im 
2.  Halbjahre  werden  in  engem  Anschluß  an  die  Lektüre  vorzugs- 
weise Satzextemporalien  geschrieben,  wobei  der  verarbeitete  Ab- 
schnitt den  Schülern  zur  Vorbereitung  angegeben  wird.  Münd- 
liches Übersetzen  aus  dem  Deutschen  ins  Griechische  nach  einem 
Übungsbuche  hat  nur  zu  Anfang  des  Schuljahrs  als  Vorbereitung 
auf  die  Exercitien  stattgefunden  und  ist  im  übrigen  entbehrlich. 
Dagegen  wird  das  Retrovertieren  namentlich  im  ersten  Halbjahre 
in  ausgedehntem  Mafse  betrieben  und  kann,  da  die  zur  Präpa- 
ration gegebenen  Abschnitte  klein  sind,  zum  Schlufs  jeder  Lektüre- 
stunde stattfinden.  Auch  in  den  Grammatikstunden  werden  vom 
Lehrer  selbst  gebildete  Sätze  zum  schriftlichen  und  noch  mehr 
zum  mündlichen  Übersetzen  ins  Griechische  gegeben,  stets  jedoch 
im  engsten  Anschlufs  an  den  Xenophon,  so  dafs  überhaupt  keine 
anderen  Ausdrücke  zur  Verwendung  kommen  als  die  aus  der 
Lektüre  bekannten.  Der  Zweck  dieser  Übungen  ist,  den  Schüler 
in  einem  wenn  auch  beschränkten  Kreise  der  Sprache  möglichst 
heimisch  zu  machen,  so  dafs  ihm  alle  wichtigeren  Regeln  und 
Formen  des  Sprachgebrauchs  in  dieser  Sphäre  völlig  geläutig 
werden. 

Die  Lektüre  umfafst  das  ganze  Jahr  hindurch  3  Stunden 
wöchentlich.  Anfangs  werden  alle  Formen,  die  der  Schüler  nicht 
selbst  finden  kann,  diktiert.  Mit  dem  fortschreitenden  gramma- 
tischen Unterricht  sind  natürlich  täglich  weniger  Formen  anzu- 
geben, und  der  Schüler  gewinnt  das  wohlthuende  Gefühl  täglich 
steigender  Kraft,  bis  endlich  mit  Schlufs  des  Sommerhalbjahrs  jeg- 
liche Vorbereitung  aufhört.  Anfangs  erfolgt  Repetition  des  Ge- 
lesenen von  Stunde  zu  Stunde,  später  blofs  gröfsercr  Abschnitte, 
schliesslich  fällt  auch  diese  weg.  Im  letzten  Quartal  wird  jede 
Stunde   statt  des  Retrovcrticrens  extemporiert.    Das  Ziel  der 
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Lektüre,  wie  es  nach  meiner  Ansicht  bei  jedem  gelesenen  Pro- 
saiker ins  Auge  zu  fassen,  ist,  jeden  Schüler  dabin  zu  bringen, 
dafs  er  eine  nicht  zu  schwere  Stelle  des  Schriftstellers  ohne  Vor- 
bereitung übersetzen  kann.  Selbstverständlich  ist  gründliches 
Lernen  der  Vokabeln  und  vielfache  Verwendung  derselben  ganz 
besonders  wichtig.  Auf  diese  Weise  sind  in  den  Jahren  1877 — 81 
in  der  Obertertia  folgende  Abschnitte  gelesen  worden:  77 — 78 
I  c  4  — III  incl.,  IV  teilweise  extemporiert;  78—79  IV,  V  und 
VI  zum  Teil,  ein  Teil  von  1  in  der  Klasse  extemporiert;  79 — 80 
1,11  und  III;  80—81  IV,  V,  VI  und  ein  Teil  von  VII;  81-82 
I,  II  und  III  zum  Teil.  In  den  2  dem  Homer  gewidmeten  Stunden 
wurden  c.  400  Verse  gelesen  und  eine  Einführung  in  die  Homerische 
Formenlehre  gegeben.  Es  dürfte  aus  diesen  Angaben  erhellen, 
dafs  die  Forderungen  des  allgemeinen  Lehrplans  in  der  Gram- 
matik vollständig  erfüllt  werden,  dafs  dagegen  in  der  Lektüre  er- 
heblich mehr  geleistet  werden  kann,  als  daselbst  verlangt  wird. 
Der  Vorsprung,  den  die  in  Quarta  das  Griechische  beginnenden 
Schüler  haben,  ist  im  wesentlichen  mit  Abschlufs  der  Tertia  aus- 
geglichen. Sollte  übrigens  das  grammatische  Pensum  für  Ober- 
tertia etwas  grofs  erscheinen,  so  dürfte  zu  erwägen  sein,  dafs  in 
einer  im  übrigen  kombinierten  Tertia  das  Lateinische  dem  Ober- 
tertianer erheblich  weniger  Mühe  macht. 

Die  erste  Generation  der  nach  diesem  Modus  vorgebildeten 
Schüler  hat  das  Abiturientenexamen  bereits  gut  bestanden,  und 
es  zeigt  sich  überhaupt  im  Unterricht  der  Prima,  dafs  die  An- 
forderungen im  griechischen  Skriptum  ohne  Schwierigkeit  von 
den  Schülern  erfüllt  werden.  Das  einzige,  was  bei  diesem  Be- 
trieb des  griechischen  Unterrichts  in  Tertia  zurücktritt,  ist  das 
mündliche  übersetzen  aus  dem  Deutschen  ins  Griechische  nach 
einem  Übungsbuche.  Wenn  diese  Übungen  indes  nach  dem  Ur- 
teile einsichtiger  Schulmänner  schon  im  lateinischen  Unterricht 
einen  viel  zu  breiten  Raum  einnehmen,  so  sind  sie  im  griechischen 
vollends  ein  Ballast,  der  häutig  den  Raum  für  die  wesentlichen 
Zwecke  dieses  Unterrichts  beeinträchtigt.  Die  Sicherheit  in  der 
Grammatik  läfst  sich  viel  leichter  erreichen,  wenn  der  Lehrer  die 
Sätze  im  engsten  Anschlufs  an  die  Lektüre  selbst  bildet,  und  nur 
der  bekannte  Wortschatz  zur  Verwendung  kommt. 

Freilich  hält  der  Unterzeichnete  7  Stunden  zur  sichern  Er- 
reichung des  Ziels  für  nötig,  und  auch  bei  dieser  Stundenzahl 
mufs  der  Unterricht  einen  straffen,  energischen  Gang  einhalten 
und  jede  Minute  ausnutzen.  Die  badischen  Gymnasien  müs- 
sen zwar  dasselbe  in  0  Stunden  erreichen,  jedoch  erscheint  mir 
alsdann  die  Zeit  für  die  Lektüre  in  III  allzu  knapp  bemessen. 
Auch  Wendt  im  Lehrplan  von  Karlsruhe  1879  bemerkt:  „Jede 
Anfechtung  des  griechischen  Unterrichts  ist  zugleich  ein  Angriff 
auf  das  Prinzip  unserer  Gymnasien.  Daher  wird  es  fraglich  er- 
scheinen, ob  der  dieser  Sprache  im  Lehrplan  gewidmete  Raum 


Digitized  by  Google 


Zur  Erklärung  von  Ver§.  Än.  II  479f.,  von  B.  Bnnte.  341 

Dicht  noch  erweitert  werden  kann,  zumal  wir  hinter  den  übrigen 
deutschen  Ländern  hierin  noch  immer  zurückstehen."  Indem  ich 
mich  dieser  Wertschätzung  des  griechischen  Unterrichts  durchaus 
anschiiefse,  hoffe  ich,  die  vorstehende  Darlegung  wird  die  Über- 
zeugung erwecken,  dafs  derselbe  durch  die  Verlegung  seines  An- 
fangs nach  Tertia,  wenn  die  Stundenzahl  in  beiden  getrennten 
Tertien  auf  je  7  angesetzt  wird,  keinen  Abbruch  erleidet,  son- 
dern eher  erheblich  gewinnt,  insofern  er  mehr  auf  sein  eigent- 
liches Ziel,  möglichst  ausgedehnte  Lektüre,  sich  zu  beschränken 
genötigt  ist. 

Schleiz.  Hermann  Meier. 


Zur  Erklärung  von  Verg.  Än.  II  479  f. 

Wenn  C.  Nauck  in  der  Erklärung  dieser  Stelle  (in  dieser 
Zeitschrift  1880  S.  392 f.)  behauptet,  dafs  robora  hier  nicht  von 
den  Brettern  oder  Bohlen  zu  verstehen  sei,  aus  welchen  die  Palast- 
thür selbst  verfertigt  war,  so  mufs  dies,  meiner  Ansicht  nach,  als 
vollkommen  richtig  bezeichnet  werden;  mit  einigen  anderen  Be- 
merkungen desselben  aber  kann  ich  mich  nicht  einverstanden 
erklären. 

Zunächst  mufs  perrumpit  ebenso  als  Präsens  conatus  aufge- 
fafst  werden  wie  Vilm*  Sodann  steht  limina  dura  jedenfalls  für 
Urnen  durum;  denn  auch  bei  Doppelthüren  besteht  die  hölzerne 
Schwelle  immer  nur  aus  einem  Stück,  nicht,  wie  man  nach  der 
Erklärung  iN.s  annehmen  müfste,  aus  zwei  zusammengefügten 
Teilen.  Ferner  kann  unter  trabs  nur  der  Balken  an  der  Schwelle 
verstanden  werden,  und  robora  sind  dann  die  aufrecht  stehenden 
Thürpfosten  oder,  wie  man  in  Niedersachsen  sagt,  die  Ständer. 

Da  nämlich  die  Thür  selbst,  die  wahrscheiulich  stark  mit 
Eisen  beschlagen  und  aufserdem  mit  mancherlei  schwer  zu  ent- 
fernenden Zieraten  versehen  war,  nicht  mit  dem  Beile  zertrümmert 
werden  konnte  (was  sonst  jedenfalls  das  Einfachste  gewesen  wäre), 
so  war  die  nächste  Aufgabe  des  Pyrrhus  und  seiner  Genossen 
eine  doppelte,  nämlich  den  Balken  an  der  Schwelle  und  vielleicht 
auch  den  unteren  Teil  der  Thür ,  wo  sich  kein  Erz  befand ,  zu 
zerhauen  und  aufserdem  die  Thürpfosten,  soweit  dies  geschehen 
konnte,  zu  zerschlagen.  Beides  gelang  ihm,  und  nachdem  sowohl 
unten  wie  an  den  Seiten  eine  weite  Öffnung  .entstanden  war, 
konnte  man  bereits  in  das  Innere  des  Palastes  hineinsehen.  Die 
Thür  selbst  aber  hatte  nichts  desto  weniger  noch  immer  festen 
Halt,  weil  sie  von  innen  fest  verschlossen  und  wahrscheinlich  auch 
in  dem  oberen  Teile  verriegelt  war.  Um  sie  völlig  zum  Einsturz 
zu  bringen,  bedurfte  es  daher  einer  erneuten  Kraftanstrengung, 
und  diese  führte  (vgl.  V.  491  f.)  mit  Hülfe  eines  Sturmbocks 
oder  Widders,  der  aber  in  diesem  Falle  vielleicht  nur  ein  starker 
Baumstamm  war,  zu  dem  erwünschten  Ziele. 
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Ich  ubersetze  daher  die  ganze  Stelle  so:  „Er  selbst  versucht 
als  einer  der  ersten  mit  der  rasch  ergriffenen  Doppelaxt  die  harte 
Schwelle  zu  zerhauen  und  die  erzbeschlagcnen  Pfosten  von  der 
Thürangel  loszubrechen,  und  nachdem  der  Balken  an  der  Schwelle 
zerschlagen  war,  höhlte  er  nunmehr  die  festen  eichenen  Ständer 
aus  und  bildete  so  eine  weit  klaffende  Öffnung." 

Leer.  B.  Bunte. 


Emendationen  zu  Horaz. 

Carm.  III  4,  10:  AUricis  extra  Urnen  Apuliae.  Die  Deutungs- 
und Verbessern ngsversuche  zu  dieser  Stelle  würden,  zusammen- 
gestellt, ein  Buch  ergeben.  —  Wesentlichen  Einflufs  auf  den 
Sinn  der  Stelle  hat  es  zunächst  nicht,  ob  man  das  hand- 
schriftlich besser  verbürgte  nutricis  oder  die  ja  auch  handschrift- 
lich gut  gestützte  lectio  difficilior  altricis  gelten  läTst;  allein  nach 
meiner  Meinung  ist  nntrkis  die  allererste  Korruptcl  des  Verses, 
welche  die  anderen  im  Gefolge  hatte,  nutricis,  einmal  aufgenommen, 
wies  auf  die  Ergänzung  eines  Frauen  -  oder  Ländernamens  hin, 
und  das  veranlafste  die  Korruptelen  Pulliae  und  Apuliae  am  Ende 
des  Verses.  Ein  Frauenname  Pullia  konnte  ja  bestehen,  da  ein 
Volkstribun  Puilius  im  Jahre  249  v.  Chr.  den  Ap.  Claudius  Pulcher 
in  Anklagezustand  versetzte  (vgl.  Pol.  I  49  ff.  und  Valer.  Maxi- 
mus VIII  1,4),  allein  der  Name  ist  mir  mit  Keller,  der  diese 
Variaute  gleichwohl  in  Ermangelung  von  etwas  Besserem  in  den 
Text  seiner  Ausgabe  des  Horaz  aufgenommen  hat,  in  Bezug  auf 
seine  Berechtigung  an  unserer  Stelle  zu  stehen  immer  zweifelhaft 
gewesen,  nicht  minder  aber  auch  die  ältere  Lesart  Apuliae,  welche 
von  Bentley  an  die  meisten  Ausleger  des  Horaz  in  Frage  gestellt 
haben.  Ich  glaube  nun,  dafs  dadurch  zu  helfen  ist,  dafs  man  mit 
Keller  das  handschriftliche  limina  oder  limena  für  Urnen  wieder 
aufnimmt;  für  Pulliae,  beziehungsweise  Apuliae  jedoch  meine  ich 
das  Richtige  in  publkae  zu  treffen,  wonach  der  Vers  lauten  würde: 
Altricis  extra  limina  public ae.  —  publicae  ist  hier  im  Sinne  von 
'communis,  ad  Universum  populum  pertinentis'  zu  nehmen,  wie 
auch  sonst  bei  Horaz,  z.  B.  in  publica  cura  Carm.  II  8,  8  oder 
in  publica  commoda  Epist.  II  1 ,  3.  Es  fragt  sich  nunmehr,  wer 
unter  der  altrix  publica  zu  verstehen  wäre.  Da  liegt  denn  zu 
allernächst  der  öedanke  an  Venus,  und  somit  würde  der  Zusammen- 
hang der  Worte  derjenigen  Strophe,  zu  welcher  unser  Vers  gehört, 
folgender  sein:  'me  puerum  dormientem  in  Vulture  Apulo  fabu- 
losae  palumbes  (Veneri  sacrae)  extra  limina  altricis  publicae  (ante 
aedem  Veneris  in  Vulture  conditam)  ludo  somnoque  fatigatum 
fronde  nova  (lauri  Apollini  Musarum  praesidi  sacrae ,  qua  poeta 
futurus,  et  rmrti  Veneri  sacrae,  qua  poeta  Iyricus  signabar)  texe- 
re'.  Schon  der  Name  Venusia  deutet  auf  Venus  hin,  und  es  läfst 
sich  wohl  annehmen,  dafs  jene  römischen  Kolonisten,  welche  sich 
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in  Venusia  ansiedelten,  ein  wenn  auch  kleines  Heiligtum  der  Venus 
auf  dem  nahen  Vultur  gegründet  haben  werden.  Als  Mutter  des 
Äneas  heifst  Venus  mit  Recht  altrix  publica,  .Nährmutter  des 
römischen  Volkes.  Dichter,  besonders  Vergil,  nennen  diese  Göttin 
mit  Vorliebe  und  in  prägnantem  Sinne:  ahm  Venus.  In  dieser 
Auffassung  gewinnen  auch  die  fabulosae  palumbes  und  die  Vers  19 
erwähnte  Myrte  erst  rechte  Konsistenz  im  Zusammenhange.  Leider 
vermochte  ich  jedoch  Belegstellen,  in  denen  Venus  geradezu  altrix 
publica  genannt  wurde,  in  den  Autoren  nicht  zu  finden,  und  so 
wende  ich  mich  einer  anderen  Auffassung  des  Ausdruckes  zu, 
wonach  ich  unter  der  altrix  publica  eine  Wölfin  verstehe,  vor 
deren  Wildhöhle  auf  dem  Vultur  der  Dichterknabe  eingeschlafen 
war.  Es  ist  ja  erwiesen,  dafs  jene  Gebirgsgegenden  nicht  blofs 
reich  an  Bären  (vgl.  Ovid.  Hai.  58:  Foedm  Lucanis  provolvitur 
ursus  ab  antris),  sondern  auch  an  Wölfen  war  (vgl.  Horat.  Garm.  I 
22,  13ff.;  I  33,  8 ff.).  Nach  der  Überlieferung  war  eine  Wölfin 
die  Nährmutter  des  Romulus,  des  Begründers  der  'publica  res 
Romana',  von  welcher  Wölfin  Cicero  in  den  fragm.  poemat.  de 
suo  consuiatu  II  42  sagt:  Hic  silvestris  erat  Romani  Hominis 
altrix  Martia,  quae  parvos  Mavortis  semine  natos  Uberibus  gravi- 
dis  vit tili  rore  rigabat.  (Vgl.  Pacuv.  ap.  Varron.  de  lingua  la- 
tin.  VI  2).  Properz  Eleg.  V  1,  37  sagt  von  dieser  Wölfin:  Nil 
palrium  nisinomen  habet  Romanus  alumnus:  Sanguinis  altricem 
non  pudet  esse  lupam.  Ebendaselbst  V.  55 f.  heifst  es:  Optima 
nutricum  nostris  lupa  Martia  rebus,  Qualia  creverunt  moenia  lade 
tuo!  Übrigens  scheint  die  Korruptel  Urnen  Apuliae  an  unserer 
Stelle  in  gleicher  Weise  entstanden  zu  sein,  wie  jenes  mare  Apuli- 
cum  Carm.  III  24,  4. 

Carm.  I  32,  15:  0  laborum  Dulce  lenimen,  mihi  cumque 
salve  Rite  vocanti.  Unverkennbar  herrscht  durch  dieses  ganze 
Gedicht  hindurch  ein  höchst  feierlicher  Weiheton,  zu  welchem 
mir  das  eben  angezogene  Ende  desselben  nicht  zu  passen  scheint, 
da  der  Begrifl  der  Unbestimmtheit  des  Wortes  cumque  jene  ge- 
messene Feierlichkeit  stört.  Mit  Recht  sind  alle  bisherigen  Ver- 
besserungsversuche, welche  Horazerkiärer  vorgenommen  haben, 
als  unzutreffend  oder  unzulänglich  widerlegt  und  zurückgewiesen 
worden,  und  auf  die  Gefahr  hin,  dafs  das  auch  mit  dem  meinigen 
der  Fall  sein  werde,  will  ich  damit  doch  nicht  zurückhalten.  Ich 
proponiere,  für  cumque:  numce  oder,  was  dasselbe  ist,  nunce;  für 
vocanti  aber  vocanti  zu  schreiben,  so  dafs  die  Stelle  lautet:  0  la- 
borum Dulce  lenimen,  mihi  numce  salve  Rite  vacanti.  Die  ar- 
chaistische Form  numce  im  Sinne  von  nunc  maxime  hebt  den 
feierlichen  Ton  des  Gedichts,  und  vacanti  bringt  den  Schlufs  des- 
selben in  pafslichen  Zusammenhang  mit  dem  Anfange  in  Bezug 
auf  das  dort  stehende  vacui,  was  ich  im  Sinne  von  vacui  tibi 
nehme.  Dieser  Zusammenhang  wäre  etwa  folgender:  '0  testudo, 
si  unquam  anlea  in  gloriam  meam  tibi  vacavi,  age  te  oro  atque 
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obsecro,  nunc  maxime  mihi  rite  tibi  vacanti  sis  propitia'!  Über 
nunce  vgl.  Hand  im  Tursellinus  III  S.  332. 

Carm.  1 17,  27:  Et  scindat  haerentem  coronam.  Erfordert  liier 
nicht  schon  grammatischer  Zwang  für  et  entweder  nec  oder  neu  ? 

Garm.  I  15,  5:  Nereus  fata:  mala  ducis  avi  domum.  Aller- 
dings fassen  Dichter  oft  avis  im  Sinne  von  omen,  allein  der 
aus  dem  Vogelfluge  weissagende  Gott  Nereus  erscheint  so  denn 
doch  im  Widerspruche  mit  seiner  Natur,  nach  welcher  er  am 
wenigsten  zu  seinen  Weissagungen  irgend  welcher  äufserlichen 
Anregung  bedürftig  ist.  Um  nun  aber  der  Prophezeiung  des 
Meergottes  von  vornherein  den  Charakter  der  eindringlichen, 
ernsten  und  feierlichen  Abmahnung  zu  wahren,  wie  dieses  Horat. 
Carm.  III  3,  19  durch  die  effektvolle  Wiederholung  des  Wrortes 
Won  geschieht,  möchte  ich  unsere  Stelle  folgendermafsen  ge- 
schrieben sehen:  Nereus  fata:  Male,  ah,  ducis  avi  in  domum, 
wonach  avi  als  Genetiv  von  avus  (Laomedontis)  zu  fassen  wäre, 
jenes  Königs,  der  durch  Frevel  gegen  Götter  und  Menschen  Trojas 
Verderben  vorbereitet  hatte,  so  dafs  ein  nun  neu  durch  Paris 
hinzukommender  dasselbe  unabwendbar  machte.  Jene  Stelle  Horat. 
Carm.  III  3,  19 ff.  scheint,  in  ihrem  Zusammenhange  aufgefafst, 
meine  Vermutung  zu  bestätigen.  Das  Adverbium  male  besagt  zu- 
treffend die  Inopportunität  des  Raubes  der  Helena  für  Troja. 

Carm.  I  3,  28:  Ignem  fraude  mala  gentibus  intulit.  Nach 
intulit  setze  ich  statt  des  Punktes  ein  Kolon,  da  zu  diesem  Verse 
die  folgenden  bis  34  einen  erklärenden  Zusatz  bilden. 

Carm.  I  4,  1:  Solvitur  acris  hiems  grata  vice  veris  et  Fa- 
voni  Das  Wort  veris  möchte  ich  schon  wegen  der  Analogie  mit 
Favoni  mit  grofsem  Anfangsbuchstaben  schreiben,  da  auch  Ver  in 
persönlicher  Auffassung  steht.  Wie  Favonius  den  lauen  Thau- 
wind,  so  bedeutet  Ver  den  warmen  Frühlingsregen.  Beide  Er- 
scheinungen personifizierten  die  Römer  oft;  sie  sind  Wesenheiten, 
entsprechend  den  Vanen  in  der  germanischen  Mythologie.  (Vgl. 
über  diese  Wiborg,  Mythologie  des  Nordens  S.  75.)  Auch  Freya, 
eine  der  Venus  entsprechende  göttliche  Wesenheit,  erscheint  in 
der  germanischen  Mythologie  als  Vane,  und  auch  die  Grazien  und 
Nymphen  scheinen  nur  als  solche  aufzufassen  zu  sein.  In  gleicher 
Wechselwirkung,  wie  an  unserer  Stelle  Ver  und  Favonius,  erscheinen 
bei  Vergil  Georg.  III  429  Ver  und  Auster.  Ver  heifst  dort  udum, 
wie  bei  Juven.  Sat.  IX  51  :  madidum,  und  Sat.  IV  87:  nimbosum. 

Sagan.  C.  Hansel. 


Zu  Tacitus. 

Agr.  1  a.  E.  hat  die  Hdschr.  A,  von  der  R  nur  in  unwesent- 
lichen Punkten  abweicht:  at  nunc  narraturo  mihi  vitam  defuneti 
hominis  venia  opus  fuity  quam  non  petissem  ineusaturus  tarn  saeva 
et  infesta  virtutibus  tempora. 
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Diese  Worte  können  unmöglich  so  von  Tacitus  geschrieben 
worden  sein.  Einmal  ist  Anstois  zu  nehmen  an  venia  opus  fuit. 
Soll  das  heifsen  „ich  hätte  Verzeihung  nötig  gehabt",  so  stimmt 
dazu  das  Folgende  nicht;  denn  in  den  Worten  quam  non  pe- 
tissem  liegt,  dafs  Tacitus  um  die  Nachsicht  seiner  Leser  vorher 
in  der  That  gebeten  haben  mufs.  Soll  es  dagegen  heifsen  „ich 
mufste  um  Verzeihung  bitten",  so  widerspricht  dem  der  Umstand, 
dafs  er  noch  gar  nicht  um  Verzeihung  gebeten  bat;  denn  mit 
Wex  anzunehmen,  dafs  eine  solche  Bitte  als  Motto  an  der  Spitze 
der  Schrift  gestanden  habe,  dazu  berechtigt  uns  nichts.  Ich 
glaube  daher,  dafs  Roth  ganz  richtig  fuerit  für  fuit  vorgeschlagen 
hat;  eine  Änderung  ist  das  kaum  zu  nennen.  Nun  ist  das 
Folgende  (quam  non  petissem)  verständlich,  da  die  Worte  venia 
opus  fuerit  implicite  eine  Bitte  um  Nachsicht  enthalten.  Weiter 
ist  aber  Anstofs  zu  nehmen  an  incusaturus.  Dasselbe,  wie  Peter 
will,  zu  ubersetzen  „da  ich  in  dem  Falle  war  anzuklagen44,  geht 
schwerlich  an.  Der  enge  Zusammenhang  mit  den  Worten  quam 
non  petissem  weist  vielmehr  darauf  bin,  dafs  das  Participium 
hypothetisch  zu  fassen  ist.  Müssen  wir  das  aber,  dann  ist 
zweifellos  eine  Korruptel  zu  vermuten;  denn  in  der  That  enthält 
ja  der  Agricola  eine  sehr  scharfe  Anklage  gegen  Domitian  und 
seine  Zeit.  Freilich  bildet  diese  Anklage  nicht  den  alleinigen  und 
eigentlichen  Inhalt  der  Schrift,  sondern  dient  vielmehr  nur  als 
Folie,  auf  der  sich  die  Tüchtigkeit  des  Agricola  und  das  derselben 
von  Tacitus  gespendete  Lob  um  so  glänzender  abhebt  ;  aber  das 
Faktum,  dafs  die  Schrift  eine  Anklage  enthält,  ist  doch  nicht  weg- 
zuleugnen. Ich  vermuthe  daher,  dafs  zu  schreiben  ist:  incusatu- 
rus (tantum).  —  tantum  oder  vielmehr  die  dafür  gebrauchte 
Abkürzung  tm  konnte  vor  tarn  so  leicht  ausfallen,  dafs  paläogra- 
phische  Bedenken  gegen  diese  Vermutung  füglich  nicht  geltend 
gemacht  werden  können.  Der  Sinn  aber,  der  sich  ergiebt,  ist 
sicher  angemessen.  Tacitus  meint,  wenn  er  blofs  anklagen  wolle, 
bedürfe  er  der  Entschuldigung  nicht;  denn  jene  Zeiten  seien  der- 
art gewesen,  dafs  man  sie  anklagen  müsse.  Er  wolle  aber  nicht 
nur  anklagen  sondern  auch  loben,  und  hierbei  bedürfe  er  der 
Entschuldigung.  Denn  das  Lob  der  Tüchtigkeit  werde  nicht  gerne 
gehört,  während  das  Gegenteil  ein  dankbares  Publikum  linde; 
vgl.  Hist.  I  3:  obtrectatio  ac  livor  pronis  auribus  accipiuntur. 

Ebd.  34:  novissimae  res  et  extremo  metu  corpora  defixere 
aciem  in  his  vestigiis. 

Wer  der  Ansicht  ist,  dafs  Tacitus  so  geschrieben  habe,  der 
mutet  ihm  eine  sehr  verschrobene  Ausdrucksweise  zu.  Wie  hart 
ist  schon  die  Verbindung  extremo  metu  corporat  Wie  unpassend 
ist  es  ferner,  diese  Worte  den  vorausgehenden  novissimae  res  zu 
koordinieren  ?  Was  sollen  wir  endlich  dazu  sagen,  dafs  die  Leiber 
eine  Schlachtreihe  festbannen,  die  natürlich  aus  eben  diesen  Lei- 
bern besteht?    Unmöglich  hat  sich  Tacitus  in  einem,  noch 
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dazu  kurzen  Satze  so  viele  l'ngeschicktheiten  zu  Schulden  kommen 
lassen.  Ich  glaube  daher,  dafs  Schoemann  mit  der  Änderung  von 
extremo  metu  in  extremus  metus  das  Richtige  getroffen  hat.  War 
einmal  metus  in  metu  korrumpiert,  dann  folgte  die  Änderung  des 
Nominativs  extremus  in  den  Ablativ  extremo  von  selbst  nach. 
Allein  nun  haben  wir  zu  defixere  zwei  Objekte,  von  denen  natür- 
lich eins  beseitigt  werden  mufs.  Die  meisten  Kritiker  haben  die 
Korruptel  in  corpora  gesucht.  Mit  Unrecht,  wie  ich  glaube;  denn 
corpora  pafst  vortrefflich  zu  defixere,  während  aciem  nicht  gut  zu 
der  verächtlichen  Art  stimmt,  in  der  Agricola  vom  Heer  der 
Britannier  spricht.  Ich  schlage  daher  vor,  exanima  für  aciem  zu 
schreiben,  und  stütze  mich  dabei  namentlich  auf  eine  ähnliche 
Verderbnis,  welche  sich  Kap.  34  findet.  Dort  haben  nämlich  die 
lldschr.  quando  dabitur  hostis?  quando  alus.  Statt  o*ms,  der  Ab- 
kürzung für  animus,  hat  man  schon  längst  mit  Recht  acies  ge- 
schrieben. Nehmen  wir  nun  an ,  dafs  in  den  lldschr.  stand 
corpora  defixere  exafa,  so  lag  nach  dem  sehr  leicht  möglichen 
Ausfall  von  ex  nichts  näher  als  die  Veränderung  des  nunmehr 
übriggebliebenen  aTa  zu  acte.  Der  durch  meinen  Vorschlag  er- 
langte Sinn  ist  gewifs  angemessen.  Zu  der  Bedeutung,  welche 
exanimus  hier  haben  mufs,  vgl.  Verg.  Aen.  IV  672 :  audiü  exani- 
mis  trepidoque  exterrita  cursu  und  Hör.  Sat.  I  1,  76:  an  vigüare 
metu  exanimem. 

Ann.  III  22:  Quirinius  post  dictum  repudium  adhuc  infensm 
quamvis  infami  ac  nocenti  miserationem  addiderat. 

Mit  Recht  bat  Nipperdey  hierzu  bemerkt,  dafs  es  nichts  Auf- 
falliges sei,  wenn  jemand  nach  der  Scheidung  von  seiner  Frau 
diese  noch  hasse,  dafs  also  Tacitus  noch  ein  Moment  erwähnt 
haben  müsse,  wodurch  die  Sache  auffällig  werde.  Mit  Berufung 
auf  Suet.  Tib.  49:  condemnatam  Lepidam  in  gratiam  Quirini,  qui 
dimissam  eam  e  matrimonio  post  vicesimum  annum  veneni  olim  in 
se  comparati  arguebat  schlug  daher  Nipperdey,  indem  er  die  bei 
Sueton  angegebene  Zahl  richtiger  stellte,  vor:  post  quintum  deci- 
mum  repudi  annum.  Allein  einmal  ist  diese  Änderung  doch  gar 
zu  gewaltsam,  und  dann  erregt  auch  der  Umstand  Bedenken, 
dafs  repudium  nicht  das  Gctrenntleben  der  Gatten,  sondern  die 
Scheidung  bedeutet,  dafs  demnach  der  Genetiv  repudi  hier  nicht 
am  Platze  ist.  Ich  glaube,  dafs  mit  Ergänzung  von  zwei  Wörtern, 
die  vor  dictum  leicht  ausfallen  konnten,  zu  schreiben  ist:  post 
(diu  iam)  dictum  repudium  adhuc  infensus;  dadurch  gewinnen 
wir  das  von  Nipperdey  mit  Recht  vermifste  Moment  des  langen 
zwischen  der  Ehescheidung  und  der  damaligen  Anklage  liegenden 
Zeitraumes. 

Hildburghausen.  Karl  Rittweger. 
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LITTER  ARISCHE  RERICHTE. 


T.  Macri  Plauti  Captivi,   heraus?,  von  Edward  S  o  o  o  e  uschein. 

Leipzig  (T.  0.  Weigel).  1SSU. 

Die  Adnotatio  critica  orientiert  über  die  urkundliche  Über- 
lieferung der  Captivi,  doch  nicht  in  ausreichender  Weise.  Von 
den  wichtigen  Hschr.  hat  Sonnenschein  I  verglichen,  dessen  Wert 
er  nicht  überschätzt;  über  B  berichtet  er  nach  Lssings  un- 
genügenden Angaben;  D  fällt  ganz  aus,  soweit  ihm  nicht  private 
Mitteilungen  Studemunds  zu  Gebote  standen. 

Trotz  dieses  Mangels  ist  die  Ausgabe  für  den  Handgebrauch 
ganz  wohl  geeignet,  ja  zur  Zeit  die  geeignetste,  wenn  man  sich 
Kenntnis  der  Urkunden  verschaffen  will,  da  Überlieferung  und 
Konjektur  durch  den  Druck  unterschieden  sind.  Ein  besondrer 
Schmuck  sind  aufserdetn  die  zahlreichen,  noch  nicht  veröffent- 
lichten Kmcndationen  Renlleys  zum  ganzen  Plautus,  wie  sie  sich 
in  dessen  Handexemplaren  des  Pareus  und  Camerarius  vorlinden. 
Freilich  hätte  vieles  davon  ohne  Schaden  der  Vergessenheit  an- 
heimfallen können.  —  Der  Text  hat  geringen  Wert,  wie  denn 
nicht  einmal  Spengels  Bearbeitung  der  Captivi  im  Philologus  1878 
herangezogen  ist.  Eigne  kritische  Beiträge  finden  sich  nicht,  doch 
hat  der  Hsgb.  über  fremde  Konjekturen  öfters  richtig  geurleilt; 
z.  B.  den  Versen  34.  72.  74.  86.  92.  III.  123.  297.  321.  959 
würden  auch  wir  diese  von  Ussings  Text  abweichende  Gestalt 
gegeben  haben.  Lobenswert  scheint  uns  auch  die  Reserve  gegen- 
über den  neueren  Athetesen.  V.  29  ist  zweifellos  echt,  nur 
mufs  man  Atme  suom  esse  nescil  qui  domist,  wie  V.  12  und  326, 
parenthetisch  fassen.  Auch  V.  48  verteidigen  wir  gegen  Sonnen- 
schein und  sämtliche  Herausgeber. 

Die  Captivi  sind  nicht  blofs  wegen  ihres  Inhalts  sondern 
auch  wegen  des  gut  überlieferten  Textes  zur  Schullektüre  vor- 
züglich geeignet. 

Berlin.  Max  Niemeyer. 
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Acta  seminarii  philologici  Erlangensis.  Edideront  Iwanus 
Mucllcr  et  Eduardus  Woelfflin.  Volumen  alterum.  Er- 
langac,  in  aedibus  A.  üeicherti,  18S1.   530  S.  gr.  8.   Pr.  9  M. 

Unter  diesem  Titel  liegen  zehn  philologische  Abhandlungen 
zu  einem  starken  bände  vereinigt  vor,  von  welchen  jede  einzelne 
Ansprüche  auf  Berücksichtigung  hat,  und  deren  einige  ihren  Gegen- 
stand sogar  mit  einer  imponierenden  Geschicklichkeit  und  Be- 
wältigungskrafl  behandeln.  Wir  finden  hier  eine  aufserordentliche 
Fülle  selbst  gesammelten  und  aus  ergiebigen  Gesichtspunkten  be- 
leuchteten Stoffes.  Giebt  es  doch  namentlich  kaum  einen  wich- 
tigeren Punkt  in  der  griechischen  und  lateinischen  Syntax,  an 
welchem  nicht  in  einer  dieser  Abhandlungen  gerührt  würde.  Auch 
die  Form  sei  lobend  erwähnt.  Sämtliche  Arbeiten  mit  Ausnahme 
der  deutsch  verfafsten  vorletzten  sind  in  einem  reihen  Latein  ge- 
schrieben, dem  es,  wo  irgend  der  Gegenstand  es  gestattet,  auch 
nicht  an  Frische,  Proprietät  und  Mannigfaltigkeit  fehlt.  Doch  be- 
trachten wir  die  einzelnen. 

De  figuris  etvmologicis  linguae  latioae.  Scr.  Gastavus  Land- 
graf, Dr.  phil.    (S.  69  ) 

Was  Lobeck  in  seiner  Abhandlung  de  figura  etymologka  für 
das  Griechische  geleistet  hat,  will  der  Verf.  für  das  Lateinische 
leisten.  Ja  seine  Behandlung  ist  vielseitiger  und  stets  bemüht, 
noch  feineren  Nuancen  nachzuspüren.  Seitdem  sich  die  philolo- 
gischen Studien  mit  strenger  Methode  auf  Plautus  geworfen  haben, 
mufste  das  hier  behandelte  Problem  je  länger  je  lebhafter  den 
Scharfsinn  der  Gelehrten  reizen.  An  Einzelbemerkungen  in  den 
Plautusausgaben  hat  es  denn  auch  nicht  gefehlt.  Namentlich  ver- 
dienen die  Arbeiten  von  Lorenz,  vor  allem  die  Einleitung  zum 
Pseudulus  erwähnt  zu  werden.  Mit  voller  Hingabe  an  den  Gegen- 
stand aber  wird  die  Frage  hier  zum  ersten  Male  behandelt. 

Es  ist  nicht  leicht,  die  etymologische  Figur  genau  zu  defi- 
nieren und  von  verwandten  Figuren  zu  sondern.  Verf.  erblickt 
sie,  durchaus  übrigens  in  Übereinstimmung  mit  Lorenz  in  der 
eben  citierten  Einleitung,  überall  da,  wo  stammverwandte  Wörter 
in  ein  grammatisches  Verhältnis  treten  zum  Zwecke  der  energi- 
schen Hervorhebung  eines  Begriffes.  Sie  ist  ihm  eine  Spezies  des 
vielgestaltigen  Genus  der  Allitteration.  Wo  blofse  Klanggleichheit 
ohne  Stammesverwandtschafl  sich  findet,  nennt  er  die  Wendung 
eine  pseudoetymologische.  Auch  hierfür  bietet  Plautus  in  über- 
mütiger Sprachlaune  treffliche  Beispiele  (verbis  verberare,  dolum 
dolare,  dornt  domitus  sum),  wie  er  überhaupt  für  alle  Seiten  dieser 
Frage  der  ergiebigste  Schriftsteller  ist.  Nur  ein  kleiner  Teil  seiner 
originellen  etymologischen  Kühnheiten  hat  sich  in  der  Sprache  er- 
halten. Terenz  wandelte  auf  dieser  Bahn  nicht  weiter.  Er  wagt 
in  dieser  Hinsicht  nicht  mehr,  als  die  Prosa  zu  Ciceros  Zeit  wagte. 
Lukrez  und  Catull  sind  wohl  etwas  kühner,  aber  mit  gröfserer 
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Mannigfaltigkeit  wurden  diese  Figuren  doch  erst  wieder  verwandt, 
als  die  Nachahmung  der  alten  Schriftsteller  bewufste  Mode  wurde. 
Jene  abgeschwächte  Form  der  etymologischen  Figur  hingegen, 
welche  Synonyma  zur  Hervorhebung  eines  Begriffes  unter  Ver- 
meidung der  Stammesverwandtschaft  verbindet,  ist  von  den  Schrift- 
stellern des  ersten  Jahrhunderts  vor  und  nach  Christo  mit  Vor- 
liebe und  Geschick  behandelt  worden.  War  Plautus  unersättlich 
in  etymologischen  Zusammenfügungen  und  Spielereien,  so  suchte 
der  am  Griechentum  gebildete  Geschmack  der  nachfolgenden  Pro- 
saiker und  Dichter  das  Krasse  der  Figur  zu  mildern,  ohne  auf 
ihre  Wirkung  darum  zu  verzichten.  Mit  sichtlichem  Behagen 
schreibt  Plautus:  caveo  cautius,  cupide  cupere,  cursim  currere,  iterum 
üerare,  tnadide  modere,  propere  properare,  statim  slare,  vaiide  va- 
lere.  Später  war  es  dem  Ohre  angenehmer  zu  hören:  cautius 
vitare,  celeriter  accurrere,  propere  festinare,  omni  dedecore  in- 
fames u.  dgl. 

Verf.  sucht  nun  die  ganze  Mannigfaltigkeit  der  etymologischen 
Figuren  zu  erschöpfen  und  ordnet  sein  reiches  Material  unter  drei 
Uauptgesichtspunkte:  1)  Nomina  mit  Verbis  etymologisch  ver- 
bunden (vit am  vivere,  odio  odisse,  potestas  pulest);  2)  etymologische 
Verbindungen  zweier  Nomina  oder  zweier  Verna  unter  sich  (rex 
regum,  pulchra  pulckritudo,  propero  properare);  3)  etymologische 
Gradation  und  Komparation  (stulte  stultus,  misere  miseret, 
miserorum  miserrimus,  stulto  stultior,  stuliior  stultissimo).  Aus 
der  Fülle  des  Eiuzeluen  will  ich  noch  die  treffende  Bemerkung 
über  das  Transitiv  werden  ursprünglicher  Intransitiva  (S.  13)  her- 
ausheben. Der  Unterschied  ferner  zwischen  dem  Accusativus  und 
Ablativ us  etymologicus  (preces  precari,  precibus  precari)  wird  ebenso 
fein,  als  scharf  bestimmt  (S.  25).  Der  Ablativ  ist  die  spätere,  der 
Logik  sich  fügende,  weniger  kühne  und  deshalb  bald  der  Prosa 
genehmere  Form.  Nicht  subtil  genug  linde  ich  das  Kapitel  (§17) 
über  das  etymologische  Oxymoron  {äduQa  doiQa,  concordia  discors, 
mentes  dementes).  So  wie  der  Fall  hier  behandelt  wird,  fügt  er 
sich  nicht  unter  die  im  Anfange  aufgestellte  Definition  der  etymo- 
logischen Figur.  Auch  möchte  ich  exitus  exitiales  nicht  als  ein 
adulterinum  huius  figurae  genus  bezeichnet  sehen  (S.  45),  weil  der 
Begriff  des  Adjektivs  ein  engerer  ist.  Ist  es  nicht  völlig  gleich- 
gültig, ob  die  Verengerung,  wie  hier,  durch  ein  Wort,  oder,  wie 
gewöhnlich,  durch  zwei  Wörter  (honestam  vitam  vivere)  bewirkt 
wird?  Ganz  anders  steht  es  mit  den  Fällen,  in  welchen  die 
etymologische  Zusammengehörigkeit  sich  nicht  mehr  fühlbar  macht 
{hodiernus  dies). 

So  sehr  es  diese  treffliche  Abhandlung  nun  auch  verdient, 
summi8  nicht  blofs  efferri,  sondern  laudarier  laudibus,  so  vermifst 
man  doch,  gerade  weil  es  nicht  eine  gewöhnliche  Sammelarbeit 
ist,  am  Schlüsse  etwas  sehr  Wesentliches.  Wo,  frage  ich,  bleibt 
die  stilistische  und  rhetorische  Würdigung  dieser  Figur?  Mit  der 
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Wendung,  es  handele  sich  dabei  um  nachdrückliche  Hervorhebung 
des  Stammbegriffes,  ist  nur  das  für  die  Definition  durchaus  Not- 
wendige notdürftig  gesagt.  Sollte  die  etymologische  Figur  ihren 
ersten  Ursprung  nicht  doch  der  Unbeholfenheit  und  Verlegenheit 
verdanken?  Sollte  sie  nicht  allmählich  erst  eine  Figur  geworden 
sein,  so  jedoch,  dafs  man  noch  lange  in  die  kindliche  Unbehülf- 
lichkeit  ihrer  ersten  Anwendung  zurückfiel?  Die  Extreme  be- 
rühren sich  bekanntlich.  Aber  ist  es  nicht  zum  Verwundern,  dafs 
Plautus  diese  wuchtige  und  feierliche  Figur  als  komisches  Effekt- 
mittel  xai  t&xijv  verwendet  hat?  Ein  unendlicher  Zwichenraum 
trennt,  was  den  sprachlichen  Werl  betrifft,  die  grofse  Masse  der 
Piaulinischen  Beispiele  von  den  wenigen  Stellen,  wo  Cicero  oder 
unsere  grofsen  Dichter  gelegentlich  diese  Figur  verwendet  haben. 
Nicht  verlernt,  glaube  ich,  hat  man  nach  Plautus  den  Gebrauch 
der  etymologischen  Figur,  sondern  gelernt  hat  man  erst  nach  ihm, 
sie  richtig  und  an  ihrer  Stelle  zu  gebrauchen.  Drum  hätte  ich 
zum  Schlufs  ein  Kapitel  gewünscht  mit  folgender  Uberschrift:  T. 
Maccium  Plautum  intemperanter  figura  etymologica  abusum  esse. 

De  dativo  verbis  passivis  liuguae  Latinac  subiecto,  qui  vocator 
Graecus.   Scr.  Heuricus  Tillmann,  Dr.  phil.  (S.  70.) 

Mit  einer  erschöpfenden  Ausführlichkeit  wird  in  dieser  Ab- 
handlung jener  dativus  auctoris  behandelt,  der  unter  gewissen  Be- 
dingungen bei  Dichtern  und  Prosaikern  aller  Zeiten  sich  statt  ab 
c.  Abi.  gebraucht  findet.  Der  Verfasser  bietet  nicht  weniger  als 
1222  Stellen,  übersichtlich  geordnet,  nach  der  Bedeutung  der  re- 
gierenden Verba,  nach  den  Zeiten  des  Verbums,  nach  dem  Cha- 
rakter des  abhängigen  Dativs  (ob  Pronomen,  ob  Subslantivum),  zum 
Schlufs  noch  einmal  in  alphabetischer  Ordnung.  Die  Teilung  ist 
ohne  Zweifel  zu  weit  getrieben;  jedoch  wird  durch  dieses  Zuviel 
die  Klarheit  und  Übersichtlichkeit  der  Untersuchung  nicht  beein- 
trächtigt. Dafs  dieser  Dativ  den  Römern  aus  dem  Griechischen 
gekommen  sei,  erklärt  der  Verf.  für  einen  Irrtum.  Beim  Gerun- 
divum  findet  er  sich  schon  in  den  Anfängen  der  römischen  Lit- 
tcratur.  Dafs  er  als  ab  c.  abl.  verwandt  empfunden  wurde,  be- 
weist der  Gebrauch  Ciceros,  der  ihn  der  Concinnität  halber  und 
um  die  Anhäufung  der  Dative  zu  vermeiden  durch  die  Präposition 
ersetzt.  Die  lyrischen  und  epischen  Dichter  gebrauchen  diesen 
Dativ  sehr  häufig,  wie  ersichtlich,  aus  metrischen  Gründen.  Ovid 
schreibt  seltener  ab,  als  den  Dativ,  und  bei  Silius  Italiciis  kommen 
auf  150  Stellen  kaum  zwanzig,  an  welchen  sich  die  Präposition 
findet.  Aber  auch  der  Ablativ  der  Person  ohne  Präposition  findet 
sich  bei  Dichtern,  wo  das  Metrum  ihn  fordert.  Wo  das  Metrum 
bei  Horaz  z.  B.  den  Dativ  gestattet,  verlangt  ihn  der  Verf.  statt 
des  blofsen  Ablativs,  auch  gegen  die  Autorität  der  Handschriften. 
So  carm.  I,  6,  1  u.  2:  scriberis  Yario  fortis  et  hostium  victor  Mae- 
omi  carminis  aliti.    Noch  an  einigen  anderen,  viel  behandelten 
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Stellen  des  Horaz  setzt  der  Verfasser  (S.  97)  Dative  und  Abla- 
tive mit  sicherer  Methode  in  ihre  Rechte  ein.  Stellen  aber,  wie 
nullo  pia  facta  magistro  möchten  doch  wohl  anders  zu  erklären 
sein,  als  durch  Auslassung  der  Präposition.  Auch  in  der  Stelle 
aus  Cicero  reprehensos  videmus  primum  testibus  wird  der 
blofse  Ablativ  durch  die  Erklärung  testibm  stehe  für  testium  mdicio 
nicht  erträglich. 

De  Polybii  dicendi  genere.    Scr.  Joannes  Stich,  Dr.  phil.    (S.  71.) 

Dieser  Arbeit  folgend  durchstreifen  wir  die  ganze  griechische 
Syntax.  Nicht  ein  einzelnes  grammatisches  Problem  beschäftigt 
den  Verf.,  sondern  der  ganze  Sprachgebrauch  eines  an  berechtigten 
und  unberechtigten  Eigentümlichkeilen  überreichen  Schriftstellers 
in  seiner  ganzen  Weite.  Wo  so  viel  besprochen,  so  viel  beurteilt 
wird,  wie  in  dieser  Abhandlung,  stofsen  natürlich  auch  dem  nach- 
prüfenden Leser  zahlreiche  Bedenken  auf.  Nur  in  einer  sehr  aus- 
führlichen Besprechung,  die  weit  den  hier  gestatteten  Raum  über- 
schreiten würde,  könnte  auf  alle  diese  Aporieen  und  ihre  Lösungen 
geantwortet  werden.  Natürlich  konnte  eine  solche  Aufgabe  nicht 
ohne  eine  gründliche  Kenntnis  der  griechischen  Syntax  unter- 
nommen werden.  Dafs  diese  Vorbedingung  hier  vorhanden  war, 
tritt  in  allen  Teilen  der  Abhandlung  in  unzweideutiger  Weise  zu 
Tage. 

Das  Hauptziel  des  Verf.s  ist,  den  Text  des  Polybios  durch  Dar 
legung  seiner  Eigenheiten  vor  einer  nivellierenden  Kritik  zu  schützen. 
Viel  häufiger,  scheint  mir,  hätten  diese  Abweichungen  vom  Nor- 
malen durch  den  Einflufs  des  Lateinischen  erklärt  werden  können. 
Ist  auch  bei  des  Polybios  trotziger  Verachtung  der  Form  nicht 
wohl  an  bewufste  Nachahmung  zu  denken,  so  konnte  er  sich  doch 
der  unmerklichen  Einwirkung  einer  Sprache,  die  er  täglich  wäh- 
rend der  gröfseren  Hälfte  seines  Lebens  hörte,  um  so  weniger 
entziehen,  als  er  sich  garnicht  bemühte,  den  Einflüsterungen  eines 
fremden  Sprachgenius  das  Ohr  zu  verschliefsen.  Vor  allem  trifTt 
das  die  Tempora  und  die  Wortstellung. 

Mitunter  beruft  sich  der  Verf.  zur  Rechtfertigung  unerhörter 
Willkürlichkeiten  des  Polybios  auf  vereinzelte  Stellen  mustergültiger 
Schriftsteller.  Indessen  hier  war  mehr  Vorsicht  nötig  und  strengere 
Methode.  Glaubt  man  dem  Polybios  z.  B.  an  einigen  Stellen  den 
Optativ  statt  des  Optativ  mit  uv  lassen  zu  müssen,  so  soll  man 
dies  nicht  durch  Berufung  auf  Piaton  rechtfertigen.  Denn  dieses 
mufs  als  methodischer  Grundsatz  gelten.  Entweder  suche  man, 
wo  es  sich  um  solche  Schriftsteller  handelt,  eine  andere  Erklä- 
rung des  blofsen  Optativs,  wie  solche  ja  an  der  citierten  Stelle 
(rep.  362 D  äd&ifog  audgl  nagftij)  sogar  notwendig  ist,  oder  man 
setze  ganz  unbekümmert  um  die  Überlieferung,  wenn  es  durch- 
aus als  potentialer  Optativ  gefafst  werden  mufs,  av  dazwischen, 
falls  nicht,  wie  z.  B.  360 B  (ovöe)g  cer  yivoixo,  log  do&iw,  ovrag 
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adctfiaruvog,  og  av  pelvttev  iv  dtxaioavvri)  der  Einflute  eines 
anderen  av  noch  hinreicliend  fortwirkt.  Wie  soll  ferner  ein  Piaton 
(S.  183)  einen  Infinitivus  praesentis  als  gleichberechtigt  einem  Inf. 
tut.  anreihen  können?  Auch  in  tiezug  auf  die  sich  ähnelnden 
Infinitivendungen  des  Futurums  und  des  Aoristes  ist  die  Autorität 
der  Handschriften  dem  sonst  feststehenden  Gebrauche  des  Schritt- 
stellers gegenüber  nichtig. 

De  libro  P se od oa puleia u  o  de  mundo.    Scr.  Jonathan  Hoffmann. 

(S.  25.) 

Der  Verf.  beweist  die  Abhängigkeit  des  Nachahmers  des  Apu- 
leius  von  der  gleichnamigen  griechischen  Schrift.  Verfafsl  sei  die 
Schrift  zu  Anfang  des  dritten  Jahrhunderts  n.  Chr.  Die  grie- 
chische Schrift,  so  vermutet  er  nach  dem  argumentum  ex  silentio, 
weil  der  Eruption  des  Vesuv  trotz  nahe  liegender  Veranlassung 
keine  Erwähnung  gethan  ist,  sei  vor  dem  Jahre  79  n.  Chr. 
verfafst. 

Galeni  libellum  ntql  atgtOMov  r  ois  t  iaayopivotc  ree.  Georgius 
Hr  Im  reich.    (S.  72.) 

Nachdem  die  Tendenz  der  Schrift  lichtvoll  und  in  geschmack- 
vollem Latein  auseinandergesetzt  ist,  folgt  eine  vollständige  kri- 
tische Ausgabe  derselben  mit  erklärenden  Zusätzen. 

De  syntaxi  Frontoniana  disputavit  Adolfus  Ebert.    (S.  48). 

Die  Schrift  bietet  eine  geordnete  Sammlung  der  Eigentüm- 
lichkeiten Frontos  und  erstreckt  sich  über  alle  Teile  seiner  Syntax. 
Dtn  Schlufs  machen  einige  Verbesserungsvorschläge. 

De    asyndetis    Aeschvleia    disseruit    Theodorus  Gollwitzer. 

(S.  45.) 

Der  Verf.  nimmt  Nägelsbachs  Einleitung  zum  Ausgangspunkt. 
Den  vier  von  diesem  aufgestellten  Arten  unechter  Asyndeta  (ex- 
plicativa,  adversativa,  cnumerativa,  summativa)  gesellt  er  noch  vier 
andere  Arten  hinzu,  welche  ihm  auf  andere  logische  Verhältnisse 
zurückzuführen  scheinen.  Nägdsbachs  zweite  Klasse,  die  echten 
Asyndeta,  welche  dieser  ungespalten  gelassen  hatte,  werden  nach 
den  Satzformen  hier  in  fünf  Unterabteilungen  zerlegt.  Diesen 
beiden  wird  eine  von  dem  Verf.  entdeckte  dritte  Hauptart  hinzu- 
gefügt, die  grammatischen  Asyndeta,  die  ihrerseits  wieder  in  zwei 
Gattungen  zerspalten  wird.  Unter  diese  Gesichtspunkte  werden 
dann  die  aus  Aischylos  gezogenen  Asyndeta  gruppiert 

Quaestionum  Sa  1 1  ustianarum    pars   altera.     Scr.  Friedericus 
Vogel.    (S.  44.) 

Die  Abhandlung  zerfallt  in  vier  Teile.  Der  erste  bietet  Er- 
gänzungen zu  einer  vor  drei  Jahren  im  ersten  Bande  dieser  Acta 
soc.  phil.  Erlang,  von  demselben  Verf.  erschienenen  Abhandlung, 
welche  den  Titel  Ofioioitjitg  Sallustianae  trug,  und  in  welcher 
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der  Einflufs  Sallusts  auf  die  Geschichtsschreibung  von  Ammianus 
Marcellinii s  bis  auf  Ekkehard  IV.  nachgewiesen  wurde.  Ein  zweites 
Kapitel  forscht  nach  dem  Schicksal  der  verlorenen  Historien  des 
Sallust.  Seit  dem  fünften  Jahrhundert  finde  sich  keine  Nach- 
ahmung derselben  mehr.  Sie  seien  nicht  mehr  gelesen  und  des- 
halb auch  nicht  mehr  abgeschrieben  worden.  Isidorus  und  Pris- 
cianus  enthielten  genug  Citate  daraus,  aber,  wie  nachgewiesen 
wird  und  auch  schon  von  anderen  vermutet  worden  ist,  nicht 
direkt  aus  der  Quelle  entlehnte.  Der  letzte,  der  die  Historien  ge- 
lesen habe,  sei  Augustin,  und  auch  dieser  sei  nicht  über  das  Pro- 
ömium  hinausgekommen.  In  einem  dritten  Kapitel  wird  die  Zahl 
der  Historienfragmente  um  einige  vermehrt.  Durch  feine  und  wie 
mir  scheint  zwingende  Kombinationen  werden  einige  sonst  von 
einander  unabhängigen  Schriftstellern  gemeinsame  Stellen  dem 
Sallust  vindiziert. 

Ein  vierter  Abschnitt  bietet  einige  Emendationen. 

Ober  die  Titulaturen   der   römischen   Kaiser.    Von  Christoph 
Schöner.    (S.  50). 

Die  Arbeit  giebt  eine  Übersicht  über  die  Entwicklung  der 
einzelnen  kaiserlichen  Titulaturen  bis  ans  Ende  des  weströmischen 
Heiches  und  ist  interessant  sowohl  als  Beitrag  zur  Kulturgeschichte, 
wie  wegen  der  Proben,  die  sie  vom  Verfall  der  römischen  Sprache 
bietet.  Lange  habe  es  an  einer  festen  Norm  für  die  Anrede  ge- 
fehlt. Als  offiziell  könne  man  die  Verbindungen  imperator  maxi- 
mus,  optimus,  sacratissimus,  invictus,  perpetuus,  aeternus,  felicissi- 
mi/s,  piissimus  bezeichnen.  Die  Titel  werden  immer  pomphafter, 
so  sehr  sie  auch  je  nach  der  Persönlichkeit  der  Anredenden  ver- 
schieden sind.  Zum  Titel  Augustus  gesellen  sich  im  4.  und  5. 
Jahrhundert  Zusätze,  wie  Semper,  sempiternus,  aeternus,  perpetuus, 
perennis,  invictus,  invictissimus ,  victoriosissimus,  vener abilis,  glori- 
osissimus.  Der  Titel  Cäsar  ist  im  ersten  Jahrhundert  die  gebräuch- 
lichste Anrede  und  erhält  sich  bis  zu  Ende.  Zu  den  Epithetis 
der  Güte,  Gröfse  und  Unbesiegbarkeit,  welche  schon  die  Augusteische 
Zeit  kannte,  gesellten  sich  unter  Caracalla  die  der  Tapferkeit  und 
des  Glücks.  Die  Superlative  häufen  sich  nun  in  ungeheuerlicher 
Weise.  Die  Epoche  Diokletians  und  Konstantins  erfand  dann  die 
Epitheta  der  Göttlichkeit  und  Ewigkeit,  an  deren  Stelle  die  Pa- 
tristiker  die  Milde  und  Christlichkeit  setzten.  Ein  anderer  Ab- 
schnitt behandelt  die  Anreden  dominus  und  rex,  worauf  die  von 
den  Titeln  abgeleiteten  Adjektiva  zur  Besprechung  gelangen  (tm- 
peratorius,  imperialis,  augustus,  caesareus,  prmcipalis,  regius,  rega- 
lis).  Den  Schlufs  machen  die  Abslrakta  der  Eigenschaft  als  An- 
reden (dementia,  pietas,  indulgentia,  mansuetudo,  tranquiltitas, 
maieslas,  aeternitas,  perennüas,  serenitas,  sanetitas). 

Arrianea.   Scr.  Augustus  Boehner.   (S.  7). 
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Griechische  Lehrbücher, 


1;  Griechischer  Lernstoff  für  Quart«   vou  Dr.  R.  Schnee,  ord. 

Lehrer  an  der  Gelehrtenschale  des  Johanneums  zu  Hamburg.  Hamburg, 

Gustav  Eduard  JNolte.    1881.    54  S.    8.    M.  0,80. 
2)  Griechisches  Übungsbuch  für  Quarta,  zusammengestellt  von  Dr. 

R.  Schnee,  ord.  Lehrer  an  der  neuen  Gelehrtenschale  zu  Hambarg. 

Hamburg,  G.  E.  Nolte.    1882.    IV  und  89  S.    8.    M.  1,20. 

Wieder  zwei  neue  grammatische  Lehrbücher!  Als  ob  es 
deren  im  Zeitalter  der  litterarischen  Überschwemmung  noch  be- 
durfte! Von  35  griechischen  Schulgrammatiken  in  Preufsen  haben 
kaum  12  sich  einigermafsen  Terrain  erobern  könnet),  und  doch 
ein  neuer  griechischer  Lernstoff  nebst  zugehörigem  Übungsbuche! 

1.  Der  vorliegende  Lernstoff  weicht  insofern  von  früheren 
Lehrbüchern  ab,  als  er  für  eine  spezielle  Klasse  (Quarta)  geschrie- 
ben ist;  aus  welchem  Anlasse,  darüber  werden  wir  nicht  genügend 
aufgeklärt.  Das  Vorwort  fehlt  im  „Lernstoff"  (1881)  noch  gänz- 
lich; das  Vorwort  zu  dem  „Übungsbuche"  (1882)  berücksichtigt 
letzteren  zwar  nachträglich,  aber  fast  nur  soweit  es  die  Anordnung 
des  Stoffes  an  sich  betrifft.  Vermutlich  hat  die  etwas  breite  Pas- 
sung der  in  Hamburg  eingeführten  Grammatik  von  C.  Koch, 
welche  zwar  wissenschaftlich  Treffliches  leistet,  aber  für  Schüler 
wohl  des  Guten  zu  viel  bietet,  den  Anlafs  zu  diesem  Kompen- 
dium gegeben,  ähnlich  wie  Köhlers  „Formenlehre  der  lateini- 
schen Sprache  zum  Auswendiglernen  für  Sexta  und  Quinta4' 
(Schleswig  1880)  sich  an  die  Stelle  der  Seyffertschen  Grammatik 
zu  setzen  versucht.  Der  Verf.  giebt  sich  nun  S.  IV  folgender 
Illusion  hin :  „Wenn  durch  den  griechischen  'Lernstoff'  in  Quarta 
eine  sichere  Grundlage  im  Griechischen  gelegt  ist,  so  kommt  es 
dann  nicht  mehr  viel  darauf  an,  nach  welcher  Grammatik  in  Tertia 
der  Rest  der  griechischen  Formenlehre  durchgenommen  wird." 
Damit  wird  aber  von  vornherein  gegen  den  von  den  kompeten- 
testen Seiten  anerkannten  pädagogischen  Grundsalz  verstofsen, 
dafs  unseren  Schülern  für  ein  Fach  nur  ein  Schulbuch  zugemutet 
werden  soll,  um  sie  in  diesem  desto  heimischer  werden  zu  lassen. 
Von  dem  „Lernstoff41  der  Quarta  den  der  höheren  Stufen  zu 
scheiden,  dafür  sind  doch  die  Paragraphen  und  der  Kleindruck 
da,  und  auf  diese  hat  der  Spezial-Lehrplan  zu  verweisen. 

Aber  auch  abgesehen  von  diesen  prinzipiellen  Bedenken  hat 
das  Buch  keinen  Wert;  es  zeigt  nur,  wie  der  Verf.  speziell  in 
seinem  Unterrrichte  den  Stoff  zu  gruppieren  und  einzuüben  für 
gut  befunden  hat.  Den  im  Vorwort  angekündigten  „Versuch, 
durch  eine  praktische  methodische  Anordnung  des  grammalischen 
Stoffes  den  Schülern  auf  eine  leichte  Art  eine  feste  Grundlage 
in  den  griechischen  Elementen  zu  verschaffen14,  mufs  Ref.  für 
verfehlt  erklären.  Wenn  auch  einzelne  Regeln  als  korrekt  und 
klar  bezeichnet  werden  können,  namentlich  da,  wo  augenschein- 
lich die  Grammatik  von  Franke- v. Bamberg  benutzt  ist,  so  lassen 
sich  doch  gegen  Anordnung  und  Fassung  anderer  gegründete 
Bedenken  erheben.    Dieselben  werden  im  folgenden  kurz  und 
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mehrfach  unter  Bezugnahme  auf  die  in  dieser  Zeitschrift  188 1 
S.  65011.  veröffentlichten  Beiträge  zur  griechischen  Schul- 
grainmatik  (Franke- v. Bamberg)  angegeben  werden. 

Das  erste  Kapitel,  §  1 — 3,  soll  die  Elemente,  das  zweite 
und  letzte,  §  4 — 35,  die  „Deklination  der  Substantiva  und 
Verbau  enthalten.  In  der  That  ist  es  aber  doch  die  „Flexion 
nicht  blofs  der  Substantiva,  sondern  auch  der  Adjektiva  und  Pro- 
nomina44 (Deklination),  sowie  die  der  Verba  (Konjugation), 
welche  dem  Quartaner  geboten  wird  uud  geboten  werden  soll.  — 
§  4.  Unter  den  Deklinationen  wird  zuerst  die  2*«',  die  O-Dekli- 
uation,  und  dabei  zugleich  das  Adjeklivum  2.  Endungen  (auf  og, 
op)  abgehandelt.  Ob  dadurch  die  Sache  vereinfacht  wird,  nament- 
lich wenn  noch  der  Sextaner  zuerst  mensa  and  dann  populus  lernt, 
ist  stark  zu  bezweifeln.  Die  Adjektiva  3.  Endungen  (pg,  a,  ov), 
die  kontrahierte  und  die  attische  2.  Deklination  werden  von  ihren 
Blutsverwandten  grausam  getrennt  und  in  das  Gebiet  der  1.  und 
3.  Deklination  brockenweise  verwiesen.  —  §  4.  Die  1.  Regel  heifst: 
„Die  auf  og  sind  Masculina.41  Was  gemeint  ist  (Wörter?),  läfst 
sich  aus  dem  Vorhergehenden  nicht  folgern  ;  auch  ist  die  Regel  in 
ihrer  Abstraktion  falsch,  zumal  eine  spätere  Ausnahme  auch  Fe- 
minina auf  og  nennt.  —  §  5,  4.  Dafs  sich  der  Accent  nicht  blofs 
bei  den  Adjektiven  der  1 .  und  2.,  sondern  auch  der  3.  Deklination, 
also  in  allen  Deklinationen  nach  dem  Nominativ  des  Masku- 
linums —  aber  nicht  nach  dem  Maskulinum  an  sich  (vgl.  §6  IIb) 
—  richtet,  ist  vom  Ref.  in  den  Beiträgen  S.  659  IT.  bereits 
ausgeführt.  Der  Genetiv  Pluralis  feminini  dXxifA(av  hat  nicht 
blofs  den  Accent  (denn  dieser  müfste  nach  dem  Nomin.  mascul. 
unter  Rücksicht  der  ultima  immerhin  äXxifxctuv  =  un>  lauten), 
sondern  geradezu  die  Endung  des  Masculinums  selbst  adoptiert 
(Adj.  1.  Endung).  —  §  6  a.  E.  Der  Artikel  steht  nicht  „stets" 
zwischen  ovtog  und  dem  Substantiv,  sondern  nur  in  attributiver, 
nicht  in  prädikativer  Verbindung.  —  §§  8.  19.  20.  Wie  die  Ad- 
jektiva, so  werden  auch  die  Komparationsregeln,  die  doch  prin- 
zipiell dieselben  sind,  mechanisch  je  nach  der  Deklination  des 
Positivs  aus  einander  gerissen.  Und  dabei  ist  gerade  die  zuerst 
behandelte  Bildung  {oieoog,  ohtooc)  komplizierter  als  die  später 
genannte  (itgog  unmittelbar  am  Stamme).  —  Die  kontrahierten 
Kasus  der  Komparation  auf  iwv  sind  sowohl  im  Lernstoff  als  in 
den  Übungsstücken  gänzlich  ignoriert.  —  §  11  erfahrt  man  nur 
gelegentlich  von  Konsonantstämmen  der  3.  Deklination.  Den 
Gegensatz  der  Vokal  stamme  findet  man  nirgends,  auch  nicht 
von  §  14  an  betont;  vielmehr  wird  in  §  14,2  unter  der  Über- 
schrift: „Wörter,  die  nur  teilweise  kontrahieren4',  in 
der  2.  Uälfte  von  b  der  Accusativ  der  gar  nicht  mehr  hierher 
gehörigen  Barytona  von  Konsonantstämmen  behandelt.  Die 
hier  unmittelbar  vorausgehenden  Regeln  §  14,  2  über  den  Vokativ 
und  Accusativ  der  Wörter  auf  ig,  vg,  evg,  sowie  die  über  die 
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Deklination  der  Wörter  auf  tvg  (§  16,  3)  sind  mechanisch  und 
trümmerhaft.  Der  Diphthong  erhält  sich  nicht  blofs  im  Dativ 
Pluralis,  sondern  geht  wie  bei  den  Wörtern  auf  ovg  und  avg 
stets  nur  vor  vokalischem  Auslaute  verloren  (vgl.  Beiträge 
S.  658).  —  §  11  begegnet  uns  folgende  Probe  von  Logik  und 
Stilistik  in  einer  Kegel  über  ,, Konsonantstämme44:  1.  a)  „Im 
Vokativ  Sing,  werfen  die  mehrsilbigen44  (was?  Wörter  oder 
Stämme?)  „auf  ig  und  vg  das  a  ab,  ebenso  nalg,  7ra7."  b)  „Die 
Barytonastämme  auf  avx,  tvt,  ovt  werfen  das  r  ab44  (immer? 
oder  wo  denn?),  „die  auf  av  bilden  den  Vokativ  wie  den  Stamm.44 
Nun  aber  verliert  unter  a.  faktisch  weder  der  Stamm,  von  dem 
allein  bisher  die  Bede  war,  noch  der  Nominativ,  den  der  Verf. 
offenbar  meint,  im  Vokativ  ein  c\  vielmehr  wird  der  Vokativ, 
wenn  er  nicht  durch  die  Nominativform  ersetzt  wird,  einfach  vom 
reinen  Stamm  gebildet,  der  als  nunmehr  selbständiges  Wort  seinen 
T-Laut  lediglich  deshalb  verliert,  weil  ein  griechisches  Wort  nicht 
auf  eine  Muta  resp.  X  und  fi  enden  darf.  Vgl.  yvvm{nt)y  naT(d), 
Uov{t).  —  §  14.  Anstatt  die  vokalische  (kontrahierte)  3.  Dekli- 
nation in  organischem  Fortschritt  an  die  konsonantische  zu  fügen, 
werden  hier  erst  die  Kontrakta  der  1.  und  2.  Deklination  ein- 
geschoben, lediglich  aus  dem  mechanischen  Grunde,  weil  kon- 
trahierbare Vokalstämme  in  allen  3  Deklinationen  zu  finden  sind. 
Man  unterscheidet  aber  doch  die  3  Hauptdeklinationen  nach  der 
Endung,  nicht  nach  dem  Stamme!  Während  jetzt  v.  Bamberg 
die  ohnehin  komplizierte  3.  Deklination  so  erfreulich  vereinfacht 
hat,  wird  sie  von  Dr.  Schnee  durch  Nachzügler  der  1.  und  2.  De- 
klination zerklüftet.  Die  allen  3  vorausgeschickten  Kontraktions- 
tafeln wirken  in  ihrer  Masse  erdrückend  und  verwirrend,  während 
praktische  Grammatiken  längst  die  Kontraktionsregeln  verteilen, 
d.  h.  streng  nur  je  nach  dem  konkreten  Bedürfnisse  verwenden. 
—  §  16.  Ebenso  wird  die  2.  attische  Deklination  erst  gelegentlich 
des  doch  vereinzelt  dastehenden  attischen  Genetivs  nag  der  3.  De- 
klination behandelt,  während  umgekehrt  hier  nur  kurz  auf  das 
Analogon  der  2.  Deklination  zurückzuweisen  war.  Aber  nicht 
genug!  Geradezu  falsch  ist  die  Erklärung:  „Das  co  der  attischen 
Kasus  gilt  als  kurz!44  Das  liefse  sich  höchstens  und  auch  nur 
mechanisch  durch  den  Zusatz  „für  den  Accent"  begründen;  für 
die  Quantität  und  namentlich  die  Metrik  (vgl.  Homer)  ist  es  ein 
Nonsens.  Es  ist  vielmehr  eine  Art  von  Synizese  in  fw  anzu- 
nehmen, resp.  das  e  konsonantisch  zu  lesen  (vgl.  Beiträge 
S.  657).  —  §  21,  9.  Anstatt  4  Bubriken  der  Korrelativa  sind 
5  (oder  nach  meinen  Beiträgen  S.  661  f.  sogar  6)  mit  cha- 
rakteristischen Präfixen  anzusetzen.  Die  korrelativen  Adverbia 
fehlen  ganz;  nur  einzelne  Enklitika  sind  hier  (vereint  mit  (ftjfii 
und  fifill)  erwähnt  —  §  26,  4.  Geradezu  heillos  ist  die  Ver- 
wirrung in  betreff  des  Augments,  welches  mit  der  Beduplikation 
fast  identifiziert  ist.    Da  heifst  es  Absatz  2:  „Das  Augmentum 
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syllabicum  ist  im  Perf.  Plusq.  (Fut.  III)  verschieden  von  denen 
der  anderen  Tempora  und  heifst  Reduplikation."    Absatz  3:  „Das 
Augmentum  syllabicum  der  übrigen  (sie!)  historischen  Tempora 
ist  f."    Abgesehen  davon,  dafs  dasselbe  im  Absatz  1  dieses  nach 
Kürze  trachtenden  Kompendiums  schon  oben  gesagt  war,  dürfen 
doch  Perfekt  und  Futurum  nicht  als  historische  Tempora 
oder  Präterita  gelten.    Dieser  Fehler  rührt  wohl  noch  von  der 
11.  Auflage  der  Grammatik  von  Franke-v.  Bamberg  §56  her,  wo 
es  heifst:  „Alle  Präterita  und  das  Fut.  III  u.  s.  w.u  Die  neueste 
Auflage  dieses  Buches  hat  auch  da  endlich  Klarheit  gebracht.  Das 
Augment  charakterisiert  doch  nur  die  absolute  Vergangen- 
heit, also  nur  den  Indikativ  der  3  Präterita;  die  Reduplika- 
tion dagegen  charakterisiert  nur  die  Actio  perfecta  in  allen 
Modis  ihrer  3  Tempora,  entlehnt  aber  event.  die  Form  des  Augments 
natürlich  mit  dem  vollen  Werte  der  Reduplikation  (vgl.  Bei- 
träge S.  664).  —  §  32,  2  c  ist  ein  böser  Druckfehler  stehen 
geblieben:  „Ein  P-Laut  oder  K-Laut  wird  n  resp.  x  vor  a:  statt  t." 
—  In  §  33  (Tempora  secunda)  steht  folgende  Stilprobe:  „Der 
Accent  ist  abweichend  .  .  .  Oxytona,  .  .  .  Perispomena,  .  .  .  Par- 
oxytona."    Dafs  nicht  der  Vokal  des  Präsens,  sondern  der  des 
reinen   Stammes    abgelautet    wird,    ist    in    den  Beiträgen 
S.  668  ausgeführt,  woselbst  der  Druckfehler  Z.  1  Im  durch  Xtm 
bei  dieser  Gelegenheit  berichtigt  werden  mag.  —  Die  Regel  3 : 
.,Die  Bedeutung  (der  Tempora  II)  stimmt  meist  mit  den  Tem- 
pora I  überein;  nur  (!)  von  ttpito,  oync*,  neid-co  ist  das  Perf.  II 
intransitiv"  ist  falsch.    Umgekehrt:  das  Perf.  II  ist  fast  immer 
intransitiv,  nur  wenige  Ausnahmen  sind  transitiv.  —  §  35,  3.  Die 
Verlängerung  des  Vokals  im  Aorist  I  der  Verba  liquida  war 
ausdrücklich  als  „Ersatzdehnung"  für  den  ausfallenden  Tem- 
puscharakter  a  zu  bezeichnen.  —  4.  Die  Änderung  *  =  a  so- 
wie der  Ausfall  des  v  in  r&ivia  u.  s.  w.  Gnden  stets  „vor  konso- 
nantischem Auslaut"  statt;  damit  werden  nicht  blofs  das 
Futurum  und  der  Aorist  I,  sondern  auch  das  Präsens  und  das 
Imperfektum  Activi  uud  Medii  von  selbst  ausgeschlossen,  oder,  was 
dasselbe  bedeutet,  die  Perfekla  und  Plusquamperfekta  Activi  und 
Medii  sowie  Futurum  und  Aorist  I  Passivi  als  allein  hierher  ge- 
hörig bezeichnet. 

2.  Das  Übungsbuch  schliefst  sich  eng  an  den  Lernstoff 
an;  es  teilt  dessen  Mängel  namentlich  hinsichtlich  der  Ausführung 
im  einzelnen,  es  steht  und  fällt  mit  demselben.  Allerdings  treten 
die  Mängel  der  Neu-  oder  besser  gesagt  Unordnung  des  Lern- 
stoffes hier  nicht  so  störend  hervor,  weil  ja  doch  viele  Einzel- 
regeln in  den  Stücken  zusammen  eingeübt  werden  müssen. 
Billigung  verdient  das  Bestreben  des  Verf.s  „in  den  Übungsstücken 
nicht  blofs  die  speziell  einzuübende  Regel,  sondern  alle  schon 
vorhergehenden  methodisch  zu  berücksichtigen",  sowie  die  Präsentia 
und  Imperfekta  gleichzeitig  mit  den  Deklinationen  einzuüben;  neu 
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ist  der  Gedänke  nicht.  Der  Verf.  macht  dem  VVesenerschen  (im 
Anschlufs  an  E.  Kochs  Grammatik  gearbeiteten)  Übungsbuche  den 
Vorwurf,  „dafs  seine  Anordnung  ein  sicheres  Einüben  des  Verbums 
so  sehr  erschwere".  Weit  mehr  ersehn ert  die  Anordnung,  welche 
das  Übungsbuch  des  Dr.  Schnee  befolgt,  den  Überblick  über  die 
Deklinationsformen.  Die  2.  Deklination  wird  auf  I— IV,  XXI  und 
XXV,  die  1.  aufV-XIII  und  XXI,  die  3.  auf  XIV  -  XXVII  verteil  ; 
die  Adjektiva  auf  tjc,  &g  werden  in  XII,  die  auf  v$*  *  durch 
die  Neutra  auf  ctgt  aog  (XIII)  davon  getrennt  und  erst  in  XXIV 
behandelt. 

Die  Sätze  selbst  sind  offenbar  mit  mühseligem  Flcifse 
zusammengetragen,  aber  ihnen  haftet  das  Gepräge  des  Gemachten 
in  auffälliger  Weise  an.  Griechische  Originalsälze  hätten  mindestens 
in  der  2.  Hälfte  mehr  zur  Geltung  kommen  sollen.  Der  Verf. 
macht  es  den  Schülern  zu  leicht;  die  Konstruktionen  sind  vielfach 
schablonenhaft,  die  Wortstellung  ist  zuweilen  geradezu  ungriechisch. 
Zu  Formen-Extemporalien  mögen  die  Sätze  geeignet  sein;  an  ein 
Lesebuch  aber  mufs  man  höhere  Anforderungen  stellen.  Überdies 
sind  die  griechischen  Sätze,  welche  doch  die  Lektüre  bilden  sollen, 
an  Zahl  viel  zu  gering  bemessen;  auf  2  deutsche  Abschnitte  kommt 
meist  nur  1  griechischer.  Die  Sätze  zur  Einübung  der  Zahlen 
sind  recht  dürftig  und  zu  wenig  instruktiv.  Auch  der  Inhalt 
der  Sätze  läTst  viel  zu  wünschen  übrig.  Man  mufs  oft  stauneu 
über  die  seichten  und  trivialen  Gedanken,  die  den  Quartanern  als 
geistige  Kost  gereicht  werden,  mehrfach  nur  infolge  des  Bestrebens, 
möglichst  viel  von  dem  betreffenden  Pensum  in  einen  Satz  oder 
ein  Stück  zusammenzudrängen.  Der  Verf.  sollte  sich  die  Gesichts- 
punkte, nach  welchen  v.  Damberg  in  der  neuesten  Bearbeitung 
des  Seyffertschen  Übungsbuches  seine  Sätze  zur  Einübung  der 
Formen  zusammengestellt  hat,  zur  Belehrung  dienen  lassen. 

Eine  kleine  Blütenlese  aus  vielen  Sätzen  d.  A.  mag  das  Gesagte 
illustrieren:  S.  I  Gold  geziemt  dem  Altare  des  Gottes.  S.  8  Wir 
bewundern  diejenigen  nicht,  deren  Leben  ohne  Weisheit  geführt  wird. 
S.  9  Die  Perser  waren  reicher  als  die  Seythen.  S.  1 1  I  m  Leben 
und  Freiheit  war  den  Griechen  der  Kampf  gegen  die  Macedonier. 
S.  14  Die  Zähne  der  Füchse  bringen  den  Äckern  Schaden.  S.  15 
O  Vater,  dem  Vater  geziemt  es,  die  Kinder  in  den  Wissenschaften 
zu  unterrichten.  S.  17  Die  Köpfe  der  alten  Perser  waren  schwach. 
S.  43  Gott  läfst  nicht  einen  andern  als  sich  selbst  Hohes  sinnen. 
S.  51  Solon  schmückte  sowohl  im  übrigen  die  Stadl,  als  auch 
gab  er  besonders  den  Athenern  Gesetze,  indem  er  die  sogenannten 
Satzungen  des  Solon  (!)  abschalte  und  nur  das  Gesetz  über  die 
Mörder  beibehielt.  S.  52  Semiramis  bat  den  König  der  Assyrer, 
5  Tage  über  Asien  zu  herrschen  (!)  und  das  von  ihr  befohlene 
zu  thun  u.  s.  w.  S.  59  Als  das  Unglück  der  Athener  auf  Sicilien  ge- 
meldet worden  war,  sind  alle  Griechen  stolz  geworden.  — 
Ahnliche  Beispiele  liefern  die  griechischen  Stücke.    S.  4  prangt 


Digitized  by  Google 


ang«z.  von  R.  Grofser.  359 


ein  Satz,  der  manchen  Lehrer  seinen  Schülern  gegenüber  in 
Verlegenheit  bringen  dürfte:  'Ytcö  tov  ötdaaxdXov  XQ^1!101 
ßißXoi  yoft<fovi(ci  \  —  S.  5  JStdoyofisv  vrp  iv  XifHvecig  oixictig 
(Sxiäv.  S.  44  Ol  Aiytvrjtai  pKfovvTsg  tovg  ^A&rjvalovg  xai 
a%iovvvtg  afoovg  ädMetö&cu  ityzovv  avxovg  T»jLKao*r<r#ai. 
S.  53  "Ensptfjav  ol  ^Aqyiloi  nqog  tovg  'A.  x.  %.  A. 

Das  alphabetische  Wörterverzeichnis,  sowohl  das  griechi- 
sche als  das  deutsche,  ist  zwar  ziemlich  reichhaltig,  aber  trotzdem 
nicht  vollständig.  Wörter  wie  ekxia,  sfrog  u.  a.  m.  wird  der 
Schüler  vergeblich  suchen.  Zum  Auswendiglernen  nach  einer  dem 
Pensum  entsprechenden  Methode  kann  es  nicht  benutzt  werden. 

Ganz  abgesehen  aber  von  diesen  wesentlichen  Übelständen 
betreffs  der  Anordnung  und  Darstellung  müssen  beide  Bücher 
schon  wegen  ihrer  grolsen  Ungründlichkeit  im  einzelnen  als  un- 
brauchbar verurteilt  werden.  Accentfehler,  verkehrte  Quantität, 
falsche  Spiritus-  u.  a.  Zeichen,  fehlerhafte  und  inkonsequente  Inter- 
punktion und  Orthographie,  Druckfehler  u.  dgl.  m.  treten  so 
massenhaft  auf,  dafs  sie  sich  hier  nicht  alle  aufzählen  lassen. 
Welch  unheilbarer  Schade  durch  sie  in  den  doch  noch  ganz  un- 
kritischen Köpfen  der  Quartaner  angerichtet  wird,  Li  Ist  sich  gar  nicht 
absehen.  Einige  Druckfehler  sind  zwar  auf  S.  IV  des  Vorworts 
verbessert,  aber  sie  betreffen  meist  nur  die  Orthographie,  über 
welche  der  Verf.  sehr  unklar  zu  sein  scheint.  Man  findet:  synkoptrt, 
Ue  Ae  statt  Ü  A,  hoho,  das  befohlene,  das  gesagte  u.  dgl.  m.,  im 
Übungsb.  S.  3  Prä/*.,  S.  16  a%dqi(Siov  ol  noXXzut  S.  18  av%vol 
ijHiorei.  S.  31  o*s,  S.  36  tyvyaytv&fii  S.  49  Perinthiereo,  S.  50 
Mar,  S.  51  Epaminondes,  S.  53  xctTtxo7iij<7o)t> ,  S.  57  'EXXrjvfc, 
S.  64  i&vog,  S.  66  ijyiopcu,  S.  67  AewviXvot,  S.  68  pavg, 
S.  70  icctto  u.  Parnasos,  S.  71  Po/ux  noX%v,  Romus,  S.  73  t»'c, 
S.  74  opoiog,  S.  76  xvr}fiXgy  S.  84  6  Qödog  u.  a.  m. 

Unerhört  aber  ist  die  Inkonsequenz  in  der  Setzung  des  v 
itftlxvauxoVs  welches  der  Verf.  im  Lernstoff  nicht  einm»l  der 
Erwähnung  für  wert  hält.  In  den  Übungsstücken  steht  es  mitunter 
vor  Konsonanten,  fehlt  aber  hie  und  da  vor  Vokalen  und  Punkten, 
z.  B.  14  ißartl /.w  .■  v  '/>//..  S.  52  f/r^a$#,  S.  57  sütftXt  tig. 
hilf  ähnliche  Blütenlese  von  Fehlern  läfsl  sich  in  dem  Lernstoff 
finden,  z.  B.  S.  2  odog,  ddeXyog,  ^ad$og,  S.  7  rv%t]  u.  s.  w. 

Ich  fasse  mein  Urteil  zusammen:  Im  Interesse  der  deutschen, 
zunächst  der  Hamburger  Quartaner  wären  besser  die  beiden 
Bücher  von  Dr.  Schnee  ungeschrieben  geblieben,  da  die  un- 
methodische Zersplitterung  des  einfachsten  Stoffes,  die  vielfach 
unrichtige  oder  ungeschickte  Fassung  der  Regeln  und  die  grofse 
Ungründlichkeit  im  einzelnen  gradezu  schädlich  wirken  müssen. 

Wittstock.  Richard  Grolser. 
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Lesebuch  aas  Livius.  Ein  historisches  El emeo Urbach,  im  Sinne  des 
erziehenden  Unterrichtes  bearbeitet  von  Jos.  Loos,  Gymnasial- 
professor.  Bevorwortet  von  Prof.  Dr.  Willraa  na  in  Prag.  Mit  3 
lithogr.  Beilagen.   Leipzig,  Verlag  von  Grabner.    1881.    278  S.  8. 

Der  Versuch,  an  die  Stelle  unserer  gewöhnlichen  Lesebücher 
mit  ihren  bunt  zusammengewürfelten  Stoffen  die  Lektüre  und 
Durcharbeitung  in  sich  zusammenhängender  inhaltvoller  historischer 
Stoffe  zu  setzen,  hat  in  dieser  Zeitschrift  bereits  zweimal  (1868 
S.  306  ff.,  1S75  S.  288  ff.)  anerkennende  Besprechung  gefunden. 
In  der  Thal  ist  es  mehr  als  ein  blofser  Versuch,  wir  haben  es 
hier  mit  einer  Bestrebung  zu  thun,  die  bis  in  die  Anfange  unseres 
Jh.s,  bis  auf  Herbart,  ja  in  gewissem  Betracht  noch  weiter 
hinaufreicht.  Entgegen  der  Ansicht,  dafs  die  Werke  der  Alten 
zunächst  und  hauptsächlich  ihrer  klassischen  Darstellung  und  der 
aus  ihnen  zu  schöpfenden  ästhetischen  Bildung  wegen  zu  lesen 
seien,  forderte  Herbart,  dafs  man  die  Lektüre  der  klassischen 
Werke  nach  Mafsgabe  der  aus  ihnen  zu  gewinnenden  Zeit- 
bilder einrichte,  damit  so  das  Altertum  durch  das  Altertum 
selbst  kennen  gelehrt  und  dem  geschichtlichen  Unterricht  Leben 
und  Anschaulichkeit  gegeben  werde.  Also  beginnt  er  den  Sprach- 
unterricht nicht  mit  Latein,  sondern  mit  Griechisch,  da  ja  aus 
dem  griechischen  Altertume  alle  europäische  Kultur  erwachsen 
ist;  und  hier  bildet  wieder  den  Anfang  nicht  ein  Attiker,  sondern 
Homer,  und  zwar  die  Odyssee,  da  in  dieser  die  einfachste  Ge- 
stalt staatlicher  und  sozialer  Bildung  lebendig  vor  die  Augen  des 
Schülers  geführt  wird.  Ihr  widmet  er  zwei  Jahre;  dann  lälst  er 
das  zweite  Zeitbild  —  Herodot  folgen,  der  dem  Epiker  noch 
verwandt  bleibt,  aber  schon  nicht  mehr  ein  blofses  Lebens- 
gemälde, sondern  ein  vollständiges  Geschichtsbild  entrollt,  der  zu- 
gleich in  die  griechische  Blütezeit  und  in  das  morgenländische 
Altertum  einführt.  Daneben  beginnt  Latein  mit  Vergil,  der 
mit  der  ältesten  römischen  Zeit  bekannt  macht  und  zugleich  auf 
Homer  zurückweist.  An  ihn  schliefst  sich  Livius,  der  als  der 
klassische  Verkünder  des  weltgeschichtlichen  Berufes  der  Römer 
nicht  übergangen  werden  kann.  Bezüglich  der  weiteren  Folge 
sehen  wir  Herbart  etwas  unsicher;  klar  ist  ihm  erst  wieder  der 
Schlufspunkt  der  ganzen  Reihe  —  Piatos  Staat. 

Eine  weitere  Fortbildung  haben  diese  Ideen  durch  Ziller 
gefunden;  es  sei  nur  erwähnt,  dafs  er  mit  vorläufiger  Beiseite- 
lassung des  Vergil  durch  die  Lektüre  des  Livius  (in  der  Weller- 
schen  Bearbeitung)  Latein  beginnt.  Aber  der  Herbartsche  Plan 
ist  überhaupt  im  praktischen  Unterrichte  undurchführbar.  Ge- 
wichtige Gründe  machen  es  nötig,  den  Unterricht  in  den  alten 
Sprachen  mit  Latein  zu  eröffnen.  Es  hat  daher  nicht  an  Männern 
gefehlt,  deren  Bestreben  darauf  gerichtet  war,  das  Fruchtbringende 
des  Herbartschi  n  Gedankens  soviel  wie  möglich  festzuhalten,  ohne 
doch  vom  Sprachunterrichte  das  Unmögliche  zu  verlangen.  Schon 
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Kohlrausch,  ein  Schüler  Herbarts,  sah  in  seiner  Praxis  von 
der  Lektüre  des  Textes  ab  und  las  seinen  Schülern  aus  der 
Vossischen  Übersetzung  vor,  indem  er  minder  wichtige  Abschnitte 
verkürzt  erzählte.  Doch  war  er  geneigt,  einer  Prosaübersetzung 
den  Vorzug  zu  geben.  Wie  das  ch  verfafste  zur  Einführung  in 
das  Altertum  durch  Homer  eine  metrische  Übersetzung  der  llias 
und  Odyssee  mit  stellenweiser  Verkürzung  durch  eingelegte  Prosa, 
und  Kohlrausch  empfahl  diese  Lesebücher  als  verbindendes 
Glied  des  deutschen  und  geschichtlichen  Unter- 
richtes. Auch  Hiecke  eröffnet  in  seinem  trefflichen  Buche 
„Der  deutsche  Unterricht  auf  deutschen  Gymnasien"  die  Reihe 
der  Lesestoffe  mit  den  homerischen  Dichtungen  (in  Prosabearbei- 
tung) und  den  herodoteischen  Erzählungen  und  würdigt  sie  nach 
ihrer  doppelten  Bedeutung  für  den  deutschen  und  den  Geschichts- 
unterricht. Unter  den  Historikern  endlich  verlangte  K.  Peter 
Rückkehr  zu  den  Quellen  als  die  sicherste  Garantie  der  Hebung 
dieses  Unterrichtszweiges.  Homerische  Erzählungen,  Geschichten 
aus  Herodot,  Livius  u.  a.  sollen  in  der  Klasse  gelesen  und  be- 
sprochen und  der  Schüler  „für  den  folgenden  Geschichtsunterricht 
gewöhnt  werden,  scharf  und  genau  aufzufassen  und  sich  nicht 
blofs  die  Umrisse,  sondern  auch  die  Ausführung  und 
das  Detail  anzueignen". 

Was  von  diesen  Männern  angestrebt  wurde,  das  sehen  wir 
von  0.  Will  mann  in  einer  originellen  Weise  erfafst  und  durch- 
geführt in  seinen  „historischen  Lesebüchern"  aus  Homer  und 
Herodot.  Diese  bestehen  zunächst  aus  einem  erzählenden  Teil, 
in  welchem  das  betreffende  Original,  abgesehen  von  einigen  Ver- 
kürzungen, möglichst  getreu  (Homer  in  Prosa)  wiedergegeben  wird; 
ein  Hauptgewicht  ist  darauf  gelegt,  dafs  der  Charakter  des  Origi- 
nals nicht  verwischt  werde.  An  diesen  erzählenden  Teil  schliefst 
sich  ein  „systematischer  Teil",  worin  das  in  der  Erzählung  dar- 
gebotene und  leicht  aufgefafste  Material  mannigfach  verarbeitet, 
die  Aufmerksamkeit  von  den  Personen  und  Vorgängen  der  Er- 
zählung auf  Zustände  und  Verhältnisse  hingelenkt,  alle  vor- 
gekommenen Einzelzüge  zu  einem  klaren  Zeitbilde  zusammen- 
gestellt werden.  Die  Besprechungen  bei  der  Lektüre,  die  ohne 
einen  solchen  Teil,  um  vollkommen  zu  sein,  ethische,  psycho- 
logische, kulturhistorische,  geographische  und  naturkundliche  Ele- 
mente in  sich  aufnehmen  müfsten,  werden  dadurch  zwar  keines- 
wegs überflüssig  gemacht,  aber  doch  soweit  beschränkt,  dafs  durch 
sie  die  Erzählung  nicht  gleichsam  erdrückt,  noch  eine  Zersplitte- 
rung statt  der  beabsichtigten  Konzentration  herbeigeführt  wird. 
Der  „systematische  Teil"  bietet  z.  B.  den  Stützpunkt  für  Ver- 
gleiche des  Vergangenen  mit  der  Gegenwart,  des  Fremden  mit 
der  Heimat  dar  —  köstliche  Bemerkungen,  wodurch  einerseits 
das  Ferne,  Fremdartige  dem  Zögling  näher  gerückt,  andererseits 
unser  Bedingtsein  durch  die  Vergangenheit  vor  Augen  geführt 
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wird,  die  gleichwohl  die  Leklüre  schwerlich  begleiten  können, 
ohne  da  Ts  das  eine  Bild  durch  das  andere  gestört  würde.  Nicht 
minder  bietet  dieser  Teil  auch,  was  das  Kompendium  Gutes  hat: 
Ordnung  und  Übersicht,  derart  aber,  dafs  der  Lernende  sich  diese 
selber  erarbeitet. 

Bekanntlich  hat  Willmann  nur  den  Homer  und  Herodot  in 
dieser  Weise  bearbeitet.  Ein  entsprechendes  Lesebuch  aus  Livius, 
das  nach  dem  Gesagten  in  dem  ganzen  Plane  gelegen  ist,  stand 
noch  aus,  und  es  mufsten  die  der  Reihe  sich  nicht  einfügenden 
„Geschichten  aus  Livius"  von  Goldschraidt  als  Aushilfe 
dienen.  Die  Lücke  ergänzt  nun  in  willkommener  Weise  das 
„Lesebuch  aus  Livius'4  von  J.  Loos.  Dem  Büchlein  ist  ein 
Vorwort  von  0.  Willmann  vorausgeschickt,  worin  dieser  nach 
einigen  kurzen,  überzeugenden  Worten  über  die  Berechtigung  der 
„historischen  Lesebücher44  als  Grundlage  des  deutschen  Unter- 
richtes, auf  die  besonders  verwiesen  sei,  es  als  eine  Forlsetzung 
der  von  ihm  herausgegebenen  Lesebücher  bezeichnet.  Es  braucht 
somit  nicht  erst  ausdrücklich  hervorgehoben  zu  werden,  dafs  es 
sich  diesen  bereits  bekannten  Vorgängern  in  Einrichtung  und 
Darstellung  vollkommen  anschliefst.  So  bildet  zunächst  den  ersten 
Teil  (S.  1  — 197)  eine  Bearbeitung  der  ersten  Dekade  des  Livius, 
worin  der  Verf.  im  ganzen  sich  eng  an  das  Original  anschliefsl, 
doch  wo  es  für  das  Verständnis  notwendig  ist,  Vereinfachungen 
vornimmt,  auch  solche  Stellen  ganz  ausschliefst,  die  der  ins  Auge 
gefafslen  Schülers! ufe  nicht  angemessen  wären,  oder  längere 
Episoden  fortläfst,  die  zu  sehr  von  der  Hauptsache  ablenken 
würden.  So  konnte  die  Darstellung  bis  zur  Schlacht  bei  Senti- 
num  einschl.,  also  bis  zum  Abschlüsse  der  Zeit  geführt  werden, 
deren  lebendige  und  anschauliche  Kenntnis  zunächst  gewünscht 
werden  mufs.  Doch  läfst  das  Buch  auch  bezüglich  der  weiteren 
Geschichte  Roms  den  Zögling  nicht  im  Stiche.  Wie  es  Willmann 
in  seinen  Lesebüchern  gelhan  hat,  so  läfst  auch  Hr.  Loos  einen 
„  A  nha  ng44  folgen,  der  in  seinem  ersten  Abschnitte  (S.  198—206) 
einen  „Ausblick  auf  die  Folgezeit4'  enthält,  worin  die  Er- 
zählung mit  Feslhaltung  des  Livianischen  Themas  in 
zwei  Kapiteln  (1.  die  vollständige  Unterwerfung  Italiens,  2.  die 
Gewinnung  der  Weltherrschaft)  klar  und  übersichtlich  bis  auf 
Co.  Pompejus  fortgeführt  wird.  Der  zweite  Abschnitt  (S.  206  bis 
211)  behandelt  dann  „Livius1  Leben  und  seine  Zeit4'  in 
drei  Kapiteln,  in  deren  erstem  Bemerkungen  über  des  Schrift- 
stellers Geburt  und  vermutlich  frühe  Neigung  zur  Geschicht- 
schreibung gegeben  werden,  das  zweite  macht  mit  den  gleich- 
zeitigen politischen  Ereignissen  (von  Pompejus  bis  Augustus) 
bekannt,  im  dritten  wird  die  Biographie  des  L.  beendigt,  wobei 
in  sehr  angemessener  Weise  Stellen  aus  der  offenbar  ihrer 
Schwierigkeit  wegen  nicht  an  die  Spitze  des  erzählenden  Teils 
gestellten  Livianischen  Vorrede  mitgeteilt  werden,  um  z.  B.  den 
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Eindruck  der  Bürgerkriege  auf  L.  oder  seine  Ansichten  über  d«n 
Wert  des  Geschiclitsstudiums  zu  beleuchten. 

An  den  erzählenden  Teil  schliefst  sich  der  überaus  gelungene 
„systematische  Teil44  (S.  212  -273).  Mit  der  grüfsten  Sorg- 
falt sind  die  an  den  verschiedensten  Stellen  des  erzählenden  Teils 
vorgekommenen  Einzelzüge  des  Zeitbildes  nach  gewissen  Kate- 
gorieen  angeordnet,  ergänzt  und  mit  der  Gegenwart  in  Beziehung 
gesetzt.  Zunächst  wird  der  Schauplatz  der  erzählten  Ereig- 
nisse in  vier  Paragraphen  behandelt  (1.  Latium  mit  Rom.  2. 
Elrurien  und  Umbrien,  3.  das  Sahinerland,  Piccnum  und  Sam- 
nium,  4.  Kampanicn  und  die  Landschaften  Unteritaliens).  Jedem 
geographischen  .Namen  wird  durch  Anführung  der  in  einer  Be- 
ziehung zu  ihm  stehenden  Ereignisse  Leben  eingehaucht,  überdies 
ermöglichen  die  Zurückweisungen  auf  den  erzählenden  Teil  dem 
Schüler,  die  Erzählung  selbst  nachzulesen,  wenn  sie  sich  noch 
nicht  genugsam  eingeprägt  haben  sollte.  Bei  der  Schilderung 
der  Landschaften  wird  auch  deren  Bevölkerung  gedacht,  ihrer 
Spjrache,  Lebensweise,  Bewaffnung  u.  s.  w.,  und  alle  verstreut 
vorgekommenen  Baten  zu  ihrer  Geschichte  gesammelt,  was  bei 
den  vielen  dem  Blicke  nur  zu  leicht  entschwindenden  oder  sich 
gegenseitig  im  Gedächtnisse  verdunkelnden  ethnographischen  That- 
sachen  gewifs  von  Vorteil  ist.  Nur  eine  Probe  sei  mitgeteilt: 
„Ardea  war  die  gröfste  Stadt  der  Butuler  (9,  II),  eines  durch 
Bricht  um  mächtigen  Volksstammes ,  dessen  König  Turnus  mit 
Äneas  und  den  Latinern  kämpfte  (1).  Später  traten  die  Ardeaten 
nochmals  in  feindliche  Beziehung  zu  den  Bömern  (21).  Unter 
den  übrigen  Völkern  Latiums  traten  besonders  die  Volskcr,  Aquer, 
Herniker  und  später  auch  die  Aurunker,  meist  vereint  gegen  die 
Römer  auf.  Von  wichtigen  Städten  im  Gebiete  dieser  Völker- 
schaften sind  zunächst  diejenigen  zu  nennen,  welche  Marciiis 
Coriolanus  eroberte,  als  er  aus  Rom  flüchtig  geworden  war:  Cir- 

ceji,  wo  römische  Ansiedler  saften  (9,  I)   Nach  Suessa 

Pometia  in  den  pomptinischen  Sümpfen  gingen  die  Söhne  des 
Ancus  in  die  Verbannung  (7,11);  dasselbe  wurde  unter  Tarqui- 
nius  den  Volskern  entrissen  (9.  I)  und  später  sogar,  als  es  ab- 
gefallen war,  der  Plünderung  der  Soldaten  überlassen  (13).  Nach 
Tusculum  zu  seinem  Schwiegersohne  wanderte  Taripiinius,  als 
ihm  die  Hoilhung  auf  Rückkehr  nach  Rom  abgeschnitten  war 

(11)  Sonst  stimmten  die  Latiner  mit  den  Römern  in 

Sprache,  Sitte  uud  Art  der  Bewaflnung  fast  vollkommen  überein 
(28, 1).  Der  Sinn  für  Ackerbau,  der  den  Lalinern  eigen  war, 
ging  auch  auf  die  Börner  über,  und  darum  hatten  die  Feste  der- 
selben nachmals  einen  ländlichen  Charakter  u.  s.  w."  (S.  213  f.). 
—  Den  Schlufs  eines  jeden  der  vier  Paragraphen  bilden  Bemer- 
kungen in  kleinerem  Drucke  über  heutige  Zustände,  erhaltene 
Reste,  Namen  u.  a.  Als  Reispiel  möge  ein  Teil  gleich  des  ersten 
Paragraphen  dienen:  „Die  Bewohner  des  heutigen  Italiens  sind 
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ein  Gemisch  von  vielen  Völkern:  Celten,  Germanen,  Griechen 
und  Mauren  haben  daran  ihren  Anteil.  Die  I.ust  an  Vergnügen, 
wie  Theatern,  Spielen  und  an  jeder  Art  der  Volksbelustigung 
ist  ein  Erbe  von  den  Alten.  Der  fruchtbare  Boden  giebt  die 
Mittel  für  die  lärmende  Heiterkeit.  Die  Gewinnsucht  des  Italie- 
ners ist  sprichwörtlich  geworden  und  gipfelt  in  dem  Banditen- 
wesen im  Apennin.  Im  wiesenumsäumtcn  Thale,  aber  mit 
gelben  Fluten  wie  damals,  durchliefst  heute  noch  der  Tiber  die 
Ebene  der  Campagnia  ....  Von  der  alten  Butulerstadt  Ardea 
zeugen  nur  geringe  Beste;  dagegen  treibt  Arpino  (das  alte  Arpi- 
pinum)  einen  ziemlich  lebhaften  Handel.  Von  der  verschwunde- 
nen Pracht  Pränestes  (h.  Palestrina)  geben  nur  wenige  Trümmer 
des  alten  Fortunatempels  Kunde  u.  8.  w.44  (S.  215). 

Die  übrigen  1 1  Paragraphen  sind  den  staatlichen  und  gesell- 
schaftlichen Einrichtungen  des  römischen  Beiches  gewidmet.  Be- 
schlossen werden  auch  sie  immer  durch  Bemerkungen  über  er- 
haltene Sitten,  Einrichtungen,  Namen,  über  Parallelen  in  der 
Gegenwart  u.  dgl.  —  §  5  behandelt  das  Wachstum  und  die  Stande 
des  Gemeinwesens;  §  6  die  Autoritäten  zur  Zeit  der  Königs- 
herrschaft; §  7—10  die  Ämter  der  Bepublik,  §  11  das  Volk 
und  seine  Versammlungen;  §  12  den  Senat;  §  13  „Die  Börner 
im  Frieden"  bietet  eine  treffliche  Zusammenstellung  über  die 
römische  Familie,  Erziehung  und  Unterricht,  Gewerbe,  Ackerbau 
und  Viehzucht,  Teilnahme  des  Bürgers  an  wichtigen  Staatsakten, 
Familienfeste,  öffentliche  Feierlichkeiten,  Kleidung  der  Börner  — 
und  dies  alles  auf  Grund  der  vorangegangenen  Lektüre  und  mit 
Verweisung  auf  die  betreffenden  Stellen.  Beigegeben  sind  diesem 
Kapitel  zwei  schöne  Zusammenstellungen:  eine  Reihe  von  latei- 
nischen Ausdrücken  für  Privatverhältnisse,  die  als  Lehnwörter  in 
die  deutsche  Sprache  übergegangen  sind;  ihr  folgt  eine  Be- 
sprechung der  Verschiedenheit  der  italischen  Nutzpflanzen  von 
einst  und  jetzt,  wobei  die  Zeit  der  Einführung  der  verschiedenen 
Südfrüchte  mitgeteilt  wird.  Trefflich  ist  §  14  „Die  Börner  im 
Kriege.'4  Es  werden  Stellen  angeführt  über  Kriegserklärung, 
Aushebung,  Musterung,  Fahneneid,  Stärke  des  Heeres,  Büstung, 
Feldzeichen,  Lager,  Signale,  Disziplin,  Schlachtordnung,  Kampf- 
weise,  Waffenstillstand,  Belagerung,  Belohnungen  für  Tapferkeit 
(Triumph),  Siegesfeste  u.  a.  Den  Schlufs  bildet  §  15  „Die  Götter- 
verehrung44,  gleichfalls  eine  ziemlich  umfangreiche,  recht  klare 
Zusammenstellung  der  vorgekommenen  mythologischen  Materien 
(Feld-,  Wald-,  Hausgötter,  Haupt-  und  Nebengottheiten,  Priester- 
schaften, Auspicia,  Prodigia,  Annales  pontificum). 

Es  erhellt,  wie  sehr  eine  derartige  Durcharbeitung  des  Sach- 
lichen, dessen  Zusammenstellung  nach  gewissen  Kategorieen,  nach- 
dem es  bereits  in  der  Erzählung  ohne  Mühe  aufgefafst  worden 
ist,  die  Einprägung  unterstützen  mufs;  zugleich  ist  sie  für  den 
Schüler  ein  höchst  belehre  ndes  Beispiel,  wie  man  denkend  lesen, 


Digitized  by  Google 


angez.  von  J.  Bräunl. 


365 


wie  man  Neues,  das  sich  beim  Lesen  bietet,  erfassen  und  mit- 
einander verknüpfen  mufs,  wenn  die  Lektüre  eine  nutzbringende 
sein  soll.  Aber  auch  dem  Lehrer  kommt  der  „systematische 
Teil4*  zu  statten.  Er  zeigt  ihm  das  Ziel,  auf  das  er  schon  bei 
seinen  Besprechungen  der  Lesestücke  loszusteuern  hat,  er  sagt 
ihm  in  jedem  Kalle,  welche  Stellung  das  vorkommende  Neue  in 
dem  Wissen  des  Zöglings  einnehmen,  mit  welchen  anderen  Zügen 
es  in  Verbindung  gesetzt  werden  mufs;  gleichsam  durch  eine  Art 
doppelter  Buchführung  überzeugt  er  sich  von  seinem  richtigen 
methodischen  Vorgehen,  —  was  gewifs  niemand  unterschätzen 
wird,  der  sich  erinnert,  wie  gar  schwankend  und  unsicher  die 
Ansichten  vieler  Lehrer  gerade  in  dem  Punkte  der  Ausbeutung 
des  deutschen  Lesebuches  sind.  Endlich  ist  dieser  „systematische 
Teil44  für  die  „historischen  Lesebücher"  selbst  die  beste  Empfeh- 
lung; denn  wem  könnte  es  bei  einem  Einblick  in  denselben  ent- 
gehen, welch  bedeutende  Förderung  der  historische  sowohl  wie 
auch  der  philologische  Unterricht  von  der  Benutzung  dieser  Lese- 
bücher sich  versprechen  darf?  Der  letztere  wird  bei  den  Schülern, 
die  diese  Bücher  in  rechter  Weise  gebraucht  haben,  einen  reichen 
Schatz  antiquarischen  Wissens  vorfinden,  der  einerseits  der  Lek- 
türe sehr  zu  gute  kommt,  anderseits  sich  selbst  aus  derselben 
fort  und  fort  vergröfsert,  —  und  so  scheint  die  viel  ventilierte 
Frage,  welche  Stellung  den  Antiquitäten  an  den  Gymnasien  ein- 
zuräumen sei,  durch  die  „historischen  Lesebücher44  in  höchst  be- 
friedigender Weise  gelöst. 

Ist  somit  das  in  Bede  stehende  Buch  nach  Anlage  und  Durch- 
führung recht  gelungen  zu  nennen  und  zur  Einführung  in  die 
Schulen,  in  denen  die  Willmannschen  Lesebücher  im  Gebrauche 
sind,  bestens  zu  empfehlen,  so  soll  doch  nicht  verschwiegen  wer- 
den, dafs  das  Buch  in  dem  ersten  Teile  noch  an  einigen  sprach- 
lichen Härten  leidet,  deren  Beseitigung  bei  Veranstaltung  einer 
zweiten  Auflage  zu  wünschen  ist.  Um  von  vereinzelten  unpassen- 
den Ausdrücken  in  den  ersten  Erzählungen  abzusehen,  so  ist  es 
besonders  die  auffallende  Vorliebe  des  Verf.s  für  das  Plusquam- 
perfekt im  Sinne  des  Imperfekt  oder  Perfekt,  sowie  eine  gewisse 
Unsicherheit  im  Gebrauche  der  Konjunktionen ,  besonders  der 
enklitischen,  die  oft  mehr  als  alles  andere  die  Übersetzung  ver- 
rät, was  der  bessernden  Hand  bedarf. 

Endlich  sei  dem  Verf.  die  Erwägung  einiger  Vorschläge  ans 
Herz  gelegt.  In  der  Erzählung  7. 1,  wo  der  Verf.  von  der  An- 
ordnung bei  Livius  abgewichen  ist,  insofern  er  die  von  diesem  in 
einem  Zuge  erzählten  zwei  Unternehmungen  gegen  die  Sabiner 
weit  von  einander  trennt,  möge  wieder  zum  Originale  zurück- 
gekehrt werden.  So  wie  sie  ist,  bat  die  Erzählung  an  Spannung 
und  Klarheit  viel  verloren;  an  Klarheit,  da  es  den  Leser  verwir* 
ren  mufs,  S.  24,  Z.  9  v.  u.  von  einem  ersten  Kriege  des  Tarq. 
gegen  die  Latiner  zu  lesen,  nachdem  er  schon  auf  der  vorigen 
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Seite  Z.  6  v.  u.  von  einem  kriege  desselben  Königs  gegen  die 
Sabiner  gehört  hat. 

Wie  schon  erwähnt,  hat  der  Verf.  davou  abgesehen,  die  Li- 
vianische  Vorrede  an  die  Spitze  des  erzählenden  Teils  zu  stellen 
und  durch  sie  in  denselben  einzuführen.  Der  Verf.  scheint  die 
Schwierigkeilen  derselben  hoher  anzuschlagen  als  den  Gewinn, 
der  sich  aus  einer  vereinfachten  Wiedergabe  derselben  erzielen 
läfst.  Der  Leser  soll  gleich  am  Beginne  erfahren,  in  welcher 
Absicht  Livius  römische  Geschichte  schreibt,  und  wie  er  sie  ge- 
lesen wissen  will;  die  Person  des  Schriftstellers,  die  im  Laufe  der 
folgenden  Erzählung  öfter  sich  an  den  Leser  wendet,  soll  diesem 
menschlich  näher  geruckt  werden,  soll  seine  Teilnahme  gewinnen. 
Wer  die  Wirkung  der  einleitenden  Worte  Herodots  beobachtet 
hat,  wird  mit  dem  Ref.  eine  vereinfachte  Wiedergabe  der  Vor- 
rede als  „Einführung1  in  die  Erzählung  wünschenswert  linden. 
—  Es  wurde  gesagt,  dafs  Livius  in  der  Erzählung  mehrfach 
persönlich  hervortritt.  Darum  ist  es  unpassend,  dafs  am  Schlüsse 
derselben  (S.  197)  mit  einmal  noch  ein  zweiter  Sprecher,  der 
Herausgeber,  auftritt,  ohne  dafs  die  veränderte  Situation  auch 
nur  im  mindesten  äufserlich  angedeutet  würde.  Eine  in  die 
Augen  fallende  Trennung  der  Wrorte  des  Herausgebers  von  denen 
des  Livius  ist  unerläfslich;  würde  es  aber  nicht  noch  entsprechen- 
der sein,  wenn  die  Worte  des  Herausgebers  an  der  Spitze  des 
zweiten  Teils  („Ausblick  auf  die  Folgezeit44)  stünden  und  ihm 
ebenso  eine  „Einführung44  wären  wie  die  angeregte  Wiedergabe 
der  Vorrede  dem  ersten  Teil? 

Für  die  Realschulen  ist  das  vorliegende  Buch  ohne  Zweifel 
ein  vorzügliches  Mittel  zur  Einführung  in  die  Geschichte,  das 
Staatswesen  und  Volkstum  der  Börner.  Seine  Einführung  in  die 
Gymnasien  dagegen  könnte  bedenklich  scheinen,  da  wenige  Jahre 
*  später  das  Original  gelesen  wird.  Dagegen  ist  nun  zu  erinnern, 
dafs  ja  meist  Bücher  der  dritten  Dekade  und  daueben  höchstens 
noch  das  erste  Buch  gelesen  werden.  Von  einer  Vorwegnähme 
könnte  also  nur  in  sehr  beschränktem  Sinne  die  Bede  sein,  — 
und  möchte  man  eine  solche  nicht  gerne  gestatten,  wenn  dafür 
eine  so  gründliche  Durcharbeitung  des  Stoffes,  wie  der  philo- 
logische Unterricht  sie  niemals  geben  kann,  geboten  wird,  wenn 
man  dafür  eine  so  forderliche  Vorarbeit  nicht  blofs  für  die  Livius- 
lektüre,  sondern  für  alle  Beschäftigung  mit  dem  römischen  Alter- 
tum überhaupt  eintauschen  kann? 

Es  fehlt  nun  noch  an  einem  in  der  besprochenen  Weise 
eingerichteten  Buche,  das  unsere  deutsche  Jugend  in  das  Ver- 
ständnis der  Vorzeil  ihres  Volkes  einführte,  sie  mit  dessen  Ge- 
schichte, Sage  uud  Glauben  bekannt  machte.  Möge  es  bald  er- 
scheinen und  deu  „historischen  Lesebüchern"  einen  würdigen 
Abschluß  geben! 

Prag.  J.  Bräunl. 
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Deutsches  Lesebuch  von  G.  YVendt,  Oberschulrat  und  Direktor  des 
Gymnasiums  in  Karlsruhe.  I.  Teil  für  die  beiden  unteren  Klassen 
der  Gymnasien  und  Realschulen.  Lahr,  Schauenburg,  1882.   142  S.  8. 

Die  vorliegende  Arbeit  ist  der  Anfang  eines  für  badische 
Verhältnisse  berechneten  deutschen  Lesebuchs,  das  schon  um 
seines  Verfassers  willen  in  weiten  Kreisen  Beachtung  finden 
wird.  Derselbe  sagt  in  dem  kurzen  Vorwort  „es  läge  keine  Ver- 
anlassung vor,  die  Zahl  der  deutschen  Lesebücher  zu  vermehren, 
wenn  nicht  eine  grofse  Anzahl  seiner  Amtsgenossen  mit  ihm 
überzeugt  wären,  es  empfehle  sich,  den  Schülern  einer  höheren 
Bildungsanstalt  durch  alle  Klassen  eine  und  dieselbe  Gedicht- 
sammlung in  die  Hände  zu  geben1'.  Somit  ist  nur  für  Prosa 
seiner  Ansicht  nach  noch  ein  anderweitiges  Lesebuch  von  nöten. 
Wir  haben  diese  Trennung,  die  in  dem  Vorwort  kurz  begründet 
wird,  auch  schon  früher  in  dieser  Zeitschrift  befürwortet,  und  die 
von  demselben  Verfasser  früher  herausgegebene  Gedichtsammlung, 
die  (Berlin,  Grotesche  Verlagsbuchhandlung)  schon  in  dritter 
Auflage  erschienen  ist,  bietet  ganz  ausreichende  Ergänzungen  für 
VI  und  V  (und  weiterhin)  mit  seinen  519  Seiten  und  wird  gewifs 
manchem  Schüler  auch  noch  ins  spätere  Leben  hin  folgen,  was 
man  von  den  prosaischen  Lesebüchern  für  die  meisten  Fälle  nicht 
annehmen  darf. 

Wenn  nun  auch  bei  der  Absonderung  der  Poesie  das  Lese- 
buch nicht  so  umfangreich  zu  sein  braucht,  so  ist  mir  doch 
fraglich,  ob  der  1.  Band,  so  wie  er  vorliegt,  mit  seinen  142  S. 
für  Sexta  und  Quinta  genügendes  Material  bringt.  Wenn  ein 
Lehrer  geschickt  genug  ist,  den  StolT  immer  neu  verarbeiten  zu 
lassen  und  mündlich  und  schriftlich  auszubeuten,  so  ist  die  Be- 
schränkung des  Stoffes  eher  ein  Gewinn  zu  nennen.  Aber  schwer 
ist  es  immerhin,  darin  keine  Ermüdung  bei  den  Schülern  auf- 
kommen zu  lassen. 

Was  die  Stoffe  des  Buches  angeht,  so  ist  in  dieser  Beziehung 
manches  Eigentümliche  hervorzuheben.  Es  linden  sich  zwar  auch 
realistische  Stücke  (No.  39 fL),  aber  sie  sind  treulich  gewählt,  so 
dafs  doch  nicht  sowohl  das  Naturwissen,  als  das  humane  Interesse 
in  den  Vordergrund  tritt.  Manche  Stücke  sind  aus  lokalen  und 
provinziellen  Bücksichten  in  das  Buch  gekommen,  das  eben  an 
badische  Verhältnisse  anknüpfen  sollte.  Schon  deshalb  mufste 
Hebel  eine  bedeutende  Rulle  spielen,  der  freilich  auch  in  andern 
Lesebüchern  viel  benutzt  wird,  mehr  als  gut  ist.  In  unser  Buch 
ist  um  Hebels  willen  eine  Reihe  von  Spitzbubengeschichten  auf- 
genommen, die  von  der  Jugend  durchaus  ferngehalten  werden 
sollte.  „Was  du  liesest,  davon  kommt  ein  Geist  in  dich*1,  sagt 
der  alte  Württemberger  Rieger.  Wir  werden  auch  bei  leichter 
Ware  darauf  sehen  dürfen,  dafs  „von  dein  Besten,  was  gerade 
gut  genug  ist44,  nicht  zu  weit  abgewichen  wird.   Noch  verwunder- 
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lieber  ist,  dafs  der  Herr  Verfasser  die  Geschichte  vom  „Bahnwärter 
Martin"  aus  dem  Lahrer  „hinkenden  Boten44  in  dieser  Weise 
aufgenommen  und  sie  nicht,  wie  er  es  doch  sonst  nicht  scheut, 
abgeändert  hat.  Abgesehen  von  der  vergeblichen  Anstrengung  des 
betreffenden  Schriftstellers,  mitten  in  dem  Grausen  der  Wirklichkeit 
die  sorglose  Naivctät  der  Knaben  zu  schildern,  läuft  die  ganze  Ge- 
schichte in  die  Verspottung  eines  christlichen  Banquiers  und  die  Ver- 
herrlichung eines  reichen  Juden  aus,  der,  weil  ihm  der  Bahnwärter 
durch  treue  Pflichterfüllung  das  Leben  gerettet  hat,  dem  Mann 
zu  Weihnachten  100  Gulden  schenkt  mit  dem  Auftrage,  seinen 
Kindern  beizubringen,  „dafs  auch  ein  Jude  ein  guter  Mensch  sein 
kann  und  dafs  wir  alle  Brüder  sind".  Diese  Moral  ist  ebenso 
tiefsinnig,  wie  der  Gedanke,  dafs  auch  ein  Neger  oder  Indianer 
(Canadier)  ein  guter  Mensch  sein  kann  und  ein  Christ  auch  ein 
schlechter  Mensch.  Es  wäre  dem  Herausgeber  gewifs  nicht 
schwer  gewesen,  der  sonst  vortrefflichen  Geschichte  eine  durchaus 
befriedigende  Form  zu  geben.  Auch  die  No.  7  Klas  Avenstaken 
(Arndt)  und  No.  8  Begentrude  haben  eine  Mischung  von  Derbheit, 
gemeiner  Gesinnung  und  romantischer  Magie,  die  sie  für  diese 
frühe  Jugendlektüre  nicht  geeignet  erscheinen  läfst.  Wie  weit 
stehen  sie  ab  von  den  vorangehenden  schönen  Stücken  aus  Grimms 
Märchen!  Becht  knapp  und  eindringlich  sind  die  Erzählungen 
aus  dem  Altertum  und  Mittelalter  gehalten.  Etwas  mehr  sollte 
geschehen  für  patriotische  Mitteilungen  aus  der  neueren  Zeit  der 
preufsischen  und  deutschen  Geschichte.  Das  geht  wohl  neben 
dem  Badischen  Partikularismus  in  No.  52  ganz  gut  an,  und  unsere 
Volksschullesebücher  im  Norden  richten  damit  viel  aus.  Am 
wenigsten  in  den  neuesten  Zeiten  der  wiedererstandenen  Partei- 
wut möchte  ich  diese  verdienstvolle  Art  der  Lesebücher  in  den 
höheren  Schulen  vermissen,  dafs  sie  in  Prosa  und  Poesie,  in 
Deklamation  und  Gesang  die  Befreiungskriege  und  die  früheren 
und  späteren  Heldenperioden  gebührend  berücksichtigen.  Hierfür 
bietet  die  Prosa  des  vorliegenden  Bandes,  also  für  Sexta  und 
Quinta,  so  gut  wie  nichts.  Vielleicht  dafs  die  folgenden  Bände 
das  Fehlende  nachholen. 

Saarbrücken.  W.  Hollenberg. 


Frauer,  Dr.  L.  R.,  Prof.  in  Stuttgart,  .Neuhochdeutsche  Grammatik 
mit  besonderer  Rücksicht  auf  deu  Unterricht  an  höheren 
Schulen,  zugleich  als  Leitfaden  für  akademische  Vorträge.  Heidel- 
berg 1881.  XX  und  332  S.  8. 

Der  Verf.  tritt  mit  Wärme  für  den  von  ihm  behandelten 
Gegenstand  ein.  Er  nennt  es  ein  Gebot  des  nationalen  Anstan- 
des,  dafs  ein  Volk  seine  Muttersprache  nicht  nur  praktisch,  son- 
dern auch  theoretisch  beherrsche;  er  hält  es  ebenso  für  eine 
Forderung  der  humanistischen  Bildung;  denn  die  faktische  Ver- 
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nachlässigung,  welche  der  gebildete  Deutsche,  insbesondere  in 
Süddeutschland,  gewöhnlich  seiner  Muttersprache  angedeihen  lasse, 
sei  sicher  ein  Hauptgrund  dafür,  wenn  unser  „ßlulogischer  Unter- 
richt" —  so  beliebt  der  Verf.  zu  schreiben  —  nicht  diejenige 
lebendige  Frucht  trage,  die  man  nach  seiner  Ausdehnung  erwarten 
sollte;  er  identifiziert  gleich  im  ersten  Satz  den  deutschen  Unter- 
richt überhaupt  mit  der  wissenschaftlichen  Behandlung  der  nhd. 
Sprache. 

Wir  wollen  uns  nicht  in  eine  Erörterung  dieser  Ansichten 
einlassen;  denn  obwohl  wir  sie  nicht  für  richtig  halten,  stimmen 
wir  doch  in  soweit  mit  dem  Verf.  überein,  als  auch  wir  den 
grammatischen  Unterricht  in  der  nhd.  Sprache  als  eine  Aufgabe 
unserer  höheren  Lehranstalten  ansehen.  Ebenso  erkennen  wir 
als  richtig  an,  was  der  Verf.  im  Vorwort  über  die  Behandlung 
des  grammatischen  Stoffes  sagt.  Der  Unterricht  darf  und  mufs 
die  Muttersprache  als  im  wesentlichen  bekannt  voraussetzen;  die 
Aufgabe  des  Schülers  ist,  teils  selbständig,  teils  mit  Hülfe  des 
Lehrers  die  Gesetze  und  Regeln  zu  finden,  die  den  Erscheinungen 
zu  Grunde  liegen.  Das  Altdeutsche  wird  nur  soweit  herangezogen, 
als  es  nötig  ist,  um  die  Erscheinungen  der  heutigen  Sprache  durch- 
sichtig zu  machen  und  um  Anregung  zur  Erkenntnis  ihrer  Ge- 
setze zu  geben.  Es  sind  das  die  beiden  Gesichtspunkte,  die  wir 
schon  früher  in  dieser  Ztschr.  und  anderwärts  vertreten  haben. 

Mit  der  Ausführung,  welche  die  leitenden  Gedanken  in  dem 
vorliegenden  Buche  gefunden  haben,  sind  wir  nicht  in  gleichem 
Mafse  einverstanden. 

Die  methodische  Verarbeitung  des  Stoffes  inufs  im  allgemei- 
nen dem  Lehrer  überlassen  bleiben;  denn  wollte  man  den  ganzen 
Lehrstoff  in  Fragen  auflösen,  so  würde  das  Buch  nicht  nur  zu 
umfangreich  weiden,  sondern  auch  die  Übersichtlichkeit  verlieren. 
Dennoch  ist  es  nicht  unangemessen,  wie  es  der  Verf.  thut,  an 
einzelnen  Stellen  Fragen  einzuschalten  und  damit  das  Amt  des 
Lehrers  zu  übernehmen.  Solche  Fragen  erinnern  an  die  Methode, 
die  den  Unterricht  beherrschen  soll,  und  ersparen  zuweilen  ent- 
behrliche Erörterungen  und  Wiederholungen.  Nur  sollten  die 
Fragen  überall  bestimmt  formuliert  sein  und  der  Leistungsfähig- 
keit des  Schülers  entsprechen;  nie  Kenntnisse  voraussetzen,  die 
derselbe  nicht  haben  kann,  oder  Erörterungen  umgehen,  die  be- 
sondere Schwierigkeiten  bieten.  In  dem  vorliegenden  Buche  sind 
nicht  alle  Fragen  zweckmäfsig  gestellt;  so  fragt  der  Verf.  §  65: 
„Was  ist  Deklination?  Was  ist  Zahlform  (numerus)?  Was  ist 
Fallform  (casus)?  Was  ist  Geschlechtsform  (genus)?"  §  92,2: 
,Wie  entsteht  der  sog.  bestimmte  Artikel?  Wie  wird  er  an- 
gewandt?" §  102:  „Wann  regieren  sie  [die  Präp.  an,  auf, 
hinter  u.  s.  w.]  den  Dativ?  wann  den  Accusativ?"  §  120  „Welche 
Objekte  werden  gewöhnlich  mit  folgenden  transitiven  Verben  ver- 
bunden: bauen,   begehen,  bieten,  brechen,  geben  J"  u.  s.  w.  Wer 
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solche  Fragen  zu  beantworten  sucht,  ganz  und  erschöpfend,  ohne 
die  eigentlichen  Schwierigkeiten  zu  umgehen,  wird  bald  merken, 
dafs  sie  gar  schwer  sind;  die  letze  wird  aufserdem  den  meisten 
unverständlich  sein;  vgl.  Bauer,  Grundzüge  der  nhd.  Gr.  §  117. 
—  Die  Formen  des  Verb,  subst..  sagt  der  Verf.  §  44,  wurden 
von  vier  Wortstämmen  gebildet;  drei  führt  er  an:  sin,  bim,  wesen; 
gelegentlich  des  zweiten  fragt  er:  „Vielleicht  gehört  auch  ist  hier- 
her, oder  ist  es  ganz  allein  auf  einen  eignen  Stamm  zurück- 
zuführen ?u  Wir  wissen  nicht,  ob  das  eine  Vexierfrage  sein  soll, 
oder  ob  ein  Versehen  des  Verf.  vorliegt ;  wir  würden  nicht  von 
vier,  sondern  von  drei  Stämmen  reden,  und  ist  gehört  bekanntlich 
nicht  mit  bim.  sondern  mit  sin  zusammen. 

Was  die  Auswahl  des  Stoffes  betrifn,  so  sollten  in  der 
deutschen  Schulgrammatik  einmal  diejenigen  Punkte  besonders 
hervorgekehrt  werden,  die  von  unmittelbarem  praktischen  Nutzen 
sind,  Punkte,  in  denen  der  Sprachgebrauch  schwankt,  oder  gegen 
die  der  Schüler  leicht  verstöfst.  Sodann  solche,  welche  am  ge- 
eigneisten sind,  die  Einsicht  in  die  Eigentümlichkeiten  der  deutschen 
Sprache  ans  Licht  zu  stellen  und  die  Einsicht  in  das  Wesen  der 
Sprarhentwickelung  überhaupt  zu  fördern.  Wir  linden  demnach 
manches  in  dem  Buche  recht  entbehrlich,  während  wir  anderes 
ungern  vermissen.  Einen  ganz  unverhältnismäfsigen  Raum  nimmt 
die  Wortbildungslehre  ein,  die  sich  in  einer  Elementargrammatik 
am  wenigsten  fruchtbar  machen  läfsl.  Lehrer  und  Schüler  müs- 
sen ermatten,  wenn  sie  die  betreffenden  Abschnitte  durchnehmen: 
das  Können  des  Schülers  wird  nicht  gefördert,  und  interessante 
Gesichtspunkte  ergeben  sich  erst,  wenn  man  tiefer  in  die  Ge- 
schichte der  Sprache  eindringt,  als  auf  dem  Boden  der  deutschen 
Sprache  allein  möglich  ist;  die  Formen  des  Ahd.,  die  der  Verf. 
herbeizieht,  helfen  wenig.  Überhaupt  ist  der  Verf.  in  dieser  Be- 
ziehung nicht  so  zurückhaltend  gewesen,  als  man  nach  seinem 
Prinzip  hätte  erwarten  sollen.  Dafs  z.  B.  salbon  von  Salbe  her- 
geleitet ist,  faulen  von  faul,  versieht  der  Schüler  ohne  weiteres; 
ein  ahd.  salbön,  fülen,  denen  noch  die  unhistorischen  Formen 
salbö-  an,  füle  -  an  zur  Seite  gestellt  sind,  macht  die  Sache  nicht 
klarer  ;  auch  dafs  nähren  mit  ge  -  nesen  zusammenhängt,  wird  da- 
durch nicht  einleuchtender,  dafs  man  ahd.  nesan  narjan  nerjan 
daneben  setzt;  und  so  in  hundert  andern  Fällen.  Es  kommt 
noch  hinzu,  dafs  die  sprachhistorischen  Angaben  des  Verf.s  oft 
keinen  Glauben  verdienen.  Er  ist  zwar  nicht  unbekannt  mit  der 
altern  deutschen  Sprache,  er  hat  auch  ein  Lehrbuch  der  ahd. 
Sprache  und  Litteratur  herausgegeben  (2.  Aull.  1869),  aber  er 
ist  mit  den  Fortschritten  der  Wissenschaft,  die  grade  im  letzten 
Jahrzehnt  in  heftiger  Bewegung  ist,  unbekannt  geblieben.  Über 
J.  Grimm  kommt  er,  soviel  wir  sehen,  nirgends  hinaus;  und  das 
genügt  heut  zu  Tage  schlechterdings  nicht  mehr.  Wer  die  nhd. 
Sprache  historisch  behandeln  will,  mufs  auch  von  den  neueren 
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Forschungen  Notiz  nehmen.  Am  wenigsten  befriedigt  der  Ab- 
schnitt über  die  Laute:  aber  auch  in  der  Flexionslehre  findet  sich 
manches  Veraltete,  f  und  pf ;  5,  s;  eh  werden  als  aspirierte 
Konsonanten  neben  einander  gestellt,  der  Unterschied  zwischen 
tönendem  und  tonlosem  s  wird  \erkannt,  eh  zwar  als  einfacher 
I . ,111t  bezeichnet,  sch  aber  als  doppelter  (S.  55).  t,  a,  u  gelten  als 
die  drei  Grundvokale,  aus  denen  durch  Schwächung  oder  Stei- 
gerung aller  Ablaut  entsteht.  Die  Brechung  wird  ganz  nach 
firimms  Weise  behandelt,  bitte,  sitze,  liege  werden  als  schw.  Präs. 
angesehen  (S.  83),  stdn,  sten  gelten  als  Zusammenziehungen  aus 
standan ;  können,  mögen,  dürfen  u.  s.  w.  in  gewissen  Verbindungen 
als  Part.  Prät.  (S.  94.  223).  sonst  soll  Zusammenziehung  aus 
sö  ne  ist  sein  (S.  156);  zu  nachdem  und  ähnlichen  Konj.  soll 
dafs  hinzugedacht  werden;  die  Casus  der  nhd.  Deklination  werden 
einfach  auf  die  lokalen  Verhältnisse  des  wo,  woher,  wohin 
zurückgeführt  (S.  174  f.),  die  Namen  Goten  und  Thüringer  als 
Beispiele  unterbliebner  Lautverschiebung  betrachtet  Auch  offen- 
bare Irrtümer  oder  Versehen  laufen  mit  unter:  so  erscheint  auf 
S.  12.  28  ein  ahd.  sunja  —  Sonne;  ei  und  ai  werden  als  erste 
und  zweite  Steigerung  der  1-  Reihe  bezeichnet;  Brot  soll  vom  Ahd. 
zum  Nhd.  unorganische  Dehnung  erfahren  haben ;  Ulfila  belegt  das 
Schwinden  eines  anlautenden  V  im  Gotischen,  bringeii  soll  ähnlich 
wie  denken  und  dünken  st.  und  sw.  Formen  vereinen.  Wille 
(wil-jo)  und  Schade  (scado)  stehen  (S.  105)  unter  vokalischen 
Ableitungen,  Nufs  soll  im  Englischen  nds  heifsen  u.  s.  w. 

Die  meisten  dieser  Fehler  würden  von  selbst  wegfallen,  wenn 
der  Verf.  sich  auf  das  beschränkt  hätte,  was  der  Sache  dient.  Er 
würde  dann  auch  Haum  gefunden  haben,  manches,  worüber  der 
Schüler  belehrt  werden  mufs,  eingehender  zu  behandeln:  den 
Gebrauch  der  starken  und  schwachen  Adjektivformen  (S.  143.  199), 
die  Flexion  substantivischer  Adjektiva ,  die  unsichere  Ausdehnung 
des  Umlautes  im  Komparativ  und  Superlativ  (S.  144),  den  Ge- 
brauch des  adverbialen  Superlativs  mit  am  (S.  144),  die  Rektion 
der  Präpositionen  (S.  160),  den  Wechsel  von  Konj.  Präs.  und 
Prät.  im  abhängigen  Satze,  die  Deklination  der  Fremdwörter  und 
Eigennamen  (S.  130),  die  beschränkte  Anwendbarkeit  des  um- 
schreibenden Konj.  mit  würde  u.  a.  Wenn  es  die  Absicht  des 
Verf.s  war,  dem  Schüler  eine  Anschauung  von  dem  grammatischen 
Bau  seiner  Muttersprache  zu  geben,  so  sollte  ferner  eine  über- 
sichtliche Behandlung  der  Flexion  nicht  fehlen,  wie  beschränkt 
sie  ist  im  Verhältnis  zu  den  altern  verwandten  Sprachen,  wie 
reich  noch  jetzt  gegenüber  dem  Französischen  und  Englischen, 
welchen  Ersatz  die  Sprache  dafür  sucht  in  Formwörtern  und  in  der 
Wortstellung;  es  sollte  namentlich  auch  die  Bedeutung  des  Accentes 
besser  ans  Licht  gestellt  sein,  dessen  Herrschaft  die  wesentlichsten 
Wandlungen  in  der  Sprache  hervorgerufen  hat,  und  dessen  Wirk- 
samkeit auch  innerhalb  des  Nhd.  leicht  zu  erkennen  ist. 
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Aufser  der  ällern  deutschen  Sprache  hat  der  Verf.  auch  die 
noch  lebenden  Dialekte  herangezogen,  indem  er  auf  S.  34 — 55 
einige  Sprachproben  aus  Hebel,  Reuter,  Stöber  und  aus  Grimms 
Märchen  mitteilt.  Wir  halten  diesen  Gedanken  für  sehr  erwägens- 
wert, und  bedauern,  dafs  der  Verf.  selbst  das  Material,  auf  welches 
er  hier  hinweist,  so  wenig  verwertet  hat. 

Der  Abschnitt  über  die  Syntax  beschränkt  sich  auf  die  nhd. 
Sprache;  über  die  Gründe  dieser  Einschränkung  wollen  wir  nicht 
reflektieren,  jedenfalls  bedauern  wir  sie  nicht.     Das  Buch  trägt 
hier  das  unverfälschte  Gepräge  eines  praktischen  Lehrmittels.  Der 
Verf.  bietet  eine  Reihe  von  Aufgaben,  die  teils  darauf  gerichtet 
sind,  dafe  der  Schüler  über  die  Mittel  der  syntaktischen  Verbin- 
dungen sich  klar  werde,  teils  darauf,  dafs  er  gröfsere  Gewandt- 
heit im  sprachlichen  Ausdruck  gewinne.    Substantiva  sollen  in 
Nominalsälze  verwandelt  werden,  direkte  Fragen  in  indirekte, 
direkte  Rede  in  indirekte  und  umgekehrt,  Hauptsätze  in  Adver- 
bialsätze, Altributivsätze  in  attributive  Adjektive,  Sätze  mit  daß 
in  Infinitivsätze  u.  s.  w.    Wir  glauben,  dafs  solche  Übungen  nicht 
ohne  Nutzen  sind;  die  Schwierigkeit,  welche  die  meisten  Schüler 
in  der  Anwendung  gewisser  lateinischer  Konstruktionen  finden 
(Acc.  c  Inf.,  Part,  Gerund.),  liegt  sicher  zum  grofsen  Teil  darin, 
dafs  sie  im  Gebrauch  der  eignen  Sprache  unbeholfen  sind.  Übungen, 
wie  sie  der  Verf.  hier  verlangt,  würden  dem  Unterricht  in  den 
fremden  Sprachen  zur  Hülfe  kommen.     Aber  doch  nur  zum 
Teil.    Manche  der  gestellten  Aufgaben  sind  so  leicht,  dafs  sie  den 
Schüler  wohl  beschäftigen  können,  aber  nicht  nützlich  beschäftigen. 
Überhaupt:  wenn  man  den  nächsten  Zweck  ins  Auge  fafst,  Übung 
im  Gebrauch  der  Muttersprache,  so  glauben  wir,  dafs  diese  sich 
auf  anderem  Wege  in  derselben  Zeit  und  mit  grüfserem  Gewinne 
erreichen  lasse,  durch  Nacherzählen  gelesener  Stücke,  eine  Übung, 
welche,  soweit  unsere  Erfahrung  reicht,  in  den  höheren  Lehr- 
anstalten nicht  so  eifrig  und  nicht  so  methodisch  betrieben  wird, 
als  sie  es  verdient.  —  In  Betreff  der  Einteilung  der  Syntax  heben 
wir  einen  Punkt  hervor,  auf  den  der  Verf.  besonderes  Gewicht 
legt.    In  der  Lehre  von  den  Nebensätzen,  sagt  er  (Vorw.  IX), 
habe  er  sich  veranlafst  gesehen,  „ein  neues  System  aufzustellen 
durch  Einteilung  der  Nebensätze  in  Nominal-,  Adverbial-  und 
Attributivsätze".  Das  System  ist  wohl  nicht  so  neu,  als  der  Verf. 
glaubt;  und  wenn  er  auf  S.  228  für  die  erste  Klasse  die  her- 
kömmliche Bezeichnung  „Substantivsatz"  verwirft,  weil  sie  den  Schein 
erwecke,  als  ob  aus  Substantiven  keine  Adverbialsätze  gebildet 
werden  könnten,  so  verstehen  wir  nicht,  worin  der  Vorzug  seiner 
Benennung  Nominalsätze  liege,  da  sie  ja  noch  unbestimmter  ist 
und  den  Schein  erwecken  könnte,  es  gehörten  auch  die  Attributiv- 
oder Adjektivsätze  dazu. 

Mit  besonderer  Freude  haben  wir  den  letzten  Abschnitt  des 
Buches  begrüfst,  den  wir  nach  dem  Titel  nicht  erwarten  durften, 
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den  originellen  Abschnitt  über  den  Stil.  In  zahlreichen  über- 
sichtlich geordneten  Beispielen  kommen  hier  die  Fehler  zur  An- 
schauung, welchen  alle  die  jugendlichen  Schriftsteller  auf  den 
Bänken  der  Quarta  und  Tertia  verfallen,  Fehler,  die  viel  mehr 
als  die  Verstöfse  gegen  Grammatik  und  Interpunktion  die  Kor- 
rektur der  deutschen  Aufsätze  verleiden  und  die  Arbeit  an  ihnen 
als  wenig  fruchtbar  erscheinen  lassen.  Wir  irren  wohl  nicht  in 
der  Annahme,  dafs  dieser  Abschnitt  ganz  aus  dem  Schulleben  er- 
wachsen ist,  und  glauben,  dafs  er  ihm  mit  dem  besten  Erfolg 
dienstbar  gemacht  werden  kann.  Der  Unterricht  im  deutschen 
Aufsatz  wird  durch  eine  Zusammenstellung,  wie  sie  der  Verf.  hier 
bietet,  eine  wesentliche  Stütze  finden.  Einzelne  Ausstellungen  die 
wir  zu  machen  hätten,  wollen  wir  verschweigen,  da  uns  das 
Ganze  als  eine  höchst  dankenswerte  Gabe  erscheint. 

Über  die  Art,  wie  der  Verf.  sein  Lehrbuch  benutzt  sehen 
möchte,  spricht  er  sich  im  Vorwort  S.  X  aus.  Dreizehn-  bis 
fünfzehnjährig  sollen  die  jüngsten  Schüler  sein,  die  das  Buch  in 
die  Hand  bekommen  können.  Die  Formenlehre  wäre  bestimmt 
für  die  dreizehnjährigen  (Klasse  V  nach  würltembergischer  Benen- 
nung), die  Satzlehre  vorzugsweise  für  die  vierzehnjährigen  (Klasse  VI), 
„die  Stillehre  bildete  den  Abschluß  für  fünfzehnjährige  Schüler 
(Klasse  VII)  und  wäre  damit  Sicherheit  gegeben,  dafs  der  künftige 
Einjährig- Freiwillige  mit  anständigen  Kenntnissen  in  seiner  Mutter- 
sprache aus  der  Klasse  V1J  entlassen  würde*4.  Die  schwierigeren 
Partieen  der  Formenlehre,  z.  B.  die  Hauptteile  der  Lautlehre  und 
die  Anmerkungen  zu  den  starken  Verben,  könnten  mit  dem 
17  jährigen  Schülern  nachgeholt  werden,  also  in  Klasse  IX. 
Schliefslich  soll  das  Buch  noch  als  Leitfaden  für  akademische 
Vorträge  dienen.  Warum  die  16 jährigen  und  die  MM  Klasse  leer 
ausgehen,  erraten  wir  nicht.  Übrigens  meinen  wir,  dafs  der 
grammatische  Unterricht  früher  beginnen  soll,  und  wir  linden 
auch  in  dem  vorliegenden  Buche  gar  manche  Aufgabe,  die,  wenn 
sie  überhaupt  nützlich  sein  soll,  jüngeren  Schülern  gestellt  wer- 
den muß  (z.  B.  S.  97,  §  94.  S.  165,  §  129).  Zum  Leitfaden 
für  akademische  Vorträge  finden  wir  das  Buch  nicht  geeignet,  und 
dafs  es  ein  Studierender  „zur  Ausfüllung  der  deutscheu  Lücken  (!) 
seiner  Gymnasialbildung"  in  die  Hand  nehmen  werde,  ist  kaum 
zu  erwarten. 

Bonn.  W.  Wilmanns. 


Grundzüge  der  philosophischen  Propädeutik.  Für  den  Gebrauch 
mi  höheren  Lehranstalten  zusammengestellt  von  Dr.  Richard  Jonas, 
Oberlehrer  am  König).  Friedrich-Wilhelms-Gymoasium  zu  Posen. 
Berlin  1881,  R.  Gaertner.    27  S.  8.  Pr.  0,40  M. 

Vorliegende  Zusammenstellung  giebt  sich  als  einen  Auszug 
aus  den  Lehrbüchern  von  Dr.  Friedrich  Dittes:  Lehrbuch  der 
praktischen  Logik  und  der  Psychologie.    Es  läfsl  sich  denken,  dafs 
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eine  solche  Arbeit  einige  Selbstüberwindung  kostet;  allein  was 
thut  ein  Lehrer  nicht  im  Interesse  der  Schule!  „Diese  Blatter 
sollen  für  den  Primaner  einen  Anhalt  bei  der  Durchnahme  des 
Wichtigsten  aus  der  philosophischen  Propädeutik  bieten.  4  Sie 
enthalten  dasjenige,  was  der  Schüler  an  positivem  Material  sich 
aneignen  mufs ;  den  Ausführungen  des  Lehrers  bleibt  der  weiteste 
Spielraum.  S.  5—19  behandeln  die  Logik,  S.  20—27  die  Psy- 
chologie. 

Referent  mufs  sich  gegen  die  Hereinziehung  der  Psychologie 
in  den  Unterricht  erklären.  Eine  allgemeine  anerkannte  Psycho- 
logie, die  sich  gleich  der  aristotelischen  Logik  schul mäfsig 
lehren  liefse,  giebt  es  nicht.  Was  an  Psychologie  gewöhnlich  für 
den  Unterricht  ausgewählt  wird,  ist  entweder  zu  hoch  —  oder 
zu  trivial,  zuweilen  auch  beides.  Ich  versuche  diese  Behauptung 
an  vorliegendem  Büchlein  zu  beweisen,  indem  ich  von  hinten  an- 
fange. 

Die  beiden  letzten  Sätze  lauten:  „Die  Gehirnzellen  sind  das 
Gebiet,  auf  welchem  die  Wechselwirkung  zwischen  Leib  und  Seele 
vermittelt  wird.  So  kommt  die  Psychologie  zu  dem  Resultate, 
dafs  das  Gehirn  im  allgemeinen,  aber  kein  bestimmter  Teil  des- 
selben, Sitz  der  Seele  ist"  Das  „kein"  enthält  doch  wohl  eine 
Polemik,  etwa  gegen  Descartes  und  Herbart.  Soll  der  Lehrer 
darauf  eingehen?  Wohin  würde  das  führen!  Geht  er  nicht  darauf 
ein,  so  hat  der  Satz  für  den  Schüler  keinen  Sinn.  Überhaupt 
aber:  „Ob's  ihr  beliebte  da  zu  wohnen,  so  akkurat  weifs  man 
das  nicht.'4  Ich  würde  mich  nicht  unterwinden  dergleichen  als 
eine  ausgemachte  Sache  meine  Schüler  zu  lehren,  am  aller- 
wenigsten in  der  vorgeschlagenen  Form.  Weil  die  Gehirnzellen 
das  Gebiet  sind,  auf  welchem  die  Wechselwirkung  zwischen  Leib 
und  Seele  vermittelt  wird,  darum  kommt  die  Psychologie  zu 
dem  Resultate,  dafs  das  Gehirn  im  allgemeinen  Sitz  der  Seele 
ist?  Diesen  Schlufs  versiehe  ich  nicht,  und  ganz  konfus  werde 
ich,  wenn  ich  damit  auf  S.  21  vergleiche  den  Satz:  „Nur  wenn 
Hirnzellen  in  Erregung  sind,  und  diese  Erregung  von  der  Seele 
aufgenommen  wird,  entsteht  eine  Empfindung  (d.  h.  eine  Erre- 
gung in  der  Seele,  die  wir  in  uns  linden)".  Die  Frage:  wie  ist 
Empfindung  möglich?  wie  und  was  nehmen  wir  wahr?  —  diese 
und  ähnliche  Fragen  sind  viel  zu  schwierig,  als  dafs  sie  in  der 
Schule  behandelt  werden  könnten.  Der  Primaner  versteht  nicht 
einmal  das  Problem.  Wie  will  man  ihm  klar  machen,  dafs  alle 
Sinnenreize  nur  Bewegungen  sind,  dafs  die  Qualitäten  der  Em- 
pfindungen in  uns  liegen,  dafs  wir  nicht  die  Dinge  selbst,  sondern 
nur  einen  subjektiven  Schein  von  den  Dingen  in  unserer  Wahr- 
nehmung haben,  dafs  die  ganze  Aufsenwelt  für  uns  rein  phäno- 
menal ist  und  der  Anblick  der  Dinge,  wie  sie  erschienen,  dem 
Anblick  der  Sonne  im  Wasserspiegel  entspreche  (Plat.  Phäd. 
Kap.  48)?!    Oder  ist  das  etwa  eine  Erklärung,  \>enn  Jonas 
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schreibt:  „Es  liegt  in  der  Natur  des  Gesichtsinnes,  dafs  uns  durch 
ihn  in  erster  Reihe  Lichtcindriicke  und  Farben  vermittelt  werden, 
dann  aber  auch  Flächenformen  und  zuletzt  auch  Körperliches". 
Was  der  Schüler  aus  dem  Abschnitt  „Sinnesthätigkeit"  wirklich 
lernen  kann,  geht  darüber  nicht  hinaus,  dafs  die  fünf  Sinne  sehr 
wichtige  Organe  sind  und  dafs  man  mit  den  Augen  sieht,  mit  den 
Ohren  hört  u.  s.  f.  Man  überlasse  das  ganze  Kapitel  doch  der 
Physik,  die  über  Optik  und  Akustik  viel  Besseres  lehrt. 

„Wie  der  Geist  zu  dem  Denkmaterial  kommt,  lehrt  die  Psy- 
chologie'4.   So  hört  der  Schüler  in  der  Logik.    Wenn  ihm  klar 
geworden  ist,  was  das  eigentlich  heifst,  so  wird  er  sich  sehr  ent- 
täuscht fühlen;  und  fühlt  er  sich  nicht  getäuscht,  so  hat  er  das 
grofse  Problem  gar  nicht  begriffen  und  betindct  sich  in  beklagens- 
wertem Irrtum,  wozu  ihn  der  Lehrer  in  keinem  Falle  verleiten 
darf.    Was  er  da  über  das  Geistesleben  im  allgemeinen  und  über 
die  Ausgestaltung  des  Geisteslebens  im  besonderen  hört,  wird  ihm 
teils  sehr  bekannt,  teils  sehr  befremdlich  vorkommen.    Die  Be- 
schreibung dessen,  was  Gedächtnis  und  Memorieren,  Erinnerung 
und  Aufmerksamkeit  sei,  wird  seine  Vorstellungen  weder  sonderlich 
klären  noch  erweitern.    Dazwischen  steht  denn  manches  von 
Selbstbewufstsein  und  Ich  begriff,  auch  der  Satz  des  Cartesius: 
Cogito,  ergo  sutn.    Bisher  hat  der  Primaner  an  seiner  Existenz 
noch  nicht  gezweifelt,  auch  des  guten  Glaubens  gelebt,  dafs  die 
Dinge  sind  und  von  uns  wahrgenommen  und  gedacht  werden. 
Es  dürfte  rällich  sein,  ihn  in  diesem  Glauben  zu  lassen  und  ihm 
nur  das  Problem,  wie  der  Gedanke  das  Sein  ergreife,  aus  der 
Ferne  zu  zeigen.  —  Von  den  „in  der  Seele  vorhandenen  Elementen44 
oder  Kräften,  vom  Erkennen,  Wollen  und  Fühlen,  vom  Gewissen 
und  Gemüt  u.  s.  w.  erfährt  er  Neues  wenig,  ungefähr  das,  was 
auch  sonst  im  Unterricht  gelegentlich  zur  Sprache  kommt  und  so 
zu  sagen  Gemeingut  der  Gebildeten  ist.    Auf  die  Schematisierung, 
wodurch  leicht  der  Schein  einer  wissenschaftlichen  Darstellung 
entsteht,  kommt  es  hier  am  wenigsten  an.    Dabei  läuft  manches 
Selbstverständliche  mit  unter.    Klingt  es  nicht  eigentümlich,  wenn 
als  Lehrsatz  auttritt:  „Das  Bewufstsein  wird  im  Schlafe  unter- 
brochen.   Die  Schöpfungen  der  Phantasie  sind  äufserst  mannig- 
faltig. Phantasiebilder  sind  auch  die  Träume  [? recht  fragwürdig!].  . 
Ein  krankhafter  Zustand  ist  es,  wenn  man  Gebilde  seiner  Phan- 
tasie für  Realitäten  hält14.    Wer  sind  hier  die  „man4?  Etwa 
auch  die  Kinder,  denen  ihre  Märchenwelt  lebt?   Oder  die  Dichter, 
deren  Gestalten  ewig  sind,  weil  sie  sind?  Lesen  wir  doch  ein 
paar  Zeilen  weiter:  „In  Verbindung  mit  der  Phantasie  schafft 
die  Vernunft  die  Ideale  d.  h.  vollkommen,  real  gedachte  Gebilde, 
welche  Abbilder  der  Ideen  sind  d.  h.  der  Mustcrbe^rihV'.  Oflen 
herausgesagt,  das  verstehe  ich  nicht.  —  Der  unmittelbar  folgende 
Satz  lautet:  „Gott  ist  die  ewig  wahre  allwissende  und  alles  sehende 
Vernunft,  die  Welt  ist  seine  vernünftige  Schöpfung,  in  der  ver- 
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nünftige  Zweck mäfsigkeit  herrscht  d.  h.  in  der  das  Niedere  dem 
Höheren  dient.  Unsere  Vernunft  giebt  uns  die  Überzeugung  von 
der  Unsterblichkeit,  der  Fortdauer  der  Seele  nach  dem  Tode.4* 
Ja,  das  sagt  man  so.  Es  giebt  aber  sehr  vernünftige  Leute,  denen 
ihre  Vernunft  das  Gegentheil  sagt.  Mit  Vernunft  gründen  lassen 
sich  die  aufgestellten  Thesen  nicht  beweisen,  denn  es  sind 
Glaubenssätze,  und  die  gehören  als  Gegenstände  des  Glaubens 
in  den  Religionsunterricht. 

Anders  als  mit  der  Psychologie  verhält  es  sich  mit  der 
Logik.  Diese  kann  in  der  Schule  gelehrt  und  gelernt  werden. 
Ich  denke  vorzugsweise  an  die  Aristoteliche  und  kenne  kein 
besseres  Hülfsbuch  als  die  Elementa  logkes  Aristoteleae  von  Tren- 
delenburg. Sie  durchzuarbeiten  ist  freilich  ein  schweres  Stück, 
aber  es  lohnt  sich.  Hier  liegt  wirklich  eine  philosophische 
Propädeutik  vor.  Doch  will  ich  keineswegs  leugnen,  dafs  man 
auch  auf  andern  Wegen  zum  Ziel  gelangen  könne.  Jonas  stellt 
sich  ganz  auf  den  Standpunkt  der  formalen  Logik.  Er  definiert: 
„Die  Logik  stellt  die  (allgemeinen)  Gesetze  für  das  Denken  dar  .  . 
Die  Logik  behandelt  nur  die  (allgemeinen)  Formen  des  Denkens, 
ganz  abgesehen  vom  (objektiven)  Inhalt  .  Die  von  mir  einge- 
klammerten Worte  dürften  wegzulassen  sein.  Die  Anordnung 
ist  die  nach  Begriff,  Urteil,  Schlufs.  Die  dem  Abschnitt  beige- 
fügten Bemerkungen  über  die  Anlage  von  Dispositionen  erscheinen 
mir  zu  dürftig.  Indessen  wird  dabei  wie  überall  auf  den  Lehrer 
gerechnet,  auf  den  es  weit  mehr  als  auf  das  Lehrbuch  ankommt 
Ob  die  „Grundzüge**  von  Jonas  ein  empfehlenswertes  Unterrichts- 
mittel sind  oder  nicht ,  das  zu  beurteilen  überlasse  ich  denen, 
die  das  Büchlein  in  der  Praxis  erprobt  haben  werden. 

Ilfeld.  H.  F.  Müller. 


Lehrbuch  der  Geschichte  der  alten  Welt  Für  höhere  Schulen.  Von 
E.  Döring.  Mit  einem  Vorwort  von  Dr.  G.  Krcyenberg,  Dir.  d. 
höh.  Töchtersch  in  Iserlohn.  Erster  Teil  237  S.,  mit  f>7  Abbildungen 
und  2  Karten,  2  M.  20  PL  Zweiter  Teil  1*9  S.  und  61  Abbildungen 
und  2  Karten,  1  M.  $0  Pf.  Frankfurt  a.  M.,  Moritz  Diester» eg. 
1880.  1881. 

Der  Verfasser  dieses  Lehrbuchs  hat  vor  einigen  Jahren  unter 
dem  Titel  „Hellas4*  eine  mit  Illustrationen  gezierte,  besonders  für 
höhere  Töchterschulen  bestimmte  Darstellung  der  griechischen  Ge- 
schichte veröffentlicht ,  welche  die  Mythologie  und  die  Kulturge- 
schichte eingehend  berücksichtigt.  Das  Werk  hat  als  Lesebuch 
namentlich  in  solchen  Kreisen,  welchen  die  speziell  klassische  Bil- 
dung ferner  liegt,  Anerkennung  gefunden.  Vorliegendes  Buch 
will  als  Schulbuch  in  kürzerer  Fassung  das  Gesamtgebiet  der 
alten  Geschichte  mit  Zuhilfenahme  von  Illustrationen 
vorführen,  und  das  Vorwort  empfiehlt  diese  „neue  Idee"  angelegent- 
lich.   Allerdings  entbehren  unsere  bisher  üblichen  Kompendien 
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der  Illustrationen;  man  nimmt  Wandtafeln  und  gröfsere  Rüder- 
werke  zu  Hilfe.  Wenn  nun  dem  Schüler  die  griechischen  Götter- 
gestalten, die  wichtigsten  Bauwerke  von  Athen  und  Rom,  einige 
für  Tracht,  Waffen  u.  s.  w.  charakteristische  Reliefs  und  Vasenbilder, 
dazu  auch  einige  Ansichten  von  ägyptischen,  indischen,  assyrischen 
Bauwerken  in  dem  Buche,  woraus  er  täglich  lernt,  dargeboten 
werden,  so  ist  das  bei  angemessener  Ausführung  dieser  Abbildungen 
gewifs  anzuerkennen.  Da  die  Abbildungen  in  dem  vorliegenden 
Buche,  gleichwie  in  dem  Buche  über  „Hellas"  grofsenteils  den 
Werken  von  Lübke  und  von  Guhl  und  Koner  entnommen  sind, 
so  entsprechen  sie  meistens  dem  Zweck;  weniger  ist  dies  der 
Fall  bei  den  theatralischen  Fresken  von  Romanelli  (im  Louvre), 
welche  in  der  römischen  Geschichte  zur  Veranschaulichung  histo- 
rischer Vorgänge  eingefügt  sind,  während  die  griechische  Ge- 
schichte in  ihrem  politischen  Teil  der  Abbildungen  entbehrt. 

Das  meiste  aber  kommt  doch  immer  auf  den  Text  eines 
solchen  Schulbuches  an,  und  da  ist  hervorzuheben,  dafs  der  Ver- 
fasser den  Unterschied  von  Lesebuch  und  Schulbuch  nicht 
genügend  beachtet  hat.  Er  erzählt  alles  ausführlich  und  erläfsl 
uns  auch  die  bekannten  Anekdoten  nicht.  Ein  Lehrer,  der  dies 
Ruch  in  der  Schule  gebrauchen  sollte,  wäre  fast  gezwungen  daraus 
vorlesen  zu  lassen;  er  könnte  auf  eignes  Erzählen  verzichten 
und  nachher  den  Inhalt  seitenweise  abfragen.  Fast  scheint  es, 
als  solle  mit  dem  Buche  dieser  tadelswerten,  aber  bequemen 
Methode  Vorschub  geleistet  werden;  wir  fürchten  sogar,  dafs 
das  Auswendiglernen  der  griechischen  Mythologie,  welcher  man 
früher  in  Töchterschulen  öfters  eine  ungebührliche  Wichtigkeit 
beilegte,  durch  dieses  Ruch  auf  eine  bedenkliche  Höhe  gebracht  werden 
kann.  Die  Mythologie  ist  nämlich  auf  66  Seiten  breitgetreten, 
während  die  politische  Geschichte  der  Griechen  (von  der  dorischen 
Wanderung  an  gerechnet)  nur  64  Seiten,  die  Übersicht  über  Archi- 
tektur, Skulptur,  Malerei,  Einrichtung  des  Hauses,  Sitten  und 
Gebräuche,  Musik,  Theater,  Litteratur  nur  30  Seiten,  allerdings 
kleineren  Druckes,  umfafst. 

Betrachten  wir,  vom  Schulgebrauch  absehend,  das  Buch  als 
Lesebuch,  welches  der  häuslichen  Benutzung  des  Schülers  empfohlen 
werden  könnte,  so  enthält  es  viel  Brauchbares.  Wenn  bei  der 
Kulturgeschichte  noch  manches  fehlt,  so  ist  das  Gebotene  um  so 
leichter  verständlich.  Aber  so  fleifsig  auch  der  Verfasser  gearbeitet  hat, 
so  ist  es  doch  erkennbar,  dafs  er  nicht  diejenigen  klassischen  Studien 
gemacht  bat,  welche  nötig  sind,  um  ein  auch  für  Gymnasien  em- 
pfehlenswertes Buch  zu  schreiben.  Mythisches  und  Historisches  ist 
nicht  in  der  rechten  Weise  auseinandergehalten ;  Homer  ist  einfach 
der  blinde  Greis  von  Chios,  der  die  beiden  Epen  Ilias  und  Odyssee 
verfafste,  Tyrtnios  ist  ein  lahmer  Kinderlehrer,  die  Amphiktyo- 
nieen  sind  von  Deukalions  Sohn  Amphiktyon  gestiftete  Staaten- 
vereine (Teil  1,  S.  142),  die  Regierungszeiten  der  römischen 
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Könige  sind  in  einer  besonderen  Zeittafel  (Teil  2,  S.  36)  zusammen- 
gestellt, die  Sagen  von  Coriolan ,  Cincinnatus,  Camillus  sind  wie 
wirkliche  Geschichte  erzählt  u.  s.w.  Vom  athenischen  und  römischen 
Staatswesen  erhält  man,  trotz  mancher  einzelnen  Notizen,  kein 
rechtes  Gesamtbild.  Die  beigefügten  Karten  vermögen  das  Studium 
des  Atlas  antiquus  nicht  zu  ersetzen. 

Soll  der  Gedanke,  das  geschichtliche  Unterrichtsbuch  mit 
Illustrationen  auszustatten,  für  die  Gymnasien  fruchtbar  gemacht 
werden,  so  müfste  ein  kurzgefafster,  schon  dem  Quartaner  ver- 
sländlicher Text,  wie  ihn  etwa  das  Hilfsbuch  von  Jäger  bietet, 
zu  Grunde  gelegt  werden.  Der  Bau  des  griechischen  und  römi- 
schen Hauses,  des  Schiffes,  des  Theaters  müfsle  noch  eingehen- 
der, als  in  dem  vorliegenden  Buche  geschehen,  veranschaulicht 
werden.  Dann  wäre  für  die  obere  Unterrichtsstufe  eine  bei  allen 
Schülern  gleichmäßige  Grundlage  der  Anschauung  vorhanden, 
und  die  Vorzeigung  gröfserer  Bildwerke  würde  mehr  Nutzen 
schaffen,  als  sie  gegenwärtig  zu  schaffen  vermag. 

Lübeck.  Max  Hoffmann. 


Stein,  Handbuch  der  Geschichte,  für  die  oberen  Klassen  der 
Gymnasien  und  Realschulen.  II.  Band.  Das  Mittelalter.  Zweite 
verb.  Auflage.  Paderborn,  Schoeningh.  1891. 

Vorliegendes  Lehrbuch  hat  einige  hervorstechende  Vorzüge: 
es  ist  gründlich  und  mit  Berücksichtigung  des  neuesten  Standes 
der  Wissenschaft,  -  im  Falle  des  Zweifels  ist  der  Grundsatz  be- 
folgt: audiatur  et  altera  pars  —  gearbeitet;  Quellen  wie  Bear- 
beitungen sind  für  eindringendere  Studien  angegeben;  der  Vor- 
trag ist  klar  und  fesselnd;  die  Anordnung  des  Druckes  erleichtert 
die  Übersicht  im  einzelnen.  —  Doch  möchte  sich  Ref.  erlauben 
auch  einige  Bedenken  zu  äufsern.  Die  Angabe  von  entlegenen 
Monographieen  (wie  z.  B.  S.  78.  Alberding,  Thyms  und  Wyfs 
über  Karl  den  Grofsen  oder  S.  119  Hellers  über  das  Verhältnis 
Heinrichs  V.  zu  seinem  Vater  u.  a.)  ist  in  einem  Schulbuche 
zwecklos;  selbst  der  Lehrer  wird  schwerlich  imstande  sein,  sich 
das  gesamte  citierte  MateriaJ  zu  verschaffen.  Sodann  ist  es  be- 
fremdlich,  dafs  Verf.  nicht  dem  Bedürfnis,  das  Ganze  zu  über- 
sehen, mehr  entgegengekommen  ist.  Er  teilt  zwar  anfangs  das 
Mittelalter  in  4  Perioden;  von  deren  Gliederung  jedoch  giebt  er 
nirgends  eine  Zusammenstellung;  weder  die  Inhaltsübersicht  noch 
die  Tabelle  (am  Ende  des  Buches)  reicht  dazu  aus,  die  Disposition 
des  Ganzen  zu  überschauen.  Selbst  im  Text  könnten  die  Über- 
schriften der  Linterabteilungen  durch  Zahlen  oder  Buchstaben  in 
Abhängigkeit  von  einander  gebracht  werden.  Dieser  Mangel  ist 
um  so  auffallender,  weil  im  einzelnen  die  Gliederung  (z.  B.  bei 
Heinrich  I:  l.  Einigung  des  Reiches,  2.  Die  Sicherung  der 
Grenzen)  kräftig  hervortritt.  —  Das  Buch  ist  in  erster  Linie  für 
katholische  Anstalten  bestimmt,  obwohl  es  nirgends  ausdrücklich 
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gesagt  ist  und  der  Verf.  soweit  möglich  sich  strenge  Objektivität 
zur  Pflicht  gemacht  hat.  Es  ist  aber  dieser  Charakter  teils  aus 
den  Litteraturangaben  (z.  B.  wird  Döllingers  Kirchengeschichte  oft 
citiert,  Gfrörer  erwähnt)  teils  aus  der  Behandlung  mancher  Ab- 
schnitte (z.  B.  der  Verurteilung  Johanns  zu  5)  erkennbar.  Ist  es 
absichtlich  (aus  pädagogischen  Gründen?)  geschehen,  dafs  hei  der 
Quellenangahe  für  Heinrich  IV.  nur  Lambert  und  Bruno  erwähnt, 
das  Gedicht  über  den  Sachsenkrieg  und  die  Vita  dagegen  weg- 
gelassen worden  sind? 

Berlin.    F.  Wagner. 

Letoschek,    Tablean    der    wichtigsten    astronomisch- geogra- 
phischen Verhaltai  isr.    Holzel.  Wien. 

Den  Mittelpunkt  dieser  schön  ausgestatteten  Karte  bildet  das 
Sonnensystem;  dabei  wird  die  Entfernung  der  Planeten  von  der 
Sonne,  sowie  deren  Revolutionen,  auch  die  Bahnen  der  5  wich- 
tigsten Kometen  zur  Anschauung  gebracht.  —  Die  Bahnen  der 
inneren  Planeten,  die  Ekliptik  und  Mondbahn  finden  sich  in  ver- 
gröbertem Mafsstabe  noch  einmal  dargestellt.  —  An  diese  Mittel- 
gruppe reihen  sich  kleinere  Bilder  an:  die  Revolution  der  Erde 
mit  Darstellung  der  Jahreszeiten;  der  Mondlauf  mit  den  ver- 
schiedenen Phasen;  Darstellung  der  Tageszeiten  und  des  Dämme- 
rungsgebietes; Meridiane  und  Parallelkreise  der  Erd-  und  Himmels- 
kugel;  —  Theorie  der  Sonnen-  und  Mondfinsternisse,  spezielle 
Darstellung  der  Sonnenfinsternis  am  18.  August  1868  und  der 
totalen  Sonnenfinsternis  am  18.  Juli  1860  in  zwei  Bildern;  ferner 
zwei  Darstellungen  der  Protuzen  in  aufeinanderfolgenden  Phasen ; 
ebenso  zwei  Darstellungen  eines  Sonnen  flecke  n ,  beobachtet  an 
zwei  aufeinanderfolgenden  Tagen;  das  Sonnenbild  im  Fernrohr 
(zugleich  mit  den  Proportionen  der  Planeten);  die  Gröisenver- 
hältnisse  der  Planeten  (nebst  Phasen  des  Saturn);  —  der  wahre 
Mondlauf;  Verlauf  einer  partiellen  Mondfinsternis;  das  Mondbild 
im  Fernrohr;  eine  ideale  Mondlandschaft;  Mondgegend:  mare 
crisium,  Cleomedes;  —  Donatis  Komet  am  29.  Sept.  1859  im 
Fernrohr  und  mit  blofsem  Auge  gesehen ;  —  Zodiakal-  und  Nord- 
licht. —  Diese  Übersicht  wird  schon  eine  Vorstellung  davon  geben, 
wie  trefflich  der  Raum  ausgenützt  und  wie  reichlich  der  gebotene 
StnfT  zugemessen  ist.  Die  Karle  ist  unzweifelhaft  ein  vorzügliches 
Hilfsmittel  für  geographischen  wie  astronomischen  Unterricht. 

Dieselbe  Verlagsbuchhandlung,  welcher  auch  die  Bilder  für 
den  Geschichtsunterricht  von  Lange  zu  danken  sind,  hat  für  den 
geographischen  Unterricht  sogleich  noch  ein  zweites  wichtiges 
Unternehmen  begonnen.    Sie  veröffentlicht: 
Geographische  Charakterbilder  für  Schule  und  Haus. 

Format  (79  cm  br.  59  cm  h.),  Preis  (für  Subskribenten  pro 
Blatt  4  M.,  sonst  6  M.)  und  Ausstattung  entsprechen  ungefähr 
den  Langeschen  Bildern.    Bisher  sind  die  I.  und  2.  Lieferung 
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erschienen.  Die  erste  umfafst  3  Blätter:  Aus  dem  Ortlergebiete 
(mit  Benutzung  vom  Baldis  Pholographieen);  die  Canons  und 
Wasserfälle  des  Shoshone  (Snake  River  Gebiet)  in  Nordamerika 
(nach  Original  Aufnahme  in  Haydens  U.  s.  geological  and  geo- 
graphica survey  of  the  territories) ;  der  Golf  von  l'ozzuoli  mit  der 
Bucht  von  Baja  und  dem  Kap  Miseno  (nach  H.  Sattlers  Natur- 
aufnahme). —  Die  2.  enthält  ein  Doppelblatt  vom  Berner  Ober- 
land (nach  H.  Sattlers  Naturaufnahme)  und  eine  Darstellung  der 
Sand-  und  Steinwüste  (nach  Remeles  photographischen  Aufnahmen 
in  der  Sahara  gelegentlich  der  Rohlfschen  Expedition).  —  Mit 
Hilfe  der  angegebenen  Quellen  sind  die  Bilder  von  dem  Land- 
schaftsmaler C.  Hasch  in  Öl  gemalt  und  die  Reproduktionen  mit 
10—12  Farbensteinen  hergestellt.  Das  Ganze  ist  auf  60  Blätter 
berechnet.  Europa  wird  dabei  etwa  mit  der  Hälfte  beteiligt  sein. 
Innerhalb  dieses  Rahmens  würde  es  nicht  möglich  sein  auch  nur 
einiger mafsen  Vollständigkeit  der  wichtigsten  Bodenformen  zu  er- 
erzielen, wenn  nicht  für  manche  Blätter  eine  Zusammenstellung 
(z.  B.  bei  Pässen,  Höhlen,  Grotten  u.  s.  w.)  von  4  Bildern  in 
Aussicht  genommen  wäre.  Auch  dadurch  wird  die  Abrundung 
noch  besser  erzielt  werden,  dafs  dem  begleitenden  Texte  Holz- 
schnitte beigegeben  werden. 

Wenn  das  Unternehmen  an  und  für  sich  höchst  dankens- 
wert ist,  so  ist  es  die  Ausführung  in  noch  höherem  Grade.  Es 
unterscheidet  sich  sehr  zu  seinem  Vorteil  von  den  Langeschen 
Geschichtsbildern,  welche  doch  öfters  (besonders  in  dem  zu- 
gegebenen Texte)  die  wissenschaftliche  Grundlage  vermissen  lassen. 
Hier  ist  aber  erstlich  schon  die  Auswahl  des  Gebotenen  von  be- 
rufenen Fachmännern  festgestellt.  Ferner  schliefst  sich  die  Dar- 
stellung der  Blätter  an  Originalaufnahmen  und  Originalphoto- 
gramme an.  Der  wesentlichste  Gesichtspunkt  dabei  war,  nicht 
blofs  ästhetisch  befriedigende  Darstellungen  zu  liefern,  sondern 
auch  der  Wahrheit  möglichst  nahe  zu  kommen.  Sehr  richtig 
bemerkt  Chavanne:  „Wir  besitzen  zahlreiche  ideale  Darstellungen; 
doch  leiden  alle  diese  Bilder  an  einem  Grund  übel:  der  Unwahrheit. 
Sie  tragen  nur  dazu  bei,  die  bestehenden  Irrtümer  zu  verstärken.41 
Es  ist  sehr  glaublich,  dafs  dem  Verleger  bedeutende  Schwierig 
keilen  erwachsen  sind,  bezüglich  der  Beschaffung  originaler  Vor- 
lagen, da  stets  konkrete,  wirklich  vorhandene  Naturbilder  als 
Typen  ausgewählt  werden  sollten. 

Aber  wenn  sich  die  späteren  Lieferungen  den  ersten  beiden 
würdig  anreihen,  so  ist  allerdings  ein  Hilfsmittel  von  fundamen- 
talem Wert  für  den  geographischen  Unterricht  geschaffen.  Wenn 
es  bisher  schwer,  vielleicht  unmöglich  war,  im  Unterricht  Vor- 
stellungen von  den  der  Heimat  fernliegenden  Bodenformationen  her- 
xorzurufen,  wird  nun  auf  Grund  der  sinnlichen  Anschauung  das 
Besprechen  alpiner  Erscheinungen,  der  Wüstennatur,  der  erodie 
renden  Kraft  des  Wassers  sich  fruchtbar  gestalten  lassen.  Endlich 
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werden  dem  Lehrer  die  Begleitworte  eine  nicht  geringe  Unter- 
stützung gewähren,  da  sie  von  tüchtigen  Gelehrten  (z.  B.  be- 
spricht Simony  das  Ortlergebiet  und  das  Berner  Oberland,  Cha- 
vanne  die  Sand-  und  Steinwüste)  herrühren.  Sie  begnügen  sich 
nicht  mit  einer  Erklärung  des  Bildes,  sondern  bieten  abgerundete, 
an  interessantem  Detail  reiche  Darstellungen  eines  typischen  Ge- 
bietes, an  die  sich  zuletzt  die  Besprechung  des  für  die  ganze 
Art  ausgewählten  Einzelbeispieles  anschliefst. 

So  ist  nach  allen  Bichtungen  hin  auf  das  sorgfältigste  der 
wissenschaftliche  Charakter  des  Unternehmens  gewahrt,  und  wir 
sind  überzeugt,  dafs  keine  höhere  Lehranstalt,  deren  Mittel  es 
nur  einigermaßen  erlauben,  dieses  vortreffliche  Hilfsmittel  zur 
Belebung  und  Vertiefung  des  geographischen  Unterrichts  unbenützt 
lassen  wird. 

Berlin.  F.  Wagner. 


I.Hermann  Bergbans,  Physikalische  Wandkarte  von  Afrika. 
Gotha  1SS1.  Verlag  von  Justus  Perthea.  Preis  6  M.  (aufgezogen 
mit  Stäben  13,60  AI.). 

Keine  Schule,  die  auf  guten  geographischen  Unterricht  und 
demnach  auf  das  geeignete  Wandkarten  Material  für  einen  solchen 
etwas  hält,  kann  mit  Afrika-Karten  sich  behelfen,  welche  vor 
1877  d.  h.  vor  Stanleys  Ankunft  an  der  Kongomündung  ange- 
fertigt sind.  Erst  seit  diesem  wichtigen  Wendepunkt  unserer 
Afrikakunde  kennen  wir  ja  das  Hauptstromsystem  Afrikas,  das 
des  Kongo,  in  seiner  gewaltigen,  bis  in  die  nördliche  Erdhälfte 
reichenden  Ausdehnung,  und  seit  nicht  länger  datiert  auch  die 
fast  nun  endgültige  Lösung  des  Problems  über  die  Nilquellen. 
Unsere  Schüler  nach  ganz  veralteten,  wenn  auch  nur  vier  Jahre 
alten  Karten  in  afrikanischer  Landeskunde  unterrichten  wollen, 
das  wäre  mehr  als  ein  didaktischer  Miisgriff,  das  verriete  Gleich- 
gültigkeit gegen  Triumphe  unserer  Zeit,  um  welche  uns  ein 
Herodot,  Aristoteles  und  Ptolemaeus  mehr  als  um  die  meisten 
anderen,  die  wir  sonst  errungen,  beneiden  würden. 

In  ausgezeichnetster  Weise  dient  die  oben  genannte  neue 
Karte  unseres  genialen  Gotbaer  Kartenmeisters,  uns  den  dunklen 
Erdteil  als  einen  jetzt  in  seinen  Grundzügen  endlich  erleuchteten 
zu  zeigen.  Es  ist  ein  geradezu  prachtvoll  eindrucksreiches  Gemälde 
der  afrikanischen  Kolossal  -  Sphinx  vor  der  Thorschwelle  des 
kleinen  Europa,  welches  uns  hier  entgegentritt.  Nicht  weniger 
als  6  Ab^ufungen  vom  zartesten  Mattgelb  durch  verschiedene 
bräunliche  Nuancen  bis  zu  einem  nur  für  die  wenigen  Hochkämme 
und  krönenden  Gipfel  verwandten  Schwarzbraun  sind  benutzt,  um 
uns  aus  der  Gesamtheit  des  einschlagenden  Quellenmaterials  die 
wahre  Plastik  des  Erdteils  wohlgefällig  und  trotzdem  markig  vor- 
zuführen, erkennbar  in  ihren  Wesenszügen  noch  bis  auf  die 
letzten  Bänke  der  gröfsten  Klassen.    Zum  Glück  ist  endlich  auch 
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Bergbaus'  Lieblingsmarsstab  für  die  Höhen  —  die  nautische  Meile 
—  dem  ersehnten  Metermafs  gewichen!  Das  Wassernetz  zieht  in 
kräftigen  schwarzen  Linien  über  den  in  möglichst  natürlichen 
Erdfarben  gehaltenen  Boden;  die  Sectlächen  blicken  als  blau« 
Hund-  oder  Schlitzaugen  freundlich  aus  dem  ernsten  Furchen- 
antlitz der  alten  Libya.  Es  erübrigt  uns,  da  auch  ein  Eckkarton 
ein  für  den  Schulzweck  völlig  genügendes  Bild  der  wichtigeren 
Staatsgebiete  Afrikas  bringt ,  nur  ein  Einwand.  Der  gröfstc 
der  Nilseeen,  den  der  Verf.  nicht  mit  dem  englischen  Entdecker 
den  Victoria -See  nennt,  bezeichnet  er  glücklicher  Weise  auch 
nicht  als  „Ukerewe-See",  denn  wir  wissen  jetzt,  dafs  Ukerewe 
nur  eine  Landschaft  von  dessen  Südende  heilst ,  er  nennt  ihn 
einfach  nach  Negerbrauch  „Njansa"  d.  h.  See  xar'  Qoxnv\  aber 
auch  den  Namen  Albert-See  vermissen  wir;  statt  dessen  begegnet 
„Mwutan-Sec"  und  südlich  von  ihm  für  das  vom  Äquator  ge- 
schnittene Seebecken  „Muta-INsigc".  Das  scheint  uns  doch  eine 
unstatthafte  Benutzung  eines  Namens  in  zwei  ganz  unwesentlich 
variierten  Formen  für  zwei  von  einander  sicher  verschiedene  Seeen. 
Der  Stanleysche  Name  „Muta-Nsige"  ist  offenbar  identisch  mit 
„Mwutan-Nsige"  oder  „Mwutan-See",  womit  (übrigens  allein  in 
Uujoro)  der  westlichere  Durchtlufssee  des  Nil  allein  oder  er  und 
sein  südlicher  Nachbar  unterschiedslos  bezeichnet  wird.  Letzterer 
scheint  eine  gröfsere  Bedeutung  als  westliches  Sammelbecken  des 
Nilwassers  zu  haben;  der  Albert-See  ist  nur  ein  Durchtlufssee, 
welcher  sicher  aus  jenem  eine  gewaltige  Wassermasse  empfängt, 
was  auffallender  Weise  alle  neueren  Karten,  auch  die  in  Bede 
stehende,  unausgedrückt  lassen.  Den  höheren,  gröfseren,  blau- 
farbeneu  sollten  wir  von  dem  niedrigeren,  kleineren  und  grünen 
auch  im  Namen  scharf  scheiden  und  in  Ermangelung  klarer  endo- 
gener Nomenklatur  dem  letzteren  Becken  den  Taufnamen  zuer- 
kennen, der  ihm  nach  Entdeckerrecht  gegeben  wurde. 

2.  Heinrich    Kiepert,    Physikalische  Wandkarten,    V:  Afrika. 

Neu  bearbeitet  von  R.  Kiepert. 

3.  Heinrich  Kiepert,    Politische  SchuU  an  dkarte  von  Afrika. 

Neu  bearbeitet  von  R.  Kiepert.  Berlin  lbbl.  Verlag  von  Dietrich 
Reimer.  Preis  jeder  der  beiden  Karten  SM.  (aufgezogen  mit  Stäben  16  M.). 

Der  um  den  kritischen  Ausbau  der  Afrika-Karle  wohlverdiente 
Sohn  unseres  berühmten  Berliner  Geographen  und  Kartographen 
hat  die  benannten  zwei  Wandkarten  durchaus  auf  die  Höhe  der 
Jetztzeit  gehoben  durch  Eintragung  sowohl  der  Entdeckungser- 
weiterungen als  der  Emendationen  der  neueren  Forschung.  Die 
politische  Karte  hat  wohl  ihres  Gleichen  nicht  unter  den  Wand- 
karten; die  physikalische  steht  freilich  durch  ihre  nur  in  Farblos, 
Gelb  und  Braun  abgestuften  Bodenerhebungen  (in  deren  letzterer 
die  Gebirgsschraflierung  blofs  in  der  Nähe  zu  sehen  ist)  und  durch 
ihre  dünneren,  nicht  recht  wirkungsreich  wieder  lichtblau  gerän- 
derten Flufslinien  der  besprochenen  Berghausschen  Karle  nach. 
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4.  v.  Haardt,  Schul  wo  ndkarte  von  Asien.    Wien  1881.    E.  Holzels 
Verlag.    Preis  12  M.  (aufgezogen  mit  Stäben  20  M.). 

Nach  der  vorzüglichen,  soeben  in  demselben  Verlag  erschie- 
nenen Chavanneschen  Wandkarte  von  Asien  hat  eine  sichtlich 
berufene  Hand  mit  noch  kräftigerer  Hervorhebung  der  wesent- 
lichsten Züge  behufs  klarer  Erkennbarkeit  auch  von  weiterer 
Ferne  diese  Bearbeitung  für  den  Schulgebrauch  geliefert. 

In  dem  splendiden  Mafsstab  von  1 :  8  Millionen  bietet  sich 
uns  ein  Bild  von  Asien  in  kaum  zu  übertreffender  Schönheit  Her 
Ausführung  dar,  entworfen  auf  der  eben  genannten  Grundlage, 
für  deren  wissenschaftliche  Zuverlässigkeit  der  Name  Josef  Chavanne 
allein  schon  Gewähr  leistet.  Aus  dem  in  gesättigt  blauer  Flächen- 
farbe gehaltenen  Meere  treten  die  Küstenumrisse  von  Festland 
und  Inseln  mit  aller  nur  wünschenswerten  Bestimmtheit  hervor; 
die  Seeen  haben  das  marine  Blau,  die  Flüsse  sind  mit  starken 
schwarzen  Linien  wiedergegeben,  so  dafs  man  sie  auch  in  hoch- 
gebirgiger limgebuug  vollkommen  sicher,  ohne  nahe  treten  zu 
müssen,  verfolgen  kann. 

Besonderes  Lob  aber  verdient  die  Abschilderung  des  Reliefs. 
Kommt  doch  bei  keinem  Erdteil  gerade  hierauf  so  viel  au  wie  bei 
Asien;  und  gerade  für  Asien  hat  erst  die  jüngste  Zeit  in  dieser 
Hinsicht  die  erwünschte  Klärung  gebracht.  Zur  Zeit  giebt  es 
entschieden  keine  Wandkarte,  welche  die  gewaltigen  Niveau- 
Unterschiede  dieses  zugleich  gröfsten  und  hypsometrisch  mannig- 
faltigsten Erdteils  so  naturgetreu  und  so  augenfällig  darstellte  als 
diese.  Nicht  weniger  als  7  verschiedenfarbige  Abstufungen  sind 
zu  diesem  Zweck  gewählt  worden,  um  in  der  modernen  Gründ- 
lichkeit auch  der  Schulkartographie  die  Gesamtheit  des  Reliefs, 
nicht  blols  die  Gebirge  nach  Möglichkeit  auszuprägen.  Trotzdem 
ist  alle  widerwärtige  Buntheit  vermieden;  denn  jene  7  Stufen 
scheiden  sich  in  2  von  verschiedenem  Grün  (für  Erhebungen  bis 
zu  300 m,  bis  wohin  das  Land  noch  zum  „Tiefland"  gerechnet 
wurde,  was  wir  freilich  jetzt  gewöhnlich  nur  bis  200 m  auszu- 
dehnen pflegen)  und  5  von  verschiedenem  Braun.  Angesichts 
dieses  Bodengemäldes  mufs  es  dem  Lehrer  wahrlich  leicht  werden, 
den  Schüler  in  das  Verständnis  der  Grundzüge  des  Aufbaus  von 
Asien  einzuführen,  eines  Aufbaus,  an  dessen  Entschleierung  die 
drei  grofsen  Namen  für  die  Dauer  haften  werden:  Humboldt, 
Ritter,  Richthofen. 

Als  „Kontinent  im  Kontinente*1  steigt  da  Centraiasien  aus 
der  peripherisch  gelagerten  Gruppe  der  Tieflande  empor;  sicht- 
bar flacher  dehnt  sich  die  lange  Doppelmulde  des  Tarimbeckens 
und  der  Mongolei,  mächtig  ragt  über  sie  das  echte  „Hochasien", 
die  höchste  Akropole  der  Welt;  wir  vermissen  in  der  hochasia- 
tischen Gebirgsumrabmung  auch  nicht  (wie  auf  allen  bisherigen 
Wandkarten  von  Asien)  die  Tanglaketten ,  ohne  deren  Kenntnis 
doch  kein  Schüler  begreifen  kann,  warum  lünter  dem  überreich 
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genetzten  Hinterindien  sich  die  trockne  Hochlandöde  von  Tibet 
erhebt. 

Bis  auf  bedeutungslose  Abweichungen  von  der  korrektesten 
Nomenklatur  hier  und  da  (Kuenlun  z.  B.  besser  als  Kuenluen, 
Tbianschan  wie  Lhasa  mit  unnützem  h,  Urumsi  wohl  nur  ver- 
schrieben für  Urumtsi,  „Anti-Libanon"  eine  kühne  Abbreviatur 
für  „Libanon**  neben  „  Antilibanon")  wüfsten  wir  nicht  das 
Geringste  an  der  Karte  auszusetzen.  Die  grofsen  Emenda- 
tionen, welche  Nordenskiöld  für  den  Verlauf  der  äufsersten 
Nordküste  herbeiführte,  Prschewalski  für  die  südlichere  Ansetzung 
der  Lob-Seeengruppe  (der  Vorschub  des  Kuenlun  daselbst  umfafst 
4  (!)  Breitengrade  ge^en  die  bis  dahin  übliche  Zeichnung),  sind 
mit  allen  anderen,  auch  den  minder  wichtigen  Ergebnissen  neuster 
Forschung  genau  beachtet.  Ein  Bandkarton  giebt  noch  in 
klarer  Flächenfärbung  die  Staatenabgrenzung,  und  zum  Gröfsen- 
vergleich  bietet  ein  anderer  sehr  zweckmäfsig  eine  Karte  des 
Deutschen  Reichs,  Österreich-Ungarns  und  der  Schweiz  im  Mafsstab 
der  Hauplkarte. 

5.  Richard  Kieperts  Schul-Wand-Atlas  der  Länder  Europas. 

1.  Lieferung:    Physikalische  Wandkarte    von  Frankreich. 

2.  Lieferung:  Politische  Wandkarte  von  Frankreich.  Preis 
jeder  der  beiden  Karten:  uoaufgczogeu  5  M.,  aufgezogen  in  Mippe 
9  M,  aufgezogen  an  Stäben  11  M.  Berlin,  Verlag  von  Dietrich 
Reimer. 

Zu  wiederholten  Malen  wurde  es  in  dieser  Zeitschrift  aus- 
gesprorhen,  dafs  der  Mangel  an  guten  Wandkarten  für  fast  alle 
aufserdeutsrhen  Länder  Europas  ein  recht  bedauerlich  fühlbarer 
Hemmschuh  unseres  geographischen  Schulunterrichts  sei.  Diesem 
Mangel  wird  nun  durch  das  in  der  Überschrift  genannte  Werk 
Abhilfe  geschaffen  und  zwar,  nach  dem  bis  jetzt  Vorliegenden 
zu  urteilen,  in  einer  ganz  ausgezeichneten  Weise,  wie  sich  von 
einem  so  trefflichen  Kartographen  wie  dem  jüngeren  Kiepert, 
dem  würdigen  Träger  eines  durch  die  ganze  geographische  Welt 
rühmlich  bekannten  Namens,  von  vorn  herein  erwarten  liefs. 

Jede  der  beiden  Wandkarlen  von  Frankreich  besieht  aus 
4  Sektionen  und  stellt  das  Land  im  Mafsstab  von  1 :  1  000  000 
dar.  Lmrifs,  Flufsnetz  (in  Schwarz,  die  Seetlächen  blau),  Terrain- 
darstellung (in  brauner  Kreidemanier),  sowie  Aufdruck  der  Stadt- 
punkte (vun  welchen  die  bedeutendsten  grellrot  hervorleuchten) 
sind  bei  beiden  Karten  völlig  übereinstimmend,  jedoch  giebl  die 
physikalische  die  Erhebungsverschiedenheit  des  Bodens  in  vier  durch 
gelbbräunliche  Flächenfarbung  unterschiedenen  Stufen  an  und  ist 
frei  von  jeglichem  iNamen,  während  die  politische,  statt  des 
Höhenstufenkolorits  mit  farbigen  Staatsgrenzen  versehen,  alle  nur 
irgend  für  die  Schule  wünschenswerten  Namen  bringt. 

In  selten  erreichter  Vollkommenheit  sehen  wir  wissenschaft- 
liche Gründlichkeit,  Sauberkeit  der  technischen  Ausführung  und 
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Augenfälligkeit  hier  vereinigt.  Dabei  kommt  nebenbei  die  physi- 
kalische der  beiden  Karten  als  „stumme"  einem  vielfach  gefühlten 
Bedürfnis  nach  Repetitionskarten  recht  willkommen.  Entsprechen, 
wie  wir  von  Verfasser  wie  Verleger  hofTen  dürfen,  die  in  Aussicht 
genommenen  ferneren  Teile  des  Werks  diesem  Anfang,  so  haben 
wir  Deutschen  uns  wieder  einmal  eines  gewaltigen  kartographischen 
Vorsprungs  vor  allen  Nationen  der  Erde  zu  rühmen. 

Ferdinand  Hirts  Geographische  Bildertafeln.  Eine  Ergänzung  zu 
den  Lehrbüchern  der  Geographie,  heransgegeben  von  Dr.  A.  Oppel 
und  A.  Ludwig  unter  Mitwirkung  von  Prof.  Dr.  G.  Fritsch, 
Dr.  G.  Leipoldt,  Prof.  Dr.  Perkmann,  R.  Wäber.  1.  Teil. 
Allgemeine  Erdkunde.    Breslau  188J.    Preis  3,60  M. 

Es  ist  ein  erfreuliches  Zeichen  des  Emporkommens  unserer 
Schulgeographie  zu  gedeihlicher  Behandlung,  dafs  man  das  rechte 
Gewicht  auf  nicht  nur  kartographische,  sondern  auch  bildliche 
Veranschaulichungsmittel  legt. 

Diesem  sehr  anerkennenswerten  Streben,  gute  und  wo  mög- 
lich auch  billige  Bilder  für  den  geographischen  Schulunterricht  zu 
erhalten,  kommt  dieser  Bilderatlas  wacker  entgegen.  Auf  24  Tafeln 
grofsen  Atlasformats  sind  stets  ganze  Reihen  vortrefflicher  Holz- 
schnitte abgedruckt,  welche  teils  Bodenformen,  Erscheinungen  der 
Gewässer,  Luftphänomene,  teils  Charakterlandschaften  verschiedener 
Erdalter,  Gewächstypen  der  Jetztzeit  nebst  stattlichen  Reihen  von 
Rassenbildern,  teils  endlich  die  Beziehungen  des  Menschen  zu  den 
allgemein  tellurischen  Verhältnissen  darstellen. 

Wir  sehen  da  einen  sehr  gut  vor  den  üblichen  Überschätzungen 
der  Berghöhen  und  Meerestiefen  gegenüber  der  Gröfse  des  Erd- 
ganzen warnenden  Äquatorialdurchschnitt  der  Erde  abgebildet,  die 
(so  ganz  sanfte)  Maximalböschung  des  Meeresbodens  in  genauem 
Naturmafs  durch  ein  Proiii  geschildert;  wir  nehmen  Einblick  in 
die  Mannigfaltigkeit  der  Reliefgestaltung,  in  die  Umformung  der- 
selben durch  Erosion  und  Vulkanismus;  wir  schauen  neben  der 
bewufstloscn  Bewohnerschaft  des  Erdenrunds  die  Werke  des  sin- 
nenden Menschen  in  ihrer  Anschmiegung  an  das  geographisch 
Gegebene:  die  Instrumente,  mit  denen  er  die  Erde  vermifst  und 
in  des  Meeres  Tiefen  dringt,  seine  Siedelungen,  seine  friedlichen 
Küstengewerbe  und  Flufsgewerbe,  seine  gewaltigen  Schiffe  neuer 
Bauart,  seine  an  uralten  Kampf  noch  gemahnenden  Jagden,  die 
verschiedenen  Arten  des  Verkehrs  in  den  Landen  der  Kultur  wie 
in  denen  der  Wildnis,  durch  die  sich  eben  erst  die  Forschung 
Bahn  brach. 

Namen  wie  die  des  klassischen  Bearbeiters  der  Völkerkunde 
Südafrikas,  Gustav  Fritsch,  und  des  Dresdener  Geographen  Gustav 
Leipoldt  bürgen  hinlänglich  für  die  Wissenschaftlichkeit  des  Unter- 
nehmens. Die  Bilder  können  allerdings  nur  aus  der  Nähe  be- 
trachtet werden;  doch  sind  alle  Bilder  tafeln  auch  einzeln  (für 
20  Pf.)  käuflich. 

Zoiwchr.  f.  d.  Gjmnuulweaen  XXXVI  0.  25 
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Klein,   Lehrbuch  der  Erdkunde.    Preis  2  M   60  Pf. 
Klein,  Leitfaden  der  Erdkunde.    Preis  1  M.  20  Pf. 
Beide:  Braunschweig  1880  (Vieweg  u.  Sohn). 

Oer  durch  seine  gediegenen  fachwissenschaftlichen  Arbeiten 
rühmlich  bekannte  Verf.  hat  diese  beiden  Hilfsbücher  des  geogra- 
phischen Unterrichts  für  Gymnasien,  Realschulen  und  ähnliche 
höhere  Lehranstalten  verfalst.  Beide  sind  äufserlich  sehr  schön 
ausgestattet  und  mit  zahlreichen  eingedruckten  Bildern  und  Kärt- 
chen versehen,  welche  letzteren  nie  in  die  traurigen  Seydlitzschen 
Balkensymbole  für  die  Gebirge  verfallen.  Her  Leitfaden  ist  ein 
auf  die  unteren  Klassen  berechneter  Auszug  aus  dem  Lehrbuch. 

Mit  Recht  giebt  der  Verf.  einen  ausführlicheren  Abschnitt 
über  mathematische  Geographie  als  Schlufskursus  nur  seinem 
Lehrbuch  bei,  während  er  beiden  Büchern  das  Unentbehrlichste 
aus  der  allgemeinen  (also  auch  der  mathematischen)  Erdkunde 
blofs  kurz  voranschickt,  damit  doch  die  besondere  Erd-,  d.  h.  die 
Länderkunde  nicht  ganz  unvermittelt,  also  unverständlich  anhebe 

Mit  der  StofTeinteilung  des  besonderen  Teils,  der  naturgemäfs 
die  Hauptmasse  des  Ganzen  ausmacht,  kann  man  sich  indessen 
schwerlich  einverstanden  erklären.  Derselbe  gliedert  sich  in  „Be- 
schreibende Erdkunde"  (d.  h.  Beschreibung  der  Oceane  und  Be- 
schreibung der  fünf  Erdteile  im  Ganzen,  geschieden  immer  nach 
Boden-,  Flufs-  und  Klimakunde)  und  in  „Völker-  und  Staaten- 
kunde4'. Dadurch  kommt  zwar  ganz  gute  Ordnung  im  Äufseren 
heraus,  aber  mifsliche  Trennung  des  innerlich  Zusammengehörigen. 
Nachdem  der  Schüler  alle  Erdteile  wie  unbewohnte  Räume  der 
Reihe  nach  durchmustert  hat.  hört  er  in  der  Schlufsabteilung  erst 
von  Völkern  und  Staaten,  von  „Ländern"  eigentlich  nur  dann, 
wenn  diese  mit  Staaten  zusammenfallen,  denn  in  dieser  „Staaten- 
kunde" sind  natürlich  die  politischen  Gebiete  oberstes  Einteilungs- 
prinzip, was  also  zumal  bei  Deutschland  gar  nicht  zum  klaren 
Überblick  der  natürlichen  Verhältnisse  nach  physischen  Grenz- 
marken, sondern  zu  der  gewöhnlichen  „politischen Geographie"  führt. 

Dem  historischen  Element  ist  nicht  näher  nachgegangen, 
ebensowenig  dem  pflanzlichen  und  faunislischen  Naturcharakter 
der  Länder.  Die  Aussprache  der  Namen  ist  nur  im  Register 
(und  nicht  erschöpfend)  erläutert.  Als  seltsamen  Irrtum,  vielleicht 
nur  Schreib-  oder  Druckversehen,  bemerken  wir  noch  die  Angabe 
auf  S.  127  des  Lehrbuchs,  dafe  Neuseeland  von  Papuanen  bewohnt 
sei  (was  auch  auf  S.  285  f.  keine  Berichtigung  erfahrt). 

E.  Krämer,  Hilfsbuch  für  den  ersten  geographischen  Unter- 
richt. In  zwei  Kursen.  Dritte  umgearbeitete  Auflage.  Breslau  1881. 
Preis  TO  Pf. 

Die  beiden  Heftchen  sind  für  schlesische  Schulen  zur  Ein- 
führung in  die  Elemente  der  Erdbeschreibung  verfafst,  wenigstens 
das  erste  deutet  darauf  hin. 

Dasselbe  bringt  als  1.  Kursus  zunächst  einige  Vorbegriffe  aus 
der  mathematischen  Geographie  und  Kalenderkunde,  sodann  eine 
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Heimatslehre  der  preufsischen  Provinz  Schlesien.    Leider  ist  ja 
die  graue  Theorie  von  der  „concen  tri  sehen  Erweiterung"  des 
geographischen  Schulunterrichts  für  gewisse  Schulkategorieen  in 
eine  furchtbare  Praxis  umgewandelt,  so  dafs  die  Kinder  erst  das 
Schulhaus,  dann  den  Schulort,  dann  den  Kreis,  den  Regierungs- 
bezirk, die  Provinz,  den  Staat,  in  welchem  der  Schulort  liegt, 
mit  der  ganzen  geist-  und  gemütslosen  Langenweiie  der  soge- 
nannten „politischen  Geographie 44  kennen  lernen  müssen,  um 
endlich  auch  was  zu  hören  von  fremden  Ländern.  Unpolitischer 
kann  gar  nichts  sein  als  solche  „politische"  Geographie,  welche 
den  hehren  Begriff  der  Heimatskunde  in  die  Karrikatur  einer 
Ortskunde  der  Landratssitze  u.  drgl.  verkehrt,  Steine  darreicht, 
wo  der  Jugend  recht  gesunde  Nahrung  geboten  werden  soll. 
Heimatskunde  sollte  ausschließlich  als  Propädeutik  von  Erd-, 
Naturkunde  und  Geschichte  getrieben  werden;  und  wenn  den 
Kleinen  die  unentbehrlichsten  Begriffe  aus  der  allgemeinen  Erd- 
kunde durch  die  Heimatseindrücke  gründlich  und  erfreulich  zu- 
gleich vermittelt  worden  sind,  dann  führe  man  die  muntern  Stu- 
diosen, naebdem  sie  klares  Verständnis  für  das  Wesen  einer  Land- 
karte gewonnen,  lustig  ins  Weite,  wo  sie  für  eine  ganz  ernsthaft 
eindringliche,  nur  nicht  zu  viel  StofT  häufende  Darlegung  über 
den  Wohnraum   der  lieben  Lederstrumpf- Indianer  mindestens 
ebensoviel  Fassungskraft,  aber  tausendmal  mehr  Interesse  beweisen 
werden,  als  für  die  höchst  triviale  Gelehrsamkeit,  in  wie  viele  Be- 
zirke die  Provinz  Schlesien  in  den  Kanzleistuben  geteilt  worden, 
und  dafs  es  in  Ohlau  guten  Schnupftaback  gäbe. 

Der  Verf.  mag  immerhin  durch  nicht  von  ihm  abhängige 
Bestimmungen  für  entschuldigt  erachtet  werden,  dafs  er  im 
1.  Kursus  fast  nur  eine  viele  Einzelheiten  vorführende  Boden-, 
Rufs-  und  Ortskunde  von  Schlesien  gegeben  hat.  Jedoch  min- 
destens im  2.  Kursus,  der  eine  kurze  Übersicht  der  fünf  Erdteile 
enthält,  hatte  er  offenbar  freier  über  Auswahl  und  Ordnung  des 
Unterrichtsstoffs  zu  verfügen.  Es  bleibt  aber  auch  hier  bei  einer 
trocknen  Ortskunde;  mit  bedauerlichem  methodischen  Fehlgriff 
werden  dabei  obendrein  gewöhnlich  die  Staatsgebiete  vor  den  Ge- 
birgen und  Flüssen  aufgezählt,  beinahe  nichts  erfährt  der  Schüler 
von  der  Rassenzubehör  der  Völker,  den  geschichtlichen  Zügen  der 
Länderkunde  oder  dem  Klima,  nur  selten  irgend  etwas  vom  Natur- 
leben der  einzelnen  Erdräume,  unnütz  viel  dagegen  von  Einwohner- 
zahlen. 

Hinsichtlich  der  Genauigkeit  des  Gegebenen  bleibt  auch 
manches  zu  wünschen.  Der  Kuenlun ,  oder  w  ie  er  hier  (S.  37) 
noch  beifst  Künlün,  ist  weder  ein  „Nebenzug  des  Himalaya",  noch 
letzterem  parallel.  Ebenso  unglücklich  wird  das  Pamir-  Plateau 
gleich  darauf  bezeichnet  als  „westlicher  Teil  des  Himalaya"  und 
S.  54  das  Feuerland  als  „eine  Insel  mit  dem  Kap  Hoorn",  während 
bekanntlich  Kap  Hoorn  selbst  eine  Insel  des  Feuerlands- Archipels 
ist.    Zum  mindesten  entbehrlich  sind  die  Namen  Ukerewe-  und 
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Mwutan-  neben  Victoria-  und  Albert-See,  vollends  „Zaire"  neben 
Kongo;  falsch  Havanna  für  Habana,  Portorico  für  Puertorico, 
La  Roca  für  da  Roca,  ein  arger  Mifsgriff  die  Ansetzung  des 
höchsten  Berges  von  Australien  auf  2600  m  und  die  Angabe, 
Vorderindien  sei  dreieckig;  höchst  bedenklich  auch  klingen  die 
Worte,  Afrika  habe  mit  Asien  „den  Elefanten"  gemein,  als  wenn 
nicht  Elephas  africanus  und  indicus  ganz  getrennte  Arten  wären, 
fast  nur  ersterer  uns  Elfenbein  lieferte. 

Die  Aussprache  vermerke  sind  zwar  nicht  ganz  unterlassen, 
aber  sie  genügen  meistens  nicht  recht,  sind  auch  bisweilen  falsch. 
Der  Orange- Flufs  heifst  englisch  nicht  orange  (S.  47),  sondern 
örindsch,  Kap  Verde  ist  nicht  werd  (S.  46),  sondern  w£rde  zu 
sprechen,  Michigan  nicht  mitschigän  (S.  51),  sondern  mischigän, 
Mexico  oder  besser  Mejico  nicht  mechiko  (S.  53),  sondern  mechiko, 
Mürsuk  nicht  Mürsuk  (S.  49) ;  und  wird  der  Schüler  Calais,  wenn 
für  die  Aussprache  Kaläh  daneben  steht  ohne  Accent,  nicht  leicht 
rechtschaffen  deutsch  wie  Kalau  betonen? 

Grüne,  Anleitung  aod  Material  zum  Unterrichte  in  der  Heimat- 
kunde. Unter  besonderer  Berücksichtigung  der  Stadt  Varel  und  des 
Herzogtums  Oldenburg.    Varel  1881. 

Ähnlich  wie  Finger  an  dem  Beispiel  von  Weinheim  an  der 
Bergstrafsc  hat  der  Verf.  an  demjenigen  seines  eigenen  Schulorts 
Varel  und  des  Oldenburger  Landes  überhaupt  in  dem  vorliegen- 
den Büchlein  Auswahl  und  Behandlungsweise  des  heimatskund- 
lichen  Unterrichtsstoffes  für  Lehrer  dargethan. 

Vom  Schulgebäude  beginnt  die  Durchnahme  und  erweitert 
sich  an  der  Hand  von  Kreuz-  und  Querzügen  durch  das  heimat- 
liche Staatsgebiet  allmählich  zu  einer  recht  vollständigen  Landes- 
und Kulturkunde  von  Oldenburg.  Der  im  Titel  genannten  Doppel- 
aufgabe wird  dabei  volle  Genüge  gethan:  es  wird  bei  der  Be- 
trachtung jeder  am  Wege  aufstofsenden  und  der  näheren  Erörte- 
rung werten  Einzelheit  eine  ganze  Reihe  zweckdienlicher  Fragen 
und  von  den  Schülern  an  Ort  und  Stelle  zu  lösender  kleiner  Auf- 
gaben vorgeführt,  andererseits  eine  beträchtliche  Fülle  von  Mate- 
rial gegeben,  aus  welchem  der  Lehrer  je  nach  Bedarf  wählen  mag. 

Die  Zuverlässigkeit  dieser  Einzeldaten  zeigen  uns  den  Verf. 
als  einen  gründlichen  Kenner  seines  Landes,  an  dessen  eifrigem 
Betrieh  der  Heimatskunde  sich  auch  aufserhalb  Oldenburgs  jeder 
Lehrer  ein  Musler  nehmen  kann.  Bei  Anführung  des  Hausbaues 
in  Winkelsheide  (mit  Stallung  rechts  und  links  vom  Eingang) 
durfte  der  Verf.  wohl  zu  der  richtigen  Angabe  (S.  82),  dafs  solcher 
Hausbau  nie  in  der  Marsch,  häutig  auf  der  Geest  begegnet,  zu- 
fügen, dafs  das  eben  zur  Eigenart  des  echten  Geestmanns,  des 
ISiedersachsen  gehört;  zur  Sprachprobe  der  Saterländer  schickte 
sich  ferner  der  Zusatz,  dafs  diese  Sprache  als  friesische  „den 
Hochdeutschen  wie  den  Plattdeutschen  unverständlich  ist**.  Recht 
erspriefslich  erscheint  die  Beigabe  einer  klaren  Karte  der  Weser- 
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mundungen  ums  Jahr  1511,  aus  der  sich  jeder  überzeugen  mag, 
dafe  unsere  Weser  vordem  gerade  so  gut  wie  der  Rhein  ein  Delta 
besessen  hat. 

Dr.  Karl  Frick,  Geographisches  Vademecum  für  den  historischen 
Unterricht,  vornehmlich  auf  Gymnasien.    Leipzig  1881. 

Lebhaft  begrüfsen  wir  diese  alphabetische  Zusammenstellung 
der  geschichtlich  denkwürdigen  Örtlichkeiten  (mit  Angabe  ihrer 
Lage  und  kurzer  Andeutung  des  Vorganges,  durch  welchen  sie 
denkwürdig  wurden).  Jeder  Schüler  kann  sich  viel  besser  aus 
diesem  Hilfsmittel  als  aus  irgend  einem  geographischen  Lehrbuch 
über  sämtliche  ihm  in  der  Geschichtsstunde  genannten  Ortschaf- 
ten Rats  erholen,  nämlich  zugleich  vollständiger  und  rascher.  Die 
Genauigkeit  der  Angaben  läfst  fast  nirgends  zu  wünschen  übrig. 
Aufgefallen  ist  uns  nur  die  unrichtige  Verlegung  von  Persepolis 
„nördlich"  von  Schiras  (statt  nordöstlich)  und  dann  und  wann 
die  zu  rückhaltlose  Vertretung  geschichtlicher  Traditionen  zweifel- 
hafter Glaubwürdigkeit,  z.  B.  hinsichtlich  der  Zülpicher  Schlacht 
oder  der  Ungarnschlacht  von  933  (deren  Schauplatz  Riade  zwar 
von  Giesebrecht  immer  von  neuem  mit  dem  Unstrutdorf  Ried- 
burg, korrumpiert  Rittelburg,  identifiziert  wird,  aber  so  gut  wie 
gewifs  auf  die  Sumpfaue  des  Unstrut-Rieds  überhaupt  zu  deuten 
ist,  nach  welcher  jenes  Dorf  er,st  nachmals  benannt  wurde).  Hin- 
sichtlich der  Aussprache  wäre  Anwendung  von  Betonungs-  neben 
Quantitätszeichen  erwünscht;  vollends  ohne  jede  von  beiden  An- 
gaben kann  der  Schüler  z.  B.  den  Aussprachevermerk  „niwport" 
(statt  niwport,  besser  niüport)  bei  Nieuport  nicht  recht  vernutzen ; 
bei  Norcia  ist  die  Aussprache  gar  nicht  angegeben,  bei  Abo  (rich- 
tiger: Abo)  „obo"  statt  obu. 

Unsere  Freude  über  dieses  Büchlein  von  nur  91  Seiten  be- 
zieht sich  aber  ganz  besonders  auf  die  vom  Verf.  auch  mit  dem- 
selben beabsichtigte  Entlastung  der  geographischen  Leitfaden  von 
dem  ganz  ungehörigen  Scharwerken  für  die  Geschichtsstunden, 
nämlich  rein  geschichtliche  Daten  (wenn  schon  Ortsdaten)  ins 
geographische  Pensum  hineinzumengen! 

Halle.  Kirchhoff. 

Dr.  Georg  Krebs,  Ober!,  a.  d.  Musterscb.  (R.  I.  0.)  zu  Frankfurt  a.  M. 
Leitfaden  d.  Experimental-Physik  für  Gymn.  nnd  zur  Selbst- 
belehrung. —  Mit  einen  Anh.:  Math  cm.  Geographie  und  die 
Grnndlehren  der  Chemie.  Mit  408  Holzscho.,  2  litb.  Taf.,  einer 
Farbentaf.  und  Logar.-Taf  Wiesbaden.  Bergmann.  1881.  XVI  u.  485  S. 
Pr.  4,60  M. 

Der  Verf.,  welcher  ein  bereits  in  3.  Aufl.  erschienenes  Lehr- 
buch der  Physik  und  Mechanik  für  Realschulen  und  ähnliche  An- 
stalten verfafst  und  auch  an  der  Herausgabe  der  von  uns  mehr- 
fach empfohlenen  Fliednerschen  Physik  beteiligt  war,  hat  jetzt 
selbständig  obigen  ausdrücklich  für  Gymnasien  bestimmten  Leit- 
faden herausgegeben,  dessen  Einführung  am  städtischen  Gym- 
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nasium  in  Frankfurt  a.  M  auch  bereits  genehmigt  worden  ist. 
Somit  glaubt  der  Verf.  sein  Buch  spezieil  den  Gymnasialbedürf- 
nissen,  die  er  aus  eigner  Erfahrung  kennen  gelernt  hat,  angepafct 
zu  haben.  In  der  That  ist  sowohl  die  Auswahl  des  Stoffes,  als 
die  Art  der  Behandlung  im  allgemeinen  diesem  Zwecke  recht  ent- 
sprechend, so  dafs  wir  nicht  anstehen,  dieses  Buch  neben  ande- 
ren unsern  Fachkollegen  zu  empfehlen.  Der  Leitfaden,  wenn  es 
erlaubt  ist,  ein  Buch  von  435  Seiten  so  zu  nennen,  enthält  zu- 
nächst, mit  Recht  einen  weiten  Raum  beanspruchend,  eine  mit 
grofser  Klarheit  und  Sorgfalt  ausgearbeitete  Behandlung  der 
Mechanik,  welche  dem  Standpunkte  der  mathematischen  Kennt- 
nisse und  der  mathematischen  Bildung  unserer  Gymnasiasten  ent- 
spricht. Wir  heben  besonders  die  klare  Besprechung  der  Centri- 
fugalkraft  hervor.  Die  Wellenlehre  ist  in  einer  angemessenen 
Ausdehnung  der  Akustik  vorausgeschickt.  Auch  die  mechanische 
Wärmetheorie  ist  in  mafsvoller  Weise  berücksichtigt,  da  ein  tieferes 
Eingehen  eine  gröfsere  mathematische  Bildung  voraussetzt  Da- 
gegen würden  wir  das  Kapitel  der  höheren  Optik,  welches  der 
Verf.  unter  der  Überschrift :  „Die  Theorie  des  Lichtes"  bringt,  ganz 
gern  entbehrt  haben.  Was  die  Methodik  anbetrifft,  so  hat  der 
Verf.  mit  Recht  weder  die  Deduktion,  noch  die  Induktion  bevor- 
zugt, die  mathematische  Begründung,  wo  sie  sich  leicht  darbietet, 
mit  wissenschaftlicher  Strenge  gegeben,  ohne  sie  an  Stellen,  wo 
die  mathematische  Behandlung  zu  schwierig  sein  würde,  einzufü- 
gen. Auch  sind  besondere  Abschnitte  der  Meteorologie,  der  ma- 
thematischen Geographie,  der  Chemie  gewidmet.  Doch  genügen  uns 
gerade  diese  Partieen  nach  Umfang  und  Inhalt  weniger.  Wir 
glauben,  wie  wir  es  wiederholt  ausgesprochen  haben,  dafs  es  dem 
physikalischen  Lehrer  auf  dem  Gymnasium  zukommt,  manche  Lücke 
in  den  Kenntnissen  seiner  Schüler  auszufüllen.  Eine  solche  ist 
die  der  physischen  Geographie.  So  sollte  ausführlicher  auf  die 
Erscheinungen  eingegangen  werden,  die  Reis  sehr  zweckmäfsig 
als  Physik  der  Erde  bezeichnet  hat,  auf  die  klimalologische  Ver- 
teilung der  Wärme,  die  Strömungen  in  Luft  und  Wasser,  die 
Eisbildungen,  die  vulkanischen  Erscheinungen  u.  a.  Was  der 
Verf.  giebt,  ist  recht  dürftig;  selbst  Ebbe  und  Flut  werden  kaum 
erwähnt.  Ähnliches  gilt  auch  von  dem  der  mathematischen  Geo- 
graphie gewidmeten  Anhang.  Ebensowenig  gefallt  uns  die  in 
dem  chemischen  Anhange  getroffene  Auswahl.  Gerade  die  Be- 
schränkung auf  die  unorganische  Chemie  scheint  u.  E.  den  Bedürf- 
nissen der  Gymnasien  nicht  zu  entsprechen.  Zahlreiche  Metall- 
verbindungen würden  wir  gern  entbehren;  viel  wichtiger  erscheint 
es  uns,  dafs  über  die  Vorgänge  der  Verbrennung,  der  Fäulnis,  der 
Gärung,  über  die  chemischen  Prozesse,  welche  bei  der  Ernähr- 
rung  der  Pflanzen  und  Tiere  stattfinden,  eine  Erklärung  gegeben 
werde.  Die  Ausstattung  ist  vortrefflich;  namentlich  ist  die  An- 
zahl der  Holzschnitte,  welche  recht  sauber  und  korrekt  ausgeführt 
sind,  eine   ganz   erhebliche.     Von  Druckfehlern  erwähnen  wir 
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S.  24.  Z.  7  v.  u.  von  st.  an,  S.  280  erupit  st.  eripuit  Ein 
augenblickliebes  Versehen  ist  es  auch,  wenn  der  Verf.  S.  210  bei 
Besprechung  der  totalen  Reflexion  sagt,  a  müfsle  größer  als 
90°  werden,  st.  zu  sagen,  Sin  a  müTste  größer  als  1  werden, 
was  unmöglich  sei. 

Theodor  Wittstein,  Dr.  o.  Prof.,  Die  Methode  des  mathematischen 
Unterrichts.  IVebst  Proben  einer  schulmärsigeu  Behandlung  der 
Geometrie.    Hannover.    Hahn.  1879.    92  S.    Pr.  1,20  M. 

Die  vorstehende  Broschüre  des  bekannten  und  geachteten 
Verf.s  ist  im  wesentlichen  der  Abdruck  dreier  Artikel,  welche 
derselbe  früher  in  Mages  pädag.  Revue  hat  erscheinen  lassen,  in- 
dem er  wünscht,  dadurch  einem  gröfseren  Publikum  Rechen- 
schaft von  den  Grundsätzen  zu  geben,  die  ihn  bei  der  Heraus- 
gabe seines  Lehrbuches  geleitel  haben.    Gewifs  wird  man  dem 
Verf.  dankbar  dafür  sein  und  mit  Interesse  die  ernste  Begründung 
seiner  Ansichten  lesen,  auch  wenn  man,  wie  Ref.,  nicht  in  allen 
Punkten  mit  denselben  einverstanden  sein  sollte.    Zunächst  aber 
wollen  wir  unsere  Übereinstimmung  mit  dem  Verf.  hervorheben, 
der  dagegen  polemisiert,  dafs  sämtliche  Untcrrichtsgegcnstäude 
des  Gymnasiums  in  Beziehung  zu  einem  einzigen  gesetzt  werden, 
dieser  das  Centrum  bilden  solle,  dagegen  als  den  Zweck  alles 
Unterrichtes  die  Gesamlbildung  des  Schülers  ansieht.    Wir  haben 
uns  vor  25  Jahren  in  diesen  Blättern  (Jahrg.  X  S.  610)  in  einem 
umfangreichen  Artikel ,  welcher  gegen  erhebliche  AngrifFe  gerichtet 
war,  die  die  Mathematik  damals  von  einflufsreichen  Männern  er- 
fahren, in  ganz  ähnlichem  Sinne  ausgesprochen.    Freilich  leiteten 
wir  den  Begriff  der  Gesamtbildung  allgemeiner  aus  den  drei 
grofsen  Gebieten  her,  welche  überhaupt  den  Gegenstand  der  mensch- 
lichen Forschung  und  Erkenntnis  bilden:  Gott,  Mensch,  Natur, 
während  der  Verf.  die  Gesamtbildung  als  eine  solche  definiert,  die 
den  Schüler  befähigen  soll,  die  Gegenwart,  in  die  er  eintreten 
wird,  zu  begreifen  und  sich  in  derselben  zurecht  zu  finden  und 
geistig  heimisch  zu  machen.     Ferner  sind  wir  mit  ihm  ein- 
verstanden, dafs  gerade  die  erziehliche  Wirkung  des  mathematischen 
Unterrichtes  betont  werde.    Denn  in  der  That,  auf  die  positiven 
mathematischen  Kenntnisse,  welche  unsere  Schüler  auf  dem  Gym- 
nasium erwerben,  legen  wir  viel  weniger  Gewicht,  als  auf  die 
geistige  Durchbildung,  welche  durch  die  methodische  Behandlung 
erzeugt  werden  soll,  auf  die  Einsicht  und  Überzeugung  von  der 
Notwendigkeit  der  mathematischen  Wahrheiten  und  der  auf  die- 
selben gegründeten  Naturgesetze  und  von  dem  innigen  Zusammen- 
hang derselben,  endlich  auf  das  Muster  einer  wahren  Wissen- 
schaft, welches  dem  Gymnasiasten  keine  der  andern  Disziplinen 
auch  nur  in  angenäherter  Weise  so  zu  geben  vermag,  als  die 
Mathematik  in  ihrem  systematischen,  kunstvollen  Aufbau.  Darum 
würden  wir  uus  auch  viel  leichter  trösten,  als  der  Verf.,  wenn  in 
gebildeten  Kreisen  zwar  eine  Unkenntnis  sprachlichen,  geographi- 
schen, historischen  Wissens  zur  Schande  gereicht,  nicht  aber 
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eine  solche  mathematischer  Sätze,  wissen  aber,  dafs  es  auch  in 
dieser  Beziehung  heute  nicht  mehr  so  schlimm  steht,  als  in 
früheren  Zeiten.  Dem  Verf.  ist  es  aber  eben  wegen  der  erzieh- 
lichen Bedeutung  des  mathematischen  Unterrichtes  mit  Recht  be- 
sonders um  die  Auffindung  der  richtigen  Methode  zu  thun,  und 
diesem  Zwecke  ist  namentlich  der  erste,  jedenfalls  werlvollste 
und  bedeutendste  Artikel  gewidmet.  Hier  sind  wir  nun  nicht 
ganz  in  Übereinstimmung  mit  dem  Verf.  Am  ausführlichsten  haben 
wir  unsre  Ansichten  darüber,  durch  Beispiele  erläutert,  wie  es 
der  Verf.  thut,  in  der  pädagog.  Encyklopädie  in  dem  Art.  Geometrie 
ausgesprochen,  sind  aber  auch  in  dieser  Zeitschrift  öfter  auf  diese 
Frage  eingegangen.  Uns  ist  zunächst  der  Beweis,  nicht  der  Satz 
die  Hauptsache.  Wenn  die  Philosophen,  wenn  die  Lehrer  aller 
Zelten  der  Mathematik  eine  hohe  Bedeutung  für  die  wissenschaft- 
liche Ausbildung  beigelegt  haben,  so  zweifeln  wir,  dafs  sie  die- 
selbe in  den  mathematischen  Wahrheiten  selbst  gesucht  haben, 
sind  überzeugt,  dafs  vielmehr  der  Wert  des  mathematischen  Unter- 
richts in  der  strengen  Schlulsfolge  zu  suchen  ist,  mit  der  sich 
eine  Wahrheit  aus  der  andern  ergiebt.  Und  diese  würde  selbst 
bei  einer  rein  synthetischen  Behandlung  zur  Geltung  kommen, 
der  wir  übrigens  keineswegs  das  Wort  reden.  Denn  darin  sind 
wir  mit  dem  Verf.  einverstanden,  dafs  diese  Behandlung  das  Inte- 
resse des  Schülers  wenig  zu  wecken  vermag,  weil  er  selbst  zu 
wenig  selbstthätig  beschäftigt  ist.  Aber  auch  die  genetische 
Methode,  welche  bekanntlich  der  Verf.  empfiehlt,  halten  wir  nicht 
für  die  geeignetste.  Wir  wollen  nicht  leugnen,  dafs  sie  gerade 
das  Interesse,  welches  die  Beobachtung  (S.  28)  alles  Werdens  be- 
gleitet, zu  erregen  vermag;  aber  wir  bezweifeln,  dafs  gerade  in 
der  Beobachtung  die  volle  bildende  Kraft  des  mathematischen 
Unterrichtes  entwickelt  werde.  Der  Schüler  wird,  da  er  das 
Ziel,  welches  er  erreichen  soll,  nicht  kennt,  mehr  oder  weniger 
blindlings  von  dem  Lehrer,  welcher  ihn  die  Entwickelung  be- 
obachten läfs,  geleitet,  bis  er  unerwartet  bei  dieser  oder  jener 
mathematischen  Wahrheit  anlangt.  Auch  tritt  bei  diesen  Ent- 
wickelungen  die  Bedeutung  des  Salzes  nicht  mit  der  Bestimmtheit 
hervor,  welche  wünschenswert  ist.  Anders  ist  es  bei  der  heu- 
ristischen Methode.  Hier  ist  dem  Schüler  das  Ziel  klar  vor 
Augen  gestellt;  der  Satz,  den  er  beweisen  soll,  steht  an  der  Spitze; 
er  hat  in  ihm  eine  bestimmte  Aufgabe;  denn  es  gilt,  aus  der 
Voraussetzung  die  Behauptung  abzuleiten;  das  setzt  eine  ent- 
schiedene und  wahrhaft  bildende  Arbeil  des  Schülers  voraus,  eine 
Arbeit,  die,  wie  jedes  Suchen,  wie  jede  ein  bestimmtes,  festes 
Ziel  ins  Auge  fassende  Arbeit  zugleich  wahres  Interesse  erregt. 
Hierbei  verbindet  sich  Synthesis  und  Analysis;  denn  es  wird  dem 
Schüler  bald  leichter  gelingen,  von  der  Voraussetzung  weiter  vor- 
wärts zu  schliefsen,  um  dem  Ziele  näher  zu  kommen,  bald  leichter, 
von  der  Behauptung  analytisch  rückwärts  zu  gehen,  um  sich  dem 
Ausgangspunkte  zu  nähern,  bis  endlich  beide  Wege  sich  in  dem-  . 
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selben  Punkle  begegnen.  Diese  Methode  giebt  zugleich  die  beste 
Gelegenheit,  dem  Schüler  die  Bedeutung  und  Wichtigkeit  früherer 
Sätze  zum  Bewufstsein  zu  bringen,  in  ihrer  Anwendung  zu  üben, 
indem  sie  den  Schüler  nötigt,  aus  dem  Schatze  derselben  die 
für  die  betreffende  Frage  geeigneten  auszuwählen,  und  weckt 
dadurch  den  Scharfsinn.  Sie  ist  aber  auch  für  den  Klassen- 
unterricht  besonders  geeignet,  weil  ebenso  wohl  die  begabteren, 
wie  die  schwächeren  zu  gemeinsamer  Lösung  der  Aufgabe  heran- 
gezogen werden  können,  indem  jenen  das  Aufsuchen  der  ver- 
steckteren Beziehungen,  diesen  die  leichteren  Schlüsse  überlassen 
werden.  Dafs  aber  diese  Lösung  auf  verschiedene  Weise  möglich 
ist,  erweckt  erst  recht  den  Wetteifer.  —  Dennoch  geben  wir  zu, 
dafs  die  heuristische  Methode,  wenn  auch  für  den  Beweis  des 
einzelnen  Satzes  die  zweckmäßigste  und  bildendste,  an  sich  nicht 
dazu  dient,  dem  Schüler  ein  übersichtliches  Bild  von  der  Ge- 
samtheit der  Sätze  selbst  zu  geben,  indem  jeder  mehr  oder  we- 
niger vereinzelt  dasteht.  Und  diese,  wenn  man  will,  ungeordnete 
Zusammenstellung  bei  Euklid  ist  ein  anderer  Vorwurf,  der  den- 
jenigen nicht  mit  Unrecht  gemacht  werden  wird,  welche  un- 
verrückt an  seinem  Gange  festhalten  sollten.  Der  Verf.  betont  es 
aber  selbst,  dafs  man  schon  seit  längerer  Zeit  bemüht  ist,  eine 
übersichtliche  Anordnung  der  mathematischen  Sätze,  und  zwar 
nicht  bloüs,  wie  er  zu  meinen  scheint,  der  Überschriften  zu 
geben;  namentlich  schätzen  wir  besonders  hoch,  was  in  dieser 
Beziehung  seiner  Zeit  von  Koppe  geleistet  worden  ist.  Und  dafs 
man  hierbei  auf  Grund  kombinatorischer  Betrachtungen  das  Prinzip 
des  Werdens,  also  einer  genetischen  Anordnung  befolgt,  damit 
sind  wir  durchaus  einverstanden.  Bei  einer  solchen  Anordnung 
wird  sich  auch  die  Grundlosigkeit  des  Vorwurfes  ergeben,  den 
der  Verf.  den  Lehrbüchern  zu  machen  scheint,  dafs  sie  bis  auf  den 
heutigen  Tag  bei  der  Flächenbetrachtung  von  dem  Parallelogramm 
ausgehen  (S.  25).  Dies  erklärt  sich  eben  daraus,  dafs  in  dem 
ersten  Abschnitte  der  Planimetrie  von  der  Gleichheit  der  Linien 
und  Winkel,  in  dem  zweiten  von  der  Gleichheit  der  Flächen  die 
Rede  ist,  die  Betrachtung  der  letzteren  also  von  denjenigen  Fi- 
guren ausgehen  mufs,  an  denen  sich  die  Bedingungen,  von  denen 
die  Gröfse  der  Fläche  abhängig  ist,  nämlich  Grundlinie  und  Höhe, 
am  deutlichsten  darstellen. 

Wir  haben  uns  bisher  nur  mit  dem  1.  Artikel  beschäftigt; 
der  2.  giebt  eine  Probe  der  genetischen  Anordnung  und  Be- 
handlung an  den  ersten  Sätzen  der  Planimetrie  bis  zu  den 
Kongruenzsätzen.  Wir  können  es  dem  Verf.  nicht  verdenken,  wenn 
er  sich  selbst  noch  nicht  recht  davon  befriedigt  fühlt.  Schon 
die  ersten  Betrachtungen,  nach  welchen  er  erst  Linie  und  Linie, 
Linie  und  Fläche,  Fläche  und  Fläche  in  Beziehung  setzen  will, 
dies  aber  auf  der  folgenden  Seite  wieder  aufhebt,  nun  Gerade 
und  Gerade,  Gerade  und  Ebene,  Ebene  und  Ebene  verbinden  will, 
dies  aber  auf  der  nächsten  Seite  auch  wieder  fallen  läfst,  weil 
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„die  historische  Entwicklung"  eine  einfachere  Anordnung  in 
Planimetrie  und  Stereometrie  giebt,  werden  doch  ein  gerechtes 
Bedenken  gegen  die  gepriesene  genetische  Methode  erregen,  die 
nach  vielem  Hin-  und  Herprobieren  zuletzt  zur  historischen  Ent- 
wickelung  ihre  Zuflucht  nimmt.  Der  3.  Artikel  handelt  von  dem 
propädeutischen  Unterrichte,  dem  auch  wir  stets  das  Wort  ge- 
redet; und  zwar  erwähnt  er  sowohl  einen  solchen  für  die  Arith- 
metik, in  welchem  er  die  Auflösung  arithmetischer  Aufgaben  durch 
Räsonnemenl  geübt  sehen  will,  als  auch  den  für  die  Geometrie, 
der,  von  dem  Zeichnen  von  Kreisen  ausgehend,  zu  geradlinigen 
Figuren  und  Körpernetzen  fortschreiten  soll. 

J.  C.  V.  Ho  ff  mann,  Vorschule  der  Geometrie.  Ein  methodischer 
Leitfaden  beim  Unterricht  in  der  geometrischen  Anschauungslehre  für 
die  unteren  Klassen  der  Gymnasien,  Realschulen,  Lehrerseminare,  so- 
wie zum  Selbstunterricht,  besonders  für  Volksschullehrer.  2.  (SchJuTs-) 
Lieferung.  2.  Hälfte  der  Planimetrie  nebst  Knrvenlehre.  (S.  156  bis 
241.)  Mit  in  den  Text  eingedruckten  Holzschnitten.  Halle,  Nebert. 
1881.    Preis  2  M. 

Zu  der  bereits  im  Jahre  1874  erschienenen  1.  Lieferung, 
welche  wir  seiner  Zeit  ausführlich  (XXVHI  S.  923)  besprochen  haben, 
fügt  der  bekannte  Herr  Verf.  jetzt  die  Schlufslieferung  hinzu.  Da 
sie  in  demselben  Sinne  abgefafst  ist,  so  wird  es  nicht  nötig  sein, 
unsere  übereinstimmenden  oder  abweichenden  Ansichten  zu  wieder- 
holen, und  es  wird  genügen,  der  Inhaltsangabe  einige  kurze  Be- 
merkungen hinzuzufügen.    Der  Verf.  beginnt  diese  Lieferung  mit 
der  Flächeilgleichheit  und  Flächenverwandlung  der  Parallelogramme, 
indem  er  die  Flächen  anschaulich  vor  den  Schülern  entweder 
durch  Verschiebung  oder  durch  Drehung  entstehen  läfst.  Ebenso 
anschaulich  an  passend  schraffierten  Figuren  erweist  er  dann  die 
bekannten  planimetrischen  Sätze  über  die  Flächengleicbheit  und 
Verwandlung,  nimmt  aber  auch  z.  B.  die  Verwandlung  des  Recht- 
ecks in  ein  Quadrat  voraus,  auf  ihre  spätere  Begründung  ver- 
weisend.   Es  folgt  die  Ausmessung,  welcher  der  Verf.  eine  Be- 
trachtung des  Marsstabes  und  eine  eingehende  Besprechung  des 
Verniers  vorausgehen  läfst.    Hierauf  geht  der  Verf.  zur  Propor- 
tionalität über  und  sucht  zunächst  das  gemeinschaftliche  iSlafs 
zweier  Strecken.    Etwas  eigentümlich  ist  dann  der  wenig  moli 
vierte  Übergang  zum  pythagoreischen  Lehrsatze.    Weil  nämlich 
derselbe  für  das  Dreieck  mit  den  Seiten  3,  4,  5  und  auch  für 
jedes,  deren  Seiten  in  demselben  Verhältnis  stehen,  sich  als  richtig 
erweist,  so  schliefst  der  Verf.  die  allgemeine  Richtigkeit  des  Satzes. 
Erst  nachträglich  folgt  ein  anschaulicher  allgemeiner  Beweis,  der 
aber  wieder  mit  jener  Proportionalität  nichts  zu  thun  hat  und 
wohl  besser  durch  den  noch  anschaulicheren,  von  uns  mehrfach 
empfohlenen  ersetzt  worden  wäre.    Der  Verf.  giebt  sodann  einige 
Anwendungen  des  pythagoreischen  Lehrsalzes.    Hierauf  werden 
die  Bedingungen  der  Ähnlichkeit  für  die  verschiedenen  Arten  der 
Parallelogramme  und  dann  der  Dreiecke  abgeleitet,  und  zahlreiche 
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Anwendungen  derselben,  namentlich  die  Zeichnung  der  4.  und 
der  mittleren  Proportionale  gegeben.  Der  folgende  Teil  lehrt 
dann  die  mechanische  Ausmessung  von  Peripherie  und  Fläche  des 
Kreises,  von  Bogen,  Sektor  und  Segment.  Den  Sclilufs  bildet  die 
Zeichnung  krummliniger  Figuren,  der  Wellenlinie,  Spirale,  des 
Ovales,  der  Korblinie,  der  Ellipse,  über  welche  einige  Sätze  hin- 
zugefügt werden.  —  Wir  erwähnen  noch,  dafs  den  einzelnen  Teilen 
in  passender  Weise  zahlreiche  praktische  Aufgaben  zur  Zeichnung 
und  Rechnung  zugefügt  werden.  Auf  Genauigkeit  des  Ausdruckes 
hat  der  Verf.  auch  hier  gehalten;  wie  er  die  Konjunktion  ,,weun" 
als  fragendes  Pronomen  in  dem  Sinne:  „unter  welcher  Bedingung4* 
hat  konstant  gebrauchen  können,  ist  uns  dabei  nicht  recht  erklär- 
lich geblieben 1).  —  Unangenehm  ist,  dafs  vielfach  auf  Figuren  der 
ersten  Lieferung  verwiesen  wird.  Dagegen  verdient  die  Ausstat- 
tung und  Korrektheit  des  Druckes  Anerkennung. 

C.  Meyer,  weil.  Professor  und  Prorektor  am  Gymnasium  zu  Potsdam. 
Lehrbuch  der  Geometrie  f.  Gymnasien  und  andere  Lehranstalten. 
Herausgegeben  von  Prof.  H.  C.  E.Martus,  Direktor  der  Sophien- 
Realschule  in  Berlin.  1.  Teil.  Planimetrie.  13.  A.  VIII  u.  188  S. 
Leipzig,  Koch.    Preis  1,80  M. 

Das  bekannte  und  weit  verbreitete  Lehrbuch  des  verstorbenen 
Verfassers  erscheint  ohne  andere  als  äufserliche  Veränderungen  in 
Bezug  auf  die  neue  Rechtschreibung  und  Ausmerzung  veralteter 
Fremdwörter  aus  der  Hand  seines  geschätzten  und  durch  seine 
trefllichen  Arbeiten  weit  bekannten  Schwiegersohnes.  —  Ich  be- 
nutze diese  Gelegenheil,  meine  neulich  ausgesprochene  Vermutung, 
dafs  die  Angabe  des  Verfassers  in  seiner  astronomischen  Geo- 
graphie für  die  Abplattung  der  Erde  ein  Druckfehler  sei,  als  eine 
irrtümliche  zu  erklären.  Auch  hier  hat  sich  die  Korrektheit  des 
Druckes  und  die  Sorgfalt  des  Verfassers  bewährt. 

Dr.  Greve,  Lehrbuch  der  Mathematik.  Für  den  Schulgebrauch  und 
zum  Selbstunterricht  mathematisch  bearbeitet.  1.  Kursus,  1.  Teil. 
Geometrie,  42  S.;  2.  Teil.  Arithmetik,  30  S  Preis  a  0,60  M. 
2.  Kursus,  1.  Teil.  Planimetrie,  75  S.;  2.  Teil.  Arithmetik, 
70  S.    Preis  a  1  M.    Berlin,  Stubenrauch.  1881. 

Der  erste  Kursus  des  vorstehenden  Lehrbuches,  von  dem  nach 
und  nach  bereits  die  oben  genannten  Hefte  erschienen  sind,  dient 
einem  gewissen  propädeutischen  Unterrichte,  über  dessen  .Not- 
wendigkeit wir  uns  mehrfach  ausgesprochen  haben.  Sehr  wenig 
ratsam  erscheint  es  uns  aber,  einen  solchen  mit  einer  Delinition 
der  Mathematik  und  einer  Besprechung  ihres  Nutzens,  mit  einer 
Einteilung  derselben  zu  beginnen.  Der  Verf.  spricht  dann  vom 
Punkte,  den  verschiedenen  Arten  von  Linien,  Winkeln,  Dreiecken, 
Vierecken,  von  Kreis  und  Ellipse,  geht  zu  dem  Prisma,  der  Py- 
ramide, der  Kugel,  dem  Ellipsoid  und  dem  Cylinder  und  Kegel 
über.    Um  auch  eine  Probe  von  der  Methode  der  mathematischen 

»)  Eigentümlichkeiten  des  Verfassers  in  der  Nomenklatur  sind  aus  der 
1.  Lieferung  bekannt. 
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Beweisführung  zu  geben,  fügt  er  einige  Sätze  über  Neben-  und 
Scheitelwinkel,  Kongruenz  der  Dreiecke  und  über  das  gleich- 
schenklige Dreieck  mit  ausführlichem  Beweise  hinzu.  Jedem  Para- 
graphen werden  den  Inhalt  wiederholende  und  einübende  Fragen 
beigefügt.  Der  2.  Kursus  bietet  die  auf  der  Kongruenz  beruhen- 
den Sätze  vom  Dreieck,  Viereck  und  Kreis  (die  3  ersten  Ab- 
schnitte bei  Kambly)  und  ist  vom  Verf.  auf  80  Stunden  berechnet. 
Dem  Lehrstoffe,  der  das  Gewöhnlichste  ohne  besondere  Eigen- 
tümlichkeit bietet,  etwaigen  Schwierigkeiten  aus  dem  Wege  geht, 
dagegen  die  speziellen  Figuren,  das  gleichschenklige,  das  recht- 
winklige Dreieck  etwas  ausführlicher  behandelt,  ist  eine  Anzahl 
recht  leichter  Konstruktionsaufgaben  beigegeben.  Zum  Lobe  des 
Buches  bedauern  wir  nichts  sagen  zu  können.  Dats  der  Verf. 
selbst  durch  Lebendigkeit  und  Anschaulichkeit  des  Unterrichts 
auf  der  untersten  Stufe  bei  seinen  Schulen  ganz  günstige  Resul- 
tate hat  erzielen  können,  wollen  wir  nicht  bezweifeln.  Jemand  aber, 
der  gekrümmte  Flächen  als  solche  definieren  kann,  auf  denen 
sich  krumme  Linien  ziehen  lassen  (§  11),  als  ob  man  nicht  auf 
der  Ebene  Kreise  ziehen  könnte,  sollte  es  doch  unterlassen,  durch 
den  Druck  sich  selbst  blofszustellen.  —  Auch  der  Arithmetik, 
welche  im  1.  Kursus  zunächst  die  4  Spezies  in  gemeinen  Zahlen 
für  absolute,  algebraische  und  gebrochene  Werte,  dann  denselben 
Stoff  für  Buchstabengröfsen  mit  Einschlufs  der  Erklärung  des  Poten- 
zierens, im  2.  Kursus  die  Sätze  von  den  Potenzen,  das  Zahlen- 
system und  die  Gleichungen  des  1.  Grades  mit  einer  und  zwei 
Unbekannten  giebt  und  dem  Lehrstoffe  eine  Anzahl  von  Übungs- 
aufgaben hinzufügt,  kann  kein  praktischer,  noch  weniger  ein 
wissenschaftlicher  Wert  beigelegt  werden.  Die  Hegeln  werden  ohne 
Beweis,  in  möglichst  handwerksmäfsiger  Form,  und  ohne  inneren 
Zusammenhang  hingestellt.  Bei  der  Bruchrechnung  wird  darauf 
verwiesen,  dafs  dieselbe  bereits  im  elementaren  Rechen  unterrichte 
behandelt  werde  und  ihre  Kenntnis  vorausgesetzt  werden  solle. 
So  heifst  es  denn:  Soll  man  2  Brüche  addieren,  so  bringt  man 
sie  auf  gleichen  Nenner  und  addiert  die  Zähler.  Der  gemein- 
schaftliche Nenner  wird  gefunden,  wenn  man  die  gegebenen  Nenner 
mit  einander  multipliziert.  Und  später:  um  den  kleinsten  ge- 
meinschaftlichen Dividendus  mehrerer  Zahlen  zu  finden,  multipli- 
ziert man  die  gemeinschaftlichen  Faktoren  mit  den  nicht  gemein- 
schaftlichen. Es  wird  vom  Heben,  vom  Ordnen  gesprochen,  ohne 
dafs  beide  Operationen  irgend  erklärt  sind  u.  a.  m.  Und  auch  in 
dem  2.  Kursus  tritt  es  immer  deutlicher  hervor,  dafs  es  der  Verf. 
blofs  auf  eine  mechanische  Abrichtung  seiner  Schüler  zur  Aus- 
führung der  Operationen  abgesehen  hat.  Dazu  aber  wird  Mathe- 
matik nicht  auf  den  Schulen  gelehrt. 

Züllichau.  Erler. 


Druckfehlerberichtigu  ng. 
S.  130  letzte  Zeile  lies  „uod"  statt  „dafs". 


Digitized  by  Google 


» 

DRITTE  ABTEILUNG. 


Verhandlungen  der  Direktoren  - 1  er  Sammlungen  in  den  Provimen  des 
Königreichs  Preufsen.  Achter  Band. 

Der  achte  Band  der  in  der  Weidma ansehen  Buchhandlung  erscheinenden 
Verhandlungen  der  preufsischeo  Direktoren-Versammlungen  enthält  den  Be- 
richt über  die  Verhandlungen  der  2ü.  Direktoren-Versammlung  in  der  Pro- 
vinz Westfalen.  £s  waren  vertreten  20  Gymnasien  (von  22),  1  Real- 
schulen, 2  Progymuasieu ,  4  höhere  Bürgerschulen  (von  5)  und  2  Gewerbe- 
schulen. Bei  den  früheren  Versammlungen  waren  nur  die  Gymnasien  und 
Realschulen  1.  Ordn.  vertreten;  die  Mannigfaltigkeit  der  rar  Vertretung 
kommenden  Schulen  ist  zu  unserm  Bedauern  jetzt  gewachsen.  Aufser  den 
westfälischen  Dirigenten  nahmen  wie  früher  auch  diesmal  an  den  Verhand- 
lungen teil  die  Direktoren  der  beiden  Fürstlich  Lippeschen  Gymnasien  zu 
Detmold  und  Lemgo.  Den  Vorsitz  führten  die  beiden  Provinzial-Schulräte 
Dr.  Schultz  und  Dr.  Probst.  Als  Referenten  und  Korreferenten  fungierten 
nur  Gymnasialdirektoren;  bei  der  Verhandlung  über  deu  einen  Gegenstand 
(das  richtige  Verhältnis  zwischen  Grammatik  und  Lektüre  im  fremdsprach- 
lichen Unterricht)  wurde  vom  Vorsitzenden  ausdrücklich  bemerkt,  es  sei 
durch  einen  nicht  vorherzusehenden  Zufall  veranlafst  worden,  dafs  kein 
Realschuldirektor  mit  dem  Referat  oder  Korreferat  betraut  worden  wäre. 

Das  erste  Thema,  welches  zur  Verhandlung  kam,  war:  Der  lateinische 
Aufsatz,  seine  Berechtigung  und  die  Art  seiner  Behandlung. 
Angenommen  wurden  folgende  Thesen:  1.  Der  lateinische  Aufsatz  ist  ein 
unentbehrlicher  BesUndteil  des  Gymnasialnnterrichts  und  kann  durch  das 
Skriptum  und  die  Komposition  nicht  ersetzt  werden.  2.  Die  Form  des  la- 
teinischen Aufsatzes  ist  die  der  Erzählung,  der  Abhandlung  oder  auch  der 
Rede.-  3.  Der  Stoff  des  lateinischen  Aufsatzes  mufs  dem  Schüler  hinlänglich 
bekannt  sein,  und  der  Anschauungskreis,  in  dem  der  Aufsatz  sich  zu  be- 
wegen hat,  in  der  lateinischen  Lektüre  des  Schülers  schon  einen  Ausdruck 
gefunden  haben.  4.  Die  Aufsätze  beginnen  in  Obersekunda  nach  einer 
speziellen,  vorher  gegebenen  Anleitung,  müssen  aber  von  der  untersten 
Klasse  an  durch  vielfache  Übungen  im  mündlichen  und  schriftlichen  Gebrauch 
der  lateinischen  Sprache  vorbereitet  sein.  5.  Die  Zahl  der  lateinischen 
Aufsätze  ist  in  Obersekunda  4 — 5,  in  den  beideu  Primen  je  8,  unter  diesen 
einige  Klassenaufsätze.  6.  Es  empfiehlt  sich,  mitunter  an  Stelle  des  Ex- 
temporale einen  kürzeren  Klassenaufsatz  arbeiten  zu  lassen.  7.  Die  Kor- 
rektur und  Censur  des  Aufsatzes  mufs  auf  Inhalt  und  Form  dasselbe  Ge- 
wicht legen.  8.  Bei  der  Rückgabe  mufs  das  Thema  mit  der  Klasse,  wo- 
möglich in  lateinischer  Sprache,  nach  inventio  und  disporitio  entwickelt 
werden,  so  dafs  den  Schülern  jedesmal  die  Anschauung  des  richtigen  Ver- 
fahrens geboten  wird. 
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Der  zweite  Gegenstand  der  Tagesordnung  war  die  Frage:  Wie  kann 
die  Schnle  dem  Mißbrauche  von  Ü  berse  tznugen  und  gedruckten 
Präparationen  seitens  der  Schüler  entgegentreten?  Ks  ge- 
langten folgende  Thesen  zur  Annahme:  1.  Den  geistig  nnd  sittlich  schädigenden 
\h  I  's  brauch  von  Übersetzungen  und  gedruckten  Präparationen  hat  die  Schule 
mit  allen  ihr  zu  Gebote  stehenden  Mitteln  zu  bekämpfen.  2.  So  sehr  auch 
gute  Übersetzungen,  namentlich  von  Dichtern,  als  Bildungsmittel  an  sich  an- 
zuerkennen sind,  so  kann  doch  ihr  Gebrauch  behufs  Vorbereitung  auf  die 
Schullektüre  nur  als  Mifsbrauch  angesehen  werden.  3.  Die  Schule  ist  in 
diesem  Kampfe  im  wesentlichen  auf  sich  selbst  angewiesen.  Die  Mittel  der 
Bekämpfung,  welche  ihr  zu  Gebote  stehen,  sind:  A.  disziplinarische:  un- 
bedingtes Verbot,  Hausbesuche,  Revisionen,  strenge  Bestrafung;  B.  didaktisch- 
pädagogische: a)  Ermahnung  und  Belehrung,  b)  methodische  Regelung  des 
Schullebens  und  des  Unterrichts.  Dabei  sind  z*  ei  Sätze  maßgebend:  I.  die 
Schule  muf8  alles  zu  verhindern  suchen,  was  den  fraglichen  Mifsbrauch 
herbeiführen  kann;  II.  sie  mufs  alles  thun,  was  den  Gebrauch  wertlos 
machen  kann.  4.  Mittel,  den  Mifsbrauch  zu  verhindern,  sind:  a)  Strenge  bei 
der  Aufnahme  und  bei  der  Versetzung,  Vermeidung  von  Überbürdung  mit 
häuslicher  Arbeit,  vorsichtige  Wahl  der  Lektüre,  insbesondere  der  Privat- 
lektüre, Empfehlung  zweckmäfsiger  Hülfsmittel  erlaubter  Art,  Anleitung  zur 
Präparatiou  auf  die  Lektüre  (besonders  in  den  mittleren  Klassen)  und  Ein- 
führung in  die  Autoren  (besonders  in  den  oberen  Klassen);  b)  Mafshaltung 
iu  den  Anforderungen  bei  den  Übersetzungen  in  die  Muttersprache  und 
Nachsicht  bei  Strebsamkeit;  c)  Einforderung  der  Schülerhefte  mit  schrift- 
lichen Übersetzungen  aus  den  an  der  Schule  gebrauchten  Büchern.  5.  Mittel, 
den  Gebrauch  wertlos  zu  machen,  sind :  a)  Kontrolle  der  selbständigen  Vor- 
bereitung nach  den  bei  der  Anleitung  gegebenen  Vorschriften;  b)  Forderung 
eines  möglichst  engen  Anschlusses  der  Machübersetzung  an  die  vom  Lehrer 
»in  Verein  mit  der  Klasse  gefundene  Übersetzung;  e)  die  Unselbständigkeit 
ausschliefsende  Übungen:  Repctitionen,  mündliches  und  schriftliches  Über- 
setzen ex  tempore,  Rekapitulationen  in  der  fremden  Sprache,  Anschlufs  der 
schriftlichen  Übungen  an  die  Lektüre. 

Es  folgte  drittens  die  Verhandlung  über  das  richtige  Verhältnis 
zwischen  Grammatik  und  Lektüre  im  fremdsprachlichen  Unter- 
richt. Dieselbe  führte  zur  Annahme  folgender  Thesen:  1.  Die  lateinische 
und  die  griechische  Grammatik  sind  auf  deu  Gymnasien  und  die  lateinische 
und  französische  auf  den  Realschulen  nicht  nur  als  Hilfswissenschaften  für 
die  Lektüre,  sondern  auch  um  der  Stärkung  der  Geisteskräfte  (formalen 
Bildung)  willen  zu  lehren.  (Unseres  Erachtens  ist  das  Verhältnis  so:  Der 
Grammatik  gebührt  eine  Stelle  im  Unterrichtsganzen  zunächst  als  Hülfs- 
wissenschaft  für  die  Lektüre,  aber,  einmal  in  den  Kreis  der  Unter- 
richtsfächer aufgenommen,  ist  sie  auch  an  und  für  sich  geeignet,  dem  Zwecke 
des  erziehenden  Unterrichts,  der  Erregung  eines  verschiedenartigen  In- 
teresses ,  förderlich  zu  werden.  Der  Ausdruck  „formale  Bildung"  ist  mehr- 
deutig und  nicht  in  jeder  Bedeutung  psychologisch  haltbar).  2.  Die  formale 
Bildung,  welche  dieser  Unterricht  verfolgt,  verlangt  eine  systematische  Be- 
handlung; dieselbe  ündet  für  das  Lateinische  auf  beiden  Anstalten  womöglich 
in  Untersekunda,  spätestens  aber  in  Obersekunda ,  für  das  Griechische  auf 
Gymnasien  und  für  das  Französische  auf  Realschulen  in  Obcrseknnda  ihren 
Abschlufs.     3.   Die  französische   Grammatik  auf  den  Gymuasieu  und  die 
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englische  anf  deo  Realschulen  ist  vorzugsweise  Hilfswissenschaft  für  die 
Lektüre.  4.  Die  Lektüre  auf  der  Unterstufe  jedes  fremdsprachlichen  Unter- 
richts scheidet  sich  in  zwei  Arten;  die  eine  besteht  aus  einseinen  Sätzen, 
die  andere  aus  kleinen,  inhaltlich  zusammenhangenden  Lesestücken,  mit  denen 
möglichst  früh  zu  beginnen  ist.  Dieselbe  hat  in  ihrem  lexikalischen  Material 
auf  die  spätere  Schriftstellerlektüre  vorzubereiten.  5.  Die  Schriftsteiler- 
lektüre ist  erst  dann  zu  beginnen,  wenn  ihr  durch  Erlernung  der  Grammatik 
und  durch  die  Lektüre  auf  der  Unterstufe  hinreichend  vorgearbeitet  ist. 
6.  Die  Schriftstellerlektüre  darf  durch  systematische  Behandlung  der  Gram- 
matik nicht  unterbrochen,  und  grammatische  Erklärungen  dürfen  nur  in  so- 
weit gegeben  werden,  als  es  für  das  sprachliche  Verständnis  der  Stelle 
durchaus  nötig  ist. 

Bei  der  darauf  folgenden,  vierten  Verhandlung  über  die  Handhabung 
des  mündlichen  und  schriftlichen  Extemporale  in  den  ver- 
schiedenen Sprachen  und  Klassen  gelangte  man  zu  folgenden  Thesen: 
1.  Die  Extemporalien  sind  teils  mündliche,  teils  schriftliche;  die  ersteren 
treten  auf  den  unteren  Stufen  bedeutend  in  den  Vordergrund.  2.  Die  schrift- 
lichen Extemporalien  sind  entweder:  a)  solche,  bei  denen  der  Schüler  das 
vom  Lehrer  deutsch  Gesagte  gleich  in  fremdsprachlicher  Übersetzung  nieder- 
schreibt, oder  b)  solche,  bei  denen  der  Schüler  das  deutsche  Diktat  des 
Lehrers  zunächst  aufschreibt  und  dann  erst  übersetzt.  3.  Die  Exercitien 
und  Extemporalien  haben  sich  möglichst  an  die  Prosalektüre  anzuschliefsen, 
beziehungsweise  ihr  Wort-  und  Phrasenmaterial  derselben  zu  entnehmen. 
5.  Die  Extemporalien  in  den  mittleren  und  unteren  Klassen  sind  in  ge- 
eigneter Weise  von  dem  Lehrer  im  mündlichen  Unterrichte  vorzubereiten. 

Über  deo  fünften  Gegenstand  der  Tagesordnung,  die  Notwendigkeit 
eines  systematischen  Unterrichts  in  der  deutschen  Grammatik 
in  den  unteren  und  mittleren  Klassen  und  die  für  diesen  Unter- 
richt vorhandenen  resp.  zu  empfehlenden  Hülfs mittel  wurden 
folgende  Thesen  beschlossen:  1.  Die  Konferenz  hält  einen  grammatischen 
Unterricht  in  deutscher  Sprache  auf  den  unteren  und  mittleren  Klassen  der 
höheren  Lehranstalten  für  erforderlich.  2.  Dieser  Unterricht  mufs  ein  selb- 
ständiger sein  und  kann  nicht  durch  nur  gelegentliche  Belehrungen  oder 
durch  blofs  gelegentliche  Anlehnung  der  deutschen  Grammatik  an  die  deutsche 
Lektüre  oder  an  einen  fremdsprachlichen  Unterricht  ersetzt  werden.  3.  Der 
Unterricht  mufs  systematisch  sein.  Indessen  ist  als  Lehrmethode  auf  der 
Unterstufe  nur  die  heuristische  oder  induktive  anzuwenden.  4.  Dem  Unter- 
richt in  der  deutschen  Grammatik  mufa  auf  den  unteren  und  mittleren  Klassen 
ein  Leitfaden  zu  Grunde  gelegt  werden. 

Auf  die  weiter  zur  Verhandlung  kommende  Frage,  welche  Mittel 
die  Sehole  anzuwenden  habe,  um  dem  vielfach  hervortretenden 
Mangel  der  Schüler  an  klarer  und  gewandter  Ausdrucksweise 
in  der  Muttersprache  abzuhelfen,  antwortete  die  Versammlung  in 
folgenden  Thesen:  1.  Die  Mitglieder  der  Konferenz  erkennen  es  als  eine 
wichtige  Aufgabe  der  höheren  Lehranstalten,  dem  thatsächJicb  vorliegenden 
Mangel  vieler  Schüler  in  klarer  und  gewandter  Anwendung  der  Muttersprache 
durch  geeignete  Mittel  nach  Kräften  abzuhelfen.  2.  Unter  den  allgemein 
gültigen  Mitteln  müssen  als  unerläßlich  bezeichnet  werden:  a)  das  Vor- 
bild des  Lehrers,  welcher  die  Verpflichtung  hat,  durch  fehlerfreie,  ge- 
bildete and  möglichst  edle  Sprache  den  Schülern  ein  nachahmenswertes  Bei- 
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spiel  tu  geben.  Diese  Forderung  Badet  ihre  Anwendung  auf  sämtliche  Lehrer 
einer  Anstalt  und  erfährt  mit  den  höhern  Lehrstufen  eine  naturgemäfse 
Steigerung,  b)  Begründung  eines  sichern  Wissens  des  Schülers, 
welches  für  die  erforderliche  Klarheit  und  Gewandtheit  des  Ausdrucks  eine 
notwendige  Voraussetzung  ist.  Alles,  was  den  Fleifs,  die  Kenntnis  und  die 
Entwickelung  der  gesamten  geistgen  Fähigkeit  der  Zöglinge  zu  heben  ver- 
mag, fordert  die  Aneignung  der  verlangten  Fähigkeit.  3.  Unter  dea  be- 
sonderen Mitteln  verdienen  vornehmlich  Beachtung:  a)  Leseübungen. 
Ausgehend  von  k orrekt  er  Lautaussprache  verlange  man  unter  verständiger 
Steigerung  der  Anforderungen  von  den  Schülern  zunächst  richtiges,  dann 
sinnvolles  Lesen;  schönes  Lesen  ist  wenigstens  zu  erstreben,  b)  Sprach- 
übungen. Im  allgemeinen  sollen  die  Antworten  des  Schülers  in  Sätzen 
gegeben  und  als  Sprechübungen  behandelt  werden;  keine  Lehrstufe  und  kein 
Lehrgegenstand  hebt  diese  Forderung  auf.  Diese  Übungen  steigern  sich  von 
dem  einzelnen  Satze  zu  zusammenhangenden  sprachlichen  Darstellungen  und 
gipfeln  in  den  sogenannten  freien  Vorträgen.  Die  letzteren  müssen  indes  in 
geeigneter  Weise  vorbereitet  sein,  c)  Deklamationen  von  Gedichten. 
Es  ist  darauf  zu  dringen,  dal's  dieselben  nicht  als  kaltes  Gedächtniswerk 
hergesagt,  sondern  mit  Leben  und  Wärme  und  erkennbarer  innerer  Be- 
teiligung vorgetragen  werden,  d)  Übersetzungen  aus  fremdsprachlichen 
Schriftwerken.  Diese  sind  in  hohem  Grade  geeignet,  die  Sicherheit  und  Ge- 
wandtheit in  der  Muttersprache  zu  fördern,  und  führen  bei  richtiger  Methode 
zur  Bereicherung  des  Wortschatzes,  zur  tieferen  Erfassung  des  deutschen 
Spracbidioms  und  zur  Gelenkigkeit  des  Ausdrucks,  e)  Gut  geleitete 
Klassen-  und  Privatlektüre.  Zur  Beschaffung  geeigneter  Bücher  soll 
die  Schule  durch  Einrichtung  sogenannter  Schülerbibliotbeken  beitragen  und 
auf  deren  zweckdienliche  und  möglichst  ersprießliche  Benutzung  sorglich 
Bedacht  nehmen. 

Es  folgten  noch  einige  „mündliche  Verbandlungsgegenstände" 
(über  den  Stand  des  Turnwesens,  Gesundheitspflege  an  den  höheren  Lehr- 
anstalten, milde  Stiftungen,  Wünsche  und  Anträge),  über  welche  wir  zu  re- 
ferieren unterlassen. 

Es  kann  nicht  die  Aufgabe  der  Direktoren- Versammlungen  sein ,  die 
Wissenschaft  der  Pädagogik  zu  fördern.  Es  handelt  sich  vielmehr  um  Ge- 
winnung der  von  der  Mehrzahl  ihrer  Teilnehmer  in  der  Praxis  gewonnenen 
und  für  die  Praxis  erspriefslichen  Gesichtspunkte.  Diese  sind  es,  welche  in 
den  Thesen  zum  Ausdrucke  gelangen.  Die  praktische  Bedeutung  dieser  Thesen 
wird  aber  um  so  gröfser  sein,  je  spezieller  sie  sind,  je  konkreter  das  Gebiet 
ist,  auf  welches  sie  sich  beziehen.  Die  „höhere  Lehranstalt"  ist  ein  ab- 
strakterer Begriff  als  das  „Gymnasium".  Eine  Verhandlung  über  das  Ver. 
hältnis  zwischen  Grammatik  und  Lektüre  im  lateinischen  Unterricht  des 
Gymnasiums  z.  B.  wird  weit  mehr  in  unmittelbarem  Zusammenhange  mit 
der  Präzis  stehende  Ergebnisse  haben,  als  eine  Verhandlung  über  jenes  Ver- 
hältnis im  fremdsprachlichen  Unterricht  des  Gymnasiums  oder  gar 
der  „höheren  Lehranstalten".  Was  wir  hieraus  folgern,  haben  wir 
schon  früher  (Ztachr.  f.  d.  GW.  1880  S.  671  f.)  ausgesprochen.  Unsere  Auf- 
fassung müssen  wir  festhalten.  Welchen  gröfsern  Nutzen  es  hat,  wenn  das 
dem  Gymnasium  und  der  Realschule  Gemeinsame  vor  allem  in  Betracht  ge- 
zogen werde,  vermögen  wir  nicht  einzusehen. 

H.  Kern. 
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Über  die  Pflicht  der  höheren  Schule,  für  die 
Gesundheit  ihrer  Zöglinge  zu  sorgen,  und  den  Zweck 
und  die  Methode  des  Turnens. 

In  der  letzten  Zeil  der  siebziger  Jahre  unseres  Jahrhunderts 
haben  sich  wiederum,  wie  in  den  dreifsiger  Jahren,  Klagen  über 
die  Überbürdung  unserer  Schuljugend  erhüben  und  zwar  in  einem 
derartigen  Grade,  dafs  am  14.  Oktober  1875  ein  Ministerialreskript 
erlassen  wurde  behufs  Regelung  und  Überwachung  der  häuslichen 
Beschäftigung  der  Schüler  und  die  Direktoren  der  höheren  Lehr- 
anstalten angewiesen  wurden,  eine  diesbezügliche  Bemerkung 
hierüber  zur  Aufklärung  und  Verständigung  des  beunruhigten 
Publikums  an  dem  Schlüsse  der  Schulnachrichten  des  nächsten 
Programms  zu  veröffentlichen.  Nichtsdestoweniger  klagten  hervor- 
ragende Mitglieder  unserer  Landesvertretung  in  der  Sitzung  des 
Abgeordnetenhauses  vom  28.  November  1877,  dafs  die  Jugend 
auf  den  höheren  Schulen,  insbesondere  auf  den  Gymnasien,  über- 
bürdet werde.  1878  schrieben  Dr.  Finkelnburg  und  Dr.  Maerklin 
in  der  deutschen  Vierteljahrsschrift  für  öffentliche  Gesundheits- 
pflege. X  1,  den  Ursprung  oder  doch  die  Beschleunigung  fast 
jeder  Krankheit  dem  Einflüsse  unseres  heutigen  Unterrichts  zu. 
Ja,  man  mufste  es  in  den  letzten  drei  Jahren  erleben,  dafs  Irren- 
ärzte die  verschiedenen  Grade  des  nervösen  Wahnsinns  auf  die 
durch  den  Gymnasial- Unterricht  und  dessen  Arbeit  hervorgerufene 
übermäfsige  Anspannung  der  jugendlichen  Nerven  zurückführten 
und  diese  Ansicht  nicht  nur  in  fachwissenschaftlichen  Ver- 
sammlungen, sondern  auch  in  weitverbreiteten  Unterhaltungs- 
blättern vertraten.  Genug,  es  braust  ein  Sturm  gegen  die  Gym- 
nasien und  deren  Arbeitsförderungen  ähnlich  wie  seit  dem  Jahre 
1836.  Daher  sehen  es  die  berufenen  Behörden  als  ihre  Aufgabe 
an,  nicht  uur  die  Klagen  und  deren  Berechtigung,  sondern  auch 
vor  allem  zu  prüfen,  inwieweit  die  Verpflichtung  der  Schule  sich 
erstrecke,  für  die  Gesundheit  der  ihr  anvertrauten  Schüler  zu 
sorgen. 

ZeiUobr.  f.  «i.  GTmnMi»l«re»cn  XXXVI  7  8.  2ß 
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Als  im  Jahre  1836  der  Oppelner  Hegierungs-  und  Medizinal- 
ralh  Dr.  Lorinser  in  der  medizinischen  Zeitung  des  Vereins  für 
Heilkunde  in  Preufscn,  No.  1,  einen  Artikel  zum  Schutz  der 
Gesundheit  in  den  Schulen  veröffentlichte  und  behauptete,  dafs 
durch  die  Vielheit  der  Unterrichtsgegenstände,  der  Unterrichts- 
stunden und  der  häuslichen  Arbeiten  die  Gesundheit  der  Schüler 
empfindlich  geschädigt  werde,  forderte  das  Unterrichtsministerium 
von  den  Provinzial- Schulbehörden  und  Lehrerkollegien  Gutachten 
hierüber  ein.  Aber  dieselben  ergaben,  dafs  die  Gesundheit  der 
Gymnasialschüler  durch  Unterricht  und  Disziplin  nicht  gefährdet 
werde.  Lorinser  hatte  es  nicht  der  Mühe  für  wert  gehalten. 
Beweise  für  seine  Behauptung  beizubringen,  und  ebenso  müssen 
die  Ärzte  der  neueren  Zeit  gestehen,  dafs  ihre  bisherigen  Be- 
obachtungen durchaus  unzureichend  waren,  um  die  Einwirkung 
des  Schulunterrichts  auf  die  Jugend  festzustellen.  Nichtsdesto- 
weniger beruhigte  sich  die  Behörde  mit  der  gewonnenen  Über- 
zeugung von  der  Grundlosigkeit  der  Lorinserschen  Anklagen  nicht, 
sondern  es  erfolgte  die  unter  dem  Namen  des  blauen  Buches  be- 
kannte Verfügung  des  Ministers  v.  Altenstein  vom  24.  Oktober  1837, 
in  der  nicht  nur  die  Anklagen  Lorinsers  zurückgewiesen  und 
die  bestellende  Verfassung  der  Gymnasien  als  zweckmäfsig  und 
den  Bedürfnissen  entsprechend  bezeichnet,  sondern  auch  zugleich 
eine  Reihe  von  einsichtsvollen  Andeutungen  und  Bemerkungen 
über  das  Verhältnis  der  einzelnen  Lehrgegenstände  zu  ein- 
ander und  zu  dem  allgemeinen  Bildungszweck  gegeben  wurde. 
Während  diese  Verfügung  für  die  Entwicklung  des  Gymnasial- 
unterrichts gradezu  epochemachend  war  und  so  viele  Ergebnisse 
reifer  Einsicht  und  Erfahrung  aufweist,  dafs  sie  auch  jetzt  nach 
Verwertung  ihres  Inhalts  des  Beachtenswerten  genug  bietet,  ver- 
neint sie  in  Bezug  auf  die  körperlichen  Übungen  (Punkt  9)  die 
Verpachtung,  wie  für  die  geistige,  so  für  die  körperliche  Er- 
ziehung und  Ausbildung  ihrer  Schüler  zu  sorgen,  glaubt  vielmehr, 
dafs  diese  auch  künftig  der  pllichtmäfsigen  Sorge  der  Eltern  an- 
heimgestellt bleiben  müsse,  ohne  dafs  man  sagen  könne,  die 
körperliche  Ausbildung  der  Jugend  sei  dem  Zufall  überlassen. 
Erst  durch  die  Kabinetsordre  S.  M.  Friedrich  Wilhelm  IV.  vom 
0.  Juni  1842  wurden  die  Leibesübungen  als  ein  notwendiger, 
unentbehrlicher  Bestandteil  der  männlichen  Erziehung  anerkannt. 

Wenn  die  Behörde  von  der  Verfügung  Altensteins  im 
Jahre  1837  an  bis  zu  der  in  den  Programmen  des  Schuljahres 
lb75/7b*  an  das  Publikum  gerichteten  Bemerkung  die  Pflicht  der 
Eltern  oder  deren  Stellvertreter,  für  die  Gesundheit  der  Jugend 
Sorge  zu  tragen,  so  nachdrücklich  betont,  zugleich  aber  durch 
Einforderung  von  Gutachten  von  Seiten  der  die  unterstellten 
Lehrerkollegien  und  durch  Verfügung  ihrerseits  die  eigeue  Sorg- 
falt für  die  Gesundheit  der  Schüler  thatsächlich  bekundet  (vgl. 
Wiese,  Verordnungen  und  Gesetze,  1  S.  133—142),  so  scheint 
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mir  durch  dieses  Verfahren  der  richtige  Standpunkt  angedeutet, 
den  die  Schule  in  dieser  Angelegenheit  einzunehmen  hat. 

Unsere  Schulen  werden  durch  den  Einflute  der  Herbartschen 
Pädagogik  nicht  mehr  als  blofse  Unterrichtanstalten ,  sondern  als 
Erziehungsanstalten  aufgcfafst  und  demgemäfs  als  notwendige 
Ergänzung  der  Familie,  welche  ihr  Ziel,  sittlich  tüchtige  und 
brauchbare  Mitglieder  der  Gesellschaft,  wie  sie  sich  in  Staat  und 
Kirche  gliedert,  heranzubilden,  bei  den  gesteigerten  Anforderungen 
der  Gesellschaft  an  den  Einzelnen,  allein  zu  erreichen  a  ufaer 
stände  ist.  Aus  diesem  Fundamentalsatz  der  modernen  Pädagogik 
folgt  einerseits,  dafs  Familie  und  Schule  auf  die  innigste  Wechsel- 
wirkung angewiesen  sind,  andererseits,  dafs  die  Familie  in  erster 
Linie  verpllichtet  ist,  für  die  Gesundheit  ihrer  jugendlichen  Mit- 
glieder zu  sorgen  und  die  Schule  nur  insofern,  als  sie  ergänzend 
zur  Familienerziehung  herantritt  und  durch  die  für  ihre  Ziele 
notwendigen  Arbeitsforderungen  die  Gesundheit  ihrer  Zöglinge  in 
Anspruch  nimmt.  Um  den  ersten  Punkt,  der  ein  ganz  anderes 
Gebiet,  das  des  Verhältnisses  zwischen  Schule  und  Haus,  betrifft, 
hier  zu  übergehen,  so  liegt  es  auf  der  Hand,  dafs  in  erster  Reihe 
die  Familie  der  Gesellschaft  gegenüber  verpflichtet  ist,  ihr  möglichst 
gesunde  Mitglieder  zuzuführen.  Und  wie  viel  wird  gerade  von 
Seiten  der  Familie  in  dieser  Beziehung  gesündigt!  Doch  hier  ist 
nicht  der  Ort,  die  Familie  an  diese  ihre  Pflicht  zu  erinnern. 
Unser  Thema  legt  uns  auf,  über  die  Verpflichtung  der  Schule  für 
die  Sorge  der  Gesundheit  der  ihr  von  der  Familie  anvertrauten 
Zöglinge  zu  sprechen.  Diese  Verpflichtung  haben  wir  in  der 
obigen  zweiten  Folgerung  aus  dem  Fundamentalsatz  schon  definiert, 
und  es  erübrigt  noch,  dies  des  näheren  anzuführen. 

Eis  ist  klar,  dafs,  je  höher  die  Ziele  der  betreffenden  Schule 
sind,  je  länger  der  Bildungsgang  derselben  dauert  und  je  voller 
die  Arbeitskraft  der  Schüler  in  Anspruch  genommen  wird,  desto 
gröfser  die  Pflicht  dieser  Schule  für  die  Gesundheit  geworden  ist. 
Unter  den  Schulen  beanspruchen  obiges  am  meisten  die  soge- 
nannten höheren  Lehranstalten,  das  Gymnasium  und  das  Real- 
gymnasium. Pflicht  der  höheren  Schule  ist  demnach,  vor  allem 
für  gesunde  Lokalitäten,  für  die  Körperhaltung  nicht  beein- 
trächtigende, dieselbe  vielmehr  unterstützende  Subsellien,  ange- 
messene Zahl  der  Lehrstunden,  richtiges  Mafs  der  häuslichen 
Arbeiten,  passende  Lehrmethode,  Konzentration  des  Unterrichts, 
zweckmäfsige  Pausen  desselben  u.  s.  w.  zu  sorgen,  alles  Dinge, 
welche  längst  von  der  Schulbehörde  erkannt  und  angeordnet 
sind.  Wo  sie  etwa  nicht  geboten  werden,  liegt  die  Schuld  an 
der  einzelnen  Anstalt;  die  Familie  braucht  sich  nur  mit  dieser 
in  Verbindung  zu  setzen,  um  Aufklärung  oder  Abhilfe  zu  erhalten. 

Jede  Erziehung  setzt  ein  gewisses  Durchschnittsmafs  von 
physischer  Gesundheit  voraus,  und  da  die  Erziehung  der  höheren 
Schule  vermöge  ihrer  weiter  gesteckten  Ziele  länger  andauert  und 
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tiefer  gehl,  so  folgt  auch  noch,  dafs  sie  für  die  Ansprüche,  welche 
sie  durch  die  weitgehende  Einwirkung  auf  die  bestimmte  Ge- 
staltung des  gesamten  geistigen  Innern  ihrer  Schüler  an  die 
Gesundheit  derselben  stellt,  einen  Ersatz  biete  durch  die  Leibes- 
übungen, damit  nicht  einseitig  auf  Kosten  des  Körpers  der  Geist 
sich  entwickle,  sondern  durch  gesunden  Körper  unterstützt  desto 
leichler  das  Ziel  der  Schule  erreiche.  Aber  das  ist  nur  die 
äufsere,  gleichsam  mechanische  Verpflichtung  der  Schule,  auch 
durch  das  Turnen  für  die  Gesundheit  der  Schüler  zu  sorgen, 
soweit  sie  durch  die  Zwecke  der  Schule  bedingt  wird.  Wenn 
die  Schule  die  Ergänzung  der  Familie  und  somit  nicht  blofse 
Unterrichtsanstalt,  sondern  Erziehungsanstalt  ist,  so  folgt,  dafs  sie 
das  Turnen  nicht  blofs  als  Ersatz  für  die  in  Anspruch  genommene 
Gesundheit  der  Schüler  betreiben  lassen  darf,  sondern  dasselbe 
vor  allem  nach  seiner  erziehlichen  Seite  hin  verwerten  soll. 
Damit  sind  von  vornherein  andere  Zwecke,  die  man  etwa  mit 
dem  Turnen  verbinden  könnte,  vom  Schulturnen  ausgeschlossen. 
Der  Schulmann  soll  sich  fragen,  welchen  Wert  hat  das  Turnen 
für  den  Zweck  der  Erziehung  des  Schülers. 

Die  Erziehung  will  die  harmonische  Entwickelung  aller  Fähig- 
keiten des  Zöglings  bis  zu  einem  gewissen  Ziele,  speziell  sucht 
die  Erziehung  der  höheren  Schule  ihren  Zögling  zu  wissenschaft- 
lichen Studien  vorzubereiten  und  ihn  dadurch  zu  befähigen,  der- 
einst, sei  es  im  staatlichen,  kirchlichen  oder  auch  privaten  Leben 
nicht  blofs  ausführend,  sondern  bestimmend  auf  die  Verhältnisse 
der  Gesellschaft  einzuwirken.  Dazu  bedarf  es  einer,  im  Gegensatz 
zu  den  Leistungen  der  niedern  Schule,  besonderen  Entwickelung 
seiner  Fähigkeiten.  Indem  sie  dieses  Ziel  erstrebt,  entwickelt  sie 
in  ihm  durch  den  Unterricht,  den  sie  gewährt,  besonders  die  in- 
tellektuellen Tugenden,  allerdings  keineswegs  unter  Vernachläs- 
sigung der  ethischen  Tugenden,  der  des  Willens.  Denn  wollte 
sie  diese  beim  Unterrichte  bei  Seite  lassen,  so  würde  sie  damit 
die  erziehliche  Seite  desselben  in  einem  Grade  unbeachtet  lassen, 
dafs  sie  ihrem  Grundprinzipe,  eine  Erziehungsanstalt  zu  sein, 
geradezu  untreu  würde  und  zu  einer  Unterrichtsanstalt  herab- 
sänke. Aber  soviel  auch  die  Schule  die  Erziehung  in  ihrem 
Unterrichte  betont  und  betonen  mufs,  so  liegt  es  doch  im  Wesen 
ihrer  Unterriclilsgegenstände,  dafs  vor  allem  die  intellektuellen 
Tugenden  durch  ihn  entwickelt  werden.  Wenn  Herbart  die  er- 
ziehliche Wirkung  des  Unterrichts  hervorhob  und  der  früheren 
Ansicht,  wonach  in  der  Schule  nur  unterrichtet,  nicht  erzogen 
werden  sollte,  nachdrücklich  entgegentrat,  so  war  es  doch  eine 
Einseitigkeit  und  damit  ein  Mangel  seiner  Pädagogik,  dafs  er  die 
Erziehung  aufserhalb  des  Unterrichts  zu  wenig  berücksichtigte. 
Indem  Herbart  die  Verpflichtung  der  Schule,  auch  aufserhalb  des 
Unterrichts  erziehlich  zu  wirken,  leugnete,  mufste  er  konsequenter- 
weise in  dem  gemeinsamen  Unterricht  wenig  mehr  als  ein  not- 
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wendiges  Übel  erkennen  und  dem  Einzelunterrichte  den  Vorzug 
geben.  Aber  der  Mensch  ist  von  Natur  ein  geselliges  Wesen, 
6  av&Qoanoq  ipvtisi  £«o*>  nofonxov ,  und  der  Zweck  der  Er- 
ziehung, ihn  für  die  Gesellschaft  heranzubilden,  wird  nicht  völlig 
erreicht,  wenn  er  nicht  schon  während  seiner  Erziehung  lernt, 
sich  als  Glied  eines  grofsen  Ganzen  zu  bewegen  und  Sinn  für 
Gemeinschaft  und  alle  damit  verbundenen  Eigenschaften  sich  an- 
zueignen. Kern  sagt  in  seinem  Grundrifs  der  Pädagogik,  ßerlin 
1 881,  S.  175:  „Ist  es  der  künftige  Mann,  den  der  Erzieher  im 
Zögling  vor  sich  sehen  soll,  so  mufs  er  ihn  sich  denken  nicht 
blofs  als  einzelnen,  sondern  auch  als  Glied  verschiedener  über  die 
Familie  hinausreichenden  kleineren  und  gröfseren  Gemeinschaften. 
Auch  in  dieser  seiner  Stellung  zu  einem  Ganzen  soll  der  Zögling 
dereinst  seinen  Charakter  bewähren ,  und  die  charakterbildende 
Zucht  wird  daher  dafür  Sorge  zu  tragen  haben,  dafs  er  von  Jugend 
auf  mit  andern  nicht  nur  gelegentlichen  Umgang  pflegt,  sondern 
durch  ein  Streben  nach  gemeinschaftlichen  Zwecken  verbunden 
wird ,  dafs  er  handelnd  an  einem  geregelten  Gemeinleben  teil- 
nimmt, welches  gewissermafsen  ein  für  die  Jugend  gestaltetes 
Abbild  des  künftigen  ist.  Wir  werden,  so  fährt  er  fort,  in  der 
speziellen  Pädagogik  die  Schule  als  eine  gerade  auch  von  diesem 
Standpunkte  aus  unersetzliche  Veranstaltung  der  Erziehung  kennen 
lernen."  Das  also  ist  der  Fortschritt,  den  die  Pädagogik  über 
Herbart  hinaus  gemacht  hat,  dafs  nämlich  der  Schulunterricht 
dem  Zwecke  der  Erziehung  mehr  entspricht,  als  der  Einzel- 
unterricht, mag  dieser  noch  so  erziehlich  erteilt  werden.  Aber 
wenn  die  Erziehung  der  Schule  auch  die  ethischen  Tugenden 
des  Schülers  gleichmäfsig  und  harmonisch  mit  den  intellektuellen 
entwickeln  soll,  so  genügt  es  nicht,  den  historisch- sprachlichen 
und  mathematisch  -  naturwissenschaftlichen  Unterricht  zum  er- 
ziehenden zu  machen.  Da  beim  Unterricht  naturgemäfs  die 
letzteren  Tugenden  mehr  entwickelt  werden,  so  mufs  die  Schule 
noch  einen  Unterrichtegegenstand  ihren  Schülern  bieten,  in 
welchem  hauptsächlich  und  in  erster  Linie  die  ethischen  Tugenden 
derselben  entwickelt  werden,  um  die  Kräfte  des  Geistes  im 
Gleichgewichte  zu  erhalten.  Das  ist  der  Turnunterricht. 
Man  könnte  einwenden,  dafs  allerdings  die  Schule  einen  Unter- 
richt hätte,  der  in  erster  Reihe  ethisch  wirke,  den  Religions- 
unterricht. Aber  wenn  dieser  auch  vorzugsweise  das  ethische 
Moment  betont,  so  wirkt  er  doch  in  ganz  anderer  Weise  zu 
diesem  Zwecke  und  sucht  vor  allem  die  für  die  ethischen 
Tugenden  so  notwendige,  unentbehrliche  religiöse  Grundlage  zu 
legen.  Da  er  zudem  gerade  so  didaktisch  vorgetragen  wird ,  wie 
die  anderen  Lehrfächer,  so  fehlt  ihm,  worauf  es  hier  vor  allem 
ankommt,  die  ethische  Gewöhnung  und  aktive  Heranziehung  und 
Beteiligung  der  Schüler  am  Unterrichte  selbst. 

Mit  der  obigen  Herleitung  der  Berechtigung  und  Notwendigkeit 
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des  Turnunterrichts  aus  dem  Zwecke  der  Erziehung  ist  auch 
schon  die  Methode  desselben  gegeben,  und  es  bedarf  nur  weniger 
Ausführungen,  um  sie  zu  bestimmen.  Aus  einem  doppelten 
Grunde  ist  das  Turnen  für  die  Schule  obligatorisch,  einmal  aus 
dem  nächsten  und,  fügen  wir  hinzu,  auch  in  der  That  historischen 
Grunde,  die  Gesundheit  der  Schüler  für  die  Zwecke  der  Schule 
zu  befestigen,  und  das  andere  Mal,  um  die  ethische  Entwickelung 
der  Schüler  ihrer  intellektuellen  entsprechender  zu  gestallen. 
Damit  wäre  das  Thema  über  die  Verpflichtung  der  Schule  für 
die  Gesundheit  der  Schüler  Sorge  zu  tragen,  schon  mehr  als 
erledigt,  wenn  nicht  der  letztere  höhere  Grund  zugleich  eine 
wichtige  Direktive  für  die  Art  und  Weise,  wie  das  Turnen  auf 
den  höheren  Schulen  betrieben  werden  soll,  und  für  die  Be- 
rechtigung und  Angemessenheit  der  Turnspiele  gäbe.  Es  ist  hier 
also  zunächst  hauptsächlich  die  Methode  des  Turnens  ins  Auge 
zu  fassen.  Bekanntlich  giebt  es  zwei  Arten  desselben,  die,  wenn 
auch  die  eine  die  andere  allmählich  verdrängt  hat  oder  zu  ver- 
drängen droht,  doch  bis  auf  die  jüngste  Zeit  ihre  Vertreter  ge- 
funden. Während  die  Turnlehrer  Klassenturnen  unter  alleiniger 
Leitung  von  Lehrern  vorziehen  und  vom  Fachlehrerstandpunkte 
aus  die  Vorteile  dieses  Turnbetriebes  hervorheben,  wollen  die 
Pädagogen  das  Gesamtturnen  in  freier  Turngemeinde  unter  der 
Oberleitung  des  Lehrers  mehr  geübt  wissen.  In  der  Sitzung  der 
pädagogischen  Sektion  der  35.  Philologen-  und  Schulmänner- 
Versammlung  zu  Stettin  im  Jahre  1881  stellte  Euler,  lang- 
jähriger Leiter  der  Berliner  Centralturnanstalt  uud  wohl  der  Lehrer 
fast  der  meisteu  jetzt  an  den  höheren  Schulen  der  preufsischen 
Monarchie  wirkenden  Turnlehrer,  als  dritte  These  auf:  im  Turnen 
solle  wie  in  allen  anderen  Gegenständen  der  Schüler  von  Klasse 
zu  Klasse  systematisch  gefördert  werden  und  seinen  Unterricht 
nur  vom  Lehrer  erhalten.  Aber  obwohl  sich  Euler  auf  seine 
26jährigen  Erfahrungen  als  Turnlehrer  berief,  fand  seine  These 
keinen  Anklang.  Gegen  das  Klassenturnen  erklärte  sich  zunächst 
Eckstein  unter  Zustimmung  des  Vorsitzenden,  weil  es  dem  Ge- 
meingeist der  Schule  entgegenwirke.  Auch  Schräder  stellte  als 
Ziel  das  Gesamtturnen  hin,  hob  seine  ethische  Wirkung  hervor 
und  wollte  das  Klassenturnen  lediglich  als  Vorübung  zulassen. 
Klix  legte  den  langjährigen  Erfahrungen  Eulers  kein  Gewicht  bei, 
weil  dieselben  einseitig  aufs  Turnen  gerichtet  seien,  und  obwohl 
Lemcke  aus  Stettin  noch  für  das  Klassenturnen  sprach  und  Euler 
lebhaft  bedauerte,  dafs  turnerisch  ausgebildete  Direktoren  nicht 
anwesend  wären,  ihn  zu  unterstützen,  so  wurde  dennoch  die 
These  abgelehnt.  In  der  That  haben  die  oben  erwähnten  Oppo- 
nenten der  Eulerschen  These  schon  den  Hauptmangel  desselben 
hervorgehoben.  Das  Klassenturnen  läfst  den  zu  pflegenden  Ge- 
meingeist der  Schule  in  demselben  geringeren  Grade  sich  ent- 
wickeln, wie  die  anderen  Unterrichtsfächer.    Es  heifst  die  Be- 
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rechtigung  des  Turnens  auf  der  Schule  verkennen,  wenn  man  es 
als  den  übrigen  Lehrgegenständen  gleich  lehrbar  und  nur  sani- 
tären Zwecken  dienstbar  erklärt  und  dieselbe  Methode,  wie  bei 
jenen,  so  bei  diesem  angewandt  wissen  will.    Gerade  damit  ein 
Gegengewicht  geschaffen  werde  gegenüber  der  besonderen  Ent- 
wicklung der  intellektuellen  Tugenden  mufs  das  Turnen  von 
Seiten  der  Schule  derart  betrieben  werden,  dafs  die  ethischen 
Tugenden  durch  dasselbe  in  einem  besonderen  Grade  im  Schüler 
gepflegt  werden.    Während  durch  die  Unterrichtsgegenstände  in 
der  Klasse  hauptsächlich  die  intellektuellen  Tugenden  gebildet 
werden  und  demzufolge  auch  in  der  Schlufeprüfung  neben  der 
ethischen  insbesondere  eine  bestimmte  Reife  der  intellektuellen 
Entwickelung  vom  abgehenden  Zögling  verlangt  wird,  ist  auf  dem 
Turnplatz  die  Aneignung  von  turnerischen  Leistungen  die  Neben- 
sache, vielmehr  Hauptsache  Erhaltung  der  Gesundheit  und  Stärkung 
des  Willens,  sowie  aller  damit  verbundenen  Eigenschaften.  Bei 
dem  verschiedenen  Körperzustande  der  Schüler  einer  Klasse  ist 
es  gar  nicht  einmal  möglich,  dasselbe  von  ihnen  zu  verlangen, 
ihnen  gleichsam  ein  bestimmtes  Mafs  turnerischer  Leistungen 
zur  Absolvierung  aufzuerlegen,  um  sie  für  die  nächsthöhere  Klasse 
reif  zu  machen.    Es  liegt  zudem  in  dem  Bestreben  der  Turn- 
lehrer,  das  Klassenturnen    einzuführen,   eine  Überhebung  des 
Fachlehrersystems,  wie  sie  in  den  sogenannten  Nebenfächern  des 
Schulunterrichts    gegenüber    den   Hauptunterricbtsfächern  nicht 
einmal  geduldet  wirft".   Während  der  Direktor  der  höheren  Schule 
verpflichtet  ist,  solche  Überhebungen  im  Interesse  der  wichtigeren 
Unterrichtsfächer  zurückzuweisen  und  auf  das  zur  Erzielung  eines 
harmonisch    und  planmäfsig  abgerundeten  Wissens  notwendige 
Mals  zurückzuführen,  beanspruchen  die  Vertreter  des  Klassen- 
turnens als  Fachlehrer  positive  Leistungen  von  den  Turnschülern. 
Das  ist  aber  eben  das  loonov  tpevdog,  der  Grundirrtum  dieser 
Herren.    Es  ist  ja  gewifs  recht  schön,  wenn  gute  Turner  aus- 
gebildet werden,  und  dafs  das  Klassenturnen  dazu  weil  mehr 
beiträgt,  als  das  Gesamtturnen,  das  zu  leugnen  bin  ich,  früher 
selbst  ein  eifriger  Turner  und  in  den  zwei  ersten  Jahren  meiner 
lehramtlichen  Wirksamkeit  Turnlehrer  an  einem  Gymnasium,  von 
dessen  Schülern  regelmäfsig  300  am  Turnunterricht  teilnahmen, 
der  allerletzte.    Aber  darum  handelt  es  sich  für  die  Schule  gar 
nicht.    Das  ist  vielmehr  Sache  freier  Turnervereinigungen.  Das 
Turnen  ist  nur  ein  Glied  in  der  Kette  der  Erziehungsmittel  der 
Schule  und  soll  vor  allem  dem  Zwecke  entsprechen,  den  die 
Schule  in  richtiger  Würdigung  aller  ihrer  Erziehungsmittel  und 
der  zu  entwickelnden  Natur  ihrer  Zöglinge  anweist.   Es  soll  daher 
nach  dem  oben  Gesagten,  abgesehen  von  seiner  sanilärischen 
Wirkung,  vor  allem  den  Gemeingeist  und  die  damit  verbundene 
Bildung  des  Willens,  also  die  ethischen  Tugenden  wecken,  und 
das  in  einem  Grade,  dafs  die  mit  dem  erziehenden  Schulunterricht 
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naturgemäß  verbundene  Bevorzugung  der  intellektuellen  Tugenden 
durch  die  besondere  Pflege  der  ethischen  Tugenden  auf  dem 
Turnplatze  wieder  ausgeglichen  werde.  Das  kann  das  Klassen- 
turnen schon  aus  dem  Grunde  nicht  ,  weil  es  die  Methode  des 
Schulunterrichts  befolgt  und  unter  alleiniger  Leitung  des  Lehrers 
bestimmte  und  positive  Leistungen  für  die  einzelnen  Klassen 
normiert  und  verlangt.    Bleibt  also  das  Gesamtturnen! 

Welches  sind  nun  die  ethischen  Tugenden,  die  besonders 
auf  dem  Turnplatze  entwickelt  werden  sollen?  Es  sind  Mut, 
Entschlossenheit  und  Statthaftigkeit  in  Verbindung  mit  der 
wesentlichsten  Eigenschaft  des  Gemeingeistes,  der  Selbstverleugnung, 
die  sich  in  der  willigen,  ja  freudigen  Hintansetzung  eigener,  per- 
sönlicher Interessen  zum  Frommen  einer  gröfseren  und  um- 
fassenderen Gesamtheit  bethätigt.  Um  diese  grofse  Tugend,  die 
freudige  Energie  des  Willens  und  andererseits  die  selbstlose  Hin- 
gebung und  Unterordnung  desselben  so  thatkräftig  entwickelten 
Willens  zu  erzielen ,  mufs  der  Schüler  sich  am  Turnbetriebe 
selber  nach  seinen  Fähigkeiten  beteiligen  können.  Das  geschieht 
dadurch ,  dafs  die  Gesamtheit  der  Schüler  unter  der  Oberleitung 
des  Turnlehrers  als  freie  Turngemeinde  eingerichtet  wird.  Kern 
setzt  in  seinem  oben  citierten  Grundrifs  S.  238  die  Einteilung 
einer  solchen  Turnerschaft  in  Züge  und  Riegen  unter  Zugführern 
und  Vorturnern  und  Anmännern  auseinander,  weist  auf  die 
Rildung  eines  jugendlichen  Gemeinwesens,  das  unter  der  Ober- 
leitung des  Lehrers  eine  organisierte  Selbstverwaltung  erhalten 
könne,  hin  und  schliefst  mit  der  Betrachtung,  wie  wichtig  und 
für  die  Schulerziehung  unentbehrlich  der  Turnplatz  sei.  Um 
dabei  das  Turnen  der  ganzen  Schule  nahezu  zur  Wahrheit  zu 
machen,  schlägt  er  vor,  für  einen  Zug  zu  sorgen,  der  nur 
Ordnungs-  und  Freiübungen  ausführe  und  leicht  eine  ent- 
sprechende für  das  Gesamtleben  auf  dem  Turnplatze  förderliche 
Verwendung  finde.  Auf  diese  Weise  würde  man  die  durch  die 
Gesundheitsrücksichten  gebotenen  Dispensationen  vom  Turnunter- 
richte fast  vermeiden. 

Das  Turnen  soll,  so  heifst  es  in  gesperrter  Schrift  im  §  1 
der  Einleitung  des  vom  Ministerium  der  geistlichen  u.  s.  w.  An- 
gelegenheiten herausgegebenen  und  befürworteten  „Neuer  Leit- 
faden für  den  Turnunterricht  in  den  preufsischen  Volksschulen," 
Berlin  1868,  mit  frischem,  fröhlichem  Sinn  betrieben 
werden  und  der  Jugend  die  Lust  gewähren,  welche  das 
Gefühl  gesteigerter  Kraft,  erhöhter  Sicherheit  in  der  Beherrschung 
und  in  dem  Gebrauch  der  Gliedmaßen  und  des  ganzen  Körpers, 
sowie  vor  allem  das  Bewufstsein  jugendlicher  Gemeinschaft  zu 
edlen  Zwecken  mit  sich  führt.  S.  6.  Wo  könnte  dies  ange- 
messener und  zweckmäfsiger  geschehen,  als  im  Turnspiel?  Ist 
schon  die  natürliche  Neigung  der  Jugend,  wie  die  aller  sich  erst 
entwickelnden  Wesen,  auf  das  Spiel,  als  der  Vorbereitung  und 
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Übung  der  noch  schwachen  Kräfte  für  die  spätere  ernste  Arbeit, 
gerichtet,  so  ist  die  Erziehung  verpflichtet,  das  Spiel  zu  ihren 
Zwecken  der  Entwicklung  des  Zöglings  zu  verwerten  und  Turn- 
spiele einzurichten.  Nur  aus  diesem  Grunde  halte  ich  die  Turn- 
spiele für  zulässig.  Sollte  das  Turnen  blofs  zu  sanitärischen 
Zwecken  betrieben  werden,  so  müfste  es  auch  nur  zu  diesem 
Zwecke  eingerichtet  werden,  und  dann  wäre  es  zweckent- 
sprechender, die  den  Turnspielen  gewidmete  Zeit  dem  Riegen- 
turnen zu  uberweisen.  Denn  da  in  den  Turnspielen  nur  einzelne 
Glieder  des  Körpers  und  mehr  zufallig  entwickelt  werden,  dagegen 
in  dem  Riegenturnen,  zumal  wenn  es  klassenweise  unter  direkter 
Leitung  des  Lehrers,  also  als  Klassenturnen,  geübt  wird,  alle 
Glieder  des  Körpers  rationell  geübt  werden,  so  müfste  man  den 
Spieltricb  der  Jugend,  wie  das  Spazierengehen  u.  s.  w.,  sich  selbst 
zur  beliebigen  Bethätigung  in  der  freien  Zeit  überlassen.  .Nur 
der  ethische  Zweck  rechtfertigt  die  Zulassung  der  Turnspicle. 
Ich  bin  ja  weit  entfernt,  die  sanitärische  Wirkung  derselben  zu 
leugnen,  halle  diese  aber  gegenüber  der  ethischen  für  so  sekundär 
und  der  sanitärischen  Wirkung  des  rationellen  Klasseuturnens  so 
nachstehend,  dai's  ich  nur  aus  ethischen  Gründen  die  Einführung 
der  Turnspiele  befürworten  zu  können  glaube,  ebenso  wie  ich 
aus  denselben  Gründen  das  Gesamtturnen  empfahl.  §  XXIX  des 
eben  citierten  Tum- Leitfadens  hebt  besonders  das  ethische  Moment 
der  Turnspiele  hervor,  wenn  es  S.  117  heifst:  „das  Spiel  hat  für 
die  leibliche  und  geistige  Entwicklung  der  Jugend  eine  grofse 
Bedeutung  und  wird  bei  einem  geregelten  Betriebe  der  Leibes- 
übungen auch  deswegen  eine  Stelle  Huden,  weil  es  Gelegenheit 
giebt,  die  durch  die  Frei-,  Gerät-  und  Gerüstübungen  erlangte 
Geschicklichkeit  und  Kraft  zu  bewähren  und  besonders  auch,  weil 
es  zur  Sicherheit  des  Blickes,  Raschheit  des  Entschlusses,  Wahr- 
nehmung und  Benutzung  des  günstigen  Momentes  anleitet."  Aber 
nicht  dies  allein  bewirken  die  Turnspiele,  sondern  in  höherem 
Grade,  als  selbst  das  Gesamtturnen  in  freier  Gemeinde,  fördert 
es  die  Geselligkeit  unter  den  Schülern,  das  Ineinanderleben  der- 
selben im  ungezwungenen  und  natürlichen  Verkehr,  den  Sinn 
für  Recht  und  Gerechtigkeit  bei  den  im  Spiel  unvermeidlich 
hervorbrechenden  Meinungsverschiedenheiten  der  spielenden  Jugend, 
kurz  alle  für  ein  späteres  gedeihliches  Wirken  in  der  Gesellschaft 
unumgänglichen  Gemeintugenden.  Diese  haben  aber  in  erster 
Linie  im  Willen  ihre  Wurzel,  der  sich  der  erkannten  Berechtigung 
eines  anderen  höheren  Willens  nicht  in  knechtischem  Gehorsam, 
soweit  es  eben  erzwungen  wird,  beugt,  sondern  gern  und  freudig 
unterordnet  und  gerade  seine  entwickelte  Energie  in  der  durch 
den  höheren  Willen  angegebenen  Richtung  bethätigt. 
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Gegen  das  Obermafs  der  Forderungen  an  den 
deutschen  Unterricht. 

Die  folgenden  Bemerkungen  haben  denselben  Zweck  wie  die 
Betrachtungen  im  Anschlufs  an  das  Hüifsbuch  von  VV.  Herbst 
(in  dieser  Zeitschrift  1881  S.  513.  641.  705).  Ich  suche  eine 
Durchfahrt  zwischen  der  Scylla  eines  prinziplosen  Schlendrians 
und  der  Charybdis  einer  überspannten  Theorie. 

Veranlafst  bin  ich  zu  diesen  Zeilen  durch  die  Forderungen 
welche  ein  begeisterter  Anhänger  von  Laas,  Dr.  Otto  Schneider 
in  Cüstrin,  durch  seinen  „Lehrplan  für  den  deutschen  Unterricht 
in  der  Prima  höherer  Lehranstalten"  neuerdings  gestellt  hat.  Um 
Mifsverständnissen  vorzubeugen,  erkläre  ich  vorweg,  dafs  ich  die 
Schrift  Schneiders  für  eine  tüchtige  Leistung  und  in  ihrer  Art 
bedeutende  Erscheinung  halte.  Mit  einzelnen  Partieen,  z.  B.  der 
Behandlung  des  deutschen  Aufsatzes  und  manchen  andern,  bin  ich 
vollkommen  einverstanden;  nur  das  Ganze,  die  Forderungen  in 
ihrer  Gesamtheit  kann  ich  nicht  billigen.  Ferner:  auch  ich  er- 
kenne die  Verdienste  von  Laas  unumwunden  an  und  zähle  mich 
zu  seinen  Anhängern,  wenn  ich  auch  so  begeistert  für  ihn  nicht 
bin  wie  Herr  Dr.  Schneider,  der  ihm  als  seinem  „Könige"  nur 
„Kärrnerdiensie"  thun  will. 

Unangenehm  aufgefallen  ist  mir  die  Übertreibung,  mit  welcher 
der  Verfasser  die  Zerfahrenheit  in  der  Methode  des  deutschen 
Unterrichts  schildert.  Ich  kann  mir  nicht  denken,  dafs  Männer, 
die  überhaupt  Winke  zu  erteilen  haben,  einem  Lehrer  „den 
Wink"  geben  sollten,  „den  Schülern  möglichst  viel,  und  sei  es 
ein  Semester  hindurch,  aus  Klopstocks  Messias  vorzulesen."  Noch 
unangenehmer  berühren  die  Sticheleien  auf  Kollegen,  namentlich 
die  Lehrer  des  Lateinischen.  Es  ist  nicht  hübsch  von  Schneider, 
dafs  er  etwas  abgünslig  über  das  „Zehnstundenlatein"  uud  den 
..großen  Magen"  der  Philologie  spricht.  Wenn  einer  einen  grofsen 
Magen  bat,  so  ist  es  der  Lehrer  des  Deutschen  nach  seinem 
Ideal.  Und  den  Schülern  traut  er  eine  Verdauung  zu,  die  wirk- 
lich in  Erstaunen  setzt.  Damit  sind  wir  bei  der  Sache  ange- 
kommen. 

Was  wird  alles  verlangt?  Was  soll  in  den  deutschen  Stunden 
alles  gelehrt  und  gelernt  werden? 

Zunächst  in  Sekunda:  Die  Behandlung  der  mittelhoch- 
deutschen Poesie  hat  sich  zu  „beschränken"  auf  die  Nibelungen, 
Gudrun,  kleinere  Abschnitte  Hartmanns  von  der  Aue  und  auf  die 
Gedichte  Wallhers  von  der  Vogelweide.  Später  ist  noch  von 
einem  Hinweis  auf  den  Heliand  und  Krist,  sowie  von  einem  Rück- 
blick auf  Wolfram  von  Eschenbach  und  Gottfried  von  Strafsburg 
die  Bede;  auch  sie  müssen  also  schon  in  Sekunda  behandelt  sein. 
Wie  weit  die  mhd.  Sprache  getrieben  werden  soll,  wird  nicht 
gesagt;  vermutlich  sollen  aber  die  zuerst  genannten  Dichtungen 
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doch  im  Grundtext  gelesen  werden.  —  Aus  der  neuhochdeut- 
schen Poesie  entfallen  auf  die  Sekunda:  Götz,  Egmont,  Hermann 
und  Dorothea,  privatissime  auch  Rcinicke  Fuchs;  Wallenstein, 
Maria  Stuart,  Jungfrau  von  Orleans,  Teil  (Braut  von  Messina) 
und  der  Cyklus  der  kulturhistorischen  Gedichte  von  Schiller.  Die 
Wallcnstein-Trilogie  beansprucht,  nach  den  Grundsätzen  von  Laas 
behandelt,  allein  ein  ganzes  Semester. 

Ist  die  Absolvierung  dieses  Pensums,  selbst  bei  nachdrück- 
licher Anstrengung  des  Privatfleifscs,  möglich?  Wo  ist  der  Mann, 
der  das  geleistet  zu  haben  sich  rühmt? 

Die  vier  Semester  der  Prima  bezeichnet  Schneider  als 
Lessing-,  Goethe-,  Schiller-  und  Shakespeare-Semester.  Gelesen 
und  besprochen  werden  so  ziemlich  alle  poetischen  Hauptwerke 
dieser  vier  Heroen,  von  Lessing  und  Schiller  auch  eine  reich  be- 
messene Auswahl  der  prosaischen  Schriften.  Klopstocks  Messias 
nimmt  etwa  zwei  Stunden  in  Anspruch,  seine  schönsten  Oden 
sind  vorzulesen.  Wieland  erhält  zwei  Stunden  zugebilligt,  der 
litterarhistorische  Vortrag  wird  auch  Herders  Schriften  in  4—6 
Stunden  berücksichtigen.  Denn,  wohl  gemerkt,  Litteraturge- 
schichte  mufs  notwendig  getrieben  werden  und  zwar  von  der 
Urzeit  an  bis  auf  die  Gegenwart  hin.  Nicht  blofs  die  alt-  und 
mittelhochdeutsche  Blüteperiode,  auch  die  Zeit  der  Reformation, 
der  Schlesischen  Schulen,  der  Natürlichkeitsrichtung,  der  Leipziger 
und  Schweizer  bis  Klopstock  ist  in  schnellen  Schritten  zu  durch- 
messen. Was  nun  folgt,  gruppiert  sich  um  die  vier  genannten 
Klassiker.  „Wenige  Stunden  zu  Anfang  des  litterarhistorischen 
Teiles  jedes  Semesters  müssen  genügen,  die  Schüler  in  den  rechten 
Zusammenhang  zu  versetzen,  ein  kleiner  Teil,  etwa  zwei  Wochen, 
mögen  am  Schlüsse  für  die  Besprechung  beachtenswerter  Neben- 
personen aufgespart  bleiben ,  fortlaufende  Wiederholungen,  viel- 
leicht wöchentlich  zu  Anfang  einer  Stunde,  etwa  nach  den  Ta- 
bellen von  Werner  Hahn,  sollen  die  Grundzüge  des  sich  immer 
lebensvoller  gestaltenden  Bildes  sichern."  Man  höre  und  staune, 
dafs  von  den  Romantikern  noch  Kleist  mit  der  Hermannsschlacht 
und  dem  Prinzen  von  Homburg  Berücksichtigung  findet,  des- 
gleichen die  Sänger  der  Freiheitskriege,  Unland,  Rückert,  Platen, 
die  Dichter  der  Schicksalstragödie  u.  s.  f.  bis  auf  Gustav  Freytag, 
Viktor  Scheffel,  Georg  Ebers  und  Felix  Dahn.  „Heines,  Freiligraths 
und  Geibels  Lyrik  spendet  noch  einen  schönen  Straufs  für  eine  der 
letzten  Stunden;  für  alles  Übrige  mufs  ein  fast  nur  die  Namen 
nennender  Hinweis  genügen."  Und  bei  alledem  will  Schneider 
noch  Zeit  finden  zu  einer  zusammenhängenden  Klassenleklüre  ein- 
zelner Dramen,  im  Lessing-Semester  jedenfalls  der  Emilia  Galolti, 
vielleicht  auch  der  Minna  von  Barnhelm  „mit  verteilten  Rollen"! 

OfTen  gestanden,  ich  erschrak  zuerst  beim  Anblick  dieser 
Masse  des  zu  bewältigenden  Materials;  hernach  schämte  ich  mich 
in  dem  Gedanken,  dafs  ich  während  meiner  zwölfjährigen  Praxis 
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auch  nicht  einmal  die  Hälfte  des  geforderten  Pensums  zu  bewäl- 
tigen vermocht;  jetzt  aber  tröste  ich  mich  mit  der  Behauptung, 
dafs  die  Erfüllung  jener  Forderungen  eine  bare  Unmöglichkeit 
ist,  und  mir  schwirren  allerlei  Glossen  durch  den  Kopf,  mit  denen 
ich  die  Ansprüche  dieses  Lehrplans  illustrieren  könnte,  über  die 
ich  aber  nur  das  Dichterwort  hier  hersetzen  will: 
Leicht  bei  einander  wohnen  die  Gedanken, 
Doch  hart  im  Räume  stofsen  sich  die  Sachen. 

Aber  lange  noch  nicht  genug!  Der  Lehrer  des  Deutschen  hat 
in  Prima  nicht  blofs  Litteratur,  sondern  auch  Ästhetik  und  Poetik, 
Psychologie,  Ethik  und  endlich  Logik  zu  treiben.  Zwar  kann  dem 
Gymnasium  bereitwilligst  die  Entwicklung  eines  psychologischen 
Systems  nach  synthetischer  Methode  erlassen  werden,  da  die 
Psychologie  noch  so  wenig  zu  einem  Abschlüsse  gelangt,  noch  so 
sehr  in  steliger  Umbildung  begriffen  ist;  aber  eine  propädeutische 
Vorbereitung  auf  die  Psychologie  nach  analytischer  Methode  darf 
gerade  von  dem  deutschen  Unterrichte  nach  der  Beschaffenheit 
seines  Materials  durchaus  verlangt  werden.  Unser  Gewährsmann 
warnt  indessen  vor  einem  wirren  Durcheinander,  das  mehr  Schaden 
als  Nutzen  stifte,  und  gelangt  schliefslich  zu  der  Forderung:  „In 
jedem  Semester  ist  der  Psychologie,  der  Ästhetik  mit  der  Poetik, 
und  der  Ethik  ein  zusammenhängender  und  systematischer 
Cursus  von  ungefähr  je  zwei  Wochen  zu  widmen."  Die  Logik 
wird  selbstverständlich  zusammenhängend  gelehrt  und  zwar  in  den 
ersten  sechs  Wochen  des  Lessing-Semesters. 

Wenn  der  geneigte  Leser  es  noch  nicht  müde  ist,  in  diesem 
Utopien  umherzuschweifen,  so  wolle  er  ein  kleines  Rechenexempel 
mit  mir  anstellen.  Das  Schuljahr  hat,  gut  gerechnet,  etwa  41 
Wochen.  Davon  sollen  meinetwegen  auf  das  Wintersemester  22, 
auf  das  Sommersemester  19  Wochen  kommen.  Sehen  wir  uns 
nun  ein  Lessing-  (Winter-)  Semester  nach  dem  Schneiderschen 
Lchrplan  an.  Die  ersten  6  Wochen  absorbiert  die  Logik,  2 
Wochen  kommen  auf  den  systematischen  Kursus  in  der  Psycho- 
logie, Ethik,  Ästhetik  und  Poetik;  Klopstocks  Messias  beansprucht 
2,  Herder  4 — 6  Stunden,  also  zusammen  etwa  9  Stunden  = 
3  Wochen;  der  litterarhistorische  Überblick  von  den  ältesten 
Zeiten  bis  Klopstock  wird  sich  unter  3  Wochen  schwerlich  geben 
lassen  —  macht  in  Summa  14  Wochen.  Daneben  wollen  min- 
destens noch  zwei  Aufsätze  aufgegeben,  vorbereitet  und  zurück- 
gegeben werden  —  macht  wieder  zwei  Wochen:  was  bleibt  da 
für  das  Leben  und  den  Entwickelungsgang  Lessings,  für  seine 
Dramen,  den  Laokoon  und  die  Hamburgische  Dramaturgie  (von 
andern  zu  schweigen)  übrig?  Zu  einem  Lesen  mit  verteilten 
Bollen  wird  es,  fürchte  ich,  keinenfalls  kommen.  Doch  diesen 
Luxus  können  wir  entbehren.  Aber  durchgesprochen,  gründlich 
durchgesprochen  müssen  die  Dramen  Lessings  doch  werden,  und 
seine  litterarhistorisch- kritische  Wirksamkeit  läfst  sich  auch  nicht 
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in  ein  paar  Stunden  abthun,  sollen  anders  die  Punkte,  an  denen 
seine  reformatorische  Thätigkeit  einsetzt,  deutlich  hervorspringen. 
Ich  bin  kein  Freund  jener  Kleinigkeitskrämerei,  die  sich  philo- 
logische Akribie  zu  nennen  liebt,  und  habe  es  in  dieser  Zeit- 
schrift wiederholt  ausgesprochen,  dafs  man  bei  unscm  deutschen 
Klassikern  überall  auf  das  Wesentliche,  Bleibende  und  lebendig 
Fortwirkende  gehen  soll;  aber  um  die  Jugend  in  die  ihr  neue 
Welt  des  Laokoon  und  der  Hamburgischen  Dramaturgie  einzu- 
führen, dazu  gehört  viel  Geschicklichkeit,  Geduld  und  —  Zeit: 
wie  viel,  das  richtet  sich  nach  dem  jeweiligen  Standpunkt  der 
Klasse,  ohne  4  Wochen  für  jedes  Werk"  kommt  man  schwerlich 
aus.  Herr  Schneider  nicht  blofs,  sondern  auch  seine  Primaner 
müssen  delische  Schwimmer  sein,  wenn  sie  sich  durch  diese 
Hochflut  litterarischen  und  philosophischen  Wissens  in  zwei 
Jahren  durcharbeiten  wollen.  Das  Gebiet  der  Logik  z.  B.  soll 
in  6  Wochen  durchmessen  sein.  Ehe  mir  die  Möglichkeit  nicht 
Schritt  für  Schritt  nachgewiesen  wird,  glaube  ich  nicht  daran. 
Ich  doziere  jetzt  zum  vierten  Mal  Logik  nach  Trendelenburgs 
Elemenla.  Jedesmal  suche  ich  es  anders  und  besser  zu  machen, 
aber  jedesmal  habe  ich  ein  volles  Wintersemester  ausschliefslich 
dazu  gebraucht,  und  einmal  bin  ich  überhaupt  nicht  durchge- 
kommen. Dabei  halle  ich  mich  mit  all  den  Modi  der  vier  Schlufs- 
liguren  und  andern  formalen  Spitzfindigkeiten  wahrlich  nicht  auf. 
Der  philologischen  Interpretation  suche  ich  bei  der  Übersetzung 
durch  eine  gute  Übersetzung  auf  dem  kürzesten  Wege  zu  genügen 
und  bemühe  mich  nach  Möglichkeit  den  Schülern  die  harte  Schale 
durchbrechen  zu  helfen.  Aber  giebt  es  denn  keinen  bequemern 
Zugang  zur  Logik  als  den  Umweg  durch  den  Aristoteles?  Freilich 
wohl.  Indessen  möchte  es  sich  doch  empfehlen,  auch  hier  aus 
der  Quelle  zu  schöpfen.  In  der  Wissenschaft  und  auch  in  der 
wissenschaftlichen  Propädeutik  ist  der  gerade  und  bequemste 
Weg  nicht  immer  der  beste.  Ich  gebe  zu,  dafs  man  bei  Be- 
nutzung eines  andern  Leitfadens,  etwa  des  von  HofTmann,  einige 
Zeit  sparen  mag.  Aber  6  Wochen  sind  auf  alle  Fälle  zu  wenig. 
Die  Sache  ist  zu  schwierig,  und  Wert  hat  die  Logik  nur  dann, 
wenn  sie  mit  einiger  Gründlichkeit  behandelt  wird.  Man  täusche 
sich  nicht!  Etwas  anderes  ist  es,  die  Gesetze  des  Denkens  anzu- 
wenden, etwas  anderes,  sich  darüber  Rechenschaft  zu  geben. 
Nun  ist  die  Logik  das  Wissen  vom  WMsscn,  sie  macht  das  Er- 
kennen selbst  zum  Gegenstände  der  Erkenntnis.  Dies  kann  man 
aber,  sagt  Nägelsbach  (Gymnasial-Pädagogik  S.  9),  dem  jugend- 
lichen Geiste,  der  ans  Denken  und  Wissen  sich  erst  gewöhnen 
mufs,  nicht  sofort  als  Objekt  vorlegen.  Soweit  gehe  ich  nun 
zwar  nicht,  aber  die  Schwierigkeiten,  welche  die  philosophische 
Propädeutik  dem  jugendlichen  Geiste  macht,  kenne  ich  aus  Er- 
fahrung nur  zu  gut,  als  dafs  ich  an  die  Möglichkeit,  sie  in  einem 
sechswöchentlichen  Kursus  zu  heben,  glauben  könnte. 
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Was  die  andern  philosophischen  Disziplinen  betrifft,  so  meine 
ich,  dafs  man  Ästhetik  und  Poetik  nicht  systematisch  betreiben 
soll,  wenigstens  nicht  systematischer,  als  es  die  einschläglichen 
Schriften  Lessings  und  Schillers  an  die  Hand  geben.  Beim 
Jugendunterricht  kommt  es  weniger  an  auf  eine  Ausbildung  der 
Ästhetik  als  auf  eine  ästhetische  Bildung.  Und  daran  arbeitet 
der  Lehrer  des  Deutschen  nicht  allein.  Ähnlich  steht  es  mit  der 
Psychologie  und  Ethik.  Zwar  enthält  der  deutsche  Unterrichts- 
stoff schätzbares  Material  für  psychologische  und  ethische  Betrach- 
tungen, aber  er  keineswegs  allein.  Speziell  scheinen  mir  die 
Grundzüge  der  Ethik  eher  in  den  Religionsunterricht  zu  gehören, 
der  auch  auf  Grund  der  biblischen  Geschichte  und  evangelischen 
Lehre  die  besten  Beiträge  zur  Kenntnis  des  Menschenwesens 
liefern  dürfte.  Von  einem  System  der  Psychologie  kann  ja  ohne- 
hin nicht  die  Rede  sein.  Auch  für  die  formale  Geistesbildung 
hat  der  Lehrer  des  Deutschen  allein  nicht  zu  sorgen.  Der  Gram- 
matiker und  Mathematiker,  dächte  ich,  trügen  ein  gut  Teil  dazu 
bei.  Grammatik,  Mathematik  und  Logik  —  es  sind  der  Mittel 
gerade  genug  zu  formaler  Bildung  und  systematischer  Schulung 
des  Geistes  unserer  Primaner.  Das  Systembilden  erfolgt  erst 
später,  wenn  es  überhaupt  erfolgt.  Es  ist  der  Güter  höchstes 
nicht.  Recht  oft  ist  an  dem  System  das  Beste  eben  das  Syste- 
matische. 

Aus  dem  Lehrplan  von  Schneider  habe  ich  den  Eindruck 
gewonnen,  als  mache  er  den  Lehrer  des  Deutschen  zum  Vertreter 
einer  gewissen  universalen  Bildung  des  Geistes.  Der  litterar- 
historische  Unterricht  wenigstens  erweitert  sich  ihm  zu  einer  Art 
Unterricht  in  der  allgemeinen  Litteratur.  Nicht  nur,  dafs  der- 
selbe den  Homer  und  Sophokles,  den  Vergil  und  Horaz  in  seinen 
Gesichtskreis  zieht,  was  in  der  angegebenen  Beschränkung  ganz 
in  der  Ordnung  ist:  er  kultiviert  auch  einen  Teil  der  englischen 
und  französischen  Litteratur.  „Die  englische  Litteratur  ist  durch 
Shakespeare  glänzend  vertreten,  aus  der  französischen  linden  die 
in  Lessings  Hamburgischer  Dramaturgie  berührten  und  die  von 
Goethe  und  Schiller  bearbeiteten  Werke,  auch  Molieres  Komödien 
schuldige  Beachtung."  Wieweit  wir  den  französischen  Dramen 
in  der  deutschen  Lehrstunde  Beachtung  schulden,  bleibe  dahin- 
gestellt. Aber  gehört  Shakespeare  zum  Pensum  des  deutschen 
Unterrichts?  Mit  welchem  Rechte  darf  er  ein  ganzes  Semester 
beanspruchen? 

Schneider  begründet  seine  Forderung  mit  dem  Satze:  „Dafs 
ich  auf  Shakespeare  nicht  verzichten  will,  wird  mir  der  gewifs 
nicht  verübeln,  der  junge  Männer  von  ungefähr  neunzehn  Jahren 
nicht  in  völliger  Unkenntnis  des  gröfsten  Dramatikers,  eines  wahr- 
haft internationalen  Dichters,  von  einer  höheren  Bildungsanstalt 
in  die  Welt  geschickt  sehen  möchte."  Verübeln?  Bewahre!  Aber 
ein  ganzes  Semester  für  Shakespeare]    Das  ist  doch  ein  wenig 
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viel.  Wo,  wie  in  der  Provinz  Hannover,  der  englische  Unterricht 
zu  den  obligatorischen  Lehrgegenständen  gehört,  lesen  die  Pri- 
maner das  eine  oder  andere  Shakespearesche  Drama  englisch,  auf 
dem  Realgymnasium  gewifs  mehrere.  Ein  Primaner,  der  überhaupt 
Lust  zum  Lesen  hat,  liest  doch  sicherlich  auch  Shakespeare,  und 
ich  freue  mich  immer,  wenn  ein  freier  Vortrag  (s.  diese  Zlschr.  1881 
S.  710)  Zeugnis  davon  abgelegt.  Sollte  wirklich  jemand  vor  Ab- 
lauf des  neunzehnten  Lebensjahres  noch  keine  Tragödie  des  grofsen 
Britten  gelesen  oder  gesehen  haben,  nun  so  mag  er  es  im  zwanzigsten 
nachholen.  Ich  mache  mir  keine  Skrupel  darüber,  man  verüble 
es  mir  oder  nicht.  Aus  dem  immerhin  berechtigten  Wunsche, 
dafs  kein  Schüler  ohne  Kenntnis  einiger  Tragödien  von  Shake- 
speare das  Gymnasium  verlasse,  folgt  doch  noch  keineswegs,  dafs 
diesen  Dichtungen  ein  volles  Semester  gewidmet  werde,  auf  Kosten 
vielleicht  unserer  deutschen  Dichter.  Wieviel  bescheidener  in 
ihren  Forderungen  sind  hier  Herbst  und  der  Meister  Laas  selbst! 
Herbst  sucht  eine  Brücke  zwischen  der  klassischen  und  der  mo- 
dernen Dichtung.  Die  Humantiker  sollen  ihm  diese  Brücke  schlagen 
helfen.  „Vielleicht  läfst  sich  gerade  an  dieser  Stelle  ein  Shake- 
spearesches  Stück  (Julius  Caesar)  in  Schlegelscher  Übertragung 
zur  öffentlichen  Lektüre  einlegen.  Denn  dafs  dies  irgendwann 
und  irgendwo  zu  geschehen  habe,  darüber  herrscht  wohl  Ein- 
verständnis." Laas  sagt:  „In  den  Kreis  dessen,  was  gelesen  und 
verarbeitet  werden  soll,  ist  auch  Shakespeare  aufgenommen.  Die 
Schlegel-Tiecksche  Übersetzung  hat  ihn  wie  zu  einem  deutschen 
Klassiker  gemacht;  keine  Thal  der  romantischen  Schule  ist  so 
populär  wie  diese.  Kein  Dichter  der  neueuropäischen  Litteratur 
wird  von  den  Deutschen  so  geschätzt  wie  er  und  verdient  es  so 
sehr  um  seiner  selbst  und  um  der  Beihülfe  willen,  die  er  bei  der 
Geburt  unserer  modernen  klassischen  Litteratur  geleistet  hat. 
Die  Schule,  die  mit  Homer  und  Goethe,  dem  er  völlig  ebenbürtig 
ist,  bekannt  macht,  sollte  wenigstens  die  Privatlektüre 
einiger  für  den  Jüngling  geeigneter  Stücke  in  ihren 
verarbeitenden  Betrieb  ziehen."  Das  aeeeptiere  ich  und 
gegen  Julius  Caesar  oder  Coriolan,  Bichard  II  oder  Bichard  III 
walten  keinerlei  Bedenken  ob.  Aber  Leben  und  Entwickelungs- 
stufen  der  Kunst  des  Dichters,  7  Tragödien,  3  Komödien  und 
noch  einiges  andere  —  das  ist  zu  viel!  Zu  viel  nicht  blofs  für 
die  verfügbare  Zeit,  sondern  zuviel  auch  für  die  Kraft  der  Schüler. 
Mir  scheint  der ,  von  Schneider  halb  spöttisch  abgewiesene  Ein- 
wurf: einem  Abiturienten  fehle  das  Verständnis  für  diesen  Dichter, 
der  eben  ein  Kind  seiner  Zeit  sei,  garnicht  so  aller  Begründung 
zu  entbehren.  Lesen  mögen  die  Primaner  den  Dichter,  aber 
studieren?  Man  versuche  nur  Shakespeare  zu  interpretieren  und 
in  ein  tieferes  Verständnis  seiner  Kunst  einzuführen,  so  wird  man 
bald  sehen,  auf  welche  Schwierigkeiten  man  stöfst  und  welche 
Hebel  man  in  Bewegung  zu  setzen  hat.    Mit  dem  Rüstzeug,  das 
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uns  Aristotelcs-Lessing  in  die  Hand  gegeben,  reichen  wir  hier 
schwerlich  aus;  damit  begreifen  wir  die  Komposition  einer  Shake- 
speareschen  Tragödie  kaum.  Urteilt  doch  ein  Mann  wie  Hermann 
Hettner  sogar  von  Lessing,  „in  das  innerste  Kunstgeheimnis  Shake- 
speares sei  er  niemals  eingedrungen/4  Und  nun  vollends  unsere 
Primaner!  Welche  Gestalten  erheben  sich  da,  welch  eine  Welt 
entrollt  sich  vor  ihren  ungeübten  Augen!  An  diese  Größe  reicht 
ihr  Blick  noch  nicht  hinan.  Gerade  der  Aufsatz  Goethes  „Shake- 
speare und  kein  Ende44  beweist,  welch  ungeheure  Kraft  nötig  ist, 
um  diesen  ricsengrofsen  Mann  und  seine  Welt  nur  einigermafsen 
zu  begreifen.  Wie?  Die  Schüler  sollen  imstande  sein,  das  Urteil 
Goethes:  „Sh.  sei  Epitomator  der  Weltgeschichte,  des  Menschen- 
lebens und  der  Natur44  zu  'beweisen'?  Die  Schüler  sollen  die 
eigentümlichen  Vorzüge  und  Mängel  dieses  Heros  abzuschätzen 
vermögen?  Die  Schüler  sollen  beurteilen  können,  dafs  ein  Herder, 
ein  Goethe,  die  Romantiker  selbst  den  Dichter  nicht  völlig  oder 
gar  falsch  verstanden  haben?!  Wahrlich,  man  hat  Mühe  sich  zu- 
sammenzunehmen, damit  mau  gegen  diese  Überspanntheit  kein 
hartes  oder  grobes  Wort  sagt  (Act.  26,  24). 

Endlich  erwartet  Schneider  auch  noch  einen  ethischen  Gewinn 
von  dem  eingehenden  Studium  Shakespeares.  Er  schreibt:  „Diese 
ganze  litterarische  Betrachtung  über  die  Bewunderung  und  den 
Fleifs,  welchen  die  Deutschen  dem  grofsen  englischen  Dichter 
entgegenbrachten ,  mufs  in  dem  Schüler  die  wertvolle  ethische 
Überzeugung  wecken,  dafs  die  wahrhaft  kultivierende  Thätigkeit 
des  künstlerischen  Genies  und  des  wissenschaftlichen  Ernstes  und 
Talentes  endlich  doch  die  Schranken  der  Nationalität  überwindet 
und  sich  zu  jenem  Kosmopolit  i  s  ru  us  aufschwingt,  zu  welchem 
selbst  die  unschätzbare  Tugend  des  Patriotismus  nur  eine  Vor- 
stufe, freilich  eine  unerläfsliche  Vorstufe  bildet,  und  dem  gegen- 
über der  gehässige  Chauvinismus  in  seiner  ganzen  Erbärm- 
lichkeit erscheint.44  Nur  gemach!  Lessing  und  Herder,  Goethe 
und  Schiller  waren  auch  Kosmopoliten,  und  dafs  an  dem  Studium 
ihrer  Werke  sich  möglicherweise  der  Patriotismus  bis  zum  Chau- 
vinismus entzünden  könne:  wer  hätte  das  gedacht!  Uder  sagen 
wir,  um  nicht  der  Übertreibung  geziehen  zu  werden,  lieber:  Wir 
haben  bisher  geglaubt,  dafs  das  Studium  dieser  unserer  Klassiker 
eine  sichere  Schutzwehr  gegen  jede  nationale  Borniertheit  wäre. 
Wir  Deutschen  sind  doch  wunderliche  Leute!  Kaum  haben  wir 
uns  aus  der  politischen  Ohnmacht  herausgerungen,  kaum  haben 
wir  ein  Deutsches  Reich  und  kaum  haben  wir  angefangen,  uns 
dieser  Herrlichkeit  bewufst  zu  werden  und  mit  Stolz  zu  freuen: 
so  mufs  auf  dem  Gymnasium  schon  der  grofse  englische  Dichter 
gegen  den  gefürchteten  Chauvinismus  zur  Hülfe  gerufen  werden. 
Wer  hätte  das  gedacht! 

Doch  genug  der  Kritik  im  einzelnen.  Alles  in  allem  wohl 
erwogen,  kann  ich  nur  sagen:  Die  Durchführung  des  Schneider- 
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sehen  Lehrplanes  ist  nach  meiner  festen,  auf  Erfahrung  gegrün- 
deten Überzeugung  schlechterdings  unmöglich.  Wäre  sie  möglich, 
so  würde  sie  nicht  heilsam  sein.  Denn 

1.  gerade  dem  strebsamen  Schüler  würde  die  Mufse,  die  ihm 
von  den  nötigen  Schularbeiten  noch  bleibt,  durch  eine  massenhaft 
geforderte  Privatlektüre  und  umfangreiche  Vorbereitung  auf  die 
Lehrstunden  geraubt  werden ;  er  würde  aus  eigenem  Antriebe  und 
nach  freier  Neigung  nichts  mehr  lesen  können,  und  damit  ginge 
ihm  die  Freude  an  der  selbständigen  Beschäftigung  mit  deutscher 
Dichtung  verloren.  Was  ihm  Genufs  war,  wird  ihm  zur  Arbeit; 
ihm  bleibt  kein  Eigentum  mehr.  Wir  dozieren  und  schulmeistern 
viel  zu  viel.  Es  steht  zu  fürchten,  dafs  die  Jünglinge  vor  der 
Zeit  müde  und  malt  werden. 

2.  Gesetzt,  jener  ungeheure  Unterrichtsstoff  würde  mit  An- 
spannung aller  Kraft  durchgearbeitet,  so  könnte  er  doch  nicht 
verarbeitet,  nicht  assimiliert  werden.  vir  einiges  liel'se  sich 
gründlich  behandeln,  vieles  mutete  unverstanden  bleiben.  Un- 
klarheit statt  der  Klarheit  wäre  die  Folge;  gewisse  Allgemeiu- 
begriffe  und  vorgesprochene  Urteile,  die  erfahrungsmäfsig  am 
leichtesten  haften,  dürften  den  Schein  des  Wissens  erzeugen  und 
zu  leichtfertigem,  hochmütigem  Aburteilen  führen.  „Allgemeine 
Begriffe  und  grofser  Dünkel  sind  immer  auf  dem  Wege,  ent- 
setzliches Unglück  anzurichten"  (Goethe). 

3.  Von  dem  übermäfsigen ,  unverdauten  Lehr-,  Lern-  und 
Lesestoff  fürchte  ich  eine  Übersättigung  des  jugendlichen  Geistes. 
Nicht  Sattheit,  sondern  eiuen  Hunger  nach  mehr,  nicht  eine 
fertige  Bildung,  sondern  den  Bildungstrieb  und  die  Werdelust 
gilt  es  zu  erzeugen.  Mann  kann  und  soll  auf  der  Schule  nicht 
alles  gehabt  haben. 

Ilfeld.  H.  Müller. 


Beiträge  zur  griechischen  Schulgrammatik. 

IL  (Syntax), 

insbesondere  mit  Rücksicht  auf  die  griechische  Syntax  in  kurzer 
übersichtlicher  Fassung  auf  Grund  der  Ergebnisse  der  vergleichenden 
Sprachforschung  zum  Gebrauch  für  Schulen  bearbeitet  von  Dr.  Friedrich 
Holzweifsig,  Oberlehrer  am  Gymnasium  zu  Bielefeld.  Zweite  Auf- 
jage. Leipzig,  B.  G.  Teubner,  1881.  VI  und  67  S.  8.  M.  0,75  und 
Dr.  Moritz  Seyfferts  Hauptregeln  der  griechischen  Syntax. 
Als  Anhang  der  griechischen  Formenlehre  von  Dr.  Karl  Franke.  Bear- 
beitet von  Dr.  Albert  von  Bamberg,  Direktor  des  Wilhelms -Gym- 
nasiums zu  Eberswalde.    Zwölfte  Auflage.    Berlin,  Julius  Springer 

1879.   IV  und  58  S.  8.  M  0,80»). 

Schon  der  äufsere  Umstand,  dafs  das  1 878  in  1.  Auflage  er- 
schienene Werkeben  von  Holzwe  ifsig  bereits  jetzt  eine  2.  Auflage 

*)  Vgl.  Jahrgang  1881  dieser  ZeiUchr.  S.  Ö5U. 

Zciwchr.  f.  d.  Gvum«i»UcBCu  XXXVI  7.  8.  27 
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nötig  gemacht  hat,  läfct  auf  seinen  Wert  schliefsen;  in  der  That 
haben  wir  es  mit  einer  fleifsigen,  ebenso  verständig  angelegten  als 
meist  zweckmäfsig  ausgeführten  Arbeit  211  thun.    Das  Streben,  die 
wissenschaftlich  klar  gestellten  Resultate  der  sprach  vergleichenden 
Forschung  auch  der  elementaren  Syntax  für  Schüler  zu  gute 
kommen  zu  lassen,  ohne  dafs  letztere  den  Weg  der  Forschung 
selbst  zu  gehen  brauchen,  ist  durchaus  zu  billigen.    Es  kann 
keinem  Zweifel  unterliegen,  dafs  die  durch  die  Sprachforschung 
gewonnene  Klarheit  und  Übersichtlichkeit  der  sprachlichen  That- 
sachen  das  Verständnis  und  damit  auch  die  gedächtnis- 
mäfsige  Aneignung  wesentlich  erleichtert.    Recensent  freut 
sich,  in  dem  Vorworte  der  vorliegenden  Syntax  denselben  Grund- 
gedanken zu  begegnen,  welche  er  in  dem  Wittslocker  Programm 
1876  „Beobachtungen  auf  dem  Gebiete  des  altsprach- 
lichen Unterrichts"  und  in  den  „Beiträgen  zur  grie- 
chischen Formenlehre"  in  dieser  Zeitschrift  1  SS  1  S.  650  f. 
ausführlicher  dargelegt*  hat,  namentlich  auch,  was  die  Parallele 
zwischen  lateinischer  und  griechischer  Syntax  anbetrifft.  Das 
Anknüpfen  an  bereits  vorhandene  Anschauungen  und  Gedanken, 
die  Vereinfachung  der  Grundregeln  und  damit  die  Beschränkung 
des  Stoffes  sind  wesentliche  Motoreu  für  die  Aneignung  und  Be- 
festigung des  Lehrstoffes.    Alle  Einzelheiten  aufzuzählen  und  in 
das    enge  Fachwerk   von  Regeln   und  Ausnahmen  zu  bringen 
widerspricht  den  Grundsätzen  der  heuligen  Pädagogik  und  lälst 
das  freie  Schaffen  der  vielgestalteten  griechischen  Sprache  verkennen. 
Wohl  aber  ist  es  von  hohem  Interesse,  aus  dem  lebendigen  Quell 
auch  in  den  Einzelheiten  und  scheinbaren  Ausnahmen  die  Grund- 
geselze wieder  zu  erkennen.    Recensent  wird  Gelegenheit  haben, 
später  in  seinen  „Erläuterungen  zur  Syntax"  solche  Dinge 
eingehender  zu  erörtern  und  zu  belegen  und  namentlich  die  la- 
teinische Syntax  in  noch  höherem  Mafse  heranzuziehen,  als  es  in  der 
vorliegenden  Arbeit  geschehen  ist  und  wohl  auch  geschehen  konnte. 

Wenn  nun  Holzweißig  in  dem  ersten  Satze  des  Vorworts 
behauptet,  „in  der  1.  Auflage  1878  zum  ersten  mal  den  Ver- 
such gemacht  zu  haben,  die  griechische  Syntax  nach  den  Er- 
gebnissen der  vergleichenden  Sprachforschung  neu  zu  gruppieren", 
so  ist  das  entweder  unrichtig  oder  unklar.  Solche  Versuche  sind 
doch  bereits  längst  und  wiederholt  gemacht  worden.  Die  Früchte 
der  Studien  von  Curtius,  Jolly,  Delbrück  u.  a.  m.  sind 
längst  in  den  Grammatiken  von  Cu  rtius -Gerth,  E.  Koch  und 
ähnlichen  verwertet;  auch  an  übersichtlichen  Kompendien  der 
Syntax  wie  z.B.  von  Liudner,  Tillmanns,  Klein,  Saupe- 
Frohwein,  u.  a.  hat  es  seit  längerer  Zeit  nicht  gefehlt.  Vor 
allen  aber  macht  die  oben  genannte  Neubearbeitung  der  Seyffert- 
schen  Hauptregeln  der  griechischen  Syntax  durch  v.  Bamberg 
für  den  praktischen  Gebrauch  dem  Buche  von  Holzweifsig  den 
Rang  mehr  als  streitig. 
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Unbestrittene  Anerkennung  verdient  in  beiden  Schriften  die 
klare  Kürze  der  Regeln  und  die  auch  durch  den  Druck  hervor- 
tretende  Übersichtlichkeit  des  Lehrstoffes  sowie  der  dabei  ange- 
führten Musterbeispiele.  Dies  gilt  bei  Holzweifsig  jedoch  mehr  in 
Betreff  der  Syntax  des  Nomens  als  des  Verbums.  Es  fehlt  bei 
ihm  freilich  neben  manchem  Guten  mehrfach  auch  nicht  an  be- 
denklichen Unklarheiten  und  Irrtümern,  die  eine  künftige  Auflage 
zu  vermeiden  hat.  Nicht  geeignet  in  einer  für  Schüler  berechneten 
Grammatik  sind  die  wiederholten  Fragezeichen  und  Klammern  an 
Stellen,  wo  der  Verf.  selbst  seine  Zweifel  an  der  richtigen  Auf- 
fassung und  Anordnung  bekunden  will,  wie  namentlich  §  14 — 32 
heim  Genetiv.  (Dergleichen  Dinge  gehören  in  das  Vorwort, 
welches  ja  davon  auch  bereits  Notiz  genommen  hat.    S.  IV.) 

Im  einzelnen  ist  bei  Holzweifsig  Folgendes  zu  beachten: 

§  2  sind  4  Fälle  vom  Artikel  als  deiktischem  Pronomen 
aufgezählt ;  in  der  That  sind  es  nur  3,  da  Nr.  1 :  6  fiev-6  6s  und 
Nr.  2:  6  ii  —  ol  dt  doch  zusammenfallen.  Nr.  2  setzt  eben 
ein  elliptisches  aus  dem  Zusammenhange  voraus.  Im  übrigen 
sind  die  Regeln  vom  Artikel  recht  gut  gesichlet;  ich  verweise 
hier  besonders  auf  das  „Fehlen  des  Artikels"  z.B.  bei  Eigennamen. 

§  5,  2,  a.  g.  vermisse  ich  eine  Bemerkung  über  6  zotoviog 
ävyQ  als  „Zurückweisung  auf  bereits  Geschildertes. M 

§  5,  2,  b  werden  zur  attributiven  Stellung  richtig  „Geniti- 
vische Attribute  —  also  nie  der  Genitiv us  par  titivus" 
gerechnet.  Während  aber  nun  hier  der  Genet  partilivus  aus- 
drücklich vom  Attribut  ausgenommen  ist,  wird  dieser  in  §  14 
A.  c.  dennoch  wieder  dazu  gezählt. 

§  6,  3,  a,  läfst  sich  bei  dem  prädikativen  Gebrauch  von 
piaoq,  cexQog,  povog  auch  auf  den  analogen  Gebrauch  der  Participia 
hinweisen:  ij  nohg  piaij-alovaa  abstrakt:  „die  Mitte,  die  Ein- 
nahme der  Stadf,  im  Gegensatz  zu  §  5,  2,  a,  a  —  ij  ptaij-aXoiHfa 
noXtg  „die  mittlere,  die  eingenommene  Stadt.1' 

§  8,  a,  1.  2.    „Accusativ  des  äufseren  Objekts." 

Hier  erscheint  es  förderlich  für  die  Schüler,  die  Notwendig- 
keit des  Accusativs  auch  durch  den  deutschen  Ausdruck  zu 
begründen  also  statt  „Verna  des  Nützens  und  Schadens"  lieber 
Verba  des  „(jemanden)  Förderns  und  Schädigens"  (mit  Gedanken, 
Worten  und  Werken)  zu  sagen.  Auf  die  Ausnahmen  ßoij&stv, 
tifjH*)Qtlvy  XvaittUxv  u.  a.  mit  dem  Dativus  commodi  war  hier 
wenigstens  zu  verweisen.  Ebenso  möchte  man  unter  2  konse- 
quenter die  Verba  „des  Scheuens  und  Fürchtens"  nennen. 

§  10.  Der  „Accusativ  des  Bezuges"  ist  zu  beschränken 
auf  „eigenschaftliche  Begriffe  (Nomina  und  Verba),"  z.  B.  diaipiQe* 
irr  tfikoooifiav  zum  Unterschiede  vom  Genetivus  relationis  (causae) 
bei  Affekten  und  vom  Dativus  relationis  als  entfernterem  Dativus 
commodi. 

§11.    Den  „Accusativ  der  Ausdehnung  in  Raum 

27* 
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und  Zeit''  kann  man,  ähnlich  wie  die  Actio  infecta  beim  Verb, 
mathematisch  als  „Linie",  dagegen  den  „Dativ  der  Zeit",  wie  die 
Actio  ingressiva,  als  „Punkt"  (Datum)  und  den  Genetiv  der  Zeit 
(parlitivus-tY  c.  dat.),  wie  die  Actio  perfecta,  als  „abgeschlossene 
Fläche"  verdeutlichen. 

§  13.  Beim  „doppelten  Accusativ"  verdient  es  Er- 
wähnung, dafs,  wie  im  Latein  docere  und  celare  mit  rogare,  so  im 
Griechischen  d$da<rxf %v  und  xQvntftv  mit  iQanäv  nach  Sinn  und 
Konstruktion  korrespondieren. 

§  14 — 32.  Mit  der  Gruppierung  der  Genetiv-Regeln  kann 
man  nicht  durchweg  einverstanden  sein.  Entschieden  klarer  ist 
sie  bei  v.  Damberg.  Recensent  wird  später  eine  andere  Anordnung 
begründen,  nämlich  7  sich  aus  einander  entsvickelnde  Kategorieen : 


1.  Gen.  subiectivus 

2.  „  obiectivut 

3.  „  causae  und  relationis 

4.  „  partitivus 

5.  „  separationis 

6.  „  materiae,  copiae 

7.  „  qoalitatis,  nomeri,  pretii, 


in  fast  jeder  Gruppe  abhängig 

a)  von  Verben 

b)  „  Substantiven 

c)  „  Adjektiven 

d)  „   Adverbien  and  Interjektionen 

e)  „  Präpositionen 

f)  scheinbar  absolut. 


§  14.  A.  Als  „Genitive  bei  Substantiven  (attributiv)" 
zählt  Holzweifsig  auf:  a.  gen.  possessoris  et  auctoris,  b.  qualitatis 
etc.,  c.  partitivus,  d.  subiectivus  oder  obiectivus. 

Das  ist  unlogisch!  Der  unter  a.  genannte  Gen.  possessoris 
oder  auctoris  ist  ja  eben  recht  eigentlich  der  Gen.  subiectivus, 
der  unter  d.  vom  Gen.  obiectivus  durchaus  zu  trennen  war. 
Krsterer  giebt  das  Subjekt,  letzterer  das  Objekt  einer  Handlung 
oder  Empfindung  an,  oder  ersterer  ist  Subjekt,  letzterer  Objekt 
in  einem  sinnentsprechenden  Activsatze. 

§  16  a.  Die  hier  aufgezählten  Verba  ptpvijö&at  etc.  regieren, 
wie  v.  Bamberg  richtig  hervorgehoben  hat,  den  Genetivus  obiec- 
tivus. Holzweifsig  bezeichnet  ihn  gar  nicht;  auch  andere  Genetive 
bei  Verben  läfst  er  unbenannt  oder  zweifelhaft.  Und  doch  ist 
der  Genetiv  bei  den  unter  c.  genannten  Verben  der  Berührung 
unzweifelhaft  partitiv,  ebenso  bei  den  unter  d.  genannten 
des  Zieles  und  Begehrens  objektiv,  bei  den  unter  e.  genannten 
des  Herrschens  komparativ  (Gen.  causae),  wie  die  1.  Autlage 
ganz  richtig  annahm. 

§21,  3.  Die  Verba  der  Wahrnehmung  gehören  zum  Genet. 
obiectivus,  der  allerdings  dem  partitivus  nahe  steht.  Das  indirekte 
Genetiv- Objekt  unterscheidet  sich  nämlich  von  dem  (direkten) 
Accusativ-Objekt  dadurch,  dafs  ersteres  den  Sinn  des  blofsen  An- 
hebens  (partitiv),  letzteres  den  des  vollen  Bewältigens  hat.  Vgl. 
Xctpßctvftv  {Xa(ißävsa&<u),  axovtiv,  nivtiv  t»  resp.  Tivög  u.  a.  m. 

§22.  Der  Genetivus  (Ablativus)  comparati  o  nis  gehört 
nach  meiner  Ansicht  zum  Gen.  (Abi.)  causae  oder  relationis. 
z.  B.  o  TTaXq  f*el£(0V  tov  naiqoq  sagt,  dafs  das  Prädikat  /(Hswv 
nicht  absolut  gilt,  d.  h.  „überhaupt  grofs  oder  gröfser",  sondern 
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nur  relativ  d.  h.  „mit  Rücksicht  auf  den  Vater",  also  durch  diesen 
„begründet".  Übrigens  ist  der  Gen.  causae  (Ursache)  so  gut  wie 
der  Gen.  obiectivus  (Ziel)  und  G.  partitivus  (das  Ganze)  und  über- 
haupt jeder  Genetiv  als  der  Ausgangspunkt  einer  Handlung 
oder  Empfindung  zu  betrachten.  Daher  i^-d-fv  —  ipov',  Frage 
„woher?" 

§  25  und  32  b.  Auch  die  Präpositionen  mit  dem  Genetiv 
sowie  die  entsprechenden  Verba  composita  entsprechen  diesem  Grund- 
gedanken des  Genetivs. 

§  26.  Der  Genetiv  bei  Adjektiven  und  Adverbien  ist  je  nach 
deren  Sinn  possessivus,  obiectivus,  causae  (relationis),  partitivus, 
copiae,  separationis  elc.  —  Die  Genetiv-Regeln  bei  Holzweißig 
entbehren  mehrfach  noch  der  wünschenswerten  Klarheit  und 
Übersicht. 

§33  1.  Für  den  eigentlichen  Dativ  sind  6  Kategorieen 
aufgestellt.  Ich  meine  doch,  dafs  mindestens  der  unter  a.  ge- 
nannte Dativus  commodi  und  incommodi,  sodann  die  damit  eng 
verwandten  Dative  b.  ethicus  und  c.  relationis  eng  mit  zu  dem 
unter  f.  besonders  aufgezählten  Dativ  des  entfernteren  Objektes 
gehören. 

§33  11.  Die  Bezeichnung  des  Dativs  als  Kasus  des  Mit- 
verhällnisses  scheint  mir  für  Schüler  nicht  klar;  auch  ist  sie 
nicht  richtig  begründet. 

In  §  34  a  heifst  es.  er  diene  „zum  Ausdruck  der  Person 
oder  Sache,  mit  welcher  eine  Gemeinschaft  (freundliche  oder 
feindliche)  stattfindet".  Diese  Definition  trifft  doch  streng 
genommen  nur  die  §  34  e  genannte  Präposition  \vv  c.  dat.  oder 
vielmehr  fiexä  c.  gen.  (welche  letztere  nach  Tycho  Mommsen  in 
der  klassischen  Prosa  üblicher  ist).  Während  nämlich  die  Prä- 
position $vv-[itzä  die  bereits  stattfindende,  also  schon  eine  Einheit 
bildende  Gemeinschaft  bezeichnet  (o*  *A&Jivaloi  fiticc  twj>  §Vfi- 
fiäxbov),  drückt  der  blofse  Dativ  oder  dafür  ngög  c.  acc.  „das 
freundliche  resp.  feindliche  Verhältnis  aus,  welches 
einer  oder  eine  Gemeinschaft  mehrerer  mit  einem 
anderen  eiugeht  oder  pflegt"  {ipaxiüamo  tolg  2nctQ- 
ttckatg).  —  Ob  xQT(<S&cd  ttvi  =  uti  aliqwa  re  nicht  doch  ur- 
sprünglich, was  v.  Bamberg  §  56  und  Holzweifsig  §  34  bestreiten, 
den  Casus  instrumentalis  (mit  etwas  hantieren  ,/mo  ,  mit  etwas 
sich  nützen)  regiert,  mag  dahingestellt  bleiben. 

6  aviög  t*v»  (Hör.  A.  P.  trfero  facit  occidenli)  drückt  den 
Dativ  der  Gleichheit  {6fioTogy  opov)  aus. 

§  40—58.  Die  Lehre  von  den  Präpositionen  ist  durch- 
aus korrekt  und  übersichtlich;  ebenso  meistens  §  59 — 67  die  Lehre 
vom  Pronomen  (v.  Bamberg  §14-19). 

Es  verdient  wohl  den  Schülern,  welche  so  gern  falsche 
Formen  wie  eaviog  bilden,  gesagt  zu  werden,  dafs  Reflexiva 
schon  darum  keinen  Nominativ  bilden,  weil  sie  niemals  selbst 
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Subjekt  sind,  sondern  sich  stets  als  Casus  obliqui  auf  ein  solches 
zurückbeziehen.  Wenn  sie  auch  scheinbar  im  Acc.  c.  inf.  und  im 
Parlicipium  absolutum  die  Stelle  des  Subjekts  vertreten,  in  der 
Thal  sind  sie  wie  diese  Konstruktionen  selbst  doch  nur  Objekt 
resp.  adverbiale  Bestimmung  des  regierenden  Satzes. 

§  64.  Die  Attractio  in  versa  ist  nicht  erschöpfend  cha- 
rakterisiert; es  fehlt  ein  Fall  wie  der  in  Horn.  Z  naXg  Hst'novog, 
*H*timv  og  svau  u.  s.  w.  Verg.  Aen.  I  Vrbem  quam  statuo 
vestra  est. 

§  66.  Die  Verwendung  der  direkten  Interrogativa  in  unter- 
geordneten Sätzen  ist  treffend  dargestellt.  Vielleicht  läfst  sich 
diese  Konstruktion  im  Unterrichte  durch  die  Analogie  des  an 
sich  nicht  berechtigten,  aber  doch  immerhin  üblichen  Stils  der 
deutschen  Examenfrage  (z.  B.  Um  was  zu  erreichen,  belagerte 
Hannibal  Sagunt?),  oder  mehr  noch  durch  die  Stellung  und  Ver- 
wendung der  unbekannten  Zahl  x  im  Ansatz  von  Gleichungen 
veranschaulichen. 

Kap.  6.  Die  Genera  des  Verbums  sind  etwas  zu  kurz 
behandelt 

§  68.  Der  intransitive  Gebrauch  der  Verba  transitiva 
ist  stets  als  ein  absoluter,  d.  h.  mit  Ergänzung  eines  selbstver- 
ständlichen Objekts  eventuell  des  Reflexivums  ktvzov  zu  erklären; 
so  fv  €X**v  (sc  eavxov\  xcüok  ngenze  sc.  %6  nQccypa;  vgl.  den 
deutschen  Grufs  „mach's  gut"! 

§  69  fehlt  durchaus  ein  charakteristisches  Merkmal  für  die 
Deponentia  passiva,  nämlich  dafs  sie  sich  stets  als  wirkliche 
Passiva  der  physischen  oder  geistigen  Bewegung  (Affekt)  erkennen 
lassen.  Vgl.  meine  Beiträge  I  zur  griech.  Formenlehre  (1881) 
S.  673. 

§70.  Bei  dem  indirekten  Medium  war  denn  doch  das 
Medium  dynamicum  s.  intensivum  (summis  viribus)  von  dem  Me- 
dium des  speziellen  Interesses  {sibi)  zu  scheiden,  wie  dies  von 
Bamberg  in  §  64  geschehen  ist,  wobei  ich  nur  das  dynamische 
Medium  nicht  an  erster,  sondern  als  aus  dem  des  Interesses  ent- 
wickelt an  dritter  Stelle  sehen  möchte.  Dafs  auch  die  Deponentia 
media  so  zu  charakterisieren  sind,  um  sie  von  den  Dep.  passiva 
zu  unterscheiden,  habe  ich  in  den  Beiträgen  I  S.  671  gezeigt. 

§  71 — 74.  Tempora. 

Diese  Lehre  ist  zwar  im  allgemeinen  nicht  falsch,  aber  nicht 
so  übersichtlich  wie  in  der  Tabelle  von  Bamberg  §71  dargestellt 
Der  Schlufssatz  nach  der  Aufzählung  der  drei  Zeitstufen,  unter 
denen  die  Zukunft  die  letzte  Stelle  hat,  lautet:  „Der  Unterschied 
von  Gegenwart  und  Vergangenheit  findet  also  (?)  nur  im  Indikativ 
einen  sprachlichen  Ausdruck."  Das  ist  unklar.  Es  war  vielmehr 
zu  sagen:  „Während  die  Actio  perfecta,  durch  die  Reduplikation 
charakterisiert,  am  ganzen  Tempus  d.  h.  an  allen  seinen  Modis 
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haftet,  findet  die  Zeitsphäre  der  Vergangenheit  (Tempus  prae- 
teritum),  durch  das  Augment  charakterisiert,  nur  im  Indikativ 
einen  sprachlichen  Ausdruck."  Die  übrigen  Modi  drücken  in  der 
Regel  nur  die  Zeitart  —  nicht  die  Zeitstufe  —  ihres  resp.  Indi- 
kativs aus  und  zwar  immer  im  Begehrungssatze  (Negation 
/uff),  also  stets  im  Imperativ  und  Konjunktiv,  ferner  im  Optativ, 
Infinitiv  und  Participium,  soweit  sie  die  Stelle  jener  vertreten. 
Die  jedesmalige  Zeitsphäre  dieser  Modi  fallt  lediglich  in  diejenige 
des  Vernum  regens  (Relative  Zeitbestimmung). 

Nur  im  Urleilssatze  (Negation  ov)  nehmen  die  Modi  Optativ, 
Infinitiv  und  Carticipium  orationis  obliquae,  da  sie  Iiier  den  Indi- 
kativ vertreten,  auch  dessen  Zeitstufe  an,  also  in  den  Formen  des 
Präsens  die  der  Gegenwart,  gelegentlich  auch  stellvertretend  die 
des  Imperfektums,  im  Aorist  die  der  Vergangenheit,  im  Futur 
(welches  ja  keinen  Konjunktiv  und  Imperativ  bilden  kann)  die  der 
Zukunft.    (Aus  dieser  hat  sich  im  Indikativ  und  Participium  die 
Bedeutung  der  Absicht  sekundär  erst  herausgebildet.)  —  Drei 
Zeitarten  in  je  3  Zeitstufen  müfsten  eigentlich  0  Zeitformen  er- 
geben.   Es  fehlt  aber  1)  eine  besondere  Form  für  das  aoristi- 
sche Präsens  vom  Verbalstamm;  sie  wird  daher  durch  die  des 
durativen  Präsens  gelegentlich  vertreten.  Vgl.  die  inchoativa  ru  tS-ta, 
ytjQcctfxü),  fißadvü),  consido,  ardesco  u.  a.  neben  eonndeo,  ardeo. 
'sixova)  heifst  also  a)  durativ,  ich  höre  dauernd,  b)  ingressiv,  ich 
bekomme  einmal  zu  hören ;  (fnanao)  a)  ich  schweige,  b)  ich  ver- 
stumme.   Es  fehlt  2)  eine  besondere  Form  für  das  durative 
Futurum  vom  Präsensstamm;  sie  wird  daher  durch  die  des 
aoristischen  Futurs  gelegentlich  vertreten;  z.  B.  ao£a)  a)  (ingressiv) 
ich  werde  zur  Herrschaft  gelangen,   b)  (durativ)  ich  werde  herr- 
schen. —  Nur  die  Actio  perfecta  hat  für  jede  der  3  Zeitstufen 
eine  (reduplizierte)  Form.    So  erklärt  sich  die  Siebenzahl  der 
Tempora.    In  der  übersichtlichen  Tabelle  bei  v.  Ramberg  §  71 
läfst  sich  leicht  in  den  2  leeren  Rubriken  auf  die  2  stellvertretenden 
hinweisen,  ebenso  die  mathematische  Bezeichnung  1.  der  Actio 
ingressiva  als  Punkt,  2.  der  Actio  infecta  (durativa)  als  Linie, 
3.  der  Actio  perfecta  als  begrenzte  Fläche  leicht  einfügen. 

Von  Holzweifsig  ist  §  72  unter  Nr.  7  wohl  auf  diese  Doppel- 
funktion des  Futurs,  nicht  aber  unter  Nr.  1  auf  die  des  Präsens 
hingewiesen.  Wenn  er  das  Präsens  de  conatu  nicht  ingressiv, 
sondern  durativ  fafst,  so  darf  er  das  Präsens  inchoativum  doch 
nicht  ignorieren.  —  §  72,  3  -5  war  es  unerläfslich  zu  sagen, 
dafs  die  3  Tempora  actionis  perfectae  nicht  blofs  die  vollendete 
Handlung,  sondern  auch  deren  fortdauerndes  Resultat  bezeichnen. 
Bei  v.  Bamberg  §  78  wird  dies  treffend  der  „Zustand  des  Vollendet- 
seins*4 genannt.  —  §  72,  6  bei  Holzweifsig  wird  die  Natur  des 
Aoristes  zutreffend  in  4  Rubriken  bezeichnet.  Nur  möchte  ich 
statt  des  „gnomischen"  Aoristes  lieber  die  Rezeichnung  „em- 
pirischer44 Aorist.    Das  Präsens  nämlich  drückt  eine  absolute 
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Wahrheit  aus  (yveapt]),  der  Aorist  dagegen  nur  eine  relative, 
welche  durch  viele  Erfahrungen  begründet,  aber  nicht  ausnahmslos 
ist;  er  hat  daher  im  Simile  d.  h.  im  Gleichnis  aus  dem  Natur- 
leben vorzugsweise  seine  Stelle.  Der  Unterzeichnete  hat  viele  hunderte 
von  Beispielen  über  das  empirische  Tempus  aus  griechischen, 
römischen  und  deutschen  Klassikern  gesammelt  und  gefunden,  dafs 
der  empirische  Aorist  im  Griechischen  meist  durch  nolvg,  noX- 
Xäxtg  u.  a.,  das  empirische  Perfekt  im  Lateinischen  meist  durch 
multi,  pleriqne,  plentmqne ,  saepe  u.  a.,  im  Deutschen  durch  oft, 
meist,  in  der  Regel,  mancher  eingeleitet  wird  oder  diese 
Worte  wenigstens  ergänzen  läfst.  Vgl.  z.  B.  Soph.  Antig.  222 
tm*  iXnlduw  vAvdqag  xo  xtgdoc  noXXatuq  did&UtffK  Hör.  Carm. 
Saepe  Diespiter  ..addidit,  raro  -  desentü.  —  PlerumqHe  explicuere 
frontem.  —  „Vorgetban  und  nachbedacht  hat  manchem  (vielen)  schon 
grofs  Leid  gebracht.4' 

Nach  diesen  Auseinandersetzungen  ist  das  §  73  B.  über  die 
Modi  Gesagte  zu  erweitern.  In  Bemerkung  1.  mufs  es  also  heifsen: 
„Der  Optativ  und  der  Infinitiv"  Futuri  findet  sich  nur  in 
der  Oratio  obliqua  „des  Urteilssatzes".  Ebenso  mufs  §  83 
das  vom  Optativ  des  Aoristes  in  der  Oratio  obliqua  Gesagte 
auch  auf  den  Infinitiv  und  das  Participium  Aoristi  ausgedehnt 
werden.  Im  Begehrungssatze,  der  dem  Imperativ  entspricht,  ist 
ein  Infinitiv  Futuri  undenkbar;  nur  bei  fiiXXia  liegt  in  ihm  eine 
Art  von  Abundanz  vor,  wenn  man  nicht  lieber  aus  ptXXtü  im 
prägnanten  Sinne  ein  elliptisches  Urteilsverbum  (der  Erwartung) 
annehmen  will.  Ganz  falsch  ist  aber  §  73  Bern.  2:  „Nur  in  reinen 
und  gemischt  hypothetischen  Sätzen  bezeichnete  (soll  wohl  heifsen 
„bezeichnet")  der  Konjunktiv  Aoristi  mit  av  und  der  Optativ 
Aor.  regelmäfsig  Vergangenes  (entsprechend  dem  lateinischen 
Futurum  exaetum)".  Auch  bei  Bamberg  §  102.  116.  118  ist  die 
Sache  nur  einseitig  und  nicht  genau  dargestellt.  Recensent  hat 
seine  eigene  Ansicht  über  die  Natur  der  hypothetischen  Sätze  in 
seiner  Recension  von  Seylfert-v.  Bambergs  deutsch -griechischen 
Übungsstücken  in  dieser  Zeitschrilt  1882  S.  233  kurz  dargelegt 
und  wird  sie  später  durch  zahlreiche  Beispiele  ausführlicher  be- 
legen. Es  sind  nämlich  die  hypothetischen  Sätze  zum  Gebiete 
des  Begehrungssatzes  zu  zählen;  formell  zunächst  hier  nur  die 
Potentialsätze  (nur  dem  Sinn  nach  auch  der  Indicativus  realis  und 
irrealis).  Die  Bedingung  wird  ja  auch  geheischt,  die  Negation  ist 
daher  /u^'.  (Vgl.  Thue  das,  so  wirst  du  leben!)  Folglich  vertreten 
hier  die  Modi  (Konjunktiv,  Optat.  und  Partie.)  nicht  den  Indikativ 
der  Aussage,  sondern  den  Imperativ;  sie  haben  daher  nach  obiger 
Regel  nicht  absolute  Zeitbestimmung  wie  der  Indikativ,  sondern 
nur  relative,  nämlich  die  des  jedesmaligen  Hauptsatzes.  Mithin 
bedeuten  hier  diese  Modi  im  Präsens  nicht  ohne  weiteres  die 
Gegenwart,  im  Aorist  nicht  ohne  weiteres  die  Vergangenheit  oder 
das  Futurum  exaetum.    Die  hypothetischen  Modi  des  Präsens  be- 
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zeichnen  nur  die  Actio  infecta,  die  des  Aoristes  die  Actio  in- 
gressiva  und  meist  stellvertretend  zugleich  die  Actio  perfecta  statt 
der  selteneren  Formen  des  eigentlichen  Perfekts.  Dafs  der  Aorist 
die  Actio  perfecta  vertreten  kann,  zeigt  der  homerische  Aoristus 
reduplicatus  z.  B.  X£Äa&ov.  Vom  Verhum  des  Hauptsatzes  hängt 
es  jedesmal  ab,  ob  die  durative  resp.  ingressiv  perfekte  Bedingung 
in  die  Gegenwart,  Vergangenheit  oder  Zukunft  fällt.  Vgl.  eaatvai 
j^tmo,  öiav  not'  oXrilfi  .  . 

§  74.  Natürlich  bezeichnet  auch  das  hypothetische  Participium 
nur  die  Actio  perfecta  mit  relativer  Zeitsphäre;  das  faktische 
Participium  des  Urteilssatzes  aber  hat  die  Zeit  des  von  ihm  ver- 
tretenen Indikativs.  Das  sogenannte  Participium  explicativum 
(Aoristi)  z.  B.  ug  einwv  wrqvvf . .  vertritt  den  Indikativ  Aoristi, 
hat  also  ingressive  Präteritumbedeutung.  Vgl.  z.  B.  hortatus 
dixit,  aber  hör  (ans  ambulabat. 

§  75 — 82.  Kap.  8.  Die  „Modi  in  Hauptsätzen41  sind 
im  wesentlichen  korrekt  behandelt,  so  namentlich  in  §  82  die 
Zusammenstellung  der  Modi  in  Urteils-  und  Begehrungssätzen  bis 
auf  lb,  wo  die  Erwähnung  des  unattischen  Konjunktivs  (Negation 
ov)  im  Urteilssatze  störend  ist,  und  2b,  wo  auch  der  hypothetische 
Konjunktiv  (iav)  und  der  Optativ  (ff)  mit  zum  Begehrungssatze 
zu  nehmen  war.  Wunderlich  nimmt  sich  die  Schlufsbemerkung 
in  §  82  aus:  „Demnach  steht  av  nur  in  Aussage-  und  Fragesätzen, 
pjj  nur  in  Begehrungssätzen.44  Damit  wäre  ja  zunächst  immerhin 
die  Bedingung  als  Begehrung  zugegeben.  Aber  [itj  verlangt  doch  hier 
den  Gegensatz  ov.  Auch  ist  'av  mit  dem  Konjunktiv  (iav,  ogng 
av,  orav  u.  s.  w.)  des  Vordersatzes  von  dem  av  (c.  Ind.  Upt.  Inf. 
und  Part.)  des  Aussagesatzes  resp.  Nachsatzes  wohl  zu  trennen. 

§  78,  2.  Hier  möchte  ich  die  Bezeichnung  Couiunctivus  du- 
bitativus  neben  oder  statt  deliberativus  ganz  aus  der  Grammatik 
verbannt  wissen.  Schliefslich  ist  ja  auch  die  Urteilsfrage  im  In- 
dicativ  resp.  Optativ  (Negation  ov)  dubitativ  d.  h.  zweifelnd  im 
Urteil. 

Aber  der  Konjunktiv  (resp.  der  ihn  vertretende  Optativ  mit  Neg. 
ftij)  ist  lediglich  deliberativ  d.  h.  über  eine  vorzunehmende  (be- 
absichtigte) Handlung  beratend.  Der  Optativ  in  der  Frage  ist 
natürlich  zweideutig,  je  nachdem  er  den  Indikativ  der  Urteilsfrage 
oder  den  Konjunktiv  der  Begehrungsfrage  vertritt;  im  ersten  Falle 
ist  fi  (f  vyottv  ==  ob  sie  geflohen  wären  =  iüpvyov,  im  zweiten  = 
ob  sie  fliehen  sollten  ==  (fvywpsv. 

§  83—87.  Das  über  die  abhängigen  Sätze  Gesagte  ist  wie 
bei  v.  Bamberg  §  94—119  meist  klar  und  richtig;  doch  fehlen  bei 
Holzweißig  hier  die  indirekten  Urteils- Fragesätze,  die  doch  eng  zu 
den  Aussagesätzen  gehören;  auch  ist  nicht  einzusehen,  weshalb  die 
Temporalsätze  vor  den  hypothetischen  Sätzen  stehen  und  nicht 
vielmehr  nachher,  wie  dies  doch  bei  den  ihnen  ganz  nahe  ver- 
wandten Belalivsätzcn  mit  Becht  der  Fall  ist.    Es  ist  bei  ihnen 
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vielmehr  wie  ja  auch  bei  den  Frage-  und  Konsekutivsätzen  ein 
Unterschied  zwischen  Urteils-  und  Begehrungssatz  zu  machen  etwa 
nach  folgendem  Schema: 

A.  Urt  eils- N  ebensätze1).    B.  Bcgehrungs-Nebensätze. 


Negation  ov. 
Indikativ  oder  seine  Ver- 
treter: Optat.  resp.  Infin.  resp. 
Partie,  mit  dem  selbständigen  Aas- 
druck der  Zeitsphäre  (absolute 
Zeitbestimmung). 

.)  Aussogesätze,  [  (0|)jektssäUe) 

b)  Fragesatze,    /  1    "^^^  " 

c)  Kausalsätze, 

d)  faktische  Konsekutivsätze, 

e)  faktische  Relativsätze,  sowie 

f)  faktische  Temporal-,  Lokal-,  Modal- 
sätze u.  a.  m. 


Negation  py. 
Konjunktiv  oder  seineVer- 

treter:  Optat.  resp.  Infin.  resp. 
Partie,  obue  den  Ausdruck  der  Zeit- 
sphäre (relative  Zeitbestimmung). 


In  der 


Kegel 


a)  heischende  Objektssätze,  nach  Verb, 
stud.  et  \ul.  (Infinit), 

b)  deliberative   Fragesätze  (Objekts- 
sätze), 

c)  Finalsätze, 

dj  finale  resp.  potentiale  Konsekutiv- 
sätze, 

e)  Coudicionalsätze, 

f)  hypothetische  Relativsätze,  sowie 

g)  hypothetische  Temporal  ,  Lokal-, 
Modalsätze  u.  a.  m. 

über  nolv  empfiehlt  es  sich  zur  Er- 


§  90. 

leichterung  der  Schüler  zu  bemerken,  1)  dafs  nqiv  c.  Indicativo 
„bis"  den  faktischen  Eintritt  einer  Handlung  bezeichnet,  die  der 
ersten  ein  Ende  macht  (Coiucidenz);  2)  dafs  tiq\v  c.  inf.  sich 
durch  nqo  tov,  3)  dafs  nq)v  av  c  conj.  =  nq)v  c.  opt.  sich  durch 
im>  ptj,  ti  fitj  nqöitQOv  übersetzen  läfst,  1)  dafs  die  Natur  von 
nqiv  in  der  Kegel  den  ingressiven  Aorist  verlangt. 


*)  Der  Modus  poteutialis  (Optativ  mit  av)  hat  zwar  die  .Negation  ov 
und  den  Sinn  eines  Urteilssatzes  angenommen,  ist  aber  doch  nicht  auf  einen 
Indikativ  im  Hauptsatze  zurückzuführen.  Er  allein  hat  also  keine  absolute 
Zeitbestimmung;  sondern  er  drückt  (wie  der  Imperativ  und  seine  Vertreter) 
als  Praesens  die  Actio  infecta,  als  Aorist  nur  die  Actio  ingressiva  aus.  — 
Auf  der  anderen  Seite  haben  der  Indicativ  futuri  im  finalen  Relativsatze  und 
der  Indikativ  im  realen  oder  irrealen  Condicionalsatz  zwar  den  Sinn  und 
event.  die  Negation  /u;  des  Regebrungssatzcs ,  aber  nicht  die  blofs  relative 
Zeit  desselben,  da  sie  als  Indikative  selbständige  Zeit  haben  und  nicht  den 
Imperativ  ursprünglich  vertreten.  \  $\.jAriva  ^X^^  inoaljcts  (absolute 
Zeit),  (wqiov  aoi  fjn«uih)att  —  aber  "Auva  av  7iQtt$tjq  (relative  Zeit), 
fiitttfiiXrjatt  aoi.  —  Im  übrigen  läfst  sich  jene  Zweiteilung  der  Sätze  streng 
durchführen;  scheinbare  Abweichungen  sind  als  Constroctio  ad  scusum 
oder  durch  Ellipse  kurz  und  gelegentlich  zu  erklären.  So  ist  der  so- 
genannte Konjuuktiv  oder  Optativ  der  fragenden  Handlung  {fav  nov  U9n, 
ti  Ttov  tif  tv{>oi  =  ob  er  ankommen,  ob  er  etwa  Huden  möchte)  nichts  als 
ein  wirklicher  Condicionalsatz  im  Sinne  von  „er  bemühte  sich,  ver- 
suchte .  .  „um  Vorteil  davon  zu  haben",  „wenn"  er  gefunden  hätte.  — 
Analogieen  zum  aoristischen  Gebrauche  der  Modi  im  Rege  h r u  ng  sa t  ze 
ohne  selbständige  Zeit  bietet  die  lateinische  Sprache:  Ye  quid  dijreris  = 
Prohibitivus. —  Juvat,  satis  ett  dLrisse ;  ignovisw  velirnus ;  commisisse  cavet, 
gaudet  (Hör.)  =  Infin.  des  Heisebesatzes  —  Dixerit  quispiam  dagegen  = 
Potentialis  Aoristi. 
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§  91 — 92.  So  vortrefflich  die  im  §  92  zusammengestellte 
Übersicht  der  hypothetischen  Sätze  ist  [nämlich  l)  logischer, 
2)  eventueller,  3)  potentialer,  4)  antirealer  Fall],  so  wenig  klar 
und  befriedigend  sind  die  Vorbemerkungen  in  §  91.  Dafs  die 
hypothetischen  Vordersätze  nicht  ein  Urteil,  sondern  ein  Begehren 
darstellen,  ist  bereits  oben  bemerkt;  andernfalls  durfte  Holzweißig 
oben  fAtj  nicht  lediglich  dem  letzteren  zuweisen.  Geradezu  ver- 
wirrend für  die  Schiller  ist  nachstehende  Haarspalterei: 

a)  der  Wirklichkeit  nicht   entsprechend:   (4.  Fall, 
antirealis), 

b)  der  Wirklichkeit  entsprechend: 

a)  nach  dem  Gedanken  des  Sprechenden  (3.  Fall,  potentialis); 
ß)    nach  der  thatsächlichen  Wirklichkeit; 

1)  erwartet  (2.  Fall,  eventualis), 

2)  logisch  (1.  Fall,  realis). 

Die  Wirklichkeit,  2  mal  angekündigt,  kommt  erst  im  realis  zu 
ihrem  Rechte;  die  anderen  Fälle  sind  doch  einfach  blofs  der 
Möglichkeit  angehörend. 

§  92,  2.  Die  Bemerkung  über  den  Coni.  Praes.  und  Aoristi 
als  Futurum  ist  nach  dem  oben  Gesagten  zu  berichtigen,  nämlich 
nur  „wenn  ein  Futurum  oder  ein  Begehren  im  Hauptsätze  liegt". 

§  101.  Infinitiv.  Falsch  ist  folgender  Satz:  „Ist  das  Sub- 
jekt des  Infinitivs  dasselbe  wie  das  Subjekt  des  Satzes,  dessen 
Glied  der  Infinitiv  ist,  so  steht  es  im  Nominativ,  wenn  es  über- 
haupt ausgedrückt  wird41.  Dies  geschieht  aber  eben  nie  zweimal. 
In  dem  Mustersalze:  h/.ov  ovx  sytj  aviög  a?.V  ixtTvov  <siqcc- 
jiiytXv  ist  aviog  nicht  Subjekt  (er),  sondern  prädikative  Apposi- 
tion (rpse),  etwa  wie  aöfitvoq  zu  dem  vorschwebenden  Kktiav. 
Auch  die  Scblufsbemerkung  von  §  101  ist  nicht  deutlich  formuliert. 

§  103—104  (vgl.  v.  Bamberg  §  124—125).  Da  der  Infinitiv 
a.  als  Subjekt  und  b.  als  Objekt  einmal  geschieden  sind,  so  mufste 
der  Vollständigkeit  halber  auch  besonders  angeführt  werden,  dafs 
der  Infinitiv  als  Subjekt  auch  beim  Passiv  der  Verba  declarandi, 
putandi,  stud.  et  vol.  steht. 

Zu  §  104  Bern.  5*  beachte  man:  Bei  den  Verben  des  Ver- 
sprechens, Schwörens,  Höffens  steht  zwar  der  Infinitiv  des  Urteils- 
satzes, aber  vermöge  einer  Constructio  ad  sensum  (Mischkon- 
struktion) die  Negation  \uil)  des  Begehrungssatzes,  da  jene  Verben 
zugleich  eine  Ablehnung,  also  ein  Begehren  ausdrücken  können. 

§  106 — 11t.  Kap.  10.  Participium.  Bei  aller  sonstigen 
Übersichtlichkeit  dieses  Abschnittes  sähe  ich  gern  noch  mehr  her- 
vorgehoben, dafs  das  Participium  stets  eine  bereits  feststehende 
Thatsache  ausdrückt,  welche  man  wahrnimmt  oder  im  Affekt 
empfindet.  Der  Infinitiv  drückt  die  blofce  Vermutung,  also  eine 
Idee,  resp.  ein  Begehren  aus.  Z.  B.  qdoficu  6g<av  sehend  freue 
ich  mich  darüber,  —  oqäv  ich  freue  mich  darauf  d.  h.  wünsche 
zu  sehen.    So  heifsen  fuxv&ava),  yiyfwaxw  c.  Inf.  erlernen,  be- 
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schliefsen  d.  h.  haben  wollen.  Festzuhalten  ist  ferner,  dafs  das 
prädikative  Participium  im  Grunde  genommen  auch  nur  ein 
ap  position  eil  es  ist,  wie  ja  jedes  apposilionelle  Participium 
(eventuell  wv  beim  Nomen)  dadurch  vom  rein  attributiven  sich 
unterscheidet,  dafs  es  logisch  mit  auf  den  Sinn  des  Prädi- 
kates einwirkt,  (viog  cov  ißaaiXtvae  als  Jüngling  kam  er  zur 
Herrschaft.)  oqm  avdoag  (fevyoviag  ich  sehe  Männer  fliehen  d.  h. 
während  sie  fliehen.  —  Dafs  die  sogenannte  absolute  Participial- 
Konstruktion  thatsächlich  eine  adverbiale  Bestimmung  (der  Zeit, 
des  Grundes,  der  Bedingung)  im  regierenden  Satze  repräsentiert 
und  somit  auf  das  Participium  coniunctum  wieder  hinauskommt, 
ist  richtig  erkannt.  Vgl.  Tarquinio  regnante  ist  prägnant  =  tem- 
pore Tarquinii  regnantis  ähnlich  wie  hello  Punico  =  tempore  belli 
Punici;  victis  hostibus  =  victomm  hosthtm  causa  u.  s.  w. 

§  117.  Die  Lehre  von  den  Negationen  ist  recht  übersicht- 
lich und  zui rollend  dargelegt,  abgesehen  davon,  dafs,  wie  oben  be- 
merkt, die  Bedingungssätze  zum  Begehrungssatze  zu  zählen  sind. 
Leider  fehlt  die  bei  v.  Bamberg  §  131,  2  richtig  angegebene  Regel, 
dafs  jtiij  schon  dann  bei  dem  Participium  steht,  wenn  dieses  einem 
an  sich       erfordernden  Satze  untergeordnet  ist. 

§  150.  Bei  f»4  ov  läfst  sich  an  den  Gebrauch  des  lateinischen 
quin  erinnern.  Beide  werden  a.  nach  einfach  negiertem  Aus- 
drucke negativ  durch  „dafs  nicht,  ohne  zu'4  übersetzt  (z.  B.  fieri 
non  potest,  nemo  est,  ov  dvvarov  £(Suv)\  b.  nach  doppelt  nega- 
tiven Ausdrücken  gar  nicht  übersetzt  d.  h.  affirmativ  durch  „dafs, 
zu"  ausgedrückt  (z.  B.  non  dubito,  nihil  praetermilto ,  non  impedio, 
orx  ((ovtuuui .  ovx  anayoQfvoi). 

Becensent  fafst  sein  Urteil  über  Holzweifsigs  Syntax  dahin  zu- 
sammen: Trotzdem  Recensent  manche  MifsgrilTe  im  einzelnen  rügen 
murste,  welche  die  nächste  Auflage  wohl  beseitigen  wird,  und 
trotzdem  er  in  der  Gruppierung  oder  Erklärung  der  grammatischen 
Thatsachen  vielfach  einen  abweichenden  Standpunkt  einnimmt, 
steht  er  nicht  an,  die  vorliegende  Schrift  als  eine  wackere  und 
für  den  Schulgebrauch  im  ganzen  brauchbare  Arbeit  anzuerkennen. 
—  Die  mehrfach  besprochenen  Hauptregeln  der  griechi- 
schen Syntax  von  Bamberg  verdienen  diese  Empfehlung  in 
höherem  Grade. 

Wittstock.  Richard  Grofser. 


Der  14.  Epodos  des  Horatius. 

Das  immerhin  merkwürdige  Zusammentreffen,  dafs  in  einem 
der  Anakreontea  der  Dichter  ein  vollständiges  Gemälde  eines  Lieb- 
lings, des  Bathyllos,  bis  auf  den  Fufs  entworfen,  d.  h.  nur  diesen 
in  seiner  Schilderung  übergangen  hat,  was  kombiniert  mit  Hör. 
Lpod.  14,  12  in  dieser  Ztschr.  1870  S.  575  ff.  J.  C.  Pohl 
zu  entlegenen  und   weitgehenden  Vermutungen   führt,  legt  es 
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nahe,  noch  einmal  einfach  den  Gedankengang  des  Gedichtes  dar- 
zustellen —  umsomehr.  da  die  Horazerklärung  bisher,  wie  es  uns 
scheinen  will,  wenigstens  bei  dem  Schlufspassus  der  Ode  nicht 
ganz  das  Richtige  getroffen. 

„Mäcenas,  du  machst  mich  tot  mit  Fragen,  warum  Trägheit 
und  Vergefslichkeit  gar  so  arg  mich  beherrschen  (I — 5).  [Letzteres 
aber  ist  ganz  natürlich.]  Ein  Gott,  ja  ein  Gott  ist's,  der  mich 
hindert,  meine  Jamben,  die  einst  versprochenen,  zum  Abschluis  zu 
bringen  (6—8).  [Der  Gott,  der  mich  beherrscht,  ist  Amor.| 
Ebenso  entbrannte,  so  heifst  es,  Anakreon  zum  Bathyll,  er,  der 
oft  auf  der  Leier  seine  Liebe1)  wehmütig  besang,  nicht  freilich 
genau  ausgearbeitet  im  Metrum  (9—12).  [Uafs  ich  bei  solcher 
Liebesglut  mein  Versprechen  nicht  halten  kann,  wirst  du  verstehen.] 
Bist  du  ja  doch  selber  sterblich  verliebt  [und  was  mufs  das  für 
ein  Mädchen  sein,  das  meinen  M.  also  entflammt!].  Ist  die 
Flamme,  die  Ilion  zerstört  hat  und  es  verzehrte  (obsessam  II.  accend.) 
nicht  noch  schöner,  so  magst  du  dich  freuen,  mich,  nun  mich 
entnervt  (an  mir  zehrt)  nur  —  eine  Phryne." 

Das  Gedicht  ist  ein  mit  schwer  wiederzugebender,  scherzen- 
der Grazie  geschriebenes  Absage-  oder  Entschuldigungsbillet  wegen 
nicht  ausgeführter  dichterischer  Pläne. 

V.  9  dicunt.  Vielleicht  nicht  ohne  Grund  drückt  sich  Horaz 
so  vorsichtig  aus.  In  den  auf  uns  gekommenen  sicher  echten 
Fragmenten  des  Anakr.  (am  besten  behandelt  von  ßergk  Ausg. 
1834)  kommt  Name  und  Person  des  Bathyll  überhaupt  nicht  vor. 
Das  Gedicht  gar,  in  dem  das  Gemälde  des  Knaben  entworfen  wird, 
(Nr.  16  der  Anakreontea  bei  Bergk,  sonst  z.  B.  Fischer  1793,  Weise 
1866  Nr.  29)  wird  sogar  von  Moebius  (Ausg.  1826)  S.  XVII 
Note  28,  der  sonst  nicht  so  skrupulös  ist,  Nachahmern  zugeschrieben. 
Früh  schon  wurde  bekanntlich  nach  A.s  Manier  getändelt,  diese 
Litteratur  schwoll  immer  mehr  an,  Born  war  zu  des  Horaz  Zeit 
gewifs  mit  Anakreonteen  überschüttet  trotz  der  kritischen  Censur 
des  Aristophanes  und  Aristarch,  deren  Ausgaben8)  wahrscheinlich 
selbst  viel  mehr  Unechtes  als  Echtes  enthielten.  So  ist  es  wohl 
verständlich,  dafs  schon  damals  besonnenen  Männern  leise  Zweifel 
an  der  Echtheit  einzelner  dieser  Tändeleien  aufsteigen  mochten. 


')  Es  ist  nicht  nur  eine  Liebe  gemeint,  also  nicht  blofs  Bathyll.  — 
Die  Worte  würde  ich  am  liebsten  so  erklären:  'Flevit  aniorem  et  flevit  non 
elaboratum*  —  el.  als  Neutrum;  dem  Dichter  schwebt  eiu  Begriff,  wie  etwa 
carrnen  war.  —  ad  pedem  rücksichtlich  des  Versmafses.  Minorem  direkt 
mit  elab.  zu  verbinden  =  Liebesgedicht  (II  9,11  sind  die  amores  wahr- 
scheinlich Liebesgedichte),  scheitert  wohl  nur  daran,  dals  der  Singular  avtor 
schwer  nachweisbar  sein  dürfte. 

*)  Nicht  die  „Ausgabe"  (?)  des  Krinagoras  (dessen  auf  Anakr.  bezüg- 
liches Epigramm  bei  Bergk  Ausg.  S.  28,  Fischer  S.  507)  hat  nach  Bergk 
S.  26  Hephästion  gemeint,  sondern  des  Aristarch.  Catull  übrigens  (Pohl 
Anm.  2b)  hat  des  Krinagoras  Ausgabe  schwerlich  je  gesehen;  er  starb  be- 
reits um  54  v.  Chr. 
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Dafs  Gellius  an  der  Echtheit  von  Nr.  III  ( 1 7)  nicht  zweifelte,  kann 
diese  Vermutung  kaum  erschüttern. 

Der  Zweifel,  den  Horaz  hier  leise  ausspricht,  ist  aber  am 
Ende  gar  so  ernst  nicht  gemeint1),  vielmehr  leicht  hingeworfen, 
launig  hinzugesetzt,  wie  wir  in  frischer  Stimmung  hei  Erzählung 
vergangener  Thatsachen  auch  wohl  etwa  scherzend  hinzufügen: 
„so  sagt  man"  =  „freilich,  mit  angesehen  hah'  ich's  nicht". 

V.  12  non  elaboratnm  ad  pedem.  Des  Horatius  Vorwurf) 
der  „leicht  hingeworfenen  Metren*'  ist  für  viele  der  Anakreontea 
—  und  ihm  lagen  gewifs  noch  mehr  vor,  als  uns  —  zutreffend, 
wird  ja  auch  von  Pohl  S.  581  zugegeben.  Dafs  H.  aber  ihrer 
hier  gedenkt,  ist  mit  der  Richtigkeit  der  Sache  selbst  und  mit 
dem  Tone  dos  Liedchens,  das  auch  hier  wieder  gleichsam  so 
nebenbei  noch  ein  K  ö  ml  ein  Weisheit  oder  Gelehrsamkeit 
bringt,  genugsam  erklärt.  Auch  mag  H.  bei  V.  12  im  Stillen  ge- 
dacht haben:  „ich  selber  arbeite  nun  einmal  sorgfaltig  und  — 
langsam". 

Pohl  hält  Dichterthränen  —  nun  gar  die  Horazischer  Liebes- 
oden —  für  echt,  und  das  bei  dem  frischen  Hauche,  der  durch 
unser  ganzes  Gedicht  geht!  Seine  Erklärung  erfordert  folgende 
Auflösung:  'A.  qui  persaepe  flevit  amorem  (puerum),  quem  [semel] 
elaboraverat  ad  pedem1.  Das  ist  sprachlich  nicht  möglich  wegen 
des  Part.  Perf.,  das  nackt  gesetzt  doch  eine  Art  Zustand,  ein  Be- 
harren bezeichnet.  Wenn  einmal  (oder  auch  öfter)  vom  Dichter 
ein  Knabe  gezeichnet  wird  „bis  auf  den  Fufs",  ist  er  deshalb 
noch  nicht  tractatus  oder  elaboratw  ad  pedem,  sondern  nur  setnel, 
oder  nuper  oder  (im)  cartnine  (tarmmibus)  el.  a.  p.  Über  die 
Seltsamkeit  der  Erklärung,  über  die  Unverständlichkeit  des  Aus- 
drucks für  den  Mäc. ,  wenn  er  nicht  das  betreffende  C.  16 
der  Anakreontea  geradezu  aufgeschlagen  vor  Augen  hatte, 
wollen  wir  hinweggehen. 

V.  13  IT.  Die  Wendung  zur  Liebe  des  Mäc.  ist  meiner  An- 
sicht nach  ein  neckisch  hingeworfener  Scherz.   Der  Dichter  kennt 


>)  Auf  S.  585  müht  sich  Pohl  seltsam  ab,  dieses  höchst  harmlose,,  viel- 
leicht ganz  und  gar  phraseologische  dicutit  zu  erklären.  Was  als  Über- 
lieferung der  Liebe  des  Polykrates  zum  Bath.  angeführt  wird,  ist  gewifs  nur 
eiu  spaterer  Abklatsch  der  Überlieferungen  über  den  Smerdies  (bei  ßergk 
frg.  6  und  40);  das  Odarion  16  selbst  ist  offenbar  nach  dem  Muster  von  15 
(28)  fabriziert,  um  ein  männliches  Pendant  zu  dem  weiblichen  Bilde  in  28 
zu  geben.  Dem  Fabrikanten  wie  seinem  Werke  merkt  man  den  Mangel 
origineller  Erfindsamkeit  recht  sehr  an;  der  beregte  V.  41  tl  fit  det  rrorfoy 
StSaax€iv  scheint  mir  mehr  aus  der  Unfruchtbarkeit  seioer  poetischen  Kraft 
hervorgegangen  zu  sein,  die  sich  auch  V.  22  f.  ovx4t*  oltta  u.  s.  w.  deut- 
lich dokumentiert.  Auf  Unanständigkeiten  verstand  sich  dagegen  der  Ver- 
fertiger, wie  es  scheint,  besser;  s.  V.  38—40. 

a)  Darüber  immer  noch  nachlesenswert  Mehlhorn  in  Jahns  Jahrb.  1827 
Bd.  3  S.  24U ;  überhaupt  könnte  wohl  dieser  ganze  Bericht  über  die  damalige 
anakreoat.  Literatur  S.  227 — 252  auch  heute  ooch  zur  Klärung  der  Vorstellun- 
gen beitragen. 
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die  Geliebte  des  M.  offenbar  nicht,  er  weifs  nicht  so  recht 
etwas  Genaues  von  ihrer  Person ;  nur  von  ihrer  Schönheil  hat  er 
begeistertes  Lob  vernommen,  darum  vermutet  er  im  Scherze 
allerlei.  Daher  ist  es  auch  möglich,  dafs  die  hier  gemeinte  Flamme 
die  Terentia,  tles  M.  spätere  Frau,  war,  wie  die  Scholien  angeben, 
aber  nur  deshalb  kann  sie  es  sein,  weil  der  Dichter  von  des 
M.  Flamme  nichts  Bestimmtes  wufste.  Sonst  würde  der  feine 
Mann  eine  edle,  gleichsam  ernste  Liebe  wohl  nicht  mit  einem 
übermütigen  Scherze  behandelt  oder  in  einem  Atem  genannt  haben 
mit  seiner  —  Phryne.  Nein,  der  Dichter  scherzt:  „Etwas  ganz 
Aufserge  wohnliches  mufs  es  sein,  das  meinen  Ii  so  in  Flammen 
setzt;  wer  weifs,  ob  diese  Flamme  nicht  noch  gewaltigeren  Brand 
erweckt  als  Helena;  ist  dies  nicht  der  Fall  (quod  si  iynis  non 
pukhrior  est),  nun  dann  kannst  du  zufrieden  sein  —  bei  meiner 
kleinen  Person  freilich,  da  hat  es  keine  Not,  mich  quält,  au  mir 
'zehrt',  mich  beutet  aus  nur  eine  Phryne." 

Döring  (1824),  Schütz  u.  a.  erklären:  „ist  deine  Geliebte  so 
schön  wie  Helena  (aber  es  heifst  doch  viel  genauer:  non  pukhrior !), 
freue  dich  deines  Loses";  ähnlich  Nauck  (1865):  „M.  dürfe  seines 
Loses  sich  freuen,  er  selbst  werde  nur  gequält."  Nach  Dillen- 
burger  und  Schütz  konjizierte  Axt:  quo  st;  Orelli  nahm  auf: 
quando,  Dillenb.  selbst  (1867)  zweifelte  augenscheinlich;  Peerlkamp 
vermifste  völlig  einen  Zusammenhang.  Und  zwar  mit  Becht  bei 
den  bisherigen  Erklärungen.  Der  obige  Gedanke  wäre  ungeheuer 
geschraubt  ausgedrückt;  was  hat  V.  14  mit  der  Schönheit  der 
Helena  zu  thun?  Der  Vers  diente  dann  einzig  dazu,  den  Namen 
Hei.  zu  umschreiben;  die  Vorstellungen  des  accendere  und  obsessa 
Mos  wären  ganz  vergebens  geweckt.  Dann  aber  was  ist  es  über- 
haupt für  ein  Gedanke:  „du  bist  verliebt,  ist  deine  Flamme  schön, 
so  freue  dich;  ich  hab's  nicht  so  gut,  ich  werde  gequält  durch  eine 
Phryne."  Es  ist  doch  unsäglic  h  unpoetisch  und  dürr  einem  Ver- 
liebten zu  sagen:  ist  sie  schön,  freue  dich!  Und  dann  worin 
liegt  da  der  Gegensatz,  der  doch  unzweifelhaft  beabsichtigt  und 
stark  betont  ist  (der  Chiasmus  von  tuaime)?  War  etwa  Phryne 
nicht  ebenfalls  eine  allgepriesene  Schönheit?  In  gaude  aber  zu 
macerat  kann  der  Gegensatz  (allein)  auch  nicht  liegen,  wie  Nauck 
l.  B.  will;  der  Dichter  konnte  ja  gar  nicht  wissen,  ob  den  M. 
seine  Geliebte,  die  ja  doch  so  sehr  schön  war,  nicht  noch  mehr 
peinige  oder  peinigen  würde,  als  ihn  die  seine.  Ferner  ist  bei 
dieser  Erklärung  keine  Bücksicht  genommen  auf  das  deutliche 
Folgerungsverhältnis:  quodsi —  gaude;  nur  dadurch,  dafs  wir 
dies  verwischen,  wird  der  Gedanke  erträglich;  matt  und  dieses 
Gedichtes  unwürdig  bleibt  er  immer;  so,  wie  im  Text  steht,  kann 
er  überhaupt  nicht  ausgedrückt  sein.  Man  ist  viel  zu  sehr  über 
den  Inhalt  von  V.  14  hinweggangen,  darin  steckt  der  be- 
hagliche Scherz.  Es  sind  nämlich  offenbar  die  beiden  Personen 
Helena  und  Phryne  mit  ihren  Thalen  in  Gegensatz  zu  einander 
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gebracht;  H.s  Thaten  berichtet  V.  14,  die  der  Phr.  15.  16:  non 
uno  contenta  maceral.  Und  den  Schlüssel  zum  Verständis  gewährt 
Properz  II  0,  5  f.: 

nee  quae  de  Utas  poluit  conponere  Thebas 
Phryne  tarn  mnltis  facta  beata  viris. 

Phr.  wurde  reich  durch  die  vielen  Liebhaber,  sie  wollte  von 
deren  Gelde  zerstörte  Städte  wieder  aufbauen,  sie  hat  nur  ihre 
Verehrer  ausgebeutet,  das  freilich  ordentlich1);  Helena  aber  hat 
viel  gröfseres  Unheil  angerichtet,  gar  Städte  zerstört2). 

Also  lloraz  neckt:  „ist  deine  Flamme  eine  Helena,  oder  gar 
noch  schöner,  dann  — wer  weifs  —  wehe  Horn!8)  Bei  mir4) 
geht  es  blofs  an  die  Kräfte  und  —  den  Geldbeutel!" 

Friedeberg.  0.  Harnecker. 


Zu  Cicero. 

Cat.  m.  56  a  villa  in  senatum  arcessebatur  et  Curius  et  cetert 
senes,  ex  quo  qui  eos  arcessebant  viatores  nominati  sunt. 

Zu  diesen  Worten  bemerkt  Sommerbrodt  auch  in  der  vor  kurzem 
erschienenen  9.  Auflage  seiner  Ausgabe:  „viatores,  Landboten, 


')  An  das  erbauliche  Geschichtcheo,  das  uns  von  der  Phryue  uud  dem 
Philosophen  Xenokrates  bei  Valerius  Maximus  IV  3  ext.  3  überliefert  wird, 
hat  Horaz  wohl  nicbt  gedacht. 

')  Non  allen  Herausgebern,  soweit  ich  sehe  —  aufser  den  genannten 
wurden  noch  herangezogen  Beutle)  und  Düutzer  (Schulausgabe)  — ,  führte 
nur  Mitschcrlicb  diesen  Gegensatz  auch  für  die  beiden  Frauen  durch.  Er 
schreibt:  'quamquain  feliciur  tua  sors  mea  est  te  forraosissiaiam  ac  fidaui 
(quud  oppositiouis  vis  postulat)  puellam:  me  libertinam  idque  mul- 
tiviram  nacto'.  Phryne  ist  als  multivira  nun  wohl  richtig  charakterisiert, 
Hei.  war  doch  wohl  aber  alles  andere  eher  als  fida.  Die  Hichtuug  des  Gegen- 
satzes ist  ja  ausdrücklich  angegeben:  aceendit  dafs  wir  darüber  binweg- 
lesen,  geschieht  blofs  deshalb,  w  eil  w  ir  statt  der  Thaten  gleich  die  Person  Helen« 
einsetzen.  —  Der  neueste  Erklärungsversuch  ist  von  Keller  iu  den  Epilego- 
inena  zu  unserer  St.  Er  sagt  nach  Anführung  der  Konjj. ,  die  oben  zum 
Teil  w  iedergegeben :  „du  selber  brennst  von  Liebe.  Nun  weun  (so  w  ie  es 
in  der  That  der  Fall  ist)  der  Brand  deiner  Liebe  noch  schöner  ist 
als  jeder  Braut)  der  Welt,  brillanter  selbst  als  jenes  Feuer,  in  dem 
einst  Troja  unterging,  nun  dann  ...  wohl  dir!"  So  geht  aber  Horaz  nie 
auf  Stelzen  selbst  in  seinen  schlimmsten  Oden  nicbt.  Der  Gedauke  scheint 
gänzlich  unantik. 

*)  Er  wendet  diesen  Gedauken  negativ  und  persönlich  den  M.  und  ihn 
treffend:  „Ist  deine  Flamme  nicht  so  schön  oder  schöner  wie  Helena,  freue 
dich"  u.  s.  w. 

4)  Bei  mir,  dem  armen  kleinen  Dichter.  Eine  derartige  Betonung 
ist  durch  den  Chiasmus  zu  tua  und  den  ganzen  Ton  des  Liedchens  fast  ge- 
boten. Wegen  des  Zusammentreffens  von  me  und  libertinus  direkt  an 
den  Parömiakus  me]  'libertino  patre  natum'  zu  denken,  verbietet  der  hier 
pauz  entgegengesetzte  Rhythmus.  Aber  der  Gedauke  dieses  formelhaften 
Versstückes  Sat.  I  6,  6.  45,  46  (ähnlich  Epist.  1  20,  20)  beleuchtet  die  Si- 
tuation doch  zu  niedlich,  als  dafs  wir  es  abweisen  dürften,  wenigstens  au 
ihn  zu  denken. 


Digitized  by  Google 


von  G.  Schneider. 


433 


gewisse  Amtsdiener  der  Magistratspersonen,  so  genannt,  wie  Cicero 
meint,  von  dem  Wege  (via),  den  sie  bei  ihren  Bestellungen  zurück- 
zulegen hatten." 

Diese  Erklärung  unterliegt,  was  u.  St.  anbelangt,  zwei  Be- 
denken. Erstens  ist  es  doch  notwendig,  dats  bei  einer  Etymolo- 
gisierung dasjenige  Wort,  von  dem  das  andere  hergeleitet  wird, 
direkt  genannt  wird,  oder  zum  wenigsten  sich  von  selbst  ergiebt. 
Hier  ist  aber  weder  das  eine  noch  das  andere  der  Fall.  Sodann 
verliert  bei  dieser  Erklärung  das  so  nachdrucksvoll  an  die  Spitze 
gestellte  villa  jede  Bedeutung.  Das  ex  quo  des  Textes  wäre  dann 
nur  zu  deuten  als  =  quod  in  senatum  arcessebatur ,  während 
doch  Cato  ganz  offenbar  meint:  a  villa  quod  in  senatum  arces- 
sebatur; denn  dem  Zusammenhange  nach  kommt  es  gerade  darauf 
an,  dafs  Curius  und  andere  (ireise  von  ihren  Landgütern  herbei- 
geholt werden  mufsten,  eine  Thatsache,  die  noch  zur  weiteren 
Ausführung  des  voraufgehenden  in  agris  erant  tum  senatores,  id 
est  senes  dient. 

Ein  dem  Zusammenhange  und  der  nachdrucksvollen  Stellung 
des  a  vilta  entsprechender  Sinn  kommt  nur  dann  heraus,  wenn 
viator  von  villa  hergeleitet  wird.  Cato  nimmt  also  an  u.  St.  an, 
viatores  sei  aus  villatores  entstanden ,  was  hinsichtlich  des  Laut- 
bestandes nicht  gröfsere  Bedenken  hat,  als  wenn  er  kurz  vorher 
(§  51)  occatio  von  occaecare  ableitet,  also  meint,  dafs  occatio  aus 
occaecatio  geworden  sei.  Ereilich  könnte  man  sagen,  dals  man 
dem  Sinne  nach  occaecare  und  occare  doch  eher  in  Verbindung 
setzen  könne  als  villa  und  viator ;  aber  es  ist  durchaus  nicht  besser, 
wenn  z.  B.  de  n.  d.  II  69  Venus  von  venire  abgeleitet  wird.  Und 
wenn  es  ebd.  II  67  heifst:  Minerva  autem  quae  vel  minueret  vel 
minaretur,  so  zeigt  das  vel  .  .  vel  und  die  grofse  Verschiedenheit 
der  Bedeutung  von  minuere  und  minari  deutlich,  dafs  bei  dieser 
oberflächlichen  und  spielenden  Weise  zu  etymologisieren  nach  Sinn 
und  Verstand  überhaupt  nicht  allzusehr  gefragt  wird.  Wenn  die 
Venus  ihren  Namen  davon  haben  soll,  dafs  sie  ad  res  omnes  venit, 
dann  kann  auch  der  .Name  viator  davon  abgeleitet  werden,  dafs 
derselbe  a  villa  arcessit. 

Gera.  tiustav  Schneider. 
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LITTERARISCHE  BERICHTE. 


Herbert  Spencer,  Die  Erziehung  in  geistiger,  sittlicher  und 
leiblicher  Hinsicht.  Mit  des  Verfassers  Bewilligung  nach  der 
dritten  englischen  Auflage  in  deutscher  Übersetzung  herausgegeben 
von  Dr.  Fritz  Schultze,  o.  ü.  Professor  der  Philosophie  und  Päda- 
gogik und  Direktor  des  pädagogischen  Seminars  an  der  technischen 
Hochschule  zu  Dresden.  2.  verbesserte  Auflage  der  deutschen  Über- 
setzung.   Jena,  G.  Fischer,  1SS1.    VIII  und  300  S. 

Dafs  von  dem  oben  genannten  Buche  Spencers  seit  1874 
bereits  die  2.  Auflage  erschienen  ist,  beweist,  dafs  es  auch  in 
Deutschland  iu  weiteren  Kreisen  Beachtung  gefunden  hat.  Und 
in  der  Thal  kommt  es  einer  auch  bei  uns  nicht  seltenen  An- 
schauung entgegen,  die  man  als  die  naturwissenschaftliche  Welt- 
anschauung bezeichnen  könnte.  Wenn  man  den  Wert  einer  phi- 
losophischen Ansicht  besonders  darnach  mifst,  inwiefern  sie  zur 
Lösung  der  Fragen  und  Aufgaben  des  Lebens  beiträgt,  so  müssen 
wir  diese  Arbeit  des  bedeutenden  englischen  Philosophen  will- 
kommen heifsen  als  einen  Beitrag  weniger  zur  Lösung  des  Er- 
ziehungsproblems als  zur  Beurteilung  der  von  ihm  vertretenen 
Weltanschauung. 

Pas  Buch  besteht  aus  4  Abhandlungen,  die  ursprünglich  in 
englischen  Zeitschriften  erschienen  und  später  von  dem  Verf.  zu 
einem  Ganzen  vereinigt  worden  sind:  1.  Welches  Wissen  hat  den 
gröfsten  Wert?  2.  Die  Erziehung  des  Verstandes.  3.  Die  sitt- 
liche Erziehung.  4.  Die  leibliche  Erziehung.  Die  Entscheidung 
über  die  erste  Frage  trifft  der  Verf.,  indem  er  untersucht,  was 
die  einzelnen  Kenntnisse  dem  Individuum  nützen,  und  zwar 
nützen  zur  Vorbereitung  auf  ein  vollkommenes  Leben;  denn  das 
ist  nach  ihm  die  Aufgabe  der  Erziehung.  Linter  diesem  voll- 
kommenen Leben  ist,  wie  sich  aus  seinen  Äufserungen  S.  61 
schliefsen  läfst,  die  Glückseligkeit  des  Individuums  zu  verstehen. 
Von  diesem  Gesichtspunkte  aus  unterscheidet  er  Kenntnisse  von 
wesentlichem  Wert  (Mathematik,  Naturwissenschaften,  Physio- 
logie, Psychologie,  Biologie,  Sociologic),  ferner  Kenntnisse  von 
fast  wesentlichem  Wert  (Latein,  Griechisch,  überhaupt  Sprach- 
studien) und  Kenntnisse  von  konventionellem  Wert  (z.  B.  Ge- 
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schichte,  für  den  Verf.  „eine  blofse  Anhäufung  von  Namen  und 
Jahreszahlen  und  toten,  nichtssagenden  Ereignissen").  Sodann 
thut  er  die  Wichtigkeit  der  oben  als  wesentlich  bezeichneten 
Kenntnisse  für  die  Ilauptthätigkeiten  des  menschlichen  Lebens, 
die  Selbsterhaltung,  den  Nahrungserwerb ,  die  Erfüllung  der 
Pflichten  gegen  die  Nachkommenschaft  und  das  Vaterland  und 
für  den  Genufs  und  das  Verständnis  der  Kunst,  dar.  Zum 
Schlufs  wird  darauf  hingewiesen,  dafs  die  als  wesentlich  bezeich- 
neten Kenntnisse  nicht  nur  als  Belehrung,  sondern  auch  als 
Übung  des  Geistes  den  gröfsten  Wert  besitzen  und  namentlich 
die  sittliche  und  religiöse  Bildung  am  meisten  fördern. 
Natürlich  fördert  nur  die  „wahre  Wissenschaft  die  wahre 
Religiosität,  und  indem  sie  uns  die  Beschränktheit  und  Enge  der 
menschlichen  Erkenntnis  nahe  bringt  und  dadurch  mit  Demut  er- 
füllt vor  dem  undurchdringlichen  Dunkel,  welches  das  Absolute 
umhüllt'S  steht  sie  „in  stolzer  Haltung  gegenüber  den  Traditionen 
und  Autoritäten  der  Menschen".  Leider  sind  nur  die  Menschen 
bis  auf  den  heutigen  Tag  noch  nicht  darüber  einig  geworden, 
welches  die  wahre  Wissenschaft  und  die  wahre  Religion  ist! 
Wenn  übrigens  der  Verf.,  der  den  jetzigen  Stand  der  Erziehung 
sehr  mangelhaft  findet,  durch  Belehrung  aus  den  Gebieten  der 
Physiologie,  Psychologie  und  Biologie  eine  wesentliche  Besserung 
herbeizuführen  glaubt,  so  dürfte  er  ebenso  sehr  enttäuscht  werden, 
wie  wenn  er  durch  Unterricht  in  der  Sociologie  bessere  Bürger 
erziehen  will.  Derartige  Belehrungen  sind  heutzutage  leicht  zu 
haben;  was  uns  fehlt,  ist  nicht  Kenntnis  der  Pflichten,  sondeYn 
der  Wille,  sie  auszuüben.  Und  diese  Erwägung  führt  uns  auf 
einen  Gesichtspunkt,  den  wir  in  der  ganzen  Betrachtung  sehr 
vermifst  haben.  Die  Erziehung  kann  nicht  blofs  die  Glückselig- 
keit des  Einzelnen  zur  Aufgabe  haben,  auch  das  Allgemeine,  die 
Gesellschaft,  die  Kirche,  der  Staat,  erhebt  Ansprüche,  die  in  den 
Erziehungszweck  aufgenommen  werden  müssen,  auch  wenn  sie 
der  Glückseligkeit  des  Einzelnen  bisweilen  schnurstracks  wider- 
sprechen. Wie  der  Einzelne  nun  dazu  gebracht  wird,  das  ego- 
istische Handeln  aufzugeben  und  allgemeine  Zwecke  zu  seinen 
eigenen  zu  machen,  welches  Wissen  zur  Beförderung  dieser  Ge- 
mütslage,  zur  Bildung  des  Willens,  dienlich  ist,  das  hat  der 
Verf.  bei  Beantwortung  seiner  Frage  gänzlich  unerörtert  gelassen. 
Hätte  er  die  bezüglichen  Aufstellungen  der  deutschen  Pädagogik, 
z.  B.  die  Definition  Herbarts  von  dem  Zwecke  der  Erziehung, 
gekannL  oder  berücksichtigt,  so  wäre  seine  Antwort  eine  minder 
einseitige  geworden,  so  hätten  namentlich  die  Geschichte  und  die 
alten  Sprachen  eine  ganz  entgegengesetzte  Stellung  erhalten. 

In  der  zweiten  Abhandlung  konstatiert  der  Verf.  zunächst  die 
Veränderungen,  wodurch  sich  die  jetzt  gebräuchlichen  Unterrichts- 
methoden von  den  früheren  unterscheiden.  Er  findet  als  gemein- 
samen Grundzug  derselben  die  zunehmende  Übereinstimmung  mit 
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dem  Verfahren  der  Natur,  worin  er  das  Prinzip  der  Pestalozzischen 
Methode  in  ihrer  Reinheit  erkennt.  Auf  Grund  dieses  Prinzips 
stellt  er  sodann  eine  Keihe  von  methodischen  Grundsätzen  auf. 
Als  wesentlichen  Kern  derselben  bezeichnet  er  das  Streben,  die 
Erziehung  zu  einem  Prozefs  der  Selbstentwicklung  zu  machen, 
deren  Vorzüge  er  in  beredter  Weise  hervorhebt.  Diesen  Grund- 
sätzen gemäl's  verbreitet  er  sich  eingehend  über  die  Übung  der 
Sinne  in  der  frühesten  Kindheit,  die  Einrichtung  des  Anschauungs- 
unterrichts, die  Einführung  in  den  Zeichen-  und  geometrischen 
Unterricht.  Man  kann  den  vielen  richtigen  wenn  auch  für  uns 
nicht  neuen  Bemerkungen  des  Verf.s  zustimmen ,  ohne  zu  ver- 
kennen, dafs  ihm  eigentlich  nur  die  Induktion  für  die  Bildung 
des  Verstandes»  wertvoll  erscheint.  Bekanntlich  ist  aber  dieselbe 
nur  zur  Bildung  richtiger  Begrille  ausreichend,  während  im 
Leben  die  Deduktion,  der  die  Verwertung  der  allgemeinen  Be- 
grille obliegt,  mindestens  ebenso  bedeutend  ist.  Das  Pestalozzische 
Prinzip  mit  seinem  wesentlich  induktiven  Verfahren  hat  sich  bis- 
her nur  auf  den  elementaren  Unterrichtsstufen  als  eigentlich 
fruchtbringend  erwiesen;  auch  der  Verf.  hat  für  die  höheren  und 
komplizierteren  Stufen  keine  Anwendung  seiner  Grundsätze  ver- 
sucht. 

Im  dritten  Kapitel  legt  der  Verf.  sein  System  der  sittlichen 
Erziehung  dar.  Zunächst  ist  zu  bemerken,  dafs  er  eine  sittliche 
Erziehung  nur  für  das  Haus  zu  kennen  scheint;  die  wichtigsten 
Resultate  der  neuern  Pädagogik,  z.  B.  Schleiermachers  Ansichten 
von  dem  Werte  der  öffentlichen  Schule  für  die  Entwicklung  des 
Gemeingefühls  und  Herbarts  fruchtbaren  Gedanken  des  erziehen- 
den Unterrichts,  vermifst  ein  deutscher  Leser  ungern.  Seine 
Methode  ist  nun  wesentlich  eine  Erweiterung  des  Kousseauschen 
Grundsatzes  der  natürlichen  Strafen.  Die  natürlichen  Bück- 
wirkungen der  Thaten  des  Kindes  sind  nach  ihm  das  einzig  zu- 
lässige Erziehungsmittel,  dessen  Wirksamkeit  an  einer  Reihe  von 
Beispielen  zweckmäfsig  erläutert  wird.  Der  Hauptvorteil  dieser 
Methode  besteht  ihm  in  dem  dadurch  herbeigeführten  freund- 
schaftlichen Verhältnisse  zwischen  Eltern  und  Kindern.  In  dem 
Kreise  der  Handlungen,  aus  dem  er  seine  Beispiele  nimmt,  ist 
die  Sache  ohne  Bedenken;  zweifelhafter  wird  schon  der  Wert  des 
Verfahrens,  wo  er  es  auf  einen  Diebstahl  anwendet,  um  zu  be- 
weisen ,  dafs  auch  schwerere  Vergehen  dieser  Behandlung  unter- 
liegen können.  Er  sagt:  „Die  unmittelbare  Folge  ist  die  einer 
Ersatzgabe.  Die  mittelbare  und  schwerere  Folge  ist  das 
Mifsfallen  der  Eltern".  Wir  konstatieren  zunächst  den  Wider- 
spruch, dafs  auf  S.  217  das  Mifsfallen  der  Eltern  im  Gegensatz 
zu  den  natürlichen  Folgen  die  zweite  und  untergeordnete  Art 
der  Bestrafung  genannt  wird,  und  möchten  denn  doch  auch  gegen 
eine  Ersatzgabe  als  erste  und  unmittelbare  Folge  eines  Dieb- 
stahls die  allerschwersten  Bedenken  aussprechen.   Weiteren  Proben 
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der  Anwendung  bei  schwereren  sittlichen  Vergehen  unterzieht  der 
Verf.  sein  Prinzip  nicht.  Will  er  aber  Beifall  und  Mifsfallen  der 
Eltern  mit  unter  die  natürliche  Reaktion  rechnen,  so  ist  zu  er- 
widern, dafs  solche  Gegenwirkungen  nicht  mit  denen  der  un- 
persönlichen Dinge  gleichzustellen  sind,  weil  sie  nach  der  Indivi- 
dualität und  dem  sittlichen  Standpunkt  der  Eltern  in  jedem 
einzelnen  Falle  verschieden  sein  müssen,  wie  sie  ja  auch  der 
Verf.  selbst  ausdrücklich  als  ,,eine  zweite  und  untergeordnete  Art 
der  Bestrafung  hinstellt,  die,  mäfsig  angewendet,  die  erste  und 
ursprüngliche  schicklich  ergänzen  mag".  Es  folgt  dann  eine  Reihe 
von  Grundsätzen,  die  zwar  an  sich  ganz  richtig,  aber  nicht,  wie 
der  Verf.  behauptet,  aus  dem  Grundprinzip  abgeleitet  sind.  Der 
Grundsatz  S.  219  z.  B. :  „Sei  sparsam  mit  Befehlen",  gehört  nicht 
in  das  Gebiet  der  Zucht,  wie  die  natürlichen  Strafen,  sondern  in 
das  der  Regierung;  der  erste:  „Erwarte  von  einem  Kinde  nicht 
einen  hohen  Grad  sittlicher  Güte",  ist  eine  psychologische  Wahr- 
heit. Was  sein  Grundprinzip  der  sittlichen  Erziehung  selbst  be- 
trifft ,  so  ist  dies  offenbar  gänzlich  unzureichend ,  da  es  im 
günstigsten  Falle  nur  die  Verhütung  des  Bösen  bewirkt.  Die 
Frage,  was  geschehen  könne,  um  positiv  das  Gute  im  Kinde  zu 
fordern,  wird  nicht  einmal  aufgeworfen,  geschweige  denn  beant- 
wortet. Aus  den  bezüglichen  Ausführungen  von  Ilerbart,  Schleier- 
macher, Waitz,  Beneke  ist  bekannt,  dafs  der  Grundsatz,  die  natür- 
lichen Folgen  des  Handelns  eintreten  zu  lassen,  schon  als  blofses 
Strafsystem  nicht  nur  unzureichend,  sondern  in  manchen  Fällen 
geradezu  sittlich  verwerflich  ist  und  dem  gesunden  Gefühl  wider- 
spricht. Was  soll  man  von  dem  Versuch  erwarten,  eine  Straf- 
methode von  beschränktem  Wert  zum  einzigen  Prinzip  des  kom- 
plizierten Verfahrens  der  ganzen  sittlichen  Erziehung  zu  machen? 
Ein  Glück,  dafs  auch  in  der  Erziehung  die  Praxis  nicht  zu  warten 
braucht,  bis  die  Theorie  das  Richtige  gefunden  hat. 

Was  der  Verf.  im  4.  Kapitel  von  der  leiblichen  Erziehung 
sagt,  verdient  die  ernsteste  Erwägung.  Uns  dürften  besonders 
zwei  Punkte  interessieren.  Mit  Recht  beklagt  er  das  Verschwinden 
der  freien  Spiele,  eine  Erscheinung,  die  auch  bei  uns  konstatiert 
wird,  und  wofür  die  künstlich  eingeführten  und  überwachen 
Spiele,  so  wohlthätig  sie  in  besonderen  Verhältnissen  wirken 
mögen,  schwerlich  einen  allgemeinen  Ersatz  bringen  werden. 
Sehr  beachtenswert  ist  auch  der  Nachweis  von  dem  geringen 
W'erte  des  Turnens  im  Vergleich  zu  dem  freien  Spiele  der  Kinder. 
Der  zweite  für  uns  Deutsche  besonders  interessante  Punkt  ist, 
dafs  der  Verf.  auch  in  England  ein  Herabsinken  der  körperlichen 
Tüchtigkeit  bei  der  jungen  Generation  konstatiert  und  den  Grund 
für  diese  bedenkliche  Erscheinung  vorzugsweise  in  dem  Über- 
mafs  geistiger  Arbeit  findet.  Besonders  macht  er  auf  das 
physiologische  Gesetz  aufmerksam,  dafs  zwischen  Wachstum 
und  En t Wickelung  ein  Antagonismus  stattfindet,  dafs  also  auch 
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eine  zu  frühe  Entwickelt! ng  des  Gehirns  nur  auf  Kosten  seines 
spätem  Wachstums  geschehen  könne.  Line  Cherbürdung  in 
diesem  Sinne,  wenigstens  die  „sehr  nahe  liegende  Gefahr  der 
Überspannung'  gicbt  bekanntlich  Schräder  Verf.  d.  h.  Sch. 
S.  22  auch  für  unsere  Verhältnisse  zu. 

Soll  Referent  ein  Gesamturteil  über  das  Buch  geben,  das 
übrigens  durch  die  Sorgfalt  des  Übersetzers  in  der  2.  Auflage  ent- 
schieden gewonnen  hat,  so  würde  er  in  ihm  eine  Bereicherung 
der  deutschen  pädagogischeu  Litteratur  nicht  erblicken  können. 
Kur  insofern  möchte  er  ihm  eine  weitere  Verbreitung  wünschen, 
als  es  die  Erwartung  des  Herausgebers  erfüllt,  „dafs  es  den 
Deutschen  die  Anregung  geben  könnte,  sich  einmal  hinsichtlich 
der  oft  genug  genannten  und  doch  so  wenig  gekannten  Pädagogik 
in  der  eigenen  Heimat  umzusehen". 

Schulreden,  bei  der  Entlassung  \on  Abiturienten  in  den  Jahren  1875  bis 
1881  in  Stettin  gehalten  von  Franz  Kern,  Direktor  des  Stadt- 
gymnasiums  in  Stettin.    Stetlin,  Dannenberg,  1881.    8.    68  S. 

Das  vorliegende  Buch  bietet  14  Enllassungsreden  und  eine 
Ansprache  an  die  Schüler  vom  S.Juni  1878,  die  auf  Veranlassung 
des  Mordversuchs  gegen  Kaiser  Wilhelm  gehalten  worden  ist. 
Unmittelbar  aus  dem  Gedankenkreise  der  Schule  erwachsen,  bis- 
weilen geradezu  an  den  behandelten  Stoff  anknüpfend,  gewähren 
diese  Ansprachen  einen  wohlthuenden  Einblick  in  diejenige  Thätig- 
keit  der  Schule,  die  am  wenigsten  äufserlich  hervortritt,  aber  von 
dem  nachhaltigsten  Werl  ist,  in  ihr  Wirken  auf  die  sittliche  Bil- 
dung. Der  Redner  knüpft  seine  Ausführungen  meist  an  ein  leicht 
sich  einprägendes  Citat  aus  der  alten  oder  neuen  Litteratur  und 
weifs  dieselben  in  einfacher,  ansprechender  Form  zu  einer  ernsten 
Mahnung  für  die  abgehenden  Schüler  zu  gestalten.  So  stellen 
diese  von  sittlichem  Ernst  getragenen  und  von  warmer  Liebe  zu 
den  Schülern  durchwehten  Worte,  wie  sie  das  letzte  Thun  der 
Schule  sind,  auch  gleichsam  den  Gipfel  und  die  Blüte  ihrer  ge- 
samten Wirksamkeit  dar.  Das  gut  ausgestattete  Werkchen  wird 
nicht  nur  in  den  Kreisen  der  näher  Beteiligten  eine  freundliche 
Erinnerung  an  den  Verf.  sein,  der  mit  der  14.  Entlassungsrede 
zugleich  seine  Abschiedsworte  an  Lehrer  und  Schüler  der  Anstalt 
richtet,  sondern  kann  auch  allen  denen  warm  empfohlen  werden, 
die  für  diese  Seite  des  Schullebens  ein  luteresse  haben. 

Dramatische  Aufführungen  in  den  Schwarzburg  -  Rudnl- 
atädtischen  Schulen  vornehmlich  im  17.  und  18.  Jahr- 
hundert. Ein  Beitrag  zur  Geschichte  der  Schul-Coniodie  von  Prof. 
Dr.  ß.  Ancmüller,  F.  geh.  Archivar  und  Bibliothekar,  Rudolstadt, 
Miillersche  Buchhandlung.   1882.    8.    45  S. 

Wesentlich  neue  Gesichtspunkte  zur  Beurteilung  der  Schul- 
komödie will  das  vorliegende  Schriftchen  nicht  bieten,  sein  Zweck 
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ist  nachzuweisen,  dafs  auch  an  den  schwarzburgischen  Schulen 
derartige  Aufführungen  üblich  gewesen  sind.  Die  älteste  wird 
aus  Rudolstadt  bald  nach  der  Reformation  erwähnt;  ebenso  aus 
Königsee  ein  Spiel  vom  verlornen  Sohn  vom  Jahre  1557.  Be- 
stimmtere Nachrichten  finden  sich  erst  vom  Jahre  1682  an  für 
Krankenhausen  und  vom  Jahre  1687  an  für  Rudolstadt.  Au 
ersterer  Schule  eröffnet  der  sehr  thätige  Rektor  M.  Job.  Hofmann 
die  Aufführungen  mit  einem  „nützlichen  und  erbaulichen  Schau- 
spiel von  fürsichtiger  und  unfürsichtiger  Erziehung  der  heran- 
wachsenden Jugend'4.  Der  Verf.  giebt  Titel  und  Inhalt  der 
aufgeführten  Stücke,  soweit  sie  nicht  von  Plautus  und  Terelit 
sind,  nach  den  Einladungsschriften  an.  Zum  Teil  sind  Stücke 
älterer  Dichter,  z.  B.  des  Nie.  Frischlin,  benutzt  worden.  Mit 
dem  Jahre  1723  folgt  eine  längere  Unterbrechung  der  Aufführun- 
gen, bis  sie  1768  von  dem  Konrektor  Schönheyde  in  Rudolstadt 
wieder  aufgenommen  werden.  Diese  dauern  bis  1791,  fallen 
jedoch  nicht  mehr  unter  den  Begriff  der  Schulk omödi e,  in- 
sofern Stücke  von  Lessing,  Bollberg,  Iflland  u.  a.,  sogar  Operelten 
und  komische  Opern  dargestellt  werden.  Den  Schlufs  bildet  eine 
Erwähnung  der  dramatischen  Aufführungen,  die  in  den  letzten 
Jahren  in  Rudolstadt  veranstaltet  worden  sind. 

Schleiz.  Meier. 

La  teiiiisch  e  Exe  rci  tien.  Im  Anschlul*  an  Casars  Bellum  Galiicum  I  —VII 
und  Ellendt-SeyHerls  lateinische  Schulgrammatik  §  234—342.  Von 
Dr.  Carl  Venediger.  Bremen,  Verlag  von  M.  Ileinsius,  1881. 
31  S.    8.    0,60  M. 

Verf.  sagt  in  der  Vorrede,  dafs  er  bei  Ausarbeitung  dieser 
Exercitien  dem  Grundsalze  Schräders  (Erziehungs-  und  Unter- 
richtslehre S.  340)  gefolgt  sei:  „Die  Exercitien  haben  sich  nach 
sprachlicher  Form  und  Richtung  stets  sowohl  an  den  gelesenen 
Schriftsteller  wie  an  das  grammatische  Pensum  anzuschließen ;  sie 
haben  das  Bette  zu  bilden,  in  welchem  beide  in  eins  fliefsen." 
Da  dieser  Grundsatz  sich  allgemeiner  Anerkennung  erfreut,  so  ist 
die  Herausgabe  von  Übungsstücken,  welche  demselben  folgen,  als 
Versuch  einer  praktischen  Ausführung  desselben  nicht  mehr  an 
und  für  sich  verdienstlich,  sondern  die  Wertschätzung  des  Gege- 
benen mufs  lediglich  von  der  Qualität  desselben  abhängen,  d.  h. 
von  der  Beantwortung  der  Frage,  in  welchem  Grade  es  dem 
Buche  gelingt,  dem  Fachlehrer  Erleichterung  zu  schaffen  und  als 
Muster  zu  dienen. 

Die  Methode  derartiger  Exercitien  beruht  darauf,  dafs  die  in 
der  Schule  während  der  Lektürestunden  gelesenen  Kapitel  nach 
Inhalt  und  Phraseologie  zu  einer  Aufgabe  verwandt  werden, 
welche  eine  möglichst  vielseitige  Einübung  der  in  den  Grammatik- 
stunden während  desselben  Zeitraums  erlernten  Regeln  darbietet 
Nach   und  nach  verwebt  sich  das  ganze  Pensum  des  Lektüre- 
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slofles  mit  dem  vorgeschriebenen  grammatischen  Pensum  zu  einer, 
man  könnte  sagen,  grammatischen  Paraphrase  des  Schriftstellers. 
Der  Hauptwert  solcher  Übungsbeispiele  mufs  also  in  der  Konti- 
nuität derselben  liegen.  Aber  es  läfst  sich  nicht  erwarten ,  dafs 
die  ein  Mal  mit  Rücksicht  auf  gegebene  Umstände  angefertigte 
Verarbeitung  auch  unter  anderen  Verhältnissen  passend  ist;  ver- 
schieden müssen  in  den  einzelnen  Semestern  selbst  bei  derselben 
Klassenstufe  der  Umfang  der  Lektüre  und  die  Behandlung  des 
grammatischen  Materials  sein.  Selbst  wenn  man  jedes  Buch  des 
Bellum  Gallicum  oder  jeden  Kanon  ausgewählter  Stücke  desselben 
in  der  angedeuteten  Weise  grammatisch  paraphrasierte,  könnte 
man  nicht  auf  praktische  Verwendung  für  alle  Fälle  rechnen. 
Immerhin  aber  mufs  man  bei  dem  Versuche  einer  Lösung  dieser 
Aufgabe  eine  grofse  Reichhaltigkeit  von  Stücken  im  Auge  haben. 
Welcher  Lehrer  dieses  Faches  wäre  nicht  imstande,  eine  Reihe 
eigener  Bearbeitungen  zu  bieten,  welche  aus  dem  Bedürfnis  er- 
wachsen sind?   Auf  die  Fülle  kommt  es  an. 

Fortlaufende  Behandlung  des  Autors  und  reiche  Auswahl 
wären  also  die  nächsten  Anforderungen.  Weiterhin  wird  man 
eine  zweckmäfsige  Benutzung  der  Phraseologie  desselben  erwarten. 
Und  da  diese  Exercitien,  in  welchen  der  Gewinn  beider  Seiten 
des  sprachlichen  Unterrichtes  niedergelegt  wird,  umgekehrt  wieder 
auf  beide  befruchtend  zurückwirken  sollen,  so  mufs  man  wünschen, 
dafs  durch  dieselben  nicht  nur  die  abstrakten  Regeln  der  Gram- 
matik konkrete  Anschaulichkeit  erhallen,  sondern  auch  dafs  sie 
der  Erklärung  und  dem  Verständnis  des  Gelesenen  dienen. 
Schliefslich  teilen  sie  mit  allen  Exercitien  das  Erfordernis  möglichst 
grofser  Ausbeutung  des  grammatischen  Pensums. 

Wenn  man  mit  diesen  Voraussetzungen  an  die  Prüfung  des 
Büchleins  herangeht,  so  ist  man  zunächst  durch  den  geringen 
Umfang  desselben  überrascht.  Auf  nur  31  Seiten  enthält  es  67 
Übungsstücke.  Weiterhin  ist  die  Anlage  desselben  folgende:  Ein 
Inhaltsverzeichnis  giebt  an,  dafs  alle  Kapitel  der  Grammatik,  von 
den  Temporibus  bis  zum  Gerundivum  und  Supinum  den  Para- 
graphen hei  Ellendt-Seyfferl  folgend,  der  Reihe  nach  behandelt 
sind.  Uber  jedem  einzelnen  Übungsstücke  sind  Buch  und  Kapitel 
des  Bellum  Gallicum,  auf  welches  es  sich  bezieht,  und  die  be- 
treffenden Paragraphen  der  Grammatik'  angegeben.  So  handelt 
beispielsweise  in  dem  auf  die  Tempora  bezüglichen  Teile  Stück  1 
über  B.  G.  II  15  ff.,  St.  2  über  II  13  ff;  St.  3  über  I  44;  St.  4 
über  II  4  u.  s.  w. 

Diese  Anlage  erscheint  unpraktisch,  wenn  man  Übungsstücke 
im  Sinne  Schräders  vor  Augen  hat.  Der  Lehrer  erklärt  in  den 
Lektürestunden,  ich  will  sagen,  das  II.  Buch  oder  Teile  desselben; 
das  Pensum  schreibt  ihm  für  die  grammatischen  Lektionen  zu- 
nächst die  Lehre  von  den  Temporibus  vor;  der  Anfang  des 
Büchleins  erregt  in  ihm  die  Erwartung,  er  werde  bei  der  Ver- 
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Schmelzung  beider  Teile  hier  eine  Unterstützung  linden.  Aber  die 
Stücke  folgen  keineswegs  auch  nur  annähernd  der  Lektüre;  mit 
jeder  neuen  Aufgabe  springt  Verf.  in  eine  andre  Partie  des  Bellum 
Gallicum;  nicht  die  Kontinuität  der  Darstellung  wird  berück- 
sichtigt ,  sondern  in  einem  grammatischen  Kapitel  werden  aus 
allen  Büchern  zusammengewürfelte  Abschnitte  behandelt.  Wenn 
ich  die  fortlaufende  Bearbeitung  eines  bestimmten  Buches  vor 
mir  sähe,  so  könnte  ich  mich  in  der  Behandlung  der  Grammatik 
dem  Verf.  accommodieren;  man  ist  nicht  streng  an  die  Beihen- 
folge  der  Paragraphen  gebunden;  aber  ich  kann  mich  nicht,  um 
sein  Übungsbuch  zu  benutzen,  mit  der  Lektüre  bald  hierhin,  bald 
dorthin  wenden.  Es  fehlt  mir  an  jeder  Übersicht,  in  welchem 
Umfange  die  einzelnen  Bücher  bearbeitet  sind.  Nicht  nach  den 
Paragraphen  der  Grammatik,  sondern  nach  den  Büchern  des 
Bellum  Gallicum  hätte  die  Anlage  der  Schrift  erfolgen  müssen. 

Wenn  man  nun  diese  für  die  praktische  Benutzung  durch- 
aus notwendige  Zusammenstellung  anfertigt,  so  ergiebt  sich,  dafs 
die  einzelnen  Bücher  nicht  in  zweckentsprechender  Weise  heran- 
gezogen worden  sind. 

Zunächst  nämlich  sind  Buch  VI  und  besonders  VII  nur  be- 
rührt; aber  auch  in  den  übrigen  Büchern  zeigen  sich  erhebliche 
Lücken,  ohne  dafs  man  einen  Grund  für  dieselben  in  dem  be- 
züglichen Inhalt  vermuten  könnte.  Und  dazu  kommt,  dafs  die 
Kapitelangabeu  des  Verf.s  unzuverläfsig  sind.  Wo  er  ein  Kapitel 
angiebt,  benutzt  er  nicht  selten  mehrere  (z.  ß.  St.  12,  25,  30, 
34,  39,  45,  48,  50,  54,  60,  64);  wo  er  das  Zeichen  f.  anwendet, 
bezieht  er  sich  oft  trotzdem  auf  mehr  als  ein  folgendes  (z.  B. 
St.  18,  23);  sogar,  wo  er  ff.  setzt,  behandelt  er  nicht  selten  nur 
eines  öder  nur  zwei  (z.  B.  St.  8,  19,  24,  36,  38,  44,  46,  52, 
66);  ferner  mufs  es  statt  V  34,  35  in  St.  41  heifsen:  V  31,  32. 
Ergänzt  man  nun  die  ungenauen  Angaben  in  den  Kapitelüber- 
schriften, so  findet  man  die  einzelnen  Bücher  in  folgenden  Par- 
tieen  behandelt:  12—4;  2—3;  6—7;  13;  15 — 17;  17;  25—26; 
30—33;  30;  36;  39-40;  44;  44;  48—50;  51—52.  —  II 
1  3;  1-2;  3;  4-5;  5;  5— 9;  7-8;  10—11;  10-11;  12-13; 
13—14;  13—16;  16-17;  15-19;  19-22;  21;  28—31; 
32    35.  —  III  1—6;  7    9;  9;  17—19;  23-24;  28-29.  — 

IV  6-7;  9-11;  13;  18;  19;  18    19;  20— 21 ;  22— 23  ;  30.  — 

V  3  4;  8—9;  17  18;  22—23;  24;  27;  29 ;  31— 32;  38— 40; 
39— 41 ;  42—43;  44;  49;  58.  —VI  12;  23-24;  35-37.  —VII  63. 

St.  9  bezieht  sich  fast  auf  das  ganze  1.  Buch;  St.  67  auf 
1 — VI;  man  weifs  freilich  nicht  recht,  wie  man  dies  verstehen 
soll;  denn  es  ist  durchaus  keine  Bekapitulation ,  und  die  Über- 
schrift beruht  vielleicht  auf  einem  Versehen. 

Von  VII  ist  also  nur  ein  Kapitel  bearbeitet  worden.  Auf 
eine  solche  Ungleichheit  in  der  Behandlung  der  einzelnen  Bücher 
hätte  Verf.  wenigstens  in  der  Vorrede  aufmerksam  machen  sollen. 
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Was  die  Stücke  im  einzelnen  betrifft,  so  würde  man  wünschen, 
da/'s  in  einer  gröfsercn  Anzahl  derselben  bestimmte  gramma- 
tische Erscheinungen  (wenige  Paragraphen)  eingeübt  würden,  an- 
statt dafs  sie  sich  auf  ganze  Kapitel  der  Grammatik  beziehen. 

Gegen  den  etwaigen  Vorwurf,  dafs  die  Stücke  zu  leicht  seien, 
dafs  in  einem  Stücke  nicht  alle  Sätze  der  Überschrift  ent- 
sprechen, entschuldigt  sich  Verf.  in  der  Vorrede.  Er  habe  jede 
Künstelei,  die  besonders  der  dem  Stoffe  angemessenen  einfachen 
Ausdrucksweise  eines  Cäsar  widerspricht,  vermeiden  wollen.  In- 
dessen, da  uns  in  derartigen  Aufgaben  auch  die  Sprache  nicht 
einfach  „in  ihrem  lebendigen  Organismus44  entgegentritt,  sondern 
stets  mit  dem  Beigeschmack  eines  fremden,  hineingetragenen 
Zweckes,  so  wird  sich  aller  Anschein  von  Künstlichkeit  nicht  ver- 
meiden lassen.  Auch  diese  Stücke  sind  nicht  frei  davon.  Ich 
erinnere  an  St.  60  (V  4),  wo  der  Satz:  Caesar  etsi  intellegebat, 
qua  de  causa  ea  dicerentur  quaeque  eum  res  ab  imtituto  consilio 
deterreret,  tarnen,  ne  aestatem  in  Treuen  s  consumere  cogeretur,  Om- 
nibus ad  Britannicum  bellum  rebus  comparatis  lnduiiomamm  ad  st 
venire  iussit,  in  folgende  Fragen  aufgelöst  wird :  „Glaubt  ihr  viel- 
leicht, ich  wüfste  nicht,  weshalb  ihr  dies  sagt?  Hat  nicht  etwas 
ganz  anderes  euern  Herrn  von  seinem  schon  gefafeten  Plane 
abgewendet?  Indessen  wer  wird  die  Sommerzeit  im  Gebiet  der 
Treverer  hinbringen,  während  doch  alle  Vorbereitungen  zum  Kriege 
gegen  Britannien  getroffen  sind?44  —  Hier  ist  aufserdem  jeden- 
falls die  Haltung  Casars  unrichtig  gefafst,  insbesondere  wenn  man 
das  gleich  folgende  consolatus  Indutiomarum  berücksichtigt.  Ebenso 
seltsam  ist  die  Frage  St  62:  „Warum  sollte  nicht  Casar,  nach- 
dem dies  bekannt  wurde,  in  Gallien  mehr  Ruhe  gehabt  haben?4* 

Überhaupt  aber  kann  die  Erzielung  der  Einfachheit  hier 
nicht  Prinzip  sein,  da  es  sich  weniger  um  eine  Wiedergabe  der 
Darstellung  Casars  als  um  eine  Erörterung  und  Erklärung  der- 
selben handelt;  und  gerade  diesem  Zwecke  können  die  Wen- 
dungen, welche  die  grammatischen  Regeln  vorschreiben,  sehr  wohl 
dienen. 

Weit  wichtiger  ist,  dafs  die  Erzählung  durchaus  sachgemäfs 
verfährt  und  insbesondere  nicht  gegen  die  richtige  Auffassung 
vtrstöfst.  Allerdings  müssen  Abweichungen  erlaubt  sein;  man 
wird  motivieren,  auslassen,  erweitern  dürfen,  aber  doch  nur  in 
ganz  sinngemäfser  Weise.  Wie  die  einzelnen  Stücke  aus  dem 
Zusammenhange  herausgerissen  sind,  so  machen  auch  sie  wieder- 
um im  einzelnen  oft  nicht  den  Eindruck  einheitlicher  Darstellung, 
sondern  an  einander  gereihter  Sätze.  In  St  35  hätte  wenigsens 
vor  „Nachdem  Cäsar  bemerkt  hatte,  dafs  er  Mangel  an  Getreide 
leide44  u.  s.  w.  ein  Absatz  gemacht  werden  sollen;  in  St.  22 
(I  25)  „Bevor  die  Römer  die  Schlacht  begannen,  warfeu  schon 
die  Feinde  ihre  Schilde  weg4',  müfste  das  letztere  näher  mo- 
tiviert werden,  da  sousl  Feigheit  als  Motiv  vermutet  werden  mufs. 
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Übrigens  ist  auch  weder  »las  „bevor"  noch  statt  des  milk'  des 
Textes  „die  Feinde44  richtig.  —  St.  29  (II  5).  „Sobald  er  dann 
erfuhr,  dafs  sie  alles,  was  er  ihnen  befohlen  hätte,  zur  bestimmten 
Zeit  thun  würden4'  für  das  lateinische  quae  omtiia  ab  his  diligmter 
ad  diern  facta  sunt  —  pafst  nicht  in  den  Zusammenhang.  — 
St.  6  (II  8).  „Er  wünschte  ein  Treffen  zu  vermeiden.  Es  wäre 
zu  weitläufig  zu  erzählen,  wie  oft  er  das  Ueer  in  Schlachtordnung 
aufgestellt  hat.  Endlich,  nachdem  ein  Reitertreffen  geliefert  worden 
war"  ist  nicht  verständlich.  —  St.  19  (II  11)  „weil  sie  nicht 
fürchteten  von  Cäsar  angegriffen  zu  werden,  so  marschierten  sie 
nicht  in  Kein  und  Glied."  Hier  wird  dem  „fürchten"  zu  Liebe 
ein  anderes  Motiv  für  das  bei  Cäsar  erwähnte  untergeschoben.  — 
St.  27  (II  29).  Auffallend  ist:  „trugen  sie  kein  Bedeuken,  alle  ihre 
Städte  und  festen  Plätze  anzuzünden.'-  —  St.  38  (IV  6)  ist  es 
uunatürlich,  dafs  die  eignen  Entschlüsse  Casars  als  eine  Er- 
mahnung, die  er  erhält,  hingestellt  werden;  insbesondere,  dafs 
man  ihm  sagen  dürfte:  „ihnen  zu  befehlen  ziemt  sich  für  einen 
klugen  Feldherrn."  —  St.  63  (IV  21).  Weshalb  wird  die  Gesandt- 
schaft an  Cäsar  dem  Volusenus  vindiziert?  —  St.  60  (V  3).  „Ist 
vielleicht  irgend  ein  Wald ...  geeigneter,  der  in  ungeheurer  Länge 
bis  in  das  Gebiet  der  Remer  sich  erstreckt?"  Man  sollte  nach 
„geeigneter"  erwarten:  „als  dieser"  und  für  „in  das  Gebiet": 
„an  d.  G."  —  St.  45  (V  8)  „sondern  gleichen  Schritt  mit  den 
Kriegsschiffen  hielten",  ist  unverständlich,  wenn  man  Cäsars:  vec- 
toriis  gravibusqne  navigiis  ausläfst.  —  St.  42  (V  27)  „es  war 
meiner  unwürdig  von  der  Menge  gezwungen  zu  werden.  Deshalb 
hat  es  mir  nicht  gefallen  abzuwarten,  bis  dies  geschehen  würde" 
widerspricht  dem  sed  coactu  civitatis  Cäsars.  —  St.  41  (V  31.  32). 
„Sie  sagten  (die  Soldaten),  sie  wollten  lieber  bis  zur  Mitternacht 
hin-  und  herstreiten  als  im  Lager  bleiben."  Der  Gedanke,  an 
und  für  sich  schon  seltsam,  wird  durch  das  „als  im  Lager  bleiben" 
geradezu  verkehrt;  denn  die  Soldaten  sind  selbst  geteilter  Meinung 
und  wünschen,  wie  auch  Verf.  kurz  vorher  bemerkt,  nur  Ein- 
tracht und  einheitlichen  Entschlufs.  Nicht  weniger  auffallend  ist 
der  folgende  Satz,  besonders:  „da  er  wünschte,  die  Gunst  der 
Soldaten  sich  zu  erhalten,  so  gab  er  die  Hand  als  Zeichen,  dafs 
er  besiegt  sei."  Von  diesem  Motive  steht  bei  Cäsar  nichts,  und 
es  ist  der  Sache  nicht  angemessen.  —  (Sie)  „begannen  auf  den 
Hinterhalt  der  Feinde  loszugehn.  Diese  aber  halten  nicht  auf- 
gehört, in  einem  Hinterhalt  auf  den  Abmarsch  der  Römer  zu 
warten".  Hier  würde  man  wenigstens  wünschen:  „Denn  diese 
hatten  nicht  aufgehört."  —  St.  40  (V  29)  „die  Carnuten  haben 
den  Plan  gefafst,  den  Tasgetius  zu  töten"  kann  nicht  nach  er- 
folgter Ermordung  desselben  gesagt  werden  und  entspricht  nicht 
dem  comilhiui  fuisse  capturos  Cäsars.  —  „Es  ist  sehr  günstig,  dafs 
der  Rhein  in  unmittelbarer  Nähe  ist"  ist  unverständlich.  Für 
wen  günstig?    Etwa  für  die  bedrängten  Römer?    Vielmehr  für 


444  Dzialas,  Obungsb.  z.  I  bers,  aus  d.  Grieth,  ins  Deutsche, 

die  Germanen,  für  die  Römer  aber  ungunstig.  —  Bis  zum  Schlufs 
erhalten  wir  nur  abgerissene  Sätze  statt  der  gerade  hier  äufserst 
scharfen  und  konsequenten  Satzfolge  bei  Cäsar.  Was  soll  z.  B. 
heifsen  „Mir  allein  ist  es  gestattet,  gerettet  zu  sein"?  —  St.  51 
(V  40).  Dal's  die  Soldaten  den  Befehlshaber  ermahnen,  sie  gegen 
den  Feind  zu  führen,  erscheint  unangemessen.  Anders  bei  Cäsar ; 
nur  sich  selbst  zu  schonen  mahnen  sie  den  Cicero. 

Der  besonderen  Schwierigkeit,  welche  derartige  Exercitien 
dadurch  bieten,  dafs  man  der  Kontinuität  halber  oft  genötigt  ist, 
Begeln  in  einen  Stoff  zu  tragen,  welcher  der  Aufnahme  derselben 
nicht  günstig  ist,  konnte  Verf.  bei  seinem  Verfahren  nicht  aus- 
gesetzt sein.  Auch  macht  er  wiederholt  einen  sehr  glücklichen 
Gebrauch  von  manchen  hierzu  vornehmlich  verwendbaren  Kapiteln, 
um  eine  besondere  Seite  grammatischer  Gesichtspunkte  zur  An- 
schauung zu  bringen;  z.  B.  St.  37  und  63. 

Dagegen  vermifst  man  ganz  eine  ausreichende  Einübung  der 
Oratio  obliqua;  denn  die  beiden  Stücke  58  und  59  (I  17  und  44) 
sind  ziemlich  anschliefsende  direkte  Wiederholungen  der  indirekten 
Reden  bei  Cäsar.  Dies  kann  aber  nicht  als  Übung  in  der  Oratio 
obliqua  betrachtet  werden.  Vielmehr  erleichtert  es  nur  die  stets 
gebotene  lateinische  Umwandlung  der  Oratio  obliqua  in  die  recta. 
Sollte  dieser  deutsche  Text  die  Bestimmung  haben,  von  dem 
Schüler  lateinisch  in  die  Oratio  obliqua  umgewandelt  zu  werden, 
so  ist  die  Aufgabe  zu  leicht,  da  es  fast  auf  eine  Wiedergabe  des 
Autors  mit  wenigen  Auslassungen  hinauskäme. 

An  Druckfehlern  ist  bemerkt  worden:  St.  37,  Z.  15  für 
feindlichste:  friedlichste  (m  pacatmimam  partem)',  St.  39, 
Z.  6  das  Cäsar  nicht  zögern  werde,  statt  dafs;  St.  63,  letzte 
Zeile:  er  meldete  alles,  was  er  nur  m ufste:  soll  heifsen  wufste. 

Das  zusammenfassende  Urteil  würde  lauten:  die  Arbeit  mag 
als  Exercitienmaterial  im  gewöhnlichen  Sinne  manchem  will- 
kommen sein:  aber  eine  wirkliche  Lösung  der  Schraderschen  Aul- 
gabe ist  sie  nicht. 

Landsberg  a.  W.  P.  Go ldscheider. 

V  b  u  n  g  s  b  u  c  h  zum  Übersetzen  aus  dem  Griechischen  ins  Deutsche 
und  umgekehrt  für  die  unteren  Stufen  vou  Dr.  Gustav 
I)/ ia  las.  Erster  Teil:  Das  Nomen  und  das  rcgelm.  Verbuin  excl. 
der  Verba  liquida.  Zweite  verbesserte  Auflage.  Berlin  lbbl.  US  S. 
Text  u.  45  S.  Wörter  Verzeichnis.  Zweiter  Teil :  Verba  liquida,  Verba 
auf  fii  und  Verba  anomala.  Zweite  verbesserte  Auflage.  Berlin  1881. 
96  S.  Text  u.  46  S.  Wörterverzeichnis. 

Verf.  hat  sich  als  Anhänger  der  sogenannten  Curtiusschen 
Methode  beim  griechischen  Elementarunterricht  in  seinen  beiden 
Übungsbüchern  vorzugsweise  der  Grammatik  von  Koch  angeschlossen. 
Die  Berechtigung  dieser  Methode,  welche  im  allgemeinen  in  der 
Bildung  der  Flexionsformen  mehr  Gewicht  auf  die  sprachgeschicht- 
liche Entstehung  derselben  legt  und  bei  der  Lehre  vom  regel- 
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mäfsigen  Verbum  nicht  die  bekannten  3  Hauptklassen,  sondern 
die  einzelnen  Tempusslämme  als  llaupteintcilungsgrund  aufstellt, 
zu  bestreiten,  wird  niemandem  einfallen;  gewisse  Bedenken  aber 
gegen  dieselbe  drangen  sich  namentlich  bei  dem  Studium  der  ge- 
nannten beiden  Bücher  sehr  lebhaft  auf.  Man  ist  darüber  einig, 
dafs  bei  der  Erlernung  des  griechischen  Verbums  dem  Schüler 
vor  allem  ein  klares  Bewufstsein  der  Endungen  beigebracht  werden 
mufs;  begegnen  doch  noch  in  den  mittleren  Klassen  oft  genug 
in  den  Verbalformen  Fehler,  die  in  mangelnder  Klarheil  über  die 
eigentlichen  Endungen  ihren  Grund  haben.  Da  sich  aber  in  der 
griech.  Verbalflexion  die*Tempuscharaktere  und  Persunenendungen 
nirgends  deutlicher  als  beim  Verbum  purum  zeigen,  so  wird  es 
gewifs  empfehlenswert  sein,  durch  die  vollständige  Erlernung 
dieses  Verbums  dem  Schüler  erst  eine  klare  und  feste  Grund- 
anschauung über  jene  Elemente  zu  verschaffen,  ehe  man  dieselbe 
durch  die  Flexion  der  Verba  muta  gleichsam  wieder  verdunkeln 
läfst.  Auch  wird  man  die  Tempusbildung  der  Verba  muta,  als 
etwas  zum  Teil  sehr  Schwieriges  (auf  S.  24  im  1.  Teile  des  Übgsb. 
wird  von  dem  Schüler  die  Bildung  des  Inf.  I'erf.  Pass.  von  vrrtQ- 
*xnkija<fü)  verlangt!),  dem  Anfänger  so  lange  wie  möglich  ersparen 
und  aus  diesem  Grunde  gut  thun,  die  bei  weitem  leichter  zu  be- 
greifende Tempusbildung  der  Verba  pura  vorerst  zu  Ende  zu 
führen.  Wenn  endlich  darauf  Wert  gelegt  werden  mufs,  dafs  der 
Schüler,  nachdem  er  die  regelmäßige  Verbalflexion  kennen  gelernt 
hat,  auch  von  allen  gelernten  Verben  sämtliche  Tempora  bilden 
kann  und  bilden  darf,  so  ergeben  sich  bei  der  behandelten  Methode 
grofse  Mißstände. 

Während  dieselben  in  der  ersten  Auflage  noch  stark  hervor- 
traten, sind  sie  in  der  zweiten  zum  Teil  beseitigt,  gänzlich  auf- 
gehoben noch  nicht.  Mehrere  Sätze,  welche  anomale  Verba,  wie 
änoy-rrjaxo)  und  anoxi^voa  enthielten,  sind  fortgelassen,  und  es 
ist  Sorge  getragen,  dafs  das  Erlernen  vieler  Verba,  die  über  den 
Bereich  des  ersten  Teiles  hinausliegen,  nicht  gerade  als  Klassen- 
pensum verlangt  werden  mufs.  Während  nämlich  in  der  ersten 
Aufl.  in  einem  besondern  Teile  die  zu  jedem  Stücke  erforderlichen 
Vokabeln  sämtlich  verzeichnet  waren,  sind  in  der  zweiten  in  dem 
Abschnitte  „Wörter  zum  Auswendiglernen"  nur  die  meisten  der 
in  den  Übungssätzen  vorkommenden  Vokabeln  in  einer  der  Reihen- 
folge dieser  Stücke  entsprechenden  Ordnung  angegeben;  für  den 
Best  ist  der  Schüler  auf  zwei  neu  hinzugefügte  und  alle  Wörter 
in  alphabetischer  Folge  enthaltende  Verzeichnisse  hingewiesen. 
Nur  in  diesen  sind  diejenigen  Vokabeln  zu  finden,  deren  unum- 
schränkter Gebrauch  auf  den  unteren  Stufen  die  Schüler  zu 
falscher  Formbildung  verleiten  könnte.  Indessen  flnden  sich  in 
den  griechischen  Übungssätzen  doch  immer  noch  Verba  liquida 
und  anomala,  und  es  wird  um  so  weniger  zu  vermeiden  sein, 
dafs  die  Schüler  dieselben  anzuwenden  suchen,  als  einige  derselben, 
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wie  (f  &siQU ,  (piQU),  fidxofjkai ,  ßdXXa),  dyyMio,  in  den  ersten 
Stöcken  sogar  recht  häutig  vorkommen.  Wenn  Verf.  sich  nicht 
entschlofs,  solche  Wörter  ganz  fortzulassen,  was  sehr  wohl  ge- 
schehen konnte,  so  mufsten  in  den  deutschen  Sätzen  die  Schüler, 
wenigstens  soweit  es  möglich  war,  auf  das  griech.  Imperf.  oder 
auf  ein  Verhum  hingewiesen  werden,  dessen  Flexion  ihnen  bekannt 
sein  kann.  Aufscrdem  aber  werden  in  den  deutschen  Sätzen  eine 
beträchtliche  Anzahl  von  Formen  verlangt,  deren  Bildung  nicht 
umgangen  und  doch  auch  einer  Unregelmäßigkeit  wegen  von  dem 
Schüler  nicht  erwartet  werden  kann:  S.  35  als  die  Karth.  gehört 
hatten;  S.  35,  45  u.  50  es  war  befohlen  worden;  S.  49  man  mufs 
hören;  S.  62  als  er  sah;  S.  55  man  mufs  wählen;  in  vielen  an- 
deren Fällen  müssen  auch  hier  die  dem  Gedanken  oft  nicht  ent- 
sprechenden Imperfecta  statt  der  eigentlich  notwendigen  Aoriste 
eintreten.  Auch  hier  wird  also  in  einer  neuen  Aull,  noch  manches 
gebessert  werden  können.  Um  schliefslich  noch  eine  beiden  Teilen 
des  Buches  gemeinsame  Eigenheit  hervorzuheben,  so  ist  es  die 
Beschränkung  auf  den  vorliegenden  Zweck  der  Formbildung,  das 
Übersehen  jeder  andern  Bücksichl  und  aller  weitereu  Unterrichts- 
ziele, wodurch  sich  das  Buch  zur  Zeit  noch  wenig  empfiehlt 
Mehrfach  begegnen  Wörter,  deren  Einpräguug  von  dem  Schüler 
durchaus  nicht  gewünscht  werden  kann,  wie  ßovXtvu)  rate, 
o*  noeaßtvutl  die  Gesandten,  nfiqdta  versuche;  ferner 
syntaktische  Verbindungen,  die  zum  Teil  unrichtig,  zum  Teil 
nicht  mustergültig  sind,  wie  im  ersten  Teile:  S.  42  zavrov 
VQoe  rvXtnnog  tjxsv  ttg  -ro.,  S.  31  norafiöc:  noXXov  wr 
vdavog,  S.  42  ooct  wxtCovro  &&vr],  S.  18  td  isxva  ntiffovtcu* 
S.  50  vopi£(o  yiXiaiov  tlvai  rd  r^xra,  S.  35  7taiQig  tVn  ti- 
(hqmcqqv ,  S.  16  ixiXtvaav  avyyodi/jcu  vöpovg  xafr'  ovg  noXi- 
itvooiViOj  S.  19  ol  av&qomoi  /cr>U7ra)£  (fdoowsg  töv  O-eov  td 
pi)Xov  xtxaktuf s vai ,  S.  46  ol  Id&tjpccloi  nqoih^iioi  fqov 
i^iXtnov  trjy  nokiv.  Endlich  sind  für  die  richtige  Behandlung 
relativer,  temporaler  und  hypothetischer  Nebensätze  in  viel  zu 
spärlicher  und  inkonsequenter  Weise  Andeutungen  gemacht.  Fast 
jede  Seite  des  Buches  bietet  hierfür  Belege.  Um  nur  deren  einen 
anzuführen,  so  steht  S.  14  des  zweiten  Teiles:  „Diejenigen  Städte 
werden  gut  verwaltet,  in  denen  die  Übelthäter  bestraft  werden" 
(Conj.  mit  ay),  und  5  Sätze  vorher  ohne  diesen  Zusatz:  „Was 
du  nicht  >  hingelegt  hast  (Aor.  Med).,  das  nimm  nicht  weg." 
Verschiedene  Auffassungen  derselben  Sätze  werden  ja  vielfach 
möglich  sein;  doch  sollte  man  von  vornherein,  jedenfalls  aber  in 
der  Obertertia,  die  Schüler  an  die  Ilaupttypen  in  der  Übertragung 
jener  Sätze  gewöhnen.  Oer  Obertertianer,  welcher  in  der  lal. 
Gramm,  die  Syntax  der  Nebensätze  kennen  lernt,  wird  den  zum 
Teil  gleichartigen  Erscheinungen  der  griech.  Sprache  ein  reges 
Interesse  zuwenden  und  selbst  durch  eine  rein  äufserliche  richtige 
Gewöhnung  allmählich  ein  Sprachgefühl  gewinnen,  das  ihm  später 
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bei  systematischer  Behandlung  der  Sache  eine  bedeutende  Unter- 
stützung gewährt. 

Der  erste  Teil  des  Übungsbuches  bebandelt  in  den  Abschnitten 
I  -VII  die  beiden  ersten  Deklinationen  und  das  vollständige  Präsens 
und  Imperf.,  in  VIII — XI  die  Deklination  der  Liquida-  und  M um- 
stimme nebst  den  abweichenden  Accenten,  bringt  dann  in  den 
Abschn.  XII — XX  die  Flexion  der  Verna  pura  und  muta  im  grofsen 
und  ganzen  zu  Ende,  worauf  in  den  Abschn.  XXI — XXVIII  die 
2.  contr.  und  alt.  Dekl.,  sowie  das  von  der  3.  Dekl.  noch  Übrige 
folgt.  Es  schliefsen  sich  an  Sätze  zu  der  Komparation,  den  Pro- 
nominibus, Zahlwörtern,  der  att.  Reduplikation,  den  Temporibus 
secundis  und  Verbis  contractis;  den  Schlufs  bilden  nach  einigen 
zusammenhängenden  deutschen  und  griechischen  Stucken  die  drei 
schon  oben  gekennzeichneten  Wörterverzeichnisse.  In  seiner  An- 
ordnung ist  das  Buch  nicht  dazu  angethan,  etwa  die  Kenntnis 
des  Griechischen  dem  Schüler  aus  der  Lektüre  selbst  zu  vermit- 
teln, wonach  vielleicht  der  eine  oder  der  andere  unter  den  Lehrern 
sich  sehnen  möchte1);  es  ist  aber  auch  nicht  dazu  sonderlich 
geeignet,  das  stufenweise  Erlernen  der  Grammatik  zu  begleiten 
und  zu  beleben.  Vielmehr  empfindet  man  als  grofsen  Mangel, 
dafs  die  einzelnen  Abschnitte  vielfach  ein  zu  grofses  Pensum  der 
Grammatik  umfassen  und  demnach  erst  nach  völliger  Aneignung 
derselben  den  Schülern  vorgelegt  werden  können.  Wenige  Bei- 
spiele mögen  es  beweisen:  Abschn.  1  umfafst  2.  und  1.  Deklin. 
(Fem.),  Ind.  Präs.  von  tlpi  und  vom  regelm.  Verbum;  Abschn.  XXI 
ein  Gebiet,  das  sich  durch  folgende  Beispiel  Wörter  kennzeichne!) 
läfet:  nXovg,  ÖGiovv,  xqvüovg,  aQyvQovgj  änXovg,  tvvovg,  vt-ok; 
Abschn.  XXIII  verlangt  die  Kenntnis  der  Flexion  von  ßaaiXtvg, 


dvvctfug,  iXnlg,  x«(?'£>  Bei  diesem  vielen  Neuen  und 

Verschiedenartigen,  welches  die  einzelnen  Abschnitte  in  bunter 
Ordnung  enthalten,  mufs  der  Hauptzweck,  die  Erlernung  jedes 
einzelnen  Paradigma  zu  erleichtern  und  zu  beleben,  verfehlt 
werden.  In  den  Sätzen  selbst  ist  Verf.  mit  einer  grofsen  und 
mehreren  kleinen  Ausnahmen  bemüht  gewesen,  die  Flexionsformen 
in  möglichster  Mannigfaltigkeit  und  Vollständigkeit  vorzubringen. 
Vermifst  werden  nur  bei  den  Adjektiven  auf  vg  ein  Gen.  auf  eog 
und  bei  den  Zahlwörtern  sämtliche  aufser  den  Kardinalzahlen, 
die  Adverbbiidung  ist  übergangen.  Bei  der  3.  Dekl.  lindet  sich  in 
den  griechischen  Sätzen  ein  Dat.  Plur.  nur  von  Liquida-,  nicht 
von  Mutastammen,  in  den  51  deutschen  Sätzen,  von  denen  freilich 
IX  17  u.  18  gar  nicht  hierher  gehören,  wird  6  mal  dieser  Kasus 
von  Stämmen  auf  d,  zr,  x  und  X  geboten.  Aber  gerade  diese 
Bildung  des  Dat.  Plur.,  die  eine  vortreffliche  Vorbereitung  für  das 


')  Warum  ist  nicht  ein  Abschnitt  Reiben,  aus  dem  die  Schüler  über 
die  Acer n um t in n  der  KuklitiU  belehrt  u erden  können? 
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Verständnis  der  Tempusbildung  der  Verba  muta  ist,  hätte  Verf. 
bei  dem  von  ihm  beliebten  Gange  des  Unterrichts  bei  weitem 
reichlicher  zur  Erscheinung  bringen  müssen.  Noch  auffälliger  ist 
die  Art,  wie  in  den  7  ersten  Abschnitten  des  Buches  Verf.  die 
Versprechungen  hält,  die  er  in  den  jedesmaligen  Überschriften 
gemacht  hat.  In  Abschn.  1,  der  vom  Ind.  Präs.  von  ttpi  und 
dem  Ind.  Präs.  Akt.  des  regelm.  Verbums  handeln  soll,  finden 
sich  nur  die  Formen  iaii  und  flai.  sowie  vom  Verb.  2  mal  die 
3  Sing.,  2  mal  die  3  Plur.  und  1  mal  die  1  Plur.  Abschn.  II  soll 
vom  Imperf.  Akt.  handeln  und  zeigt  in  17  griechischen  Sätzen 
2 mal  jfy,  4 mal  die  3  Sing,  und  4 mal  die  3  Plural  vom  Vernum; 
im  deutschen  Abschnitt  ist  das  Zahlenverhältnis  der  Sätze  zu  den 
in  ihnen  enthaltenen  in  Betracht  kommenden  Beispielen  =  18:10; 
in  Abschn.  III  =  19:4,  im  deutschen  =  19:7;  in  Abschn.  IV 
=  15 :  7;  in  Abschn.  V  =  16  :  2,  in  Abschn.  VI  =  20  :  4  und 
im  deutschen  Teil  =  19:5;  Abschn.  VII,  welcher  aufserdem  dafs 
er  zur  Repetition  dient,  auch  die  Bildung  des  Augm.  temp.  zeigen 
soll,  bietet  für  letzteres  in  45  Sätzen  3  Beispiele.  Verf.  sagt  freilich 
in  der  Vorrede  ,,es  führen  viele  Wege  nach  Rom";  aber  dieser 
Weg  ist  doch  allzu  krumm,  als  dafs  man  hofl'en  dürfte,  auf  ihm 
das  den  7  Abschnitten  vorliegende  Ziel,  sichere  Kenntnis  der 
Verbalendungen,  zu  erreichen. 

Die  Sätze  sind  zum  gröfsten  Teile  einfach  und  verständlich, 
einige  allzu  seicht;  doch  auch  in  dieser  Beziehung  zeigen  sich 
noch  manche  Wunderlichkeiten  und  Dunkelheiten,  die  dem  Lehrer 
gewifs  nicht  selten  Verlegenheit  bereiten  werden.    So  steht  S.  7 : 
al  ßQovim  d-fov  aijfieia  Isyovatv  th>ai,  S.  35:  GwfQOVoq  ärti- 
ciiag  ovdiv  idn  xQri(SHl0^hQ0V  fo&ft*l*OtQß  S.  37  r«v  ZyfAiuiv 
psyitiirj  iöiiv  vnö  novtiqoriqov  ccqx&g&cii,  S.  38  i)  nqög  Iktov 
üiqart'ta  [if-ylaiij  fiv  %öw  ngo  avifjq,  ctXlcc  ti  xai  tw  'OptjQw 
TTtaifvofifv,  xai  otrwg  iciip  ivdfta reget,  was  erst  durch  Thukyd. 
1  10,3  verständlich  wird;  S.  12  oi  &rjQsvrai  qoßov  ipßccXXovat 
lotg  fidXaat  xogah.   Wer  geht  denn  auf  die  Rabenjagd?  Es  ist 
gewirs  nicht  gut  und  kann  für  das  Ansehen  des  Schulunterrichts 
in  den  Augen  des  Schülers  nachteilig  sein,  wenn  ihm  Sätze  vor- 
gelegt werden,  die  er  nach  seiner  sonstigen  Erfahrung  für  un- 
richtig und  wunderlich  halten  mufs.   Wie  mifslich  ist  ein  solcher 
Satz :  „Wen  hältst  Du  gröfserer  Ehre  für  würdig,  Alexander  oder 
Periklcs?4'    Kann  man  dem  Schüler  eine  Antwort  hierauf  schuldig 
bleiben?    Und  wenn  man  eine  giebt,  kann  sie  eine  andere  seiu 
als  „wie  man's  nimmt4  ?    Schlimmer  noch  für  den  Schüler  und 
unangenehmer  für  den  Lehrer  sind  die  zahlreichen  historischen 
Unrichtigkeiten  in  dem  Buche,  und  mancher  Quartaner  dürfte  im- 
stande sein,  die  Angaben  zu  berichtigen.   0(axt(oi>,  heifst  es  S.  11, 
dWoaiq  i&dnvsTo,  doch  Cornel  sagt:  itaque  a  servis  $epultu$  est. 
Uber  den  Tod  des  Orontas,  dessen  nähere  Umstände  doch  selbst 
dem  Xenophon  unbekannt  blieben,  erfahren  wir  S.  13,  dafs  dem 
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0.  das  Haupt  abgeschlagen  wurde,  und  S.  33,  dafs  dieses  Urteil 
vom  Herolde  dem  Heere  verkündigt  wurde.  Auf  derselben  Seite 
wird  behauptet,  dafs  Xerxes  auf  dem  Ituckzuge  aus  Griechenland 
die  Königsburg  in  Sardes  gebaut  habe,  während  es  doch  Kelainai 
war;  S.  37  wird  Pelopidas  zu  den  arms  ten  Griechen  gerechnet, 
auf  S.  29  wird  des  Krösus  Sohn  von  Atys  getötet,  während  er 
doch  selbst  diesen  Namen  führte  und  von  der  Hand  des  Adrastos 
fiel.  Auf  S.  46  verbietet  Kreon  die  Leichname  des  Cteokles 
und  Polyneikes  zu  bestatten;  dafs  Brutus  und  Cassius  in  der 
Schlacht  bei  Philippi  getötet  wurden  (S.  28),  ist  doch  min- 
destens eine  ungenaue  Angabe;  dafs  Harmodios  und  Aristogeiton 
die  Gewaltherrschaft  der  Pisistratiden  beseitigten  (S.  29),  ist  nicht 
richtig,  dafs  Alkibiades  die  Hermensäulen  umstürzte  (S.  13),  ist 
nicht  wahrscheinlich,  und  dafs  von  den  300  Lacedämoniern  in 
den  Thermopylen  keiner  floh  (S.  48),  widerspricht  der  Über- 
lieferung Wenn  endlich  auf  S.  9  von  dem  fahrenden  Sänger 
Arion  zweimal  gesagt  wird,  dafs  ihn  ein  Delphin  nach  Korinth  zu 
Periander  gebracht  habe,  so  werden  dadurch  entweder  die  geo- 
graphischen oder  die  naturgeschichtlichen  Vorstellungen  der  Schüler 
etwas  in  Schwanken  gebracht  werden.  Von  Druckfehlern  ist  der 
erste  Teil  fast  ganz  frei;  bemerkt  sind  nur  S.  40  on  statt  o,  tt, 
S.  43  tvQQccvldog,  S.  91  Tiyyij,  auch  wird  man  zu  den  Druck- 
fehlern wohl  rechnen  dürfen  S.  56:  wir  brachen  auf,  den  Berg 
zu  besteigen  (Part.  Präs.)  und  S.  57;  er  zog  sich  (Aor.  Med.) 
den  Panzer  an. 

Der  zweite  Teil  bringt  nach  Stücken  zu  den  Verbis  liquidis 
mehrere  Abschnitte  zu  li^ju*,  tat»,  dldtafit  gemeinschaftlich. 
Mag  man  es  nun  vorziehen,  diese  3  Verba  parallel  mit  einander 
zu  behandeln ,  oder  erst  au  einem  das  Wesen  der  Verba  in 
zu  zeigen  und  dann  zu  den  übrigen  überzugehen:  jedenfalls  wird 
sich  der  Lehrer  dieses  grofse  Pensum  in  2  bis  3  Abschnitte  zer- 
legen, um  nicht  durch  ein  Übermafs  von  Formen  den  Geist  der 
Lernenden  zu  verwirren.  Ms  war  also  auch  im  Übungsbuche  not- 
wendig, den  Stoff  mehr  zu  gliedern.  Es  folgen  itji  fj^t  und  seine 
Composita,  sodann  die  übrigen  Verba  in  mit  a-Stamm  nebst 
den  dabei  etwas  kurz  behandelten  Aoristis  syncopatis,  Wörter  auf 
vvpt  und  die  kleinen  Verba  in  in.  In  5  Klassen  geteilt  werden 
schliefslich  die  unregelmäfsigen  Verba  behandelt.  —  Im  Vergleich 
zu  dem  vorigen  zeigt  dieser  Teil  manche  Vorzüge:  die  Sätze, 
vielfach  griech.  Autoren  entnommen,  haben  meist  einen  angemes- 
senen Inhalt  und  zeigen  hinsichtlich  der  einzuübenden  Formen 
eine  lobenswerte  Vollständigkeit.  Ganz  freilich  fehlen  Dunkel- 
heiten auch  hier  nicht.  Wer  versteht  z.  B.  den  Satz:  in .  ol 
*Adyvatoi  xolg  yEntdavoiotg  ikaiav  edooav  aydlfiata  noiel- 
a&at  totg  &so1g,  ol  Aiywqtat  vavg  imjyvvaap  xai  aniaiijduv 
t(äv  ^Emdavqiodv  (S.  26)  oder:  Tag  tcwv  naiiQmv  äpaoilag 
agiert  dtd  zovg  natdag,  ovg  ovnta  täte  slie  äya&oi  the  xaxoi 
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TjßyrravTeg  saovxai  (S.  29)?  Hervorzuheben  sind  aber  2  andre 
Punkte.  Sichere  Kenntnis  der  Verba  activa  mit  medialem  Futu- 
rum, der  Futura  media  mit  Passivbedeutung,  sowie  die  Unter- 
scheidung der  Deponentia  media  und  passiva  ist  bei  Schülern  be- 
kanntlich schwer  zu  erreichen;  es  genügt  für  diesen  Zweck 
auch  nicht  blofs  eine  grammatische  Behandlung,  sondern  es 
mufs  immer  wieder  gelegentlich  der  Loktüre  auf  diese  Eigenheit 
vieler  griech.  Verba  hingewiesen  und  die  feste  Einprägung  der- 
selben verlangt  werden.  Da  ein  besonderer  Abschnitt  diesem 
Gebiete  in  keinem  der  beiden  Teile  des  Übungsbuches  gewidmet 
ist,  so  war  es  um  so  dringender,  dafs  in  den  Wörterverzeich- 
nissen jede  Abweichung  eines  Vernums  in  Bezug  auf  das  Ge- 
nus der  Futura  und  Aoriste  genau  angegeben  wurde.  Geschehen 
ist  dies  bei  2  Verben;  warum  die  Unzahl  der  übrigen  Verba 
übergangen  ist,  erkennt  man  nicht.  Ferner  kann  man  es  ge- 
wil's  nicht  billigen,  dafs  die  Verba  anomala  selbst,  die  das  be- 
handelte Pensum  bilden,  sowie  viele  der  bekanntesten  Vokabeln 
in  beiden  Wörterverzeichnissen  des  zweiten  Teiles  Aufnahme 
gefunden  haben.  Das  träge  Gedächtnis  manches  Schülers  wird 
in  diesen  Verzeichnissen  bald  einen  guten  Freund  entdecken, 
der  ihm  das  unbequeme  Nachdenken  über  Entschwundenes  gern 
abnimmt  und  durch  leichtes  Nachschlagen  ersetzen  läfst.  Die 
schlimmen  Folgen  dürften  aber  auch  nicht  lange  auf  sich  warten 
lassen. 

Auch  der  Druck  des  zweiten  Teiles  ist  mit  grofser  Sorgfalt 
überwacht.  S.  128  steht  irrtümlich  ictoig,  xo,  S.  133  wie  dog,  bei 
TVfjßog  und  [Aia&ög  sind  die  Artikel  zu  tilgen,  damit  das  Prinzip 
des  Verf.s  ,.jedes  Subst.  auf  og,  welches  nicht  durch  den  Artikel 
anders  kenntlich  gemacht  ist,  hat  das  Genus  raasc."  zur  Durch- 
führung kommt.  Besser  wäre  es  ohne  Zweifel  gewesen,  allen 
Masc.  auf  og  den  Artikel  zu  gehen,  damit  der  Schüler  nicht  erst 
durch  eine  Schlufsfolgerung.  deren  Anwendbarkeit  zugleich  mit 
dem  Gebrauche  des  Buches  aufhört,  auf  das  Genus  jener  Wörter 
geführt  wird ,  und  die  Beisetzung  des  Artikels  zu  allen  Wörtcru 
auf  og  ihm  zur  heilsamen  Gewohnheit  wird. 

Wie  aus  dem  Gesagten  wohl  erhellt,  können  beide  Teile  des 
Buches  für  den  Gebrauch  des  Lehrers,  der  nach  einer  Sammlung 
vou  Cbungssützen  zur  griech.  Formenlehre  verlangt,  recht  gut 
empfohlen  werden,  während  sie  einer,  wenn  auch  nicht  sehr  tief 
gehenden,  so  doch  sehr  ausgedehnten  Umänderung  bedürfen,  ehe 
sie  im  Schulunterrichte  mit  rechter  Befriedigung  und  gutem  Er- 
folge verwandt  werden  können.  Immerhin  bleibt  aber  auch  dann 
noch  zu  erwägen,  ob  man  statt  des  zweiten  Teiles  den  Schülern 
nicht  lieber  die  Anabasis  in  die  Hände  geben  soll  und  danebeu 
das  in  Hinsicht  auf  Stoflreichtum  nnd  Gräcität  gleich  ausgezeich- 
nete deutsch-griechische  Übungsbuch  von  Seyffert-v.  Bamberg. 

Berlin.  P.  Hellwig. 
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Aufgaben  zum  Übersetzen  ins  Grierbisehe  für  die  oberen  Gym- 
nasialk lassen  von  Kinil  Kurz,  K.  Rektor  und  Professor  am  Ludwigs- 
gyinnasium  zu  München.  München  1880.  J.  Lindauersrhe  Buchhandlung 
(Schöppiog).    90  S.  8. 

Ks  ist  ein  auf  dem  Gebiete  der  griechischen  Litteratur  ins- 
besondere durch  seine  erklärende  Ausgabe  von  Xenophons 
griechischer  Geschichte  bekannter  Schulmann,  der  sich 
entschlossen  hat,  die  bereits  nicht  mehr  geringe  Zahl  von  deutsch- 
griechischen Übungsbüchern  zu  vermehren.  Über  seine  Beweg- 
gründe dazu  und  über  die  leitenden  Gesichtspunkte  seines  Werkchens 
werden  wir,  da  ein  Vorwort  fehlt,  nicht  aufgeklärt' 

So  viel  zweckmäfsiger  auch  an  sich  die  eigenen  Ausarbei- 
tungen eines  geeigneten  Lehrers  je  nach  dem  Unterrichtsgange 
oder  dem  Standpunkte  der  Schüler  sein  mögen,  in  der  Praxis 
wird  die  Benutzung  besonderer  Übungsbücher  zum  mündlichen 
wie  schriftlichen  Übersetzen  in  die  fremde  Sprache  überall 
als  Bedürfnis  empfunden,  wo  man  die  auf  Diktate  zu  verwendende 
Zeit  nicht  gern  verliert.  Immerhin  aber  haben  besondere  Übungs- 
bücher einmal  die  Lektüre  zu  ergänzen,  sodann  einen  syste- 
matisch e  n  Fortschritt  vom  Leichteren  zum  Schwereren  herbei- 
zuführen. Einer  schablonenmäfsigen  Einübung  von  Einzel-Regeln 
in  oberen  Klassen  reden  wir  nicht  das  Wort;  namentlich  darf  die 
Einübung  gröfserer  Begclgruppen  durch  zusammenhangslose,  wenn 
auch  noch  so  sorgfältig  ausgewählte  Sätze  (wie  z.  B.  bei  Böhme, 
Seyffert-v.  Bamberg  u.  a.  in.),  nur  auf  der  ersten  Stufe  und 
in  beschränktem  Mafse  erfolgen.  Zusammenhängende  Stücke  sind 
durchaus  zu  bevorzugen.  Besondere  Übungsstücke  für  Numerus, 
Genus,  Artikel,  Pronomina,  Präpositionen,  ferner  für  die  Genera 
und  Tempora  verbi  ( wie  z.  B.  bei  Böhme,  VV  e n  d  t  und  Schnelle) 
sind  entbehrlich,  da  diese  hinge  sich  einerseits  den  Stücken  zur 
Nominal-  und  V e rbal-Sy nta x  leicht  unterordnen,  anderer- 
seits sich  doch  nicht  erschöpfend  bis  in  das  Einzelne  erläutern 
lassen. 

Am  zweck mäfsigsten  ist  im  1.  Kursus  eine  ausreichende 
Zahl  zusammenhängender  Übungsstücke  a)  für  jeden  der  3  Casu  s 
obliqui,  natürlich  ohne  skrupulöse  Vereinzelung  der  betreffen- 
den Regeln,  b)  für  sämtliche  Casus,  wie  dies  bei  Wendt 
und  Schnelle  der  Fall  ist;  im  II.  Kursus  eine  gröfsere  Zahl 
von  Stücken  a)  vorwiegend  für  die  verschiedeneu  Formen  des 
ürteilssatzes,  b)  vorwiegend  für  die  des  Begehrungssatzes. 
Die  Tempora  und  Modi,  also  auch  der  Infinitiv  und  das  Partici- 
pium  sowie  die  Negationen  und  die  Partikeln  überhaupt  kommen 
dabei  so  ausreichend  zur  Verwendung,  dafs  sie  besonderer  Übungs- 
stücke nicht  bedürfen.  Dafs  die  Stücke  jedes  Kursus  resp.  jeder 
Abteilung  wiederholt  auch  in  die  anderen  Gebiete  der  Syntax 
übergreifen,  läfst  sich  nach  der  Natur  der  Sache  nicht  nur 
nicht  vermeiden,  sondern  ist  sogar  zur  Schärfung  des  logischen 
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Urteils  für  die  Schüler  notwendig.  Ein  III.  Kursus  mute 
dann  gemischte  Aufgaben  aus  allen  Gebieten  der  Syntax 
enthalten. 

Hierbei  ist  solchen  Übungsstücken  der  Vorzug  zu  geben, 
welche  mit  der  griechischen  Lektüre,  der  ja  alle  grammatischen 
Übungen  nur  dienend  und  erhellend  unterzuordnen  sind,  immer 
Fühlung  behalten,  sie  ergänzen  oder  erläutern.  Und  wie  reich 
ist  die  griechische  Litteratur  an  solchen  Abschnitten,  welche  zu 
diesem  Zweck  sich  ohne  Gewalttätigkeit  bearbeiten  lassen.  Die 
Übungsbücher  von  Seyffert,  Wendt  u.  Schnelle,  Böhme  u. 
a.  m.  haben  darin  Gutes  geleistet.  Demnächst  liefert  überhaupt 
die  alte  Geschichte  und  Beredsamkeit  selbst  in  moderner 
Darstellung  deutscher  Autoren,  z.  B.  von  Ernst  Curtius,  Arnold 
Schäfer  u.  i.  in.,  schon  durch  den  Stoil"  ein  geeignetes  Material 
für  diesen  Zweck.  Wer  grammalisch  sicher  und  geschult  ist, 
wird  schliefslich  bei  gehöriger  Sorgfalt  und  ausreichender  Zeit  auch 
Stücke  modernen  Inhalts  und  moderner  Form  in  das  Griechische 
übertragen  können.  Aber  stilistische  Fertigkeit  an  sich  kann 
im  Griechischen  wenn  auch  erreicht,  so  doch  von  unsern  Pri- 
manern und  Abiturienten  nicht  verlangt  werden  und  wird  nicht 
verlangt,  obwohl  jeder  denkende  Lehrer  grobe  Germanismen  selbst- 
verständlich beseitigen  oder  bekämpfen  wird.  Um  aber  diese  oder 
ähnliche  ungebührliche  Anforderungen  zu  meiden,  müssen  die 
Übungsstücke  sich  nach  Inhalt  und  Form  möglichst  eng  an  das 
griechische  Idiom  anschliefsen,  ohne  dafs  darum  der  Ausdruck 
undeulsch  werden  oder  an  stilistischen  Härten  leiden  darf.  Unsere 
deutsche  Sprache  ist  reich  und  biegsam  genug,  um  guten  Stil 
mit  Übersetzungstreue  zu  verbinden.  Ich  kann  mich  dem  Vor- 
wurfe im  allgemeinen  nicht  anschliefsen ,  mit  welchem  in  den 
Teubnerschen  Mitteilungen  1881  INo.  3  S.  44  die  ,, Entwürfe 
zu  griechische  n  Exercitien  vom  Director  Schmelzer4 
motiviert  werden,  dem  Vorwurfe,  „dafs  die  geringe  Gewandtheil 
der  oberen  Schüler  im  deutschen  Ausdruck  auf  manche  Über- 
setzungsbücher zurückzuführen  sei,  welche,  allzusehr  bestrebt, 
den  deutschen  Ausdruck  dem  der  Fremdsprache  anzupassen, 
dem  Schüler  ein  ungeeignetes  Deutsch  bieten/'  Wenn  ich 
auch  die  Existenz  solcher  Bücher  zugeben  will  —  das  vor- 
liegende von  Kurz  ist  vielfach  nicht  frei  von  diesem  Fehler  — , 
so  können  sie  doch  bei  ihrem  relativ  seltenen  Gebrauche  gegenüber 
der  umfassenden  deutschen  Klassikerlektüre  den  Stil  schwerlich 
wirksam  beeinflussen.  Jedenfalls  würde  der  Vorwurf  viel  eher 
die  tägliche  Beschäftigung  mit  dem  fremden  Idiom  der  Klassiker 
selbst  treffen .  und  diese  wollen  wir  uns  doch  nicht  nehmen 
lassen,  zumal  es  nicht  schwer  ist,  treu  und  doch  gut  deutsch  zu 
übersetzen.  Die  verbreitetsten  Übungsbücher  aber,  wie  z.  B.  das  von 
Seyffert,  bedienen  sich  einer  durchaus  zweckentsprechenden 
Ausdrucksweise.    Der  Mangel  an  Gewandtheit  im  deutschen  Aus- 
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drucke  ist  in  anderen  Gründen  zu  suchen,  unter  andern  vielfach 
in  der  geistigen  Atmosphäre  der  Häuslichkeit. 

Wenden  wir  diese  allgemeinen  Gesichtspunkte  auf  das  vor- 
liegende Übungsbuch  von  Kurz  an,  so  läfst  sich  in  Kürze  Fol- 
gendes sagen: 

1.  In  methodischer  Hinsicht  läfst  sich  bei  Kurz  eine 
systematische  Einübung  gröfserer  Regelgruppen  sowie  ein  Fort- 
schritt vom  Leichteren  zum  Schwereren  nicht  nachweisen.  Das 
Buch  enthält  nicht  vereinzelte  Sätze  —  und  das  ist  zu  billigen  — : 
in  den  54  Stücken ,  deren  jedes  ein  zusammenhängendes  Ganze 
bildet,  kommen  mancherlei  Satzformen,  dabei  verhältnismäfsig 
wenig  Kasusregeln,  ohne  bestimmte  Anordnung,  lediglich,  wie  sie 
die  zufallige  Gestaltung  des  Stoffes  mit  sich  bringt,  zur  Verwendung. 
Aus  diesem  Grunde  dürfte  das  Buch  mehr  für  Ob  er -Prima 
als  für  obere  Klassen,  wie  der  Titel  sagt,  berechnet  sein.  Finige 
Satzformen  kehren  mit  entschiedener  Vorliebe  häufig  und  selbst 
da  wieder,  wo  der  Inhalt  sie  nicht  verlangt  und  wo  sie  sich 
gezwungen  ausnehmen.  Dies  gilt  insbesondere  von  den  irrealen 
Bedingungssätzen  des  Präteritums;  sie  finden  sich  wenn  nicht  in 
allen,  so  doch  in  den  meisten  Stücken,  z.  B.  II — IV-  IX — XII. 
XV — XXIII.  XXVI-  LIV.  Demnächst  wird  auch  die  dem  lateini- 
schen tantum  abest  ut  .  .  nt  entsprechende  konsekutive  Satzform 
stark  bevorzugt,  während  andere  wichtigere  Hegeln  z.  B.  potentiale 
und  relative  Bedingungssätze  nur  selten,  manche  gar  nicht  belegt 
siud.  An  keiner  Stelle  wird  auf  einen  schwierigen  oder  sonst 
bedeutsamen  Paragraphen  der  Schulgrammatik  verwiesen,  wie  dies 
so  trefflich  in  den  obengenannten  Übungsbüchern  geschieht  und 
geradezu  unerläfslich  scheint,  nicht  sowohl,  um  die  Schüler  in 
der  Arbeit  zu  unterstützen,  als  um  sie  zur  gelegentlichen  Bepe- 
lition  der  Syntax  anzuhalten. 

2.  Was  die  Wahl  und  Behandlung  des  Stoffes  an- 
betrifft, so  erscheint  dieselbe  von  Kurz  im  allgemeinen  nicht  glück- 
lich getroffen.  Der  jetzt  allgemein  anerkannte  pädagogische 
Grundsatz,  dafs  die  Grammatik  die  —  allerdings  unentbehrliche 
—  Dienerin  der  griechischen  Lektüre  auf  der  Schule  sein  soll, 
ist  schwerlich  beachtet;  die  meisten  Stücke  sin«!  nicht  aus  der 
Lektüre  hervorgegangen  oder  zu  ihrer  Ergänzung  bestimmt,  son- 
dern lediglich  ad  hoc  d.  h.  zu  grammatischen  Übungen  ohne  be- 
stimmten Gang  angefertigt.  In  den  ersten  29  Stücken  haben  wir 
fast  nur  Anekdoten,  welche,  aus  der  alten,  mittleren  und  neuen 
(arabischen,  russischen,  französischen,  englischen,  brandenburgi- 
schen  und  deutschen)  Spezialgeschichte  zusammengewürfelt,  schwer- 
lich ein  dauerndes  Interesse  finden,  jedenfalls  aber  eines  histori- 
schen oder  pragmatischen  Wertes  ganz  entbehren.  Die  letzten  25 
Stücke  sind  allerdings  dem  Gebiete  der  alten  Geschichte,  aber 
meist  nicht  griechischen  Originalen  entnommen  und  inhaltlich 
ebenfalls  meist  nicht  von  grofser  Bedeutung. 
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In  den  ersten  29  Stücken  werden  die  Schüler  unverhältnis- 
mäfsig  viel  mit  Kamen,  Vokabeln  und  Wendungen  geplagt,  die 
dem  Altgriecliischen  fremd  sind,  wie  „Albuin,  Ansbach,  Arduin, 
Arles,  Banner,  Bertrand,  Buzurzunchir,  Chiavenna,  Chlodwig,  Damen- 
frieden, Dukaten,  Eduard,  Faust,  Ferdulf,  » .<  inahl  meiner  Jugend, 
Guesclin,  Karl,  Köln,  Kurfürst,  Lankaster,  Lanzette,  Madrid,  Mar- 
leil, Moscherosch,  Napoleon,  Nuschirwan,  Phantast,  Bagna- 
char,  Bennes,  Bichar,  Botulf,  Bötel,  Botstift,  Bussen,  Schwane- 
künstler, Tasche,  Trau,  schau,  wem?,  Truchscfs,  Wolgast, 
Zunft  u.  a.  m.44  Ich  führe  als  Probe  des  modernen  Gewandes  nur 
2  Sätze  aus  Stuck  XXIV  an:  „In  Paris  empüng  ihn  Franz  auf  das 
freundlichste  und  bei  einem  Feste  stellte  er  ihm  eine  Freundin 
vor  mit  den  Worten :  Sehen  Sic,  mein  Bruder,  diese  schöne  Dame 
rät  mir,  Sie  nicht  eher  reisen  zu  lassen,  als  bis  Sie  den  Verlrag 
von  Madrid  zurückgenommen  haben."  —  „Als  sie  den  Bing  ihm 
zurückgab,  sagte  jener  artig:  Nein,  dieser  Bing  ist  in  zu  schönen 
Händen,  als  dafs  er  nicht  wünschen  sollte,  daselbst  auch  zu  bleiben 
unter  der  Bedingung,  dafs  Ihr  mich  im  Andenken  behaltet.44  Für 
lateinische  Stilübungen,  die  ja  vorzugsweise  der  formalen  Bil- 
dung dienen  sollen,  läfst  man  sich  dergleichen  gefallen;  für  das 
Griechische  stellen  solche  Wendungen  in  lexikalischer  Hinsicht 
zu  hohe  Anforderungen  an  die  Schüler,  die  sich  vielmehr  anzu- 
strengen haben,  dafs  sie  dieser  Sprache  und  Litteratur  vor- 
wiegend reale  Schätze  abgewinnen.  Zum  Glück  erleichtert  das 
von  Kurz  beigegebene  Wörterbuch  die  Übersetzung  der  fremd- 
artigen Wörter.  Während  nun  die  Stücke  in  lexikalischer  Hin- 
sicht nach  einem  modernen  Gewände  haschen,  schliefst  sich  die 
syntaktische  Gestalt  der  deutschen  Sätze  eng  an  die  griechische 
Bede» eise  an,  ja  mitunter  so  gezwungen,  dafs  gradezu  Härten  des 
Ausdrucks  und  schleppende  Perioden  entstehen.  Nur  wenige 
Proben  werden  genügen:  S.  6  u.  „Als  dieser  nun  später  von  den 
anderen  Bäten  gefragt  wurde,  was  er  doch  nur  dachte,  dafs 
er  des  Königs  Batschlag  als  den  besten  allen  andern  vorgezogen 
habe,  sprach  er:  Ich  glaube,  dafs  ich  klug  daran  gethau  habe, 
dafs  ich  den  nämlichen  Bat  gab  wie  der  König/4  —  S.  31.  „Die 
Bürger  wurden  so  aufgebracht,  dafs  männiglich  schwur,  wofern 
Otto  oder  einer  seiner  Gesellen  in  die  Stadt  käme,  dem  wollten 
sie  den  Kopf  entzwei  schlagen.14  —  S.  37.  „Wras  von  mir  ab- 
hängt, hast  du  alles,  was  ich  zu  bilden  vermochte.44  —  S.  44. 
„Es  wäre  ja  doch  der  gröfste  aller  Mifsgriffe ,  wenn  denn 
wirklich  das  Glück  des  Vaterlands  so  hinfällig  geworden  ist, 
dafs  es  nur  in  uns  noch  seine  Hoffnung  hat.4'  —  S.  46.  „Ihr 
bezwecket  nichts;  denn  ihr  werdet  nur  machen,  dafs  ich 
schmerzhafter  sterbe;  zu  sterben  mich  verhindern 
könnt  ihr  nicht/*  —  S.  47.  „Noch  keinen  Menschen  habe  ich 
jemals  gestraft,  aufser  er  hatte  gefrevelt.44  S.  48  „welche 
keine  Hoffnung   zum  Siege  haben.44  —  S.  51.  „Du  willst  iu 
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ein  Land  ziehen,  von  dem  sich  zeigen  wird,  dafs  kein  Teil  an- 
gebaut ist.44 

Nach  der  Ansicht  des  Unterzeichneten,  dessen  Schuler  in 
Prima  aus  Zweckmäfsigkeitsgründen  ihre  Exercitia  zuweilen  aus 
Seyfferts  deutsch -lateinischem  Übungsbuche  anzufertigen 
angehalten  werden,  macht  gerade  die  freiere  syntaktische 
Ausdrucksweise  weit  weniger  Mühe  als  die  lexikalische;  letz- 
tere bedarf  daher  oft  der  Unterstützung;  bei  ersterer  kommt  es 
nur  darauf  an,  dafs  der  Schüler  sich  erst  den  Gedanken  und 
die  jedesmalige  Satzart  klar  macht,  und  das  lernt  er  bald. 

kann  man  nun  auch  dem  neuen  Übungsbuche  von  Kurz  im 
allgemeinen  das  Prädikat  der  Brauchbarkeit  für  seinen  Zweck 
nicht  absprechen,  so  läfst  sich  doch  füglich  bezweifeln,  ob  es 
einem  wirklichen  Bedürfnisse  entgegenkommt.  Wenn  aus  ein- 
leuchtenden Gründen  von  Zeit  zu  Zeit  ein  Wechsel  der  Übungs- 
bücher für  die  Schule  wünschenswert  erscheint,  so  reichen  dazu 
die  vorhandenen  Übungsbücher  vollständig  aus;  die  meisten  haben 
mehr  Vorzüge  und  weniger  Schwächen  als  das  vorliegende. 

Wittstock.  Richard  Grofser. 


Die  Sophoklei sehen  Gesänge.  Für  den  Srhulgr brauch  metrisch  er- 
klärt von  Wilhelm  Brambach.  Zweite  Auflage.  Leipzig,  Druck 
und  Verlag  von  B.  G.  Teubncr.    1881.    XXII  und  184  S.    gr.  8. 

Neue  Auflagen  pOegen  meist  nur  dann  besprochen  zu  werden, 
wenn  sie  stark  vermehrte  oder  umgearbeitete  siud.  Dies  ist  bei 
dem  mir  zur  Anzeige  vorliegenden  Buche  nicht  der  Fall.  Ks 
finden  sich  nur  einige  kleine  Änderungen  im  Ausdruck,  es  sind 
ein  paar  Anmerkungen  hinzugekommen,  und  die  neue  Orthographie 
ist  eingeführt;  sonst  unterscheidet  sich  die  neue  Auflage  in  nichts 
von  der  alten,  so  dafs  selbst  der  Umfang  derselbe  geblieben  ist, 
und  die  einzelnen  Seiten  sich  fast  durchweg  decken.  Wer  also 
die  erste  Auflage  kennt,  kennt  auch  die  zweite,  und  so  dürfte  ich 
mich  damit  begnügen,  auf  die  Anzeige  zu  verweisen,  die  Ebeling 
in  dieser  Zeitschrift  1S71  Band  I  S.  167  geschrieben  hat,  wenn 
man  nicht  an  eine  zweite  Auflage,  zumal  wenn  sie  nach  einem 
Zeitraum  von  1 1  Jahren  erscheint,  noch  besondere  Ansprüche  zu 
machen  hätte.  Man  darf  erwarten,  dafs  die  einschlägige  Litlera- 
lur  verfolgt  und  unter  ihrer  Einwirkung  manches  geändert  und 
gebessert  worden  ist.  Tritt  man  mit  dieser  Erwartung  au  das 
Buch  heran,  so  sieht  man  sich  getäuscht.  Keine  metrische,  keine 
chorische  Schrift,  kein  Ergebnis  der  Kritik  oder  der  Exegese  der 
letzten  10  Jahre  hat  auf  die  Gestaltung  der  2.  Auflage  Einflufs 
gehabt.  Ohne  Zweifel  kennt  der  gelehrte  Verfasser  das  alles;  er 
hat  sich  nur  nicht  veranlafst  gesehen,  seine  früheren  Ansichten 
in  irgend  einem  Punkte  zu  modifizieren.  Ein  solcher  Standpunkt 
würde  beneidenswert  sein,  wenn  er  nicht  unhaltbar  wäre.  Man 
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kann  im  grofsen  und  ganzen  das  Richtige  gefunden  haben  und 
mufs  im  einzelnen  immer  nachhelfen  und  feilen. 

Ich  begreife  den  Standpunkt  derer,  die  von  Verteilung  der 
Chorpartieen  an  Halbchöre,  Koryphaios,  Parastaten  und  Einzel- 
choreuten nichts  wissen  wollen;  dann  soll  man  aber  auch  kon- 
sequent sein  und  nicht  aufs  Geratewohl  hin  bald  den  Koryphaios 
annehmen,  bald  ihn  weglassen,  wie  dies  ßr.  thut.  Die  anapästi- 
schen Systeme  in  der  Parodos  der  Antigone  weist  er  mit  Recht 
dem  Chorführer  zu,  ebenso  einige  wenige  andere  Stellen;  dann 
giebt  er  wieder  unzweifelhaft  dem  Führer  gehörende  Verse,  wie 
z.  B.  alle  Schlufsanapästen,  dem  Chore  schlechthin ,  läfst  im  2. 
Kommos  der  Elektra  12  mal  den  Chorführer  und  2  mal  den  Chor 
zu  Worte  kommen  und  vermutet  sogar  (S.  103  und  104),  was 
ganz  undenkbar  ist,  der  Chor  habe  in  seiner  Gesamtheit  Verse 
gesprochen.  Nicht  in  den  Kommoi,  nicht  in  der  Parodos  des 
Oidipus  auf  Kolonos,  nicht  in  der  Epiparodos  des  Aias,  nicht  im 
2.  Stasimon  der  Trachinierinnen  und  in  vielen  andern  Liedern, 
welche  jedem  Unbefangenen  die  Notwendigkeit  der  Teilung  nahe 
legen,  ist  der  Versuch  gemacht,  entsprechend  der  Verschiedenheit 
der  Rhythmen  und  der  Stimmungen,  die  der  Verf.  so  schön  klar- 
zulegen versteht,  eine  Verschiedenheit  der  vortragenden  Personen 
nachzuweisen. 

Doch  ich  schweige  lieber  von  dem  speziell  Chorischen,  weil 
ich  selber  dabei  beteiligt  bin.  Ich  gehe  zu  anderen  Punkten  über. 
Myriantheus  hat  gegen  die  Brambachsche  Darstellung,  wonach  der 
Chor  in  der  Antigone  singend  und  zwar  während  der  ersten 
Strophen  und  Systeme  einzieht,  mit  Recht  eingewandt,  dafs.  wenn 
wir  beide  Rhythmen,  die  Logaöden  und  die  Anapästen,  den  Marsch 
begleiten  liefsen,  alsdann  bei  der  Verschiedenheit  des  Taktes  ein 
sehr  ungleichmäßiger  Marsch  herauskommen  würde,  ßr.  aber 
schreibt  in  der  2.  Auflage,  was  er  in  der  ersten  geschrieben  hat. 
—  Antigone  1118  hat  R.  Inger  Ixaqiav  für  ^haklav  vorge- 
schlagen, und  die  neueren  Herausgeber  haben  die  ansprechende 
Konjektur  in  den  Text  aufgenommen,  so  Nauck .  Wecklein  und 
Wollf,  dieser  mit  den  bezeichnenden  Worten:  „Dafs  Sophokles 
hier  den  Stammesort  des  attischen  Dionysosdienstes  übergehen  und 
nach  dem  fernliegenden  Italien  greifen  konnte,  das  glaube,  wer 
mag!44  Unser  Verfasser  scheint  es  immer  noch  zu  glauben.  — 
S.  155  findet  sich  auch  jetzt  wieder  die  Anmerkung:  „(Aias  tritt 
aus  dem  Zelte)  gleichzeitig  mit  Tekmessa,  wenn  diese  nicht  wäh- 
rend des  Stasi mons  auf  der  Bühne  blieb**,  und  wie  oft  ist  mittler- 
weile gezeigt  worden,  dafs  sie  mit  dem  Aias  vorher  in  das  Zelt 
eingetreten  sein  mufs. 

Von  der  trefflichen  Behandlung,  welche  Aias  866  ff. 
durch  Wolff  erfahren,  bat  B.  ebenfalls  keine  Notiz  genommen. 
Kr  bat  eben  alles,  was  das  letzte  Jahrzehnt  geschaffen,  völlig 
ignoriert. 
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Das  ist  ein  Mangel  des  Buches,  der  um  so  mehr  zu  beklagen 
ist,  als  es  sonst  ganz  gute  Dienste  leisteL  Denn  hier  wird  wie 
selten  wieder  Anleitung  gegeben,  von  der  Bedeutung  griechischer 
Metra  ein  Verständnis  zu  gewinnen.  Im  Ganzen  wie  in  ihren 
einzelnen  Teilen  werden  die  Strophen  der  wundervollen  Sopho- 
kleischen  Chorlieder  rhythmisch  analysiert,  und  wie  der  Gedanke 
im  Metrum  sich  sein  Organ  schafft,  wie  Inhalt  und  Form  sich 
decken,  weifs  der  Verf.  als  kundiger  Mann  ebenso  feinfühlig  wie 
klar  auseinander  zu  setzen.  Die  Einleitung  über  Rythmik  ist  eine 
dankenswerte  Zugabe;  mit  der  Konstruktion  der  Liedertexte  dürfte 
in  den  meisten  Fällen  das  Richtige  getroffen  sein. 

So  kann  auch  die  neue  Auflage  trotz  der  Ausstellungen,  die 
ich  an  ihr  glaube  machen  zu  müssen,  zwar  nicht  Schülern,  wie 
der  Titel  zu  verlangen  scheint,  denn  über  deren  Gesichtskreis 
geht  das  Buch  hinaus,  wohl  aber  Studierenden  und  Lehrern 
empfohlen  werden. 

Stettin.  Christian  Muff. 


Hülfsmittel  für  deu  deutschen  Unterricht  in  der  Tertia  der 
höheren  Lehranstalten  von  Karl  Bindet,  erstem  ord.  Lehrer  an  der 
höheren  Bürgerschule  zu  Schalke  in  Westfalen.  Berlin,  Weidmannsehe 
Buchhandlung  1881.  XII  und  318  8. 

Der  deutsche  Unterricht  in  den  mittleren  Klassen  ist  schon 
an  sich  kein  leichter,  er  fällt  aber  denen,  die  ihn  erteilen,  um  so 
häufiger  noch  besonders  schwer,  als  nicht  immer  die  Bedingungen 
in  denselben  sich  vereinigen,  die  noch  aufser  einer  wissenschaft- 
lichen Vorbildung  erforderlich  sind;  denn  mehr  als  fremde  Spra- 
chen, Mathematik  und  Geschichte,  wo  die  einzelnen  Erscheinungen 
sich  nach  Inhalt  und  Aufeinanderfolge  zu  bestimmten  Gruppen 
vereinigen  und  so  die  Verteilung  über  das  Semester  und  über  die 
einzelnen  Lehrstiinden  erleichtern,  fordert  der  Gegenstand  des 
deutschen  Unterrichts  vom  Lehrer  zweck mäfsiges  Auswählen  und 
Finteilen,  und  leichter  als  jene  Fächer  gerät  das  Deutsche  in  die 
Hand  eines  Lehrers,  der  über  die  Stellung  der  Tertia  im  Orga- 
nismus der  Schule  und  über  das  Verhältnis  des  Deutschen  zur 
gesamten  Schulbildung  eine  klare  Ansicht  zu  gewinnen  noch  nicht 
vermocht  hat.  Da  also  die  Gefahr  zu  viel  oder  zu  wenig  von  den 
Schülern  zu  fordern  und  auch  zu  viel  oder  zu  wenig  ihnen  zu 
bieten  hier  näher  liegt  als  sonst,  so  ist  jeder  Versuch  zu  helfen 
dankenswert,  besonders  aber  ein  Buch  wie  das  vorliegende,  welches 
aus  langjähriger  Erfahrung  hervorgegangen  ist. 

Der  Verf.  glaubt  gewifs  selbst  nicht  den  höchsten  Grad  der 
Brauchbarkeit  getroffen  zu  haben,  und  es  ist  wohl  anzunehmen, 
dafs  er  den  deutschen  Unterricht  noch  viel  besser  erteilt,  als  ein 
anderer  es  nach  seinem  Buche  vermag,  aber  in  hohem  Grade 
brauchbar  ist  das  Buch  unstreitig.  Es  enthält  aufser  dem  Vorwort 
und  dem  Verzeichnis  der  Lesestücke  eine  Darstellung  der  Methodik 
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des  deutschen  Unterrichts,  Dispositionen  zu  den  Lesestöcken, 
Erläuterungen  und  ein  Register  zu  den  Erläuterungen. 

Für  das  Verzeichnis,  die  Dispositionen  und  die  Erläuterungen 
sind  die  Lesestücke  nach  den  Gebieten,  welchen  ihr  Inhalt  an- 
gehört, geordnet,  und  der  Verf.  hebt  in  der  Methodik  mit  Recht 
hervor,  wie  wichtig  es  für  die  Verteilung  des  LesestofTes  auf  das 
Semester  ist,  denselben  seinem  Inhalte  nach  zu  gruppieren.  Das 
Register  aber  hätte  zum  Teil  gerade  darum  ausführlicher  sein 
können;  denn  wenn  man  z.  B.  suchen  will,  wo  Schillers  Kampf 
mit  dem  Drachen  erläutert  ist,  so  mufs  man  etwa  unter  Mameluk 
nachsehen,  verfällt  man  statt  dessen  z.  B.  auf  Lindwurm,  so  gerät 
man  auf  ein  anderes  Lesestück,  und  sieht  man  in  jenem  sachlich 
geordneten  Verzeichnis  der  Lesestücke  nach,  so  mufs  man  die 
ganze  Rubrik  Mittelalter  durchlesen,  wo  unter  den  30  Über- 
schriften leicht  die  gesuchte  übersehen  werden  kann. 

Rleiben  wir  bei  jenem  Gedicht  und  prüfen  die  gegebenen 
Erläuterungen.  Es  ist  mehr  gesagt,  als  bei  Viehoflf  steht,  die 
sachliche  Erklärung  ist  ausführlicher,  als  der  Lehrer  sie  zu  geben 
braucht  —  beides  ist  im  Interesse  des  Lehrers  anzuerkennen  — , 
auch  grammatische  und  lexikalische  Bemerkungen  sind  gegeben; 
ein  Mafs  der  Ausführlichkeit  läfst  sich  natürlich  nicht  bestimmen, 
und  der  Verf.  rechnet  darauf,  dafs  der  Lehrer  nach  freiem  Er- 
messen wegzulassen  und  hinzuzufügen  versteht.  Anderseits  aber 
scheint  es  weder  ausreichend  noch  konsequent  zu  sein,  dafs  auf 
die  bei  ViehotT  abgedruckte  Übersetzung  der  Quelle  für  Schillers 
Gedicht  verwiesen  wird.  Wenn  für  Schillers  Graf  von  Habsburg 
die  Stelle  aus  Tschudi  abgedruckt  ist,  so  konnte  hier  das  Gleiche 
geschehen.  Denn  auch  für  den  bei  den  Schülern  zu  erzielenden 
Grad  des  Verständnisses  ist  es  notwendig  zu  zeigen,  in  welchen 
Dingen,  aus  welchen  Gründen  und  mit  welchem  Erfolge  Schiller 
von  Vertot- Niethammer  abgewichen  ist.  Dann  aber  würde  auch 
Schillers  eigne  Äufserung  nicht  mehr  übergangen  werden  dürfen, 
dafs  er  versucht  habe,  die  disparaten  Momente  des  Stoffes  in 
einem  harmonierenden  Ganzen  zu  verbinden.  Dasselbe  gilt  von 
dem  Ring  des  Polykrates,  in  welchem  Schiller  nach  seiner  Aus- 
sage die  Darstellung  von  Ideen  zu  versuchen  begann,  von  der 
Bürgschaft,  in  welcher  Schiller  auf  die  Auffindung  der  Motive 
besondern  Wert  legte,  von  den  Kranichen  des  Ibykus,  wo  Schiller 
seine  Aufgabe  dem  Stoffe  gegenüber  in  der  Herstellung  der  Kon- 
tinuität und  in  der  Vorbereitung  der  Stimmung  für  den  Effekt 
erkannte. 

Anderes  ist  von  dem  Verf.  weggelassen  worden,  weil  es  sich 
aus  seiner  Disposition  ergiebt.  Diese  ist  so  ausführlich,  als  es  *ur 
gewünscht  werden  kann,  die  Unterscheidungszeichen  A,  I,  a,  1, 
n,  aa  geben  zusammen  mit  der  Einrückung  der  Zeilen  ein  deut- 
liches Bild.  Der  Inhalt  ist  für  gröfsere  Abschnitte  in  Substantiven, 
für  kleinere  in  Sätzen  zusammengefafst  —  doch  ist  lüerbei  der 
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Verf.  weder  innerhalb  dieser  einen  Disposition  noch  Oberhaupt  in 
den  Dispositionen  konsequent.  Die  Sache  ist  nicht  gleichgiltig; 
denn  gerade  bei  der  Zusammenfassung  in  Sätze  liegt  die  Gefahr 
sehr  nahe,  dafs  der  Schiller  an  den  Worten  haftet  oder  sich  die 
indirekte  Rede  mit  „dafs"  angewohnt,  während  die  Zusammen- 
fassung in  trennende  Substantiva  eine  vorzügliche  Übung  des  Den- 
kens ist. 

Die  Grundlage  der  Disposition  bildet  nun  die  Feststellung  des 
Inhalts  der  einzelnen  Strophen  oder,  noch  genauer,  der  Strophen- 
teile. Hier  ist  der  Punkt,  wo  sich  dem  Schüler  das  Verständnis 
für  die  poetische  Form  erschliefsen  kann,  wenn  er  sieht,  wie 
Strophenbau  und  Gedankengang  übereinstimmen,  und  wenn  er 
gelegentlich  sieht,  unter  welchen  Bedingungen  der  grofse  Dichter 
von  dieser  Übereinstimmung  abweicht.  Jedoch  meine  ich,  dars 
diese  Abweichung  sich  nicht  so  weit  erstrecken  darf,  wie  es  z.  B. 
bei  der  23.  und  24.  Strophe  unseres  Gedichtes  die  Meinung  des 
Verfassers  ist,  welcher  Str.  23  mit  Str.  24,  1—8  unter  \)aßyö 
zusammenfallt  und  Str.  24,  9 — 12  unter  2)  gegenüberstellt.  Um 
Schillers  Darstellung  nicht  mifszuverstehen,  glaube  ich,  mufs  man 
so  trennen: 

Str.  23:  Wert  und  Unwert  der  That; 

Str.  24:  Pflicht,  Vergehen  und  Bestrafung  des  Bitters. 

Wird  nun  weiter  zusammengefafst,  so  ergeben  sich  Strophen- 
gruppeo,  aber  kaum  werden  wir  den  Kampf  mit  dem  Drachen 
zerlegen  dürfen  in 

A.  auf  dem  Wege  zum  Kloster  (Str.  1.  2), 

B.  Vorgänge  im  Kloster  (Str.  3—25), 

I.  Anklage, 
II.  Verteidigung, 
III.  Urteil. 

Diese  Einteilung  erscheint  mir  zu  äufserlich,  und  ich  glaube, 
sie  ergab  sich,  weil  der  Verf.  sie  a  priori  suchte  und  nicht 
a  posteriori  fand.  Wenn  im  Abschnitte  über  die  Methodik  die 
Ermittelung  der  Disposition  so  vorgeschrieben  wird,  dafs  man 
fragen  solle:  was  gehört  zu  einem  Prozefs?  und  unter  die  Antwort 
„Anklage,  Verteidigung  und  Urteil44  dann  die  Strophen  einreihen 
lasse,  so  zwingt  man  dem  Dichter  eine  Disposition  auf;  der  ich 
möchte  sagen  philologische  Weg  wäre,  dafs  man  sich  bei  jeder 
einzelnen  Strophe  fragt:  gehört  sie  mit  der  vorangehenden  oder 
mit  der  folgenden  zusammen,  oder  steht  sie  allein?  und  wenn 
man  so  eine  Anzahl  Strophengruppen  gefunden  hat,  wiederum 
fragt:  welche  Strophengruppen  gehören  zusammen?  Dann  findet 
man  folgende  auch  der  Forderung  der  Symmetrie  entsprechende 
Teilung: 

\)  Einleitung  Str.  1—5, 

2)  Erzählung  Str.  6  21, 

3)  Erfolge  Str.  22—25. 
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Volk,  Ordensbrüder,  Ordensmeister  treten  in  der  Einleitung  hervor, 
wie  auch  wieder  im  Schlüsse,  in  der  Erzählung  steht  Dieudonne 
allein  vor  unsern  Augen  als  Sprecher.  In  der  Einleitung  haben 
wir  die  voreilige  Auflassung  der  That,  im  Schlüsse  die  Reinigung 
dieser  falschen  Anschauungen. 

Diese  Teilung  ist  auch  weniger  äufserlich  als  jene:  aufser- 
halb  und  innerhalb  des  Klosters.  Dafs  der  Verf.  sie  nicht  gab, 
scheint  mit  dem  Umstände  zusammenzuhängen,  dafs  er  auch  sonst 
nicht  auf  die  Idee  der  Schillerschen  Balladen  hinweist,  und  doch 
möchte  ich  meinen,  dafs  der  Wert  des  Unterrichts  wächst,  wenn 
die  Betrachtung  keine  äufserliche  ist,  sondern  aus  dem  Gedanken- 
zusammenhang gewonnen  wird  —  wächst,  weil  dann  nicht  nur 
der  Verstand,  sondern  auch  der  Charakter  gebildet  wird.  Das 
wahre  Kunstwerk  wirkt  ethisch,  und  wir  werden  diese  Wirkung 
dem  Schuler  nicht  vorenthalten,  speziell  bei  diesem  Gedicht,  welches 
uns  mahnt  „Erfülle  nicht  nur  den  Geist,  sondern  auch  den  Buch- 
staben des  Gesetzes"  und  „ordne  dich  gehorsam  unter".  In  der 
Person  des  Meisters  ist  uns  anderseits  ein  Oberer  dargestellt,  der 
auch  für  die  Erfüllung  des  im  Gesetze  liegenden  Geistes  ein  Auge 
hat  und  Gnade  übt,  auch  wo  er  nicht  dazu  verpflichtet  ist:  ja 
dieses  Schillersche  Gedieht  giebt  im  höchsten  Sinne  des  Christen- 
tums die  Lösung  des  alten  „Welträtsels"  vom  geschriebenen 
und  ungeschriebenen  Gesetze,  über  welches  Antigone  und  Kreon 
strauchelten. 

Ich  meine  nicht,  dafs  dies  alles  dem  Schüler  gesagt  werden 
sollte,  ich  meine  aber,  dafs  der  Lehrer,  um  nicht  nur  äufserlich 
zu  interpretieren,  diese  Gedanken  durchdenken  mufs,  und  dafs 
es  dem  Verf.  vielleicht  möglich  ist,  seinem  Buche  Zusätze  zu 
geben,  die  dazu  anregen.  So  wie  es  ist,  wird  es  ja  dem  Lehrer 
viele  Arbeit  ersparen,  aber  wer  es  benutzt,  darf  sich  dabei  nicht 
aller  anderen  Arbeit  überhoben  glauben. 

Der  auf  die  Dispositionen  verwandte  Flcifs,  der  ja  nicht  blofs 
ein  mechanischer  sein  konnte  wie  etwa  bei  der  Zusammenstellung 
von  Worterklärungen,  verdient  alles  Lob,  und  ich  wäre  der  letzte, 
der  in  der  Auslührlichkeil  sämtlicher  Dispositionen  einen  Überflute 
sieht.  Das  Buch  ist  eben  um  so  brauchbarer,  als  man  anfangen 
kann,  mit  welchem  Stücke  man  will,  und  nie  verlassen  sein  wird. 

Ebenso  ist  der  Abschnitt  über  die  Methodik  verdienstvoll. 
Meine  abweichende  Ansicht  über  das  Disponieren  habe  ich  bereits 
zu  rechtfertigen  gesucht,  ich  kann  auch  das  nicht  verschweigen, 
dafs  mir  das  Vorschreiben  der  Disposition  an  der  Tafel  unzweck- 
mäfsig  erscheint  —  der  Tertianer  wird  auch  ohne  äufserliches 
Vorbild  diese  Arbeit  im  Heft  machen  können,  und  jedes  Abwenden 
von  den  Schülern  ist  für  den  Lehrer  besonders  auf  dieser  Klassen- 
stufe bedenklich  — :  aber  der  ganze  16  Seiten  lange  Abschnitt 
enthält  so  viel  einleuchtende  Winke  über  Auswahl  und  Durchnahme 
der  Lesestücke,  über  die  Herstellung  der  Aufsätze  und  deren 
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Korrektur,  dafs  icli  sagen  möchte:  kein  Lehrer  des  Deutschen 
versäume  es  ihn  zu  lesen.  Meine  eigne  Meinung  üher  diese  Sache 
hatte  ich  bereits  früher  Gelegenheit  auseinanderzusetzen  („Der 
deutsche  Unterricht  in  den  unteren  und  mittleren  Gymnasial- 
klassen" in  dieser  Zeilschr.  1SSI  S.  65  ff.)  und  treue  mich,  dafs 
ich  sie  vom  Verf.  im  wesentlichen  bestätigt  finde.  Ich  will  nur 
einen  Punkt  vun  neuem  erwähnen,  weil  er  früher  von  mir  nur 
kurz  und  hier  gar  nicht  erläutert  ist,  nämlich  den  Fortschritt  des 
Unterrichts  im  Semester. 

Es  ist  klar,  dafs  es  auch  innerhalb  des  Bereiches  der  Tertia 
schwerere  und  leichtere  Stoffe  giebt,  und  dafs  das  Schwere  durch 
die  Art  der  Behandlung  erleichtert,  das  Leichte  bedeutender  ge- 
macht werden  kann.  Dies  gilt  für  die  Durchnähme  der  Lese- 
stücke wie  für  die  Anfertigung  der  Aufsätze. 

So  notwendig  das  Disponieren  ist,  so  wenig  wird  doch  auch 
der  Verf.  fordern,  dafs  dasselbe  durch  die  ganze  Tertia  die  gleiche 
Ausdehnung  behalten  soll.  Der  Schüler  mufs  die  Methode  lernen 
und  sich  des  erworbenen  Gutes  bewufst  bleiben.  Also  wird  ein 
leichteres  Stück  zuerst  genau  disponiert,  alsdann  kann  man  sich 
kürzer  fassen;  an  einem  schwierige!)  Stück  werde  später  wieder 
ein  ausführlicher  Versuch  gemacht.  Gelegentlich  wird  sich  für 
die  Form  der  Disposition  die  Frage  empfehlen,  welche  Person 
oder  Sache  in  jedem  Abschnitt  neu  oder  von  einer  neuen  Seite 
eingeführt  wird,  oder  es  kann  die  Aufgabe  gestellt  werden,  welches 
Wort  in  jedem  Abschnitt  die  Bedingung  oder  Veranlassung  für 
den  Übergang  zum  nächsten  Abschnitt  enthält.  Auch  wird  es  oft 
nötiger  sein,  dafs  durch  die  Disposition  nicht  der  Inhalt  verleilt, 
sondern  die  logischen  Verhältnisse  der  Hauptabschnitte  bestimmt 
werden:  Behauptung,  Begründung,  Erweiterung,  Einschränkung, 
Widerlegung,  Folgerung,  Beispiel  u.  s.  w.,  namentlich  in  Gedichten, 
wo  die  poetische  Form  das  Weglassen  der  Übergänge  und  Kon- 
junktionen ermöglicht  und  begünstigt. 

Bei  dem  Disponieren  der  Strophe  kommt.es  auf  die  Er- 
kenntnis des  Zusammenhanges  zwischen  Strophenbau  und  Ge- 
dankengang an:  auch  hier  ist  es  meist  nicht  nötig,  das  ganze 
Gedicht  durchzunehmen;  wenn  an  zwei  Strophen  die  Sache  ver- 
ständlich gemacht  ist,  kaflti  der  Schüler  bereits  selbst  in  den 
übrigen  Strophen  die  wirklichen  oder  scheinbaren  Abweichungen 
heraussuchen. 

Die  Betrachtung  des  Versmafses  wird  ebenfalls  nicht  fort- 
dauernd die  gleiche  Ausführlichkeit  erfordern.  Zuerst  wird  Hebung 
und  Senkung,  klingender  und  stumpfer  Reim  u.  s.  w.  besprochen 
werden,  um  den  Schüler  in  den  Stand  zu  setzen,  das  ihm  aus 
dem  Lateinischen  bekannte  Prinzip  der  Quantität  trotz  der  Gleich- 
heit der  Kunstausdrücke  von  dem  der  Betonung  zu  unterscheiden 
und  die  durch  den  Beim  versinnbildlichte  Gliederung  der  Strophe 
zu  erkennen.     Wird   bei  späterer  Betrachtung  darauf  zurück- 
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gegangen,  so  läfst  sich  schon  manche  feinere  Beobachtung  damit 
verbinden,  z.  B.  dafs  die  Hebungen  nicht  immer  gleich  stark,  noch 
die  gleich  starken  immer  gleich  verteilt  sind.  Wir  betonen  die 
Zeile  zog  Ibykus  der  Götterfreund  anders  als  die  voran- 
gehende der  Griechen  Stämme  froh  vereint.  Auch  läfst 
die  Bedeutsamkeit  des  Keimes  sich  zeigen,  wenn  die  Reimwörter 
einander  entsprechen .  namentlich  im  Abgesange,  z.  B. :  Die 
Stadt  vom  Tyrannen  befreien  —  Das  sollst  du  am 
Kreuze  bereuen.  Wenn  der  Schüler  merkt,  dafs  dies  über- 
haupt Dinge  sind,  die  ebenfalls  Gegenstand  der  Beobachtung  und 
Betrachtung  werden,  so  verschwindet  monotones  und  gedanken- 
loses Rezitieren  ganz  von  selbst. 

Von  anderen  Arten  der  Durc  hnahme  will  ich  noch  die  sach- 
liche und  die  grammatische  Erklärung  erwähnen.  Während  die 
sachliche  au  den  Verstand  die  geringsten  Ansprüche  stellt,  ist 
wiederum  die  grammatische  am  geeignetsten,  in  den  Sprach- 
gebrauch des  Schriftstellers  einzuführen,  und  da  besonders  not- 
wendig, wo  es  gilt  die  Gewandtheit  des  sprachlichen  Ausdruckes 
bei  den  Schülern  zu  fordern. 

Darum  also  alles  zu  seiner  Zeit:  nicht  alles  auf  einmal  und 
nicht  immer  alles.  Schwierigkeiten  der  Disposition,  des  Vers- 
baues, der  Sprache,  des  Stoffes  müssen  immer  zur  Sprache 
kommen,  können  aber  zusammen  kurz  erledigt  werden,  während 
einer  dieser  Punkte  das  Prinzip  der  Durchnahme  bildet,  und  es 
darf  nicht  erst  in  Str.  1  alles  Sprachliche,  Sachliche,  Metrische 
u.  s.  w.  besprochen  weiden,  dann  in  Str.  2,  sondern  der  Unter- 
richt mufs  sich  konzentrieren,  und  zwar  im  Laufe  des  Semesters 
nach  verschiedenen  Gesichtspunkten.  Ich  glaube,  dafs  es  dann 
keine  Schwierigkeiten  hat,  auch  auf  die  verschiedenen  Arten  der 
Darstellung  die  Schüler  zu  führen,  auf  Erzählung,  Schilderung, 
Beschreibung.  Die  Unterschiede  sind  bald  verstanden,  der  Schüler 
mufs  sie  für  das  Lateinische  wissen,  um  Imperfektum  und  Per- 
fektum  zu  unterscheiden,  und  im  Deutschen  braucht  nicht  mehr 
als  im  Lateinischen  verlangt  zu  werden,  aber  jedenfalls  auch 
nicht  weniger. 

Und  wie  wichtig  werden  die  Unterschiede  für  das  Verständnis 
eines  Gedichtes.  Soll  der  Schüler,  um  wieder  auf  den  Kampf 
mit  dem  Drachen  zurückzukommen,  nicht  erkennen,  dafs  Schiller 
sehr  glücklich  die  Erzählung  durch  Schilderung  und  Beschreibung 
unterbrochen  hat?  Und  wird  er  dann  nicht  verstehen,  mit 
Freude  verstehen,  dafs  z.  B.  der  Drache  im  Gedichte  dreimal  be- 
schrieben wird  —  aber  zuerst  getötet,  dann  nachgebildet,  dann 
lebend  und  kämpfend,  also  in  vollster  poetischer  Steigerung? 

Sodann  der  deutsche  Aufsatz.  Der  Verf.  hat  die  Stellung 
des  Themas,  die  Durchnahme  der  Arbeit  treffeud  besprochen, 
und  es  wird  nach  seiner  Darstellung  um  so  weniger  zweifelhaft 
sein,  dafs  der  Aufsatz  je  nach  der  Art  des  Themas  und  der  Vor- 
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bereitung  leichter  und  schwieriger  igt.  Also  auch  hier  ist  ein 
geregeltes  Vorschreiten  im  Laufe  des  Semesters  geboten.  Dafe  das 
Thema,  wenn  irgend  möglich,  dem  Lesebuche  zu  entnehmen  ist, 
sagt  Verf.  mit  Recht;  hat  es  einem  anderen  Unterrichtsfache  ent- 
nommen werden  müssen,  so  soll  mindestens  ein  ähnliches  Lese- 
stuck im  Lesebuch  als  Vorbild  gelten.  Nun  aber  müssen  auch  die 
verschiedenen  Arten  der  Darstellung  im  Laufe  des  Jahres  zur  An- 
wendung kommen,  nämlich  in  der  auch  früher  von  mir  empfoh- 
lenen Stufenfolge  von  Erzählung,  Schilderung,  Beschreibung,  Cha- 
rakteristik, Vergleich. 

Um  von  der  Vorbereitung  zu  sprechen,  weifs  ich  keinen 
besseren  Ausgangspunkt  als  die  Vorschrift  der  Alten:  inventio, 
dispositio,  elocutio,  memoria,  actio.  Die  beiden  letzten  Teile 
fallen  fort,  aber  die  drei  ersten  sind  unentbehrlich.  Die  inventio 
wird  stets  in  der  Unterrichtsstunde  zu  erledigen  sein,  und  es  wird 
nicht  schaden,  schon  den  Tertianer  bekannt  zu  machen  mit  dem 
Gedächtnisverse:  Ouis,  quid,  ubi,  quibus  auxiliis,  cur,  quoraodo, 
quando.  Die  Dispositio  wird  der  Lehrer  zuerst  am  besten  selbst 
diktieren,  später  vielleicht  in  Form  von  Fragen  mit  der  Inventio 
verbinden  oder  dem  Schüler  die  Ordnung  der  Fragen  überlassen. 
Die  Elocutio  mufs  ebenfalls  zuerst  dem  Schüler  gegeben  werden, 
indem  der  Lehrer  seine  eigene  Ausarbeitung  über  das  Thema 
vorliest.  Auch  bei  den  folgenden  Arbeiten  ist  das  noch  sehr 
notwendig,  in  der  Obertertia  mindestens  wieder  bei  der  ersten 
Arbeit. 

In  der  Korrektur  kann  natürlich  nicht  alles  verbessert  und 
besprochen  werden.  Ist  aber  auch  die  Elocutio  vorbereitet,  so 
wird  es  sich  höchstens  um  Interpunktion,  Orthographie  und  ein- 
zelne fehlerhafte  Wendungen  handeln;  ist  sie  den  Schülern  über- 
lassen, so  wird  namentlich  auf  den  Periodenbau  zu  achten  sein. 
Manchmal  werden  gewisse  Arten  von  Fehlern  epidemisch,  dann 
ist  eine  geordnete  Besprechung  an  passenden  Beispielen  das  beste, 
so  bei  der  Interpunktion,  der  Orthographie,  so  beim  Periodenbau. 
Es  läfst  sich  auch  dem  Tertianer  nichts  besseres  bieten,  als  des 
Aristoteles  Erklärung,  dafs  die  Periode  ein  Salz  ist,  der  Beginn 
und  Abschlufs  eines  Gedankens  enthält  und  eine  übersichtliche 
Gröfse  bat.  Es  kann  der  Nebensatz  beginnen  (Protasis-Apodosis, 
steigende  Periode)  oder  der  Hauptsatz  (fallende  oder  Zwischensatz- 
periode);  darnach  wechseln  die  Bedingungen  der  Übersichtlichkeit. 
Hat  das  der  Schüler  eingesehen,  so  hütet  er  sich  alsbald  im 
Aufsatz  vor  allzu  langen  Sätzen  oder  gar  Nebensätzen  mit  dop- 
pelten Hauptsätzen  und  anderen  Monstrositäten.  Eine  groke  Be- 
deutung für  das  Gelingen  der  Arbeit  hat  auch  in  dieser  Beziehung 
der  Entwurf;  die  Kontrolle  desselben  inufs  anfänglich  eiue  ganz 
genaue  sein,  sie  wird  aber  im  Laufe  der  Zeit,  allgemeinen  Fort- 
schritt vorausgesetzt,  abnehmen  dürfen  und  abnehmen  müssen  -- 
ebenso  wie  das  Vorlesen  einer  Musterarbeit  nach  und  nach  ein- 
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geschränkt  wird.  Ist  endlich  auch  in  der  Disposition  den  Schülern 
Freiheit  gewährt,  so  wird  der  Lehrer,  wenn  er  Unordnungen  und 
Wiederholungen  zu  befürchten  hat,  gut  thun  für  die  einzelnen 
Absätze  in  den  Schülerarbeiten  Inhaltsangaben  an  den  Hand 
schreiben  zu  lassen.  Am  besten  eignet  sich  dazu  ein  erzählender 
Aufsatz,  meist  genügt  jedoch  die  Forderung  in  Absätzen  zu 
schreiben,  die  überhaupt  nie  aufser  Acht  gelassen  werden  darf. 

Alles  dies  sind  Bemerkungen,  die  sich  mit  der  Methodik  des 
Verfassers  wohl  vereinigen  lassen,  auch  hatte  der  Verf.  gar  nicht 
versprochen  alles  zu  sagen,  was  sich  sagen  läfst,  und  ebensowenig 
soll  es  ein  Tadel  sein,  wenn  ich  mir  noch  über  seine  Auswahl 
von  Lesestücken  eine  Bemerkung  erlaube.  Auch  hier  ist  eine 
Vorschrift  unmöglich,  jeder  wird  ein  Lieblingsstück  vermissen  oder 
ein  abgenommenes  für  entbehrlich  halten,  auch  läfst  sich  dagegen 
nichts  einwenden,  dafs  das  verbreitetet«  Lesebuch  zu  Grunde 
gelegt  ist;  wohl  aber  meine  ich,  dafs  in  der  Tertia  nicht  nur 
Ihland  und  Schiller,  sondern  auch  Goethe,  Körner,  Ghamisso, 
Rückert,  Arndt  und  Schenkendorf  ausführlicher  zu  berücksichtigen 
sind.    Wenn  nun  folgende  Gedichte  nach  Tertia  gesetzt  werden: 

Schiller:  vier  Weltalter,  Kassandra,  Zerstörung  Trojas, 
Siegesfest,  Kraniche  des  Ibykus,  King  des  Polykrates,  Bürgschaft, 
Klage  der  Ceres,  Eleusisches  Fest,  Taucher,  Kampf  mit  dem 
Drachen,  Graf  von  Habsburg,  Alpenjäger,  Berglied,  Macht  des 
Gesanges,  Rätsel,  Reiterlied,  Glocke,  Distichon,  Stellen  aus  W.  Teil, 

Goethe:  Hochzeitslied,  die  Kinder  sie  hören  es  gerne,  wan- 
delnde Glocke,  getreuer  Eckart,  Zauberlehrling.  Totentanz,  Schatz- 
gräber, Sänger.  Johanna  Selms,  Fischer,  Erlkönig, 

U  bland:  Klein  Roland,  König  Karls  Meerfahrt,  blinder  König, 
schwäbische  Kunde,  Schenk  von  Limburg,  Ver  sacrum.  Glück 
von  Edeuhall,  Bertran  de  Born,  Graf  Eberhard  der  Rauschebart, 
Taillefer,  Kaiserwahl,  Münstersage,  Schäfers  Sonntagslied,  die 
Rache,  Teils  Tod, 

Körner:  Harras,  Eichen,  Aufruf,  Gebet,  Schwertlied, 

Chamisso:  Salas  y  Gomez,  die  alte  Waschfrau,  Boncourt, 
die  Sonne  bringt  es  an  den  Tag, 

Rückert:  geharnischte  Sonette, 

Arndt:  Deutscher  Trost,  Vaterlandslied,  Leipziger  Schlacht, 

Schenkendorf:  Freiheit,  Muttersprache,  Scharnhorsts  Tod, 
Lied  vom  Rhein,  Frühlingsgrufs, 

so  würde  dieser  reiche  für  acht  Semester  reichende  Stofl'  uns 
nicht  nötigen  anderes  zu  suchen  —  der  Verf.  hat  jedoch  von 
diesen  Dichtungen  nur  elf  besprochen. 

Dasjenige  Lesebuch  wäre  nun  das  beste,  welches  neben  jenen 
Gedichten  am  meisten  gute  Prosa  enthielte,  und  so  gelange  ich 
zu  dem  Wunsche,  dafs  —  bis  es  ein  Lesebuch  giebt,  welches  nur 
Prosa  enthält  und  mit  Echtermeyers  Gedichtsammlung  zusammen 
gebraucht  wird  —  der  Verf.  das  Hannoversche  Lesebuch  (Deutsches 
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Lesebuch  von  R.  Kohts,  K.  W.  Meyer,  A.  Schuster)  mil  berück- 
sichtigen möchte. 

Würde  aber  so  das  Buch  nicht  an  Ausdehnung  zunehmen 
und  vielleicht  an  Übersichtlichkeit  und  Wohlfeilheit  einbüfsen? 
Ich  glaube,  kaum;  denn  ich  meine,  dafs  sich  die  Dispositionen  — 
namentlich  unter  Berücksichtigung  der  im  Hannoverschen  Lese- 
buche mitgegebenen  Dispositionen  —  bedeutend  einschränken 
liefsen  und  dann  die  Erklärungen  wohl  erweitert  werden  könnten. 
Denn  es  scheint  überhaupt  die  Disposition  für  Gedichte,  die  doch 
ein  künstlerisches  Ganze  bilden,  wichtiger  als  für  Prosastücke,  die 
meist  einem  grufseren  Zusammenhange  entrissen  sind;  dagegen 
fordern  solche  Bruchstücke,  namentlich  wenn  sie  wissenschaft- 
lichen Gebieten  entnommen  sind,  eine  ausführlichere  sachliche 
Erklärung,  welche  der  Lehrer  oft  vergeblich  in  den  verschieden- 
sten Büchern  sucht. 

Da  nun  aber  der  Lehrer  sich  doch  oft  in  einen  Punkt  der 
Erklärung  zu  vertiefen  veranlagt  ist  und  auch  über  die  Litteratur, 
die  in  solchen  Fällen  zu  Gebole  steht,  orientiert  sein  möchte,  so 
müfsle  der  Verf.  sich  auch  entschliefsen,  die  Quellen  seiner  Citate 
vielleicht  abgekürzt  und  vor  oder  hinter  seinen  sämtlichen  Erklä- 
rungen ausführlich  mitzuteilen. 

Der  bescheidene  Titel  des  Buches  berechtigt  eigentlich  nicht 
zu  allen  diesen  Wünschen:  es  will  ja  nur  Hülfsmittel  sein,  und 
wir  haben  gesehen,  wie  sehr  es  zur  Erleichterung  der  Arbeit  zu 
dienen  imstande  ist;  wir  meinen  aber,  dafs  es  sehr  wohl  ge- 
eignet ist  auch  höheren  Ansprüchen  an  das  Streben  des  Lehrers 
sich  anzubequemen,  und  wünschen  dies  zum  Wohle  unserer 
deutschen  Jugend. 

Berlin.  H.  Draheim. 


170  Themata  zu  deutschen  Aufsätzen  für  die  mittleren  und  oberen 
Klassen  höherer  Lehranstalten  jeder  Art.  Disponiert  zum  Gebrauch 
für  Lehrer  und  zum  Selbstunterricht  von  Dr.  Karl  Härtung,  Ober- 
lehrer a.  d.  Realschule  I.  Ordu.  zu  Sprottau.  Breineu,  Heinsius. 
1691.    177  S.    8.    2,25  M. 

Seitdem  E.  Laas  in  der  2.  Auflage  seines  Buches  über  den 
deutschen  Aufsatz  (Berlin  1877 — 78)  den  exklusiveren  „Deutsche- 
Lehrern  nicht  unerhebliche  Konzessionen  gemacht  hat,  gewinnt  es 
den  Anschein,  als  sei  für  die  Hauptgegensätze  in  der  Theorie  des 
deutschen  Unterrichts  die  Zeit  des  Ausgleichs  gekommen.  Wenig 
erfreulich  ist  dem  gegenüber  die  Erscheinung  eines  Buches,  das 
von  diesen  und  anderen  Vorgängen  in  der  Unterrichtslitteratur  so 
unberührt  geblieben  ist,  wie  das  vorliegende. 

Unter  den  behandelten  Thematen  sind  13  dem  geographischen, 
58  dem  historisch-philologischen,  68  dem  deutschen  Unterrichts- 
gebiete entlehnt;  weitere  18  werden  gebildet  durch  Sentenzen; 

ZeiUchr.  f.  d.  G  vmnaaial  wesen  XXXVI  7  8. 
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es  folgen  noch  14  Themata  zu  Beschreibungen  und  Vergleichungen. 
In  den  beiden  ersten  Gruppen  findet  sich  eine  ganze  Keine  ein- 
facher und  brauchbarer  Aufgaben,  wie  sie  sich  indes  auf  das 
leichteste  aus  dem  jedesmaligen  Pensum  des  geschichtlichen  oder 
altsprachlichen  Unterrichts  ergeben.  Besonders  zahlreich  werden 
solche  zu  Cäsar  und  Homer  dargeboten.  Andere  sind  Muster  von 
,, Verstiegenheit44.  So  die  völkerpsychologischen  Probleme.  Kr.  1 : 
„In  welcher  Weise  wirkt  der  Boden  des  Heimalslandes  auf  den 
Menschen  ein?'4  und  Nr.  48:  „Einwirkung  der  Kreuzzüge  auf  die 
christliche  Menschheit44.  Die  Schwierigkeit  solcher  Themata  zeigen 
am  beslen  die  Eulwürfe  des  Verfassers  selbst.  Das  erstgenannte 
ist  sehr  weit  gefafst.  Deshalb  thut  der  Verfasser  gut,  es  gleich- 
sam in  mehrere  Themata  zu  zerlegen :  I.  Gegensatz  von  Gebirge  und 
Ebene  in  ihrer  Einwirkung  auf  Körper  und  Geist;  II.  Gegensalz 
von  Binnenland  und  Küste:  III.  Gegensatz  von  Nord  und  Süd; 
Wärme  und  Kälte;  Klima,  Temperatur,  Zone;  IV.  Gegensatz  der 
Produkte.  Hiermit  hört  nun  aber  seine  Einteilung  bereits  auf; 
denn  die  zur  Beantwortung  der  aufgeworfenen  Fragen  gegebenen 
Bemerkungen  gehen  bereits  ins  Einzelne,  ohne  eine  weitere  Dis- 
position erkennen  zu  lassen.  Ob  dieselben  überall  inhaltlich  richtig 
sind,  wage  ich  nicht  zu  entscheiden.  Die  den  Gebirgsvölkern  zu- 
geschriebene „  Heimatsliebe  mit  Wanderzügen  ins  Ausland  im 
Sommer'4  scheint  dem  Gedanken  wie  dem  Ausdruck  nach  gleich 
bedenklich. 

Was  die  Wahl  der  Aufgaben  aus  der  deutschen  Litte- 
rat ur  anlangt,  so  lindet  sich  neben  Thematen  referierenden  und 
kombinierenden  Charakters  auch  eine  große  Anzahl  ästhetisieren- 
der  Art.  Für  diese  bleibt  ErnstLaas  unerreichtes  Vorbild.  Nr.  74 
beschäftigt  sich  mit  dem  Unterschiede  von  Ballade  und  Komanze, 
Nr.  99  mit  sprachlichen  und  metrischen  Eigentümlichkeiten  der 
Schillerschen  Balladen  u.  s.  w. 

Eine  Chrie  ist  nur  einmal  vollständig  durchgeführt;  in  un- 
zähligen Fällen  aber  wirkt  ihr  Eintlufs  uach;  so  wenn  eine  Sen- 
tenz I.  aus  inneren  Gründen,  II.  aus  Beispielen  bewiesen  wird. 
In  der  Argumentation  geht  der  Verf.  auf  eine  auch  nur  einiger- 
mafsen  erschöpfende  Fülle  von  Gesichtspunkten  nicht  aus.  Und 
so  wird  denn  auch  auf  eine  streng  logische  Anordnung  der  Teile 
meist  verzichtet.  Die  gewöhnlichsten  Gesetze  über  die  Einleitung 
kennt  der  Verf.  nicht;  dutzendweise  linden  sich  hier  die  Redens- 
arten, mit  denen  der  angehende  Untersekundaner  sein  Gewissen 
beschwichtigt. 

Als  Probe  stehe  hier  eine  Skizze  der  Disposition  zu  dem 
Satze:  „Wer  nicht  vorwärtsgeht,  der  kommt  zurücke". 
„A.  Goethe  —  Hermann  und  Dorothea  —  Sentenzen. 
B.  I.  Fähigkeiten  von  Gott  empfangen,  —  diese  sollen  wir 
ausnutzen  und  fortbilden  — ,  mit  dem  allgemeinen  Fort- 
schritt mufs  der  Einzelne  gleichen  Schritt  hallen. 
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II.  Sonst  geht  er  z  urück1),  d.  h.  er  bleibt  auf  dem  ein- 
mal eingenommenen  Standpunkt  stehen    und  kann 
also  den  übrigen  —  nicht  nachkommen. 
C.  Beherzige  also  das:  dies  diem  docet.    Der  Einwand,  dafs 
das  Alle  besser  sei,  —  pafst  nieht". 

Einer  weiteren  Kritik  darf  ich  mich  hier  wohl  enthalten. 
Als  Anhang  giebt  der  Verf.  eine  Weihe  logisch-rhetorischer 
Übungen.  Es  werden  die  Tugenden,  die  Affekte  klassifiziert,  bei 
einer  größeren  Zahl  von  Begriffen  Fartition  und  Division  durch- 
geführt; Synonyma  und  Definitionen  bilden  den  Schlufs.  liier 
begnügt  sich  der  Verf.  mit  einfacher  Koordination  aller  einiger- 
maisen  verwandten  Begriffe.  Ich  darf  mir  daher  gestatten  von 
den  neun  Synonymis  zu  „schön44  nur  vier  herzusetzen: 

(1.)  Schön  —  was  man  schont,  worauf  man  stets  hinschaut, 
weil  es  gefällt. 

(2.)  Wonnig  -  wert,  dafs  man  sich  dafür  plagt,  kämpft,  ab- 
müht (also:  sich  kämpfi!). 

(6.)  Vorlockend  —  was  bewirkt,  dafs  man  vor  Freuden 
aufspringt. 

(8.)  Prächtig  —  was  in  hohem  Grade  schön  ist. 

Wenden  wir  uns  von  dieser  eigentümlichen  Methode  der  Sy- 
nonymik zu  den  Definitionen.  Der  Verf.  schrickt  auch  hier  vor 
den  schwierigsten  Aufgaben  nicht  zurück  (Verstand,  Einbildungs- 
kraft, Pflicht,  Gedächtnis,  Gnade).  Ein  Beispiel  mag  genügen: 
„Einbildungskraft  —  diejenige  Geistesform,  welche  die  An- 
schauung des  Schönen  verfolgt  und  den  Geschmack  ausbilden  will  4. 

Berlin.  Otto  Schroeder. 


Praktische  Anleitung  zur  Vermeidung  der  hauptsächlichsten  Fehler  in 
Anlage  und  Ausführung  deutscher  Aufsätze  Tür  die  Schüler  der  mitt- 
leren und  oberen  Klassen  der  Gymnasien,  Kealschuleu  und  anderer 
höherer  Lehranstalten,  sowie  zum  Selbststudium  bei  der  Vorbereitung 
auf  schriftliche  Prüfungen  im  Deutschen  von  Dr.  Ad.  Kutzner,  Gymna- 
siallehrer.  Leipzig,  B.  G.  Teubner,  18S2.   74  S.  8. 

Theoretische,  praktische  und  theoretisch -praktische  Anlei- 
tungen zur  Anfertigung  deutscher  Aufsätze  giebt  es  in  Menge, 
aber  doch,  wie  es  scheint,  noch  nicht  genug.  Wenigstens  glaubt 
der  Verfasser  des  vorliegenden  Bändchens  eine  Lücke  auszufüllen 
und  einem  Bedürfnis  entgegenzukommen.  Was  er  bezweckt  und 
wem  er  dienen  will,  besagt  der  lange  Titel.  S.  5 — 42  handeln  in 
drei  Kapiteln  von  der  Stoffflndung  (inventio),  der  StofTordnung 
(dispositio)  und  der  Stoffeinkleidung  (elocutio);  S.  43  — 74  ent- 
halten Anhänge:  I.  Einige  orthographische  Erörterungen;  H.  Al- 
phabetisches Verzeichnis  der  erfahrungsmäfsig  am  häufigsten  falsch 
geschriebenen  Wörter  und  Wendungen;   III.  Die  Inlerpunktions- 

• 

>)  Anrh  in  der  Überschrift  bietet  der  Verf.  die  Variante:  „Wer  nicht 
vorwärts  kommt,  der  geht  zurücke44. 
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lehre;  IV.  Übungsstücke  zur  praktischen  Einübung  der  Inter- 
punktionslehre. 

Das  Büchlein  mag  für  den  Anfänger  im  deutschen  Unterricht 
ganz  brauchbar  sein,  insofern  es  ihn  aufmerksam  macht  auf  die 
Fehler,  die  ihm  am  häufigsten  begegnen  werden;  für  den  geübteren 
Lehrer  scheint  es  uns  entbehrlich  zu  sein.  Der  Schüler  kann 
gewifs  manches  daraus  lernen,  und  wenn  er  es  (leifsig  gebraucht, 
wird  er  die  in  Beispielen  kenntlich  gemachten  Fehler  zu  vermei- 
den suchen.  Auch  die  Vorschriften,  wie  es  richtig  anzufangen 
sei,  sind  ja  recht  gut;  aber  die  Befolgung?!  Wird  es  dem  Schüler 
viel  helfen,  wenn  ihm  das  Schema  einer  Disposition  vorgeschrieben 
wird  und  über  die  Teile  seiner  Abhandlung  allerlei  Ratschläge  ge- 
geben werden?  Ohnehin  fragt  es  sich  noch,  ob  der  beliebte  Schema- 
tismus „praktisch"  sei.  Was  nützt  es,  dem  stoflsuchenden  Autor 
widerWillen  zuzurufen:  Das  erste  und  notwendigste  Erfordernis, 
wenn  du  einen  guten  Aufsalz  liefern  willst,  ist  die  Meditation. 
Die  Vorarbeiten  dazu  sind:  eigene  Beobachtung,  freie  Besprechungen 
mit  andern,  eine  geregelte  und  ausgedehnte  Lektüre  mit  der  Feder 
in  der  Hand!  Es  ist  ohne  Zweifel  richtig  zu  lehren,  man  solle 
einfach  und  natürlich  schreiben,  denn  eben  das  Einfache  sei  das 
Schöne;  desgleichen  ist  es  richtig,  Angemessenheit,  Wohlklang 
und  Lebendigkeit  des  Ausdrucks,  „die  ästhetischen  Eigenschaften 
des  Stils",  zu  fordern  und  im  besondern  auf  die  Eurythmie  (nicht 
Eurhythmie),  die  Tropen  und  Figuren  einzugehen;  allein  „nach 
einer  Tabulatur  von  Regeln'4,  sagt  Kutzner  selbst,  „kann  da  nicht 
gearbeitet  werden,  sondern  aus  dem  Geiste  selbst  mufs  ungesucht 
alles  das  hervorquellen ,  was  der  Darstellung  Wärme  und  Leben 
verleiht.4'  Wegweiser  sind  gewifs  eine  nützliche  Einrichtung  und 
Warnungstafeln  auf  gefährlichem  Boden  sehr  dankenswert,  aber 
um  ans  Ziel  zu  kommen,  mufs  man  gehen  können  und  die  nötigen 
Kräfte  haben.  Dies  Gehen  sollen  die  Schüler  von  uns  lernen  : 
wir  müssen  sie  erst  am  Gängelbande,  dann  an  der  Hand  führen, 
mit  ihnen  den  Weg  zurücklegen,  ihnen  vorangehen,  es  ihnen  vor- 
machen. Durch  fortwährende  Übung  wachsen  die  Kräfte.  Diese 
Hodegetik  lernt  sich  indessen  schwer  genug  und  jeder  Lehrer, 
der  nicht  seine  Methode  für  die  allein  richtige  hält,  wird  seinen 
Kollegen  für  einen  guten  Wink  dankbar  sein.  Kutzner  empfiehlt 
den  Weg  i%  ivavtiov  und  huldigt  dem  Prinzipe,  wie  es  Horazens 
Vater  bei  der  Erziehung  und  Unterweisung  seines  Sohnes  befolgte: 
er  suchte  seinem  Zögling  Abscheu  vor  den  Fehlern  einzuflöfsen, 
indem  er  sie  ihm  durch  Beispiele  deutlich  vor  Augen  stellte. 

Schlielslich  noch  zwei  Bedenken.  Ist  es  gut  zu  schreiben: 
„Je  emsiger,  aber  zugleich  je  unklarer  denkend  ein  Schüler  ist44? 
Der  Satz:  „Sodann  empfiehlt  es  sich,  gleich  in  medias  res  gehend 
das  Thema  nach  allen  Seiten  zu  drehen  und  zu  wenden44  enthält 
einen  Fehler,  dem  man  in  einem  Regelbuche  für  den  deutschen 
Unterricht  nicht  begegnen  sollte. 
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Aus  dem  deutschen  Unterricht  in  der  Prima:  DerLehrcraufsatz 
als  positive  Korrektur  der  Schüleranfsätze.  Von  Dr.  Wil- 
helm Vigelius.  34  S.  4.  [Programm  des  Gymnasiums  zu  Frank- 
furt a.  d.  0.  Ostern  1881.] 

Oft  habe  ich  den  Wunsch  gehegt  und  auch  ausgesprochen, 
die  Fachgenossen  möchten  ihre  Erfahrungen  öffentlich  mitteilen 
und  unmittelbar  aus  der  Praxis  heraus  beitrage  zur  Methodik  des 
deutschen  Unterrichts  liefern.  Ich  freue  mich,  auf  oben  bezeich- 
netes Programm  als  einen  solchen  Beitrag  hinweisen  zu  können. 

Der  Verf.  empfiehlt,  dafs  der  Lehrer  jedes  Thema  selbst  aus- 
arbeite und  so  an  einem  Musterbeispiele  dem  Schuler  zeige,  wie 
er  die  Sache  anzufassen  und  auszuführen  hatte.  Vorbesprechungen 
sind  dadurch  selbstverständlich  nicht  ausgeschlossen.  Aber  aucli 
wenn  das  Thema  vorher  durchgesprochen  ist,  wird  es  an  Gelegen- 
heit zur  Korrektur  nicht  fehlen,  und  diese  positive  Korrektur  kann 
ein  geschickter,  vom  Standpunkt  des  Schülers  angefertigter  Auf- 
satz des  Lehrers  ohne  Zweifel  liefern.  Die  7  Proben,  welche  Vigelius 
vorlegt,  sind  meines  Erachtens  sehr  geeignet,  einem  tüchtigen  Pri- 
maner als  Vorbild  zu  dienen  und  das  Ziel  vorzuhalten.  —  Die 
voraufgehenden  Bemerkungen,  welche  das  vorgeschlagene  Verfahren 
begründen  und  seine  Vorteile  auseinandersetzen,  verdienen  alle 
Beachtung  und  werden  sicherlich  auch  dem  von  Nutzen  sein,  der 
eine  andere  Methode  befolgt.  Die  Praxis  ist  ja  so  vielgestaltig 
und  es  führen  viele  Wege  nach  Rom. 

Nur  gegen  einen,  allerdings  unwesentlichen  Punkt  möchte 
ich  mich  erklären.  So  sehr  ich  wünsche,  dafs  der  Schüler  bei 
Angabe  des  Themas  die  Überschrift  nicht  einfach  wiederhole,  son- 
dern durch  Angabe  der  Hauptteile  in  knappster  Form  erweilere 
oder  gegebenen  Falles  erläutere,  so  wenig  kann  ich  mich  mit 
stereotypen  Übergangsformeln:  „Dies  zu  beweisen  sei  der  Zweck 
der  nachfolgenden  Zeilen"  u.  drgl.  befreunden.  Ich  halte  sie  für 
überflüssig,  weil  zwecklos.  Ist  das  Thema  nur  klar  und  bestimmt 
herausgearbeitet,  so  bedarf  es,  meine  ich,  einer  solchen  Formel  nicht, 
um  den  Gegenstand  der  Abhandlung  zweifellos  zu  kennzeichnen. 

Hilfsbuch  für  die  Deutsche  Literaturgeschichte  zum  Gebrauche 
der  obersten  Klassen  der  Gymnasien  und  Realschulen.  Von  Wilhelm 
Herbst.  II.  Teil:  Die  neuhochdeutsche  Litteratur.  Zweite  verbesserte 
Auflage.    Gotha,  F.  A.  Perthes,  1881.    61  S.    8.    Preis  0,80  M. 

Gewifs  ein  erfreuliches  Zeichen,  dafs  der  zweite  Teil  des  Hilfs- 
buches  von  Herbst  schon  jetzt,  nach  Verlauf  von  zwei  Jahren,  in 
neuer  Auflage  erscheint.  Welch  eingehendes  Interesse  Ref.  dem 
Büchlein  mitsamt  dem  gleichzeitig  erschienenen  Begleitschreiben 
zugewandt  hat,  beweisen  die  Aufsätze  in  dieser  Zeitschrift  1 88 1 
S.  513  ff.  53t  ff.  657  If.    Heute  nur  ein  paar  Bemerkungen. 

Mich  befremdet  auch  diesmal  der  wegwerfende  Ton,  mit  dem 
in  der  Vorrede  von  der  „geist-  und  gedankenlosen  Trägheit"  des 
vielfach  noch  herrschenden  Schlendrians  gesprochen  wird.  Wenn 
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in  vielen  Schnlprogrammen  noch  zu  lesen  stellt:  „Deutelte  Lite- 
raturgeschichte bis  auf  Opitz44,  so  ist  das  cum  grano  salis  zu  ver- 
stehen. Es  ist  ein  abgekürzter  Ausdruck,  der  keineswegs  bedeutet, 
dafs  eine  Geschichte  der  Litteratur  im  vollen  Sinne  des  Wortes 
gelehrt  worden  sei.  Auch  wer  das  llilfsbuch  von  Herbst  zu  Grunde 
legte,  könnte  ruhig  schreiben:  Literaturgeschichte  von  Klopstock 
bis  I  hland ,  ohne  sich  eines  „von  Geschlecht  zu  Geschlecht  sich 
fortschleppenden  Scheinwesens"  schuldig  zu  machen.  QuUibet  prae- 
sumitur  bonus  —  auch  der  Lehrer  des  Deutschen. 

Durchgreifende  Änderungen  hat  der  Verfasser  jetzt  noch  ver- 
mieden. Die  fragmentarische  Form  ist  beibehalten,  womit  wir 
ganz  einverstanden  sind.  An  sachlichen  Änderungen  notieren 
wir:  Die  besser  geordnete  Aufzählung  der  Goethcschen  Gedichte, 
S.  30  („gehören  die  ...  angehörten''  hätte  sich  leicht  vermeiden 
lassen)  ;  der  dritte  Satz  über  Schillers  Fiesko  ist  verbessert  S.  37; 
Platens  Urteil  über  Hermann  und  Dorothea  „eine  Perle  der  Kunst" 
hinzugefügt  S.  42;  in  den  Satz  auf  S.  59:  „Faust  als  ein  Zeitbild, 
in  dem  der  Geist  des  IS.  Jahrhunderts,  [zugleich  eine  Fortsetzung 
des  in  der  Kustebungszeit  der  Faustsage,  dem  Heformationszeit 
alter,  herrschenden  Geistes,]  in  seinen  Grundzügen  sichtbar  wird44 
—  sind  die  eingeklammerten  Worte  eingeschoben;  im  Epilog  S.  61 
ist  der  Satz  neu  hinzugekommen:  „Die  grolse  Kriegszeit  im  An- 
fang der  siebziger  Jahre  hat  unserer  Dichtung  keine  tieferen  und 
dauernden  Impulse  gegeben.44  Das  äufsere  Gewand  hat  sich 
in  sofern  geändert,  als  die  preufsische  Schulorthographie  durch- 
geführt und  bei  den  Citaten  im  Text  vielfach  kleinerer  Druck  an- 
gewandt ist.  In  kleinerem  Druck  erscheint  auch  der  Abschnitt 
über  die  ltomantikcr,  um  anzuzeigen,  dafs  er  nicht  als  eigentlicher 
LehrstofT  gelten  wolle. 

An  Einzelheiten  ist  mir  aufgefallen,  dafs  S.  52  Gadebusch  als 
Ort  des  Gefechtes,  in  dem  Körner  blieb,  nicht  genannt  wird.  No- 
valis starb  zu  „Weifsenfeis44  als  „designierter"  Amtshauptmann. 
Die  beiden  mit  Anführungszeichen  versehenen  Wörter  fehlen.  Statt 
der  Strophe  auf  S.  1 1  hätte  ich  lieber  den  Titel  des  Gedichtes  von 
Hückert  „Die  Gräber  zu  Ottensen44  angeführt.  Der  Abdruck  der 
vier  ersten  Hexameter  aus  Klopstocks  Messias  erscheint  mir  in 
einem  so  knapp  gehaltenen  Büchlein  fast  wie  ein  Luxus.  Dasselbe 
gilt  von  den  Gitaten  aus  „Wahrheit  und  Dichtung44  S.  20  und 
aus  der  „Hamburgischen  Dramaturgie44  S.  21,  die  ohnehin  mit 
einem  „u.  s.  w.44  schliefsen ,  also  nachgeschlagen  werden  müssen. 
Wollte  Herbst  es  dem  Lehrer  oder  Schüler  bequem  machen,  so 
hätte  er  aus  der  „Italienischen  Heise44  die  auf  Iphigenie  und  Tasso 
bezüglichen  Stellen,  aus  „Wahrheit  und  Dichtung44  die  Aussprüche 
über  die  zeitgenössische  Litteratur  citieren  können,  ich  meine  nicht 
den  Wortlaut,  sondern  die  Ziffern  zum  Nachschlagen.  Die  Lieder 
aus  Wilhelm  Meister  brauchten  nicht  namentlich  aufgeführt  zu 
werden,  dagegen  wären  einige  Direktiven  zum  Verständnis  des 
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Romans  noch  erwünscht  gewesen,  z.  B.  Schillers  Äufserungcn  in 
den  betreffenden  Briefen.  Die  aristotelischen  Einheilen  von 
Ort  und  Zeit  (S.  31)  und  die  drei  Kinheiten  in  der  Ökonomie 
des  antiken  Dramas  (S.  32)  wird  der  Lehrer  nach  Lessings  Hamb. 
Dramaturgie  vor  Mifsvcrständnissen  zu  schützen  haben. 

Ilfeld.  R.  F.  Müller. 


Das  höfische  Epos.  Auswahl  aus  den  Erzählungen  llartmauns  von  Aue, 
Wolframs  von  Ksrhenbach  und  Gottfrieds  von  Strafsburg.  Schul- 
ausgabe. Mit  Einleitung,  Anmerkuogen  und  Wörterbuch  von  Rein- 
hold  ttechstei  u.  A.  u.  d.  T. :  Scbulausgnben  deutacher  Klassiker  mit 
Anmerkungen.    Stuttgart,  Cotta,  ISSl.    XXIV  und  132  S.  12. 

Im  Jahre  1879  veranstaltete  Bechstein  innerhalb  derselben 
Sammlung  eine  Schulausgabe  ausgewählter  Dichtungen  Walthers 
und  seiner  Schüler;  ihr  folgt  in  diesem  Bändchen  eine  „Anthologie" 
aus  den  Werken  der  drei  grofsen  Epiker  unseres  Mittelalters. 
Freilich  gehört  nach  S.  IX  „zu  einem  vollständigen  Bilde  des  hö- 
lischcn  Epos  mindestens  auch  Heinrich  von  Veldecke;  aliein 
wegen  seiner  nicht  rein  mhd.  Sprache  palst  er  nicht  in  eine 
Schulanthologie1*.  Wir  vermögen  nicht  diese  Unvollständigkeit  zu 
bedauern,  vermissen  auch  nicht  Eilhart,  der  doch  auch  zu  einem 
vollständigen  Bilde  des  höfischen  Epos  gehört,  sondern  verwerfen 
von  vornherein  die  versuchte  Einführung  der  drei  Meister  in  die 
Schullektüre  vollständig.  Denn  sie  involviert  einen  Mifsbrauch 
mit  der  Zeit  und  der  Kraft  unserer  Schüler.  Die  Beschäftigung 
mit  dem  Nibelungenliede  und  mit  Wallhers  Dichtungen  ist  auf 
einer  deutschen  Schule  unumgänglich;  aber  sie  hat  nicht  den 
Zweck  ein  vollständiges  Bild  von  irgend  einer  litterarischen  Er- 
scheinung zu  geben  —  wo  wäre  das  Aufgabe  der  Schule?  — , 
auch  nicht  einen  früheren  Stand  unserer  Mutlersprache  gramma- 
tisch kennen  zu  lehren,  sondern  wir  treiben  auf  unsern  Schulen 
Mittelhochdeutsch,  um  auch  von  dieser  Seite  in  den  nationalen 
Geist  einzuführen,  um  ihn  zum  Verständnis  zu  bringen  in  mög- 
lichst vielen  und  verschiedenen  Phasen  seiner  Entwicklung.  Der 
Schüler  spürt  seinen  Hauch  in  der  neueren  Poesie  von  Klopstocks 
Oden  bis  Unlands  Balladen,  erkennt  ihn  in  der  Gestalt  Luthers, 
erfafsl  ihn  in  den  grofsen  Zügen  der  deutschen  Geschichte.  Er- 
schlossen liegt  dieser  Geist  vor  uns  auch  in  der  Poesie  unseres 
Mittelalters;  darum  sei  auch  diese  herangezogen;  aber  nur  wo 
die  Quelle  nationalen  Geistes  voll  und  rein  fliefst,  sei  mutig  ge- 
schöpft, nicht  aber,  wo  er  aus  allerlei  Beiwerk  auszuscheiden  und 
zu  erforschen  ist.  Diese  Arbeit,  zu  der  es  der  Schule  an  Zeit 
gebricht,  ist  notwendig  bei  Wolfram,  Hartmann  und  Gottfried; 
darum  bezeichneten  wir  ihre  Einführung  in  die  Schule  als  einen 
MifsgrifT,  der  das  Wesen  und  die  Aufgabe  derselben  verkennt  und 
die  Schranken  ignoriert,  die  zwischen  Schule  und  Universität, 
zwischen  der  allgemeinen  Grundlage  aller  Bildung  und  dem  Fach- 
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Studium  befestigt  sind.  Das  höfische  Epos  gehört  auf  die  Uni- 
versität, nicht  auf  das  Gymnasium. 

Damit  hahen  wir  eine  Besprechung  des  Bcchslcinschen  Buches 
in  dieser  Zeitschrift  eigentlich  abgewiesen.  Bemerkt  sei  nur,  dafs 
die  Auswahl  mancherlei  wider  sich  hat:  so  ist  die  Stelle  ,,aus  dem 
17.  Abschnitt  des  Erec"  geradezu  unpassend  gewählt.  In  die  Texte 
wurden  viele  Konjekturen  Bechsteins  aufgenommen,  was  man  sich 
gefallen  lassen  könnte,  wenn  nicht  in  den  Anmerkungen  oft  davon 
die  Bede  wäre.  Diese  Anmerkungen  machen  den  Eindruck  eines 
Kollegienheftes  ;  mit  Lachmann,  Haupt,  Bech,  Germania,  „meine  Aus- 
gabe" wird  vor  der  Schuljugend  herumgesprungen,  als  ob  lauter  Ger- 
manisten in  der  Klasse  säfsen;  der  Text  wird  —  wie  pädagogisch! 
—  vor  dem  Leser  mit  Anführung  und  Bekämpfung  anderer 
Forscher  zurecht  gemacht  (vgl.  zu  Erec  6336;  Iwein  3140; 
Parz.  451  u.  a.),  stellenweise  in  recht  geschmackloser  Weise, 
wie  „Lachmanns  Variantenapparat  läfst  im  Stich14  (S.  84).  Wir 
wissen  wohl,  dafs  diese  Anmerkungen  —  in  einem  Schulbuche 
immerhin  mifslich  —  für  die  Lehrer  bestimmt  sind ;  was  aber  würde 
ein  Lehrer  des  Lateinischen  sagen,  wenn  man  ihm  eine  Chresto- 
mathie aus  Ovid  anböte,  deren  Anmerkungen,  lediglich  für  ihn 
bestimmt,  zu  nicht  geringem  Teile  mit  sauberer  Angabe  des  Ur- 
hebers aus  Haupt  und  Siebeiis  zusammengestellt  sind!  Wer  mit 
der  Lektüre  mhd.  Dichtungen  auf  der  Schule  betraut  wird,  pflegt 
im  Staatsexamen  dokumentiert  zu  haben,  dafs  er  auch  ohne  Hille 
der  Brockhausschen  Klassikerausgaben  in  das  Verständnis  alt- 
deutscher Gedichte  einzudringen  vermag,  und  wird  mit  uns  Ein- 
spruch erheben  gegen  die  Anmerkungen,  welche  hier  aufgetischt 
werden. 

Berlin.  Hans  Löschhorn. 


F.  Sönnecken,   Das  deutsche  Schriftwesen  und  die  Notwendigkeit 
seiner  Keforin.    Mit  Abbildungen.    Bonn-Leipzig  1  SS  1 .    70  S.  4. 

Der  Verf.  des  vorliegenden,  gut  ausgestatteten  und  zahlreich 
illustrierten  Werkchens  hat  sich  darin  die  Aufgabe  gestellt,  die 
Unzweckmäfsigkeit  der  sog.  deutschen  Schreib-  und  Druckschrift 
gegenüber  den  vielen  Vorzügen  der  sogenannten  lateinischen  nach- 
zuweisen und  so  zur  gänzlichen  Abschaffung  der  ersteren  mitzu- 
wirken. Zu  dem  Ende  giebt  er  zunächst  einen  kurzen  Abrifs  der 
Schriftentwicklung  von  der  Zeit  des  alten  Borns  bis  auf  die  jetzige 
Zeit.  Diese  dem  gröfseren  Publikum  durchaus  verständlich  ge- 
haltene Darstellung  verbindet  Klarheit  und  Anschaulichkeit  mit 
vielen  interessanten  Einzelheiten.  Wir  machen  u.  a.  aufmerksam 
auf  die  mit  gotischer  Architektur  ausgefüllten  n,  U,  m  nach 
Federzeichnungen  im  germanischen  Museum  sowie  auf  die  grofsen 
Frakturbuchstaben  aus  einem  vom  Schreibmeister  Neudörfer  ent- 
worfenen Alphabet  vom  Ende  des  16.  Jahrhunderts,  die  allerdings 
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in  Verschnörkelung  das  schier  unglaubliche  leisten.  Verf.  zeigt 
hiebei,  dafs  alle  älteren  Schriften  mit  einer  vom  breiten  Feder  ge- 
schrieben wurden  und  dafs  auf  eine  solche  auch  der  gröfsere  Teil 
unserer  jetzigen  deutschen  Buchstabenformen  berechnet  sei,  wäh- 
rend die  jetzt  fast  durchweg  üblichen  spitzen  Federn  nur  zum 
Schreiben  der  sogenannten  lat.  Schreibschrift  wirklich  brauchbar 
seien,  da  sich  mit  ihnen  nur  rundliche  Formen,  wie  letztere  sie 
zeigt,  gut  ausführen  lassen. 

Verf.  geht  zuletzt  dazu  über,  die  deutsche  und  die  lateinische 
Schrift,  wie  sie  jetzt  sind,  mit  einander  zu  vergleichen  und  der  letz- 
leren gegenüber  die  Mängel  ersterer  nachzuweisen.  Man  wird  ihm 
dabei  zugestehen,  dafs  er  die  Sache  der  lateinischen  Schrift  mit 
grofsem  Geschick  führt  und  der  deutschen  in  der  Thal  wesent- 
liche Mängel  nachweist.  Jedem,  der  sich  für  die  Frage,  ob  Frak- 
tur oder  Antiqua,  interessiert,  kann  die  Lesung  dieser  Aus- 
führungen nur  dringend  empfohlen  werden.  Dagegen  glauben 
wir,  dafs  Verf.  in  mancher  Hinsicht  zu  weit  geht,  z.  B.  wenn  er 
behauptet,  die  spitze  deutsche  Schreibschrift  verlange  mehr  Kraft- 
anwendung und  ermüde  die  Hand  schneller.  Auch  geht  er  bei 
der  Gegenüberstellung  des  deutschen  und  lateinischen  Alphabets 
behufs  Prüfung  auf  Anzahl  der  Takte,  Druckstellen  und  Absetzungen 
etwas  parteiisch  zu  werke;  er  konstruiert  kaum  je  in  dieser  Ein- 
fachheit vorkommende  Formen,  um  eine  möglichst  geringe  Anzahl 
für  das  lateinische  Alphabet  hcrauszurechnen.  So  sind  das  la- 
teinische grofse  V  0,  /  als  verbindungsfähig  genommen,  das 
kleine  c  und  grofse  K  in  einem  Zuge  geschrieben,  das  grofse  / 
auf  einen  einzigen  Haken  reduziert,  sonst  allgemein  geschriebene 
Druckstellen  weggelassen,  während  bei  dem  deutschen  Alphabet 
in  dieser  Vergleichung  ähnliche  Hülfsmittel  nicht  angewandt  werden. 
Es  sind  daher  leider  die  auf  S.  57  (T.  zusammengestellten  zahlen- 
mäfsigen  Angaben  über  die  schnellere  Schreibbarkeit  der  lateinischen 
Schrift  nur  von  bedingtem  Werte.  Immerhin  behalten  die  Aus- 
führungen des  Verf.s  grofses  Interesse  und  verdienen  bei  dem 
bisherigen  Mangel  an  gründlichen  Untersuchungen  über  dererlei 
Fragen  nicht  unterschätzt  zu  werden. 

Zu  bedauern  ist,  dafs  Herr  S.  sich  bei  seinen  Ausführungen 
über  die  Fraktur-Druckschrift  lediglich  an  die  jetzt  noch  als  Brot- 
schrift übliche  Fraktur  gehalten  hat,  die  ja  ganz  unzweifelhaft 
aufserordentlich  verderbte  und  verrenkte  Formen  wenigstens  in 
den  Versalien  zeigt.  Wir  sind  ja  doch  entschieden  schon  auf  dem 
Wege  der  Besserung,  insofern  manche  Firmen  mit  Vorliebe  oder 
ausschliefslich  Schwabacher  für  ihren  Verlag  verwenden.  Übrigens 
kommen  natürlich  die  [Sachweisungen  des  Verf.s  schliefslich  vor 
allem  seiner  Bundschrift  zugute,  deren  Einführung  in  den 
unteren  Gymnasial-  bez.  Bealklassen  auch  Unterzeichneter  nicht 
dringend  genug  empfehlen  kann.  Aus  diesem  Grunde  hat  der- 
selbe keinen  Anstand  genommen,  eine  von  befreundeter  Hand 
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ihm  zugegangene  Anzeig«'  der  Sönneckenschcn  Schritt,  wie  vor- 
stehend geschehen,  mit  einigen  Änderungen  der  Öffentlichkeit  zu 
übergeben. 

Zerbst.  G.  Stier. 


Lehrbuch  der  Geschichte  für  die  oberen  Klassen  höherer  Lehranstalten 
von  Dr.  Friedrich  Hofina  na,  Direktor  des  Berlinischen  Gymnasiums 
zum  Grauen  Kloster.  Berlin,  Verlag  von  Julius  Springer.  Erstes 
Heft:  Griechische  Gesch.  1881.  8.  48  S.  Preis  50  Pf.  Zweites 
Heft:  Römische  Geschichte.    1882.    8.    X  und  89  S.    Preis  1  M. 

Bei  dem  Durchlesen  dieses  Lehrbuches  wird  man  angenehm 
berührt  durch  die  Einfachheil  und  Anspruchslosigkeit  desselben  in 
Inhalt  und  Form.  Stünde  nicht  auf  dem  Titel  die  Erklärung: 
„für  die  oberen  Klassen",  gar  mancher  würde  eher  geneigt  sein 
zu  glauben,  es  sei  für  die  mittleren  bestimmt.  Und  dieser  Irrtum 
würe  gar  nicht  wunderbar.  Wir  sind  auf  diesem  Gebiete  wirklich 
so  weit  gekommen,  dafs  uns  der  Standpunkt  schon  verschoben  ist. 
Bieten  doch  viele  Leitladen  sogar  für  Quarta  mehr,  weit  mehr 
Stoff,  als  wir  hier  für  Sekunda  und  Prima  vor  uus  haben.  Darum 
sind  wir  Hofmann  Dank  schuldig,  dafs  er  uns  einmal  den  richti- 
ligen  Standpunkt  gezeigt  und  eine  Probe  davon  gegeben  hat,  wie 
man  Mafs  halten  soll  und  kann.  Sein  Grundsatz  ist,  in  zweifel- 
haften Fällen  eher  zu  wenig,  als  zu  viel  zu  bieten,  während  die 
Mehrzahl  der  Verfasser  von  Lehrbüchern  aus  falschem  Eifer  es 
umgekehrt  macht.  II.  will  nur  so  viel  geben,  dafs  man  von 
den  Schülern,  ohne  sie  zu  überbürdeu,  verlangen  kann,  dafs  sie 
am  Schlüsse  des  Schulkursus  den  gesamten  Inhalt  des  Lehrbuches 
in  ihrem  Geiste  gegenwärtig  haben.  In  dieser  weisen  Beschränkung 
erkennen  wir  die  Hand  des  erfahrenen  Schulmannes.  Sein  Prinzip 
wird  klar  schon  durch  einen  Blick  auf  die  beigegebenen  Zeit- 
tafeln. Die  aus  der  griechischen  (incl.  der  orientalischen)  Ge- 
schichte enthalten  69  Zahlen  und  Fakta,  die  „Bepetitionen"  in 
dem  für  Quarta  geschriebenen  Hülfsbuche  des  verhältnismäfsig 
sehr  mafsvollen  0.  Jäger  77;  die  aus  der  römischen  bis  zur 
Schlacht  bei  Actium  80,  bei  J.  89.  Nur  die  Kaiserzeit  ist  aus- 
führlicher behandelt  (36  Zahlen).  Die  im  Anschiufs  an  Herbsts 
Hülfsbuch  für  die  oberen  Klassen  gearbeiteten  Tabellen  von  Gehring 
bieten  zur  alten  Geschichte  weit  über  400  Zahlen  und  noch  weit 
mehr  dazugehörige  Fakta.  So  bietet  Hofmann  einen  sehr  be- 
achtenswerten Beitrag  zur  Lösung  der  Überbürdungsfrage.  Mit- 
unter aber  ist  er  im  Beschneiden  des  Stoffes  zu  weit  gegangen,  indem 
er  z.  B.  die  mythischen  Einwanderer,  Cimons  Verbannung,  die  Ar- 
giuusenschlacbt  und  deren  Folgen ,  die  Sagen  aus  dem  Latiner- 
kriege,  die  achäischen  Geiseln,  den  Kaiser  Julian  u.  a.  unerwähnt 
läfst.  Nachdem  die  lex  frumentaria  und  die  lex  iudiciaria  des  G. 
Gracchus  als  vorbereitende  Schritte,  um  sich  gegen  die  Nobililät 
einen  Anhang  zu  sichern,  erwähnt  worden  sind,  heifst  es  (S.  47): 
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,,Also  konnte  Gr.  .  .  .  die  ganze  Regierung  an  sich  reifsen  und  er 
hat  .  .  .  eine  Menge  der  wichtigsten  Einrichtungen  getroffen  .  .  .**. 
Hiernach  mufs  man  glauben,  dafs  diese  Einrichtungen  noch  wichtiger 
waren  als  jene  beiden,  welche  ihm  zunächst  die  Macht  verschaffen 
sollten ;  um  so  mehr  erwartet  man ,  dieselben  auch  kennen  zu 
lernen.  Anderseits  könnten  einzelne  weniger  wichtige  Dinge  (wie 
die  Schi,  bei  Cabira)  gestrichen  werden,  und  die  weniger  lehr- 
reiche Diadochenperiode  (2'i  Seite)  sowie  die  Geschichte  Diokletians 
(26  Zln.)  könnten  noch  erheblich  vereinfacht  werden.  Aulfallend 
und  von  dem  Herkommen  abweichend  ist  die  etwas  stiefväterliche 
Behandlung  der  griechischen  Geschichte  gegenüber  der  römischen. 
Der  gesamte  Text  derselben,  incl.  der  orientalischen,  umfafst  39 
Seiten,  der  der  römischen  84.  Wohl  verdient  letztere  wegen 
ihrer  typischen  Bedeutung  eine  besondere  Bevorzugung,  und  die 
UngleichmäTsigkeit  der  Behandlung  hat  eine  nicht  zu  verkennende 
Berechtigung;  doch  dürfte  die  Ungleichheit  hier  doch  ein  wenig 
zu  grofs  sein.  Wenn  der  Entwicklung  der  römischen  Lilteratur 
eine  so  ansprechende  zusammenhängende,  übersichtliche  Darstellung 
gewidmet  ist  (II  S.  73  ff..),  so  verdient  die  griechische  etwas  mehr 
als  die  9  Zeilen  auf  S.  23  und  die  VA  auf  S.  27,  wobei  u.  a.  für 
Erwähnung  einer  Erscheinung  wie  Aristophanes  sich  kein  Baum 
gefunden  hat 

Je  besser  das  Hofmannsche  Buch,  desto  mehr  ist  zu  wünschen, 
dafs  die  ganz  vereinzelten,  meist  sehr  geringen,  Versehen  und  Un- 
ebenheiten in  den  folgenden  Auflagen  verbessert  werden ;  darum 
seien  dieselben  hier  verzeichnet  —  das  Urteil  über  die  Trelllich- 
keit  des  Ganzen  wird  dadurch  natürlich  nicht  berührt.  Erheb- 
lichere Einwendungen  sind  nur  gegen  die  Darstellung  der  Tribut- 
comitien  (II  S.  32  ff.)  zu  machen.  „Die  Tr.  waren  anfangs 
nur  Versammlungen  der  Plebs,  und  ihre  Beschlüsse  (plebiscita) 
waren  für  das  ganze  Volk  nur  dann  verbindlich,  wenn  sie  die 
Genehmigung  des  Senats  erhalten  hatten;  nachher  aber  wurden 
die  Beschlüsse  der  Tr.  denen  der  Centuriatcomitien  gleichgestellt 
und  damit  auch  diese  Comitien  als  eine  vollberechtigte  Volksver- 
sammlung anerkannt.  Die  Tr.  hatten  die  niederen  Magistrate  zu 
wählen  und  über  Gesetze  und  Geldbußen  zu  beschliefsen ,  die 
von  Volkslribunen  beantragt  waren;  berufen  wurden  sie  in  fast 
allen  Fällen  von  den  Volkstribunen'*.  Dazu  sei  bemerkt:  1)  Dem 
„waren  anfangs44  entsprechend  mufs  auch  gelehrt  werden,  was  sie 
(nach  Ansicht  des  Verf.s)  später  waren,  da  sich  das  keineswegs 
von  selbst  versteht  und  darüber  so  grofse  Meinungsverschieden- 
heil besteht,  ob  die  Patricier  stimmberechtigt  waren,  oder  nicht, 
oder  ob  es  zwei  verschiedene  Arten  von  Tr.  gab,  rein  plebejische  und 
gemischte.  2)  Nach  der  obigen  Darstellung  hätte  die  Neuerung 
(durch  die,  zwar  nicht  hier,  aber  S.  13  erwähnte,  lex  Valeria 
Horalia)  darin  bestanden ,  dafs  später  die  IMebiscite  nicht  mehr 
der  Genehmigung  des  Senats  bedurften,  um  Gesetzeskraft  zu  haben; 
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und  dadurch  eben  wären  sie  den  Besclilüssen  der  Cent,  gleichge- 
stellt worden.  Nur  dieser  Sinn  kann  in  den  Worten  liegen. 
Allein  erstlich  hatten  vor  449  die  Concilia  plebis  gar  keine  legis- 
lative Kompetenz,  und  es  konnten  die  Plebiscite  gesetzlich  keine 
Verbindlichkeit  für  das  ganze  Volk  beanspruchen,  dieselbe  konnte 
also  auch  nicht  von  einem  Senatsbeschlufs  abhängig  sein;  etwas 
anderes  ist  es,  dafs  einige  derselben,  wie  das  Publilische,  das  Ici- 
lische,  t  hat  sächlich  Anerkennung  erhielten.  Und  das  ist  auch 
später  so  geblieben:  die  Tribunen  suchten  meist  aus  Nützlichkeits- 
gründen für  ihre  Rogationen  die  Zustimmung  des  Senats  zu  ge- 
winnen, wenn  auch  die  Abhängigkeit  der  Plebiscite  von  derselben 
nicht  verfassungsmäfsig  festgestellt  war.  Ferner:  es  scheint  die 
Gültigkeit  der  Beschlüsse  der  Centuriatcomitien  verfassungsmäfsig 
stets  von  einem  senatus  consultum  abhängig  gewesen  zu  sein: 
wird  es  doch  als  etwas  Unerhörtes  dargestellt,  dafs  der  Konsul 
Cäsar  seine  lex  agraria  ohne  auetoritas  senatus  vor  das  Volk 
brachte.  Demnach  mufs  die  durch  die  lex  V.  Hör.  herbeigeführte 
Gleichstellung  beider  Arten  der  Comitien  in  etwas  anderem 
bestanden  haben,  als  in  dem,  was  H.  angiebt.  3)  Wenn  es  heifst: 
„hatten  die  niederen  M.  zu  wählen44,  so  will  der  Verf.  darunter 
auch  die  Volkslribunen  verstanden  wissen,  sonst  hätte  er  gesagt: 
„die  V.  und  die  n.  M.44.  Allein  man  darf  die  Tribunen  nicht  zu 
den  magislratus  minores  zählen,  ebenso  wenig  wie  zu  den  mag. 
maiores,  bei  ihrer  ganz  exceptioncllen  Stellung.  Das  folgt  schon 
aus  Cic.  de  leg.  3,  3.  Darum  passen  sie  auch  nicht  in  das  Schema 
einer  festen  Hangordnung,  und  die  Behauptung  S.  34,  dafs  beide 
Ädilenklassen  in  der  Hangordnung  der  Magistrate  über  den 
Volkstrib.  standen,  dürfte  nicht  leicht  glaublich  sein.  —  Abgesehen 
von  diesem  einen  Abschnitte,  welcher  einer  Umarbeitung  bedürftig 
erscheint,  können  nur  geringere  l'n Vollkommenheiten  gefunden 
werden.  Statt  „Vermögen"  ist  bei  der  solonischen  Verfassung 
besser  zu  sagen :  „Ertrag  des  Grundbesitzes'4.  „Theten"  kann  be- 
deuten „Tagelöhner",  aber  darum  kann  man  nicht  ganz  allgemein 
sagen,  dafs  die  Theten  Tagelöhner  waren  (S.  12).  Dafs  die  olym- 
pischen Spiele  „in  jedem  fünften  Jahre  4  abgehalten  wurden  (S.  9), 
ist  ein  Latinismus  statt:  „alle  vier  Jahre".  S.  38  ist  die  Rede 
von  der  nach  der  Schlacht  bei  Leuktra  erneuerten  athenischen 
Seeherrschaft;  S.  35  ist  dagegen  richtig  die  Gründung  des  See- 
bundes vor  der  Schlacht  erzählt.  Hiero  wurde  nicht  von  den 
Römern  gezwungen  sich  mit  ihnen  zu  verbinden  (II  S.  21); 
vgl.  Polyb.  1,  16.  Hannibal  war  nicht  29,  sondern  26  Jahre  alt, 
als  er  den  Oberbefehl  erhielt  (S.  22).  S.  55  heilst  es,  dafs  die 
letzten  Reste  der  Sklavenarmee  dem  Pompeius  in  die  Hände 
fielen,  „so  dafs  er  sich  auch  rühm e n  k onnte ,  diesen  Krieg 
mit  der  Wurzel  ausgerottet  zu  haben".  Die  Phrase:  „er  kann 
sich  rühmen44  bedeutet:  „er  hat  eine  Berechtigung  sich  zu  rühmen44; 
darum  wird  es  hier  richtiger  heifsen:  „weshalb  er  sich  rühmte  .  .". 
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S.  68  sieht  „Actiurn  in  Epirus".  S.  84  „Attila  ging  zurück  bis 
nach  den  Ca  talau  nischen  Feldern  an  der  Marne.  Hier 
in  der  Nähe  von  Troyes  kam  es  zur  Schlacht".  Der  ein- 
fachste Emendationsversuch  zur  Beseitigung  dieses  Widerspruches 
(denn  Troyes  liegt  an  der  Seine)  dürfte  sein :  „Hier  oder  riehliger 
in  d.  N  .  .  .".  Das  stereotype  „Sena  am  Metaurus"  finden  wir 
auch  hier  (S.  26  u.  87).  Warum  kehrt  man  nicht  um :  am  Me- 
taurus,  unweit  Sena?  S.  25  „die  Entscheidung  hing  nicht  mehr 
von  Hannil>  il  ah;  sie  erfolgte  in  Spanien41.  Üafs  Clodius  im 
Auftrage  der  Triumvirn  Giceros  Verbannung  betrieb,  kann 
man  nicht  geradezu  behaupten  (vgl.  Cic.  p.  Sest.  c  18).  Endlich 
wünschen  wir  noch  S.  15  die  500  iugera  nicht  in  494  pr.  Morgen, 
sondern  in  126  Hektar  verwandelt,  und  für  Clodius  eine  andre 
Charakteristik,  als  diese:  „ein  liederlicher  Mensch";  S.  59  endlich 
die  Angabe  „6000  Hopliten"  (t  S.  28)  nach  Thuk.  6,  43  geändert. 

Neuere  Forschungen  sind  vorsichtig  und  mafsvoll  verwertet. 
Casars  Geburt  wird  mit  Mommsen  in  das  Jahr  102  verlegt;  die 
Einrichtung  des  Piraeus  zum  Hauplhafen  Athens  mit  E.  Gurtius 
u.a.  vor  die  Schiacht  bei  Marathon  gesetzt.  Dagegen  vgl. 
Thuk.  i,  93;  Her.  6,  116  (Plut.  Them.  19). 

Heben  wir  noch  kurz  hervor  die  musterhafte  Anlage  des 
Ganzen,  den  einfachen  und  ungekünstelten  Stil,  die  Freiheit  von 
Druckfehlern,  den  sehr  niedrigen  Preis  und  die  gute  Ausstattung 
des  Buches,  so  wird  das  Urleil  gerechtfertigt  erscheinen,  welches 
in  dem  Hofmannschen  Lehrbuche  eines  der  besten  und  beifalls- 
würdigsten Erzeugnisse  der  Schullitteratur  unserer  Zeit  erblickt, 
welches  die  weiteste  Verbreitung  verdient.  Auch  den  Schülern 
wird  es  geniefsbar  und  willkommen  sein,  jeder  gute  Geschichts- 
lehrer aber  wird  hoch  erfreut  sein,  ein  Lehrmittel  gerunden  zu 
haben,  mit  dem  er  in  den  Stand  gesetzt  ist,  sichere  Resultate 
zu  erzielen. 

Guhrau.  Feodor  Rhode. 


Lehrbuch  der  Geschichte  von  R.  Dietscb  in  neuer  Bearbeitung.  I.  2, 
Geschichte  der  Homer.  Neu  bearbeitet  von  Dr.  M  ax  Hoffman n. 
Leipzig,  B.  G.  Teubner,  1879.    VIII  und  386  S. 

In  seinem  1847 — 1851  erschienenen  Lehrbuche  der  Geschichte 
hatte  R.  Dietsch  die  alte  Geschichte  in  einem  mäfsigen  Bande 
behandelt,  in  der  2.  Auflage,  die  eine  völlig  neue,  weit  ausführ- 
lichere Bearbeitung  des  Stoffes  bot,  verteilte  er  die  Geschichte  des 
Altertums  auf  zwei  Abteilungen,  deren  erste  (1860  erschienen)  die 
Geschichte  des  Orients  und  Griechenlands  enthielt,  während  die 
zweite  (1861  erschienen)  die  Geschichte  der  Römer  brachte. 
Über  der  Fortführung  seines  Werkes  ist  der  verdiente  Verfasser 
gestorben,  die  Geschichte  der  Römer,  von  der  sich  gegen  Ende 
der  70er  Jahre  eine  neue  Bearbeitung  nötig  machte,  liegt  in  der 
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Fassung,  die  ihr  Herr  Dr.  M.  Hoffmann,  früher  in  Guben,  jetzt 
in  Lübeck,  gegeben,  dem  lief,  zur  Besprechung  vor. 

Das  Buch  erscheint  in  der  neuen  Gestalt  wesentlich  verkürzt. 
Den  422  S.  der  Bearbeitung  von  1861  stehen  38b'  S.  gegenüber, 
und  dabei  ist  zu  berücksichtigen,  dafs  der  Herausgeber  die  römische 
Kaisergeschichte,  die  von  R.  Dietsch  in  die  1.  Abteilung  der  mitt- 
leren Geschichte  verwiesen  war,  wieder  —  nach  des  Ref.  Meinung 
mit  Recht  —  zur  Geschichte  der  Römer  genommen  hat.  Zieht 
man  den  darauf  verwandten  Raum  ab,  so  würden  den  422  S. 
der  früheren  308  S.  der  neueren  Ausgabe  entsprechen.  Schon 
daraus  ergiebt  sich,  dafs  der  neue  Herausgeber  seine  Aufgabe 
nicht  in  einer  blofscn  Durchsicht  und  Berichtigung  des  Dietsch- 
schen  Buches  gesehen,  sondern  eine  wirkliche  Umarbeitung 
geliefert  hat.  Und  er  hat  Recht  daran  gethan.  Der  Wert  der 
Geschichtsbücher  von  R.  Dietsch  liegt  eben  nicht  in  der  eigen- 
artigen Darstellung  und  Behandlung  des  Stoffes;  es  sind  wissen- 
schaftliche Ililfsbücher,  keine  Geschichtswerke  im  höheren  Sinne 
des  Wortes,  und  sie  können  daher  ihren  Zweck  nur  in  dem  Mafse 
erfüllen,  als  sie  „im  treuen  Anschlufs  an  die  fortschreitende 
Forschung"  wirklich  „das  nunmehr  Feststehende4'  geben.  Dafs 
der  Herausgeber  nach  Erreichung  dieses  Zieles  mit  Erfolg  gestrebt, 
kann  Ref.  rückhaltslos  anerkennen.  Es  ist  ein  tüchtiges  Stück 
ehrlicher  Arbeit,  was  uns  hier  vorliegt.  Quellen  und  neuere 
Werke  sind  gleichmäfsig  durchgearbeitet,  wie  Text  und  Noten 
allenthalben  beweisen,  doch  treten  die  Hinweise  auf  die  Arbeiten 
Neuerer  meist  nur  da  hervor,  wo  eine  Rechtfertigung  der  im  Text 
gegebenen  Ansicht  besonders  nötig  erschien.  Erfreulich  ist,  dafs 
der  Herausgeber  der  Darstellung  mehr  Aufmerksamkeit  gegönnt, 
als  R.  Dietsch  dies  gethan.  Das  Buch  ist  jetzt  wirklich  lesbar, 
was  man  der  Bearbeitung  von  1861  nicht  eben  nachrühmen  konnte. 

Und  trotzalledem  kann  Referent  nicht  glauben,  dafs  diese 
„Geschichte  der  Römer"  viel  Verbreitung  in  den  Schulen  linden 
wird.  Eine  ausführlichere  römische  Geschichte  so  gut  wie  eine 
griechische  wird  man  gewifs  gern  neben  dem  Schulbuche  in  der 
Hand  des  Schülers  sehen,  man  wird  sie  unter  Umständen  ver- 
langen müssen;  aber  ob  unser  Buch  das  geeignete  sei,  möchte 
Ref.  bezweifeln.  Denkbar  ist  es  neben  einem  Buche  wie  Herbst 
I.  Teil,  das  keine  zusammenhängende  Geschichtserzählung,  keinen 
ununterbrochenen  Hinweis  auf  die  Quellen  bringt;  wenn  aber,  wie 
jetzt  nicht  selten  geschieht,  ein  Buch,  das  zusammenhängend  die 
Geschichte  erzählt  und  die  Quellen  und  neueren  Hilfsmittel  anzu- 
deuten nicht  unterläfst,  als  Schulbuch  gebraucht  werden  soll,  dann 
kann  ich  nicht  glauben,  dafs  ein  Buch  wie  das  von  Dietsch- Hoffmann 
für  den  Schüler  das  geeignete  sein  wird.  Der  Vortrag  des  Lehrers 
wird  da  das  meiste  thun  müssen,  zum  Nachlesen  aber  wird 
man  solchen  Schülern,  die  dem  Vortrag  nicht  recht  folgen  können, 
lieber  Jäger  oder  Peter  (kl.  Ausgabe),  solchen,    die  man  für 
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fähig  hält,  weiter  einzudringen,  als  es  der  Vortrag  thun  kann, 
Peters  grofsere  römische  Geschichte,  Ihne  oder  in  vielen  Partieen 
Mommsen  empfehlen.  Mir  scheint,  das  tüchtige  Buch,  das  uns 
vorliegt,  würde  besser  von  vornherein  die  Absicht,  ein  Buch  für 
Schüler  sein  zu  wollen,  fallen  lassen.  Jeder  junge  Philologe, 
jeder  junge  Historiker,  vor  allem  jeder  junge  Lehrer  der  alten 
Geschichte  sollte  es  haben  und  fleifsig  gebrauchen,  in  die  Hand 
der  Schüler  gehört  es  nicht.  Wenn  es  aber  diese  Aufgabe  sich 
stellte,  die  Referent  hier  angedeutet,  so  würde  es  freilich  erwünscht 
sein,  wenn  der  neueren  Litteratur  noch  mehr  Aufmerksamkeit 
zugewandt  würde.  Es  mülste  dann  vor  jeden  Abschnitt  eine 
Zusammenstellung  der  neueren  Hilfsmittel  gestellt  werden,  wie 
jetzt  eine  solche  von  Quellen  gegeben  ist.  Überhaupt  würde  der 
andere  Zweck  noch  manche  Umwandlung  fordern. 

Und  nun  noch  einige  Einzelheiten.  Es  kann  natürlich  nicht 
des  Ref.  Absicht  sein,  hier  eine  Aufzählung  der  Stellen  zu  geben, 
wo  seine  Anschauungen  von  denen  des  Herausgebers  abweichen, 
er  greift  nur  unter  dem,  was  er  sich  beim  Durchgehen  des  Buches 
bemerkt,  einzelnes  heraus. 

S.  1.  Der  Herausgeber  unterscheidet  Quellen  und  Über- 
reste und  sagt  bei  der  Aufzählung  der  letzteren,  dafs  auch  die 
Schriften  der  alten  Historiker  mehrfach  Urkunden  im  Wortlaut 
oder  in  zuverlässiger  Inhaltsangabe  enthalten.  Dafs  die  Schriften 
der  Alten  an  sich  Überreste  sind,  findet  Ref.  nicht  erwähnt.  Und 
doch  sind  sie  vielleicht  die  wertvollsten ,  die  wir  haben.  Lassen 
sich  bessere  Überreste  aus  der  Zeit  der  sicilischen  Expedition 
denken,  als  des  Aristophanes  Vögel,  bessere  aus  der  Zeit  des  Perser- 
krieges als  des  Aschylus  Perser?  Es  sind  nicht  mehr  dieselben 
Buchstaben,  die  Aristophanes,  die  Äschylus  geschrieben,  aber  sind 
die  Dramen  darum  weniger  Überreste  jener  Zeit?  —  S.  9  ff.  Den 
§  4  hätte  Ref.  kürzer  und  länger  gewünscht  —  kürzer  um  das, 
was  jeder  bei  Schwegler  ausführlicher  nachsehen  kann,  länger  in 
allem,  was  die  Arbeiten  der  Neueren  und  Neuesten  angeht.  — 
S.  17,  3  hätten  wohl  die  aufgeführten  Keltenstämme  nach  ihren 
Wrohnsitzen  näher  bestimmt  werden  können.  —  S.  18,  1.  Auf- 
fällig ist,  dafs  Tiburs  Gründung  durch  die  Enkel  des  Amphiaraus 
(vgl.  Horaz  Carm.  I  18)  nicht  erwähnt  ist.  —  S.  28  ff.  Die  Aus- 
führungen über  die  Religion  der  Römer  heben  doch  wohl  den 
Unterschied  von  der  Religion  der  Griechen  nicht  so  hervor,  als 
sie  sollten.  Gerade  hier  gilt  es  eingebend  die  Dinge  zu  erörtern. 
Denn  gewöhnlich  bringt  der  Schüler  aus  den  deutschen  Dichtern 
die  Überzeugung  mit  nach  Sekunda,  dafs  griechische  und  römische 
Götterlehre  so  ziemlich  dasselbe  sei.  Einen  Satz  wie  den,  dafs 
die  Römer  „eine  grofse  Zahl  von  Personifikationen  abstrakter 
Begriffe  göttlich  verehrten41  würde  Ref.  nicht  in  eine  Anmerkung 
verwiesen,  sondern  weiter  ausgeführt  haben  zugleich  mit  dem, 
der  sich  ja  bei  Dietsch-Iloffmann  im  Text  findet,  dafs  die  Römer 
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ursprünglich  keine  Götterbilder  verehrten.  Vielleicht  findet  der 
Herausgeber  bei  nochmaliger  Bearbeitung,  dafs  der  ganze  Paragraph 
noch  mancher  Besserung  fähig  ist.  —  S.  68.  Die  Aufzählung  der 
einzelnen  Kämpfe  und  Städteeroberungen  scheint  dem  Bef.  hier 
wie  schon  an  frühereu  Stellen  zu  ausführlich.  Wäre  es  nicht  rat- 
sam, diese  kriege  des  5.  Jahrh.  v.Chr.  möglichst  kurz  zu  geben? 
Was  sie  für  den  Schüler  für  Wert  haben  sollen,  ist  gar  nicht 
abzusehen.  —  S.  99  Anm.  10  steht  von  des  Appius  Claudius 
Caecus  Bede  „sie  war  als  erstes  Denkmal  römischer  Beredsamkeit 
schriftlich  überliefert'4,  dagegen  S.  106  Anm.  10  wohl  richtiger: 
„auch  seine,  d.  h.  des  Appius  Claudius,  Bede  gegen  Pyrrhus' 
Friedensanerbietungcn  glaubte  man  in  echter  Gestalt  zu  besitzen/' 
—  S.  129.  Über  des  Flaminius  2.  Konsulat  hätte  wenigstens  in 
den  Anmerkungen  ein  Wort  hinzugefügt  werden  können,  wie  es 
über  C.  Terentius  Varro  S.  132  Anm.  4  seine  Stelle  gefunden. 
Was  S.  121  Anm.  2  steht,  genügt  dem  Bef.  nicht.  Er  meint, 
es  kann  nicht  oft  genug  daran  erinnert  werden,  wie  aristokratisch 
gefärbt  die  römische  Geschichtsschreibung  ist,  und  zwar  nicht 
blofs  in  früherer  Zeit  (vgl.  S.  63  Anm.  1).  —  S.  246.  Des 
Prätors  Cicero  Eintreten  für  die  Manilische  Bill  durfte  doch  wohl 
nicht  unerwähnt  bleiben. 

Greiz.  F.  Junge. 


Lehrbuch  der  Geschichte  von  It.  Dietsch  iu  neuer  Bearbeitung;. 
Zweiten  Bandes  dritte  Abteilung.  Geschichte  des  Mittelalters,  dritte 
Periode  (1096—1273  ,  bearbeitet  von  Dr.  Horst  Kohl,  Oberlehrer 
am  Gymu.  zu  Chemnitz.    Leipzig,  Teubner.    IbSI.    XII  und  470  S. 

gr.  8.    M.  6,60. 

Das  von  dem  verstorbenen  Bektor  Dietsch  begonnene  Lehr- 
buch der  Geschichte,  zur  Orientierung  für  den  Lehrer  bestimmt 
und  deshalb  mit  steten  Hinweisen  auf  die  Quellen  und  die  wichtig- 
sten neueren  Darstellungen  ausgestattet,  war  von  dem  Verfasser 
nur  bis  zum  Ende  der  Kreuzzüge  vollendet  worden.  Der  vor- 
liegende Band  bringt  für  diese  Hauptepoche  des  Mittelalters  von 
kundiger  Hand  eine  gründliche  Neubearbeitung,  welche  einen  dankens- 
werten Überblick  über  die  Fortschritte  der  Forschung  seit  Wilken 
und  F.  v.  Baumer  gewährt.  Zwischen  die  Kreuzzüge  eingefügt  ist 
die  deutsche  Geschichte  von  Kaiser  Lothar  bis  zum  Interregnum, 
anhangsweise  tritt  die  gleichzeitige  Geschichte  Frankreichs  und 
Englands  hinzu,  den  Schlufs  bildet  die  Kulturgeschichte  der  Zeit 
unter  der  Überschrift  „Einflufs  der  Kreuzzüge  auf  die  Kultur  des 
Abendlandes".  In  den  Anmerkungen  sind  die  Quellen  überall  mit 
Sorgfalt  angegeben;  hinsichtlich  der  Würdigung  derselben  ist  bei 
den  Kreuzzügen  auf  die  Werke  von  H.  v.  Sybel,  Kugler,  Böhricht, 
Hopf  u.  a.,  bei  der  deutschen  Geschichte  auf  Wattenbach  und 
Giesebrecht,  bei  der  französischen  auf  das  allerdings  schon  1835 
erschienene  Werk  von  Schmidt,  bei  der  englischen  auf  Lappcn- 
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berg-Pauli  verwiesen.  Zwar  hätte  man  gern  eine  kurze  Charakte- 
ristik der  hauptsächlichsten  Quellen  gleich  zur  Hand,  aber  der 
Verfasser  wollte  die  Anmerkungen  nicht  übermärsig  anschwellen 
lassen  und  hielt  es  doch  auch  für  seine  Pflicht,  neuerdings  erschienene 
Spezialschriften  zu  citieren.  Letzteres  ist  besonders  da  anzuer- 
kennen, wo  er  im  Anschlufs  an  dieselben  eingehender  erzählt, 
z.  B.  über  die  Kapitulation  von  Mailand  1 1 62  nach  einem  Pro- 
gramm von  Lohe  (Halle  1880),  welches  die  Darstellung  von  Prutz 
berichtigt,  über  die  Verhandlungen  zu  Venedig  1177  nach  den 
Untersuchungen  von  Peters  (Berlin  1879).  Dagegen  sind  die  fleifsig 
benutzten  gröberen  Werke  doch  bisweilen  zu  häufig  citiert,  z.  B. 
H.  v.  Sybel  beim  ersten  Kreuzzuge,  Wilken  bei  den  letzten  Kreuz- 
zfigen.  Das  Wichtigste  ist  die  Anführung  bezeichnender 
Quellenstellen  im  Wortlaut;  solche  Stellen  linden  sich  viel- 
fach, doch  möchte  man  sie  noch  häutiger  wünschen  statt  der  Er- 
örterungen, ob  diese  und  jene  Einzelheiten  an  diesem  oder  jenem 
Tage  stattfanden  (vgl.  die  Anm.  auf  S.  21,  29,  150,  183  u.a.). 
Besonders  für  die  Kreuzzüge  wäre  dem  Geschichtslehrer  damit 
gedient;  für  die  deutsche  Geschichte  bieten  die  neuerdings  er- 
schienenen „Zeiltafeln  der  deutschen  Geschichte  im  Mittelalter" 
von  G.  Richter  das  Material  in  ausführlicherer  Gestalt,  als  es 
hier  in  den  Anmerkungen  möglich  wäre. 

Die  Darstellung  zeigt  überall  gewissenhafte  Forschung  und 
Vertrautheit  mit  den  Quellen;  doch  hängt  damit  auch  wiederum 
zusammen,  dafs  man  auf  manche  Fragen,  die  den  Quellen  ferner 
liegen,  nicht  ausreichende  Antwort  erhält.  Welches  war  der  Be- 
stand der  kaiserlichen  Hausmacht  zu  Friedrichs  I.  Zeit  und  wie 
verminderte  sie  sich  allmählich  ?  Wie  löste  sich  Burgund  vom 
Reiche?  Welche  Territorialf ürstentümer  haben  um  1215  festen 
Bestand?  Für  diese  und  andere  Fragen  findet  man  nur  einzelne 
Momente.  Eingehend  sind  die  Kämpfe  der  staufischen  Kaiser 
gegen  die  lombardischen  Städte  dargestellt,  aber  das  Emporkommen 
der  deutschen  freien  Reichsstädte  bleibt  noch  im  Dunkeln.  Die 
Privilegien  Friedrichs  I.  für  Aachen,  Worms,  Augsburg,  Philipps 
von  Schwaben  für  Strafsburg  und  Regensburg,  Friedrichs  IL  für 
Nürnberg,  Goslar,  Frankfurt,  Lübeck  beweisen  die  Fürsorge  der 
Kaiser;  freilich  sollten  die  Städte  keine  selbständigen  Republiken 
werden,  deshalb  die  beschränkenden  Gesetze  des  Jahres  1231, 
aber  die  Regierungsthätigkeit  der  Kaiser  kam  auch  ihnen  zu  gute 
und  verdient  betont  zu  werden.  Die  Stiftung  des  rheinischen 
Slädtebundes  1254  ist  nach  Weizsäckers  Werk  anschaulich  darge- 
stellt. Die  Blütezeit  der  Städte  fällt  freilich  erst  in  die  folgende 
Periode,  und  es  ist  von  dem  gründlichen  Fleifse  des  Verf.s  zu  er- 
warten, dafs  er  im  nächsten  Bande  diese  Seile  der  deutschen  Ge- 
schichte nicht  in  Schatten  stellen  wird  gegen  die  an  Bedeutung 
verlierenden  Kaiserregierungen.  Ebenso  wird,  während  im  vor- 
liegenden Bande  von  Spanien,  Ungarn,  Polen  und  den  skandina- 
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vischen  Reichen  nur  gelegentlich  die  Rede  ist.  die  Ausbildung  des 
europäischen  Staatensystems  im  Gegensatz  zu  der  Idee  des  römi- 
schen Reichs  dann  zur  Darstellung  kommen  müssen. 

Neben  den  für  einen  grüfseren  Leserkreis  bestimmten  bände- 
reichen  „Weltgeschichten4'  wird  das  von  Dietsch  begründete  Lehr- 
buch,  von  welchem  jetzt  fünf  Teile  vorliegen,  wegen  seiner 
quellenmäfsigen  Anlage  immer  einen  selbständigen  Platz  be- 
haupten. Möge  es  bald  zu  den  Jahrhunderten  der  neueren  Zeit 
fortschreiten,  bei  welchen  die  Orientierung  über  die  Quellen  immer 
schwieriger  wird;  hier  ist  die  zusammenfassende  und  ordnende 
Thätigkeit,  welche  auch  der  Schule  zu  gute  kommt,  von  besonderem 
Verdienst. 

Julius  Brock,  Grundri  fs  der  Geschichte  io  pragmatischer  Darstellung 
für  die  oberen  Klassen  höherer  Lehranstalten.   Teil  I  Das  Altertum. 
VI  und  1CG  S.    Teil  II  Das  Mittelalter.   12SS.    Berlin,  H.  Gärtner, 
1882.    Zweito  Auflage.    Mk.  1,60  nnd  1,40. 

Im  Gegensalz  zu  der  besonders  durch  die  Lehrbücher  von 
W.  Herbst  befestigten  Überzeugung,  dafs  das  beste  Hilfsmittel  für 
den  Geschichtsunterricht  ein  kurzgefafster,  vieles  nur  andeutender 
Leitfaden  sei ,  giebl  das  vorliegende  Buch  eine  ziemlich  ausführ- 
liche, aber  doch  unmittelbar  auf  den  Unterricht  berechnete  Dar- 
stellung. Es  will  selbst  den  Lehrer  spielen;  fort  und  fort  unter- 
brechen pädagogische  Fragen  und  Zurufe,  z.  B.  „weshalb  ?"  „welche?" 
„Karte!"  den  erzählenden  Text,  auch  fehlt  es  nicht  an  leidigen 
Parenthesen.  Verf.  wünscht  in  der  Vorrede,  dafs  der  Lehrer  in 
jeder  Stunde  etwa  eine  Seite  des  Ruches  erweiternd  und  erläu- 
ternd behandle;  er  macht  also  den  Lehrer  zum  blofsen  Inter- 
preten des  in  stofflicher  Hinsicht  reichhaltigen  Ruches.  Dadurch 
wird  aber  die  Würde  und  die  Wirksamkeit  des  mündlichen  Unter- 
richts geschädigt.  Der  Lehrer,  welcher  seinen  Stoff  beherrscht, 
mufs  ihn  auch  frei  gestalten  können,  das  Schulbuch  mufs  nur 
das  unentbehrliche  Material  enthalten.  Dafs  „viel  Rallast  von 
Namen  und  Zahlen  entfernt  worden  sei",  kann  man  bei  näherer 
Retrachtung  nicht  zugeben ;  es  is>t  dasjenige  Mafs  von  historischen 
Daten  eingehalten,  welches  sich  auch  sonst  in  den  Lehrbüchern 
findet;  alles  ist  aber  in  bestimmte  Form  und  Reurleilung  ge- 
bracht, so  dafs  ein  Lehrer,  der  es  sich  bequem  machen  will,  es 
nur  „durchzunehmen"  braucht.  Dadurch  verfällt  aber  der  Unter- 
richt einem  geistlosen  Formalismus. 

Auch  dem  häuslichen  Gebrauch  der  Schüler  kann  das  Ruch 
nicht  empfohlen  werden,  weil  die  Darstellung  in  ihrer  Gedrängt- 
heit oft  unschön  ist  und  mehrfach  sich  grobe  Verstöfsc  gegen 
die  Korrektheit  des  Ausdrucks  linden1).    Der  sachliche  Inhalt  ist 

')  VV'ohiu  deu  Verf.  das  auf  dem  Titelblatt  vermerkt«'  Motto  'res  non 
verba'  geführt  hat,  zeigen  folgende  Beispiele:  Teil  IS.):  „Die  Geschichte 
beruht  auf  der  Quellenkunde;  die  Sprache  des  Volkes  wird  zuerst  als 
solche  benutzt".  S.  19:  „Das  aus  dem  Altertum  überlieferte  cerau- 


Digitized  by  Google 


angez.  von  M.  Hoffmann. 


483 


im  allgemeinen  als  zuverlässig  zu  bezeichnen,  doch  begegnen 
auch  Flüchtigkeiten,  z.  B.  werden  bei  der  servianischen  Ver- 
fassung (I  S.  93)  zu  den  „fünf  Klassen,  welche  im  ganzen  193 
Centurien  enthielten",  die  18  Centurien  der  Ritter  als  „über 
den  Klassen"  stehend  hinzugefügt,  am  Trebia  (S.  120)  soll 
ein  Herr  von  „etwa  10  Legionen"  besiegt  worden  sein,  Mahar- 
bal  soll  seinen  Tadel  gegen  Hannibal  schon  nach  der  Schlacht 
am  trasimenischen  See  ausgesprochen  haben.  Anerkennenswert 
ist  die  Einfügung  von  Quellenstellen  in  deutscher  Übersetzung, 
besonders  wo  es  sich  um  Charakteristik  hervorragender  Männer 
handelt.  Was  so  aus  Thukydides,  Plutarch,  Polybios,  Tacitus, 
Jordanis,  Widukind  u.  a.  beigebracht  ist,  stiftet  mehr  Nutzen 
als  das  Räsonnement  des  Verf.s,  welches  namentlich  in  den 
kulturhistorischen  Abschnitten  sich  findet.  Der  letzte  Abschnitt 
dieser  Art  ist  von  recht  buntem  Inhalt,  da  er  die  Zeit  von 
1270  bis  1520  umfassen  soll;  die  Entdeckungen,  der  Humanis- 
mus, die  Blüte  der  italienischen  Kunst,  alles  dies  wird  ohne 
weiteres  dem  Mittelalter  zugewiesen.  Zur  Motivierung  findet 
sich  nach  einem  Hinweis  auf  die  politischen  Stürme  dieser  Zeit 
der  kühne  Satz  (II  S.  117):  „Dafs  gerade  in  solchen  Zeiten 
Kunst  und  Wissenschaft,  Handel  und  Gewerbe  au  Verbreitung 
oder  Tiefe  die  vergangenen  Jahrtausende  (!)  bei  weitem  über- 
ragten, ist  eine  in  der  Weltgeschichte  nicht  ungewöhnliche  (!) 
Erscheinung."  Anzuerkennen  ist  in  der  Darstellung  des  Mittel- 
alters, dafs  die  territoriale  Eutwickelung  des  deutschen  Reichs 
beim  Interregnum  und  bei  der  Regierung  Friedrichs  III.  ein- 
gehend behandelt  ist,  freilich  auch  nicht  ohne  Sonderbarkeiten 
im  Ausdruck,  z.  B.  S.  100:  „In  dem  Städtekollegium  safsen  51 
Reichsstädte,  die  in  der  schwäbischen  Bank  unter- 
handelten." 


nische  Gebirge  erhob  sich  erst  am  Meere  zu  beträchtlicher  flöhe".  S.  47: 
Athen,  das  nächste  Ziel,  konute  nur  durch  besondere  Bemühungen  des 
Milliades  zur  Schlacht  bewogen  werden."  S.  4$ :  „Tbemistukles  fand  au  Aristi- 
des  einen  zu  bedächtigen  nud  einseitigen  Gegner.  Das  Volk  entledigte  sich 
seiner  durch  den  gesetzlich  zulässigen  Gewaltakt.  Darauf  konnte  Theinisto- 
kles  .  . .  ungehindert  Dreiruderer  bauen"  u.  s.  w.  S.  54:  „Äschylus  führte  auch 
die  „Perser"  auf,  gegen  welche  er  selbst  in  den  drei  Hauptschlachten 
kämpfte."  S.  63  über  die  Fulgeu  des  peloponnesischeu  Krieges:  „Mit  dieser 
Hinneigung  zu  dem  Fremden  ging  die  Auflösung  der  inneren  (i egen- 
sät ze  Hand  in  Hand.  Sie  wurde  bewirkt  durch  Zerstörung  der  Grund- 
lagen der  Staaten."  Teil  II  S.  14:  „Die  Hunnen  lebten  neben  den  Besiegten 
von  Viehzucht,  Jagd  und  Raub.  Im  Verkehr  mit  den  Körnern  und  Germanen 
wurden  ihre  Sitten  milder.  Das  war  der  Anfang  der  grol'sen  Völker- 
wanderung." S.  30  über  die  Schlacht  bei  Tours  und  Poiticrs :  „Die  Unter- 
jochung der  fränkischen  Kultur,  vielleicht  die  ganz  Europas,  war  ge- 
rettet." Wie  solche  Dinge  in  einer  zweiten  Auflage  stehen  bleiben 
konnten,  ist  unbegreiflich.  Auch  Verstöfse  gegen  das  Griechische  linden 
sich:  Teil  I  S.  23:  Polinices,  S.  39  Pentakosioimediniuoi,  S.  02  „damit 
beginnt  die  Hcllenica  des  Xcnophoo",  S.  74  Lyccion,  S.  134  euc  unökXoito. 
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Das  Buch  entspricht  also,  obgleich  es  manches  Nützliche 
und  Anregende  enthält,  den  Anforderungen  nicht,  die  man  an 
ein  Lehrbuch  stellen  mufs.  Es  fehlt  nicht  an  besser  geschrie- 
benen Werken,  durch  deren  Lektüre  die  Schüler  das,  was  sie 
im  Unterricht  gelernt  haben,  erweitern  können. 

Kromayer,  Leitfaden  für  den  Geschichtsunterricht  in  den 
oberen  Klassen  höherer  Lehranstalten.  Teil  I.  Das  Altertum.  Alten- 
burg,  Pierer,  1891.   V  und  240  S. 

Ein  gründliches,  von  einem  erfahrenen  Schulmanne  verfafstes 
Buch,  welches  namentlich  recht  klare  Übersichten  zu  Anfang  der 
Perioden  und  Abschnitte  giebt  und  dadurch  das  Verständnis  er- 
leichtert. Bei  der  Bezeichnung  der  Unterabteilungen  durch  Über- 
schriften ist  vielleicht  des  Guten  etwas  zuviel  geschehen.  Störend 
ist  bei  der  griechischen  Geschichte  die  Inkonsequenz  in  der  Schrei- 
bung der  Namen ;  auf  S.  5  findet  sich  Chäronea  neben  Elateia ; 
auf  S.  15  liest  man  kurz  nach  einander  Pylos,  Codrws,  Chios, 
Rhodtis.  Die  griechische  Namenschreibung  ist  durch  Curtius  und 
Mommsen  hinlänglich  bei  uns  eingebürgert  und  sollte  in  einem  für 
Gymnasien  bestimmten  Buche  unbedingt  zur  Anwendung  kommen. 
In  methodischer  Beziehung  mufs  sich  Ref.  dagegen  erklären,  dafs 
die  griechische  Geschichte  unvermittelt  an  den  Anfang  des  Alter- 
tums gestellt  wird  und  dafs  dann  die  Erzählung  derselben  beim 
Jahre  500  v.  Chr.  plötzlich  abgebrochen  wird,  um  aus  Anlafs  der 
Perserkriege  die  gesamten  orientalischen  Völker  einzuschieben. 
Nachdem  zuletzt  Solon,  Peisistratos,  die  Entwickelung  des  Epos 
und  der  Lyrik  das  Interesse  des  Schülers  in  Anspruch  genommen 
haben,  soll  er  nun  schnell  das  Nötige  über  Ninus  und  Scmiramis, 
Salmanassar  und  Sanherib,  Kyaxares  und  Astyages,  Saul  und 
David  u.  s.  w.  lernen,  um  dadurch  auf  das  Perserreich  geführt  zu 
werden,  und  kaum  ist  dies  geschehen,  so  wird  bei  Kambyses  die 
Übersicht  über  das  alte  Ägypten  eingeschaltet.  Dieses  Verfahren  hin- 
dert ruhiges  Erkennen  und  veranlaßt  chronologische  Verwirrung, 
außerdem  mufs  die  abgebrochene  griechische  Geschichte  nachher 
erst  wieder  ins  Gedächtnis  zurückgerufen  werden,  und  der  Schüler 
hat  nicht  begriffen,  dafs  der  Orient  die  grofsartige  Vorhalle  zur 
Geschichte  der  Mittelmeerländer  bildet,  und  wie  bedeutend  die 
Phönikier  als  Vermittler  sind. 

Inhaltlich  ist  die  Darstellung  der  griechischen  wie  der  römi- 
schen Geschichte  als  klar  und  eingehend  zu  rühmen,  doch  nehmen 
die  Kriege  ziemlich  breiten  Raum  ein  und  manche  Einzelheiten 
könnten  getrost  der  mündlichen  Ausführung  des  Lehrers  überlassen 
bleiben.  Verf.  erklärt  sich  in  der  Vorrede  gegen  jegliches  Notizen- 
machen der  Schüler  während  des  Unterrichts,  es  ist  aber  doch 
nicht  gut,  wenn  sie  schon  alles  gedruckt  zu  besitzen  glauben. 
Das  Kulturgeschichtliche  ist  passend  mit  der  politischen  Geschichte 
verknüpft;  eine  nicht  zu  billigende  Abweichung  von  diesem  vom 
Verf.  selbst  ausgesprochenen  Prinzip  findet  sich  bei  der  Liltcratur 
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des  augustischen  Zeitalters,  welche  erst  am  Ende  der  Kaiserzeit 
erscheint,  während  sie  doch  zur  Charakterisierung  der  nach  den 
Bürgerkriegen  eintretenden  Friedensära  geradezu  notwendig  ist. 
Nähere  Angaben  über  Lebensumstände  und  Hauptwerke  der  Schrift- 
steller, welche  im  geschichtlichen  Lehrbuch  sehr  wünschenswert 
sind,  damit  nicht  noch  ein  besonderes  für  Litteraturgeschichtc  nötig 
werde,  sind  nicht  versäumt,  doch  werden  Piaton  und  Aristoteles 
S.  88  lediglich  mit  Namen  genannt,  und  Ciccros  Hauptschriften 
müfsten  angeführt  sein. 

Die  gemachten  Ausstellungen  hindern  durchaus  nicht  anzuer- 
kennen, dafs  das  Buch  für  Repetitionszwecke  ein  sehr  nützliches 
Hilfsmittel  ist.  Nicht  während  des  Unterrichts,  aber  nach  demselben 
werden  die  Schüler  es  mit  Nutzen  gebrauchen. 

Lübeck.  Max  Hoffmann. 


Leitfaden  beim  geographischen  Unterricht.  Nach  den  neueren 

Ansichten  entworfen  von  F.  Voigt,  Professor  an  der  Königlichen 

Realschule  zu  Berlin.  30.  Auflage.  Berlin  1SS2.  Verlag  von  Barthol 
&  Comp.   VIII  und  199  S.  8.    Pr.  1  M.  20  Pf. 

Die  neue  Auflage  des  Voigtschen  Leitfadens  unterscheidet 
sich,  da  sie  eine  vollständige  Umarbeitung  erfahren  hat,  sehr 
wesentlich  von  den  frühern  Ausgaben,  und  sie  unterscheidet  sich, 
um  dies  gleich  von  vorne  herein  auszusprechen,  auch  sehr  vor- 
teilhaft von  ihnen,  da  alle  gröfseren  Veränderungen,  welche  der 
Herr  Verfasser  mit  dem  Buche  vorgenommen  hat,  auch  wirkliche 
Verbesserungen  sind. 

Da  eine  gründliche  und  dabei  gewissenhafte  Beurteilung 
eines  Lehrbuchs  und  eines  geographischen  mit  seinen  zahlreichen 
Details  vielleicht  mehr  als  eines  andern  nach  der  Ansicht  des 
Refer.  nicht  nach  blofs  flüchtiger  Durchsicht,  sondern  nur  auf 
(irund  praktischer  Erfahrung  beim  Unterricht  selbst  gegeben  wer- 
den sollte,  er  aber  in  der  kurzen  Zeit  seit  dem  Erscheinen  dieser 
Auflage  noch  nicht  genügende  Gelegenheit  gehabt  hat,  sich  in 
dieser  Weise  ein  Urtheil  zu  bilden,  so  mufs  er  diesmal  darauf 
verzichten,  auf  Einzelheiten  näher  einzugehen,  und  sich  damit 
begnügen,  nur  einige  Hauptpunkte  zu  berühren,  indem  er  im 
übrigen  auf  seine  Besprechung  der  29.  Auflage  in  dieser  Zeit- 
schrift 1878  S.  742  fT.  verweist. 

Der  Leitfaden  hat  durch  die  neue  Bearbeitung,  wie  gesagt, 
entschieden  gewonnen: 

1)  Durch  eine  wesentliche  Beschränkung  des  Stoffes,  indem 
eine  Menge  von  Details,  wie  sie  namentlich  im  3.  Kursus  der 
früheren  Ausgaben  sich  fanden,  fortgelassen  sind  und  die  über- 
grofse  ZahJentülle  so  ziemlich  auf  das  richtige  Mals  beschänkt 
worden  ist.  Dafür  sind  in  §  37  und  110  eine  Heine  von  Zahlen- 
angaben, wie  über  den  Flächeninhalt  der  Ozeane,  der  Erdteile, 
der  wichtigsten  Stromgebiete,  über  die  Länge  der  gröfsten  Flüsse, 
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über  die  Höhe  der  wichtigsten  Berge,  über  die  Grote«  und  Ein- 
wohnerzahl der  deutschen  Staaten  zur  Vcrgleichung  zusammen- 
gestellt. Es  fehlt  aber  eine  solche  Übersicht  noch  für  die  Länder 
Europas,  welche  in  §  71  oder  ganz  am  Ende  (§  119)  ihren  Platz 
haben  müfste. 

2)  Der  dritte  Kursus,  welcher  bisher  die  erweiterte  physische 
Geographie,  die  Länder-  und  Völkerkunde  enthielt,  und  der  vierte, 
der  ausschließlich  die  politische  Geographie  behandelte,  sind  jetzt 
mit  einander  verarbeitet,  allerdings  noch  immer  mit  Fortlassung 
aller  Flüsse,  welche  im  zweiten  Kursus  verblieben  und  daselbst 
bei  jedem  Erdteil  im  Zusammenhange  und  im  ganzen  auch  über- 
sichtlich aufgeführt  sind,  obgleich  in  letzter  Beziehung  hie  und 
da,  z.  B.  bei  dem  Ithein  und  der  Donau,  entweder  durch  Spaltung 
der  Seite  für  die  linken  und  rechten  Nebenflüsse  oder  wenigstens 
durch  Absätze  noch  etwas  mehr  geschehen  könnte. 

3)  Die  Darstellung  ist  auch  im  einzelnen  mehrfach  durch 
eine  praktischere  Anordnung  des  gebotenen  Stoffs  z.  ß.  beim 
Alpensystem  §  92 — 95  übersichtlicher  und  zweckentsprechender. 
Nur  zum  Teil  gilt  dies  aber  von  der  Reihenfolge,  in  welcher  die 
Städte  aufgeführt  sind,  wobei  die  alle  Willkür  und  ein  planloses 
Herunigreifen  nach  allen  Bichtungen  in  vielen  Fällen  auch  jetzt 
noch  zu  erkennen  ist. 

4)  hat  das  Buch  durch  Einschaltung  einiger  ganz  neuer  Ab- 
schnitte, wie  §  33  über  die  Verbreitung  der  Pflanzen,  §  34  über 
die  Verbreitung  der  Tiere,  §  35  über  die  Weltalter  und  For- 
mationen, eine  dankenswerte  Bereicherung  erfahren.  Dazu  können 
auch  die  bei  den  aufsereuropäischen  Erdteilen  vorausgeschickten 
Bemerkungen  über  die  Entdeckungs-  und  Forschungsreisen  ge- 
rechnet werden,  obwohl  dieselben  namentlich  bei  Australien  und 
Asien  etwas  dürftig  sind  und,  da  sie  einmal  aufgenommen  wur- 
den, eine  kleine  Erweiterung  immerhin  verlragen  können.  Dann 
aber  müfsten  doch  der  Vollständigkeit  wegen  auch  die  aller- 
wichtigsten  Entdeckungsfahrten  in  den  Polarregionen  erwähnt 
werden,  welche  Gebiete  übrigens  diesmal  im  dritten  und  vierten 
Kursus  garnicht  besprochen  zu  sein  scheinen. 

Die  beiden  ersten  Kurse  sind,  wie  es  der  Herr  Verfasser  im 
Vorwort  ausspricht,  für  die  unterste  Stufe  bestimm l,  also  wohl 
der  erste  (18  Seiten)  für  Sexta,  der  zweite  (22  Seiten),  bei  dem 
aber  aus  den  vollständigen  Flufssystemen  für  diese  Stufe  erst  eine 
Auswahl  zu  treflen  ist,  für  Quinta.  —  Der  dritte  und  vierte 
Kursus  bilden  dann  die  zweite  Lehrstufe,  und  ihr  Inhalt  wird 
demnach  auf  die  folgenden  drei  Klassen  Quarta,  Unter-Tertia  und 
Ober-Tertia  verteilt  werden  müssen.  Damit  wäre  denn  der  Leit- 
faden auf  den  mittleren  Klassen  bereits  durchgearbeitet,  und  für 
die  oberen  Klassen  blieben  dann  nur  noch  die  berühmten  in  der 
Regel  monatlichen  geographischen  Repetilionen  übrig. 

Nun  aber  stehen  wir  hinsichtlich  des  geographischen  Unter- 


Digitized  by  Google 


■  ngez.  von  F.  Embachcr. 


4S7 


richts  unleugbar  an  einem  Wendepunkt,  und  so,  wie  derselbe 
bisher  an  den  meisten  hohem  Lehranstalten  gehandhabt  worden, 
d.  h.  bis  Tertia  Unterricht  und  dann  nur  Repetitionen,  soll  und 
darf  es  wohl  nicht  weiter  gehn.  Es  besteht  offenbar  das  Bestreben, 
den  geographischen  Unterricht  zu  heben  und  seine  bildende  und 
auch  formal  bildende  Kraft  mehr  zu  entwickeln.  Das  kann  aber 
nicht  wohl  geschehen,  und  der  Unterricht  auf  den  Schulen  kann 
trotz  der  Einrichtung  geographischer  Lehrstühle  an  den  meisten 
Universitäten  nicht  wesentlich  besser  gedeihen,  wenn  er,  wie  es 
an  sehr  vielen  Gymnasien  geschieht,  in  Tertia  bereits  abgebrochen 
und  nicht  mindestens  bis  Ober-Sekunda  inclus.  als  besonderer 
Lehrgegenstand  regelmäfsig  betrieben  wird.  Denn  frühestens  erst 
von  Tertia  ah  sind  die  Schüler  in  dem  Alter  und  im  Besitz  der 
Kenntnisse  und  der  Einsicht,  dafs  man  sie  beim  Unterricht  mit 
Erfolg  auf  höhere  Gesichtspunkte  aufmerksam  und  ihnen  nament- 
lich auch  die  Wechselbeziehungen  zwischen  den  Menschen  und 
ihren  Wohnsitzen  klar  machen  kann,  wodurch  der  Unterricht  erst 
recht  anregend  und  fruchtbar  gemacht  wird.  Selbstverständlich 
sollten  dann  auch  die  Lehrbücher  in  der  Auswahl  und  Anordnung 
des  Lehrstoffs  für  einen  7jährigen  Unterricht  berechnet  und  ein- 
gerichtet werden,  und  man  wird  dann  nicht  umhin  können,  für 
diese  Zeit,  wie  es  ja  an  einigen  Gymnasien  schon  lange  üblich 
ist,  drei  verschiedene  Lehrstufen  einzurichten,  von  denen  die  erste 
(Sexta  und  Quinta)  durch  die  zweite  (Quarta  und  Unter-Tertia) 
erweitert  wird  und  beide  durch  die  Beschaffung  des  notwendigen 
Materials  den  Grund  zu  legen  haben  für  die  auf  der  dritten  und 
letzten  Stufe  (Ober-Tertia  bis  Ober-Sekunda)  vorzunehmende  Ver- 
tiefung und  mehr  wissenschaftliche  Behandlung,  so  weit  davon 
auf  der  Schule  überhaupt  die  Rede  sein  kann.  Die  eingehende 
Behandlung  der  mathematischen  Geographie  bleibt,  abgesehen  von 
den  für  das  Verständnis  der  Karten  und  der  topischen  Verhält- 
nisse der  Erde  notwendigen  Grundlehren  dem  physikalischen 
Unterricht  in  Prima  vorbehalten. 

Scheint  es  nun  auch,  was  Ref.  schon  bei  der  vorigen  Auf- 
lage ausgesprochen,  jedenfalls  am  zweckmäfsigsten,  wenn  jede 
Lehrstufe  ihren  besondern  Leitfaden  hat,  in  welchem  der  nötige 
Lehrstoff  in  einer  dem  Standpunkte  der  Schüler  und  auch  zugleich 
der  für  den  geographischen  Unterricht  ausgesetzten  Zeit  ent- 
sprechenden Reichhaltigkeit  und  Form  geschickt  zusammengetragen 
sein  müfste,  so  läfst  sich  am  Ende  auch  gegen  die  Vereinigung 
(nicht  Verarbeitung)  von  zwei  Lehrstufen  in  einem  Bande  nicht 
viel  einwenden.  Nur  müfste  sich  der  Verfasser  von  vorne  herein 
dafür  entscheiden,  ob  das  Buch  für  die  erste  und  zweite  oder  für 
die  zweite  und  dritte  Stufe,  mit  andern  Worten,  ob  es  für  die 
untern  und  mittleren  oder  für  die  mittleren  und  obern  Klassen 
bestimmt  sein  soll,  und  es  müfste  an  den  Lehrer  nicht  die  Not- 
wendigkeit herantreten,  sich  den  Stoff  für  eine  niedrigere  Stufe 


Digitized  by  Google 


488 


Voigt,  Leitfaden  beim  geogr.  Unterriebt, 


aus  dem  für  eine  höhere  berechneten  Material  erst  mühsam  her- 
auszusuchen. 

In  Voigts  Leitfaden  bilden  nun  die  beiden  ersten  Kurse,  ab- 
gesehen von  der  vollständigen  Behandlung  der  Flufssysteme,  im 
ganzen  eine  richtige  Auswahl  für  die  erste  Lehrstufe  in  Sexta 
und  Quinta,  Kursus  3  und  4  dagegen,  welche  in  dieser  Form 
und  in  diesem  Umfange  für  Quarta  und  Unter- Tertia  viel  zu 
schwierig  auch  jetzt  noch  sind,  offenbar  die  dritte  Stufe,  und  für 
diese,  also  für  die  Klassen  Ober- Tertia,  Unter-  und  Ober-Sekunda, 
hat  Ref.  sie  denn  auch  seit  einer  Reihe  von  Jahren  benutzt;  doch 
mufste  er  einerseits,  wie  der  Leitfaden  bisher  war,  namentlich 
im  dritten  Kursus  viele  Angaben  als  überilüssigen  Ballast  fort- 
lassen, während  er  anderseits  über  Ethuographie,  Industrie,  Ver- 
fassung u,  s.  w.  mancherlei  Zusätze  zu  machen  halte,  die  er  für 
unentbehrlich  hielt.  Eine  Zeit  lang  ist  der  Leitfaden  an  hiesiger 
Anstalt  auch  für  die  mittlere  Stufe  benutzt  worden,  für  welche 
jedoch  der  Lehrstoff  aus  dem  ganzen  Ruche  erst  zusammengesucht 
werden  mufste.  jedenfalls  nicht  zum  Resten  des  Unterrichts,  wes- 
halb auch  hier  neuerdings  der  Gebrauch  des  Leitfadens  auf  die 
dritte  Stufe  (Ober-Tertia  bis  Ober- Sekunda)  beschränkt  worden  ist. 

Ref.  würde  es  daher  von  seinem  Standpunkte  aus,  nach 
welchem  Geographie  in  drei  Lehrstufen  bis  Ober-Sekunda  inclus. 
in  besondern  Unterrichtsstunden  zu  lehren  ist,  für  sehr  wünschens- 
wert und  für  eine  weitere  und  sehr  dankenswerte  Verbesserung 
halten,  wenn  die  beiden  ersten  Kurse  des  Leitfadens  noch  ein 
wenig  erweitert  und  dadurch  für  den  Unterricht  in  der  zweiten 
Stufe  (Quarta  bis  Unter-Tertia)  brauchbar  gemacht  würden.  Will 
man  dann  für  Sexta  und  Quinta  denselben  Leilfadeu  benutzen  — 
vielleicht  würde  übrigens  der  geographische  Unterricht  hier  am 
besten  ohne  Lehrbuch  nur  mit  Hülfe  des  Globus,  Atlas  und 
der  Wandkarte  erteilt,  —  so  kann  das  für  diese  Stufe  durchaus  Not- 
wendige durch  besondern,  am  besten  durch  fetten  Druck  in 
dem  Pensum  der  zweiten  Stufe  so  hervorgehoben  werden,  dafs 
die  Auswahl  namentlich  bei  der  für  die  unterste  Stufe  nötigen 
Beschränkung  gar  keine  Umstände  macht.  Freilich  müfslen  daun 
auch  die  §  19,  20,  21,  24,  welche  die  Flüsse  behandeln,  aus 
dem  jetzigen  zweiten  Kursus,  in  den  sie  wegen  ihrer  Ausführ- 
lichkeit so  wie  so  nicht  hineinpassen,  nach  dem  dritten  und  vierteu 
Kursus  hinversetzl  werden,  und  nur  Auszüge  daraus  dürften  an 
ihrer  jetzigen  Stelle  Platz  finden.  Es  müfsle  eben  der  jetzige 
dritte  und  vierte  Kursus  ganz  unabhängig  von  den  beiden  ersten 
ein  in  sich  geschlossenes  Ganzes  bilden  und  nicht,  wie  bisher, 
eine  Ergänzung  und  Erweiterung  der  beiden  ersten,  während  diese 
wieder  trotz  ihrer  Stellung  am  Anfange  des  Ruches  doch  nur  ein 
nachträglicher  Extrakt  der  beiden  letzten  Kurse  sein  m nisten, 
zunächst  für  die  zweite  Lehrstufe  berechnet,  allenfalls  aber  auch 
für  die  erste  verwendbar.   Eine  Vermehrung  der  Rogenzahl  würde 


Digitized  by  Google 


angez.  von  F.  Embacher. 


4S9 


diese  Anordnung  garnicht  notig  machen,  da  der  erforderliche  Raum 
von  15  bis  20  Seiten  zum  bei  weitem  gröfsten  Teil  an  andern 
Stellen  gespart  werden  könnte. 

Zum  Schlufs  noch  einige  Bemerkungen.  Die  Behandlung  der 
Flüsse  in  den  aufsereuropäischen  Erdteilen  will  dem  Ref.  für  die 
obern  Klasseu  nicht  durchweg  angemessen  erscheinen.  Dafs  bei 
Australien  immer  nur  noch  das  Murray-System  allein  angeführt 
wird,  ist,  nachdem  in  den  letzter  Dezennien  eine  ganze  Reihe 
anderer  keineswegs  unbedeutender  Flüsse  näher  erforscht  sind, 
wohl  nicht  in  der  Ordnung.  Bei  Afrika  beispielsweise  hat  der 
Lehrer  über  den  Niger,  Kongo,  Zambesi  und  Nil  den  Schülern 
doch  etwas  Näheres  mitzuteilen,  und  die  letztern  bedürfen  dafür 
in  ihrem  Buche  entschieden  einiger  Anhaltspunkte.  Bei  dem  Flufs- 
netz  Europas  dagegen  könnte  mancher  Name  fortfallen  wie  z.  B. 
Woxa  (Rufsland),  Klodnitz,  Weida  (Oder)  u.  a.  Bei  den  aufser- 
europäischen Erdteilen  wäre  auch  hie  und  da  etwas  mehr  Über- 
sichtlichkeit zu  wünschen;  dieselbe  könnte  durch  Absätze  oder 
durch  feinern  Druck  bewirkt  werden,  so  z.  B.  bei  Süd-Afrika  und 
bei  Ober-Guinea  (§  43,  t  und  3). 

Die  allgemeinen  wenig-  oder  nichtssagenden  Notizen  über 
Handel,  Gewerbe,  Bildung  u.  s.  w.  sind  allerdings  mehrfach,  aber 
noch  keineswegs  überall  vermieden,  und  namentlich  bei  hervor- 
ragenden Industriestaaten,  wie  England,  Frankreich,  Belgien,  Holland 
und  auch  bei  einigen  kleinern,  wie  z.  B.  Sachsen,  sollte  über 
Nahrungsquellen  und  Erzeugnisse  wenigstens  etwas  ausführlicher 
gehandelt  sein,  als  es  geschehen  ist.  Ebenso  dürften  bei  den  her- 
vorragenden Residenzen  und  einigen  wenigen  andern,  be- 
rühmten Städten  einige  Notizen  über  die  Hauptsebenswürdig- 
keiten  wohl  am  Platze  sein,  nicht  in  dem  Umfange,  wie  manche 
Lehrbücher  sie  geben,  sondern  5 — 6  Zeilen  würden  in  der  Regel 
vollständig  ausreichen.  Man  will  und  mufs  doch  den  Schülern 
über  solche  Städte  etwas  erzählen,  und  wenn  sie  im  Buche  beim 
Lernen  und  später  beim  Repetieren  auch  hiefür  so  rein  gar  keine 
Anhaitepunkte  haben,  ist  das  doch  recht  mifslich.  Berlin  ist  mit 
3^,  Paris  mit  21^,  London,  Petersburg,  Rom  sind  gar  mit  l1^ 
Zeilen  abgefertigt,  und  das  ist  eben  zu  wenig. 

Endlich  herrscht  auch  bei  den  kurzen  Angaben  über  die  Ver- 
fassung der  Staaten  keine  Gleichmäßigkeit,  kein  Prinzip.  Dafs 
das  deutsche  Reich  in  dieser  Hinsicht  eingehender  behandelt  wird, 
ist  selbstverständlich,  dafs  aber  Ostreich- Ungarn  hinter  den  meisten 
andern  Staaten  zurücksteht  und  mit  den  Worten  „konstitutionelle 
Monarchie4'  abgefertigt  wird,  scheint  dem  Ref.  nicht  in  der  Ord- 
nung; im  Gegenteil  müfste  gerade  dieser  Staat  nächst  Deutschland 
auch  nach  dieser  Seite  hin  am  eingehendsten  behandelt  sein. 
Auch  dafs  die  betreuenden  gewifs  schon  knappen  Bemerkungen 
der  frühern  Auflagen  in  vielen  Fällen  (so  bei  Rufsland,  Italien, 
Spanien  u.a.)  ohne  erkennbaren  Grund  fortgelassen  sind,  kann 
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lief,  nicht  für  eine  Verbesserung  halten;  ihm  scheint  die  Wieder- 
aufnahme und  bei  Ostreich- Ungarn  eine  kleine  Erweiterung  der 
frühem  Bemerkungen  über  die  Verfassung  geboten. 

Trotz  dieser  und  mancher  andern  Unebenheiten  mufs  aber 
diese  drcifsigste  Auflage  des  Voigtschen  Leitfadens  als  eine  wesent- 
lich verbesserte  bezeichnet  werden,  und  wenn  ihre  Nachfolger  nur 
annähernd  so  wie  diese  die  bessernde  Hand  des  Verfassers  er- 
kennen lassen,  so  ist  wohl  zu  erwarten,  dafs  das  Buch  sich  seine 
allen  Freunde  erhalten  wird  und  vielleicht  auch  einige  Anstalten, 
die  ihm  untreu  geworden  sind,  zurückerobert. 

Lyck.  F.  Embacher. 

])   Leitfaden  für  den  zoologischen  Unterricht  an  mittleren  und 
höheren  Scholen   von   Dr.  K.   Kraepelin.     Hamburg,  Johanneum. 

Leipzig  1881.   Teubner.   8.   IV  und  210  S. 

Das  Buch  zerfällt  in  einen  vorwiegend  systematischen  Teil 
(S.  I — 148),  in  welchem  -  mit  den  Wirbeltieren  anfangend  — 
alle  Abteilungen  besprochen  werden,  und  in  einen  anatomisch- 
physiologischen  Teil  (S.  149—210).  Als  Ziel  hat  sich  der  Verf. 
hingestellt,  den  Lernenden  ein  möglichst  vollständiges  Bild  des 
gesamten  Tierreiches  zu  geben,  und  ganz  besonders  hat  er  das 
Bleibende  in  der  Erscheinungen  Flucht  durch  scharf  charakteri- 
sierende Beschreibungen  festzuhalten  gesucht.  Dafs  sich  auf  diese 
Weise  gute  Resultate  erzielen  lassen,  ist  unbedingt  zuzugeben, 
auch  sei  bereitwilligst  anerkannt,  dafs  der  Verf.  seine  Aufgabe, 
die  gröfseren  Gruppen  des  Tierreiches  gut  zu  charakterisieren, 
durchaus  gelöst  hat.  Ebensowenig  kann  aber  darüber  ein  Zweifel 
bestehen,  dafs  ein  derartig  geschriebenes  Buch  für  die  untersten 
Klassen  kaum  zu  empfehlen  sein  dürfte.  Der  Verf.  denkt  sich 
die  Verteilung  des  Stoffes  in  der  allgemein  üblichen  Form:  VI, 
V  und  IV  Wirbeltiere;  KI  Mollusken;  II  niedere  Tiere,  Anatomie 
und  Physiologie  und  Zusammenfassung  des  Ganzen.  Es  versteht 
sich,  dafs  kein  Buch  den  Ansprüchen  eines  Sextaners  und  Sekun- 
daners in  gleicher  Weise  genügen  kann.  Für  etwas  mehr  vor- 
geschrittene Schüler  ist  das  vorliegende  dagegen  ein  sehr  nütz- 
liches Buch  und  kann  als  Leitfaden  für  den  Vortrag  des  Lehrers 
gute  Dienste  leisten.  Diesem  bleibt  es  vorbehalten,  aus  den  Namen 
der  hauptsächlichsten  Arten  durch  seinen  Vortrag  lebende  Wesen 
zu  machen,  die  den  Schüler  zu  interessieren  vermögen ;  eine  For- 
derung, deren  Berechtigung  sich  von  selbst  versteht.  Aus  diesem 
Grunde  hat  sich  der  Verf.  darauf  beschränkt,  nur  die  Namen  der 
wichtigsten  Arten  ohne  den  mindesten  Zusatz  abzudrucken.  Wäh- 
rend diese  Art,  die  Systematik  zu  behandeln,  schon  mehrfach  ver- 
sucht ist,  hat  der  Verf.  den  anatomisch  -  physiologischen  Teil  in 
eine  für  Schulbücher  wenig  gebräuchliche  Form  gebracht,  die 
allerdings  nur  bei  sehr  gut  vorgebildeten  Schülern  anwendbar  sein 
dürfte,  aher  bei  solchen  auch  recht  gute  Ergebnisse  haben  wird. 
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Es  wird  nämlich  die  Entwicklung  eines  Organes  resp.  einer  Gruppn 
derselben  von  den  einfachsten  Anfangen  vergleichend  his  zu  den 
am  höchsten  differenzierten  Formen  betrachtet  und  hierbei  zahl- 
reiche Fälle  von  Anpassung  mit  zur  Sprache  gebracht.  Es  ver- 
dient hervorgehoben  zu  werden,  dafs  der  Verf.  nie  auf  das  fatale 
Gebiet  der  Spekulation  abschweift,  sondern  überall  strengstens 
sachlich  verfahrt.  Nach  unsrer  Auflassung  ist  dieser  zweite  Teil 
des  Buches  dem  ersten  weitaus  fiberlegen.  Leider  läfst  sich  nicht 
in  Abrede  stellen,  dafs  diesem  Teile  des  Buches  durch  das  Fehlen 
der  Illustrationen  ein  wesentliches  Hülfsmittel  zum  Verständnis 
des  nicht  grade  leicht  geschriebenen  Textes  fehlt.  Der  Verf.  ist 
auf  die  landläufigen  Illustrationen  schlecht  zu  sprechen  und  z.  T. 
mit  Recht.  Diese  Vorwürfe  passen  doch  aber  nur  auf  die  oft 
recht  schlechten  Habitusbilder.  Gute  anatomische  Abbildungen 
sind  nicht  so  überaus  schwer  zu  beschaffen  und  sind  für  den 
letzten  Teil  des  Buches  auch  dann  nicht  zu  entbehren,  wenn  man 
in  der  glücklichen  Lage  ist,  ein  brillantes  Demonstrations- Material 
zu  haben.  Da  sich  diesem  Fehler  durch  Herausgabe  der  Abbil- 
dungen unschwer  abhelfen  läfst,  so  ist  das  Buch  an  höheren  An- 
stalten, welche  den  naturwissenschaftlichen  Unterricht  bis  Ober- 
sekunda treiben,  an  seinem  Platze. 

2)  Dr.  Job.  Y  Wold  rieh,  Leitfaden  der  Zoologie  für  den  höheren 
Schulunterricht.  585  Holzschnitte,  darunter  11  farbige  (sie).  42.  ge- 
kürzte Aufl.  Wien  1SS2.   A.  Holder. 

Vorliegender  Leitfaden  gehört  zu  der  Reihe  der  Lehrbücher, 
welche  ein  möglichst  vollständiges  Bild  des  gesamten  Tierreiches 
dem  Schüler  zu  geben  versuchen.  Es  beginnt  mit  der  Anatomie 
und  Physiologie  spez.  des  Menschen.  Sodann  folgen  von  den 
Primaten  abwärts  bis  zu  den  Rhizopoden  sämtliche  Tierordnungen 
und  Klassen.  Von  den  in  Norddeutschland  verbreiteten  Schul- 
büchern kommt  es  hierin  sowohl  wie  im  allgemeinen  Habitus  dem 
von  Timme  ziemlich  nahe.  Eine  Einteilung  des  Stoffes  nach  den 
Schulklassen  ist  nicht  gegeben,  und  die  Diktion  ist  so  gehalten, 
dafs  es  seine  eigentlich  fruchtbare  Verwendung  erst  in  den  Händen 
von  Schülern  findet,  welche  bereits  eine  Grundlage  in  der  Zoologie 
besitzen.  Die  Behandlung  des  Stoffes  ist  in  den  meisten  Fällen 
die,  dafs  jede  Ordnung  im  allgemeinen  und  ziemlich  ausführlich, 
jede  Familie  derselben  kürzer  charakterisiert  wird  ;  hierbei  ist  —  und 
dies  rechnen  wir  unter  die  Vorzüge  des  Buches  —  die  geogra- 
phische Verbreitung  nach  Möglichkeit  mit  berücksichtigt.  Ob  es 
nötig  war,  bei  den  einzelnen  Gattungen  und  Arten  Notizen  über 
die  Lebensweise  hinzuzufügen,  halten  wir  für  weniger  gewifs, 
praktisch  ist  es  jedenfalls  nicht;  denn  um  ein  klares  Bild  von  dem 
Leben  des  Tieres  zu  geben,  dazu  sind  die  Bemerkungen  zu  kurz, 
auch  bleibt  dies  dem  Lehrer  am  besten  ganz  überlassen.  Neu, 
aber  nicht  nachahmungswert  erscheint  uns  die  sehr  starke  Be- 
rücksichtigung der  Paläozologie.    Auf  der  Schule  —  und  um 
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diese  allein  handelt  es  sich  in  unsrer  Auffassung  —  haben  wir 
genug  zu  thun,  wenn  wir  den  Schülern  gute  Kenntnis  eines 
Teiles  der  jetzt  existierenden  Tiere  geben,  sowie  Liebe  zu  ihnen 
und  Interesse  an  ihnen,  und  damit  haben  die  fossilen  Vorfahren 
nichts  zu  schaffen.  Aufserdetn  fehlt  es  selbst  an  reich  ausgestat- 
teten Anstalten  an  Deraonstrations-MaleriaL  Über  Mainmuth  und 
Hipparion  hinauszugehen,  liegt  nirgends  ein  Grund  vor;  höchstens 
bei  niederen  Tieren  wie  den  4kiemigen  Cephalopoden  und  Bra- 
chiopoden.  —  Die  Anatomie  des  Menschen  ist  in  ganz  ähnlicher 
Form  wie  bei  Thuine  behandelt,  nur  kürzer.  Hervorzuheben  sind 
hier  die  11  farbigen  Abbildungen,  welche  den  Text  trefflich  er- 
läutern helfen.  Inwiefern  die  12  Menschenrassen,  welche  Haeckel 
annimmt,  vor  der  doch  jetzt  immer  mehr  Geltung  gewinnenden 
Ansicht  von  der  Einheit  des  Menschengeschlechtes  einen  Vorzug 
verdienen,  ist  uns  uneründlich  geblieben.  Die  hier  naheliegenden 
Zeit-  und  Streitfragen  sind  taktvoller  Weise  bei  Seite  gelassen, 
über  die  Abbildungen  läfst  sich  sagen,  dafs  die  anatomischen 
Details  und  Skelette  gut,  die  Habitusbilder  meist  schlecht  sind. 

3)  Methodisches  Lehrbuch  der  allgemeinen  Botanik  für  höhere 
Lehranstalten  von  Dr.  YV.  J.Behrens.  343  S.  and  408  Holzschnitte. 
4  analyt.  Taf.  2.  durebgearb.  Aufl.  ßraunschweig  1882.  Schwetschke 
und  Sohn. 

Das  Buch  hat  sich  auffallend  rasch  einen  guten  Namen  bei 
den  wissenschaftlichen  Gröfsen  des  Auslandes  gemacht  und  ist 
von  diesen  als  eine  Bereicherung  der  botanischen  Litteratur  be- 
trachtet worden.  In  gleichem  Sinne  haben  sich  verschiedene 
Behörden  in  den  westlichen  Provinzen  des  Reiches  geäufserL  Ver- 
dient ist  dieser  Ruhm  insofern,  als  das  Buch  die  vollendetste 
Darstellung  nahezu  des  Gesamtgebietes  der  wissenschaftlichen 
Botanik  ist,  die  wir  besitzen.  Der  Inhalt  ist  kurz  folgender: 
1)  Morphologie  der  Wurzeln,  Stengel,  Blätter,  Blüten  und  Tri- 
chome.  Hierbei  sind  alle  irgend  wichtigen  Vorkommnisse  be- 
sprochen und  abgebildet  So  nimmt  die  Besprechung  der  eigent- 
lichen Blätter  beinahe  19  Seiten  ein  mit  37  Figuren.  Noch  etwas 
ausführlicher  ist  das  Kapitel  über  die  Blüten,  ca.  40  Seiten  mit 
77  Fig.  Als  Demonstrationsobjekte  hat  der  Verf.  fast  nur  leicht 
zu  beschaffende  Pflanzen  gewählt,  und  die  zahlreichen  Detailzeich- 
nungen können  den  Schülern  einen  wesentlichen  Beitrag  zur  ge- 
naueren Kenntnis  schon  benannter  Pflanzen  liefern.  Der  2te 
Hauptteil,  die  Systematik,  wird  eingeleitet  durch  ein  Kapitel  über 
die  Diagrammatik,  welches  des  Guten  fast  etwas  zuviel  enthält; 
indessen  ist  dies  ein  Fehler,  mit  dem  wohl  ein  jeder  Lehrer  der 
Botanik  in  der  Freude  über  ein  so  ausgezeichnetes  Hülfsmittel 
des  Unterrichts  verfallen  ist.  Nach  einer  Erläuterung  dessen,  was 
man  System  und  Systematik  nennt,  die  sich  völlig  innerhalb  der 
konventionellen  Grenzen  hält,  folgt  eine  Aufzählung  und  kurze 
Besprechung  der  wichtigsten  Pflanzenfamilien,  auf  57  Seiten  mit 
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zahlreichen  Diagrammen  und  4  gleichfalls  mit  Diagrammen  illu- 
strierten Tafeln  am  Schlufs  des  Buches.   Letztere  sind  sehr  schön 
zusammengestellt.    Dafs  der  Verf.  sich  auf  diesem  Gebiete  nicht 
vorzugsweise  zu  bewegen  pflegt,  ist  sofort  klar,  aber  für  Unter- 
richtszwecke ziemlich  gleichgültig.    Wem  das  gegebene  Material 
nicht  genügt,  kann  es  grade  hier  nach  Gutdünken  erweitern,  und 
hier  kann  kein  Lehrbuch  —  wenn  anders  es  in  zulässigen  Grenzen 
bleiben  soll  —  auch  nur  annähernde  Vollständigkeit  erreichen. 
Es  folgt  3)  die  Biologie,  die  sich  aus  einem  mit  Vorliebe  behan- 
delten Teile  „Blumen  und  Insekten'*  und  einem  sehr  kurz  ab- 
gefundenen „Vorbereitungsmitttel"  zusammensetzt.    Hier  hat  der 
Verf.  gelegentlich  der  Besprechung  von  Lathraea  squamaria  sogar 
Beobachtungen  publiziert,  die  sonst  nicht  bekannt  sind.  Leider 
verfallt  er  bei  allen  diesen  kleinen  Exkursen  etwas  in  den  gemüt- 
lichen Lesebuchton.    4)  Anatomie  und  Physiologie.    Man  fühlt 
sich  seltsam  überrascht  auf  S.  226  zu  lesen,  dafs  die  letztere 
Disziplin  einer  der  beiden  (!)  Hauptteile  der  wissenschaftlichen 
Botanik  sei,  und  diesen  selben  Hauptteil  später  auf  ganzen  fünf 
Seiten  abgehandelt  zu  finden,  während  die  Anatomie  mit  ihren 
beiden  vorzüglich  ausgeführten  Abschnitten,  Lehre  von  der  Zelle 
und  von  den  Geweben,  66  Seiten  einnimmt.    In  der  Einleitung 
zu  diesem  Abschnitt  legt  der  Herr  Verf.  seine  Privatansichten  über 
die  Zwecke  nicht  des  botanischen  Unterrichtes,  sondern  der  bota- 
nischen Wissenschaft  dar.   Für  ein  Schulbuch  war  das  mindestens 
überflüssig;   wir  versagen   uns   hier  eine  Diskussion  derselben. 
Die  Diktion  dieses  Teiles  ist  kürzer  als  in  dem  vorhergehenden 
Abschnitte.    Zur  besseren  Förderung  dieses  Teiles  der  wissen- 
schaftlichen Botanik  verfertigt  und  verkauft  der  Herr  Verf.  mikro- 
skopische Präparate  zu  äufscrsl  mäfsigem  Preise,  die  manchem 
Lehrer  und  Dozenten  willkommen  sein  werden.    Die  Physiologie 
bietet  keine  besonders  wichtigen  Momente  dar.    Dafs  man  sie 
nicht  mit  der  Anatomie  verquicken  darf,  wie  dem  Verf.  zugemutet 
wurde,  bedarf  doch  wohl  keiner  weiteren  Ausführung.  —  Bei  dem 
letzten  Teil,  den  Kryptogamen,  sind  die  morphologischen  und  phy- 
siologischen Befunde  besser  dargestellt  als  die  systematische  Ein- 
teilung. —  Überrascht  hat  es  uns,  dafs  der  Pflanzengeographie 
auch  nicht  mit  einem  Worte  gedacht  wurde.    Wenn  in  dieser 
Wissenschaft  das  Rohmaterial  noch  etwas  vorwiegt,  so  liegt  damit 
doch  kein  («rund  vor,  sie  zu  ignorieren,  und  grade  die  Pflanzen- 
geograghie  ist  es,  aus  der  sich  die  Beweise  für  die  Richtigkeit 
physiologischer  und  biologischer  Gesetze  beibringen  lassen,  besser 
als  durch  mühselige  Versuche  im  Laboratorium.  —  Trotz  der  etwas 
schematischen  Behandlung  der  Systematik,  der  sehr  kurzen  der 
Physiologie  und  der  zuletzt  erwähnten  Lücke  ist  das  Buch  wegen 
der  vortrefflichen  Durchführung  der  andern  Teile  dazu  berufen, 
grofsen  Nutzen  zu  stiften.    Für  Schulen  höheren  Ranges  ist  es 
in  denjenigen  Klassen,  welche  eine  gute  Grundlage  botanischen 
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Wissens  bereits  erworben  haben,  sehr  am  Platze,  für  Anfänger  ist 
es  Dicht  geschrieben.  Wir  fügen  noch  hinzu,  dafs  die  Illustra- 
tionen vortrefflich  sind,  und  dafs  Druck  und  sonstige  Ausstattung 
den  jetzigen  Anforderungen  entsprechen. 

Berlin.  Fr.  Kränzlin. 

1)  C.  Bergold,  Professor  am  Gymnasium  in  Freibarg  i.  Br. ,  Arithmetik 
und  Algebra,  nebst  einer  Geschichte  dieser  Disciplinen  für  Gymna- 
sien und  Realschulen.  Karlsruhe,  Heuthpr,  18S1.    XXII  und  200  S. 

Die  ersten  14  Seiten  dieses  trefflichen  Lehrbuches  enthalten, 
worauf  schon  der  Titel  aufmerksam  macht,  eine  kurze  inter- 
essante Geschichte  der  Arithmetik  und  Algebra,  soweit  diese  Diszi- 
plinen auf  den  höheren  Lehranstalten  Gegenstand  des  Unterrichts 
sind,  und  auch  manche  Anmerkung  in  den  spätereu  Teilen  bringt 
noch  eine  oder  die  andere  kleine  historische  Notiz.  Das  Lehrbuch 
selbst  zerfällt  ähnlich  dem  Baltzerschen  in  3  Teile,  die  gemeine 
Arithmetik,  die  allgemeine  Arithmetik  und  die  Algebra.  Der  erste 
Teil  bringt  für  die  unteren  Klassen,  in  denen  natürlich  eine 
mechanische  Geläufigkeit  in  den  4  Spezies  bereits  vorausgesetzt 
werden  sollte,  eine  ganz  angemessene,  tiefer  eingehende  Beband- 
ung  dieser  Rechnungsarten,  lehrt,  womit  wir  sehr  einverstanden 
sind ,  die  Dezimalbrüche,  als  Fortsetzung  des  dekadischen  Zahlen- 
systems, vor  den  eigentlichen  Brüchen  und  giebt  Anweisung  zum 
abgekürzten  Rechnen  mit  denselben.  Wir  hätten  gewünscht,  dafs 
der  Herr  Verf.  für  die  Subtraktion  die  vielfach  vonKallius  empfohlene, 
in  Ostreich  übliche,  hoffentlich  auch  allmählich  im  übrigen  Deutsch- 
land sich  einbürgernde  Methode,  statt  des  Augendus  den  Adden- 
dum zu  suchen,  eine  Methode,  die  manche  Vorteile  bietet,  gelehrt 
hätte,  und  ebenso  für  die  Multiplikation  mehrzilfriger  Zahlen  das- 
jenige Verfahren,  welches  mit  der  höchsten  Stelle  des  Multiplika- 
tors beginnt,  nicht  blofs  nachträglich  erwähnt,  sondern  an  die 
Spitze  gestellt  hätte,  da  sich  dasselbe  aus  wissenschaftlichen  und 
praktischen  Gründen  empfiehlt.  Man  erfährt  nämlich  auf  diese 
Weise  gleich  in  der  ersten  Rechnungszeile  den  ungefähren  Wert 
des  Resultats  und  braucht  später  für  die  abgekürzte  Multiplikation 
nicht  erst  noch  umzulernen.  Den  Einflufs,  den  ungenaue  Daten 
auf  das  Resultat  haben,  hat  der  Verf.  unberücksichtigt  gelassen. 
—  Die  allgemeine  Arithmetik  bietet  sowohl  im  allgemeinen  durch 
die  Behandlung,  als  auch  in  einzelnen  Punkten  manches  Eigen- 
tümliche und  Empfehlenswerte.  Die  Behandlung  läfst  nämlich  die 
arithmetischen  Sätze  gröfstenleils  als  Resultat  einer  logischen  Ent- 
wicklung oder  der  Lösung  gestellter  Aufgaben  erscheinen.  Der 
Ausdruck  der  Sätze  ist  korrekt.  Als  einzelne  trefTliche  Partieen 
lieben  wir  z.  B.  die  Elitwickelung  der  Wurzeln  mit  gebrochenem 
Exponenten,  der  imaginären  Gröfsen,  der  irrationalen  Zahlen, 
ferner  die  der  Aufsuchung  der  Quadratwurzel  hervor.  Freilich 
ist  die  letztere  etwas  breit  geraten.    Das  Verfahren  hätte  sich  auf 
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dieselbe  Weise  und  ebenso  deutlich  gleich  allgemein  an  einer  be- 
liebigen dekadischen  Zahl  entwickeln  lassen,  während  der  Verf.  eine 
Menge  einzelner  Fälle  unterscheidet.  Trefflich  ist  ferner  der  Nach- 
weis der  Zulässigkeit ,  die  in  den  Tafeln  nicht  befindlichen 
Mantissen  mittelst  der  Proportionalteile  zu  berechnen.  Dagegen 
genügt  uns  nicht  immer  die  Beweisführung.  Wenn  der  Herr 
Verf.  dafür,  dafs  aligemein  ba  =  ab  sei,  sich  auf  §  3,  1  be- 
ruft, so  sollte  er  bedenken,  dafs  dort  der  Beweis  nur  für  ganze 
Zahlen  geführt  ist.  Ebenso  unzulässig  ist  8.  56  der  Verweis  auf 
§  3,  1  und  §  4,  1 ,  zumal  der  Verf.  die  Null  nicht  als  eine  Diffe- 
renz, deren  Minuendus  und  Subtrahendus  gleich  sind,  sondern  als 
das  Unendlich-Kleine  definiert  hat.  Wie  der  Verf.  S.  126  sehr 
richtig  sagt:  Das  Zeichen  C(n),  welches  an  sich  keinen  Sinn  hat, 
erhält  eine  Bedeutung,  oder  S.  73  bei  Gelegenheit  der  Wurzeln 
mit  gebrochenem  Exponenten  die  gemachte  Voraussetzung  aus- 
drücklich hervorhebt;  so  hätte  er  auch  auf  S.  67,  aü=  1  als  Er- 
klärung, nicht  als  mathematische  Folgerung  bezeichnen  sollen. 
Auch  die  Ableitung  von  ( — a) .  b  auf  S.  48,  so  ansprechend  sie 
ist,  scheint  uns  bedenklich.  Der  Verf.  sagt  selbst,  der  Multipli- 
kator kann  als  reine  Zahl  weder  positiv  noch  negativ  sein.  So- 
nach wird  nichts  übrig  bleiben,  als  für  die  Multiplikation  mit  einer 
negativen  Zahl  eine  neue  Erklärung  aufzustellen.  Manche  Aus- 
drücke würden  wir  gern  als  Grenzwerte  bezeichnet  sehen,  z.  B. 
a 

■j — -  als  Grenzwert,  dem  sich  die  fallende  geometrische  Reibe  be- 
liebig nähern  kann.  Warum  der  Herr  Verf.  den  Beweis  von  n  auf 
n  +  1  in  die  Aumerkung  verwiesen  uud  an  späteren  Stellen  S.  149, 
150  u.  a.  ihn  nur  erwähnt,  nicht  ausführt,  wissen  wir  nicht,  da 
er  doch  sonst  vor  einer  gewissen  Breite  und  Umständlichkeit 
keineswegs  zurückschreckt.  Ferner  vermissen  wir  einige  wichtige 
Sätze,  so  in  dem  zahlentheoretischen  Kapitel  und  fundamentalen 
Satz,  dafs  eine  Zahl,  die  zu  zwei  andern  relativ  prim  ist,  es  auch 

zu  ihrem  Produkte  ist;  ferner  dafs  y/aP=(ya)p  ist.  —  Unsere 

Ansicht  über  die  Aufgaben  der  Zinseszinsrechnung  bei  gebrochenem 
Exponenten  haben  wir  erst  vor  kurzem  ausgesprochen;  richtiger 


—  Wenig  gefallen  hat  uns  die  Behandlung  des  binomischen  Lehr- 
satzes mittelst  der  Methode  der  unbestimmten  Koeffizienten.  Der 
Verf.  hat  gewünscht,  die  allgemeine  Gültigkeit  der  Formel  nach- 
zuweisen. Es  ist  aber  bekannt,  dafs,  wenn  man  jene  Methode 
anwenden  will,  man  streng  genommen  zunächst  nachzuweisen  hat, 
dafs  eine  solche  Enlwickelung  überhaupt  möglich  ist.  In  der  Tiiat 
ist  ja  auch  die  Binominalreihe  nicht  allgemein  güllig;  denn  wir 
verstehen  nicht  recht,  was  es  S.  137  heifsen  soll:  Obwohl  der  bi- 


wäre  es  wohl,  auf  S.  1 19  statt 


(1  +  100  tn) 


zu  setzen 
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nomische  Lehrsatz  allgemeine  Gültigkeit  hat,  so  ist  er  doch 
nur  für  ganz  positive  Exponenten  unbeschränkt  anwendbar. 
Der  spätere  Satz  hebt  die  vorhergebende  Behauptung  auf,  da  eine 
unendliche  divergente  Reihe  überhaupt  keinen  Sinn  hat.  Wir 
empfehlen  dem  Herrn  Verf.  für  seinen  Zweck  die  Ableitung,  die 
Crelle  im  4.  Bande  seines  Journals  gegeben,  und  die  J.  H.  T. 
Müller  in  die  erste  Auflage  seines  treulichen  Lehrbuches  S.  434 
aufgenommen  hat.  —  Bisweilen  stellt  der  Herr  Verf.  Be- 
hauptungen nur  als  solche  auf  und  erklärt  offen,  dafs  sie  noch 
eines  eigentlichen  Beweises  bedürfen,  so  S.  137  Anm.  Dies  hätte 
er  aber  auch  an  andern  Stellen  thun  sollen,  so  S.  68,  3  bei  der 
Berechnung  weilerer  Stellen  einer  Quadratwurzel  durch  Division, 
namentlich  aber  auf  S.  155.    Denn  dafs  die  Umkehrung  des  vori- 

p  +  Vq 

gen  Paragraphen,  dafs  x  = —  —  -  sich  in  einen  periodischen 

Kettenbruch  verwandeln  lassen  müsse,  nicht  ohne  Beweis  zu- 
lassig sei,  wird  der  Herr  Verf.  nicht  bezweifeln.  Bekanntlich  er- 
fordert der  Salz  einen  ziemlich  komplizierten  Beweis,  den  Bertram 
in  seine  Ausgabe  des  Meier  Hirsch  aufgenommen  hat.  —  Die  Be- 
handlung der  quadratischen  Gleichungen  mit  mehreren  Unbekann- 
ten ist  mehr  als  dürftig.  Es  war  wichtiger,  hier  etwas  Ausführ- 
licheres zu  geben  als  die  Aufnahme  der  kubischen  und  besonders 
der  biquadratischen  Gleichungen.  Wenn  der  Verf.  meint,  allge- 
meine Begeln  liefsen  sich  nicht  aufstellen,  so  konnte  er  wenigstens 
für  die  beideu  grofseu  Klassen,  zu  denen  die  einzigen  zwei  vou 
ihm  behandelten  Gleichungen  gehören,  die  allgemeinen  Regeln  an- 
geben, dafs  nämlich,  wenn  die  eine  Gleichung  vom  ersten  Grade, 
der  Wert  der  einen  Unbekannten  aus  dieser  in  die  andere  zu 
substituieren  sei,  und  dafs,  wenn  eine  derselben  inbezug  auf  die 
Unbekannten  homogen  ist,  oder  sich  durch  Verbindung  beider, 
namentlich  durch  Division  eine  solche  homogene  Gleichung  her- 
stellen läfst,  zunächst  der  Wert  von  -  gesucht  werden  könne. 

Wir  unterdrücken  noch  manche  andre  Bemerkung,  hoffen 
aber  dem  Herrn  Verf.  den  Beweis  gegeben  zu  haben,  dafs  wir 
sein  Buch  mit  Aufmerksamkeit  und  Interesse  gelesen  haben. 
Eben  dieses  Interesse  hat  uns  veranlafst,  näher  auf  manche  ein- 
zelne Punkte  einzugehen,  in  denen  wir  abweichender  Meinung  sind. 

2)  Fr.  Bufsler,  Oberlehrer  am  Sophiengymnasium  zu  Berlin,  Kiemente 
der  Arithmetik  und  Algebra.  Für  höhere  Scholen,  sowie  tum 
Selbstunterricht.    Berlin,  Enslin,  1881.  IV  und  140  S.    Pr.  1,80  M. 

Nachdem  wir  neulich  die  Trigonometrie  des  Herrn  Verf.s 
angezeigt,  ist  uns  jetzt  das  vorstehende  Werk  desselben  zugegangen. 
Im  allgemeinen  den  Anforderungen  höherer  Lehranstalten  ent- 
sprechend, bietet  es  nichts  Eigentümliches,  was  dasselbe  besonders 
empfehlen  könnle.    Im  Gegenteil  entspricht  die  Behandlung  kaum 
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billigen  wissenschaftlichen  Ansprüchen  und  giebt  nur  Anleitung 
zu  einer  gewissen  praktischen  Ausführung  der  Kechnungsopera- 
tionen.  So  werden  Lehrsätze  aufgeführt,  die  richtiger  nur  als 
Erklärungen  gelten  können,  z.  B.  S.  33.  Eine  Potenz  mit  dem 
Exponenten  0  ist  =  t  ;  eine  Potenz  mit  negativem  Exponenten 
ist  gleich  dem  reciproken  Wert  u.  s.  w.  Anderseits  kann  folgen- 
der Satz  S.  28  kaum  als  logische  Erklärung  gelten :  Ein  Produkt 
von  gleichen  Faktoren  geht  über  in  eine  Potenz.  Als  absonder- 
licher Lehrsatz  figuriert  auf  S.  41 :  y/A  ±  B  ist  nicht  =  yX  dr^  B. 

Das  offenbart-  Versehen  S.  31  :  „2n  stellt  immer  eine  +  Zahl, 
2n±  1  immer  eine  — Zahl  vor"  wollen  wir  nicht  sehr  urgieren, 
während  diese  Verwendung  der  Vorzeichen  für  die  Adjektiva  po- 
sitiv und  negativ  uns  sehr  widerwärtig  ist.  Aber  wie  nachlässig 
ist  ein  solcher  Ausdruck  S.  54:  „(st  der  Nenner  ein  Binom  von 
Quadratwurzeln,  so  erweitert  man  den  Bruch  mit  dem  nämlichen 
Binom,  doch  mit  entgegengesetztem  Vorzeichen"  und 
eben  so  die  Satzbildung  in  1)  derjenige  da fs.  Die  Be- 
handlung der  einzelnen  Partieen  ist  recht  uugleichmärsig.  So  werden 
die  Gleichungen  des  nton  Grades  auf  einer  Seite,  indem  die  wich- 
tigsten Sätze  nur  historisch  aufgeführt  werden,  die  Exponential- 
gleichungen auf  4  Zeilen  und  in  4  Beispielen  auf  8  Zeilen ,  da- 
gegen die  Ketleubrüche  auf  10  Seilen,  die  arithmetischen  höheren 
Reihen  und  die  figurierten  Zahlen  auf  6  Seiten  behandelt. 

• 

3)  F.  Ramm  er,  Prof.  a.  D.  am  Gymnasium  and  aafserordcntl.  Professor 
au  der  Universität  zu  Heidelberg,  Lehrbuch  der  Buchstaben- 
rechnung und  der  Gleich  unge  n.  Mit  einer  Sammlung  von 
Aufgaben.  1.  Teil.  Die  Buchstabenrechnung  bis  zur  Lehre  von  den 
niederen  Reihen  (einschließlich)  und  den  Gleichungen  vom  1.  und  2. 
Grade  enthaltend.  5.  Auflage.  Heidelberg,  Winter,  1881.  VIII  und 
408  S.  Fr.  6,0U  M. 

Wenn  der  Herr  Verf.  sein  Buch  ein  Lehrbuch  genannt  hat, 
so  kann  dies  doch  nur  in  beschränktem  Sinne  verstanden  werden. 
Die  ersten  Paragraphen  enthalten  nur  die  Begeln  für  die  mecha- 
nischen Operationen,  auch  noch  recht  mechanisch  ausgedrückt: 
„man  setzt  den  Nenner  daruuter",  ohne  Ableitung  oder  Motivie- 
rung. In  den  späteren  Abschnitten  werden  wohl  Beweise  hinzu- 
gefügt, die  aber  auch  möglichst  kurz  mehr  auf  die  mechanische 
Ausführung  berechnet  sind,  als  dafs  sie  strengeren  wissenschaft- 
lichen Anforderungen  irgend  genügen  könnten.  Als  Aufgaben- 
sammlung betrachtet  ist  aber  das  Buch  sehr  reichhaltig,  giebt  auch 
die  erforderlichen  Anleitungen  für  die  Lösung  der  Aufgaben, 
unter  denen  eine  gröfsere  Anzahl  solcher  sind,  welche  zu  ihrer 
Lösung  besondere  Kunstgriffe  erfordern.  Ungewöhnlich  reichhaltig 
ist  das  Kapitel  der  Zinseszins-  und  Kentenrechnung.  Auch  das- 
jenige der  unbestimmten  Gleichungen  sowohl  des  1.,  ab  des  2. 
Grades  ist  besonders  reich  ausgestattet.  Ein  Anhang  enthält  ver- 
mischte zusammengesetzte  Aufgaben.    Die  letzten  100  Seiten  geben 
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die  Resultate  zu  den  Aufgaben  nebst  Andeutungen  zur  Lösung 
der  schwierigeren.  Auf  den  letzten  Seiten  findet  sich  eine  Tafel 
der  Zinsfufspotenzen. 

4)  Prof.   H.  Bertram,  Stadtschulrat,    Sammlang  von  Beispielen, 

Formeln  und  Aufgaben  aus  der  Buchstabenrechnung  und 
Algebra  von  Meier  Hirsch.  IS.  verbesserte  Auflage.  Alteuburg, 
Pierer.    VIII  und  328  S.    Preis  3  M. 

Auch  unter  dem  neuen  Herausgeber  hat  das  klassische  Buch 
des  alten  Meier  Hirsch  die  verdiente  Verbreitung  gefunden  und 
erscheint  nach  10  Jahren  schon  zum  5.  Male  neu  aufgelegt.  Die 
von  IL  Bertram  veranstaltete  Ausgabe  hat  bereits  früher  von  anderer 
Hand  eine  ausführliche  Anzeige  in  d.  Bl.  und  zugleich  die  wohl- 
berechtigte Anerkennung  erfahren.  Eine  Vergleichung  anzustellen 
war  uns  nicht  möglich.  Wir  referieren  daher  nur  kurz  nach  der 
Vorrede,  dafs  die  neue  Auflage  eine  Anzahl  von  Aufgaben  enthält, 
für  welche  die  Lösungen  nicht  mitgeteilt  sind,  und  einen  kurzen 
Anhang  über  die  Determinanten,  der  die  grundlegenden  Erklärungen 
und  die  Sätze  bis  zum  Satze  von  der  Multiplikation  enthält.  Bei 
einer  Vergleichung  mit  dem  alten  Meier  Hirsch  finden  wir  nament- 
lich die  Zahlentheorie  —  so  wird  der  genaue  Nachweis  von  der 
Periodizität  des  eine  Quadratwurzel  entwickelnden  Kettenbruchs 
gegeben  —  und  die  Lehre  von  den  höheren  Gleichungen  durch 
Aufnahme  einiger  einfachen  für  die  numerische  Lösung  besonders 
wichtigen  Sätze  in  sehr  zweckmäfsiger  Weise  berücksichtigt. 

5)  J.  Henrici,  Professor  am  Gymnasium  zu  Heidelberg  und  P.  Treut- 

lein,  Professor  am  Gymnasium  zu  Karlsruhe,  Lehrbuch  der 
Elementar- Geometrie.  1.  Teil.  Gleichheit  der  plnnimetrischen 
Grüfcen,  kongruente  Abbildung  in  der  Ebene.  Pensum  der  Tertia. 
Mit  188  Figuren  in  Holzschnitt.    Leipzig.    VIII  und  152  S.  Pr.  2  M. 

In  dem  vorstehenden  Lehrbuche  ist  ein  neuer  Versuch  ge- 
macht, die  Elementargeometrie  im  Sinne  der  neueren  Geometrie 
auf  eine  Weise  zu  behandeln,  welche  „endlich  definitiv  mit  der 
Euklidischen  Anordnung"  —  diese  wird  wohl  nur  noch  von 
wenigen  festgehalten  — ,  aber  auch  mit  der  Euklidischen  Beweis- 
führung brechen  will.  Wir  wollen  nicht  verkennen,  dafs  das  Lehr- 
buch mit  Geschick  angelegt  und  mit  Sorgfalt  ausgearbeitet  ist 
und  denen,  die  auf  dem  Standpunkte  der  Verf.  stehend  glauben, 
auch  schon  bei  der  Einführung  in  die  Geometrie  die  neuere  Be- 
trachtungsweise der  Entstehung  der  Gebilde  verwenden,  den  pä- 
dagogischen und  didaktischen  Zweck,  dem  die  Geometrie  auf  den 
höheren  Lehranstalten  dienen  soll,  auf  diesem  Wege  sicherer  er- 
reichen zu  können,  sehr  wohl  empfohlen  werden  darf.  Trotzdem 
hat  uns  auch  dieses  in  seiner  Art  treffliche  Lehrbuch  nicht  davon 
überzeugen  können ,  dafs  dem  eigentlichen  Unterrichtszwecke  da- 
durch wirklich  gedient  werde.  Nach  einleitenden  Betrachtungen 
des  ersten  Abschnittes  enthält  der  zweite  die  Umwendung  oder 
symmetrische  Lage,  die  halbe  Umdrehung  oder  diametrale  Lage, 
die  Drehung ,  die  Verschiebung  oder  perspektivische  Kongruenz; 
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aus  diesen  Prinzipien  werden  zwar  einzelne  Eigenschaften  der 
Dreiecke  und  Vierecke  abgeleitet ,  aber  die  geschlossenen  Figuren 
an  sich  folgen  erst  in  einem  4.  Abschnitte,  der  dann  auch  die 
speziellen  und  doch  höchst  einfachen  Eigenschaften  der  besonde- 
ren Figuren,  des  Antiparallelogramms,  des  Üeltoids,  der  verschie- 
denen Parallelogramme  mit  einer  nicht  eben  erwünschten  Breite 
bringt.    Die  Allgemeinheit  jener  Prinzipien  aber,  die  an  die  Spitze 
gestellt  werden,  dann  die  unterschiedslose  Menge  von  Sätzen, 
ohne  dafs  das  Wichtigere  vor  dem  Nebensächlichen  und  Zusätz- 
lichen hervorgehoben  wird,  ferner  das  Flüssige  in  der  Beweis- 
führung, daneben  eine  gewisse  Breite  sind  Punkte,  die  in  uns 
immer  aufs  neue  Bedenken  gegen  diese  Behandlung  in  unsern 
Schulen  erregen,  wenn  es  sich  darum  handelt,  unsre  Schüler  an 
diejenige  strenge  Beweisführung  zu  gewöhnen,  welche  den  eigen- 
tümlichen Wert  der  Mathematik  als  Unterrichfegegenstand  aus- 
macht.    Der  feste,  in  seiner  Bedeutung  leicht  überschauliche 
Satz,  der  sich  auf  eine  einfache  geschlossene  Figur  bezieht  und 
sich  trotz  seiner  Einfachheit  bei  späterer  Anwendung  als  ein  Satz 
von  grofser  Wichtigkeit  erweist,  die  Schlufs  an  Schlufs  reihende 
Behandlung,  für  welche  Euklides  das  Muster  gegeben,  erscheinen 
uns  immer  noch  als  das  durchaus  Richtige.  Damit  meinen  wir  be- 
kanntlich nicht,  dafs  der  Beweis  dem  Schüler  in  dieser  Form  ge- 
geben werden  solle;  er  wird  ihn  unter  der  Anleitung  des  Lehrers 
selbst  zu  finden,  aber  dann  in  dieser  Gestalt  aufzustellen  haben. 
Daneben  wollen  wir  nicht  leugnen,  dafs  uns  die  treuliche  Durch- 
führung der  Dualität,  die  nur  an  wenigen  Stellen  mehr  gesucht, 
als  in  der  Sache  begründet  erscheint,  recht  beachtenswert  ist  und 
dafs  sich  gewifs  manches,  was  die  Verfasser  geben,  auch  unter 
Beibehaltung  der  alten  Methode,  zweckmäfsig  verwenden  lassen 
wird.  —  Zu  einzelnen  Bemerkungen  hat  uns  das  Buch  kaum  Ver- 
anlassung gegeben.    In  §  42,  1  soll  es  statt  symmetrische:  dia- 
metrale Gerade  heifsen.  —  Nicht  eben  recht  verständlich  erscheint 
uns  die  Ableitung  des  Satzes  §  47  für  das  Dreieck.  Wesentlich 
einfacher  scheint  es  uns,  von  der  ganzen  Figur  AA'GB'B  die 
kongruenten  Dreiecke  AGB  und  A'C'B'  wegzunehmen,  woraus 
sich  die  Richtigkeit  des  Satzes  ergiebt.  —  Den  letzten  Teil  des 
Buches  bildet  eine  gröfsere  Anzahl  Übungsaufgaben.  Dieselben 
sind  den  einzelnen  Kapiteln  angeschlossen  und  den  schwierigeren 
unter  ihnen  Anleitungen  hinzugefügt. 

6)  Th.  E.  Schröder,  Professor  der  Mathematik  und  Physik  am  Königl. 
Gymo.  zu  Nürnberg,  Lehrbuch  der  Planimetrie,  mit  Rücksicht 
auf  VVöekels  Sammlung  geometrischer  Aufgaben.  3.  Auflage  der  Plani- 
metrie von  Fischer.  Mit  6  Figurentafeln.  Nürnberg,  Korn,  1SS2. 
VIII  und  288  S.    Preis  3,60  M. 

Auf  dieses  recht  wertvolle  Buch,  welches  unzweifelhaft  bei 
der  weiten  Verbreitung  der  Wöckelschen  Sammlung  in  Süddeutsch- 
land mehrfach  benutzt  wird,  glauben  wir  auch  unsre  norddeutschen 
Fachkollegen  aufmerksam  machen  zu  sollen.    Es  hat  allerdings 
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für  ein  blofses  Lehrbuch  der  Planimetrie  einen  ungewöhnlich 
grofsen  Umfang.  Dieser  röhrt  daher,  dafs  es  nach  Inhalt  und 
Einrichtung  vieles  bietet,  was  andre  Lehrbücher,  die  sich  nur  auf 
den  Lehrstoff  beschränken,  nicht  enthalten.  So  gewährt  es  zu- 
nächst eine  treffliche  methodische  Anleitung,  indem  der  Verf. 
durch  passend  gestellte  Fragen  bei  irgend  schwierigen  Beweisen 
einen  Hinweis  giebt,  wie  der  Beweis  heuristisch  entwickelt  werden 
könne.  Hierdurch  beengt  er  allerdings  den  Lehrer  nicht  wenig, 
indem  er  demselben  alles  vorwegnimmt,  was  dieser  mit  seinen 
Schülern  bei  der  Ableitung  des  Beweises  besprechen  möchte ; 
anderseits  sind  diese  Fragen,  namentlich  für  angehende  Lehrer, 
denen  die  heuristische  Methode  natürlich  manche  Schwierigkeit 
bereitet,  sehr  lehrreich,  besonders  wenn  die  Schüler  nicht  selbst 
das  Buch  in  der  Hand  haben.  Ferner  enthält  es  eine  ausführ- 
liche methodische  Besprechung  der  bei  der  Lösung  von  Kon- 
struktionsaufgaben anzuwendenden  Mittel  und  Methoden,  sowie 
der  einzelnen  Teile,  in  welche  die  vollständige  Behandlung  einer 
Aufgabe  zerfällt.  Bei  Gelegenheit  der  Determination  S.  111  spricht 
er  auch  von  den  kongruenten  Figuren,  welche  sich  bei  der  Lösung 
von  Aufgaben  ergeben  können,  und  betont  richtig,  dafs  diese  Kon- 
gruenz nachzuweisen  sei,  indem  in  solchen  Fällen  die  nur  der 
Lage  nach  verschiedenen  Figuren  nicht  als  verschiedene  Lösungen 
anzusehen  sind.  Wir  möchten  hierbei  den  Verf.  auf  den  Unter- 
schied der  lokalen  und  nicht  lokalen  Aufgaben  aufmerksam  machen, 
den  wir  zuerst  bei  Aschenborn  betont  gefunden  haben.  Für  jene, 
bei  denen  auch  die  Lage  in  Betracht  zu  ziehen  ist,  z.  B.  einen 
Kreis  von  gegebenem  Badius  zu  zeichnen,  der  zwei  gegebene  sich 
schneidende  Gerade  berührt,  gelten  auch  die  kongruenten  als  ver- 
schiedene Lösungen,  während  sie  bei  den  nicht  lokalen  nur  als 
eine  gelten.  Ferner  bietet  der  Verf.  ein  überaus  reichhaltiges 
Material  von  Übungssätzen,  die  sich  an  den  eigentlichen  Lehrstoff 
mehr  oder  weniger  eng  anschliefsen.  Da  das  Buch  der  Wöckel- 
schen  Aufgabensammlung  dienen  soll,  so  sind  nur  die  Fundamental- 
aufgaben behandelt,  dagegen  werden  teils  in  der  Form  von  Fragen, 
teils  von  ausdrücklichen  Lehrsätzen  eine  grofse  Menge  von  Eigen- 
schaften der  Figuren  behandelt,  so  dafs  fast  sämtliche  Sätze  der 
neueren  Geometrie,  die  auf  höheren  Lehranstalten  gelehrt  werden 
können,  Aufnahme  gefunden  haben.  So  handelt  das  10.  Kapitel 
auch  von  den  isoperimetrischen  Figuren;  hierbei  hat  der  Verf. 
das  durch  den  Namen  eines  Steiner  gedeckte  Beweis  verfahren  an- 
gewandt, welches  bekanntlich  nicht  einwurfsfrei  ist,  da  es  von 
der  Voraussetzung  ausgeht,  dafs  es  ein  Maximum,  resp.  Minimum 
gebe.  Übrigens  ist  die  Behandlung  im  wesentlichen  die  gewöhn- 
liche der  Euklidischen  Geometrie.  Zur  Ausdehnung  des  Buches 
trägt  ferner  bei,  dafs  der  Verfasser  wiederholt  mehrfache  Beweise 
seinen  Lehrsätzen  hinzuzufügen  pflegt.  Von  besonderem  Werte 
sind  die  vielfachen  historischen  Bemerkungen,  in  welchen  der  Verf., 
gestütztauf  die  Untersuchungen  von  Bretschneider,  Friedleiu,  Cantor 
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u.  a.,  angiebt,  wer  die  wichtigsten  Sätze  oder  ihre  Beweise  zuerst  auf- 
gefunden hat.  Wir  berichtigen  bei  dieser  Gelegenheit  unsre  Be- 
merkung (188t  S.  753)  zu  dem  Spiekerschen  Lehrbuche,  indem 
wir  sehen,  dafs  der  5.  ausgezeichnete  Punkt  des  Dreiecks  schon 
1836  von  Nagel  aufgefunden,  dafs  ferner  diejenige  Ableitung 
der  Inhaltsformel  des  Dreiecks  aus  den  3  Seiten,  die  uns  zuerst 
bei  H.  Petersen  begegnet  war,  schon  um  1200  von  Leonardo  von  Pisa 
erwähnt  sei  und  in  einem  Beweise  der  sogenannten  3  Brüder  liege 
(870  n.  Chr.),  deren  Schrift  mit  den  Worten  beginnt:  Verna  filio- 
rum  Moysi,  lilii  Schir,  Mannathis,  Hameti  et  Ilasani.  —  Eine  ge- 
wisse behagliche  Breite,  die  bisweilen  die  scharfe  Hervorhebung 
des  Wichtigsten  vermissen  läfst,  ist  nicht  zu  verkennen.  Sehr  un- 
angenehm ist  mir  persönlich,  der  ich  dergleichen  bei  meinen 
Schülern  unter  keinen  Umständen  dulde,  die  Verwendung  der  be- 
kannten mathematischen  Zeichen  — ,  _L,  A  u.  a.  für  die  betreffen- 
den Werte  im  zusammenhängenden  Satze  gewesen.  So  schreibt 
der  Verf.  A--A  für  Dreieckswinkel,  „unter  =  A"  für  unter 
gleichen  Winkeln;  „wenn  die  Schenkel  zweier  A  |!  laufen,  so  sind 
die  A  selbst  einander  ="  u.  a.  m.  Übrigens  dürfen  wir  Aus- 
stattung und  Korrektheit  des  Druckes  rühmen. 

7)  Jos.  Menger,  K.  K.  Professor  an  der  Staats-Oberrealschule  in  Graz, 
Grundlehren  der  Geometrie.  £in  Leitfaden  für  den  Unterricht 
in  der  Geometrie  und  im  geometrischen  Zeichnen.  Mit  vielen  Kou- 
struktions-  und  Rechnungsaufgabea.  2.  neue  und  verbesserte  Auflage. 
Mit  132  Originalholtschnitteo.  Wien,  Holder,  1881.  VI  und  163  S. 
Preis  1  Fl. 

Die  vorzugsweise  praktischen  Zwecke,  welche  den  Herr  Verf. 
bei  der  Abfassung  dieses  Lehrbuches  auf  Grund  des  uns  unbe- 
kannten Lehrplanes  für  die  österreichischen  Bealschulen  von  1879 
und  1880  geleitet  haben,  rechtfertigen  die  Umgehung  aller  wissen- 
schaftlichen Schwierigkeiten  und  die  Aufnahme  zahlreicher  Auf- 
gaben für  das  Zeichnen  von  Figuren  und  für  die  keine  grofsen 
mathematischen  Kenntnisse  voraussetzende  Berechnung  von  Baum- 
gröfsen.  Das  Buch  enthält  die  wichtigsten  Sätze  der  Planimetrie, 
aus  der  Stereometrie  einige  der  grundlegenden  Sätze,  die  für  die 
Elemente  der  darstellenden  Geometrie  wichtig  sind,  und  die  Aus- 
messung der  Körper,  zum  Schlufs  auch  einige  Sätze,  teilweise  ohne 
Beweis,  von  den  Kegelschnitten,  die  mit  den  elementarsten  Eigen- 
schaften derselben  bekannt  machen  sollen  und  mehrere  recht 
zweckmäfsige  Anleitungen  zu  Konstruktionen  geben.  Nur  eine  Be- 
merkung gestatte  uns  der  Verf.  Wir  haben  uns  sehr  gefreut,  in 
Fig.  48  die  Anwendung  des  Proportionalwinkels  zu  finden,  da 
diese  praktische  Konstruktion,  welche  jedes  Ziehen  von  Parallelen 
und  Loten  vermeidet  und  nur  eines  einfachen  Zirkclschlages  be- 
darf, selten  angegeben  wird.  Der  Verf.  meint  aber,  die  Ver- 
gröfserung  beliebiger  Strecken  nach  einem  gegebenen  Verhältnis 
sei  hier  auf  ein  Verhältnis  <  2  beschränkt.  Verlängert  man  aber 
mm'  zu  der  ganz  beliebigen  Länge  mm"  und  zieht  dann  om  ", 
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so  giebt  der  jedesmalige  Durchschnitt  a"  von  aa'  und  om"  die 
verlangte  Länge  aa"  für  jedes  beliebige  Verhältnis  om:mm". 

S)  A.  Stegmann,  königl.  Gymuasialpmfessor  in  München,  Die  Grond- 
Ichren  der  ebenen  u  u  dsph  arischen  Trigonometrie.  Kempten, 
Hösel,  1881.    Sl  S. 

Das  anspruchslose  Büchlein  bietet  kaum  etwas  bemerkenswert 
Eigentümliches,  kann  aber  auch  irgend  welchen  strengeren  An- 
forderungen nicht  genügen,  da  die  Beweise  für  die  aufgestellten 
Formeln  und  Sätze  mehrfach  der  allgemeinen  Gültigkeit  entbehren. 
Im  einzelnen  ist  der  Zweck  des  §  37  nicht  erklärlich,  die  Be- 
merkung auf  S.  27  über  die  möglichst  kurze  Berechnung  der  Winkel 
aus  den  3  Seiten  irrig ;  besonders  aber  wundert  es  uns,  dafs  der 
wichtige  zweideutige  Fall,  ein  Dreieck  aus  zwei  Seiten  und  einem 
Gegenwinkel  aufzulösen,  überhaupt  nicht  behandelt  ist.  Die 
kleinere  Hälfte  von  S.  49  an  enthält  Beispiele  und  Aufgaben  der 
gewöhnlichen  Art. 

9)  R.  Gotting,  Professor  am  Gymnasium  zu  Torgau,  Die  Funktionen 
Cosinus  und  Sinus  beliebiger  Argumente  in  elementarer  Dar- 
stellung.   Berlin,  Wohlgerauth,  1881.    66  S.    Pr.  1,20  M. 

„Die  als  Cosinus  und  Sinus  bezeichneten  Zahlen  (einschließ- 
lich derjenigen  für  imaginäre  Argumente)  sind  im  ersten  Ab- 
schnitte aus  2  Reihen  von  Gleichungen  abgeleitet.  Im  2.  Ab- 
schnitte linden  sich  Auwendungen  auf  eine  Anzahl  regelmäfsiger 
Vielecke,  im  2.  die  Formeln  für  die  Cosinus  und  Sinus  ganzer 
Vielfachen  beliebiger  Argumente,  im  4.  endlich  die  für  jedes  Ar- 
gument gülligen  Reihen.  Bis  zu  diesem  Punkte  vorzuschreiten 
dürfte  überall  da  wenigstens  wünschenswert  sein,  wo  es  sich,  wie 
auf  den  höheren  ünterrichtsanslallen,  nicht  allein  um  eine  ge- 
wisse Abrichtung  und  Einübung  in  dem  Gebrauche  trigonometri- 
scher Formeln  handelt".  Diesen  Sätzen  des  Vorwortes,  welche 
im  wesentlichen  den  Inhalt  des  Buches  bezeichnen,  haben  wir 
nichts  hinzuzufügen,  als  dafs  u.  E.  sich  unsere  höheren  Lehran- 
stalten —  wir  meinen  Gymnasien  und  Realschulen  —  nicht  mit 
diesen  Partiecn  beschäftigen  können.  Hiermit  wollen  wir  dem 
wissenschaftlichen  Werte  des  Buches  in  keiner  Weise  zu  nahe 
treten. 

Züllichau.  Erler. 


Antike  Rechenaufgaben.  Ein  Ergänzungsheft  zu  jedem  Rechenbuche  für 
Gymnasien  von  Prof.  Dr.  Rudolf  Menge  und  Ferd  inand  W  erne- 
burg.    Leipzig,  Teubner,  1881,    II  und  70  S.    8.   80  Pf. 

Der  Rechenunterricht  imGymnasium  und  das  k  1  a  s  s  i  s  c  Ii  c  Alter- 
tum. Begleitschreiben  zu  den  antiken  Rechenaufgaben  von  Prof.  Dr. 
Rudolf  Menge  und  Ferdinand  Werneburg.  Leipzig,  Teuboer 
1861.    16  S.  8. 

Es  ist  ein  interessanter  Versuch,  den  die  Herren  Herausgeber 
des  vorliegenden  Rechenheftchens  gemacht  haben,  der  vielleicht 
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an  nicht  vielen  Schulen  Eingang  linden,  an  manchen  ganz  miß- 
glücken, an  anderen  aber  zu  recht  erfreulichen  Resultaten  führen 
wird.  Allerdings  handelt  es  sich  um  etwas  wesentlich  anderes, 
als  der  nicht  treffend  gewählte  Titel  anzunehmen  auf  den  ersten 
Blick  verleitet.  Nicht  antike,  d.  h.  aus  dem  Altertume  uns  über- 
lieferte Rechenaufgaben,  wie  sie  die  griechische  Anthologie, 
Diophantos,  die  Kommentatoren  zu  Nikomachos  u.  a.  bieten,  sind 
es,  welche  die  Verfasser  hier  für  Gymnasien  zusammengestellt 
haben  —  auch  das  wäre  eine  sehr  lohnende  Arbeit  — ,  sondern 
im  wesentlichen  geben  sie  selbstgemachte,  aber  an  bestimmte 
Überlieferungen  in  den  alten  Schriftstellern  inhaltlich  angeknüpfte 
Aufgaben,  für  welche  sie  selbst  also  die  schulmäfsige  Form  her- 
zustellen hatten.  Es  sind  Aufgaben,  die  im  ganzen  an  das  Rechen- 
Pensum  der  Sexta  bis  Quarta  sich  anschließen,  meistens  ziemlich 
leicht,  von  Beispielen  zu  den  Grundrechnungsarten  beginnend  und 
mit  dem  sog.  Kettensatz  schliefsend.  Die  Schwierigkeit  soll  ja 
auch  für  den  Schüler  nicht  eigentlich  in  dem  Arithmetischen  der 
Aufgabe  liegen,  sondern  in  dem  Operieren  mit  antiken  Mafsen, 
Gewichten  und  Münzen;  er  soll  mit  Talenten,  Drachmen,  Obolen, 
mit  librae,  unciae,  medimnoi  und  choinikes  leicht  umzugehen 
lernen  und  dadurch  für  seine  ganze  spätere  Schulzeit  und  darüber 
hinaus  ein  woblbegründetes  Wissen  antiker  Mafs-  uud  Zahlver- 
hältnisse und  damit  auch  —  wer  möchte  das  leugnen  —  ein 
gutes  Quantum  sachlicher  Kenntnisse  über  das  antike  Leben  über- 
haupt sich  sichern.  Die  Verfasser  glauben  durch  die  Einführung 
derartiger  Rechenaufgaben  dem  philologischen  Unterrichte  einen 
wesentlichen  Dienst  zu  erweisen;  sie  hoffen,  den  aus  Quarta 
nach  Untertertia  übertretenden  Gymnasiasten  für  die  in  dieser 
Klasse  eintretende  Lektüre  nach  der  antiquarischen  Seite  besser 
vorbereitet  zu  haben,  als  es  bis  jetzt  möglich  gewesen  sei;  daneben 
glauben  sie  dem  Rechenunterrichte  durch  derartige  Verbindung 
mit  den  philologischen  und  historischen  Fächern  etwas  von  der 
Isolierung  zu  nehmen,  in  der  er  nach  ihrer  Ansicht  nun  einmal 
am  Gymnasium  steht. 

Iiier  drängt  sich  nun  freilich  sogleich  der  Zweifel  auf,  ob  die 
Herren  Verfasser  sich  nicht  in  der  Wahl  der  Klassen,  für  welche  sie 
ihr  Büchlein  bestimmten,  vergriffen  haben.  Die  Knaben  in  den 
unteren  Klassen  werden  sich  die  antiken  Mafse,  für  die  sie  in  dem 
sprachlichen  Unterrichte  ein  Interesse  schlechterdings  noch  nicht 
gewonnen  haben  können  und  deren  .Namen  ihnen  voraussichtlich 
noch  ganz  fremd  geblieben  sind,  nur  ebenso  äufserlich  aneignen, 
wie  etwa  jetzt  veraltete  Mafs-  und  Gewichtsbezeichnungen,  Elle, 
Quart,  Scheffel,  Metze  u.  dgl.,  die  noch  in  den  Rechenbüchern 
vielfach  ein  harmloses  Dasein  fristen.  Die  Stufe,  auf  welcher  mit 
antiken  Mafsen  operiert  werden  kann,  liegt  m.  E.  viel  später, 
nämlich  in  den  Klassen  von  Untertertia  aufwärts,  deren  Schüler 
zuerst  auch  an  die  Lektüre  der  alten  Schriftsteller  herantreten 
und  durch  diese  ein  gewisses  Interesse  —  wenn  auch  nur  das 
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der  Neugier  —  für  die  in  denselben  vorkommenden  Werte  und 
Mafse  gewinnen.  Es  würde  sich  also  empfohlen  haben,  die 
„antiken  Rechenaufgaben"  nicht  in  die  Forin  gewöhnlicher  so- 
genannter Rechen-Exempel,  sondern  in  die  Form  elementarster 
Gleichungen  u.  dgl.  zu  bringen.  Es  wäre  das  um  so  mehr  vor- 
zuziehen gewesen,  als  eine  andere  Schwierigkeit  dann  nicht  her- 
vortreten würde,  die  jetzt  die  Ausnutzung  des  Büchleins  ganz 
wesentlich  beeinträchtigen  wird.  Die  Herren  Verfasser  haben  es 
nämlich  selbst  für  nötig  erachtet,  in  ihr  Begleitschreiben  ein 
Kapitel  einzufügen:  „Wer  soll  diesen  Unterricht  geben?"  Sie 
entscheiden  sich  dafür,  dafs  der  Elementarlehrer  des  Gymnasiums 
auch  die  Leitung  dieser  Übungen  mit  antiken  Mafsen  übernehmen 
solle.  „An  diesen  stellen  wir  allerdings  einige  Forderungen;  aber 
diese  sind  so  gering,  dafs,  selbst  wenn  er  schon  bei  Jahren  sein 
sollte (!),  er  ihnen  leicht  nachkommen  kann;  ja  es  sind  solche, 
die  er  wohl  vorher  schon  von  selbst  gröfstenteils  erfüllt  haben 
wird(??),  wenn  er  sich  seines  ehrenvollen  Berufes,  an  einem 
Gymnasium  mitzuarbeiten,  recht  bewufst  gewesen  ist (!).  Er  raufs 
einige  Bücher  über  das  Leben  der  Alten,  etwa  die  von 
Becker,  von  Friedender  u.  s.  w.  gelesen  haben;  er 
mufs  die  alte  Geschichte  einigermafsen  kennen,  er 

mufs  sich  einige  Tabellen  und  Vokabeln  einprägen  u 

Nun,  ich  möchte  den  Herren  Verfassern  ihr  Vertrauen  nicht  gerne 
rauben,  aber  einige  Zweifel  werden  sie  mir  doch  gestatten  müssen. 
Die  Lehrer,  welche  ihre  Aufgaben  werden  verwenden  können, 
werden  auch  in  den  Unterklassen  nur  die  Philologen  sein, 
welche  —  ohne  besondere  Lektionen  —  leicht  wöchentlich  einige 
dieser  Exempel  werden  rechnen  lassen  können.  Und  ich  möchte 
fast  glauben,  dafs,  obgleich  das  Büchlein  für  Mittelklassen  nicht 
berechnet  ist,  die  Lehrer  des  Lateinischen  und  Griechischen  gerade 
in  diesen  Klassen  auch  gegenwärtig  den  nützlichsten  gelegentlichen 
Gebrauch  von  denselben  werden  machen  können.  Diesen  sei  es 
ganz  besonders  empfohlen. 

Im  einzelnen  giebt  das  Werkchen  zu  Bemerkungen  wenig 
Anlafs,  es  seien  denn  die  Punkte,  in  denen  die  Verfasser  selbst 
schon  Widerspruch  befürchtet  zu  haben  scheinen,  nämlich  die 
nicht  immer  geschickte  Anwendung  der  Abrundung  (1  Daktylos 
=  2  cm;  1  Pus  =  16  Daktyloi  =  30  cm;  1  Obolos  «=»  13  Pf.; 
1  Drachme  —  6  Oboioi  =  80  Pf.  u.  a.)  und  die  durch  die 
Klassen,  für  die  sie  schrieben,  bedingte  Vermeidung  der  grie- 
chischen Schrift  und  damit  die  nicht  immer  glückliche  Bezeich- 
nung der  Accente.  —  Die  den  Aufgaben  angehängten  Ausführungen 
und  Tabellen  sind  sachentsprechend. 

Hamburg.  EL  Hochc. 
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A.  H.  Kamp,  Dr.  M.  Luthers  kleiner  Katechismus,  mit  Erläute- 
rungen und  organ.  eingefügten  Bibelsprüchen,  als  Handb.  f.  Schüler 
höherer  Lehranst.  Berlin,  Maver  ft  Müller  (Kommissionsverlag), 
1882.    90  S. 

Katechismuserklärungen  giebt  es  zwar  reichlich,  aber  wenige 
sind  für  die  spezifischen  Bedürfnisse  der  höheren  Lehranstalten 
eingerichtet.  Der  Verf.  glaubte  daher  einem  Mangel  abzuhelfen, 
wenn  er  durch  die  vorliegende  Arbeit  dem  Schüler  die  Möglich- 
keit gäbe,  für  die  Repetitionen  sich  den  Gedankengang  der  Er- 
läuterung in  den  Hauptpunkten  zu  vergegenwärtigen  und  so  auch 
in  diesem  Unterrichtszweige  die  eigentümliche  Freude  des  Wissens 
zu  gewinnen.  Er  giebt  zunächst  den  Text,  und  zwar  in  einer 
schon  für  das  Auge  deutlich  sich  darstellenden  Gliederung,  und 
dann  eine  dieser  Gliederung  entsprechende  Erklärung  mit  Hin- 
weisen auf  die  am  Fufse  ausgedruckten  Bibelsprüche. 

Nach  meiner  Meinung  ist  es  nun  zwar  nicht  empfehlenswert, 
eine  solche  Erläuterung  dem  Schüler  in  die  Hand  zu  geben.  Wird 
bei  der  Besprechung  eine  scharfe  Gliederung  des  Stoffes  in  mög- 
lichst engem  Anschlufs  an  die  Worte  des  Textes  hervorgehoben, 
so  wird  wenigstens  das  Gerippe  der  Erklärung  auch  vom  schlech- 
testen Gedächtnis  auch  ohne  einen  gedruckten  oder  nachge- 
schriebenen Leitfaden  reproduziert  werden  können;  und  sind  dann 
biblische  Geschichten  und  Sprüche  diesem  Gerippe  wirklich 
entsprechend  gewählt,  so  füllt  sich  dieses  auch  bei  einem  mäfsigen 
Schüler  mit  Leben,  und  die  Repitition  ist  keineswegs  so  unfrucht- 
bar und  die  Selbsttätigkeit  des  Schülers  beschränkend,  wie  der 
Verf.  uns  will  glauben  machen  (Vorr.  4).  Aber  durch  eine  ge- 
druckte Erklärung  in  der  Hand  des  Schülers  wird,  wie  ich  fürchte, 
nur  zu  leicht  die  Aufmerksamkeit  gemindert,  die  Denkträgheit 
1  gemehrt.  Dazu  kommt,  dafs  zugleich  dem  Lehrer  die  Freiheit  der 
Bewegung  in  einer  Weise  beschränkt  wird,  wie  sie  für  einen 
freudigen  Unterricht  hier  am  wenigsten  entbehrt  werden  kann.  — 
Indes  es  fehlt  ja  auch  nicht  an  gewichtigen  Stimmen,  welche  die 
gegenteilige  Ansicht  vertreten,  und  gewifs  wird  mancher  Lehrer 
mit  Freude  ein  Hifsmittel  annehmen,  welches  ihm  die  unzweifel- 
haft vorhandenen  Schwierigkeiten  beseitigen  hilft.  Sehen  wir  also 
lediglich  von  dieser  Voraussetzung  aus  das  Kampsche  Buch  darauf 
an,  ob  es  geeignet  ist  seinen  Zweck  zu  erfüllen. 

Da  mufs  ich  nun  sagen,  dafs  die  Erklärung  nach  Inhalt  und 
Form  recht  wohl  gelungen  ist.  Der  Inhalt  hält  sich  fern  von 
Subjektivitäten  und  thut,  was  er  soll,  er  erklärt  den  Text,  indem 
er  sich  nicht  über  ihn,  sondern  unter  ihn  stellt.  Hin  und  wieder 
wäre  wohl  ein  etwas  tieferes  Eingehn  zu  wünschen;  so  hätte  ich 
S.  30  11.  gern  hervorgehoben  gesehen,  dafs  das  eigentlich  Wesent- 
liche des  Glaubens  die  Gesinnung  ist,  schon  um  das  fade 
Gerede  von  einem  unauflöslichen  Gegensatz  zwischen  Glauben  und 
Wissen  bereits  auf  der  untersten  Stufe  abzuschneiden.  Anlafs  zu 
Bedenken  habe  ich  nur  wenig  gefunden.  So  ist  wenigstens  dem 
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Mißverständnis  ausgesetzt  die  Behauptung  (S.  15),  dafs  zu  den 
Werken,  die  der  Erhebung  zu  f.ott  dienlich  und  darum  auch  am 
Feiertage  zulässig  sind,  „unter  Umständen  auch  die  Beschäftigung 
mit  Kunst  und  Wissenschaft44  gehört;  wenn  S.  29  als  Erläuterung 
zu  Math.  5,  17  Jesu  ganzes  Leben  als  ein  Muster  der  Gesetzes- 
erfüllung bezeichnet  wird,  so  trifft  das  nicht  den  Sinn  des  nXrjQM- 
aai\  S.  82  ist  falschlich  Firmelung  mit  Konfirmation  identifiziert  *) ; 
die  Bern.  S.  23  „wir  sollen  wahrhaftig  sein  auch  da,  wo  die 
Unwahrheit  .  .  .  nur  uns  Nachteile  bringen  würde"  bekenne  ich 
nicht  zu  verstehen.  —  Dagegen  scheinen  mir  andre  Partieen  be- 
sonderes Lob  zu  verdienen,  so  im  3.  Hptst.  die  Hinweisung  dar- 
auf, dafs  das  Gebet  zugleich  auch  Bekenntnis,  Dank  und  Gelübde 
enthält  (nur  hätte  dieser  Gedanke  auch  bei  allen  einzelnen  Bitten 
ausdrücklich  durchgeführt  werden  sollen),  so  die  Bemerkung  über 
die  Kindertaufe  (S.  85)  u.  a.  Auch  dafs  sich  der  Verf.  beim  4. 
und  5.  Hptst  im  wesentlichen  auf  eine  Gruppierung  der  Luther- 
schen  Erklärung  beschränkt,  linde  ich  ganz  passend,  wie  denn 
überhaupt  anerkannt  werden  mufs,  dafs  das  rechte  Mals  im  all- 
gemeinen gut  innegehalten,  nicht  zu  viel  und  nicht  zu  wenig 
erklärt  worden  ist.  Nur  bei  den  Worten,  „dieser  Kelch  ist  das 
neue  Testament  in  meinem  Blute"  vermisse  ich  die  Erklärung 
schmerzlich. 

lind  was  die  Form  betrifft,  so  kann  man  sich  auch  damit 
im  allgemeinen  einverstanden  erklären.  Ich  würde  in  dem  Dis- 
ponieren noch  weiter  gegangen  sein,  als  K.  gethan  hat;  aber  für 
ein  Buch,  welches  auch  andere  gebrauchen  sollen,  scheint  mir  die 
Allgemeinheit,  welche  der  Verf.  gelassen  hat,  billigenswert.  Doch 
hätte  öfter  ein  genauerer  Anschlufs  an  den  zu  erklärenden  Text 
gesucht  werden  sollen  (so  beim  1.  und  2.  Gebot);  im  2.  HauplsL 
scheint  mir  der  Apparat  zu  künstlich  und  fast  verwirrend,  daher  * 
eine  Vereinfachung  dringend  wünschenswert,  und  die  Gliederung 
der  Eigenschaften  Gottes  nicht  klar  genug.  Die  Disposition  der 
7  Bitten  in  Bitten  1)  um  Zuwendung  von  Gütern  (1—4)  und 
2)  um  Abwendung  von  Übeln  (5—7)  scheint  mir  gar  zu  äufser- 
lich-formell  und  den  Inhalt  zu  wenig  zu  berücksichtigen.  Zudem 
findet  sich  S.  70/80  noch  eine  zweite  Einteilung;  zwei  Ein- 
teilungen aber  sind  schlechter  als  gar  keine.  —  Der  Ausdruck  ist 
wohl  erwogen  und  scharf;  doch  scheinen  mir  die  Worte  S.  25 
„Zehnzahl  erklärt  sich'*  nicht  glücklich  (etwa  „wird  gerettet" 
oder  dgl.)  und  S.  29,  Z.  3  ist  der  Satz  „wenn  jemand  glaubt .  ." 
so  unvermittelt  nicht  recht  verständlich. 

Dagegen  bedauere  ich,  dafs  es  der  Verf.  verschmäht  hat, 
geeignete  biblische  Geschichten,  wenigstens  eine  Namenangabe 

*)  Dafe  dies  unrichtig  ist,  scheint  gar  nicht  so  allgemein  bekannt  zu 
sein.  Was  bei  den  Katholiken  nnsrer  Konfirmation  wenigstens  äufserlich 
fast  ganz  entspricht  und  darum  auch  populär  vielfach  mit  demselben  Manien 
bezeichnet  wird,  ist  die  offiziell  s.  g.  „erste  Kommunion"  (im  13.  oder  14. 
Lebensjahre),  keineswegs  aber  die  ganz  davon  unabhängige  Firmung. 
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derselben  beizufügen.  Eine  ausführliche  Verarbeitung  derselben 
verwirft  er  mit  Recht  (Von*.  6),  aber  dafs  eine  blofsc  Namen- 
angabe  wertlos  sei  (das.),  glaube  ich  doch  nicht.  Die  Geschichten 
müssen  allerdings  dem  Schüler  schon  bekannt  sein,  er  soll  sich 
ihrer  nur  erinnern,  aber  dafür  ist  die  Namenangabe  grade  gut 
und  auch  genügend. 

Die  Sprüche  sind  in  mehr  als  ausreichender  Anzahl  an- 
geführt und  auch  im  ganzen  mit  Umsicht  gewählt;  nur  einige 
(wie  2.  131.  135)  scheinen  an  dem  ihnen  zugewiesenen  Platz 
nicht  ganz  passend. 

Aber  nun  noch  ein  Wort,  mehr  Äufserliches  betreffend. 
Per  Verf.  hat  in  der  löblichen  Absicht,  jede  Dunkelheit  zu  be- 
seitigen, sich  veranlafst  gesehen,  sowohl  den  Lutherschen  Text, 
als  auch  den  Text  der  Bibelsprüche  vielfach  dem  jetzigen  Sprach- 
gebrauch oder  dem  richtiger  verstandenen  Urtext  gemäfs  um- 
zugestalten. Wenn  dies  nur,  wie  es  in  sehr  vielen  Fällen  geschieht, 
durch  Einschieben  klein  gedruckter  Ergänzungen  geschehen  wäre 
(z.  B. :  denselben  anrufen,  zu  ihm  beten,  ihn  loben  und  ihm 
danken;  ja  selbst:  er  wird  den  einen  hassen  und  den  anderen 
lieben  oder  er  wird  .  .  .),  so  möchte  das  noch  ertragen  werden, 
obgleich  ich  es  für  überflüssig,  ja  für  schädlich  halte,  weil  es  den 
Schüler  beim  Lernen  verwirren  kann;  wenn  aber  gar  die  Ver- 
änderung in  den  Text  hineingenommen  wird,  wie  dies  wiederum 
an  sehr  vielen  Stellen  geschieht  (z.  B.  wenn  das  Wort  Gottes 
lauter  und  rein;  nicht  allein  schlichtes  Wasser;  ein  Nicht- 
zweifeln  an  dem  .  .  .;  ja:  wer  gottselig  ist  und  lasset  sich  ge- 
nügen), so  mufs  ich  dagegen  mit  allem  Ernste  protestieren.  Der 
Katechismus  ist  genau  in  der  von  der  betreifenden  Landeskirche 
rezipierten  Form  zu  lernen  und  auch  die  Sprüche  genau  nach 
Luthers  Übersetzung,  wenn  nicht  der  Sinn  unbedingt  falsch 
wiedergegeben  ist  (in  welchem  Fall  ich  auf  einen  solchen  Spruch 
womöglich  ganz  verzichten  würde). 

Diese  Verirrung  hängt  zusammen  mit  einem  anderen  Fehler, 
einer  gewissen  Neigung  zu  gelehrtem  Prunk.  Was  sollen  doch  die 
Varianten  der  Wittemberger  Originalausgabe,  was  so  viele  Wort- 
erklärungen (zumal  wenn  sie  trivial  werden  wie  die  S.  25  zu 
„abspannen",  dafs  das  n  des  mhd.  spanen  im  Nhd.  verdoppelt 
ist!)?  Alle  solche  Dinge  gehören  nicht  in  ein  Schulbuch,  auch 
nicht  gelegentliche  wohlwollende  Winke  für  den  Lehrer  wie  S.  1 1 : 
es  ist  nicht  empfehlenswert,  von  der  Bedeutung  des  hebr.  Jahveh, 
sondern  von  der  des  deutschen  Herr  auszugehn.  Übrigens  ist 
auch  grade  in  diesen  gelehrten  Zuthaten  einiges  ungenau,  wie  die 
Behauptung,  dafs  das  Apostolikum  c.  400  abgeschlossen  sei  (S.  30), 
und  dafs  Luther  die  Kirchen  Visitation  1527— 29  abgehalten  habe 
(Henke,  Y  Kgesch.  I  112). 

Zu  den  Druckfehlern  füge  ich  noch  S.  76:  Thim.  und 
S.  90:  suae. 

Metz.  Karl  Schirmer. 
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Fr.  Mezger,  Hilfsbuch  zum  Verstäodnis  der  Bibel,  für  deo  Re- 
ligionsunterricht auf  der  Stufe  dex  Oberg)  mnasiunis  und  Tür  denkende 
Freunde  des  göttliche«  Worts.  Gotha,  Fr.  A.  Perthes,  1H82.  XVI 
und  160  S.    4.  Bandchen.    Preis  2,  40  Mk. 

Nach  den  besonders  im  Vorwort  zum  1.  Bändchen  auf- 
gestellten, von  uns  früher1)  bereits  gebilligten  Grundsätzen  läfst 
der  Verf.  dein  unlängst  erschienenen  3.  Bändchen,  welches  die 
Eutwickclung  der  alttest.  Beligionsgeschichte  bis  zum  Schlufs  des 
5.  B.  Mos.  fortführt,  hier  das  4.  folgen.  Dasselbe  behandelt  in 
der  früher  dargelegten  Weise  die  Richterperiode,  d.  i.  die  Bb. 
Jos.,  Jud.,  Ruth.  Voran  geht  ein  Abrifs  der  Altertümer  Israels 
(S.  1-73).  Auch  hier  ist  der  Verf.,  bei  aller  Hochachtung  und 
Würdigung  der  Offenbarung,  frei  von  jenem  ängstlichen  fluch- 
stabenglauben,  welcher  nicht  imstande  sein  kann,  alles  zu  prüfen 
und  das  Gute  zu  behalten.  Ergebnisse  exegetischer,  lexikalischer, 
historischer  Forschungen  sind  gewissenhaft  beachtet;  bei  aller 
Würdigung  der  kritischen  Untersuchungen  eines  Ewald,  Dillmann, 
Movers,  Baur  u.  a.  vermag  der  Verf.  dennoch,  und  zwar  mit 
Recht,  einem  Hitzig  (S.  4)  nicht  unbedingt,  noch  weniger  einem 
Wellhausen  (S.  5  Anm.  S.  122  Anm.)  zu  folgen.  Die  Wunder- 
berichte  geben  dem  Verf.  Veranlassung  seinen  Standpunkt  zu  be- 
kunden; es  ist  der  der  deutschen  Vermittelungstheologie,  welche 
„die  Mittellinie  zwischen  ängstlichem  Buchstabenglauben  und  über- 
grofser  Scheu  vor  Wunderglauben  finden  und  einhalten44  und 
„einem  auf  gesunder  Bi  bei  forsch  ung  ruhenden  Offenbarungsglauben 
nieder  zu  seinem  Recht  verhelfen'4  will  (vgl.  S.  80.  S5.  89—93). 
Für  „denkende  Freunde  des  gottlichen  Worts44,  denen  das  Buch 
gleichfalls  bestimmt  ist,  möchten  die  im  Text  oft  vorkommenden 
hebräischen  Worte  nicht  immer  verständlich  sein  (vgl.  Thoroth 
S.  4).  Der  Inhalt  der  Anm.  S.  13  könnte  wenigstens  in  dieser 
Fassung  irre  führen;  denn  aus  der  Art  und  Weise,  wie  die 
äufsere  Fassung  und  Befolgung  der  Ritualgesetze  besonders  von 
Jesaja  (1,  1 1  IT.  29,  13)  verurteilt  wird,  mufs  doch  folgen,  dafs 
diese  Gesetze  vorhanden  und  bekannt  waren  (vgl.  S.  50  ff.). 
Nicht  einverstanden  bin  ich  mit  der  Erklärung  von  „Konen44, 
welches  nach  der  HI.  Form  des  arabischen  „Kahana"  helfen,  bei- 
stehen zu  erklären  ist  (S.  20).  Das  Sonnenjahr  könnte  (S.  51) 
wenigstens  beachtet  sein;  denn  wenn  es  auch  gewifs  ist,  dafs 
Israel  in  der  geschichtlichen  Zeit  nach  Mondjahren  gerechnet 
bat,  so  ist  doch  zuzugeben,  dafs  das  Sonnenjahr  bekannt  gewesen 
sei  und  dafs  eine  ursprüngliche  Bemessung  der  Dauer  der  Flut 
nach  dem  Sonnenjahr  aus  I.  Mos.  7,  11.  8,  14  gefolgert  werden 
darf.  Gegen  das  Allegorisieren  und  Symbolisieren,  welches  jeden 
Nebenumstand  in  den  Kreis  religiöser  Betrachtung  ziehen  will, 
spricht  sich  der  Verf.  mit  Recht  aus  (S.  84).  Den  Ortschaften 
Palästinas  sind  kurze  Bemerkungen  über  Lage  und  Entfernung 


»)  s.  Jahrgang  IbSl  S.  605  ff. 
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beigegeben.  Hinnom  (S.  99)wird  besser  für  ein  Nomen  appellativum 
gehalten,  die  Thalebene  Rephaim  ist  eher  im  Süden  als  im  Westen 
von  Jerusalem  zu  suchen  (S.  99).  Warum  wird  aber  die  Er- 
klärung des  Ei >hn,  d.  i.  eines  ilohlmafses  von  nahezu  40  Liter, 
durch  Gewichtseinheiten  gegeben  (S.  126)?  Der  Name  Simson 
möchte  nicht  nach  Josephus  durch  i&xvqoc  zu  erklären  sein, 
wofür  der  sprachliche  Anhalt  fehlt,  sondern  nach  Gesenius1  Lexikon 
8.  Aull.  S.  867  oder  nach  Bertheau  (Ruch  der  Richter  S.  169). 
Ein  Anhang  behandelt  (S.  152  ff.)  die  Zeitrechnung,  Geschicht- 
lichkeit und  Zustände  der  Richterperiode,  ohne  besonders  Be- 
achtenswertes zu  bieten;  müssen  wir  doch  .,auf  eine  genaue 
Chronologie  dieses  Zeitraums"  vorläufig  verzichten.  Noch  ein 
Wort  über  Transkriptionsmethode  und  Orthographie  unseres  Verf.s. 
Das  hebt*.  Dagesch  forte  ist  gewöhnlich  durch  Doppelsetzung  des 
betr.  Konsonanten  ausgedrückt;  vgl.  Sabbath  (S.  51  IT.);  wenn 
aber  zur  Verdeutlichung  der  Aspiration  der  M  ata  für  H2]  ge- 
schrieben ist;  Sefach  (S.  43.  50  Anm.),  müfste  dann  nicht  folge- 
richtig: Belli-  Rehof  (S.  143),  Efzan  (S.  132)  geschrieben  werden 
statt:  Betb-Rehob,  Ebzan?  Das  im  A-vokal  der  ultima  quies- 
cierende  n  ist  im  Deutschen  gewöhnlich  ebenfalls  geschrieben; 
vgl.  Jehovah  (S.  67).  Im  Genetiv  ist  das  Dehnungszeichen  in  der 
Regel  nicht  gesetzt;  vgl.  Jehova's  (S.  12.  67),  Josua's  (S.  85,  107), 
Micha's  (S.  141).  Vor  das  Genetiv-s  setzt  der  Verf.  den  Apostroph 
auch  nach  vorhergehendem  Konsonanten ;  vgl.  Aaron's  (S.  104), 
doch  findet  sich  daneben  Aarons  (S.  12.  23.  105),  Gideons  (S.  115), 
Simsons  (S.  136).  Die  Muta  P  ist  auch  am  Wortanfang,  ab- 
gesehen von  der  durch  vorhergehenden  Vokal  bewirkten  Aspiration, 
durch  th  gegeben;  vgl.  Thorolh  (S.  4),  Thummim  (S.  66),  Thim- 
nath  (S.  103);  folgerichtig  mufste  auch  geschrieben  werden: 
Naphthali  (S.  124),  Astharte  (S.  10  f.);  warum  dann  aber  Astor 
(S.  11  Anm.),  Astarle  (S.  127)?  Einem  an  Jahren  reiferen  Manne 
mag  es  schwer  werden,  die  neue  Orthographie  zu  befolgen;  die 
Beachtung  derselben  wird  aber  nicht  erspart  werden  können, 
wenn  ein  Buch  von  Schülern  und  Lehrern  gebraucht  werden  soll, 
welchen  die  neue  Schreibweise  zur  Pflicht  gemacht  ist.  Unser 
Verf.  schreibt  noch:  theilen,  Werth,  Thier,  Schaan),  Altert  Ii  um, 
\  erhall  uifs  u.  s.  w.  Ist  S.  47  Z.  3  v.  u.  Sündopfer  auch  im 
Sing,  zu  verstehen,  dann  mufs  es  in  der  Parenthese  heifseu 
Chattath  st.  Chattoth ;  S.  60  Z.  6  v.  u.  ist  7tevtf]xo<stfj  zu  lesen 
st.  Txtri'i  uxooi  //;  S.  143  Z.  14  v.  u.  mufs  es  heifsen:  S.  114 
statt  S.  246. 

Dresden.  Fr.  Grund  t. 
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Das  zweihundertjährige  Jubiläum  des  Friedrichs -Werderschen 

Gymnasiums  zu  Berlin. 

Bis  zum  Jahre  165S  bestand  die  jetzige  Haupt-  und  Residenzstadt  Berlin 
ans  zwei  gesonderten  Städten  Berlin  und  Kölln,  die  ihre  eigenen  Behörden 
und  selbständige  Verwaltung  hatten.  Der  sogenannte  Werder,  eine  aus  zwei 
Teilen  bestehende  sumpfige  Insel  der  Spree,  westlich  von  Kölln  belegen,  war 
fast  unbewohnt,  und  die  Gänse,  die  auf  dem  einen,  deshalb  auch  Gänse- 
werder genannten  Teil  der  Insel  auf  die  Weide  getrieben  zu  werden  pflegten, 
blieben  lange  Zeit  ungestört  auf  dem  ihnen  eingeräumten  Terrain.  Da  be- 
schulte der  grofse  Kurfürst  Friedrich  Wilhelm  im  Jahre  1658  statt  der  bis- 
herigen mangelhaften  Befestigung,  womit  beide  Städte  Berlin  und  Köllu  um- 
geben waren,  planmäfsige  Festungswerke  errichten  zu  lasse»,  die  sofort  in 
Angriff  genommen  und  im  Jahre  1633  vollendet  wurden.  Der  Plan  und  die 
Regelmäfsigkeit  dieser  neuen  Festungswerke  erforderten  es,  den  Werder  in 
die  Befestigungen  einzuschlicfsen,  und  zugleich  wurde  nun  die  Insel  an  Privat- 
personen, welche  Lust  und  Mittel  zum  Bauen  hatten,  überlassen,  nachdem 
„Sr.  Kurfürstl.  Durchlaucht  ...  die  Gassen  darinnen  abstechen  lassen"  und 
den  Werder  „dero  hoben  Namens  gewürdigt,  wie  solches  die  Bestätigung  der 
Privilegien,  so  diese  Stadt  (Friedrichs- Werder)  unterm  19.  September  1660 
erhalten  .  .  .",  darthut. 

Der  neu  angelegte  Stadtteil  wuchs  ziemlich  schnell;  im  Jahre  1666 
standen  auf  dem  Friedricbs-Werder  bereit«  92  Häuser,  und  in  der  Zeit  von 
1671 — 1678  wurde  für  den  inzwischen  ernannten  Magistrat  ein  eigenes  Rat- 
haus erbaut,  in  weichem  zugleich  „die  Kirche  vor  die  Friedrichswerdersehe 
Gemeine1'  eingerichtet  ward.  Da  es  nun  der  neuen  Gemeinde  au  einer 
Schule  fehlte,  befahl  der  grofse  Kurfürst  im  Jahre  1681  dem  Magistrate  des 
Friedrichs- Werder  eine  solche  anzulegen  und  bestimmte  zur  Einrichtung 
und  Erhaltung  derselben  „teils  aus  dem  Verkauf  dreier  Präbenden  im  Kle- 
vischen,  teils  aus  den  Einkünften  der  Friedrichswerdersehen  Mühlen,  teils 
aus  eingekommenen  Strafgefällen,  einen  freilich  anfänglich  nur  geringen 
Fonds,  der  aber  seit  der  Zeit  nach  und  nach  teils  aus  landesherrlichen 
Kassen,  teils  aus  der  Magistratskämincrei  ansehnlich  vermehrt  worden."  — 
Wie  grofs  dieser  Fonds  gewesen,  läfst  sich  weder  aus  den  vorhandenen 
Akten,  noch  sonstwie  ermitteln.  Auch  über  die  eigentlicbe  Stiftung  des 
Gymnasiums  selbst  ist  nichts  bekannt,  denn  die  Stiftungsurkunde  war  schon 
im  Jahre  1704  nicht  mehr  vorbanden,  und  der  Tag  der  Gründung  der  An- 
stalt ist  demnach  nicht  mehr  festzustellen;  das  Jahr  1681  aber  ist  als 
Stiftungsjahr  unzweifelhaft,  denn  in  demselben  wurde  der  erste  Rektor  des 
Gymnasiums  in  sein  Amt  berufen.    Die  Vokation  lautet: 
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„Wier  Bürgermeister  and  Rathmanne  der  Chorfürstl  Brandenb.  Kesidentz 
Stadt  Fridrichs  Wehrder  Uhrkunden  andt  bekennen  hiermit,  dafs  nachdem 
Wier  gesonnen  seyn  in  hiesiger  Stadt  eine  Schale  anzulegen,  nndt  bey  der- 
selben der  Stadirenden  Jagend  zum  besten  ein  tüchtiges  Subjectum  zu  den 
Rectorat  zn  setzen,  andt  aber  Uns,  des  wohlgelahrten  Herrn  Gabriels 
Zolkow  ers  gute  erudition,  dexterität,  and  Fleifs  sonderlich  gerühmet,  als 
haben  Wier  demselben  zum  Rectore  dieser  Schalen  angenommen  ....  Für 
solche  seine  arbeit  andt  Mühwaltung  soll  ihm  jährlich  100  Thlr.  an  be- 
solduung  gereichet,  andt  dieselbe  allemahl  Quartaliter  mit  25  Thlr.  richtig 
abgeführt  werden  und  dergestalt  continuiren.  Uhrkundlicb  haben  Wier 
diese  Bestallung  unter  der  Stadt  Siegel  anfsfertigen  wollen,  so  geschehen 
Fridrichswebrder  am  Tage  Michaelis  1681." 

Da  nun  diese  Vokation  das  älteste  zweifellose  Dokument  Tür  das  Gym- 
nasium iat,  so  ist  man  wohl  berechtigt,  den  29.  September  1681  als  Stif- 
tungstag der  Anstalt  anzunehmen. 

Das  älteste  Schullokal  war  —  and  blieb  bis  1794  —  das  bereits  er- 
wähnte Rathaus  am  Werderschen  Markt,  in  welchem  sich  gleichzeitig  „Rat- 
haas, Gerichtsstube,  Stadtkeller,  Gefängnis,  Brodtscharren,  Folterkammer 
und  Schule11  befanden.  In  diesem  Hause  eröffnete  nun  Gabriel  Zollikofer 
seine  Tbätigkeit  mit  seinem  einziges  Amtsgenossen,  dem  Kantor  Jobann  Karl 
Holzhausen,  dessen  Gehalt  die  bescheidene  Summe  von  70  Thalern  betrug. 

Zollikofer,  der  gleichzeitig  als  zweiter  reformierter  Prediger  an  die 
Werdersche  Kirche  berufen  worden  war,  legte  seine  Ämler  schon  im 
Jahre  1683  nieder  and  kehrte  in  die  Schweiz,  sein  Vaterland,  zurück;  Hor- 
hausen starb  in  demselben  Jahre.  Da  berief  der  Magistrat  durch  Vokation 
vom  24.  Marz  1683  den  kurfürstlichen  Bibliothekar  und  zweiten  Prediger 
der  reformierten  Gemeinde  Lambertos  Ellert,  der  jedoch  schon  im  Jahre 
1684  starb.  Als  Lehrer  wurden  neben  ihm  Johann  Hermann  Schlüter  als 
Subrektor  and  J.  S.  Brenneccius  als  Kantor  angestellt.  In  Ellerts  Stelle 
trat  Barthold  Holzfufs,  welcher  das  Gymnasium  jedoch  nur  bis  1685  leitete 
and  dann  als  Professor  der  Philosophie,  Theologie  and  Physik  nach  Frank- 
furt berufen  wurde.  Auf  ihn  folgten  Christoph  Becherer,  welcher  1689 
als  Archidiakouus  nach  Wriezen  ging,  und  Joachim  Ernst  Berger,  der 
jedoch  nur  den  Titel  Prorektor  führte  und  1697  als  erster  Prediger  bei  der 
neu  errichtetes  lutherischen  Gemeinde  auf  der  Friedrichstadt  angestellt 
wurde.  Unter  seinem  Rektorat  bestand  das  Lehrerkollegium  aus  vier  Personen. 
Die  Besoldung  derselben  war  immer  noch  überaus  körglich,  so  dafs  sich  der 
Magistrat  dreimal  mit  der  Bitte  am  Gehaltsaufbesserung  an  den  Kurfürsten 
wandte,  ohne  dafs  jedoch  diese  Bitte  sonderlichen  Erfolg  gehabt  zu  haben 
scheint  Trotz  dieser  Notstände,  die  dem  wackeren  Berger  das  Amt  sehr 
erschwerten,  führte  er  dasselbe  mit  Sorgfalt  ond  Ruhm  und  hinterliefs  seinem 
Nachfolger  eine  wohlgeordnete  und  anerkannte  Schule.  Dieser  Nachfolger 
war  Joachim  Lange,  der  wie  Berger  nur  den  Titel  ein  Prorektors  führte. 

Lange  griff  die  ihm  gestellte  Aufgabe  mit  Energie  an  und  besiegte 
mancherlei  ihm  entgegenstehende  Hindernisse  und  Schwierigkeiten  derart, 
dafs  er  die  Schule  zu  einer  bis  dahin  nicht  geahnten  Blüte  erhob  und  die 
Zeit  seiner  Amtsführung  als  eine  der  glänzendsten  Perioden  des  Friedrichs- 
Werderschen  Gymnasiums  zu  bezeichnen  ist.  Ein  nicht  geringes  Verdienst 
erwarb  er  sich  dadurch,  dafs  er  die  griechischen  und  hebräischen  Schriften 
nicht  mehr  lateinisch  interpretieren  liefs,  sondern  seine  Schüler  deutsch  zu 
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übersetzen  anhielt  und  die  sonst  überall  völlig  vernachlässigte  deutsche 
Grammatik  und  Sprache  fleifsig  betrieb.  Den  Erfolg  seiner  Thätigkeit  be- 
weist die  Thatsache,  dafis  unter  ihm  die  Frequenz  des  Gymnasiums  anf 
234  Schüler  stieg.  Auch  hatte  er  die  Freude,  dafs  unter  seinem  Rektorat 
der  Schule  die  erste  Stiftung  zugewandt  wurde,  indem  der  Kammer-  und 
Konsistorialrat  Hans  Heinrich  von  Flemming  die  Summe  von  200  Thalern 
schenkte  mit  der  Bestimmung,  dafs  die  Zinsen  unter  die  Lehrer  verteilt 
werden  sollten.  Im  Jahre  1709  legte  er  aufserdem  den  Grund  zu  der 
VVttwcukas.se  des  Gymnasiums  durch  ein  Geschenk  voo  1 00  Thalern. 

Als  Lange  nach  zwölfjähriger  segensreicher  Thätigkeit  die  Anstalt  im 
Jahre  1709  verliefs,  um  als  Professor  der  Theologie  nach  Halle  zu  gehen, 
(wo  er  1744  starb),  folgte  ihm  der  Kektor  Heinrich  Meierotto,  der  jedoch 
schon  1713  als  Konrektor  und  Professor  an  das  Joachimstbalsche  Gym- 
nasium überging.  Als  er  die  Anstalt  verliefs,  trat  ein  kurzes  Interregnum 
ein,  welches  aber  ausreichte,  das  schon  uuter  seiner  Leitung  etwas  herab- 
gekommene  Gymnasium  an  den  Rand  des  Verderbens  zu  bringen.  Eine  völlige 
Anarchie  rifs  ein;  jeder  that,  was  er  wollte.  Man  gab  Stunden  oder  ver- 
säumt« sie  nach  Willkür;  die  Lehrer  fingen  die  Lektionen  an,  wann  sie 
wollten,  schlössen  dieselben,  wann  es  ihnen  gefiel,  und  lehrten,  was  ihnen 
beliebte.  Der  Kantor  Voigt  bezeichnet  den  unglücklichen  Zustand  des  Gym- 
nasiums in  einer  1713  eingereichten  Klage  sehr  treffend  mit  den  Worten: 
'Auima  quasi  nostri  Gymnasii  est  ipsa  coofusio.'  —  In  dieser  traurigen 
Zeit  wurde  der  Grund  zu  dem  kläglichen  Verfalle  des  Gymnasiums  gelegt, 
aus  welchem  es  sich  erst  uach  mehreren  Jahrzehnten  erhüben  hat. 

Der  Magistrat  berief  iu  das  Rektorat  Dietrich  Siegfried  Clässen,  der 
zwar  den  besten  Willen  mitbrachte,  der  grenzenlosen  Unordnung  zu  wehren, 
seine  Bemühungen  aber  nicht  von  Erfolg  gekrönt  sah.  Er  verliefs  die 
Schule  schon  1715  und  wurde  später  Professor  der  Theologie  in  Frankfurt. 
Die  von  ihm  nicht  gelöste  Aufgabe,  die  Schule  zu  reformieren,  fiel  nun 
seinem  Nachfolger  Conrad  Heinrich  Barkhuseu  (1715  —  1732)  zu.  Er 
faud  die  Anstalt  in  der  kläglichsten  Verfassung  vor;  die  Prima  zählte  nur 
noch  11,  die  Sekunda  6  Schüler,  und  was  das  schlimmste  war,  das  Publikum 
halte  fast  alles  Vertrauen  zu  dem  Gymnasium  verloreu.  Barkhuseu  that, 
was  er  vermochte,  eine  Änderung  der  Dinge  herbeizuführen,  aber  er  war 
„nicht  vermögend,  den  von  den  kommoden  Kollegen  in  den  Morast  des 
Elends  hiueiogefahreneu  Schulwagen  wieder  herauszubringen."  Eine  Ma- 
gistratskommission, welche  1718  eine  Revision  der  Anstalt  abhielt,  sagte  in 
ihrem  Berichte:  „Wir  haben  bei  dem  Friedrichs-Wcrderschcn  Gymnasio 
Visitation  gehalten  und  dasselbe  einer  Trivialschule  ähnlicher,  als  einem 
Gymnasio  gefuuden  .  .  .  Die  Schüler  selbst  sind  für  nichts  weniger,  als 
Gymnasiasten  anzusehen/'  Gleichzeitig  wird  betont,  dafs  die  Lehrer  weder 
fleifsig  unterrichteten,  noch  gehörige  Disziplin  hielten.  Als  ßarkhusen  1732 
starb,  folgte  ihm  im  Amto  George  Gottfried  Küster,  der  von  allen  bis- 
herigen Leitern  der  Anstalt  am  längsten,  nämlich  44  Jahre,  an  der  Spitze 
derselben  gestanden  hat.  Er  hat  sich  redliche  Mühe  um  die  ihm  anvertraute 
Schule  gegeben,  aber  trotzdem  ist  seine  Thätigkeit  ohne  besonderen  Mutzen 
Tür  dieselbe  gewesen.  Als  er  das  Rektorat  übernahm,  fand  er  in  Prima, 
Sekunda  und  Tertia  zusammen  nur  zwölf  Schüler  vor.  Zwar  gelang  es  ihm, 
diese  Zahl  in  der  ersten  Zeit  seiner  Thätigkeit  etwas  zu  erhöhen,  doch  sank 
dieselbe  bald  wieder  so  sehr,  dafs  bereits  1749  das  ganze  Gymnasium  nur 
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59  Zöglinge  aufzuweisen  hatte  uod  1764  aus  Mangel  an  Schülern  einzugehen 
drohte,  da  die  Frequenz  in  diesem  Jahre  nur  noch  —  27(1)  betrug.  Küster 
starb  1776,  und  der  Magistrat  berief  in  seine  Stelle  Johann  Philipp  Heini  us. 
Der  Amtsantritt  des  neueu  Rektors  aollte  nach  dem  Wunsche  des  Magistrats 
der  Anfang  einer  neuen  Ära  für  das  Gymnasium  werden,  uud  mau  versuchte 
mit  grofsem  Eifer,  den  traurigen  Zuständen  der  Küsterschen  Periode  ein 
Ende  zu  machen.  Heinius  entwarf  einen  neuen  Lektionsplan,  erhöhte  die 
Zahl  der  täglichen  Unterrichtsstunden  auf  5  und  veraolafBte  die  Anstellung 
eines  Lehrers  für  das  Französische,  sowie  eines  Zeichenlehrers,  und  die 
Schule  begann  sich  zu  heben;  aber  die  fortwährende  Kränklichkeit  des 
Rektor»  lähmte  seine  Kräfte,  uud  zu  Michaelis  1779  mufste  er  in  den  Ruhe- 
stand treten.  .  Er  starb  schon  wenige  Wochen  darauf.  So  schlofs  das  erste 
Jahrhundert  des  Bestehens  der  Anstalt. 

Unter  uogleiuh  günstigereu  Auspizien  begann  das  zweite  Säkulum. 
In  Friedrich  Gedike,  der  infolge  Vokation  vom  1.  September  1779  das 
Direktorat  übernahm,  nachdem  er  bereits  seit  1776  als  Subrektor  dem  Gym- 
nasium angehört  hatte,  erstand  der  Schule  ein  Retter,  der  in  kurzer  Zeit 
dieselbe  aus  der  Versunkenheit  zu  hoher  Blüte  emporhob  und  bald  die  Fre- 
quenz von  94  Schülern  auf  311  steigerte. 

Gedike,  unstreitig  der  bedeutendste  unter  allen  Schulmännern,  die 
Preufsen  im  vorigen  Jahrhundert  aufzuweisen  gehabt  hat,  gab  dem  Friedrichs- 
Werderschen  Gymnasium  die  Hinrichtung,  die  im  wesentlichen  noch  heute 
an  demselben  besteht.  Seine  Tbätigkeit  begann  er  mit  einer  durchgreifenden 
Reorganisation  der  Schule,  vor  allen  Dingen  mit  der  Einführung  einer 
sichereu,  einheitlichen  und  energischen  Leitung,  die  alle  einzelnen  Teile  der 
Anstalt  zu  einem  festen  Ganzen  zu  verbinden  bestrebt  war.  Getragen  von 
der  Gunst  des  Etatsmiuisters  von  Zedlitz  und  als  Ober-  Konsistorinlrat  und 
Ober-Scbulrat  „sein  eigener  Vorgesetzter",  war  er  in  der  glücklichoo  Lage, 
seine  refnrmatorischen  Pläne  ungehindert  durchführen  zu  können  und  seinem 
Willen  den  nötigen  Nachdruck  zu  geben.  Er  entwarf  eiuen  neuen  Lektions- 
plan, setzte  die  Zahl  der  wöchentlichen  Stunden  auf  dreifsig  fest,  erhöhte 
die  Lehrerstellen  auf  zehn,  begründete  eine  Schülerbibliothek  und  hatte  die 
Genugthuung,  das  Abiturienten-Examen  nach  dem  von  ihm  gemachteu  Ent- 
würfe au  allen  Gymnasieu  eingeführt  zu  sehen.  Auf  dem  Friedrichs-Wcr- 
derschen  Gymnasium  fand  die  erste  Abiturientenprüfung  Ostern  17b9  statt. 
Auch  das  hundertjährige  Jubiläum  der  Anstalt  zu  feiern  war  ihm  vergönnt 
Er  wählte,  da  der  Tag  der  Gründung  nicht  zu  ermitteln  war,  „um  jedem 
Monat  sein  Recht  zu  lassen",  die  Tage  vom  26.  bis  2H.  Dezember  und  lud 
zu  der  Feier  durch  ein  Programm  „Geschichte  des  Friedrichs-Werderscheo 
Gymnasiums"  ein.  Die  gesamten  Kosten  der  Feier  —  mit  Einschluß  derer 
für  das  Programm  —  betrugen  63  I  hl  i .  7  Gr.  4  Pf. 

Im  Jahre  1793  ging  Gedike  als  Direktor  an  das  Berlinische  Gymnasium 
zum  grauen  Kloster  über  und  starb  als  solcher  1803. 

Sein  Nachfolger,  der  bisherige  Prorektor  Friedrich  Ludwig  Plesmann 
(1793—1*07),  konnte  die  Schule  trotz  seines  ehrlichen  Eifers  nicht  auf 
der  erreichten  Höbe  halten,  zumal  er  fortwährend  kränkelte.  Auch  ein 
schwerer  Unfall  traf  das  Gymnasium,  indem  das  Werdersche  Rathaus,  worin 
sich  die  Schule  noch  immer  befand,  in  der  iMacht  zum  27.  November  1794 
abbrannte,  so  dafs  der  Unterricht  in  der  nächsten  Zeit  an  drei  verschiedenen 
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Stellen  erleilt  werden  mutete.  Erst  im  Jahre  1800  fand  das  Gymnasium 
ein  neues  Heim  in  dem  Horchschen  Hause  „auf  dem  Werder  an  der  Ecke 
der  Alten  Leipzigers  tralse  am  Wasser",  Oberwasserstrafse  10,  an  der  Jung- 
fernbrücke. Plesmann,  der,  wie  schon  Gedike,  wenigstens  in  den  letzten 
Jahren  seiner  Amtszeit,  den  Titel  eines  Direktors  geführt  hatte,  starb  1807. 

August  Ferdinand  Bernhardi  (1808—1820),  der  1793  von  Gedike  als 
Kollaborator  angestellt  worden  war,  übernahm  nun  die  Leitong  der  Anstalt, 
die  er  zu  einer  Blüte  brachte,  welche  sich  der  unter  Gedike  wohl  zur  Seite 
stellen  konnte.  Der  Anfang  seines  Direktorats  fiel  in  die  Unglückszeit 
Preufsens  nach  der  Katastrophe  des  Jahres  1806.  Eine  unendliche  Liebe 
zur  Sache  und  eine  ungewöhnliche  Willenskraft  gehörte  dazu,  unter  so 
trüben  und  niederdrückenden  Verhältnissen,  durch  Nahrungssorgen  hart  be- 
drängt, da  das  Gehalt  nicht  gezahlt  werden  konnte,  so  in  Trene  auszuharren, 
wie  Direktor  und  Lehrer  es  thateu.  Bernhardi  fuhr  unbeirrt  fort,  die  Schule 
zu  reformieren,  und  dank  seinem  eminenten  organisatorischen  Talente  ge- 
staltete sich  alles,  auch  der  gröfste  Wirrwarr,  unter  seiner  Hand  sogleich 
so  einem  geordneten,  systematisch  gegliederten  Ganzen.  Sein  Grundsatz 
war  eiserne  Strenge,  und  infolge  dessen  regierte  der  Stock,  der  nur  allzu 
oft  gehandbabt  wurde. 

Als  im  Jahre  1813  das  Volk  zu  den  Waffen  griff  und  sich  gegen  das 
Joch  Napoleons  mit  beispiellosem  Heldenmut  erhob,  da  eilten  auch  die  Wer- 
deraner  begeistert  in  den  Kampf  für  König  und  Vaterland.  Von  den  zwölf 
Primanern  der  Anstalt  rückten  acht  in  das  Feld,  von  dem  ganzen  Gym- 
nasium folgten  50  Schüler  und  vier  Lehrer  dem  Rufe  des  Königs,  und  Bern- 
hardi selbst  half  als  Hauptmann  fleifsig  den  Landsturm  einexerzieren.  Die 
Namen  derer,  die  sich  am  Kriege  beteiligten,  bewahrt  eine  marmorne  Ge- 
denktafel in  der  Aula  in  Gemeinschaft  mit  denen,  die  1815  dem  Beispiele 
ihrer  Kommilitonen  folgten,  achtunddreifsig  an  der  Zahl. 

Im  Jahre  1820  erhielt  Bernhardi  einen  Ruf  als  Direktor  an  das  könig- 
liche Friedrich-Wilhelms-Gymnasium.  Bei  Gelegenheit  der  letzten  öffent- 
lichen Prüfung  hielten  vier  Primaner  Reden,  darnnter  anch  Karl  Wilhelm 
Eduard  Bonoell,  der  achtzehn  Jahre  später  sein  Amtsnachfolger  werden 
sollte.    Bernhardi  starb  noch  im  Sommer  1820. 

Das  Direktorat  des  Friedrichs-Werderschen  Gymnasiums  erhielt  nach 
Bernhardis  Tode  der  bisherige  Prorektor  Christian  Gottlieb  Zimmermann 
(1820—1827),  der  jedoch  der  ihm  gestellten  Aufgabe  nicht  gewachsen  war. 
Disziplin  zu  halten  ward  ihm  sehr  schwer,  und  mit  dem  Lehrerkollegium 
stand  er,  durch  eigene  Schuld,  so  schlecht,  dafs  die  unerquicklichsten  Ver- 
hältnisse eiutraten  und  ihm  seitens  der  Behörden  der  Wunsch  nahe  gelegt 
werden  mufste,  seine  Pensionierung  nachzusuchen.  Als  einzig  wichtiges 
Ereignis  während  seiner  Amtsführung  ist  zu  bemerken,  dafs  die  Schule  1825 
in  diejenigen  Räume  übersiedelte,  welche  sie  bis  1875  inne  gehabt  hat, 
nämlich  in  das  sogenannte  Fürstenbaus,  Kurstrafse  52/53,  gegenüber  der 
Jägerstrafse. 

Auf  Zimmermanns  Direktorat  folgte  ein  einjähriges  Interregnum  unter 
dem  Prorektor  Brunnemann  (1827—1828),  worauf  August  Ferdinand  R  i b- 
beck,  gleich  ausgezeichnet  als  Lehrer,  wie  als  unermüdlich  thätiger  Direktor, 
mit  der  Leitung  der  Anstalt  betraut  wurde.  Die  trefflich  geführte  und  von 
tüchtigen  Lehrern  geförderte  Schule  ging  ruhig  und  ungestört  ihres  Weges, 
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uod  es  ist  von  äulsereo  Ereignissen  hervorragenderer  Bedeutung  deshalb 
■as  diesen  Zeiten  nichts  zu  berichten.  Zu  Neujahr  1838  übernahm  Ribbeck 
das  Direktorat  des  Berlinischen  Gymnasiums,  welches  er  bis  zu  seinem  im 
Jahre  1847  erfolgten  Tode  verwaltet  hat. 

Karl  Wilhelm  Eduard  Bonn  eil,  am  13.  Oktober  1837  zum  Direktor 
gewählt  „als  ein  Gelehrter,  der  durch  seine  schriftstellerischen  Arbeiten  im 
Fache  der  alten  klassischen  Litteratur  vorteilhaft  bekannt  war,  und  der 
durch  seine  ausgezeichnete  Amtsrührung  und  seine  Leistungen  als  Lehrer 
sich  die  Anerkennung  der  ihm  vorgesetzten  Behörden,  die  Achtung  seiner 
Kollegen,  sowie  die  Liebe  seiner  Schüler  erworben  hatte",  übernahm  nun 
Neujahr  1838  die  Leitung  der  Schule,  die  er  bis  Michaelis  1875  mit  rühm- 
lichstem Eifer  und  mit  vollster  Hingebung  in  glücklicheo ,  wie  in  schweren 
Tagen  gerührt  hat.  Als  Bonnell  das  Direktorat  antrat,  zählte  das  Gym- 
nasium 254  Schüler;  der  Magistrat  stellte  ihm  die  Aufgabe,  die  nach  Bcrn- 
bardis  Abgange  gesunkene  Frequenz  wenigstens  bis  auf  300  wieder  zu  heben, 
und  für  den  Fall  des  Gelingens  dieser  Aufgabe  wurde  ihm  Aussicht  gemacht, 
das  ganze  Gehalt  Bernhardis  (1452  Thlr.),  wovon  Bonnell  300  Thlr.  (als 
persönliche  Zulage  für  Bernhardi)  abgenommen  waren,  zu  erhalten.  Es  ge- 
lang Bonnell  schon  zu  Michaelis  1839  die  vorgeschriebene  Frequenz  noch 
zu  überschreiten.  Bald  nach  seinem  Amtsantritt  hielt  Bonnell  wöchentliche 
Lehrerkonferenzen  ab,  in  denen  ein  neuer  Grundlehrplan  festgestellt  wurde, 
welchem  die  Schulordnung  Bernhardis  vom  Jahre  1812  und  die  Cirkularvcr- 
fügung  des  König!.  Ministeriums  vom  24  Oktober  1837  zur  Grundlage 
dienten.  Die  einzelnen  Klassenpensa  wurden  nach  dem  Grundsatze  bestimmt, 
durch  eine  ordnungsmäßige,  dem  jugendlichen  Alter  angemessene  Stufen- 
folge und  durch  ein  allmähliches  Aufsteigen  zum  Schwierigeren  auch  dem 
Schwächeren  das  Mitkommen  zu  ermöglichen.  Für  das  Französische  wurden 
in  Quinta  3,  später  4,  und  in  jeder  folgenden  Klasse  aufser  Prima  3  Stunden 
angesetzt,  dagegen  je  eine  lateinische  Stunde  geopfert. 

In  Hinsicht  der  Disziplin  war  es  Bonnclls  Grundsatz,  nach  Möglichkeit 
Milde  walten  zu  lassen;  der  seit  Bernhardis  Zeiten  herrschende  Stock  ver- 
achwand  fast  ganz,  und  um  die  Schüler  nicht  mit  Arbeiten  zu  überhäufen, 
wurden  zu  Anfang  eines  jeden  Semesters  Arbeitspläne  für  die  einzelnen 
Klassen  von  ihren  Ordinarien  aufgestellt,  in  der  Konferenz  geprüft  und  so 
eingerichtet,  dafs  als  Maximum  täglich  drei  Arbeiten  bestimmt  wurden,  die 
für  die  unteren  Klassen  etwa  zwei,  für  die  übrigen  drei  Stunden  täglich  in 
Anspruch  nehmen  sollten.  Die  Zahl  der  deutschen  und  lateinischen  Auf- 
sätze wurde  auf  je  vier  im  Semester  beschränkt,  alle  Aufgaben  in  den 
Klassentagebüchern  verzeichnet  und  die  Innchaltung  des  Arbeitsplanes  von 
den  Ordinarien  kontrolliert. 

Die  im  Jahre  1848  schou  auf  467  gesteigerte  Schülerzahl  erhob  sich 
bis  1863  auf  581;  diese  erhöhte  Frequenz  erforderte  die  Vermehrung  der 
Klassen,  die  von  Quarta  bia  Untersekunda  in  Parallel-Cötus  geteilt  wurden ; 
zeitweise  existierten  sogar  3  Prima. 

Die  unter  Bonneils  Direktorat  der  Anstalt  vermachten  wolthätigen  Stif- 
tungen umfafsten  ein  Gesamt-Kapital  von  79  675  Thlrn.,  und  das  Vermögen 
der  Lehrerwitwenkasse  war  auf  29  141  Thlr.  gestiegen.  Gegenwärtig  beträgt 
dasselbe  etwas  über  102  000  Mark. 

Nachdem  Bonnell  im  Jahre  1863  sein  füofundznanzigjähi  iges  Jubiläum 
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als  Direktor  und  1873  das  fünfzigjährige  als  Lehrer  gefeiert  hatte,  bei 
welcher  letzteren  Gelegenheit  ihm  seitens  Sr.  Majestät  des  Kaisers  der 
Adler  des  hoheuzolleroschen  Hausordeos,  von  der  Universität  Berlin  das 
Ehrendiplom  eines  Doktors  der  Philosophie  und  von  der  Universität  Jena 
das  eines  Doktors  der  Theologie  überreicht  wurde,  trat  er  zu  Michaelis  1875, 
als  die  Anstalt  endlich  in  das  seit  Jahren  erhoiflte  neue  Gymuasial-Gebäude 
übersiedeln  sollte,  von  der  Leitung  des  Gymnasiums  zurück.  Er  that  ea 
schweren  Herzens,  denn  seine  Seele  hing  mit  aufrichtiger  Liebe  an  der 
Schule,  der  er  den  besten  Teil  seines  Lebens  und  siebenunddreifsig  Jahre 
voll  unermüdlicher  Thätigkeit  gewidmet  hatte.  Nicht  lange  genofs  er  die 
wohlverdiente  Ruhe;  schon  in  der  Nacht  vom  10.  zum  11.  Mai  1877  machte 
ein  Herzschlag  seiuem  Leben  ein  Ende. 

Die  Amtsführung  Bonnells  ist  in  eine  Zeit  gefallen,  in  welcher  das 
Vaterland  die  gewaltigsten  und  bedeutsamsten  Schicksale  erfahren  und  viele 
schwere,  aber  auch  manche  glückliche  und  glänzeude  Tage  glorreicher  Er- 
folge erlebt  hat.  Dafs  diese  großartigen  und  folgenreichen  Ereignisse  auf 
das  Gymnasium  ihre  Einwirkung  geübt  haben,  ist  bei  dem  auf  den  preufsi- 
schen  Schulen  herrschenden  Patriotismus  natürlich.  Der  Geist  der  Jahre 
1813 — 1815,  der  die  Schüler  in  den  Befreiungskrieg  trieb,  belebte  auch  die 
Herzen  der  Wrrderaner  zum  Kampfe  gegen  Frankreich  in  den  Jahren  1870 
und  71;  zwei  Lehrer  und  dreiundvierzig  Schüler  grilfeu  zu  den  Waffen; 
einer  der  ersteren  wurde  mit  dem  bayerischen  Verdienstkreuz  dekoriert,  zwei 
der  letzteren  erwarben  sich  das  eiserne  Kreuz. 

Nach  Bonnells  Pensionierung  übertrug  der  Magistrat  als  Patron  d<*s 
Friedrichs-Werderschen  Gymnasiums  die  Leitung  dieser  Anstalt  dem  Pro- 
fessor Dr.  Bernhard  ßüehsenschütz,  der  zuletzt  als  zweiter  Oberlehrer 
am  Sophien-Gymnasium  zu  Berlin  thätig  gewesen  war.  Mit  seinem  Amts- 
antritt begann  eine  neue  Ära  für  die  Schule,  dereu  achtzehnter  Vorsteher 
er  ist. 

Ein  halbes  Jahrhundert  war  vergangen,  seitdem  das  Gymnasium  in  das 
alte  Fürstenhaus  verlegt  worden  war.  Die  Räume,  in  denen  die  Schule 
sich  befand,  wareu  mit  jedem  Jahre  unzulänglicher  geworden.  Die  Klassen 
waren  zuletzt  auf  vier  verschiedene  Häuser  an  allen  Seiten  des  kleinen 
Scbulhofes  verteilt  und  entbehrten  fast  jeder  Bequemlichkeit,  des  Lichtes 
uud  der  gesunden  Luft  Es  war  ein  sehnlicher  Wunsch  Bonnells  und  der 
Lehrer  gewesen,  die  Anstalt  in  neue,  bessere  Räume  verlegt  zu  sehen;  durch 
die  Fürsorge  und  Muuifizenz  der  städtischen  Behörden  wurde  dieser  Wunsch 
endlich  erfüllt. 

Nicht  mehr  auf  der  Insel,  nach  welcher  das  Gymnasium  seinen  Namen 
trägt,  sondern  in  der  Dorotheenstrafse  erhebt  sich  der  neue  Prachtbau  mit 
achtzehn  hellen,  geräumigen,  nach  dem  weiten  Schulhofe  hinaus  gelegenen 
Klassenzimmern,  mit  einer  die  Höhe  von  zwei  Stockwerken  einnehmenden 
Aula,  mit  einem  Gesang-,  einem  Zeichensaale  und  deu  soust  notwendigen 
Räumen  für  Bibliothek,  physikalische  Apparate  u.  s.  w.,  während  dem  Turn- 
unterrichte die  auf  dem  Hofe  belegene  grofse  Turnhalle  dient,  welche  von 
den  Schülern  des  Friedrichs-Werderschen  Gymnasiums  uud  denen  des  Doro- 
theenstädtischen  Realgymnasiums  gemeinschaftlich  benutzt  wird. 

Die  feierliche  Übergabe  des  neuen  Hauses  an  seine  Bestimmung  erfolgte 
in  Gegenwart  vou  Vertretern  der  königlichen  und  städtischen  Behörden, 
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sowie  von  zahlreichen  Berufggeoossen  und  Freunden  der  Anstalt,  vor  den 
versammelten  Uhrern  and  Schülern  am  13.  Oktober  1875  durch  den  Stadt- 
schalrat Dr.  Bertram,  der  selbst  einst  als  Lehrer  dem  Gymnasium  angehört 
hatte.  Gleichzeitig  wurde  der  neu  erwählte  Direktor  durch  den  königlichen 
Provinzial-Schalrat ,  jetzigen  Geheimen  Oberregicrungsrat  Dr.  Gandtner  in 
sein  Amt  eingeführt,  und  damit  begann  für  das  Gymnasium  eine  neue  Epoche 
frischen  und,  so  Gott  will,  freudevollen  und  segensreichen  Lebens. 

Die  Anstalt,  seit  1875  mit  einer  dreiklassigen  Vorschule  verbunden, 
gehört  bei  einer  Frequenz  von  über  650  Schülern  zu  den  besuchtesten  höhe- 
ren Lehranstalten  Berlina. 

Zu  den  Stiftungen,  deren  sich  das  Gymnasium  erfreut,  kam  1878  die 
„Franz  Langc-Gedächtais-Stiftung",  durch  welche  der  Anstalt  eine  immer- 
währende Rente  von  jährlich  345o  Mark  zugefallen  ist,  sowie  1881  eine 
andere  mit  einem  Kapital  von  30  000  Mark,  deren  Zinsen  im  Interesse  etwa 
hülfsbedürftig  werdender  Lehrer,  resp.  zur  Förderung  wissenschaftlicher 
Arbeiten  von  Lehrern  des  Gymnasiums  zu  verwenden  sind. 

Das  wichtigste  Ereignis  unter  dem  Direktorat  des  gegenwärtigen  Leiters 
der  Anstalt  war  die  zweihuudertjährige  Jubelfeier  des  Bestehens  derselben. 
Der  Erinnerung  an  dieses  seltene  Fest  sollen  die  nachfolgenden  Blätter  ge- 
widmet sein. 


Die  Gründe,  aus  welchen  die  Anstalt  berechtigt  ist,  den  Michaelistag  1681 
als  ihren  Stiftungstag  anzusehen,  sind  oben  angegeben  worden.  Direktor 
und  Lehrer  beschlossen  deshalb,  die  zweihundertjährige  Jubelfeier  des  Be- 
stehens der  Schule  am  29.  September  zu  begehen.  Zu  diesem  Zwecke  er- 
wählte das  Lehrerkollegium  aus  seiner  Mitte  eine  Kommission  von  drei  Mit- 
gliedern, an  welche  sich  ein  Konnte  von  ehemaligen  Schülern  des  Gymna- 
siums anschlofs.  Der  Direktor  Büchseuscbütz  übernahm  auf  Wunsch  den 
Vorsitz  in  diesem  Gesamtkomite.  Dasselbe  that  rechtzeitig  alle  vorbe- 
reitenden Schritte  für  die  würdige  Gestaltung  der  Feier.  Zur  Deckung  der 
erforderlichen  Ausgaben  hatten  die  städtischen  Behörden  mit  gewohnter  dan- 
kenswerter Freigebigkeit  die  Summe  von  4500  Mark  zur  Verfügung  gestellt, 
um  auch  in  pekuniärer  Hinsicht  den  würdigen  Verlauf  des  Festes  zu  sichern. 

Die  „Festschrift  zu  der  zweiten  Säcularfeier  des  Friedricbj-Werderscben 
Gymnasiums  zu  Berlin"  (VI  und  369  S.  gr.  8),  an  welcher  sich  fast  sämt- 
liche Lehrer  der  Anstalt  beteiligten,  enthält  17  Abhandlungen  aus  den  ver- 
schiedensten Studiengebieten ,  dazu  die  vom  Unterzeichneten  verfalste  „Ge- 
schichte des  Friedrichs-Werderschen  Gymnasiums  zu  Berlin"  (VI  und  156  S. 
gr.  8),  nach  aktenmärsigen  Quellen  dargestellt 

Die  Reihe  der  Festlichkeiten,  welche  zur  Jubelfeier  des  zweihundert- 
jährigen Bestehens  der  Anstalt  veranstaltet  wurden,  begann  am  Montag 
den  26.  September  1881  in  der  Aula  des  Gymnasiums  mit  einer  Aulführung 
von  Sophokles'  Antigone  in  griechischer  Sprache  durch  Schüler  der  obersten 
Klassen  vor  den  Angehörigen  der  Schüler,  auf  welche  am  Dienstag  den  27. 
die  Fest-Aufführung  dieser  Tragödie  vor  einer  glänzenden,  besonders  dazu 
eiageladeneo  Versammlung  stattfand.  Dank  den  Bemühungen  des  Direktors 
Büchsenschütz,  der  mit  Sorgfalt  und  Hingebung  die  Einübung  de«  Textes 
geleitet,  des  Gesanglehrers  der  Anstalt  J.  P.  Rufsland,  welcher  die  Chor- 
gesänge einstudiert,  und  des  Hofschauspielers  R.  Kahle,  der  die  scenische 
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Einübung  des  Stückes  bereitwilligst  übernommen  hatte,  besonders  aber  durch 
die  Lust  und  Liebe  der  Schüler,  die  sich  mit  dem  gröfsteu  Fleifs  und  vollem 
Verstandnisse  ihrer  Aufgabe  hingegeben  hatten,  errang  die  Darstellung, 
welche  die  Erwartungen  weit  übertraf,  die  man  von  Schüler- Vorstellungen 
zu  hegen  pflegt,  einen  wahrhaft  glänzenden  Erfolg,  der  von  den  sachver- 
ständigen Zuhörern  bereitwilligst  und  rühmend  anerkannt  wurde. 

Die  nächstfolgende  Festlichkeit  bestand  in  der  Begrüfsung  der  alten 
Wcrderaner  durch  das  Festkomite  am  Abend  des  29.  Sept.  Es  waren  für  diese 
die  grolsen  Räume  des  Central-Skating-Rink  gewählt  worden,  da  mit  Sicher- 
heit angenommen  werden  durfte,  dafs  sich  die  Festgenossen  in  grofser  Zahl 
einfinden  würden.  Schon  lange  vor  der  festgesetzten  Stuode  strömten  die 
ehemaligen  Schüler  der  Anstalt  hier  zusammen.  Im  Nainen  des  Komites 
begrüfste  Hr.  Gymnasiallehrer  Dr.  Max  Rüge  die  alten  Werderauer  mit 
einem  herzlichen  Willkommen.  Man  hatte,  um  den  Abend  recht  zwanglos 
zu  gestalten,  von  einem  eigentlichen  Programm  Abstand  genommen;  es  würde 
auch  kaum  möglich  gewesen  sein,  ein  solches  bei  der  grofseo  Anzahl  der 
Anwesenden  inne  zu  halten,  welche  sich  in  ungezwungener  Weise  zu  finden 
uud  zu  unterhalten  wünschten.  Hochinteressant  war  es  zu  sehen,  wie  sich 
Männer  aller  Stände  und  Berufsklnsaen,  oft  seit  vielen  Jahren  getrennt  ge- 
wesene Freunde  und  Kameraden,  wieder  vereinigt  fanden,  wie  Herren  mit 
grauem  Haar  fröhlich  neben  der  jüngeren  Generation  in  heiterer  Unter- 
haltung safsen,  wie  sich  neue  Bekanntschaften  knüpften,  ältere  erneuerten, 
und  wahrhaft  rührend  war  die  Anhänglichkeit,  die  von  den  früheren  Schülern 
den  älteren  Lehrern,  besonders  dem  im  dreiundachtzigsten  Lebensjahre 
stehenden  Professor  Salomon  entgegengetragen  wurde.  Auch  ein  anderer 
ehemaliger  Lehrer  des  Gymnasiums,  Professor  Michaelis,  war  erschienen 
und  wurde  von  seinen  alten  Schülern  mit  Liebe  uud  Hochachtung  begrüfst. 
In  herzlicher,  ungetrübter  Freude  und  Gemütlichkeit  verlief  der  ßegrüfsungs- 
abend,  und  es  war  bereits  weit  nach  Mitternacht,  als  die  letzten  Gäste  den 
Central-Skating-Rink  verliefsen. 

Am  Donnerstag,  den  29.  September,  vormittags  11  Uhr,  begann  die 
eigentliche  und  Hauptfeier  in  der  Aula  des  Gymnasiums.  Der  bei  aller 
Einfachheit  architektonisch  und  dekorativ  trefflich  wirkende  Raum  war  fest- 
lich geschmückt.  Unmittelbar  hinter  dem  schönen  Katheder  war  im  Halb- 
kreis eine  Wand  von  hochstämmigen  Blattpflanzen  gruppiert,  welche  die 
städtischen  Behörden  aus  ihren  Treibhäusern  gesandt  hatten.  Hinter  dieser 
Wand  hatten  die  Sänger  der  Anstalt  und  Musiker  Platt  genommen,  vor  der- 
selben auf  dem  Podium  zu  beiden  Seiten  des  Katheders  das  Lehrerkollegium, 
während  den  Saal  selbst  die  eingeladenen  Festteilnehmer  erfüllten.  In  den 
vordersten  Reihen  erblickte  man  Sr.  Exceilcnz  den  Kultusminister  Herrn 
von  Gofsler,  den  Unterstaatssekretär  Lucanus,  Ministerialdirektor  Greiff, 
den  Geh.  Oberregierungsrat  Dr.  Bonitz,  die  Geh.  Regierungsräte  Schneider 
und  Schöne,  von  der  Proviozialregierung  den  Oberpräsidenten,  Staatsminister 
Excellenz  Dr.  Achenbach,  vom  Provinzial-Schul  -  Kollegium  den  Geh.  Re- 
gierungsrat Herwig,  den  Geh.  Regieruogsrat  Dr.  Klix,  Provinzial-Schulrat 
Dr.  Fürstenau  (jetzt  Stadtschulrat  von  Berlin),  ferner  den  Bürgermeister 
Duncker,  den  Stadtschulrat  Prof.  Dr.  Bertram  und  die  Deputierten  der 
städtischen  Behörden,  mit  der  goldenen  Amtskette  geschmückt,  den 
Geoeral-Inspecteur    des   Militär-Erziehungs-    und  Biidungswesens  General 
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von  Strubberg,  Gcheimrtt  Dr.  Wiese,  von  der  Universität  den  Professor 
Dr.  Semisch,  so  wie  mehrere  Geistliche  von  Berlin  und  auswärts.  Dahinter 
gruppierten  sich  die  verschiedenen  Deputationen  und  Direktoren,  die  grofse 
Zahl  der  anderweit  Eingeladenen,  sowie  der  nach  Mnfsgabe  des  vorhandenen 
Raumes  hinzugezogenen  gegenwärtigen  Schüler  der  Anstalt. 

An  der  Hauptlängswand  des  Saales  standen  auf  Sockeln  die  beiden  dem 
Gymnasinm  von  den  jetzigen  resp.  früheren  Schülern  zur  Jubelfeier  dar- 
gebrachten Geschenke,  die  Büste  des  Groden  Kurfürsten  in  karrarischem 
Marmor  und  das  Gipsmodell  der  Büste  unseres  Kaisers,  beide  mit  frischem 
Grün  geschmückt. 

Die  Feier  selbst  wurde  durch  den  Sängerchor  mit  zwei  Strophen  des 
Chorals:  „Allein  Gott  in  der  Höh'  sei  Ehr'"  eröffnet.  Als  die  letzten  Ak- 
korde verhallten,  bestieg  in  Amtstracht  der  Superintendent  der  Diöcese 
Friedrichs-Werder  Pank  das  Katheder.  Die  Versammlung  erhob  sich  und 
lauschte  gespannt  seinen  tiefempfundenen  Gebetesworten,  die  also  lauteten: 

„Heiliger,  allmächtiger  Gott,  Vater  unseres  Herrn  Jesu  Christi  und 
durch  ihn  auch  unser  gnädiger  Vater,  zu  dir  kommen  wir  in  dieser  fest- 
liehen Stunde  und  bringen  die  Opfer  unseres  Dankes  vor  deinen  Thron. 
Lob,  Ehr  und  Preis  sei  dir  für  deine  grofse  Güte  und  Barmherzigkeit,  in 
welcher  du  über  diese  Schulanstalt  schirmende  und  segnende  Hände  ge- 
halten hast  von  ihren  Kindesbeinen  an  bis  heut  durch  zweihundert  Jahr! 
Mit  unsrer  Macht  ist  nichts  gethan,  wir  sind  gar  bald  verloren.  In  deinem 
Namen  ward  einst  das  unscheinbare  Saatkorn  in  den  Boden  gelegt;  in  deinem 
Namen  haben  gepflanzt,  gepflegt,  begossen,  deren  Namen  in  der  Geschichte 
der  Anstalt  leuchten:  Deinem  Namen,  Herr  Herr  Gott,  deinem  heiligen  Namen 
allein  sei  auch  heut  die  Ehre!  —  Wie  du  einst  deinem  alten  Bundesvolke 
zugerufen,  da  du  es  durch  Meer  und  Wüste  geführt:  „Ihr  habt  gesehen, 
wie  ich  euch  getragen  habe  auf  Adlerflügeln"  —  so  hast  du,  barmherziger 
Gott,  diese  Schule  geführt  und  getragen  auch  durch  dürre  Wüsten  und  durch 
tiefe  Wasser,  durch  menschliche  Schwachheiten  und  Verfehlungen,  durch 
schwere  äufsere  und  innere  Drangsale.  Du  hast  sie  sichtlich  gesegnet  und 
unter  deiner  hütenden  und  erziehenden  Hand  reifen  und  binanwachsen  lassen 
bis  zu  der  Höhe,  darauf  wir  sie  heute  dankbewegt  stehen  sehen.  In  trüben 
Zeiten  hast  du  ihrer  nicht  vergessen  und  in  Zeiten  ihres  Glanzes  sie  be- 
wahrt, dafs  sie  deiner  nicht  vergessen.  Das  wollen  auch  wir  nimmer  ver- 
gessen und  dir  Dank  sagen  und  singen  mit  Herz  und  Mund.  —  Ja,  Dank  dir, 
Herr  Gott,  für  dein  göttlich  Wachen  über  dieser  Schule  von  ihrer  ersten, 
schlichten  Herberge  bis  zu  diesem  ihrem  stattlichen  Heim  und  Haus!  Dank 
dir  für  alle  Gaben  der  Weisheit  und  Erkenntnis,  welche  du  über  sie  aus- 
geschüttet hast;  Dank  dir,  dafs  das  Licht  deiner  Erkenntnis  in  Jesu  Christo, 
deinem  Sohne,  allezeit  ihre  Leuchte  geblieben  bis  auf  diesen  Tag!  Dank  dir 
für  alle  Huld  der  erhabenen  Regenten  unseres  Vaterlandes,  welche  du  ihr 
gnädig  zugewandt,  von  dem  Grolseo  unter  den  Kurfürsten  au  bis  zu  dem 
glorreichen  Kaiser,  unter  dessen  gesegnetem  landesväterlichen  Scepter  wir 
diesen  Tag  begehen  dürfen!  Dank  dir  für  alle  unermüdliche,  opferwillige 
Fürsorge  der  königlichen  und  der  städtischen  Behörden,  in  welcher  dieselben 
als  dieser  Schule  Patrone  sie  deckend  geschirmt,  als  ihre  Pfleger  sie  treu 
versorgt  mit  leiblichem  und  geistigem  Brot!  Lob  und  Dank  dir  für  alle  die 
gesegneten  Rüstzeuge,  welche  als  Leiter  und  Lehrer  der  Schule  au  dem 
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Acker  der  Jagend  gearbeitet  uud  heiligen  Same»  gesäet,  für  alle  die  edleo 
Werkzeuge,  welche  hier  dir  zugerichtet  worden  für  den  Dienst  an  Volk  uad 
Vaterland!  Dank  dir  für  alle  die  unvergessenen  Ehrennamen,  mit  welchen 
du  diese  Schule  geschmückt,  und  für  alle  vergesseneu,  deren  Namen  du  ein- 
geschrieben hast  in  das  Buch  deines  Gedächtnisses,  Dank  dir  für  die  Treue 
derer,  welche  von  dieser  Schule  ausziehend  in  den  Kampf  mit  Gott  für  König 
und  Vaterland  ihr  Blut  opfernd  vergossen,  uud  für  alle  stille  und  verborgene 
Treue,  von  der  du  nur  weifst,  Herr  Gott!  —  Und  nun,  Herr  Herr,  sei  uns 
und  dieser  Schule  gnädig!  Wo  du  nicht  das  Haus  bauest,  da  arbeiten  um- 
sonst, die  daran  bauen;  uud  wo  da  nicht  einer  Schule  heiliger  Hüter  bist, 
da  wachen  alle  menschlichen  Hüter  umsonst.  Heiliger  Vater,  heilige  diese 
Festtage!  Heilige  I-ehrer  und  Jugend!  Vergieb,  was  gefehlt,  was  gesündigt 
worden!  Gieb  neue  Treue,  neuen  Segen  und  lafs  Segen,  reichen  Segen  auch 
ferner  von  dieser  Stätte  ausgehen  an  Haus  und  Herd,  in  Stadt  uad  Landl  — 
Heiliger  Herr  und  Heiland  Jesus  Christus,  der  du  so  mächtig  gelehrt,  so 
herzlich  geliebt,  hilf  allen  Lehrern,  die  in  diesem  Hause  ein-  und  ausgehen  ! 
Hilf  lehren!  Hilf  lieben!  Hilf  Geduld  haben,  wie  der  Ackersmann  in  Geduld 
wartet  auf  die  köstliche  Frucht  der  Erde!  Hilf  über  dem  Vielen  das  Eine 
nicht  vergessen,  das  not  ist!  Was  hülfe  es  dem  Menschen,  so  er  die  ganze 
Welt  und  all  ihr  Wissen  gewonnen  hätte,  und  nähme  doch  Schaden  au 
seiuer  Seele!  —  Freundlicher  Heiland,  der  du  selbst  gelernt  und  zogen« in- 
nen an  Weisheit  und  Gnade,  hilf  allen  Schülern,  die  zu  diesem  Hause  ein- 
uud  ausgehen!  Hilf  ihnen  zunehmen  an  Weisheit  und  Gnade  bei  Gott  und 
den  Menscbeu!  Hilf  ihnen  Jünglinge  uud  Männer  werden  uach  deinem  Herzen! 
Sei  ihnen  beiliges  Vorbild  und  starker  Helfer  zugleich!  Bufe  ihnen  zu: 
„Ohne  Mich  könnt  ihr  nichts  thun!"  —  Heiliger  Geist,  durchwehe  diese 
Bäume  mit  deinem  Odem,  dafs  alles  Widergöttliche  aus  Haus  und  Herz 
fliehe,  das  Göttliche  einziehe,  alles  Unbeilige  sterbe,  das  Heilige  lebe  uud 
wachse!  Dal's  diese  Schule,  eine  Pflegerin  unserer  heiligsten  Güter,  ein  Ge- 
schlecht erziehe  voll  lebendiger  Gottesfurcht  und  treuer  Vaterlandsliebe,  zu 
allem  guten  Werk  geschickt,  dal's  sie  blühe,  wachse  und  gedeihe  zu 
deines  Samens  Ehre  uud  des  Vaterlandes  Besten!  —  Heiliger,  dreieiniger 
Gott,  erhöre  unser  Gebet!  Segne  den  Ausgang  aus  den  erstes  zwei  Jahr- 
hunderten; segne  den  Eingang  in  das  dritte  Säkulum!  Herr  Gott,  segne  und 
behüte  dieses  Haus!  Herr  Gott,  lafs  dein  Antlitz  leuchten  über  Lehrenden 
uud  Lernenden  und  sei  ihnen  gnädig!  Herr  Gott,  erhebe  deiu  Angesicht 
auf  Stadt  und  Laud ,  auf  Kaiser  und  Beich  und  gieb  ihnen  deineu  Frieden ! 
Amen!"  — 

Dem  Gebete  folgte  der  Vortrag  des  vom  Gesauglehrer  Bu Island  kom- 
ponierten 103.  Psalm  mit  Instrumental-Begleitung.  Darauf  hielt  der  Direktor 
Büchsenschütz  die  Festrede.  Mit  innigem  Danke  für  Gottes  Gnade,  die  dem 
Gymnasium  so  reichlich  zuteil  geworden  ist,  dal's  die  Verhältnisse,  unter 
denen  dasselbe  sein  zweites  Säkularfest  feiert,  nicht  mehr  ahneu  lassen,  in 
welchen  Verhältnissen  es  vor  hundert  Jahren  ein  gleiches  Fest  beging, 
mit  herzlichem  Danke  für  die  Teilnahme,  welche  am  heutigen  Tage  dem 
Gymnasium  von  allen  Seiten  entgegengebracht  wird,  begann  der  Bedner,  mit 
Dauk  gegen  die  Fürsten  und  die  Stadt,  welche  das  Gymuasiuin  gestiftet  und 
erhalten,  Führte  er  die  Versammlung  in  die  Zeit  ein,  welche  das  Gym- 
nasium entstehen  sab.    Anknüpfend  an  die  Worte  der  Yokation,  mit  welcher 
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Bürgermeister  und  Rathmannen  der  Stadt  Friedrichs-Werder  den  ersten  Rektor 
Zollikofer  beriefen,  dafs  er  „dieser  Scholen  bestes  uud  auflnehinen  mißlichst 
suchen  undt  befordero  solle",  entwarf  er  in  kappen  Zügen  ein  Bild  der 
Verhältnisse,  unter  denen  dieser  Aufgabe  genügt  werden  sollte.  Aus  den 
kleinsten  Anfangen  mufste  die  Schule  sich  entwickeln,  kein  für  seinen  Beruf  vor- 
gebildeter und  allgemein  geachteter  Lehrerstand  war  für  ihren  Dienst  vor- 
handen, keine  feste  Organisation  des  Unterrichtet  wies  den  Lehrern,  kein 
feste»  Ziel  den  Schülern  den  einzuhaltenden  Weg,  keine  materielle  Unter- 
stützung half  unbemittelten  Schülern  die  ihnen  entgegenstehenden  Schwierig- 
keiten überwinden.  Die  nufseren  der  Schule  gebotenen  Mittel  waren  dürftig, 
ja  nicht  einmal  eine  eigne  Heimstätte  ward  ihr  zu  teil. 

Und  wenn  dennoch  die  Schule  mit  Freude  auf  das  hinblicken  darf, 
was  sie  in  zwei  Jahrhunderten  erreicht  bat,  so  darf  sie  den  Dank  nicht  ver- 
gessen, der  allen  gebührt,  die  sich  daran  beteiligt  haben,  ihr  Bestes  und 
ihre  Aufnahme  zu  suchen  und  zp  fördern. 

Vor  allem  sind  es  die  Fürsten  unseres  Landes,  welche  der  Schule  stet* 
ihren  Schutz  gewährt  haben,  und  die  Stadt,  welche  selbst  iu  den  Zeiten 
drückender  Not  und  beengender  Verhältnisse  nicht  abgelassen  hat,  nach 
Möglichkeit  die  äufseren  Mittel  zur  Erhaltung  und  zum  Gedeihen  zu  bieten; 
nicht  minder  die  Königlichen  Behörden,  welche  der  Schule  eine  feste  Or- 
ganisation geschaffen,  Zweck,  Ziel  und  Umfang  ihrer  Thätigkeit  sicher  fest- 
gestellt und  die  Schwankungen  beseitigt  haben,  denen  sie  lange  innerlich 
und  äufserlich  ausgesetzt  war.  Aber  auch  der  Gönner  und  Freunde  ist  zu 
gedenken,  weiche  mit  wohlthätiger  Hand  durch  reiche  Stiftungen  mannig- 
facher Art  dazu  beigetragen  haben,  dafs  die  Schule  leichter  und  freier  ihrer 
Aufgabe  genügen  konnte.  Wenn  aber  diesen  allen  Dank  für  ihre  Sorgen 
und  ihre  Hülfe  gebührt,  so  kann  von  demselben  die  Frage  nicht  getrennt 
werden,  was  haben  nun  Rektoren  und  Lehrer  gethan,  um  der  Schale  Bestes 
und  Aufnahme  zu  suchen  und  zu  fördern?  Aber  die  Antwort  auf  diese  Frage 
inüfste,  wenn  sie  Wert  haben  sollte,  von  einer  anderen  Seite  als  von  den 
Lehrern  des  Gymnasiums  selbst  gegeben  werden,  die  nicht  leicht,  was  ihre 
Vorgänger  gewirkt  haben,  unbefangen  beurteilen  können.  Man  könnte  freilich 
auf  äufsere  Erfolge,  die  sich  in  dem  Wachsen  der  SchülerzabI  zeigen,  hin- 
weisen, aber  diese  Erfolge  hängen  doch  nicht  nilein  von  der  Vortrelflichkeit 
der  Schule  ab;  man  könnte  auf  geistige  Erfolge  hinweisen,  indem  man  eine 
stattliche  Reihe  von  Schülern  aufrührte,  die  im  späteren  Leben  eine  her- 
vorragende Stellung  einnahmen,  aber  es  wäre  anraalsend,  der  Schule  an  dem, 
was  sie  geworden  sind,  einen  bestimmten  Anteil  zuzuschreiben.  Eher  könnte 
man  sich  auf  die  grofse  Zahl  von  Lehrern  der  Austalt  berufen,  die  in  ihrer 
Wissenschaft  und  in  der  Pädagogik  einen  klangvollen  Namen  haben;  aber 
die  Eigenartigkeit  der  Arbeit  eines  Lehrers  macht  es  unmöglich,  im  ein- 
zelnen nachzuweisen,  was  jeder  geleistet  hat,  uud  ungerecht  wäre  es,  über 
jenen  Männern  die  grofse  Zahl  der  übrigen  zu  vergessen,  die  mit  gleicher 
Pflichttreue  an  der  Förderung  der  Schule  gearbeitet  habeu.  Auch  kann  der 
Wert  der  Arbeit  des  Lehrers  nicht  nach  dem  Erfolge  geschätzt  werden. 
Er  genügt  seiner  Aufgabe,  das  Beste  und  die  Aufnahme  der  Schule  zu  sucheu 
nnd  zu  fördern,  wenn  er  die  geistige  Entwicklung  der  Schüler  in  dem  Siune 
leitet  und  fördert,  welcher  dem  Zwecke  der  Schule  entspricht,  und  wenn  er 
die  Schule  selbst  ihrem  Ideale  immer  näher  zu  bringen  sucht.    Und  eiu  Bild 
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treuer  Erfüllung  dieser  Pflicht,  die  dem  Lehrer  sein  Amt  auferlegt,  bietet 
die  zweihundertjährige  Geschichte  des  Gymnasiums,  und  die  Erfolge  liegen 
deutlich  vor,  wenn  man  die  Entwiekelung  der  Schule  aus  Zuständen,  in  denen 
sie  einer  Travialschule  ähnlicher  als  einer  Gelehrtenschule  war,  bis  zu  der 
Stellung  verfolgt,  welche  sie  hente  einnimmt 

„Auf  diesem  Wege  weiter  fortzuschreiten",  sagte  der  Redner,  „wird 
unsre  Aufgabe  sein  und  bleiben,  wenn  wir  unsrer  Pflicht,  die  Aufnahme  des 
Gymnasiums  zu  suchen  und  zu  fördern ,  Genüge  leisten  wollen.  Uns  ist  es 
leichter  gemacht  als  unsern  Vorgängern,  dem  idealen  Ziele  des  Gymnasiums 
zuzustreben,  das  in  der  Vorbildung  derer  besteht,  die  ihren  Lebensbemf  in 
rein  geistiger  Thätigkeit  suchen,  einem  Ziele,  das  stets  dasselbe  bleiben 
wird,  ob  auch  die  Mittel  wechseln,  mit  denen  man  es  zu  erreichen  sucht. 
Wir  wollen  hier  unsere  Jugend  so  vorbilden,  dafs  sie  dereinst  ihre  Geistes- 
kräfte in  jeder  Richtung  entfalten  kann;  wechselnd  sind  wohl  die  Gegen- 
stände, in  denen  jede  besondere  Zeit  vornehmlich  die  Kräfte  des  mensch- 
lichen Geistes  sich  bethätigeo  läfst,  wechselnd  anch  wohl  die  Formen,  in 
denen  vornehmlich  diese  Bethätigoag  sich  äufsert,  aber  ewig  gleich  bleiben 
diese  Kräfte  sich  selbst,  und  ewig  gleich  wird  das  Ziel  bleiben,  welchem 
in  der  Erziehung  und  Übung  dieser  Kräfte  die  Schule  zustreben  mufs,  und 
ewig  das  Ideal,  auf  welches  wir  unser  Ange  richten,  wenn  wir  das  Beste 
und  die  Aufnahme  unsrer  Schule  suchen  und  befördern.  Mit  Freude  dürfen 
wir  heut  auf  die  Arbeit  zurückblicken,  welche  in  zwei  Jahrhunderten  an 
unserem  Gymnasium  vollbracht  worden  ist,  und  wir  befürchten  nicht,  dafs 
uns  diese  Freude  als  hochmütige  Selbstzufriedenheit  ausgelegt  werden  könne; 
wir  selbst  haben  ja  wenig  von  dieser  Arbeit  gethan,  uns  ist  vielmehr  die 
Arbeit  der  Vorfahren  zu  gute  gekommen.  Ihnen  gebührt  der  Dank  Tür  das, 
was  schwache  menschliche  Kraft  an  dieser  Schule  geleistet  bat  Aber 
höheren  Dank  schulden  wir  der  allmächtigen  Hülfe  Gottes,  welche  sich  dieser 
Arbeit  nicht  versagt  hat.  An  Gottes  Segen  ist  alles  gelegen ;  seiner  Gnade  em- 
pfehlen wir  auch  die  Zukunft  dieser  Schule.  Und  wenn  ein  anderes  Ge- 
schlecht die  Feier  wiederholt,  die  wir  hente  begehen,  und  wenn  dann  auch 
von  uns  gesagt  werden  darf,  sie  haben  der  Schule  Bestes  nnd  Aufnahme 
möglichst  gesucht  und  gefördert,  dann  wird  der  Dank  auch  dafür  der  Gnade 
Gottes  so  gezollt  werden,  wie  wir  ihn  zollen  für  alles,  was  unsrer  Schule 
zum  Heile  und  zum  Segen  geworden  ist" 

Nach  der  Festrede  des  Direktors  hielt  Se.  Excellenz  der  Herr  Kultus- 
minister von  Gofsler  folgende  Ansprache: 

„Die  Ehrentage  der  Unterrichtsanstalten  sind  Freodeutage  für  die  Ver- 
waltungsbehörden. Wenn  wir  heute  die  herrlichen  Räume  dieses  Hauses 
überblicken,  die  dank  der  Fürsorge  des  Staates  und  durch  die  stets  bewährte 
Munifizeuz  der  städtischen  Behörden  ausgestattet  sind  mit  den  neuesten 
Hülfsmitteln,  und  das  vergleichen  mit  der  Vergangenheit  in  ihrer  oft  elenden 
Notdürftigkeit,  so  will  uns  der  Glanz  des  heutigen  Jubelfestes  fast  als  ein 
Wunder  erscheinen.  Als  ich  in  den  letzten  Tagen  die  Geschichte  des 
Friedrichs-Werderschen  Gymnasiums  las,  da  drängte  sich  mir  der  Vergleich 
mit  der  Geschichte  unseres  Landes  auf.  Ich  gedachte  der  Zeit  des  Grofren 
Kurfürsten,  der  sein  Land  vom  Sattel  seines  Schiachtrosses  aus  regierte  und 
Glück  und  Wohlstand  zu  verbreiten  wufste,  der  aber  angesichts  seines 
Endes  doch  nur  der  Hofluung  Ausdruck  geben  konnte,  dafs  das  Angestrebte 
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später  vielleicht  verwirklicht  werde;  ich  gedachte  auch  Friedrichs  II.,  des 
gewaltigen  Monarchen,  dem  die  Geschichte  den  Namen  des  Großen  gegeben, 
der  im  Kriege  wie  im  Frieden  Grofses  geschafleu.  Aber  noch  dieser  grofse 
König  schied  mit  dem  Bewufstsein,  da  Ts  die  Staatsmaschine  mühsam  und 
schwer  arbeite.  Hente  sehen  wir  den  glorreicbeu  Kaiser,  sehen  wir  die 
Verwirklichung  der  grofsen  Ideen,  für  welche  die  Vorfahren  gekämpft  und 
gearbeitet  Jahrhunderte  lang.  Dankbar  wollen  wir  heute  erkennen,  dafs 
Grofses  im  Staate,  dafs  Grofses  namentlich  auch  in  dieser  Anstalt  geleistet 
int.  Fragen  wir  nach  den  Gründen  hierfür,  so  finden  wir  die  bewegende 
Kraft  in  unseren  grofsen  Monarchen,  die  es  verstanden  haben,  ihr  Land  zu 
heben  und  neue  Bildungsstätten  zn  gründen.  Stet»  hat  ein  Hohenzoller  dem 
andern  die  Liebe  znr  Schule  als  Vermächtnis  hinterlassen,  und  als  einen  Aus- 
flufs  dieser  Liebe  und  als  Anerkennung  für  erworbene  Verdienste  habe  ich 
heute  einen  Gnadenbeweis  Sr.  Majestät  zu  verkünden.  Unser  Allergnndigster 
Kaiser  und  König  hat  Herrn  Direktor  Professor  Dr.  Büchsenschütz  den  roten 
Adlerorden  IV.  Kl.  und  Herrn  Professor  Dr.  Worpitzky  den  königlichen  Kronen- 
orden IV.  Kl.  verliehen,  das  Königliche  Ministerium  die  Herren  Oberlehrer 
Müller  und  Paul  zu  Professoren  ernannt  Indem  ich  hiermit  die  Orden  und 
Patente  überreiche,  sage  ich  aufrichtigen  Dank  allen  Mitgliedern  des  Lehrer- 
kollegiums für  ihr  pflichtgetreues  und  segensreiches  Wirken.  Wenn  nach 
weiteren  50  Jahren  die  Anstalt  auf  ein  Vierteljahrlausend  ihres  Bestehens 
zurückblicken  kann,  dann  wird  von  uns  Alteren  wohl  keiuer  mehr  auf 
seinem  Platze  sein,  aber  von  unseren  jugendlichen  Freunden  wird  der  Bin- 
zeine vielleicht  teilnehmen  an  der  Feier  und  sich  seiner  jetzigen  Lehrer 
dankbar  erinnern.  Wenn  danu  sich  ein  neues  Geschlecht  um  die  Alten 
schart,  beseelt  von  demselben  Geiste,  der  uns  heute  beseelt,  so  wird  es  um 
diese  Anstalt  wie  um  das  Vaterland  gut  stehen."  —  Herr  Direktor  Büchsen- 
sebütz  dankte  mit  folgenden  Worten:  „Für  die  Beweise  königlicher  Huld 
und  Gnade,  für  das  Wohlwollen  Ew.  Excellenz  sage  ich  meinen  tiefgefühlten 
Dank.  Ich  sehe  die  Auszeichnung,  die  uns  zu  teil  geworden  ist,  als  eine 
solche  an.  die  dem  ganzen  Lehrerkollegium  zugedacht  war.  Nochmals  herz- 
lichen Dank  dafür,  dafs  Ew.  Excellenz  unsere  Feier  mit  Ihrer  Anwesenheit 
beehrten  und  für  die  freundlichen  Wünsche,  welche  Sie  für  das  fernere  Ge- 
deihen unserer  Anstalt  zum  Ausdruck  brachten!" 

Hierauf  ergriff  im  Namen  des  Proviozial-ScbulkoUcgiums  Herr  Ge- 
heimer Begierungsrat  Dr.  Klix  das  Wort. 

Er  bringe  die  innigsten  Segenswünsche  der  vorgesetzten  Behörde,  in 
denen  sich  im  Hinblick  auf  die  Vergangenheit  der  Dank  für  Gottes  Gnade 
mit  der  Hoffnung  verbinde,  dafs  auch  in  Zukunft  des  Höchsten  Schutz  über 
der  Anstalt  walten  werde.  „Wie  ganz  anders  steht  die  Anstalt  heute  da, 
als  vor  hundert  Jahren,  wo  sie  sich  in  ärmlichen  äofserlichen  Verhältnissen 
befand,  wieviel  fester  ist  sie  begründet  durch  die  Muniflzenz  der  Patrone 
und  Wohlthäter,  durch  die  Treue  ihrer  Lehrer,  welche,  getragen  von  dem 
Zuge,  der  das  Schulwesen  unseres  Landes  in  die  Höhe  gebracht  hat,  dieser 
Schule  eine  ehrenhafte  Stellung  errungen  haben  unter  den  Anstalten  unseres 
Vaterlandes!  Worin  beruht  die  Ehre  einer  Schule?  Nicht  im  Glänze  des 
wissenschaftlichen  ßuhmes,  der  einzelne  ihrer  Lehrer  umstrahlt,  nicht  im 
Glänze  der  von  der  Welt  genannten  ehemaligen  Schüler,  sondern  darin,  dafs 
sie  die  grofse  Masse  ihrer  Zöglinge  zu  ernster  Arbeit  befähigt  im  Dienste 
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der  Wissenschaft  und  des  Lebens.  Möge  dieser  Schmuck  der  Anstalt  erhalten 
bleiben  durch  die  Treue  ihrer  Lehrer,  die,  wie  ich  bezeuge,  im  treuen  Ringen 
und  Arbeiten  bestrebt  sind,  die  Jugend  auf  die  Bahn  der  Pflichterfüllung  und 
des  Gehorsams  zu  bringen  und  sie  zu  ernster  Gewöhnung  und  zur  Arbeit 
anzuhalten  und  jenen  Geist  in  ihr  zu  nähren,  ohne  den  unsere  Lebensarbeit 
eine  nichtige  ist.  Gottes  Gnade  walte  über  allen,  die  dieser  Anstalt  an- 
gehören"! 

Nach  abermaligem  Dankesworte  des  Direktors  trat  Herr  Stadtschulrat 
Prof.  Dr.  Bertram  vor:  „Der  Glückwunsch,  welchen  heute  der  Magistrat  von 
Berlin  dieser  Schule  widmet,  ist  getragen  von  der  Freude,  zu  sehen,  wie  die 
Gelehrsamkeit,  Hinsicht  und  Pflichttreue,  mit  denen  der  Direktor  und  die 
Lehrer  dieses  Gvninnsiums  seit  sechs  Jahren  hier  an  dieser  neuen  Stätte 
walten,  so  herrlichen  Erfolg  errungen  haben;  der  Glüekwunach  ist  auch  ge- 
trogen von  dankbarer  Anerkennung  der  Verdienste,  die  die  einstigen  Lehrer 
dieser  Anstalt,  die  Veteranen,  welche  sich  heut  in  diesem  Kreise  eingefunden 
haben,  erzielten;  er  ist  durchweht  von  inniger  Pietät  gegen  sie,  die  es  ver- 
standen haben,  die  Schule  zu  so  herrlichem  Gedeihen  zu  bringen.  Unser  Glück- 
\\  im -cd  gilt  aber  auch  unserer  Stadt  selbst.  Unter  der  ruhmreichen  Regierung 
unseres  Kaisers  hat  sie  sich  machtig  erweitert,  und  noch  zur  rechten  Zeit 
haben  wir  mit  diesem  Wachstum  gleichen  Schritt  gehalten  in  der  Erbauung 
von  Schulen,  die  mit  alleo  Hülfsmitteln  neuer  Erfahrung  versehen  sind, 
lind  heute  noch,  wenn  man  einem  neuen  Stadtteil  die  geistige  Weihe  geben 
will,  da  ist  es  das  erste,  daselbst  eine  höhere  Schulaustalt  ins  Leben  zu 
rufen.  Dieses  neue  Sein  und  Wesen,  welches  unsere  Sehulverhältnisse 
durchweht,  es  kann  durch  eineu  frommen  Anschluls,  durch  getreue  Bewahrung 
der  Tradition,  durch  das  feste  Verflechten  des  .Neuen  mit  der  Geschichte 
auf  dem  Grunde  des  Alten  fortbauen  und  fortarbeiten.  Darum  treuen  wir 
uns,  heute  hier  auf  diesen  gläuzenden  Marmortafelo  an  der  Wand,  die  die 
Kriegsthaten  der  alten  Schüler  vermelden,  zu  sehen,  dafs  das  junge  Ge- 
schlecht zusammenwächst  mit  dem  alten.  Darum  hoffen  und  wünschen  wir 
und  sind  davon  überzeugt,  dafs  diese  Anstalt,  in  der  günstigsten  Lage  im 
Mittelpunkt  der  Stadt,  in  der  Nähe  der  Wohnung  unseres  Kaisers,  umgeben 
von  den  höchsten  wissenschaftlichen  Instituten  unseres  Reiches,  es  stets  ver- 
stehen wird,  die  höchsten  Gedanken,  welche  die  Menschheit  stets  bewegt 
haben,  in  das  Herz  ihrer  Zöglinge  zu  legen  und  ihnen  die  Liebe  zu  König 
und  Vaterland  einzuprägen". 

Nachdem  hierauf  Herr  Dr.  Baumann  (ein  ehemaliger  Schüler  der  An- 
stalt) im  Namen  und  Auftrage  des  Gymnasiums  zu  Landsberg  a.  W.  eine 
Ansprache  gehalten  und  eine  Adresse  überreicht  hatte,  erschien  eine  Depu- 
tation der  hiesigen  Gymnasien,  bestehend  aus  dem  Direktor  des  Wilhelms- 
gymnasiums Prof.  Dr.  Kübler,  dem  Direktor  des  Joachimsthalschen  Gym- 
nasiums Prof.  Dr.  Schaper  und  dem  Direktor  des  Friedrichsgymnasiums 
Prof.  Dr.  Kempf,  und  überreichte  unter  einer  Ansprache  seitens  des  Erst- 
genannten eine  schwungvolle  lateinische  Adresse  an  die  Anstalt.  Namens 
der  Realgymnasien  Berlins  folgte  dann  eine  aus  den  Herren  Direktor  Prof. 
Runge  vom  Friedrichs-Realgymnasium ,  Direktor  Prof.  Dr.  Schwalbe  vom 
Dorotbeenstädtischen  Realgymnasium  und  Direktor  Dr.  Bach  vom  Falk-Real- 
gymnasium  bestehende  Deputation  mit  herzlicher  Ansprache  und  kunstvoller 
Adresse,  worauf  Herr  Direktor  Simon,  an  der  Spitze  einer  Deputation  von 
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drei  Herren  stehend,  im  Namen  des  königlichen  Realgymnasiums  zu  Berlin 
unter  warmer  Ansprache  gleichfalls  eine  Adresse  überbrachte. 

Hiermit  war  ein  gewisser  Abschnitt  in  der  Feier  erreicht,  und  Herr 
Direktor  Bücbsenscbütz  trat  wieder  vor  und  fafste  seinen  Dank  für  die  zu- 
letzt gebrachten  Glückwünsche  in  Worte.  Hatte  seine  Antwort  auf  die 
überaus  zum  Herzen  gehende  Ansprache  des  Gebeimrates  Dr.  Klix  tiefe 
Bewegung  erkeuBen  lassen ,  so  redete  er  jetzt  in  sichtlich  gehobener  Stim- 
mung zu  den  Vertretern  der  wissenschaftlichen  Institute  und  betonte  das 
schöne,  schwesterliche  Verhältnis,  das  alle  gelehrten  Anstalten  verbinde. 
Nicht  was  und  wie  sie  lehren,  sondern  dals  sie  lehren  und  vorbereiten  für 
das  Leben  mit  seinen  tausendfachen  Anforderungen,  sei  die  hohe  Aufgabe 
aller  Schulen. 

Eine  stattliche  Deputation  von  alten  Werderanern,  geführt  vom  Herrn 
Geheimrat  Dr.  Veit  aus  Berlin ,  brachte  jetzt  der  Anstalt  die  Glückwünsche 
der  ehemaligen  Schüler  dar  und  übergab  die  —  erst  im  Gipsgufs  vollendete  — 
Büste  Sr.  Majestät  des  Kaisers,  um  „der  heranwachsenden  Jugend  damit  zu 
verkünden,  dals  wir  ihr  kein  erhabeneres  Vorbild  der  strengsten  Pflichter- 
füllung hinstellen  konnten."  Zugleich  teilte  der  Sprecher  mit,  dals  dio  ehe- 
maligen Schüler  eine  bis  dahin  noch  nicht  abgeschlossene  Sammlung  zum 
Besten  der  Boonellstiftung  für  hülfsbedürftige  Lehrertöchter  veranstaltet 
haben,  deren  Ertrag  später  dem  Gymnasium  überwiesen  worden  ist. 

Endlich  trat  auch  noch  eioe  Deputation  des  Werderaner-Vereins  vor 
und  überreichte  eine  kunstvolle,  von  einem  „alten  Wcrderaner",  dem  Hof- 
kalligraphen E.  Schütze,  angefertigte  Adresse,  wozu  Hr.  Dr.  Mnx  Buge  eine 
beredte  Ansprache  hielt.  Zuletzt  übergab  eiue  Deputation  der  gegenwärtigen 
Schüler  de*  Gymnasiums  eine  Stiftungsurkunde,  wonach  die  Schüler  des 
Gymnasiums  von  Sexta  bis  Prima  durch  freiwillige  Beiträge  die  Kosten 
eines  in  der  Aula  bereits  aufgestellten  Brustbildes  des  GroTsen  Kurfürsten 
in  karrarischem  Marmor  aufgebracht  hatten. 

Auch  für  diese  Wünsche  und  Gaben  sowie  für  alledem  Gymnasium  von 
auswärts  zugesandten  Beweise  der  Teilnahme  dankte  der  Direktor  mit  warmen 
Worten*). 

Mit  dem  Schlufsgesauge  „Te  Deum  laudamusu,  der  von  dem  vierstim- 
migen Schülercbor  unter  Lcituug  des  Herrn  Hufsland  ausgeführt  wurde,  er- 
reichte die  Feier  gegen  2  Uhr  nachmittags  ihr  Ende. 

Das  grofse  Festbankett,  au  welchem  sich  etwa  250  Personen  beteiligten, 
faud  nachmittags  5  Ihr  in  den  festlich  dekorierten  Bäumen  des  Kaiserhofes 
statt.  Die  Gesellschaft  nahm  au  fünf  größeren  Längstafeln  Platz,  während 
die  sechste,  etwas  kürzere,  am  oberen  Ende  des  Saales  als  Ehrentafel  re- 
serviert war.    An  dieser  präsidierte  Herr  Direktor  Büchsen  schütz,  neben  ihm 


*)  Glückwunschadressen  waren  auch  von  der  Landesschule  Pforta,  von 
dem  Friedrich-  WiUielms-Gymnasium  in  Posen,  von  den  Gymnasien  zu  Luckau, 
Krotoschin,  Kottbus  und  Burg  eingegangen.  Gewidmet  wurden  der  Anstalt 
von  einem  früheren  und  einem  jetzigen  Lehrer  der  Anstalt  1)  Spreu.  Dritte 
Hampfel.  Ausgeworfen  von  Xaothippus.  Zur  Textkritik  Eilharts  von  «berge. 
Rom  1881.  2)  T.  Livi  ab  urbe  coodita  libri.  Erklärt  von  Weifsenborn. 
Zehnter  Band,  zweites  Heft,  Buch  XXXXV  und  Fragmente.  Zweite  AuÜ. 
von  H.  J.  Müller.  Berlin  1881. 
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links  hatte  Herr  Oberbürgermeister  von  Forckenbeck,  rechts  der  Herr  Kultus- 
minister von  Gofsler  Platz  genommen.  Unter  deo  Klängen  des  vom  Musik- 
korps des  Garde -Kürassier -Regimentes  ausgeführten  Einzugsmarsches  aus 
dem  Tannhäuser  nahm  das  Festessen  seinen  Anfang.  Oberbürgermeister  von 
Forckenbeck  brachte  als  Vertreter  des  Patrons  des  Gymnasiums  das  Hoch 
auf  deo  Kaiser  aus,  woran  sich  der  gemeinsame  Gesang  eines  Liedes  „Heil, 
Kaiser  Wilhelm  dir!"  schloTs.  Hierauf  folgte  Minister  von  Gofsler  mit 
einem  Hoch  auf  das  Gymnasium,  welches  der  Direktor  Büchsenschütz  mit 
einem  Hoch  auf  deo  Minister  beantwortete.  Stadtschulrat  Bertram  toastete 
auf  die  anwesenden  Vertreter  der  königlichen  Unterrichtsbehörden,  worauf 
namens  der  letzteren  Geheimrat  Klix  mit  einem  Hoch  auf  den  Magistrat 
von  Berlin  erwiderte.  Nachdem  hierauf  Sanitätsrat  Lapierre  eine  humo- 
ristische Erklärung  der  Tischkarte  vorgetragen  hatte,  brachte  Bürgermeister 
Duncker  auf  den  Direktor  Böchsenschüts  ein  Hoch  aus.  Es  erfolgten  noch 
mehrere  Toaste  und  Redeu,  unter  denen  wir  das  von  Prediger  Schleemüller, 
einem  alten  Werderaner  vom  Jahre  1829,  den  verstorbenen  Direktoren  ge- 
weihte Glas  und  das  von  einem  anderen  Redner  auf  Professor  Salomoo  aus- 
gebrachte Hoch,  vor  allem  aber  den  vom  Herrn  Geheimrat  Booitz  auf  die 
Schüler  ausgebrachten  herrlichen  Toast  erwähnen,  der  von  der  Versammlung 
mit  Begeisterung  aufgenommen  wurde.  Erst  spät  am  Abend  trennten  sich 
die  Festgenossen,  —  um  sich  grösstenteils  sofort  wieder  in  verschiedenen 
Lokalen  zusammenzufinden  und  die  Feier  des  seltenen  Festes  fortzusetzen. 

Für  die  Schüler  des  Gymnasiums  fand  eine  besondere,  nicht  öflentliche 
Feier  in  der  Aula  am  Vormittage  des  Freitags  statt  Auf  den  Gesang,  mit 
welchem  der  festliche  Aktus  eröffnet  wurde,  folgten  Deklamationen  und 
Festreden  von  Schülern  der  obersten  Klasse  in  deutscher,  lateinischer, 
griechischer  und  französischer  Sprache  und  die  Festrede,  welche  der  erste 
Oberlehrer  der  Anstalt,  Professor  Worpitzky,  hielt  Anknüpfend  an  eine 
kurzgefaßte  Übersicht  der  Geschichte  des  Gymnasiums  wies  er  in  seiner 
Ansprache  nach,  wie  sich  aus  kleinen  Anfängen  die  Schule  zu  der  gegen- 
wärtigen Blüte  entwickelt  habe,  dank  dem  frommen,  patriotischen  Geiste, 
der  von  jeher  in  derselben  gehegt  und  gepflegt  worden,  und  scblofs  mit  der 
Mahnung  an  die  heranwachsende  Generation,  in  demselben  Geiste  und  mit 
treuer,  gewissenhafter  Pflichterfüllung  weiterzuarbeiten.  Abermaliger  Gesang 
schlofs  die  Feier. 

Am  Sonnabend  vereinigten  sich  die  Festgenossen  zu  einem  grofsen 
Kommers  in  den  Räumen  des  Central-Skatink-Ring  in  einer  Zahl  von  etwa 
sechshundert,  während  die  Logen  und  Gallerieen  sich  mit  zahlreichen  Zu- 
schauern, vornehmlich  einem  reichen  Damenflor  füllten.  Um  8^  Uhr  er- 
öffnete Dr.  Huge  den  Kommers,  nachdem  dnreh  dreimaliges  Aufschlagen  mit 
den  Schlägern  seitens  der  acht  Tischpräsides  Silentium  eingetreten  war.  Die 
Festlieder  wurden  unter  Begleitung  der  Selchowscheo  Kapelle  gesungen. 
Nach  einer  längeren  Ansprache  liefs  der  Präses  auf  Se.  Majestät  den  Kaiser 
und  König  den  ersten  Salamander  reiben.  Hierauf  wurde  ein  Gaudeamus 
gesungen,  das  zu  Ehren  des  Tages  von  E.  Dohm  gedichtet  war.  Darauf 
Toast  des  Bibliothekars  Dr.  Ascherson  auf  das  Gymnasium  und  die  Lehrer 
mit  bezüglichem  Salamander.  In  einer  schwungvollen  Ansprache  zeichnete 
darauf  Herr  Gebeimrat  Klix  die  Vorzüge  der  vier  bedeutendsten  früheren 
Direktoren  der  Anstalt,  Joachim  Lange,  Gcdike,  Bernhardt  und  Bonnell,  dem 
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gegenwärtigen  Direktor  wünschend,  dafs  er  diesen  vierfachen  Geist  in  sich 
vereinigen  möchte.  Professor  VVorpitzky  gedachte  der  jetzigen  Schüler, 
ihnen  dieselbe  Anhänglichkeit  an  Anstalt  und  Lehrer  wünschend,  wie  sie 
die  anwesenden  alten  Schüler  in  so  reichem  Maafse  bewiesen.  Nach  aber- 
maligein Gesänge  erfolgte  die  Aufführung  eines  kleinen  scherzhaften  Fest- 
spieles „Antonie,  oder  das  VVerderaoerglück",  nach  welchem  das  bereits 
zum  Bonell-Jubiläum  1873  komponierte  Quartett  „Lateinisches  Vokabularium, 
für  Anfänger  sachlich  und  etymologisch  geordnet  von  Bonnell,  Direktor  des 
Friedrichs- Werderseben  Gymnasiums"  von  ehemaligen  Schülern  der  Anstalt 
gesuogen  wurde.  Herr  Glöden,  Lehrer  an  der  Sophien-Schule,  brachte  eineo 
poetischen  Toast  auf  die  Damen  aus,  Pastor  Schleemüller  gedachte  der  alten 
Lehrer,  und  Dr.  iiauch  introduzierte  einen  Toast  auf  das  Fest-Komite, 
während  der  frühere  Turnlehrer  und  ehemalige  Schüler  des  Gymnasiums, 
Böttcher,  rühmend  an  die  milden  Stiftungen  und  Wohlthaten  der  Anstalt 
erinnerte.  Noch  zwei  scherzhafte  Lieder  wurden  gesungen,  bis  endlich  um 
1  Uhr  der  offizielle  Kommers  geschlossen  wurde.  Aber  erst  als  auch  das  letzte 
Lied  verklungen  war  mit  den  Worten:  „Klingt  an  und  bebt  die  Gläser  hoch  — 
Die  alten  Burschen  leben  noch  —  Noch  lebt  die  alte  Treue  l"  da  erst  um  2'^ 
Uhr  morgens  verliefsen  die  letzten  Teilnehmer  an  der  Feier  die  Festräume. 

Aber  noch  war  die  festliche  Zeit  nicht  abgeschlossen.  Am  5.  Oktober 
veranstalteten  die  Primaoer  des  Gymnasiums,  nachdem  Direktor  Büchsen- 
schütz die  erbetene  Erlaubnis  dazu  bereitwilligst  gegeben  hatte,  in  den  weiten 
Räumen  des  Architekteuhauses  einen  glänzenden  Festball,  welcher  von  dem 
erwählten  Komite  von  Ober-  und  Unter-Primanern  geschickt  und  umsichtig 
arrangiert  war,  und  an  dem  sich  aufser  Schülern  der  obersten  Klassen  und 
alten  Werderanern  der  Direktor  nebst  Gemahlin,  sowie  viele  Lehrer  der 
Anstalt  mit  ihren  Damen  und  die  Familien  und  Freunde  der  Schüler  be- 
teiligten. Im  ganzen  waren  etwa  zweihundertfüufzig  Personen  erschienen, 
von  denen  sich  die  grofse  Mehrzahl  nach  beendetem  Souper  lebhaft  und 
ausdauernd  dem  Tanze  widmete.  Toaste  auf  Direktor  und  Lehrer,  auf  die 
Damen,  auf  die  Gäste,  auf  die  Anstalt,  von  den  jugendlichen  Komitemit- 
gliedern  in  gewandter  Rede  ausgebracht,  fanden  die  freundlichste  Aufnahme, 
und  eine  von  Humor  reichgewürzte  Ansprache  des  Direktors  wurde  mit 
stürmischem  Jubel  aufgenommen.  Was  in  einer  Weltstadt  wie  Berlin 
manchem  fast  als  eine  Unmöglichkeit  erschienen  war,  einen  Schüler- Ball  zu- 
stande zubringen,  das  hatten  die  Werderaner  mit  vollstem  Glücke  ins  Werk 
gesetzt,  und  auch  dieses  Fest  verlief  in  der  heitersten  Weise  zu  allgemeiner 
Zufriedenheit  sämtlicher  Anwesenden,  von  denen  nicht  wenige  es  lebhaft 
bedauerten,  als  etwa  um  4  Uhr  morgens  „Kehraus"  geblasen  wurde. 

So  endeten  die  Festlichkeiten,  welche  die  Schule  zur  Feier  ihres  zwei- 
hundertjährigen Bestehens  veranstaltet  hatte,  in  würdiger  Weise,  in  unge- 
trübter Freude,  und  alle,  denen  es  vergönnt  gewesen  war,  an  denselben  teil- 
zunehmen, werden  die  Festestage  stets  in  angenehmer  Erinnerung  behalten 
als  Tage,  wie  sie  nicht  oft  dem  Einzelnen  zu  feiern  vergönnt  sind. 

Die  Anstalt  ist  in  das  dritte  Jahrhundert  ihres  Bestehens  eingetreten; 
möge  es  ihr  vergönnt  sein,  die  dritte  Säkularfeier  dereinst  bei  gleicher 
Blüte,  unter  nicht  minder  glücklichen  Verhältnissen  in  ebenso  erhebender 
und  erfreuender  Weise  zu  begehen  1 

Berlin.  A.  C.  Müller. 
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Aufruf  zur  Errichtung  eines  Pestalozzi -Denkmals 

in  der  Schweiz. 


Aas  Aolafs  des  100-jährigen  Jubiläums  des  1781  ruerst  erschienenen 
Hauptwerkes  Pestalozzis  „Lieuhard  und  Gertrad"  fordert  das  unterzeichnete 
Komite  alle  Nationen  und  alle  Stände  zur  Spendung  von  Beiträgen  zur  Er- 
richtung eines  Pestalozzi-Denkmals  in  der  Schweiz  auf. 

Einer  nähern  Begründung  der  Bitte  bedarf  es  nicht.  Die  Freunde  der 
Jugend  und  einer  gesunden  Volkslitteratur ,  die  Lehrer  und  Erzieher  aller 
gebildeten  Nationen  wissen  ja  längst,  wie  viel  sie  Pestalozzis  Leben  und 
Streben  auf  den  Gebieten  der  Menscheubildung  und  des  Unterrichts  schuldig 
sind.  Möge  daher  unsere  Bitte  als  eine  internationale  Ehrenschuld 
angesehen  werden,  die  zu  tilgen  die  Pflicht  der  Dankbarkeit  von  uns  erfordert. 

Alle  nicht  mit  einem  Stern  *  versehenen  Mitglieder  des  unterzeichneten 
Komitea  sind  gern  bereit,  Beiträge  in  Empfang  zu  nehmen. 

Den  12.  Mai  1882. 

Das  Komite  zur  Errichtung  eines  Pestalozzi- 
Denkmals« 

Dr.  Angiulli,  Univera. -Prof.  in  Neapel.  J.  Baemeister,  Hofbuchhändler 
in  Bernhurg.  H  H  erbert ,  Gymnasiall.  in  Hermannstadt  (Siebenb.).  Jessen, 
Lehrer  in  Wien.  Dr.  C.  K  eh  r ,  Seminar-Dir.  in  Halberstadt.  F.E.Keller, 
Bedakteur  iu  Berlin.  Dr.  L.  Kellner,'  Geh.  Reg.-  und  Schulrat  in  Trier. 
L.  R.  Klemm,  Oberlehrer  in  Cincinnati  (Ohio).  H.  Morf,  Seminar-Dir. 
in  Winterthur.  J.  Rill,  Redakteur  in  Budapest.  H.  R.  Rüegg,  Uoivers.- 
Prof.  in  Bern.  Dr.  F.  Scbmid- Schwarzenberg,  Univers.-Prof.  in  Er- 
langen. Dr.  Sehneider,*  Geh.  Ober- Regierungsrat  in  Berlin.  Dr.  W. 
Schräder,  Geh.  Reg.-  und  Provinzial-Scholrat  in  Königsberg  i.  Pr.  Staats 
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Die  neuen  preußischen  Lehrpläne 
und  Elsafs-Lothringen. 

Am  31.  Marz  dieses  Jahres  sind  die  langerwarteten  Lehr- 
pläne für  die  höheren  Schulen  in  Preufsen  ausgegeben  worden, 
nachdem  schon  eine  Weile  zuvor  die  interessierte  Lehrerwelt 
wenigstens  von  den  wichtigsten  Abänderungen  Kunde  erhalten 
hatte.  Wenn  hiernach  die  Überraschung  im  ganzen  nicht  mehr 
so  grofs  sein  konnte,  wie  mancher  gefürchtet  oder  —  gehofft 
haben  mochte,  so  wird  dagegen  die  klare  und  präzise  Motivierung 
der  einzelnen  Aufstellungen  sowohl  wie  auch  die  Einflechtung 
pädagogisch-didaktischer  Hinweisungen  gewifs  überall  den  wohl- 
thuendslen  Eindruck  hervorgebracht  haben.  In  ruhiger  und  fester 
Sprache  wird  der  Nachweis  geliefert,  dafs  die  Lehrordnungen  der 
Jahre  1856  und  1859  zwar  nicht  in  ihrem  ganzen  Aufbau,  aber 
im  einzelnen  besserungsbedürftig  seien,  und  dies  wiederum  —  dürfen 
wir  hinzusetzen  —  nicht  sowohl  ihrer  Tendenz  halber,  als  infolge 
einer,  vorzugsweise  durch  veränderte  Zeitverhältnisse  herbeigefürten, 
dem  Sinne  des  Urhebers  nicht  gemälsen  Deutung  und  Ausführung. 
Denn  wenn  in  der  öfters  wiederkehrenden  Warnung  vor  allzu 
grofsen  Anforderungen  an  die  Schüler,  vor  zu  hoch  genommenen 
Standpunkten  der  Lehrer  eine  Anklage  der  Gegenwart  gesucht 
werden  mufs,  so  wird  sich  diese  wesentlich  nur  gegen  den  Über- 
eifer oder  das  Ungeschick  jugendlicher  Praktiker  richten  können 
und  diese  Thatsache  selbst  wiederum  einerseits  in  der  heutigen 
Art  der  Universitätsbildung,  anderseits  in  dem  durch  zahlreiche 
Neugründungen  veranlafsten,  bis  vor  kurzem  fühlbaren  Lehrer- 
mangel und  seinen  bekannten  Folgen  ihre  Erklärung  finden.  Mufs 
doch  die  Schule  überhaupt  viel  eher  für  ein  Produkt  des  Zeit- 
geistes angesehen  werden,  als  dafs  man  ihr  einen  mafsgebenden 
Kinflufs  auf  die  Wandlung  desselben  zuschreiben  könnte!  Der 
preufsische  Schulmeister,  welcher  bei  Sadowa  den  österreichischen 
geschlagen  haben  soll,  war  doch  nur  der  Enkel  jenes  Korporals, 

ZeiUchr.  f.  d.  GymnuLlwraen  XXXVI  9.  34 


Digitized  by  Google 


530  D>e  neue»  preufsiachen  Lehrpläne  u.  Klsafs  Lothringen, 


den  Friedrich  der  Grofsc  nach  beendigtem  Kriege  als  Invaliden 
erst  zum  Schulmeister  machte!  —  Es  war  also  natürlich  und 
notwendig,  nach  längerer  Frist  einmal  wieder  eine  Revision  der 
Lehrordnungen  vorzunehmen,  um  insbesondre  nach  so  heftig  ge- 
rührtem Streite  zwischen  Gymnasium  und  Realschule  unter  den 
entgegengesetzten  Bildungsprinzipien  die  dem  Staate  obliegende 
Entscheidung  in  der  Form  einer  allmählich  fortschreitenden  Ver- 
mittlung anzubahnen.  Ferner  mufs  auch  im  Zeitalter  der  Eisen- 
bahnen und  Telegraphen,  nach  Meinung  der  Leute,  die  Schule 
eine  raschere  Gangart  annehmen ;  der  Junge  soll  möglichst  viel 
lernen,  er  darf  ja  „kein  Jahr  verlieren"  durch  Sitzenbleiben; 
und  da  die  „Verdichtung  des  Denkens"  (Lazarus)  in  der  Quarta 
und  Tertia  noch  ihre  Schwierigkeiten  hat,  so  tritt  Überbürdung 
ein.  Die  Schule  befindet  sich  zwischen  Scylla  und  Charybdis  und 
mufs  notgedrungen  einiges  opfern,  um  das  Ganze  zu  retten. 
Scharfe  Begrenzung  der  Lehrziele,  Streichen  des  nicht  ab- 
solut Notwendigen  ist  daher  die  tausendstimmige  Forderung 
der  Väter,  gegen  welche  keine  Weigerung  stand  hält.  Und 
diesen  beiden  llauptgesichtspunkten  in  mafsvoller  Weise  gerecht 
geworden  zu  sein,  darin  liegt  ein  Hauptverdienst  der  neuen 
Schulordnung. 

Was  aber  hat  der  preufsische  Lchrplan  mit  Elsafs-Lothringen 
zu  thun  ?  Zunächst  kann  das  kleine  Land  von  dem  grofsen 
lernen;  der  junge  Staat  nimmt  sich  den  alten  zum  Muster,  wie 
der  Anfanger  den  erfahrnen  Mann.  Indessen  liegt  hier  noch  eine 
besondere  Veranlassung  vor. 

In  dieser  Zeitschrift  1876  S.  129  IT.  hat  der  Unterzeichnete 
über  höheres  Schulwesen  in  Elsafs-Lothringen  einen  kurzen  Bericht 
erstattet.  Uber  einige  Spezialfragen  finden  sich  von  demselben 
kleinere  Aufsätze  in  derselben  Ztschr.  1877  S.  331  ff.  und  1S7S 
S.  291  ff.  Um  Mitle  1879  erschien  ein  im  amtlichen  Auftrage 
abgefafster  „Vcrwaltungsbericht  über  das  höhere  Unterrichlswesen 
in  Elsafs-Lothringen"  in  der  Universitätsbuchhandlung  zu  Strafs- 
burg, welcher  von  der  Redaktion  dieser  Zeitschrift  in  derselben 
freundlichst  angezeigt  worden  ist.  Die  eigentliche  Unterrichts- 
ordnung  endlich  ist  in  einem  ebeudaselbst  1878  erschienenen 
Hefte  „Gesetz,  Verordnungen  und  Verfügungen,  betreffend  das 
höhere  Unterrichlswesen  in  Elsafs-Lothringen.  Amtliche  Ausgabe" 
zwar  nicht  systematisch  dargestellt,  aber  doch  für  den  Fachmann 
unter  Hinzuziehung  obiger  Aufsätze  daraus  vollständig  erkennbar. 
Die  hiesigen  Si  h  iiizustände  waren  bis  zum  Jahre  1879  mittels 
sehr  angestrengter,  aber  ruhig  fortschreitender  Arbeit  zu  einem 
gewissen  Abschlufs  gelangt  und  hatten  sich  so  gestaltet,  dafs 
unsre  öffentlichen  höheren  Schulen  für  den  auswärtigen  Besucher 
durchaus  das  Bild  von  deutschen  Gymnasien  lind  Realschulen 
darbieten  muteten.  Denn  1)  die  Herrschaft  der  französischen 
Sprache  hatte  vollständig  aufgehört.   Es  wurde  nur  deutsch  unter- 
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richtet,  und  auch  in  Metz,  Diedenhofen,  Mülhausen  wurden  die 
von  Haus  aus  französisch  redenden  Schüler  sogleich  in  den  vollen 
Gebrauch  der  deutschen  Sprache  eingewöhnt.  2)  Wie  die  Lehr- 
pläne, so  waren  und  sind  auch  die  Lehrziele  der  Schulen  und 
ihrer  einzelnen  Klassen  den  preufsischen  in  allen  wesentlichen 
Punkten  gleich  bemessen,  wie  an  zahlreichen,  in  alle  Klassen 
während  der  ganzen  Zeit  aufgenommenen  Schülern  jenseitiger  An- 
stalten beobachtet  werden  konnte.  Wie  auch  anderswo,  sind  hin 
und  wieder  an  kleineren  Orlen  und  Schulen  die  thatsächlichen  Lei- 
stungen ein  wenig  geringer.  3)  In  allen  Schulen  herrscht  gute 
Zucht  und  Sitte,  es  sind  im  ganzen  wenig  StrafmitteJ  nötig.  Die 
Schüler  achten  ihre  Lehrer  und  sehen  trotz  aller  Hetzereien  von 
gewisser  Seite  keineswegs  in  ihnen  Fremde  und  Despoten.  Die 
Schüler  zeigen  grofsenteils  viel  Lerneifer  und  machen  befriedi- 
gende Fortschritte,  obwohl  sie  von  Seiten  des  Elternhauses  nur 
in  den  allerseltensten  Fällen  dabei  eine  wirksame  Unterstützung 
tinden  können.  4)  Das  bischöfliche  KnaWnscminar  in  Montigny 
bei  Metz  ist  namentlich  seit  1878  unter  der  Leitung  des  Direktors 
Dr.  Schauflgen  (vorher  Gymnasialdirektor  in  Saargemünd)  aus 
einem  ganz  französischen  in  ein  deutsches  Gymnasium  umge- 
wandelt worden;  ebenso  das  geistliche  Institut  St.  Augustin  in 
Bitseh.  Beide  Anstalten  hatten  schon  damals  neben  den  geist- 
lichen auch  Laienlehrer  deutscher  Geburt  und  Vorbildung.  Auch 
die  Geistlichen,  welche  seit  1874  neu  angestellt  wurden,  haben 
vor  deutschen  Prüfungs-Kommissionen  ihr  Examen  abgelegt.  5)  Die 
ganze  Schülerzahl  betrug  ausschliefslich  der  Vorschulklassen  etwa 
4000.  Nach  ungefährer  Schätzung  mögen  in  den  letzten  Jahren 
noch  etwa  1000  Knaben  höhere  Schulen  in  Frankreich  besuchen. 
Die  Zahl  der  Abiturienten  an  Gymnasien  und  Realgymnasien 
betrug  in  den  letzten  Jahren  60  bis  70,  eine  Zahl,  welche  voll- 
ständig hinreicht,  dem  Bedürfnisse  des  Landes  für  die  daraus 
hervorgehenden  Berufsarten  zu  genügen.  Übrigens  werden  diese 
Zahlen  ganz  von  selbst  allmählich  wachsen ;  die  „Protestler'*  aber 
hier  zu  Lande  sind  am  wenigsten  gefährlich,  sie  sterben  aus  und 
hinterlassen  meist  schon  Söhne,  welche  nur  noch  eine  abge- 
schwächte Farbe  tragen. 

Von  den  Lesern  dieser  Zeitschrift  wissen  aber  gewifs  manche, 
dafs  das  höhere  Schulwesen  Elsafs- Lothringens  seit  einem  Jahre 
fortwährend  der  Gegenstand  heftigster  Angriffe  von  Seiten  der 
ultramontanen  Presse  gewesen  ist.  In  den  hiesigen  Blättern 
„Union",  „Volksfreund'4,  „Odilicnblatt",  ferner  in  der  Berliner 
„Germania",  in  der  „Kölnischen  Volkszeitung4* ,  der  „Bonner 
Reicliszeilung44  waren  wohl  20  bis  30  Artikel  zu  lesen,  die  dem 
Unterzeichneten  in  eigner  Person  unausgesetzt  die  stärksten  Ver- 
würfe machten,  von  seinem  „System44  sprachen,  ihn  allein 
und  persönlich  für  alles  Geschehene  verantwortlich  machten 
und  mit  lauter  Stimme  wiederholt  gradezu  seine  Entfernung  for 
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derten.  Die  Beschwerden  selbst  und  die  ganze  Tonart,  in  der  sie 
vorgetragen  wurden,  waren  derartig,  dafs  ich  es  unter  meiner 
Würde  hielt,  auch  nur  eine  Silbe  darauf  zu  erwidern.  Man  er- 
laube mir  aber  mit  zwei  Worten  eine  rein  sachliche  Erläuterung 
für  Fernersiehende. 

Der  Unterzeichnete,  unter  dem  Oberpräsidenten  von  Müller 
als  Negierungs-  und  Schulrat,  seitdem  unter  dem  Staatssekretär 
als  Ministerialrat  in  Sachen  des  höheren  Schulwesens  thätig,  war 
formell  nie  selbst  verantwortlich;  er  hat  nie  eine  amt- 
liche Verfügung  gezeichnet  und  persönlich  nur  „im  Auftrage" 
gehandelt.  Allerdings  ist  und  war  er  sich  stets  bewufst,  dafs 
gerade  in  seinem  Fache  der  Techniker  als  Hcferent  ein  weit 
gröfseres  Gewicht  hat  und  haben  mufs  als  in  andern  Verwal- 
tungszweigen (man  sehe  den  bezüglichen  Abschnitt  in  Schräders 
„Verfassung  der  höheren  Schulen"),  und  in  dieser  Beziehung  will 
er  gern  die  moralische  Verantwortlichkeit  für  die  getrottenen 
Mafsregeln  mittragen.  Er  fühlt  sich  aber  auch  verpllichtet  hier 
zu  sagen,  was  Näherstehende  ohnehin  wissen,  dafs  in  allen  wich- 
tigeren Fragen,  insbesondere  auch  in  den  speziellen  Angriffs- 
punkten der  Gegner,  er  sich  mit  dem  verewigten  Oberpräsidenten 
von  Möller  in  vollständigster  Übereinstimmung  befunden 
hat.  Diesem  wahrhaft  genialen  Staatsmanne  gestattete  seine  emi- 
nente Arbeitskraft,  neben  allen  andern  Geschäften,  die  er  mit 
Leichtigkeit  beherrschte,  dem  von  ihm  mit  Vorliebe  behandelten 
Schulwesen  ungemesseuc  Stunden  in  jeder  Woche  zuzuwenden, 
so  dafs  er  selbst  bei  schwerem  Leiden  Vortrag  verlangte  und 
durch  den  steten  Verkehr  keinen  Zweifel  über  seine  Anschau- 
ungen aufkommen  liefs.  Man  kann  deshalb  ohne  jede  Über- 
treibung sagen,  dafs  alle  organisatorischen  Anordnungen  sein 
Werk  waren,  wenigstens  seinem  Wesen  und  seiner  Auffassung 
entsprachen. 

Der  Hauptvorwurf  der  angeführten  Zeitungsblätter  geht  nun 
dahin,  dafs  in  dem  Lande,  welches  zu  vier  Fünfteln  katholisch 
sei,  zu  wenig  katholische  Lehrer  angestellt  worden  seien.  In  den 
obengenannten  Aufsätzen  und  Berichten  ist  schon  darauf  hinge- 
wiesen, worin  dies  seinen  natürlichen  Grund  hatte.  Einmal 
herrschte  in  den  Jahren  1S71  bis  1S77  überhaupt  Lehrermangel, 
und  man  mufste  die  Leute  nehmen ,  wo  man  sie  bekam.  Ich 
habe  mich  gleich  anfangs  mit  hochangesehenen  Männern  des 
Faches  in  Bayern,  Württemberg.  Baden,  sowie  mit  vielen  preufsi- 
schen  I'rovinzial- Schulräten  in  Verbindung  gesetzt  und  auch  be- 
sonders katholische  Lehrer  erbeten.  An  den  verstorbenen  Prof. 
Heis  in  Münster  wandte  ich  mich  wegen  katholischer  Mathema- 
tiker. Aber  man  gab  nicht  gern  den  eigenen  Vorrat  ab;  der 
Schulrat  einer  nahegelegenen  Provinz  schrieb  mir  1872  einmal, 
man  habe  nun  dieselbe  schon  stark  genug  geplündert.  Dagegen 
brachte  uns  die  junge  Stralsburger  Universität  fast  ausschlicfslich 
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protestantischen  Zuzug  aus  dem  Norden,  und  zu  ihrer  Förderung 
war  es  geboten,  ihre  Zöglinge  anzustellen.  Waren  daher  anfangs 
die  katholischen  Lehrer  in  der  Überzahl  gewesen  (%  gegen  so 
kehrte  sich  allmählich  das  Verhältnis  um.  Auch  die  jungen  Lehrer, 
welche  das  Reichsland  selbst  seither  geliefert  hat,  sind,  wie  die 
meisten  Abiturienten,  fast  alle  Protestanten.  Zu  Anfang  laufenden 
Jahres  waren  unter  28  Direktoren  14  katholisch  und  14  prote- 
stantisch; unter  23S  Ober-  und  ordentlichen  Lehrern  93  katholisch, 
140  protestantisch  und  5  israelitisch;  unter  den  technischen  und 
Elementarlehrern  war  etwa  das  gleiche  Verhältnis. 

Die  wunderbarste  Beschwerde  jener  Blätter  ging  auf  ,, Ver- 
nachlässigung der  katholischen  Religion".  Wer  hier  mitten  inne 
steht,  traut  seinen  Augen  kaum;  die  Sache  verhält  sich  aber  in 
Kürze  wie  folgt.  In  ganz  Frankreich,  vor  1S70  war  es  in  Elsafs- 
Lolhringen  ebenso,  haben  in  den  Lyceen  die  Schüler  in  jeder 
Klasse  oder  Abteilung  eine,  sage  eine  Wochenstunde  Religions- 
unterricht; für  die  Katholiken  ist  dabei  der  aumönier  als  Seel- 
sorger im  Internat  thälig  und  hält  auch  Gottesdienst;  für  Prote- 
stanten und  Israeliten  kommen  Ortsgeistlichc.  In  den  Colleges, 
die  bekanntlich  viel  zahlreicher  sind  und  von  den  Städten  unter- 
halten werden ,  erteilen  die  Ortsgeistlichen  den  Unterricht,  eben- 
falls in  jener  Beschränkung,  vielfach  ohne  Entgelt.  In  den 
Knabenseminarien,  welche  Priester  vorbilden  sollen,  ist  es  nicht 
anders,  und  in  Montigny  hat  beispielsweise  erst  der  jetzige 
deutsche  Direktor  vor  wenig  Jahren  regelmäfsigen  Klassen- 
unterricht für  Religion  eingeführt.  Die  deutsche  Behörde  hat 
nun  schon  im  Oktober  1871  an  den  Lyceen  katholische  Geist- 
liche als  Lehrer  und  Seelsorger  angestellt,  an  den  Kollegien  (wie 
sie  damals  noch  hiefsen)  die  Ortsgeistlichen  gebeten  ihre  Thätig- 
keit  gegen  Remuneration  fortzusetzen.  Thalsacbe  ist  aber,  dafs 
die  katholische  Geistlichkeit  an  einzelnen  Orten  aus  nationalen 
Gründen  sich  weigerte,  den  Unterricht  zu  geben,  dafs  sie  die 
zum  Ersatz  geschickten  deutschen  Amtsbrüder  anfeindete  und 
verleumdete,  bis  denselben  meist  das  Leben  unerträglich  wurde. 
Ziemlich  viele  katholische  und  protestantische  Geistliche  des 
Landes  begriffen  nicht,  wozu  Knaben  über  14  Jahren  noch 
Religionsunterricht  brauchten,  sie  hätten  ja  den  Katechismus  ge- 
lernt (sie!).  Allmählich  gewöhnte  man  sich  jedoch  infolge  der 
reichlichen  Remuneration  hieran,  sowie  auch  an  die  von  der 
Behörde  gewünschten  zwei  wöchentlichen  Stunden  statt  einer. 
Der  Unterricht  selbst  aber  war  nach  ganz  einstimmigem  Urteil 
der  Sachverständigen  für  deutsche  Anschauung  pädagogisch  und 
didaktisch  durchaus  unzulänglich  —  man  erlasse  mir  Einzelheiten 
— ,  so  sehr  unzulänglich  auch  der  allgemein  wissenschaftliche 
Standpunkt  der  meisten  dieser  Herren,  dafs  von  einer  Aufnahme 
der  Religion  als  Gegenstand  des  Abiturientenexamens  vorläufig 
nicht  die  Rede  sein  konnte,  und  zwar  um  so  weniger,  als  sie 
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auch  in  Frankreich  in  der  Baccalaureatsprüfung  nicht  vorkommt1). 
Ich  erwähne  dies  nur,  um  der  Mifsdeutung  Schräders  in  seiner 
„Verfassung  der  höheren  Schulen"  S.  8  entgegenzutreten,  obgleich 
der  geehrte  Herr  Verfasser  sein  Urteil  in  der  Vorrede  zur 
2.  Auflage  dieses  Buches  schon  berichtigt  hat. 

Man  hat  weiter  geladelt,  besonders  in  der  demokratischen 
„Krankfurier  Zeitung",  dafs  bei  der  hiesigen  Schuleinrichlung 
besonders  Preufsen  zum  Muster  genommen  sei.  Die  Thatsache 
erkenne  ich  vollständig  au  mit  der  Erklärung,  dafs  diese  Anlehnung 
an  Preufsen  bewufst  und  grundsätzlich  stattfand.  Nur  ganz 
oberflächliche  Betrachter,  welche  das  suddeutsche  Schulwesen 
nicht  kennen,  konnten  fordern,  dafs  man  dieses  zur  Norm  nehmen 
solle.  In  Württemberg  (um  nur  kurz  einen  Hauptpunkt  zu  be- 
rühren, nicht  auszuführen)  hat  man  vom  achten  bis  vierzehnten 
Lebensjahre  12  bis  14  Stunden  Latein  wöchentlich,  lehrt  dabei 
das  Französische  sehr  spät,  die  Bealicn  spärlich ;  wer,  der  Elsafs 
kennt,  wird  behaupten  wollen,  dafs  dies  hier  angebracht  wäre? 
In  Bayern  war  man  im  Jahre  1874  gezwungen,  um  mit  den 
Ordnungen  des  Reiches  sich  in  Einklang  zu  setzen,  eine  neue 
Lateinklasse  einzuführen,  damit  der  für  Gymnasien  erforderte 
neunjährige  Lateinkursus  erfüllt  wurde.  Ebendaselbst  beginnt 
das  Französische  erst  in  Sekunda  mit  zwei  Stunden  wöchentlich. 
Wäre  das  hier  mehr  möglich  gewesen?  Was  endlich  Baden  und 
Hessen  betritft,  so  ist  männiglich  bekannt,  dafs  in  beiden  Ländern 
schon  einige  Zeil  die  preufsische  Ordnung  in  den  wesentlichsten 
Punkten  und  zwar  durch  preufsische  Schulmänner  eingeführt  ist. 
Also  man  nahm  Preufsen  zur  Norm;  und  wenn  in  einem  amt- 
lichen Erlasse  von  hoher  Stelle  dh  bisherige  Bearbeitung  dieser 
Angelegenheiten  durch  einen  ,, einzelnen  Techniker"  mifsfällig  be- 
merkt ist,  so  war  schon  in  Berücksichtigung  jenes  Umstandes 
der  darin  liegende  Vorwurf  der  Leichtfertigkeit  erheblich  ge- 
mildert. Aufserdem  sind  bei  wichtigeren  Anordnungen  die 
Direktoren- Ko nferenzen ,  die  fast  alljährlich  stattgefunden  haben, 
zu  Grunde  gelegt,  vielfach  auch  Spezialgutaclitm  herbeige- 
zogen worden.  Einen  Unterrichtsrat  freilich,  der  aus  Nichl- 
lechnikern  bestände,  hielt  der  verewigte  Oberpräsident  ebenso  für 
übertlüssig,  wie  vor  zwei  Jahren  im  preufsischen  Landlage  der 
damalige  Kultusminister  von  Puttkamer  denselben  Vorschlag 
kurzweg  ablehnte.  Übrigens  wird  es  mir  erlaubt  sein,  hier 
öffentlich  auszusprechen,  dafs  ich  meine  hohen  Vorgesetzten 
wiederholt  und  dringend  gebeten  habe,  es  möchten  auswärtige, 
durch  Stellung  und  Sachkenntnis  dazu  geeignete  Männer  (die 
Herren  Bäte  des  Preufsischen  Unterrichtsministeriums)  berufen 
werden,  eine  eingehende  Revision  unserer  Schulen  vorzunehmen, 

')  Von  deutschen  Ländern  kenneu  auch  Bayern,  Württemberg,  Baden, 
Hessen  und  mehrere  kleinere  norddeutsche  Staaten  keine  Religionsprüfung 
im  Abiturientene.xamen. 
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sowohl  zu  meiner  Belehrung,  als  auch  zur  Bezeugung  der  Wahr- 
heit. Nachdem  aber  meinem  Wunsche  nicht  stattgegeben  ist, 
vielmehr  ich  selbst  jetzt  durch  Allerhöchste  Verordnung  Seiner 
Majestät  des  Kaisers  in  einstweiligen  Buhestand  versetzt  worden 
bin,  so  bleibt  mir  nur  die  tröstende  Befriedigung,  in  diesen 
letzten  Tagen  in  den  neuen  preußischen  Lehrplänen  einer  ganzen 
Beihe  von  neueren  Bestimmungen  zu  begegnen,  welche  sozusagen 
unsere  hiesigen  Ordnungen  zum  Muster  genommen  zu  haben 
scheinen.  Ich  wiederhole  ».scheinen"  ,  denn  selbstverständlich  ist 
an  eine  Entlehnung  nicht  zu  denken;  aber  wenn  in  Preufsen 
Neuerungen  adoptiert  werden,  die  hier  schon  bestanden,  so  liegt 
darin  wenigstens  ein  bedeutsames  Anzeichen,  dafs  man  bei 
Schaltung  der  hiesigen  Ordnungen  den  allgemeinen  Zug  und  das 
Bedürfnis  der  Zeit  nicht  verkannt  und  einzelne  Abweichungen 
von  der  frühereu  preufsischen  Begel  nicht  ohne  reife  Überlegung 
vorgenommen  hat. 

Es  sei  mir  gestattet,  diese  Punkte  auszuführen. 

1.  Die  veränderte  Benennung  der  Bealschulen  erster  Ord- 
nung als  Bealgymuasieii  findet  sich  bekanntlich  schon  ziemlich 
fon$e  in  den  drei  süddeutschen  Staaten,  dann  aber  auch  in  Eise- 
nach und  Braunschweig;  für  Elsafs-Lothringen  wurde  sie  durch 
das  Begulativ  (für  die  höheren  Schulen)  des  Beichskanzlers  vom 
10.  Juli  1873  angenommen.  Die  Bezeichnung  Bealprogym- 
nasium  dagegen  tritt  zuerst  in  demselben  Begulativ  auf  und 
zwar  genau  in  dem  für  Preufsen  jetzt  festgestellten  Sinne. 

2.  Die  ilerabmindcrung  der  für  den  Lateinunlerricht  in 
Gymnasien  angesetzten  Stundenzahl  in  den  unteren  und  mitt- 
leren Klassen  um  eine,  in  Sekunda  um  zwei  ist  eine  Annäherung 
an  die  hiesige  Ordnung,  nach  welcher  jede  Klasse  nur  acht 
Stunden  hat.  Letzteres  Mafs  bestand  früher  wenigstens  in  einigen 
norddeutschen  Kleinstaaten,  auch  in  Lübeck,  wo  der  Bericht- 
erstatter gelernt  hat,  damit  auszukommen.  Hier  zu  Lande  wurde 
die  Verminderung  vor  zehn  Jahren  geboten  durch  die  unumgäng- 
liche Bücksichtnahme  auf  den  stärkeren  Betrieb  der  französischen 
Sprache.  Ich  darf  hinzufügen,  dafs  die  Verringerung  der  Stunden- 
zahl nach  allgemeiner  Beobachtung  der  Gründlichkeit  des  Unter- 
richts und  der  Sicherheit  und  Leistungsfähigkeit  unserer  Schüler 
keinen  Eintrag  gethan  hat,  wenn  man  die  in  den  neuen  Lehr- 
plänen dafür  gezogenen  Grenzen  einhält.  Das  Mafs  der  ohne 
Hast  bewältigten  Lektüre  ist,  wie  die  Programme  ausweisen,  dem 
in  Preufsen  gewöhnlichen  ziemlich  gleich.  Nur  in  betreff  des 
lateinischen  Aufsatzes,  welchen  man  hier  im  Jahre  1878  fallen 
liefs,  weil  das  Besullat  in  keinem  Verhältnis  zu  der  aufgewandten 
Zeit  und  Mühe  stand,  fühle  ich  mich  verpflichtet  zu  sagen,  dafs 
ich  auf  einer  im  Frühjahre  1879  im  amtlichen  Auftrage  gemachten 
Beise ,  wo  ich  eine  Anzahl  von  preufsischen  und  mitteldeutschen 
höheren  Lehranstalten  besuchte,  die  Wahrnehmung  machen  mufste, 
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dafs  diese  Übung  von  der  früher  gebräuchlichen  und  von  mir 
selbst  gepflegten  Weise,  (leren  höchstes  Muster  Seyfferts  Scholae 
Latinae  darstellen,  ziemlich  weit  abgewichen  war.  In  einem  von 
mir  gelieferten  Heiseberichte  heifst  es  darüber:  ,,L)en  vielbe- 
sprochenen lateinischen  Aufsalz  fand  ich  überall  festgehalten, 
allerdings  in  einer  Form ,  die  von  der  früher  gebräuchlichen 
ziemlich  weit  abweicht,  dagegen  aber  mit  der  oben  geschilderten 
Art  der  Verarbeitung  des  Lesestoffes  aufs  engste  zusammenhängt. 
Das  Thema:  Moralins  quid  patronis,  quid  amicis  debuerit  wurde 
in  Oberprima  bei  der  Rückgabe  der  Arbeiten  besprochen.  Die 
Rückgabe  der  Arbeiten  fand,  wie  überall,  nicht  einzeln  statt, 
sondern  im  ganzen.  Die  loci  waren  bei  Stellung  der  Aufgabe 
skizziert,  jetzt  wurde  vom  Lehrer  die  Einleitung,  der  Übergang, 
der  Schwerpunkt  jedes  Einzelteiles  nach  Inhalt  und  Form  so 
durchgenommen,  dafs  er  zugleich  mittels  seines  Notizenblältchens 
die  Irrtümer,  Verkehrtheiten,  Fehler  und  Geschmacklosigkeiten  in 
einzelnen  Arbeiten  andeutete  und  berichtigte.  Ein  anderes  Thema, 
kurz  vorher  bearbeitet,  behandelte  den  Triumphzug  des  Germani- 
cus  (mit  Bezug  auf  die  stattgehabte  Lektüre  des  Tacitus)  und 
knüpfte  in  ansprechender  Weise  an  die  Beschreibung  des  be- 
kannten Gemäldes  von  Piloty  an.  So  sind  diese  Aufsätze  aller- 
dings nur  mehr  weitgreifende  Repetilionen  und  mehr  oder  minder 
freie  Reproduktionen  des  Lesestoffes  selbst  und  behaupten  inner- 
halb dieser  freilich  beschränkteren  Grenzen  ihren  gewissen  Wert44. 
In  der  hier  angedeuteten  Art  würde  es  nicht  schwer  gewesen 
sein,  auch  im  Reichslande  den  lateinischen  Aufsatz  fortzuführen; 
indessen  hat  das  dafür  substituierte  Übersetzen  von  Abschnitten 
aus  modernen  Schriftstellern  ins  Lateinische,  eine  spezifisch  süd- 
deutsche Übung,  welche  jetzt  ebenfalls  in  den  neuen  preufsischen 
Lehrplänen  empfohlen  wird,  gute  Erfolge  gezeitigt. 

3.  Die  systematische  Behandlung  der  deutschen  Formen- 
lehre und  Syntax,  welche  für  Preufsen  jetzt  vorgeschrieben 
wird,  war  in  Elsafs-Lothringen  von  Anfang  an  eine  unabweisbare 
Notwendigkeit,  hat  sich  aber  zugleich  bei  den  zahlreichen  alt- 
deutschen Schülern  als  durchaus  nicht  überflüssig  erwiesen.  Bei 
den  in  erschreckender  Weise  sich  mehrenden  ,, Sprachsünden'4 
ist  es  heutzutage  von  höchster  Bedeutung  -  weit  mehr  als  in 
der  Rechtschreibung  — ,  dafs  wenigstens  der  akademisch  Gebildete 
sich  bewufst  werde,  dafs  es  auch  im  Deutschen  sogut  wie  im 
Lateinischen  elementare  Sprachgesetze  giebt,  die  nicht  ungestraft 
übertreten  werden  sollten.  Leider  sind  dieselben  zum  Teil  noch 
nicht  einmal  für  den  Schulgebrauch  zweckmäfsig  gebucht.  Er- 
röten müssen  wir,  wenn  wir  wahrnehmen,  wie  feinfühlig  der 
Franzose  gegen  falsche  und  übelklingende  Formen  ist ,  welche 
Vorsicht  er  in  der  Wortbildung  anwendet,  wie  genau  er  seine 
syntaktischen  Regeln  weifs,  und  was  für  Zeug  uns  dagegen  die 
Journalistik  alle  Tage  zu  bieten  sich  erlaubt.    Und  warum  ist 
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das  so?  Weil  wir  zwar  für  Lateinisch,  Griechisch  und  Französisch 
alle  Hegeln  und  Ausnahmen  gründlich  jahrelang  lernen,  die 
deutsche  Sprache  aber  noch  immer  in  vielen  Schulen  als  Aschen- 
brödel behandeln  und  für  ihre  phonetische  Verhunzung  kein  Ohr 
haben,  die  Formrichtigkeit  mifsachten  und  eigene  syntaktische  wie 
auch  stilistische  Gesetze  an  ihr  nicht  schulmäfsig  lernen,  sondern 
höchstens  beiläuiig  vom  Latein  abstrahieren 1). 

Mit  freudiger  Genugthuung  habe  ich  auch  den  Wegfall  der 
mittelhochdeutschen  Lektüre  und  Grammatik  begrüfst.  In  Elsafs- 
Lolhringen  hatte  man,  wie  aus  der  amtlichen  Zusammenstellung 
(Gesetz,  Verordnungen  und  Verfügungen,  betreffend  das  höhere 
Unterrichts wesen  in  Elsals  -  Lothringen.  Strafsburg,  Schmidts 
Universitäts-Buchhandlung  187S)  auf  S.  72  und  73  zu  sehen  ist, 
den  Unterricht  nur  bedingterweise  und  mit  der  Beschränkung  des 
Lesestoffes  auf  die  Abschnitte  in  Hopf  und  Paulsieck  gestaltet. 
Noch  vor  30  Jahren  lag  ja  das  Nibelungenlied  der  grofsen  Zahl 
unserer  Gebildeten  ziemlich  fern.  Seitdem  ist  freilich  der  deutsche 
und  nordische  Sagenkreis  uns  durch  bedeutende  Maler,  Dichter 
und  Musiker,  sowie  durch  Vilmars  anziehende  Darstellung  um 
vieles  näher  gerückt;  aber  des  Studiums  des  Urtextes  sind  wir 
durch  Simrock  u.  a.  fast  ebensogut  überhoben,  wie  bei  Shake- 
*  speare;  man  verliert  wenig  bei  der  Übersetzung.  Ganz  anders 
ist  es  schon  mit  Homer,  trotz  Vofs  und  seinen  Folgern,  zu  ge- 
sell weigen  von  Horaz  oder  Sophokles;  nicht  einmal  Dialektdichter 


1 )  Das  leidige  Kapitel  ist  zu  lang,  um  hier  aas-  oder  auch  nur  weiter- 
geführt  zu  werden.  Man  erlaube  nur  zu  bemerken,  dafs  neulich  selbst  in 
einer  öffentlichen  Versammlung  ein  Lehrer  mehrmals  und  absichtlicb  als 
Sprachbesserer  von  „Beamte ten"  redete,  also  die  Zusammenziehuug,  welche 
Jahrhunderte  alt  ist,  nicht  gelten  lassen  wollte!  Ungefähr  ebeuso  wollte 
einmal  jemand  nicht  den  „Bedienten"  rufen,  denn  das  sei  ja  der  Herr  selbst; 
auch  ihm  war  die  Kürzung  bei  seiner  grammatischen  Betrachtung  entgangen. 
Dem  Verfasser  orthographierte  einst  ein  Lehrer:  Mondtag,  mit  dem  An- 
sprüche, eine  Entdeckung  gemacht  zu  haben,  bis  ihn  der  Hinweis  auf  die 
mini.  Form  mane  und  das  englische  moon  (da  er  vom  unorganischen  d  als 
Auslaut,  wie  in  Abend,  nichts  wufste)  endlich  dahin  brachte,  vorläufig  seine 
Neuerung  zurückzuziehen.  Aber  das  Unwesen  der  falschen  Wortbildung 
scheint  noch  weiter  einzureiben.  Ein  überkluger  Wirt  fängt  an:  Speisen- 
karte zu  schreiben,  und  zahlreiche  andre  machen  es  nach  (warum  nicht  auch 
Weine  karte?);  die  Eiseubahndirektionen  verbessern  ihren  früheren  Fahr- 
plan in  einen  Fahrten  plan.  In  welchem  Lande  der  übrigen  Welt,  frage 
ich,  würde  sich  die  Ignoranz  dergleichen  anmafsen?  Man  verzeiht  es  Jean 
Faul,  dafs  er  aus  verkehrter  Scheu  vor  dem  eingeschobenen  euphouischen 
Zischlaut  schrieb:  üeburttag,  Schöpfungkraft  und  dergl.;  aber  wenn  das 
lebendige  Sprachgefühl  so  sehr  anfängt  uns  zu  mangeln,  wie  es  hiernach 
scheint,  so  ist  es  Zeit,  den  Gebrauch  zu  kodifizieren.  Auch  der  Dialekt 
kommt  heutzutage  sehr  in  Betracht.  Iii  ganz  Süddeutscbland  verbindet  man 
wegen  und  während  mit.  dem  Dativ;  geschrieben  wird  so  nur  in  lokalen 
Schriften.  Anderseits  habe  ich  norddeutsche  Lehrer  ihre  süddeutschen 
Schüler  wegen  ganz  richtiger  Bildungen  (z.  B.  er  war  gestanden,  gesessen) 
tadeln  hören.  Dubois-Reymond  sagt  sehr  schön:  „Ich  träume  eine  Aka- 
demie der  deutschen  Sprache." 
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wie  Fritz  Reuter  und  Klaus  Groth  halten  in  der  Übersetzung  so 
die  Farbe,  wie  die  Nibelungen  und  Walther.  Daher  erachte  ich 
das  Mittelhochdeutsche  vom  Gesichtspunkte  des  Wertes  für  all- 
gemeine Bildung  aus  ziemlich  überflüssig:  der  künftige  Lehrer 
oder  besondere  Liebhaber  wird  es  darum  nicht  vernachlässigen. 

4.  Die  Aufstellung  eines  Kanons  von  Gedichten  zur  Dekla- 
mation für  jede  Klasse  ist  mit  Recht  gefordert;  sie  ist  auch  in 
Elsafs- Lothringen  angeordnet;  vgl.  Amtliche  Zusammenstellung 
S.  74.  Beherzigenswert  ist  endlich  das  über  die  philosophische 
Präpadeutik  gesagte;  die  Zahl  der  dafür  mit  wahrem  Nutzen  ver- 
wendbaren Lehrer  scheint  doch  überall  gering  zu  sein. 

5.  Für  den  Unterricht  im  Griechischen  besteht  die 
durchgreifendste  Änderung  in  dem  Wegfall  des  griechischen 
Skriptums  im  Abiturientenexamen.  Das  griechische  sowie  ajeh 
das  französische  Skriptum  fehlte  schon  in  dem  bei  Wiese  (Gesetze 
und  Verordnungen  Bd.  II  Anhang  der  2.  Aufl.)  abgedruckten  Ent- 
würfe für  das  Abiturientenexamen  aus  dem  Jahre  1871.  Für  die 
Beseitigung  beider  Arbeiten  haben  sich  mehrfach  die  Direktoren- 
Konferenzen  einzelner  preufsischen  Provinzen  ausgesprochen.  In 
Elsafs-Lolhringen  wurden  beide  Arbeiten  durch  das  Reglement 
vom  29.  Dez.  1877  abgeschafft.  Dadurch  ist  auch  schon  das 
Verhältnis  hergestellt,  welches  die  „Neuen  Lehrpläne"  fordern: 
„In  der  Prima  ist  der  grammatischen  Repetition  und  den  Schreib- 
übungen zusammen  nur  eine  von  den  sechs  wöchentlichen  Lehr- 
stunden  zu  widmen,  die  übrigen  fallen  der  Lektüre  zu."  Zur 
Gewährleistung  für  die  nötige  gram  malische  Sicherheit  wird  im 
Reichslande  ein  griechisches  Skriptum  beim  Ubergange  aus  Se- 
kunda nach  Prima  gefordert,  welches  unter  Klausur  gefertigt  und 
bei  der  Frage  der  Versetzung  mit  in  Anschlag  gebracht  wird, 
auch  mit  den  Vorlagen  für  die  Abiturientenprüfung  einzusenden 
ist.  Ob  ähnliches  in  Preufsen  beabsichtigt  wird,  ist  noch  nicht 
ersichtlich;  doch  soll  z.  B.  nach  S.  15  Zeile  9  v.u.  und  S.  17 
Zeile  8  der  „Neuen  Lehrpläne'4  die  bei  der  Versetzung  nach 
Prima  bezw.  Obersekunda  in  Geographie  und  Naturbeschreibung 
auf  Realgymnasien  erteilte  Censur  auch  in  das  Zeugnis  der  Reife 
aufgenommen  werden. 

Die  Bestimmung,  durch  welche  der  Beginn  des  griechischen 
Unterrichts  nach  Tertia  verlegt  wird,  enthält  eine  Annäherung  an 
die  Ordnung  der  süddeutschen  Staaten.  In  I  1  Js-Lothringen 
würde  man  sich  längst  zum  Gleichen  entschlossen  haben,  wenn 
nicht  die  Häufigkeit  des  Wechselverkehrs  mit  Preufsen  eine 
solche  Diskrepanz  fast  unmöglich  gemacht  hätte.  —  Die  in  den 
Erläuterungen  hervorgehobenen  Gesichtspunkte  betr.  das  Verhält- 
nis von  Grammatik  und  Lektüre  werden  lebhafter  Billigung  be- 
gegnen. Es  ist  nicht  zu  leugnen,  dafs  gerade  in  der  griechischen 
Grammatik  sich  der  Schulunterricht  zuweilen  in  lächerliche  Sub- 
tilitäten  verstiegen   hat,  die  wir  im  Hinblick  auf  den  wahren 
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Zweck  und  im  Inlerresse  der  Sache  abschütteln  müssen.  Der 
französische  und  englische  Schuler  (um  nur  dies  zu  erwähnen) 
liest  und  schreibt  keine  Accente;  wir  Deutsche  sind  seit  Heiz 
und  namentlich  durch  den  weitreichenden  Einflute  Gottfried  Her- 
manns gewöhnt,  die  Accente  für  höchst  wichtige  Ingredienzien 
zu  halten,  obwohl  ihr  Ursprungszeugnis  recht  zweifelhaft  ist. 
Noch  vor  zwanzig  Jahren  liels  man  bei  der  ersten  Deklination 
sogleich  lernen  und  durch  Beispiele  üben  (!),  wie  der  Genetiv 
IMur.  von  iitjaicu  accentuiert  wird,  und  gab  den  Unterschied  von 
d(fvuv  und  dtfvuy,  von  xq^rsiow  und  XQV01^  gewissenhaft  an. 
Das  ist  wohl  jetzt  überall  beseitigt;  aber  es  bleibt  noch  genug 
Ähnliches.  Was  soll  der  Schüler  mit  "AnolXov,  lloandov ,  selbst 
mit  rvnov,  mit  mehreren  Regeln  bei  Curtius  §  129  und  131  *), 
ferner  mit  manchen  Ausnahmen  über  das  Augment  und  die  Itc- 
duplikation bei  seltenen  Wörtern?  Der  Apparat  zur  Kenntnis 
des  immerhin  doch  nicht  häutigen  Dualis  könnte  wesentlich  ver- 
kürzt werden;  ebenso  einzelne  Hegeln  über  die  Steigerung.  In 
betreff  der  Behandlung  der  Syntax  aber  habe  ich  schon  lange 
einen  radikalen  Antrag  auf  dem  Herzen.  Zwar  will  ich  bevor- 
worlcn,  date  die  Syntax  von  Curtius,  welche  in  den  ersten  Auf- 
lagen an  schreienden  Mifsständen  und  Mängeln  litt,  seit  der  Mit- 
arbeit von  Gcrth  sich  so  wesentlich  zu  ihrem  Vorteil  verändert 
hat,  dafs  ich  nach  einer  genauen  Vergleichung  mit  anderen  gang- 
baren Büchern  sie  nach  Anlage  und  Ausführung  für  die  beste 
und  zweckmäfsigste  zu  erklären  nicht  anstehe;  dennoch  enthält 
auch  sie  noch  immer  zu  viel  Stull,  der  doch  nur  in  2  bis  3  Jahren 
zu  bewältigen  sein  würde.  Es  versieht  sich  wohl  von  selbst, 
dafs  auch  ich  der  Meinung  bin,  der  Lehrer  müsse  schon  bei  der 
ersten  Lektüre  des  Xenophou  in  Obertertia  vielerlei  notwendige 
Hinweisungen  ganz  ohne  Zuziehung  einer  Grammatik  mündlich 
geben.  Ferner  hat  der  Schüler  auf  dieser  Stufe  doch  schon  La- 
tein recht  gründlich  und  auch  ziemlich  viel  Französisch  gelernt; 
wozu  soll  er  da  noch  Definitionen  der  allgemeinen  Kategorieen, 
Erläuterungen  und  Bemerkungen  über  manche  für  ihn  aus  der 
Praxis  selbstverständliche  Dinge,  endlich  die  wegen  der  Sprach- 
verwandtschaft natürliche  Konkordanz  mit  dem  Lateinischen  breit 
gedruckt  und,  was  nicht  gut  ist,  oft  in  ganz  andrer  Fassung  in 
seiner  Grammatik  lesen?  Wieviel  bleibt  z.  B.  von  Curtius 
§  361  übrig,  der  beinahe  drei  Seiten  einnimmt,  wenn  wir  einen 


')  Ref.  bemerkt,  dafs  er  persönlich  die  griechischen  Accente  nicht  halst, 
sondern  Gelegenheit  gehabt  hat,  sie  anderthalb  Jahre  lang  in  Griechenland 
selbst  recht  scharf  zu  üben.  Indessen  kann  er  nicht  unterlassen  beizufügen, 
dafs  ihm  seitdem  kaum  eine  Schrift  zu  Gesiebt  gekommen  ist,  worin  er 
nicht  bei  hundert  griechischen  Citaten  einen  Accentfehler  gefunden  hätte, 
den  einzigen  G.  Hermann  ausgenommen.  Merkwürdig  ist  in  betrefT  der 
Wörter  &töq  und  adtXtfoq,  dals  heutzutage  die  Vokative  davon  to  Ott  und 
aitlifi  lauten. 
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tüchtigen  Lehrer  voraussetzen?  und  so  gehe  man  weiter  und 
namentlich  die  Kasuslehre  durch;  läfst  man  nur  das  zum  Ver- 
ständnis der  Schriftsteller  Notwendige  stehen,  so  wird  die  Masse 
sehr  zusammenschmelzen.  Unser  papiernes  Zeitalter  soll  doch 
die  viva  vox  nicht  ganz  aus  der  Schule  verdrängen!  Schon  lange 
trage  ich  mich  mit  dem  Gedanken,  es  müsse  eine  griechische 
Syntax  für  Gymnasialschüler  ahgefafst  werden,  die  keinen  Text 
von  Regeln  enthält,  sondern  lediglich  aus  einer  Sammlung  von 
griechischen  Beispielen  besteht.  Für  den  Lehrer,  aber 
nur  für  ihn,  möge  man  Erläuterungen  und  didaktische  Finger- 
zeige dazu  besonders  drucken  lassen.  Dann  wird  und  kann  im 
Griechischen  das  geübt  werden,  was  vor  10  Jahren  der  Verfasser 
der  Schrift  „über  nationale  Erziehung"  verkehrter  Weise  beim 
Latein  forderte,  dafs  nämlich  der  Schüler  mit  Hülfe  des  Lehrers 
in  gewisser  Weise  die  Kegel  durch  Induktion  selbst  bilde,  indem 
er  sie  aus  Vergleichung  der  Beispiele  abstrahiere.  Solches  Ver- 
fahren ist  möglich  nach  Erlernung  zweier  andrer  fremden  Sprachen, 
deren  Bau  mancherlei  Analogieen  bietet,  und  zugleich  wird  dann 
die  Neuheit  der  Aufgabe,  welche  den  Schüler  sich  als  Entdecker 
fühlen  läfst,  und  seine  Aufmerksamkeit  für  die  Auffindung  des 
Charakteristikums  und  dessen  Einkleidung  in  Worte  in  hohe 
Spannung  versetzen.  Ein  andrer  Vorteil  für  den  Lehrer  besteht 
darin,  dafs  er  in  der  Fassung  der  Regeln  nicht  an  den  Wortlaut 
eines  Buches  gebunden  ist ;  er  wird  mehr  diskursiv  als  dogmatisch 
verfahren  können  und  wiederum  durch  die  Entwicklung  Interesse 
erregen,  wenn  er  seinen  eigenen  Weg  zu  gehen  versteht,  z.  B. 
bei  dem  vielbesprochenen  Kapitel  der  hypothetischen  Satzformen. 
Allerdings  werden  an  seine  Leistungsfähigkeit  gröfsere  Ansprüche 
gestellt,  als  bei  der  üblichen  Schablone.  Ich  möchte  mir  vor- 
behalten, auf  dies  ganze  Kapitel  bei  andrer  Gelegenheit  zurück- 
zukommen. 

6.  Im  Französischen  ist  nach  den  neuen  Lehrplänen 
eine  Erhöhung  von  4  wöchentlichen  Stunden,  und  zwar  in 
Quinta  und  Quarta  möglich  geworden.  Im  Reichslande  sind  seit 
1S78  durch  Herabminderung  für  jede  Gymnasialklasse  drei  Stunden 
festgesetzt,  für  Prima  2,  daneben  aber  2  fakultative  für  münd- 
liche Übungen,  also  im  ganzen  2  bis  4  mehr  als  in  Preufsen. 
Dieses  Mehr  aber  den  preufsischen  Schulen  anzuempfehlen  hat 
der  Unterzeichnete  nach  seiner  diesseitigen  Erfahrung  wenig  Ver- 
anlassung, er  würde  eher  für  die  Wiederherstellung  der  alten 
Stundenzahl  stimmen.  Der  deutsche  Gymnasialschüler  betrachtet, 
um  die  Sache  rund  herauszusagen,  das  Französische  neben  dem 
schwierigeren  Latein  und  dem  schöneren  Griechischen  als  ein 
minderwertiges  Fach;  die  französischen  Autoren  können  dem 
ernsten  Arbeiter  sowenig  wie  dem  begeisterten  Jünglinge  inhalt- 
lich viel  Anziehendes  bieten,  und  wenn  die  Feinheit  der  modernen 
Formen  ihm  noch  entgeht,  so  halle  ich  das  für  kein  Unglück, 
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sondern  betrachte  es  als  naturgemäfs,  dafs  der  Sinn  dafür  sich 
erst  später  entwickelt  Sophokles  und  Racine  sind  aber  Inkompa- 
tibilitäten ;  wer  Homer  und  Thukydides  zuerst  liest,  dem  tönt  das 
Französische  matt  und  inhaltleer;  man  kann  einmal  nicht  kräftige 
Fleischspeise  und  Zuckerwerk  zusammen  essen,  ohne  sich  den 
Geschmack  von  beiden  zu  verderben.  Daher,  meine  ich,  wird 
das  Französische  auf  unsern  Gymnasien  stets  eine  untergeordnete 
Rulle  spielen  müssen  (in  Bayern  lehrt  man  es  nur  mit  2  Stunden 
in  Sekunda  und  Prima);  man  wird  auch,  wie  die  hiesige  Er- 
fahrung zeigt,  bei  einer  Vermehrung  der  Lehrstunden  schwerlich 
bedeutendere  Erfolge  erreichen.  Nach  eben  derselben  Erfahrung 
sind  „die  französischen  Diktate  in  den  mittleren  Klassen  zur  Ge- 
wöhnung des  Ohres  und  zur  Befestigung  in  der  Orthographie'1 
für  deutsche  Schüler  wohl  meist  überflüssig,  da  diese  die 
ganze  französische  Sprache  ja  aus  Büchern,  also  durchs  Auge, 
nicht  durchs  Ohr  lernen  und  also,  weil  sie  sich  die  ge- 
schriebene VVortform  noch  vor  dem  Laute  einprägen,  verhältnis- 
mäfsig  selten  orthographische  Fehler  machen,  während  der  fran- 
zösische Knabe,  der  den  Klang  lange  vor  der  geschriebenen 
Form  aufgefafst  bat,  noch  geraume  Zeit  haarsträubende  Fehler 
zu  Papier  bringt  und  daher  die  dictee  als  eine  fast  tägliche  Arbeit 
treiben  mufs. 

7.  Mit  den  zum  geschichtlich-geographischen  Unter- 
richte gegebenen  Erläuterungen  kann  man  sich  durchweg  ein- 
verstanden erklären.  An  Stelle  der  früher  gelehrten  Universal- 
geschichte, wie  sie  noch  das  weitverbreitete  Lehrbuch  von  Pütz 
bietet,  soll  „für  die  mittlere  und  neuere  Zeit  die  Geschichte  des 
Vaterlandes,  Deutschlands  und  Preufsens  den  Mittelpunkt  bilden", 
wie  das  schon  ausdrücklich  im  Regulativ  für  Elsafs-Lothringen 
gesagt  ist  und  thatsächlich  allerdings  auch  wohl  schon  bisher  an 
vielen  preufsischen  Gymnasien  befolgt  wurde.  Auch  der  „mafs- 
voll  bestimmte  Kanon  der  zu  erfordernden  Jahreszahlen44  ist  in 
Elsafs-Lothringen  schon  i.  J.  1871  von  dem  Lnterzeichneten 
aufgestellt  und  eingefürt  worden;  vgl.  Amtliche  Zusammenstellung 
S.  75.  —  Gegen  das  Übermafs  geographischer  Einzelheiten  ist 
mit  um  so  gröfserem  Hechte  gewarnt,  als  die  Vertreter  der  Geo- 
graphie auf  den  Universitäten  zum  Teil  exorbitante  Forderungen 
stellen  und  ihr  Fach  als  in  der  Mitte  zwischen  historischen  und 
Naturwissenschaften  stehend  gern  zum  Centrum  alles  VVissens- 
würdigen  erhoben  sehen  möchten,  während  doch  auf  der  Schule 
dasselbe  nur  den  Rang  einer  Hülfswissenschaft  beanspruchen 
darf.  Das  „Zeichnen  geographischer  Skizzen  zu  fester  Eingrägung 
des  Bildes44  wird  hier  zu  Lande  eifrig  und  mit  Erfolg  betrieben, 
seit  die  Herren  Dr.  Kaufmann  und  Dr.  Maser  i.  J.  1875  (am 
hiesigen  Lyceum)  in  ihren  zwei  Heften  „Geographischer  Faust- 
zeichnungen44 vortreffliche  methodische  Muster  dafür  geschaffen 
haben. 
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8.  Die  „Vermehrung  der  dem  mathematischen  Unterricht  zu 
widmenden  Stundenzahl"  in  Quinta  und  Quarta  auf  4  Stunden 
besteht  in  Elsafs-Lothringen  thalsächlich  seit  1873,  ordnungsmäfsig 
sind  für  jede  Gymnasialklasse  (also  auch  für  Tertia)  vier  Stunden 
seit  1878  angesetzt,  und  zwar  auf  Grund  der  Verhandlungen  einer 
Direktoren-Konferenz,  zu  welcher  auch  bewährte  mathematische 
und  naturwissenschaftliche  Lehrer  hinzugezogen  waren.  Aus  den 
Verhandlungen  dieser  Konferenz,  welche  gedruckt  vorliegen  (Strafs- 
burg, bei  J.  Schneider  1878),  ist  zu  ersehen,  dafs  übereinstimmend 
mit  den  Erläuterungen  zu  den  neuen  preufsischen  Lehrplänen 
S.  9  unter  e)  auch  hier  zu  Lande  ohne  Erweiterung  des  obliga- 
torischen Lehrpensums  gestattet  ist,  nach  Umständen  in  Prima 
die  sphärische  Trigonometrie  oder  die  Anfänge  der  Differential- 
rechnung oder  der  niederen  Analysis  durchzunehmen.  Auch  der 
unter  d)  erwähnte  geometrische  Zeichen  —  und  Anschauungs- 
unterricht in  Quinta  hatte  bei  uns  Eingang  gefunden;  ebenso  der 
Wegfall  der  Algebra  in  Quarta.  Eine  sehr  wichtige  Bemerkung 
findet  sich  auf  S.  8  der  Erläuterungen  unter  c)  ganz  unten,  wo 
es  heifst:  „Da  auf  dem  mathematischen  Gebiete  schwerer  als  auf 
einem  andern  Lücken  im  elementaren  Wissen  und  Können  sich 
durch  PrivaMeifs  ersetzen  lassen,  und  da  die  Schwierigkeit,  welche 
dieser  Unterricht  in  den  oberen  Klassen  zuweilen  macht,  er- 
fahrungsmäl'sig  fast  ausnahmslos  auf  elementaren  Lücken  beruht, 
so  wird  gewissenhafte  Strenge  in  der  Versetzung  zu  einer  um  so 
dringenderen  Pflicht  gegen  die  Schüler.  Im  gleichen  Sinne  war 
von  unsrer  Direktoren-Konferenz  1877  beschlossen  und  vom 
Oberpräsidenten  genehmigt  worden:  „kein  Schüler  darf  zwei  Mal 
hinter  einander  versetzt  werden,  falls  er  zwei  Mal  hinter  einander 
unter  der  Mittelnote  in  der  Mathematik  hat;  die  Versetzung  nach 
Prima  bei  „ungenügend"  in  der  Mathematik,  ebenso  wie  in  den 
anderen  Hauptfächern,  ist  nur  in  Ausnahmefällen  zulässig".  Diese 
Bestimmung  wurde  jedoch  i.  J.  1S81  von  dem  damaligen  Chef 
der  Unterrichlsabteilung  des  Ministeriums  wieder  aufgehoben. 

9.  Die  oft  gewünschte,  nun  in  Preufsen  eingeführte  Ver- 
mehrung des  physikalischen  Unterrichts  in  Sekunda  auf  zwei 
Stunden  hat  im  Reichslande  von  Anfang  an  stattgefunden;  ebenso 
ist  für  Prima  daselbst  beim  Vorhandensein  eines  geeigneten  Lehrers 
ein  einleitender  Kursus  der  Chemie  gebräuchlich. 

10.  Für  die  Realgymnasien  besteht  die  weittragendste 
Veränderung  des  bisherigen  Lehrplanes  in  der  Verstärkung  des 
Latein  um  10  wöchentliche  Stunden.  Diese  Notwendigkeit  ist 
auch  im  Reichslandc  längst  gefühlt  worden;  daher  man  schon  in 
der  anfänglichen  Organisation  (Regulativ  vom  10.  Juli  1873)  für 
Sexta  und  Quinta  dem  Latein  die  gleiche  Stundenzahl  widmete, 
wie  in  Gymnasien,  nämlich  8  in  der  Woche.  Man  ging  aber 
weiter.  Elsafs-Lothringen  war  seit  1873  das  erste  und  einzige 
deutsche  Land,  wo  die  Klassen  Sexta  und  Quinta  des  Gymnasiums 
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und  des  Realgymnasiums  ganz  denselben  Lehrpia n  führen; 
siehe  §  7  des  Regulativs.  Welcher  Vorteil  für  die  Schüler  darin 
liegt,  bedarf  keiner  Worte.  Man  würde,  wie  ich  versichern  kann, 
hier  schon  früher  durch  Zurückschieben  des  Griechischen  nach 
Tertia  die  Einheitlichkeit  beider  Anstalten  auch  für  Quarta  an- 
gebahnt haben,  wenn  nicht,  wie  oben  bemerkt,  gerade  die  bis- 
herige Abweichung  in  Preufsen  daran  gehindert  hätte.  Als  man 
im  Herbst  1879  in  der  pädagogischen  Sektion  des  Pbilologentages 
in  Trier  über  die  „Einheitsschule"  debattierte,  wurde  von  dem 
Unterzeichneten  dieser  Thalbestand  ausdrücklich  erwähnt  und  der 
Erfolg  der  Mafsregel  als  ein  günstiger  bezeichnet.  Vgl.  den  in 
dieser  Zeitschrift  (1880  S.  206)  veröffentlichten  Bericht. 

11.  Die  für  Realgymnasien  und  Realschulen  sehr  angebrachte 
Beschränkung  des  Unterrichts  in  der  allen  Geschichte  findet  sich 
auch  für  Elsafs- Lothringen  schon  angeordnet  in  der  amtlichen 
Zusammenstellung  S.  77. 

12.  Die  in  der  ministeriellen  Verfügung  auf  S.  3  in  der  Mitte 
betonte  Durchführung  von  Jahreskursen  an  Stelle  von  Semester- 
kursen (sofern  nicht  Wechselcöten  bestehen)  ist  auch  in  Elsafs- 
I  <  l bringen  immer  vorgeschrieben  gewesen. 

13.  Für  höhere  Bürgerschulen,  d.  h.  für  lateinlose  Realschulen, 
ist  in  Preufsen  jetzt  zuerst  ein  Normallehrplan  aufgestellt,  was 
sich  daraus  erklärt,  dafs  die  altpreufsischen  Provinzen  bis  vor 
kurzem  fast  gar  keine  derartigen  Schulen  aufzuweisen  hatten.  In 
Elsafs-Lothringen  wurden  nach  dem  Vorgange  der  mittel-  und 
süddeutschen  Staaten  allmählich  acht  bis  zehn  solcher  Schulen 
gegründet,  deren  Einrichtung  und  Lehrzielc  nach  dem  Regulativ 
von  1S73  sich  im  wesentlichen  nur  dadurch  von  dem  jetzigen 
preufsischen  Plane  unterscheiden,  dafs  die  Prima  zweijährigen 
Lehrkursus  hat.  Da  jedoch  die  Berechtigung  zum  einjährig  frei- 
willigen Militärdienst  schon  nach  dem  ersten  Jahre  in  Prima  er- 
worben werden  kann  und  nur  an  einer  einzigen  Schule  (der  Ge- 
werbeschule in  Mülhausen)  schwach  besuchte  Oberklassen  (in  der 
Art  der  preufsischen  Oberrealschule)  sich  erhielten,  so  ist  der 
thatsächliche  Unterschied  noch  geringfügiger.  Seit  mehreren 
Jabren  indessen  hat  sich  die  Neigung  der  hiesigen  Bevölkerung, 
allerdings  nicht  ohne  bedeutende  Mitwirkung  deutscher  Lokalbe- 
amten, von  diesen  Schulen  abgewandt,  weil  in  denselben  keine 
„Berechtigung"  für  den  „höheren  Staatsdienst44  erworben  werden 
könne,  den  jetzt  auch  hier  viele  Leute  aus  den  mittellosen  Ständen 
als  die  bequemste  Laufbahn  für  ihre  oftmals  wenig  beaulagten 
Söhne  betrachten.  Infolge  dessen  wird  ein  Teil  dieser  Realschulen 
jetzt  in  Realprogymnasien  umgewandelt,  was  für  die  Entwicklung 
eines  angemessen  gebildeten  Bürgerstandes  nicht  eben  vorteilhaft 
erscheint. 

Der  Unterzeichnete  schliefst  mit  der  Erklärung,  dafs  er  die 
vollständige  und  unmittelbare  Einführung  der  besprochenen  neuen 
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prcufsischen  Lehreinrichtung  in  die  höheren  Schulen  Elsafs- 
Lothringens  nicht  nur  für  möglich,  sondern  sowohl  aus  allge- 
meinen politischen  Gründen,  wie  nach  seiner  Ortskenntnis  für 
höchst  zweckmäfsig  und  (orderlich  hält.  Möge  das  Land,  von  dem 
er  jetzt  nach  fast  elfjähriger  Thätigkeit  scheidet,  durch  die  An- 
eignung deutscher  höherer  Bildung  immer  mehr  Verständnis  für 
deutsche  Art  und  deutsches  Wesen  gewinnen,  damit  die  Enkel 
des  gegenwärtig  tonangehenden  Geschlechtes  die  Empfindungen 
Herders  verstehen,  der  i.  J.  1771  angesichts  der  um  sich  grei- 
fenden Verwelschung  des  Elsafs  hier  in  Strafshurg  in  den 
Blättern  „von  deutscher  Art  und  Kunst4'  ausrief: 

Hede  deutsch,  o  du  Deutscher!  Sei  kein  Künstler 

In  Geberden  und  Sitten!  Deine  Worte 

Sei'n  wie  Thaten,  wie  unerschütterliche 
Felsen  der  Wahrheit! 

Strafsburg.  Baumeister. 


Über  ein  Ilnlfsmittel  beim  Unterricht  in  der 
preußischen  Geschichte. 
(Aus  einem  im  Gymnasiallehrerverein  zu  Berlin  gehaltenen  Vortrage.) 

. . .  .Eins  der  wirksamsten  Hülfsmittel  des  Geschichtsunterrichts 
sind  die  Bildwerke;  —  aufser  den  historischen  und  geographischen 
Karten  die  Porträts,  Büsten,  Statuen  berühmter  Persönlichkeiten, 
die  Abbildungen  von  historisch  wichtigen  Ortschaften  und  Gebäu- 
den, auch  von  Gerätschaften,  Münzen  u.  dergl.,  wenn  man  diese 
Dinge  selbst  nicht  zeigen  kann.  Hier  in  Berlin  kommen  noch 
die  öffentlichen  Denkmäler  hinzu.  Unsere  Stadl  ist  ja  überhaupt 
so  reich  an  Mitteln,  den  historischen  Sinn  zu  beleben;  die  Mu- 
seen, die  Sammlungen,  selbst  die  Namen  vieler  Strafsen  und 
Plätze  regen  an  zu  vaterländischen  Erinnerungen. 

Von  den  genannten  Bildwerken  wird  nun  wohl  auch  ziem- 
lich allgemein  Gebrauch  gemacht.  Es  giebt  aber  ein  anderes, 
welches  überall  zu  Gebole  steht,  welches  sich  sehr  gut  beim 
Unterricht  in  der  preufsischen  Geschichte  verwenden  läfst,  und 
welches  doch,  soviel  ich  weifs,  meist  unbenutzt  bleibt.  Es  isl 
dies  das  preufsische  Wappen;  ich  meine  natürlich  das  grofse 
neue  Staatswappen  von  1873. 

Ich  weifs  aus  meiner  Erfahrung,  dafs  eine  Erklärung  dieses 
Bildwerks  die  Schüler  in  hohem  Grade  interessiert,  und  ich 
glaube,  der  Gegenstand  kann  in  der  Klasse  in  einer  Weise  betrie- 
ben werden,  dafs  die  Schüler  davon  ebenso  Nutzen,  wie  Ver- 
gnügen haben. 

Namentlich  bei  den  Bcpetitionen  in  der  Prima  ist  das 
Wappen  ein  sehr  geeignetes  Hülfsmittel.  Es  bietet  Anlafs,  den 
Stolf  nach  den  verschiedensten  Gesichtspunkten  zu  gruppieren; 
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jedes  Wappenfeid  eröffnet  eine  neue  Gedankenreihe,  und  alles 
einzelne  hat  doch  wieder  eine  feste  und  bestimmte  Beziehung  zum 
Ganzen  und  unter  sich. 

Dabei  kommt  die  Anschauung  dem  Gedächtnis  zu  Hülfe,  und 
wo  sich  dem  Schüler  ein  unbekanntes  Bild  zeigt  oder  eine  unver- 
standene Stellung  des  Bildes,  da  regt  sich  in  ihm  die  Neugier, 
und  sie  wird  zur  Wifsbegier,  wenn  man  ihm  klar  macht  und  zu 
Gemüte  führt,  dafs  er  als  Prcuise  teil  hat  an  diesem  Bilde,  dafs 
es  gewissermafsen  auch  sein  Wappen  ist,  was  er  da  vor  sich 
sieht. 

Es  empfiehlt  sich  also,  von  diesem  Bilde  in  der  Schule  Ge- 
brauch zu  machen.  Natürlich  nur  einen  mafsvollen  Gebrauch. 
Hier,  wie  bei  jedem  Hülfsmittel  hat  man  sich  eben  stets  gegen- 
wärtig zu  halten:  einmal  —  dafs  man  von  einem  Mittel  nichts 
mehr  erwarten  soll,  als  es  seiner  Natur  nach  leisten  kann,  und 
zweitens:  dafs  man  das  Mittel  nicht  darf  zum  Zwecke  werden 
lassen.  Innerhalb  dieser  Schranken  aber  wird  die  Wappenkunde 
uns  gute  Dienste  leisten;  —  nicht  als  selbständige  Disziplin,  aber 
hülfsweise,  gelegentlich,  insbesondere  am  Schlüsse  des  historischen 
Kursus  und  dem  gereifleren  Schüler  gegenüber. 

Ich  erlaube  mir  nun,  von  der  Art,  wie  ich  für  meine  Per- 
son den  Gegenstand  in  der  Klasse  behandle,  eine  Skizze  zu  ent- 
werfen. 

Ich  leite  ein  mit  einem  Gespräch  über  Wappen.  Ich  er- 
innere die  Schüler,  dafs  sie  in  ihrem  Leben  schon  hie  und  da 
Wappen  gesehen  haben;  —  Familienwappen,  auf  Briefsiegeln,  auf 
Hingen;  Staatswappen,  an  öffentlichen  Gebäuden,  auf  Geldmünzen, 
auf  den  Schilden  von  Hoflieferanten  u.  s.  w.  Ich  lasse  einige  be- 
schreiben und  berichtige,  wo  es  notthut.  Was  haben  alle  diese 
Wappen  gemein  ?  Wie  unterscheiden  sich  die  gesehenen  Familien- 
wappen von  den  bekannten  Staatswappen?  Es  ergeben  sich 
Gattungen.  Es  ergeben  sich  wesentliche  und  unwesentliche  Merk- 
male. Wir  kommen  durch  Einteilung  des  Umfangs  uud  durch 
Zergliederung  des  Inhalts  zu  einer  Definition  des  Begriffs  Wappen 
und  im  besonderen  des  Staatswappens.  Beispiele  zeigen,  dafs  ein 
solches  Abzeichen  eines  Staates  aufser  seiner  Hoheit  und  seinem 
Range  oft  auch  seine  Geschichte  symbolisiert. 

Sodann  gebe  ich  einen  kurzen  historischen  Bericht  von  dem 
Wappenwesen.  Diese  Bilderschrift  entstand  zur  Zeit  der  Kreuz- 
züge; sie  ist  ein  Kennzeichen  des  romantischen  Mittelalters.  Ich 
weise  auf  die  antike  Symbolik  hin  und  auf  den  Einflufs  des 
Orients,  namentlich  in  der  Bildung  der  phantastischen  Abzeichen, 
z.  B.  der  Greifen. 

Nachdem  so  vom  Wappen  im  allgemeinen  gehandelt  worden, 
stelle  ich  das  preufsische  Wappen  an  die  Tafel.  Das  bisher 
im  Buchhandel  zu  Gebote  stehende  Exemplar  ist  zu  klein;  ich 
bediene  mich  in  der  Klasse  einer  sehr  vergröfserten  Kopie,  welche 
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ein  zeichenkundiger  Schüler  unaufgefordert  angefertigt  und  der 
Klasse  geschenkt  hat1). 

Ich  richte  nun  die  Aufmerksamkeit  zuerst  auf  die  Hauptleile: 
das  ist  der  Schild,  das  der  Helm,  die  Schildhalter,  das  Zelt,  der 
Schmuck.  Dann  teile  ich  den  Schild  ein :  es  ist  ein  Hechteck, 
dessen  Seiten  sich  wie  6  zu  8  verhalten,  und  das  durch  5  Pa- 
rallelen von  oben  nach  unten  und  7  von  rechts  nach  links  in 
6  Pfahle  und  8  Balken  (wie  der  heraldische  Ausdruck  lautet)  oder 
in  48  Felder  geteilt  ist.  Darunter  das  lange  schmale  Feld  am 
Fufse  des  Schildes,  welches  den  geschweiften  unteren  Rand  bildet 
Jedes  dieser  Felder,  mit  Ausnahme  des  letztgenannten,  ist  mit 
Wappen  bedeckt.  In  der  Mitte  liegen  darauf,  jedoch  nur  zum 
teil  verdeckend,  3  Wappenschilde.  Ich  gebe  an,  dafs  diese  3  die 
Mittelschilde  heifsen,  und  alle  anderen  zusammen  den  Hauptschild 
ausmachen.  Wir  sehen  also  im  ganzen  52  Felder,  nämlich  51  mit 
Wappen  und  eins  ohne  ein  solches. 

Die  Lage  und  Stellung,  fahre  ich  fort,  ist  nicht  willkürlich, 
nicht  gleichgültig,  sondern  hat  ihre  bestimmte  Bedeutung.  Es 
giebt  hier  eine  Hegel:  jeder  Platz  hat  seinen  Hang.  Die  vor- 
nehmste Stelle  ist  die  Mitte.  Zuerst  kommen  die  Mittelschilde; 
dann  der  übrige  Schild.  In  diesem  aber  geht  die  obere  Heine 
der  unteren  voran,  sowie  in  jeder  Reihe  die  Mitte  den  Seiten  und 
unter  diesen  paarweise  die  rechte  der  linken.  Es  findet  sich 
gewöhnlich  sofort  unter  den  Schülern  ein  geschwinder  Kopf,  der 
nun  die  Reihenfolge  mit  Hülfe  des  Zeigestocks  angiebt. 

Ich  wende  mich  dann  zur  Betrachtung  der  einzelnen  Felder. 
Da  ist  in  der  Mitte  des  Ganzen,  an  der  sogenannten  Herzstelle 
des  Schildes,  der  schwarze  Adler  des  Königreichs  Preufs en,  des- 
jenigen Landes,  welches  bis  vor  kurzem  eine  einzige  Provinz 
bildete,  mit  der  Hauptstadt  Königsberg;  des  Landes,  uach  welchem 
der  Staat  und  wir  alle  als  Staatsbürger  den  Namen  haben. 
Schwarzer  Adler  im  weifsen  Felde.  Was  bedeutet  der  Namenszug 
FR  auf  seiner  Brust?  Die  schwarz- weifsen  Farben,  woher  kommen 
sie  uns?  Ich  erinnere  an  den  deutschen  Orden,  an  jene  Ritter- 
mönche im  weifsen  Mantel  mit  schwarzem  Kreuz,  deren  Hoch- 
meister den  deutschen  Reichsadler  im  Siegel  führte,  weil  er  ihm 
vom  Kaiser  verliehen  worden  war.  Wer  war  dieser  Kaiser? 
Welche  Beziehung  besteht  also  zwischen  den  Hohenstaufen  und 
dem  preufsischen  Staatsbanncr?  Es  wird  die  Geschichte  des  deut- 
schen Ordens  kurz  rekapituliert;  es  wird  auch  das  Andenken  der 
allen  Preufsen  erneuert. 

Hier  sei  mir  eine  Abschweifung  vom  Schulkatheder  gestattet 
Der  Herausgeber  des  bisher  von  mir  benutzten  Bildwerks,  Herr 
Professor  Schmidt  in  Breslau,  hat  demselben  eine  Erläuterungs- 


•)  Eine  profsc  Schulausgabe  des  Wappens  nebst  Textbuch  von  Pierson  er- 
scheint jetzt  bei  Wiockeluiaun  und  Sühne  in  Berlin. 
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schrift  beigegeben  (Breslau  bei  Maruschke  1877),  die  nicht  frei  von 
Fehlern  ist,  und  einer  der  Irrtümer  oder  vielmehr  der  Mängel 
geht  mich  besonders  an.  Er  erweist  mir  nämlich  die  Ehre,  mich 
ad  vocem  des  Namens  Preußen  zu  citieren;  leider  aber  in  einer 
Weise,  die  mich  zu  einem  Protest  nötigt 

Er  sagt  Seite  4  dieser  Schrift:  „die  alten  Preußen  d.  i. 
Porussen,  die  bei  den  Russen  wohnenden,  nach  Pierson:  die  um 
den  Russ  herum  wohnenden1'. 

Der  Sachverhalt  ist  folgender.  Vor  20  Jahren  herrschte  in 
altpreufsischen  Dingen  noch  ziemlich  allgemein  die  Autorität  des 
Königsberger  Gelehrten  Johannes  Voigt.  Ihm  folgend  pflegte 
man  den  Namen  Preufsen  von  Porussen  abzuleiten  und  das  Wort, 
mit  Hinweis  auf  die  Analogie  von  Pomoren,  Polaben  u.  8.  w.,  so 
zu  erklären,  dafs  es  entweder  die  bei  den  Russen  oder  die  an 
der  Rusna,  das  ist  dem  kurischen  Haff,  und  am  Russ  Wohnenden 
bedeute.  Mir,  der  ich  dies  ebenfalls  in  Königsberg  gelernt  hatte,  ge- 
fiel die  zweite  Alternative  besser,  und  ich  uahm  diese  denn  auch 
in  die,  1865  erschienene,  erste  Auflage  meiner  preußischen  Ge- 
schichte auf.  Darauf  bezieht  sich  nun  wahrscheinlich  Schmidt.  Allein 
wenige  Jahre  später,  nämlich  schon  1 809,  habe  ich  in  einer  hier  in 
Berlin  erschienenen  und  Elektron  betitelten  Schrift  selber  nach- 
gewiesen, dafs  die  Voraussetzung  —  nämlich  der  Stamm  laute 
Porussen  —  nicht  richtig  ist,  dafs  diese  Form  des  Namens  viel- 
mehr urkundlich  gar  nicht  belegbar,  dafs  die  Nebenform  „Borussi" 
eine  sehr  späte,  aus  Mifs Verständnis  entstandene,  und  dafs  die 
einzig  begründete  und  im  ganzen  Mittelalter  übliche  Form  Pruzzi, 
Prussi  oder  Pruteni  heißt.  Der  Z-laut  oder  das  harte  S  der- 
selben herrscht  vor  in  den  deutschen  Urkunden  und  Chroniken, 
das  weiche  S  oder  der  T-Iaut  in  den  slawischen.  Die  Ordens- 
münzen haben  Prusia ;  der  altpreußische  Katechismus  Prusi.  Erst 
Erasmus  Stella  um  1500  brachte  die  Form  Borussi  auf;  vermutlich 
dachte  er  an  den  Borysthenes  und  an  die  Borusker  des  Ptolemäus. 

Darüber  also  kann  gar  kein  Zweifel  sein  und  besteht  auch 
wohl  bei  niemandem  mehr,  dafs  der  Erklärung  des  Namens  Preufsen 
nur  das  Thema  Pi  us  oder  Prut  zu  Grunde  gelegt  werden  darf.  Wie 
die  Erklärung  ausfallen  wird,  ist  freilich  eine  andere  Frage.  Ich 
habe  in  der  zuletzt  genannten  Schrift  das  Wort  von  dem  litauischen 
Stamm  Prot  herzuleiten  gesucht,  welcher  Erfahrung,  Einsicht  be- 
zeichnet, und  habe  darauf  hingewiesen,  dafs  unter  den  heidnischen 
Preußen  nahe  dem  kurischen  HafT  eine  alte  Kultusstätte  bestand, 
von  der  die  stammverwandten  Nachbarvölker  Orakelsprüche  holten. 
Der  Name  möchte  also  wohl  auf  dies  Verhältnis  Bezug  haben,  und 
Pruzzeu  die  in  religiösen  Dingen  Erfahrnen  und  Wissenden  be- 
deuten. Von  der  Priesterschaft  wäre  dann  der  Name  auf  das 
ganze  Volk  übergegangen. 

Indessen  das  Feld  der  Namenforschung  ist  ein  sehr  un- 
sicherer Boden,  und  in  diesem  Falle  hat  man  es  über  Konjekturen 
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nicht  hinausgebracht.  Meine  Erklärung  des  Namens  ist  auch 
nur  eine  Konjektur.  Wenn  ich  sie  testhalte,  so  geschieht  es, 
weil  sie  mir  immerhin  annehmbarer  scheint,  als  die  andern  Ver- 
mutungen, die  über  den  Gegenstand  bekannt  geworden. 

Zeufs  erinnerte  an  das  polnische  prisni  die  Nächsten,  die 
Brüder.  Aber  wie  sollten  die  Polen  dazu  gekommen  sein,  ein 
Volk,  das  ihnen  weder  stammverwandt  war  noch  näher  als 
andere  grenzte,  so  zu  nennen?  Andere  Etymologen  wiesen  auf 
das  polnische  protza  die  Schleuder  hin.  Allein  die  Schleuder  war 
gar  nicht  die  auszeichnende  Waffe  der  Preufsen;  eher  hätte  man 
sie  Keulen-  oder  Knültelmäuner  heifsen  können.  Ich  übergehe, 
was  man  sonst  noch  an  Hypothesen  hier  vorgebracht  hat,  und 
kehre  zu  meinem  Thema  zurück. 

In  die  Schule  gehören  Konjekturen  nicht.  Ich  beschränke 
mich  dort  bei  der  Erklärung  denn  auch  auf  das  allgemein  An- 
erkannte und  Feststehende.  Schon  aus  diesem  Grunde  verweile 
ich  bei  der  Besprechung  der  altpreufsischcn  Altertümer  nicht  all- 
zulange. Aber  ich  hebe  hervor,  dafs  wir  uns  des  Namens  jener 
tapfern  und  menschenfreundlichen  Nation  nicht  zu  schämen  haben, 
jenes  kleinen  Volkes,  das  50  Jahre  lang  der  Übermacht  wider- 
stand, und  von  dem  ein  deutscher  Chronist,  Adam  der  Breme, 
bezeugt,  er,  der  christliche  Priester,  von  einem  heidnischen  Volke: 
'Pruzzi  homines  humanissimi  qui  obviam  tendunt  ad  auxili- 
andum  his,  qui  in  mari  periclitantur,  vel  qui  a  piratis  infestan- 

tur;  multa  possent  ex  illis  dici  laudabilia  in  moribus, 

si  solum  Christi  fidem  haberent'. 

Längere  Zeit  als  diese  Dinge  nimmt  die  Wiederholung  der 
Thalen  des  deutschen  Ordens,  dann  der  Bemühungen  des  Hauses 
Ilohenzolleru  um  den  Besitz  Preufsens,  endlich  der  Kämpfe  des 
grofsen  Kurfürsten  um  die  Souveränität  in  Anspruch. 

Man  hat  empfohlen,  in  der  Geschichte  unseres  Staates  nicht, 
wie  es  bei  uns  hergebracht  ist,  von  der  Mark  Brandenburg  aus- 
zugehen, sondern  von  dem  Lande  Preufsen.  Und  wahr  ist  ja, 
dafs  letzteres  im  Mittelalter  eine  unvergleichlich  reichere  Ge- 
schichte hatte.  Auch  wird  man  außerhalb  Brandenburgs  wenig 
Grund  haben,  jenen  Bat  in  der  Schule  nicht  zu  befolgen.  Wir 
aber,  die  wir  eine  brandenburgische  Jugend  unterrichten,  werden 
doch  wohl  vorziehen  bei  der  alten  Beihenfolge  zu  verbleiben, 
weil  eben  die  Geschichte  der  Mark  für  unsere  Schule  eine  be- 
sondere Wichtigkeit  hat  Und  wenn  der  Brandenburger  geltend 
macht,  dafs  der  eigentliche  Gründer  des  preufsischen  Staates  der 
grofse  Kurfürst  ist,  dafs  der  Kern  und  Schwerpunkt  seiner  Mo- 
narchie in  der  Mark  lag,  und  dafs  die  Mittel  an  Gut  und  Blut 
zur  Erwerbung  und  Behauptung  Preufsens  den  Hohenzollern  haupt- 
sächlich aus  der  Mark  kamen,  so  wird  man  ihm  immerhin  zugeben 
dürfen,  dafs  seine  engere  Heimal  auf  ihren  alten  Namen  als 
Wiege  unseres  Staates  allerdings  ein  Becht  hat. 
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Im  Wappen  nimmt  sie  die  Ehrenstelle  neben  dem  preufsischen 
Abzeichen  ein.  Da  sehen  wir  den  roten  Adler  Brandenburgs;  auf 
der  Brust  das  goldene  Zopter ;  über  dem  Schilde  den  Kurhut. 
Was  bedeutet  der  rote  Adler?  Es  wird  an  das  Verhältnis  des 
Markgrafen  zu  Kaiser  und  Reich  einerseits,  zu  den  Wenden  ander- 
seits erinnert.  Die  Kämpfe  an  der  Elbe  und  Havel  von  der 
Gründung  der  Nordmark,  von  Heinrich  dem  Sachsen,  Otto  dem 
Groben,  Gero,  bis  zu  den  Askaniern,  werden  berührt;  die  Ger- 
manisierung  der  Mark  von  Albrecht  dem  Bären  bis  zu  Waldemar 
genauer  betrachtet.  Das  Zepter  bedeutet  die  Erzkämmerer-Würde. 
Der  Kurhut  veranlafst  eine  Besprechung  der  goldenen  Bulle.  Es 
werden  die  Markgrafen  und  Kurfürsten  von  Brandenburg  von  1134 
bis  1701  abgefragt.  Dann  folgt  der  Hinweis  darauf,  dafs  der  rote 
Adler  Brandenburgs  bei  Warschau ,  bei  Fehrbcllin  und  über  das 
gefrorene  UafT  dem  Siegeslaufe  des  grofsen  Kurfürsten  voranflog, 
und  dafs  er  auch  in  den  Wimpeln  einer  brandenburgischen  Flotte 
über  ferne  Meere  zog. 

Das  dritte  Feld,  die  sogenannte  Nabelstelle  des  Schildes, 
nehmen  die  vereinten  Wappen  des  Burggrafentums  Nürnberg  und 
der  Grafschaft  Hohen  zollern  ein:  oben  ein  schwarzer  Löwe  im 
goldenen  Feld  (Nürnberg),  unten  ein  weifs  und  schwarz  geviertes 
Feld  (Hohenzollern).  Iiier  ist  vom  Ursprung  unserer  Dynastie, 
und  wie  sie  in  die  Mark  kam,  zu  sprechen;  von  den  Anstrengungen 
Friedrichs  I.  und  II.,  Fufs  zu  fassen  und  Ordnung  zu  schaffen; 
und  von  dem  Hausgesetz  des  Albrecht  Achilles. 

Nun  verlassen  wir  die  Mittelschildc  und  gehen  über  zum 
Hauptschild.  Die  vornehmste  Stelle  in  der  obersten  Reihe  hat 
Schlesien  inne,  welches  als  souveränes  Herzogtum  erworben 
ward.  Mit  Recht  hat  man  es  die  Perle  in  der  Hohenzollern- 
Krone  genannt.  Es  ist  die  gröfste  und  volkreichste  Provinz;  es 
ist  die  schwere  Errungenschaft  Friedrichs  des  Grofsen.  Drei 
Kriege  hat  er  darum  geführt;  einen  mit  fast  ganz  Europa.  Der 
siebenjährige  Krieg  ist  das  Heroenalter  Preufsens ;  er  schaffte  dem 
Staate  auch  die  Grofsmachtstellung.  Nach  welchem  Plane  und 
mit  welchen  Mitteln  hat  Friedrich  der  Grofse  diesen  Kampf  ge- 
fuhrt? Wer  waren  seine  Gegner?  Wer  seine  Gehülfen?  Welche 
Thaten  sind  von  Schwerin,  Seidlitz  und  den  anderen  Helden, 
deren  Bildsäulen  auf  dem  Zietenplatz  in  Berlin  stehen,  zu  rühmen? 
Bei  dem  Kreuz  auf  der  Brust  dieses  Adlers  gedenken  wir  der  Mon- 
golenschlacht und  Heinrichs  des  Frommen.  Das  bringt  uns  auf 
die  Piasten  und  auf  die  Erbansprüche  Brandenburgs,  welche  dann 
Friedrich  der  Grofse  durchsetzte. 

Das  nächste  Feld  zeigt  das  Wappen  des  Grofsherzogtums 
Niederrhein:  einen  schwarzen  Adler,  auf  dessen  Bruslschild  ein 
Silberband  durch  grüne  Au  zieht.  Es  ist  der  Rhein,  —  Deutsch- 
lands Strom,  nicht  Deutschlands  Grenze.  Das  wurde  1S13  bis  1815 
zum  Teil,  1870  und  1871  vollständig  ausgemacht.   Rückblick  auf 
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die  Jahrhunderte  langen  Kämpfe  zwischen  Frankreich  und  Deutsch- 
land. Pie  Rauhkriege  Ludwigs  XIV.,  dann  Napoleons;  darauf 
Erörterung  des  Begriffs  Niederrhein,  geographisch  und  historisch. 
Frage  nach  dem  kurrheinischen  Kreise;  nach  der  Kreiseinteilung 
Maximilians  I. ;  nach  den  Erzstiftern  im  Rheinland. 

Das  Grofsherzogtum  Niederrhein  ist  eine  Schöpfung  von 
1815;  ebenso  das  gegenüber  verzeichnete  Grofsherzogtum  Posen. 
Der  posensche  schwarze  Adler  hat  auf  der  Brust  den  weiften 
Adler  Polens.  Wie  kam  es,  dafs  dieses  Reich  zu  Grunde  ging? 
Was  hat  Preufsen  für  die  Kultur  seiner  polnischen  Landesteile 
gethan?  Welchen  Anteil  hatte  das  posensche  Armeekorps  1866 
an  den  Siegen  unsers  Heeres? 

Es  folgt  der  Raulenkranz  des  Herzogtums  Sachsen.  Auch 
dieser  kam  infolge  des  Wiener  Kongresses  ins  preufsische  Wappen. 
Wir  sprechen  von  der  Familie  Wettin,  aus  der  unsere  Kaiserin 
ist;  von  Ernestinern  und  Albertinern;  vom  Kurkreise  Wittenberg, 
wo  die  Reformation  ihren  Anfang  nahm;  von  der  verschiedenen 
Ausdehnung  des  Begriffs  Sachsen.  Welche  Grenzen  hatte  das 
alte  Sachsenland? 

Dies  leitet  über  auf  das  achte  und  neunte  Feld:  die  Herzog- 
tümer Westfalen  und  Engern.  Jenes  durch  ein  weifses  Rofs  in 
rotem  Felde,  dieses  durch  drei  rote  Hörner  bezeichnet.  Das 
niedersächsische  Pferd  bringt  die  Sage  von  Hengist  und  Horsa 
in  Erinnerung.  Der  Name  Engern  wird  von  den  Angrivariern 
hergeleitet.  In  diesen  Gegenden  war  die  Hermannsschlacht;  hier 
kämpfte  Wittekind  mit  Karl  dem  Grofsen. 

Den  Ehrenplatz  in  der  zweiten  Reihe  hat  der  rote  pom- 
m ersehe  Greif.  Was  ist  ein  Greif?  Wie  lange  und  wie  schwer 
haben  doch  die  Hohenzollern  nach  dem  Besitze  dieses  Küsten- 
landes gerungen!  Stück  für  Stück  brachten  sie  es  herbei;  1648, 
1720,  1815.  Aber  die  pommersche  Kernkraft  hat  ihnen  auch 
reich  gelohnt.  Friedrich  der  Grofse  rühmt  ja  in  seinem  Testa- 
mente die  pommersche  Nation  als  eine  Hauptsäule  des  Staates. 
Sehr  mit  Unrecht  hat  Napoleon  I.,  unser  Volk  verkleinernd,  ge- 
sagt, den  siebenjährigen  Krieg  habe  nur  Friedrich  der  Grofse 
geführt  und  gewonnen.  Die  Brandenburger  und  Pommern  haben 
damals  so  viel  geleistet,  wie  nie  ein  Volk.  Am  meisten  die  Bauern 
und  die  Edelleute.  Der  märkische  und  pommersche  Adel  hat  damals 
sein  Blut  in  Strömen  für  den  Staat  vergossen.  Es  fielen  im 
siebenjährigen  Kriege  z.  B.  19  von  Kameke,  20  von  Belling,  54 
von  Kleist. 

Jetzt  gewahren  wir  den  blauen  Löwen  des  Herzogtums 
Lüneburg.  Er  repräsentiert  im  preufsischen  Wappen  das  1866 
annektierte  Königreich  Hannover.  Die  Wiederholung  richtet  sich 
auf  Heinrich  den  Löwen,  der  wie  ein  König  im  nordöstlichen 
Deutschland  waltete  und  um  die  Germanisierung  dieser  Gegenden 
grofse  Verdienste  hat.    Wie  sind  die  Häuser  Hohenzollern  und 
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Weif  verschwägert?  Inwiefern  können  die  Hannoveraner  die 
preufsischen  Ehren  des  siebenjährigen  Krieges  zum  Teil  auch  für 
ihre  Ahnen  in  Anspruch  nehmen?  In  der  Heldengallerie  unseres 
Staates  nimmt  Prinz  Ferdinand  von  Braunschweig  einen  hervor- 
ragenden Platz  ein. 

Rechts  und  links  von  diesen  Feldern  stehen  die  Wappen  der  eben- 
falls 1866  anneklierten  Herzogtümer  Holstein  und  Schleswig; 
dort  das  holsteinsche  Nesselblatt,  hier  die  beiden,  über  einander 
gehenden,  blauen  Löwen  Schleswigs.  Die  Nessel  ist  das  Ab- 
zeichen Adolfs  von  Schauenburg  gewesen;  daneben  gewahrt  man 
drei  Nägel.  Es  sollen  Nägel  vom  Kreuze  Christi  sein,  die  der 
Schauenburger  aus  einem  Kreuzzuge  heimgebracht.  Im  ganzen 
haben  die  Norddeutschen  mehr  gegen  ihre  heidnischen  Nachbarn, 
gegen  die  Wenden,  Preufsen  und  Litauer,  das  Kreuz  genommen. 
Die  Elbherzogtümcr  haben  alte  Beziehungen  zu  uns;  der  Kampf 
gegen  die  Dänen  ist  von  Brandenburg  frühzeitig  aufgenommen 
und  lange  geführt  worden.  Haben  nicht  die  Askanier  die 
dänischen  Waldemare  abgewehrt?  Hat  nicht  der  grofse  Kurfürst 
Hamburg  vor  der  Dänenherrschaft  gerettet?  Der  Gegensatz  zu 
Dänemark  veranlafste  unter  Friedrich  Wilhelm  IV.  die  Gründung 
der  preufsischen  Flotte.  Der  Krieg  von  1S64  war  der  Anfang 
zur  Gründung  des  preufsisch-deutschen  Reiches.  Wie  waren  aber 
die  Elbherzogtümer  an  Dänemark  gekommen?  Was  bedeutete  der 
Satz:  „op  ewig  ongedeelt"? 

Die  dritte  Reihe  fängt  heraldisch  in  der  Mitte  an  mit  dem 
goldenen  Löwen  von  Geldern.  Hier  wird  der  spanische  Erbfolge- 
krieg wiederholt,  wo  die  schwarz- weifse  Köuigsfahne  ihre  ersten 
Lorbern  empfing,  und  Leopold  von  Dessau  sich  zum  Feldherrn 
bildete.  Daneben  sieht  man  die  goldenen  Lilienstäbe  von  Kleve, 
und  zur  Rechten  und  Linken  den  schwarzen  jülichschen  und  den 
roten  bergischen  Löwen.  Sie  veranlassen  auf  den  jülichschen 
Erbfolgestreit  und  den  Vertrag  von  Xanten  einzugehen.  Bei  dem 
Namen  Kleve  wird  beiläufig  nach  dem  Schwanenritter  Lohengrin 
gefragt;  bei  dem  Namen  Berg  nach  Lage  und  Hauptstadt  dieses 
Landes. 

Die  beiden  Endstellen  dieser  Beihe  zeigen  den  rotgrünen 
Greif  des  Herzogtums  Wenden  und  den  schwarzen  Greif  des  Herzog- 
tums Kassuben.  Name  und  Ort  werden  erklärt,  dann  von  Julin 
(dem  fabelhaften  Vineta),  von  dem  Kolberg  Nettelbecks  und  Gnei- 
senaus, von  Danzig,  der  ehemaligen  Hauptstadt  Pomereilens,  und 
vom  wendischen  Quartier  der  Hansa  gesprochen. 

Es  ist  richtig,  dafs  in  den  Adern  des  preufsischen  Volks  gar 
mancher  Tropfen  slawischen  Blutes  (liefst.  Aber  diese  Mischung 
des  deutschen  Bluts  mit  dem  wendischen  hat  Gutes  erzeugt.  Alle 
grofsen  Nationen  sind  Mischvölker;  die  Engländer,  die  Franzosen, 
die  Nordamerikaner.  Bei  den  Preufsen  brachte  die  Mischung  den 
staatbildenden  und  staaterhöhenden  Sinn  hervor,  der  dem  reinen 
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Germanentum  fehlt,  welches  vielmehr  zum  Individualismus  neigt 
und  zum  Partikularismus.  Darum  steht  auch  Preufsen  an  der 
Spitze  Deutschlands  und  hat  es  politisch  geeint. 

fn  der  vierten  Heihe  das  Herzogtum  Krosscn  (schlesischer 
Adler,  doch  ohne  Krone  und  Kreuz);  erinnert  an  Johann  Cicero 
und  Albrecht  Achilles;  daneben  der  weifse  Pferdekopf  von  Lauen- 
burg; giebt  Anlafs,  von  der  Bedeutung  des  Pferdes  im  Kultus  und 
Leben  der  alten  Niedersachsen  zu  reden. 

Aber  wie  kommt  der  schwarze  BüfTelkopf  von  Mecklenburg 
in  unser  Wappen?  Er  gehört  hierher  kraft  der  Anwartschaft  auf 
den  Besitz  dieses  Landes,  welche  Friedrich  der  Eiserne  1442  er- 
warb. Die  Wichtigkeit  des  Anwartschafts-Rechtes  wird  an  Bei- 
spielen gezeigt 

Die  beiden  nächsten  Wappenbilder  sind  fast  gleich:  ein  in 
Silber  und  Rot  gestreifter  Löwe  —  das  Symbol  der  Landgrafschaft 
Hessen;  und  derselbe  Löwe  mit  umgekehrter  Reihenfolge  der 
Farben  —  das  Abzeichen  der  Landgrafschaft  Thüringen.  Die  beiden 
Fürstentümer  waren  bis  zum  Tode  Heinrich  Raspes  mit  einander 
vereinigt,  und  das  Haus  Brabant,  welches  in  Hessen  succedierte, 
behielt  das  alte  Wappen  bei.  Beide  Länder  haben  in  grofsen 
Epochen  der  deutschen  Geschichte  wichtige  Rollen  gespielt;  Hessen 
zur  Zeit  Luthers,  unter  Philipp  dem  Grofsmütigen,  da  es  gleichsam 
das  Schwert  der  Reformation  war,  wie  Sachsen  der  Schild;  und 
Thüringen  in  den  Blütezeiten  unserer  Litteratur. 

Die  Zinnenmauer  des  Markgrafentums  Oberlausitz  und  in  der 
folgenden  Beihe  der  rote  Stier  der  INiederlausitz  verweisen,  jene 
auf  die  Slädtegründungcn ,  dieser  auf  den  Landbau  der  ersten 
deutschen  Ansiedler.  Lange  war  die  Lausitz  ein  Zankapfel  zwischen 
den  Beherrschern  Böhmens,  Brandenburgs  und  Sachsens.  Es  wird 
an  Kaiser  Karl  IV.  und  weiter  an  den  Prager  Frieden  von  1635 
erinnert. 

Nun  folgt  das  Jägerhorn  des  Fürstentums  Oranien.  Es  wird 
nach  Wilhelm  III.  und  nach  den  Hugenotten  gefragt.  Hier  ist 
die  grofse  Stellung  zu  betonen ,  welche  die  Hohenzollern  als  Be- 
schützer der  Protestanten  des  Kontinents  einnahmen;  anderseits 
der  Vorteil,  den  die  Refugies  dem  Staate  brachten;  ihr  Eintlufs 
auf  die  gewerbliche  Betriebsamkeit  in  den  Marken.  Es  finden  sich 
in  der  Klasse  nicht  selten  Schüler,  welche  von  der  französischen 
Kolonie  abstammen.  Sie  haben  noch  besonderen  Grund,  das 
Potsdamer  Edikt  von  1685  zu  citieren,  welches  die  schöne  und 
tapfere  Antwort  des  grofsen  Kurfürsten  auf  die  Dragonaden 
Ludwigs  XIV.  war. 

Wir  blicken  nun  auf  das  Wappenbild  Rügens;  hinter  roten 
Stufen  ein  schwarzer  Löwe.  Hier  wurde  Ernst  Moritz  Arndt  geboren. 
Wir  erinnern  uns  bei  seinem  Namen  auch  an  die  anderen  Dichter 
und  Deuker  des  Befreiungskrieges. 

Das  nächste  Wappen  zeigt  den  Jungfrauenadler  von  Ostfries- 
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land.  Das  ist  ein  Adler  mit  dem  Kopf  und  der  Brust  eines 
Mädchens:  die  Harpye  des  Hauses  Cirksena,  welches  1744  aus- 
starb. Wie  schnell  war  Friedrich  der  Greise  bei  der  Hand,  auf 
dieser  Nordseeküste  sein  Banner  aufzupflanzen!  Auch  hier  hatte 
ihm  der  grofse  Kurfürst  vorgearbeitet.  Wann  ging  Ostfriesland 
wieder  verloren,  und  wie  kam  es,  dafs  es  erst  1866  von  neuem 
preufsisch  wurde? 

Die  neun  folgenden  Wappen  bezeichnen  sämtlich  säkula- 
risierte Bistumer,  jetzt  Fürstentümer.  Das  goldene  Kreuz  von 
Paderborn,  mit  dem  pyrmontschen  Ankerkreuz  zum  Zeichen  der 
Anwartschaft.  Das  weifs-rot  in  die  Länge  geteilte  Feld  von  Halber- 
stadt. Der  goldene  Querbalken  von  Münster.  Die  beiden  Schlüssel 
Mindens.  Das  rote  Wagenrad  von  Osnabrück.  Das  rot-gelbe  Feld 
Hildesheims.  Das  schwarze  Nagelspitz-Kreuz  Verdens,  das  silbei  ne 
Kreuz  Kamins  und  das  gewöhnliche  schwarze  Kreuz  Fuldas.  Hier 
werden  Fragen  aus  der  Geschichte  der  Reformation  und  des 
dreifsigjährigen  Krieges  erörtert.  Was  ist  unter  Säkularisierung 
zu  verstehen?  Was  lieifst  geistlicher  Vorbehalt?  Wer  führte  die 
Reformation  in  Brandenburg  ein?  Wer  in  Ostpreufsen?  Über  das 
Sprichwort:  Unter  dem  Krummstabe  ist  gut  wohnen.  Verdienste 
der  Geistlichkeit  im  Mittelalter  um  die  Kultur.  Ursachen  der 
Reformation.  Sodann  wird  der  westfälische  Frieden  besprochen 
und  auf  die  Greuel  des  dreifsigjährigen  Krieges  ein  Rückblick  ge- 
than.  —  Bei  Verden  ergiebt  sich  die  Anmerkung,  dafs  Schwedens 
Gebiet  durch  diesen  Besitz  am  weitesten  nach  Deutschland  hinein 
reichte;  es  war  164S  auf  dem  Höhepunkte  seiner  Macht.  Wie 
die  Dänen,  so  hat  Brandenburg-Preufseu  auch  die  Schweden  aus 
Deutschland  hinausgedrängt. 

Bei  Fulda  wird  nach  Bonifacius,  dem  Apostel  der  Deutschen, 
gefragt. 

Zunächst  folgt  nun  das  Fürstentum  Nassau:  ein  goldener 
Löwe  in  blauem  Felde.  Die  Krone  auf  dem  Haupte  des  Löwen 
erinnert  an  Kaiser  Adolf.  Aber  wichtiger  ist  uns  ein  anderer 
Sohn  Nassaus,  der  Freiherr  von  Stein.  Es  werden  die  Haupt- 
stücke  der  Stein-Hardenbergschen  Gesetzgebung  aufgezählt. 

Bei  den  übrigen  Feldern  ist  weniger  bedeutendes  anzumerken. 
Der  schwarze  Querbalken  im  goldenen  Felde  stellt  das  Fürstentum 
Mörs  vor,  welches  1702  aus  der  oranischen  Erbschaft  erworben 
wurde.  Die  schwarze  Henne  auf  grünem  Hügel  die  Grafschaft 
Henneberg,  1815  aus  sächsischem  Besitz  überkommen.  Der  rot- 
weüs  geschachte  Querbalken  die  Grafschaft  Mark.  Die  drei  roten 
Sparren  die  Grafschaft  Ravensberg.  Dann  die  Wappen  von  Hohen- 
stein (rot-weifs  geschachtes  Feld),  Tecklenburg  (drei  rote  Herzen) 
und  Lingen  (ein  goldener  Anker).  Namhafter  ist  die  Grafschaft 
Mansfeld  (sechs  rote  Rauten  in  silbernem  Felde)  —  die  Heimat 
Luthers  und  des  Kriegers  Ernst  von  Mansfeld. 

Bei  Sigmaringen  (ein  Hirsch)  und  Veringen  (drei  Hirsch- 
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hörner)  wird  kürz  von  der  fürstlichen  Linie  Hohenzollern  ge- 
handelt, die  1850  ihr  Land  an  Preufsen  abtrat.  —  Hei  dem  letzten 
Wappenhilde  —  silberner  Adler  in  rotem  Felde  — ,  dem  Abzeichen 
der  Stadt  Frankfurt  am  Main,  ist  von  der  Wahl  und  Krönung  der 
alten  Kaiser,  von  der  politischen  Stellung  der  deutschen  Reichs- 
städte und  sodann  von  Goethe  die  Rede. 

Das  leere  rote  Feld,  welches  den  unteren  Rand  des  Schildes 
erfüllt,  heifst  das  Regalienfeld  oder  die  Rlutfahne.  Was  versteht 
man  unter  Regalien?  Worin  bestand  der  Blutbann? 

Die  Schildhalter,  von  denen  der  eine  die  königlich  preufsische, 
der  andere  die  kurbrandenburgische  Fahne  trägt,  können  an  die 
Kolonisation,  an  die  Kulturarbeit  erinnern,  welche  zwischen  Elbe 
und  Memel  zu  verrichten  war.  Mit  dem  Schwerte,  aber  auch  mit 
dem  Pfluge  und  mit  dem  Kreuze  ist  dieses  weite  Land  erobert 
worden. 

Die  Ordensketten,  die  von  dem  Schilde  herabhängen  (der 
schwarze  Adlerorden,  der  rote  Adlerorden,  der  königliche  Haus- 
orden von  Hohenzollern  und  das  Band  des  Kronenordens),  geben 
Anlafs  zu  einer  Besprechung  der  Devisen:  Suum  cuique;  Gott  mit 
uns;  Vom  Fels  zum  Meer;  und  es  knüpft  sich  daran  eine  Zu- 
sammenstellung anderer  prägnanter  Aussprüche  unserer  Regenten. 
Vom  grofsen  Kurfürsten  ist  das  Wort  charakteristisch:  „Wrenn 
des  Nachbars  Haus  brennt,  gilts  dem  eigenen;  ich  habe  ver- 
schworen ,  neutral  zu  sein."  —  Wer  war  doch  der  athenische 
Gesetzgeber,  der  den  Bürgern  gebot.  Partei  zu  nehmen?  Tua 
res  agitur.  —  Denkwürdig  ist  auch  des  grofsen  Kurfürsten 
Wort,  durch  welches  er  Hamburg  vor  den  Dänen  rettete.  Er  liefs, 
wie  Pufendorf  meldet,  dem  Dänenkönig  sagen:  Electori  perinde 
fore,  Hamburgum  an  Berolinum  oppugnetur.  —  Denkwürdig  ferner 
sein  schmerzliches  'Exoriare  aliquis  nostris  ex  ossibus  ultor*  beim 
Friedensschlufs  von  Saint-Germain.  —  Dann  das  bezeichnende  Wort 
Friedrich  Wilhelms  I.:  Ich  stabiliere  dieSouveränite  wie  einen  rocher 
de  bronce.  Und  von  Denksprüchen  Friedrichs  des  Grofsen  seine 
Toleranzordre,  seine  Definition  des  Königs  als  des  ersten  Dieners 
des  Staates  und  so  manche  andere,  die  gelegentlich  gemerkt 
werden  müssen. 

Zuletzt  wird  das  Wappen  mit  Kreide  an  der  Wandtafel  re- 
produziert, die  Bilder  dabei  nur  angedeutet,  aufserdem  aber  aut 
jedes  Feld  der  Anfangsbuchstabe,  respektive  die  Anfangsbuchstaben 
des  Landesteils  gesetzt. 

Nun  aber,  nachdem  das  Wappen  im  einzelnen  durchgenommen 
worden,  mufs  der  Stoff  noch  nach  anderen  Gesichtspunkten,  als 
der  heraldischen  Reihenfolge,  betrachtet  und  behandelt  werden. 
Wir  fassen  die  Einzelnheiten  zunächst  nach  der  geographischen 
Lage  zusammen.  Wie  verteilen  sich  diese  Felder  hier  auf  die 
12  Provinzen  des  Staates?  Daraus  ergiebt  sich  dann  die  Antwort 
auf  die  Frage:  Wie  sind  unsere  Provinzen  historisch  entstanden? 
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Hieran  schlierst  sich  eine  Abgrenzung  der  Armee-Corps-Bezirke.  — 
Darauf  folgt  eine  Zusammenstellung  in  chronologischer  Ordnung.  — 
Nachdem  so  das  ubi?  und  quando?  das  quis?  und  quid?  erledigt 
worden,  enden  wir  mit  den  Fragen:  cur?  quomodo?  quibus  auxiliis? 

Der  Röckblick  auf  den  Entwickelungsgang  und  das  Wachstum 
Preufsens  lehrt,  wieviel  Mühe  und  Arbeit  der  Fürsten  und  des 
Volkes  dieser  stolze  Bau  gekostet;  wie  Generation  auf  Generation 
daran  gearbeitet,  und  wieviel  Grund  wir  haben,  das  Vermächtnis 
der  Väter  hoch  und  wert  zu  halten.  —  Wir  erkennen  ferner  aufs 
deutlichste  in  dieser  Geschichte  den  Triumph  der  sittlichen  und 
intellektuellen  Kräfte  über  die  Ungunst  der  Natur  und  sehen  in 
dieser  Staatsschöpfung  ein  politisches  Kunstwerk,  dessen  Studium 
zugleich  belehrt,  erfreut  und  erhebt. 

Es  bleibt  übrig,  das  Verhältnis  des  Preufsentums  zum  Deutsch- 
tum zu  erörtern.  Im  Wappen  des  Deutschen  Reiches,  welches 
ein  jeder  Schüler  vor  sich  hat,  wenn  er  ein  Geldstück  in  die 
Hand  nimmt,  sieht  man  den  deutschen  Reichsadler.  Auf  der 
Brust  hat  derselbe  den  preufsischen  Königsadler,  und  dieser  wieder 
trägt  im  Herzschiid  das  Wappen  von  Hohenzollern.  Das  bedeutet: 
Unser  neues  deutsches  Reich  ist  durch  Preufsen  gegründet  worden, 
und  der  preufsische  Staat  durch  die  Hohenzollern.  —  Es  be- 
deutet zugleich,  dafs  wir  in  zweierlei  Verstände  eine  Nationalität 
haben :  eine  engere,  die  preufsische,  —  eine  weitere,  die  deutsche. 
Die  Unterschiede  von  Staat  und  Reich,  von  deutschem  Volkstum 
und  preufsischer  Staatsangehörigkeit  werden  dargelegt;  auf  die 
preufsische  Nationalkokarde  einerseits,  auf  die  deutsche  National- 
litteratur  anderseits  Bezug  genommen.  —  Wir  begreifen  und 
fühlen,  dafs  wir  stolz  sein  dürfen  auf  die  preufsische  Geschichte 
und  stolz  auf  die  deutsche  Litterai  in  ;  und  wir  kommen  zum 
Schlüte:  dafs  wir  zugleich  gute  Preufsen  sein  sollen  und  gute 
Deutsche. 

In  dieser  Weise  etwa  kann  meines  Erachtens  von  dem  Wappen 
beim  Unterricht  ein  Gebrauch  gemacht  werden,  der  sich  belohnt. 
Es  versteht  sich  von  selbst,  dafs  man  damit  nicht  anfangen,  sondern 
enden  wird.  Erst  mufs  der  Geschichtskursus  in  der  gewöhnlichen 
Weise,  nach  der  Reihenfolge,  die  der  Leitfaden  angiebt,  durch- 
gemacht sein.  Dann  aber  kann  die  Anwendung  des  Wappens 
eintreten.  Es  wird  in  die  Form  der  Repetition  eine  angenehme 
und  nützliche  Abwechselung  bringen. 

Berlin.  W.  Pierson. 


Noch  einmal  die  Consecutio  temporum  der  abhängigen 

Fragesätze. 

Amtliche  Schwierigkeiten  haben  K.  Göbel  veranlafst,  im 
Februar-Hefte  dieser  Zeitschrift  (S.  163)  „gegen  das  Resultat  einer 
von  mir  im  Januar-Hefte  des  Jahres  1876  veröffentlichten  Ab- 
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handiung  Verwahrung  einzulegen."  Es  ist  dabei  nicht  seine  Ab- 
sicht gewesen,  „die  Frage  zu  entscheiden,  die  in  eines  der 
schwierigsten  und  auch  dunkelsten  Gebiete  der  lateinischen  Syntax 
gehört."  Von  einer  anderen  Publikation  in  dieser  Zeitschrift,  in 
welcher  ich  denselben  Gegenstand  behandelt,  hat  er,  wie  es  scheint, 
keine  Kenntnis  genommen.  Ich  schliefse  das  aus  dem  Umstände, 
dafs  er  in  seinem  Aufsätze  dieselben  Gesichtspunkte  ohne  neue 
Begründung  vorträgt,  zu  welchen  ich  dort  Stellung  genommen 
habe.  Zu  einer  Wiederaufnahme  der  wissenschaftlichen  Unter- 
suchung bietet  mir  also  der  Aufsatz  von  K.  Gübel  keine  Ver- 
anlassung. Die  Entschiedenheit  seiner  Aufstellungen  mag  folgende 
thatsächlichen  Bemerkungen  entschuldigen. 

Im  Jahre  1S76  hatte  ich  das  Resultat  meiner  Untersuchungen 
in  folgende  Worte  zusammengefafst:  „Auch  die  indirekten  Frage- 
sätze haben  die  freiere  Consecutio  der  Folgesätze;  nach  einem 
Praetcritum  des  regierenden  Satzes  kann  das  Tempus  des  abhän- 
gigen Satzes  sich  auch  nach  der  jeweiligen  Gegenwart  des  Re- 
denden bestimmen."  Kurz  vorher  bemerkte  ich:  „dafs  die  freiere 
Consecutio  bei  indirekten  Fragesätzen  nicht  so  breit  zur  Geltung 
kommt,  wie  bei  Konsekutivsätzen,  liegt  in  der  Natur  der  Sache 
ebenso,  wie  die  Seltenheit  dieser  Erscheinung  bei  Finalsätzen. 
Es  wiegt  hier  eben,  um  diesen  Ausdruck  zu  wiederholen,  eine 
subjektiv-oblique  Auffassung  vor,  bei  Finalsätzen  ist  sie  fast  die 
allein  berechtigte."  Ähnlich  lehrt  Lattmann  in  der  mir  vorliegenden 
4.  Auflage  seiner  „Kurzgefafsten  lateinischen  Grammatik4*  (1877) 
§  123,  4:  ,,a)  Nach  einem  Perf.  historicum  tindet,  namentlich  in 
indirekten  Fragesätzen,  öfters  präsentische  Consecutio  statt, 
wenn  der  Redende  den  Gedanken  vom  Standpunkte  der  Gegen- 
wart betrachtet.  In  diesem  Falle  schliefst  das  Perf.  historicum 
jedoch  meistens  zugleich  die  Bedeutung  eines  Perf.  praes.  in  sich 
ein ,  selbst  wenn  es  durch  temporale  Bestimmungen  zunächst 
deutlich  als  Perf.  bist,  gekennzeichnet  ist  („Prägnanz"),  b)  Um- 
gekehrt findet  sich  nach  einem  Präsens  präteritale  Consecutio, 
wenn  der  Redende  den  abhängigen  Satz  vom  Standpunkte  der 
Vergangenheit  auffafst."  In  der  24.  Auflage  der  Grammatik  von 
Eliendt-Seyirert  (1881)  folgt  §  244  t)  auf  die  gangbare  Regel  von 
der  Consecutio  der  Folgesätze  als  Anm.  1  Folgendes:  „Dasselbe 
gilt  auch  von  Kausal-,  Konzessiv-  und  nicht  finalen  Relativsätzen. 
Ebenso  können  indirekte  Fragesätze,  wenn  sie  von  einem  Perfekt 
abhängig  sind,  in  den  Coni.  Perf.  treten.  2)  Nach  jedem  Neben- 
lempus  kann  in  einem  indirekten  Fragesatze  ein  Coni.  Praesentis 
oder  Perfecli  eintreten,  wenn  die  Handlung  des  Nebensatzes  aus- 
drücklich als  bis  in  die  Gegenwart  des  Sprechenden  sich  hineiner- 
streckend bezeichnet  werden  soll."  In  der  „Ausführlichen  Grammatik" 
von  Kühner  (187S)  aber  finden  sich  II  §181,  4  folgende  Auf- 
stellungen: „Auf  eine  historische  Zeitform:  Imperf.,  Perf.  histo- 
ricum, Plusquamperfectum  folgt  in  gewissen  Fällen  der  Konjunktiv 
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eines  HaupUempus.  a)  Der  Nebensatz  wird  nicht  auf  den  Haupt- 
satz, sondern  auf  die  Gegenwart,  d.  h.  das  Urteil  des  Redenden 
bezogen.  —  Bei  den  Klassikern  sind  solche  Beispiele  selten,  erst 
seit  Livius  werden  sie  häuOg.  b)  Die  Folgesätze  sind  nach  histo- 
rischen Zeiten  entweder  den  allgemeinen  Regeln  der  Conse- 
culio  temporum  unterworfen,  oder  sie  werden  auf  die  Gegenwart 
des  Redenden  bezogen.  —  Diese  letztere  Consecutio  temporum 
hat  sich  erst  in  der  klassischen  Zeit  entwickelt,  ist  aber  hier 
noch  selten,  häufig  nur  bei  Cornelius  Nepos,  unter  den  Späteren 
ist  sie  bei  Sueton  sogar  häufiger  als  die  gewöhnliche,  c)  Nicht 
selten  folgt  auf  eine  historische  Zeitform  im  Hauptsatze  der  Kon- 
junktiv eines  Haupttempus  im  Nebensatze,  so  dafs  der  Nebensalz 
nicht  auf  die  Zeitsphäre  des  Hauptsatzes,  sondern  unmittelbar  auf 
die  Gegenwart  des  Redenden  bezogen  wird."  K.  Göbel  aber  be- 
hauptet: „Die  indirekten  Fragesätze  sind  wie  die  Finalsätze  zu 
subjektiver  Natur,  als  dafs  sie  von  der  Beziehung  auf  das  Subjekt 
losgelöst  und  in  ein  absolutes  Tempus  gesetzt  werden  könnten.44 
Das  eben  war  zu  beweisen. 

K.  Göbel  bemerkt:  „2)  folgt  auf  das  Perf.  histor.  in  ab- 
hängigen Fragesätzen  das  Präsens  nicht,  sondern  es  geht  alsdann 
jenen  Zeiten  vorher.  3)  ist  dasselbe  der  Fall  mit  dem  Perfekt 
im  Nebensatze  und  einem  Imperfekt  im  Hauptsatze.44  Darauf  er- 
wiedere  ich:  Ob  Präsens  oder  Perfektum  im  Konjunktive  folge, 
ist  von  mir  nicht  bestimmt  worden.  Ich  habe  nur  behauptet, 
dafs  nach  Praeteritis  im  regierenden  Satze  auch  in  indirekten 
Fragesätzen  die  präsentische  Consecutio  eintreten  könne.  Auf 
regierendes  Perfektum  gehe  ich  nicht  weiter  ein,  bin  aber  auch 
jetzt  noch  der  Meinung,  dafs  an  vielen  Stellen  die  Grammatiker 
ein  regierendes  Perfektum  nur  darum  für  ein  Perfect.  praes.  oder 
logicum  erklärt  haben,  weil  im  abhängigen  Salze  präsentische  Con- 
secutio eintritt.  Auch  jetzt  noch  halte  ich  die  Konjektur  zu 
Cic.  pr.  Quinct.  57  (redit  statt  rediit)  für  überflüssig.  Es  sei  mir 
aber  gestattet,  einige  Beispiele,  welche  präsentische  Consecutio  im 
Nebensatze  bei  voraufgehendem  Imperfectum  im  regierenden 
Satze  zeigen,  hier  noch  einmal  abdrucken  zu  lassen. 

Schon  1876  habe  ich  citiert  Sallust  Cat.  7,  7:  memorare 
possem,  quibus  in  locis  ma.ru was  hoslium  copias  populus  Romanus 
parva  manu  fuderit,  quas  urbis  natura  munitas  pugnando  ceperit, 
m  ea  res  longius  nos  ab  ineepto  traheret;  wozu  ich  Zumpt  §  512 
A.  verglichen.  —  Cic.  de  leg.  agr.  II  63:  velim  fieri  posset, 
ut  a  me  sine  contumelia  nominarentur  ei,  qui  se  decemviros 
sperant  futuros:  iam  videretis,  quibus  hominibus  omnium  rerum 
et  vendendarum  et  emendarum  potestatem  permiseritis.  (Siehe 
Kramasczik,  Programm  des  Gymnasiums  zu  Heiligenstadt  1855, 
S.  21.  In  den  Ausgaben  liest  man:  vellem . .  .  permilteretis.) 

Dazu  vergleiche  ich  Cic.  in  Verr.  IV  16:  «/  homo  turpis- 
simus  esset  impudentissitneqne  mentiretur,  hoc  die  er  et,  illa  se 
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habuisse  venalia  eaque  sese  quanti  vohierit  vendidtsse.  homo  primo 
dixit  se  istum  publice  laudare,  quod  sibi  ita  mandatum  esset; 
deinde  neque  se  habuisse  ulla  venalia  neque  ulla  condicione,  si  utrum 
v  eil  et  Ii c  er et,  adduci  unquam  potuisse,  ut  venderet  illat  quae 
in  sacrario  fuissent  a  maioribns  suis  relicta  et  tradita.  —  Vgl.  Cic. 
ad  fam.  XIII  4,  6:  quae  quantum  in  provincia  vakant,  Vellern  ex- 
pertus  essem,  sed  tarnen  suspicor. 

Demnach  ist  die  Schule  im  Recht,  wenn  sie  auf  der  Tertia 
die  alte  Kegel  einübt,  dafs  nach  Praeleritis  auch  Sätze  allgemein 
gültigen  Inhalts  der  Conseculio  der  Praeterila  folgen;  etwas  ganz 
anderes  aber  ist  es,  wenn  man  nach  solchen  Hegeln  die  Texte 
der  Schriftsteller  ändert,  statt  sie  zu  erklären.  Dagegen  waren 
meine  Aufsätze  gerichtet. 

Übrigens  halle  ich  die  Darstellung,  welche  der  fragliche  Gegen- 
stand durch  die  neuen  Herausgeber  der  Ellendt-Seyflertschen 
Grammatik  gefunden,  nicht  für  eine  glückliche.  Dieselbe  Sache 
wird  zweimal  behandelt,  einmal  §  244.  1,  Anm.  1  und  dann  §  244, 
2.  Der  Grund  ist  mir  nicht  ersichtlich.  Jedenfalls  erhält  diese 
verhältnismäfsig  seltene  Erscheinung  dadurch  eine  Stelle  im  gram- 
matischen System,  die  ihr  nicht  gebührt.  Ich  würde  §  244,  l 
und  §  244,  1,  Anm.  1  und  §  244,  2  in  eine  Regel  zusammenzu- 
ziehen vorschlagen,  die  etwa  so  lauten  könnte: 

§  244.  Abweichungen  von  der  Hauptregel  der  Consecutio 
temporum  treten  in  folgenden  Fällen  ein: 

1)  Bei  Nebentemporibus  im  regierenden  Satze  (§  243,  II) 
kann  im  abhängigen  Satze  auch  die  Consecutio  der  Haupttempora 
eintreten  (§  243,  1).  Am  häufigsten  kömmt  dies  in  Folgesätzen 
vor.  Alsdann  bestimmt  sich  das  Tempus  des  abhängigen  Salzes 
nicht  nach  der  Zeit  des  regierenden  Satzes,  sondern  nach  der 
Zeit  des  Redenden,  d.  h.  der  Gegenwart.  Es  wird  dann  im  ab- 
hängigen Satze  dasselbe  Tempus  gebraucht,  welches  im  unabhän- 
gigen Salze  stehen  würde. 

Anm.  1.  Diese  Ausdrucks  weise  ündet  sich  gar  nicht  in 
Temporalsätzen,  sehr  selten  in  Absichtssätzen. 

Anm.  2.  Im  Deutschen  steht  oft  u.  s.  w. 

München-Gladbach.  E.  SchweikerL 
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LITTERAiUSCHE  BERICHTE. 


Die  praktische  Vorbildung  zum  hohem  Schulamt  auf  der 
Universität.  Separat-Abdruck  des  D»kanalsprogramnis  zum  Wechsel 
des  Rektorats  der  Universität  zu  Leipzig  am  Reformationsfest  1SS1 
von  Dr.  Rudolph  Hofmann,  ord.  Prof.  der  Theologie  und  Director 
des  katechetischeu  und  pädagogischen  Seminars  au  der  Univeraität. 
Leipzig  1881.    A.  C.  Edelmann.    43  S.  8. 

Es  dürfte  allgemein  zugestanden  sein,  dafs  die  Vorbereitung 
auf  das  höhere  Schulamt  gerade  darin  eine  Lücke  zeigt,  dafs 
dabei  die  praktische  Vorbildung  auf  den  künftigen  Beruf  der 
Neigung  des  Kandidaten  oder  dem  Zufall  überlassen  bleibt.  Das 
Probejahr  konnte  wenigstens  bis  jetzt  als  eine  solche  nicht  an- 
gesehen werden.  Von  diesem  Gesichtspunkt  geht  auch  der  Verf. 
der  vorliegenden  Schrift  aus,  die  durch  ihren  ruhigen,  objektiven 
Ton  wohlthuend  von  manchen  in  dieser  Frage  laut  gewordenen 
Meinungsäufserungen  absticht.  Von  den  zur  Abhülfe  vorge- 
schlagenen und  angewandten  Mitteln  erscheint  ihm  das  Probejahr 
als  das  unzulänglichste,  dagegen  hält  er  die  Verbindung  pädago- 
gischer Seminare  mit  geeigneten  Lehranstalten  in  Übereinstim- 
mung mit  Mützell,  Erler  und  Dronke  für  den  zweckmäßigsten 
Weg  der  praktischen  Vorbildung.  Die  Einrichtung  hat  nur  den 
einen  grofsen  Mangel,  dafs  bei  der  geringen  Anzahl  dieser  Se- 
minare nur  ein  beschränkter  Teil  der  Kandidaten  eine  solche 
Vorbildung  geniefsen  kann.  Es  bleiben  also  noch  die  pädago- 
gischen Seminare  auf  den  Universitäten.  Nachdem  der  Verf. 
einen  interessanten  und  lehrreichen  Einblick  in  die  Praxis  des 
von  ihm  geleiteten  Seminars  gegeben  hat,  entwirft  er  ein  Bild 
der  praktischen  Vorbereitung,  wie  er  sie  für  alle  künftigen 
Schulmänner  und  in  gewisser  Beschränkung  auch  für  Theologen 
obligatorisch  eingeführt  wünscht  Die  Studienzeit  umfafst  danach 
8  Semester,  von  denen  die  letzten  beiden  für  die  Teilnahme  an 
dem  pädagogischen  Seminar  bestimmt  sind.  Wenn  der  Verf. 
übrigens  auch  den  wissenschaftlichen  Seminaren,  wie  sie  ja  allent- 
halben bestehen,  die  Aufgabe  zuweist,  „auf  die  praktischen  An- 
forderungen des  Unterrichts  in  den  betreffenden  Disciplinen  hin- 
zuweisen", so  dürfte  dazu  doch  wohl  nur  dann  Neigung  vorhanden 
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sein,  wenn  der  betreffende  Dozent  zugleich  als  Schulmann  Er- 
fahrungen gesammelt  hat.  Das  eigentliche  pädagogische  Seminar 
nun  hat  sowohl  eine  theoretische  als  auch  praktische  Vorbildung 
zu  geben.  Zu  letzterem  Zwecke  mufs  mit  demselben  eine 
Übungsschule  (Gymnasial-  und  Realklassen  bis  incl.  Untersekunda) 
verbunden  sein,  die  aufserdem  in  jeder  Beziehung  dem  künftigen 
Lehrer  als  Vorbild  dienen,  namentlich  ihm  auch  einen  Einblick 
in  die  erziehende  Tbätigkeit  der  Schule  gewähren  soll.  Eine 
Lehrprobe  würde  die  Seminarzeit  abschliefsen,  und  darüber  ein 
Zeugnis  auszustellen  sein. 

Der  Plan  ist,  wie  von  einem  erfahrenen  Pädagogen  zu  er- 
warten, ein  wohldurchdachter.  Ref.  ist  überzeugt,  dafs  jeder 
Kandidat,  der  nach  bestandenem  wissenschaftlichen  Examen  noch 
eine  Zeit  lang  des  Verf.s  Seminar  besucht,  sich  eine  tüchtige 
Vorbildung  für  seinen  Beruf  aneignet.  Nur  ein  Bedenken  haben 
die  Ausführungen  des  Verf.s  nicht  widerlegt.  Es  ist  das  von 
Schräder  in  Schmids  Encykl.  V  S.  802  bereits  ausgesprochene, 
dafs  die  praktische  Vorbildung,  wenn  sie  in  die  Studienzeit  ver- 
legt wird,  die  wissenschaftliche  Tüchtigkeit  zu  beeinträchtigen 
droht.  Schräder,  Verf.  d.  h.  S.,  hält  auch  bei  möglichster  Be- 
schränkung auf  das  eigene  Fach  für  den  künftigen  Schulmann 
ein  4jähriges  Studium  vollauf  nötig,  und  die  Universitätslehrer 
werden  schwerlich  andrer  Ansicht  sein.  Wie  weit  will  man  denn 
die  Studienzeit  schliefslich  ausdehnen?  Oder  soll  man  wünschen, 
dafs  der  künftige  Schulmann  seinem  wissenschaftlichen  Streben 
von  vornherein  das  Ziel  niedriger  stecke?  Vor  allem  sollte  man 
den  Studierenden  in  einer  Zeil,  die  seiner  freien,  allseitigen 
Bildung  gewidmet  ist,  nicht  noch  mehr  veranlassen,  seinen  Ge- 
sichtskreis bis  auf  den  Umfang  des  blofsen  Brotstudiums  zu 
verengen. 

Wenn  das  über  die  praktische  Seminarthätigkeit  ausgestellte 
Zeugnis  später  wirklichen  Einflufs  hat,  und  das  mufs  man  der 
Sache  wegen  doch  wünschen,  so  wird  die  Einheit  des  Strebens 
in  der  Studienzeit  zersplittert  und  ein  [Nachlassen  des  wissen- 
schaftlichen Interesses  wird  die  Folge  sein.  Es  ist  nicht  nur 
die  von  der  praktischen  Übung  weggenommene  Zeit,  die  gar 
nicht  so  unbedeutend  ist,  sondern  vielleicht  mehr  noch  die  Ver- 
schiebung des  Interesses,  die  bedenklich  erscheinen  mufs.  Über 
diese  Einwände  geht  der  Verf.  S.  18  meines  Erachtens  allzuleicht 
hinweg.  Schräders  Vorschläge  in  der  Verf.  d.  h.  S.,  die  gerade 
aus  der  Erwägung  dieser  Bedenken  hervorgehen,  scheint  der  Verf. 
nicht  zu  kennen.  Ref.  gesteht,  dafs  er  die  Übelstände  des  jetzigen 
Zuslandes  nicht  für  so  grofs  hält,  wie  sie  in  tendenziöser  Ver- 
allgemeinerung einzelner  Erfahrungen  bisweilen  gemacht  werden, 
und  dafs  er  anderseits  sich  nicht  überreden  kann,  dafs  eine 
irgendwie  geartete  praktische  Schulung  mit  einem  Schlage  alle 
Mängel  unseres  Schulwesens  beseitigen  werde.    Die  Tüchtigkeil 
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des  Lehrers  bewährt  sich  weniger  in  der  Behandlung  des  Stoffes 
einer  einzelnen  Stunde  (und  darauf  beschränkt  sich  im  wesent- 
lichen die  praktische  Vorbildung)  als  in  der  gewissenhaften  Durch- 
arbeitung und  Verarbeitung  eines  Jahrespensums.  Nicht  nur  für 
den  Erfolg  der  Erziehung,  sondern  auch  des  Unterrichts  sind  in 
letzter  Instanz  bei  dem  Lehrer  ethische  Faktoren  ausschlaggebend. 
Diese  Erfahrung  dürfte  auf  dem  Gebiete  des  Elementarschul- 
wesens, wo  man  ja  eine  ausreichende  praktische  Vorbereitung 
bat,  hinlänglich  klar  gestellt  sein.  Ref.  kann  sich  daher  nicht 
für  eine  Einrichtung  erwärmen,  deren  Nutzen  er  zwar  nicht 
verkennt,  deren  Nachteile  aber  gar  nicht  zu  übersehen  sind.  Denn 
jeder  Bildungsgang,  der  das  wissenschaftliche  Niveau  des  Lehrer- 
standes herabdrückt,  ist  ein  Schaden  an  unserer  nationalen  Bildung. 
Schleiz.  H.  Meier. 


Unser  Gymnasium.  Erwägungen  und  Vorschlage  xu  Methode  und  Lehr- 
plan. Vou  J.  Rappold,  k.  k.  Gymuasialprofessor.  Wien  1S8I. 
Verlag  von  A.  Pichlers  Witwe  und  Sohn.    87  S.  8. 

Anfang  und  Ende  der  „Erwägungen"  begegnen  sich  darin,  dafs 
das  österreichische  Gymnasium  deu  Vergleich  mit  dem  preufsischen 
durchaus  nicht  zu  scheuen  habe.  Umgekehrt  die  Behauptung 
aufzustellen,  wird  kaum  jemand  für  nötig  erachteu,  und  die  Ziel- 
leistungen müssen  wohl  in  Österreich  namentlich  für  die  Philo- 
logie geringer  sein,  denn  dort  ist  der  Kursus  um  ein  Jahr  kürzer 
und  die  Stundenzahl  kleiner.  Es  ist  auch  bekannt,  dafs  nord- 
deutsche Studenten  in  Wien  sich  wundern,  wie  wenig  die  Do- 
zenten  bei  ihren  Schülern  voraussetzen.  Übrigens  kann  man 
dem  Verf.,  welcher  in  pädagogischen  Schriften  sehr  belesen  und 
nicht  ohne  selbständige  Erfahrung  ist,  keine  Überschätzung  der 
österreichischen  Gymnasien  schuld  geben,  und  bei  dem  Vergleiche 
mit  den  preufsischen  hat  er  mehr  die  Organisation  als  deren 
Durchführung  im  Auge;  im  deutschen  tteiehe,  meint  er,  werde 
der  Hauptsache  nach  das  angestrebt,  was  man  m  Österreich  seit 
langem  habe. 

In  dem  Untergymnasium  von  4  Jahresstufen  bilden  die 
Sprache,  besonders  ihre  Grammatik,  und  die  Mathematik  den 
Kern  des  Unterrichtes;  dort  wird  die  formale  Schulung  des  Geistes 
intensiv  betrieben,  und  die  Jugend  wandelt  mit  einer  bis  zum 
Schlufs  des  4.  Jahres  andauernden  Lust  und  Liebe  den  Weg. 
Das  ganze  Untergymnasium  bietet  ein  heiteres  Bild  vom  Lern- 
eifer und  Fortschritt  der  Zöglinge1);  „aber  wie  düster  gestaltet  sich 

*)  Nur  mit  dem  Diktatschreiben  der  untersten  Klasse  gehe  es,  wie  all- 
gemein bekannt,  sehr  schlecht.  Hier  macht  der  Verf.  eine  sehr  treffende 
Bemerkung;  er  habe  den  Knaben  die  nachzuschreibenden  Worte  zwei  und 
dreimal  vorgelesen,  aber  Leine  guten  Hesultate  erzielt.  Da  habe  er  im 
Orgauisations-Eutwurf  vou  1S4'J  die  Wcisuug  gefunden,  der  Lehrer  solle 
die  Worte  nur  einmal  vorsprechen.  Siehe  da,  auf  diese  Weise  gelang  es 
ganz  anders!  Je  gröfscr  die  Aufmerksamkeit,  desto  besser  wird  die  Arbeit* 
Zeiuchr.  f.  d.  tljrona.inlwei.en  XXXVI  9.  3G 
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das  Bild  im  Öbergymnasium!''  Die  wahre  Lernlust  nimmt  von 
Klasse  zu  Klasse  ab;  die  Schüler  kriechen  gleichsam  mit  Mühe 
und  unter  Keuchen,  beständig  geleitet  und  angefeuert  vom  Lehrer, 
einen  Berg  hinan;  in  der  Maturitätsprüfung  finde  sich,  wie  schon 
1S70  hei  Gelegenheil  der  Gymnasial- Enquete-Kommission  geklagt 
sei,  die  gewünschte  geistige  Reife  nur  bei  einigen  wenigen, 
allenfalls  unter  einer  Zahl  von  zwanzig  bei  einem  ein- 
zigen. Der  Verf.  führt  mehrere  Zeugen  auf  und  setzt  selbst 
hinzu:  „seitdem  ist  dies  noch  arger  geworden."  —  Da 
ist  der  Vergleich  mit  den  preufsischen  Gymnasien  am  Ende  doch 
etwas  mifslich. 

Die  Reformvorschläge  des  Verf.s  sind  zwar  nicht  wesentlich 
neu,  aber  zum  Teil  wohlbegründet.  Er  geht  aus  von  der  Wich- 
tigkeil des  posse  in  Vergleich  zum  nosse,  des  quäle  zum  quantum, 
und  ruft  aus:  „Sichtet  den  Lehrstoff!"  Dabei  behandelt  er  aus- 
führlicher nur  das  Lateinische  und  das  Griechische.  Aus  der 
Flexionslehre  soll  alles  Seltene  gründlich  verbannt  werden.  Darin 
läfsl  sich  allerdings  noch  sehr  viel  thun,  obwohl  seil  des  Ref. 
Jugendzeit  statt  der  Lehrgebäude  von  Rost  und  Zumpt  von  je 
800  Seiten  schon  etwas  kürzere  Grammatiken  üblich  geworden 
sind.  Am  meisten  Unfug  steckt  noch  in  den  „Genusregeln",  die 
doch  eigentlich  nichts  weiter  als  Tabellen  sind.  Wie  jugend- 
erinnerlich heimelt  es  den  Primaner  an,  wenn  er  nach  dem  Lexikon 
greift,  weil  ihm  in  dem  2.  Horazischen  Epodus  zum  ersten  Mal  der 
attagen  lonicus  leibhaftig  begegnet,  oder  wenn  die  inzwischen  ihm 
lediglich  als  Adjektiva  vorgestellten  Monatsnamen  in  dem  'Sextilem 
totum  mendax  desideror1  wirklich  einmal  mit  der  Würde  eines 
männlichen  Substantivs  bekleidet  erscheinen.  Lud  wie  wenig 
haftet  doch  das  Geschlecht  an  der  Endung!  Vergl.  die  Wörter  auf 
o,  Ausnahmen  auf  do,  go,  io,  Rückausnahmen  fast  aller  Stamm- 
wörter. Den  „39  auf  ein  is",  die  den  Slolz  des  Sextaners  aus- 
machen, läfst  sich  nicht  einmal  die  gleiche  Anzahl  von  Femininis 
gegenüberstellen,  und  Ovid  wählt  einen  Namen  auf  is  'quod  com- 
mune foret',  damit  das  Mädchen  Iphis  als  Knabe  gellen  könne. 

Bei  gesichteter  Formenlehre  und  Syntax  soll  mit  dem  Unler- 
gymnasium  der  grammatische  Unterricht  als  solcher  abgeschlossen 
und  im  Obergymnasium  nur  Lektüre  betrieben  werden,  im  La- 
teinischen sowohl  als  auch  im  Griechischen.  In  2  Jahren  die 
griechische  Grammatik  zu  absolvieren,  ist  freilich  ein  eigenes  Kunst- 
stück. Die  Ubersetzungen  in  die  fremde  Sprache  haben  sich  im 
Inhalt  und  Wortschatz  und  ebenso  nach  dem  grammatischen  (im 
Lateinischen  auch  stilistischen)  Material  an  die  Lektüre  anzu- 
schliefsen.  Übungsbücher  sind  dazu,  wenn  möglich,  keine  mehr 
zu  verwenden,  sondern  das  beim  Lesen  der  Schriftsteller  neu  ge- 
wonnene grammatische  Wissen  wird  in  mündlicher  Wiederholung 
und  schriftlichen  Schularbeiten  weiter  gefestigt;  der  Schüler  soll 
ejn  Gefühl  für  die  Sprache  bekommen,  nicht  eine  Menge  Regeln, 
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er  soll  konkrete  Grammatik  treiben,  nicht  abstrakte.  Die  Lektüre 
bleibt  Anfang,  Mitte  und  Ende  des  Unterrichts;  ihr  Inhalt  soll 
keineswegs  zurückgedrängt,  vielmehr  die  Gedankenanalyse  gefördert 
werden,  an  der  die  Schüler  denken  und  arbeiten  leinen.  S.  62 
und  63  ist  ein  Beispiel  sachlicher  Behandlung  eines  homerischen 
Abschnittes  gegeben. 

Die  Hauptveruertung  der  Lektüre  tindet  in  einer  „Wieder- 
holungsstundc"  statt,  welche  für  alle  Fächer  abwechselnd  bestimmt 
wird.  Was  in  der  Faehslundc  gründlich  durchgenommen  ist,  soll 
hier  wiederholt  und  in  klarem  Denken  durch  die  Selbsttätigkeit 
der  Schüler  zu  deren  völligem  Eigentum  gemacht  werden.  Dazu 
dient  der  freie  Vortrag  der  Schüler,  teils  mit,  teils  ohne  die  Grund- 
lage schriftlicher  Ausarbeitung  eines  von  den  Lehrern  festgesetzten 
Themas.  Damit  werde  auch  den  deutschen  Aufsätzen  geholfen, 
welche  jetzt  in  Gedanken  und  Ausdruck  nicht  genügen.  Das  liege 
daran ,  dals  man  in  einigen  Gegenständen  den  Formalismus,  in 
den  andern  den  Bealismus  zu  sehr  betone.  Während  auf  den 
preufsischen  Gymnasien  der  Formalismus  wie  ein  Alp  laste,  führe 
der  vorwiegend  reale  Unterricht  dem  jugendlichen  Geist  zu  viele 
und  zu  vielerlei  Gedanken  zu,  ohne  sie  zu  befestigen,  zu  üben 
und  zu  wiederholen;  daher  die  Unklarheit  im  Denken,  wie  im 
mündlichen  und  schriftlichen  Gedankenausdruck.  Für  die  Jugend 
gelte  noch  der  alte  Spruch  4rem  tene,  verba  sequentur'.  Mit  den 
Vorträgen  werde  auch  die  Ausbildung  in  der  freien  Hede  an- 
gebahnt; heute  könnten  die  Schüler  kaum  zwei  oder  drei  zu- 
sammenhängende Sätze  allein  und  richtig  sprechen. 

Die  letzte  Bemerkung  trifft  nicht  blofs  für  Österreich  zu. 
Beferent  ist  der  Meinung,  dafs  daran  der  Unterricht  in  den 
fremden  Sprachen  vielfach  schuld  sei;  das  stückweise  Übersetzen 
entwöhnt  von  zusammenhängender  und  richtig  betonter  Bede, 
auf  welche  mehr,  als  es  zu  geschehen  pflegt,  gehalten  werden 
sollte.  Man  versuche  doch  einmal,  in  den  oberen  Klassen  einen 
etwa  zwei  Zeilen  langen  Satz,  griechisch  oder  lateinisch,  mehr- 
mals langsam  vorzusprechen,  und  sehe,  wie  unglaublich  viele 
Schüler  meist  zu  eigener  Überraschung  aufser  stände  sind,  den- 
selben gleich  das  erste  Mal  mit  richtiger  Interpunktion  und  Be- 
tonung ohne  Hausen  und  unartikulierte  Zwischenläufe  nachzu- 
sprechen. Der  Baum  verbietet  es,  auf  andere  Fächer  näher  ein- 
zugehen; ihre  Stundenverteilung  für  das  Obergymnasium  von 
4  Jahresstufen  ist  folgende: 


IUI. 

L»  toi  ii 

Grieth 

DenUch 

Oosch. 

Math. 

5aturgr. 

PJ.il.  I'rop. 

s». 

5. 

Klasse 

2 

5 

5 

2 

3 

4 

3 

24 

6. 

'» 

2 

5 

6 

2 

3 

3 

3 

24 

7. 

•» 

2 

5 

6 

2 

3 

3 

3 

24 

8. 

♦» 

2 

5 

5 

2 

3 

2 

3 

2 

24 

wobei  die  8.  oberste  Klasse  nur  im  I.  Semester  Bcligionsunter- 
richt  hat. 

36* 
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Auf  eine  besondere  Bemerkung  sei  noch  hingewiesen.  Der 
Realismus  der  Zeit,  sagt  der  Verf.,  hat  auch  Eingang  in  das 
Denken  der  Jugend  gefunden;  dieses  erhebt  sich  von  der  sinn- 
lichen allenfalls  noch  zu  der  intellektuellen  Anschauung 
(d.  Ii.  dafs  der  Geist  einen  früher  sinnlich  wahrgenommenen 
Gegenstand  schaut),  nicht  aber  zur  Abstraktion.  Früher  haben 
die  Kinder  auf  eine  weniger  sinnliche  Weise  lesen 
und  rechnen  gelernt,  dadurch  also  an  abstraktem 
Denken  mehr  gewonnen. 

Danzig.  Karl  Kruse. 


Dr.  F.  Bl es k es  E  lernen ta  rbuch  der  La teiuia eben  Sprache.  Formen- 
lehre, ÜbuuRsburh  and  Vokabularium.  Für  die  unterste  Stufe  des 
Gymnasialunterrichts  bearbeitet  von  Dr.  Albert  Müller.  6.  Aufl. 
Hannover  HSU.    X  und  ISO  Seiten.    Preis  1,U0  M . 

Nach  der  Vorrede  sind  in  der  neuen  Auflage,  abgesehen  von 
der  Einführung  der  vorschriftsmäßigen  Orthographie,  nur  einige 
Abänderungen  in  der  Ökonomie  mehrerer  Paragraphen  vorgenom- 
men und  die  Genusregeln  der  3.,  4.,  5.  Deklination  nach  Ellendt- 
Seylfert  gegeben. 

Eine  vorangeschickte,  für  Lehrer  bestimmte,  Übersicht  über 
die  „genetische  Entwicklung  der  regelmäfsigcn  und  unregel- 
mfifsigcn  lateinischen  Deklination"  verzeichnet  die  Thatsachen, 
gewährt  aber  für  die  Behandlung  schwierigerer  Worte,  z.  B.  der 
dritten  Deklination,  keine  feste  Handhabe;  sie  verweist  dafür  auf 
die  „grammatische  Statistik". 

Das  Elementarbuch  beginnt  mit  einer  Zusammenstellung  der 
Buchstaben  in  §  1;  aus  derselben  ist  das  6chon  eingeklammerte 
(j)  und  (J)  besser  ganz  zu  streichen  und  No.  „8)  Sprich  ti  wie 
zi,  wenu  ein  Vokal  folgt44  als  unrichtig  zu  tilgen.  Damit  sind  auch 
Anmerkungen,  wie  S.  84  zu  Aegyptius:  „Sprich  die  Silbe  ti  nicht 
wie  zi,  weil  das  Wort  aus  dem  Griechischen  stammt44  u.  S.  89 
zu  Miltiades  .erledigt.  Nach  jener  genetischen  Entwickelung  er- 
wartet man  vergeblich,  in  der  Anordnung  des  Stoffes  sprach- 
wissenschaftliche Gesichtspunkte  befolgt  zu  sehen.  Der  Verf. 
nimmt  Stück  I — V  den  Ind.  praes.  act.  und  pass.,  den  präsen- 
tischen Imper.  act.  und  den  Inf.  praes.  act.  der  vier  Konjugationen 
in  der  hergebrachten  Reihenfolge  allem  andern  Stoff  voraus,  um 
später  einen  genügenden  Vorrat  von  Verbalformen  zu  haben. 
Aber  es  ist  des  Guten  zu  viel,  dem  Schüler  schwirren  die  ver- 
schiedenartigsten Formen  durch  den  Sinn,  kaum  hört  er  von 
einer  Konjugation,  so  soll  er  sie,  noch  ehe  sie  ihm  ganz  bekannt 
geworden,  von  drei  anderen  unterscheiden;  er  findet  zwar  durch 
eine  tabellarische  Aufstellung  der  einzelnen  Praesentia  hier  einige 
Hülfe,  muffe  aber,  wenn  es  später  zur  vollständigen  Tabelle  kommt, 
sein  etwa  au  die  ersten  Seiten  anknüpfendes  Lokalgedächlnis 
wieder  zerstören,    hie  Lesestücke  bestehen  auf  den  ersten  Seiten 
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aus  einzelnen  Verbalformen,  von  denen  man  keinen  Grund  ein- 
sieht, warum  sie  gedruckt  sind.  Nach  einer  Übersicht  über  die 
Wortklassen  und  einigen  allgemeinen  Bemerkungen  über  De* 
klination  folgen  S.  11 — 55  die  Deklinationen  hintereinander.  In 
der  ersten  Deklination  drei  Paradigmen  wegen  der  Verschieden- 
heit des  deutschen  Geschlechts  und  ein  viertes  für  lateinische 
Maskulina  aufzustellen,  ist  weitschweifig,  es  hiefse  das  Latein  aus 
dem  Deutschen  lernen.  Eine  Hauptfrage  für  jede  lateinische 
Grammatik  wird  stets  die  I  «  Handlung  der  3.  Deklination  bilden. 
§  26  enthält  eine  Tabelle  der  Endungen,  welcher  in  §  25  die  Ein- 
teilung der  Konsonanten  vorangeschickt  ist  Im  Interesse  der  Ver- 
einfachung wären  hier  folgende  Abänderungen  vorzuschlagen.  Im 
Nom.  Sing,  des  Msc.  ist  als  Endung  s  angesetzt,  aber  in  einer  An- 
merkung hinzugefügt:  „Dieses  s  wird  in  sehr  vielen  Wörtern 
nicht  angesetzt,  überhaupt  der  Ausgang  in  sehr  verschiedener 
Weise  verändert".  Diese  Anmerkung  ist  bei  ihrer  allgemeinen 
Fassung  für  den  Schüler  nichtssagend,  für  den  Lehrer  ist  sie 
überllüssig,  auch  nach  S.  V  1).  Dasselbe  gilt  von  Anmerkung  2) 
auf  derselben  Seite:  „Das  Neutrum  zeigt  im  Nom.  Sing,  den 
Stamm,  dieser  wird  aber  meist  in  sehr  verschiedener  Weise  ver- 
ändert". Für  den  Schüler  würde  genügen,  statt  „s"  in  die  Tabelle 
zu  setzen  ,,s,  — ".  Von  den  Anmerkungen  innerhalb  des  Textes 
ist  Anm.  2  erledigt  durch  §  18,  2;  Anm.  3  ist  besser  zu  ersetzen 
durch  einen  zu  §  IS,  2  hinzuzufügenden  Zusatz,  dafs  alle  Neutra 
im  Lateinischen  in  den  gleichlautenden  Kasus  des  Plnraiis  auf  a 
ausgehen.  In  §  25  waren  1 1  Buchstaben  verzeichnet,  ihnen 
folgen  in  §  28  ff.  einunddreifsig  vollständig  durchdeklinierte  Para- 
digmen, wovon  allein  12  wegen  des  Gen.  pl.  auf -ium  aufgenom- 
men sind.  Diese  Wörter  sollen  erst  einzeln  gelernt,  dann  mit 
Adjektivis  verbunden  durchgeübt  werden;  wenn  ein  Paragraph 
durchgenommen,  soll  das  späterfolgende  zugehörige  Lesestück 
übersetzt  werden.  Wahrlich,  der  Schüler  ist  nicht  zu  beneiden, 
der  sich  durch  ein  so  weitschichtiges  System  von  Paradigmen, 
das  ihm  bei  jeder  neuen  Vokabel  ein  langwieriges  Suchen  nach 
dem  entsprechenden  Worte  unter  31  Beispielen  auferlegt,  durch- 
arbeiten mufs.  Wenn  sprachwissenschaftliche  Gesichtspunkte  dazu 
dienen  sollen,  die  Schwierigkeilen  zu  steigern,  anstatt  durch  Zu- 
sammenfassung gleichartiger  Erscheinungen  das  Lernen  zu  er- 
leichtern, so  bleiben  sie  besser  fort  aus  den  Elementarbüchern. 
Wozu  soll  ein  Schüler  neben  Arabs  noch  prineeps,  neben  rex 
noch  vox,  neben  pes  noch  aestas  durchdeklinierl  vor  sich  sehen, 
zumal  wenn  ihm  gesagt  ist,  dafs  b  und  p  P-  Laute,  g  und  c 
K-Laute,  d  und  t  T-Laute  sind?  Wozu  ist  trabs,  urbs,  slips  neben- 
einander gestellt?  Ebenso  schwerfällig  ist  die  Deklination  der 
Adjektiva  S.  46 — 48  dargestellt;  «Im Iris,  acer,  audax,  prudens  sind 
vollständig  aufgeführt  und  aufserdem  noch  drei  Substantiva  ver- 
schiedenen Geschlechts  durchdekliniert.    Durch  dieses  konsequent 
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beobachtete  Verfahren  mufs  dem  Schüler  jede  Selbsttätigkeit, 
jede  Freude  am  eignen  Finden  geraubt  werden;  er  wird  zum 
mechanischen  Auswendiglernen  grammatischer  Schemata  verurteilt. 
Ein  weiterer  Beleg  für  diese  Eigenschaft  des  Buches  ist  auch  der 
Umstand,  dafs  für  die  unregelmäfsigen  Substantiva,  welche  in 
§  60  zusammengestellt  sind,  jegliche  Übungsstücke  fehlen;  sie 
sind  allein  mitgeteilt,  damit  der  Schüler  aus  einer  Beihe  darunter 
angegebener  Adjektiva  die  passenden  aussuche  und  „die  Wörter  dann 
schriftlich  und  mündlich  dekliniere."  —  .Nach  der  Deklination 
folgt  Seite  56 — 61  die  Komparation  der  Adjektiva  und  Adverbia; 
hier  ist  in  §  63  und  64  passend  der  absolute  Superlativ  von  dem 
relativen  unterschieden. 

Von  dem  ersten,  der  Deklination  gewidmeten  Teile  des 
Elementarbuchs  durch  ein  neun  Seiten  umfassendes  „Erstes 
Vokabularium"  getrennt,  beginnt  mit  §  70  der  Abschnitt  über  das 
Verbum,  in  welchen  die  Präpositionen,  Numeralia  und  Pronomina 
eingeschoben  sind:  Esse  mit  Composita  S.  71 — 75;  Präpositionen 
S.  76—79,  1.  Konjugation  S.  80—90,  Numeralia  S.  90—96,  Pro- 
nomina S.  96  —  105,  2.  bis  4.  Konjugation  mit  einem  besonderen 
Abschnitt  über  Verba  auf  io  nach  der  dritten  S.  106 — 133  und 
Deponentia  S.  134 — 142.  Als  Paradigmen  sind  vollständig  aus- 
geführt amo,  moneo,  rego,  audio;  hortor,  vereor,  loquor  und 
mentior  in  der  althergebrachten  fieihcnfolge.  eine  Übersicht  in 
§  1 1 1  erläutert  die  Ableitung  der  Tempora  (d.  h.  der  Formen) 
von  den  Stammzrilen.  Die  Benennungen  Präsenstempora  und 
Perfekttempora  scheinen  jedoch  Mißverständnissen  nicht  vorzu- 
beugen; wenn  man  nicht  das  neuerdings  vorgeschlagene  Durativum 
und  Perfectivum  annehmen  will,  so  wird  man  immer  noch  besser 
von  einem  Präsensstamm  und  Perfektstamm  sprechen.  Von 
weiterer  Verwertung  sprachwissenschaftlicher  Gesichtspunkte  ist 
also  auch  bei  der  Verteilung  der  Verba  abgesehen;  während  doch 
ilie  Aussonderung  der  3.  Konjugation  und  die  Zusammenrückung 
der  vokalischen  Konjugationen  als  erste  und  wesentlichste  Er- 
leichterung des  Lernens  sich  von  selbst  anbieten  mufste. 

Wie  verhält  sich  nun  zu  dieser  formalen  Eigenschaft  des 
Buches  der  Stoff,  der  Gedankeninhalt,  mit  dem  der  Schüler  auf 
der  „untersten  Stufe  des  Gymnasialunterrichts",  also  ein  ganzes 
Jahr  lang  beschäftigt  werden  soll?  Es  linden  sich  Übungsstücke, 
die  nur  aus  Verbalformen,  aus  Zahlwörtern,  aus  Sätzen  bestehen, 
wie:  Anna  schweigt,  wenn  Karl  schläft.  Die  lästigen  Fliegen 
stören  den  Schlaf.  Anna  vertreibt  die  Fliegen.  Karl  wird  er- 
quickt durch  den  Schlaf  u.  s.  w.  Vgl.  S.  25.  Wenn  iu  diesen 
Sätzchen  allenfalls  noch  eine  Art  von  inncrem  Zusammenhang  zu- 
gegeben werden  kann,  so  erinnern  doch  andere  gar  zu  lebhaft  au 
eine  bekannte,  längst  überwundene  Methode.  So  findet  sich  z.  B. 
S.  13  folgendes  Übungsstück:  Die  Lerche  singt.  —  Die  Lerchen 
werden  gelobt.  —  Der  Storch  schweigt.  —  Der  Frosch  wird  ver- 
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schlangen.  —  Die  Rosen  blühen.  —  Wir  suchen  die  Kreide.  — 
Die  Kreide  wird  gesucht.  —  ...  Die  Pflanzen  schweigen.  —  Die 
Störche  singen  nicht.  —  Suche  Anna.  —  Anna  schmückt  Tullia. 
—  Wir  gehorchen  gern  den  Göttinnen.  Vgl.  S.  14  ff.  Seite  21 
liest  man:  Die  Esel  Deutschlands  sind  träge.  —  Guter  Wein  ist 
rein.  —  Die  Eier  der  Nachtigall  sind  klein.  —  Die  Mähne  des 
Pferdes  ist  lang.  —  Die  Zahl  der  Krankheiten  ist  grofs.  —  Viele 
Bären  sind  schwarz.  —  Die  Eier  der  Hennen  sind  weifs.  —  Viele 
Lämmer  sind  weifs.  —  Die  Flusse  Indiens  sind  grofs.  —  .  .  . 
Der  Eiset  ist  bescheiden.  Seite  43  lernt  man:  Die  runde  Sonne 
schadet  durch  übermäfsig»'  Hitze  den  Kräutern  und  Blumen. 
S.  94  steht  nebeneinander:  Schlaf  ist  der  ermüdeten  Jugend  er- 
wünscht. —  Die  römische  Jugend  gehorcht  den  Konsuln.  —  Der 
Bauer  schlachtet  das  grofse  Schwein.  —  Karl,  hüte  das  träge 
Schwein.  —  Seite  49  beginnt  ein  l Übungsstück :  Alle  Kamele  lieben 
Musik.  -  Neben  diesen  und  ähnlichen  Sätzen  linden  sich  verstreut 
auf  den  letzten  Seiten  des  Buches  einzelne,  in  denen  den  Knaben 
wirklich  etwas  aus  der  Welt  des  Altertums  mitgeteilt  wird.  Im 
ganzen  ist  der  Gedankenkreis,  in  dem  sich  der  Knabe  unter  An- 
leitung des  Buches  zu  bewegen  bat,  ein  so  enger,  dafs  man  nicht 
annehmen  kann,  der  Verfasser  habe  auch  nur  den  Versuch  ge- 
macht, durch  den  Stolf  das  Interesse  der  Lernenden  zu  erwecken. 

Das  Übungsbuch  enthält  noch  zweierlei  Zuthaten.  Zunächst 
Vokabularien,  vier  an  der  Zahl.  S.  62 — 70  sind  unter  28  Num- 
mern die  in  den  vorangehenden  Übungsstücken  vorgekommenen 
Wörter  in  gewissen  inhaltlich  gesonderten  Gruppen  verzeichnet. 
„Alle  Wörter,  welche  irgend  eine  U nr ege I  m ä  fs igkei  t 
haben,  sind  mit  einem  Sternchen  bezeichnet.  —  Dieses  Ver- 
zeichnis diene  zur  (leifsigen  Wiederholung  aller  gelernten 
Regeln."  Das  zweite  Vokabular,  S.  142 — 146,  liefert  Ergänzungen 
zum  ersten;  die  ,, Sternchen"  finden  sich  in  ihm  gleichfalls. 
Indem  so  die  grammatische  Regelmälsigkeit  oder  Abweichung  zum 
Hauptgesichtspunkt  des  Lernenden  gemacht  wird,  wird  dem  Worte 
eine  Bedeutung  beigemessen,  die  es  an  sich,  losgelöst  vom  Satz- 
ganzen, nicht  besitzt.  Durch  den  Zweck,  welchen  der  Verfasser 
den  Vokabularien  selbst  beilegt,  wird  also  der  Nutzen,  der  sich 
aus  ihrer  Anordnung  nach  Vorstellungsgruppen  ergeben  konnte, 
wieder  aufgehoben.  Den  Schlufs  des  Buches  bilden  noch  ein 
lateinisch -deutsches  und  ein  deutsch- lateinisches  Wörterver- 
zeichnis, sowie  eine  Zusammenstellung  der  syntaktischen  Regeln. 

Fortbleiben  müfsten  aus  einem  Buche,  das  sich  in  der  Hand 
der  Schüler  befindet,  alle  methodologischen  Anweisungen  für  den 
Lehrer,  z.  B.  S.  118  Anm.  2.  „Man  lasse  ferner  häufig  analysieren 
und  halte  streng  auf  folgende  Reihenfolge''  .  .  .  .;  vgl.  S.  4  1);  S.  26 
§28  Anm.  1  und  2;  S.  62');  S.  82  Anm.  I  und  2;  S.  931); 
S.  1 18  Anm.  1.  —  Druckfehler  finden  sich  auch  aufser  dem  mehr- 
fach wiederkehrenden  L  statt  0  (vgl.  S.  37,  46,  48,  80) ;  S.  IX 
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Zeile  3  v.  u.  lies  Lokativ  statt  Vokativ;  S.  49  lies  Roma  erat 
patria  virorum  fortium,  S.  110  rea-e-s  und  S.  179  Zeile  18  v.  u. 
Präposition.  Die  Wörter  „abweichen"  und  „zeigen"  S.  44  §  47 
bilden  keinen  Heim. 

Ein  Buch,  das  nach  den  verschiedensten  Richtungen  hin  mit 
so  wesentlichen  Mängeln  behaftet  ist,  wie  das  vorliegende,  wird 
unserer  Überzeugung  nach  zu  einer  gedeihlichen  Enlwickelung 
des  lateinischen  Unterrichtes  nichts  beitragen  können. 

Berlin.  E.  Naumann. 


1)  Deutsche  Literaturgeschichte  in  Tabellen.  Handbuch  für  den 

Scbulgebrauch.  Von  Werner  Habn.  Dritte,  verbesserte  Auflage. 
Berlin,  W.  Hertz,  1S51.    57  S.  S. 

Referent  will  es  nur  gleich  gestehen,  dafs  er  kein  Freund  ist 
von  Tabellen,  weder  für  den  deutschen  noch  für  den  geschicht- 
lichen Unterricht;  es  müfsten  denn  Tabellen  sein  wie  die  von 
Peter  oder  Gustav  Richter.  Das  sind  wissenschaftliche  Werke,  mehr 
für  den  Lehrer  als  für  den  Schüler  geeignet,  jedenfalls  an  sich 
wertvoll.  Zu  dieser  Klasse  gehören  die  vorliegenden  nicht.  Sie 
sind  ein  Ergänzungsheft  zu  des  Verfassers  „Geschichte  der  poeti- 
schen Litteratur  der  Deutschen",  für  das  Lernen,  die  Einprägung 
der  hauptsächlichsten  Thatsachen  auf  dem  Gebiete  der  deutschen 
Litteratur  berechnet.  Sie  enthalten  aber  so  ziemlich  sämtliche 
Namen  der  Dichter  und  ihrer  Werke  und  ziehen  mit  Auswahl  auch 
die  Übersetzungen,  die  philosophische,  naturwissenschaftliche,  sprach- 
wissenschaftliche, historische,  volkswirtschaftliche,  religiös-kirchliche 
Lilteraiur  der  neueren  Zeil  heran.  Nach  welchem  Prinzip  diese 
Auswahl  getroffen  ist,  sieht  mau  nicht  recht  ein.  So  fehlen  bei- 
spielsweise, um  nur  einige  zu  nennen,  unter  den  Philosophen 
Lotze  und  Kuno  Fischer,  unter  den  Historikern  Ernst  Curtius, 
Giesebrecht,  Treitschke,  unter  den  Literaturhistorikern 
W.  Wackernagel  und  Koberslein  u.  a.  m.  Die  Namen  dieser 
Männer,  welche  der  Schüler  gelegentlich  im  Unterricht  nennen 
hört,  bezeichnen  z.T.  besondere  Richtungen  der  Wissenschaft, 
und  manche  von  ihnen  sind  mustergültige  Stilisten.  Dagegen  sind 
hier  und  da  Namen  genaunt,  von  denen  der  Schüler  nie  etwas 
zu  huren  braucht.  Von  Fritz  Reuter  und  Ludwig  Häusser 
inufs  mau  nach  den  Tabellen  annehmen,  dafs  sie  noch  leben.  Ob 
sonst  derartige  Irrtümer  mit  unterlaufen,  wissen  wir  nicht;  nur 
jene  sind  uns  aufgefallen.  Wenn  von  Wa Ither  v.  d.  Vogel  wei de 
positiv  gesagt  wird  „er  machte  1127  den  Kreuzzug  mit'4,  so  Iäfst 
sich  das  nicht  erweisen. 

Aul  eine  Unterscheidung  des  Bedeutenden  vom  Unbedeutenden 
durch  den  Druck  ist  der  Verf.  nicht  bedacht  gewesen.  Nun  kann 
es  aber  unmöglich  die  Meinung  sein,  der  Schüler  solle  alle  die 
Namen,  Zahlen  und  Bücherlilel  lernen;  also  wird  der  Lehrer  wieder 
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einen  Auszug  des  Auszuges  veranstalten  müssen  oder  unterstreichen 
lassen,  was  notwendig  dem  Gedächtnis  eingeprägt  werden  soll.  Da 
scheint  es  doch  besser  zu  sein,  der  Schäler  legt  sich  selbst,  wo- 
möglich in  synchronistischer  Form,  eine  Tabelle  des  erforderlichen 
Memorierstofles  an.  Wir  halten  solche  selbstgefci  tigten  Tabellen  für 
die  besten,  schon  weil  ein  Stück  eigener  Arbeit  darinsleckl.  Allein 
die  „Deutsche  Litteraturgeschichte  in  Tabellen"  von  Hahn  liegt  in 
dritter  Autlage  vor,  mufs  also  wohl  einem  Bedürfnis  entgegenkommen, 
ihrem  Zweck  entsprechen  und  gebraucht  werden. 

2)  Musterstücke  deutscher  Pro  s  i  Ein  Lesebuch  für  die  oberen  Klassen 
höherer  Lehranstalten.  Zusammengestellt  von  Dr.  Hichard  Jonas, 
Oberlehrer  am  Köoigl.  Friedrich- VVilhelxns-Gyinnasium  zu  Posen. 
Berlin  1SS2,  R.  Gaertuers  Verlagsbuchhandlung.    V  u.  225  S.  S. 

Der  Herausgeber  bat  seinem  Lesebuche  einen  Vorläufer  in 
den  Neuen  Jahrb.  für  Philologie  und  Pädagogik  vorausgeschickt 
(1881  Heft  8  und  9  S.  400—405).  Sehen  wir  zunächst  zu,  wie 
die  daselbst  aufgestellten  Grundsätze  befolgt,  die  erhobenen  For- 
derungen erfüllt  sind. 

Der  Inhalt  der  auszuwählenden  Lesestücke  „mufs  mit  deu 
wichtigsten  Gebieten  des  Unterrichts  überhaupt  in  einer  engen 
Verwandtschaft  stehen  und  den  Schülern  passendes  Gedanken- 
mateiial,  welches  ihren  Ideenkreis  zu  erweitern  geeignet  ist,  zu- 
führen. M  „Das  rein  Referierende  wird  nicht  gut  geheifsen,  überall 
mufs  die  Betrachtung  und  Reflexion  vorherrschen."  Diesen  wohl 
begründeten  Forderungen  entspricht  das  Lesebuch.  Die  Geschichte, 
Kultur-  und  Litteraturgeschichte  nehmen  22  Aufsätze  auf  91  Seiten 
in  Anspruch.  Griechen,  Römer  und  Deutsche  werden  allein  be- 
rücksichtigt. No.  23 — 26  schlagen  ins  Gebiet  der  Geographie  und 
Naturbeschreibung.  No.  27 — 35  und  38  sind  ästhetischen  Inhalts. 
No.  36  handelt  über  das  Sprichwort,  37  über  Recilieren  und 
Deklamieren,  39  über  die  Entwicklung  der  Sprache.  Der  philo- 
sophischen Propädeutik  wollen  No.  40 — 51  dienen,  und  zwar  40 
der  Logik  (divisio  und  partitio  nach  Deinhardt),  42 — 45  der 
Psychologie ;  46—51  bewegen  sich  auf  ethischem  Gebiete;  da- 
zwischen beschäftigt  sich  41  mit  Humanität  und  Religion  (Herder). 
Die  Kunst  ist  nur  spärlich  vertreten.  Nach  den  Bemerkungen  in 
den  Neuen  Jahrb.  hätte  man  „einige  kurze  Aufsätze  über  BegriiT 
und  Entwickelung  der  Kunst,  ganz  besonders  der  antiken  Bau- 
kunst und  Plastik"  erwarten  dürfen.  Wir  finden  aber  nur  eine 
Abhandlung  über  den  Charakter  der  griechischen  Plastik  von 
Lübke  und  zum  Schlufs  einen  Abschnitt  über  den  BegriiT  der 
Kunst  aus  Lemckes  populärer  Ästhetik. 

„In  der  Form  soll  jedes  Stück  ein  möglichst  abgerundetes 
Ganzes  darstellen  mit  einem  leicht  zu  überschauenden  Gedanken- 
gange, klar  in  der  Anordnung  des  Stoffes,  kurz  es  mufs  jedes 
Stück  zugleich  für  den  Schüler  ein  Muster  für  seine  eigenen 
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schriftlichen  und  mündlichen  Produktionen  sein."  Das  trifft  zu. 
Disponierübungen  werden  sich  an  den  vorgelegten  Musterstücken 
recht  gut  anstellen  lassen.  Die  durchschnittliche  Länge  eines 
jeden  ergieht  sich  aus  dem  Zahlenverhilltnis:  52  St.  auf  225  S. 

Mustergültige  Dispositionen  und  eine  Anzahl  gehaltreicher 
Sentenzen,  die  der  Herausgeber  in  Aussicht  stellte,  hat  er  nicht 
abdrucken  lassen.  Mit  Recht.  An  Sentenzen,  um  Gedanken  an- 
zuregen, leiden  wir  keinen  Mangel;  Dispositionen  müssen  an 
konkreten  Beispielen  von  dem  Schüler  selbst  gefunden  oder  ge- 
macht werden,  zuerst  unter  Anleitung  des  Lehrers,  dann  ohne 
dessen  Hülfe. 

Über  die  Auswahl  zu  rechten,  lohnt  sich  nicht.  Darin 
wird  sich  völlige  Übereinstimmung  niemals  erzielen  lassen.  Es 
fragt  sich  nur,  ob  die  vorgelegte  Sammlung  ihrem  Zweck  ent- 
spricht, und  das  müssen  wir  bejahen.  Die  Schüler  können  an 
diesen  Musterbeispielen  ihre  Sprache  und  Darstellung  bilden  und 
durch  dieselben  in  ihrer  gesamten  geistigen  Ausbildung  gefordert 
werden.  Behandelt  man  von  Obersekunda  an  auch  nur  etwa 
5  Stücke  in  jedem  Semester,  wie  Jonas  vorschlägt,  so  wird  man 
dadurch  sicher  manchen  Nutzen  stiften. 

Aber,  und  das  ist  die  prinzipielle  Frage :  Ist  ein  solches 
Lesebuch  in  der  Prima  eines  Gymnasiums  (über  Realschule 
und  höhere  Töchterschule  erlauben  wir  uns  kein  Urteil)  wünschens- 
wert oder  nötig? 

Mancher  Kollege  argumentiert  vielleicht  so:  Ich  soll  die 
Schüler  in  die  deutsche  Litteratur  einführen.  Wie  komme  ich 
dazu,  Abhandlungen  aus  dem  Gebiet  der  Geschichte,  der  griechi- 
schen und  römischen  Litteratur,  der  Kultur-  und  Kunstgeschichte 
mit  ihnen  zu  besprechen?  Bin  ich  denn  ein  „Mädchen  für  alles?" 
Ja,  wenn  die  empfohlenen  Lesestücke  die  deutsche  Litteratur  aus- 
schließlich von  Anfang  un  begleiteten,  dann  liefse  ich  es  mir  ge- 
fallen. So  aber  ist  gerade  mein  Fach  nur  durch  einige  wenige 
Stücke  vertreten ;  darum  mufs  ich  für  das  Lesebuch  danken.  Diesem 
Kollegen  könnte  ich  so  ganz  unrecht  nicht  geben.  Zwar  fertigen 
ja  die  Primaner  auch  wohl  Aufsätze  über  geschichtliche  Themata 
an,  aber  die  Art,  wie  sie  historische  Ereignisse  und  Persönlich- 
keiten zu  behandeln  haben,  sollen  sie  in  der  Geschichtsstunde 
lernen.  Das  beste  bleibt  immer,  der  Lehrer  des  Deutschen  spricht 
ein  dem  aufgegebenen  Thema  ähnliches  mit  ihnen  durch  und 
überläfst  ihnen  dann  die  Anwendung  der  entwickelten  Regeln. 
Muster  liegen  bei  Ranke,  Mommsen,  Gurtius,  Giesebrecht,  Gustav 
Freytag  u.  a.  vor;  und  gute  Geschichtswerke  befinden  sich  doch 
in  den  Händen  der  Schüler  oder  auf  der  Bibliothek  oder  können 
den  Schülern  in  die  Hand  gegeben  oder  event.  nach  der  Be- 
sprechung vorgelesen  werden.  Das  Lesebuch  bietet  nur  einen 
geringen  Teil,  und  ob  man  gerade  die  brauchen  kann,  fragt  sich. 
Ein  gleiches  gilt  von  den  litterarhistorischen  Darstellungen.  Die 
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Musterstücke  wird  der  Lehrer,  falls  er  sie  braucht,  zu  beschaffen 
wissen.  Will  man  es  ihm  bequem  machen  und  eine  solche 
Sammlung  darbieten,  so  sei  dieselbe  reich  bemessen  um  der 
mancherlei  Bedürfnisse  willen.  —  Ein  Seitenzweig  des  deutschen 
Unterrichts  ist  die  philosophische  Propädeutik  oder  sagen  wir 
lieber  die  Logik.  Denn  die  Psychologie  als  wissenschaftliche 
Disziplin  müssen  wir  aussehliefscn,  da  es  eine  Psychologie,  die 
sich  wie  die  aristotelische  Logik  lehrend  überliefern  liefse,  nicht 
giebt.  Betrachtungen  über  Seele  und  Leib,  die  vier  Temperamente, 
das  Gedächtnis  u.  dergl.  sind  ja  recht  schön,  aber  Objekte  des 
Unterrichts  können  sie  schwerlich  bilden.  Was  wir  von  Psycho- 
logie betreiben,  betreiben  wir  in  sittlichem,  nicht  in  wissenschaft- 
lichem Interesse.  Dazu  steuert  die  Geschichte  und  die  Litteratur 
aller  Völker,  besonders  die  deutsche,  bei;  am  meisten  der  Re- 
ligionsunterricht. Denn  die  Bibel  lehrt  uns  das  menschliche  Herz 
am  besten  kennen,  sie  weifs,  was  im  Menschen  ist.  Also  meiner- 
seits würde  ich  die  Beiträge  zur  Seelenkunde  entbehren  können. 
Der  Logik  soll  der  Abschnitt  aus  Deinhardts  Beiträgen  zur  Dis- 
positionslehre dienen.  Mir  viel  zu  wenig.  Ich  verarbeite  thun- 
Jichst  immer  das  ganze  Programm  von  Deinhardt. 

Soll  also  einmal  ein  prosaisches  Lesebuch  für  die  Prima  des 
Gymnasiums  zusammengestellt  werden,  dann  wünschte  ich:  es 
enthielte  literarhistorische  Aufsätze  in  chronologischer  Folge  zur 
tieferen  Einführung  in  die  deutsche  Litteratur  und  Arbeiten  über 
allgemeine  (ich  mag  das  Wort  philosophische  kaum  anwenden) 
Fragen,  die  im  Unterricht  in  der  Logik  aufstofsen.  Die  letzteren 
möchten  aber,  da  sie  den  Horizont  der  Schüler  nicht  übersteigen 
dürfen,  ziemlich  schwer  zu  linden  sein. 

Müssen  wir  aber  ein  solches  Lesebuch  haben?  Können  wir 
ohne  dasselbe  unsern  Zweck  nicht  ebenso  gut  erreichen?  Ich 
meine  das  Ziel,  unsere  Abiturienten  dahin  zu  bringen,  dafs  sie  einen 
ihnen  bekannten  Gegenstand  mit  eigenem  Urteil  aufzufassen  und 
wohlgeordnet  in  klarer,  richtiger  und  gebildeter  Sprache  darzu- 
stellen vermögen. 

Von  den  mancherlei  Gelegenheiten,  die  den  Schülern  geboten 
werden,  in  und  aufser  dem  Unterricht  durch  Hören  und  durch 
Lesen  ihre  Sprache  zu  bilden,  will  ich  hier  nicht  reden;  ich  gehe 
nur  kurz  auf  die  Frage  ein,  wie  wir  sie  am  besten  zur  Anfer- 
tigung deutscher  Aufsätze  anleiten.  Unser  Hauptaugenmerk  wird 
dabei  auf  die  Invention  und  Disposition  gerichtet  sein,  versteht 
sich  in  der  Vorbesprechung.  Wie  historische,  litterarhistorische 
und  ähnliche  Themata  überhaupt  zu  behandeln  seien,  wird  der 
betreffende  Lehrer  in  seinem  Unterricht  vorgemacht  haben  in  allen 
den  Fällen,  in  denen  er  sich  zu  einer  zusammenfassenden  Be- 
trachtung und  zu  allgemeineren  Erörterungen  veranlafst  sah.  Der 
Lehrer,  welcher  ein  derartiges  Aufsatzthema  stellt,  wird  nicht 
umhin  können ,  dasselbe  oder  ein  nahe  verwandtes  eingehend  zu 
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besprechen  oder  mindestens  auf  die  Hauptgesichtspunkte  auf- 
merksam zu  machen,  die  Richtschnur  für  Invention  und  Dispo- 
sition anzugeben.  Namentlich  gilt  das  von  Aufgaben  allgemeineren 
(philosophischen)  Inhalts.  Vortreffliche  Anleitung  geben  dazu  Laas, 
Göbel  u.  a.  Ich  würde  diese  Methode  der  von  Jonas  an  die  Hand 
gegebenen  vorziehen.  Da  die  Themata  sich  doch  nach  Möglichkeit 
an  den  Unterricht  anschliefsen  sollen  (sagen  wir  den  deutschen, 
geschichtlichen ,  griechischen),  so  müfste  ich  bei  jeder  Aufgabe, 
die  mir  der  Unterricht  entgegenbringt  oder  auf  die  ich  im  Unter- 
richt hinarbeite,  nachsehen,  ob  das  Lesebuch  ein  Musterbeispiel 
bietet.  Wie  oft  wird  man  da  enttäuscht  sein!  Penn  um  An- 
weisung zur  Bearbeitung  eines  historischen  Themas  zu  geben, 
genügt  es  doch  schwerlich,  irgend  eine  musterhafte  Darstellung 
aus  der  Geschichte  durchzugehen  und  zu  zergliedern.  Will  ich 
z.  B.  aus  und  über  Homer  arbeiten  lassen,  was  kann  mir  da 
Buchholz  lErde  und  Unterwelt)  oder  Nägelsbach  (Leben  und  Tod) 
grofs  helfen?  Was  WT.  von  Humboldt  über  Schillers  Spaziergang 
und  G.  Freytag  über  den  dramatischen  Aufbau  von  Schillers 
Wallenstein  sagen,  ist  ganz  vorzüglich,  und  ich  habe  mir  ihre  Dar- 
legungen bei  Interpretation  dieser  Werke  nie  entgehen  lassen, 
aber  eine  ausreichende  und  dem  ratbedürftigen  Schüler  förderliche 
Hülfe  in  vielen  andern  konkreten  Fällen  gewähren  sie  nicht.  Wenn 
Jonas  vorschlägt,  in  jedem  Semester  etwa  5  Musterslücke  zu  ana- 
lysieren, so  wäre  ich  in  Verlegenheit,  wie  ich  die  im  Anschlufs 
an  den  deutschen  Unterrichtsstoff  auffinden  sollte.  Den  Ausschlag 
giebt  der  formale  Nutzen,  den  sie  bringen;  um  ihres  Inhaltes 
willen  sie  durchzunehmen,  dazu  hat  der  Lehrer  des  Deutschen  in 
den  meisten  Fullen  keine  Veranlassung,  denn  er  ist  für  griechische 
Litteratur,  für  Geschichte  und  Naturbeschreibung  nicht  bestellt. 
Was  er  aber  fleifsig  treiben  soll,  fleifsiger  noch  als  es  vielleicht 
gemeinhin  geschieht,  das  sind  aufser  ein  paar  kleineren  Schriften 
von  Luther  besonders  die  Abhandlungen  von  Lessing  und  —  von 
Schiller.  Die  Methode,  wie  eiu  wissenschaftlicher  Stoff  aufzu- 
finden, anzufassen,  zu  gliedern  und  darzustellen  sei,  läfst  sich  von 
niemandem  besser  leruen  als  von  Lessing.  Wie  die  Allen  den  Tod 
gebildet,  Fabel  und  Epigramm,  Laokoon  und  Hamburgische  Dra- 
maturgie sind  durch  den  Lehrer  hierfür  furchtbar  zu  machen,  und 
sie  können  unter  geschickter  Anleitung  sehr  furchtbar  werden.  Warum 
fürchten  wir  uns  so  sehr  vor  Schillers  ästhetischen  Schriften!3  Sollte 
nicht  auch  Herder  noch  mehr  heranzuziehen  sein?  Vielleicht  wäre 
es  erspriefslich,  die  philosophische  Propädeutik  auf  die  Lehre  vom 
Urteil  und  Schlufs  zu  beschränken  und  an  den  prosaischen  Schriften 
der  genannten  Klassiker  philosophische  Propädeutik  zu  treiben.  — 
Nur  erwähnen  will  ich  schliefslich,  dafs  doch  auch  die  exemplaria 
graeca  et  latina  Muster  für  die  Formen  der  tractatio  darbieten: 
Piatons  Apologie,  die  plat.  Dialoge,  die  Reden,  de  amicitia,  de 
seneclute  u.  s.  f. 
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Dies  mein  Standpunkt,  den  ich  in  aller  Kürze  objektiv  zu 
begründen  gesucht  habe.  Da  Herr  Dr.  Jona9  ausdrücklich  ver- 
sichert, dafs  er  „jeden  andern  Standpunkt  in  dieser  Frage  zu 
würdigen  wisse",  so  hoffe  auch  ich  von  dieser  Weitherzigkeit  und 
Liberalität  der  Gesinnung  zu  profitieren. 

Ilfeld.  H  F.  Müller. 


Griechische  Geschichte,  nach  den  Quellen  erzählt  von  K.  L.  Roth. 
Dritte  neu  bearbeitete  Auflage,  herausg.  von  Prof.  Dr.  A.  Wester- 
mayer.  Mit  Abbildungen  und  Karten.  Nördlingeo  1892,  C.  H.  Beck. 
XD  und  531  S.    gr.  8. 

Das  Werk  des  verdienten  württembergischen  Schulmannes 
K.  L.  Roth  (1850—1856  Rektor  des  Stuttgarter  Gymnasiums, 
später  Prof.  hon.  an  der  Tübinger  Universität,  f  1868),  welches 
in  neuer  Autlage  vorliegt,  vom  Herausgeber  durch  zwei  einleitende 
Kapitel,  einen  Abrifs  der  Kunst-  und  Literaturgeschichte  und 
zahlreiche  kleine  Änderungen  mit  vorsichtiger  Pietät  umgestaltet, 
gehört  zu  denjenigen  historischen  Schriften,  welche  der  Jugend  zu 
häuslichem  Studium  recht  sehr  zu  empfehlen  sind.  Es  ist  aus 
lebendiger  Kenntnis  der  alten  Autoren  heraus  geschrieben  und  er- 
zählt die  bedeutungsvollen  Ereignisse  in  klarer,  gründlich  ein- 
gehender Darstellung.  Die  Vorrede  spricht  den  Grundsatz  aus,  dafs 
man  den  jüngeren  Schülern  nicht  eine  blofse  Übersicht  von  Be- 
gebenheiten einprägen,  sondern  schon  im  ersten  Geschichtskursus 
eine  ins  einzelne  eingehende  Darstellung,  die  auf  Gemüt  und 
Urteilskraft  wirken  kann,  geben  soll;  die  alte  Geschichte  sei  zur 
Erweck ung  historischen  Sinnes  vorzüglich  geeignet.  Dem  ent- 
sprechend legt  der  Verf.  das  Hauptgewicht  auf  die  Denk-  und 
Handlungsweise  der  hervorragenden  Männer;  weniger  kommt  es 
ihm  auf  die  Eigentümlichkeit  des  Volkscharakters,  auf  die  Ent- 
wickelung  der  Staatsverfassungen,  auf  die  Ausbreitung  der  Koloniccn 
an.  Was  er  bietet,  ist  aber  doch  keineswegs  blofs  für  das  Knaben- 
alter berechnet.  Die  ersten  Abschnitte,  über  Lykurg  und  Solon, 
das  Perserreich  und  die  Perserkriege,  sind  für  Knaben  wohl  ver- 
ständlich; weiterhin  erfordern  die  Zeiten  des  Perikles.  Demosthenes, 
Alexandros  schon  reifere  Auffassung.  Es  ist  aber  auch  ganz 
zweckmäfsig,  dafs  ein  so  umfangreiches  Buch  den  jungen  Leser 
durch  mehrere  Jahre  seiner  Entwicklungszeit  begleite. 

Zur  Belebung  der  aus  den  alten  Historikern  geschöpften 
Erzählung  sind  auch  die  anderweitigen  Schätze  der  griechischen 
Litteralur  herangezogen.  Homer  findet  allerdings  nur  kurze 
Erwähnung,  da  die  Heroenzeit  von  dem  Plane  des  Buchs  aus- 
geschlossen ist;  bei  den  messenischen  Kriegen  ist  eine  Elegie 
des  Tyrtaios,  jedoch  in  prosaischer  Übertragung  mitgeteilt;  den 
Perserkriegen  ist  eine  Inhaltsangabe  von  Aischylos'  Persern  beigegeben, 
von  Demosthenes  ist  der  wesentliche  Inhalt  der  olynthischen  Reden 
mitgeteilt.    Ganz  besonderes  Gewicht  aber  wird  auf  die  Philosophie 
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gelegt.  Dem  Verf.  ist  es  voller  Ernst,  die  Lehren  des  Sukrates  und 
IM, i Inn  der  Jugend  nahe  zu  bringen;  er  legt  darauf  mehr  Wert  als  auf 
die  Werke  der  Dichtkunst,  und  diese  Einseitigkeit  schadet  der  Wirkung 
seines  Buchs  keineswegs.  Wem  die  edle  sittliche  Gesinnung 
dieser  Lehrer  der  Menschheit  vertraut  geworden  ist,  der  wird  auch 
die  anderen  Werke  des  griechischen  Geistes  würdigen  lernen.  Die 
pädagogische  Thäti^keit  des  Sokrates  ist  durch  getreue  Mitteilung 
mehrerer  Gespräche  aus  Xenophons  Denkwürdigkeiten  veranschau- 
licht; als  Grundlage  seines  steten  Antreihens  zur  Selbsterkenntnis 
wird  seine  Überzeugung  von  dem  Wert  der  unsterblichen  Seele 
des  Menschen  hervorgehoben.  „Plato,  heifst  es  S.  350,  lehrte  in 
völliger  Übereinstimmung  mit  Sokrates,  dafs  der  wahre  und  höchste 
Zweck  der  Philosophie  sei,  die  Menschen  besser  zu  machen."  Nach 
kurzer  Darlegung  seiner  dichterisch  eingekleideten  Lehren  von  der 
Entstehung  der  Welt  wird  daher  Piatons  Seeleulehre  ausführlicher 
bebandelt,  auch  der  Mythos  im  Phaidros  mitgeteilt.  ,,lm  irdischen 
Leben  ist  alles  Erkennen  der  Wahrheit,  der  Wissenschaft,  der 
Gerechtigkeit,  der  Schönheil  nichts  anderes  als  eine  Erinnerung 
an  das,  was  die  Seele  während  ihres  vorweltlichen  Daseins  im  Ge- 
folge der  Götter  geschaut  hat.  Es  sind  freilich  nur  wenige,  deren 
Erinnerung  noch  einige  Kraft  hat,  und  das  irdische  Lehen  selbst  dient 
immer  dazu,  dieselbe  schwächer  zu  machen.  Wenn  aber  eine  der 
Seelen,  die  mehr  von  den  Urwesen  geschaut  hat,  im  irdischen 
Leben  einen  Gegenstand  findet,  welcher  das  verbleichte  ßild  wieder 
im  Gedächtnisse  auffrischt,  so  ergreift  sie  eine  mächtige  Begeisterung, 
eine  gewallige  und  schmerzliche  Sehnsucht,  die  sie  sich  selbst 
nicht  zu  erklären  weifs.  Denn  was  man  im  Menschenleben  Wahr- 
heil, Wissenschaft,  Vernunft,  Gerechtigkeit,  Schönheit  nennt,  ist 
es  nicht  wirklich,  sondern  nur  ein  schwaches  Ab-  und  Nachbild 
jener  vordem  geschauten  Urwesen,  au  welche  uns  das  Abbild 
jedesmal  erinnert.  Doch  die  erhabensten  unter  den  Urwesen, 
Wahrheit  und  Wissenschaft,  haben  nur  die  wenigsten  Menschen- 
seelen geschaut  ;  dagegen  haben  alle  mehr  oder  weniger  die  strah- 
lende Schönheit  zu  Gesicht  bekommen  und  darum  von  dieser 
noch  die  meiste  Erinnerung.  Und  im  gegenwärtigen  Leben  haben 
die  Abbilder,  die  uns  an  die  höchsten  der  Urwesen  erinnern 
könnten,  gerade  den  geringsten  Schimmer,  während  das  Schöne, 
das  Abbild  jener  über  dem  Himmel  thronenden  Schönheit,  einen 
reichen  Glanz  um  sich  verbreitet  und  dadurch  alle  an  das  erinnert, 
was  sie  vor  dem  Leben  in  diesem  Leibe  geschaut  haben.11 

Diese  Stelle  des  Buchs  (S.  355)  diene  zur  Probe,  wie  es  der 
Verf.  verstanden  hat,  die  Gedanken  des  Weisen  dem  allgemeinen 
Verständnis  näher  zu  bringen.  Unser  Zeilaller  würde  vielleicht 
nicht  so  unphilosophisch  sein,  wenn  auf  allen  Gymnasien  der  Ge- 
schichtsunterricht der  Sekunda  in  dieser  Weise  in  platonische 
Gedanken  einführte,  ehe  die  Lektüre  des  Piaton  beginnt.  Es 
werden  dann  noch  Plalous  Ansichten  über  den  Tod  und  das  Fort- 
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leben  der  Seele  entwickelt,  seine  Staatslehre  aber  nur  kurz  an- 
gedeutet bei  der  Erzählung  seines  Verhältnisses  zum  jüngeren 
Dionysios  von  Syrakus.  Die  wissenschaftliche  Universalität  des 
Arisloteles  wird  bei  Besprechung  der  Bedeutung  von  Alexandros' 
Eroberungen  dargelegt,  jedoch  ohne  in  das  Einzelne  einzugehen. 
Bei  der  Übersicht  des  hellenistischen  Zeitraums  am  Schlüsse  des 
Buchs  wird  die  steigende  Bedeutung  und  Ausbreitung  der  Philo- 
sophie hervorgehoben;  dieselbe  sei  durch  den  Verfall  des  religiösen 
Glaubens  und  der  volkstümlichen  Verfassungen  fast  zur  Notwen- 
digkeit geworden. 

Die  Hauptpartieen  des  Buches  bilden  naturgemäß  die  Perser- 
kriege, der  peloponnesische  Krieg,  die  Feldzüge  des  Alexandros; 
um  diese  gruppiert  sich  das  übrige  in  ansprechender  Mannig- 
faltigkeit. Wicht  überall  liest  sich  die  Darstellung  ganz  leicht,  man 
wünscht  wohl  häutigere  Absätze  und  Kuhepunkte,  doch  gewöhnt 
man  sich  bald  an  die  ernste  und  sichere  Weise  des  würdigen  Verf.s, 
der  dabei  das  anekdotenhafte  Element  keineswegs  ängstlich  ver- 
schmäht. Eine  besondere  Zierde  des  Buches  sind  die  schön  aus- 
geführten Illustrationen.  Sie  bringen  teils  ansprechende  Re- 
konstruktionen bedeutender  örtlichkeiten  (Sladt  Athen,  Peiraieus, 
Inneres  des  Tempels  zu  Olympia),  teils  Meisterwerke  der  griechi- 
schen Plastik,  besonders  historische  Porträts  (Themistokles,  Perikles, 
Alexandros  u.  a.),  endlich  auch  das  pompejanische  Mosaik  der 
Alexandrosschlacht,  welches  einen  vortrefflichen  Eindruck  macht. 
Den  Titel  schmückt  eine  von  Prof.  Dr.  Thiersch  in  München 
farbig  rekonstruierte  Giebelecke  des  Parthenon,  ferner  die  Pallas 
Giustiniani  und  eine  athenische  Tetradrachme.  Weniger  bedeutend 
sind  einige  Skizzen  griechischer  Landschaften  in  ihrem  jetzigen 
Zustande;  nicht  gerade  nötig,  aber  bei  der  Flüchtigkeit  jugend- 
licher Leser  nicht  überflüssig  sind  die  beiden  karten  von  Griechen- 
land und  Vorderasien.  Diese  künstlerischen  Beigaben  mit  dem 
wertvollen  Inhalt  vereint  machen  das  Buch  recht  geeignet  zur 
Verteilung  als  Schul  prämie.  Es  umfafst  nicht  die  ganze  Gröfse  des 
Griechentums,  aber  es  ist  eine  vortreffliche  Einführung  in  das- 
selbe und  wird  neben  den  auch  verdienstvollen,  aber  nicht  so 
eingehenden  und  nicht  so  schön  ausgestatteten  Büchern  von  Sloll 
und  Jäger  gewifs  seine  Stelle  behaupten.  Der  Verf.  hat  es  für 
das  Alter  von  12  bis  17  Jahren  bestimmt. 

Lübeck.  Max  Hoffmann. 


Julius  Brock,  Geschichtstabellen.  Übersicht  der  Staats- und  Kultur- 
geschichte, sowie  der  historischen  Geographie.  Berlin  1 882.  Verlag 
von  R.  Gnertn  r  (Herrn.  Heyfelder).    VI  uud  105  S.  8. 

In  der  Vorrede  erklärt  Verf.  (S.  IV):  „Eine  solche  (Übersicht) 
ist  von  mir  lange  beim  Unterrichte  vermifst  und  wird  auch  anderen 
angenehm  sein,  zumal  sie  so  eingerichtet  ist,  dafs  sie  sowohl  zum 
Nachschlagen,  als  auch  zum  systematischen  Unterrichte  gebraucht 
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werden  kann.  Was  an  historisch- geographischen  Hulfsmitteln  für 
die  Schule  bisher  geboten  ist,  erscheint  mir  nicht  dazu  geeignet 
oder  zu  einseitig."  Wer  eine  solche  Sprache  fuhrt  und  über 
anderer  Leistungen  so  zu  urteilen  sich  berufen  fühlt,  der  wird 
sicherlich  selbst  etwas  „dazu  Geeignetes  und  Vielseitiges"  leisten; 
so  denken  wir  und  schlagen  zunächst  den  zweiten  Teil  auf,  die 
,, Übersicht  der  historischen  Geographie",  worauf  unsere  Lern- 
begierde besonders  gespannt  ist.  Abgesehen  von  der  völlig  ver- 
fehlten Anlage  des  Ganzen  wimmelt  es  geradezu  von  den  ärgsten 
Fehlern,  Verwechselungen  und  Verwirrungen.  S.  53  erfahren  wir, 
dafs  Christus  unter  Ponti  us  Pi  latus  geboren  wurde,  dafs 
dann  Merodes  König  wurde  und  endlich  Juda  und  Israel  Vierfürsten 
erhielt.  S.  56  „Ipsus  an  der  grofsen  persischen  Königsstrafse  von 
Susa  nach  Sardes,  welchen  Weg  man  in  5 — 6  Tagen  zurück- 
legte,  hier  wurde  von  den  Diadochen  gekämpft."  Also  hat  sich 
Herodot  V  Kap.  50  und  53  in  seiner  Berechnung  wohl  geirrt,  der 
13500  Stadien  (=337^  MI.)  herausbekommt  und  den  Marsch  auf 
90  Tage  taxiert;  und  hätte  Aristagoras  nur  das  Buch  von  Brock 
gekannt,  so  hätte  er  dem  Kleomenes  nicht  einen  solchen  Schrecken 
eingeflöfst.  Nach  S.  70  gehört  zu  dem  berühmten  italienischen 
Festungsviereck  u.  a.  „Legnano  —  Niederlage  Friedrich  Barbarossas—". 
Man  mufs  sich  doch  wundern,  dafs  dem  bekanntlich  von  Parten- 
kirchen und  Como  her  gegen  Mailand  ziehenden  Barbarossa  die 
Mailänder  an  der  Fisch  entgegengetreten  sein  sollen!  Verf.  ver- 
wechselt Legnano  (mit  n),  was  in  der  Lombardei  liegt,  mit  Legnago 
(mit  g) ;  letzteres  ist  die  gemeinte  Festung.  Solche  Fehler  dürften 
doch  einem,  der  zugleich  Historiker  und  Geograph  zu  sein  sich 
rühmt,  nicht  passieren.  Ebenso  arg  ist,  was  dem  Verf.  auf  S.  86 
begegnet.  „Paderborn,  —  westlich  Hamm  —  Napoleon  HL"  Er 
verwechselt  —  incredibile  dictu  —  das  westfälische  Hamm  mit  der 
Festung  Harn  in  der  Picardic,  wohin  Louis  Napoleon  nach  dem 
Boulogner  Attentat  als  Gefangener  gebracht  wurde.  Wie  die 
Franzosen  dazu  gekommen  sind,  ihren  Attentäter  auf  eine  aus- 
ländische Festung  zu  bringen,  darüber  hat  der  Verf.  sich  den 
Kopf  nicht  zerbrochen.  Was  soll  man  sich  dabei  denken,  wenn 
S.  51  die  „Könige  von  Numidien"  so  aufgezählt  werden:  Masinissa, 
Syphax,  Micipsa,  Adherbal,  Hiempsal,  Jugurtha?  Nach  S.  54  lagen 
Bithynien,  Cappadocien,  Pontus  im  mittleren  Asien.  S.  56  „Cnidus, 
wo  Cimou  siegle/'  S.  59  „Ascra,  die  Geburtsstadt  des  Herodot." 
Dies  kann  freilich  ein  Flüchtigkeitsfehler  sein.  S.  69  „Epidamnus, 
Kolonie  von  Korinth."  Ein  solches  Versehen  in  einer  so  bekannten 
Sache  ist  geradezu  unverzeihlich.  Sollte  dem  Verf.  Thuk.  1,  24  fl". 
nicht  bekannt  sein?  S.  78  „Stratford,  der  Geburtsort  Shakespeares, 
am  Severn."  Auch  das  ist  eine  weltbekannte  Sache;  „Stratford 
am  Avon"  ist  fast  ebenso  geläufig  wie  „Frankfurt  am  Main."  Ein 
Bätsei  steht  S.  78:  „Irland  durch  die  Gcwaltthatcn  Cromwells  mit 
Englaud  verbunden."    Die  Begriffe  Friede  und  Kougrefs  hat  Verf. 
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zweimal  verwechselt-,  S.  77  „Wiener  Friede"  und  S.  89  „ein  Ber- 
liner Friede"  beendete  den  letzten  russisch- türkischen  Krieg." 
Ebd.  tindet  sich  der  Fehler:  „Ein  Berliner  Friede  beendete  den 
zweiten  schlesischen  Krieg."  Gemeint  ist  „den  ersten".  S.  79 
„Skandinavien,  d.  h.  Dänemark,  Norwegen,  Schweden."  S.  81  „bei 
Cappel  siegten  die  Urkantone  über  Zwingli."  S.  83  „Döffingen  und 
Reutlingen,  wo  Ulrichs  Sohn  Eberhard  kämpfte  und  fiel."  Ebd. 
„das  Lügcnfeld  (bei  Kolmar),  auf  dem  die  Truppen  den  Kaiser 
Lothar  verliefsen."  Also  Ludwig  der  Fromme  mit  seinem  bösen 
Sohne  verwechselt.  S.  93  „Konrad  I.  rief  die  Magyaren  zu  Hilfe." 
Welche  Vorstellung  soll  man  sich  von  der  Bevölkerung  Rufslands 
machen  nach  folgender  Belehrung  (S.  95):  „Im  N.W.  wohnen 
Litauer,  in  den  Ostseeprovinzen  Deutsche,  das  übrige  haben  slavische 
Völker,  Grofsrussen,  Kleinrussen,  Polen  inne!"  S.  95  „Nach  Peters 
Tode  trat  Schweden  zu  Abo  auch  Finnland  an  Bufsland  ab."  (Die 
Friedensschlüsse  von  1743  und  1809  sind  verwechselt  worden.) 
Auch  die  Bemerkung  S.  96  „Panlicapaeum.  h.  Kertsch,  wo  Mithri- 
dates  Gift  nahm"  durfte  dem  Verf.  so  nicht  in  die  Feder  kommen, 
denn  es  ist  ziemlich  bekannt,  dafs  das  Gift  nicht  wirkte  und  M 
daran  nicht  gestorben  ist.  —  Wir  könnten  diese  Blumenlese  mit 
Leichtigkeit  um  30  bis  40  ähnliche  Proben  vermehren,  abgesehen 
von  den  unzähligen  Unklarheiten,  Ungenauigkeiten  und  weniger 
gravierenden  Fehlern.  Dazu  kommen  noch  die  verunglückten 
Ausdrücke,  der  ungeniefsbare  Stil,  wovon  einige  Proben  folgen 
mögen.  Dazu  gehört  des  Verf.s  Neigung,  sobald  ein  Name  vor- 
kommt, alles  oder  einiges,  wobei  der  Name  ebenfalls  vorkommt, 
zwischen  Gedankenstrichen  hinzuzufügen.  S.  79  „Gustav  Wasa 
löste  Schweden  wieder  ab,  welcher  bald  nach  dem  Stockholmer 
Blutbade,  gestützt  auf  die  Dalekarlien  (sie!),  die  Bewohner  von 
Dalcarne,  d.  h.  der  niedrigen  Berglandschaft  um  öster-  und  Wester- 
Dal  Elf.  als  König  in  Stockholm  —  die  Friedensschlüsse  zu  Stockholm 
beenden  den  Nordischen  Krieg  —  einzog;  mit  den  Lübeckern, 
welche  mächtig  waren  im  Lande,  machte  er  zu  Malmö  am  Sunde, 
südöstlich  von  Kopenhagen  —  Malmö  auch  bekannt  durch  den 
Waffenstillstand  zwischen  Dänemark  und  Preufsen  —  Frieden  u.  s.  w." 
Ebd.  findet  sich  noch:  „Aus  dem  gegen  ihn  bewaffneten  London  — 
im  Stadtteile  Westminster  schlofs  Friedrich  der  Grofse  mit  England 
den  Neutralitätsvertrag;  der  Tower  —  floh  Karl  nach  York."  Diese 
abspringende  Darstellungsweise  geht  durch  das  Ganze.  Das  kann 
auf  nervöse  Naturen  beunruhigend  wirken.  Eine  üble  Manier  ist 
es,  das  Kelativ  von  seinem  Beziehungsworte  so  weit  zu  trennen, 
dafs  Undeutlichkeiten  entstehen.  S.  70  „zu  Villa  Franca  .  .  ver- 
zichtete Österreich  Napoleon  gegenüber  auf  Mailand,  das  auch  zu 
Gampo  Formio  Frieden  schlofs."  Ebenso  wird  es  gemacht  mit 
dem  Demonstrativ,  den  Adverbien  hier,  bald  u.a.  S.  85  „heut 
ist  das  Gebiet  (von  Jülich,  Kleve  u.  s.  w.)  preufsisch,  den  gröfsten 
Teil  umfafst  die  Rheinprovinz,  den  kleineren  Westfalen;  hier  liegt 
auch  Oberhessen  und  Waldcek."    Noch  schlimmer  ist  der  Satz 
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S.  95:  „Peter  der  Grofsc  wurde  geschlagen  bei  Narwa,  unfern  der 
südlichen  (sie)  Mündung  der  ISarowa,  legte  er  Petersburg ...  an, 
siegte  dann  bei  Pultawa"  u.  s.  w. 

Sollen  wir  noch  etwas  von  der  ersten  Hälfte  des  Buchet 
sagen,  von  den  Tabellen  und  der  „Übersicht  der  Staats-  und 
Kulturgeschichte?"  Sollen  wir  zeigen,  dafs  auch  hier  Anlage  und 
Ausführung  vollständig  mifslungen  sind  und  auch  hier  fast  jede 
Seite  von  groben  Verkehrtheiten  strotzt?  [Nur  eine  Probe  darf 
dem  Leser  nicht  vorenthalten  werden.  S.  32  steht  buchstäblich 
folgendes:  „Die  sixtinischc  Madonna  des  Coreggio,  sein 
Zeitgenosse  Kafael  gestorben  1520."  Aus  welcher  Quelle  mag  diese 
Entdeckung  geschöpft  sein?  Wir  fassen  das  Resultat  unserer 
Prüfung  dahin  zusammen,  dafs  Verf.  mit  der  Herausgabe  dieses 
Buches  sich  gar  arg  übereilt  hat,  und  empfehlen  demselben,  seinen 
schriftstellerischen  Drang  zu  zügeln.  Er  hat  sein  Lebtag  genug 
zu  thun,  diese  beispiellose  lilterarische  Sünde  abzubüfsen. 

Guhrau.  Feodor  Rhode. 


Dr.  Gehrin&,  Geschichtstabeilen.    3.  Aufl.    Wiesbaden  1882.    IV  und 
80  S.    8.    Pr.  1  Mk 

Die  Tabellen,  im  Anschlufs  an  das  „Historische  Hilfsbuch" 
von  Herbst  gearbeitet,  erscheinen  innerhalb  eines  Zeitraums  von 
G  Jahren  zum  dritten  Male  in  vielfach  umgearbeiteter  Gestalt.  Mit 
Hecht  sind  viele  Zahlen  als  entbehrlich  gestrichen  worden,  wie 
die  Angaben  aus  der  griechischen,  römischen  und  französischen 
Litteratur,  die  einzelnen  Einfälle  der  Peloponnesier  in  Attika, 
mehreres  aus  der  Geschichte  der  Diadochen,  des  zweiten  Samniler- 
krieges,  der  römischen  Kaiser,  der  Araber,  der  englichen  Ge- 
schichte und  der  Geschichte  der  Reformation.  Dennoch  hat  der 
Umfang  des  Rüchleins  wie  schon  in  der  zweiten  Auflage  abermals 
um  6  Seilen  zugenommen,  da  Verf.  noch  mehr  wie  in  der  zweiten 
bemüht  gewesen  ist:  1)  an  Stelle  einzelner  Zahlen  und  Namen 
kurze  Sätze  zu  bieten  und,  soweit  angänglich  und  nötig,  das  Vor- 
hergehende mit  dem  Folgenden  in  Zusammenhang  zu  bringen; 
2)  die  Friedensschlüsse  und  Verträge,  soweit  sie  für  die  Schule 
als  wichtig  erscheinen,  möglichst  vollständig  zu  geben.  3)  die 
Lykurgische  und  Solonische  Verfassung  und  deren  Entwickelung 
kurz  zu  charakterisieren;  4)  der  römischen  Königsgeschichte  mehr 
Raum  zu  widmen;  5)  das  Resultat  der  einzelnen  Feldzüge  des 
siebenjährigen  Krieges  anzugeben  und  eine  speziellere.  Rerück- 
sichtigung  der  Geschichte  Napoleons  und  der  Freiheitskriege  ein- 
treten zu  lassen. 

Dabei  ist  in  geschickter  Weise  die  Klippe  vermieden  worden, 
in  den  Ton  des  Lehrbuchs  zu  verfallen.  Die  Tabellen  haben  durch 
diese  Vertiefung  des  Stoffes  an  Gehalt  und  Rrauchbarkeit  ge- 
wonnen und  können  jetzt,  obgleich  der  Anschlufs  an  das  Lehr- 
buch streng  festgehalten  ist,  dennoch  selbständig  ohne  dasselbe 
gebraucht  werden.    Zugleich  ist  aber  Verf.  nach  der  Ansicht  des 
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Ref.  in  der  Fülle  und  dem  Umfang  des  Stoffes  bis  an  die  Grenze 
des  Möglichen  gegangen  und  würde,  wenn  er  in  der  Vermehrung 
desselben  in  der  bisherigen  Weise  fortführe,  schließlich  den  Cha- 
rakter der  Tabellen,  deren  Vorzug  und  Brauchbarkeit  doch  in  der 
Kürze  besteht,  gefährden.  Dafs  auch  jetzt  noch  nicht  alle  Zahlen 
zu  lernen  sind,  sondern  dafs  sich  die  Auswahl  derselben  je  nach 
dem  Wissensstande  der  Schüler  zu  richten  hat,  ist  selbstverständlich. 
Obwohl  mehrere  Ungenauigkeiten  und  Druckfehler,  die  sich  in  der 
zweiten  Ausgabe  noch  fanden,  in  der  vorliegenden  beseitigt  sind, 
ist  sie  dennoch  nicht  ganz  frei  davon  und  hat  mit  dem  neuen 
Stoffe  neue  gebracht.  Dafs  Ilildesheim  822  Bistum  geworden  ist 
(S.  35).  möchte  sich  kaum  erweisen  lassen.  Tankred  ist  nicht 
der  Neffe  (S.  39),  sondern  der  Vetter  Boemunds.  (Giesebrecht, 
Gesch.  der  deutschen  Kaiserzeit  III  0S9).  Der  Satz  „Die  Be- 
kenner der  Augsburgischeu  Konfession  erhalten  wie  die  Kalholikeu 
Religionsfreiheit''  ist  in  dieser  allgemeinen  Fassung  nicht  richtig,  wird 
schon  aufgehoben  durch  den  Zusatz  „der  Laudesherr  erhält  das  ius 
reformandi"  und  ist  daher  zu  streichen  oder  anders  zu  gestallen,  lue 
Tripelallianz  ist  nicht  1067(8. 00),  sonderu  erst  im  Jan.  1G0S  geschlos- 
sen worden  (Bänke,  Franz.  Gesch.  III2  238).  Der  Vertrag  zu  Kaiisch, 
welcher  S.  73  unter  dem  27.  Febr.  angegeben  ist,  wird  mit  lläusser 
und  Treitschke  besser  unter  dem  28.  Febr.  angesetzt,  da  er  erst 
an  diesem  Tage  in  dem  russischen  Hauptquartier  in  Kaiisch  end- 
gültig vollzogen  wurde.  Das  Gefecht  bei  Langensalza  fand  nicht 
den  28.  Juui  statt  (S.  70),  sondern  deu  27.,  die  Kapitulation 
den  29.  Recht  störend  ist  es,  wenn  man  im  Anhang  S.  79  und 
80  liest:  „Die  staulischen  Kaiser  1137 — 1254,  Konrad  III  1137  — 
1152;  Leopold  I  1057  —1705",  während  in  der  Tabelle  die  rich- 
tigen Zahlen  1138  und  1058  stehen.  Umgekehrt  slehl  im  An- 
hange S.  79  die  richtige  Zahl  1198,  in  der  Tabelle  dagegen  S.  41: 
1197  Philipp  von  Schwaben  und  Otto  IV.  Das  in  der  Tabelle 
bereits  zur  Anwendung  gekommene  Mittel,  die  richtige  Aussprache 
derjenigen  Wörter,  welche  die  Schüler  erfahrungsmäfsig  falsch  zu 
betonen  geneigt  sind,  durch  Accente  und  Quantitätszeichen  zu  fördern, 
dürfte  auch  anzuwenden  sein  bei  Trifanum  (S.  18),  Clupea  (S.  19), 
Ruflnus  (S.  28).  S.  71  wird  unter  dem  Jahre  1SU0  das  Datum 
besser  hinter  Marengo  (14.  Juni)  stehen.  Von  Druckfehlern  ist  dem 
Ref.  noch  aufgefallen  Ägypten  (  S.  20),  dereunions(S.  01)  und  Ostreichs 
(S.  70).  Es  kann  gleichfalls  nur  auf  einem  Versehen  beruhen,  wenn 
der  Inhalt  der  Friedensschlüsse  und  Verträge  dem  Leser  bald  in 
grülscrem,  bald  in  Petitdruck  vorgeführt  wird,  ohne  dafs  sich  ein 
bestimmtes  Prinzip  in  dem  Wechsel  erkennen  lälst.  Weun  alle 
Friedensschlüsse  durch  Petildruck  wiedergegeben  werden,  wird 
die  Übersicht  erleichtert  und  Raum  erspart  Zum  Schlufs  sei 
nochmals  hervorgehoben,  dafs  die  Ausstellungen  den  Wert  des 
Rüchleins,  welches  in  der  neuen  Ausgabe  au  Brauchbarkeit  für 
die  Schule  sehr  gewonnen  hat  und  auch  äufserlich  hübsch  aus- 
gestattet ist,  durchaus  nicht  beeinträchtigen  sollen.    Sie  bieten 
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sich  vielmehr  dar  als  ein  Scherflein  zu  der  weiteren  Vervoll- 
kommnung der  Tabellen,  an  welcher  der  Unterzeichnete  ein  reges 
Interesse  nimmt. 

Stargard  i.  P.  R.  Brendel. 


1)  Verhandlungen    des   ersten   deutschen   Geographentages  zu 

Berlin  am  7.  und  8.  Juni  1831.  Mit  einer  Kartenskizze  und 
6  Tafeln  Abbildungen.  Berlin  1882,  Verlag  von  Dietrich  Reimer. 
II  und  135  Seilen. 

2)  Zeichenatlas  zum  Gebrauch  im  gengraphischen  Unterricht 

auf  den  Mittelstufen  in  17  Karten.  In  Verbindung  mit  Dr. 
A.  Kirchhof  und  Dr.  R.  Lehmann  herausgegeben  von  E.  De  bes. 
2  Abteiluagen.   Leipzig  1882,  Verlag  von  Wagner  and  Debes. 

Diese  Besprechung  des  etwas  verspätet  erschienenen  Berichts 
über  die  Verhandlungen  des  I.  Geographentages  ist  überholt  worden 
durch  die  II.  Versammlung,  die  in  der  Osterwoche  zu  Halle 
abgehalten  wurde,  doch  kann  dieser  Bericht  darum  nicht  als 
veraltet  bezeichnet  werden.  Er  enthält  in  seiner  I.  Abteilung 
aufser  der  etwas  resigniert  gehaltenen  Eröffnungsansprache  des 
Vorsitzenden  Dr.  G.  Nachtigal  vier  Vorträge,  unter  welchen  der 
von  A.  Meitzen  über  „das  deutsche  Haus  in  seinen  volkstümlichen 
Formen"  besonders  bemerkenswert  ist;  auf  denselben  beziehen 
sich  die  angefügte  Kartenskizze  und  die  Abbildungen.  Die  Dis- 
kussionen der  Versammlung  haben  sich  aus  guten  Gründen  in 
vorwiegendem  Mafse  in  dem  zweiten  Teile  ihres  Programms,  aut 
dem  Gebiete  der  schulgeographischen  Fragen  bewegt,  da  hier 
Zustände  vorliegen,  die  am  dringendsten  eine  Besprechung  von 
autoritativer  Seite  erheischten.  Die  Verhandlungen  erstrecken  sich 
auf  die  Stellung  des  Faches  an  unseren  höheren  Lehranstalten  und 
die  Ausbildung  der  Lehrer,  welche  in  Erdkunde  unterrichten, 
sodann  auf  die  Methode  dieses  Unterrichts.  Den  ersteren  Gegen- 
stand behandelt  ein  Vortrag  pro  domo,  gehalten  von  Professor 
A.  KirchhoiT  zu  Halle,  in  welchem  dieser  eine  Antwort  sucht  auf 
die  Frage,  warum  der  preufsische  Staat,  der  sich  in  neuerer  Zeit 
durch  Errichten  geographischer  Lehrstühle  an  seinen  Hochschulen 
um  die  geographische  Wissenschaft  so  verdient  gemacht  habe, 
doch  so  handgreiflich  kargen  Nutzen  (noch  geringeren,  als  mauche 
andere  deutsche  Staaten)  daraus  gezogen  habe  für  die  Erhebung 
des  tief  darniederliegcnden  geographischen  Unterrichts  auf  seinen 
höheren  Schulen.  Die  Ursache  dieses  Zustandes  —  oder  nach 
K.s  Schilderungen  besser:  Notstandes  —  findet  der  Vortragende 
vor  allem  in  der  prinziplosen  Vermenguug  der  Geschichte  mit  der 
Geographie,  einer  Verbindung,  die  zu  mehr  oder  minder  vollstän- 
diger Vernachlässigung  der  letzteren  führe  und  für  das  Universitäts- 
studium die  üble  Folge  habe,  dafs  der  Studierende  der  Geschichte 
die  Erdkunde  als  Nebensache  liegen  lasse.  Gewissermafsen  seien 
sie  darin  entschuldigt  durch  die  Prüfungsordnung  oder  die  Hand- 
habung derselben,  da  ihnen  die  Staatsprüfung  später  neben  der 
Fakultas  in  der  Geschichte  höchstwahrscheinlich  auch  diejenige  in 
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der  Geographie  als  ein  don  gratuit  zufallen  lasseii  werde.  Drastische 
Beispiele  illustrieren  das  Gesagte;  einige  von  ihnen  seien  (in  Kürze) 
citiert:  Ein  Gymnasialprofessor  gab  in  Prima  die  geographischen 
Breiten  in  Fufs  und  Zollen  an.  —  Mitunter  werden  Lehrer,  die 
von  der  königlichen  Prüfungskommission  ausdrücklich  für  nicht  be- 
fähigt erklärt  worden  sind  zum  Unterrichten  in  Geographie,  sofort  von 
Staatswegen  als  Geographielehrer  angestellt.  —  Ein  Gymnasial- 
abiturient erklärt:  „Von  Amerika  weifs  ich  überhaupt  nichts"; 
aber  dieser  mittelalterliche  Standpunkt  thut  der  Fassung  seines 
Reifezeugnisses  keinen  Eintrag.  —  Auf  einem  pommerschen 
Gymnasium  beschränkt  sich  das  Wandkartenmaterial  auf  zwei 
karten:  „eine  antiquierte  von  Palästina  und  eine  zerfetzte  vom 
Deutschen  Bunde"  u.  a.  m.  Die  aus  dem  Vortrage  erwachsenden 
Thesen  fordern  darum  volle  Selbständigkeit  für  die  Erdkunde 
im  Schulunterricht  wie  in  der  Staatsprüfung  und  eine  gröfsere 
Stundenzahl  in  den  oberen  Klassen.  Mögen  diese  Thesen  nicht 
das  Schicksal  der  „frommen  Wünsche"  haben,  dem  die  so  mancher 
anderer  beratenden  Versammlungen  zu  verfallen  pflegen!  Die  in 
Bede  stehende  hat  jedenfalls  den  berechtigten  Anspruch  darauf, 
aufmerksame  Prüfung  ihrer  Batscbläge  zu  erwarten,  da  in  Berlin 
eine  gröfsere  Anzahl  von  bedeutenden  Vertretern  ihres  Faches 
versammelt  waren,  als  das  gemeiniglich  auf  ähnlichen  Versamm- 
lungen der  Fall  zu  sein  pflegt.  Aus  der  an  die  Thesen  sich 
anschliefsenden  Diskussion  verdient  besonders  der  von  Gymnasial- 
direktor Volz  zu  Potsdam  an  die  Professoren  der  Erdkunde  gerich- 
tete Wunsch  hervorgehoben  zu  werden:  „Befreien  Sie  die  Geographie 

von  dem  Ballast,  der  sie  fast  erdrückt  Lehren  Sie  uns  scharf, 

wo  die  Grenzlinien  der  Geographie  gegen  die  angrenzenden  Natur- 
wie  historischen  Wissenschaften  zu  ziehen  sind. . . .  Geben  Sie 
uns  eine  scharfe  Definition  der  Geographie!" 

Der  methodische  Teil  der  Verhandlungen  stützt  sich  auf  die 
Vorträge  des  Professors  Dr.  Wagner  zu  Göttingen  „Über  die 
zeichnende  Methode  beim  geographischen  Unterricht"  und  des 
Dozenten  und  Realschullehrers  Dr.  Lehmann  zu  Halle,  welcher 
den  Wert  der  KirchhofTschen  Zeichen methode  an  der  Hand  prak- 
tischer Erfahrungen  erörtert.  In  sieben  Thesen  drückt  sich  das 
Urteil  der  Versammlung  im  wesentlichen  dahin  aus,  dafs  das 
geographische  Zeichnen  als  unerläßliches  Unterrichtsmittel  in  der 
Entwerfung  freier  Skizzen  der  einzelnen  Erdräume  zu  bestehen 
habe,  mit  Anpassung  an  den  jedesmaligen  Stand  des  Auffassungs- 
vermögens und  der  Handgeschicklichkeit  des  Schülers.  Die  Ver- 
sammlung erklärt  sich  gegen  das  Zeichnenlasscn  ganzer  Landkarten 
in  Form  von  häuslichen  Arbeiten,  vor  allem,  wenn  eine  solche 
Leistung  ohne  vorherige  methodische  Anleitung  gefordert  werde, 
ferner  gegen  das  Ersetzen  aller  Linienelemente  der  Karte  durch 
gerade  bez.  gebrochene  Linien  nach  der  Lohseschen  Methode; 
sie  verwirft  entschieden  und  mit  vollstem  Bechte  die  ganze  soge- 
nannte konstruktive  Methode.    Eine  Ablehnung  hat  auch  erfahren 


Digitized  by  Google 


582  Verhandl.d.  1.  deutsch.  Geographe ntages;  Dcbes,  Zeichenati., 

die  Verbreitung  von  „Faustzeichnungen"  in  gedruckter  Form  in 
Schülerkreisen.  Dieses  Hülfsmittel  hatte  bisher,  wie  seine  grofse 
Verbreitung  beweist,  zahlreiche  Freunde,  die  seiner  nicht  entraten  zu 
können  meinten  wegen  der  mancherlei  Gründe,  die  das  vorwiegende 
Zeichnen  des  Lehrers  an  der  Wandtafel  weniger  fruchtbar  erscheinen 
lassen,  und  weil  sie  dem  Schüler  bei  seinen  Zeichenversuchen 
eine  Unterstützung  an  die  Hand  geben  wollten.  Allerdings  haben 
diese  Faustzeichnungen  den  Nachteil,  dafs  sie  an  die  Stelle  des 
lebhaften  und  bedeutend  nalurähnlicheren  Kartenbildes  schwarze 
Linien  setzen,  die  nicht  immer  geeignet  sind,  das  Verständnis  des 
letzteren  zu  vermitteln,  ja  sogar  die  Aufmerksamkeil  von  ihm 
ablenken  können.  Diesem  Mangel  hilft  der  neu  erschienene 
Zeichen atlas  von  Debes  in  erfreulicher  Weise  ab.  Er  liefert 
auf  17  Tafeln  (6  für  die  ganzen  Erdteile,  1 1  für  die  europäischen 
Länder)  vereinfachte  und  durch  Fortlassung  alles  verwirrenden 
Details  leichter  fafsbar  gestaltete  Abbildungen  der  Atlaskarten.  Nur 
drei  Farben  treten  aus  der  ganz  weifs  gelassenen  Grundfläche 
hervor:  Schwarz  für  Umrisse,  Städtezeichen  und  Anfangsbuchstaben 
der  meisten  Namen,  Blau  für  die  Hydrographie  und  ihre  Benen- 
nungen, Braun  für  die  Orographie.  Dieser  Zeichenatlas  bietet  den 
grofsen  Vorteil,  dafs  der  Schüler  hier  alles  aus  den  übrigen  karten 
herausgehoben  und  vereinigt  sieht,  was  er  an  topischen  Kenntnissen 
besitzen  mufs,  dafs  er  Blätter  vor  sich  hat,  die  er  leichter  und 
genau  nachahmen,  oder  deren  Inhalt  er  sich  ohne  zu  grofse 
Mühe  für  den  Fall  einprägen  kann,  wo  es  gilt  ex  tempore  zu 
zeichnen,  uud  dafs  demnach  diese  Karlen  denen  im  Schulatlas 
und  der  Wandkarte  durchaus  ähnlich  sind,  was  sich  ja  von  den 
meisten  Skizzen  der  Leitfäden  und  Faustzeichnungen  eben  nicht 
sagen  läfst.  Denn  bei  D.  sind  auch  die  Gebirge,  deren  Dar- 
stellung dem  Schüler  bekanntlich  am  allerschwersten  fällt,  ihren 
natürlichen  oder  besser:  den  konventionellen  Formen  der  Karten 
nachgebildet  und  trotz  gebührender  Rücksichtnahme  auf  die  Be- 
schaffenheit ihrer  seitlichen  Böschungen  auch  für  den  Schüler 
nach  einiger  Übung  nicht  eben  schwer  wiederzugeben. 

Die  vorliegende  zeichnende  Methode  legt  besonders  Gewicht 
darauf,  dafs  der  Schüler  zu  jeder  Skizze  das  Gradnetz  selbst  zu 
entwerfen  hat  und  zwar  ein  geradliniges,  von  Kurven  ist  abgesehen 
worden,  da  ihre  Ausführung  zu  schwierig  und  die  durch  gerade 
Linien  entstehenden  Fehler  für  Schülerkarten  durchaus  unwesentlich 
sind.  Dem  Atlas  sind  12  Seiten  „Erläuterungen"  hinzugefügt, 
welche  nur  für  Lehrer  bestimmt  sind  und  ihnen  auf  besonderen 
Wunsch  übersandt  werden.  Sie  enthalten  aufsei  den  Motiven 
Winke  für  die  Zeichnung  und  Entwerfung  des  Gradnetzes,  für 
welches  man  ein  Schema  vorgeschlagen  lindet,  das  die  Anzahl  der 
jedesmal  notwendigen  Linien  und  die  Abstände  der  Meridiane  von 
einander,  letztere  in  .Millimetern  angiebt.  Das  Verhältnis  zwischen 
Längen-  und  Breitengraden  kann  sich  der  Schüler  nach  den  jeder 
Karte  beigefügten  Kilometerskalen  mit  dem  Zirkel  selbst  ausmessen ; 
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einfacher  noch  wäre  es  gewesen,  auch  dies  Verhältnis  jedesmal 
den  Karten  gleich  beizudrucken.  Als  Aufangsmeridian  ist  überall 
der  von  Ferro  angesetzt  worden.  Bei  dieser  Gelegenheit  sei  darauf 
hingewiesen,  dafs  dem  prinziplosen  Wechsel  zwischen  allen  drei 
möglichen  Anfangsmeridianen  in  dem  Andrec-Putzgerschen  Schul- 
atias  noch  immer  nicht  in  einer  neuen  Auflage  abgeholfen  ist. 
Es  mufs  dies  durchaus  verlangt  werden,  wenn  nicht  die  Brauch- 
barkeit dieses  vielbcnutzten  Atlas  geradezu  in  Frage  gestellt  werden 
soll.  Der  Debessche  Zeichenatlas  ist  die  beste  Verteidigung,  die 
bis  jetzt  für  die  zeichnende  Methode  aufgestellt  worden  ist. 
Norden.  E.  Oehlmann. 


Das  Reichsland  Lothringen  am  1.  Februar  1706  und  sein  Nach- 
bargebiet im  Westen  und  Süden;  historische  Karte  im  Malsstab 
1  :  320000,  entworfen  von  Professor  Dr.  Kirchuer  in  Duisburg,  aus- 
geführt ton  der  geographischen  Anstalt  von  Wagner  &  Debes  in 
Leipzig  18S2.    Schriftrand  der  Karte  42/4  4  cm.     Ladenpreis  3  Mk. 

Die  Hoffnung,  welche  wir  am  Schlüsse  unserer  Rezension  der 
Kirchnerschen  Karte  „Elsafs  im  Jahre  1648  '  (in  dieser  Zeit- 
schrift Jahrgang  1879  S.  257  ff.)  aussprachen,  dafs  es  dem  Herrn 
Verfasser  vergönnt  sein  möge,  auch  das  Reichsland  Lothringen 
einer  ähnlichen  Bearbeitung  zu  unterwerfen,  hat  sich  zur  Genug- 
thuung  aller  Freunde  historischer  Geographie  erfüllt,  indem  uns 
Herr  Prof.  Kirchner  in  der  angezeigten  Arbeit  mit  einem  gleich 
vorzuglichen  Werke  beschenkt,  wie  er  es  mit  seinen  Karten  „Elsafs 
im  Jahre  164S"  und  „Elsafs  im  Jahre  1789"  gethan.  Aus  den 
beigegehenen  „Erläuterungen  zur  Karte'1  erfahren  wir,  dafs  dieselbe 
zunächst  in  die  entsprechenden  Blätter  der  französischen  General- 
slabskarte im  Mafsstabe  von  1  :  SO  000  hineingezeichnet  und  dann 
auf  1  :  320  000  reduziert  ist.  Da  die  französische  Generalstabs- 
karte die  Gemarkungen  der  einzelnen  Ortschaften  enthält,  die  sich 
in  Jahrhunderten  nicht  oder  nur  ganz  unwesentlich  verändert 
haben,  so  liegt  in  diesem  Verfahren  eine  hohe  Garantie  unbe- 
dingter Richtigkeit  der  territorialen  und  administrativen  Grenzen 
der  dargestellten  Gebilde.  Dazu  kommt,  dafs  Herr  Prof.  Kirchner 
die  Quellen  in  einer  Vollständigkeit  und  mit  einer  Gewissenhaftigkeit 
benutzt  hat,  die  alle  Anerkennung  verdient.  Wir  verstehen  hier- 
unter nicht  sowohl  die  älteren  Kartenwerke  des  vorvorigen  und 
vorigen  Jahrhunderts,  denn  jeder,  der  in  der  Lage  gewesen  ist,  sie 
benutzen  zu  müssen,  weifs,  wie  fehlerhaft  sie  meistens  in  jeder 
Hinsicht  sind,  sondern  besonders  die  einschläglichen  statistischen 
und  geographischen  so  schwer  zu  erlangenden  Werke  der  betref- 
fenden Zeiten.  —  Was  den  Inhalt  der  Karle  betrifft,  so  veran- 
schaulicht sie  uns  nicht  nur  den  territorialen  Zustand  Lothringens 
vom  Jahre  1766,  sondern  wir  Ündcn  zugleich  die  Erwerbungen 
Frankreichs  und  die  territorialen  Veränderungen  innerhalb  des 
genannten  Gebietes  in  den  Jahren  1648,  1659,  1661,  1679  und 
1718  angegeben.   i\ach  dieser  Richtung  hin  ist  auch  sie,  wie  die 
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beiden  anderen  genannten  Karten  Kirchners,  ein  stummes  und  doch 
auch  wieder  so  beredtes  Denkmal  französischer  ländergieriger  An- 
marsung  und  Übergriffe.  Eine  schätzenswerte  Beigabe  ist  die  An- 
gabe der  deutsch- französischen  Sprachgrenze  auf  Grund  der  Volks- 
zählung vom  1.  Dezember  1875,  so  zwar,  dafs  die  sprachlich 
gemischten  und  zwar  vorwiegend  deutsch  redenden  zur  deutschen, 
die  vorwiegend  französisch  redenden  Bezirke  zur  französischen 
Seile  gezogen  worden  sind.  Übrigens  weicht  die  von  Kirchner 
gezogene  Sprachgrenze  an  verschiedenen  Punkten  von  der  auf  der 
Boeck-Kiepertschen  historischen  Karte  von  Elsafs-Lothringen  an- 
gegebenen in  etwas  zugunsten  des  französischen  Sprachgebietes  ab. 
Dafs  auch  die  technische  Ausfuhrung  der  Karte  eine  höchst  an- 
sprechende ist,  wollen  wir  nur  beiläufig  erwähnen. 

Im  ganzen  geht  unser  Gesamturteil  dahin,  dafs  wir  es  in  den 
Arbeiten  Kirchners  und  speziell  in  der  vorliegenden  mit  einer  vor- 
züglichen Leistung  auf  dem  Gebiete  historischer  Kartographie  zu 
thun  haben.  Hoffentlich  lälst  es  derselbe  bei  den  publizierten 
Karten  nicht  bewenden;  wünschenswert  wäre  noch  Lothringen  im 
Jahre  1552,  eine  Karte,  welche  nicht  unwesentliche  Verschiedenheiten 
in  den  territorialen  Besitzständen  im  Verhältnis  zur  vorliegenden 
aufweisen  durfte  und  auf  welcher  wir  dann  auch  den  Besitzstand 
der  Beichsstadt  Metz  finden  würden.  Es  sollte  uns  im  Interesse 
der  Wissenschaft  freuen,  wenn  es  Herrn  Professor  Kirchner  ge- 
länge, die  sich  ihm  in  den  Weg  stellenden  Schwierigkeiten  der 
Erlangung  des  nötigen  Quellenmaterials  zur  Bearbeitung  dieser 
vierten  Karte  zu  überwinden. 

Hildesheim.  Karl  Wolf. 


Ludw.  Matthiessen,  Prof.  d.  Phys.  a.  d.  Univ.  z.  Rostork,  früher  Prof. 
u.  Oberl.  d.  Math.  u.  Phys.  a.  Gytun.  in  Husum,  Übungsbuch  f.  d. 
l'n  terricht  i.  d.  Arithmetik  u.  Algebra.    Nach  der  Aufgaben 
Sammlung  von  Heis  f.  höh.  ßürgersch.,  Gewerbesch.,  Progynon,  und 
Realsch.  2.  O.  bearb.    Köln,  Du  Mont-Schauberg,  18S2.   VIII,  252  S. 

Der  Verf.  hat,  wie  er  mitteilt,  auf  Veranlassung  der  Verlags- 
handlung und  nach  Einholung  des  Bates  bewährter  Fachmänner 
aus  der  weil  verbreiteten,  mit  Becht  geschätzten  Heisschen  Auf- 
gabensammlung das  weggelassen,  was  über  das  Pensum  der  auf 
dem  Titel  bezeichneten  Schulen  weit  hinausgeht,  da  ja  in  der 
That  viele  Partieen  selbst  das  Pensum  der  Gymnasien  übersteigen 
und  auch  in  Bealschulen  1.  0.  nur  selten  zur  Verwendung  ge- 
kommen sein  dürften.  Zu  den  ausgelassenen  Abschnitten  gehören 
die  Aufgaben  aus  der  Kombinationslehre,  die  Gleichungen  höheren 
Grades  und  die  transscendenten,  die  Aufgaben  aus  der  angewandten 
Mathematik.  Dagegen  sind  teilweise  die  Aufgaben  der  ersten  Ab- 
schnitte, wenngleich  nicht  eben  erheblich,  vermehrt.  Bei  den 
Dezimalbrüchen  ist  nur  das  abgekürzte  Bechncn  berücksichtigt,  da 
das  gewöhnliche  Rechnen  mit  denselben  vorausgesetzt  werden  kann, 
ferner  hat  die  Lehre  von  den  Proportionen,  als  Quotientengleichungen, 
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Platz  bei  der  Lehre  von  den  Gleichungen  und  dort  die  erforder- 
liche Berücksichtigung  gefunden.  —  Eine  besondere  Änderung  hat 
aber  die  ursprüngliche  Ausgabe  in  dieser  neuen  Gestalt  dadurch 
erfahren,  dafs  den  einzelnen  Paragraphen  nicht  blofs  die  Formeln, 
die  in  ihnen  geübt  werden  sollen,  sondern  auch  der  Inhalt  derselben 
in  Lehrsätzen  und,  soweit  es  dem  Verf.  nötig  erschienen  ist,  auch 
der  Beweis  derselben  vorausgeschickt  ist  Für  die  Arithmetik  hat 
diese  Arbeit  der  auch  den  Lesern  dieser  Zeitschrift  bekannte  Herr 
v.  Fischer-Benzon  übernommen.  Wir  fürchten,  dafs  bei  einer  solchen 
Vereinigung  von  Lehr-  und  Übungsbuch  die  systematische  Behand- 
lung leicht  Einbufse  erleide,  und  das  finden  wir  auch  bestätigt. 
Bei  der  Erklärung  der  Division  heifst  es  in  §  4:  Die  Zahl  a  durc 
die  Zahl  b  dividieren  heifst  die  Zahl  suchen,  welche  man  mit  b 
multiplizieren  mufs,  um  a  zu  erhalten.  Dann  sucht  man  also  nur 
den  Multiplikaudus.  Der  Verf.  will  aber  nach  dem  Folgenden  auch 
den  Multiplikator  finden.  Korrekt  mufs  es  daher  heifsen:  „welche 
mit  b,  oder  mit  welcher  b  multipliziert  werden  mufs."  So  fangen 
in  formell  ganz  unzulässiger  Weise  die  Beweise  für  die  logarith- 
mischen Lehrsätze  stets  mit  der  Behauptung  selbst  an. 

Wir  führen  bei  dieser  Gelegenheit  noch  an,  dafs  die  6.  Auf- 
lage des  Lehrbuches  der  elementaren  Planimetrie  von 
Feaux,  neu  herausgegeben  vom  Oberl.  Luke  a.  Gymn. 
in  Marienburg  nach  dem  Tode  des  Verf.s,  welches  wir  bei 
seinem  ersten  Erscheinen  in  dieser  Zeitschrift  1858  S.  821  ff. 
ausführlich  angezeigt  haben,  erschienen  ist.  Sie  hat  einige  zweck- 
mäfsige  Abänderungen  in  der  Aufeinanderfolge  der  Abschnitte  er- 
fahren; sonst  sind  die  Abweichungen  nicht  erheblich.  Bei  einer 
späteren  Auflage  wird  der  Herausgeber  der  Erklärung  §  176  wohl 
das  Wort:  „geradlinige"  hinzufügen;  denn  nur  von  solchen  Figuren 
kann  offenbar  die  gegebene  Erklärung  der  Ähnlichkeit  gelten.  Auch 
von  dem  Lehrbuch  der  ebenen  Geometrie  von  Spieker  ist 
schon  wieder  eine  neue  Auflage,  die  fünfzehnte,  erschienen.  Unsere 
neuliche  Bemerkung  über  die  Behandlung  des  Kreises  hat  der  Herr 
Verf.  daher  wahrscheinlich  noch  nicht  berücksichtigen  können.  Da- 
gegen hat  er  die  Lehre  von  den  Parallelen  jetzt  dadurch  abgeändert, 
dafs  er  den  Winkel  nicht  mehr  als  Richtungsunterschied,  sondern 
als  extensive  Gröfse  betrachtet,  wodurch  die  Behandlung  an  wissen- 
schaftlicher Strenge  gewonnen  hat.  Ferner  hat  er  den  Formeln 
für  die  Umfange  der  ein-  und  umgeschriebenen  Polygone  die  analog 
gebildeten  für  deren  Inhalt  hinzugefügt. 

Züllichau.  Erler. 
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BERICHTE  ÜBER  VERSAMMLUNGEN. 


19.  Versammlung  rheinischer  Schulmänner  am  Osterdienstag  den  IL  April  lbb'l 

im  GiirzenicJi  zu  Köln. 

Zahlreicher  als  je  waren  die  Schulmänner  der  höheren  Lehranstalten 
des  Khcinlaudes  in  die  Metropole  ihrer  Provinz  nach  Köln  gekommen;  stand 
doch  auf  dem  Programm  ein  Thema,  das,  seit  lange  schon  im  engeren  Kreise 
durchgesprochen,  nun  in  die  Öffentlichkeit  gebracht  eine  grofse  Fülle  des 
Interessanten  und  Spannenden  versprach:  „das  Verhältnis  der  wissenschaft- 
lichen Prüfungskommission  zu  den  Abiturienten-Prüfungskommissionen." 

Doch  die  fast  hundert  Köpfe  zählende  Versammlung  wurde  enttäuscht 
durch  die  iNachricht,  dafs  ärztliches  Gebot  dem  Heferenten  Dir.  Kiesel 
(Düsseldorf)  die  Reise  nach  Köln  untersagt  habe.  So  mufstc  dieses  Thema 
leider  von  der  Tagesordnung  abgesetzt  werden. 

Dir.  Jäger  (Kölo)  als  stellvertretender  Vorsitzender  leitete  nun  die 
Verhandlungen  ein  mit  einem  Hinweis  auf  Ereignisse  in  dem  Schulleben 
des  verflossenen  Jahres,  die  nicht  nur  für  das  gesamte  Vaterland,  sondern 
speziell  für  die  Rheinprovinz  von  grofser  Bedeutung  gewesen  sind.  ludcm 
er  zuerst  Bezug  nahm  auf  die  definitive  Eröffnung  der  Direktoreu-KoBferenzen 
der  Rheinprovinz  in  Bonn,  wies  er  neben  der  hohen  Anregung  der  Teil- 
nehmer durch  den  persönlichen  Verkehr  auf  die  praktische  Wirkung  der- 
selben hin,  die  sich  bereits  in  der  Einführung  einer  neuen  für  sämtliche 
höheren  Anstalten  der  Provinz  mafsgebenden  Zeugnisordnung  gezeigt  habe. 
Redner  steht  dieser  Einrichtung  nicht  sympathisch  gegenüber,  da  für  grufse 
Gymnasien  durch  die  Erteilung  des  Weihnachtszeugnisses  nicht  nur  eiue 
gröfsere  Arbeitslast  erwachse,  sie  dringe  auch  —  was  viel  bedeutender 
sei  —  durch  die  mit  jeder  Haupt-Censurerteilung  verbundene  Unruhe  oft 
tief  einschneidend  in  die  ruhige  Abwicklung  der  Jahresgeschäfte  ein.  Ein 
sicherer  Gewinn  aber  erwachse  aus  diesen  Konferenzen,  dafs  von  Zeit  zu 
Zeit  auf  didaktischem  Gebiete  der  gesamte  Stoff'  dem  Lehrerstaode  wieder 
vor  Augen  gebracht  werde,  dafs  sämtliche  Kollegien  der  Provinz  genötigt 
würden,  das  ihnen  gegebene  Material  durchzuarbeiten.  Die  Nachwirkung 
nach  oben  sei  hoch  zu  schätzen,  viel  höher  aber  müsse  man  die  Wirkung 
nach  unten  anschlagen,  da  allen  Lehrern  Gelegenheit  und  Veranlassung  ge- 
boten sei,  gewisse  Dinge  für  die  Schule  anzuregen,  wie  dies  z.  ß.  die  Dis- 
kussion des  geschichtlichen  Unterrichtes  gezeigt  habe.  Durch  die  Teilnahme 
der  Lehrer  würde  aber  auch  eine  grofse  Gefahr  solcher  Direktorenkonfe- 
renzen begrenzt,  die  Gefahr  des  allzu  grofsen  Idealisierens,  dafs  man  vor 
lauter  guten  Reden,  lauter  pädagogischen  Referaten  nicht  zum  pädagogischen 
Handeln  komme.  Auf  die  iNeu  -Organisation  des  Lehrplaus  der  höheren 
Schulen  übergehend  glaubt  Redner  bei  der  Neuheit  der  Sache  noch  mit  dem 
Urteil  zurückhalten  zu  müssen,  doch  erheische  manches  dringend  sofortige 
Erwägung,  z.  B.  das  schwierige  Problem,  bei  der  Vermehrung  des  Fran- 
zösischen in  Quiuta  und  Quarta  des  Gymnasiums  den  Lektürestoff  zu  be- 
stimmen. Ein  schweres  Bedenken  jedoch  erhebe  sich  für  die  Gymnasien 
nicht  durch  die  veränderte  Stellung  des  Griechischen,  wohl  aber  durch  die 
Beschränkung  des  Lateinischen,  welche  das  Herz  des  Gymnasialschulwesens 
treffe.    Obwohl  man  in  den  Kreisen  der  Gymnasiallehrer  geglaubt  habe, 
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«In Ts  in  Beziehung  auf  «las  Lateinische  schon  längst  die  äußerste  Honzession 
gemacht  sei,  wäre  gleichwohl  eine  erhebliche  Anzahl  von  Stunden  gestrichen, 
in  den  unteren  Klassen  je  1  und  in  Sekunda,  wo  eben  eine  reichere  Lektüre 
eintrete  und  der  Schüler  anfange  seines  Besitzes  froh  zu  werden,  gar 
2  Stunden.  Nicht  weil  Redner  der  lateinischen  Sprache  eine  magische 
Kraft  zuschreibe,  bedaure  er  diese  Einbuße,  sondern  weil  für  eine  Schule, 
die  zur  Wissenschaft  in  höherem  Sinnn  vorbereite,  schlechterdings  ein 
Gegenstand  da  sein  müsse,  in  welchem  die  Schüler  festen  Boden  gewinnen 
nud  über  Stümperei  hinauskommen  könnten.  Die  magische  Kraft  des 
Lateinischen  liege  in  der  Gründlichkeit  des  Wissens,  und  diese  könne  ohne 
größeren  Zeitaufwaud  nicht  erreicht  werden.  Ein  Gegengewicht  gegen 
diese  Verminderung  der  Stundenzahl  im  Lateinischen  würde  sich  wohl  da- 
durch finden  lassen  müssen,  daß  man  die  häuslicheu  Arbeiten  im  Fran- 
zösischen u.  s.  w.  beschränke  und  die  Zeit  für  häusliche  Arbeit  vorwiegeud 
dem  Lateinischen  zu  gute  kommen  lasse. 

Nachdem  darauf  Dir.  Jäger  auf  Vorschlag  des  Dir.  Schmitz  (Köln) 
einstimmig  zum  Vorsitzenden  dieser  Versammlung  ernannt  worden,  erhält 
Dir.  Böttcher  (Düsseldorf)  das  Wort  zum  Bericht  über  die  vom  Ausschuß 
seit  der  letzten  Versammlung  in  der  Konfirmandenfrage  getbaoeneu  Schritte 
und  deren  Erfolg.    Die  Eingabe  des  Ausschusses  hatte  erst  im  Mai  vorigen 
Jahres  eine  Beantwortung  dadurch  erfahren,  daß  der  Präses  der  Provinzial- 
synode  dem  Ausschusse  das  Protokoll  über  die  Verbandlungen  in  der  Synode 
zugesandt  hat.    Aus  diesem  Protokolle  ergab  sich,  daß  die  Provinzial- 
synode  von  den  in  der  17.  rheinischen  Schulmännerversammiuug  gefaßten 
2  Resolutionen  ,  daß  die  Lösung  der  der  Schule  zugewiesenen  Aufgabe  durch 
deu  2jährigen  Besuch  des  pfarramtlichen  Kotifirmaudeuunterrichts  erschwert 
werde,  und  dafs  die  §§  103  und  104  der  rheinischen  Kirrhenordnnng,  welche 
einen  zweijährigen  Besuch  des  Konfirmandenunterrichts  fordere,  sich  nur 
auf  die  Elementarschulen  bezögen,  mit  dem  Znsatz,  daß  ein  Jahr  für  die 
Vorbereitung  zur  Konfirmation  genüge,  Kenntnis  genommen  und  erkannt  hat, 
daß  durch  den  2jährigen  Konfirmandenunterricht  die  Aufgabe  der  höheren 
Schulen  allcrdiogs  erschwert  werde,  daß  aber  die  §§  103  and  104  dennoch 
auf  die  Konfirmanden  höherer  Schulen  anzuwenden  seien.    Die  mit  der 
Durcharbeitung  der  Frage  beauftragte  Kommission  der  Synode  beantragte 
nnn,  den  Antrag  der  Schalmännerversammlung  abzuweisen,  der  Pfarrgeist- 
lichkeit aber  dort,  wo  Mißstände  zu  Tage  treteo,  die  weitgehendste  Rück- 
sichtnahme zu  empfehlen,  indem  sie  zugleich  hervorhob,  daß,   wenn  man 
auch  die  Übelstände  für  die  Schulen  anerkenne ,  die  Kirche  doch  der  ihr 
eigentümlichen  Aufgabe  zunächst  nachkommen  müsse.  Diesem  Antrag  entgegen 
war  von  dem  Korreferenten  Dir.  Kleine  (Wesel)  bei  der  Beratung  im  Plenum 
der  Synode  vorgeschlagen  worden:  1)  Die  Schüler  der  unteren  Klassen  be- 
suchen den  pfarramtlichen  Koofirmandenunterricht  2  Jahre;   2)  bei  den 
Schülern  der  mittleren  Klassen  ist  der  Pfarrer  ermächtigt,  den  Unterricht 
auf  1  Jahr  zu  beschränken;  dabei  ist  die  bisherige  Dispensation  der  Kon- 
liriiianden vom  Scbulreligionsonterricht  aufzuheben.    Die  Synode  aber  erhob 
den  Autrag  der  Kommission  zum  Beschluß,  indem  dabei  noch  geltend  ge- 
macht wnnle.  daß  man  die  verschiedenen  Gesellschaftsklassen  nicht  noch 
mehr  trennen  dürfe,  soudem  eher  im  Koofirmandenunterrichte  möglichst 
zusammen  halten  müsse,  daß  manchmal  die  Schüler  der  höheren  Lehranstalten 
den  Volksschulen  in  religiösen  Kenntnissen  nachständen,  und  daß  es  auch 
gälte,  den  Einfluß  der  Pfarrgeistlichkeit  auf  die  heranwachsende  Jugend  zu 
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kraftigen.  Der  Ausschafs  der  Schalmännerversaminluog  hatte  sich  nun  in 
der  Meinung,  dafs  die  von  den  Lehrern  in  ihrem  Antrage  ausgeführten 
Gründe  in  der  Kommission  und  im  Fleuum  der  Synode  nicht  erschöpfend 
gewürdigt  worden  seien ,  an  die  höhere  Behörde,  den  evangelischen  Ober- 
kirchenrat gewandt,  war  aber  auch  dort  abschläglich  beschieden  worden, 
mit  dem  Bemerken,  dafs  eine  Abänderung  des  Beschlusses  der  Provinzial- 
syoode  nicht  nötig  sei,  und  dafs  die  Sache  dort  eine  gründliche  und  genügende 
Besprechung  gefunden  habe.  Nach  diesem  Beferate  wies  Dir.  Böttcher  nun 
darauf  hin,  dafs  die  Bestimmung,  den  Koofirmandenunterricht  in  wöchentlich 
2  Stunden  abzuhalten,  vielfach  in  der  Stundenzahl  überschritten  und  die 
Schüler  durch  zu  grofses  Memoriermaterial  überbürdet  würden,  und  schlug 
vor,  an  der  Hand  der  Klassenbücher  eine  etwaige  Überschreitung  und 
liberbürdung  festzustellen  und  dann  das  Gesuch  um  Dispensation  an  die 
mafsgebenden  Behörden  zu  richten.  Die  von  dem  Ausschufs  möglichen 
Schritte  zur  Abhülfe  seien  erschöpft. 

Diesem  Bericht  zufolge  glaubte  der  Vorsitzende  nur  konstatieren  zu 
müssen,  dafs  alles  beim  alten  bliebe,  hob  aber  dabei  hervor,  dafs  er  einen 
Gegensatz  zwischen  kirchlichem  und  Schnlinteresse,  wie  er  in  der  Synode 
gemacht  worden,  durchaus  nicht  anerkennen  könne,  dafs  die  Aufgabe  der 
Schule  und  Kirche  vielmehr  identisch  seien,  die  Jugend  zum  Dienst  des 
Wabren  und  Guten  zu  erzieheu.  Wenn  dort  in  der  Synode  gesagt  worden 
wäre,  es  gelte,  die  jungeu  Seelen  für  das  Reich  Gottes  zu  gewinnen,  so 
wolle  das  auch  die  Schule.  Nicht  aber  sollte  das  kirchliche  Interesse  wie 
ein  Machtprinzip  behandelt  werden;  es  läge  seiner  Meinung  nach  gerade 
vielleicht  mehr  im  Interesse  der  Kirche,  die  Jugend  nicht  zu  sehr  mit 
religiösem  Stoffe  zu  überladen,  wie  er  denn  in  der  That  glaube,  dafs  für 
das  Reich  Gottes  besseres  geleistet  werde  bei  dem  einjährigen  als  bei  dem 
zweijährigen  Vorbereitungsunterricht. 

In  der  sich  darauf  entspinnenden  Diskussion  schlug  Rektor  Götz  (Neu- 
wied) vor  weiter  zu  gehen  als  der  Referent  Dir.  Böttcher.  Er  forderte 
die  Versammlung  auf,  eine  Resolution  zu  fassen,  dafs  überall  an  jeder  An- 
stalt, wo  Mifsstände  sich  zeigten,  der  Weg  der  Vorstellung  bei  dem  Kon- 
sistorium zu  betreten  sei.  Dir.  Böttcher  bält  jedoch  eine  solche  Resolution 
nicht  für  opportun;  ihm  scheint  es  besser,  den  Religionsunterricht  der 
unteren  Klassen  dem  pfarramtlichen  genau  anzupassen  und  so  der  Kirche 
möglichst  entgegenzukommen. 

Zu  der  oben  erwähnten  Klage  des  Referenten,  dafs  die  festgesetzte 
Stundenzahl  von  2  wöchentlichen  Religionsstunden  oft  überschritten  und  die 
Schüler  durch  zu  grolscu  Memorierstoff  überlastet  würden,  führt  Oberlehrer 
Kvers  ^Düsseldorf)  noch  an,  dafs  trntz  der  energischen  Verfügung  des 
Generalsuperintendenten  Nieden  dennoch  im  letzten  Semester  Untersekun- 
daner des  Düsseldorfer  Gymnasiums  die  Woche  8  Stuudeu  pfarramtlicben 
Unterricht  gehabt  hätten  und  infolge  dessen  in  ihren  Leistungen  weit  zurück- 
gegangen wären.  Zudem  bestehe  der  geistliche  Konfirmandenunterricht 
häufig  nur  darin,  dars  ganze  Bücher  auswendig  gelernt  werden  müisteu. 

Nachdem  sich  dann  Rektor  Götz  noch  einmal  gegen  den  Böttcherscheu 
Vermittlungsvorschlag  erklärt  uod  Dir.  Zahn  (Mörs)  beantragt  hatte,  dafs 
man  entweder  den  Beschlufs  fassen  möge,  ein  Jabr  KonGrmandenunterricht 
—  was  auch  er  für  das  Beste  halte  —  sei  genügend,  oder  dafs  man  die 
Sache  ad  acta  legen  und  einfach  zur  Tagesordnung  übergehen  müsse,  und  nach- 
dem Dir.  Gruhl  (Barmen)  die  von  ihm  vorgeschlagene  Resolution  befürwortet, 
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dahingehend  :  dir  Versammlung  nimmt  mit  Befriedigung  die  Mitteilung  entgegen, 
dals  die  Provinzialsynode  sowohl  als  auch  der  evangelische  Oberkirchenrat  die 
vorhandenen  Übelstande  anerkannt  und  im  Wege  gegenseitiger  Verständigung 
Abhülfe  versprochen  hat,  und  empfiehlt  dem  entsprechend  in  allen  Fällen, 
in  denen  sich  Mißstände  zeigen,  sofort  bei  der  vorgesetzten  Behörde  auf 
Abhülfe  zu  dringen,  —  nimmt  die  Versammlung  mit  großer  Mehrheit  den  An- 
trag Zaho,  „einfach  zur  Tagesordnung  ü herzugehen an  und  übcrläfst  es  also 
jeder  Anstalt,  wie  sie  sich  gegen  wirkliehe  Überbürdung  und  Mißstände  im 
einzelnen  Falle  helfen  kann. 

Es  folgte  nun  ein  Vortrag  des  Oberlehrers  Conrads  (Köln)  über  den 
Gebrauch  des  Globus  beim  geographischen  Unterricht.  Redner  spricht  über 
die  Schwierigkeiten  des  geographischen  Unterrichtes  bei  zehn-  und  elfjährigen 
Schülern  und  weist  darauf  hin,  wie  diese  sich  heben  und  bewältigen  lassen 
durch  Zuhülfenuhme  eines  mit  den  nötigen  Hülfsmitteln  versehenen  Globus. 
Er  zeigt  an  dem  vor  ihm  stehenden  Globus  den  Meridiankreis  mit  der 
Gradeinteilung,  den  iiorizontalkreis  mit  der  Windrose,  dem  Zeichen  des 
Tierkreises  u.  s.  w.,  die  Stundenuhr,  einen  beweglichen  mit  Gradeinteilung 
versehenen  Quadranten  u.  s.  w.  und  führt  nun  in  anschaulicher  und  klarer 
Weise  an  einer  Reihe  von  Beispielen  vor,  wie  man  mit  Hülfe  eines  solchen 
Globus  den  Schülern  die  Bestimmung  der  geographischen  Lage  eines  Ortes, 
die  Entfernung  zweier  Orte  io  der  Luftlinie  deutlich  machen  könne.  Dann 
zeigt  er  die  Anwendung  der  Stundenuhr,  rechnet  aus,  wann  es  in  den  ver- 
schiedenen Orten  Mittag  ist,  und  macht  klar,  wie  der  Schüler  sich  auch 
umgekehrt  durch  die  Zeitdifierenz  die  Entfernung  verschiedener  Orte  an- 
schaulich raachen  könne.  Sodann  giebt  Hedner  Beispiele,  wie  mau  die  Ver- 
schiedenheiten der  Erwärmungs Verhältnisse  nach  Jahreszeit  und  Örtliehkeit 
am  Globus  darlegen,  die  Zeit  des  Sonnen-Auf-  und  Untergangs,  die  Zu-  und 
Abnahme  der  Tageslänge  in  den  verschiedenen  Jahreszeiten  berechnen 
könne.  Für  diesen  anregenden  und  gediegenen  Vortrag  sprach  der  Vor- 
sitzende dem  Redner  den  Dank  der  Versammlung  aus  und  äufserte  den 
Wnnsch,  dafs  auch  künftighin  die  Behandlung  solcher  bestimmt  begrenzten 
didaktischen  Aufgaben  einen  Bestandteil  der  Verhandlungen  des  Vereins 
bilde u  möge. 

Nachdem  nach  einer  kurzen  Pause  als  Versammlungsort  des  folgendeu 
Jahres  entgegen  dem  Antrage  des  Oberlehrers  Stein  (Köln),  welcher  Bonn 
vorgeschlagen  hatte,  wieder  Köln  bestimmt  worden  und  an  Stelle  der  aus 
dem  Ausschuß  statutenmäßig  ausscheidenden  Mitglieder  Dir.  Kiesel  (Düssel- 
dorf)) Dir.  Schmitz  (Köln),  Prof.  Crecelius  (Elberfeld),  sowie  an  Stelle  des 
nach  Verden  versetzten  Oberlehrers  Hermanu  uud  des  im  Herbst  scheiden- 
den Dir.  Böttcher  die  neuen  Ausschufsinitgliedcr  Dir.  Schorn  (Köln),  Dir. 
Münch  (Ruhrort),  Dir.  Barth  (Elberfeld),  Oberlehrer  Conrads  (Köln)  uud 
Oberlehrer  Evers  (Düsseldorf)  gewählt  worden  waren,  tritt  die  Versamm- 
Inng  in  den  Punkt  4  der  Tagesordnung  ein:  „Die  jüngst  in  Düsseldorf  unter 
Anregung  des  Herrn  Amtsrichters  Hartwich  abgehaltene  Versammlung  (Centrai- 
verein Tür  Körperpflege  in  Schule  und  Volk)  und  einige  dort  laut  gewordene 
Meinungen."  Nach  einigen  einleitenden  Worten  des  Vorsitzenden  weist 
Gymnasiallehrer  Moldenhauer  (Köln)  darauf  hin,  dafs  ähnlich  wie  am  Ende 
der  dreißiger  Jahre,  als  die  berühmte  Schrift  des  Dr.  Lorinser  erschien, 
auch  jetzt  wieder  an  die  höheren  Schulen  der  dringende  Ruf  erginge,  der 
geistigen  Überanstrengung  der  Schüler  durch  größere  Pflege  des  Körpers 
entgegenzutreten.    Die  Schule  könne  über  diese  aus  nicht  pädagogischen 
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Kreisen  sich  erhebenden  Stimmen  nicht  ohne  weiteres  hinweggehen,  zumal 
da  jetzt  auch  von  hoher  uud  höchster  Seite  her  die  körperlichen  Übungen 
mehr  und  mehr  betont  würden.  So  sei  auch  die  Broschüre  des  Amtsrichters 
llartwirh   „Woran  wir  leiden44  trotz  mancher  I  bertreibungen,  die  sie  ent- 
halte, doch  nicht  einfach  zu  ignorieren.    Redner  will  uicht  näher  eingehen 
auf  die  in  der  Düsseldorfer  Versammlung  erhobene  hlage  über  Lberbürduog 
der  Schüler,  sie  sei  dort  schon  geuügend  vom  Oberlehrer  Evcrs  auf  das 
gebührende  Mafs  zurückgewiesen  worden,  und  ebenso  könne  mau  wohl  eine 
dort  gefalleue  Äußerung,   dafs  die  vielen  Strafarbeiten  der  Grund  der 
(iberbürduug  seien,  als  ganz  autiquiert  betrachten,  da  einmal  solche  Straf- 
arbeiten verboten  seien,   dauu  aber  auch  Direktoren  uud  Urdiunrieu  zu 
rechter  Zeit  gegen   einen  solchen  Müs  brauch  einschreiten  würden.  Dann 
ausgehend  von  einer  ebenfalls  iu  der  Düsseldorfer  Versammlung  erhobenen 
Behauptung  des  Turnlehrers  VV eidner  (Köln),   dals  es  eine  traurige  That- 
sache  sei,  dals  die  besten  Turner  auf  den  letzten  Bänken  säfsen,  weist 
Kedner  zunächst  diese  Behauptung  an  der  Hand  der  Erfahrung  als  gänzlich 
aus  der  Luft  gegriffen  zurück,  wie  deuu  z.  B.  von  5  Schülern  des  Friedrich- 
Wilhelms- Gymnasiums  in  Köln,  denen  das  mündliche  Abiturieutcnexaiucn 
erlassen  worden,  3  mehrere  Jahre  das  nicht  leichte,  ja  mühevolle  Amt 
eines  Vorturners  mit  dem  besten  Erfolg  verwaltet  und  alle  5  im  Turnen 
das  Prädikat  „recht  gut"  oder  „gut"  erhalteu  hätten.  Diese  guten  und  besten 
Turner  hätten  doch  sicher  nicht  auf  den  letzten  Bänken  getessen.  Ähnliches 
könne  er  auch  von  andern  Anstalten  konstatier  ).     Liefse  sich  aber  die 
ausgesprochene  traurige   Thatsacbe   wirklich   beweisen,   so  sei  nicht  die 
Schule  daran  schuld,  sondern  der  Turubetrieb  selbst,  welcher  die  guten 
Schüler  nicht  mehr  heranzuziehen  wisse.  Und  hier  dränge  sich  die  wichtige 
Frage  auf,  ob  man  mit  dem  Turuen,  wie  es  von  der  Berliner  Turulchrer- 
Bildungsanstalt  aus  augestrebt  werde,  auf  dem  richtigen  Wege  sei,  ob  nicht 
die  böse  Erscheinung,  dafs  der  frische  und  fröhliche  Geist,  der  auf  dem 
Turnplatz  herrschen  solle,  schwiudet  und  die  Jugend  die  Lust  am  körper- 
lichen Übungen   verloren  hat,  ob  dies  nicht  eine  Folge  sei   des  so  sehr 
protegierten  Klassen  turnen«,  d.  h.  eines  Turnens  einer  einzelnen  Klasse  iu 
Gemeinübung  unter  direkter  Leitung  des  Turnlehrers.    Schon  vor  Jahren 
hätte  Dir.  Bigge,   ein  auf  dem  Gebiete  des  Schulturnens  wohl  erfahrener 
Mann,  daraul  hingewiesen,  dafs  das  Klasseuturueu,  in  starrer  Konsequenz  durch- 
geführt, den  frischen  Geist  vernichten  und  die  Lust  am  Turnen  ertöteu  werde. 
Durchaus  zu  beherzigen  seien  ferner  die  Worte  des  Geheimrats  Dr.  Schräder 
in  seiner  Schrift  „Die  Verfassung  der  höheren  Schulen  ",  dafs  iu  der  me- 
thodischen Schulung  das  Momeut  der  Abrichtung  viel  zu  sehr  in  deu  Vorder- 
grund trete,  während  das  Moment  der  Gemeinsamkeit  und  Freiheit  fast 
ganz  verschwinde,  dafs,  je  mehr  unser  Turuen  den  Charakter  eiues  tech- 
nischen Klasseuuutcrrichtes  augeuouimeu,  desto  mehr  seine  sittliche  Wirk- 
samkeit unterbunden  uud  die  Lust  der  Schüler  an  demselben  erstickt  werde. 
Diese  bösen  Folgen   zeigten  sich  uamcutlich  in  eiuem  äufserst  wichtigen 
Punkte,   den  auch  die  Hartwichsche  Broschüre  gebühreud  hervorhebe:  die 
Schüler  der  höheren  Lehranstalten,  namentlich  der  größeren  Städte,  hätten 
verlernt  zu  spielen.  Der  jetzigen  Jugend  seien  die  Spielplätze  geuommen, 
die   moderne  Einrichtung   der  Häuser   hindere  jede  freie   Bewegung  uud 
Kraftentfaltung,  die  weiten  Entfernungen  iu  den  Grofsstädtcu  erschwerten  das 
Zusammenkommen  und  deu  Verkehr  von  Schulfreunden  in  den  freien  Augen- 
blicken; die  ganze  Richtuug  der  Jugeud  sei  dadurch  verändert,  sie  werde 
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blasiert,  wie  es  in  ihren  Gedanken,  Neigungen,  Beschäftigungen  und  Spieleu 
immer  mehr  zu  Tage  trete.  Hier  habe  die  Schule  zunächst  einzugreifen 
und  dem  Spiele  alle  Pflege  zuzuwenden,  und  nach  dieser  Seite  hin  seien  die 
Bestrebungen  des  Düsseldorfer  Vereins  freudig  zu  begrüfseu.  Weun  man 
auch  die  exorbitante  Forderung  desselben  „der  Vormittag  dem  Geist,  der 
Nachmittag  dem  Körper  und  Gemüt"  nicht  billigen  könne,  so  wäre  doch 
wenigstens  ein  freier  Nachmittag  für  das  Spiel  dringeud  nötig,  wie  ein 
solcher  schon  seit  mehreren  Jahren  in  Braunschweig  mit  grolsem  Erfolge 
eingerührt  worden  sei.  Redoer  weist  dabei  auf  die  Bedeutung  des  Ballspiels 
iu  England  hin,  das,  in  deutscher  Art  betrieben,  auch  der  deutschen  Jugend 
die  Jugendlichkeit  wieder  verschaffen  könne,  und  hebt  ferner  hervor,  dafs 
dadurch,  dafs  das  Turnen  mehr  und  mehr  den  Charakter  eines  technischen 
Klaf&eiiuntcrrichtes  annehme,  es  auch  mehr  und  mehr  in  die  Hände  eines 
technischen  Lehrers  übergegaugen  sei,  uud  dafs  bei  dem  Unterrichte  solcher 
Lehrer,  die  in  sonst  gar  keiner  Beziehung  zu  den  Schülern,  namentlich  denen 
der  oberen  Klassen  ständen,  das  ethische  Moment  des  Turnens  die  größte 
Gefahr  laufe.  Nicht  ohne  Grund  wurde  in  2  Mioisterialreskripten  von  1844 
und  184S  driugend  gefordert,  dafs,  wenn  der  Turnunterricht  nicht  nur  eiue 
Übung  und  Stärkung  der  Kürperkräfte  bezwecken,  sondern  auch  sittlich  er- 
ziehend wirken,  neben  der  körperlichen  Rüstigkeit  auch  geistige  Frische, 
Gewöhnung  ao  Zucht  und  Ordnung  erzielen  solle,  den  Lehrer  zur  Erteilung 
desselben  nicht  bios  technische  Kunstfertigkeit  befähigen  dürfe,  und  dafs 
derselbe,  wenn  irgend  möglich,  von  einem  wissenschaftlich  gebildeten  Lehrer 
der  Anstalt  übernommen  werden  müsse. 

Dir.  Böttcher  glaubt,  dafs  der  Vorredner  persönliche  Erfahrungen  zu 
sehr  verallgemeinert  habe,  uud  bedauert,  daTs  die  Hartwichsche  Broschüre 
überhaupt  Veranlassung  zu  einer  Besprechung  gegeben  habe.  Die  Sprache 
dieser  Schrift  sei  so  mafslos,  dafs  man  sie  gar  nicht  beachteu  solle.  Zum 
Beweise  citiert  Redner  einzelne  allerdings  recht  drastische  Sätze  aus  der- 
selben. Selbst  in  der  Düsseldorfer  Bürgerschaft  und  in  der  Lokalpresse 
habe  sich  schon  Widerspruch  gegen  Ilartwich  erhoben. 

Sickao  (Cobleuz)  hält  das  obengenannte  Klassenturueu  für  uubediugt 
nötig,  ja  wünscht  sogar,  dafs  noch  technischer  zu  Werke  gegangen  und  in 
einer  Turnstunde  allerhüchsteiis  25  Schüler  uuterrichtet  werden  sollten; 
der  Turnlehrer,  welcher  eine  grofse  Zahl  von  Schülern  unterrichten  müsse, 
sei  im  grofseu  uud  ganzen  nichts  anderes  als  eine  beaufsichtigende  Polizei- 
person auf  dem  Turnplätze.  Er  tritt  daun  für  die  Erteilung  des  Turnunter- 
richtes durch  technische  Lehrer  ein,  die,  weil  sie  sich  ausschlielslich  mit 
de  m  Turnunterrichte  befaßten,  darin  mehr  leisteu  könnten  als  andere  Lehrer, 
welche  ihn  nebenbei  betrieben.  Die  ethische  Seite  des  Turneos  könne  von 
diesen  ebenso  gut  gepflegt  werden  wie  von  den  wissenschaftlichen  Lehrern. 

Dir.  Schmitz  stimmt  mit  Dir.  Böttcher  darin  übereio,  dafs  man  solche 
Schriften  wie  die  des  Amtsrichters  Hartwich,  iu  denen  so  viel  Anfechtbares 
enthalten  sei,  die  als  Motto  den  nicht  einmal  philologisch  richtig  verstan- 
denen Satz  enthalte  „nur  im  gesunden  Körper  wohnt  ein  gesunder  Geist'1, 
durchaus  zurückweisen  und  übergehen  müsse. 

Dem  gegenüber  rechtfertigt  der  Vorsitzende  die  Heranziehung  der 
Hartwichsrhen  Broschüre,  welche  man  besouders  wegen  der  Halbgebildeten 
nicht  ganz  übergehen  dürfe.  Auch  sei  iu  der  Schrift  einiges  Positive,  dem 
man  zu  Hülfe  kommen  müsse.  Der  Unterrichtsstoff  sei  heut  zu  Tage  eiu 
komplizierter;  daraus  entständen  Gefahren,  vor  denen  man  auf  der  Hut  sein 
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müsse.  Es  wäre  mit  Freuden  zu  begrüfsen,  wenn  der  Düsseldorfer  Verein 
durch  seine  Geldmittel  der  Jugend  Plätze  zum  Spielen  verschaffte.  Aus 
unserer  Schule  werde  die  Natur  mehr  und  mehr  herausgedrängt,  mit  der 
Zunahme  pädagogischer  Weisheit  und  dessen,  was  sich  dafür  halte,  würde 
die  Freiheit  immer  mehr  eingeengt ;  daher  solle  man  das  Spielen  erweitern. 
Redner  tadelt  die  auch  beim  Turnen  sich  geltend  machende  Tendenz  zu 
reglementieren;  er  wisse,  dafs  ein  Lehrer,  ohne  Polizeidienst  zu  thun  und 
ohne  im  strengsten  Sinne  ein  Techniker  zu  sein,  200  und  mehr  Schüler  auf 
dem  Turnplatze  regieren  könne;  er  wolle  kein  technisches  Klassenturnen, 
sondern  ein  freies  Ergehen  der  Schüler  auf  dem  Turnplatze,  wo  dieselben 
sich  ihrer  Freiheit  und  Selbständigkeit  bewufst  würden  und  selbst  Ordnung 
halten  lernten. 

Moldenhauer  weist  in  betreu"  seiner  Auffassung  des  Klassenturnens  auf 
eine  demnächst  erscheinende  Abhandlong  hin  und  glaubt  schon  aus  dem 
zähen  Widerstande,  welcher  von  den  höhern  Schulen  seit  der  Anbahnung 
des  Systems  demselben  entgegengesetzt  würde,  und  der  geringen  Zahl  von 
Schulen ,  welche  solchen  Turnunterricht  wirklich  durchgerührt  haben ,  auf 
das  Falsche  und  Schädliche  desselben  schlielsen  zu  müssen. 

Oberlehrer  Evers,  welcher  in  der  Düsseldorfer  Versammlung  der  einzige 
Lehrer  gewesen,  der  den  dort  ausgesprochenen  falschen  und  halbwahren 
Meinungen  entgegengetreten  war,  schliefst  sich  der  Ansicht  des  Dir.  Jäger 
an,  dafs  man  das  an  sich  lautere  und  edle  Bestreben  des  Amtsrichters 
Hartwich,  wenn  es  auch  über  das  Ziel  hionusschiefse,  nicht  ohne  weiteres 
verdammen  dürfe.  Zudem  zeige  die  außerordentliche  Teilnahme,  welche 
dieser  Verein  nicht  nur  beim  Publikum,  sondern  auch  bei  Pädagogen  ge- 
funden, dafs  die  Bewegung  nicht  ohne  Bedeutung  sei,  und  dafs  der  Schule 
die  Pflicht  obliege,  dieselbe  in  mafsvolle  Bahnen  zn  lenken.  Redner,  welcher 
auf  die  Überbürdnngsfrage  übergeht  und  die  sehr  hoben  Anforderungen  der 
Schule  und  gewisse  namentlich  von  den  Augenärzten  beklagte  daher  ent- 
stammende Übel  bespricht,  stimmt  Moldenhauer  darin  bei,  dafs  sich  ein  freier 
Nachmittag  für  das  Spielen  der  Schüler  finden  lasse  werden  und  müsse. 
Dir.  Böttcher  kann  die  soviel  besprochene  Überbürdung  nicht  so  schlimm 
finden,  als  sie  in  der  flartwichschcn  Broschüre  dargestellt  werde,  und  hält 
seine  Ansicht  aufrecht,  dafs  eine  solche  Schrift,  in  der  die  Männer,  welche 
die  Öffentlichen  Schulen  zu  leiten  und  an  denselben  zu  wirken  hätten, 
heruntergezogen  und  obenein  über  Dinge  geurteilt  würde,  die  nur  der 
Mediziner  von  Fach  verstehen  könne,  nicht  zur  Verhandlung  herbeigezogen 
werden  dürfte. 

Nach  einigen  zu  dieser  Überbürdnngsfrage  von  Evers  und  Prof.  Gebhard 
gemachten  Bemerkungen  schlofs  der  Vorsitzende  die  oft  recht  lebhafte  uod 
spannende  Diskussion  mit  dem  Vorschlage,  diese  wichtige  und  vielseitige,  in 
den  Verhandlungen  des  Vereins  bisher  nicht  behandelte  Angelegenheit, 
welche  eine  Reihe  von  hervorragenden  Fragen  des  Turnbetriebes  in  sich 
schliefse,  dem  Ausschusse  zur  Vorbereitung  Tür  die  nächstjährige  Versamm- 
lung zn  überweisen.  Von  11  —  3  Uhr  hatten  mit  einer  Unterbrechung  von 
wenigen  Minuteu  die  Verhandlungen  gewährt;  ein  gemeinsames  Mahl  im 
Gürzcuirh,  zu  dem  sich  der  gröfste  Teil  der  Versammlung  vereinigte,  schlofs 
in  der  diesen  Versammlungen  eigentümlichen  gemütlichen  und  heiteren  Weise 
den  Tag. 

Köln.  Fr.  Moldenhauer. 
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ABHANDLUNGEN. 


Über  die  Behandlung  des  deutschen  Aufsatzes  in  den 
oberen  Klassen  unserer  höheren  Schulen. 

Gar  manche  stehen  auch  heute  noch  auf  dem  Standpunkte, 
Ts  der  deutsche  Aufsatz  lediglich  im  Dienste  der  Logik  und 
Hhelorik  stehe  und  sich  um  die  Lektüre  durchaus  nicht  zu 
kümmern  brauche.  Gegen  die  in  diesem  Sinne  geübte  Praxis  ist 
allerdings  schon  vor  längerer  Zeit  eine  Reaktion  eingetreten,  aliein 
erst  seit  dem  Erscheinen  des  Buches  von  Laas  über  den  deut- 
schen Aufsatz  in  den  oberen  Gymnasialklassen  hat  die- 
selbe einen  sicheren  Anhalt  gewonnen,  so  dafs  erst  seitdem,  wie 
ein  Rlick  auf  die  Schulprogramme  vieler  Lehranstalten  und  ge- 
wichtige Stimmen  in  Zeitschriften  erkennen  lassen,  bei  den  Lehrern 
des  Deutschen  durchgehends  sich  die  Meinung  befestigt  hat,  dafs 
der  Stoff  der  Form  vorausgehen  und  dafs  ersterer  zum  wesent- 
lichen aus  der  Lektüre  genommen  werden  müsse.  Die  tiefgehende 
und  nachhaltige  Einwirkung  der  Laas'schen  Grundsätze  trat  auch 
in  einer  im  vorigen  Jahre  zu  Schlettstadt  i.  E.  abgehaltenen  Gymna- 
sial- und  Realschullehrerversammlung  gelegentlich  der  Besprechung 
einiger  vom  Verfasser  dieses  über  den  deutschen  Aufsatz  aufge- 
stellten Thesen  in  der  allseitigen  Anerkennung  der  Thatsache  her- 
vor, dafs  man  dem  genannten  Buche  in  allen  auf  den  deutschen 
Unterricht  bezüglichen  Fragen  die  gröfste  Anregung  verdanke,  und 
dafs  die  von  Laas  durchgeführte  Theorie  an  vieleu  Orten  schon 
in  der  Praxis  erfolgreiche  Verwertung  gefunden  habe.  Der  Verf. 
dieses  konnte  sich  dabei  allerdings  des  Eindrucks  nicht  erwehren, 
dafs  das  nicht  so  leicht  durchzuarbeitende  Ruch  in  hohem  Grade 
der  Gefahr  ausgesetzt  sei,  in  wesentlichen  Partieen  mißverstanden 
zu  werden,  insbesondere  von  Seiten  solcher,  die  sich,  wenn  nicht 
über  das  Wesen  der  Rildung  überhaupt,  so  doch  über  diejenige, 
welche  durch  den  deutschen  Aufsatz  vermittelt  werden  soll,  eine 
von  Laas  abweichende  Ansicht  zu  eigen  gemacht  hatten.  Anderer- 
seits halte  sich  mir  die  Wahrnehmung  aufgedrängt,  dafs  gerade 
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die  Hervorhebung  der  stofflichen  Seite  bei  Laas  und  anderen 
wieder  zu  Anforderungen  geführt  habe,  die  weit  über  das 
Ziel  hinausschiefsen,  so  dafs  hierdurch  manche  an  den  Laas'schen 
Prinzipien  überhaupt  wieder  irre  wurden  und  infolge  hiervon 
mit  dem  Übertriebenen  und  Falschen  auch  das  unzweifelhaft  Ge- 
sunde und  Bichlige  verwarfen.  Es  wird  also  im  wesentlichen  dar- 
auf ankommen,  diese  Anforderungen  auf  das  richtige  Mafs  zurück- 
zuführen. 

Der  Hauptstreit,  der  sich  über  die  Behandlung  des  deutschen 
Aufsatzes  erhoben  hat,  dreht  sich  um  die  Frage,  ob  derselbe  vor- 
zugsweise materiellen  oder  formalen  Bild ungsz wecken  zu 
dienen  habe. 

Nach  der  gewöhnlichen  Definition  ist  unter  materialer 
Bildung  die  Aneignung  einer  bestimmten  Summe  von 
Kenntnissen  und  Ideen  zu  verstehen,  unter  formaler 
Bildung  die  Ausbildung  der  Geisteskräfte.  Man  wird  viel- 
leicht von  vorn  herein  von  keiner  Seile  bestreiten,  dafs  der  deutsche 
Aufsatz  sowohl  die  Kenntnisse  vermehren  und  befestigen  als  auch 
zur  Stärkung  der  Geisteskräfte  dienen  solle.  Aber  während  die 
einen  glauben,  dafs  schon  die  Befestigung  und  Verinnerlichung 
der  Kenntnisse  diese  Stärkung  des  Geistes  herbeiführen  und  somit 
den  Aufsatz  in  den  Dienst  der  Lektüre  und  des  Lernstoffs  stellen, 
gehen  die  anderen  von  dem  Gesichtspunkte  aus,  dafs  auf  der 
obersten  Stufe  eine  besondere  Geistesgymnastik  getrennt  von  dem 
Inhalt  zu  pflegen  und  dafs  der  deutsche  Aufsatz  im  wesentlichen 
dazu  da  sei,  die  im  logisch-rhetorischen  Unterricht  gelehrten  Denk- 
schablonen einzuüben.  Nach  der  einen  Ansicht  ist  der  Aufsatz 
sich  von  selbst  ergebender  Ausflufs  des  Seeleninhalts  —  also  keine 
Übung,  sondern  lediglich  im  Erfolge  Festigung  des  Inhalts  — , 
auf  der  anderen  nichts  als  Übung,  wobei  der  Inhalt,  an  welchem 
dieselbe  vorgenommen  wird,  an  sich  gleichgültig  ist. 

Auch  ich  glaube,  dafs  der  deutsche  Aufsatz  im  wesentlichen 
formal  ist,  aber  in  einem  anderen  als  in  dem  hier  ange- 
nommenen Sinne. 

Um  nicht  von  vorn  herein  mifsverstanden  zu  werden,  erkläre 
ich  mich  vor  allem  dagegen,  dafs  der  Aufsatz  nur  reine  Ver- 
standes- und  Sprachbildung  bezwecken  solle  und  dafs  ich  in 
diesem  Punkte  vollständig  mit  Fauth  und  Wen  dt  übereinstimme, 
welche  sich  nach  dem  Vorgange  Hieckes  auf  das  entschiedenste 
gegen  diese  einseitige  Richtung  ausgesprochen  haben.  „Ein  Lehrer", 
sagt  Fauth1),  „der  im  deutschen  Unterricht  nichts  zu  treiben  weifs 
als  Bruchstücke  zu  zergliedern  und  wieder  zusammensetzen  zu 


*)  Fauth:  „Die  ßildunp  des  Geistes  auf  den  Gvmnasien  nach  Gesichts- 
punkten der  Psychologie4'  in  Neue  Jahrb.  für  Phil  *u.  Päd.  1J*76.  2.  Abtig. 
S.  239,  und  „Die  wichtigsten  Schulfragen  auf  dem  Buden  der  Pj»ychologie", 
Gütersloh,  Bertelsinaun.  lb7S.  S.  25.  Vgl.  zu  letzterer  Schrift  die  Rezen- 
sion von  VVendt  in  der  Zeitschr.  für  das  Gyinnasialwcscu  lb7U  S.  22ü  fl. 
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lassen,  dessen  höchste  Maxime  in  diesem  Unterricht  ausgesprochen 
ist  in  den  Worten:  ,Ich  rat  Euch  drum,  zuerst  collegium  logi- 
cum  etc.',  der  also  nicht  mit  seinen  Schülern  auch  die  besten 
Meister  unserer  Klassiker  wirklich  liest  und  so  liest,  dafs  die 
Unterrichtsstunden  genufsreiche,  lebenserweckende  Stunden  werden, 

 der  verdiente  nicht  ein  Lehrer  der  Jugend  zu  sein.'*  Dies 

gilt  natürlich  auch  vom  Aufsätze,  „an  dem",  wie  Fauth  an  einem 
anderen  Orte1)  sagt,  „am  deutlichsten  zu  Tage  tritt,  wie  der 
deutsche  Unterricht  der  allseitigste  und,  richtig  aufgefafst,  eigent- 
lich das  Gentium  und  der  Brennpunkt  alles  Unterrichts  ist,  in 
dem  alle  Strahlen  des  Unterrichts  zusammenlaufen,  um  von  ihm 
aus  das  eigentliche  Selbstbewufstsein  der  Seele  zu  er- 
leuchten und  zu  nähren."  Ebenso  macht  Wendt*)  auf  das 
nachdrücklichste  darauf  aufmerksam,  dafs  ein  für  allemal  der 
Unterricht  keine  Formen  der  Darstellung  einüben 
solle,  ehe  der  Inhalt  erworben  ist,  der  in  dieselben 
gebracht  werden  kann.  Nicht  minder  stimme  ich  demselben 
bei,  wenn  er  sich  über  die  modernen  Kompendien  der  Stilistik 
und  Rhetorik  dahin  ausspricht,  dafs  die  meisten  doch  nichts  weiter 
seien  als  kümmerliche  Auszüge  aus  dem  auctor  ad  Her.,  Cicero, 
Quinctilian  u.  a.,  und  dafs  dasjenige,  was  von  denselben  beibe- 
halten werde,  überall  auf  die  Fertigkeit  hinauslaufe,  auch  über 
Dinge  etwas  sagen  zu  können,  von  denen  man  im  Grunde  nichts 
Ordentliches  verstehe.  Wendt  nennt  dies  geradezu  Sophistik; 
er  hält  es  daher  für  am  geratensten  (a.  a.  0.  S.  615),  alle  theo- 
retische Rhetorik  und  Stilistik  ganz  fallen  zu  lassen  ,  ihre  unbe- 
streitbaren Gesetze  an  klassischen  Mustern  zum  Bewufstsein  zu 
bringen  und  durch  Besprechung  der  Aufsatztheraata  —  teils  vor 
der  Anfertigung,  teils  nach  der  Korrektur  —  zu  illustrieren. 

Dazu  kommt,  dafs  sehr  vieles  für  eine  Bevorzugung  der 
materialen  Seite  überhaupt  spricht.  Es  ist  klar,  dafs  bei  dem 
notwendigen  Zusammenhang  zwischen  Denken  und  Sprechen  die 
Bereicherung  des  Geistes  mit  wohlgeordneten  Kenntnissen  die 
eigentliche  entscheidende  Bedingung  für  die  Befähigung  zur  schrift- 
lichen Darstellung  ist3).  Es  ist  ferner  klar,  dafs  die  tiefe  und 
lebendige  Aneignung  des  Gelesenen  von  selbst  zu  freierer  Verar- 
beitung drangt4),  sowie  dafs  durch  dieselbe  umgekehrt  die  behan- 
delten Stoffe  von  dem  Schüler  fest  in  das  Bewufstsein  aufge- 
nommen, verinnerlicht  und  so  zum  wahren  geistigen  Eigentum 
erworben  werden.  Man  kann  dann  hieraus  folgern,  dafs  diese 
Verinnerlichung  des  Stoffes  von  selbst  zum  klaren  Ausdruck  führe, 


*)  Die  wichtigsten  Schalfragen  S.  114. 

f)  Wendt  in  seiner  Rezension  der  zweiten  Anflöge  des  Buchs  von  Lsas 
über  den  deutschen  Aufsatz  in  Neue  Jahrb.  für  Phil.  u.  Päd.  Zweite  Abtig., 
S.  614. 

a)  K.  A  Schumi  in  dessen  Encyklopädie  S.  300  (2.  Aufl.). 
«)  Wendt  a.  a.  0. 
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und  dafs  das  Goethesche  Wort  hier  gelte:  „Es  trägt  Verstand 
und  rechter  Sinn  mit  wenig  Kunst  sich  selber  vor.'4  Ja  man 
hat  sogar  die  geistreiche  Antithese  Giccros  hierhergezogen:  ' ma- 
hnt equidem  indisertam  prudentiam  quam  stultitiam  loquacein \ 
obwohl  dieselbe  hier  gar  nichts  beweist,  hie  letzte  Konsequenz 
dieser  Anschauungen  war  denn  auch  vielfach,  dafs  man  den  Wert 
des  deutschen  Aufsatzes  für  die  deutsche  Form  überhaupt 
bestritt  und  glaubte,  dafs  dieselbe  vielmehr  aus  den  I  bersetzungen 
der  griechischen  und  lateinischen  Klassiker  genommen  würde1). 

Mögen  wir  nun  diese  letzte  Folgerung  annehmen  oder  nicht, 
Thatsache  ist,  dafs  die  besprochene  stoffliche  Betonung,  ob- 
wohl in  dem  dabei  angenommenen  Gegensatze  im  Prinzip  und 
im  Wesen  richtig,  doch  zuletzt  zu  dem  Schlüsse  führt,  dafs  der 
Aufsatz  als  besondere  zusammenhängende  und  kunstvolle  Arbeit, 
wie  er  doch  meistens  aufgefafst  wird,  im  Grunde  genommen  un- 
wesentlich und  entbehrlich  ist.  Denn  sobald  es  sich  dabei  nur 
um  die  gröfsere  Klarheit  der  einzelnen  Gedanken  vermittelst  des 
sprachlichen  Ausdrucks  handelt,  bedarf  es  eines  solchen  Auf- 
satzes überhaupt  nicht:  kurze  Reproduktionen ,  Skizzen, 
kleinere  Zusammenstellungen  in  allen  Lehrstunden  würden  voll- 
ständig genügen;  die  Klarheit  und  Deutlichkeit  der  Begriffe  würde 
durch  solche  kurzen,  in  sämtlichen  Gegenstünden  vorzunehmenden 
Auseinandersetzungen  vollständig  erreicht  werden,  gerade  wie  um- 
gekehrt bei  vorhandener  Klarheit  der  sprachliche  Ausdruck  im 
einzelnen  sich  leicht  von  selbst  ergeben  würde.  Handelt  es  sich 
also  nur  um  die  Frage,  ob  ein  Gegensatz  zwischen  Denken  und 
Sprechen  bestehe,  so  schliefse  ich  mich  unbedingt  denen  an, 
welche  diesen  Gegensatz  leugnen  —  denn  Klarheit  der  Begriffe 
und  sprachlicher  Ausdruck  stehen  in  einem  notwendigen  inneren 
Zusammenhang  — ,  und  in  diesem  Falle  würde  ich  allerdings 
auch  die  Folgerung  zulassen,  dafs  der  deutsche  Aufsatz  als  be- 
sondere Arbeit  überflüssig  sei  und  jene  Verinnerlichung  der  Stoffe 
ruhig  den  einzelnen  Fachlehrern  überlassen  werden  könne.  Nach- 
dem ich  mich  oben  den  Ansichten  Sieckes,  Wendts  und  Pauli» 
so  entschieden  angeschlossen,  könnte  es  scheinen,  dafs  ich  mich 
auch  zu  dieser  letzten  Konsequenz  bequemen  müfste;  allein  ich 
glaub«',  dafs  die  Frage  nicht  lediglich  so  gestellt  werden  darf,  ob 
der  deutsche  Aufsatz  entweder  blofs  Verinnerlichung  der 
Stoffe  oder  praktische  Fin  Übung  rhetorisch-logischer 
Hegeln  sein  soll;  ich  behaupte  vielmehr  und  werde  versuchen 
den  Beweis  dafür  anzutreten,  dafs  derselbe  eine  spezifische 
geistige  Operation  verlangt,  die  zwar  keineswegs  von 
dem  in  uns  wohnenden  Seelen  geh  alt  getrennt  werden 
darf,   sondern   vielmehr  auf  d  a  s  i  n  n  i  g  s  t  e  mit  d  e  m  - 

l)  Vgl.  Ii.  A.  Schm id  a.  a.  O.  S.  30]  u.  .'102  (obwohl  derselbe  den  Aufsatz 
aus  anderen  Gründen  nicht  fallen  lassen  will).  K.  Peter,  Hin  Vorsehlag  zur 
Reform  unserer  Gymnasien.   Jena  (II.  DuH't)  IS74.  S. 
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selben  verwachsen  ist,  aber  doch  besonders  geübt 
werden  kann  und  geübt  werden  mufs.  Ist  dies  letztere  der 
Fall,  dann  ist  er  nicht  mehr  die  sich  von  selbst  ergebende  Konsequenz 
der  tiefen  und  lebendigen  Erfassung  eines  Stoffs,  die  von  selbst 
zu  freierer  Verarbeitung  drängt,  also  nicht  etwas  Sekundäres, 
sondern  er  hat  dann  als  besondere  Arbeil  an  sich  einen  eigen- 
tümlichen und  selbständigen  Bildungswert. 

Bei  dem  Beweis  für  die  von  mir  aufgestellte  Behauptung 
empfiehlt  es  sich  keineswegs  von  der  oben  angeführten  land- 
läufigen Definition  von  malerialer  und  formaler  Bildung  auszu- 
gehen, weil  gerade  die  iu  derselben  enthaltene  unvermittelte 
Entgegensetzung  von  Kenntnissen  und  Ausbildung  der  Geistes- 
kräfte einen  Dualismus  nahe  legt,  der  bei  konsequenter  Durch- 
bildung zu  zwei  gleich  verkehrten  Ansichten  führen  mufs.  Ich 
mufs  hierbei  mit  der  Untersuchung  der  Frage  beginnen,  ob  es 
eine  formale  Bildung  giebt  oder  nicht,  und  was  wir  gegebenen 
Falls  unter  einer  solchen  zu  verstehen  haben. 

Wir  müssen  dabei  ausgehen  von  einer  zwar  allseilig  aner- 
kannten, aber  bei  der  Erörterung  über  die  in  Frage  kommenden 
Dinge  nicht  immer  beobachteten  Distinktion,  gemäfs  welcher 
zwischen  der  Bildung  als  erreichter  Stufe  einer  gewissen  Eut- 
wickelung  und  dem  Bilduugspro  zef s,  durch  welchen  wir  zu 
jener  Stufe  gelangen,  streng  unterschieden  wird. 

Es  ist  wohl  nicht  zu  bezweifeln,  dafs  Klarheit  des  Denkens 
nicht  etwas  rein  Qualitatives,  sondern  sehr  abhängig  ist  von  dem 
Quantum  von  Vorstellungen  und  Vorstellungsleilen,  sowie  dafs 
entwickelte  Vernunft  und  darin  besteht  nach  meiner  An- 
sicht das  Wesen  der  Bildung  —  die  Einsicht  in  den  Zusammen- 
hang der  die  Menschheit  bewegenden  Ideen  und  deren  Kenntnis 
im  einzelnen  zur  Voraussetzung  hat.  Ob  sich  hier  zwichen 
einer  formalen  und  malerialen  Bildung  unterscheiden  läfst,  mag 
zweifelhaft  sein. 

Anders  stellt  sich  jedoch  die  Frage,  wenn  wir  unter  Bildung 
nicht  eine  Stufe  der  geistigeu  Enlwickelung,  sondern  die 
Bildungsarbeit  verstehen,  durch  welche  wir  jene  Stufe  zu 
erreicheu  suchen.  Man  könnte  nun  geneigt  sein,  wie  man  es 
auch  schon  versucht  hat,  den  Ausdruck  „formale  Bildung"  auf  diese 
Bildungsarbeit  überhaupt  in  Anwendung  zu  bringen,  in  welchem 
Falle  man  sich  dann  jede  Geistesarbeit  als  etwas  Formales,  als 
eine  Thäligkeit,  als  eine  Übung,  als  ein  Arbeiten  eines  Thätigen 
an  einem  anderen  zum  Zweck  der  Vervollkommnung  denken 
könnte.  Aber  wir  dürfen  hierbei  nicht  vergessen,  dafs  das  Objekt 
dieser  Thätigkeit  kein  Leidendes  ist,  wie  der  Marmor  des  Bild- 
hauers, sondern  dafs  das  Bildungsobjekt  zugleich  auch  Bildungs- 
subjekt  ist,  also  der  Geist  die  Bildung  an  sich  selbst  vornimmt. 
„Das  thätige  und  wissende  Subjekt"  sagt  Fauth1)  „sind  eins  und 

»)  Die  wichtigsten  Schulfragcn  S.  60. 
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dasselbe,  und  nur  die  Sprache  und  das  diskursire  Denken  trennt 
das,  was  in  Wirklichkeit  ungetrennt  ist".  Die  Vorstellung  und 
das  Denken  wirkt  auf  das  Vorstellen  und  das  Denken.  Insofern 
ist  Geistesleben  überhaupt  nichts  Materielles,  sondern  Thätigkeit 
und  Kraft  an  sich,  die  in  jedem  Geiste  von  selbst  einen  Bildungs- 
prozefs  erzeugt.  Aber  man  wird  schwerlich  so  weit  gehen 
dürfen,  diesen  von  selbst  sich  erzeugenden  Bildungsprozefs  formale 
Bildung  zu  nennen.  Diese  besieht  vielmehr  in  Folgendem.  Wie 
wir  einen  Unterschied  machen  zwischen  einem  zufälligen  und 
einem  absichtlichen  Denken,  ebenso  müssen  wir  diesen  natur- 
gemäß bei  jedem  Menschen  von  selbst  sich  vollziehenden  Vorgang 
unterscheiden  von  dem  methodischen  Unterricht,  durch 
den  ein  gewisses  Bildungsziel  und  zwar  in  beschleunigter 
Weise  herbeigeführt  werden  soll.  Ist  das  Ziel  der  Bildung  ent- 
wickeltes Vernunftsleben,  das  sich  vorzugsweise  im  Zusammenhange 
der  Ideen  in  allen  Geistesrichtungen  zeigen  soll,  so  bedarf  es  zu- 
nächst der  Entwicklung  derselben  und  dieses  Zusammenhangs. 
Dazu  ist  aber  eine  gesteigerte  Gedankenoperation  nötig, 
eine  Erziehung  zu  intensivem,  energischem  Denken. 
Die  Gedankenoperation  an  sich  ist  nun  weder  malerial  noch 
formal;  denn  die  Vorstellung  ist  nichts  Materielles,  sowenig  wie 
die  Vorstellungsthätigkeit  sich  als  eine  absolute  vollziehen  kann. 
Aber  bei  der  gesteigerten  Gedankenoperation  glaubt  man 
teils  zur  Hervorrufung  teils  zur  Förderung  derselben  besondere 
Mittel  nötig  zu  haben,  während  bei  dem  sich  naturgemäß  ent- 
wickelnden Bildungsprozefs  des  Naturmenschen  die  Erziehung  der 
Gedankenoperationsfähigkeit  dem  durch  das  Leben  selbst  sich 
vollziehenden  Aufnehmen  und  Inbeziehungsetzen  von  Vorstellungen 
überlassen  bleibt. 

Diese  Erziehung  zu  intensivem  Denken  durch  be- 
sondere Mittel  ist  dasjenige,  was  gewöhnlich  unter 
formaler  Bildung  auf  Schulen  verstanden  wird. 
Welches  sind  nun  diese  Mittel?  Das  gesteigerte  Denken  zeigt 
sich  einmal  in  der  schärferen  Erfassung  des  Einzelnen 
und  der  gesteigerten  Fähigkeit,  das  Einzelne  mit 
anderem  Einzelnen  zu  vergleichen  und  in  Beziehung 
zu  setzen;  dann  aber  —  und  das  ist  die  scharfe  Grenzscheide 
zwischen  dem  Gebildeten  und  Ungebildeten  —  in  der  Fähig- 
keit, ein  Ganzes  denkend  zu  umfassen. 

Man  wird  wohl  im  allgemeinen  zugeben,  dafs  die  Fähigkeit 
der  schärferen  Erfassung  einzelner  Gedanken  hauptsächlich  durch 
die  Gr  am  m  ati  k  ,  die  gesteigerte  Fähigkeit  dagegen  einen  gröfseren 
Gedankenkomplex  zu  bewältigen  durch  zusammenhängende 
Entwickel ungen,  seien  es  mathematische,  seien  es  dialektische 
erzielt  werden  könne,  man  mülste  denn  leugnen,  dafs  eine  solche 
Erziehung  zu  intensivem  energischem  Denken  durch  besondere 
Mittel  —  oder,  wie  man  es  auch  nennt,  Schulung  des  Geistes  oder 
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Geistesgymnastik  —  überhaupt  möglich  sei.  Man  hat  behauptet, 
dafs  jegliche  geistige  Kräflebildung  zugleich  an  einen  bestimmten 
Vorstellungsinhalt  geknüpft  sei,  und  dafs  demnach  nur  in  soweit 
von  einer  geistigen  Kräftigung  die  Hede  sein  könne,  als  gewisse 
Seelengebilde  in  andere  als  Bestandteile  eingingen 1).  Ich  glaube 
auch,  dafs  man  die  sog.  Geistesgymnastik  arg  überschätzt  hat 
und  zum  Teil  noch  überschätzt,  andererseits  haben  aber  sicherlich 
diejenigen  entschieden  Unrecht,  die  sie  überhaupt  in  Abrede 
stellen.    Dies  wird  sich  in  kürze  aus  Folgendem  ergeben. 

Die  durch  Übung  erworbene  blitzschnelle  richtige  Verknüpfung 
zweier  Vorstellungen  mit  Überspringung  der  Mittelglieder  setzt 
allerdings  die  Kenntnis  der  in  der  Milte  liegenden  übersprungenen 
Vorstellungen  voraus.  Der  Geist  springt  über  sie  hinweg,  weil 
sie  ihm  geläufig  sind.  Soll  der  Geist  aber  bei  nur  ähnlichen 
Vorstellungen  dieselbe  Operation  vornehmen,  wird  er  weniger 
rasch  operieren  und  auch  nicht  immer  richtig  verknüpfen.  Bei 
nur  wenig  oder  gar  nicht  geläutigen  Vorstellungen  wird  er  über- 
haupt nicht  zu  einem  Resultate  gelangen.  Kr  mufs,  wenn  für 
ihn  die  [Notwendigkeit  der  Orientierung  auf  einem  fremdeu  Ge- 
biete vorliegt,  die  fremden  Vorstellungen  erst  apperzipieren. 
Eine  Schulung  in  gewissen  Dingen  ist  daher  zunächst  gewifs 
nicht  mehr  als  eine  Vorarbeit  für  eine  Geistesarbeit 
ähnlicher  Art  und  darf  somit  bezüglich  ihrer  Fruklifizierung 
für  andere  Gebiete  nicht  allzusehr  überschätzt  werden;  keinesfalls 
ist  damit  die  Fähigkeit  erworben,  nun  auch  über  andere  Dinge 
richtig  zu  urteilen,  sondern  im  besten  Falle  nur  die  Möglich- 
keit, sich  bei  weiterer  Arbeit  auf  einem  anderen  ähnlichen  Ge- 
biete leichter  zurecht  zu  linden.  Aber  ein  Vorteil  ist  immer 
vorbanden,  und  dieser  besteht  darin,  dafs  der  in  einem  bestimmten 
Vorsteilungskreise  geschulte  Geist  eine  gewisse  Methode,  die 
Gedanken  zu  verbinden,  auf  einen  Kreis  ähnlicher  Vor- 
stellungen überträgt.  Schreitet  er  dann  zu  einem  anderen 
Gebiete  verwandter  Art  vor,  wird  sich  seine  Methode  noch  mehr 
festigen,  wie  sich  dann  dieselbe  bei  Wiederholung  auf  verschiedenen 
Gebieten  zu  einer  gewissen  Virtuosität  steigern  kann. 

Daraus  folgt  doch,  dafs  durch  bereits  gewonnenes  metho- 
disches Denken  ein  anderes  Gebiet  sich  rascher  und 
leichter  bewältigen  läfst,  aber  freilich  ebenso,  dafs  die 
Unterweisung  zu  einer  Deukvirtuosität,  ohne  die  Vorstellungskreise 
verschiedener  Gebiete  wirklich  zu  durchlaufen,  nur  Schein  und 
Blendwerk  ist  und  daher  mit  Recht  als  Sophistik  bezeichnet 
wird.  Es  dürfte  also  nicht  zu  bezweifeln  sein,  dafs,  wenn  es 
besondere  Gebiete  giebt,  die  mehr  als  andere  für  weitere  Vor- 

l)  Vgl.  Ziller,  Einleitung  in  die  allg.  Päd.  Derselbe  spricht  sieh  so- 
wohl gegen  die  Möglichkeit  der  formalen  Bildung  an  sich,  wie  insbesondere 
gegen  das  Wort  Gymoastik  aus.  Siehe  auch  Schroeding,  Die  Frage  der 
formalen  Bildung.    Päd.  Archiv  lb*2  Heft  1. 
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Stellungskreise  den  Geist -methodisch  vorbereiten,  diese  anch  als 
besondere  Mittel  der  Vorbereitung  zum  intensivem  henken 
sich  benutzen  lassen,  und  dafs  dann  auch  von  einer  formalen 
Schulung  gesprochen  werden  kann.  Solche  Gebiete  sind  die 
Mathematik  und  der  Sprachunterricht. 

Dafs  die  genannte  Methodik  der  Gedankenverknüpfung  durch 
die  Übungen  auf  sprachlichem  Gebiete,  wo  die  Beziehungen 
als  solche  entweder  selbst  Gegenstand  der  Vorstellungen  sind, 
wie  beim  grammalischen  Unterricht,  oder  bei  jeder  Gelegenheit 
zum  Bewufstsein  kommen  müssen,  wie  bei  der  Lektüre,  be- 
sonders gefördert  wird,  dürfte  nicht  schwer  zu  beweisen  sein. 

Vor  allen  Dingen  ist  die  Sprache  unentbehrliches  Hülfsmittel 
des  Denkens  überhaupt1),  weil  uns  unser  geistiges  Leben  erst 
klar  wird,  wenn  es  in  die  Form  der  Sprache  gefafst  ist,  und  die 
ganze  Entwicklung  des  Geistes  Hand  in  Hand  mit  der  Mutter- 
sprache geht.  Dann  aber  mufs  der  Schüler,  wenn  er  im  gram- 
matischen Unterricht  zwischen  Adjektiv,  Substantiv,  Verbum 
unterscheiden  mufs,  seine  Aufmerksamkeit  auf  die  diesen  Vor- 
stellungen zu  Grunde  liegenden  logischen  Prinzipien  oder  meta- 
physischen Eigenschaften  der  Dinge  richten,  das  Substantielle  von 
dem  Accidentellen,  Gegenstand  und  Handlung,  Ursache  und 
Wirkung  von  einander  unterscheiden  lernen;  er  wird,  um  mich 
eines  Ausdrucks  Lotzes  zu  bedienen,  allmählich  dahin  geführt 
werden,  in  den  Formen  der  Redeteile  die  ursprünglichen 
Denkhandlunge  n 2)  zu  linden.  „Weder  die  Verbindung  der 
Merkmale  zum  Begriff  noch  der  Begriffe  zum  Urteile  oder  der 
Urteile  zum  Schlufs  wäre  möglich,  wenn  alle  Vorstellungsinhalle 
gleich  formlos  oder  in  gleicher  Form  gefafst  wären,  und  wenn 
nicht  einige  von  ihnen  substantivisch  als  Bezeichnungen  für 
sich  bestehender  Inhalte  anderen  adjektivischen  eine  Stätte 
der  Anknüpfung  gewährten,  noch  andere  verbale  die  flüssigen 
Beziehungen  darstellten,  die  eines  mit  dem  anderen  in  Verbindung 
zu  bringen  bestimmt  sind".  Dieser  grammatische  Unterricht 
—  ich  sehe  dabei  ganz  von  der  Frage  ab,  in  wie  weit  er  an  der 
eigenen  oder  an  fremder  Sprache  vorzunehmen  ist  —  hat  dem- 
nach einen  doppelten  Wert:  einmal  bereitet  er  vor  für  das  ab- 


*)  Vgl.  Fauth  S.  74  u.  75:  „Um  Vorstellung  an  Vorstellung  zu  knüpfen, 
bedarf  die  Seele  fester,  unbeweglicher  Anhaltspunkte ,  die  die  Hauptsache 
klar  hinstellen."  S.  76:  „Die  blofs  geistige  Vorstellung  ist  iu  ihren  Umrissen 
durchaus  nicht  deutlich  ausgeprägt,  und  so  könnte  eine  allmähliche  Ausfüh- 
rung der  vorstellenden  Thätigkeit  mit  dem  geistigen  Material  allein  nur 
immer  dunkler  und  verworrener  und  in  weiteren  Dimensionen  ganz  unmög- 
lich werden.  In  dem  sinnliehen  Wort  aber,  welches  für  die  Seele  stellver- 
tretend den  Wert  der  Vorstellung  hat,  die  es  bedeutet,  ist  ein  Mittel  ge- 
geben, fest  genug  und  durch  Artikulation  auch  fein  genug  gegliedert,  um  mit 
ihm  das  ganze  Gebäude  der  menschlichen  (icistesentwickclung  ....  aufzu- 
bauen."   Vgl.  Fauth. S.  89.  S.  104.  S.  10«. 

»)  Lotze,  Logik  S.  17  ff. 
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strakte  Denken,  mit  dem  allein  das  Ideale  zu  erfassen  ist:  dann 
■ber  ist  er  eine  Vorschule  für  das  Denken  überhaupt1)-  Jene 
Methodik  des  Denkens  hat  in  ihm  den  gefügigsten  Stoff,  weil  er 
allgemeiner  Natur  ist  und  daher  sich  leichter  auf  andere 
Gebiete  übertragen  läfst.  Denn  das  In- Beziehung- setzen  der 
Vorstellungen,  Begrifft)  und  Ideen  wird  um  so  leichter,  je  mehr 
der  Geist  nach  bestimmten  Gesichtspunkten  zu  verfahren  gewöhnt 
ist ;  der  sich  in  den  Verhältnissen  orientierende  Geist  mufs  ge- 
lernt haben,  überall  in  den  Vorstellungen  das  Wesentliche  zu 
suchen,  das  Unwesentliche  bei  Seite  zu  drängen  und  Wesentliches 
mit  Wesentlichem  zu  verbinden.  Diese  allgemeinen  Gesichts- 
punkte treten  im  sprachlichen,  insbesondere  aber  im  grammatischen 
Unterricht  an  sich  deutlicher  um!  klarer  hervor  als  in  irgend 
einem  anderen.  Wir  haben  daher  im  sprachlich-grammatischen 
Unterricht  ein  Mittel  zur  schärferen  Erfassung  des  Ein- 
zelnen, mit  dem  freilich  an  sich  nichts  gewonnen  ist,  wenn 
nicht  auch  auf  verschiedenen  anderen  Vorstellungsgebieten  die 
gewonnenen  Gesichtspunkte  zu  vollständiger  Durchbildung  gelangen 
und  für  das  Untersuchen  auf  denselben  fruktiliziert  worden  sind. 

Das  gesteigerte  Denken  zeigt  sich  aber  nicht  allein  in  der 
schärferen  Erfassung  des  Einzelnen,  sondern  —  und  zwar  haupt- 
sächlich —  in  der  Fähigkeit,  ein  Ganzes  denkend  zu  umfassen 
bezw.  zu  entwickeln.  Diese  Fähigkeit  kann  gleichfalls  nur  durch 
Übung  erworben  werden.  Man  glaube  ja  nicht,  dafs  der  richtige 
Gedanke  und  der  richtige  Ausdruck  im  einzelnen  schon  die  ge- 
nannte Befähigung  in  sich  schliel'se.  Es  giebt  eine  Menge 
Menschen,  die  im  einzelnen  sehr  richtig  und  klar  denken  und 
doch  nicht  imstande  sind,  eine  gröfsere  Beihe  logisch  zu  ent- 
wickeln. Da  ein  solcher  Gcdankenkomplex  aus  einer  Summe 
einzelner  Vorstellungen,  Begriffe,  Urteile,  Schlüsse  zusammenge- 
fügt ist,  so  setzt  die  Entwicklung  desselben  allerdings  das  Vor- 
handensein der  genannten  Vorstellungen  voraus.  Allein  es  handelt 
sich  im  wesentlichen  nicht  mehr  darum  ,  einzelne  Vorstellungen 
zu  apperzipieren  und  richtig  zu  begrenzen  bezw.  mit  anderen  in 
Verbindung  zu  setzen,  auch  nicht  mehr  um  einen  einmaligen 
blitzschnellen  Denkakt,  durch  welchen  zwei  oder  mehrere  BegrhTe 
zu  einem  Urteile  oder  Schlüsse  verknüpft  werden,  sondern  darum, 
die  vorhandenen  Vorstellungen  und  BegriflV,  also  eine  ganze  Beihe 
von  Denkakten ,  die  wie  Grund  und  Folge  zusammenhängen, 
dialektisch  in  einen  besonderen  eigentümlichen  Zusammenhang, 
in  eine  spezitische  Form  zu  bringen.  Es  kommt  dabei  nicht  an 
auf  eine  gröfsere  Verdeutlichung  von  Einzelheiten,  und  seien 


*)  Pauth  S.  101:  „Diese  formale  Leistung  und  Stärkung  des  Denkens  und 
Vorstellens  ist  wohl  als  die  llauptlcistung  des  grammatischen  Unterrichts  in 
Spracheo  anzusehen. "  Auch  sonst  spricht  man  viel  von  dem  formalen  Wert 
des  grammatischen  Unterrichts.  Es  wird  aber  in  der  Regel  zu  wenig  hervor- 
gehoben, worin  dabei  die  Schulung  des  Denkens  eigentlich  bestehe. 
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dieselben  der  Summe  nach  noch  so  grofs  oder  der  Bedeutung  nach 
noch  so  wichtig  —  und  das  ist  es  gerade,  was  man  stoffliches 
Interesse  genannt  hat  — ,  sondern  auf  die  Herstellung  des 
Zusammenhangs  an  sich  und  hei  öfterer  Wiederholung  dieser 
Arbeit  in  der  Schule  auf  die  Übung  des  Schülers  im  zu- 
sammenhängenden Denken.  Die  Übung  besteht  dabei  haupt- 
sächlich darin,  dafs  der  Schüler  sich  gewöhne,  das  Wesen  eines 
Ganzeu  fest  ins  Auge  zu  fassen,  ein  solches  rasch  und  sicher  zu 
überblicken  und  dann  entweder  vom  Kerne  der  Sache  aus  de- 
duktiv das  damit  Zusammenhängende  abzuleiten  oder  umgekehrt 
induktiv,  den  Klick  scharf  auf  das  Ziel  gerichtet,  vom  Einzelnen 
aus  auf  dasselbe  loszusteuern. 

Aber  wenn  schon  ein  Denken  überhaupt  ohne  Sprache  zwar 
an  sich  möglich,  aber  immerhin  unausgebildet  ist,  so  ist  das  zu- 
sammenhängende Denken  eines  gröfseren  Gedankenkomplexes  ohne 
sprachliche  Anhaltspunkte  und  ohne  sprachliche  Verknüpfung  nicht 
leicht  vorstellbar.  Denken  und  Sprechen  hängen  auf  dieser  Stufe 
auf  das  innigste  zusammen1).  Mögen  auch  einzelne  Vorstellungen 
sprachlos  in  unserem  Innern  hausen  und  auch  eine  ganze  Menge 
von  Begriffen  und  Schlüssen  sich  sprachlos  bilden,  ein  längerer 
Gedankenprozefs  ist  ohne  Sprache  praktisch  undurchführbar.  Eine 
Gedankenentwickelung  besteht  nicht  als  ein  Nebeneinander,  sondern 
als  ein  Nacheinander,  als  etwas  Zeitliches;  als  solches  bedarf  sie 
der  Stützen,  der  Anhaltspunkte,  und  diese  sind  die  Worte  und 
Sätze.  Denken  und  Sprechen  lassen  sich  daher  auf  dieser  Stufe 
noch  weniger  trennen  als  auf  der  niedrigeren  Stufe  der  einfachen 
Denkoperalionen 3).  Das  Mittel,  den  Schülerin)  zusammen- 
hängenden Denken  zu  üben,  besteht  also  darin,  dafs  man 
ihn  gewöhnt,  einen  gröfseren  Gedankenkomplex 
sprachlich  zu  entwickeln.  Dies  geschieht  sowohl  durch  freies, 
selbständiges  zusammenhängendes  Sprechen,  wie  durch  gröfsere 
zusammenhängende  schriftliche  Arbeilen  oder  mit  anderen  Worten, 
durch  den  deutschen  Aufsatz.  Die  Übung  in  dieser  beson- 
deren Art  des  Denkens  wird  allerdings  vorbereitet  und  unter- 
stützt durch  die  Lektüre  klassischer  Musterwerke.,  wobei 
der  Schüler  zunächst  nur  zur  Wiederholung  des  bereits  zusammen- 
hängend Gedachten,  d.h.  zur  Reproduktion ,  aufgefordert  wird; 
später  wird  man  ihn  zur  eigenen  Gestaltung  eines  solchen  Ge- 
dankenprozesses anhalten,  dessen  Elemente  allerdings  dem  insbe- 
sondere durch  Lektüre  geschaffenen  Seeleninhalt  des  Schülers  ent- 
nommen sein  müssen,  also  zur  Produktion.    Dabei  kommt  es 

»)  Nicht  einmal  eine  Entwickelung  von  Raum-  und  Zahlbegriffen  ist  ohne 
Sprache  durchführbar,  wenn  dieselbe  auch  im  wesentlichen  durch  andere  An- 
haltspunkte (bestimmte  Zeichen)  ersetzt  wird. 

')  Vgl.  Lotze,  Mikrokosmos  II*  S.  258  ff.  Fanth,  Die  Bildung  des 
Geistes  auf  Gymnasien,  in  Neue  Jahrb.  für  Phil.  u.  Päd.  2.  Abtl.  S.  235, 
und  Die  wichtigsten  Schulfragen  S.  80. 
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natürlich  nicht  blofs  darauf  an,  da  Ts  ein  solcher  Gedankenpruzefs 
entwickelt  wird,  sondern  auch  darauf,  wie  dies  geschieht.  Wie 
daher  schon  hei  der  Lektüre  darauf  zu  achten  ist,  in  welcher 
Weise  sich  Gedanke  und  Sprachhild  entsprechen,  so  mufs  auch 
bei  der  Arbeit  des  Schülers  dahin  gestrebt  werden,  dafs  die  Ge- 
danken im  einzelnen  wie  die  Gedankenreihe  als  solche  einen  mög- 
lichst reinen  und  angemessenen  Ausdruck  finde. 

Der  deutsche  Aufsalz  hat  also  nach  der  vorstehenden  Erörte- 
rung einen  selbständigen  Bildungswert;  er  ist  nicht  die 
von  selbst  sich  ergebende  Folge  der  Verinnerlichung  des  Einzelnen 
—  in  welchem  Falle  allerdings  das  stofTliche  Interesse  überwiegen 
würde  — ,  sondern  als  Entwicklung  eines  zusammenhängenden 
Ganzen  gesteigerte  Thätigkeit  des  Geistes,  die  das  Haupt- 
kriterium bei  der  Unterscheidung  des  Gebildeten  vom  Ungebil- 
deten ist.  Er  ist  daher  auch  weder  Einübung  reiner  Denkformen, 
noch  der  vom  Denken  losgelösten  sprachlichen  äufseren  Form, 
sondern  der  durch  die  innere  logische  Gedankenverknüpfung  zu- 
gleich mit  der  Sprache  zum  Leben  sich  gestaltende  geistige  Pro- 
zefs,  der  das  Einzelne,  Zerstreute  dialektisch  zu  einer  Einheit  zu- 
sammenfallt. 

Freilich  dienen  diese  Entwicklungen  zur  Verinnerlichung 
der  schon  gehabten  Vorstellungen  oder  kleinerer  Vorstellungs- 
kreise, insofern  dieselben  im  speziellen  Zusammenhange  in  eine 
besondere  Beleuchtung  treten,  auch  dienen  Reproduktionen 
gröfserer  zusammenhängender  Arbeiten  wesentlich  diesem  Zwecke; 
aber  sollte  dies  der  alleinige  Zweck  des  deutschen  Aufsatzes 
sein,  dann  könnte  derselbe  weder  als  besonderer  Gegenstand 
diese  Aufgabe  erfüllen,  noch  wäre  dann  ein  besonderer  Grund 
abzusehen,  warum  diese  Übungen  nicht  Gegenstand  in  jedem 
einzelnen  Fache  sein  sollten,  da  ja  jedes  für  sich  ein  Interesse 
daran  hat,  das  Gelehrte  durch  schriftliche  Verarbeitung  zu  ver- 
innerlichen. 

Aber  daraus  dafs  die  Verinnerlichung  des  Lernstoffs  nicht  als 
die  Hauptsache  des  besonderen  deutscheu  Aufsatzes  zu  betrachten 
ist,  folgt  nicht,  dafs  diese  Übung  eine  Schablone  sein  müsse.  Die 
Entwicklung  eines  Gedankenkomplexes  oder  Gedankenzusammen- 
hangs mufs  als  ein  Ganzes  und  Eigentümliches  verlaufen, 
sie  mufs,  wie  Laas  richtig  sagt,  aus  der  Eigentümlichkeit 
der  Sache  hervorwachsen;  es  wäre  deshalb  verkehrt,  Schablonen 
einüben  und  erst  hinterher  den  in  dieselben  passenden  Inhalt 
aufsuchen  zu  wollen.  Das  würde  gerade  zum  umgekehrten  Resul- 
tate, zu  dem  unzusammenhängenden  Denken  führen. 

Da  es  aber,  wie  bemerkt,  nicht  genügt,  d  a  f s  solche  dialekti- 
schen Entwickelungen  vorgenommen  werden,  sondern  auch  das 
wie  in  Frage  kommt,  so  mufs  in  denselben  dahin  gestrebt 
werden,  dafs  der  Ideenverlauf  in  einem  adäquaten  Sprachbilde 
sich  vollziehe,  dai's  Gedanke  und  Sprachbild  sich  entsprechen, 
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dafs  der  Gedankenprozefs  zu  einem  reinen  und  makellosen  Aus- 
druck kommt.  Ist  dies  der  Fall,  dann  ist  die  Gedankencnt- 
wickelung  nicht  nur  richtig,  sondern  auch  schön.  Somit  ist  der 
Aufsatz,  ideell  gedacht,  ein  kleines  Kunstwerk. 

Diese  kunstvolle  Zusammenfügung  eines  Ganzen  ist 
also  ein  Mittel  zur  Forderung  einer  gesteigerten  Denkthätig- 
keit.  Ist  letztere  zur  Beschleunigung  des  Bildungsprozesses 
nötig  und  fuhrt  wirklich  das  zusammenhängende  Denken  zur  ge- 
steigerten Denkthätigkeit,  dann  wird  der  Aufsatz  wesentlich  zur 
Beschleunigung  des  Bildungsprozesses  beitragen,  also  im  Unter- 
richt als  besonderes  Mittel  nicht  zu  entbehren  sein.  Nennen 
wir  aber  die  Mittel  zur  Erzeugung  eines  energischen  intensiven 
Denkeus  formal,  dann  wird  auch  der  Aufsatz  als  Unterrichts- 
gegenstand  im  wesentlichen  eine  formale  Bedeutung  haben. 

Nach  dem  oben  Gesagten  ist  gesteigerte  Denkfähigkeit  aber 
nur  Mittel  zum  Zweck  der  Entwicklung  der  Vernunflideen  und 
der  Einsicht  in  den  Zusammenhang  des  höheren  geistigen  Lebens 
der  Menschheit;  da  dies  aber  die  Aufgabe  der  Wissenschaft  ist, 
so  stehe  ich  nicht  an,  in  diesem  Sinne  den  von  Laas  ge- 
brauchten Ausdruck  „wissenschaftliche  Propädeutik4'1)  für 
den  deutschen  Aufsatz  in  den  oberen  Klassen  anzunehmen.  Auf 
Grund  der  bisherigen  Ausführungen  wage  ich  es  daher  den  Satz 
auszusprechen  —  und  es  ist  dies  die  erste  derjenigen  Thesen, 
die  ich  Ostern  vorigen  Jahres  der  Versammlung  der  elsässischen 
Lehrer  zu  Schieltstadt  vorgelegt  habe  — :  Obwohl  beim 
deutschen  Aufsatz  ein  materieller  Zweck  (Verinner- 
lich uug  des  aufgenommenen  Lehrstoffs)  mit  in  Be- 
tracht kommt,  so  ist  das  Hauptgewicht  doch  auf  die 
formale  Seite  zu  legen. 

Ich  betone  hier  die  fo  rmale  Seite,  nicht  weil  ich  nicht  auf 
dem  Boden  derjenigen  Bestrebungen  stände,  die  die  Bildung  des 
Geistes  im  Anschluls  an  die  klassischen  Muster,  sei  es  der  alten, 
sei  es  der  deutschen  Litteratur,  zu  erreichen  suchen,  sondern 
weil  ich  bei  der  oben  entwickelten  Fassung  des  genannten  Be- 
griffs und  bei  der  von  mir  definierten  Aufgabe  des  deutschen  Auf- 
satzes mich  sowohl  gegen  gewisse  Ii  bertrei  b  ungen  und 
Auswüchse  der  stofflichen  Seite,  wie  gegen  einen 
falschen  Formalismus  und  Schematismus  mich  aus- 
sprechen möchte. 

Nach  der  stofflichen  Seite  kann  man  nach  zwei  Bichtungen 
hin  übertreiben.  Man  kann  erstens  verlangen,  dafs  der  deutsche 
Aufsatz  den  gesamten  Lernstoff  des  Gymnasiums  in  der 
Weise  heranziehe,  dafs  dieser  Gegenstand  Mittelpunkt  des 
ganzen  Unterrichts  werde.  Zweitens  kann  man  sich  auf 
einen  Stoff  konzentrieren,  um  denselben  nach  allen  mög- 
lichen Gesichtspunkten  zu  betrachten  und  zu  variieren. 

')  Laas,  Der  deutsche  Aufsatz,  2.  Aufl.,  S.  20  u.  22. 
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Wenn  Bildung  in  intellektueller  Hinsicht  Einsicht  in  den  Zu- 
sammenhang der  die  Menschheit  bewegenden  Ideen  ist,  so  ist  auf 
diesen  Zusammenhang  in  allen  Stunden  hinzuarbeiten;  in  jedem 
einzelnem  Fach  ist  daher  nicht  blofs  auf  die  Erkenntnis  der  ein- 
zelnen Ideen,  sondern  auch  auf  den  Zusammenhang  hinzuweisen, 
in  welchem  alles  menschliche  Wissen  unter  sich  steht. 
Man  hat  daher  darauf  verzichtet,  die  Verinnerlichung  und  Ver- 
tiefung sämtlicher  Stoffe  der  deutschen  Arbeit  aufzubürden;  da 
man  aber  den  Zusammenhang  nicht  aufgeben  wollte,  so  führte 
dies  zu  einer  stofflichen  Konzentration  eigener  Art,  bei  der 
zwar  der  Fehler  der  äufsere  n  Q  ua  n  ti  tat  vermieden,  aber  um 
so  mehr  durch  Übertreibung  der  intensiven  Anforderungen 
gefehlt  wird. 

Laas  verlangt  eine  doppelte  stoffliche  Konzentration. 
Einmal  will  er  bei  sämtlichen  Themen  eine  Bezugnahme  auf 
Homer,  dann  aber  wünscht  er,  dafs  die  Aufgaben  eines 
ganzen  Semesters  einen  inneren  Zusammenhang  und 
zu  diesem  Zwecke  ein  eng  begrenztes  Feld  a  usscblief  slich 
zum  Gegenstande  haben.  Von  der  ersteren  stofflichen  Konzen- 
tralion sagt  er  selbst  S.  34S  der  zweiten  Auflage  seines  Buches 
über  den  deutschen  Aufsatz:  „Ich  bin  der  Ansicht,  dafs  die  histo- 
rische Einführung  in  die  grofsen  Litteralurwerke  des  deutschen 
Volkes  überhaupt  eine  solche  Bichtung  und  Neigung  annehmen 
kann,  dafs  Homer  niemals  unter  den  Horizont  sinkt,  sondern 
im  Gegenteil  fast  der  Punkt  bleibt,  von  dem  jeder  Weg  ausgeht 
und  zu  dem  er  zurückführt. 4  Mit  diesem  Verfahren,  durch  welches 
Homer  zum  Ausgangspunkt  oder  Mittelpunkt  sämtlicher  Themen 
gemacht  werden  soll,  hat  Laas  wenig  Glück  gehabt.  Weder  war 
er  selbst  imstande,  diese  Theorie  in  seinen  eigenen  Themen 
durchzuführen ,  noch  hat  er  für  dieselbe  von  irgend  einer  Seite 
Zustimmung  gefuuden.  Dafs  Homer  an  sich  eine  ergiebige  Fund- 
grube von  Thematen  sei,  wird  von  keiner  Seite  geleugnet ').  Aber 
eine  beständige  Bezugnahme  auf  Homer  setzt  eiiimal  gleich  die 
Bekanntschaft  mit  dem  ganzen  Homer  voraus2),  die  der  Schüler 
nicht  hat;  dann  aber,  wie  steht  es  mit  der  von  Laas  selbst  mit 
Recht  aufgestellten  Forderung  der  Einheitlichkeit  einer  Arbeit, 
wenn  Homer  zu  ganz  fremdartigen  Dingen  geradezu  mit  den  Haareu 
herbeigezogen  wird3)?  Ich  glaube,  von  dieser  Art  der  stofflichen 
Konzentration  dürfen  wir  ohne  weiteres  absehen. 

Anders  dagegen  steht  es  mit  der  zweiten  Art,  die  eine  sorg- 
fältige Erwägung  herausfordert.     Indem  Laas  verlangt,  dafs  die 

')  Vgl.  Wendt  im  Programm  des  Gymnasiums  zu  Hamm  1803. 

9)  Vergl.  die  Rezension  des  Laas'srhen  Buchs  %on  0.  Apclt,  Zeitschr. 
für  d.  Gymnasialwescii  1S79  S.  790,  und  die  Rezension  desselben  Buchs  von 
Robert  Pilger,  Zeitschrift  für  das  Gymnasialwesen  1870  S.  173. 

s)  Vgl.  I'ilger  a.  a.  0.  IVach  Pilgers  Ansicht  konnte  viel  eher  für  die 
schulmaTsigc  Behandlung  unserer  Litteratm  Sophokles  in  Verbindung  mit 
Aristoteles*  Poetik  oder  noch  besser  Lessings  Dramaturgie  benutzt  worden. 
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Aufgaben  eines  ganzen  Semesters  einen  inneren  Zusammenhang 
haben,  will  er  erreichen,  dafs  der  Schüler  sich  in  seinen  Aufsätzen 
einen  gewissen  festen  Vorstelluugs-  und  Gedankenschatz  zu  sicherem 
Besitze  und  festem  Gebrauche  aneigne.  „Dazu  ist  nötig"*  sagt  er, 
,,dafs  in  längeren  Zeilabschnitten,  z.  B.  in  jedem  Se- 
mester, ein  bestimmtes,  abgegrenztes,  aber  auch  reich- 
haltiges Materia)  es  sei,  das  man  zu  wiederholten 
Malen  nach  den  verschiedensten  Gesichtspunkten 
durchmustern  und  verarbeiten  läfst."  Als  solches  Mate- 
rial bezeichnete  er  z.  B.  Homer,  eine  Sophoklestragödie,  Schillers 
Wallenstein,  Torquato  Tasso. 

Der  richtige  Gedanke,  von  dem  Laas  bei  dieser  Behandlungs- 
weise  geleitet  wird,  besteht  in  der  auch  sonst  mehrfach  und 
dringend  von  ihm  erhobenen  Forderung,  dafs  die  Aufsalzthemen 
in  innige  Verbindung  mit  dem  in  der  Schule  Behandelten  zu 
setzen  seien,  sowie  in  dem  Bestreben,  in  dem  Wissen  und  Denken 
des  Schülers  eine  innere  Einheit  herzustellen.  Im  Prinzip  ist 
dies  gewifs  richtig.  Aber  gegen  die  Art  und  Weise,  wie  Laas 
das  an  sich  richtige  Prinzip  in  der  Praxis  auffafst  und  durchführt, 
erheben  sich  schwere  Bedenken. 

Erstens.  Ist  die  V  er  in  nerl  ichu  ng  des  Lernstoff  über- 
haupt durch  den  deutschen  Aufsatz  so  notwendig,  wie  dies 
Laas  betont,  dann  ist  es  zweckwidrig,  sich  grundsätzlich  auf  einen 
Stoff  zu  verlegen  und  alle  übrigen  zu  vernachlässigen.  Das 
Gefühl  der  Notwendigkeit,  den  Stoff  zu  beschränken,  darf  aber 
nicht  dazu  verleiten,  nun  den  ganzen  Zusammenhang  aufzugeben 
und  sich  mit  der  Einheit  auf  einem  kleinen,  eng  begrenzten 
Gebiete  zu  bescheiden,  das,  soweit  es  in  rein  stofflichem  Interesse 
bearbeitet  wird  —  und  dies  ist  bei  dieser  Konzentralion  die 
Voraussetzung  — ,  doch  für  andere  Gebiete  nicht  fruktifiziert 
werden  kann.  Will  Laas  diese  Art  von  Übungen  rechtfertigen, 
so  wird  ihm  dies  nur  vom  formalen  Standpunkt  aus  gelingen. 

Dazu  kommt  noch  ein  zweites,  pädagogisch  sehr  wichtiges 
Moment,  indem  nämlich  bei  dieser  intensiven  Behandlung  der 
Stoffe  die  Gefahr  nahe  liegt,  in  einen  Fehler  zu  verfallen,  den 
Her  hart  als  die  Todsünde  der  Pädagogik  bezeichnet  hat, 
nämlich  die  Langeweile.  Diese  entsteht,  wenn  Stoffe  allzu 
breit  geschlagen  werden.  Ich  weifs  wohl,  dafs  hiergegen  einge- 
wendet werden  kann  und  auch  schon  eingewendet  worden  ist, 
dafs  durch  Vertiefung  desselben  Stoffes  das  Interesse  wachse 
und  nicht  erschlaffe.  Ich  will  auch  nicht  leugnen,  dafs  bei  einer 
so  geistreichen  Behandlung,  wie  sie  uns  Laas  im  zweiten 
Teil  seines  Buches  als  Muster  vorhält,  es  gelingen  mag,  auch 
einem  sehr  begrenzten  Stoffe  immer  neue  Seiten  abzugewinnen 
und  dadurch  das  Interesse  der  Jugend  rege  zu  erhalten.  Allein 
immer  geistreich  zu  sein,  ist  nicht  leicht.  Dies  zeigt  z.  B. 
recht  deutlich  eines  der  von  Laas  aufgestellten  Homerthemen : 
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„Was  essen  die  Menschen  bei  Homer?"  Die  oberste  Ein- 
teilung ist  liier  bei  I)  das  Essen  der  gewöhnlichen  Menschen 
II)  das  Essen  der  Fürsten.  Dieses  letztere  erfahrt  wieder 
folgende  Einteilung:  I)  Fleisch  2)  andere  Speisen,  und  das 
Fleisch  wird  wieder  eingeteilt  a)  in  das  Fleisch  zahmer  Tiere 
b)  das  Fleisch  gejagter  Tiere.  Ich  zweifle  sehr,  ob  durch  eine 
derartige  Vertierung  der  Homerlektüre  das  Interesse  für  Homer 
gesteigert  werde,  oder  ob  nicht  vielmehr  ein  gut  Teil  der  bereits 
für  den  Dichter  gewonnenen  Begeisterung  wieder  verloren  gehe1). 
Dann  aber  glaube  ich,  dafs  man  überhaupt  die  Spannkraft  der 
Jugend  überschätzt,  wenn  man  meint,  dafs  sie  einem  und  dem- 
selben Stoffe  durch  ein  ganzes  Semester  hindurch  ausschliefslich 
ihr  Interesse  zuwenden  könne.  Man  sollte  doch  denken,  dafs, 
wenn  durch  ein  halbes  Jahr  hindurch  schon  in  den  Schulstunden 
über  nichts  anderes  als  über  Iphigenie  oder  Wallenstein  oder 
gar  Tasso  gesprochen  worden  ist,  man  nicht  auch  noch  in 
sämtlichen  Aufsätzen  auf  diesen  Stoff  zurückkommen,  sondern 
dem  Schüler  doch  einmal  zur  Abwechselung  ein  anderes  Gebiet 
eröffnen  solle8),  welches  seine  Phantasie  wieder  erfrischt  und 
seinem  Geiste  neue  Flügel  verleiht. 

Mit  Hecht  sagt  Goethe,  dafs  nichts  als  mikroskopische 
Untersuchungen  den  reinen  Menschen  sinn  verwirre. 
Dies  gilt  insbesondere  vom  jugendlichen  Geist,  der  von  seiner 
wahren  Sphäre  abgedrängt  wird,  wenn  das,  was  er  hauptsächlich 
emplindend  fassen  und  geniefsen  soll,  ihm  beständig  mit  dem 
Messer  des  reflektierenden  Verstandes  seziert  wird. 

Drittens  aber  liegt  in  dieser  stofflichen  Konzentralion  noch 
eine  Gefahr,  die  ich  für  die  bei  weitem  gröfste  halte.  Da  der 
beschränkte  Stoff  für  ein  Semester  ausreichen  soll,  so  mufs  er, 
damit  dies  Ziel  erreicht  werde,  nach  den  verschiedensten  Gesichts- 
punkten hin  besprochen  und  auf  diese  Weise  unendlich  vertieft 
werden.  Diese  Gesichtspunkte  können  aber  unmöglich  alle  im 
Gesichtskreise  des  Schülers  liegen;  sie  werden  vom  Lehrer  auf- 
gestellt und  von  aufsen  in  den  Stoff  hineingetragen;  da  liegt 
nun  bei  dem  Bestreben,  immer  mehr  Kapital  aus  dem  Stoffe 
herauszuschlagen,  die  Gefahr  unendlich  nahe,  zu  solchen  Sphären 
hinaufzusteigen ,  für  die  der  Schüler  kein  rechtes  Verständnis 
mehr  hat ,  wobei  dann  in  der  Hegel  die  Phrase  das  Verständnis 
ersetzen  mufs.  Von  solchen  Arbeiten  lasse  ich  das  Wort  Bonnells 
gelten,  der  die  Aufsätze  überhaupt  Marterzangen  des  jugend- 
lichen Geistes  genannt  hat,  durch  sie  wird  die  Phrase  und  der 

')  Vgl.  über  dieses  Thema  Apelt,  Zeitschr.  f  d.  Gymnasial*.  1S79  S.  776 
u.  777.  Derselbe  macht  mit  Recht  darauf  aufmerksam,  dafs  dergleichen  Dinge 
wohl  besser  mündlich  in  munterem  Gespräche  eröi  tert  würden.  Ahnlich  ver- 
hält es  sich  mit  einem  anderen  von  Laas  aufgestellten  Horaerthema:  „Die 
Insel  Ithaka  bei  Homer/'  Vgl.  hierüber  Apelt  S.  772  u.  Pilger,  Zeitschr. 
für  d.  Gymnasialw.  1879  S.  161. 

»)  S.  Pilger  S.  161. 
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Dünkel  grofsgezogen ,  durch  sie  «lern  Schüler  eine  kostbare  Zeit 
geraubt,  die  er  besser  für  andere  Dinge  verwerten  könnte. 
Ich  will  hier  nicht  von  solchen  Themen  reden,  bei  welchen  noch 
keine  ästhetischen  und  litterarhistorischen  Rücksichtnahmen  ein- 
greifen, wie  beispielsweise  bei  dem  von  Laas  besprochenen  Homer- 
thema: Über  die  (loiQct  zum  Unterschied  von  fiogog,  alaa,  xtjQ, 
obgleich  bei  den  schwer  zu  bestimmenden  Umrissen  der  genannten 
Begriffe  der  Anspruch  auf  eine  korrekte  Delinition  derselben  sehr 
hoch  gegriffen  scheint1).  Bedenklich  dagegen  wird  die  Sache  bei 
den  Thematen  ästhetisierenden  Charakters  und  bei  Pro- 
blemen aus  dem  Gebiete  der  Litteraturgeschichte. 

Um  hierbei  richtig  verstanden  zu  werden,  will  ich  daran 
erinnern,  dafs  es  Themata  ästhetischen  Charakters  giebt, 
bei  denen  sich  der  Schüler  referierend  verhält.  Solche  Themata 
sind  durchaus  nicht  zu  verwerfen.  Auch  möchte  ich  mich  gegen 
den  Vorwurf  gleich  von  vorn  herein  verwahren,  dafs  ich  ästhe- 
tische Bildung  überhaupt  von  dem  Gymnasium  ausschliefseu 
wollte;  ich  glaubte  im  Gegenteil,  dafs  die  Pflege  des  Schönen 
und  des  Geschmacks  schon  äufserlich  auf  unseren  Gymnasien 
eher  vernachlässigt  als  zu  weit  getrieben  ist.  Die  Notwendigkeit 
einer  ästhetischen  Bildung  ergiebt  sich  für  mich  schon  aus  der 
Forderung,  dals  die  Schule  den  ganzen  Menschen  bilden  solle2). 
Die  richtige  Einsicht  in  den  Zusammenhang  der  die  Welt  bewe- 
genden Ideen  ist  ohne  die  richtige  Wertschätzung  dessen ,  was 
das  Gefühl  des  menschlichen  Herzens  bewegt,  unmöglich,  gleich 
wie  auch  das  Sittliche  von  dem  Gefühle8)  abhängig  ist. 

Mit  Becht  warnt  daher  Fauth  in  Übereinstimmung  mit 
Lotze  vor  einer  Vernachlässigung  der  Gefühlsbildung4),  und  Wendl 
hat  sich  diesen  Ausführungen  in  energischen  Worten  ange- 
schlossen ft).  Es  wird  sich  nur  fragen,  was  wir  unter  ästhetischer 
Bildung  auf  dem  Gymnasium  zu  verstehen  haben.  Verstehen  wir 
darunter  Cefühlsbildung  im  allgemeinen,  also  Weckung  des  idealen 
Sinnes,  Begeisterung  der  jugendlichen  Herzen  für  alles  Schöne, 
Wahre  und  Gute,  so  wird  hier  alles  auf  die  persönliche  Einwir- 
kung des  Lehrers  ankommen,  und  niemand  wird  hiergegen  einen 
Einwand  erheben  wollen.  Bei  unserer  Frage  kommt  nur  die  Frage 
in  Betracht,  in  wie  weit  und  in  welcher  Weise,  bei  dem  Schüler 
der  Sinn  für  das  Schöne  mit  Bücksicht  auf  die  Beurteilung  von 
Werken  der  Kunst  und  Liltcratur  gepllegt  und  geübt  werden 
solle.  Manche  sind  hierin  so  weit  gegangen,  dals  sie  das  Studium  der 
bildenden  Künste  in  den  Gymnasien  als  eine  selbständige  Disziplin 


>)  S.  Pilger  S.  165. 

*)  Vgl.  Fauth,  Die  wirbligsten  Schul  fragen  S.  7. 
*)  Vgl.  Faulh,  Die  wichtigsten  Sehull'ragen  S  24  IT. 
4)  Fauth  a.  a.  0.    Lutze,  Mikrokosmus  I  S.  272. 

6)  Uenilt,  Fine  neue  Schrift  üher  die  wirbligsten  Srhulfragen  (Fauth) 
in  Zcitsehr.  für  das  Gymnasial*.  1*71*  S.  227. 
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einführen  wollten,  andere  waren  dagegen  so  vernünftig  von  diesem 
Gedanken  Abstand  zu  nehmen  und  die  bildenden  Künste  nur  so- 
weit in  Gymnasien  zu  berücksichtigen,  als  dieselben  an  andere 
Disziplinen  angeknüpft  werden  könnten,  „welche  als  die  wesent- 
lichen einer  rationalen  Gymnasialpraxis  konstatiert  sind  '1);  aber 
ich  glaube,  auch  das  geht  noch  viel  zu  weit,  und  ich  stimme 
Adolf  Schoell2)  bei,  wenn  derselbe  die  ästhetische  Bildung  auf 
dem  Gymnasium  auf  ein  blofs  vorbereitendes  Verfahren 
beschränken  will.  Dieselbe  wird  aber  am  besten  vorbereitet,  wenn 
in  allen  Disziplinen  von  unten  herauf  der  Lehrer,  wie  er  selbst 
des  reinsten  Ausdrucks  in  Geberde  und  Sprache  sich  befleifsigt, 
so  auch  beim  Schüler  auf  dezentes  Verhalten  wie  auf  Reinheit 
der  Vorstellungen  im  Aufnehmen  und  Reproduzieren  und  Ange- 
messenheit des  Ausdrucks  dringt.  Es  handelt  sich  also  im  wesent- 
lichen darum,  bei  der  Betrachtung  der  Meisterwerke  unserer  Litte- 
ratur  das  Gefühl  für  das  Schöne  in  ihnen  dadurch  zu  wecken, 
dafs  der  Inhalt  derselben  den  Schülern  möglichst  rein  ver- 
mittelt und  alles  dasjenige  ferngehalten  werde,  was  die  wahre 
Empfindung  fälschen  oder  beeinträchtigen  könnte.  Dafs  hierbei 
Reflexionen  unendlich  viel  schaden  können,  ist  ebenso  sicher,  wie 
dafs  durch  taktvolle  Mitteilungen  gewisser  ästhetischer  Ge- 
sichtspunkte das  Verständnis  gefördert  wird8).  So  ist  es 
z.  B.  sicherlich  geboten,  bei  der  Wiedergabe  des  Inhalts  eines 
dramatischen  Kunstwerks  denselben  nicht  blofs  Scene  für  Scene, 
sondern  auch  nach  den  wesentlichen  Zügen  seiner  inneren 
Eni  Wickelung  referieren  zu  lassen  und  hierbei  die  Schüler 
auf  diese  Momente,  wie  Schürzung,  Verwicklung,  Lösung  des 
Knotens,  aufmerksam  zu  machen.  Ebenso  verhält  sich  der  Schüler 
im  wesentlichen  referierend,  wenn  ihm  die  Aufgabe  gestellt  wird, 
die  bei  der  Lektüre  des  Laokoon  gewonnenen  Ideen  unter  irgend 
einem  ihm  geläufigen  Gesichtspunkt  zusammenzustellen,  da  er  hier- 
bei nur  dasjenige  zum  klaren  Ausdruck  bringen  soll,  was  er  bereits 
in  sich  aufgenommen  hat.  Aber  ich  gehe  noch  weiter;  sogar  die 
mündliche  Mitteilung  gewisser  ästhetischer  Grundbegriffe,  wie  z.  B. 
über  das  Wesen  des  Tragischen,  mag  man  sich  dabei  an  Lcs- 
sings  Dramaturgie  oder  direkt  an  Aristoteles'  Poetik  anschliefsen, 
sowie  deren  Beziehung  auf  klassische  Meisterwerke  ist  durchaus 
nicht  zu  verwerfen,  wenn  es  mit  dem  nötigen  Geschick  gemacht 
wird;  so  mag  es  z.  B.  nichts  schaden,  im  Unterricht  einmal  darauf 
hinzuweisen,  in  wie  weit  Lessing  in  seiner  Emilia  Galotti  die 

*)  Rudolf  Menge,  Gymnasium  und  Kunst,  ein  Versuch  die  ästhetische 
Erziehung  zu  fördern  durch  Berücksichtigung  der  bildenden  Künste  im  Unter- 
richt der  höheren  Schulen  (W.  Rein,  pädagogische  Studien.  Eisenach,  Bac- 
meister,  1877). 

')  Brief  an  einen  Freund  über  Ästhetik  im  Gymnasium.  Neue  Jahrb. 
für  Phil.  u.  Päd.  1877,  2.  Abtig.,  S.  483  ff. 

a)  Auch  Fauth,  Die  Bildung  des  Geistes  auf  den  Gymnasien  (Neue  Jahrb. 
für  Phil.  1876  S.  236)  ist  der  Ansicht,  dafs  der  Lehrer  „mit  Takt  und  an- 
regendem Geschick"  „das  Notwendige  aus  der  Ästhetik"  mitteilen  solle 

Zeiuchr.  f.  d.  OjrmiiMialwMon  XXXVI  10.  39 
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Durchführung  der  von  ihm  selbst  aufgestellten  Gesetze  des 
Tragischen  gelungen  sei,  obwohl  der  Lehrer  dabei  mit  gröfster 
Vorsicht  verfahren  mufs,  indem  es  gewifs  ebenso  bedenklich  ist, 
dem  Stücke  mit  Schlegel,  Vischer,  Laas  den  tragischen  Charakter 
abzusprechen  als  mit  Kuno  Fischer  denselben  durch  die  Gewalt 
der  sinnlichen  Verführung  zu  begründen  und  dann  über  die 
Gewalt  dieser  sinnlichen  Verführung,  der  sich  Emilia  Galotti  aus- 
gesetzt glaubt,  vor  der  Klasse  einen  längeren  Vortrag  zu  halten. 
Wesentlich  anders  verhält  sich  die  Sache,  wenn  an  die  Schüler 
die  Aufgabe  herantritt,  in  schriftlichen  Ausarbeitungen  nun  selbst 
über  diese  Dinge  Reflexionen  anzustellen  und  mit  reifem  Ver- 
stände über  innere  seelische  Vorgänge  sich  zu  äufsern,  für 
welche  ihnen  das  Verständnis  noch  abgeht.  Derartige  Aufgaben 
ästhetisierenden  Charakters  sind  vor  allem  zu  schwer.  Es  liegt 
dies  in  der  Natur  der  Sache.  Einmal  giebt  es  noch  keinen  all- 
gemeinen Geschmackskanon,  trotz  der  vielen  Versuche,  die 
zu  verschiedenen  Zeiten  dazu  gemacht  worden  sind.  Deshalb 
haftet  allen  derartigen  Urteilen,  namentlich  über  so  strittige 
Punkte  wie  über  den  tragischen  Charakter  der  Emilia,  das  Merk- 
mal der  Subjektivität  an;  sie  sind  schwer  in  bestimmte,  klare, 
für  jeden  gleich  verständliche  Umrisse  zu  bringen  und  deshalb 
auch  schwer  zu  vermitteln,  und  so  liegt  hier  die  eminente  Ge- 
fahr vor,  mifsverstanden  zu  werden.  Dann  aber  bringt  der 
Schüler  gerade  solchen  Fragen,  wie  die  oben  berührte,  noch 
kein  inneres  Verständnis  entgegen.  Er  hat  in  seinem  bisherigen 
Lebenslaufe  noch  zu  wenig  erhebliche  innere  Konflikte  erfahren, 
um  selbst  begreifen  zu  können,  worauf  die  Mächtigkeit  der  Kata- 
strophe und  die  Tiefe  der  tragischen  Erschütterung  beruht1). 
Beschränkt  sich  der  Lehrer  auf  mündliche  Andeutungen  und 
Mitteilungen  in  besonders  dazu  geeigneten  Fällen,  weifs  er  durch 
geschickte  Fragen  das  ästhetische  Verständnis  hierbei  anzuregen 
und  so  für  schwierigere  Werke  der  Kunst  vorzubereiten  *),  so  ist 
das  alles,  was  man  erwarten  darf.  Aber  man  darf  von  dem 
Schüler  nicht  verlangen,  dafs  er  diese  Dinge  zu  Papier  bringe. 
In  diesem  Falle  wird  das  Saatkorn,  das  erst  später  aufgehen 
und  Früchte  tragen  sollte,  wieder  seinem  Boden  entrissen  und 
der  Schüler  gezwungen,  Halbverstandenes,  ja  häufig  ganz  Un- 
verstandenes in  eine  Form  zu  bringen,  welche  er  für  sein  wirk- 
liches geistiges  Eigentum  hält.    Solche  Arbeiten  führen  zunächst 


»)  Vgl.  A.  Schnell  a.  a.  0.  S.  483.  Vgl.  Pilger,  Zeitschr.  f.  d.  Gym- 
nasial«. 1S79  S.  175,  and  über  Emilia  Galntti  besonders  Wcndt,  Neue 
Jahrb.  1879,  2.  Abthlg.,  S.  617  u.  618. 

»)  Vgl.  Fauth ,  Die  wichtigsten  Schulfragen  S.  28.  „Was  erfahrene  Schul- 
männer veranlagt  hat,  vor  Hervorrufuog  von  (it'llihKriufserungcn  zu  warnen, 
trifft  offenbar  nur  die  verkehrte  Behandlung  der  Sache.  Schüler  werden  nur 
daun  zu  einem  unreifen  Gefühlsleben  veranlagst,  wenn  man  sie  zur  Wert- 
schätzung von  Gegenständen  auffordert,  für  welche  der  that- 
sächliehe  Inhalt  ihrer  Seele  noch  keinen  Anknüpfungs-  und 
Beurteilungspunkt  darbietet." 
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zum  gedankenlosen  Nachschwatzen  und  leichtfertigen  Gerede1). 
Wendt  bemerkt  in  der  schon  mehrfach  angeführten  Rezension 
des  Laas'schen  Buchs  (Neue  Jahrb.  für  Phil.  u.  Päd.  2  Abtlg.  1879 
S.  618),  dafs  alles,  was  z.  B.  die  Schüler  über  Ideengehalt  und 
Charakter  von  Goethes  Tasso  zu  sagen  haben,  fast  durchweg 
dem  Lehrer  nachgesprochen  oder  aus  Büchern  geholt  sein  werde*), 
wenn  daher  Wendt  glaubt,  dafs  das  Hauptgewicht  im  deutseben 
Unterricht  auf  diejenige  Aufgabe  gelegt  werden  müsse,  welche 
Ergebnis  liebevoller  Beschäftigung  mit  klassischen  Werken  sei, 
so  will  er  damit  offenbar  vor  einem  Fehler  waren,  zu  dem  der 
auch  von  ihm  geteilte  stoffliche  Standpunkt  beim  deutschen  Auf- 
satze führen  mufs.  Das  gedankenlose  Nachplappern  erzieht  aber 
zur  Phrase  und  damit  zur  Unwahrheit  und  Dünkelhaftigkeit. 
Die  genannten  Arbeiten  sind  aber  auch  darum  unangemessen, 
weil  sie  allzu  zeitraubend  sind.  Ich  rechne  dahin  Themata 
wie:  Die  allgemeine  Charakteristik  der  Kloppstockschen  Poesie; 
Ist  Sokrates  ein  tragischer  Charakter?  sowie  überhaupt  die  meisten 
Themata  über  Probleme  aus  der  deulschen  Literaturgeschichte, 
welche,  wie  Apelt  (S.  791)  richtig  bemerkt,  einen  weit  ein- 
gehenderen und  umfangreicheren  Literaturunterricht  voraussetzen, 
als  er  praktisch  durchführbar  ist  und  die  nach  Laas  eigenen 
Worten  (S.  514)  allermeist  von  Seiten  des  Umfangs  wie  der 
Erreichbarkeit  des  Materials  so  sehr  über  Kraft  und  Umstände 
eines  Schülers  „hinausgehen,  dafs  man  sich  häufig  mit  Surrogaten 
wirklicher  Forschung  begnügen  müsse.'4 

Olfenbar  war  es  unter  anderem  die  Vorliebe  für  das  litte- 
rarische Gebiet,  welche  zu  so  weit  gehenden  Anforderungen 
gedrängt  bat.  Wollen  wir  aber  deswegen  mit  Dietrich9)  den 
Aufsatz  überhaupt  nicht  mehr  an  die  Lilteratur  anlehnen  oder 
mit  K.  Peter4)  denselben  ganz  abschaffen  bez.  ihn  auf  einfache 
Nachbildungen  beschränken?  Der  Standpunkt  Dietrichs  kann 
heutzutage  wohl  als  ein  überwundener  betrachtet  werden;  denn 
es  wird  allseitig  zugegeben,  dafs,  wenn  man  auch  von  jedem 
stofflich  und  formal  geistbildenden  Interesse  beim  deutschen  Auf- 
satze absehen  und  sich  auf  die  Stilbildung  an  sich  beschränken 
wollte,  letztere  doch  vor  allem  durch  die  Nachbildung  guter, 
nur  durch  unsere  Litleratur  gebotener  Muster  gefördert  werde8). 
Den  Ausführungen  Peters  dagegen  kann  man  mit  Recht  ent- 
gegen halten ,  dafs  daraus,  dafs  einige  «der  viele  Arbeilen  aus 
dem  Gebiete  der  Lilteratur  verfehlt  sind,  nicht  folge,  dafs  dieses 

1 1  Gegen  solche  zu  schweren  Themata  sprechen  sich  anch  aus  Dietrich, 
Iber  den  deutschen  Unterricht,  Jena  1875  (DotTt),  S.  50  und  Richter,  Der 
deutsche  Unterricht  iu  hühcreu  Schulen,  Leipzig  1876,  S.  55. 

*)  Vgl.  über  Tasso  auch  Pilger  S.  175. 

■)  Ober  den  deutschen  Unterricht  im  Gymnasium,  Jena  1S75  (Verlag  von 
H.  Dufft),  S.  39. 

«)  K.  Peter  (Rektor  der  Landesschule  Pforta  a.  D.),  Ein  Vorschlag  zur 
Reform  unserer  Gymnasien,  Jena  (H.  Dofft),  S.  66.  68. 

»)  S.  Martin  VVohlraab,  Gymnasium  und  Gegenwart,  Neue  Jahrb.  für 

39* 
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Gebiet  überhaupt  zu  verwerfen  sei,  und  noch  viel  weniger  ge- 
schlossen werden  dürfe,  dafs  der  deutsche  Aufsatz  überhaupt 
keinen  oder  nur  geringen  Wert  besitze. 

Da  in  stofflicher  Beziehung  die  Aufgabe  des  deutschen 
Aufsatzes  nur  darin  bestehen  kann,  den  Zusammenhang  des 
Wissens  zu  fördern  und  gerade  die  Lektüre  den  Ilauptstolf  ent- 
hält, aus  dem  Wissen  und  Ideen  des  Schülers  hervorquellen ,  so 
wird  allerdings  der  Aufsatz  in  erster  Linie  die  Lektüre  berück- 
sichtigen müssen;  allein  da  es  auch  noch  andere  Wissensgebiete 
giebt,  so  werden  auch  diese,  soweit  sie  bis  zu  einem  gewissen  Grade 
Eigentum  des  Schülers  geworden  und  zur  Förderung  des  oben 
beschriebenen  Zieles  dienlich  sind,  in  angemessener  Weise  heran- 
zuziehen sein.  Insbesondere  würden  hierbei  die  im  Geschichts- 
unterricht gewonnenen  Kenntnisse  manches  bieten,  was  sich  mit 
dem  übrigen  Wissen  des  Schülers  verknüpfen  läfst  und  so  ge- 
eignet ist,  bereits  gewonnene  Ideen  zu  klären  und  zu  erweitern 
und  durch  Vergleichung  des  Ähnlichen  einen  gewissen  Zusammen- 
hang in  dem  Seeleninhalle  des  Schülers  herzustellen.  Von  diesem 
Standpunkte  aus  werden  auch  die  sogenannten  allgemeinen 
Themata  nicht  ohne  weiteres  zu  verwerfen  sein,  vorausgesetzt 
dafs  sich  dieselben  auf  Gebiete  beschränken,  die  mit  der  bis- 
herigen Lebenserfahrung  des  Schülers  sich  decken  und  denselben 
nicht  zur  Wertschätzung  von  Dingen  auffordern,  für  welche,  wie 
Faulh1)  sich  ausdrückt,  der  ^tatsächliche  Inhalt  seiner  Seele 
noch  keinen  Auknüpfungs-  und  Beurteilungspunkt  darbietet 

Ich  habe  mich  im  Bisherigen  vom  Standpunkt  der  formalen 
Bedeutung  des  deutschen  Aufsatzes  als  Hauptmittel  zur  Förderung 
einer  gesteigerten  und  höheren  Denktliäligkeit  gegen  die  aus  einer 
allzuweit  gehenden  Betonung  der  stofflichen  Seite8)  sich  ergeben- 
den Unzuträglichkeiten  und  Gefahren  ausgesprochen.  Ich  warne 
aber  auch  vor  Formalismus  und  Schematismus.  Indem  ich 
den  Aufsatz  speziell  als  eine  Übung  in  der  sprachlichen 
Entwickelung  eines  gröfseren  Gedankenkomplexes 
nachzuweisen  versuchte,  habe  ich  auf  das  bestimmteste  hervor- 
gehoben, wie  weder  der  Inhalt  vom  Denken,  noch  das  Denken 
von  der  sprachlichen  Form  getrennt  und  im  einzelnen  als 
selbständige  Dinge  behandelt  werden  dürften;  ich  habe  versucht 
zu  zeigen ,  dafs  Vorstellung  und  Denktliäligkeit  auf  das  innigste 
zusammenhängen,  und  beide  wieder  mit  der  Sprache,  insbesondere 
bei  der  dialektischen  Entwickelung  einer  gröfseren  Gcdanken- 

Pbil.  u.  Päd.,  2.  Abthlg,  S.  326  u.  Wilmanns  über  Dietrich,  Deutscher 
Unterricht  in  Zeitschr.  für  d.  Gymnasial  w.  1S75  S.  669. 
M  Fautb,  Die  wichtigsten  Schulfragen  S.  28. 

*)  Dafs  natürlich  Themata  wie  „Über  die  Bedeutung  des  Marings  im  Ge- 
triebe des  menschlichen  Lebens"  zu  verwerfen  siud,  ist  selbstverständlich. 
Wenn  man  übrigens  solche  Aufgaben  Herrn  Dietrich  (s.  Dietrich,  Ober  den 
deutschen  Unterricht  S.  51)  nach  dessen  eigener  Versicherung  „empfohlen*1 
hat,  so  halte  ich  dies  für  einen  Scherz,  dessen  Güte  sich  aus  der  Ferne 
nicht  beurteilen  läfst. 
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einheit,  auf  das  engste  verwachsen  sind,  wie  die  einzelnen  Ge- 
danken erst  durch  die  bestimmte  syntaktische  Form,  und  ein 
gröfseres  zusammenhängendes  Gedankengebiet  erst  durch  die 
dialektische  Entwicklung  zu  völliger  Klarheit  hindurchdringen 
könne.  Es  ist  daher  sicherlich  nicht  von  Vorteil,  die  Dialektik 
in  ihre  Elemente  auseinander  zu  reifsen,  und  gewifs  ebenso  un- 
fruchtbar, durch  besondere  Unterweisungen  reine  Denkformen 
und  Kategorieen  einzuüben,  wie  blofse  äufsere  Sprachfertigkeit 
erzielen  zu  wollen. 

*  Zuerst  glaube  ich,  dafs  ein  zu  grofser  Apparat  bei  der 
sog.  Inventio  vermieden  werden  mufs.  Diejenigen,  welche 
ihren  Stoff  wesentlich  der  Lektüre  entnehmen,  werden  ohnehin 
selten  in  die  Lage  kommen,  von  demselben  Gebrauch  zu  machen, 
wenn  sie  nicht,  wie  Laas,  höhere  wissenschaftlich-propädeutische 
Zwecke  damit  verbinden,  die  aber,  wie  wir  unten  zeigen  werden, 
über  das  Ziel  des  deutschen  Aufsatzes  auf  unseren  Schulen 
hinausgehen.  Aber  auch  bei  allgemeinen  Themen  steht  die  An- 
eignung dieses  Apparats,  aus  dem  der  Lehrer  gewifs  manchen 
Vorteil  ziehen  kann,  für  den  Schüler  in  gar  keinem  Verhältnis 
zu  dem  dadurch  erreichbaren  Resultat1).  Das  erklärt  sich  daher, 
dafs  diese  Schemata  meistens  rein  äufserlich  sind  und  daher 
das  Wesen  der  Sache  nur  selten  berühren.  Ob  man  dabei  diese 
xonoi  den  Alten,  den  Scholastikern  des  Mittelalters  oder  den  von 
Laas  bevorzugten  Dialektikern  der  Renaissancezeit  entnimmt, 
scheint  mir  ziemlich  gleichgültig;  das  Verfahren  selbst  erhält 
dadurch  keinen  anderen  Charakter.  Es  ist  immer  derselbe  For- 
malismus. Da  wird  z.  B.  im  Anschlufs  an  Quintilian  der  be- 
kannte Memorialvers  empfohlen:  quis?  quid?  ubi?  quibus  auxiliis? 
cur?  quomodo?  quando?  Ich  frage,  wie  viele  Schüler  bei  der 
Abfassung  ihres  Aufsalzes  sich  wohl  nach  diesen  Gesichtspunkten 
den  Stoff  zurechtlegen  werden.  Unwillkürlich  fällt  mir  dabei 
der  l'redigttext  ein:  „Es  gingen  zwei  Jünger  nach  Emmaus", 
wo  der  Prediger  in  methodischer  Behandlung  seines  Themas 
fragte:  I)  Wie  viel  Jünger  gingen  nach  Emmaus?  2)  Wohin 
gingen  sie?  Viel  anders  wird  es  uns  auch  bei  den  meisten 
Themen  mit  dem  quis,  quid,  ubi  etc.  nicht  ergehen.  Auch  mit 
der  von  Laas  empfohlenen  Kategorieen  tafel  des  Rudolf 
Agricola  werden  die  Schüler  meines  Erachlens  nicht  viel  an- 
fangen können.  Diese  enthält  24  loci.  Zuerst  kamen  7  loci, 
qui  sunt  in  substantia  (Definition,  Gattung,  Art,  das  Eigen- 
tümliche, das  Ganze,  die  Teile  und  die  coniugata),  dann  folgen 
die  loci  qui  sunt  circa  substantiam  (hierhier  gehören:  ad- 
iacentia,  actus  und  subiectum);  diese  beiden  Kategorieen  zusammen 
nennt  Agricola  die  loci  interni;  es  folgen  hierauf  die  loci  extern i : 
causa  efliciens  etc.  Ich  glaube,  dafs  die  Beherrschung  dieser 
loci  dem  Lehrer  manchmal  von  Nutzen  sein  mag;  für  den 


i)  Vgl.  Apelt  S.  771. 
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Schüler  9ind  sie  durchaus  unergiebig,  auch  wenn  er  Interesse 
genug  besäfse,  um  sich  dieselben  vollständig  anzueigen.  Den 
Luxus  eines  solchen  Formalismus  konnte  man  sich  noch  zu  einer 
Zeit  erlauben,  wo  das  Wissen  auf  allen  Gebieten  sich  noch  in 
den  engsten  Kreisen  bewegte  und  ein  Leibnitz  die  Denk- 
maschine des  Raimundus  Lullius  nicht  nur  zu  dialektischen 
Zwecken,  sondern  auch  zu  Erfindungen  auf  dem  Gebiete 
der  Chemie  angelegentlichst  empfehlen  konnte1).  Heutzutage 
stellen  das  Leben  und  der  Beruf  solche  Anforderungen  an 
unser  Wissen,  dafs  derartige  zeitraubende  Übungen  von  zudem 
zweifelhaftem  Werte  jedenfalls  auf  das  geringste  Mafs  zu  be- 
schränken sind. 

Die  ausgebildete  Topik,  die  Laas  mit  einer  wunderbaren  Ge- 
lehrsamkeit eklektisch  aus  uns  heutzutage  kaum  mehr  zugäng- 
lichen Werken  zusammengetragen  hat,  hat  aber  bei  ihm  nicht 
nur  einen  allgemein  logisch  bildenden2),  sondern  auch  einen 
höheren  wissenschaftlich  propädeutischen  Zweck3),  indem  sie  als 
Anleitung  zur  wissenschaftlichen  Arbeit  fruchtbar  gemacht  werden 
soll.  ,,ln  den  Studien  und  Überlegungen4',  meint  Laas,  sowie 
„in  den  Exccrpten,  Analysen  und  Synthesen,  die  er  (der  Aufsatz) 
nötig  macht,  liegt  das  direkte  Vorspiel  eines  gröfseren 
Teils  der  wissenschaftlichen  Arbeit'4.  Was  hier  Laas 
will,  ist  jedoch  mehr  Anleitung  zu  gelehrten  Studien,  mehr 
Handgriffe  für  solche,  welche  einmal  selbst  wissenschaftlich- 
litterarisch  thätig  sein  wollen,  als  eine  Vorbereitung  für  diejenige 
wissenschaftliche  Thätigkeit,  wie  sie  dem  jungen  Studenten  zu- 
nächst zur  Aufgabe  gemacht  werden  kann.  Aber  gesetzt  auch, 
wir  hätten  damit  eine  wissenschaftliche  Propädeutik  in  dem 
letzteren  Sinne,  so  würden  die  dahin  einschlägigen  Forderungen 
von  Laas  den  deutschen  Unterricht  derart  zum  Mittelpunkt  des 
ganzen  Unterrichts  machen,  dafs  damit  der  ganze  jetzige  Schul- 
organismus eine  Änderung  erfahren  müfste4).  Halten  wir  uns 
aber  an  die  Grenzen,  die  dem  deutschen  Unterricht  bis  jetzt  gesteckt 
sind,  so  kann  im  deutschen  Aufsatz  nur  dasjenige  behandelt 
werden,  was  schon  bis  zu  einem  gewissen  Grade  Eigentum  des 


*)  Dies«  hat  5  bewegliche  Zirkel,  von  denen  der  erste  die  oeuo  Klassen 
des  wesentlichen  Seins,  der  zweite  die  neunerlei  Prädikate  desselben,  der 
dritte  die  Bestimmungen  der  moralischen  Acridenzien  enthalt  u.  s.  w.  Dreht 
man  nun  diese  Zirkel,  so  springen  die  mannigfachsten  Gedanken  und  Kom- 
binationen wie  von  selbst  heraus.  Trotz  Leibnitzens  Empfehlung  dürfte 
diese  Denkmaschine  wohl  schwerlich  in  einem  unserer  gröfseren  chemischen 
Laboratorien  zu  finden  sein. 

»)  Laas  S.  IS. 

')  S.  20;  vgl.  auch  S.  22,  wo  er  die  Aufgaben,  die  der  deutsche  Aufsatz 
sich  stellen  müsse,  in  einer  übrigens  ziemlich  umfangreichen  Definition  zu- 
sammentatst; für  den  logischen  Zweck  braucht  Laas  auch  die  allgemeinen 
Themata,  weil  diese  (s.  S.  25)  für  gewisse  Handgriffe  des  inventiösen  Teils 
der  Dialektik  die  beste  Unterlage  abgeben.  Man  sieht,  der  Appetit  kommt 
nicht  nur  beim  Essen,  sondern  auch  beim  Schreiben. 

«)  Vgl.  Apelt  S.  736. 
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Schulers  geworden,  also  auch  schon  durch  sein  Denken  in  einem 
gewissen  Zusammenhange  erfafst  ist,  und  da  ist  es  nach  meiner 
Ansicht  geradezu  vom  Übel,  wenn  er  gelehrt  wird,  nach  den 
Vorschriften  der  Inventio  dasjenige,  was  in  ihm  schon  zusammen- 
gesetzt ist,  und  was  er  nur  dialektisch  zu  entwickeln  braucht, 
nun  erst  nach  fremden  Gesichtspunkten  auseinander  zu  reifsen, 
um  es  dann  äufserlich  wieder  mühsam  zusammen  zu  leimen. 

Nach  meiner  Ansicht  müssen  die  Gedanken  gleichwie  die 
Disposition  selbst  aus  dem  Innern  der  Sache  organisch 
entwickelt  werden,  und  bei  diesem  Verfahren  wird  sehr  häufig, 
insbesondere  bei  den  an  den  Lernstoff  sich  anlehnenden  Themen 
die  sogenannte  Inventionsarbeit  mit  dem  Dispositions- 
geschäft im  wesentlichen  zusammenfallen.  Und  so  arbeitet 
der  Schüler  auch  meistens;  er  entwirft  sich  eine  Disposition  und 
fängt  dann  an  nach  dieser  zu  arbeiten;  er  ist  dabei  vollständig 
auf  dem  richtigen  Wege,  wenn  auch  nach  der  Ausführung  des 
Entwurfs  die  Disposition  wieder  mannichfache  Modifikationen  er- 
leiden wird.  Auf  diese  Weise  arbeitet  er  aus  dem  Innern  heraus 
und  organisch  seine  Gedanken  entwickelnd,  während  er  im 
anderen  Falle  das  erst  in  Stücke  schlagen  soll,  was  schon  bis  zu 
einem  gewissen  Grade  im  Zusammenhange  bestanden  hatte;  leitet 
man  ihn  daher  zu  dem  ersteren  natürlichen  Verfahren  an,  so 
wird  er  zusammenhängend  denken  lernen,  während  er  im  anderen 
Falle  an  zusammenhangsloses  Denken  sich  gewöhnt.  Vor  allem 
mufs  sich  der  Schüler  darüber  recht  klar  werden,  worüber  er 
sprechen  und  was  er  von  dem  Objekte  seiner  Darstellung  aus- 
sagen soll.  So  einfach  dies  klingt,  so  erfordert  es  doch  oft 
gründliche  Überlegung,  die  aber,  wenn  richtig  geleitet,  den  Schüler 
mitten  in  den  Kern  der  Sache  führt.  Mit  Recht  stellt  dabei 
Laas  —  und  es  gehört  dies  mit  zu  dem  fruchtbarsten,  was  wir 
seinem  an  praktischen  Winken  so  reichen  Buche  entnehmen 
können  —  die  Forderung  auf,  dafs  der  Schüler  zuerst  sein 
Thema  auf  eine  bestimmte  thematische  A ussage  zurück- 
führen soll.  Der  Gegenstand,  über  den  etwas  ausgesagt  werden 
soll,  ist  dann  das  thematische  Subjekt  (oder  auch  Substrat, 
wie  es  Laas  häufig  nennt),  das  was  ich  aussage,  das  thematische 
Prädikat.  Allein  hierbei  ist  wohl  zu  beachten,  dafs  das  thema- 
tische Subjekt  und  Prädikat  gar  häufig  mit  dem  grammatischen 
Subjekt  und  Prädikat  nicht  zusammenfallen,  und  dafs  es  daher 
noch  einer  weiteren  Überlegung  bedarf,  die  in  richtiger  Unter- 
scheidung des  Wesentlichen  vom  Unwesentlichen  das  eigentliche 
Objekt  der  Darstellung  und  die  ihm  zukommende  Aussage  zu 
erfassen  sucht.  Dabei  wird  es  sich  dann  nach  Laas1)  empfehlen, 
das  thematische  Subjekt  und  Prädikat  auch  zum  grammati- 
schen zu  machen  und  den  Satz  demgemäfs  umzuwandeln.  Habe 


»)  Vgl.  hierüber  die  trefflichen  Ansfnbrnngen  Pilgers  S.  168  ff.  Vgl. 
auch  S.  168. 
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ich  z.  B.  das  Thema:  „Die  Folge  des  Peloponnesischen  Krieges 
für  den  athenischen  Staat",  so  würde  die  thematische  Aussage 
lauten:  die  Folgen  des  Peloponnesischen  Krieges  waren  für 
Athen  schlimm.  Die  „Folgen  des  Peloponnesischen  Krieges" 
können  aber  hier  unmöglich  das  thematische  Subjekt  bilden;  denn 
es  kommt  nicht  darauf  an,  worin  die  Folgen  dieses  Krieges  über- 
haupt bestanden  haben,  sondern  darauf,  in  welchen  Zustand 
speziell  Athen  durch  diesen  Krieg  versetzt  worden  ist;  der 
Mittelpunkt  meiner  Reflexionen  ist  daher  Athen.  Athen  bildet 
somit  das  thematische  Subjekt  oder  Substrat,  d.  h.  dasjenige, 
wovon  etwas  ausgesagt  werden  soll;  verwandle  ich  daher  die 
obige  Aussage  in  eine  derartige,  in  welcher  das  thematische  und 
grammatische  Subjekt  und  Prädikat  sich  decken,  so  würde  die 
thematische  Aussage  demnach  so  gefafst  werden  können:  der 
athenische  Staat  wurde  durch  den  Peloponnesischen  Krieg  ge- 
schwächt. Weifs  nun  der  Schüler,  dafs  er  das  thematische  Sub- 
jekt und  Prädikat  zur  Grundlage  seiner  Disposition  zu  machen 
hat,  so  kann  er  dieselbe  Aussage,  die  er  von  dem  athenischen 
Staat  als  Ganzem  macht,  auch  von  seinen  Teilen  machen  und 
dann  folgendermaßen  einteilen:  1)  Athen  wurde  geschwächt  im 
inneren  Staatsleben,  2)  der  athenische  Staat  wurde  erschüttert 
in  seiner  äufseren  Machtstellung.  Auf  diese  Weise  wachsen  die 
Gedanken  sowohl  wie  die  Anordnung  selbst  aus  dem  Kerne  der 
Sache  organisch  hervor.  Freilich  wenn  der  Schüler  gar  nichts 
von  dem  Peloponnesischen  Krieg  und  der  übrigen  Geschichte 
Athens  weifs,  wird  ihm  eine  derartige  Gedankenoperation  nicht 
gelingen.  In  diesem  Falle  ist  aber  das  Thema  überhaupt  un- 
fruchtbar, und  keine  ad  hoc  veranstaltete  inventio  wird  ihn  über 
die  zu  behandelnde  Frage  genügend  orientieren  können.  Bei  der 
obigen  Behandlungsweise  dagegen  wird  der  Schüler  genötigt, 
direkt  auf  den  Kern  der  Frage  einzugehen;  hat  er  diesen  erfafst, 
dann  lasse  man  ihn  nur  ruhig  darauf  iosschreiben ;  ist  sein 
Inneres  für  die  Beantwortung  der  Frage  reif,  so  werden  die 
Gedanken  hei  der  Entwickelung  sich  ihm  von  selbst  ergeben. 
Ist  er  es  nicht,  dann  wird  ihm  weder  das  quis?  quid?  ubi?  noch 
Rudolf  Agricolas  Kategorieentafel  besondere  Dienste  leisten. 

Nach  dem  Gesagten  brauche  ich  auch  über  die  übrigens 
heutzutage  als  Dispositionsschema  fast  allgemein  verworfene l) 
Chrie  wenig  Worte  mehr  zu  verlieren.  Das  Verwerfliche  an 
derselben  scheint  mir  hauptsächlich  darin  zu  liegen,  dafs  die 
einzelnen  Teile  ohne  alle  innere  Verknüpfung  sind; 
Beweise,  Gleichnisse,  Beispiele,  Citate  stehen  nicht  in  Verbindung 
mit  der  Gedankenentwicklung,  sondern  alle  für  sich  in  besonderen 


i)  Laas  S.  216  0*.,  ferner  S.  221  n.  222;  Wendt,  Rezension  des  Laas- 
schen  Buchs  in  Neue  Jahrb.  1879,  2.  Abthlg.,  S.  614;  Pilger  S.  169;  Apclt 
S.  783;  Richter,  Der  deutsche  Unterricht  S.  67;  Deinhardt,  Beiträge  zur  Dis- 
posionslehre ,  3.  Aufl.,  Berlin  1881  (R.  Gärtner).  Auch  die  meisten  neueren 
Dispositionsbücher  sehen  von  der  Chrie  ab. 
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Fächern  zusammengehäuft  und  somit  in  vollständiger  Isolierung 
da.  Dieser  Mangel  an  innerer  Verknüpfung,  der  schon  äufserlich 
eine  Menge  von  Phrasen  und  lästigen  Wiederholungen  im  Gefolge 
hat,  führt  bei  fortgesetzter  Übung  nach  derselben  Schablone 
zum  unzusammenhängenden  Denken,  also  geradezu  zu 
einem  Ergebnis,  welches  der  Aufgabe  des  deutschen  Aufsatzes 
diametral  entgegengesetzt  ist. 

Aber  auch  ohne  Chrie  werden  die  Dispositionen  oft  recht 
schematisch,  und  dies  hängt  damit  zusammen,  dafs  das  von 
Laas  u.  a.  mit  Hecht  geforderte  Gesetz  der  Entwickelung  und 
des  Gedankenfortschritts  im  allgemeinen  noch  viel  zu  wenig  ge- 
würdigt wird1).  Denn  weder  sind  diese  Anforderungen  von 
Laas  selbst  im  Zusammenhange  aufgefafst  und  begründet,  so  dafs 
wir  erfahren  könnten,  wie  die  gleichfalls  von  ihm  stark  betonten 
Flegeln  der  formalen  Logik8)  sich  zu  diesen  Gesetzen  verhalten, 
noch  befolgen  die  von  ihm  selbst  entwickelten  Themata  durch- 
weg die  von  ihm  befürworteten  Gesetze.  Man  sehe  nur  die 
Behandlung  des  Themas:  Der  Mensch  im  Kampfe  mit  der  Natur, 
und  vergleiche  dazu  die  Bemerkungen  Apelts8). 

Auch  Deinhardt*)  stellt  in  dieser  Richtung  Anforderungen 
auf,  die  mit  denen  von  Laas  sich  begegnen,  ja  teilweise  über 
dieselben  noch  hinausgehen.  So  vergleicht  er  S.  6.  mit  Quinti- 
lian  eine  Disposition  mit  der  künstlerischen  Konstruktion  einer 
Bildsäule,  ferner  mit  der  Gliederung  unseres  körperlichen  Organis- 
mus und  deöniert  dann  dieselbe  (S.  8)  als  die  dem  Begriffe 
oder  Zwecke  der  Sache,  welche  dargestellt  werden  soll,  gemäfse 
Anordnung  und  Entwickelung  der  Vorstellungen  und  hebt 
auf  das  nachdrücklichste  hervor  (S.  12),  dafs  jeder  besondere 
Gegenstand  auch  eine  seiner  Individualität  entsprechende  ganz 
bestimmte  Form  und  Gliederung  haben  müsse.  Aber  die  nun 
folgenden  Dispositionsregeln  bieten  nichts,  was  sich  mit  diesen 
schönen  Prinzipien  auch  nur  im  entferntesten  berührt,  sondern 
enthalten  längst  bekannte  Dinge  aus  der  formalen  Logik  über 
Division  und  Parlition,  die  zudem,  wie  Apelt5)  gezeigt  hat,  an 
Unklarheit  leiden  und  meiner  Ansicht  nach  eher  geeignet  sind 
zu  verwirren  als  zu  orientieren. 

Wie  kommt  es  nun,  dafs  trotz  der  fast  allseitigen  Aner- 
kennung des  Prinzips,  dafs  in  dem  Aufsatz  Fortschritt  und  Ent- 
wickelung herrschen  soll,  und  trotzdem  dafs  gerade  unsere  beste 
Litteratur  fast  nur  solche  Muster  bietet  (ich  erinnere  nur  an 
Lessings  Laokoon),  die  in  der  Anordnung  der  Gedanken  dasselbe 
in  glänzender  Weise  bethätigen,  in  der  praktischen  Anleitung 


%)  Siehe  über  diese  Anforderungen  Laas  S.  203  ff.  u.  S.  241. 
>)  Laas  S.  211. 
")  Apelt  S.  786. 

«)  Deinhardt,  Beiträge  zur  Dispositionslebre  (3.  Aufl.  Berlin  1881)  S.  6  ff. 
*) Apelt  in  seiner  Rezension  des  Deinhardtschen  Buches  in  Neue  Jahrb. 
für  Phil.  u.  Päd.,  2.  Abthl.,  1879  S.  256.  257.  258. 
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zu  den  Schüleraufgaben  davon  so  gut  wie  nichts  zu  finden  ist? 
Schon  Apelt1)  hat  die  Frage  gestreift,  wenn  er  sagt,  dafs  zwischen 
zwei  Forderungen  ein  Ausgleich  getroffen  werden  müsse:  einer- 
seits solle  die  Disposition  möglichst  aus  dem  Wesen  der  Sache 
geschöpft  werden,  also  möglichst  eigentümlich  und  speziell  sein, 
andererseits  sollen  doch  die  Hauptgesichtspunkte  möglichst  um- 
fassend und  der  Hauptteile  nur  wenige  sein. 

Allein  damit  ist  die  Frage  nur  in  einem  gewissen,  allerdings 
empfindlichen  Teile  berührt.  Es  ist  ein  Gegensatz  der  Anforde- 
rungen vorhanden,  dessen  Ausgleich  vonnöten  ist,  aber  nicht 
blols  ein  Gegensatz  zwischen  Eigentümlichkeit  der  Disposition  und 
der  geringen  Anzahl  der  Hauptteile,  sondern  im  wesentlichen  kein 
geringerer  als  der,  welcher  zwischen  der  Dialektik,  wie  sie  in 
der  neueren  Philosophie  zur  Durchbildung  gelangt  ist,  und  der 
alten  formalen  Logik  überhaupt  besteht. 

Der  Gegensatz  ist  aber  kein  unlösbarer. 

Die  Methode  der  Dialektik  ist  Entwickelung'),  die  formale 
Logik  dagegen  kennt  nur  die  Einteilung.  Die  Regeln  der  Ein- 
teilung sind  bekannt,  sie  zerlegt  den  Begriff  in  Arten,  die  sich 
gegenseitig  ausschliefsen.  Die  Entwickeln ng  dagegen  ist  ein 
Werden,  ein  Prozefs,  und  zwar  ein  notwendiger  Prozefs,  d.  h. 
ein  solcher,  in  welchem  jedes  Moment  der  Entwickelung  durch 
das  Vorhergehende  als  seine  Ursache  und  durch  das  Folgende  als 
sein  Ziel  bedingt  ist;  ihre  Unterschiede  sind  nicht  Arten,  sondern 
Stufen;  diese  schliefsen  sich  nicht  aus,  sondern  bilden  Über- 
gänge, „die  Einteilung",  sagt  K.  Fischer,  „fordert  Nebenordnung 
und  Unterordnung,  die  Entwicklung  fordert  Kontinuität". 

Beide  Methoden  schliefsen  sich  aber  nicht  aus,  sondern  er- 
gänzen sich.  Entwickelung  ist  vollendete  Einteilung  oder 
Gliederung3).  Es  versteht  sich  von  selbst,  dafs  nur  ein  ein- 
heitliches Ganzes  eingeteilt  oder  gegliedert  werden  kann.  Somit 
setzt  sowohl  Einteilung  wie  Entwickelung  die  Einheit  des  Gegen- 
standes voraus.  Aber  denken  wir  uns  die  einzelnen  Teile  des 
Ganzen  nur  diskret,  so  liebt  dies  den  BegrifT  der  Gröfse  wieder 
auf;  nur  dadurch  wird  diese  wiederhergestellt,  dafs  wir  uns  die 
Teile  in  ununterbrochenem  Zusammenhang  denken.  Eine  blofse 
Aufzählung  des  Einzelnen  genügt  also  nicht,  sondern  es  bedarf 
einer  aus  der  Natur  der  Sache  sich  ergebenden  Aufzählung  der 
wie  Grund  und  Folge  sich  verhaltenden  Einzelheiten.  Somit  giebt 
die  Einteilung  blofs  äufser liehe  Einheit,  die  Entwickelung 
organische  Einheit.  Somit  ist  Division  oder  Partition  noch 
nicht  Disposition,  sondern  kann  nur  Grundlage  einer  solchen 


')  Rezension  des  Deinhardtscheo  Buchs  S.  255. 

»)  Vpl.  hierüber  K.  Fischer,  System  der  Logik  uud  Metaphysik,  2.  Aufl. 
Heidelberg,  Bassermann,  1%5  S.  201. 

a)  Schon  Plato  wollte  eine  solche  Gliederung,  und  auch  Kant  (Kritik 
der  reinen  Vernunft  transc.  dial.  Anhang  3)  stellt  solche  als  wissenschaft- 
liches Prinzip  auf. 
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sein.  Die  Division  ist  also  nur  die  äufsere  Einteilung  des  Stoffes. 
Soll  dieselbe  zugleich  ein  Schema  für  die  innere  Gliederung  des- 
selben, also  für  die  Disposition  sein,  so  mufs  sie  so  angelegt 
sein,  dafs  sie  die  innere  Gliederung  oder  Entwickelung 
nicht  hemmt;  die  Division  wird  erst  dann  zur  Disposition,  wenn 
die  Stolle  auch  innerlich  diesem  Schema  sich  fügen.  Die  Ein- 
teilung mufs  also  so  angelegt  sein,  dafs  die  Mittelstufen  wirklich 
die  Vermittlung  zwischen  den  Hauptteilen  bilden  und  zwar  derart 
bilden,  dafs  jeder  einzelne  Begriff  zugleich  Wirkung  des  vorher- 
gehenden und  Grund  des  folgenden  sei.  Da  demnach  die  Dispo- 
sition stets  den  Zielpunkt  oder  den  Zweck  des  Aufsatzes  im  Auge 
haben  und  zu  diesem  Zweck  einen  bestimmten  geordneten  Weg 
zur  Erkenntnis  eines  Objekts  wählen  mufs,  so  kann  nicht  die 
Division  eines  beliebigen  aufserhalb  der  Sache  liegenden  Begriffs 
oder  die  eines  zufälligen  Merkmals,  sondern  nur  die  Einteilung 
eines  dem  Wesen  des  darzustellenden  Objekts  entsprechenden 
Begriffs  eine  die  Entwicklung  nicht  störende  Unterlage  der  Dis- 
position bilden.  In  dem  oben  erörterten  Thema:  „Folgen  des 
Peloponnesischen  Krieges  für  den  athenischen  Staat"  hatte  eine 
genauere  Analyse  die  Einteilung  ergeben:  1)  der  athenische  Staat 
wurde  geschwächt  in  seinem  inneren  Staatsleben;  2)  der  athenische 
Staat  wurde  erschüttert  in  seiner  äufseren  Machtstellung.  Ob  dabei 
die  Schwächung  im  Innern  der  Schwächung  der  äufseren  Macht 
voranzugehen  habe  oder  umgekehrt,  wird  durch  die  Entwickelung, 
die  das  Ganze  nimmt,  bedingt  sein.  Man  wird  sich  vorhalten 
müssen,  dafs  schon  während  des  Krieges  der  athenische  Staat  im 
Innern  und  nach  Aufsen  geschwächt  wurde,  dafs  aber  die  Folgen 
in  letzterer  Hinsicht  erst  nach  Beendigung  des  Krieges  scharf 
hervortraten;  zunächst  wirkte  der  Krieg  durch  Pest  und  starken 
Menschenverlust  weniger  auf  die  äufsere  Machtstellung  als  auf  die 
innere  Schwäche  Athens  ein,  und  zwar  zuerst  materiell  und  dann 
ideell  durch  Entsittlichung;  diese  innere  Schwäche  hat  den  un- 
glücklichen Ausgang  des  Krieges  im  wesentlichen  herbeigeführt. 
Mit  diesem  büfste  dann  Athen  auch  seine  äufsere,  allerdings  schon 
vorher  erschütterte  Machtstellung  ein;  die  schon  während  des 
Krieges  stark  reduzierte  Seeherrschaft  wurde  jetzt  vollständig  ge- 
brochen; die  athenische  Flotte  wurde  vernichtet,  die  athenische 
Bundesgenossenschaft  vollständig  aufgelöst  —  diese  beruhte  ja 
nur  auf  dem  Übergewicht  Athens  zur  See  —  und,  gewissermafsen 
um  die  maritime  Vernichtung  Athens  zu  besiegeln  und  für  alle 
Zeiten  zu  sichern,  die  langen  Mauern  geschleift.  Infolge  von 
dem  allen  geriet  Athen  geradezu  in  die  Abhängigkeit  Spartas. 
Man  wird  hieraus  zweierlei  erkennen:  einmal,  dafs  die  Division 
des  Themas  die  Entwickelung  nicht  stört,  dann  aber,  wie  diese 
selbst  in  der  stufenweisen  Entfaltung  der  einzelnen  Glieder  des 
Ganzen  besteht1)- 

l)  Hofftnann  (Rhetorik  für  höhere  Schalen,  2.  Abtig.,  4.  Aufl.,  Claus- 
thal (Grossescbe  Buchhandlung]  1865,  S.  54  ff.)  unterscheidet  zwischen  einer 
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Auch  die  von  Laas  im  deutschen  Unterricht  befolgte  Methode 
ist  die  dialektische,  wenn  er  auch  nicht  immer  das  Gesetz 
derselben  auf  die  Aufsatzthemata  anwendet;  ja  er  macht  sogar 
nach  einer  Richtung  von  derselben  einen  Gebrauch,  der  weit  über 
die  Denkfähigkeit  unserer  Schüler  hinausgeht. 

Da  nämlich  nach  der  dialektischen  Methode  der  Wert  und 
die  Bedeutung  einer  Sache  sich  nur  nach  dem  inneren  Zweck, 
der  das  Wesen  der  Sache  ausmacht,  beurteilen  läTst,  so  strebt 
die  Methode  natürlich  dahin,  alles  dasjenige,  was  diesen  Zweck 
erkennen  läfst,  hervorzuheben  und  alles  dasjenige  hinwegzuräumen, 
was  demselben  widerstrebt  oder  die  Einsicht  in  denselben  erschwert. 
Es  handelt  sich  hierbei  negativ  um  die  Beseitigung  von  Irrtümern, 
sei  es,  dafs  die  Ursache  davon  in  uns  liegt  oder  von  anderen 
herrührt,  und  positiv  in  der  Berücksichtigung  der  Zweifel,  die  uns 
in  Betreff  einer  Sache  aufstoßen ,  und  die  wir  entweder  berück- 
sichtigen oder  widerlegen  müssen,  mit  einem  Worte,  um  die  Unter- 
scheidung des  Wahren  und  Falschen.  Diese  Unterscheidung  ist 
kritische  Einsicht1).  Somit  ist  die  dialektische  Methode  als 
wissenschaftliche  Methode  methodische  Kritik.  Allein  wenn 
wir  auch  den  Schüler  dazu  anhalten,  alles,  was  er  denkt,  zu- 
sammenhängend zu  denken,  und  im  Aufsatz  ein  wesentliches  Mittel 
zur  Förderung  dieses  Zieles  erkennen,  so  dürfen  wir  doch  die 
Anforderungen  nach  dieser  Richtung  nicht  zu  hoch  greifen;  nament- 
lich werden  wir  uns  davor  hüten  müssen,  die  Widersprüche 
in  den  Erscheinungen  allzu  sehr  zu  betonen  und  dadurch  den 
Sinn  der  Jugend,  die  noch  nicht  die  Kraft  der  Lösung  in  sich 
selbst  hat,  zu  verwirren.  Wir  müssen  daher  hierbei  sehr  vor- 
sichtig verfahren,  wir  dürfen  höchstens  an  hervorragenden  Muslern, 
wie  Lessings  Laokon,  diese  Metbode  zeigen ,  aber  in  den  eigenen 
Arbeilen  der  Schüler  dieselbe  nicht  in  den  Vordergrund  treten 
lassen.  Wir  werden  daher  die  vielen  Aporieen  und  Probleme3), 
für  welche  Laas  eine  so  grofse  Vorliebe  hat,  insbesondere  solche, 
welche  entweder  gar  keine  oder  nur  sehr  schwierige  Lösungen 
zulassen,  vermeiden  müssen.  Die  Welt  ist  nach  Goethe  so  schon 
voller  Bätsei  genug,  dafs  man  nichl  auch  noch  die  einfachsten 
Erscheinungen  zu  Bätsein  machen  soll. 

Ich  habe  den  vorstehenden  Erörterungen  nur  noch  eine  kurze 
Bemerkung  über  die  Cbertrcibungen  hinzuzufügen,  die  durch  eine 


synthetischen  und  analytischen  Methode  der  Disposition;  die  analytische 
geht  vom  Einzelnen  aus  und  entwickelt  daraus  das  Allgemeine;  sie  kann 
natürlich  nur  nach  dem  Prinzip  der  Entwickcluug  verfahren;  die  synthetische 
Methode  geht  vom  Allgemeinen  aus  und  stellt  das  Einzelne  dar.  Entwickelt 
sie  wirklich  das  Einzelne,  dann  erfüllt  sie  die  Forderung,  die  wir  an  eine 
Disposition  stellen;  ist  sie  aber  blofse  Einteilung,  dann  ist  sie  überhaupt 
noch  keine  Disposition.  Der  Unterschied  zwischen  analytischer  und  synthe- 
tischer Methode  fällt  also  mit  den  von  mir  angenommenen  Unterschieden 
nicht  zusammen. 

>)  S.  K.  Fischer  S.  200. 

s)  Vgl.  Laas  S.  133  und  dazu  Pilger  S.  164. 


Digitized  by  Google 


von  Max  Zoe  Her. 


621 


einseitige  Rücksichtnahme  auf  die  äußere  Sprachbildung,  wie 
Glätte  und  Gewandtheit  des  Stils,  hervorgerufen  werden.  Es  ist 
zwar  nicht  zu  leugnen,  dafs  sprachliche  Unbeholfenheit  sehr  häufig 
nur  Folge  logischer  Unklarheit  ist;  andererseits  kann  aber  ein 
junger  Mensch  von  18  bis  20  Jahren,  wie  Pilger  mit  Recht  be- 
merkt1), eine  vollständig  genügende  geistige  Ausbildung  erworben 
haben  und  doch  die  Fähigkeil  gewandten  und  geschmackvollen 
Ausdrucks  noch  gar  sehr  entbehren:  „in  wenigen  Jahren  wird 
ohne  besondere  darauf  abzielende  Übung  das  Leben  selbst,  der 
Umgang  mit  anderen  und  die  Lektüre  diese  Lücke  ganz  oder  doch 
zum  Teil  ausgefüllt  haben;  dagegen  bietet  der,  welcher  in  jenem 
Alter  noch  nicht  einige  Umsicht  des  Urteils  und  Klarheit  des 
Denkens  besitzt,  wenig  Hoffnung,  dafs  er  je  dazu  gelangen  werde." 
Ich  bin  auch  dieser  Ansicht  und  stimme  daher  Pilger  und  Laas 
vollkommen  bei,  wenn  sie  als  wichtigste  Korrekturarbeit  die  Prüfung 
der  logischen  Seite  hervorheben  und  gegen  sprachliche  Ungeschick- 
lichkeit Nachsicht  empfehlen.  Natürlich  mufs  dabei  der  Lehrer 
unterscheiden,  ob  diese  sprachliche  Ungeschicklichkeit  nur  Mangel 
an  äufserer  Gewandtheit  oder  auf  Rechnung  unklaren  Denkens  zu 
setzen  ist.  Bei  der  Prüfung  der  logischen  Seite  ist  dann  nach 
den  vorstehenden  Erörterungen  auf  die  logische  Folge  in  der  Ent- 
wickelung  und  den  ganzen  Plan  der  Arbeit  die  erste  Rücksicht  zu 
nehmen.  Zum  Schlufs  erlaube  ich  mir  die  Thesen  anzuführen, 
die  ich  der  vierten  elsafs-  lothringischen  IMiilologenversammlung 
zur  Besprechung  vorgelegt  hatte: 

1.  Obwohl  beim  deutschen  Aufsatz  ein  materieller  Zweck 
(Verarbeitung  des  aufgenommenen  Lernstoffs)  mit  in  Betracht 
kommt,  so  ist  das  Hauptgewicht  doch  auf  die  formale  Seite  zu 
legen.  Die  Forderung  von  Laas,  dafs  der  Aufsatz  Vorbereitung 
und  Anleitung  zu  selbständiger,  wissenschaftlicher  Forschung,  also 
wissenschaftliche  Propädeutik  und  als  solche  Miltelpuukt  des 
ganzen  Unterrichts  sein  soll,  würde  neben  einer  Reform  des  deut- 
schen Unterrichts  (erhöhte  Stundenzahl)  wohl  eine  Reform  des 
Unterrichts  überhaupt  bedingen. 

2.  Die  von  Laas  geforderte  stoffliche  Konzentration 
führt  zur  Ermüdung  und  Interesselosigkeit. 

3.  Die  genannte  stoffliche  Konzentralion  führt  ferner  zu 
Thematen,  wie  sie  nur  unter  ganz  besonderen  Verhältnissen  einem 
Primaner  einmal  zugemutet  werden  können;  insbesondere  sind 
die  Aufsalzlhemata  rein  ästhetisierenden  Charakters,  sowie  die 
Erörterung  lieferer  literarhistorischer  Probleme  viel  zu  schwierig. 

4.  Die  kritische  Methode  ist  nur  auf  der  höchsten  Stufe 
zulässig;  aber  auch  hier  ist  dieselbe  da  entschieden  zu  vermeiden, 
wo  durch  dieselbe  keine  positiven  Ergebnisse  geliefert  werden; 
d.  h.  es  dürfen  keine  Probleme  geschürzt  werden,  die  nicht  zu 
lösen  sind. 


')  Pilger  S.  171. 
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5.  Die  Aneigung  des  von  Laas  für  die  Inventio  gebotenen 
Apparats  steht  in  keinem  Verhältnis  zu  dem  dadurch  erreichbaren 
Resultat. 

6.  Das  Chrienschcma  ist  für  die  Disposition  mit  Laas  zu 
verwerfen. 

7.  Allgemeine  Themata  (d.  h.  solche,  die  nicht  aus  dem 
gegebenen  Lernstoff  entnommen  sind,  wie  z.  R.  über  Sentenzen, 
Sprichwörter  u.  dgl.)  sind  nicht  zu  verwerfen.  Über  die  Ein- 
schränkungen s.  oben. 

8.  Das  Thema  mufs  eine  gedankliche  Einheit  bilden. 

9.  Es  ist  eine  durchaus  richtige  Forderung  von  Laas,  das 
Aufsatzthema  auf  eine  sogenannte  thematische  Aussage  zurück- 
zuführen und  hier  das  thematische  Subjekt  (Substrat)  und  das 
thematische  Prädikat  aufzusuchen. 

10.  Thematisches  Subjekt  und  thematisches  Prädikat 
bilden  die  Grundlage  der  Disposition. 

11.  Als  die  wichtigste  Korrekturarbeit  wird  von  Laas 
mit  Recht  die  Prüfung  der  logischen  Seite  hervorgehoben. 

Wie  man  sieht,  berücksichtigen  diese  Thesen  mehr  die  ne- 
gative Seite  meiner  Anforderungen;  die  positiven  Anforderungen, 
die  hier  nur  zum  Teil  aufgestellt  sind,  finden  ihre  Ergänzung  in 
vorstehender  Abhandlung. 

Colmar  i.  E.  Max  Zoeller. 


Über  den  Gebrauch  der  nicht äoliseben  Optativformen 

bei  den  Attikern. 

Uber  diese  Frage  sind  die  Ansichten  der  Herausgeber  und 
Kritiker  durchaus  geteilt.  Während  die  einen  mit  Recht  der 
hdschr.  Überlieferung  folgen  und  nach  Mafsgabe  dieser  den  Text 
reproduzieren,  stellen  sich  andere  in  Widerspruch  selbst  zu  den 
besten  Hss.  und  glauben  den  klassischen  Autoren  die  äolischen 
Optativformen  ausschliefslich  vindizieren  zu  müssen.  So  behauptet 
Scheibe,  was  die  altischen  Prosaiker  angeht,  in  seiner  Praefatio 
zu  Lysias  S.  VI,  dafs  aufser  etwa  Antiphon,  Piaton,  Xenophon  und 
Demosthenes  kein  Altiker  die  gewöhnlichen  Formen  gebraucht 
habe,  während  in  vielen  modernen  Textausgaben  für  die  in  Frage 
kommenden  Personen  des  aktiven  Optativs  vom  schwachen  Aorist- 
stamm abweichend  von  den  Hss.  nur  noch  die  äolischen  Formen 
zu  finden  sind. 

Die  Frage  ist  immerhin  wichtig  genug  für  die  Rezension  der 
Texte,  so  dafs  es  als  die  Aufgabe  der  Philologie  erscheint  auch 
nach  dieser  Richtung  hin  über  den  Sprachgebrauch  der  Alten  zu 
gröfserer  Klarheit  zu  gelangen.  Ich  will  daher  im  folgenden  dieser 
bisher  nur  mangelhaft  erörterten  Materie  näher  treten  und  auf 
Grund  der  hdschr.  Überlieferung  untersuchen,  wie  sich  die  einzelnen 
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Autoren  zu  dem  Gebrauch  der  nichtäolischen  Formen  verhalten, 
bezw.  inwieweit  sie  dieselben  zugelassen  haben. 

Zunächst  darf  als  ausgemacht  gelten,  dafs,  wie  Homer  und 
Herodot,  so  auch  die  Attiker  im  allgemeinen  den  Formen  auf 
-eicc$j  -f **(>>)  und  tiav  vor  denen  auf  -aigy  -or*  und  cuw  bei 
weitem  den  Vorzug  gegeben  haben.  Für  Homer  hat  Spilzner  zu 
B  Al)  die  Beobachtung  gemacht,  dafs  sich  daselbst  die  gewöhn- 
liche Form  der  3.  Pers.  Sing,  nur  am  Ende  des  Verses  oder 
vor  einem  Konsonanten  findet,  während  Herodot  die 
Endung  -atg  und  -m  niemals,  die  Endung  -atty  dagegen  nur  an 
3  Stellen2)  gebraucht,  nämlich  6,  101,  8:  <pvXct%a  7,  152,  8: 
üvvwtlx a # £ v  und  8,35,8:  anodi^attv.  Sehen  wir  nun  zu, 
welche  Belegstellen  uns  bei  den  Attikern  vorliegen.  Bei  Aischy  los3) 
sind  mir  zwei  hdschr.  feststehende  Stellen  für  die  3.  Pers.  Sing, 
aufgestofsen ,  nämlich  Eumenid.  982  (Üind.):  ctQncdioctt  (vor 
einem  Konsonanten)  und  Again.  170,  wo  der  ganze  Satz  so  lautet: 
ovö'  oaxiq  naQot&ev  fiiyag  |  nctfifiaxv  &Qaö*t  ßgvcov,  \ 
oidiv  >U£at  nQtv  wv.  Dies  die  Lesart  sämtlicher  Hss.,  nur  dafs 
für  ovdiv  zwei  Hss.  ovdiv  n  lesen;  die  neueren  Ausgaben  dagegen 
weichen  sämtlich  hiervon  ab,  und  zwar  ist  von  G.  Hermann 
ov  ItXi&rat,  von  Dindorf,  Schneidewin  und  Enger  oid&  ki&iat 
in  den  Text  aufgenommen,  während  Schütz  ovdiv  av  >U£tu  ver- 
langt, aber  den  Gedanken  falsch  wiedergiebt.  Wir  haben  jedoch 
an  der  Überlieferung  festzuhalten;  denn  XQai  steht  hier  als  nach- 
drücklichere Form  für  den  Potentialis,  ein  Sprachgebrauch, 
den  G.  Hermann  de  part.  av  S.  156  ff. ,  besonders  S.  160  selbst 
anerkannt  und  erklärt  hat,  und  über  den  ich  in  meinen  „Beiträgen 
zur  Erklärung  und  Kritik  des  Isaios"  S.  43  if.  eingehend  gehandelt 
habe.  Der  in  Frage  stehende  Nachsatz  enthält  also  folgenden 
Gedanken:  „ganz  und  gar  nicht  denkt  er  auch  nur  daran 
es  zu  behaupten'4  (nämlich  dafs  er  noch  im  Besitz  seiner 
Macht  ist;  denn  fiiyag  elveu  ist  mit  Leichtigkeit  aus  dem 
Vordersatz  zu  ergänzen),  „wenngleich  er  früher  mächtig 
war 

Sophokles  gebraucht  die  gewöhnliche  Oplativform  0.  B.  446: 
alyyvon<;,  ebd.  843:  xataxtelvanv  (zweifelhaft);  Trach.  774 
spricht  die  Überlieferung  mehr  zu  Gunsten  von  iW^xo»,  als  von 
iviyxai  (auch  hier  vor  einem  Konsonanten). 

Häufiger  Gnden  sich  die  nichtäolischen  Formen  bei  Euripides, 
den  ich  nach  Nauck  zitiere,  nämlich  Med.  325:  ov  ydo  av  nd- 
acag  nozi,  Iph.  Taur.  1184:  ffwofatf,  Hei.  75:  anozvöatsv, 


')  Übrigens  steht  gerade  diese  Stelle:  Ti^uijfffi',  okioat  6k  keineswegs 
fest,  da  alle  von  La  Roche  hierzu  verglichenen  Hss.  ACDGLS  mit  Eust.  164,  3 
in  dem  Finalsatz  die  Konjunktive  iiutjarj  und  oMay  haben. 

»)  Von  Stein  an  allen  3  Stellen  beseitigt  ohne 'Angabe  der  hdschr.  Les- 
arten im  kritischen  Anhange. 

•)  Die  Mehrzahl  der  Belege  aus  den  Tragikern  hat  bereits  Erfurdt  bei 
G.  Hermann  zur  Antig.  410  zusammengestellt. 
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Uec.  820:  ilniaai  (vor  einem  Kons.),  Alk.  117:  nctQcdvaa* 
(am  Ende  des  Verses  und  vor  einem  Kons  ),  Iliket.  620:  xtiaai, 
830:  onaaai  (beidemal  wie  vorher).  Wir  finden  also  auch  für 
die  Tragiker  das  von  Spitzner  für  Homer  aufgestellte  Gesetz  be- 
stätigt. 

Bei  Aristophanes  tindet  sich  gleichfalls  einige  Male  die 
gewöhnliche  Form.  Ich  zitiere  nach  der  Ausgabe  von  Meineke: 
Vesp.  726:  dixdoccig,  819:  nmg  exxopio « i  c ,  wo  M.  gegen 
die  Autorität  dfr  Hss.  ändert,  Pax  405:  lawg  yaQ  av  nslaaig 
ifti,  wofür  Hirscliig  avantlötig  schreibt. 

Unter  den  Prosaikern  hat  Thukydides,  der  bei  dem  Um- 
fange seines  Werkes  verhältnismäßig  am  starrsten  an  den  äolischen 
Formen  festhält,  zweimal  die  3.  Pers.  Sing,  gebraucht,  nämlich 

2,  49,  2:  ai  jjQi^at  und  84,  1 :  ixnvevisai ,  ebenso  oft  die  3.  Pers. 
Plur. :  3,  49,  2:  <p&d<faitv  und  5,  111,  1:  vofitoaiev.  Trotz 
des  Versuches  neuerer  Kritiker  hier  zu  emendieren  werden  wir 
diese  vier  Belegstellen  mit  Rücksicht  auf  die  Hss.  für  richtig  an- 
erkennen müssen. 

Einen  häutigeren  Gebrauch  von  den  gewöhnlichen  Optativ- 
formen machen  Piaton  und  Xenophon.  Bei  ersterem  habe  ich 
folgende  Belege  gefuuden:  für  die  2.  Pers.  Sing.  Phaedr.  241 d: 
uxovaatg,  275J:  dö^aig,  Gorg.  465b:  äxokov&rja  a  *  g ,  477b: 
f>qöa*s,  Protag.  327 d:  äyanijo a i g ,  de  rep.  VIII  562b:  axoiJ- 
era*S,  Symp.  185°:  xkvqoaig  (nach  anderen  xvrjaaig),  202 e: 
Tokfiija  a  t  g  y  215b:  dfxyKfßrjnjiJcc  ig  Kratyl.  418d:  xaravoijGaig; 
für  die  3.  Pers.  Plur.  Symp.  1 90 0 :  änoxitiv  et  i  tv ...  äepavla  a  *  e  v, 
Kratyl.  400":  xazaif  Qovtjocc  i  r ,  Ki  il   1  5C:  trntvGaiBV.  Was  die 

3,  Pers.  Sing,  angeht,  so  ist  mir  bei  einer  Durchsicht  der  Mehrzahl  der 
Platonischen  Schriften  nur  einmal  die  gewöhnliche  Form  aufge- 
stofs«n,  nämlich  leg.  11  667°:  ovopdaai,  während  sich  dieselbe 
beispielsweise  in  der  Apologie,  im  Kriton,  Charmides,  Laches, 
Lysis  und  im  Protagoras,  die  ich  genauer  verglichen,  zusammen- 
genommen etwa  30  mal,  aber  ausschliefslich  in  der  äolischen  Form 
tindet.  Danach  scheint  für  Piaton  festzustehen,  dafs  er  in  der 
2.  Pers.  Sing,  der  gewöhnlichen  Form  sogar  den  Vorzug  gegeben, 
dagegen  in  der  3.  Pers.  Sing,  dieselbe  fast  ganz  gemieden,  endlich 
von  der  3.  Pers.  Plur.  beide  Formen  als  gleichberechtigt  anerkannt 
hat.  —  Für  Xenophon  stelle  ich  folgende  Beispiele  zusammen. 
Hell.  4  ,  3,  2:  dntxyytikai  c ,  Memor.  2,  9,  2:  &Qiipatc,  ebd. 

4,  2,  30  und  Hier.  1,  1:  i&eXijoaig,  Symp.  4,  21:  inirQtipaig; 
ferner  Anab.  5,  7,  7:  i%txnairjt7cu,  Hell.  1,  4,  12:  Tolfujaat;  für 
die  3.  Pers.  Plur.  Anab.  3,  5,  18:  dttnvtjöaieVi  Kyrop.  1,  2,  11: 
agiert  ijöaifv.  Ein  Wechsel  der  Formen  liegt  vor,  und  zwar  inner- 
halb desselben  Satzes,  worauf  schon  Lobeck1)  aufmerksam  macht, 

')  Patbol.  graec.  serm.  clem.  II  S.  348  in  der  Dissertatio  de  orthograpbiae 
graecae  iueoostautia.  Daselbst  werden  uoch  mehrere  hierbergehürige  Beispiele 
angerührt,  wie  Aristot.  Nicom.  III  7  S.  1114*26:  oitteU  av  bvtidlottt  tvefltp, 
äUa  fxakXov  Utt\aaii  Lukiao  de  Dom.  §  2:  txyanijOettv  .  .  vnofitiyui, 
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Hell.  7,  1,  34:  noXt^c eiav  .  .  ifreXijöaiev  .  .  idöaiev, 
7,4,  34:  xivdvvevä  eiav  .  .  .  argcerevoat  §p  (andere  Hss.  um- 
gekehrt: xtvdvvsva aiev  .  .  atQaievae  iav)y  de  rep.  Athen.  2,  15: 
vvv  ydg  araaidaai  sv ,  iXnida  av  s%ov%€q  totg  noXsploiq 
ciaoiaat  ictv. 

Was  die  attischen  Redner  endlich  betrifft,  so  bedienen 
sich  Andokides,  Lykurg  und  Deinarchos  der  gewöhnlichen  Form 
gar  nicht,  während  jeder  von  ihnen  wiederholentlich  die  aolische 
gebraucht.  Dasselbe  kann  für  Antiphon  gelten;  denn  die  einzige 
hier  in  Betrachl  zu  ziehende  Stelle  6,  51  schwankt  durchaus, 
indem  nur  die  Hss.  N  und  A  -  -  allerdings  die  besten  —  ovx 
dv  mJ.u  ya  u  i  {■  v  haben,  alle  übrigen  dagegen  für  die  äolische 
Form  sprechen.  Im  übrigen  kommt  der  äolische  Optativ  noch 
6  bis  7  mal  bei  ihm  vor.  Anders  liegt  die  Sache  bei  den  übrigen 
Rednern.  Lysias  gebraucht  die  nichtäolische  Optativform  4  mal, 
und  zwar  3,11:  tlGaondaaiev ,  13,45:  teXevTijöauv,  16,7: 
(l  pfj  dnodtl^aup  und  24,  15:  dvopddai.  In  den  neueren 
Texten  haben  diese  Formen  auf  Cobets  und  Scheibes  Veranlassung 
den  äolischen  Platz  machen  müssen.  —  Gröfsere  Ausbeute  in 
dieser  Beziehung  giebt  Isokrates,  aber  überall,  wie  es  scheint,  nur 
für  die  3.  Pers.  Plur.  Zur  besseren  Beleuchtung  dieses  Ge- 
brauches bei  ihm  führe  ich  die  Belegstellen  nach  der  chrono- 
logischen Folge  der  einzelnen  Reden  auf:  16,6:  noii\oaisv, 
ebd.  §  28:  o/uoXoyija  a  1 1  r.  §  40:  dnoXiaa  i«v  (so  alle  Hss.)  — 
diese  Rede  datiert  aus  der  Zeit  um  397  v.  Chr.  — ,  4,  100: 
ofioXoyrjfTaiev  —  diese  Rede  380  v.  Chr.  — ,  9,  24:  dnoßXe- 
\pait>\  ebd.  §55:  xqcni(<s auv  (so  die  besten  Hss.)  —  die 
Rede  verfafst  um  370  — ,  epist  9,  17:  d^iaiaatev  —  356 
v.  Chr.  — ,  15,  9S:  ßXdWetev  —  foXpfjoaisv,  ebd.  §  222: 
dtacp&tiouiev,  §  225:  avalu) actis v,  §  252:  dtaa&siQat  sv, 
§  258:  (aytXtjoauv,  §  275:  im&vpfjacciev  —  353  v.Chr. — , 
6,  31:  o^oXoy^aanv  (fast alle  Hss.),  §  75:  öüaaisv —  um  352 
v.Chr. — ,  12,84:  dnoöoxtfxdo a  tev  und  bald  darauf  initififj- 
c ai  «v  (Urbinas  V  und  Ambros.  E \ ,  ebd.  §  118:  </  ij  i •  a  i  t  r.  §  121: 
ditviy  xatsv  (schwankend  mit  -oiev),  §  137:  notijöanv —  diese 
Rede  ist  342  v.  Chr.  verfafst.  Wir  sehen  also,  lsokrat»*s  hat 
während  seiner  ganzen  Zeit  und  in  jeder  Gattung  der  Rede  die 
gewöhnliche  Optativform  zugelassen,  während  Benseier  und  Blafs 
ihm  konsequent  die  äolischen  Formen  andichten.  —  Isaios  hat 
an  5  Stellen  die  gewöhnlichen  Formen,  nämlich  1,  30:  maitvoat, 
4,  14:      y.uQtj oeety  8,  40:   ovx   av   antCT^aa  i  9,  18: 

i&tXyüat  (A  und  B  haben  das  falsche  i&eXtjarj)  und  ebd. 
fjHxorvQ  tj  <f  ou  e  v  dv.  Scheibe  hat  überall  ohne  Rücksicht  auf  die 
Überlieferung  die  äolischen  Formen  aufgenommen,  8,  40  emen- 

Theophr.  Hist.  PI.  1,6,8:  66$ttnv  .  .  Jof«i«y.  Vgl.  dazu  Xen.  Hell.  4,  8,  15: 
onyrj&t  if  v  .  .  «vayxao&i£t)OttV,  sogar  Isokr.  6,  47 :  /uvrjod  ti^fitp  .  .  Awiij- 
deifitv  (so  «och  der  Urbioas  r). 

Zeiuehr.  f.  d.  Ujmnuulweun  XXXVI  10.  40 
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diert  er  mit  Bezug  auf  die  2.  Pers.  Plur.  der  Protasis  in:  ovx 
äv  ämai^aan'  icwg.  Allein  die  überlieferte  Lesart  giebt  trotz 
der  Bedenken  Scheibes  einen  durchaus  treffenden  Sinn:  „Wenn 
ihr  wüfstct,  wie  unverschämt  Diokles  ist,  so  würde  man  meinen 
Worten  kein  Mifstrauen  entgegen  tragen.44  Ein  ähnlicher  plötz- 
licher Subjekts  Wechsel  kommt  auch  sonst  öfter  vor;  vgl.  hierüber 
Schümann  zu  Is.  5,  3  (Kommentar  S.  294  f.)  und  Mätzner  zu 
Lykurg  S.  128.  —  Bei  Demosthenes  verweise  ich  auf  folgende 
Stellen:  3,  16:  noXtfijo  ctiev,  7,  4:  ixxoipaitv,  8,  36:  (ftjaaiey, 
14,  25  dreimal:  eiötviyxct  i  €  v  - — dtl^aiev  —  ofioXoytjcraKV, 
ebd.  §26:  fiatviy/.cci  (die  meisten  und  besten  Hss.),  19,34: 
do^at  (jedoch  schwankend  mit  geringeren  Hss.,  die  do^fj  bezw. 
<?o£f»  haben),  20,  161:  vsfitoij  oai,  23,58:  arfoxtslyai,  ebd. 
§  117:  <i«f£a*ßv,  §210:  oreväSaitv,  24,  113:  ^'ffa»,  25,20: 
diwiyxai,  27,  48:  dioixijoanv  (einige gute  Hss.),  39,22:  ariq- 
43,76:  i^fQtjfimffatsv.  —  Für  Aischines  treten  in  Frage  1, 
64:  äntiXijaaisv  (sehr  zweifelhaft),  3,  III  und  121:  &vffai6V 
(hdschr.  gesichert),  ebd.  §  192:  naQanfjdtjaaiev  (zweifellos) 
und  gleich  dahinter  naQtxXXä^a  iev  (nur  2  Hss.  -buxv),  schliefs- 
lich  epist.  10,  10:  inoptivat.  —  Endlich  findet  sich  - —  was 
instar  omnium  gelten  darf,  wenn  anders  aus  der  Zeit  der  Hss. 
auch  auf  den  Grad  der  Glaubwürdigkeit  geschlossen  werden  kann 
—  auch  im  papyrus  Ardeuianus  des  Hypereides  die  nichtäolische 
Optativform,  nämlich  Lykophr.  col.  IV  17  (Blafs  S.  23):  nicxtv- 
<sca,  während  Epitaph,  col.  XIII  2  (Bl.  S.  63):  a)<peXijo  e  hp  und 
ebd.  col.  XIV  28  (Bl.  S.  65):  nXti(T$ao  tuxp,  also  die  äolischen 
Formen  stehen.  Zweifelhaft  ist  für  diesen  Hedner  ebd.  in  Dem. 
frgmt.  XV  col.  XXXH1  19  (Bl.  S.  18)  das  verstümmelte  ttoi^, 
insofern  es  sowohl  zu  noirjötiev  als  zu  noujoat  ergänzt  wer- 
den kann. 

Im  allgemeinen  läfst  sich  bezüglich  der  attischen  Redner  also 
sagen,  dafs  sich  am  meisten  bei  ihnen  die  3.  Pers.  Plur.,  seltener 
die  3.  Pers.  Sing.,  wahrscheinlich  gar  nicht  die  2.  Pers.  Sing,  in 
der  gewöhnlichen  Form  gebraucht  findet. 

Wir  sehen,  dafs  sich  die  Atliker  keineswegs  gescheut  haben, 
auch  die  nichtäolischen  Optativformen  zuzulassen.  Wenn  man 
dagegen  die  heutigen  Texte  vergleicht,  so  kann  es  nur  wunder 
nehmen,  mit  welch  vorahnungsvollem  Geiste  G.  H.  Schäfer,  der 
mit  Kecht  den  Standpunkt  der  hdschr.  Überlieferung  verficht, 
in  dieser  Beziehung  in  seinem  Apparat,  crit.  ad  Dcmosth.  II  452 
erklärte:  'facile  tollet  (hanc  optativi  formam)  tö  opdXtOTQOP 
nostrorum  criticorum.' 

Gnesen.  W.  Roeder. 
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LITTERARISCHE  BERICHTE. 


Häusliche  und  öffentliche  Erziehung.  Ein  Vortrag  von  Adolf 
Rümelin,  Oberschulrat  in  Dessau.  Dessau,  Emil  Barth.  1SS1. 
30  S.    8.    Pr.  50  Pf. 

Mit  erfahrner  Einsicht  und  gesunder  Wärme  spricht  der 
Verf.  von  dem  „Berufe  des  Hauses,  dann  von  demjenigen  der 
öffentlichen  Erziehung"  und  stellt  sodann  dar,  „wie  sich  ihr  Werk 
gegenseitig  ergänzt."  Frohe  Kindertage  hei  glücklichen  Eltern 
werfen  ihren  erwärmenden  und  erhellenden  Schein  noch  bis  in 
die  Mannesjahre  und  gehen  eine  reichere  Mitgift  an  Zuversicht 
und  Vertrauen  mit,  als  eine  traurige  Kindheit.  Tugend  und 
Edelsinn ,  wie  Lüge  und  Sünde  im  Elternhaus  lassen  die  Keime 
des  Guten  und  Bösen  in  der  Kindesseele  nicht  unberührt.  Das 
seien  so  zu  sagen  die  Natur  mächte  der  Erziehung,  weil 
sie,  wenn  auch  ohne  Absicht,  doch  gestaltend  auf  das  junge 
Gemüt  wirken.  Ein  Beruf  zur  Erziehung  erwächst  dem  Hause 
erst,  wenn  es  sich  als  Glied  der  Gemeinschaft  fühlt,  und  die  Sitte, 
die  in  dieser  herrscht,  oder  die  Religion,  welche  sie  beseelt, 
auch  für  das  Haus  und  seine  Einwirkung  auf  die  Kinder  sich 
geltend  macht.  Die  Aufgabe  der  Sitte  war  auch  im  Altertum 
dem  Elternhause  gestellt:  die  sittliche  Aufgabe  und  Verant- 
wortlichkeit hat  erst  das  Christentum  ihm  gegeben.  Ha  erst  war 
das  höchste  pädagogische  Gesetz  erkannt,  dafs  jeder  einzelne  Mensch, 
als  zum  Bilde  Gottes  geschaffen,  in  seinem  Ursprung  und  in  seiner 
Bestimmung  einen  ewigen  Wert  hat.  Nun  war  es  der  hohe 
Beruf  der  Eltern,  durch  die  Stimme  der  Wahrheit  und  das  Vorbild 
des  Guten  die  Keime  des  göttlichen  Bildes  aus  dem  Kinde  heraus- 
zugestalten und  die  leise  Entwicklung  seiner  Kräfte  vor  der 
Sünde  zu  behüten. 

Dieses  Recht  hat  Plato  und  in  unserer  Zeit  Fichte  dem  Hause 
bestritten;  Knaben  und  Mädchen  sollten  von  früh  an  in  Erziehungs- 
anstalten des  Staates  gebracht  und  da  zu  einer  nur  dem  Vater- 
lande dienenden  Kraft,  Tüchtigkeit  und  Sittlichkeit  erzogen  werden. 
Mit  vollem  Recht  nennt  der  Verf.  dies  ein  irrtümliches  Ideal, 
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dessen  Verwirklichung  die  Wurzel  gerade  des  deutseben  Lebens, 
die  Erziehung  der  Kinder  durch  das  Haus,  zerschnitten  hätte.  — 
Aber  ebenso  bestimmt  wird  anerkannt,  dafs  dem  öffentlichen 
Gemeindewesen  nicht  gleichgiltig  sein  kann,  ob  seine  Angehörigen 
die  Zucht  des  Willens  erhalten,  welche  allein  einen  offenen  und 
freudigen  Gehorsam  gegen  das  Gesetz  und  regen  Gemeinsinn 
erzeugt,  ob  sie  dasjenige  Mafs  an  Kenntnissen  und  Geschicklichkeit 
erwerben,  ohne  welche  das  Vaterland  im  Wettstreit  der  Völker 
nicht  bestehen  kann,  und  ob  sie  zur  Ausübung  der  politischen 
Hechte,  die  ihnen  gewährt  sind,  die  nötige  Freiheit  des  Urteils 
und  der  Bildung  mitbringen.  Familie  und  Vaterland  haben  ge- 
meinsam zu  arbeiten  an  der  Erziehung,  deren  Endziel  eine  zu 
allem  Guten  tüchtige  Persönlichkeit  nach  dem  Ideale  des  Christen- 
tums ist.  Das  Wort  Gottes  in  seiner  Ursprünglichkeit  und 
Reinheit,  nicht  subjektive  Auffassungen  und  Meinungen  sollen 
in  die  Herzen  getragen  werden.  „Dem  Kinde  gegenüber  hat  in 
solchen  Dingen  nicht  das  Mafs  des  persönlichen  Glaubens  und 
Zweifels  Recht,  das  seinem  christlichen  Erzieher  im  Hause  oder 
in  der  Schule  zufällig  eignet,  sondern  die  Ehrfurcht  vor  dem 
überlieferten  Heiligtum  und  die  Ehrfurcht  vor  dem  Kinde  selbst, 
das  zum  Erben  dieser  Gemeinschaftsgüter  geboren  ist  und  diese 
un verkümmert  erhalten  will."  Darin  wird  jeder  Lehrer,  der 
wirklich  Beruf  zu  einem  Erzieher  der  Jugend  hat,  dem  Verf. 
beistimmen,  darin  auch  jeder  Vater  und  jede  Mutter  Beruhigung 
finden,  wenn  sie  glauben  oder  wissen,  dafs  die  religiöse  Auffassung 
eines  Lehrers  mit  der  ihrigen  nicht  ganz  übereinstimmt  —  Auf 
welche  Seite  des  Wesens  hier  vorzugsweise  das  Haus,  dort  die 
Schule  einzuwirken  und  wie  sie  sich  gegenseitig  zu  ergänzen 
haben,  mögen  denkende  Väter  und  Lehrer  in  dem  empfehlens- 
werten Schriftchen  selber  nachlesen. 


Beiträge  zur  Umgestaltung  des  höherea  Schulwesens  von  Dr. 
Walter  Pohlmano,  ord.  Lehrer  am  Gymnasium  mit  Realklassen 
zu  Neuwied.  Erstes  Heft.  Zur  Umgestaltung  des  Gymnasiallehrpians. 
Berlin  1881.    J.  A.  Wohlgemuths  Verlagsbuchhandlung  (Max  Herbig) 

55  S.  8. 

Nicht  Breite,  sondern  Tiefe  des  Wissens!  Zu  erreichen  durch 
Beschränkung  der  Fächerzahl  und  Konzontrierung  des  Unterrichts 
in  den  oberen  Klassen.    Ergo:  1.  Es  fällt  fort  aus  dem  regel- 
mäfsigen  Lehrplane  und  bleibt  freiwilliger  Beteiligung  überlassen: 
das  Französische  und  das  Hebräische.    2.  Es  wird  aus  den 
oberen  Klassen  entfernt:  die  Mathematik  und  die  Natur- 
kunde, oder  eins  dieser  beiden  Fächer.    „Wer  an  den  nerven- 
zerslörendcn  Ein  flu  fs  des  mathematischen   Unterrichts   in  den 
oberen  Klassen  nicht  glauben  will,  der  denke  an  seine  eigne 
Gymnasialzeit  zurück."    VI  und  V  haben  je  32  obligatorische 
Stunden,  gleich  den  übrigen  Klassen,  tfwonsow 
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„Zwanzig  wöchentliche  Stunden  humanistischen  Unterrichtes  werden 
dem  tüchtigen  Schulmann  genügen,  um  günstige  Erfolge  zu 
erzielen.4'  „Das  zweite  Heft,  welches  die  Umgestaltung  des  Real- 
schullehrplans  behandelt,  wird  erscheinen,  sobald  der  Verf.  die 
Überzeugung  gewonnen  haben  wird,  dafs  er  auf  dem  eingeschla- 
genen Wege  nicht  allein  vorwärts  schreitet."  Also  an  den  grie- 
chischen Kaienden. 

Danzig.  K.  Kruse. 


L.  Cyranka,  Zusammenhängende  lateinische  und  deutsche 
Übungsstücke  für  Sexta  und  Quinta  höherer  Schulen. 
Faderborn,  F.  Schöningb.    1881.    VI  and  113  Seilen. 

Die  zusammenbängeden  Übungsstücke  von  Cyranka  sollen 
einem  Buche  entsprechen,  welches  sich  Eckstein  vorstellte,  als 
er  die  These  verteidigte  „Erzählungen  sind  geeigneter  zur  ersten 
Lektüre,  als  Gespräche/4  Das  Buch  beginnt  indessen  S.  1 — 14 
mit  nicht  zusammenhängenden  Sätzen,  „deren  Zahl  leicht  vermehrt 
werden  kann.44  Dieser  erste  Teil  behandelt,  unter  üerbeiziehung 
des  Indik.  Präs.  der  I.  Konjugation,  einiger  Formen  von  esse, 
sowie  habet  und  haben t ,  die  Flexion  der  Nomina  und  schliefst 
mit  dem  Ilülfsverbum  esse  nebst  Compositis.  Im  zweiten  Teile 
folgen  die  Konjugationen  und  zwar  Präs.  und  Imperf.  Akt  der  I. 
S.  15—18;  die  übrigen  Tempora  des  Akt.  S.  18—21;  das  Passiv 
S.  24—36;  die  II.  III.  IV.  Konjugation  S.  36—40.  Präpositionen 
und  Adverbia  S.  41— 59.  Im  dritten  Teile  des  Buches  kommen 
Semideponentia,  unregelmäßige  Konjugationen,  Acc.  c.  Inf.,  Abi. 
abs.  und  Städtenamen  zur  Anwendung  S.  60  —  74.  Darauf  bildet 
S.  75—113  ein  nach  den  Lesestücken  geordnetes  Vokabularium 
den  Schlufs. 

Für  das  erste  Semester  hat  Verf.  darauf  verzichtet,  zusam- 
menhängenden Lesestoff  zu  geben,  eine  Vermehrung  der  einzelnen 
Sätze  sollte  er  um  seines  eigenen  Prinzips  willen  nicht  wünschen; 
aber  für  das  zweite  Semester  der  Sexta  und  den  ganzen  Kursus 
der  V  ist  der  dankenswerte  Versuch  gemacht,  den  gesamten 
LektürestofT  in  zusammenhängenden  Stücken  zu  geben.  Es  sind 
Fabeln,  Mitteilungen  aus  der  griechischen  und  römischen  Geschichte 
mit  sehr  freier  Benutzung  der  entsprechenden  Stellen  bei  Nepos 
und  Livius,  die  dem  jedesmaligen  Standpunkt  des  Schülers  aecom- 
modiert  sind. 

Die  Verteilung  des  grammatischen  Stoßes  erscheint  weniger 
angemessen.  Denn  wenn  man  auch  bei  diesem  Übungsbuch 
von  der  wohlbegründeten  Forderung,  dafs  das  Lesebuch  den 
Anfang  im  lateinischen  Unterricht  bilde,  abgehen  mufs,  so  darf 
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doch  wenigstens  verlangt  werden,  dafs  die  einem  grammatischen 
Unterrichte  nachfolgenden  Exemplifikationen  mit  demselben  gleichen 
Schritt  halten.  Verf.  drängt  die  gesamte  Flexion  der  Nomina  auf  14 
Seiten  zusammen,  gebraucht  aber  21  Seiten  für  die  I.  Konjugation, 
während  die  übrigen  Konjugationen  zusammen  4%  Seite  ein- 
nehmen, wobei  einige  Verba  mit  unregelmäfsiger  Bildung  Aufnahme 
finden.  Für  die  3.  Deklination  linden  sich  in  §  4  zwei  Stucke 
für  die  Substanliva,  ein  lateinisches  und  ein  deutsches,  in  den- 
selben begegnen  Masc,  Fem.,  Neutra,  regelmäßige  und  unregel- 
mäfsige  Formen  ohne  Wahl.  Auf  den  ersten  14  Seiten  hat  sich 
Verf.  durch  Ausschließung  der  Konjugation  Schranken  gezogen, 
die  sich  überall  fühlbar  machen.  Es  steht  ihm  nur  das  Präsens 
zur  Verfügung,  und  so  heifst  es  denn  §  9,  t :  Carolas  Magnus,  im- 
perator  Germaniae,  qnattuor  tnilia  quingentos  Saxones  uno  die 
necat.  4.  In  pugna  Cannensi  Hannibal,  fortissimas  dux  Cartha- 
giniensium,  Romanorum  exercitum  snperat  et  sepluaginta  milia 
hominum  necat;  und  so  stets  von  historischen  Daten;  es  heifst 
sogar  §  2,  3:  Das  et  deabus  Graeci  et  Romani  templa  aedifieant. 
Man  wird  sich  also  dazu  verstehen  müssen,  die  I.  Konjugation, 
die  doch  nur  im  Schema  der  Grammatik  den  Deklinationen  folgt, 
schon  im  ersten  Semester  ganz  durchzunehmen,  am  besten 
nach  der  II.  Deklination ,  mißbilligt  doch  auch  Eckstein,  dem 
Verf.  seine  Anregung  verdankt,  die  „Trennung  des  Nomens  vom 
Verbum"  und  überhaupt  ,,das  schrittweise  Verfolgen  der  Gramma- 
tik" (Schmid  Encyklop.  11,580  ).  Die  14  letzten  Seiten  enthalten 
den  Lehrstoff  tür  Quinta;  dieser  ist  für  eine  Stufe,  auf  der  die  Ein- 
übung der  unregelmäßigen  Formenlehre,  besonders  der  Verba, 
auf  Grund  steter  Wiederholung  des  Regelmäßigen,  und  die  erste  Ein- 
führung in  einige  syntaktische  Verhältnisse  stattfinden  soll,  doch 
allzu  karg  bemessen. 

Die  deutschen  Lesestücke  stehen  zum  lateinischen  Texte  in 
einem  unrichtigen  Verhältnis;  sie  muten  dem  Schüler  oft  zu, 
beim  übersetzen  aus  dem  Deutschen  einen  Stoff  zu  bearbeiten 
oder  Formen  anzuwenden,  die  ihm  aus  dem  Lateinischen  noch 
nicht  bekannt  geworden.  Auf  S.  39  wird  z.  B.  in  Stück  28  das 
erste  Attentat  auf  den  Kaiser  Wilhelm  deutsch,  Stück  29  das 
zweite  lateinisch  erzählt;  ein  doppelter  Mißgriff!  Methodisch  rich- 
tiger würde  der  Gedankenkreis  erst  lateinisch  vorgeführt,  dann 
folgte  die  Aufgabe,  ein  ähnliches  Stück,  dessen  Bewältigung  nun- 
mehr wesentlich  erleichtert  wäre,  auch  ins  Latein  zu  übersetzen; 
die  Erinnerung  an  die  Attentate  aber  in  einem  lateinischen 
Lesebuch  fortpflanzen  zu  wollen,  scheint  mir  ein  ebenso  verkehrt 
angewandter  Patriotismus,  wie  unüberlegte  Pädagogik.  Dafs  Ereig- 
nisse aus  der  Gegenwart  einmal  zur  Darstellung  gebracht  werden, 
ist  nicht  gerade  auszuschliefsen,  im  Interesse  des  einheitlichen  Lehr- 
stoffes liegt  es  auf  dieser  Stufe  nicht,  und  dafs  die  Ausführung 
meist  matt  wird,  zeigt  auch  im  vorliegenden  Buche  S.  12  4 De 
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puehtia  Guilelmi'  und  S.  67  „Die  Schlacht  bei  Sedan."  Besser 
ist  S.  40  ein  Stück  über  den  Anfang  des  deutsch-französischen 
Krieges;  zwischen  diesem  und  den  vorhergebenden  Stücken  über 
die  Attentate  nimmt  sich  aber  Nr.  30  „Der  Frühling"  und  hinter 
ihm  Nr.  32  „Über  Xerxes"  sonderbar  aus.  Zu  billigen  scheint  es 
dem  Ref.  auch  nicht,  dafs  dieselbe  Erzählung  in  abwechselnden 
lateinischen  und  deutschen  Abschnitten  zu  Ende  geführt  werde, 
wie  S.  31  f.    „Aus  der  Odyssee44;  S.  56  „Themistocles", 

Für  den  Schüler  störend  sind  die  als  Übersetzungshülfen 
eingeklammerten  Worte  innerhalb  des  Textes,  sowie  die  oft  nicht 
einmal  für  ihn  verständlichen  Anmerkungen  unter  demselben; 
beides  ist  der  mündlichen  Mitteilung  des  Lehrers  zu  überlassen, 
ohne  dessen  Leitung  der  Gebrauch  eines  Übungsbuches  ja  doch 
unmöglich  ist.  Die  Quantität  könnte  nach  häufiger  und  gleich- 
mäßiger bezeichnet  werden,  es  lindet  sich  z.  B.  im  Wörterbuch 
neben  Darens  S.  77:  Alexamlrea  S.  92,  Malta  S.  94;  neben  aueto- 
ritas:  felicüas  S.  84,  SabiniS.  86.  Sabina»  S.  100,  ricinus  S.  101, 
Gramem  S.  01,  Admetus  S.  107,  Arete  S.  93,  Miletus  S.  91,  tonstri- 
cüla  S.  102,  spectaculum  S.  99,  miraculum,  curriculnm  S.  103. 

Nach  dem  vorher  Bemerkten  bedürfen  die  „Übungsstücke," 
um  ein  brauchbares  Schulbuch  zu  werden  noch  einer  eingehenden 
Umarbeitung,  die  hauptsächlich  eine  gleichmäfsige  Verteilung 
und  hier  und  da  eine  Ergänzung  des  SiofTes  erstreben  mufs, 
bei  der  nebenher  auch  an  manchen  Stellen  das  Latein  noch  ge- 
bessert werden  kann. 

Berlin.  E.  Naumann. 


1.  Karl  Schmelzer,    Entwürfe    cn    griechischen  Exercitien. 

Leipzig,  Teubner  1881.    IV  und  60  S.    8.    80  Pf. 

2.  Karl  Schmelzer,  Griechische  Syntax   für  die  Oberklassen  der 

Gymnasien.    Leipzig,  Teubner  1881.    39  S.    8.    60  Pf. 
8.  H.  Menge,  Repctitori  nm  der  griechischen  Syntax  für  die  ober- 
sten (iymnasialklassen  und  namentlich  zum  Selbstudium  bearbeitet. 
Zweite  verbesserte  Auflage.   Wolfenbüttel,  Zwifsler  1882.    1.  Hälfte 
IV  und  75  S.,  2.  Hälfte  218  S.    8.    4  Mk. 

In  der  Festschrift,  welche  vom  Gymnasium  in  Hamm  zur 
Feier  der  Einweihung  des  neuen  Anstaltsgebäudes  1880  heraus- 
gegeben wurde,  hatte  der  Direktor  Schmelzer  unter  dem  Titel 
„Aus  meiner  Sammlung  griechischer  Exercitien  für 
Priroa"  sechs  Stücke  aus  dem  2.  Bande  von  Curtius'  griechi- 
scher Geschichte  gegeben.  Nicht  lange  darauf  erschien  das  oben 
angezeigte  Büchelchen,  welches  aufser  jenen  Stücken  (Nr.  43, 
56,  58,  62  und  47,  48  zum  gröfsten  Teil)  noch  eine  Reihe  anderer 
historischer  Partieen  aus  Duncker  Weber  und  Curtius,  sowie 
mehrere  Fabeln  enthält.  In  einem  kurzen  Vorwort  deutet  der 
Verf.  die  Gründe  an,  welche  ihn  zur  Veröffentlichung  dieser  Ent- 
würfe veranlafst  haben.    „Vielleicht  tragen  einen  Teil  der  Schuld 
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daran  (nämlich,  dafs  die  Schüler  unserer  Oberklassen  so  geringe 
Gewandtheit  im  deutschen  Ausdruck  besitzen)  manche  unserer 
Übersetzungsbücher,   welche,  allzusehr  bestrebt,  den  deutschen 
Ausdruck  dem  der  Fremdsprache  anzupassen,  dem  Schüler  ein 
Deutsch  bieten,  das  zu  einem   gewandten  deutschen  Ausdruck 
wenig  anleitet44.    Wie  m.  E.  in  diesen  Worten  eine  unberechtigte 
Forderung  enthalten  ist,  so  auch  ein  unbegründeter  Vorwurf  gegen 
die   Mehrzahl   unserer   griechischen   Übungsbücher   für  Prima. 
Mögen  immerhin  einige  Härten  in  den  gangbarsten  Büchern  dieser 
Art  vorkommen,  bei  dem  verhältnismäßig  seltenen  Gebrauch  der- 
selben fällt  dies  wenig  ins  Gewicht;  die  Sprache  wird  schwerlich 
den  deutschen  Ausdruck  des  Schülers  beeinflussen  können.  Man 
darf  mit  Recht  verlangen,  dafs  das  Deutsche  in  solchen  Über- 
setzungsvorlagen angemessen  und  fehlerfrei  sei;  aber  zu  fordern, 
dafs  sie  ein  vorzügliches  Deutsch  geben  oder,  wie  der  Verf.  sagt, 
zu  einem  gewandten  deutschen  Ausdruck  anleiten  sollen,  heifst 
doch  den  eigentlichen  Zweck  solcher  Vorlagen,  das  fremde  Idiom 
in  seiner  Eigentümlichkeit  zu  erkennen  und  von  dem  Wissens- 
standpunkt des  Primaners  aus  zur  Darstellung  zu  bringen,  aus 
den  Augen  verlieren.    Ist  es  schon  im  Lateinischen  nicht  immer 
ratsam,  gewandt  geschriebene  deutsche  Stücke  vorzulegen,  so  noch 
viel  weniger  im  Griechischen,  wo  man  nicht  einmal  bei  der  leich- 
teren Aufgabe  des  Übersetzens  aus  dem  Griechischen  die  Forde- 
rungen allzu  hoch  spannen  darf.    Ist  die  Wiedergabe  nur  sinn- 
gcmäfs  und  in  korrektem  Deutsch  ausgedrückt,  so  wird  man  sich 
begnügen  können.    Ebenso  ist  bei  den  Exercitien  nur  zu  ver- 
langen, dafs  sie  der  deutschen  Sprache  keine  Gewalt  anthun;  zu 
stilistischer  Fertigkeit  hinzuleiten  ist  meiner  Überzeugung  nach 
Sache  des  deutschen  Unterrichts.    Übrigens  glaube  ich,  dafs  der 
Mangel  an  Gewandtheit  im  deutschen  Ausdruck  bei  allen  Schülern 
unserer  Gymnasien,  die  damit  behaftet  sind,  durch  Einwirkung 
der    Lehrer  nur  zum  Teil  beseitigt  werden  kann,   weil  er  in 
Gründen  zu  suchen  ist,  welche  erst  die  spätere  Entwickelung  des 
jungen  Menschen  bei  ernster  Arbeit  ganz  unwirksam  zu  machen 
imstande  ist.    Mit  Recht  wird  daher  von  einem  Abiturienten  nur 
eine  „fehlerfreie  Schreibart44  und  „Geübtheit  in  sprach- 
richtiger, klarer  und  zusammenhängender  Darstel- 
lung44 gefordert.    Doch  gehen  wir  einmal  auf  den  Gesichtspunkt 
Schmelzers  ein  und  prüfen,  ob  die  „Entwürfe44   in  gewandtem 
Deutsch  geschrieben  sind.     Der  gröfste  Teil   bietet  Stücke, 
welche  in  edler  Form  griechische  Persönlichkeiten  schildern  oder 
Begebenheiten  der  persischen  und  hellenischen   Geschichte  er- 
zah  en ;  dabei  aber  ist  ein  grofser  Unterschied  zwischen  Curtius 
^?iJ*!,ben  ^nannte  Historiker  schreibt  ein  charakte- 

ristisches Deutsch  und  darin  hat  sein  Stil  seine  Berechtigung 
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kann  ich  in  den  Partieen  nicht  finden,  welche  Sch.  ausgewählt; 
im  Gegenteil,  manches  will  mir  hart  und  nicht  ganz  unbedenklich 
vorkommen.  Oder  sollte  ich  mich  täuschen  und  ohne  Grund  zwei 
stilistische  Härten  in  einem  Satz  entdecken,  der  so  lautet  (S.  9 
St.  15):  „Sie  (die  Phokäer)  wollten  nicht  eher  zurückkehren,  bis 
der  schwere  Klumpen  Eisen,  den  sie  ins  Meer  versenkten, 
wieder  an  die  Oberfläche  käme"?  Natürlich  bin  ich  weit  entfernt, 
irgend  ein  Urteil  über  die  ganze  Darsteliungsweise  Webers  zu 
fällen,  nur  dies  wollte  ich  veranschaulichen,  dafs  die  von  Scbm. 
ausgewählten  Stücke  nicht  frei  von  Verstöfsen  gegen  unsere  xoh  /; 
sind;  denn  fast  in  jeder  Nummer,  die  Weber  entnommen  ist,  d.  h. 
fast  in  einem  Viertel  des  Buches  begegnen  derartige  Eigentümlich- 
keiten. Ganz  anders  sind  die  Schilderungen  von  Curtius;  aber 
bei  ihnen  tritt  leicht  die  andere  Möglichkeit  ein,  dafs  nämlich  der 
Schüler,  bestochen  durch  die  schöne  und  wortreiche  Sprache,  auch 
da  nach  einer  solchen  Form  strebt,  wo  sie  dem  Gegenstande  nicht 
angemessen  ist;  denn  er  heherrscht  das  Objekt,  über  welches  er 
sich  zu  äufsern  hat,  nicht  wie  Curtius. 

Einen  anderen  Gesichtspunkt,  den  der  Verf.  geltend  macht, 
kann  ich  gleichfalls  nicht  als  richtig  durchgeführt  anerkennen. 
Schm.  hat  selbst  das  Gefühl,  dafs  seine  Auswahl  dem  Schüler  die 
Aufgabe  hier  und  da  erschwere,  aber  er  hält  dies  gerade  für  einen 
Vorzug,  weil  , .strenge  und  intensive  Arbeit  und  festes,  sicheres 
Wissen  korrespondieren".  In  dem  letzteren  Punkte  bin  ich  ganz 
seiner  Ansicht,  aber  ich  fürchte,  dafs  jedes  einzelne  der  von  ihm 
gegebenen  Pensen  den  Schüler  vor  eine  Aufgabe  stellt,  die  über 
seine  Kräfte  geht;  sie  sind  nicht  blofs  schwer,  sondern  zu 
schwer;  ich  bin  der  Meinung,  dafs  selbst  die  leichteren  Stücke, 
wie  es  die  Fabeln  und  einzelne  Charakteristiken  sind,  mit  den 
geringen  Andeutungen,  die  Schm.  giebt,  nur  von  den  besten 
Griechen  der  Prima  befriedigend  übersetzt  werden  können,  voraus- 
gesetzt, dafs  man  von  einem  Primanerexercitium  etwas  mehr  als 
blofse  Formenkorrektheit  verlangt.  Die  deutschen  Gedanken  dieser 
„Entwürfe"  auch  nur  in  einigermafsen  erträgliches  Griechisch  um- 
zuwandeln, das  halte  ich  für  eine  sehr  respektable  Leistung,  die 
ich  Mitgliedern  philologischer  Seminare  stellen  möchte,  nicht  aber 
Gymnasiasten;  denn  von  ihnen  wird  die  Mehrzahl  fast  bei  jedem 
Worte  straucheln,  und  auch  die  wenigen,  die  viel  Griechisch  ge- 
lesen haben  und  wissen,  werden  nicht  selten  in  die  äufserste  Ver- 
legenheit kommen,  zumal  die  Anmerkungen  recht  spärlich  sind 
und  ein  Wörterverzeichnis  gänzlich  fehlt.  Und  hierbei  kommt 
nun,  wie  ich  nach  einigen  Versuchen  konstatieren  kann,  die  von 
vornherein  zu  vermutende  Thatsache  zum  Vorschein,  dafs  ein 
Stück  um  so  gröfsere  Schwierigkeiten  bietet,  je  eleganter  und  ge- 
feilter der  deutsche  Ausdruck  ist.  Machen  ihm  schon  so  einfache 
Sätze  wie  „den  ersten  Antrag  liefs  die  Partei  der  Gemäßig- 
ten durch  ihren  Redner  Diodotos  vertreten"  (Nr.  63)  manches 
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Kopfzerbrechen,  weil  er  sich  die  im  Druck  hervorgehobenen  Ver- 
bindungen erst  zurechtlegen  mufs  (soll  er  16  amfqov  p£oog  oder 
t6  Toiv  uu)<i  onviov  nach  Thuk.  III  42,  5  oder  <f  gov$fiog  gebrauchen? 
wie  soll  er  „vertreten  lassen**  ausdrücken?  mit  Tigoud-evai  oder 
mit  X4ytiv  oder  a.  dgl.?).  so  wachsen  die  Schwierigkeiten  noch 
bedeutend  bei  Stücken,  die  längere  und  auch  inhaltlich  vollere  Ge- 
danken enthalten,  z.  ß.  Nr.  43,  oder  wo  die  abstrakte  Form  des 
Deutschen  gehäuft  erscheint,  vgl.  Nr.  52,  6t  u.  a.  Die  Verlegen- 
heit bei  den  Einzelheilen  und  die  aufserordentliche  Mühe,  die 
selbst  ein  guter  Primaner  haben  wird,  um  die  Gedanken  griechisch 
zu  gestalten,  werden,  glaube  ich,  schon  beim  2.  oder  3.  Versuch 
dahin  führen,  dem  Schüler  jede  Freudigkeit  des  Schadens  zu 
nehmen;  er  wird  der  Aufgabe  nur  äufserlich  und  in  oberfläch- 
licher Weise  genügen ,  weil  er  sie  befriedigend  zu  lösen  aufser- 
stande  ist.  Anstatt  also  zu  intensiver  Arbeit  anzuleiten,  werden 
diese  Vorlagen  ihn  verführen,  schwierige  Probleme  leicht  zu 
nehmen,  zumal  er  stets  das  Lexikon  zur  Hand  haben  mufs,  um 
Vokabeln  aufzuschlagen;  denn  Wörter  wie  „Herrenstand"  (No.  74), 
„Oherspeisenmeister44  (Nr.  75)  u.  a.  kann  er  unmöglich  wissen. 
Auch  wäre  ein  Verzeichnis  der  Eigennamen  erwünscht ;  denn  „Si- 
cilien4',  „Egestaner'4,  „Karthager  4,  „Thrakien'4  u.  a.  haben  im 
Griechischen  eine  Form,  die  etwas  abweichend  isL  Schm.  mag 
wohl  angenommen  haben,  dafs  sie  dem  Schüler  bekannt  seien, 
und  in  vielen  Fällen  sind  sie  es  gewifs,  in  manchen  anderen  aber 
werden  ihm  doch  Zweifel  auftauchen,  sollte  es  auch  nur  hinsicht- 
lich des  Accentes  sein,  wie  bei  „Delphi4*,  „Epirus44,  „Kunaxa44, 
„Syloson  \  „Diodor44  u.  a.  Auch  hätten  die  Namen  gleichmäßig 
in  griechischer  Form  gegeben  werden  sollen.  Es  ist  doch  etwas 
seltsam,  in  einer  Zeile  (S.  S  Nr.  14  Z.  6)  Trophonius  und  Am- 
phiaraos,  (S.  4  Z.  9  v.  u.)  Ilarpagos  und  Histiäus  oder  neben  Dareios 
einen  Orötes  und  Bagäos  (Nr.  IS),  neben  Plataiai  die  Platäer  und 
platäisch  (Nr.  50,  60  und  sonst),  neben  Aigina  die  Ägineten  (vgl. 
Nr.  51  und  43)  oder  die  Misrhform  Krösos  zu  finden.  Warum 
soll  der  Mann  nicht  Kroisos  heifsen?  Warum  wird  bald  Dareios, 
bald  Darius  (vgl.  Nr.  7,  8  und  18.  20),  bald  Lakedämonicr  (Nr.  54, 
72),  bald  Lacedämonier  (Nr.  56,  57),  bald  Joner  und  Korinthier 
(Nr.  22  11.  43),  bald  wieder  die  ungriechische  Form  Jonier  und 
Koriniher  (Nr.  7,  44),  wie  auch  Ägypter  (Nr.  9),  Phönizier  (Nr.  41) 
gewählt?  Konnte  nicht  der  Mitarbeiter  des  Pheidias  ebenso  gut 
Polygnotos  (S.  42  Z.  1  Nr.  59)  heifsen,  wie  der  Bruder  des  Poly- 
krates  (Nr.  80)  nicht  Pantagnot,  sondern  Pantagnotos  genannt 
wird?  In  allen  diesen  Fällen,  die  sich  leicht  vermehren  liefsen, 
mufste  der  Verf.  ohne  Rücksicht  auf  seine  Vorlage  eine  überein- 
stimmende Orthographie  herstellen,  nicht  aber  mit  Curtius  bald 
Korinlhcr,  bald  Korinthier  drucken  lassen.  Auch  die  Phraseologie 
lälst  diejenige  Accuratesse  nicht  erkennen,  welche  in  einein  Schul- 
buche wünschenswert  ist.    Dahin  rechne  ich  Angaben  wie  ov  r<*Q 
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avsixovio  rtjv  d ovlotfvvtjv  (Nr.  15,  3),  duxp uftvlXat  (Nr. 
10,  1),  /ityaXeMfri  (Nr.  24.  9),  ngodorriav  (txtvd&a&at  nach  Berod. 
VI  100  ==  „auf  Verrat  ausgehen*4  (Nr.  26,  4),  rar  nQciyfAara  oidü 
(ionisch)  für  oldet,  vgl.  Plat.  Gorg.  518«:  oidfT  xai  vnovlöq 
itSTiv  (sc.  fj  nohg),  anoXoytlff&cu  mit  einem  bestimmten  Objekt 
z.  B.  rag  diaßoXäq  (Nr.  68,  2),  vielleicht  auch  dianqäxxeiv  xd 
tüv  OTQanwTLÖv  (Nr.  69,  2)  verglichen  mit  Nr.  23,  3  (xotvd  ydq 
rr  avxoTg  xai  öaa  ißovXovxo  dian gdxx  e  f  v)  und  45,  2  (ovd  i 
öktt  qdxx  ovxo)  u.  a.  m.  Ebenso  ist  oft  die  Anmerkung  den 
Textesworten  genau  angepafst,  nach  meinem  Gefühl  in  höchst 
überflüssiger  Weise  wie  in  Nr.  18,  oft  dagegen  wieder  der  Nomi- 
nativ bei  den  Üeklinabilien,  der  Inßnitiv  beim  Verbum  gesetzt  (vgl. 
Nr.  17.  20.  65).  An  Druckfehlern  fehlt  es  in  einzelnen  Partieen 
durchaus  nicht.  So  ist  in  Nr.  29  die  8  nach  „Bewunderung"  zu 
setzen,  statt  „Vorstandes"  (Z.  2  v.  u.)  Verstandes  zu  lesen,  und 
in  den  Anmerkungen  sieht  i&dvpa£ov  (Ä)  und  Xvqav  ccQfjto- 
tfao&aixai  oftf^a*  (9).    Im  Text  von  Nr.  63.  64  steht 

richtig  Mytilenäer  und  Mytilene,  aber  63  Anmerkung  1  heifst  es 
flovXsvopivotq  roXg  *A&ijvaioig  ntqi  xüv  Mi  %  vMpwUw  und 
64,  3  „denn  fürchtend,  dafs  ihnen  das  Schicksal  der  Mitylenäer 
würde";  der  Bürger  von  Eretria,  dessen  Geschlecht  in  den  äoli- 
schen  Städten  Gambreion  u.  s.  w.  herrschte,  hiefs  nicht  „Gar- 
gylos"  (Nr.  73,  6),  sondern,  wie  Curtius  nach  Xenophon  richtig 
angiebt,  „Gongylos44. 

üm  mein  Urteil  über  die  „Entwürfe44  zusammenzufassen,  so 
halte  ich  sie,  auch  abgesehen  von  den  zuletzt  angeführten  Aus- 
stellungen, auf  die  ich  selbst  nicht  allzuviel  Gewicht  legen  möchte, 
in  ihrer  jetzigen  Gestalt  für  zu  schwierig.  Sollen  sie  brauch- 
bar werden,  so  mufs  der  Verf.  noch  etwas  mehr  hinzuthun,  damit 
der  Schüler  nicht  allzusehr  durch  die  Einzelheiten  aufgehalten 
werde  und  die  Lust  am  Reproduzieren  verliere.  Dafs  sich  der 
Verf.  dazu  verstehen  möchte,  würde  ich  wegen  des  im  ganzen 
recht  angemessenen  Inhaltes  wünschen.  Derselbe  ist  kurz  folgender. 
Nach  einigen  Fabeln  (1 — 4)  folgt  in  5  und  6  „das  Märchen44  aus 
Goethe.  Daran  schliefsen  sich  einzelne  Stücke  aus  der  früheren 
griechischen  und  persischen  Geschichte  bis  zur  Schlacht  bei  Ma- 
rathon (7—27).  Nach  der  Charakteristik  des  Aristeides  (28)  und 
Themistokles  (29)  tritt  dann  eine  Unterbrechung  (30—39)  ein, 
welche  durch  Fabeln  mit  angehängter  Moral  ausgefüllt  ist.  Es 
folgen  dann  wieder  historische  Stücke:  40  handelt  vom  Periander, 
41  von  den  griechischen  Beziehungen  zu  den  Phönikern  und 
Aigyptiern,  42  vom  Mardonios,  43—58  von  der  Eifersucht  Spartas 
gegen  Athen  und  den  Ursachen  des  peloponnesischen  Krieges,  59 — 68 
von  einzelnen  Ereignissen  dieses  Kampfes,  69 — 73  vom  Anaxibios 
und  den  Feldzügen  der  Spartaner  in  Kleinasien,  74  von  Kinadon, 
75  f.  von  dem  Verhältnis  des  Lysandros  und  Agesilaos.  In  77 
wird  Kyaxarcs'  Regierung,  in  78  f.  die  Geschichte  von  dem  Perser 
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Parsondes  und  in  80  die  Eroberung  von  Samos  unter  Dareios  dar- 
gestellt. Bis  auf  die  5  letzten  Stücke  ist  die  historische  Zeitfolge 
im  ganzen  innegehalten;  die  wichtigsten  Punkte  und  Persönlich- 
keiten der  hellenischen  Geschichte  sind  berührt,  nur  vermifst  man 
ungern  eine  Partie  aus  dem  grofsen  Freiheitskriege  von  480.  Der 
Einschnitt,  der  mit  Nr.  30  gemacht  ist,  wurde  meiner  Ansicht 
nach  besser  hinter  42  gemacht;  auch  könnten  Nr.  40  f.  und  77 — 80 
wohl  eine  passendere  Stelle  erhalten.  Sollte  es  sich  endlich  nicht 
auch  empfehlen,  den  einzelnen  Stücken  Überschriften  zu  geben? 

2.  Ich  schliefse  hieran  die  Besprechung  der  griechischen 
Syntax  von  demselben  Verfasser.     Wie  Schm.  überhaupt  das 
Deutsche  zum  Ausgangspunkt  seiner  didaktischen  und  pädagogischen 
Reformen  nimmt  (man  vergleiche  aufser  den  Protokollen  der  letzten 
Direktoren -Versammlung  Westfalens  auch  „Vom  höheren  Schul- 
wesen4' S.  37 — 43),  so  ebenfalls  in  dieser  Syntax.     Wir  halten 
diese  Bestrebungen  in  gewisser  Hinsicht  für  durchaus  berechtigt, 
stimmen  auch  in  manchen  Punkten  mit  dem  Verf.  überein.  aber 
wir  vermögen  uns  nicht  zu  überzeugen,  dafs  die  griechische  Syn- 
tax durch  die  Vergleichung  mit  der  deutschen  leichler  gemacht 
wird,  wohlverstanden  die  griechische  Syntax,  soweit  sie  unseren 
Gymnasiasten  zum  Eigentum  werden  soll.  Wohl  „bietet  die  deutsche 
Sprache  mehr  als  jede  andere  der  griechischen  Entsprechendes", 
aber  dies  tritt  erst  für  den  Schüler  bei  der  Lektüre  der  griechischen 
Autoren  deutlich  und  bestimmt  hervor.     Vermöge  der  reicheren 
Gestaltung,  der  mannigfacheren  Gliederung  kann  der  Deutsche  wie 
der  Grieche  das  individuellste  Empfinden  in  seiner  Sprache  zum 
Ausdruck  bringen,  wahrend  der  Lateiner  viel  mehr  an  die  Formen 
des  vom  Volke  als  solchem  geschaflfenen  Sprachschatzes  und  Ge- 
dankenzusammenhangs gebunden  ist.    Die  engere  Verwandtschaft 
des  Deutschen  und  Griechischen  beruht,  möchte  ich  sagen,  mehr 
auf  der  Gemeinsamkeit  des  Empfindens,  der  psychologischen  Aper- 
ception.  Grammatik  überhaupt  und  Syntax  speziell  wird  man  aber 
immer,  wenn  auch  nicht  auf  Kantsche  Kategorieen,  so  doch  auf 
logische  Begriffe  zurückzuführen  gezwungen  sein.    Da  nun  auf 
unseren  Gymnasien  keine  andere  Sprache  systematisch  betrieben 
wird  aufser  der  lateinischen ,  ich  auch  durchaus  —  und  darin 
weifs  ich  mich  in  Übereinstimmung  mit  dem  Verf.  —  gegen  syste- 
matische Betreibung  der  deutschen  Grammatik  bin,  so  scheint  es 
mir  geboten,  die  Syntax  des  Griechischen  an  das  Lateinische  an- 
zulehnen; nur  so  kann  ein  Lernbuch,  d.  h.  eine  Syntax,  welche 
die  allerwesentlichsten  Punkte  des  Attischen  zum  festen  Besitztum 
unserer  Schüler  zu  machen  sucht,  knapp,  klar  und  bestimmt  ge- 
staltet werden.    Um  dies  zu  erreichen,  wird  es  auch  nicht  blofs 
erlaubt,  sondern  sogar  unumgänglich  nötig  sein,  deutsche  Gymna- 
siasten mit  manchen  Regeln  zu  verschonen,  die  „selbstverständ- 
lich" sind.    Dafs  nach  dieser  Richtung  selbst  in  unsern  gang- 
barsten Schulbüchern  noch  manches  gethan  werden  mufs,  gebe 
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ich  gern  zu;  doch  fürchte  ich,  dafs  die  Methode,  die  Schm.  be- 
folgt, eher  zu  dem  Gegenteil  führt.  Denn  im  Grunde  genommen 
steht  in  seiner  Syntax  nichts  anderes,  als  was  sich  auch  bei  Holz- 
weifsig,  Seyftert- Bamberg  u.  a.  findet;  nur  ist  mehreres,  was  dort 
in  entschiedener  und  lernbarer  Form  erscheint,  hier  gerade  durch 
das  Hinzutreten  des  Deutschen  unbestimmter,  für  die  Erfassung 
des  Notwendigen  schwieriger  geworden.  Auch  Schm.  handelt 
A.  vom  Nomen ,  B.  vom  Verbum ,  in  jenem  finden  sich  die  üb- 
lichen Abschnitte  über  das  Pronomen,  über  Subjekt  und  Prä- 
dikat, die  Kasuslehre  u.  s.  w.  Trotz  eifrigen  Suchens  finde  ich 
den  Unterschied  darauf  beschränkt,  dafs  das,  was  die  oben 
beispielsweise  citierten  Bücher  aus  dem  Deutschen  als  selbstver- 
ständlich voraussetzen,  mit  einer  gewissen  Absichtlichkeit  als  über- 
einstimmend —  oder  auch  abweichend  —  hinzugefügt  wird,  nament- 
lich aber,  dafs  Dichterslellen  zur  Vergleichung  herangezogen  werden. 
Nun  bin  ich  zwar  der  Überzeugung,  dafs  auch  v.  Bamberg  sowohl 
wie  Holzweifsig  solche  Parallelen  ziehen  könnten,  aber  ich  glaube, 
sie  verschmähen  es  nicht  ohne  guten  Grund,  in  einer  griechischen 
Syntax  ihre  Kenntnis  unserer  Dichter  oder  der  griechischen  Epiker 
—  denn  auch  diese  nimmt  Schm.  häufig  zu  Hülfe  —  in  dieser 
Weise  zu  verwerten.  Was  kann  es  für  einen  pädagogischen  Vor- 
teil bieten,  wenn  §  2  bei  Schmelzer  lautet:  „Der  Gebrauch  des 
Artikels  entspricht  fast  dem  des  deutschen  Artikels  (sie).  Zumal 
bei  Dichtern  fehlt  der  Artikel  oft,  wie  bei  deutschen  Dichtern  (sie). 

"Enttt  ntfQotna  iQoarjvda  er  sprach  geflügelte  Worte,  nicht:  die  geflügelten 
Worte  (.fehlt).  "LI;  ein  top  cjtqvps  pfros  xttl  Oiu-\r  txäarov .  (sie)  Mut  und 
Kraft,  nicht:  den  Mut  uud  die  Kraft.  V//*oc  tfijtlios  xaiföv  xttl  tn\  xpttfas 
fil&tp  und  Dunkel  hereinbrach.  Kok  nyoq  it  noiutag  txTQfnto  av^utxid 
u  |  Xi(ag  ttdttOia  ßovxoltop  <{nm  nrjtuaitt .  \  Ov  uh  n/t-'ihu  fQytt  #eol  uaxttpes 
tfiMovow,  |  akXit  Mxtjv  rtovot  xal  ctlatpc.  tyy  «pSQtontov.  Horn.  Frömmig- 
keit achten  sie  oar  und  billige  Theten  der  Menschen.  Vofs.  Wo  Mot  und 
Kraft  in  deutschen  Seelen  flammet,  |  fehlte  nie  das  blanke  Schwert  beim 
Becherklang  —  |  Und  unterdes  geht  Pfand  und  Laud  verloren."  —  Es  folgen 
noch  4  deutsche  trochäische  Dimeter,  dann  „der  Deutsche  schliefst 
oft  das  Substantiv  ohne  Artikel  einem  Genitiv  an:  Vor  den  Thoren 
gefesselt  |  Liege  des  Streits  schlangenhaarichtes  Scheusal.  |  Denn  des  gast- 
lichen Hauses  unverletzliche  Schwelle  |  Hütet  der  Eid."  Und  nun  folgt  eine 

„Anm.",  welche  sagt:  „Der  Grieche  setzt  den  Artikel  meist  nicht:  I.  Zu 
fjlioi,  otXyrr),  &<xlaiia,  ovQavog,  yfj,  /^oi-of,  &h>s  u.  a.  Auch  im  Deutschen 
u.  s.  w.  Munt)  u;  der  Perserkönig ;  aber  BtofriS  6  M>)<h»i-  ßaadivs;  2.  zu  vielen 
Abstrakten,  wie  n ■■•></ oonvrtj  —  Auch  der  Deutsche  sagt:  u.a.  w. ;  3.  zum 
Accusativ  der  Beziehung,  wie  ovofxtt,  yfvog.  Deutsch  auch  ohne  Artikel: 
namens;  4.  bei  allgemeinen  Zeit-  und  Ortsbestimmungen,  wo  der  Deutsche 
entweder  den  Artikel  auch  weglnfst  oder  ihn  mit  der  Präposition  zusammen- 
zieht: r)p£Qttcf  pvxrög,  fp  dt£tq;  u.  a. ,  bei  Tage,  naebts,  zur  Hechten." 
Dieser  Paragraph  ist  aus  mehreren  Gründen  gewählt;  erstlich  kann 
er  zeigen,  wie.  gewaltsam  einerseits  das  Deutsche  herangezogen  ist 
und  wie  überflüssig  anderseits;  dmn  ich  finde  für  die  Bemerkung 
„das  Deutsche  schliefst  ort"  u.  s.  w.  keine  rechte  Veran- 
lassung, es  müfste  denn  sein,  dafs  eine  griechische  Syntax  auch 
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den  Zweck  hat,  in  „gelegentlichen"  Bemerkungen  deutsche 
Erscheinungen  dein  Schüler  nahe  zu  hringen,  ohne  dafs  sie  mit 
griechischen  Beziehungen  hahen.  Ferner  haben  erfahrene  Päda- 
gogen geglaubt,  die  Hauptpunkte  der  griechischen  Syntax  für  die 
Schule  mit  Bücksicht  auf  die  attische  Prosa  in  einfachster  Weise 
zusammenstellen  zu  müssen;  hier  sehen  wir  einen  verhältnis- 
mäfsig  umfangreichen  Paragraphen  in  seinem  wichtigsten  Bestand- 
teil auf  Aualogieen  basiert,  die  überwiegend  den  Dichtern  eigen 
sind  und  noch  dazu  den  Epikern,  in  deren  Sprache  der  Unter- 
sekundaner, von  dem  dieser  Teil  zu  bewältigen  ist,  kaum  einen 
Blick  gethan  hat.  Was  der  Prosa  angehört,  steckt  in  der  An- 
merkung; diese  hätte  sich  meines  Erachtens  sofort  an  die  ersten 
Worte  des  Paragraphen  anschliefsen  sollen,  die  übrigen  Bemer- 
kungen von  „zumal44  bis  „Eid44  sind  zwecklos,  denn  die  Syntax 
der  homerischen  Gesänge  darf  nicht  zum  Gegenstand  des  Lernens 
und  Festbaltens  getrieben  werden;  sie  ist  bei  der  Lektüre  selbst 
an  die  attische  anzuknüpfen.  Und  endlich  darf  ich  wohl  auch 
an  dem  Paragraphen,  soweit  er  uns  den  Atlicismus  darstellt,  den 
sachlichen  Inhalt  prüfen.  Da  kann  ich  die  Differenzierung  von 
No.  1  und  4  nicht  für  richtig  halten.  Gehören  die  Begrifle  in 
No.  1  nicht  ebenfalls,  soweit  sie  überhaupt  in  Betracht  kommen, 
unter  No.  4  mit  Ausnahme  vielleicht  von  &togt  Dafs  der  Verf. 
hier  nicht  Horn.  J  44  ctS  vn  tjtklM  ve  xal  ovqavtä  aaitQotvu  \ 
vauiciovoi  noltjeg  anführt,  hat  mich  anfangs  zwar  etwas  in  Ver- 
wunderung gesetzt,  dann  aber  doch  im  Interesse  der  Sache  ge- 
freut. Diese  ganze  No.  leidet  durchaus  an  Unklarheit,  wie  schon 
das  „u.  a.i(  geuügend  andeutet.  Nur  so  war  es  möglich,  BaaiXtvg 
hierherzusetzen,  trotzdem  es  weder  unter  den  Begriff  ijkiog  oder 
yr\  noch  unter  O-tög  fallen  dürfte.  Dafs  diese  Regeln  somit  „mög- 
lichst knapp44  gegeben  seien,  vermag  ich  nicht  zu  finden,  zumal 
eine  nicht  ganz  unwichtige  Bestimmung,  welche  hier  stehen  müfste, 
die  über  die  Verwandtschaftsbezeichnungen,  uoch  fehlt  und  erst 
so  nebenbei  in  §  3  „Man  setzt  deutsch  ein  Possessivpronomen, 
vornehmlich  bei  Bezeichnungen  der  Verwandtschaft, 
bei  denen  griechisch  der  Artikel  meist  fehlt44  u.  s.  w. 
erwähnt  wird.  Wie  ich  in  diesem  Paragraphen  auf  der  einen 
Seite  ein  Hinausgehen  über  das  Notwendige,  auf  der  anderen  ein 
Zuwenig  und  eine  zu  geringe  Präzision  bemerkt  zu  haben  glaube, 
so  ist  es  fast  in  jedem  Abschnitt;  nur  tritt  mitunter  glücklicher- 
weise die  Versenkung  in  die  epische  Sprache  mehr  zurück,  und 
auch  die  Regeln  sind  schärfer  und  knapper  gefafst.  Daher  wird 
diese  Syntax  bei  einer  Repetition,  in  dem  lebendigen  Verkehr 
mit  den  Schülern,  die  dem  Lehrer  ja  häufig  genug  Gelegenheit 
geben,  sie  durch  ein  passendes  Dichterwort  zu  ermuntern,  kurz 
etwa  in  der  Prima  nützlich  sein  können,  aber  nicht  in  den  Klassen, 
in  welchen  die  Syntax  gelernt  werden  soll!  Hier  werden  die 
Seyffertschen  Hauptregeln  oder  Ilolzweifsig  bessere  Dienste  leisten; 
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denn  sie  haben  neben  der  Kürze  durchweg  den  Vorzug  gröfserer 
Richtigkeit,  bestimmterer  Formulierung,  strikterer  Konsequenz 
und  leichterer  Übersicht.  Dies  will  ich  im  Folgenden  durch  einige 
weitere  Beispeile  belegen,  welche  mir  bei  einer  der  Entwickelung 
und  Darstellung  des  Verf.s  nachgehenden  Prüfung  besonders  auf- 
gefallen sind.  Unglücklich  gewählt  ist  der  Ausdruck  in  §  51); 
denn  dadurch  wird  die  Vorstellung  erweckt,  als  bezeichne  das 
Prädikat  für  gewöhnlich  nicht  das  Allgemeine  im  Verhältnis  zum 
Subjekt  oder  als  trete  an  den  Schüler  die  Singularität,  dafs  auch 
im  Griechischen  einmal  das  Prädikatsnomen  den  Artikel  hat, 
nicht  selten  heran.  —  In  §  6  ist  6  dya$6g  fiov  natjjQ  meines 
Wissens  unerhört;  es  heifst  dann  immer  nur  6  äya&og  nairß 
oder  o  ipoq  äycc&og  n.  vgl.  Xen.  Hell.  V  2,  33;  Ap.  27;  es  ge- 
nügt zu  lernen  6  naz^g  pov.  —  In  §  10  ist  eine  falsche  Regel 
gegeben.  „Als  Nominativ  des  Pronomen  d.  3.  P.  gilt  avzog" 
—  nie,  selbst  in  solchen  Fällen  nicht,  wie  KXicoy  ovx  eqij  avzog, 
cY/J.  ixtlvov  (sc.  Ntxiav)  (fTQaitjytlv  (Thuk.  IV  28);  es  mufs 
also  heifsen  „gilt  ixtXvog  (ovcog)u;  auch  ist  ebenda  ol  zu  schrei- 
ben (s.  v.  Bamberg,  Zur  altischen  Formenlehre,  in  dieser  Ztschr. 
1874  S.  1);  C(fäg  ist  übrigens  ebenso  häutig  als  cfiftdiy.  — 
Während  die  Attraktion  des  Relativums  in  §  14  sehr  ausführlich 
beschrieben  wird,  was  ich  im  ganzen  bei  der  Schwierigkeit  der 
Konstruktion  billige,  während  §  hä)  etwas  „für  unsere  Schüler 
Selbstverständliches"  enthält,  was  nach  dem  Vorwort  des  Veif.s 
fortbleiben  sollte,  ist  weder  ein  Wort  über  a^w,  upqoi  fQoi  noch 
über  zotovvog  und  zoaovzog  und  Utqog  gesagt,  auch  nicht  über 
nag  und  bXog,  obwohl  auf  sie  eine  Rückbeziehung  in  §  7 8)  statt- 
findet. Sollen  diese  Eigentümlichkeilen  des  Griechischen,  die  auf 
jeder  Seite  der  Schriftsteller  begegnen,  etwa  auch  den  Bemerkungen 
des  Lehrers  bei  der  Lektüre  überlassen  werden?  —  In  den  §§  15 — 17 
würde  die  Abweichung  der  Reklion  des  prädikativen  Adjektivs  und 
Partizipiums  in  Infinitivsätzen,  sowie  der  persönliche  Gebrauch 
mancher  Adjektiva  (§  lb)  passender  zu  der  Lehre  vom  Inliuitiv 
gezogen;  auch  würde  inido^og  besser  fehlen;  es  ist  im  Altischen 
doch  recht  selten.  —  Die  Responsion  der  obliquen  Kasus  mit  den 
3  genera  verbi  §  IS  ist  unbegründet  und  für  die  Schule  nicht  brauch- 
bar. —  Mit  §  19  f.  mufsle  §  22  II  1.2  verbunden  werden  (Raum- 
und  Zeit-Genetiv).  —  Die  Anordnung  in  §  21  (Genetiv  bei  Subst.) 
trennt  das  Zusammengehörige,  wie  den  Gen.  qualitatis  vom  Gen. 
materiae  und  pretii.  —  Linter  den  Adjektiven  mit  dem  Genetiv 

»)  „Der  Grieche  setzt  den  Artikel  nicht  zum  Prädikate,  wenn  (und 
weil)  das  Prädikat  dem  Subjekt  gegenüber  das  Allgemeine  ausdrückt.  Der 
Deutsche"  u.  s.  w. 

')  „Der  Artikel  fafst  im  Griechischen,  wie  im  Deutschen,  zwei  Begriffe 
zusammen:  ro  fiouJi.  xat  uiklov.  In  das  Gemeine  und  Traurigwabre  webt 
sie  die  Bilder  des  goldenen  Traums'4. 

»)  „«ix  e  und  6  avjos  entsprechen  dem  deutschen  „selbst"  und  der- 
selbe.   Vgl.  nas  und  5lof". 
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würde  apoiQog,  nXovrttog,  nivtjg,  aripog,  imodtxoq  fortzu- 
lassen, vöitQctToc  und  ttqoi fQctlog  dagegen  aufzunehmen  sein.  — 
In  der  Reihe  der  Verba,  welche  den  Genetiv  regieren,  vermifst 
man  [ivqts&ijvcu,  imXav&äveö&ai ,  <pqovtI&iv,  ini(.ttX*T<f&at 
und  die  Opposita,  desgleichen  i&xvtfa&cth  iiinipnXdvai,  ano- 
döö&ai,  &avnct&ivj  nXtovtxttXv,  ahtäa&at,  (Ig-rrrccyetv,  <pfl- 
dead-ai  u.  a.,  wofür  man  gern  neiQao&ai  (und  nod-Hv),  nXij- 
äXXanfw,  ctfitißea&ai  opfern  würde.  —  Wie  der  Genetiv, 
so  bietet  auch  der  Dativ  und  Accusativ  manche  Schwächen,  im 
allgemeinen  ist  indes  die  Kasuslehre  recht  kurz  gefafst  und  kann 
in  ihrer  summarischen  Behandlungsweise  bei  einer  Repetition  wohl 
mit  Nutzen  verwandt  werden,  wenn  der  Verf.  bei  einer  neuen 
Auflage  derartige  Seltenheiten,  wie  ich  beim  Genetiv  angeführt, 
wegläfst,  einiges  HäuGge  aber  dafür  einsetzt.  —  Auch  das  Kapitel 
„Genera  Verbi"  ist  eine  knappe  Zusammenfassung  des  Wichtigsten; 
§  34  „er  tötet  sich44  griechisch  wohl  aviog  eavioy  anoxretvsi, 
nie  aber,  was  der  Verfasser  mit  „oder44  anfügt,  avtöq  äno- 
xveivetai  kaviov.  In  der  Behandlung  der  Bedeutung  der  Tem- 
pora vermisse  ich  eine  Angabe  über  das  griechische  Perfekt,  das 
doch  nicht  blofs  eine  vollendete  Handlung  als  noch  dauernd  (§  39) 
bezeichnet,  sondern  zunächst  die  Abgeschlossenheil  der  Aktion, 
resp.  des  Zustandes.  —  „Den  griechischen  Aorist  übersetzen  wir 
häutig  als  Plusquamperfektum'4  (§  38  Anm.).  Doch  nur  in  Neben- 
sätzen, sonst  —  und  das  war  doch  auch  zu  sagen,  weil  es  beide 
Sprachen  unterscheidet  —  gewöhnlich  als  Imperfektum.  —  Am 
wenigsten  gefallt  die  Moduslehre.  In  vielen  fremden  Termini  wird 
allgemein  über  die  Bedeutung  des  Konjunktivs  und  des  Optativs, 
sowie  von  ihrer  Verbindung  mit  av  gesprochen,  ohne  dafs  über 
wichtige  und  dem  Schüler  schwierige  Verhältnisse,  wie  die  Tem- 
poral- und  Kondizionalsätze  auch  nur  eine  feste  und  lernbare 
Regel  gegeben  würde.  Wie  soll  ein  Primaner  oder  Sekundaner 
nach  den  Ausführungen  des  Verf.s  sich  mit  den  hypothetischen 
Sätzen1)  oder  mit  nqlv  abfinden?    Selbst  wer  die  12  Zeilen  über 


*)  Darüber  findet  sich  §  51  folgende  Anweisung:  „Die  Modi  der  hypo- 
thetischen Periode  haben  die  Bedeutung  der  Modi  des  einfachen  Hauptsatzes: 
der  Indikativ  eines  historischen  Tempus  bezeichnet  die  bedingte  Wirklich- 
keit [was  bezeichnen  denn  die  übrigen  Modi  in  den  Bedingungssätzen?]; 
der  Konjuuktiv  mit  av  entspricht  dem  Futurum  1  und  2;  der  Optativ  mit 
av  [man  mul's  im  Zusammenhang  durchaus  an  den  Vordersatz  denken]  ist  die 
hoflichere  Form  für  den  Indikativ.  Die  Partikel  av  setzt  der  Grieche  in  der 
hypothetischen  Periode  nur  einmal.  [Eine  vom  Verf.  sehr  beliebte  Wendung, 
der  die  Auffassung  zu  Grunde  liegt,  dafs  in  Vordersätzen  mit  tt  c.  opt.  und 
c.  ind.  praeteriti  eigentlich  ein  av  ausgefallen  sei.  Warum  sich  dann  nur 
der  Grieche  die  Mühe  gegeben  hat,  in  solchen  nicht  gerade  seltenen  Sätzen, 
wo  die  Apodosis  durch  iiv  c.  opt  ,  die  Protasis  durch  iav  c.  conj.  gegeben 
ist,  nicht  auch  immer  tt  c.  conj.  zu  setzen?]:  tt  ffroK,  IMöovv  av  —  tt 
fyotfji,  JidWijy  av  — ;  es  ist  also  in  diesen  Fällen  das  t?Xov  ^/.'".Ul 
des  Vordersatzes,  wie  der  Gedanke  dies  ja  auch  verlangt,  gleich  dem  t2%ov 
av  und  ?£oi/u  des  Nachsatzes.    Ein  Optativ  ohne  av  steht  auch  im  Vorder- 
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jene  Satzform,  die  ich  iu  der  Anmerkung  ausgeschrieben  habe, 
für  eine  Anleitung  zum  richtigen  Verständnis  der  hypothetischen 
Periode  hält,  wird  doch  zugeben,  dafs  man  dem  Schüler  damit 
keine  Norm  bietet;  für  ihn  ist  eine  bündige,  vielleicht  sogar  etwas 
äufserliche  Form  entschieden  besser;  den  eigentlichen  Gehalt  wird 
der  Lehrer  viel  passender  an  geeigneten  Beispielen  der  Lektüre 
in  dem  einzelnen  konkreten  Fall  zu  gewinnen  suchen.  Hier  ist 
die  Sache  umgedreht,  nur  dafs  die  Erklärung  naturgemäfs,  da  es 
sich  um  ganz  allgemeine  supponierte  Gedanken  handelt,  die  in 
ein  kondizionales  Verhältnis  gespannt  werden,  recht  farblos  und 
abgeblafst  ausfallen  mufste.  Bei  solcher  Darstellung  ist  es  freilich 
möglich,  die  schwierigsten  Punkte  der  griechischen  Syntax  schein- 
bar spielend  auf  2  Seiten  abzumachen;  denn  nur  diesen  Raum 
beanspruchen  die  relativischen,  temporalen  und  kondizionalen  (und 
iterativen)  Sätze.  Es  ist  mir  aber  unzweifelhaft,  dafs  bei  dem 
eventuellen  Gebrauch  dieser  Syntax  fast  alle  Kollegen  hier  ihren 
Schülern  sagen  m nisten:  Mdas  Folgende  ist  zu  gelehrt;  das  ver- 
steht ihr  noch  nicht;  ich  werde  euch  in  aller  Kürze  das  Fafsbare, 
die  äufseren  Stützen,  die  ihr  für  den  Aufbau  solcher  schwierigen 
Sätze  braucht,  in  die  Feder  diktieren".  —  Eingehender  und  lern- 
barer sind  die  ideell  abhängigen  Sätze  {ort  und  a>$,  Subjekts-  und 
Objekts-,  indirekte  Frage-),  sowie  der  Infinitiv  und  das  Partizipium 
behandelt,  obwohl  auch  hier,  wenigstens  nach  meinem  Urteil,  das 
Phraseologische  allzusehr  das  einfach  Sachverständige  überwuchert, 
und  mehrere  Unrichtigkeiten  Eingang  gefunden  haben;  z.  B.  ist 
eine  Regel  wie  §  61  Anm.  ,,ikn^u)  c.  inf.  fut.,  aor.,  auch  praes." 
in  der  Schule  durchaus  nicht  zu  gebrauchen.  Wäre  sie  überhaupt 
richtig,  so  würde  sie  am  besten  wegfallen,  da  doch  wohl  der  Inf. 
perf.  nicht  so  leicht  bei  ilni^oa  vorkommen  könnte.  Ebenso  ist 
gar  nichts  über  den  Nom.  c.  inf.  bei  den  Verbis  des  Bittens  u.  s.  w. 
(§  61,  1—4)  gesagt,  während  er  doch  bei  diesen  ebenso  steht, 
wie  bei  den  No.  5  ib.  erwähnten  Ausdrücken,  denen  er,  wie  der 
Schüler  glauben  mufs,  allein  und  abweichend  von  den  in  1 — 4 
genannten  zugeschrieben  wird.  Übrigens  könnte  §  59  Anm.  und 
§  60  1.  Absatz  ohne  weiteres  entbehrt  werden.  Den  Schlufs  bildet 
die  Lehre  von  den  Präpositionen,  dem  noch  einige  aufserordent- 
lich  dürftige  Bemerkungen  über  ov  und  firj  angehängt  sind.  Wie 
nun  Sellin,  den  2.  Teil  disponiert  hat,  ist  mir  nicht  recht  erkenn- 
bar. S.  19 — 39  handeln  B)  Vom  Vcrbum.  Unterabteilungen:  I. 
Genera  Verbi,  II.  Tempora,  III.  Modi,  IV.  (VI.  durch  Druckfehler) 
Verbalnomina.  Dies  ist  an  und  sich  verständlich,  aber  nun  folgen 
V.  Präpositionen  und  VI.  Einiges  von  den  Negationen  —  und  hier 
würde  ich  Schiffbruch  leiden,  aber  fcta  &eog  f  i&iXiav  xai 
ßvaao&tv  avöqa  occcoGtl. 


satze,  wenn  im  Nachsatze  die  striktere  Form  des  Indikativs  gesetzt  ist". 
Dies  ist  die  ganze  Lehre  über  die  Bedingungssätze;  denn  nun  folgen  Beispiele. 
ZeitM-nr.  f.  d.  G;uuiuialwe»en  XXXV 1  10  41 
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Ich  fasse  das  Resultat  kurz  zusammen.  So,  wie  diese  Syntax 
jetzt  ist,  möchte  ich  sie  nicht  empfehlen.  Das  angeblich  Neue, 
die  Vergleichung  mit  dem  Deutschen,  ist  mehr  eine  künstliche 
Zuthat,  als  dafs  es  wirklich  zur  Erleichterung  verwandt  worden 
wäre;  die  scheinbare  Kürze  besteht  mehr  in  der  geringen  Seiten- 
zahl als  in  der  Beseitigung  des  in  einer  griechischen  Schulsyntax 
vielleicht  noch  Entbehrlichen.  Vielmehr  ist  die  vorliegende  Syntax 
in  dem  gröfsten  Teile  durch  die  allgemeinen  Betrachtungen  viel- 
fach breiter  als  die  gangbaren  Bücher  dieser  Art,  im  einzelnen 
dagegen  lückenhaft  und  nicht  auf  die  feste  Aneignung  durch  die 
Schüler  berechnet.  Gleichwohl  billige  ich  einen  Gesichtspunkt 
der  den  Verf.  zu  dieser  Syntax  bewogen  hat,  durchaus,  nämlich 
den,  die  Hauptpunkte  der  griechischen  Kasus-  und  Moduslehre 
für  eine  Repetilion  in  Prima  noch  knapper  zusammengedrängt  zu 
sehen  als  dies  bei  Holzweifsig,  v.  Bamberg  u.  a.  der  Fall  ist.  Ich 
füge  aber  gleichzeitig  hinzu,  dafs  ich  dafür  kaum  ein  eigenes 
Büchelchen  für  nötig  erachte;  ich  halte  es  im  Gegenteil  für  ganz 
wünschenswert,  dafs  der  Schüler  bei  einer  solchen  Wiederholung 
manches,  was  er  gelernt  hat,  noch  einmal  sieht,  ohne  dafs  der 
repetierende  Lehrer  besondere  Rechenschaft  davon  verlangt.  Zu 
einer  solchen,  das  Wesentliche  aus  einem  gröfseren  Abschnitt 
heraushebenden  Repetition  ist  nun  allerdings  auf  Seite  der  Lehrer 
nicht  blofs  eine  vollständige  Herrschaft  über  das  Material,  sondern 
auch  eine  genaue  Kenntnis  dessen  nötig,  was  dem  Schüler  leicht, 
was  ihm  schwer  wurde  und  wird,  eine  Kenntnis,  die  man  in  der 
Regel  nur  durch  die  Erfahrung  erlangt,  welche  durch  das  wieder- 
holte Unterrichten  in  den  Einzelheiten  der  Syntax  gewonnen  wird; 
letzteres  ist  nicht  jedem  Lehrer  möglich,  und  für  diese  wäre  immer- 
hin eine  konzentrierte  Syntax,  wie  sie  der  Verf.  im  Sinne  hat, 
recht  brauchbar.  Auch  für  die  Schüler  der  Prima  ist  dieser  Weg 
wegen  der  Zeitersparnis  nicht  schlechthin  zu  verwerfen,  aber  ich 
verlange  von  einer  solchen  Zusammenfassung  neben  der  Kürze 
unbedingte  Präzision  und  Richtigkeit  der  Regeln,  nicht  sinnvolle 
und  geistreiche  Citate,  sondern  sachgemäße ,  sprachlich  korrekte, 
bezeichnende  und  —  soweit  es  dann  sein  kann  —  sentenziöse 
Beispiele  aus  den  Tragikern,  Komikern  u.  a. 

Schliefslich  berühre  ich,  wenn  auch  äufserst  ungern,  noch 
einen  Punkt  der  kleinen  Schrift.  Der  Verf.  ist,  wie  aus  allen 
seinen  Arbeiten ,  auch  der  vorliegenden  ,  leicht  ersichtlich  ist ,  in 
hohem  Grade  Meisler  des  Wortes  und  Kenner  des  Deutschen, 
um  so  unangenehmer  berühren  manche  Wendungen  und  stilistische 
Verbindungen,  welche  die  letzte  Feile  vermissen  lassen  und  jeden- 
falls in  einein  Schulbuche  zu  meiden  sind.  Ich  habe  schon  oben 
bei  §  2  dergleichen  angedeutet;  diese  Mängel  sind  ziemlich  zahl- 
reich, ich  begnüge  mich  mit  wenigen  Reispielen.  §  68  Z.  2  heifst 
es:  „Die  Präpositionen  sind  ursprünglich  Adverbia  und  haben 
ursprünglich  alle  reale,  räumliche  Bedeutung";  §  43:  „Kon- 
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junktiv  und  Optativ  sind  Schattierungen  des  FuturbegriftV4 
und  gleich  darauf  „der  Grieche  schattiert  den  Futurbegriff 
mannigfaltiger  als  der  Lateiner  ,  §  4:  „Der  Grieche  setzt  den 
Artikel  zu  Ländernamen,  die  (für:  weil  sie)  ursprunglich  Ad- 
jektiva  sind.4* 

Der  Druck  ist  im  ganzen  korrekt,  doch  verbessere  man  §  15 
Z.  6  tag  in  (ag;  $.11  Z.  1*2  v.  u.  sehr.  Genitiv,  wie  der  Verf.  sonst 
immer  hat;  §  33  1.  ninot&a  st.  ninov&a;  §  40  S.  22  Z.  10 
mufs  der  Wahlspruch  Epikurs  Xdd-t  ßuüfrag  heifsen;  §  51  Z.  8 
I.  da«  s l%ov  u.  Anm.  2  Z.  2  v.  u.  setze  man  ein  Komma ,  S.  33 
Z.  I  v.  u.  1.  elta  u.  a. 

3.  Das  Buch  von  Menge  ist  nach  5  Jahren  ueu  aufgelegt. 
Es  kann  nicht  meine  Absicht  sein,  bei  dieser  im  allgemeinen 
unveränderten  Auflage  mich  ausführlich  mit  der  Methode  des 
Buches  zu  beschäftigen;  nur  gebe  ich  gern  zu,  dafs  die  von  Menge 
befolgte  für  den  Primaner,  der  seine  griechischen  Kenntnisse  zu- 
sammenfassen und  sichern  will,  gewifs  nicht  unvorteilhaft  ist;  ich 
schliefse  mich  im  ganzen  der  Ansicht  der  Männer  an ,  die  das 
Buch  für  das  Privatstudium  empfehlen;  es  in  der  Schule  zu  ge- 
brauchen, dazu  scheint  es  mir  weniger  geeignet.  Das  Material 
ist  in  dieser  Auflage  einer  erneuten  und  recht  sorgfaltigen  Durch- 
sicht unterworfen  worden,  welche  in  Kleinigkeiten  zu  manchen 
Verbesserungen  Veranlassung  gegeben,  den  eigentlichen  Bestand 
aber  nicht  berührt  hat.  So  darf  man  es  schwachen  Schülern 
zum  Selbststudium  gern  anvertrauen.  Aufgefallen  ist  mir,  dafs 
M.  assimilierte  Helativsätze,  wie  inoQevsto  dt  et  xüv  avtun  i&vwv 
J)v  6  f/sQGTjg,  durch  Kommata  trennt.  Im  übrigen  wünsche  ich 
nur,  dafs  das  Buch  auch  künftighin  so  viel  Freunde  finden  möge, 
als  der  gewissenhafte  Fleifs,  mit  dem  es  sichtbarlich  gearbeitet 
ist,  verdient. 

Berlin.  II.  Heller. 


Heinrich  Leerhoff  Willems,  Vollständige  Lehre  voo  der  Inter- 
punktion oder  Zeichensetzung  im  Deutschen,  Französi- 
schen und  Englischen.  Aul'  Grundlage  der  in  der  Einleitung 
abgehandelten  Satzlehre  Tür  den  allgemeinen  Gebrauch  bearbeitet. 
Emden,  W.  Haynel,  1882.    XII  und  72  S.  8. 

Für  die  löbliche  Absicht,  eine  allgemein  verständliche  voll- 
ständige Interpunktionslehre  zu  liefern,  in  der  jedermann  in  jedem 
Falle  Hat  und  Auskunft  finden  könne,  verdient  der  Verf.  vorliegender 
Schrift  gewifs  alle  Anerkennung.  Das  Verlangen  nach  einem  festen 
Kanon  für  diese  bisher  noch  zu  wenig  geachteten  Schriftscheidungs- 
zeichen darf  als  dringend  und  wohlberechtigt  betrachtet  werden, 
namentlich  wenn  man  berücksichtigt,  wie  willkürlich,  ja  nachlässig 
in  diesem  Punkte  oft  die  besten  Stilisten  verfahren.  Leider  können 
wir  die  gestellte  schwierige  Aufgabe  hier  noch  nicht  für  gelöst 
ansehen. 

41* 
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Dafs  eine  richtige  Zeichensetzung  notwendig  auch  Kenntnis 
der  Syntax  verlangt,  versteht  sich  von  selbst;  wenngleich  diese 
Kenntnis  doch  nur  mittelbar,  und  zwar  zunächst  für  das  Verständnis 
der  erforderlichen  Bedepausen  mafsgebend  bleibt.  Der  Verf.  schickt 
also  eine  kurzgefafste  Satzlehre  voraus,  und,  um  auch  dem  gram- 
matisch ganz  Ungeschulten  verständlich  zu  sein,  vorher  eine  noch 
kürzere  Wort  lehre.  Die  letztere  hat  in  dieser  Gestalt  keinen 
praktischen  W7ert.  Denn  erstlich  unterrichtet  darin  eingehender 
schon  eine  einigermafsen  gute  Volksschule;  und  ferner  fehlen  hier 
grammalische  Begriffe,  welche  für  die  Interpunktion  äufserst  wichtig 
sind,  wie  der  des  Konjunktivs,  während  anderes,  wie  die  Konjunk- 
tionen, zu  breit  und  akademisch  behandelt  ist.  Die  Satzlehre 
beginnt:  „>Vir  bilden  einen  Satz,  wenn  wir  einen  Gedanken  aus- 
sprechen. Jeder  Satz  mufs  zwei  Satzgliederhaben,  Subjekt  und 
Prädikat'4  Erst  viel  später  wird  von  Ellipsen  und  elliptischen 
Sätzen  geredet.  Für  jemanden,  dem  (S.  15)  die  Aussprache  des 
Wortes  Orchester  erklärt  werden  mufs,  wird  folgende  Aus- 
einandersetzung (S.  7)  schwerlich  versländlich  sein:  „Ein  Salz,  in 
welchem  zwei  oder  mehrere  Hauptglicder  derselben  Art  auf  ein 
anderes  Hauplglied,  oder  gemeinsam  auf  zwei  oder  mehrere  Haupt- 
glieder  zusammen  sich  beziehen,  heilst  ein  zusammengezogener 
einfacher  Satz."  Die  Unterscheidung  von  aflirmaliven  und  negativen 
Bchauptungssätzen  (S.  18)  ist  für  die  Interpunktion  überflüssig. 

Von  S.  21  an  folgt  die  Interpunktionslehre  selbst.  Wenn 
es  da  heilst:  „die  Satzzeichen  dienen  zur  Verdeutlichung  der 
Schriftsprache",  so  ist  der  Ausdruck  verfehlt;  denn  unter  Schrift- 
sprache versteht  man  etwas  ganz  anderes,  als  unter  der  hier  ge- 
meinten Schrift  als  einer  Fixierung  des  Gesprochenen.  Richtig 
wird  zwischen  Satzpausezeichen  und  Satztonzeichen  unterschieden. 
Aber  als  sehr  bedenklich  mufs  es  erscheinen,  wenn  Satz  ton  und 
Satzbetonung  auf  einer  und  derselben  Seite  (21)  nicht  aus- 
einander gehalten  werden.  Auch  ist  nicht  ersichtlich,  warum  der 
Gedankenstrich  nicht  unter  den  Pausenzeichen  erscheint,  während 
doch  S.  57  seine  Zugehörigkeil  zu  denselben  anerkannt  wird.  Unter 
den  vom  Verf.  so  genannten  Lesezeichen  gehören  doch  min- 
destens die  Anführungszeichen  und  der  Beton u ngs strich  zur 
Satzbetonung. 

Für  eine  Interpunktionslehre  kommt  in  erster  Linie  in  Frage 
das  Prinzip.  Unterzeichneter  hat  versucht,  auf  historischem  Wege  zu 
einer  Feststellung  desselben  zu  gelangen  in  seiner  Schrift  „Das  Prinzip 
der  deutschen  Interpunktion  nebst  einer  übersichtlichen  Darstellung 
ihrer  Geschichte."  Wenn  man  die  Frage  nun  auch  noch  in  mancher 
Beziehung  als  eine  offene  wird  betrachten  müssen,  so  scheint  doch 
so  viel  festzustehen,  dafs  für  die  Pausenzeichen  in  erster  Linie  die 
Sprechpausen  werden  mafsgebend  sein  müssen.  Da  diese  sich  aber 
nach  den  syntaktischen  Verhältnissen  richten,  so  wird  die  Satzlehre 
auch  zugleich  die  richtigen  Sprechpausen  lehren.   Zwischen  dem 
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Übermafs  der  Interpunktionen  und  übertriebener  Sparsamkeit,  zwe' 
nicht  allzu  seltenen  Fehlern,  wird  regulierend  stets  die  Beobachtung 
der  sinngcmäfsen  Sprechpause  eintreten  müssen.  Dabei  sind  der 
gröfsere  oder  geringere  Umfang  der  Sätze  und  die  Vermeidung  von 
Zweideutigkeiten  wichtige  Faktoren,  wie  Verf.  u.  a.  S.  22  und  27 
anerkennt.  Solche  Kardinalfragen  müfsten  bei  einer  vollständigen 
Lehre  von  der  Interpunktion  mehr  in  den  Vordergrund  treten  und 
nicht  nebenbei  abgemacht  werden,  wie  S.  63  mit  einer  gelegentlichen 
Bemerkung  über  „bedeutsame  Pausen44.  Bi  i  der  sonst  recht  scharf- 
sinnig erörterten  Kommatheorie  hätte  Verf.  sich  hier  und  da  kürzer 
fassen  können  mit  einer  Verweisung  auf  die  Sprechpausen,  be- 
sonders vor  und  ,  oder,  als,  wie.  Diese  Weitläufigkeit  besonders, 
welche  auch  an  andern  Stellen  zutage  tritt  und  die  Übersicht  er- 
schwert, läfst  das  Buch  als  für  Schulen  durchaus  ungeeignet  er- 
scheinen. Außerdem  fehlt  ein  Nachweis  darüber,  woran  man 
die  Zusammengehörigkeit  kurzer  selbständiger  Sätze  erkennen  kann, 
wie  dieser:  „Pfosten  stürzen,  Fenster  klirren,  Kinder  jammern, 
Mütter  irren."  Als  eine  Satzverbindung  erscheint  dies  erst  durch 
den  Ton  der  Rede  und  die  Kürze  der  Pausen;  Grammatik  wie 
Logik  würden  auch  die  Trennung  der  Sätze  durch  Punkte  recht- 
fertigen. 

Was  die  Satz  ton  zeichen  anbetrifft,  so  mufs  anerkannt 
werden,  dafs  hier  mit  einem  alten  Unfug  aufgeräumt  ist,  nämlich 
mit  der  Zulassung  des  Fragezeichens  nach  indirekten  Fragen.  Verf. 
hätte  noch  weiter  gehen  und  die  Unart  doppelter  Frage-  und 
Ausrufungszeichen  verwerfen  sollen.  Kbenso  ungehörig  ist  es,  was 
hier  noch  S.  62  gestattet  wird ,  zu  schreiben :  „Wo  t  sagt  die 
Expedition  dieser  Zeitung.44  Das  Fragezeichen  in  Parenthese  ist 
keine  Interpunktion,  sondern  die  symbolische  Andeutung  eines 
Zweifels;  dies,  wie  die  Abkürzungspunkte  und  die  Anmerkungs- 
zeichen, gehört  nicht  in  die  eigentliche  Interpunktionslehre  hinein. 

Der  Gebrauch  der  Majuskel  ist  für  die  Schriftscheidung  von 
grofser  Bedeutung;  das  durfte  in  einer  Schrift,  wie  die  vorliegende 
ist,  nicht  übergangen  werden.  Nur  einmal,  in  einer  Anmerkung 
S.  63,  wird  beiläutig  davon  gesprochen. 

Dafs  die  Abweichungen  der  französischen  und  englischen  Inter- 
punktion im  Anschlufs  an  die  Hauptkapitcl  hier  eingehend  und 
sachgemäfs,  unseres  Wissens  zum  ersten  Male,  besprochen  werden, 
war  ein  glücklicher  Griff  des  Verfassers  und  giebt  dem  Buche  einen 
nicht  geringen  Wert.  Überhaupt  wird  dasselbe  wegen  mancher 
Feinheiten  im  einzelnen  mehr  dem  wissenschaftlichen  Pädagogen 
zur  Anregung,  als  dem  grofsen  Publikum  zum  Hatgeber  dienen  können. 

Die  Beispiele,  welche  jedesmal  einem  gröfseren  Komplex  von 
Regeln  folgen,  sind  meist  ansprechend  und  sachgemäfs  gewählt. 

Berlin.  Alexander  Riding. 


Digitized  by  Google 


(346  Leinibach,  Ausgew.  deutsche  Dichtung.,  agz.  v.  K.  Schirmer. 

Karl  L.  Leimbach,  Ausgewählte  deutsche  Dichtungen  für  Lehrer 
und  Freunde  der  Litteratur  erläutert.  3.  verm.  u.  verb.  Aufl.  Kassel, 
Th.  Kay,  1832.  Bd.  I.  Lief.  1.  80  S.  8.  Preis  75  Pf.  (Das  Ganze 
wird  4  Bde.  umfassen  z.  Preis  v.  M.  13,50.) 

Hervorgegangen  aus  der  Praxis  eines  für  diesen  Gegenstand 
augenscheinlich  hervorragend  berufenen  Lehrers  und  daher  für 
den  Gebrauch  in  der  Schule  in  erster  Linie  geeignet,  haben  die 
Leimbachschcn  Erläuterungen  einer  glänzenden  Aufnahme  in  päda- 
gogischen Kreisen  sich  zu  erfreuen  gehabt.  Noch  nicht  7  Jahre 
nach  dem  ersten  Erscheinen,  kaum  2  nach  dem  Abschlufs  der 

2.  Aufl.  ist  eine  3.  nötig  geworden,  welche  soeben  in  3-wöchent- 
lichen  Lieferungen  zu  erscheinen  begonnen  hat  und  auf  welche 
aufmerksam  zu  machen  der  Zweck  dieser  wenigen  Zeilen  sein  soll. 

Das  Werk  hat  sich  aus  unscheinbaren  Anfängen  entwickelt: 
aus  zerstreuten  Aufsätzen  wurde  ein  bescheidenes  Buch ;  die  2.  Aufl. 
war  schon  nach  Umfang  und  Anordnung  ein  anderes  Werk,  welches 
in  4  stattlichen  Bänden  die  schönsten  Perlen  deutscher  Poesie 
nach  den  Dichtern  alphabetisch  geordnet  vorführte.     Auch  die 

3.  Aufl.  nennt  sich  eine  vermehrte,  lind  mit  Recht.  Unermüd- 
lich arbeitet  der  Verf.  an  der  Erreichung  des  Zieles,  eine  einiger- 
mafsen  erschöpfende  Sammlung  alles  besten  aus  unserer  poetischen 
Litteratur  der  Neuzeit  zu  geben,  und  so  wächst  ihm  das  Werk 
aus  innerer  Notwendigkeit  augenscheinlich  unter  den  Händen. 
So  ist  denn  auch  jetzt  gleich  am  Anfang  ein  bisher  schmerzlich 
Vermifster  eingerückt,  E.  M.  Arndt.  Und  der  Prospektus  eröffnet 
die  Aussicht,  dafs  im  weiteren  Verlaufe  des  Werks  auch  Annette 
von  Droste,  M.  Greif  u.  a.  eine  Stelle  finden  werden,  die  ihnen 
bis  jetzt  versagt  war.  Vielleicht  erweitert  sich  unter  der  Arbeit 
des  Verf.s  Herz  noch  mehr;  sollten  nicht  z.  B.  Leop.  Stolberg  (Felsen- 
strom), J.  P.  Hebel,  Novalis,  Tieck  dieses  Kreises  würdig  sein? 
Und  dann,  warum  so  sparsam  beim  Vater  Arndt?  Nur  4  Lieder! 
Es  mag  ja  peinlich  sein,  unter  dem  reichen  Schatz  des  Vortreff- 
lichen auswählen  zu  sollen,  aber  dafs  bei  dieser  Wahl  das  „Lied 
vom  Feldmarschall'4,  ein  Lied,  das  Alte  jung  machen  kann,  die 
liebe  Schuljugend  aber  zu  elektrisieren  pflegt,  oder  auch  das  Lied 
„Der  Gott,  der  Eisen  wachsen  liefs"  keine  Gnade  gefunden  haben, 
bedaure  ich  doch  herzlich. 

Die  neue  Auflage  nennt  sich  auch  eine  verbesserte,  und  wer 
diese  1.  Lieferung  mit  der  früheren  Zeile  für  Zeile  vergleicht, 
wird  mit  Vergnügen  bestätigen,  dafs  sie  es  ist.  Fast  keine  Seite 
des  Kommtntars  ist  ganz  ohne  Verbesserung  geblieben:  die  An- 
ordnung des  Stoffs  ist  konsequenter  durchgeführt,  und  vor  allem 
ist  der  Ausdruck  recht  eigentlich  „gefeilt".  Und  so  wird  denn 
diese  Auflage  hoffentlich  auch  den  einzigen  Vorwurf,  den  man 
dem  Werke  bisher  mit  Recht  machte,  dafs  es  nämlich  die  Akribie 
im  Kleinen  vermissen  lasse,  dafs  es  ,,zu  nobel  in  Kleinig- 
keiten" sei,  aus  der  Welt  schaffen  und  so  die  Teilnahme,  die  es 
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gefunden,  immer  vollständiger  verdienen.  In  der  That  wütete  ich 
nur  wenige  Kleinigkeiten  zu  rügen,  welche  trotz  der  grofsen  Sorg- 
falt nicht  ganz  richtig  gestellt  sind.  Als  Geburlsjahr  Arndts 
wird  1768  angegeben;  sollte  es  nicht  1769  gewesen  sein?  Auch 
ist  es  nicht  ganz  richtig,  dafs  Arndt  10  Jahre  in  Greifswald  ge- 
gelebrt  habe  (S.  9).  S.  28  ist  Görres  zu  lesen  st.  Görries ,  und 
daselbst  hätte  die  Rektifizierung  Kehreins  doch  endlich  fallen 
sollen,  da  derselbe  schon  vor  Leimbachs  1.  Auflage  die  Sache 
(dafs  der  Geburtsort  ßrentanos  Thal -Ehrenbreitstein  sei)  richtig 
gestellt  hatte.  Die  Heranziehung  des  „edlen  Herzog  Leopold  von 
Braunschweig4'  (S.  39)  läfst  sich  ja  durch  Goethe  und  Herder 
rechtfertigen,  ob  aber  bei  dem  mifslichen  Stande  der  Sache  vor 
der  Kritik  nicht  hätte  vermieden  werden  sollen,  ein  Mifsverständ- 
nis  zu  wecken  und  ein  Vorurteil  weiter  zu  pflanzen?  S.  79  ist 
1774  statt  1744  zu  lesen. 

Die  Art  der  Behandlung  ist  die  alte,  sie  ist  zu  bekannt  und 
zu  anerkannt,  als  dafs  ich  darüber  ein  Wort  verlieren  möchte. 
Dafs  man  aus  Voreingenommenheit  gegen  den  theologischen  Stand- 
punkt des  Verfassers  dieselbe  tadelt  und  sogar  unwürdige  Späfsc 
darüber  macht,  wie  neulich  geschehen,  wird  doch  hoffentlich 
eine  Seltenheit  bleiben. 

Und  so  wünschen  wir  denn  dem  Unternehmen  einen  fröh- 
lichen Fortgang  und  die  weiteste  Verbreitung,  auf  dafs  in  immer 
weiteren  Kreisen  und  besonders  in  der  Schule  die  im  Schwinden 
begriffene  Freude  am  deutschen  Liede  neugeweckt  und  gefördert 
werde! 

Metz.  K.  Schirmer. 


A.Kaspar  Schelle,  Lehrgang  der  populären  Astronomie  and 
mathematischen  Geographie  für  Gymnasien.  II.  verb.  Auflage. 
Verlag  von  Jos.  Kösel,  Kempten,  1892.    II  und  114  S.    M.  1,40. 

Ein  recht  brauchbares  Büchlein,  bei  dem  nur  der  Titel  Ver- 
wunderung erregt;  denn  auf  dem  Gymnasium  sollen  nun  einmal 
wissenschaftliche  Disziplinen  nicht  populär  gelehrt  werden.  Das 
Wort  verliert  nicht  seinen  eigentümlichen  Beigeschmack,  wenn 
auch  günstig  gesinnte  Kritiker  einem  so  betitelten  Buche  die  jetzt 
beliebte  Empfehlung  mitgeben:  „populär  im  besten  Sinne  des 
Worts".  Warum  nicht  einen  ähnlich  einfachen  Titel  wählen,  wie 
die  Schulausgabe  der  „astronomischen  Geographie11  von  Marius 
führt?  Denn  das  Scbellesche  Buch  verfolgt  einfach  den  Zweck, 
dem  Schüler  der  oberen  Gymnasialklassen  als  Lehr-  und  Übungs- 
buch zu  dienen,  und  populär  bedeutet  in  diesem  Falle  elementar. 
Die  bildlichen  Darstellungen  halten  allerdings  einen  Vergleich  mit 
denen  des  eben  genannten  Werkes  von  Marius  nicht  aus,  denn  sie 
sind,  wie  es  im  Vorwort  heifst,  in  der  That  „auf  ein  sehr  be- 
scheidenes Mafs  beschränkt  worden",  ungenau  oder  unrichtig  sind 
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sie  jedoch  nicht.  Auch  die  Stoflauswahl  zeigt  das  Bestreben  des 
Verf.s.  vorsichtig  alle  etwas  ferner  liegenden  (gegenstände  auszu- 
scheiden, als  ziemlich  überllüssig  an  solchem  Orte  erscheinen  nur 
die  geschichtlichen  Mitteilungen  über  Bildung  und  Erweiterung 
geographischer  Vorstellungen,  insofern  sie  die  Entdeckungsfahrten 
und  kolonialen  Vorkommnisse  der  Neuzeit  aufzählen,  was  weiter 
vorn  (S.  22—30)  an  Geschichtlichem  über  die  Entwicklung  der 
Astronomie  als  Wissenschaft  gesagt  wird,  hätte  in  diesem  Talle  ausge- 
reicht. Her  Wert  dieses  astronomischen  Schulbuches  liegt  be- 
sonders in  dem  IV.  Abschnitt,  wo  Zeitrechnung  und  Kalender- 
regeln klar  und  sehr  fafslich  behandelt  sind,  die  dann  folgenden 
Übungsaufgaben  werden  bis  auf  einige  wenige  mit  Nutzen  dem 
Schüler  vorgelegt  werden  können. 

Norden.  E.  Oehlmann. 


Dr.  A.  Weiler,  Privatdocent  und  Lehrer  d.  Math,  in  Zürich,  Leitfaden 
d.  math.  Geographie.  Für  d.  I  uteri*,  a.  Mittelscholen,  sowie  zum 
Selbststudium.    Leipzig.    Teubuer  1SS1.    VI  und  98  S. 

Auf  einem  wesentlich  andern  Standpunkte,  als  die  Lehrbücher 
der  mathematischen  Geographie,  welche  wir  in  der  letzten  Zeit 
angezeigt  haben,  steht  das  obige  Büchlein.  Während  Martus  be- 
müht war,  alle  Resultate  von  dem  Leser  selbst  an  der  Hand  des 
Verf.s  linden  zu  lassen,  giebt  sie  II.  Weiler  unmittelbar,  nur  hier 
und  da  kurz  dafür  sprechende  Gründe  anführend.  Zur  Erklärung 
dieser  Angaben  benutzt  er  die  einfachsten  Sätze  über  die  Linien 
auf  der  Kugel  und  einige  leichte  planimetrische  Sätze.  Zwar  wird 
auch  an  einigen  Stellen  die  sphärische  Trigonometrie  verwendet; 
doch  würden  diese  von  jemand,  der  damit  nicht  bekannt  wäre, 
ohne  Störung  des  Zusammenhanges  leicht  überschlagen  werden 
können.  Das  Gegebene  ist  klar  und  richtig.  Ob  die  Auswahl 
gerade  überall  die  passende  sei,  möchten  wir  bezweifeln.  So  be- 
schreibt der  Verf.  in  10  Paragraphen  von  den  65  des  ganzen 
Buches  die  zur  Beobachtung  dienenden  Instrumente,  geht  auf  die 
Hypothese  über  die  Entstehung  des  Sonnensystems,  die  Dauer 
desselben,  die  Verteilung,  die  Ortsveränderung  der  Fixsterne  u.  a. 
ein,  giebt  dagegen  nicht  einmal  die  genauen  Beweise  dafür,  dafs 
die  Erde  von  S.  nach  N.,  von  0.  nach  W.  gleichmäßig  gekrümmt, 
erwähnt  nicht  das  Wort  Parallaxe,  und  deutet  nur  in  5  Zeilen  an, 
dafs  man  die  Entfernung  des  Mondes  aus  einem  Viereck  finden 
könne.  Auch  manche  andre  schwierige  Punkte.  Praecession,  Nuta- 
tion,  die  der  Verf.  wohl  besser  ganz  unerwähnt  gelassen  hätte, 
werden  nur  in  wenigen  Zeilen  besprochen.  —  Pafs  für  die  Be- 
stimmung der  Kimmtiefe  und    des  Gesichtskreises  der  Cosinus 

i* 
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46  ganz  ungeeignet  ist,  wird  dem  Verf.  wohl  bekannt  sein.  —  Die 
Fallversuche  hat  Benzenberg  1802,  nicht  1804  angestellt.  —  Die 
Anm.  auf  S.  15  dürfte  leicht  der  falschen  Auflassung  Kaum 
geben,  als  ob  Ebbe  und  Flut ,  Gebirge  und  Hochebenen  eine 
irgendwie  nennenswerte  Abweichung  von  der  sphäroidalen  Gestalt 
der  Erdoberfläche  bewirkten.  Treulich  weist  umgekehrt  Martus 
nach,  dafs  selbst  die  höchsten  Gebirge  schon  bei  einer  Entfer- 
nung von  wenigen  Erddurchmessern  den  Eindruck  der  Kugelgestalt 
auf  einen  Beobachter  nicht  stören  würden  und  dafs  selbst  die 
gröfste  gemessene  Meerestiefe  nur  klein  gegen  die  VVölbungshöhe  sei. 
Züllichau.  Erler. 


K.  Noack,  Hülfsbuch  für  den  evangelischen  Religionsunter- 
richt in  den  oberen  Klassen  höherer  Schulen.  Vierzehnte  verbesserte 
Auflage.  Berlio,  1882.  JNikolaische  Verlagsbuchhandlung.  109  S.  8. 
Pr.  1,00  Mk. 

In  der  ersten  Auflage  des  vorliegenden  Buches  vom  Jahre 
1872  hatte  der  Verfasser  „in  möglichster  Kürze  und  Übersicht- 
lichkeit den  Stoff  der  Religionslehre4',  „welcher  dem  Gedächtnis 
eingeprägt  werden  soll",  mit  „Ausschlufs  des  dem  mündlichen 
Verkehr  anheimzugebenden  erbaulichen  Elementes14  darbieten  wol- 
len. Schon  im  J.  1872  erlebte  das  Buch  eine  2.  Auflage,  welche 
mit  Berücksichtigung  der  Wünsche  anderer  vielfach  verbessert  er- 
schien; als  Beweis  für  die  vielseitige  Benutzung  des  Buches  darf 
das  Erscheinen  einer  14.  Auflage  nach  10  Jahren  seit  seiner 
Entstehung  angesehen  werden.  Auch  diese  letzte,  verbesserte 
Auflage,  welche  sich  von  den  vorigen  auch  durch  die  neue  Ortho- 
graphie unterscheidet,  will  dem  Buche  den  „Charakter  eines  Re- 
petitionsbuches4  erhalten;  es  soll  nicht  „Lehr-  und  Erbauungs- 
buch44 sein.  Eben  daraus  erwuchs  dem  Verf.  von  Seiten  derer, 
welche  gerade  in  jenem  erbaulichen  Element  eine  Hauptauf- 
gabe auch  des  Hülfsbuches  erblickten,  mancher  Vorwurf,  welchem 
der  Verf.  durch  Verweisung  auf  seinen  besonderen  Zweck  getrost 
hätte  begegnen  können.  Es  ist  gcwil's,  dafs  hier  in  „möglichster 
Kürze44  das  denkbar  Mögliche  geleistet  ist,  wenn  auf  169  Seiten 
Bibelkunde  (S.  1 — 53),  Kirchengeschichte  (S.  54 — 104),  evange- 
lische Glaubenslehre  (S.  104—136),  die  wichtigsten  Unterschei- 
dungslehren  (S.  136—138),  eine  Übersicht  über  die  wichtigsten 
evangelischen  Kirchenlieder  (S.  138—142),  das  christliche  Kirchen- 
jahr (S.  142—144),  die  ökumenischen  Glaubensbekenntnisse  (S. 
144 — 146),  die  Augsburgische  Konfession  mit  deutscher  Über- 
setzung (S.  146 — 166)  und  eine  Tabelle  zur  biblischen  und  Kirchen- 
geschichte (S.  167  f.)  dargeboten  wird.  Geschickte  Auswahl  und 
knappe  Darstellung  suchte  dies  zu  erreichen;  ja,  es  würde  eine 
noch  gröfsere  „Kürze44  ermöglicht  worden  sein,  wenn  z.  ß.  Ex- 
cerpte  aus  dem  neuen  Testament  (S.  40.  41)  durch  Verweisen 
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auf  die  betreffenden  Stellen  erspart  worden  wären.  —  Gewifs  ist 
die  rechte  Auswahl  des  Stoffes  ebenso  schwierig  wie  die  rechte 
Arl  seiner  Behandlung;  besonders  wird  es  in  einer  Zeit,  welche 
die  Frage  der  Überbürdung  der  Schuler  mit  etwas  zu  grofsem 
Interesse  behandelt,  auch  des  Religionslehrers  Aufgabe  sein,  schart 
und  bestimmt  auszuscheiden,  was  unerlüfslich  erscheint  für  Glauben 
und  Wissen  in  religiösen  Dingen,  ohne  zu  vergessen,  dafs  in  den 
„oberen  Klassen  höherer  Schulen4'  der  religiöse  Merkstoff  in 
der  Hauptsache  vorausgesetzt  werden  darf,  und  dafs  Schüler, 
welche  unter  dem  Eintlufs  einer  reichen  Fülle  wissenschaftlicher 
Erkenntnisse  und  Bestrebungen  stehen,  auch  eine  wissenschaft- 
liche Begründung  religiöser  Wahrheiten  verlangen  werden.  Unser 
Verfasser  ist  besonders  in  seiner  „Bibelkunde",  welche  nicht  viel 
mehr  als  Excerpl  ist  und  wissenschaftliche  Fragen  lexikalischer, 
historischer,  kritischer  Art  wenig  oder  gar  nicht  beachtet,  jener 
Forderung  doch  etwas  zu  wenig  nachgekommen.  Nicht  unpassend 
werden  Luthers  eigene  Worte  S.  1 1  gebraucht;  hingegen  sind 
Luthers  „Tischreden"  und  „Briefe"  (S.  19.  86)  Quellen,  welche 
einem  Schüler  nicht  ohne  weiteres  zur  Verfügung  stehen,  dar- 
um ist  ein  blofses  Verweisen  auf  dieselben  nicht  gut  thunlich 
(S.  86);  sehr  vereinzelt  steht  das  Citat  aus  Tacitus  S.  55.  Zur 
Verdeutlichung  der  Geschichte  des  Neuen  Testaments  und  der 
kirchengeschichllichen  Übersicht  wird  auf  des  Verf.s  „Kircbenge- 
schichtliches  Lesebuch"  verwiesen  (S.  34.  44.  53.  55.  56.  59.  61. 
63  u.  ö.).  Üie  evangelische  Glaubenslehre  (S.  104  f.)  schliefst  sich 
teilweise  (S.  109.  110.  111.  116.  120)  an  die  Artikel  des  Luthe- 
rischen Katechismus  an  mit  Benutzung  einer  grofsen  Zahl  gut 
ausgewählter  Schriflcitale.  Beide  Abschnitte,  der  historische  wie 
der  dogmatische,  boten  dem  Verf.  nur  in  betreff  der  Darstellung 
eine  besondere  Aufgabe;  sachlich  enthalten  sie  nichts  Beachtens- 
wertes, sofern  sie  sich  durchaus  an  Gegebenes  anschliefsen.  Eine 
historische  Kritik  soll  und  darf  gewifs  nur  mit  der  gröfsten 
Vorsicht  vor  Schülern  gehandhabt  werden;  doch  ist  was  Hyper- 
krilik  und  kritischer  Mutwille  erzeugt  sehr  zu  unterscheiden  von 
dem,  was  aus  Liebe  zur  Wahrheit  hervorgegangen;  deshalb 
glauben  wir  als  Zeit  der  Bomreise  Luthers  nicht  mehr  1510 
(S.  84),  sondern  mit  Köstlin  in  Halle  1511  annehmen  zu 
sollen.  Alles  übrige,  auch  das  im  Anhang  Gegebene,  ist  zu  billi- 
gen; nur  im  ersten  Teil,  der  Bibelkunde,  können  wir  mit  einigen 
Bemerkungen  nicht  zurückhalten.  Warum  ist  (S.  1)  der  Begriff 
„heilige  Schrift"  nur  nach  Ursprung  und  Inhalt  erklärt?  Nicht 
nur  sachlich,  sondern  auch  logisch  notwendig  mufste  noch  der 
Zweck  erwähnt  werden,  welcher  S.  5  angedeutet  ist.  S.  2  kann 
es  irreführen,  wenn  es  heifst,  dafs  „einige  Abschnitte'4  im  Alten 
Testament,  also  auch  im  Jeremia,  aramäisch  seien;  im  Jeremia 
steht  nur  ein  einziger  aramäischer  Vers:  10,  11.  S.  3  f.  ist  von 
verlorenen  (aber  doch  sicher  aus  1.  Kor.  5,  9  und  Kol.  4,  16  nach- 
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zuweisenden)  Briefen  des  Neuen  Testaments  nichts  gesagt, 
obwohl  verloren  gegangene  Schriften  des  Alten  Testaments 
beachtet  werden.  Durchaus  unrichtig  ist  es,  schlechthin  zu  sagen: 
die  Sprache  des  Neuen  Testaments  sei  die  „griechische"  (S.  4). 
Das  syrische  Wort  Peschito  (S.  4),  richtiger  mit  Arnold  zu  schrei- 
ben: Peschittho,  wird  weniger  die  „wortgetreue41  als  die  „ein- 
fache14 bedeuten.  Hieronymus  starb  nicht  bei,  sondern  in  Beth- 
lehem (S.  4),  wenigstens  zeigt  eine  nie  angefochtene  Tradition 
sein  Grab  sehr  nahe  der  Geburtsgrotte  Christi  in  Bethlehem. 
S.  6  könnten  neben  Sem  auch  Harn  und  Japhet  erklärt  werden. 
S.  7  ist  in  der  Parenthese  zu  Morija  nur  Luthers  Übersetzung 
hinzugefügt;  besser  stünde  die  richtige  Übersetzung:  (Ort  des) 
„Gesehen werdens44  d.  i.  Erscheinens  „Jehovas4*.  Die  nicht  nach 
Luther  gegebene  Übersetzung  von  I.  Mos.  49  (S.  8)  ist  sprachlich 
weniger  zu  billigen.  Das  in  der  Anmerkung  S.  20  über  die  alpha- 
betischen Psalmen  Bemerkte  wird  man  nicht  ohne  Kenntnis  des 
Urtextes  verstehen;  ebenso  kann  S.  21  wohl  die  Überschrift  von 
Psalm  22,  aber  nicht  die  von  Psalm  9  ohne  den  Urtext  ver- 
standen werden.  Nicht  zu  billigen  ist  (S.  21)  die  Erklärung  des 
Ausdrucks  „Stufenpsalmen44.  S.  23  kann  der  Ausdruck  „Kabel44 
irreführen;  auch  kann  man  das  Hohelied  nicht  ohne  weiteres 
dramatisches  Gedicht44  nennen.  Ungenau  ist  die  Erklärung  der 
Propheten  durch  „Begeisterte'4  (S.  23).  S.  33  wird  die  Bedeu- 
tung der  Apokryphen  unrichtig  verstanden  werden  können,  wenn 
gefolgert  werden  mufs,  dafs  sie  deshalb  so  genannt  würden,  weil 
sie  nicht  mehr  in  den  Kanon  des  Alten  Testaments  aufgenom- 
men wurden.  —  Mögen  diese  Bemerkungen  in  einer  folgenden 
Auflage,  die  wir  dem  Verfasser  wünschen  können,  Beachtung 
finden.  Die  Ausstattung  des  Buches  gereicht  der  Verlagsbuch- 
handlung zur  Ehre;  der  Druck  ist  sauber  und  korrekt. 

Dresden.  Fr.  Grundt. 


Bewegungsspiele  im  Freien  znr  Gesundung  des  Körpers  und  Erfri- 
schung des  Geistes.  Von  Dr.  F.  E.  Clasen.  Stuttgart  1SS2.  50  8. 
(Hausbücher  No.  13.) 

Auch  ohne  das  ungünstige  Urteil,  das  Verf.  in  der  Ein- 
leitung über  den  Wert  des  Schulturnens  und  der  deutschen 
Jugendspiele  fallt,  als  richtig  anzuerkennen,  wird  man  doch 
in  diesem  kleinen  Werke,  das  die  Beschreibung  von  4  englischen 
Spielen,  Croquet  (Hammerball),  Lawn-Tennis  (Rasenball),  Cricket 
(Thorball)  und  Fufsball,  enthält,  eine  wertvolle  Bereicherung 
unserer  Jugcndlitteratur  erblicken.  Für  die  Schüler  der  Gym- 
nasien kommen  nur  die  beiden  letzteren  in  Frage,  die  sich 
seit  etwa  5  Jahren  namentlich  in  Nordwest- Deutschland  schon 
in  vielen  Städten  eingebürgert  haben.  Die  vom  Vert.  gebotene 
Anweisung  zum  Spielen  derselben  zeichnet  sich  vor  anderen  in 
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zwei  Beziehungen  aus:  einmal  ist  sie  wirklich  für  Anfänger 
in  den  Spielen  geschrieben  und  sucht  seihst  dem  Verständnisse 
derer  gerecht  zu  werden,  die  ohne  jede  Vorkenntnisse  daran 
gehen,  und  zweiteus  hietet  sie  die  Spiele  nicht  in  ihrer  sports- 
mäßigen englischen  Gestalt,  sondern  in  derjenigen,  in  der  sie  sich, 
wie  die  Erfahrung  bewiesen,  auf  deutschen  Spielplätzen  von  deut- 
schen Schülern  in  der  ihnen  zu  Gebote  stehenden  beschränkten 
Zeit  erlernen  und  üben  lassen.  Die  beiden  anderen  Spiele  sind 
mehr  für  den  engeren  Kreis  der  Familie  bezw.  für  das  heran- 
wachsende weibliche  Geschlecht  zu  empfehlen.  Der  billige  Preis 
des  mit  einer  Anzahl  entsprechender  Abbildungen  ausgestatteten 
Büchleins  ermöglicht  auch  den  Schülern  die  Anschaffung  des- 
selben. 

Braunschweig.  K.  Koch. 
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BERICHTE  ÜBER  VERSAMMLUNGEN. 


Verhandlungen  der  Direktoren- Versammlungen  in  den  Provinzen  de* 
Königreichs  Preußen.    Neunter  Band. 

Der  neunte  Hand  der  Verhandlungen  der  preofsischen  Direktoren -Ver- 
sammlungen bringt  uns  den  Bericht  über  die  am  21.,  22.  und  23.  Juli  1881 
in  Bonn  stattgehabte  erste  Direktoren- Versammlung  in  der  H  he  in  pro  vi  nz. 
Dieselbe  ward  von  dem  Oberpräsidenten  der  Provinz  eröffnet,  die  Verhand- 
lungen worden  von  den  vier  Provinzialschulräten  geleitet,  es  wohnten  ihr 
als  Ehreogüate  bei  drei  in  Ruhestand  getretene  frühere  Leiter  rheinischer 
Gymnasiallehranstalten  und  eine  grofse  Zabl  von  Mitgliedern  der  Königlichen 
Wissenschaftlichen  Prüfungskommission.  Vertreten  waren  29  Gymnasien, 
10  Realschulen  1.  Ordn.,  3  Realschulen  2.  Ordn.,  11  Progymnasien,  11 
höhere  Bürgerschulen  und  eine  anderweitige  höhere  Schule.  Ein  Gymnasial- 
direktor war  durch  Familienverhältnisse  am  Erscheinen  verhindert.  Der 
Beitritt  von  8  Anstalten  war  noch  nicht  zu  erreichen,  da  die  Patronate  den 
auf  sie  entfallenden  Beitrag  zu  den  Kosten  der  Konferenz  nicht  übernahmen. 
Die  Hinzuziehung  der  Gewerbeschulen  steht,  wie  man  hofft,  noch  bevor. 
Erfolgt  er,  so  ist  für  eine  möglichst  grofse  Mannigfaltigkeit  der  auf  der 
Konferenz  vertretenen  Schulen  gesorgt. 

Die  Versammlung  beschäftigte  sich  zuerst  mit  der  Frage,  welche 
Mittel  dieScbule  besitze,  um  den  Wahrheitssinn  ihrer  Zöglinge 
zu  erwecken  und  zu  kräftigen,  durch  welche  Mifsgriffe  der 
Pädagogik  und  Didaxis  die  Schule  die  Verkümmerung  dieser 
Seite  ihrer  erziehlichen  Aufgabe  verschulde.  Bei  der  Verhandlung 
über  diese  These  wurden  folgende  Thesen  angenommen:  1.  Die  Pflege  des 
Wahrhcitssinnes  ist  eine  wichtige  und  dringende  Aufgabe  an  unseren  höheren 
Lehranstalten.  2.  Für  die  Verkümmerung  des  Wahrbeitssinnes  unter  der 
Jugend  ist  die  Schule  nicht  allein  verantwortlich.  3.  Die  Massenerziehung 
der  Schule  erschwert  die  Entwickelung  des  Wahrheitssinnes.  4.  Lieblose 
Strenge  und  Übermuts  im  Mifstrauen,  sowie  anderseits  laxe  Disziplin  fordern 
die  Unwahrhaftigkeit  untT  den  Schülern.  5.  Ein  übereiltes  und  ungeschicktes 
Verfahren  bei  Untersuchung  von  Schulvergehen  bringt  die  Wahrheitsliebe 
in  Gefahr,  ti.  Bei  der  Übermittelung  voo  Strafzctteln  durch  die  Schüler 
selbst  ist  grofse  Vorsiebt  notwendig.  7.  Es  giebt  Fälle,  in  denen  ein 
Schüler,  welcher  sich  weigert,  auf  ausdrückliche  Aufforderung  über  Mit- 
schuldige Auskunft  zu  geben,  aus  der  Anstalt  zu  entfernen  ist.  8.  Bs  ist 
zulässig,  eine  ganze  Klasse  oder  Mehrheit  von  Schülern  zu  bestrafen,  sofern 
eine  Mitschuld  der  zu  Bestrafenden  im  pädagogischen  Sinne  anzunehmen  ist. 
9.  Durch  alle  unzutreffenden  Urteile  über  Verhalten  und  Leistungen  der 
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Schüler  wird  das  Vertrauensverhältnis  and  damit  die  Bereitwilligkeit  zur 
Wahrhaftigkeit  erschüttert  11.  Grofse  Gefahr  erwächst  der  Wahrhaftigkeit 
durch  ein  übles  Vorbild  des  Lehrers,  wie  es  sich  namentlich  in  Vertuschung 
eigener  üuvollkommeuheit  oder  Versäumnis,  sowie  in  Erzeugung  günstigen 
Scheines  mitunter  darbietet.  11.  Die  wirksamsten  Mittel  der  Erziehung  zur 
Wahrhaftigkeit  sind:  Das  Vertrauen,  welches  die  Persönlichkeit  des  Lehrers 
dem  Schüler  einflößt.  —  Die  Gewöhnung  au  Gehorsam  und  geregelte 
Thätigkeit.  Bei  dieser  Gewöhnung  darf  die  Schule  nicht  aufser  Acht  lassen, 
dafs  der  Wahrheitssinu  auch  im  Zusammenhang  steht  mit  jugendlicher  Frische, 
unbefangener  Daseinslust,  Mut  und  Selbstvertrauen,  und  ebenso  hat  sie  der 
Jugend  dasjenige  Mafs  von  Freiheit  voll  zu  wahren,  welches  die  unabweis- 
baren Anforderungen  der  individuellen  Zucht  einerseits  und  der  Massen- 
erziehung anderseits  gestatten.  —  Weckung  des  wahren  Ehrgefühls  und 
eines  guten  Klassengeistes.  —  Das  Bestreben  der  Schule,  durch  ange- 
messenste Lehrweise  auf  jedem  Unterrichtsgebiete  bei  den  Schülern  das 
Bedürfnis  und  Vermögen  gegenständlich  treuer,  klarer  und  zusammen- 
hängender Erkenntnis  zu  steigern  und  durch  das  Beispiel  und  sorgsam 
korrigierende  Verfahren  des  Lehrers  die  Schüler  an  mafshaltenden,  phrasen- 
freien und  dem  Inhalt  ihres  Erkenneos  und  Fühlens  möglichst  treu  ent- 
sprechenden Ausdruck  in  allen  ihren  mündlichen  und  schriftlichen  Äufserungen 
zu  gewöhnen.  —  Die  im  Unterricht  überhaupt  sich  darbietenden  idealen, 
sittlich  veredelnden  Momente.  Von  gröfster  Bedeutung  ist  in  dieser  Be- 
ziehung der  Religionsunterricht,  verbunden  mit  der  Pflege  sittlich-religiöser 
Gesinnung  im  Gesamtleben  der  Schule.  —  Eindringliche  Ermahnong  bei 
besonderen  Veranlassungen.  —  In  dem  Doppelleben  in  Sehule  und  Haus  sind 
die  allermeisten  Anlässe  zur  Unwahrhaftigkeit  der  Schüler  zu  suchen.  Aus 
dieser  Wahrnehmung  erwächst  der  Schule  die  Pflicht,  behufs  Erziehung  der 
Schüler  zur  Wahrhaftigkeit,  die  Pflege  eines  regen  Verkehrs  zwischen 
Schule  und  Haus  als  eine  ihrer  wichtigsten  Aufgaben  zu  betrachten.  12.  Von 
allen  Fällen,  in  welchen  Uuwahrhaftigkeit  des  Schülers  in  erheblichem  Mafse 
zu  Tage  tritt,  sind  die  Elteru  iu  Kenntnis  zn  setzen.  13.  Ein  förmliches 
Versprechen  der  Straflosigkeit  darf  nicht  gegeben  werden,  um  den  Lügner 
zum  Geständnis  zu  bewegen.  14.  Es  ist  nicht  ratsam,  den  Lügner  zu  der 
öffentlichen  Erklärung  vor  seinen  Mitschülern  zu  nötigen,  dafs  er  die  Un- 
wahrheit gesagt  habe.  Es  ist  bedeuklich,  von  dem  eines  Vergehens  über- 
führten Schüler  aufsere  Zeichen  von  Reue,  wie  die  Bitte  um  Verzeihung,  zu 
fordern.  15.  Maisvolle  Körperstrafen  gegeu  unverschämte  Lügner  sind  in 
den  unteren  Klassen  nicht  auszuschließen.  16.  Nichtversettuog  in  eine 
höhere  Klasse  als  Strafe  der  Lüge  ist  nicht  zu  rechtfertigen.  17.  Der  beim 
heranreifenden  Schüler  sich  eventuell  regende  (wissenschaftliche)  Zweifel 
darf  nicht  als  unwillkommen  behandelt  werden,  um  so  weniger  als  das 
gemeinsame  Suchen  nach  Erkenntnis  das  wertvollste  Band  zwischen  Lehrer 
und  Schüler  zu  bilden  vermag.  18.  Es  muls  durchaus  vermieden  werden, 
dafs  der  Schüler  das  Gefühl  erhalte,  im  Religions-  und  naturwissenschaft- 
lichen Unterricht  zweierlei  Wahrheit  als  wahr  annehmen  zu  aollen.  19.  Be- 
sonders im  Unterricht  der  oberen  Klassen  ist  dem  Lehrer  Objektivität  in 
Darstell  nng  der  historischen  Gegensätze  und  besonneoes  Mafshalten  zu  em- 
pfehlen. Übertriebene  Verehrung  der  eigenen  Nation  ist  ebenso  zu  ver- 
meiden wie  unbegründete  Verachtung  fremden  Volkswertes.    20.  Auf  der- 
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selben  Stufe  kann  eine  gelegentliche  kritische  Anregung  als  der  Entwickelung 
des  Wahrheitssinnes  mindestens  ebenso  zuträglich  gelten,  wie  eine  prinzipiell 
positivistische  Lehrweise.  Selbst  beim  (evangelischen)  Religionsunterricht 
ist  ein  die  wissenschaftliche  Kritik  nicht  perhorreszierender  und  tolerante 
Objektivität  pflegender  Geist  als  der  wertvollste  für  die  Entwickelung  des 
Wahrheitssinnes  anzusehen. 

An  zweiter  Stelle  kam  die  Frage  zur  Verhandlung,  ob  der  systema- 
tische U  nterricht  in  der  philosophischen  Propädeutik  in  Prima 
ein  Bedürfnis  sei  und  im  Bejahungsfälle,  wie  derselbe  mit 
Rücksicht  auf  die  man  nichfaltigen  und  umfassenden  Lehrauf- 
gaben dieser  Klasse  am  zweckmäfsigsten  zu  behandeln  sein 
werde.  Es  wurden  folgende  Thesen  angenommen :  1.  Die  philosophische 
Propädeutik  bat  die  Aufgabe,  längst  geübte  geistige  Thätigkeiten  zum  Be- 
wufstsein  zu  bringen  und  Gesetz  und  Zusammenhang  in  ihnen  nachznweisen. 
Hierbei  führt  sie  auch  in  die  überlieferte  wissenschaftliche  Terminologie 
ein.  2.  Der  Unterricht  in  der  pbilos.  Prop.  ist  ein  unabweislicbes  Bedürfnis 
nn  den  zu  akademischen  Studien  vorbereitenden  höhern  Lehranstalten.  3. 
Der  Unterricht  in  der  philos.  Prop.  bedarf  zusammenhängender  Gruppen 
von  Unterrichtsstunden.  4.  Der  philosophisch  propädeutische  Unterricht  um- 
fafst  die  Elemente  der  Logik  und  die  wichtigsten  Vorkenntnisse  aus  dem  Ge- 
biete der  Psychologie.  (Der  Antragsteller  meint,  die  Logik  habe  von  psycho- 
logischen Vorkenntnissen  auszugehen,  eine  Meinung,  die  wir  entschieden  be- 
streiten. Dafs  eine  „Einleitung  in  die  Philosophie",  welche  das  Bedürfnis 
des  philosophischen  Denkens  erregen  soll,  ganz  unberücksichtigt  geblieben 
ist,  müssen  wir  bedauern.  Der  Schlufs  des  Gruhlschen  Antrags  zu  These  1 
hatte  nicht  unbeachtet  bleiben  sollen.)  5.  Auch  innerhalb  des  bezeichneten 
Gebietes  wird  der  Lehrer  den  neu  vorzulegenden  Wisseusstoif  möglichst  be- 
schränken. 6.  Er  wird  dagegen  die  anderweitigen  Kenntnisse  des  Schülers 
möglichst  vielseitig  benutzen  als  Übungsbeispiele  und  zur  Anbahnung  eines 
zusammenhängenden  Denkens.  7.  Ob  der  Lehrer  seinen  Schülern  einen  Leit- 
faden empfehlen  will  und  welchen,  kann  seinem  Ermessen  überlassen  werden. 
8.  Im  allgemeinen  genügen  für  den  abgesonderten  Unterricht  in  der  phil. 
Prop.  je  2  Stunden  in  je  12  Wochen  auf  Unter-  und  Oberprima,  etwa  zu 
Anfang  des  zweiten  Semesters.  (Diese  These  wurde  ohne  Diskussion  ange- 
nommen.) 9.  Bei  der  gegenwärtigen  Organisation  unserer  höheren  Schulen 
mufs  diese  Stunden  der  deutsche  Unterricht  abgeben.  10.  Für  die  volle 
facultas  docendi  im  Deutschen  ist  der  Wachweis  der  wissenschaftlichen  Be- 
fähigung für  den  Unterricht  in  der  philos.  Prop.  zu  fordern. 

Für  den  dritten  Gegenstand  der  Verhandlung  waren  folgende  Fragen 
gestellt:  Zu  w  el  c  h  en  Bern  er  k  u  n  ge  n  giebt  eine  Prüfung  des  gegen- 
wärtigen Geschichtsunterrichts  sowohl  in  Bezug  auf  das  Lehr- 
verfahren als  auch  hinsichtlich  der  Wahl  des  Lehrstoffes  An- 
lafs?  Wie  ist  der  letztere  für  die  einzelnen  Stufen  höherer 
Lehranstalten  am  zweckmäfsigsten  zu  gliedern,  und  welche 
Teile  müssen,  um  das  Gedächtnis  der  Schüler  nicht  im  Über- 
mafse  zu  belasten,  um  gröfsern  Raum  für  das  Bedeutendste 
und  Lehrreichste  zu  schaffen,  völlig  ausgeschieden  oder  doch 
nur  summarisch  behandelt  werden?  Die  angenommenen  Thesen  lauten: 
1.  Der  Geschichtsunterricht  bedarf  auf  allen  Stufen  eines  in  der  Hauptsache 
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freien  Lehrvortrug!).  2.  Der  Geschichtsunterricht  bedarf  auf  allen  Stufen 
eines  Lehrbuchs.  3.  Der  Vortrag  des  Lehrers  ist  das  erste,  das  Buch  das 
zweite.  4.  Dem  Geschichtsunterricht  ist  auf  allen  Stufen  der  elementare 
Charakter  zu  erhalten.  5.  Der  historische  Unterrieht  der  Prima  hat,  ohne 
die  ihm  gestellte  Aufgabe  zu  schädigen,  Tür  die  Befestigung  und  Vertiefung 
der  in  den  früheren  Klassen  erworbenen  Kenntnisse  zu  sorgen.  6.  Die 
gegenwärtig  übliche  Verteilung  des  geschichtlichen  Lehrstoff,  nach  welcher 
die  erste  Behandlung  desselben  in  Quarta  und  Tertia,  die  tiefer  gehende  in 
Sekunda  und  Prima  erfolgt,  ist  beizubehalten.  7.  Die  Forderung  einer 
universalhistorischen  Behandlung  des  gesebichtlirhen  Unterrichts  auf  der 
obersten  Stufe  ist  so  zu  verstehen,  dafs  der  Unterricht  bei  der  Klarlegung 
des  Zusammenhangs  zwischen  Ursache  und  Wirkung  auch  auf  diejenigen 
Völker  Bücksicht  nimmt,  welche  seitwärts  des  von  der  Erzählung  verfolgten 
Hauptstromes  der  Begebenheiten  liegen,  damit  auf  diese  Weise  die  Schüler 
eine  Kenntnis  der  Vorbedingungen  erhalten,  durch  welche  das  Auftreten 
bedeutender  Ereignisse  veranlafst  wird.  —  Die  Forderung  der  universal- 
historischen  Behandlung  des  Geschichtsunterrichts  ist  keineswegs  so  aufzu- 
fassen, als  werde  dadurch  Anspruch  auf  Vollständigkeit  erhoben.  (Nicht  alle 
Punkte,  in  Beziehung  auf  welche  der  Geschichtsunterricht  noch  immer  ein 
pädagogisches  Problem  ist,  kommen  in  diesen  Thesen  zur  Geltung.) 

Die  Beratung  über  das  vierte  Thema,  der  lateinische  Unterricht  auf 
Bcalschulen,  wurde  wegen  der  knapp  zugemessenen  Zeit  ausgesetzt. 

Das  Thema  der  fünften  Verhandlung  war:  Ks  empfiehlt  sich,  dafs 
in  dem  Censurwesen  sämtlicher  höherer  Lehranstalten  der 
Kheinprovinz  ein  übereinstimmendes  Verfahren  geübt  werde. 
Wie  ist  dasselbe  zu  gestalten?  Ks  wurden  folgende  Thesen  ange- 
nommen: 1.  In  allen  Klassen  werden  jährlich  dreimal  volle  Censuren  an 
alle  Schüler  erteilt  und  zwar  vor  den  Ilcrbstferien ,  vor  den  Weihnachts- 
ferien und  vor  den  Ostcrferien.  2.  Die  gemeinsamen  Prädikate  werden  in 
einer  unter  dem  Vorsitze  des  Direktors  abzuhaltenden  Censurkonferenz  er- 
mittelt und  eingetragen.  Zu  dieser  Konferenz  müssen  die  Lehrer  der 
betreffenden  Klasse,  können  die  anderen  Lehrer  der  Anstalt  zugezogen 
werden.  An  kleineren  Anstalten  findet  die  (IcnsurLonferenz  in  der  Regel 
unter  Teilnahme  aller  Lehrer  der  Anstalt  statt.  3.  Jeder  Lehrer  trägt  die 
Prädikate  für  seine  Unterrichtsfächer  selbst  ein  und  übernimmt  damit  an 
erster  Stelle  die  Verantwortung  für  die  von  ihm  abgegebenen  Prädikate. 
4.  Dem  Direktor  steht  das  Recht  zu,  nach  sorgfältiger  und  genauer  Prüfung 
an  einzelnen  Prädikaten  Änderungen  vorzunehmen.  5.  Tadelnde  Prädikate 
dürfen  uur  unter  Beifügung  einer  Begründung  oder  mit  Bezugnahme  auf 
eine  bereits  an  die  Eltern  ergangene  Mitteilung  gegeben  werden.  Ü.  In 
wie  weit  die  Censur  eine  Rangstellung  des  Schülers  in  seiner  Klasse  zu 
bezeichnen  hat,  stellt  jede  Anstalt  nach  ihrem  eigenen  Bedürfnis  fest. 
7.  Zur  Beurteilung  der  Leistungen  sind  fünf  Prädikate  in  Anwendung  zn 
bringen:  1.  Recht  gut.  2.  Gut.  3.  Genügend.  4.  Mangelhaft.  5.  Unge- 
nügend. 

H.  Kern. 
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Eine  Reihe  von  Hülfsmitteln  fttr  die  Propädeutik 
der  Philosophie  in  den  Gymnasien. 

Die  amtlichen  preufsischen  Lehrpläne  vom  31.  Marz  1882 
sagen  nach  einer  wohlbemessenen  Anerkennung  der  philosophischen 
Propädeutik  auf  S.  19  dennoch:  „Die  Befähigung  zu  einem  das 
Nachdenken  der  Schüler  weckenden,  nicht  sie  verwirrenden  oder 
überspannenden  oder  ermüdenden  philosophischen  Unterricht  ist 
verhältnismäfsig  so  sehen,  dafs  sich  nicht  verlangen  oder  er- 
reichen läfst,  sie  in  jedem  Lehrerkollegium  eines  Gymnasiums 
vertreten  zu  linden.  Daher  wird  die  Aufnahme  dieses  Lchrgegen- 
standes  der  Erwägung  des  einzelnen  Direktors  mit  den  dazu 
geneigten  und  durch  ihre  Studien  vorbereiteten  Lehrern  zu  über- 
lassen sei  ...  .  Erwähnt  wird  der  Gegenstand  an  dieser  Stellen 
(beim  Deutschen),  weil  am  häufigsten  und  natürlichsten  der 
Lehrer  des  Deutschen  in  der  obersten  Klasse  diesen  Gegenstand 
übernehmen  wird;  im  Interesse  sowohl  des  Deutschen,  als  des 
philosophisch -propädeutischen  Unterrichts  ist  es  wünschenswert, 
dafs  Lehrer  des  Deutschen  die  Befähigung  für  den  letzteren 
Unterricht  erwerben". 

In  Ubereinstimmung  damit  heiTst  es  in  der  Entlassungs- 
ordnung S.  16  in  Bezug  auf  das  Entlassungszeugnis,  es  solle 
auch  ein  Urteil  über  den  Frfolg  des  propädeutischen  Unterrichts 
beigefügt  werden,  wenn  die  philosophische  Propädeutik  an  einem 
Gymnasium  gelehrt  werde. 

Die  Stellung  des  propädeutischen  Unterrichts  ist  somit  gegen 
früher  etwas  beeinträchtigt.  Die  Menschennatur  ist  einmal  so,  dafs 
sie  bei  der  Herabsetzung  eines  pflichtmäfsigen  Unterrichts  zu  einem 
fakultativen  leicht  Anlafs  nimmt,  auch  ihre  Wertvorstellung  und 
ihren  Eifer  zu  verringern.  Indes  wie  sich  trotz  einer  ähnlichen, 
im  Jahre  1856  herbeigeführten  Lage  dieser  Disziplin  das  Inter- 
esse für  den  Gegenstand  dennoch  wieder  kräftig  geregt  hat,  so 
wird  es  auch  wohl  jetzt  nicht  zu  besorgen  sein,  dafs  in  weiten 
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Kreisen  die  Teilnahme  für  die  Propädeutik  infolge  des  neuen 
Lehrplanes  abnimmt.  Ks  läfst  sich  vielleicht  eher  hoflen,  dafs 
der  moralische  Hebel,  der  in  der  Freiwilligkeit  liegt,  über- 
wiegend heilsam  wirken  werde. 

Ks  ist  übrigens  vielleicht  interessant  zu  vergleichen,  dafs  die 
Behörde  in  der  Begründung  ihrer  Anordnung  auf  die  Seltenheit 
wirklicher  Befähigung  zu  diesem  Unterricht  nicht  blofs  mit  dem 
Gutachten  des  Geh.-B.  Landler  mann,  das  im  Jahre  1855  in 
dieser  Zeitschrift  stand  und  auch  separat  abgedruckt  ist  (Zur 
Revision  des  Lehrplans  bfdierer  Schulen  u.s.w.)  in  Übereinstimmung 
ist,  sondern  auch  mit  einer  der  Thesen,  die  auf  «1er  Bheinischen 
Direktorenkonferenz  von  1881  (Protokolle  S.  95)  der  Beferent 
und  Korreferent  in  Bezug  auf  systematische  Propädeutik  gestellt 
hatten:  „Da  das  Gedeihen  des  propädeutischen  Unterrichts  in 
ganz  besonderem  Mafse  von  der  wissenschaftlichen  und  didakti- 
schen Befähigung  des  Lehrers  bedingt  ist,  so  kann  es  einzelnen 
Gymnasien  auf  Antrag  der  Direktion  von  der  vorgesetzten  Auf- 
sichtsbehörde gestattet  werden,  diesen  Unterricht  bis  auf  weiteres 
ausfallen  zu  lassen".  Nach  dieser  Fassung  war  offenbar  das  Aus- 
fallenlassen nur  eine  Ausnahme,  ganz  im  Sinne  der  vorangehen- 
den Thesen,  die  den  Unterricht  in  der  Propädeutik  sehr  betonen. 
Aber  so  grofs  war  die  Teilnahme  der  zahlreich  versammelten 
Direktoren  für  diese  Disziplin,  dafs  die  eben  mitgeteilte  These 
abgelehnt  wurde.  Ohne  die  Schwierigkeit  des  Gegenstandes  zu 
verkennen,  zog  man  es  doch  vor,  anzunehmen,  dafs  jedes  Gym- 
nasium (und  jedes  Realgymnasium)  wühl  die  Kräfte  finden  werde, 
die  erforderlich  seien.  Ich  denke,  es  ist  eine  ehrenwerte  Tapfer- 
keit, wenn  die  Hindernisse  auf  dem  Wege  zum  Ziel  so  gering 
geachtet  werden. 

Wie  die  Sache  aber  auch  werden  möge,  ein  Lebensinteresse 
der  Gymnasien  steht  nicht  auf  dem  Spiel.  Und  wenn  man  von 
irgend  einem  Gegenstand  sagen  kann,  er  stehe  weniger  unter  dem 
Kinllufs  der  Behörde,  als  unter  dem  Kinllui's  der  Zeil,  so  ist  es 
der  unsrige.  Wenn  die  Teilnahme  der  Gebildeten  au  den  philo- 
sophischen Arbeilen  so  wächst,  wie  in  den  htzten  15  Jahren,  so 
wird  die  Bück  Wirkung  dieser  Teilnahme,  die  sich  auch  auf  den 
Universitäten  bemerklich  macht,  auch  in  den  Gymnasien  wohl  zu 
spüren  sein.  Ob  die  einzelnen  Brocken  aus  der  formalen  Logik, 
auf  die  manche  Lehrer  für  die  Disposition  der  deutschen  Aufsätze 
sehr  großen  Wert  legen,  dabei  prolitieren  werden,  ist  vielleicht 
unsicher;  aber  es  wird  dem  heranwachsenden  Schüler  eine  blei- 
bende Anschauung  zu  teil  werden  von  einem  Trieb  nach  idealer 
Synopsis,  die  das  Vereinzelte  der  Krkenntnis  in  seineu  Gründen 
und  Folgen  in  innere  Beziehungen  bringt,  und  Gewöhnungen 
werden  sich  in  eben  diesem  Schüler  bilden,  das,  was  ihm  seine  Kr 
fahrung  bietet,  nur  als  Ausgangspunkte  bewufstcr  Überlegungen  zu 
benutzen,  wie  sie  im  allgemeinen  die  Philosophie  charakterisieren. 
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Auf  einen  spezielleren  Punkt  scheint  sich  dabei  die  Aufmerk- 
samkeit mehr  und  mehr  zu  lenken. 

Einmal  schon  hat  sich  in  dem  ersten  Teil  unseres  Jahr- 
hunderts eine  gewisse  nationale  Einheit  des  deutschen  Philoso- 
phierens gezeigt;  fast  alle  zog  es  „zu  dem  grofseu  Kreise  jener 
Ansichten,  die  durch  Fichte,  Schölling  und  Hegel  sich  mehr  zu 
einer  charakteristischen  Art  der  Bildung,  als  zu  einem  geschlossenen 
Lehrsystem  entwickelt  hatten.'4  Und  als  diese  Gemeinsamkeit  ge- 
sprengt war,  ergab  sich  vorläufig  wieder  eine  neue  formale  Ein- 
heit in  der  Naturforschung.  Wie  Dubois-Keymond  schön  sagt, 
war  die  Methode  der  Induktion  diese  Einheit,  eine  Methode, 
„von  der  es  so  schwer  hält,  den  Aufscnstehenden  als  von  einer 
besondern  Methode  eine  Vorstellung  zu  geben,  weil  sie  geuau  ge- 
nommen nichts  ist,  als  der  auf  die  jedesmalige  Aufgabe  angewen- 
dete gesunde  Menschenverstand."  Das  ist  so  bekannt,  dafs  man 
nicht  dabei  zu  verweilen  braucht.  Eben  so  wenig  ist  es  nötig 
darauf  hinzuweisen,  wie  im  Verlauf  dieser  Forschung  nicht  blufs 
der  .ml  iiigliche  Übermut  durch  Kritik  gemäfsigt  wurde,  sondern 
auch  diese  ganze  Sphäre  des  mechanischen  Lebens  als  die  unter- 
geordnete erschien  neben  der  eigentlich  menschlichen,  iu  der  es 
unmittelbares  Erleben,  ein  Gefühl  der  Werte  und  Ideale  giebl. 
Wie  gesagt,  dies  brauchen  wir  nicht  weiter  auszuführen.  Dagegen 
würde  es  einer  umsichtigen  literarischen  Darlegung  bedürfen,  zu 
der  wir  hier  nicht  berufen  sind,  um  zu  zeigen,  dafs  sich  auf 
Grund  dieser  Entwicklung  wieder  eine  gröfserc  Übereinstimmung 
des  philosophischen  Denkens  in  Deutschland  entwickelt.  Gcwifs 
sind  wir  am  wenigsten  geneigt,  uns  in  Deutschland  von  aufsen 
her  eine  Uichtung  des  inhaltlichen  Elements  in  der  Philosophie 
aufnötigen  zu  lassen;  desto  erfreulicher  ist  es,  wenn  ungesucht 
und  in  freier  Arbeit  sich  eine  Annäherung  der  Anschauungen 
unter  den  Philosophen  ergiebt. 

Alles  dies  könnte  nun  für  die  Schule  und  ihre  philosophische 
Propädeutik  gleichgültig  erscheinen.  Es  giebt  solche,  die  von 
diesem  Unterricht  nur  eine  formale  Bildung  und  Gewandtheit  zu 
erzielen  verlangen,  weshalb  sie  denn  auch  die  Logik  so  sehr  be- 
günstigen. Die  Geschichte  der  Didaktik  weist  ähnliche  Erschei- 
nungen nach,  wie  wenn  Pestalozzi  und  einige  seiner  Jünger  aus- 
drücklich für  gleichgültig  erklärten,  ob  Anschauungsübungen  an 
einem  Diutcnkrug,  an  dem  Loch  einer  Tapete,  oder  vielmehr  au 
einem  inhaltsvollen  Gegenstande  angestellt  würden,  und  wie  eine 
gewisse  Gesellschaft  Latein  trieb,  nicht  um  in  das  antike  Kultur- 
und  Sprachleben  einzudringen,  sondern  um  die  Gewandtheit  des 
Denkens  und  Sprechens  zu  gewinnen,  die  in  diplomatischen ,  lit- 
terarischen und  kirchlichen  Klopflechtereien  zum  Siege  führen 
könnte.  Wer  nun  bei  aller  Achtung  dieser  Gewandtheit  und  for- 
malen Beherrschung  des  Stoffes  noch  mehr  will,  wer  den  Verkehr 
mit  der  Jugend  nicht  darauf  beschränkt,  gleichgültige  Mittel  zu 
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beschaffen  für  zufällige  Zwecke  der  Ungewissen  Zukunft,  wer  z. 
B.,  um  mit  Herbart  zu  reden,  eine  Charakterstärke  der  Sitt- 
lichkeit an  den  Zöglingen  erstrebt,  dem  wird  es  auch  in  der 
philosophischen  Bildung  der  reiferen  Zöglinge  erfreulich  sein,  wenn 
ihm  in  der  nationalen  Kultur  eine  gewisse  weithin  anerkannte 
philosophische  Überzeugung  entgegentritt,  der  er  sich  eben  darum 
mit  mehr  Zuversicht  anschliefscn  kann,  weil  sie  kein  isoliertes 
System  ist,  das  irgend  ein  originaler  Denker  geschaffen,  sondern 
eine  „charakteristische  Art  der  Bildung1*,  wie  sie  in  der  Nation 
lebt.  Kr  kann  dann  desto  eher  hoffen,  dal's  seine  Arbeit  mit 
dazu  helfen  werde,  in  dem  Zögling  eine  Lebensanschauung  zu 
pflanzen,  die  auch  im  weitern  Verlauf  des  Lebens  nicht  ganz 
ohne  Entwicklung  bleibe.  Denn  das  mufs  Lehrer  und  Zögling 
wissen,  dafs  dem,  was  er  ans  der  Schule  entnimmt,  noch  manche 
Veränderung  bevorsteht;  aber  diese  Veränderung  braucht  keine 
Zerstörung  zu  sein,  und  sie  braucht  es  auf  dem  Gebiete  der  ide- 
alen Bildung  ebensowenig  zu  sein,  als  auf  dem  der  realistischen. 

Wenn  wir  daher  auch  nirgend  dem  Prinzip  absolut  bei- 
pflichten, dafs  die  Schule  nur  das  unzweifelhaft  Aner- 
kannte lehren  dürfe,  so  ist  es  doch  jedenfalls  richtig,  dafs  es 
am  heilsamsten  ist,  wenn  das,  was  der  Lehrer  sich  zu  lehren  ge- 
drungen fühlt,  in  genügender  Harmonie  mit  den  Besultaten  der 
nationalen  Bildungsarbeit  steht,  immer  unter  der  mehrfach  er- 
wähnten Voraussetzung,  dal's  es  sich  auch  in  der  philosophischen 
Propädeutik  um  mehr  bandelt,  als  um  einige  schulmäfsigc  Tri- 
vialitäten der  formalen  Logik. 

Hiermit  glaube  ich  für  die  meisten  Leser  deutlich  genug  ge- 
sagt zu  haben,  weshalb  ich  hier  auf  einige  Schriften  Lötz  es  als 
auf  Hülfsmittel  für  den  propädeutischen  Unterricht  aufmerksam 
machen  möchte.  Seit  einem  Jahre  ist  uns  Lotze  entrissen.  Nicht 
unerwartet  hat  sich  seitdem  deutlich  gezeigt,  wie  tief  sein  Einllufs 
schon  in  die  Nation  gedrungen  ist.  Mau  wird  mir  die  Belege 
dafür  hier  erlassen.  Auch  wie  sich  diese  wachsende  Zustimmung 
zu  Lotzes  Schriften  und  Anschauungen  etwa  erklärt,  wird  man 
lieber  bei  Hugo  Sommer  (Preufs.  Jahrbücher),  bei  Edm.  Pflei- 
derer,  B.  Seydel  nachlesen  wollen,  als  au  dieser  Stelle.  Es 
ist  aber  gestattet  zu  berichten,  wie  Prof.  Heimisch  in  Böttingen, 
der  langjährige  Freund  Lutzes,  den  Verehrern  des  Verstorbenen 
eine  Art  Ersatz  geschaffen  hat  für  die  nun  mehr  vereitelte  Hoff- 
nung auf  den  Band ,  mit  welchem  Lotze  sein  grofses  Werk  ab- 
zuschliefsen  gedachte.  Er  hat  sich  entschlossen,  die  Diktate 
Lotzes  zu  veröffentlichen,  wie  sie  in  der  letzten  Zeit  den  Studieren- 
den gegeben  wurden.  Denn  so  ist  es  (iöttinger  Sitte,  dafs  der 
Professor  einen  Abschnitt  frei  vorträgt  und  dann  das  Wesentliche 
des  Vortrags  diktiert.  So  ist  denn  bei  Lotzes  Verleger,  Herrn 
S.  Hirzel,  erschienen: 

1)  (irundzüge  der  Psychologie.   Diktate  aus  den  Vorlesungen 
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von  II.  Lotze.  100  S.;  dann  in  gleicher  Ausstattung  2)  die 
Grundzüge  der  praktischen  Philosophie  (Ethik)  und  3)  Grundzüge 
der  Beligionsphilosophie  (102  S.).  Es  werden  in  gleicher  Weise 
noch  im  Laute  des  Jahres  erscheinen :  Logik  und  Eucyklopädie 
der  Philosophie,  ferner  Metaphysik,  .Naturphilosophie,  Ästhetik  und 
endlich  Geschichte  der   deutschen  Philosophie  seil  Kant. 

Es  ist  aufeerdem  noch  zu  erwähnen,  dafs  das  Juniheft  von 
„Nord  und  Süd"  (Breslau,  Schottlaender)  uns  dein  iNachlafs  Lutzes 
einen  gröfsern  Aufsatz  „die  Prinzipien  der  Ethik'1  enthält,  der 
in  lehrreicher  Weise  den  gewöhnlich  behutsam  umgangenen 
schwierigsten  Teil  der  Disziplin  kritisch  erörtert. 

Wer  min  noch  gar  nicht  mit  Lotze  bekannt  ist,  wird  die 
Diktate  vielleicht  nicht  völlig  verständlich  linden.  Wer  aber  sich 
z.  B.  in  den  Mikrokosmus  hineingelesen  bat,  wird  mit  grofser  Be- 
friedigung den  knappen,  aber  wohl  überlegten  Ausdruck  zum  Teil 
durchsichtiger  linden,  als  jene  schönere  Darstellung.  Besonders 
ist  dies  von  der  Ethik  und  Beligiousphilosophie  zu  sagen,  Diszi- 
plinen, über  welche  sich  Lotze  in  seinen  Schriften  nicht  in  voll- 
ständigem Zusammenhange  ausgesprochen  hatte. 

Ich  habe  vor  vielen  Jahren  in  dieser  Zeitschrift  nach  dem 
Vorgange  guter  Autoritäten  die  Ethik  als  einen  Teil  der  philo- 
sophischen Propädeutik  in  Erinnerung  gebracht  und  nicht  blofs 
im  allgemeinen,  sondern  an  einem  Beispiel  gezeigt,  wie  sich  die 
wesentlichsten  ethischen  Begrifft  schulmäfsig  behandeln  Helsen. 
Bisher  habe  ich  diese  Ansicht,  der  ich  auch  in  meiner  ^Propä- 
deutik" Ausdruck  gegeben  habe,  nicht  aufzugeben  Veranlassung 
gehabt.  Wer  sich  für  die  Kontroverse  interessiert,  wird  leicht 
das  pro  und  contra  aus  den  Verhandlungen  der  Bhein.  Direktoren- 
Konferenz  von  I SS  1  und  sonst  entnehmen.  Vielleicht  wird  sich 
die  Ablehnung  der  Ethik  in  dem  philosophischen  Unterricht  noch 
lauge  den  Lehrern  und  Behörden  aus  verschiedenen  Gründen 
empfehlen.  Aber  das  Gute  wird  die  Veröffentlichung  der  Grund- 
züge Lutzes  doch  haben,  dafs  vielen,  die  von  den  gewöhnlichen 
Fassungen  der  theologischen  oder  philosophischen  Ethik  herkommen, 
doch  ein  Bild  einer  sittlichen  Lebrnsansicht  entgegentritt,  das  die 
ganze  Fülle  der  Lebensinteressen  vorführt,  überall  bis  in  die  Aus- 
läuter der  Politik  und  Volkswirtschaft  durchsichtig  und  auf  der 
Höhe  der  Wissenschaft  stehend,  lud  für  den,  der  Lotze  sonst 
kennt,  wird  dazu  kommen,  dafs  die  Ethik  ihm  eine  grofse  Menge 
von  philosophischen  Gedanken,  die  sonst  gern  auseinander  fallen, 
in  befriedigender  Weise  verbindet,  so  dafs  der  Nutzen,  den  er 
von  einer  solchen  systematischen  Verbindung  des  Vielen  hat, 
nicht  abhängt  von  dem  Umstände,  ob  er  im  Unterricht  von  diesen 
Materien  Gebrauch  machen  will  und  darf. 

End  diesen  Gedanken  brauchen  wir  nur  zu  Ende  zu  denken, 
um  zu  linden,  dafs  die  Veröffentlichung  jener  Diktate  für  unsern 
Stand  überhaupt  eine  dankenswerte  Thal  ist.    Von  der  einen  Seite 
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befürchtet  man,  der  preußische  Oberlehrer,  genötigt  alles  mög- 
liche zu  lehren,  werde  oberflächlich  werden  und  geneigt,  sich  aus 
dem  ersten  besten  Fachlexikon  zu  belehren.  Soweit  das  bierin 
angedeutete  1  hei  auf  mehr  als  Phantasie  beruht,  sind  vertiefte 
philosophische  Studien  das  Heilmittel,  das  noch  anschlägt,  wenn 
andere  zu  spät  kommen.  Auf  der  andern  Seite  warnt  uns  das 
Wohlwollen  der  Rehörden,  uns  nicht  in  die  Teilung  der  wissen- 
schaftlichen Arbeit  so  tief  einzulassen,  dafs  unser  pädagogischer 
Blick  sich  nicht  mehr  zurückfindet  zu  den  so  einfachen  Redürf- 
nissen  der  täglichen  Arbeit.  Hier  kommt  uns  wieder  das  in  Hede 
stehende  Unternehmen  zu  gute,  und  zumal  bei  dem  Zustande 
unsrer  wissenschaftlichen  pädagogischen  Litteratur,  die  noch 
immer  zwischen  Anweisung  ohne  Wissenschaft  und  Wissenschaft 
ohne  Anweisung  schwankt ,  ist  es  eine  wohlthuende  Frfahrung, 
wie  uns  jene  Lotzeschen  Diktate  fern  von  blofs  gemachten  ab- 
strusen Erörterungen  immer  nahe  halten  hei  den  Fragen  des 
wirklichen  Lebens,  die  uns  alle  einmal  quälen  oder  gequält  haben, 
welcher  Heruf  uns  auch  zugefallen  ist.  Auf  die  besonders  prak- 
tisch eingreifende  Religiousphilosopbie  möchte  ich  darum  vor  allem 
aufmerksam  machen,  weniger  die  Theologen,  die  sich  ohnehin 
schon  für  Lutze  interessieren,  als  die  INichtlheologen  in  unserm 
Stande,  die  gern  selbst  zusehen,  in  welchem  Mafse  sich  unser 
alter  Glaube  mit  gründlichem  welllichen  und  geschulten  Henken 
verträgt.  Lud  dieses  Bedürfnis  wird,  wie  es  scheint,  noch  immer 
lebhaft  empfunden. 

Saarbrücken.  W.  Hollenberg. 


Randglossen 

zu  Curtins'  Grnndzügen  der  griechischen  Etymologie. 

1.  Artikel. 

Die  fünfte  unter  Mitwirkung  von  Frust  Windisch  um  gearbei- 
tete Aullage  der  „Grund/.üge"  von  (ieorg  Curtins  beweist  einen 
neuen  Fortschritt,  den  das  gediegene  Much  gemacht  hat.  Hie 
festere  Gestaltung,  welche  der  an  sich  stattliche  Hand  mit  dieser 
Auflage  gewonnen  hat,  möchte  kaum  noch  einen  Anbau  vertragen. 
So  wohl  erwogen  und  bis  ins  Kleinste  genau  gefügt  ist  das  Ganze. 
Linen  weisen  Plan  wird  man  besonders  in  der  Anordnung  und 
dem  Aufbau  der  G04  Nummern  entdecken,  welche  jede  Wurzel 
oder  Stammsilbe  in  alle  verwandten  Sprachen  hinein,  in  die  beiden 
klassischen  ebenso  wie  in  die  anderen  indogermanischen  verfolgen. 
Ls  wird  kaum  ein  sprachliches  Werk  geben,  das  reichhaltiger  aus- 
gestattet ist  und  bei  allem  Reichtum  mit  dem  Räume  doch  so 
musterhaft  haushält.  Denn  jeder  Nummer  ist  ja  auch  noch  ein 
Kommentar  in  kleinerem  Druck  beigegeben,  welcher  die  ausrei- 
chend vollständige  Begründung  des  gegebenen  Resultates  enthält. 
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Und  was  sollen  da  Randglossen?  wird  man  fragen.  Ich 
möchte  mit  den  Worten  des  verehrten  Verfassers  S.  VIII  ant- 
worten: „Die  am  meisten  vernachlässigte  Seile  der  etymologischen 
Forschung  bleibt  die  Bedeutungslehre,  also  gerade  die  Seite,  welche 
der  klassischen  Philologie  am  nächsten  liegt  .  .  .  für  den  Bedeu- 
tungswaudel  in  weiterem  Umfange  Gesichtspunkte  zu  gewinnen, 
das  sind  Aufgaben,  zu  denen  sich,  so  scheint  es,  die  jetzige  Gene- 
ration am  wenigsten  hingezogen  fühlt."  Wir  greifen  wohl  zu 
den  Resultaten  der  vergleichenden  Sprachforschung,  wo  es  sich 
darum  handelt,  eine  Form,  besonders  einen  Metaplasmus,  dem 
Verständnis  und  Gedächtnis  des  Schülers  anzupassen,  wie  die 
Akkusative  ßadtXitt  und  ßmtiXtja,  die  Genetive  ßaaiXitag  und 
ßamXijog.  Dafs  auch  die  lexikalische  Seile  vieler  Worte  erst 
durch  diese  Studien  die  notwendige  Beleuchtung  erhält,  daran 
denken  die  wenigsten,  und  doch  trifft  der  Vorwurf,  den  uns  der 
grofse  Gelehrte  mit  den  angezogenen  Worten  macht,  gerade  diese 
Seite,  auf  welche  vielleicht,  wo  es  sich  um  Verwertung  dieser 
Studien  für  die  Schule  handelt,  sogar  der  Schwerpunkt  zu  legen 
ist.  Es  ist  der  Zweck  dieser  Bemerkungen,  die  Aufmerksamkeil 
der  Herren  Kollegen  eben  hierauf  zu  lenken. 

Vielleicht  ist  es  vielen  schon  ähnlich  gegangen.  Das  Wörter- 
buch läfst  uns,  indem  wir  nach  der  passenden,  meist  nach  der 
Grundbedeutung  eines  Ausdruckes  fragen,  so  oft  im  Stiche,  beson- 
ders das  lateinische,  für  das  es  an  einer  ausreichenden  etymolo- 
gischen Begründung  ja  noch  fehlt.  Es  igiebt  aber  kein  glück- 
licheres, den  Forschungstrieb  des  Sprachgelehrten  ehrenderes  Zu- 
sammentreffen,  als  wenn  wir  auf  dem  Wege  der  philologischen 
Interpretation  zu  demselben  Resultate  gelangen,  wie  auf  dem  Wregc 
der  vergleichenden  Sprachforschung;  haben  wir  doch  so  von  zwei 
enlgegengesetzten  Richtungen  ausgehend  sicher  das  Richtige  ge- 
funden. .Nur  leider  wird  mit  der  etymologischen  Funktion  eines 
Wortes  noch  zu  wenig  gerechnet.  Das  ist,  so  sehr  sie  sich  auch 
in  Verborgenheit  verschliefst,  doch  wohl  eine  berechtigte  Klage  des 
Etymologen. 

Es  ist  nun,  schon  um  zu  zeigen,  dafs  die  Sache  doch  nicht 
ganz  so  schlimm  ist,  wie  sie  aussieht,  meine  Absicht,  alle  die 
Fälle,  in  denen  ich  die  letzten  Jahre  bei  der  Lektüre  der  alten 
Klassiker  und  zumal  der  Dichter  auf  die  Resultate  dieser  For- 
schung hinübergreifen  konnte  und  mufste,  nach  den  erwähnten 
Nummern  hier  aufzureihen.  Wenn  dabei  mehr  lateinische  Citate 
folgen  als  griechische,  so  kommt  es  zum  Teil  daher,  dafs  der 
Unterzeichnete  bis  jetzt  vorwiegend  zum  lateinischen  Unterrichte 
herangezogen  worden  ist.  Was  ich  immer  am  schmerzlichsten 
vermifst  habe,  war  die  Lektüre  der  griechischen  Dichter. 

Hoffentlich  begleitet  mich  bei  meiner  Arbeit,  die  eben  nur 
in  der  praktischen  Verwertung  der  sprachvergleichenden  etymolo- 
gischen Forschung  besteht,  das  Interesse  des  geneigten  Lesers, 
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sollte  es  sich  auch  nur  darum  handeln,  zur  Diskussion  schwie- 
riger Fragen  anzuregen,  die  ja  von  jener  Seite  so  dringend  ge- 
wünscht wird. 

Nr.  7.  Im  sechsten  Buche  der  Äneide  erzählt  uns  bekanntlich 
Virgil  die  Höllenfahrt  seines  Helden.  Nachdem  ihn  mit  der  Sibylle 
von  Cumä  Charon  glücklich  übergesetzt  hat,  zeigt  sie  ihm  auf  dem 
Wege  zum  Elysium  links  den  Abgrund  des  Tartarus.  Hier,  sagt 
sie,  ist  die  Stelle,  wo  sich  der  Weg  nach  beiden  Seilen  teilt:  der 
rechts  auf  die  Burg  des  grofsen  Dis  gerichtet  ist,  auf  dem  haben 
wir  zu  gehen;  hingegen  löst  (entfesselt)  der  links  die  Strafen  der 
Übelthäter  und  führt  zum  sündigen  Tartarus  (V.  542):  at  laeva 
malorum  Exercet  poenas  et  ad  impia  Tartara  miltit.  Poenas  ist 
metaphorisch  für  verbera  oder  ßagellum  gesagt.  Dem  Dichter 
schwebt  schon  hier  das  Bild  der  rächenden  Tisiphone  vor,  von 
der  es  570  heilst:  Sogleich  schwingt,  eine  Kächerin  des  Misse- 
thäters,  mit  der  Peitsche  gegürtet,  Tisiphone  diese,  indem  sie  auf 
ihn  losspringt  u.  s.  w.  Heifst  arcere  ,,einschliefsen,  verwahren", 
arca  „Kiste,  VerschlulV  u.  s.  w.,  so  sucht  man  exercere  „frei 
machen,  losmachen"  in  dieser  Bedeutung  immer  noch  vergebens. 
Wir  erwarten,  wie  auch  Wagner  interpretiert:  poenae  exercentur\ 
vgl.  solvere  poenas  bei  Sallust  u.  a. 

Nr.  15.  Wie  nahe  lat.  decel  an  griech.  doxtt  heranstreift, 
kann  eine  Stelle  zeigen,  wie  Plaut.  Cap.  900.  Obgleich  Stalagmus 
seinem  Herrn  Hegio,  desseu  Sohn  er  vor  Jahren  entrührt  hat, 
wiedergebracht  wird,  zeigt  er  doch  nicht  die  mindeste  Heue:  Die 
Thal,  die  ich  gestehen  könnte,  glaubst  du  wohl,  könnte  mich 
gereuen  auf  deine  Hede  hin?  Hegio:  Nun,  ich  wills  dahin  bringen, 
dal's  sie  dich  gereut;  denn  (von  Schlägen)  ganz  blau  will  ich  dich 
machen  (prügeln).  Stalagmus:  Ei,  als  einem,  der  darin  unerfahren 
ist,  glaub'  ich,  drohst  du  mir  mit  Schlägen.  Lafs  doch  das  sein! 
Sag',  was  giebst  du,  damit  du  hier  erreichst,  wonach  du  strebst? 
Hegio:  Beredt  genug  bist  du,  jedoch  nunmehr  will  Worte  gespart 
ich  wissen.  Stalagmus:  Es  geschehe,  wie  du  willst.  Hegio  (für 
sich):  Ein  wohl  willfähriger  Bursche  war  es;  jetzt  scheint  es 
nicht.    Bene  morigerus  fuit  puer;  nunc  nou  decet. 

So  ist  auch  die  Bedeutung  des  Wortes  dignitas  „Geltung" 
doftt  verblalst  bei  Cic.  in  Cat.  4,  20.  Indem  Cicero  die  gröl'ste 
Strenge  bei  Bestrafung  der  Verschworenen  emplichll,  kann  er  es 
nicht  unterlassen,  anzudeuten,  dafs  er  es  mit  Aufbietung  seines 
ganzen  persönlichen  Mutes  thue.  Wenn  nun  auch  einmal,  sagt 
er,  durch  die  Verbrecherwut  eines  Menschen  aufgereizt,  diese 
Schar  (der  Verschworenen)  mehr  zu  bedeuten  haben  sollte,  als 
was  ihr  zusammen  mildem  Staate  geltet,  so  sollen  mich  doch, 
versammelte  Väter,  meine  Thaten  und  Mafsnahmen  niemals  ge- 
reuen. Qnodsi  aliquando  alkuius  furore  et  scelere  conatata  manns 
isla  plus  valuerit,  quam  vestra  ac  reipublicae  dignitas  etc. 

Nr.  27,  b.    xuxet  in  der  Bedeutung  „Schlimmes,  Leiden"  ist 
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nicht  selten,  wie  bei  Sopli.  Am.  927,  wo  die  Heldin  des  Stückes, 
indem  sie  zum  Tode  geführt  wird,  wünscht,  wenn  ihre  Feinde  im 
Unrecht  seien,  so  brauchte  des  Leidens  gar  nicht  mehr  zu  sein, 
das  sie  zu  dulden  haben  sollten,  als  sie  ihr  so  gegen  Fug  und 
Hecht  anlhäten,  ein  Zug  ihres  Charakters,  der  aus  der  Blutrache 
sich  erklärt,  die  für  die  älteste  Zeit  der  griechischen  Geschichte 
und  überhaupt  da  anzunehmen  ist,  wo  eine  Genugthuung  der 
Gerichte  mangelte:  tl  <T  oä><T  ctfiocQidvovöt,  nXeim  xaxä 
J/a&oitv,  tj  xai  6{>ü)(tiv  txdixiog  ffit.  Ihre  Seele  windet  sich 
im  Schmerze  der  Verfolgung:  sie  hat  keinen  anderen  Stachel,  sich 
zur  Wehr  zu  setzen,  als  den  des  gleich  unfrommeu  Wunsches. 
Man  wird  unwillkürlich  an  das  altteslamentliche  Aug  um  Aug1 
und  Zahn  um  Zahn,  oder  an  den  verfolgten  Juden  in  Shakespeares 
Kaufmann  von  Venedig  erinnert. 

Im  Eingange  ihrer  Hede  gewinnt  das  Wort  xaxog  sogar  den, 
wenn  auch  immer  noch  unpersönlichen  Sinn  von  leidend  und 
vergleicht  sich  so  passend  mit  Iii.  kank-inti  quälen,  das  Curtius 
anführt:  ü  (welch)  ein  Grabmal,  o  ein  Hrautgemach,  o  eine  immer 
geschlossene  Grufthebausung.  in  die  ich  gehe  zu  den  Meinigen, 
von  denen  die  gröfste  Anzahl  bei  den  Toten  Persephonc  schon 
aufgenommen  hat,  nachdem  sie  umgekommen,  von  denen  ich  zu- 
letzt und  am  gequäl  testen  nun  bei  weitem  hinabgehe,  bevor 
mir  mein  Teil  am  Leben  geworden  ist  (805):  wv  loialtiu1  yu) 
xal  xaxtü tet  dy  (.laxQo)  hctitifu,  jiqIv  poi  fioT^cci'  tSijxuv  ßiov. 

iNr.  29,  b.  Nicht  blofs  in  classicum,  auch  in  classis  selber 
schimmert  noch  das  Etymon  durch,  wenn  wir  an  der  Obersetzung 
„Aufgebot"  eben  nichts  auszusetzen  finden,  z.  H.  in  jenen  weis- 
sagenden Schlußworten  des  .Nereus  bei  lloraz  I,  15:  In  seinem 
Groll  wird  zwar  den  Tag  (der  Entscheidung)  für  llion  und  die 
Mütter  der  I'hrygier  (Trojaner)  hinausschieben  Achills  Aufgebot, 
d.  i.  seine  Mannschaft,  Gefolgschaft,  die  er  in  Phthia  aufgeboten, 
d.  i.  ihm  zu  folgen,  aufgerufen  (MvQ/itdövfg  dt  xaXtvvio 
H  6S4);  aber  nach  bestimmten  Wintern  wird  der  Achäcr  Feuer 
die  Häuser  llions  in  Ilrand  stecken.  Iracunda  diem  proferet  Ilio 
Matronisque  Phryyum  classis  Achillei;  Post  certas  hienies  uret  Acluücus 
igms  lliacas  domos. 

Nr.  45.  Vielleicht  gehört  hierher  nicht  nur  lat.  ciris,  son- 
dern auch  Castrum,  das  nach  dem  Vorgange  Corssens  jetzt  zur 
Wurzel  skad  gezogen  wird.  Merkwürdig  ist  gewifs,  dals  noch  bei 
Virg.  Äu.  5,  071  die  Vorstellung  des  einen  Begriffe  die  des  anderen 
erweckte.  Als  Äneas  bei  der  Todesfeier  seines  Vaters  auf  Sicilien 
mit  dem  männlichen  Teile  seines  Gefolges  den  Spielen  hingegeben 
ist,  werfen  die  am  Strande  zurückgelassenen  Frauen  Feuer  in  die 
Schilfa.  Sowie  es  Eumelus  meldete,  sprengte  Ascanius,  der  eben 
das  HeiterlrelTen  anführte,  auf  feurigem  Hosse  zum  Schillslager, 
ohne  dafs  ihn,  obghich  vor  Eile  aufser  Atem,  sein  Hofmeister 
zurückhallen  kann.    „Was  ist  das  wieder  für  eine  Tollheit  von 
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euch?44  rief  er,  „und  wohin,  wohin  wollt  ihr  damit  hinaus?  nun? 
wehe,  ihr  unglückseligen  Sassen  (von  sitzen;  von  liegen  fehlt 
das  Derivatum):  nicht  den  Feind  und  den  feindlichen  Sitz  (eig. 
Lager)  der  Argiver,  nein,  eure  eigene  Hoffnung  verbrennet  ihr. 
heu,  miserae  rives?  non  hostem  inimkaque  castra  Argivum,  vestras 
apes  uritis. 

Nr.  62.  Auf  (ßoria  Ruhmesthal"  braucht  nicht  erst  mit 
Kuhn  aus  dem  Sanskrit  geschlossen  zu  werden:  man  kann  es 
aus  Virgil  5,  394  belegen.  Äneas  veranstaltet  an  dem  Todestage 
seines  Vaters  auch  einen  Faustkampf.  Der  Sieger  soll  einen  jungen 
Stier  mit  vergoldeten  Hörnern  davonführen,  der  Besiegte  sich 
eines  Schwertes  und  Helmes  getrösten.  Da  erhebt  sofort,  mit 
gewaltiger  Kraft  ausgestaltet,  Dares  sein  Haupt  und  läfst  seine 
beeilen  Schultern  sehen  und  schlägt  mit  beiden  Armen  durch  die 
Luft.  Niemand  wagt  es,  den  Kampf  mit  ihm  aufzunehmen. 
Schon  fafst  er  den  Stier  am  Hörne  und  fragt  den  Äneas,  wie 
lange  er  denn  noch  stehen  solle,  wie  lange  es  sich  denn  noch 
schicke  zu  warten,  ob  er  nicht  sein  Geschenk  hinnehmen  dürfe. 
Schon  murmelten  ihm  die  Dardaniden  Heifall,  da  wendet  sich 
Äneas'  (»astfreund  an  den  alten  bedächtigen  Kntcllus  mit  tadelnden 
Worten  und  fragt  ihn,  ob  er  —  früher  einmal,  jetzt  freilich  um- 
sonst! der  Tapferste  unter  den  Tapferen  —  das  ansehnliche  Ge- 
schenk so  ohne  allen  Kampf  ruhig  hinnehmen  lassen  wolle.  Wo 
bleibe  nun  sein  göttlicher  Meister,  den  er  freilich  umsonst  er- 
wähne, der  Eryx,  wo  sein  Huf,  der  über  ganz  Sicilien  hinweg- 
reiche, wo  die  erbeuleten  Waflcnstücke,  die  von  seinem  Hause 
herabhingen,  lud  Entellus  läfst  sich  überreden,  und  indem  er 
seine  beiden  Kampfriemen  von  ungeheuerem  Gewichte  mitten 
hineinwirft,  ruft  er:  Nicht  ist  Liebe  zum  Huhme  geschwunden, 
noch  von  Furcht  vertrieben  die  Huhme  st  hat  u.  s.  w.  Non  laudis 
amor  nec  gloria  cessit,  Ptdsa  mein  etc. 

Nr.  77.  Dafs  crudelis  von  erndus  abzuleiten  ist,  wie  carduelis 
von  Carduus,  patntefis  von  patrum  und  weiter  fideh's  von  fides  und 
dem  entsprechend  nach  der  ersten  corruptela  von  corrnphts,  can- 
trla  von  cauhts,  siitela  von  snhts,  tuteta  von  tuhu,  candela  und 
redupliziert  ckindela  „Glühwürmchen"  von  candeo,  querela  von 
queror,  loquela  von  loquor,  custodia  von  custos,  dienUla  von  cliens 
liegt  auf  der  Hand,  aber  dafs  es  in  der  Bedeutung  „blutig"  auch 
noch  in  der  klassischen  Latinität  vorhanden  ist,  dürfte  neu  sein, 
l  ud  doch  erzählt  Venus  selber  ihrem  Sohne  Äneas,  der  in  Afrika 
gelandet  ist,  bei  Virgil  im  ersten  Buche  der  Äneide,  wie  mitten 
zwischen  Dido  und  ihren  Gemahl  Sychäus  ihr  wütender  Bruder 
getreten  und  ihn  von  Goldgier  geblendet  schändlicher  Weise  am 
Altare  meuchlings  mit  dem  Schwerte  getötet  habe,  unbesorgt  um 
die  Liebe  seiner  leiblichen  Schwester,  wie  er  dann,  der  Bösewicht, 
die  Thal  lange  verheimlicht  und  alles  mögliche  erfunden  habe,  um 
die  arme  Liebende  mit  eitler  Hoffnung  zu  läuschen.   Da  erschien 
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ihr  selbst  im  Schlafe  das  Bild  ihres  unbeenligten  Gemahles  und 
enthüllte,  das  bleiche  Antlitz  ganz  wunderbarer  Weise  erhebend, 
vor  ihren  Augen  den  blutigen  Altar  und  die  vom  Stahl  durch- 
bohrte Brust  und  entdeckte  so  das  ganze  verborgene  Verbrechen 
seines  Hauses  (V.  354):  ora  modis  attollens  pallida  miris  Crudelis 
nras  traiectaque  pectora  ferro  Nudavit  caecutnqtte  domus  scelus  omne 
retexit. 

Nr.  93.  Vergeblich  wird  man  in  den  Wörterbüchern  unter 
noxhts  die  Bedeutung  „sterblich,  des  Todes  schuldig"  entsprechend 
der  Verwandtschaft  des  Wortes  mit  nex  und  griech.  vtxvg  suchen, 
und  doch  mufs  man  auf  Grund  dieser  Zusammenstellung  eine 
solche  Bedeutung  des  Wortes  für  Virgils  Äneidc  6,  731  in  An- 
spruch nehmen.  Aneas  thut  im  Elysium  auch  einen  Blick  in 
jenen  entlegenen  Hain,  durch  den  der  Letheslrom  fliefst,  und  sieht 
da  jene  unzähligen  Geschlechter  und  Völker  wie  Bienen  zur 
Sommerzeit  herumfliegen.  Er  entsetzt  sich  vor  der  Menge  und 
fragt  seinen  Vater  Anchises  nach  einer  Erklärung.  Der  trägt 
schon  längst  das  Verlangen,  ihm  die  Scharen  seiner  [Nachkommen 
zu  bezeichnen,  damit  er  sich  des  gefundenen  Italiens  erst  recht 
erfreue,  und  hebt  mit  der  Erschaffung  oder  vielmehr  mit  der  Be- 
seligung der  Welt  an.  Alles  macht  ein  inwendiger  Geist  lebendig, 
setzt  in  alle  Glieder  gegossen  die  Seele  in  Thätigkeit  und  ver- 
bindet sich  mit  dem  Ganzen.  Daher  der  Menschen  und  Tiere 
Geschlecht  und  das  Leben  der  Vögel  und  der  Ungeheuer,  welche 
das  Meer  unter  der  schimmernden  Oberfläche  trägt.  Des  Feuers 
Kraft  und  des  Himmels  Ursprung  haben  alle  diese  Geschöpfe  frei- 
lich nur  insoweit,  als  sie  nicht  dem  Tode  verfallene,  sterbliche 
Leiber  aufhalten.  Igneus  est  ollis  vigor  et  caelestis  oriyo  Seminibus, 
qnantum  non  corpora  noxia  tardant  Terrenique  hebetant  artus 
moribundaque  membra. 

Nr.  US.  Sollte  wirklich  Int.  sacer  und  snncio  nichts  mit 
ceyiog  und  a&fxcci  ., scheuen"  zu  thun  haben?  Wie  würde  doch 
eine  ganze  Beihe  von  Derivaten,  anzufangen  mit  exsecrari,  ex- 
serrabilis  (wörtlich:  verabscheuungswert  z.B.  bei  Liv.  26,  13,0)  u.  a. 
hierher  passen! 

Nr.  1*22.  WTie  äydXXoj  gehört  natürlich  auch  abgeleitetes 
ayaXfiec  hierher,  ähnlich  daidccXj,i<x  zu  dcadaXXü),  ayctXfice  zu 
(r<ft<XXü)t  aXfict  zu  cUXopai.  Und  ayaXtia  ist  wirklich  nicht 
nur,  was  Freude  macht,  nämlich  eine  Zierde,  eine  Bildsäule  u.  s.  w., 
sondern  auch  die  Freude  ganz  allgemein  z.  B.  bei  Sophokles  in 
der  Anligone  V.  704.  Nachdem  sich  der  Chor  umsonst  für  An- 
tigone  verwandt  hat,  kommt  Haimon,  um  seinen  Vater  zur  Nach- 
giebigkeit zu  stimmen.  Er  macht  ibn  vor  allem  auf  die  allge- 
meine Beliebtheit  seiner  Braut  aufmerksam,  die  es  nach  dem  Ur- 
teile der  Leute  am  allerwenigsten  verdiene,  so  schrecklich  durch 
eine  so  wohl  berühmte  That  unterzugehen.  Sei  sie  nicht  wert 
vielmehr  des  goldnen  Ehrenkranzes?    Er  kenne  keinen  besseren 
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Schatz  als  das  Glück  seines  Vaters.  Denn  woran  können  Kinder 
eine  gröfscre  Treu  de  haben,  als  an  dem  Kuhine  eines  blühenden 
Vaters,  oder  woran  ein  Vater,  als  seitens  seiner  Kinder.  Aber 
dann  müsse  er  doch  auch  einsehen,  dafs  er  unrecht  habe.  Ti 
yuQ  rr«ioü£  &ukXot'to<;  tvxkiiuq  lixyoig  "siyttXpa  [Att£or,  iy 

Nr.  1  10.  dafs  lat.  aeyer  hierher  gehört  und  an  skt.  eyämi,  eyäthns 
„das  Reben",  eyalkäs  „zitternd"  sich  anschließt,  kann  z.  R.  Liv. 
25,  ob,  3  beweisen.  Nachdem  in  den  voraufgehenden  Kapiteln 
der  Untergang  der  beiden  Rrüder  Rublius  und  Gnaeus  Scipio  in 
Spanien  geschildert  ist,  erzählt  Livius  weiter,  wie  ein  Mann  den 
Schaden  einigermafsen  wiederherstellt,  nämlich  der  römische  Ritler 
L.  Marcius,  ein  junger  Mann,  der  aus  Cn.  Scipios  Schule  hervor- 
gegangen wiir.  Nachdem  er  sich  mit  dem  L'nterfeldherrn  des 
l\  Scipio  verbunden  hatte  und  in  einer  Versammlung  der  ver- 
einigten Armeen  zum  Oberslkoiumaudierendeii  gewählt  worden 
war,  befehligte  er  das  Gros  mit  neuem  Mute,  ha  laugte  die 
Nachricht  an,  dafs  Gisgos  Sohn  Hasdruba)  herannahe,  um  die 
vermeintlichen  Reste  des  Krieges  zu  vernichten.  Als  nun  Marcius 
die  rote  Fahne  aul*  dein  Feldherrnzelt  aufgesteckt  und  damit  das 
Zeichen  zu  dem  bevorstehenden  Kample  gegeben  hatte,  ergriff  alle 
bei  dem  Gedanken  an  die  getöteten  Feldherren,  die  in  fünfjährigen 
Kämpfen  immer  so  siegreich  gewesen  waren,  die  schmerzlichste 
Trauer  und  Mutlosigkeit.  Indem  sie  aber  Marcius  nicht  blofs  be- 
schwichtigte, sondern  auch  ganz  energisch  auliefs  und  anfeuerte, 
ihre  Feldherren  nicht  ungerächt  daliegen  zu  lassen,  gelingt  es 
ihnen  sowohl  den  Feind  zurückzuschlagen,  als  auch  beabsichtigt 
Marcius  selbst  sogleich  in  die  Offensive  überzugehen.  Fr  beruft 
also  eine  Versammlung,  und  nachdem  er  darauf  hingewiesen,  dafs 
sowohl  seine  Pietät  gegen  die  gelöteten  Refchlshaber  im  Leben 
und  Tode,  als  auch  ihre  gegenwärtige  Lage  es  jedem  glaubwürdig 
erscheinen  lasse,  dafs  ihn  ihre  Wahl  zum  Oberfeldherrn  zwar 
ehre,  aber  in  der  Thal  auch  schwer  auf  ihm  ruhe  und  ihn  be- 
unruhige, gesteht  er  ihnen  ganz  ollen  ein:  In  einer  Zeit,  in  der 
ich,  wenn  nicht  Furcht  meinen  Schmerz  betäubte,  kaum  meiner 
so  mächtig  wäre,  um  in  meinem  (von  Besorgnis)  bebenden 
Gemüte  einigen  Trost  linden  zu  können,  sehe  ich  mich  genötigt,  an 
eurer  aller  statt,  was  so  schwer  in  der  Trauer  ist,  allein  zu  raten. 
quo  enün  tempore,  nisi  me tun  maerorem  obstupef "aceret,  vüv  ila  eompos 
inet  essein,  ut  aliqua  solacia  inrenire  aeyro  animo  passem,  coyor 
vesiram  ouminm  vieem,  quod  difßciUimum  in  luctu  est,  unus  em- 
ittiere. 

Noch  deutlicher  will  mir  diese  Redeutung  des  Wortes  bei 
Virgil  An.  5,  4GS  hervortreten.  Oben  unter  Nr.  62  ist  schon  er- 
wähnt worden,  wie  der  hochbetagte  Fnlellns,  der  das  Walfenhand- 
werk  längst  quittiert  hat,  sich  durch  Acestes  bestimmen  läfst,  den 
Faustkampf  mit  dem  prahlerischen  Rares  aufzunehmen.   Und  da- 
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bei  stellt  sich  heraus,  dafs  Dares  nicht  einmal  imstande  ist,  gegen 
Hie  ungeheueren  WalTen  des  Entcllus  überhaupt  aufzukommen. 
Nachdem  aber  die  passenden  Faustriemen  gebracht  sind  und  der 
Kampf  begonnen  hat.  holt  Entcllus  zu  einem  so  weiten  Schlage 
aus,  dafs  er,  indem  Dares  mit  schneller  Körperbewegung  parierte, 
mit  ganzer  Schwere  zu  Boden  fiel.  Als  ihm  nun  Acestes  aufge- 
holfen hat,  entflammt  Schamgefühl  und  selbstbewußte  Tapferkeit 
seine  Kräfte,  und  er  treibt,  seine  Schläge  verdoppelnd,  den  Dares 
die  ganze  Ebene  entlang  vor  sich  her,  bis  Äneas  selber  seinem 
Zorne  Einhalt  thut  und  den  ermatteten  Dares  belehrt:  „Unglück- 
seliger, was  ist  das  für  ein  grofser  Wahnsinn,  der  deinen  Sinn 
erfafstc?  Merkst  du  denn  nicht  die  ungleiche  Kraft  und  der  Gott- 
heit Macht,  die  sich  gegen  dich  gewendet?  Weiche  nur  dem 
Gölte!"  lind  als  er  mit  diesen  Worten  den  Kampf  geschlichtet, 
müssen  ihn  treue  Altersgenossen,  indem  er  die  zitternden 
Knice  dahinschleppt  und  hierhin  und  dahin  sein  Haupt  sinken 
läfst  und  dickes  Blut  aus  dem  Munde  auswirft  und  mit  dein  Mute 
vermengt  Zähne,  zu  den  Schilfen  abführen  und  nehmen  herbei- 
gerufen seinen  Helm  und  sein  Schwert  an  sich  und  lassen  Sieg 
und  Stier  dem  Enlellus.  Ast  ülum  fidi  aequales  genua  aegra 
Irahentem  Jactantemque  vtroque  Caput  rrassumque  miorem 
Ort  eiectantem  wixtosque  in  saiiguine  dentes  Dncnnt  ad  twris 
gateamqtte  ensemque  vocaii  Aceipiunt,  palmam  Entcllo  taurnmqm 
relinmnt. 

Nr.  152.  Zu  doyrj  ,, Trieb"  möchte  ich  nur  gelegentlich  Soph. 
Ant.  355,  zu  ögyij  „Eifer"  S75  notieren,  wenn  es  nicht  schon  einer 
der  Lexikographen  gethan  hat.  Weshalb  ich  diese  Nummer  an- 
führe, geschieht  lediglich  des  Dichlernamcns  Virgil  halber.  So 
allgemein  die  andere  Eorm  des  Namens  auch  schon  angenommen 
worden  ist.  Dank  dem  so  erfreulichen  Streben  nach  einheitlicher 
Schreibung,  so  war  sie's  doch  gerade  am  wenigsten  wert.  Und 
auf  mich  macht  sie  immer  den  Eindruck  eines  übereinstimmenden 
Mißverständnisses  des  sonst  hervortretenden  Prinzips  neuerer 
lateinischer  Orthographie.  Nichts  beweist  die  Schreibart  der  Grie- 
chen, denn  Orf-Qyiktog  oder  ßfQyiXiog  ist,  wie  das  von  Gurtius 
angeführte  OvfQyiovtog  oder  altgallisches  vergobretus  doch  nur 
auf  dieselbe  Wurzel  zurückzuführen.  Es  kommt  auch  nicht  dar- 
auf an,  wie  der  Name  handschriftlich  überliefert  ist,  wenn  über- 
haupt keine  Einheit  in  der  Überlieferung  herrscht.  So  lange  keine 
Möglichkeit  gegeben  ist,  den  Namen  anders  herzuleiten,  haben 
wir  auch  ein  Recht,  diese  wie  jede  andere  etymologische  Sclircibung 
aufrecht  zu  erhalten.  Wir  glauben  aber  dabei  aus  der  Intention 
des  Dichters  heraus  zu  handeln.  Denn  es  scheint  die  lat.  Dber- 
setzung  des  Namens  Parthenius,  eines  Griechen,  den  der  Dichter 
nicht  nur  nachgeahmt,  sondern  auch  zum  Lehrer  des  Griechischen 
gehabt  hat.  Wenn  Ribbeck  in  seiner  Ausgabe  1867  S.  XII  Nr.  2 
geltend  macht,  dafs  das  in  einem  sehr  frühen  Alter  der  Eall  ge- 
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wesen  sein  müfsle,  so  spräche  das  nur  für  die  Wahl  gerade  dieses 
Namens,  den  doch  sein  Vater  noch  nicht  gerührt  hat. 

Kr.  160.  Der  Zusammenhang  von  aesculus  mit  Wurzel  ed 
„essen1  gilt  des  Diphthongs  wegen  nicht  für  ausgemacht,  und  doch 
gehen  schon  die  Wörterbücher  aesculus  als  Eiche  mit  eisbaren 
Früchten  „Speiseiche'4  ausdrücklich  an.  Wir  haben  nun  ofl  genug 
beobachtet,  wie  gerade  hei  den  Dichtern  die  ursprünglicbe  Bedeu- 
tung der  Worte  durch  ihren  gewöhnlichen  Sinn  hiudurchleuchtet. 
Sollte  das  wie  schon  oben  unter  29,  b  bei  lioraz  der  Fall  seiu, 
wenn  er  auch  noch  das  Derivatum  aesculetnm  gerade  mit  alere 
verbindet?  Es  geschieht  in  der  schönen  Ode  an  Aristius  Fuscus. 
Der  Dichter  rühmt  sich  bekanntermafsen  des  Schutzes,  den  ein 
guter  Genius  jedem  angedeihen  läfst,  der  frei  von  Schuld  und 
Fehle  bewahrt  die  kindlich  reine  Seele;  hat  doch  vor  ihm,  dem 
unbewehrten,  einmal  ein  Wolf  sogar  die  Flucht  ergriffen,  und 
zwar  ein  Untier  von  Wolf,  wie  es  weder  das  kriegstüchtige 
Daunierland  Apulien  in  seinen  ausgedehnten  Speiseichen  Wäl- 
dern (also  schon  zu  ungewöhnlicher  Gröfse.)  heranzieht,  noch 
Julias  Land  Numidien  hervorbringt,  der  Löwen  lechzende  Amme. 
Quäle  portentum  neque  militaris  Danmas  latis  alit  aesculetis 
Aec  Jubae  tellus  general,  leomim  Arida  nutrix. 

Nr.  163.  Wie  nahe  hier  die  beiden  klassischen  Sprachen 
aneinander  heraureichen,  kann  fuya  griech.  <pv£a  „Schrecken" 
beweisen,  wie  ich  es  bei  Livius  20,  10,  7  gefunden  habe;  denn 
zur  Flucht  kam  es  da  noch  nicht,  höchstens  zu  einer  versuchten 
Flucht.  Als  nämlich  Haniiibai  211  v.Chr.  mit  dem  Entsätze  von 
Capua  kein  Glück  hat,  sucht  er  durch  eine  geplante  Überrumpelung 
der  Hauptstadt  selber  die  Belagcrungslruppcu  von  Capua  abzu- 
ziehen. Wirklich  wird  Fulvius  Flaccus  mit  seiner  Armee  nach 
Horn  entboten.  Als  nun  llannibal  selber  mit  2000  Heitern  am 
Hügelthore  bis  vor  den  Hcrkulcstcmpel  heranreitet,  um  aus  mög- 
lichster Nähe  sich  Mauern  und  Lage  der  Stadt  zu  betrachten, 
wobei  er  sich  ganz  ruhig  gehen  liefs,  da  wallte  wohl  dem  röm. 
Feldherrn  auch  sein  Blut,  und  er  giebt  der  Reiterei  auf,  die  Feinde 
zu  entfernen  und  ins  Lager  zurückzutreiben.  Als  das  nicht  ge- 
nügt, müssen  die  1200  numidischen  Überläufer,  die  sich  auf  dem 
Aventin  befanden,  mitten  durch  die  Stadt  nach  den  Esquilien 
herüberreiten.  Wie  sie  aber  den  publicischen  Abhang  herunter- 
kommen, werden  sie  von  der  Burg  und  dem  Kapitol  aus  gesehen, 
und  man  glaubt,  der  Aventin  sei  genommen.  Das  gab  nun  so 
grofsen  Aullauf  und  Schrecken,  dafs,  wenn  nicht  das  punische 
Lager  aufserhalb  der  Stadt  gewesen  wäre,  die  ganze  furchtsame 
Menge  hinausgestürzt  wäre,  ea  res  lanlum  tumultum  ac  fug  am 
praehuü,  ut  nisi  caMra  Punica  extra  nrbem  fuissent,  effusura  se 
omnis  pavida  mulUtudo  fuerit. 

Nr.  16S.  Nur  wer  die  eigentliche  Grundbedeutung  eines 
Wortes  kennt,  gewinnt  für  die  Interpretation  eine  bestimmte 
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Hichlung.  Wer  sich  darauf  angewiesen  sieht,  zwischen  den  ölter 
wie  Spreu,  die  der  Wind  verstreut,  ausgeschütteten  Bedeutungen 
des  Wörterbuches  zu  wählen,  wird,  wenn  nicht  durch  Zufall, 
kaum  die  richtige  Bedeutung  entdecken.  So  ging  es  mir  mit  dem 
non  praeter  solitum  leves  des  Horaz  1,  0,  20.  Zu  allgemein  und 
darum  nichts  sagend  erklärte  mir  Dillenburger  die  Stelle:  'Ouae 
levitas  proxime  pertiuet  ad  amurem,  transferlur  autem  ah  amore 
ad  rationem  poeticam'.  Im  Lichte  des  Curliussrhen  Kommentars, 
wenn  wir  so  sagen  dürfen  und  wir  dürfen  es,  wenn  wir  beden- 
ken, dafs  die  objektiv  sprachliche  Erklärung  gewöhnlich  auch  schon 
die  rein  sachliche  in  sich  schliefst,  —  gewinnt  erst  die  Stelle  an 
Klarheil.  Danach  entspricht  levis  lautlich  dem  griechischen  üm%v<;. 
Merkwürdig,  dafs  Schweizer  auch  ahd.  ringi  hinzufügt  (schweizer, 
noch  jetzt  „leicht"),  wozu  unser  »gering"  gehört,  hier  offenbar 
im  Sinne  von  „bescheiden".  Die  Ode  gehört  dem  Jahre  27  v.  Chr. 
an.  Horaz  war,  wenn  er  dem  Schwiegersöhne  des  Kaisers  gegen- 
über nicht  selber  eine  innere  Nötigung  verspürte,  wohl  gar  an- 
gegangen worden,  den  Sieger  von  Actium  zu  besingen.  Er  thut 
es  mit  diesem  Liede,  oder  vielmehr  er  thut  es  nicht,  indem  er 
sich  der  gewaltigen  Aufgabe  gegenüber  mit  seiner  zu  schwachen 
Kraft  entschuldigt,  da  er  nur  Gelage  besinge,  nur  Liebcshändcl 
mit  Jungfrauen,  die  sich  höchstens  mit  spitzen  Fingernägeln 
wattneten,  mag  er  selber  frei  sein  von  einer  augenblicklichen 
Leidenschaft,  oder  mag  er  zufällig  erglühen,  also  wohl  auch  Partei 
nehmen,  was  den  eifersüchtigen  Kampf  der  Mädchen  nur  noch 
mehr  anfachen  mufs,  alles  natürlich  in  den  Schranken  des 
Scherzes,  indem  er  den  ganzen  Gedanken  des  kleinen  Gedichtes 
in  die  letzte  Zeile  zuspitzend  sich  „bescheiden  wie  immer" 
nennt,  ein  Wort,  das  vielleicht  einer  seiner  Freunde  zu  seiner 
Entschuldigung  dem  Agrippa  gegenüber  schon  hat  fallen  lassen 
und  das  er  hier  mit  Freuden  aufnimmt.  Nos  convivia,  nos  proefia 
virginum  Seclis  in  invenes  unguibus  acrium  Cantamus  vacui  sive 
quid  urintur,  Aon  praeter  so  Ii  tum  leves. 

Leichter  wird  man  bei  Livius  20,  22,  15  auf  diese  Bedeu- 
tung des  Wortes  verfallen.  Als  nämlich  bei  der  Konsulwahl  die 
zum  Wählen  zuerst  ausgeloste  Centurie  der  Jungen  aus  der  Tribus 
Voluria  neben  T.  Otacilius  den  T.  Manlius  Torquatus  nennt  und 
er,  von  der  freudig  erregten  Menge  seiner  Verehrer  beglück- 
wünscht, gleichwohl  vor  dem  Vorsitzenden  Konsul  {tribunal  con- 
sulis)  Fulvius  erscheint,  um  gegen  seine  Wahl  Vorstellungen  zu 
macheu  und  seine  Augenschwäche  als  einen  Entschuldigungsgrund 
anzuführen,  und  als  jene  Centurie  nun  erst  an  seiner  Wahl  fest- 
halten will,  sagt  er  ihnen,  weder  könne  er  sich  ja  in  Zukunft  als 
Konsul  ihr  Gebahren,  noch  sie  sein  Kommaudo  gefallen  lassen. 
Sie  sollten  vielmehr  zur  Abstimmung  zurückkehren  und  daran 
denken,  dafs  der  puuischc  Krieg  in  Italien  und  Ilannibal  der 
Feinde  Führer  sei.    Erst  durch  das  Ansehen,  das  er  sich  bei 
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diesen  Worten  giebt.  und  durch  Äufserungen  des  Mifsfallens  sei- 
tens der  Zuhörer  bewogen,  standen  nun  die  Jungen  von  ihrem 
Vorhaben  ab,  verlangten  aber  eine  Besprechung  mit  der  Centurie 
der  Alten,  die  ihnen  mit  treuem  Rate  zur  Seite  stehen.  Im  An- 
schlüsse hieran  kann  nun  Livius  eine  Bemerkung,  die  auch  wohl 
heute  noch  zeitgemäß  wäre,  nicht  unterdrücken:  dem  Beispiele 
der  Vorwahlcenturie  folgten  nämlich  alle  anderen,  und  gewählt 
wurden  Männer,  von  denen  vorher  kaum  die  Hede  war.  Mag 
man  nur  immer,  sagt  er,  diejenigen  verspotten,  welche  für  die 
gute  alte  Zeit  schwärmen:  man  wird  doch  wohl,  auch  wenn  es 
einen  Idealstaat  (sapientium  civil as  z.  B.  Piatos)  gäbe,  den  sich 
die  Gelehrten  nur  einbilden,  ohne  ihn  wirklich  zu  kennen,  nicht 
der  Ansicht  sein,  dafs  sich  je  Slaatslenker,  die  bei  gröfserem  An- 
sehen sich  mehr  von  Herrschbegierde  frei  hielten,  oder  eine 
besser  geartete  Menge  finden  könnte.  Dafs  nun  vollends  die  Cen- 
turie der  jungen  Leute  die  Alten  habe  um  Bat  fragen  wollen, 
wem  sie  bei  der  Abstimmung  die  Regierung  übertragen  sollle, 
dafs  so  etwas  kaum  glaublich  klingt,  das  hat  doch  auch  der 
Eltern  wohlfeiles  und  geringes  Ansehen  bei  den  Kindern  in 
diesem  Jahrhunderte  zu  Wege  gebracht,  etntnriam  vero  inniorum 
seniores  consulere  voluisse  quibus  Imperium  suffragio  mandaret,  vix 
nl  veri  simile  sit,  parentium  quoque  hoc  saeculo  vilis  levisqne 
apud  liberos  auetoritas  fecit. 

Nr.  109.  Nach  der  gegebenen  Zusammenstellung  mit  veho 
(vgl.  velum  =  vehslum  resp.  vecslum)  dürfte  wohl  vexo  zunächst 
von  einer  zu  gewaltsamen  Behandlung  des  Gespannes  beim  Fahren 
oder  vom  tollen  Reiten  zu  verstehen  sein.  Es  will  mir  nicht  ge- 
lingen, diese  Bedeutung  im  eigentlichen  Sinne  aufzufinden.  Im 
übertragenen  ist  sie  wohl  noch  in  Sallusts  Schrift  über  Catilinas 
Verschwörung  zu  lesen,  wo  er  5,  8  erzählt,  wie  ihn  die  Sitten- 
verderbnis der  Bürgerschaft  reizte,  welche  zwei  sehr  schlimme 
und  einander  entgegengesetzte  Übel,  nämlich  Verschwendung  und 
Habsucht,  immer  tiefer  (ins  Verderben  hineinritten)  hin  ein- 
rissen. Incitabaut  praeterea  conrupti  civitatis  mores,  quos  pessuma 
ac  divorsa  inter  se  mala,  luxuria  atque  avaritia,  vexabant.  An  die 
eigentliche  Bedeutung  streift  näher  heran  20,  12.  Als  nämlich 
Catilina  die  Verschworenen  bei  sich  versammelt  hat,  hält  er  eine 
allgemeine  Ansprache  für  zweckdienlich,  und  nachdem  er  sich 
deshalb  mit  ihnen  ins  Innere  seines  Hauses  zurückgezogen,  schil- 
dert er  in  seiner  Bede  u.  a.  auch  die  Gewohnheiten  derjenigen,  in 
deren  Händen  sich  Marht,  Ehre  und  Reichtum  befindet:  „Indem 
sie  Gemälde,  Statuen  und  Bildwerke  kaufen,  Neugebautes  ein- 
reifsen  und  wieder  neue  Bauten  aufführen,  kurz  auf  alle  mögliche 
Weise  ihr  Geld  verschleppen  und  verfahren,  sind  sie  trotz  des 
gröfsten  Mutwillens,  den  sie  damit  treiben,  doch  nicht  imstande, 
ihren  Beichlum  zu  verwüsten.  Wir  dagegen  haben  zu  Hause  die 
liebe  Not44  u.  s.  w.   Cum  tabulas,  signa,  toreiimata  emunt,  nova 
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diruunt,  alia  aedificant,  postremo  omnibus  mödis  pecuniam  trahunt, 
vexant,  tarnen  summa  lubidim  dimtias  suas  vincere  nequeunt.  At 
nobis  est  dornt  inopia  etc. 

Nr.  180.  Dafs  „praeda  v*ohl  für  praehida  aus  der  nicht 
nasalierten  Wurzel"  des  Verbum  prehendo  für  praekendo  abzuleiten 
und  zu  griech.  xrwfcb'M  „ich  fasse"  zu  stellen  ist,  scheint  unzweifel- 
haft, wenn  wir  Stellen  bedenken,  wie  Virg.  Än.  1,  210,  wo  praeda 
das  Erlegte  bei  der  Jagd  bedeutet.  Als  die  Trojaner  nämlich  in 
Libyen  gelandet  sind,  besteigt  Äneas  einen  Felsen,  um  von  den 
Schilfen  vielleicht  eine  Spur  zu  erspähen,  die  ihm  vom  Sturm 
verschlagen  sind.  Ein  Schiff  erblickt  er  im  weiten  Umkreise 
nicht,  wohl  aber  drei  Hirsche  (Antilopen?),  die  am  Gestade 
weiden,  und  hinter  ihnen  noch  ganze  Rudel  dieser  Tiere,  die 
langhin  durchs  Thal  grasen.  Er  macht  sich  sogleich  daran  und 
erlegt  zuerst  die  Leittiere,  welche  Geweihe  wie  Bäume  stolz  daher 
tragen,  und  dann  noch  soviele,  dafs  er  die  Zahl  mit  den  (sieben) 
Schilfen  vereinbart  Dann  sucht  er  den  Hafen  auf  und  teilt  sie 
unter  seine  Genossen.  Die  machen  sich  nun  an  das  Erlegte 
und  das  Mahl,  das  es  geben  soll  u.  s.  w.  IM  se  praedae  accin- 
gnnt  dapibusque  fuluris. 

Nr.  185.  Dafs  xctQic  ebenso  wie  yjtoit  und  yjioftft  ursprünglich 
„Freude"  bedeutet,  ergiebt  sich  zwar  aus  Gurtius  nicht,  folgt  aber 
aus  der  Zusammengehörigkeit  mit  xaiQü1-  Da  die  Wörterbücher 
diese  Bedeutung  auch  aufführen,  notiere  ich  nur  als  Belegstelle, 
die  ich  da  nicht  gefunden  habe,  Sophokles  Antigone  V.  30.  Sehr 
wohl  tliut  aber  Curtius  am  Ende  seines  Kommentars  daran,  dabei 
zu  bleiben,  dafs  er  gratia  von  dem  völlig  gleichbedeutenden  xdqig 
nicht  trennt.  Die  Bedeutung  „Freude44  dürfte  man  nun  freilich 
in  den  lateinischen  Wörterbüchern  vergebens  suchen.  Gleichwohl 
kann  ich  sie  mit  zwei  Stellen  belegen.  Die  eine  findet  sich  in 
Virgils  Äneide  6,  653,  wo  das  Elysium  beschrieben  wird.  Hier 
ist,  heifst  es  da,  das  alte  Geschlecht  der  Trojaner  llus  und  Assa- 
racus  und  Trojas  Ahnherr  Dardanus.  Da  stehen  in  die  Erde  ge- 
heftet die  Lanzen  und,  aus  den  Gespannen  gelöst,  weiden  allent- 
halben ihre  Rosse  auf  dem  Felde.  Die  Freude  an  Wagen  und 
Waffen,  die  sie  bei  Lebzeiten  gehabt,  und  die  Sorgfalt,  mit  der 
sie  sich  glänzende  Rosse  gehalten,  folgen  ihnen  auch,  wenn  sie 
in  der  Erde  beigesetzt  sind,  quae  gratia  currum  Armorumque 
fuit  trifft,  quae  cum  nitentis  Pascere  equos,  eadem  sequitur  tellure 
repostos. 

Die  andere  Stelle  lesen  wir  bei  Livius  26,  20,  11.  Nachdem 
erzählt  worden,  dafs  die  punische  Flotte  aus  Sicilien  nach  Tarent 
berufen  wurde,  um  die  Zufuhr  der  römischen  Besatzung  zu  hin- 
dern, welche  sich  auf  der  Burg  befand,  dafs  sie  aber  durch  zu 
langes  Stillliegen  den  Getreidepreis  für  die  Bundesgenossen  mehr 
in  die  Höhe  geschraubt  habe  als  dem  Feinde,  weil  man  nicht 
soviel  Getreide  zuführen  konnte,  als  das  bunt  zusammengesetzte 
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Scbiffervolk  verbrauchte,  während  die  Besatzung  der  Burg  auch 
ohne  Einfuhr  aus  früheren  Beständen  erhalten  werden  konnte, 
weil  es  nur  wenig  Leute  waren,  so  ist  die  Folge,  dafs  die  Flotte 
mit  noch  gröfserer  Freude  entlassen  wurde,  als  sie  angelangt 
war.   t andern  maiore  gratia,  quam  venerat,  classis  dimissa  est. 

Nr.  214.  Wenn  nöifiog  von  ninno  abzuleiten  ist,  so  wäre 
ich  geneigt,  auch  die  Bedeutung  „Fall,  I  n  fall"  als  die  Grund- 
bedeutung anzunehmen,  lat.  casus.  Es  käme  nur  darauf  an,  einen 
Beleg  dafür  aufzulinden,  und  da  ist  es  denn  wieder  eine  Dichter- 
steile,  die  mich  überhaupt  auf  diese  Vermutung  geführt  hat,  näm- 
lich Sophokles1  Antigone  V.  83.  Umsonst  sucht  Antigone  ihre 
Schwester  zu  überreden,  mit  ihr  den  lieben  Bruder  zu  begraben. 
Voll  Furcht  weicht  lsmene  vor  dem  Wagnis  zurück.  Sie  er- 
schrickt schon  vor  dem  Gedanken,  dafs  Antigone  Verbotenes  thun 
will,  worauf  der  Tod  als  Strafe  gesetzt  ist.  In  der  Angst  ihres 
Herzens  erinnert  sie  die  Schwester  an  das  schreckliche  Ende  ihres 
Vaters,  ihrer  Mutter,  ihrer  Brüder,  wie  sie  beide,  nunmehr  allein 
gelassen,  schlimmer  noch  umkommen  müfsten,  überträten  sie  des 
Herrschers  Willen  dem  Gesetz  zum  Trotz.  „Bedenke  auch,  dafs 
wir  nur  Frauen  sind,  Und  nicht  geschaffen,  Männer  zu  bekämpfen, 
Dafs  mächtiger,  der  uns  regiert,  noch  ist,  Dafs  wir  gehorchen 
müssen  und  noch  mehr  des  Schmerzlichen  ertragen,  wenn  er 
will.  So  werden  auch,  da  mir  von  Mächtigern  Gewalt  geschieht, 
die  abgeschiednen  Manen  Da  unten  mir  verzeih'n,  denn  sinnlos 
bleibt,  Unnötig  Überschwengliches  zu  thun.'4  Hätte  sie  lieber  ge- 
sagt: Da  unten  uns  verzeihn!  Denn  Antigone  fühlt  sich  so  be- 
leidigt. Kein  Wunder,  dafs  sie  sich  von  ihr  wendet  und  ihr  nun 
auch  sagt,  was  sie  von  ihr  trennt:  nämlich  Mangel  an  Ehrerbie- 
tung gegen  den  toten  Bruder:  „Behandle  du  nur  immer,  was  bei 
Göttern  In  höchster  Ehre  steht,  unehrerbietig."  Ismene:  Unehr- 
erbietig, Schwester,  handl'  ich  nicht  Ich  handle  nur  den  Bür- 
gern nicht  zum  Trotz.  Antigone:  Vielleicht  ein  Vorwand!  Ich 
jedoch  geh'  hin,  Ein  Grab  dem  lieben  Bruder  aufzuschütten. 
Ismene:  Verwegene,  weh'!  wie  banget  mir  um  dich  .  .  .  Antigone: 
Um  mich  nicht!  Bicht'  dich  auf  von  deinem  Fall!  Mij  pov 
ngoräQßer  xov  adv  i&Q&ov  noipov.  Offenbar  ist  nämlich 
Ismene  bei  den  Worten  ofyio*  ictXah  rjg,  vnfQÖidoixd  aov 
vor  Todesangst  in  Ohnmacht  hingesunken,  während  der  selbstän- 
dig mutige  Sinn  ihrer  Schwester,  die  ihr  wohl  beistehen  mag, 
nur  desto  entschiedener  hervortritt. 

Nr.  218.  GtilX(o  entspricht  lautlich  und  etymologisch  un- 
serem „stellen"  ahd.  stellan,  stallen,  stalljan,  und  ntQiüTikloo  ist 
nicht  blofs  vom  Anputzen  und  Zurschauslellen  der  Leiche,  wie 
unsere  Wörterbücher  allzu  speziell  es  fassen,  sondern  überhaupt 
vom  „Bestellen41  derselben  zu  verstehen,  wie  sich  dessen  z.  B. 
Antigone  auch  vom  Bruder  rühmt,  den  sie  doch  weder  angeputzt 
noch  zur  Schau  gestellt,  sondern  nur  begraben  hat.  Nachdem 
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sie  sich  Ober  ihr  schreckliches  Los  beklagt  hat,  findet  sie  ihre 
ganze  Fassung  wieder  in  dem  trostreichen  Bewufstsein,  ihre  Ptlicbt 
erfüllt  zu  haben,  und  spricht  mit  einer  wahrhaft  engelhaften 
Todesverachtung:  Jedoch  ich  komme  und  Wohl  keine  schön're 
Hoffnung  hege  ich,  Als  die:  ich  komm'  erwünscht  dem  Vater, 
dir,  0  meine  Mutter,  auch  erwünscht  und  dir  Erwünscht,  mein 
Bruderherz,  nachdem  ich  Euch  Nach  euerm  Tod  mit  eigner  Hand 
gewaschen,  Nachdem  ich  euch  geschmückt  und  auf  das  Grab  Euch 
Liebesspenden  ausgegossen.  Und  Nun  ernt'  ich,  Polyneikes,  diesen 
Lohn,  ludern  ich  deinen  Leib  bestelle.  897  &X&ovaa  uivioi, 
xaor'  iv  iXnidiv  tqUpw  <fiXtj  ftiv  fjfesiv  naiut ,  TTQoatf  iXrjg  d£ 
Oolj  MijreQ,  (f  tXtj  dt  tioi,  xaclyprirov  xaoa*  *Enel  &ctvovxa$ 
avTOXtiQ  vfiäg  kyta  vEXov<fa  xäxÖGfirjGa  xuriti  lußioig  Xoag 
sdwxctj  vvv  dij  I lo/.n  nxfg,  %6  <s6v  Jifjtag  nsQMfr&XXovGa 
xoiad'  ctQWfjiai. 

Luckau.  J.  Sanne g. 


Horaz  und  Vergil. 

In  der  Elegie  auf  den  Tod  des  Quintilius  (Hör.  Carm.  I  24), 
welche  dem  innigsten  Freunde  des  Toten,  Vergil,  gewidmet  ist, 
finden  sich,  wie  bei  vielen  Gelehrten,  so  z.  B.  bei  Nauck,  ange- 
merkt ist,  namentlich  gegen  den  Schlu Ts  hin  Anklänge  und  Be- 
züge auf  Verse  und  Wahlsprüche  des  Vergil.  Aus  Untersuchungen 
von  Düntzer  und  M.  Hertz  ist  bekannt,  dafs  Horaz  nicht  blofs 
in  der  ersten  Satire  des  ersten  Buchs,  sondern  auch  sonst  an 
vielen  Stellen  seiner  Werke  in  geistreicher  und  witziger  Weise 
auf  litterarische  Schätze  des  Vergil  anspielt.  Auch  in  1  3  glaubte 
ich  Anklänge  und  Anspielungen  auf  dieÄneis  des  Vergil  zu  entdecken 
(s.  diese  Ztschr.  1881  S.  596).  Solchen  Andeutungen  nachzuspüren 
ist  nicht  blofs  interessant  und  für  die  Kenntnis  der  litterarischen 
Gebräuche  jener  Zeit  instruktiv,  sondern  auch  für  rechte  Schätzung 
eines  Gedichtes  oft  wichtig.    Denn  manchmal  gewifs  hat  der 
Dichter  einen  besseren,  passenderen  Gedanken  solchem  Kompliment 
gegenüber  einem  dichterischen  Freund  zum  Opfer  gebracht.  Das 
möchte  ich  auch  glauben  z.  B.  von  der  Erwähnung  des  Orpheus 
in  jenem  Trostgedichte  an  Vergil.    Der  Gedanke:   Und  wenn  Du 
schmeichelnder  als  der  Thracische  Orpheus  die  den  Bäumen  tönende 
Leier  schlügest,  würde  wohl  dem  nichtigen  Schemen  das  Blut 
wiederkehren?  u.  s.  w.  ist  doch  wohl  kaum  passend.  Denn  gerade 
die  Erwähnung  des  Orpheus  läfst  uns  an  die  Allmacht  des  Liedes 
denken.   Ihm  gelang  es  ja  allein,  die  unterirdischen  Gottheiten  zu 
erweichen,  so  dafs  ihm  seine  Eurydike  folgen  durfte.   Wenn  seine 
Sehnsucht,  die  Gewalt  seiner  Liebe  ihm  die  Geschenkte  dann 
wieder  entrifs,  so  bleibt  doch  unumstöfslich,  dafs  sein  Gesang  einst 
fast  eine  Tote  lebendig  gemacht  hätte.  Ich  meine  daher,  dafs  Horaz 
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kaum  dieses  Beispiel  gewählt  haben  würde,  wenn  er  nicht  auch 
damit,  wie  am  Schlufs  des  Gedichtes,  dem  Dichter  Vergil  ein 
Zeichen  der  Hochachtung  gehen  wollte.  Denn  gerade  Vergil  hatte 
in  so  rührender  Weise  die  Klage  des  Orpheus  um  die  entrissene 
Eurydike  Georg.  4,  454 — 527  besungen  und  alle  die  Argumente, 
die  der  Dichter  vorbringt,  selbst  gellend  gemacht.  Auch  klingen 
wohl  manche  Worte  an.  Man  vgl.  Georg.  4,  470:  nesriaqne  hntnnnis 
preeibus  mansnescere  corda  und  wo»  lente  preeibns  fata  mindere 
mit  505:  quo  fleht  Mam's,  quae  nnnrina  voce  moveret?-,  ferner  hen 
twn  t/o  creditum  mit  498:  mmlidasqne  tibi  tendens,  hen  non  tua, 
pahnas\  ferner  510:  agentem  rann  ine  quercus  und  anditam  moderere 
arboribm  fidem.  In  der  Wiederholung  des  Qw'ntilium  sehe  ich 
eine  Nachahmung  des  ewigen  Bufes:  Enrydice  bei  Vergil  (525). 
Wer  an  diese  bewufste  Beziehung  zwischen  der  Erwähnung  des 
Orpheus  hei  lloraz  und  der  Klage  des  Orpheus  bei  Vergil  nicht 
glauben  will,  wird  auch  leugnen  müssen,  dafs  die  Prometheusstelle 
I  16,  13  f.  und  die  Notiz  II  18,  34  zu  Maecenas'  Prometheus  in 
Beziehung  stehe,  sowie  dafs  das  Lied  III  21  etwas  zu  thun  gehabt 
habe  mit  jenem  Symposion  des  Mäccn,  welches  Servius  ad  Aen.  VIII 
310  erwähnt:  Bemerkungen  von  Ad.  Kießling,  die  ich  durchaus 
unterschreibe.  Durch  die  Beobachtungen,  die  Schmalz  über  den 
Sprachgebrauch  der  Ciceronischen  Briefe  veröffentlicht  hat,  ist  dar- 
gelhan,  wie  sehr  die  Alten  es  liebten,  einzelne  Worte  eines  andern 
lobend  oder  korrigierend  zu  wiederholen. 

Hirschberg.  Emil  Bosenberg. 


Horaz  und  Livius. 

In  der  wichtigen  Abhandlung  von  M.  Hertz:  Analecta  ad 
carminum  Horatianorum  historiam  II  wird  das  Verhältnis  des  Livius 
zu  Horaz  mit  der  dem  Verfasser  eigenen  Gründlichkeit  und  Un- 
parteilichkeit untersucht.  Das  Besultat  steht  S.  6:  4vix  igitur  cum 
aliqua  probabililate  T.  Livium  inter  Horatii  imitatores  referre  licebit.' 
Zu  diesem  Besultat,  das  nicht  etwa  durch  das  Folgende  erschüttert 
werden  soll,  möchte  ich  nur  etwas  hinzufügen,  nämlich,  dafs  an 
einer  nicht  unwichtigen  Stelle  ein  Gedicht  des  Horaz  dem  Livius  in 
für  uns  noch  erkennharer  Weise  wenigstens  vorschwebte,  dafs 
Livius  an  einer  Stelle  —  bewufst  oder  unbewußt  —  unter  dem 
Einflufs  horazischer  Gedanken  steht.  Es  wäre  auch  wunderbar, 
wenn  der  damals  zum  iMannc  gereifte  Livius  ein  großartiges  Ge- 
dicht, wie  die  Begulusode  des  Horaz,  mag  dieselbe  nun  27—26 
oder  erst  23  v.  Chr.  gedichtet  und  gleich  darauf  herausgegeben 
sein,  nicht  gekannt  hätte.  Auch  ist  der  Abstand  zwischen  der 
Abfassung  der  dritten  Dekade  des  Geschichtswerkes  des  Livius  und 
der  Herausgabe  des  dritten  Buches  der  Oden  ein  so  geringer,  dafs 
es  geradezu  auffallen  müfste,  wenn  sich  in  der  Erzählung  einer 
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ähnlichen  Thal  bei  dem  Geschichtsschreiber  nicht  Reminiscenzen 
an  einen  grofsen  Dichter  seiner  Zeit  linden  sollten,  zumal  in  einer 
Hede,  in  »elcher  ihm  Gelegenheit  geboten  war,  aus  dem  Eigenen 
zu  schöpfen.  Ich  meine  das  Verhältnis  der  Ode  III  5  zu  Livius 
XXII  59,  60.  Junius,  der  Sprecher  der  Gesandtschaft1),  macht  zu- 
erst geltend,  dafs  die  Gefangenen  nicht  per  timorem  die  Waffen 
übergeben  haben  [Regulus:  {miles)  timuitque  mortem;  ferner  arma 
militibus  sine  caede  derepta  vidi),  dafs  sie,  wie  sie  jene  zu  Venusia 
befindlichen  Soldaten  als  boni  et  forte*  miUtes  gebrauchen  könnten, 
so  die  jetzt  Gefangenen  zu  schneidigeren  Soldaten  für  das  Wohl 
des  Vaterlandes  haben  würden,  quod  beneficio  vestro  redempti  atque 
m  patriam  restituti  fuerimus.  (Dem  gegenüber  meint  Hegulus  bei 
lloraz:  crwro  repensus  scilicet  acrior  miles  redibit\  ferner  erit  ille 
fortis,  q\ä  perfidis  se  credidit  hostibus.)  —  Junius  argumentiert 
weiter:  Jetzt  bewaffnet  Ihr  Sklaven,  nee  maiore  pretio  redimi  possu- 
mus,  quam  ei  emuntur.  (Ebenso  Hegulus:  flagilio  additis  damnum.) 
—  Junius  giebt  zu  bedenken:  cui  nos  hosti  relicturi  süis.  Pyrrho? 
.  .  .  an  barbaro  ac  Foeno,  qui  utrum  avarior  an  emdelior  sit  vix 
existimari  potest.  Hegulus'  Verdienst  erscheint  bei  Huraz  um  so 
höher:  atqui  sciebat,  quae  sibi  barbarus  tortor  pararet.  —  Junius 
macht  aufmerksam  auf  sollicitudinem  et  lacrimas  in  vestibulo  curiae 
stanthtm  cognatorum;  von  Hegulus  heifst  es:  inter  maerentes 
amicos  .  .  .  dimovit  obstatUes  propinquos  et  populum  reditus  mo- 
rantem.  Auch  in  der  Antwort  des  P.  Manlius  Torquatus,  cum  sen- 
tentiis  variaretur  (Horaz:  l ab  an t es  consilio  patres)  linden  sich 
manche  Ähnlichkeiten.  Er  ermahnt,  morem  traditum  a  patribus 
necessario  ad  rem  militarem  exemplo  zu  erhallen.  Regulus  bei 
Horaz  mifsbilligt  einen  Vorgang,  welcher  Verderben  für  die  Zukunft 
nach  sich  ziehen  würde:  exemplo  trahenti  perniciem  veniens  in 
aevum.  Torquatus  nennt  die  Gefangenen  voll  Zorns:  deminuti 
capite,  der  Dichter  den  Regulus:  ut  capitis  minor.  Jener  fragt: 
quem  ad  modum  hi  boni  fidel  esque  —  nam  fort  es  im  ipsi  quidem 
dixerint  —  cives  esse  possint?  Mit  derselben  schneidenden 
Schärfe  leugnet  die  Tapferkeit  seiner  gefangenen  Soldaten 
Hegulus  (V.  32).  —  Und  der  Schlufs  der  Rede  des  Torquatus,  ist 
er  nicht  eine  rhetorische  Ausführung  des  gedrängten  Ausdrucks 
bei  lloraz:  Hie,  unde  vitam  sumeret  inscius,  pacem  duello  miseuitf 
Wir  sehen,  es  sind  seilen  dieselben  Worte  gewählt;  wir  haben 
aber  unzweifelhaft  eine  Ähnlichkeit  in  den  Gedanken  und  auch 
iu  der  Aufeinanderfolge  der  einzelnen  Gründe,  auch  in  dem 
bildlichen  Ausdruck  anzuerkennen.  Mufste  die  Ähnlichkeit 
der  Situation  eine  solche  Ähnlichkeit  des  Ausdrucks  auch  ohne 
irgend  welche  Kenutnis  der  Schriftsteller  von  einander  hervor- 
bringen?   Ebensowenig  wie  unsere  Dichter  den  Einfluls,  den 

•)  [Nach  der  evidenten  Verbesserung  Harants  lautet  die  Stelle  jetzt  bei 
WeifseoborD7  (l&*2|  folgendennafocu:  quorum  prineeps  4:W.  Juni  wsque, 
patres  conscripti  inquit,  nemo  noslrum  ignorat  .  .  .  D.  Ked.J 
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Schiller  und  Goethe  auf  sie  übten,  ganz  verleugnen  können  noch 
sollen,  und  viele  der  von  jenen  gebrauchten  Bilder  auch  bei  dem 
kecksten  modernen  Phantasten  sich  einschleichen,  ebensowenig  wie 
unsere  Prosaiker  und  Geschichtsschreiber,  wenn  sie  sich  über  die 
Thatsachen  räsonnierend  erheben,  den  Bilderschmuck  der  Dichter 
ihrer  Zeil,  das  geistige  Eigentum  ihres  Zeitalters,  ignorieren 
können,  ebenso  wenig  konnte  meiner  Meinung  nach  bei  einer 
für  den  Börner  so  wichtigen  Angelegenheit  und  Frage:  ob  es 
sich  zieme,  Soldaten,  die  sich  schlecht  geschlagen  hatten,  wieder 
einzurangieren,  Livius  das  Gedicht  eines  gleichzeitigen  Dichters 
ganz  ignorieren,  selbst  wenn  er  es  hätte  wollen.  Und  er  that 
es  auch  nicht  trotz  der  angestrebten  Selbständigkeit.  —  Auffallend 
ist  übrigens,  dafs  Junius  sowohl  als  Torqualus  von  Regulus  ganz 
schweigen,  während  doch  Livius,  nach  der  Periocha  zu  urteilen, 
an  die  Mythe  vom  Regulus  glaubt.  Doch  hat  ja  die  Erklärung, 
dafs  Livius  diese  Erzählung  nach  einer  anderen  Quelle  gegeben 
habe,  wie  die  war,  der  er  in  der  Erzählung  von  Regulus'  Gesandt- 
schaft folgte,  bei  seiner  schriftstellerischen  Eigenart  nichts  gegen  sich. 

Hirschberg.  Emil  Rosenberg. 
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Katz  Die  Korzsirhtigkcit  Dach  Ursache,  Wesen  uod  Gefahren 
mit  besonderer  Rücksicht  auf  Auge  und  Schule  allgemeinverständlich 
dargestellt.    Berlin  1892.    Verlag  von  J.  Horrwitz. 

Der  Herr  Verfasser  hat  schon  in  einer  1878  herausgegebenen 
populären  Schrift  über  die  Ursachen  der  Erblindung  darauf  auf- 
merksam gemacht,  dafs  die  Schule  nicht  für  die  Entstehung 
der  Kurzsichtigkeit  verantwortlich  gemacht  werden  kann.  Er 
bemerkt  an  dieser  Stelle  S.  38:  „Wer  gesunde  und  kräftige  Augen 
mit  in  die  Schule  bringt,  der  wird  auch  trotz  aller  Überanstren- 
gung derselben  nicht  kurzsichtig  werden.'4  Weit  über  die  Hälfte 
(fast  achtzig  Prozent)  aller  Augen  seien  von  Geburt  an  mit  Kurz- 
sichtigkeit behaftet.  Aber  obgleich  dies  nur  die  leichteren  Grade 
derselben  seien,  die  sich  mit  fortschreitendem  Wachstum  des 
Körpers  und  unter  günstigen  äufseren  Verhältnissen  meistens 
wieder  ausgleichen,  so  liege  doch  darin  die  Mahnung,  die  Augen 
schon  von  früher  Kindheit  an  und  namentlich  zur  Schulzeit  wie 
ein  Kleinod  zu  hüten. 

Auch  in  der  vorliegenden  Schrift  wird  die  Schule  gegen 
unbegründete  Anklagen,  denen  sie  leider  in  weiten  Kreisen  aus- 
gesetzt ist,  in  Schutz  genommen.  Es  sei  bis  jetzt  noch  von 
keiner  einzigen  Krankheit  ein  direkter  resp.  ausschliefslicher  Zu- 
sammenhang mit  der  Schule  erwiesen,  von  dem  „habituellen" 
Kopfweh  der  Kinder  bis  zum  schwersten  Nervenleiden,  vom  ein- 
fachen Lungenkatarrh  bis  zur  Schwindsucht,  von  der  blofsen 
Schiefhaltuug  des  Körpers  bis  zur  wahren  Rückgratsverkrümmung. 
Wirkliche  Krankheiten  erzeuge  die  Schule  an  sich  nicht,  und  ein 
gesundes  Kind  werde  auch  durch  sie  niemals  gefährdet;  wohl  aber 
könne  die  Schule  krankhafte  Anlagen  unterhalten  und  den  Ausgang 
vorhandener  Leiden  in  Heilung  behindern. 

Es  ist  in  hohem  Grade  erfreulich,  dafs  die  pflichttreue  Fürsorge 
aller  derer,  die  berufsmäfsig  für  die  Schule  und  in  derselben 
thätig  sind,  unparteiische  Anerkennung  findet.  Der  Herr  Verfasser 
hat  sich  für  die  sachkundige  Belehrung  und  die  wertvollen  Rat- 
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Schläge,  die  er  als  Augenarzt  erteilt,  die  vollste  Empfänglichkeit 
und  allgemeine  Dankbarkeit  auch  bei  den  Lehrern  gesichert.  Er 
erläutert  in  ebenso  leicht  verständlicher  wie  gründlicher  Dar- 
stellung Ursache,  Wesen  und  Gefahren  der  Kurzsichtigkeit  unter 
Beifügung  einfacher  und  präziser  Veranschaulichuugen.  Als  Ergebnis 
der  Untersuchung  macht  sich  die  Forderung  geltend,  dafs  Blut- 
stauungen und  ßlutüberfüllungen,  die  durch  Anstrengung  und 
fehlerhafte  Körperhaltung  entstehen  können,  zu  verhüten  sind. 
Der  Verf.  giebt  einer  nicht  durch  ungünstige  Lage  der  Räumlich- 
keiten  eingeschränkten  Tagesbeleuchtung  unbedingt  den  Vorzug 
vor  jeder  künstlichen.  Dagegen  legt  er  grol'sen  Wert  auf  eine 
stetige  und  durch  künstliche  Mittel  zu  bewirkende  Luftbewegung 
in  einem  Lehrzimmer.  Wie  für  den  Körper  überhaupt,  so  erweise 
sich  Beschaffenheit  und  Temperatur  der  Luft  auch  als  Hauptbe- 
bedingung  für  das  Gesunden  des  Auges.  Keinesfalls  reiche  eine 
blofs  natürliche  Ventilation  durch  Lütten  in  den  Zwischenpausen, 
Öffnen  von  Thür  und  Fenster  während  des  Unterrichts  aus. 
Uauptbedingung  bleibt  Ventilation,  nicht  Zug,  d.  h.  Lufl Ver- 
besserung ohne  bedeutenden  und  plötzlichen  Temperaturunterschied. 
Es  wird  in  gleicher  Weise  erörtert,  wie  durch  Heizung,  Be- 
schaffenheit der  Schulutensilien  (besonders  der  Subsellien)  und 
der  Lehrmittel,  durch  Einrichtung  der  Unterrichtszeit  u.  s  w. 
nachteilige  Einflüsse  fern  gehalten  werden  könucn.  Demnächst 
wird  ein  Verfahren  zur  periodischen  Prüfung  der  Sehkraft  em- 
pfohlen, für  welches  ärztliche  Sachkenntnis  nicht  die  Voraussetzung 
bildet.  Fälle  von  Kurzsichtigkeit  seien  mit  Hilfe  von  Sehprobe- 
Tafeln  festzustellen,  wie  sie  besonders  vom  Augenarzt  Dr.  Colsmann 
in  Barmen  angegeben  seien.  Endlich  werden  die  Mittel  besprochen, 
welche  bei  vorhandener  Kurzsichtigkeit  für  eine  direkte  Behand- 
lung durch  Zuziehung  ärztlicher  Hilfe  und  durch  Gebrauch  von 
Augengläsern  notwendig  erscheinen.  Die  Schul-Augenpflege  habe 
zu  verlangen,  dafs  das  Brillentragen  in  Schulen  prinzipiell  nicht 
eingeschränkt  wird,  sondern  von  den  Lehrern  vielmehr  gefördert 
werde.  Kurzsichtige  seien  vom  Gebrauch  einer  Brille  während 
des  Unterrichts  nur  auf  ärztliche  Anordnung  zu  befreien. 

Referent  glaubt  die  Lektüre  der  vorliegenden  kleinen  Schrift 
seinen  Amtsgenossen  empfehlen  zu  dürfen.  Der  Gegenstand 
derselben  begegnet  ohne  Zweifel  einer  unbedingten  Anerkennung 
seiner  Wichtigkeit.  Wenn  schon  jede  Hilfe  von  berufener  Seite 
innerhalb  der  Schule  dankbar  verwertet  wird,  so  hat  sich  der 
Herr  Verfasser  in  hervorragender  Weise  um  das  verdient  gemacht, 
was  auch  den  Lehrern  am  Herzen  liegt.  i\ur  iu  einem  Punkte 
scheint  für  die  Sammlung  thatsächlichen  Materials  noch  eine 
Lücke.  Bemerkliche  Neigung  zur  Kurzsichtigkeit  von  Klasse  zu 
Klasse  ist  beobachtet  und  festgestellt.  Aber  es  fehlt  an  Be- 
obachtungen, in  welchem  Umfange  aufserbalb  der  Schule  das 
Leiden  zunehme  oder  sich  ausbreite.    Es  dürfte  nahe  liegen  zu 
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vermuten,  dafs  besonders  in  größeren  Städten  und  unter  allen 
Verhältnissen,  welche  das  Leben  im  Freien  einschränken,  durch 
die  Gewöhnung  des  Auges  an  begrenzte  Räume  und  kürzere 
Entfernungen  die  Sehkraft  überhaupt  beeinträchtigt  werde.  Für- 
sorge zur  Abhilfe  wird  aber  allerdings  unter  allen  Umständen 
eine  erste  Pflicht  bleiben. 

Berlin.  0.  Kubier. 


Wilhelm   Votsch,    Lateinische   Syntax   in  Musterbeispielen. 
Essen,  G.  D.  Badeker,  18bl.    IV  und  24  S.    Preis  25  Pf. 

Zu  den  mannigfachen  Versuchen  der  neueren  Zeit,  dem 
Schüler  die  Grammatik  in  möglichst  knapper  Form  vorzuführen, 
gesellt  sich  ein  neuer.  Der  Verf.  hofft  dadurch,  dafs  er  eine  An- 
zahl von  Musterbeispielen  in  einer  durch  Überschriften  und  am 
Rande  beigedruckte  Stichworte  deutlich  hervorgehobenen  Gliede- 
rung zusammenstellte,  dem  grammatischen  Stoff  eine  Anschaulich- 
keit gegeben  zu  haben,  die  ihn  „der  mathematischen  Formel  mög- 
lichst nahe  kommen"  lasse  und  die  so  das  Erlernen  und  besonders 
das  Repetieren  der  Regeln  wesentlich  erleichtern  werde.  —  Üb 
der  Gebrauch  einer  solchen  Beispielsammlung  neben  der  Gram- 
matik zu  empfehlen  sei,  ist  mir  nun  zwar  zweifelhaft:  mir  scheint 
es  richtiger,  den  Schüler  in  einem  Buche,  nämlich  in  seiner 
Grammatik,  so  heimisch  zu  machen,  dafs  er  darin  alles,  was  ihm 
zu  wissen  not  thut,  zu  finden  weifs,  und  darum  die  Musterbei- 
spiele nur  aus  der  Grammatik  lernen  zu  lassen;  doch  sehen  wir 
davon  ab  und  betrachten  das  Büchlein  an  sich. 

In  der  Anordnung  des  Stoffes  hat  sich  der  Verf.  durchaus 
an  die  Grammatik  von  Fromm  gehalten,  deren  §§  er  auch  am 
Rande  verzeichnet.  So  läfst  sich  denn  darüber  nichts  sagen,  als 
dafs  das  Buch  in  dieser  Beziehung  alle  Vorzüge  und  Schwächen 
jener  Grammatik  teilt.  Indes  wird  dieser  Umstand  allein  den 
Gebrauch  des  Buches  neben  anderen  Grammatiken  wenig  hindern, 
da  der  Verf.  durch  eigne  §§  und  durch  Kapitelüberschriften  für 
eine  leichte  Orientierung  gesorgt  hat.  —  Die  Beispiele  selbst  sind, 
was  den  Inhalt  angeht,  zwar  fast  durchaus  dem  Vorstellungskreise 
eines  Quartanes  oder  Tertianers  angemessen,  aber  vielfach  etwas 
farblos  und  nicht  so  treffend  gewählt  wie  etwa  die  bei  Ostermann 
(im  Anh.  zum  Übungsb.  f.  III),  welche  vielfach  schon  durch  den 
Gegenstand  und  die  pointierte  Darstellung  des  Gegenstandes  sich 
so  leicht  einzuprägen  pflegen ,  hinsichtlich  der  Form  aber  sind 
sie  mit  Sorgfalt  ausgewählt,  wohl  sämtlich  aus  Klassikern  oder 
aus  dem  Schatze  der  Sprichwörter,  namentlich  sind  auch  unge- 
wöhnlichere Vokabeln  sorgfaltig  vermieden  (nur  nicht  im  1.  Satz 
§  tl).  Bedenklich  sind  mir  nur  folgende:  §  17:  Achaei  regem 
auxilia  orabant  (vgl.  Schultz,  lat.  Sprl.  §256,  3),  §24:  interest, 
te  «/  vtdeam,  §  99:  mittant  rogatum  auxilium  (freilich  widerspricht 
auch  Ell.-Seyfl.  §  341  durch  Anführung  ähnlicher  Beispiele  seiner 
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eignen  Anm.).  Auch  würde  ich  §  95  von  qui  ni  decedat  an 
streichen,  da  der  Schüler  doch  wohl  an  den  Coni.  impf,  oder  plqpf. 
in  der  Or.  ob),  sich  allein  gewöhnen  soll. 

Dafs  die  Beispiele  in  mehr  als  ausreichender  Zahl  gegeben 
sind,  ist  kein  Schade.  An  einigen  Stellen  vermisse  ich  sogar  noch 
ein  solches,  so  §  29  eines  für  den  Genet.  der  Person  bei  den 
Verb,  memor.,  §  51  für  rerum  poU'ri,  §  77  für  den  1.  Kondi- 
zionalfall,  §  81  für  die  negierten  Verba  timendi,  §  21  für  den 
Gebrauch  der  Präposition  statt  des  Gen.  partit. ,  wenn  das  Ganze 
einen  /  ah  begriff  enthält  (ElI.-SeyflT.  §  145,  Anm.  1,  AI.  2). 

Hin  und  wieder  hätte  die  Orthographie  sorgfaltiger  beob- 
achtet werden  sollen:  §  17:  quotidie,  §35:  romanus,  §43:  So- 
larium, §  67:  consolatione ,  mehrfach  adolescem  (§  89:  Pompeji, 
§33:  ab  parvulis). 

In  den  eigenen  Zuthaten  ist  §  82  in  der  Klammer:  „aber 
auch:  malmt  se  düigi  quam  metu?1  das  auch  zu  streichen. 

Sonst  ist  das  Büchlein  durchaus  sorgfaltig  gearbeitet  und 
kann  denjenigen  empfohlen  werden,  welche  meine  prinzipiellen 
Bedenken  gegen  den  Gebrauch  eines  solchen  Hülfsmittels  neben 
der  Grammatik  nicht  teilen. 

Metz.  K.  Schirmer. 

Karbaum,  Dr.  G.,  Inspektor  der  Königl.  Waisen-  and  Schul-Anstalt  zu 
ßunzlau,  Die  syntaktischen  Kegeln  der  lateinischen  Sprache 
in  Verbindung  mit  Übungsbeispielcnundzusauimenhängenden 
Aufgaben  nebst  einer  Auswahl  von  Phrasen.  Breslau,  Fer- 
dinand Hirt,  König].  lTaiversitäts-  und  Verlagsbuchhandlung.  23t>  S. 
gr.  8. 

Die  Eigentümlichkeit  des  Buches  wird  durch  den  Titel  mit 
ausreichender  Klarheit  gekennzeichnet.  Es  bietet  den  vollständigen 
Unterrichtsstoff  für  die  Quarla,  Tertia  und  Untersekunda  eines 
Gymnasiums  und  Realgymnasiums,  und  zwar  zeigt  es  die  Gram- 
matik mit  dem  Übungsbuch  vereinigt.  Die  Ausstattung  des  Buches 
ist  eine  geradezu  musterhafte,  wie  man  das  von  dieser  Verlags- 
buchhandlung gewohnt  ist.  Nicht  blofs  sind  Papier  und  Druck 
sehr  gut,  sondern  auf  jeder  Seite  zeigen  sich  auch  die  sachge- 
mäfsesten,  Übersicht  und  Deutlichkeit  schaffende  Abstufungen  in 
der  Gröfse  der  Buchstaben  und  in  der  Weite  des  Druckes.  Dazu 
kommt  das  bei  aller  Einfachheit  so  geschmackvolle  Kleid,  das  man 
dem  Buche  angezogen  hat.  Das  alles  sind  Vorzüge,  die,  wiewohl 
nur  äufserlich ,  doch  mit  zu  den  wesentlichen  eines  Schulbuches 
gehören,  und  die  sich  hier  in  einem  ungewöhnlich  hohen 
Grade  beisammen  finden. 

Die  Regeln  erheben  nicht  den  Anspruch,  Neues  zu  bieten; 
aber  überall  ist  das  Streben  nach  klarer  Hervorhebung  des 
Wesentlichen  und  nach  Zurückdrängung  des  Entbehrlichen  be- 
merkbar. An  der  Spitze  jedes  Kapitels  finden  sich  gut  ausgewählte 
und  herrlich  gedruckte  lateinische  Beispiele.    Darauf  folgen  knapp 
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formuliert  die  Regeln,  durch  keine  Beispiele  unterbrochen.  An 
dritter  Stelle  finden  sich  reichliche  Beispiele  zum  Übersetzen  ins 
Lateinische,  welche  sich  in  ihrer  ersten  Hälfte  eng  an  die  vorge- 
tragenen Regeln  anschliefsen ,  wogegen  in  der  zweiten  Hälfte  in 
zusammenhängenden  Stöcken  dieselben  Begeln  zusammen  mit  dem 
Inhalte  früherer  Kapitel  geübt  werden.  Der  Mehrzahl  nach  sind 
diese  Beispiele  aus  mustergültigen  Schriftstellern  genommen,  doch 
sind  es  nie  herausgerissene  Stücke,  die  irgend  ein  Atom  alter 
Geschichte  böten,  wie  in  vielen  andern  derartigen  Büchern,  welches 
seinem  Zusammenhange  einzureihen  der  Lehrer  selbst  oft 
Schwierigkeit  hat.  Ich  finde  sie  vielmehr  ebenso  glücklich  dem 
Inhalte  nach,  wie  ausnutzbar  für  die  Zwecke  des  sprachlichen 
Unterrichts.  Eine  passende  Zugabe  bilden  zum  Schlufs  22  Seiten 
Phrasen  aus  dem  Wortschätze  Casars  und  Ciceros. 

Was  die  Anordnung  betrifft,  so  müfsle  aus  der  zweiten 
Hälfte  natürlich  das  Elementare,  den  Gebrauch  des  Accus,  c.  inf. 
und  der  abhängigen,  durch  ut,  ne,  ut  wo»,  quod  eingeleiteten 
Sätze  betreffend,  vorausgenommen  werden.  Es  ist  das  bei  der 
Anlage  des  Buches  möglich.  Denn  am  Anfange  jedes  Kapitels 
erscheint  das  Neue  in  nacktester  Einfachheit  und  geht  erst  in  dem 
nachfolgendem  Teile  umfassende  Verbindungen  mit  dem  vorher 
Geübten  ein.  Freilich  mufs  ich  gestehen,  dafs  mir  in  dem  ersten 
Viertel  des  Buches  jenes  Gerüst  der  lateinischen  Syntax,  welches 
in  einem  elementaren  Kursus  vorausgenommen  zu  werden  pflegt, 
nicht  hinlänglich  ausgenutzt  scheint.  In  dem  Abschnitte  über  die 
Übereinstimmung  der  Satzteile,  über  die  Fragesätze  und  in  den 
darauf  folgenden  Kapiteln  über  die  Kasuslehre  überwiegen  zu 
sehr  die  kurzen  Sätze,  auch  in  den  zusammenhängenden  Stücken. 
Man  fühlt  sich  manchmal  ganze  Stücke  lang  versucht  zu  glauben, 
der  Verf.  setze  den  Acc  c.  inf.  noch  nicht  als  bekannt  voraus. 
Anderseits  finden  sich  doch  auch  wieder  Stellen,  wo  nicht  so 
ganz  Elementares  schon  als  bekannt  vorausgesetzt  wird ,  z.  B. 
S.  32  persuadeo  in  seiner  Doppelbedeutung,  S.  9  unter  den  in- 
direkten Fragesätzen  solche  mit  dem  Coniunct.  futuri,  andere  mit 
dem  Coniunct.  dubitat. 

Ich  zweifle  nicht,  dafs  das  Buch  sich  namentlich  durch  seine 
einschmeichelnde  Ausstattung  und  durch  seine  reiche  Fülle  an- 
sprechender Beispiele  viele  Freunde  erwerben  wird  und  zwar 
nicht  blofs  in  seiner  engeren  Heimat. 

Berlin.  0.  Weifsenfels. 


Gallus  oder  römische  Scenen  aas  der  Zeit  Augusts,  zur  genaueren  Kennt- 
nis des  römischen  Privatlebens  von  W.  A.  Becker.  Neu  bearbeitet 
von  Hermann  Göll.  3  Bde.  Berlin,  Calvarv  u.  Co.,  1880—82.  8. 
Preis  18  Mk. 

Der  Neubearbeitung  des  Beckerschen  Charikles  durch  Herrn 
Prof.  Göll  ist  die  des  Gallus  durch  denselben  Gelehrten  schnell 
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gefolgt.  Von  allen  Freunden  des  römischen  Altertums  wird  die 
Wiederauffrischung  des  berühmten  Werkes  freudig  begrüfst  werden. 
Die  Gediegenheit  der  zu  Grunde  liegenden  Novelle,  die  in  geschmack- 
voller Form  den  Kenner  und  den  Laien  ebenso  zu  unterhalten 
wie  zu  belehren  versteht,  und  noch  mehr  die  wissenschaftliche 
Bedeutsamkeit  der  Anmerkungen  und  Exkurse  sind  so  allgemein 
anerkannte  Vorzüge  des  Beckerschen  Gallus,  dafs  wir  an  dieser 
Stelle  von  einer  Würdigung  derselben  absehen  dürfen.  Auch 
über  die  Frage,  ob  es  angemessen  sei,  einer  Schrift,  deren  Haupt  - 
wert  doch  unstreitig  auf  der  wissenschaftlichen  Seite,  also  in  den 
Anmerkungen  und  Exkursen  liegt,  gleichsam  als  Linterlage  eine 
novellenarlige  Erzählung  zu  geben,  bat  sich  wohl  jeder  Leser  des 
Gallus  seine  Meinung  gebildet.  Bef.  mufs  bekennen,  dafs  ihm, 
auch  in  der  Verteilung  des  Stoffes,  wie  sie  nach  Vorgang  des 
früheren  Herausgebers  (Bein)  von  Göll  vorgenommen  ist,  dafs 
nämlich  der  Text  der  Erzählung  selbst  nur  durch  die  An- 
merkungen unterbrochen  wird  (L  Band),  während  die  Exkurse 
(im  2.  u.  3.  Bande)  abgesondert  gedruckt  werden,  die  Einheit  des 
ganzen  Werkes  nur  äufserlich  vorhanden  erscheint.  Die  wenigen 
Stellen  in  den  Exkursen,  wo  überhaupt  des  Gallus  Erwähnung 
geschieht .  berühren  den  Leser  geradezu  fremdartig  (z.  B.  III 
S.  9  u.  27).  Der  Text  der  .Novelle  ist  natürlich  derselbe  ge- 
blieben, abgesehen  von  einigen  sachlichen  Berichtigungen  (Scene  I 
bei  Note  6,  III  4,  IV  20,  V  12  u.  22,  VI  24,  VII  9,  XII  7  und 
im  vorletzten  Absatz). 

Aus  den  Anmerkungen  hebe  ich  als  neu  oder  durch 
wesentliche  Zusätze  erweitert  hervor:  I  I:  tresviri  nocturni;  8: 
cenaculum.  —  11  l:  Beginn  des  Tages  in  Born;  4:  imagines 
maiorum;  17.  deliciae  der  römischen  Damen.  —  III  3  u.  4: 
imagines  des  Varro  (vgl.  die  Änderung  im  Text);  5:  notarii  und 
notae.  —  IV  4:  Mittagsruhe;  10:  Sitte  des  Küssens;  21:  die 
Bettler  vom  clivus  Ariciuus  (vgl.  die  Änderung  im  Text).  — 
VI  13:  Schimpf-  und  Koseworte1);  24:  Cytheris.  —  X  2:  ma- 
gislerium  cenac;  7  u.  9:  Trinkgewohnheiten.  —  XI  3:  Öffent- 
lichkeit der  Senatssitzungen. 

Die  eigentliche  wissenschaftliche  Bedeutung  des  Becker- 
schen Werkes  liegt  in  den  Exkursen.  Für  die  sachkundige, 
gründliche  und  geschickte  Durcharbeitung  derselben  sind  wir  G  öl 
zu  grofsem  Danke  verpflichtet.  Die  sicherlich  höchst  langwierige 
und  mühevolle  Aufgabe,  sämtliche  über  die  zur  Behandlung  kom- 
menden Fragen  seil  der  letzten  Ausgabe  erschienenen  Schriften 
und  gelegentlichen  Besprechungen  für  das  Werk  auszunützen,  ist 


*)  Wenn  S.  13]  behauptet  wird,  vvt's  laude  sich  nicht  als  Schimpfwort,  so 
steht  dem  die  voi  (ieutbe  (epistula  de  proverbiis  Homanuruin  etc.,  Ham- 
burg 1881,  S.  2)  angeführte  Stelle  Plaut.  Bacch.  1121:  quis  has  huc  oves 
adegit  entgegen.  Doch  ist  es  allerdings  auch  hier  nicht  geradezu  Schimpfwort, 
sondern  mehr  spafshafte  Bezeichnung  jemandes,  der  sich  gut  „rupfen"  lüfst. 


Digitized  by  Google 


angex.  von  A.  Kränge. 


685 


gewissenhaft  und  vollständig  gelost;  der  Leser  wird  in  jedem 
Abschnitt  mit  dem  Stande  der  Untersuchung  bekannt  gemacht 
und  in  die  Lage  gesetzt,  einzelne  ihm  interessante  Punkte  mit 
Benutzung  aller  vorhandenen  Hilfsmittel  weiter  zu  verfolgen. 

hie  Darstellung  ist,  wie  schon  bei  Becker  und  Bein,  lichtvoll 
und  anschaulich.  Trotzdem  wird  der  Leser  es  an  vielen  Stellen 
als  Mangel  empfinden,  dafs  nicht  durch  eine  gröfsere  Anzahl  von 
Abbildungen  das  Verständnis  der  bisweilen  recht  schwierigen 
technischen  Darlegungen  erleichtert  ist.  Sehr  erheblich  wäre 
wohl  der  Kostenaufwand  für  die  Verlagsbuchhandlung  nicht  ge- 
wesen. Die  vorhandenen  Holzschnitte  sind  im  Vergleich  mit 
denen  der  vorigen  Auflagen  meist  recht  mangelhaft  ausgeführt, 
z.  B.  III  S.  216.  230.  254.  Freilich  werden  ja  die  Werke,  welche 
zur  Veranschaulichung  des  Gegenstandes  dienende  Abbildungen 
enthalten,  gewissenhaft  angeführt;  auch  sind  einige  derselben  wohl 
den  meisten  Lesern  zugänglich;  doch  aber  wäre  es  gerade  bei 
einem  Werke,  das  nicht  blofs  für  Fachmänner,  sondern  für  einen 
weiteren  Leserkreis  bestimmt  ist,  wünschenswert,  wenn  durch 
unmittelbare  Vorführung  die  beschriebenen  Gegenstände  der 
Anschauung  des  Lesers  näher  gerückt  wären. 

Indem  ich  zu  einer  Besprechung  der  einzelnen  Exkurse 
übergehe,  schicke  ich  voraus,  dafs  ich  nur  diejenigen  Zusätze 
G.s  erwähne,  die  von  besonderem  Interesse  sind,  oder  an  die  ich 
eine  Bemerkung  zu  knüpfen  mir  gestatten  mochte. 

Exkurse  zu  Scene  1.  In  dem  Abschnitt  über  die  rö- 
mische Familie  (II  S.  1.)  weicht  6.  von  B.  nur  in  der  Auf- 
fassung des  Ausdrucks  familia  pecuniaque  ab,  den  er  mit  Lange 
als  „Hauswesen  und  Viehstand1'  erklärt. 

Der  I.Exkurs  zur  1.  Sc.  (die  Frauen,  oder  von  der 
römischen  Ehe)  zeigt,  wie  schon  bei  B.,  grofse  Genauigkeit,  auch 
im  Detail;  von  B.  weicht  hier  G.  weder  in  der  Anordnung  noch 
in  der  Behandlung  des  Gegenstandes  wesentlich  ab.  Die  neueren 
Arbeiten,  besonders  die  von  Marquardt,  Bofsbach,  Friedländer,  sind 
verwertet.  Neu  ist  der  Zusatz  über  das  heiratsfähige  Lebensalter 
und  über  die  Verwandtschaftsgrade,  welche  eine  Heirat  verbieten. 

S.  13  ist  der  Satz  vor  dem  Citat  aus  Llpian  widersinnig, 
er  soll  wohl  lauten:  „War  aber  die  Mutter  eine  römische  Bürgerin 
und  der  Mann  ein  Latinus,  so  erhielten  sie  nicht  das  Bürger- 
recht'4 —  Über  das  ursprüngliche  Verhältnis  der  drei  Eheformeu 
stimmt  G.  der  Ansicht  zu,  welche  in  der  coemptio  eine  zu  Gunsten 
der  die  Auspicien  entbehrenden  Plebejer  geschaffene  Form  der 
Ehe  zu  erkennen  glaubt,  wenngleich  er  zugiebt,  dafs  auch  vorher 
mit  der  confarreatio  wahrscheinlich  eine  coemptio  verbunden  war 
(Bofsbach).  Die  Eheschliefsung  durch  usus  hält  G.  mit  Schwegler, 
Lange  und  Kariowa  für  jünger  als  die  coemptio.  Inbetrefl*  des 
divortium  meint  G.,  dafs  dasselbe  eine  gegenseitige  Übereinkunft 
keineswegs  immer  voraussetze. 
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2.  Exk.  zur  1.  Sc.  (Kinder  und  Erziehung).  Über  den 
dies  Itistricus  wird  genauer  gehandelt.  Die  von  R.  angenommene 
Beziehung  der  amtlichen  Standesregister  zu  den  acta  diurna  gesteht 
G.  nicht  zu.  Ausführlich  handelt  G.  von  den  nutrices  und  dem 
Kindesleben  in  den  ersten  Lebensjahren,  auch  über  Kinderspielzeug, 
den  paedagogus,  die  erste  häusliche  Unterweisung,  die  Einrichtung 
der  Schulen,  das  Honorar  der  Lehrer.  In  der  Frage  über  die 
Ferienordnung  weicht  er  wesentlich  von  R.  ab,  indem  er  Horat.  Sat.  I 
6,75  der  (gut  beglaubigten)  Lesart  octvnos  rcferetites  idibus  aeris 
folgt,  und  die  Aufforderung  des  Martini  X  62  an  den  ludi  magist  er, 
die  sceptra  paedagogorum  vom  Juli  bis  zu  den  idus  Octobres  ruhen 
zu  lassen,  nur  als  einen  frommen  Wunsch  auffafst.  Doch  thut 
er  R.  Unrecht,  wenn  er  ihm  die  Behauptung  zuschiebt,  es  haben 
viermonatliche  Ferien  nur  für  ländliche  Elementarschulen 
bestanden.  Übrigens  würden  sich  aus  der  Stelle  Martials  nur 
dreimonatliche  Ferien  ergeben1). 

Bei  der  Besprechung  des  Rechenunterrichts  wird  die  Finger- 
rechnung und  die  Einrichtung  des  Rechenbrettes  ausführlich 
behandelt. 

3.  Exk.  zur  1.  Sc.  (die  Sklaven).  Von  hier  ab  kenn- 
zeichnet G.  seine  eigenen  Zusätze  durch  Klammern1).  —  Im 
Eingange  wird  gezeigt,  dafs ,  im  Gegensatz  zu  der  Behauptung 
R.s,  die  Römer  ihre  Sklaven,  ähnlich  wie  die  Griechen,  in  Stadt 
und  Land  zu  industriellen  Unternehmun  gen  verwandten.  — 
Vom  Gipsen  der  Füfse  beim  Sklavenverkauf  halte  R.  gemeint, 
es  wäre  nur  bei  den  frisch  aus  dem  Auslande  kommenden  Sklaven 
angewandt  worden;  aus  Tibull  II  3,  59  nun,  welche  Stelle  von 
R.  nicht  richtig  erklärt  wurde,  schliefst  G.  mit  den  früheren  Er- 
klärern, dafs  das  Gipsen  auch  beim  mehrmaligen  Verkauf  auslän- 
discher Sklaven  üblich  war.  —  S.  128  f.  giebt  G.  zahlreiche 
Beispiele  von  den  für  Sklaven  gezahlten  Preisen.  —  S.  142 
linden  sich  einige  interessante  Zusätze  über  die  Ärzte,  ihre 
Operationen  und  Instrumente.  —  S.  145  ist  auf  die  paedagogia 
oder  delicati  und  ihre  Erzieher  hingewiesen.  —  Über  die  moriones 
und  fatui  s.  S.  149,  über  das  Ceremoniell  der  salutatio  und  die 
dabei  verwandten  Sklaven  S.  153.  —  Unter  den  qualesquales 
bei  Ulpian  ist  keine  besondere  Klasse  zu  verstehen,  wie  B.  meinte, 
sondern  der  Ausdruck  bedeutet  nur  „Sklaven  irgend  welcher 
Art."  —  S.  184  f.  wird  nachgewiesen,  wie  die  in  der  Behandlung 
der  Sklaven  übliche  Grausamkeit  im  Lauf  der  Kaiserzeit  durch 
Edikte  gezügelt  wurde. 

4.  Exk.  zur  1.  Sc.  (die  Verwandten,  Gastfreunde 
und  Klienten).  —  Dieser  Exk.  ist  bei  G.  bedeutend  erweitert, 


')  S.  69  Z.  7  v.  u.  raufr  es  statt  „vierwöcheDtlicbe"  Sommerfellen 
heifsen:  „viermouatliche". 

»)  Die  Klammer  fehlt  I.  39.  Z.  1  v.  o.;  III.  320.  Z.  1  v.  u.;  361  Z.  3  v. 
u.  499  Z.  9  v.  u.;  sie  ist  zu  tilgen  II  220  Z.  13  v.  u.;  III  392  Z.  3  v.  o. 
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besonders  der  von  den  Klienten  handelnde  Abschnitt.  Das  Ver- 
hältnis des  Klienten  zum  Patron  ist  aufs  eingehendste,  meist  na- 
türlich nach  Marüal,  geschildert.  Im  einzelnen  bemerke  ich  dazu: 
Wenn  G.  S.  194  sagt:  Der  Name  patronus  beschränkte  sich  schon 
zu  Ciceros  Zeit  auf  den  Freilasser  des  Sklaven  (de  orat.  I  39,177) 
u.  s.  w.,  so  liegt  weder  in  den  Worten  Ciceros  ein  Anhalt  zu  solcher 
Behauptung,  noch  auch  steht  der  sonstige  Gebrauch  des  Wortes 
patronus  bei  Cicero  damit  in  Einklang.  An  jener  Stelle  (de 
orat.  I  177)  heifst  patronus  in  dem  Satze  si  se  ad  aliquem  quasi 
palronum  applieavisset  (nämlich  qui  Born  am  in  exilium  venit)  so- 
viel wie  „Schutzherr' ';  am  Schlüsse  aber,  ins  applicationis  . .  .pate- 
f actum  in  iudicio  atque  illustralum  est  a  patrono,  scheint  es  viel- 
mehr die  Bedeutung  „gerichtlicher  Anwalt"  zu  haben 

S.  209  hält  es  G.  für  nicht  glaublich,  dafs  die  Verteilung 
der  sportula  beim  Mahle  selbst  staltgefunden  habe,  wie  man  aus 
Plin.  ep.  II  14,  4  geschlossen  hat.  Doch  scheint  die  einfache 
Angabe  des  Plinius  in  tridinio  keine  andere  Deutung  zuzulassen; 
auch  kann  das  Argument  G.s,  diese  öffentliche  Verteilung  während 
der  Mahlzeit  wäre  doch  eine  zu  grofse  Herabwürdigung  der  Spor- 
telempfanger  gewesen,  nicht  als  stichhaltig  gelten,  da  nach  allem, 
was  von  diesen  Verhältnissen  berichtet  wird,  jenen  Leuten  an 
der  Würde  gar  nichts  lag.  Dafs  aber  die  Gönner  ihre  Klienten, 
selbst  wenn  sie  ihnen  die  sportula  in  Geld  austeilten,  doch  noch 
dann  und  wann  zu  Tische  einluden,  kann  nicht  befremden. 

Bei  der  Besprechung  von  luv.  1  95  ff.  hebt  G.  als  besonders 
auffällig  hervor,  dafs  die  höchsten  Würdenträger  und  vornehmen 
Damen  in  Person  sich  sollen  eingefunden  haben,  um  ihre  Sportel 
in  Empfang  zu  nehmen.  Zuzugeben  ist  zunächst,  dafs  die  Er- 
klärung von  Friedländer,  jene  Leute  von  Stand  seien  nur  der 
Höflichkeit  wegen  erschienen,  nicht  zulässig  ist,  da  luv.  nur  über 
das  Abholen  der  Sporlei  sich  aufhält;  wie  aber  G.s  eigene  Er- 
klärung, dafs  nicht  an  die  gewöhnliche  Klientensportel ,  sondern 
an  Spenden  bei  aufserordentlichen  Familienfesllichkeiten  zu  denken 
sei,  die  Schwierigkeit  heben  soll,  ist  mir  unklar;  denn  das  Ab- 
holen eines  Geldgeschenkes  bleibt  für  den  hochgestellten  Römer 
in  gleicher  WTeise  unwürdig,  ob  es  nun  bei  dieser  oder  jener 
Gelegenheit  stattfand.  Nach  meiner  Meinung  erklären  sich  die 
Verse  des  luv.  zwanglos,  wenn  man  festhält,  dafs  der  Dichter  die 
niedrige  Gesinnung  der  mgenui  und  Senatoren  geifselt,  die  sich 
nicht  entblöden,  in  einer  Reihe  mit  den  libertmi  die  Hand  nach 
der  sportula  auszustrecken;  wenn  er  darunter  Würdenträger,  wie 
Prätor  und  Tribunus,  ligurieren  läfst,  so  ist  dies  als  eine  spafs- 
hafte  Übertreibung  anzusehen.  Dafs  übrigens  auch  bei  aufseror- 
dentlichen Gelegenheiten,  bei  Festen,  wie  Hochzeit,  Anlegung  der 

*)  Für  beide  Bedeutungen  des  Wortes  patronus  finden  sich  bei  Cic, 
besonders  in  den  Reden,  zahlreiche  Beispiele;  vgl.  Merguet,  Lexikon  zu 
Ciceros  Reden  u.  d.  W. 
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toga  virilis  u.  s.  w.  eine  sportnla  gewährt  wurde,  ist  unbestritten. 
Aber  an  der  Ton  G.  angeführten  Stelle  Mart.  X  27  ist  es  min- 
destens zweifelhaft,  ob  mit  tua  sportula  eine  am  Geburtstage  selbst 
verteilte  Extra -Gratifikation  und  nicht  vielmehr  die  regelmäfsig 
gewährte  sportula  zu  verstehen  sei;  sicher  ist  das  Letztere  anzu- 
nehmen in  der  ebenfalls  von  G.  angeführten  Stelle  VII  86,  wo 
Mart.  dem  Sexlus  vorwirft,  er  habe  ihn  deshalb  nicht  zum  Ge- 
burtstagsschmause  eingeladen,  weil  er  ihm  kein  Geburtstagsgeschenk 
übersandt  habe;  wenn  er  hinzufügt  non  est  sportula  qnae  nego- 
a'atur  so  kann  dies  nur  bedeuten  ..eine  Sportel,  welche  spekuliert, 
ist  keine  Sportel"  d.  h.  ,,du  verkennst  das  (durch  die  regelmäfsige 
Sportel  hergestellte)  Klientenverhältnis,  wenn  du  von  deinem 
Klienten  kostbare  Geschenke  beanspruchst.  Mart.  XI  65  ist  zwar 
von  einer  Geburtstagsfeier,  aber  gar  nicht  von  einer  Sportelver- 
teilung  die  Rede. 

1.  Exk.  zur  2.  Sc.  (die  bauliche  Einrichtung  des 
Hauses).  Zur  Illustration  dienen  bei  G.  die  Abbildungen  des 
Hauses  des  Pansa  und  der  Li  via ,  ferner  die  eines  Fragments  des 
kapitolinischen  Stadtplanes  und  schließlich  die  eines  Bürgerhauses 
in  Pompeji  (aus  Mazois  II  IX,  1). 

Wichtige  Zusätze  finden  sich  S.  22  t  ff.  über  die  insulae 
und  Treppen.  Die  anscheinenden  Widersprüche  inbetrefT  des 
vestibulum  lösen  sich  nach  G.  durch  die  Erwägung,  dars,  wie  in 
alten  Zeiten  der  Kleinbürger  kein  vestibulum  bedurfte,  mit  dem 
Verfall  des  Adels  unter  Tibcrius  dieser  Kaum  sich  auf  die  Paläste 
beschränkte. 

Die  wichtige  Frage,  ob  atrhun  und  cavaedium  identisch  waren, 
beantwortet  G.,  im  Gegensatz  zu  B.  und  IL.  im  bejahenden 
Sinne.  Es  ist  hier  nicht  möglich,  den  von  B.  vorgebrachten  Ar- 
gumenten und  den  Gegenbemerkungen  G.s  im  einzelnen  nach- 
zugehn ,  doch  mufs  ich  gestehen,  dafs  mir  die,  wie  R.  sie  mit 
Recht  nennt,  scharfsinnige  und  gründliche  Beweisführung  B.s 
durch  G.s  Ausführungen  keineswegs  widerlegt  scheint.  Bei  Be- 
sprechung (S.  240)  der  ersten  in  Betracht  kommenden  Stelle, 
Varro  de  I.  J.  V  161  ,  äufsert  G.,  der  Beweis  von  IL  sei  stark 
sophistisch;  B.  will  aber  gar  keinen  Beweis  liefern,  sondern  nur 
eine  Erklärung;  diese  giebt  er  in  der  meiner  Meinung  nach 
ganz  natürlichen  Übersetzung  der  Worte  atrium  est  appellatum  ab 
Atriatibus  durch  „Atrium  hat  seinen  Namen  von  den  Atriaten." 
Hingegen  ist  von  der  Stelle  Quintil.  XI  2,  20  (S.  244),  wie 
auch  IL  that,  zuzugeben,  dafs  sie  keine  Beweiskraft  hat;  ebenso 
von  Seneca  ep.  55.  Ungleich  wichtiger  ist  die  von  R.  angeführte 
Stelle  Vergil  Aen.  II  483: 

Äpparet  domus  intus  et  atria  longa  palescunt; 
Apparent  Priami  et  veterum  penetraha  regum, 
Armatosque  vident  stantis  in  limine  primo. 
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At  domus  inferior  gemitu  miseroque  tumultu 
Miscetur,  penitusqne  cavae  phngoribus  aedes 
Femineis  ululant. 

Was  G.  dagegen  vorbringt,  dafs  aus  dichterischen  Ausdrucken 
schwerlich  viel  zu  folgern  sei,  und  dafs  Verg.  sich  den  Palast  des 
Priamus  kaum  nach  römischer  Sitte  eingerichtet  gedacht  haben 
wird,  ist  nicht  stichhaltig.  Denn  da  Verg.  die  beiden  lateinischen 
Ausdrücke  wählt,  mufs  ihm  doch  dabei  eine  bestimmte  Vorstellung 
vorgeschwebt  haben,  und  diese  Vorstellung  kann  doch  nur  auf 
der  damaligen  oder  auf  einer  älteren  romischen  Sitte  beruhen.  — 
Wie  übrigens  die  Beckersche  Ansicht  von  der  Verschiedenheit  des 
Atrium  und  des  Cavaedium  auf  Grund  der  pompejanischen  Funde 
zu  modifizieren  sei,  hat  R.  in  sehr  klarer  und  überzeugender 
Weise  ausgeführt.  —  Aus  den  folgenden  Abschnitten  erwähne  ich 
als  besonders  interessant  den  über  das  peristylium  S.  264, 
das  conclave  26S,  die  coquina  278.  die  maeniana  und 
pergula  287,  die  Bedachung  290,  die  Mosaikfufsb öden 
295,  die  Stuckarbeit  und  die  Wa  u  dmaler  ei  300.  —  S.  305 
führt  G.  die  Stelle  des  Vitruv  (VII  5)  an,  wo  dieser  den  mo- 
dernen Geschmack  tadelt,  welcher  in  den  Wandgemälden  der 
Phantasie  allzusehr  die  Zügel  schiefsen  lasse;  aus  der  That- 
sache  nun,  dafs  auf  viele  Wandgemälde  Kampaniens  die  Worte 
Vitruvs  genau  passen,  schliefst  G. ,  man  sei  schon  hieraus  be- 
rechtigt, die  Lebenszeit  des  Vitruvs  vor  79  n.  Chr.  anzusetzen. 
Dieser  Schlufs  aber  ist  keineswegs  zwingend ;  es  müfste  denn  der 
Nachweis  geführt  werden,  dafs  man  nach  79  einer  anderen  Ge- 
schmacksrichtung huldigte. 

Aus  dem  2.  Exk.  zur  2.  Sc.  (das  Verschliefse n  der 
Thüren)  ist  nur  der  Abschnitt  über  die  clamtra  S.  325  hervor- 
zuheben, wo  das  Resultat  der  Marquardtschen  Untersuchungen 
mitgeteilt  wird. 

Der  3.  Exk.  zur  2.  Sc,  welcher  das  Hausgerät  behandelt, 
enthält  viele  wichtige  Zusätze  und  Berichtigungen.  Zahlreiche 
Verweisungen  auf  bildliche  Darstellungen  der  besprochenen  Gegen- 
stände erleichtern  das  Verständnis.  Genauer  schliefst  sich  G. 
im  folgenden  Exk.  (Beleuchtung)  an  B.  und  R.  an. 

Im  5.  Exk.  (Uhren)  sind  besonders  Marquardts  Unter- 
suchungen über  diesen  Gegenstand  berücksichtigt. 

1.  Exk.  zur  3.  Sc.  (Bibliothek).  Die  eingeklammerten 
Worte  auf  S.  419  gehören  an  das  Ende  des  Absatzes. 

2.  Exk.  (Bücher).  Beachtenswert  ist  der  Zusatz  über  die 
Papierfabrikation  S.  426  fr.  —  S.  440  wird  Cic.  ad  Att. 
IV  5  besprochen:  bibliothecam  mihi  tui  pinxerunt  constrictione  et 
sillybis.  Dafs  constntetione,  was  R.  noch  verteidigte,  verbunden  mit 
pinxerunt,  keinen  Sinn  hat,  ist  zuzugeben.  Welcher  Art  aber  die 
constrictio  gewesen  sei.  scheint  zweifelhaft.    Das  Wort  constrictio 

Zeimchr.  f.  d.  Gymnasial  we*cn  XXXVI  11.  44 
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selbst  spricht  doch  noch  am  meisten  für  das  Zusammenschnüren 
durch  Hiemen;  auch  ist  es  ja  durchaus  nicht  undenkbar,  dafs 
die  Rollen,  selbst  wenn  sie  in  eine  duf  ^iqa  gehüllt  waren,  doch 
noch  zum  festeren  Zusammenhalten  mit  Riemen  umschlungen 
wurden.  Nehmen  wir  aber  an  dieser  Stelle  die  constrictio  als  ein 
Zusammenschnüren  durch  Riemen,  so  ist  nicht  abzusehen,  warum 
die  lora  rubra  bei  Catull  22,7  etwas  auderes  als  Hiemen  sein  sollten. 

Im  3.  Exk.  zur  3.  Sc.  (Bücherverkäu  fer)  sucht  G.,  wie 
schon  im  Progr.  von  Schleiz  1865,  die  Ansicht  B.s  zu  widerlegeu, 
als  ob  die  Dichter  für  ihre  Werke  von  den  Buchhändlern 
Honorar  bezogen.  Ich  kann  die  Widerlegung  nicht  als  gelungen 
ansehen.  Mart.  IV  72  und  I  117  machen  es  doch  sehr  wahr- 
scheinlich, dafs  der  Dichter  an  dem  Absätze  seiner  Wrerke  beim 
Buchhändler  ein  pekuniäres  Interesse  hatte.  Auch  in  XI  108 
fallt  die  rechte  Pointe  fort,  wenn  wir  nicht  annehmen,  der  Ab- 
schlufs  des  Buches  habe  dem  Dichter  Geld  eingebracht.  Die  Epi- 
gramme XIV  219  und  V  16,  die,  wie  G.  sagt,  jedem  Honorar  ent- 
gegenstehen, hat,  wie  ich  glaube,  B.  vollkommen  genügend  er- 
klärt. Wenn  G.  S.  453  sagt:  „Etwas  anderes  freilich  war  es, 
wenn  gewissenhaftere  Buchhändler  durch  Kauf  in  den  Besitz  von 
Aulographen  zu  gelangen  suchten",  so  kann  ich  in  dieser  Auf- 
fassung einen  wesentlichen  Unterschied  von  der  Annahme  eines 
Buchhändler-Honorars  nicht  erblicken;  denn  einen  gesetzlichen 
Schutz  des  Autor-  oder  Verlagsrechtes  hat  ja  für  das  Altertum 
auch  B.  nicht  angenommen. 

4.  Exk.  zur  3.  Sc.  (Brief).  Über  den  Verschlufs  der 
Briefe  siehe  S.  460  f. 

1.  Exk.  zur  4.  Sc.  (Lectica  und  Wagen),  Band  III. 
Hieraus  erwähne  ich  nur  die  Zusätze  S.  12  f.  über  das  Privilegium, 
in  der  Stadt  zu  fahren,  S.  17  über  das  carpentum. 

Der  1.  Exk.  zur  5.  Sc.  (Villen)  ist  fast  ganz  G.s  Eigen- 
tum. Er  führt  aus,  wie  die  Villa  in  alter  Zeit  der  Landwirtschaft 
diente,  welche  auch  später  als  anständige  Erwerbsquelle  galt  (vgl. 
Gic.  p.  Sex.  Roscio  50  f.,  eine  Stelle,  aus  welcher  man  aber  auch 
sieht,  wie  damals  in  gewissen  Kreisen  die  persönliche  Beschäftigung 
mit  der  Landwirtschaft  für  nicht  mehr  standesgemäß  angesehen 
wurde);  wie  dann  weiter  gegen  Ende  der  Bepublik  die  Villa  mehr 
die  Bestimmung  eines  luxuriösen  Landaufenthaltes  erfüllte.  G. 
beschreibt  nun  zunächst  die  villa  rustica  und  ihre  für  die  Viehzucht 
berechneten  Einrichtungen,  wie  aviaria,  vivaria,  piscinae.  Was  die 
letzteren  betrifft,  so  geht  G.  wohl  zu  weit,  wenn  er  S.  58  sagt: 
„Dieser  Liebhaberei  wegen"  (d.  h.  um  bequem  im  Meere  direkt 
iischen  zu  können)  „baute  man  auch  die  Villen  hart  an  das 
Meer,  ja  in  das  Meer  hinein."  Dies  geschah  doch  vorzugsweise 
der  schönen  und  gesundeu  Lage  wegen;  Stellen  also  wie  Hör. 
Carm.  II  18,22;  III  1,  33;  Manil.  IV  263;  Sallust  Cat.  I  20,11 
sind  nicht  speziell  auf  die  piscinae  zu  beziehen.  —  S.  59  folgt 
dann  die  Beschreibung  der  Luxus-Villa. 
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I.  Exk.  zur  5.  Sc.  Der  Garten  der  Homer  war  nach 
allem,  was  uns  darüber  bekannt  ist,  in  steifen,  abgezirkelten 
Formen,  ähnlich  denen  der  barocken  französischen  Gartenkunst, 
gehalten.  Die  Beckersche  Erklärung  dieser  Geschmacksrichtung, 
dafs  der  Mangel  der  von  der  Natur  gebotenen  Mittel  zu  solcher 
Verkünstelung  geführt  habe,  scheint  mir  von  der  von  Friedländer 
aufgestellten  und  von  G.  angenommenen,  dafs  nämlich  die  Römer 
von  dem  Streben  geleitet  worden  seien,  die  Natur  künstlerisch  zu 
gestalten  und  mit  der  Architektonik  in  Einklang  zu  bringen,  nicht 
grade  erheblich  abzuweichen;  denn  auch  B.  sagt,  dafs  man  „durch 
künstlichkeit  den  Gegensatz  zur  freien  Natur  auffallend  zu  machen 
suchte."  Übrigens  scheint  es  mir  äufserst  mifslich,  für  eine 
Geschmacksrichtung  als  solche  durchaus  einen  Erklärungsgrund 
auffinden  zu  wollen.  —  Im  einzelnen  hat  dieser  Exk.  bei 
G.  reiche  Zusätze  erfahren,  besonders  der  Abschnitt  über  die 
Obstsorten. 

1.  Exk.  zur  7.  Sc.  (Bäder),  lue  Darstellung  B.s  hat 
nur  in  einem  Punkte  eine  wesentliche  Änderung  erlitten.  Nach- 
dem nämlich  die  (Jnechtheit  des  Gemäldes,  das  angeblich  aus  den 
Titus-Bädern  stammt,  erkannt  ist,  fällt  damit  auch  die  einzig 
hierauf  beruhende  Erklärung,  die  B.  vom  Laconicum  gab.  G.  hält 
dasselbe  mit  Marquardt  einfach  für  ein  Trockenscnwilzbad.  — 
Der  sehr  eingehend  über  Öle,  Salben  und  Kosmetik  überhaupt 
handelnde  Anhang  zu  diesem  Exk.  ist  fast  ganz  G.s  Werk. 

1.  Exk.  zur  8.  Sc.  (Männliche  Kleidung).  Über 
Gestalt  und  Wurf  der  Toga  wird  die  Ansicht  neuerer  Forscher  an- 
gegeben (vgl.  S.  190).  Sehr  ins  einzelne  gehend  sind  die  Be- 
merkungen über  die  Beschuhung,  die  Pflege  des  Haares,  über  die 
Arten  und  den  Schnitt  der  Steine  am  Hinge. 

2.  Exk.  zur  8.  Sc  (Wei bliche  Kleidung.).  Unter  den 
Kleidungsstücken  erklärt  G.  das  supparnm  (S.  257)  als  die  obere 
Tunika  der  Mädchen.  Was  die  palla  betrifft,  so  hält  G.  an  der 
Ansicht  B.s  fest,  welcher  sie  als  einen  der  männlichen  Toga  ent- 
sprechenden Umwarf  erklärte;  den  Bedenken  llertzbcrgs  und  R.s 
(der  eine  verschiedene  Anwendung  des  Wortes  palla,  bald  als 
Mantel,  bald  als  Tunika,  annehmen  zu  müssen  glaubte)  stellt  G. 
mit  Hecht  entgegen,  dafs  an  den  Stellen,  wo  die  palla  als  Tunika 
erscheint,  garnicht  echt  römische  Tracht  gemeint  ist.  —  Das 
ridtuHm  ist  nach  G.  von  rica  zu  trennen  (S.  264  f).  —  Der 
weitere  Verlauf  der  Darstellung  ist  so  detailliert,  dafs  hier  nur  auf 
den  Text  selbst  verwiesen  werden  kann.  Besonders  reiche  Zu- 
sätze hat  der  Anhang  (über  Stoff,  Farbe,  Fertigung  und  Reinigung 
der  Kleider)  aufzuweisen. 

Der  1.  Exk.  zur  9.  Sc.  (Mahlzeiten)  besteht  haupt- 
sächlich in  einer  Aufzählung  der  verschiedenen  Lebensmittel, 
Gerichte  und  deren  Zubereitung.  Die  Fülle  des  Details  macht 
auch  hier  eine  genauere  Besprechung  unmöglich. 

44* 
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Der  2.  Exk.  zur  9.  Sc.  (Triclinium)  hat  seine  alte 
Fassung  im  ganzen  behalten.  S.  377  wird  erinnert,  dafs  die 
Sitte,  nach  welcher  auch  Frauen  zu  Tische  lagen,  in  der  Kaiserzeit 
ganz  gewöhnlich  war. 

3.  Exk.  zur  9.  Sc.  (Tafelgeschirr).  S.  402  f.  wird  über 
den  sextarius  und  seine  Bruchteile  gehandelt.  B.  meinte,  nur  der 
triens  und  der  cyathus  seien  eigentliche  Trinkgeschirre  gewesen. 
G.  fügt  Beispiele  hinzu,  in  denen  auch  andere  Mafse  (dennx, 
sextans,  septunx,  hemina)  in  einem  Zusammenhang  erscheinen, 
wo  sie  möglicherweise  wirkliche  Geschirre  bedeuten;  die  crebri 
dennces  bei  Mart.  VI  78,6  sind  wohl  sieher  als  Becher  anzusehen; 
denn  wenn  der  Zecher  ein  gröfseres  Gefafs  vor  sicli  gehabt  hätte, 
so  hätte  er  ja  bei  seiner  ausgesprochenen  Zechlust  gleich  das  ganze 
Gefäfs  füllen  lassen.  Was  aber  von  den  dennces  gilt,  kann  mit 
Wahrscheinlichkeit  auch  von  den  anderen  erwähnten  Mafsen  ange- 
nommen werden. 

4.  Exk.  zur  9.  Sc.  (Getränke).  Genauere  Angaben  finden 
sich  besonders  über  die  dolia  S.  419,  das  Gipsen  der  Weine 
S.  421,  über  amphora,  cadus,  lagoena  u.  s.  w.  S.  424,  die  WYirz- 
weine  S.  438. 

2.  Exk.  zur  10.  Sc.  (Gesellige  Spiele).  Die  vielbesprochene 
Stelle  Suet.  Aug.  7 1  :  talis  iactatis  Ml  quisque  canem  aut  senionem 
miserat,  in  singtdos  talos  singulos  denarios  in  medium  conferebat, 
quos  tollebat  omnes,  qui  Venerem  iecerat,  erklärt  G.  S.  463  dahin, 
dafs  er  unter  canis  den  wirklichen  Caniswurf,  unter  senio  den 
Wurf  versteht,  wo  alle  4  tali  die  6  zeigen.  Was  dieser  Auf- 
fassung schon  B.  entgegen  gesetzt  hat,  dafs  sich  nämlich  damit 
der  Ausdruck  in  singulos  talos  singulos  denarios  nicht  vertrage, 
bleibt  bei  G.  unbeachtet,  und  doch  ist  es  augenscheinlich,  dafs 
jene  Worte  einen  guten  Sinn  nur  dann  haben,  wenn  sie  sich 
nicht  blofs  auf  den  Fall  beziehen,  wo  alle  4  tali  eine  l  resp. 
eine  6  zeigen,  sondern  auf  jeden  Wurf,  bei  dem  eine  1 
oder  eine  6  vorkam.  Eine  Änderung  des  Textes,  wie  sie  Vo- 
mel  und  Marquardt  vorschlagen,  ist  gar  nicht  erforderlich.  Der 
einfachen  Deutung,  dafs  nach  jedem  Wurf  so  viel  mal  ein  Denar 
gezahlt  wurde,  als  die  1  und  die  6  gefallen  war,  steht  nichts  im 
Wrege;  vgl.  darüber  auch  Bein  zu  der  Stelle.  —  Die  Angaben 
über  den  ludus  XII  scriptomm  sind  wesentlich  vervollständigt. 
S.  478  f.  wird  noch  das  Spiel  capita  aut  navia  (Kopf  oder  Schrift) 
und  das  micare  digitis  (Morraspiel)  erwähnt. 

Exk.  zur  12.  Sc.  (Totenbestattungen).  S.  493  werden 
Belege  dafür  gegeben ,  dafs  dem  Toten  das  vavXov  in  den 
Mund  gegeben  wurde,  was  B.  bezweifelt  hatte.  —  Ferner  hatte 
B.  geleugnet,  dafs  auf  das  funus  censorium  der  Schmuck  des 
Purpurgewandes  zu  beziehen  sei,  mit  welchem  nach  Polyb.  VI  53 
die  einen  Gensor  darstellenden  Masken  bekleidet  waren.  G.  weist 
nun  S.  500  darauf  hin,  dafs  der  Maske  des  Censors  doch  wahr- 
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schcinlicli  derjenige  Schmuck  gegeben  wurde,  welcher  dem  Censor 
bei  seinem  Begräbnis  wirklich  zustand.  —  S.  501  ist  ein  bei  B. 
sich  iindender  Passus  über  die  funera  immatura  (absichtlich?) 
weggelassen.  —  Den  vou  B.  bezweifelten  Gebrauch  von  Fackeln 
bei  der  Bestattung  weist  G.  als  feststehend  nach.  —  Über  die 
Ausstattung  des  Grabes  s.  S.  539  ff.,  über  die  Spekulation  mit 
Massengräbern  S.  546  f. 

Am  Schlüsse  dieser  Besprechung  gebe  ich  noch  eine  Reihe 
von  Druckfehlern  an,  die  mir  als  störend  aufgefallen  sind,  und 
von  welchen  einige  sich  durch  alle  Auflagen  des  Buches  ge- 
schlichen haben. 

Es  ist  zu  lesen:  I  S.  37,  L  5  v.  o.:  semulque;  65,  7  v.  u.: 
Fabius  Gallus;  127,  10  v.  o. :  25.);  221,  Note  2:  S.  172.  —  11 
66,  14  v.  u.:  curasque;  107,  3  v.  o.:  nollem;  126,  8  v.  u.:  tc 
qui;  263,  15  v.  o.:  nouliai\  273,  18  v.  o.:  tutela;  408,  10  v. 
u.:  cum  post  horam  primam;  425,  10  v.  o. :  reliure;  430,  12  v. 
u.:  guttas.  —  III  134,  14  v.  u.:  S.  124;  168,  5  v.  u. :  Hör.  Sat. 
I  6,  125;  275,  9  v.  u.:  soll  es  wohl  statt  „über"  heifseu  „unter 
sich";  321,  1  v.  o.  lies:  occurro;  ad  cenam  etc.;  391,  14  v.  u. : 
calore;  483,  16  v.  o. :  ne;  496,  11  v.  u. :  eum;  497,  7  v.  o.:  ludi. 

Berlin.  Arnold  krause. 


1)  Hermann  Habu,  Griechisches  Übungsbuch  im  Anschlufs  au  ein 

s j  steiuat  i  >  i  h<  v  Vocabulariom.  1.  Tri).  Für  Quarta.  Han- 
nover, Hahnschc  Buchhandlung,  1881.     V  und   107  S.    8.    1,20  Mk. 

2)  F.  F.  Rothe,  ehem.  Oberlehrer   am  Kgl.  Gymn.  zu  Einleben,  Grie- 

chische Denkspruche  in  Vers  und  Prosa.  Als  Memorier- 
st off  gesammelt  und  nach  dem  Lehrga  nge  des  grammatischen 
U  o  terrichtes  geordnet  Mit  erklärenden  Anuierkungeu  und  einem 
Wörterverzeichnis.  Magdeburg,  Heiurichsbufens  Verlag,  1SS2.  XU, 
130  und  05  S.    B.    2  Mk. 

1.  Das  Geschäft  des  Rezensenten  ist  bei  diesem  Buch  ein 
überaus  leichtes  und  aufserordentlich  trauriges.  Was  zunächst 
den  Inhalt  der  selbstgebildeten  Sätze  betrifft,  so  wird  man 
billigerweise  an  eiu  solches  Buch  nicht  allzu  hohe  Anforderungen 
stellen;  aber  dafs  die  gewöhnlichsten  und  alltäglichsten  Erschei- 
nungen der  Natur  und  des  Menschenlebens  in  so  trivialer  Weise 
vorgebracht  und  variiert  werden,  dafs  die  wenigen  mythologischen 
und  geschichtlichen  Thalsachen  so  dürftig  und  zum  Teil  ungenau 
gegeben  und  repetiert  werden,  sollte  doch  nicht  gestattet  sein. 
Nach  dem  Verf.  sind  in  den  Wäldern  nicht  blofs  Quellen  (§  2,  3), 
sondern  auch  Brücken  3,5),  %6  isxvov  aisqdvovg  £odW 
<f  €Qti  (§  6,  7)  und  totg  nctg&t)  oi :  ftoda  xÖGfiog  itiiiv  (§  7,  1), 
äyafroi  vtaviui  xaxdg  6[A>iÄiag  qtvyovöiv  und  xaxal  nutXiai 
dya&ovg  Toonovg  yÖ-tioovGtv  (§  8,  1  und  8),  ol  äv&QUMOi 
ict  dtvöqa  ov  fiövov  iwv  xaonüv ,  dkld  xal  iqg  öxtäg  Ivtxa 
&tQot7Ttvovcsi}>  (§  6,  9)  und  id  dtvdoa  ov  pövov  axtdv,  dkXd 
xai  xaqnoig  tolg  dv&Qwnotg  nctqixti,  (§  13,  4),  da  sind  schöne 
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Säle  ein  Schmuck  für  die  Paläste  und  voll  Gold  und  Silber  (§  t2b, 
14  und  9,  12a,  14),  da  noXXol  Xev>  (sie)  aXexiQvovwv  xcci  6q- 
tvywv  (sie)  dytoat  xa^Q0V(Slv  (§  1  0<  w'r  erfahren,  dafs 
—  or/  oxXia  *A&fivtxXov  sfva»  XJyovüiv  (§  26,  13)  und  dafs  Kalaaq 
nQwroy  0t(MXt£v6(isVOQ  AfiXrjrM  qQtGttvxsv  (§  50,  8)  u.  s.  w. ; 
jedes  Stück  bietet  solche  Trivialitäten  wie  §  15  in  Hölle  und 
Fülle.  Unendlich  oft  wird  Achilleus  gepriesen  (§  22,  1  ;  30,  6; 
31,  8;  33,  3;  41,  1  und  6;  54,  3;  vgl.  24,  12;  26,  8  und  2t; 
31,  2),  Aristeides  verbannt  (§  30,  7;  43,2;  44,  1 1 ;  47,  6;  53,  1 ; 
74,  8;  vgl.  35,  2;  43,  4),  Korinth  und  Karthago  zerstört  (unter 
anderen  §  40,  9  ;  46,  2;  49,4),  kommt  Themistokles  brieflich  und 
persönlich  zum  Perserkönige,  wird  dem  Sokrates  bald  geraten, 
aus  dem  Gefängnis  zu  entfliehen,  bald  abgeraten  u.  dgl.  m.  Die 
schöne  Anekdote  (Herod.  VIII  59),  in  der  Themistokles  sagt:  oi 
iyxai ceAfinöfAfVOi  ov  GTttfavevvrcu  (beim  Verf.  natürlich  oit- 
(favovviat),  wird  nicht  mit  Herodot  an  einen  Streit  mit  dem 
Korinthier  Adeimantos,  sondern  an  den  mit  Eurybiades  geknüpft, 
Kallias  löst  den  kimon  nicht  blofs  aus  (§43,12),  sondern  thut 
es  auch  als  Gatte  der  Elpinike,  welche  zweimal  in  einem  Satze 
(§37,12)  Tochter  des  Kimon  genannt  wird.  Ich  breche  ab, 
weil  es  dem  Buche  zu  viel  Ehre  erweisen  hiefse,  wollte  ich  noch 
länger  bei  dem  faden  Inhalt  desselben  verweilen :  auf  den  6  Bogen 
steht  soviel  Wissenswertes,  dafs  es,  hochgeschätzt,  kaum  ^  Bogen 
füllen  würde,  alles  Übrige  stellt  Variationen  dar,  die  jeder  Lehrer 
in  der  Stunde  extemporieren  oder  allenfalls  (aber  nur  mit  vor- 
sichtigster Auswahl)  zum  Diktat  verwenden  kann. 

Ich  weude  mich  der  formellen  Seite  des  Lesebuches  zu, 
die  leider  noch  betrübender  ist.  Ich  will  kein  Aufsehen  davon 
machen ,  dafs  der  Verf.  o*«£w  £taov  etc.  ohne  /  subscriptum 
drucken  läfsl,  obwohl  solche  Dinge  doch  auch  von  einem  Autor 
gewußt  werden  müssen,  ich  verzeihe  ihm  auch  gern  so  häfsliche 
Druckfehler  wie  xwQav  (§60,10),  ngfcßtig  (§63,6;  66,12), 
"EXXaöa  (§72,2),  Ixovitg  (§27,8),  für  vplv  (§54,5), 

amo[iat  S.  105a,  Tifff  vyadsvYOi  ctg  für  -xortg  (§44,7),  selbst 
O-vs  (§  19,20)  will  ich  noch  als  einen  solchen  hinnehmen  für 
&vfi  auch  noch  §37,8  «ff*  dt  xai  aXXcet  ugejai,  obwohl  der 
Zusammenhang  eher  dafür  spricht,  dafs  der  Verf.  tlal  orlboto- 
niert  gedacht  hat.  Traurig  ist  es  aber,  wenn  der  Quartaner 
Falsches  lernen  mufs,  wie  idt  ccnwtno  (§  54,  15),  &avp6<sov<sw 
(§62,7),  dictutjaaö  0-at  und  dicen  tjö  ccito  (§  57,  3),  iv  tjfiFii- 
(jaic  vavtfl  (ohne  icttg)  (§  37,11),  f,  tov  xXiovc  im&vpia 
(§  21,6),  &aif  &T}i>ai  (§  63,  14),  itex&fpw  =  „sie  sammelten 
sich"  (§  67,  3),  antxici^fjy  (§  71,4;  73,9;  74,4),  tovg  rjgwag 
§  49,  7;  55,  7),  Xtral>rtvui  (§  49,  1);  ini  nvXyv  (§  49,  3),  AW- 
(icty  (§40,8),  nvoai  indem  tiefsinnigen  Satze  §  26,  28:  IJvgai 
io  Wvxog  äpivtrf  (so  verwendet  Verf.  das  Verbum  gewöhnlich), 
w  üiQctuwiaij  iXtvittQiä&riaav  (§73,  4),  cnag&ivKov  (§71,  1). 
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Unter  diesen  Formen  habe  ich  absichtlich  noch  Worte  auf- 
genommen, die  ja  die  Prosa  in  anderer  Weise  zu  verwenden 
pflegt;  ganz  buntscheckig  wird  der  Text  dadurch,  dafs  der  Verf. 
keine  Ahnung  von  dem  Unterschiede  poetischer  und  prosaischer 
Ausdrucksweise  hat.  „Fürchten"  heifst  gewöhnlich  dtldtiv,  „töten" 
xxtivtiv ,  „sammeln"  aytiqtiv ,  nicht  blofs  xo  xmv  Xafinadwp 
tpwc  idg  odovg  (fwvl^fi  (§  16,4)  sondern  auch  ot  d<siiqfg 
tt\v  vvxxa  <f  mt i  £ o  v(f  iv.  Dazu  kommt  nun  noch,  dafs  ganz 
ernstlich  all  das  Gerumpel,  welches  eine  vernünftige  Pädagogik 
teils  schon  vollständig  beseitigt  hat,  teils  nur  noch  ganz  gelegent- 
lich und  so  nebenbei,  ohne  dafs  der  Schüler  weiter  damit  be- 
helligt wird,  in  einem  sonst  brauchbaren  Satze  vorbringt,  an  das 
Sonnenlicht  gebracht  wird.  Wir  hören  —  das  mag  bei  dem 
kriegerischen  Sinn  unseres  Volkes  noch  erlaubt  sein  —  gar 
oft  Hurrah  rufen  {dXaXdv  z.  B.  §  3,  4),  bewundern  xd  xwy  ßa- 
rftlfio)v  avwyso)  nicht  weniger  wie  die  homerische  Sco  $odo~ 
ddxx  vXo  v  und  die  ya^fx^v  (auch  6 dftccQxci)  des  Menealos 
und  die  Pracht  iwv  xctwv  und  die  Kunst  tov  oqv  * &o  D-  tjQct 
und  die  Schliche  xoiv  XQ^row,  schade,  dafs  das  ijdvöfjia  xuw 
dif  VMV  fehlt,  damit  wir  iv  xolg  xaw  avdxxuw  dopoig  (vgl. 
§  17,  4:  7>  dva,  tlfwg  *<r#»  xotg  intjxootg  und  sonst,  sowie 
§  38,  12:  itiQüHSi  xixiiv  ix  Jiog  xö  *Hlv<siov  ntdiov  ööfiov  ffvai 
"Ofitjqog  Xiyei)  das  Fleisch  des  nioxdxov  ßoog,  welcher  auf 
den  nioxdxotg  dyqolg  (§34,5  und  11)  Babylons  weidet, 
oder  auch  das  liebliche  Gebäck  aus  dem  Mehl  der  TXtixatxd- 
xiAV  xaqnön  geniefsen,  darnach,  aber  weder  dipiair sqoi 
noch  Öq&q  ictixtgoi,  sondern  oxoXaix  aioi  xal  tjavxal- 
xaxoi  (vgl.  §31)  in  den  xtjnog  hinabsteigen  und  die  6  nag 
ttoXXcov  o  ov  i  O-lwv  vernehmen.  Vielleicht  zieht  es  aber  jemand 
vor,  den  Xavt di vi g  (§35,13)  x6qet%iv  oder  den  o^vxfq- 
d  saxdxoig  Xvy&  (§  32,  10)  oder  dem  Gewimmel  in  den 
osvteg  Txoxctpol  nachzustellen.  Jedenfalls  wird  ein  solcher  nicht 
unglücklich  sein  wie  Ödipus,  ov  xce Xdvxfoov  ol  rxotrjxcti  ßaöi- 
Xea  ov  Xiyovrtiv  (§32,3),  aber  es  war  auch  ovdng  oIxxqö- 
xsQog  (§  35,  17),  nur  noch  die  dxv%ict  tfiXov,  welche  xw  xmv 
Aiyvixxiwv  ßuöiXtT  olxx i<fxn  yv  (§33,4).  Wie  hier  beim 
Nomen  der  wüste  Kram  vergangener  Zeiten  zur  Einübung  wieder- 
holt vorgebracht  wird,  so  auch  beim  Verbum;  ich  begnüge  mich 
damit,  ifd-fQctntvxi]  xs  (§  44,  6),  ans  x  xdxr\  und  Sq&dpxMO'iv 
(§  70,5  und  6),  yfyvpvdxoiev  (§62,  12)  und  ytyodyoi  !§  63,  5) 
anzuführen;  es  sind  alles  nur  sporadisch  ausgesuchte  Formen, 
die  sich  nach  meinen  Sammlungen  leicht  verdoppeln  und  ver- 
dreifachen liefsen. 

Endlich  noch  ein  Wort  über  die  syntaktischen  Kennt- 
nisse des  Verfassers.  Dafs  ein  Unterschied  zwischen  ovx€  und 
ovdi  besteht,  ist  ihm  unbekannt.  Heispiele:  §  55,  7  opoioi  6 
"OfjttjQog  xovg  ^qioag  ttrjQO'iv  fj  Xtovötv  ij  övoiv  (d.  h.  wohl 
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xanqoTg)  ff  doxzotg  rt  dXXotg  ovtt  (dies  würde  allerdings  nicht 
einmal  ovöi ,  sondern  xai  ovx  werden  müssen)  dcfßtg  tjytZtat 
xal   rovg   &tovg   xal    (=  ovit-ovtt)   rovg  ijowag  ßovalv  17 
(=  ovdt)  oialv  otiotovv  oder  59,  14:  Evovßtddov  (I.  ^Adet- 
(jctyiov)  Xsyoviog  4tV  rolg  fitv  dywaiv,   ot  QefjurstoxXtiC ,  ol 
7iQOiQtxovt*$  iiaanyovvia^  ovtog  'vaV  sXtytv  (besser  i<ftj), 
'dXX'  ovif  ol  xaiaiitvovitg  ott((avovvicu\  vgl.  noch  §  37,  3 
u.  51,3  u.  53,  6,  wo  fitjtf  für  xai  fiq  sieht  und  auch  51,  6. 
Charakteristisch  für  die  syntaktischen  Begriffe  des  Verf.  sind  fol- 
gende Bei>piele:  §42,  10  xtXtvti  t]  'A&tjvd  t(f)  NdaroQt 
TyXtfiaxov  tig  Aaxtdaiitova  Tiepneiv,  §  47,  7  fieiä  Tfjv^A&tjväiv 
äXoxJiP  ndvieg  (soll  wohl  ndvxag  heifsen  oder?),  00*04  ineyvyd- 
dt-vvio,  flg  tiqv  noXiv  eiadixta&ai  ixtXtvovio,  vgl.  §51,  1, 
ferner  §  51,  14  dvorjTOt  ytXüiai s  xav  ovx  satt  ytXoaiog  cciiia 
u.  ebd.  15  hl  [Ai]  iat oai t  va avi 0  (für  aioaitvotvro)  ol  2Znaq- 
riäjaty  iv  totg  ogsatv  dyolovg  &ijqag  ^rjq^vttg  ixivdvvtvov, 
ferner  59,  3  0  ddixüiv  eaviov  adtxla  ^rjfitco^tjatiai  für 
i.  d.  ZrHAUüGtrai  oder  ebd.  59,  8  sXtvÜtoog  /novog  iaxlv  (so 
accentuiert  Hahn  stets  vor  einem  Komma  oder  Semikolon).  Saug 
idüv  na&wv  tavi 6v  iXtv&tQwattai  (oder  (50,  8  tiO-t  ol 
xgizal  vir»  ddixiav  xoXd£o  ivio)  oder  §61,  8,  wo  Kainbyses 
zu  den  ia  &Xo  idiotg  zmv  lltoatav  sagt:  dvayxd£ofiat  vptv 
drjXcoGai,  o  t$  dp  ndvxiav  nQayixdiüJV  fidXiaia  xqv  tpa  1  tu*. 
Ganz  falsch  ist  §  62,  1  ozi  ol  -O-toi  xtxaXvyctGi,  %6v  dv&oumov 
(f  aveoöv  noitlv  aatßig  iaiiv  für  on  dv  .  .  .  xa?.vipujciVj  rovto 
qavfgov  TiotkXv  nö  dv&Qü)7iqi  ov  9£fAig   (uotßtg).  Indirekte 
Fragen  stehen  im  Konjunktiv,  vgl.  §  72,  3,  wie  die  lateinische 
Wortstellung  bei  den  Verbis  des  Fürchtens  nicht  ungewöhnlich 
ist,  vgl.  §67,  13,  §54,7;  die  Einwohner  von  Athen  heifsen  ol 
'tA&tjyaig  ivotxovvitg  §  67,  18.   Nicht  ohne  Mühe  sind  Sätze  zu 
verstehen  wie  50,5  Sawiiq  uvi  6  Ütög  ifiaviu  actio,  onö  itqog 
dtjtiog  ßovv  w>a  fttyioi^v  iv  vtö  uvi  &vGr}  (fehlt  ein  dv 
nach  6n6i.)j    tov  tiioov   ijytfiovtvativ.    "Hxovat   dt  tovio 
Itotvg  tig  toviov  tov  vtu)  PwpaTog  xal  ~avvi  t  $  -frvao vti 
(vgl.  ob.  42,  10)  Xovto&ai  ixiXtvatv  tv  im  noiafiut  naqaoQiovu 
(ergänze  iw)  oder  §  49,  12  KXtagxov  aiouiiwiag  ßid^ovia  (sie) 
710QQÜ)  7iooev&/jvai  ngög  tov  (fehlt  besser)  ßaaiXia  ißdXXo  v  1 0 
(sie)*  xal  fitxQÖv  i&ytvyt  fit]  Xtva&ijvai.     Das  durch  den 
Druck  hervorgehobene  ist  durchaus  falsch,  aulserdem  mufsle  xaia- 
Xtva&yvat  oder  mit  Xen.  Anab.  1  3,  2  xaiunEiqtaOiivai  gesagt 
werden;  es  soll  wohl  der  Sinn  gegeben  werden:  KXiaQxog... 
ßia£6iievog  .  .  .  tßdXXtto.    Die  Leser  werden  sich  nach  diesen 
Probeil  selbst  ein  Urteil  bilden  ;  ich  füge  nur  noch  hinzu,  dafs  die 
Bedeutungslehre  dieselbe  Mangelhaftigkeit  zeigt.    Dafs  hei  einein 
solchen  Inhalt  u.  solcher  Forin  selbst  der  taktvollste  Pädagog  mit 
dem  Burhe  nichts  anfangen  kann,  liegt  auf  der  Hand;  er  würde 
auf  jeder  Seite  erst  mindestens  2  bis  6  Fehler  verbessern  lasseu 
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müssen.  Das  systematische  Vokabularium  verspricht  mehr  als  es 
leistet:  die  Worte  sind  einfach  nach  I.  2.  3.  Deklination  und 
nach  den  folgenden  Wortklassen  zusammengestellt.  >Vic  die  vor- 
aufgehenden Proben  schon  gezeigt  haben,  ist  die  ganze  Anlage 
altmodisch  (die  ersten  Auflagen  des  bekannten  Kühnerschen  Buches 
bezeichnen  diesem  gegenüber  noch  einen  bedeutenden  Fortschritt). 
Zur  Einübung  sämtlicher  regelmäfsiger  und  unregelmäßiger  Dekli- 
nationen, aller  Pronomina,  Zahlwörter  und  Komparationsformen 
verwendet  der  Verf.  nur  den  Ind.  und  Imper.  Praes.  Act.,  dem 
gelegentlich  noch  ein  Inf.  hinzugefügt  ist.  Erst  von  S.  42  tritt 
das  Vernum  in  seine  Hechte,  und  nun  soll  der  Quartaner  noch 
mit  all  den  dichterischen  Wörtern,  den  seltenen  Formen  das 
Vernum  purum,  mutum  und  liquidum  nebst  ihren  sämtlichen 
L'nregelmäfsigkeiten  absolvieren. 

So  ist  das  Much  nicht  blois  nicht  „besser  wie  die  Mehrzahl 
seiner  Brüder'4,  sondern  ich  fürchte,  die  „Brüder44  würden  event. 
erklären:  „Du  gehörst  nicht  in  unser n  Kreis;  du  bist  so  alt,  dafs 
du  unser  Lrgrofsvater  sein  könntest."  Es  ist  mir  nicht  leicht 
geworden,  dies  harte  Urteil  zu  sprechen,  aber  ich  miü's  der  Wahr- 
heil die  Ehre  geben.  Wer  das  Buch  in  die  Hand  nimmt,  wird 
—  davon  bin  ich  überzeugt  —  mir  beipllichten.  Ich  beneide 
den  Verf.  nicht  um  seine  griechischen  Kenntnisse  —  und  das 
sei  in  aller  Bescheidenheit  von  mir  gesagt  — ,  wohl  aber  um  den 
Mut,  mit  solchem  Machwerk  in  die  Öffentlichkeit  zu  treten. 

2.  Je  länger  ich  bei  Nr.  1  verweilen  zu  müssen  glaubte, 
um  nicht  ungerecht  zu  erscheinen,  um  so  kürzer  kann  ich  mich 
bei  Nr.  2  fassen.  Dort  mufste  ich  das  Seciermesser  gebrauchen, 
hier  kann  ich  es  bei  Seite  legen:  hier  ist  alles  gesund  und  kraft- 
voll. Ein  alter  Praktikus  hat  in  dieser  Sammlung  eine  Blumen- 
lese dessen  gegeben,  was  ihm  in  langjähriger  Erfahrung  als  das 
Vortrefflichste  für  die  Jugend  erschien.  Der  Inhalt  ist  den  Weisen 
Griechenlands  selbst  entnommen:  die  Dichter,  sowohl  die  Tragiker 
wie  besonders  die  Komiker,  haben  kernige  Sprüche  geliefert,  die 
Prosa  ist  aus  Xenophon,  Plato  und  der  leider  zum  Teil  schon 
vergessenen,  obwohl  so  wertvollen  Kollektion  von  J.  Casp.  Orelli, 
Opuscula  Craecorum  veterum  sententiosa  et  moralia, 
Leipzig  1819-  21  (2  Vol.)  entnommen.  Mit  diesem  Inhalt  ist 
mancher  Vorteil  verbunden.  Die  Formen  und  Vokabeln  erscheinen 
dem  Schüler  von  vornherein  in  einem  Zusammenhang,  der  das 
Festhalten  derselben  erleichtert,  auch  den  Schüler  gleich  am  An- 
fang zwingt,  nicht  sklavisch  an  eine  deutsche  Übersetzung  des 
griechischen  Wortes  zu  glauben.  Wird  ein  oder  der  andere  Satz 
memoriert,  weil  er  dem  jugendlichen  Geist  ganz  besonders  em- 
pfohlen werden  soll,  so  wird  dadurch  sicher  im  Laufe  der  Zeit 
ein  Schatz  von  Weisheit  und  Erfahrung  gesammelt,  der  neben  den 
Sprüchen  der  heiligen  Schrift  unvergänglich  bleibt:  er  wird  den 
Mann  ins  Leben  begleiten  und  wird  teils  seine  Lebenserfahrung 
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erweitern,  teils  ihm,  wie  Jacobs  sich  ausdrückt,  „das  was  er  schon 
weifs,  auf  eine  anziehende  und  erleuchtende  Weise  vor  die  Augen 
bringen."  Der  Inhalt  des  Buches  ist  vortrefflich,  zum  Auswendig- 
lernen reizend,  aber  —  und  das  wird  den  Gebrauch  der  „Denk- 
sprüche4* erschweren  —  etwas  einseitig,  weil  nur  ethischen,  sen- 
tenziösen,  kontemplativen  Charakters;  das  reale  Griechentum,  die 
Geschichte,  die  Antiquitäten  haben  keine  Stelle  erhalten;  der  Verf. 
hat  auch  diese  Seite  gar  nicht  berücksichtigen  wollen,  weil  er 
von  einem  anderen  Standpunkt  aus  das  Buch  zusammengelebt 
hat,  wenn  ich  so  sagen  darf.  Er  hat  die  Kernsprüche  in  lang- 
jähriger Lehrtätigkeit  seinen  Schülern  mitgeteilt,  sie  ergänzt,  bei 
neuer  Lektüre  anderes  hin/ugethan  und  erst  später  das  Ganze 
nach  pädagogischen  Gesichtspunkten  verleilt.  Aber  auch  so  dürfen 
wir  uns  des  vorzüglichen  Inhalts  freuen,  dürfen  mit  diesem  Büch- 
lein in  der  Hand  hintreten  und  den  Beiehtum  des  Hellenentums 
an  schönen  Wahrheiten,  herrlichen  Lebensregeln  demonstrieren 
und  geniefsen.  Ibis  die  Behandlung  dieser  Sprüche  eine  viel 
wirksamere  Vorbereitung  für  die  Dichterleklüre  ist  als  die  Mehr- 
zahl der  gebräuchlichen  Lesebücher,  davon  bin  ich  überzeugt;  dafs 
die  reale  Seite  so  wenig  oder  gar  nicht  vertreten  ist,  wird  freilich 
zunächst  hinderlich  sein;  denn  es  ist  ja  natürlich,  dafs  der 
Vokabelschatz  eines  Xenophon  durch  eine  derartige  Zusammen- 
stellung wenii^er  vorbereitet  werden  kann.  Indes  manches  Wort 
kann  auch  hieraus  entnommen  werden;  denn  der  Verf.  verrät 
auch  darin  den  kundigen  Didaktiker,  dafs  er  Sentenzen  mit  un- 
gewöhnlichen Formen  nicht  aufgenommen  hat,  so  dafs  der  Wort- 
schätz  der  Prosa  doch  auch  fast  immer  zur  Geltung  kommt. 

Der  von  Rothe  zusammengestellte  Schatz  gliedert  sich  nun  in 
der  Weise,  dafs  nach  den  Sprüchen  zur  Deklination,  zum  Nomen 
diejenigen  angereiht  werden,  welche  Formen  der  ,,Verha  bary- 
tona"  und  „perispomena"  (sw  —  «w  —  ow)  enthalten  (S.  29—38). 
Diesen  folgen  Sätze  für  die  ,. schwachen  Tempora"  der  Verba  pura 
und  muta  (S.  39—47)  und  dann  für  die  Tempora  secunda  der 
Verba  muta,  sowie  die  für  die  Verba  liquida  (S.  47 — 5t).  Die 
„Konjugation  ohne  Bindevokal"  wird  auf  den  Seiten  51 — 65  nach 
den  einzelnen  dabin  gehörigen  Verben  mit  Beispielen  belegt,  die 
sogenannte  „anomale"  auf  S.  65 — 84.  Auf  den  letzten  10  Seiten 
werden  „gemischte  Beispiele"  gegeben.  Aus  diesem  Konspektus 
wird  man  ersehen,  dafs  die  ganze  Formenlehre  vorkommt,  nur 
darf  man  nicht  erwarten,  dafs  alle  Formen  gleichmäfsig  berück- 
sichtigt werden  konnten;  dies  war  bei  der  Art  des  Materials  nicht 
möglich,  ist  auch  meiner  Überzeugung  nach  nicht  nötig.  Den 
Textesworten  hat  der  Verf.  knapp  gehaltene  Anmerkungen  (deutsch 
oder  lateinisch)  hinzugefügt,  die  dem  Schüler  die  Arbeit  bei  häus- 
licher Präparalion  wesentlich  erleichtern  werden.  Ein  alphabe- 
tisches Wörterverzeichnis  mit  eigener  Paginierung  S.  1 — 95  umfafst 
alle  Wörter;  die  poetischen  sind  aber  durch  einen  Stern  als  solche 
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bezeichnet  und  etwas  eingerückt;  den  Eigennamen  ist  eine  kurze 
Charakteristik  hinzugefügt,  bisweilen  freilich  auch  nur  der  mich 
immer  heiter  stimmende  Zusatz,  welcher  ja  auch  bei  Jacobs  erscheint, 
„Männername44.  Das  Ganze  ist  gut,  klar  und  splendid  gedruckt. 
Ein  Anhang  S.  95—130  enthält  zunächst  Sentenzen,  vorwiegend 
aus  Hesiod,  im  epischen  Dialekt;  hier  sind  in  den  Anmerkungen 
auch  die  Formen  erklärt;  dann  folgen  Stücke  aus  Tyrtaios,  Lebens- 
erfahrungen aus  Theognis  und  Lebensregeln  aus  demselben  und 
anderen  Dichtern  der  Anthologie.  Von  diesen  Partieen  würde 
Hesiod  wohl  leicht  als  Einführung  in  den  epischen  Dialekt  über- 
haupt verwandt  werden  können,  die  letzten  dagegen  der  Sekunda 
resp.  Prima  zufallen.  Auch  in  diesen  Teilen  ist  die  Auswahl  ganz 
außerordentlich  gelungen :  die  kraftvollsten  und  eindruckerzeugen- 
den Klänge  griechischer  Weisheit  sind  hier  zu  schönster  Sym- 
phonie geeinigt. 

Den  trelTlichen  Eigenschaften  dieser  '(pwvctl  xdkhciat,  xal 
ijöiatcti'  gegenüber  erscheinen  die  paar  kritischeu  Noten,  die  ich 
anfüge,  unbedeutend  und  verschwindend.  So  würde  ich  zu  oga 
S.  30  (XVII  *2)  gern  die  Bemerkung  „zsgz.  aus  OQat"  missen, 
würde  äyyrjuotivvr] ,  'imofdat ,  noQtXv  und  noch  manche  andere 
Vokabel  des  Verzeichnisses  als  poelisch  mit  dem  Sternchen  ver- 
sehen. Zu  iovXtvo)  die  Bedeutung  „raten,  Rat  erteilen" 
hinzusetzen  halte  ich  nicht  für  richtig,  wie  ich  auch  unter  nti- 
Qaoficu  das  Part.  aor.  netQct&etg  gar  nicht  erklären  würde,  jeden- 
falls aber  nicht  durch  das  doch  leicht  Mißverständnis  erweckende 
„einer,  der  etwas  in  Erfahrung  gebracht  hat.44  Ich  könnte  diese 
Kleinigkeiten  noch  vermehren,  aber  ich  bin  überzeugt,  dafs  der 
Verf.  selbst  manches  derartige  beseitigen  wird,  wenn  er,  wie  ich 
wünschen  will,  recht  bald  an  eine  2.  Auflage  Hand  anlegt.  Viel- 
leicht fügt  er  dann  auch  Sätze  hinzu,  die  das  reale  und  geschicht- 
liche Leben  der  Griechen  illustrieren.  Allen  Kollegen  möchte  ich 
aber  dies  Büchelchen  aufs  wärmste  empfehlen.  Sind  sie  auch 
nicht  in  der  Lage,  es  als  Handbuch  für  die  Schüler  zu  ver- 
wenden, in  ihrem  eigenen  Interesse  werden  sie  es  sicher  ver- 
werten können;  manch  goldenes  Wort  wird  auch  auf  sie  wieder 
seinen  bezaubernden  Eindruck  ausüben  oder  ihnen  zum  ersten 
Male  erklingen. 

Berlin.  H.  Heller. 


Sophokles'  Oedipus  Tyrannos  für  deu  Schulgebrauch  erklärt  von 
Friedrich  Brandscheid,  Gyiun. -Kourektor  a.  ü.  Wiesbaden. 
Rodria  d.  1882. 

Für  den  Schulgebrauch  ist  diese  Ausgabe  sicherlich  nicht  ge- 
eignet, weil  sie  ungewöhnlich  viele  und  sehr  ausgedehnte  Parlieen 
der  Tragödie  in  wortgetreuer  Ubersetzung  wiedergiebt.  Inhalts- 
übersichten eines  (  horgesanges,  einer  langem  Rede,  eiws  erregten 
Wortwechsels  siud  gewils  sehr  zweckmäfsig  und  sind  mit  Recht 
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in  die  gangbaren  Schulausgaben  aufgenommen,  auch  Verdeutsch- 
ungen einzelner  Ausdrücke,  die  dem  Schüler  unüberwindliche 
Schwierigkeiten  bereiten  würden,  sind  ohne  Zweifel  zulässig;  welcher 
Lehrer  der  Prima  möchte  es  aber  billigen,  wenn  seineu  Schülern 
eine  Ausgabe  in  die  Hände  gegeben  würde,  in  welcher  sie  von 
V.  204 — 275  folgende  Übersetzung  linden:  „Darum  will  ich  diesen 
Kampf  wie  für  meineu  Vater  übernehmen  und  alles  angreifen, 
um  den  Urheber  des  Mordes  zu  fassen  für  den  Sohn  des  Lab- 
dakos,  des  Polydoros,  des  früheren  Kadmos  und  des  alten  Agenor; 
und  denen,  welche  dies  nicht  thun,  flehe  ich,  die  Götter  mögen 
ihnen  weder  irgend  welche  Saatfrüchte  aus  der  Erde  aufsprossen 
lassen,  noch  Kinder  von  den  Weibern,  sondern  dafs  sie  durch 
das  jetzige  Geschick  verderben  sollen  und  durch  noch  feind- 
licheres. Euch  aber,  den  übrigen  Kadmeern,  denen  dieses  an- 
genehm ist,  mögen  die  helfende  Gerechtigkeit  und  alle  Gölter  aut 
ewig  wohl  zur  Seite  stehen.41  Dergleichen  genaue  (auf  dichteri- 
schen Ausdruck  ganz  verzichtende)  Übersetzungen  zu  geben  ist 
nicht  etwa  überllüssig,  sondern  in  hohem  Grade  schädlich,  weil 
sie  dem  Schüler  alles  selbständige  Nachdenken  ersparen.  Und 
doch  linden  sich  solche  Versionen  fast  auf  jeder  Seile  des  Kom- 
mentars. Stände  dieser  nach  gewöhnlicher  Sitte  unter  dem  Text, 
so  würde  Brandscheid  sich  selber  von  der  pädagogischen  Un- 
möglichkeit des  von  ihm  beliebten  Verfahrens  überzeugt  haben. 
Solche  Erwägung  mag  ihn  denn  auch  veraulafsl  haben,  die  er- 
klärenden Anmerkungen  dem  Texte  folgen  zu  lassen.  Aber  diese 
Einrichtung  ist  selber  nicht  zu  billigen,  weil  sie  den  Schüler  er- 
laubter und  ihm  sehr  zu  gönnender  Bequemlichkeit  beraubt  und 
tadelnswerte  Gedankenlosigkeit  doch  nicht  verhindert.  Er  hat 
nämlich  nun  die  ganz  unnötige  Mühe  des  beständigen,  sehr  ver- 
drießlichen Umschlages,  und  anderseits  hindert  ihn  nichts  ohne 
eigene  Gedankenarbeit  die  auf  dem  Präsentierteller  ihm  dar- 
gebotene Übersetzung  sich  anzueignen  und  dem  Gedächtnis  ein- 
zuprägen. Will  man  beim  Übersetzen  in  der  Klasse  den  Kommen- 
tar dem  Auge  des  Schülers  entziehen  (was  bei  der  Einrichtung 
mancher  allerdings  wünschenswert  wäre),  so  würde  wohl  nichts 
übrig  bleiben,  als  Text  und  Kommentar  als  besondere  Hefte  er- 
scheinen zu  lassen.  Wird  aber  die  Anweisung  zur  Übersetzung 
in  mafsvoller.  pädagogisch  richtiger  Art  gegeben,  wie  in  den  Aus- 
gaben von  Wollf- Bellermann  und  Wecklein ,  so  ist  der  .Nachteil, 
dafs  die  Anmerkungen  unter  dem  Texle  stehen,  ein  nicht  allzu- 
schwer wiegender;  in  der  Arl  freilich,  wie  sie  bei  Brandscheid 
erscheinen,  wären  sie  in  einer  Schulausgabe  unter  dem  Texte 
undenkbar.  Geben  diese  Anweisungen  zur  Übersetzung  doch 
sogar  getrennt  von  dem  Texte,  wie  sie  bei  Br.  stehen,  sehr  weit 
über  das  zulässige  Mais  hinaus. 

Als  Schulausgabe  ist  also  diese  neue  Edition  in  keinem  Falle 
zu  empfehlen;  als  solche  wäre  sie  geradezu  als  ein  bedauerlicher 
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Rückschritt  zu  bezeichnen.  —  Dafs  nun  die  gelehrten  Kenner  des 
Sophokles  viel  .Neues  darin  linden  werden,  bezweifle  ich;  jeden- 
falls aber  ist  des  Neuen  und  Stichhaltigen  nicht  so  viel  darin 
enthalten,  dafs  dadurch  eine  neue  Ausgabe  gerechtfertigt  wäre. 
Es  ist  ja  gcwifs  anzuerkennen,  dafs  der  Herausgeber  in  der  Kon- 
stituierung des  Textes  im  ganzen  so  wenig,  wie  nur  irgend  mög- 
lich, von  der  handschriftlichen  Überlieferung  abweicht,  weniger 
sicherlich  als  die  übrigen  Bearbeiter  der  Tragödie:  aber  wenn  solche 
konservative  Konstituierung  des  Textes  als  ein  wissenschaftlicher 
Fortschritt  bezeichnet  werden  sollte,  so  hätte  der  Herausgeber, 
am  besten  durch  die  Erklärung  selber,  wenigstens  aber  in  den 
(überflüssiger  Weise  lateinisch  geschriebenen)  „Kritischen  Nach- 
weisungen'4 die  Unbedenklichkeit  und  Stichhaltigkeit  der  Über- 
lieferung gegen  die  von  andern  Kritikern  erhobenen,  zum  Teil  doch 
sehr  gewichtigen  Einwände  sorgfältiger  und  einleuchtender  ver- 
teidigen müssen,  als  es  da  geschehen  ist,  wo  er  sich  überhaupt 
auf  solche  Verteidigung  einläl'st.  So  ist  —  um  nur  ein  Beispiel 
anzuführen  —  die  Erklärung  der  Überlieferung  roV  yf  (V.  852) 
verglichen  mit  der  Konjektur  Bothes  und  ihrer  klaren  Begründung 
bei  Bellermann  gewifs  nicht  ausreichend. 

In  den  Text  hat  Br.,  so  viel  ich  gesehen  habe,  nur  zwei 
eigene  Konjekturen  aufgenommen,  nämlich  V.  1 101,  wo  er  schreibt, 
ij  ai  tuw  tic  ftvyai £qmv  sfo^tov,  eine  Schreibung,  die  mir  aber 
sachlich,  grammatisch  und  auch  metrisch  nicht  unbedenklich  er- 
scheint, und  V.  067,  wo  er  durch  eckige  Klammern  v.ccxd  ver- 
dächtigt, eine  Vermutung,  die  nach  meinem  Ermessen  gröfsere 
Wahrscheinlichkeit  für  sich  hat.  Die  Konjektur  vmpmv  V.  200 
statt  vifMOV  wird  nur  in  der  kritischen  Nachweisung  erwähnt. 
Vorgeschlagen  ist  sie  wohl  (der  Verf.  verweist  auf  sein  Programm, 
Hadamar  1866)  lediglich  aus  metrischen  Gründen;  um  so  auf- 
fallender ist,  dafs  der  gleich  darauf  folgende  Vers  m  Ztv  /rarfo, 
tVrö  am  (f&iaov  xfQavvm  gegenüber  gestellt  wird  dem  Verse  in 
der  Antistrophe  in)  %v,v  anori\iov  2v  SeoTq  #föV,  von  welchen 
beiden  man  nicht  absieht,  wie  sie  metrisch  einander  entsprechen 
sollen. 

Die  Erklärung  des  Einzelnen  ist  im  ganzen  zweckmässig  und 
verständlich.  Neues  von  Bedeutung  habe  ich  nicht  darin  ge- 
funden ,  wohl  aber  mancherlei  grammatische  und  sachliche  Be- 
merkungen vermifst,  die  bei  den  Vorgängern  des  Herausgebers 
zu  finden  sind,  darunter  recht  sehr  auch  solche,  die  durchaus 
„zum  Verständnis  des  Textes  und  des  Zusammenhanges  und  zu 
einer  richtigen  Auffassung  des  Ganzen"  beitragen  und  nicht  als 
„unnötiges  Beiwerk  und  gelehrte  Exkurse41  zu  bezeichnen  wären 
(vergl.  Vorwort  S.  V).  Umgekehrt  hat  aber  der  Herausgeber  von 
solchen  überflüssigen  Dingen  seine  Ausgabe  keineswegs  durch- 
weg frei  gehalten.  So  war  die  Angabe  des  Zeitalters  des  Kad- 
mos  nach  Clinton  (S.  107)  gewifs  entbehrlich,  ebenso  die  Nen- 
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ninig  des  Philochoros  zu  V.  21,  die  etymologische  Diatribe  über 
Apollon  S.  123,  das  dem  Schüler  gewils  unverständliche  und  ganz 
unnütze  Citat:  Nik.  Ther.  509  (S.  128),  die  Verweisung  auf  das 
Programm  des  Herausgebers  (S.  130).  Auch  ein  zu  einer  er- 
klärenden Anmerkung  hinzugefügtes  „Schn.u  (S.  141)  dürfte  dem 
Schüler  rätselhaft  sein,  wie  derselbe  denn  auch  mit  der  dunkeln 
Hinweisung  auf  den  „symbolischen  Wolf?'  (S.  128)  sicherlich 
nichts  anfangen  kann.  Auf  derselben  Seile  befindet  sich  bei 
Gelegenheit  der  Erklärung  von  ivdartlod-cu  eine  für  die  Schüler 
gewifs  recht  wenig  zweckmäfsige  Bemerkung  mit  Nennung  von 
G.  Hermann,  Elmsley  und  üindorf. 

Die  Darstellung  ist  nicht  ohne  Mängel.  Ich  hebe,  um  das 
Urteil  zu  begründen,  nur  einzelnes  hervor.  S.  111  heifst  es: 
„die  Stadt  stirbt  hin  in  den  Kinder  weidenden  Herden".  Und 
dieser  sprachlich  ganz  unmögliche  Ausdruck  soll  nach  Br.  dich- 
terisch für  Herden  überhaupt  stehen.  Damit  vergleiche  man 
die  klare,  belehrende  Anmerkung  bei  WolflT- Bellermann.  —  S.  123. 
Theben,  „da  es  die  Mutterstadt  durch  ganz  Hellas  so  berühmter 
Mythen  geworden  ist."  Man  möchte  bei  diesem  barbarischen 
Deutsch  an  einen  Druckfehler  glauben.  —  S.  1 93:  „der  du  durch  über 
die  Mafsen  glückliches  Treffen  das  in  allem  gesegnete  Glück  ge- 
wannst. Zu  rügen  ist  es  gewifs  auch,  dafs  Br.  (S.  1 26 f)  in 
einem  Salze  von  Zeus  und  von  Mars  spricht.  Doch  das  sind 
nur  einzelne  Beispiele,  denen  ich  noch  manche  audere  an  die 
Seite  stellen  könnte.  Auch  die  Breite  der  Darstellung  wird  oft 
lästig.  Mehr  als  Breite  aber  ist  es,  wenn  der  Herausgeber  im 
Anfange  des  Vorwortes  ausdrücklich  versichert,  es  sei  eine  müfsige 
Frage,  ob  die  Werke  des  Sophokles  es  verdienen,  dafs  sich  immer 
noch  Gelehrte  finden,  die  sich  mit  ihrer  Kritik  und  Erklärung  be- 
schäftigen; denn  Vergil,  Cicero,  G.  E.  Lessing  hätten  von  dem 
Dichter  eine  hohe  Meinung  gehabt,  welche  Wahrheit  denn  unter 
dem  Texte  noch  durch  ausführliche  Citate  belegt  wird. 

Ich  gestehe,  dafs  diese  seltsamen  ersten  Zeilen  des  Buches 
mich  sofort  gegen  dasselbe  einnahmen,  ein  schnell  entstandenes 
Vorurteil,  das  aber  durch  die  weitere  Lektüre  des  mit  Sorgfalt 
und  sichtlicher  Hingebung  an  die  Sache  gearbeiteten  Buches  all- 
mählich zerstört  worden  ist,  so  dafs  ich  trotz  der  hervorgehobenen 
Mängel  glauben  möchte,  dafs  einem  gebildeten  Laien  die  Ausgabe 
willkommen  sein  könnte,  der  dann  auch  die  vielen  Anweisungen 
zur  Übersetzung,  welche  sie  für  die  Schule  unbrauchbar  machen, 
dankbar  hinnehmen  würde. 

Doch  leider  kann  ich  das  nicht  ohne  Vorbehalt  aussprechen. 
Ich  könnte  sie  nämlich  nur  dem  Laien  empfehlen,  der  über  das 
ganze  Drama  derselben  ästhetischen  Ansicht  ist  wie  der  Heraus- 
geber, nach  welchem  das  Leiden  des  Üdipus  als  ein  durchaus 
selbstverschuldetes  erscheint.  Ein  Laie,  der  auf  dem  entgegen- 
gesetzten Standpunkt  steht,  den  L.  Bellermann  in  dem  Bückblick 
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zu  der  von  ihm  besorgten  Wölfischen  Ausgabe  klar  und  scharf 
und,  ich  meine,  überzeugend  vertreten  hat,  würde  auf  Schritt 
und  Tritt  an  Orandscheids  Erklärung  und  Auffassung  Anstois 
nehmen  müssen. 

Wie  grofses  Gewicht  aber  der  Herausgeber  auf  seine  ästhe- 
tische Gesamtauffassung  legt,  geht  schon  aus  folgendem  Passus 
des  Vorworts  hervor,  in  welchem  er  Schneidewin  und  Wolff-Beller- 
mann  den  Vorwurf  macht,  dafs  sie  das  Stück  als  eine  sogenannte 
Schicksalstragödie  betrachten,  in  welcher  die  blinde  Notwendigkeit 
mit  dem  Leben  des  Helden  ihr  tückisches  Spiel  und  grausames 
Gespötte  treibe,  eine  Auffassung,  welche  auf  die  ganze  Interpretation 
nachteilig  einwirken  und  die  Fabel  für  den  unkundigen  urteils- 
losen Leser  zu  eiuem  Gegenstande  des  Anstofses  und  Widerwillens 
machen  müsse.  Br.  fahrt  fort:  „Indem  diese  Gelehrten  die  ge- 
niale Kunst  des  Sophokles  hauptsächlich  nur  in  der  Charakter- 
nialerei  und  äufseren  Darstellung  linden  wollten,  war  es  natürlich, 
dafs  die  Dichtung  im  ganzen  sich  ihnen  bei  solcher  Auffassung 
als  eine  im  wesentlichen  verfehlte,  als  ein  blofses  Konglomerat 
von  Scenen,  als  ein  mifslungenes  Werk  darstellen  mufste,  welches 
auf  den  ersten  Rang  unter  den  sophokleischen  Dramen  keinen 
Anspruch  machen  konnte/*  Eine  höchst  befremdende  Relation 
über  Schneidewins  uud  Bellermanns  Ansichten.  Wer  diese  nicht 
kennt,  der  mufs  nach  solcher  überaus  sonderbaren  Berichterstat- 
tung doch  glauben,  beide  hätten  das  Drama  für  ein  Konglomerat 
von  Scenen,  für  im  wesentlichen  verfehlt,  für  ein  mifslungenes 
Werk  erklärt.  Es  genügt  dem  gegenüber  darauf  hinzuweisen,  dafs 
Schneidewin  (2.  Aull.  S.  22)  von  der  „nie  genug  zu  bewundern- 
den Kunstschöpfung4'  des  Dichters  spricht,  und  dafs  Bellermann 
seinen  „Rückblick"  mit  dem  Satze  beginnt:  „Das  vorliegende 
Drama  zeigt  Einheit  und  Geschlossenheit  der  Handlung  in  seltenem 
Grade."  Dagegen  wird  nun  Franz  Bitter  gelobt,  weil  er  sich  in 
seiner  Ausgabe  auf  den  Boden  der  reinen  Tragik  stellend  das 
Leiden  des  Helden  für  ein  selbstverschuldetes,  die  Orakel  nicht  als 
unwiderrufliche  Schicksalsverkündigungen,  sondern  nach  der  ge- 
läuterten Anschauung  des  Sophokles  als  blofse  Warnungen,  als 
Mahnungen  zur  sittlichen  Lebensbesserung  erkläre.  Ich  meine 
aber,  wer  solche  Ansichten  heutzutage  sich  aneignet,  der  müfste 
doch  den  Versuch  machen,  die  schwer  wiegenden  Argumente,  mit 
denen  z.  B.  Bellermann  sie  nach  meiner  Meinung  beseitigt  hat, 
mit  klaren,  deutlichen  Gegengründen  zu  entkräften.  Bis  das  ge- 
schieht, wird  wohl  auf  jeden  unbefangenen  Leser  der  Tragödie 
Ödipus,  wie  er  vom  Dichter  charakterisiert  ist,  den  Eindruck 
machen,  den  Schneidewin  in  dem  kurzen  Satz  ausspricht:  „er 
wäre  eines  besseren  Schicksals  wert  gewesen",  und  Bellermann 
am  Schlüsse  seiner  Darlegung  mit  den  Worten:  „er  hat  sein 
furchtbares  Geschick  weder  verschuldet  noch  verdient."  Dafs 
Ödipus  seine  Fehler  hat,  wie  jeder  Mensch  von  Fleisch  und  Blut, 
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dafs  er  kein  Tugendideal  ist,  giebt  Bpllermann  bereitwillig  zu; 
nur  clafs  diese  Fehler  der  Art  seien,  dafs  es  ganz  in  der  Ordnung 
sei,  wenn  dafür  eine  Strafe  eintrete,  die  weit  über  das  hinausgeht, 
was  jemals  der  boshafteste  und  grausamste  Mensch  einem  anderen 
zufügen  kann,  das,  meint  er,  sei  aur  das  entschiedenste  abzu- 
lehnen, und  das  durch  seine  Dichtung  darzustellen  sei  vom  Dichter 
auch  nicht  von  fern  beabsichtigt.  Wenn  nun  aber  Brandscheid 
hinzufügt,  durch  Ritters  und  seine  Auffassung  werde  die  Har- 
monie der  Chorgesänge  mit  dem  Inhalt  der  Handlung  wieder  her- 
gestellt, die  von  Aristoteles  in  seiner  Poetik  aufgestellten  Lehren 
von  der  Tragödie  bestätigt,  der  hohe  Rang  des  Sophokles  unter 
den  gröfsten  Dichtern  aller  Zeiten  gewahrt,  so  sieht  das  doch 
aus,  als  seien  das  neue  Erkenntnisse,  von  Ritter  erworben  und 
von  ihm  selber  verbreitet  und  verteidigt.  Und  doch  erklärt 
Bellermann  den  Chorgesang  löt  ytvtal  ßQoidäy  ausdrücklich  für 
das  eigentliche  Grundthema  des  Stückes  (S.  134),  und  doch 
spricht  derselbe  eingehend  von  dem,  was  unter  dem  aristotelischen 
Begriff  dficegrla  zu  verstehen  sei  (S.  136  Anm.),  eine  Darlegung, 
die  Br.  doch  sich  hätte  bemühen  müssen  zu  widerlegen,  wenn 
er  sie  nicht  anerkennen  kann.  Und  wo  ist  es  Bellermann  oder 
Schneidewin  wohl  in  den  Sinn  gekommen,  den  hohen  Bang  des 
Sophokles  anzutasten? 

Brandscheid  sucht  in  einem  anderen  Chorgesang  den  „ver- 
nehmlichen Grundton,  der  aus  allen  Gesängen  des  Chors  wieder- 
töne.4' Er  sagt  (S.  12):  „die  Idee  der  Tragödie  wird  am  deut- 
lichsten in  dem  herrlichen  zweiten  Stasimon  (Öd.  Tyr.  V.  863  IT. 
El  fiot  hwiij  (fiqovn  u.  s.  w.)  ausgesprochen  und  ist  folgende: 
„Die  Verehrung  der  Gottheit  und  ihrer  heiligen  Ordnungen  ist  in 
allen  menschlichen  Verhältnissen  die  Bedingung  wahren  Glücks" 
—  und  als  Gegensatz  dazu:  „Wer  freventlich  die  Gottheit  und 
ihre  ewigen  Ordnungen  verachtet,  den  schlägt  sie  mit  Verblen- 
dung, welche  ihn,  mag  auch  sein  Glück  durch  seine  eigene  Klug- 
heit noch  so  fest  gegründet  scheinen,  zuletzt  in  selbst  verschul- 
detes Verderben  stürzt."  Dafs  der  Chor  in  dem  zweiten  Stasimon 
nur  an  Jokastes  freigeisterische  Ansicht  über  die  Orakel  anknüpft 
und  nicht  von  fern  auch  an  den  „noch  ungesühnten  vierfachen 
Mord4*  des  Ödipus  denkt,  den  er  aus  „Übermut,  Rachedurst  und 
unbändiger  Leidenschaft  begangen  zu  haben  eben  bekannt  haben4* 
soll,  wie  Brandscheid  S.  169  behauptet,  scheint  mir  aus  dem  In- 
halt des  Chorgesanges  unwiderleglich  hervorzugehen.  Und  nun 
gar  der  zweite  Teil  der  „Idee.44  Brandscheid  weifs  den  so  wenig 
aus  der  Tragödie  selber  zu  belegen,  dafs  er  dazu  in  der  Anmer- 
kung Soph.  Antig.  V.  622  ff.  und  das  deutsche  Sprüchwort :  „Wen 
Gott  verderben  will,  verblendet  er44  citiert. 

Mir  scheint  es  ein  Grundirrtum  zu  sein,  in  allen,  zumal  in 
den  sophokleischen,  Tragödien,  eine  Schuld  anzunehmen,  die  durch 
das  auf  den  Helden  hereinbrechende  Geschick  gesühnt  werden  soll, 
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also  eine  Schuh),  die  in  gerechtem  Verhältnis  stände  mit  dem 
späten' ii  Leiden.    Wohin  man  sich  mit  diesem  Spüren  nach 
irgend   welcher  Verschuldung   in   tragischen  Personen  verirren 
kann,  dafür  ist  mir  ungemein  lehrreich  gewesen,  dafs  man  nicht 
im  Scherz,  sondern  in  vollem  Ernst  hat  behaupten  können,  dafs 
Valentin  im  Goelheschen  Faust  zur  Sühue  des  Unrechts  falle, 
welches  in  seinem  „Familicnegoismus"  liege.    Bis  zu  dem  Grade 
kann  die  unbefangene  Auffassung  dichterischer  Werke,  ergreifender 
Menschengeschicke,  die  sie  widerspiegeln,  durch  eine  unberech- 
tigte ästhetische  Theorie  getrübt  und  verdunkelt  werden.  Danach 
halte  ich  es  auch  für  möglich,   dafs  noch  einmal  jemand  nach- 
weist, dafs  das  thebanische  Volk  irgend  eine  Schuld,  und  zwar 
eine  schwerere  als  Odipus,  auf  sich  geladen  haben  müsse,  wofür 
es  durch  die  furchtbare  verheerende  Pest  büfsen  mufs,  deren 
Schrecklichkeit  durch  den  Priester  wie  durch  den  Chor  in  der 
anschaulichsten  Weise  geschildert  wird.  Ginge  es  nach  dem  Willen 
des  frommen  Teiresias,  durch  dessen  Mund  die  Götter  reden, 
so  würde  ja  Odipus  vor  der  entsetzlichen  Entdeckung  bewahrt 
bleiben  und  das  Volk  nach  wie  vor  von  der  Seuche  heimgesucht 
werden.    So  weit  geht  freilich  Brandscheid  nicht  und  ist  in  An- 
wendung der  Theorie  von  der  tragischen  Schuld  wohl  noch  keiner 
gegangen,  weil  nach  der  Tradition  in  der  Begel  nur  in  dem  Haupt- 
helden der  Tragödie  die  Schuld  gesucht,  und  da  er  in  guten  Dich- 
tungen eben  ein  wirklicher  Mensch,  kein  wesenloser  Schatten  ist, 
natürlich  auch  gefunden  wird,  wenn  auch  zuweilen  nur  mit  Mühe 
und  ganz  ungewöhnlicher  Interpretationskunst.   Das  Schicksal  der 
Nebenpersonen,  wenn  sie  unser  Mitgefühl  auch  noch  so  sehr  be- 
schäftigen, wie  Anligone  und  Ismene  in  den  Sieben  des  Aischylos, 
Eurydike  in  der  Anligone,  wie  Max  Piccolomini  in  Schillers  Wallen- 
stein, mögen  sie  immerhin  das  Schwerste  unschuldig  zu  leiden 
haben,  auf  sie  erstreckt  sich  nicht  die  tragische  Gerechtigkeit,  hier 
fordert  sie,  vermifst  sie  niemand,    lind  nun  gar  ein  ganzes  Volk, 
wenn  seine  Vertreter  auch  noch  so  beweglich  seinen  entsetzlichen 
Jammer  ausmalen,  ob  das  die  furchtbare  Heimsuchung  verdient 
hat,  was  kümmert  das  die  Schuldästhetiker,  die  in  der  Regel  nur 
Mitgefühl  haben  für  den  Haupthelden,  aber  ein  Mitgefühl  der 
sonderbaren  Art,  dafs  sie  für  den  verzeihlichsten  Leichtsinn,  für 
vereinzelte  zornige  Aufwallungen  die  Todesstrafe  für  eine  durchaus 
angemessene,  den  Gerechtigkeitssinn  wohlthuend  befriedigende  Be- 
strafung erklären.    Deianeira  hat  es  nach  diesem  drakonischen 
Strafkodex  vollauf  verdient,  dafs  sie  in  den  Tod  geht,  und  zwar 
verllucht  von  dem  eigenen  Sohne.   Zeigte  sich  im  Menschenleben 
überall  ein  klar  für  uns  erkennbares,  richtiges  Verhältnis  zwischen 
Menschenthun  und  Menschenschicksal,  so  wäre  gegen  die  Schuld- 
theorie nichts  einzuwenden,  und  in  jeder  Tragödie  müfste  sie  ihre 
Bestätigung  finden.    Da  nun  aber  ein  furchtbares  Geschick  über 
einen  Menschen  nicht  blofs  durch  seine  Schuld,  sondern  auch 
durch  die  Bosheit  und  Niederträchtigkeit  anderer,  auch  durch  Ver- 
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kettungen,  die  eigene  wie  fremde  Schuld  ausschliefsen,  herein- 
brechen kann,  so  meine  ich,  dafs  Sophokles  von  der  letzten, 
gewifs  am  allerschwierigsten  zu  behandelnden  Art  in  seinem  König 
Odipus  ein  unvergleichliches  Beispiel  gegeben  hat.  dessen  Gefähr- 
lichkeit für  rechte  dichterische  Behandlung  man  dann  recht  lebhaft 
empfindet,  wenn  man  sich  vergegenwärtigt,  wie  spätere  Dichter  in 
ihren  Schicksalstragödien  an  demselben  dichterischen  Problem  ent- 
weder auf  das  allerkläglichste  gestrandet  sind  oder,  wie  Schiller  in 
seiner  Braut  von  Messina  (vgl.  Bellermann  S.  136  f.),  in  ästhetisch 
und  moralisch  unzulässiger  Weise  dasselbe  übertrieben  haben. 

Berlin.  Franz  Kern. 


H  einrieb«  von  Veldeke  Eneide.  Mit  Einleitung  and  Anmerkungen  heraus- 
geben von  Otto  Behaghel.    Heilbrono,    Gebr.  Henniger, 
CCXXX1II  und  5t>6  S.  8. 

Heinrichs  Eneide  ist  kein  Liebling  der  Wissenschaft  gewesen. 
Nachdem  Myller  sie  im  Jahre  1783  aus  einer  jungen  Ms.  hatte 
abdrucken  lassen,  vergingen  fast  siebzig  Jahre,  bis  Ettmüller  eine 
kritische  Ausgabe  vorlegte;  und  obwohl  es  nicht  verborgen  bleiben 
konnte,  wie  wenig  diese  Ausgabe  genügte,  mufste  wieder  erst 
ein  Menschenalter  verstreichen,  bis  sie  durch  eine  bessere  ersetzt 
wurde.  Auch  die  Spezialforschung,  die  auf  andern  Denkmälern 
unseres  Altertums  übermächtig  wucherte,  liefs  dieses  Werk  fast 
ganz  unberührt.  In  Eberls  Jahrbuch  erörterte  Pey  sein  Ver- 
hältnis zu  dem  französischen  Gedicht  Benoits,  Braune  veröffent- 
lichte ein  paar  Aufsätze  über  den  Dialekt  und  zur  Kritik,  damit 
ist  alles  Wesentliche  genannt.  Und  doch  war  die  Eneide  einst 
das  gefeiertste  Gedicht  in  Deutschland,  sein  Verfasser  wurde  als 
der  Vater  der  Dichtkunst  verehrt,  und  noch  im  dritten  Jahrhundert 
nachher,  so  lange  die  ältere  Litleratur  am  Leben  blieb,  wurde 
das  Werk  gelesen  und  durch  Abschriften  vervielfältigt. 

Die  geringe  Beachtung,  welche  der  Veldeker  fand,  hat  zum 
Teil  wohl  ihren  Grund  in  den  Schwierigkeiten ,  welche  gerade 
der  Behandlung  seiner  Dichtung  entgegenstehen.  Eine  gründliche 
Würdigung  war  erschwert,  da  das  französische  Original  noch  nicht 
gedruckt  ist;  eine  kritische  Ausgabe  des  Textes  erschien  als  ein 
Wagnis  von  zweifelhaftem  Wrerte,  da  die  Hss.  stark  von  einander 
abweichen  und  einen  sprachlich  durchaus  unzuverlässigen  Text 
bieten;  nicht  einmal  das  konnte  für  ausgemacht  gelten,  ob 
Heinrich  selbst  sich  eines  bestimmten  Dialektes  oder  einer  schwan- 
kenden Mischsprache  bedient  habe.  Vor  allem  aber  konnte  die 
Begeisterung  für  das  Leben  des  Mittelalters,  welche  das  Studium 
der  älteren  deutschen  Litteratur  wesentlich  hervorgerufen  hat,  bei 
diesem  Werke  nicht  Wurzel  fassen,  der  Glaube  an  einen  na- 
tionalen Ursprung  des  Stoffes  war  von  vornherein  ausgeschlossen, 
und  der  moderne  Geschmack  konnte  hier,  wo  ein  Werk  des 
klassischen  Altertums  gegenübersteht,  sich  am  wenigsten  über  den 
geringen  Wert  der  mittelalterlichen  Kunst  läuschen  lassen.  Der 
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historische  Sinn  allein  mufsle  hier  «las  Studitim  wecken  und  be- 
leben,  jenes  rein  wissenschaftliche  InLeresse,  welches  nicht  ein 
einzelnes  Werk  zu  gcniefsen,  sondern  den  Zusammenhang  in  den 
Erscheinungen  zu  erkennen  sucht. 

Den  Hoden  für  die  wissenschaftliche  Behandlung  des  Textes 
bat  zuerst  Braune  gesichert;  nachdem  er  darauf  verzichtet  hatte, 
das  begonnene  Werk  zu  Eude  zu  führen,  hat  Behaghel  mit  Eifer 
und  Umsicht  die  Aufgabe  übernommen  und  in  sehr  anerkennens- 
werter Weise  gelöst.  Er  bat  das  bs.licbe  Material  vollständig  ge- 
sammelt und  gesichtet,  und  damit  die  Grundlage  für  die  Textkritik 
gewonnen.  Die  Hss.  gruppieren  sich  in  zwei  Klassen,  deren  jede 
durch  eine  junge  Iis.  des  15.  JabrhunderU,  eine  Gotbaer  und  eine 
Heidelberger,  am  besten  repräsentiert  werden.  Ihre  Überein- 
stimmung bietet  den  Text  des  Archetypus,  der  nach  Behagbels 
Ausführungen,  obschon  nicht  mehr  frei  von  Fehlern,  doch  noch 
dem  12.  Jahrb.  angehört  haben  soll.  Wo  die  beiden  Klassen  aus 
einander  gehen,  ist  oft  nicht  zu  entscheiden,  welchem  Text  der 
Vorzug  gebühre;  durch  ein  besonderes  Zeichen  sind  solche  Stellen 
in  dem  Verzeichnis  der  Lesarten  kenntlich  gemacht.  Die  Les- 
arten haben  unter  dem  Text,  ihren  Platz  gefunden  ;  Anmerkungen, 
die  am  Schlufs  (S.  542  -566)  angehängt  sind,  behandeln  einzelne 
Stellen,  namentlich  solche,  deren  Kritik  oder  Erklärung  schwierig 
ist;  vieles  andere,  was  einem  gründlichen  und  vielseitigen  Ver- 
ständnis des  Dichters  dient,  hat  in  der  umfangreichen  Einleitung 
zusammenfassende  Erörterung  erfahren«  Auf  die  Untersuchung 
über  die  IIss.  folgen  inhaUrcichc  Abschnitte  über  die  Sprache  und 
Metrik.  Schon  liraune  hatte  überzeugend  nachgewiesen,  dafs  der 
Veldcker  in  dem  Dialekte  seiner  Maeslrichtischen  Heimat  gedichtet 
habe;  B.  bat  Braunes  Untersuchungen  auf  breiterer  Grundlage 
fortgeführt,  und  wenn  er  auch  in  einigen  Schlüssen  zu  schnell, 
in  dem  benutzten  Material  nicht  überall  behutsam  genug  gewesen 
zu  sein  scheint  (s.  DLZ.  ISS2  Sp.  568  ff.),  so  wird  ihm  doch 
niemand  die  Anerkennung  versagen ,  dafs  er  auch  hier  durch 
Fleifs  und  Scharfsinn  die  Wissenschaft  wesentlich  gefördert  habe. 
Am  eingehendsten  werden  natürlich  die  Teile  der  Grammatik  be- 
handelt, die  für  die  Gestaltung  des  Textes  zunächst  in  Betracht 
kommen:  die  Laut-  und  Flexionsichre,  aber  auch  der  Syntax  ist 
ein  Kapitel  eingeräumt.  Die  zweite  Hälfte  der  Einleitung  be- 
schäftigt sich  mit  der  Persönlichkeit  des  Veldekers,  seiner  dich- 
terischen Individualität  und  seiner  literarhistorischen  Bedeutung. 
Der  Verf.  stellt  zusammen,  was  wir  über  das  Leben  und  den  Bil- 
dungsgang des  Dichters  wissen  und  vermuten  können;  er  erörtert  ein- 
gehend das  Verhältnis  der  Eneide  zu  dem  französischen  Original,  von 
dem  er  sich  Abschriften  und  Kollationen  verschafft  bat;  behandelt 
den  Stil  und  sucht  zu  bestimmen,  welchen  Einllufs  der  Dichter  von 
der  älteren  Generation  erfahren  und  auf  die  jüngere  Zeit  ausgeübt 
hat.  Das  Kapitel  über  den  Stil  scheint  uns  am  wenigsten  gelungen 
und  der  Bedeutung  des  Dichters  nicht  gerecht  zu  werden ;  in  dem 
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lilterarhistorischen  Abschnitt  hat  besonderes  Interesse  der  Nachweis, 
dafs  der  Tristrant  des  Eilhart  von  Obergc  von  der  Eneide  abhängig 
ist.    lief,  halle,  sobald  er  den  Tristan  in  Lichtensteins  Ausgabe 
kennen  gelernt  hatte,  die  gangbare  Ansicht,  dafs  dieses  Werk  älter 
sei  als  Heinrichs  Eneide,  bezweifelt;  er  freute  sich,  dafs  durch  Be- 
haghels  Untersuchungen  dieser  Zweifel  sich  als  berechtigt  ergeben 
hat,  und  hält  B.s  Ansicht  trotz  des  Widerspruchs,  den  sie  von  ver- 
schiedenen Seiten  erfahren  hat  (Lichtenstein  in  der  ZfdA.  26,  13  f. 
Schröder  in  der  DLZ.  1882  Sp.  579;  Kinzel  in  der  ZfdPh.  14,  1 11), 
für  richtig.    Wenn  die  Gegner  ihre  eignen  Argumente  mit  dem- 
selben Skeplicismus  geprüft  hätten,  mit  dem  sie  an  B.s  Darlegung 
herangetreten  sind,  so  würden  sie  die  Priorität  Eilhards  nie  be- 
hauptet haben.    Die  einzige  Schwierigkeit,  welche  B.s  Ansatz  läfst, 
ist  das  Verhältnis  des  Strafsburger  Alexanders  zur  Eneit  einer- 
seits, und  zu  Eilhart  anderseits.    B.  nimmt  mit  Recht  an,  dafs 
Veldeke  das  Alexanderlied  gekannt  habe  (vgl.  auch  Kinzel,  ZfdPh. 
14,  1  f.),  er  widerlegt  aber  nicht  die  Angabe  Lichtensteins,  dafs 
Eilhart  schon  von  dem  Bearbeiter  des  Alexanderliedes  benutzt  sei, 
und  so  bleibt  allerdings  ein  Widerspruch.    Aber  dieser  Wider- 
spruch ergiebt  keineswegs,  dafs  B.s  Ansicht  zu  verwerfen  sei. 
Wer  die  Stellen  im  Vorauer  und  Strafsburger  Alexander  vergleichen 
will,  wird  vielmehr  zu  der  Überzeugung  gelangen,  dafs  hier  das 
Verhältnis  der  beiden  Bearbeitungen  zu  einander  nicht  so  gewesen 
sein  kann,  wie  Lichtenstein  und  andere  nach  dein  Vorgange  Har- 
czyks  (ZfdPh.  4,  18)  angenommen  haben;  uns  wenigstens  ist  es 
unglaublich,  dafs  die  Verse  des  Strafsburger  Alexanders  auf  die 
Weise  entstanden  sind,  wie  Lichtenstein  annimmt.    Wenn  dieses 
Argument  fällt,  so  wüfsten  wir  in  der  Thal  keines  mehr,  was 
Eilharts  Priorität  darlhun,  und  was  veranlassen  könnte,  dem 
Veldeker  für  seine  Zeit  die  Bedeutung  zu  bestreiten,  die  seine 
besten  Zeitgenossen  ihm  willig  einräumten.   Es  sind  nur  die  über- 
triebenen Vorstellungen  von  dem  Werte  einer  autochthonen  Poesie, 
die  hier  und  anderwärts  dem  richtigen  Urteil  den  Weg  versperren. 
Auch  den  sogenannten  Heinrich  von  Melk,  den  Behaghel  selbst 
unter  den  Autoren  anführte,  die  der  Veldeker  wahrscheinlich  be- 
nutzt habe,  glauben  wir  aus  dieser  Beihe  streichen  zu  müssen. 
Wenn  zwischen  seinen  Gedichten  und  der  Eneide  wirklich  ein 
direkter  Zusammenhang  stattfindet,  was  wir  übrigens  nicht  für 
sicher  halten,  so  würden  wir  auch  hier  annehmen,  dafs  der  Einfliifs 
von   dem   Veldeker  ausgegangen  sei.     Heinzel  hat  die  Satiren 
Heinrichs  von  Melk  in  die  sechziger  Jahre  des  12.  Jahrb.  gesetzt, 
und  freilich,  wenn  schon  damals  ein  beliebiger  österreichischer 
Bitter,  ohne  langjährige  Übung  und  ohne  Aufsehen  zu  machen, 
imstande  gewesen  wäre,   eine  so  lebendige  und  poetische  Be- 
redsamkeil zu  entfalten:  das  Verdienst  des  Veldekers  müfste  gering 
erscheinen.    Aber  jene  Gedichte  können  nicht  so  alt  sein;  in 
Inhalt  und  Form  weist  vieles  auf  eine  spätere  Zeit,  und  die  Ver- 
hältnisse, die  Heinzel  mit  so  gründlicher  und  dankenswerter  Gelehr- 
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samkeit  in  der  Einleitung  seiner  Ausgabe  dargelegt  hat,  erscheinen, 
wenn  man  genau  zusieht,  nicht  als  die  Grundlage  der  Gedichte. 

Eine  eingehende  Behandlung  der  Frage  schliefst  der  Zweck 
dieser  Ztschr.  aus;  wir  wollten  nur  darauf  hinweisen,  dafs  hier  noch 
Widersprüche  in  allgemeinen  Voraussetzungen  walten,  welche  ein 
einhelliges  Urteil  in  einzelnen  Fragen  erschweren;  der  allmähliche 
Fortschritt  der  Wissenschaft  wird  ihre  Lösung  herbeiführen. 

Otfrids  Evangelienbuch,  herausgegeben  und  erklärt  von  0.  Erdmann. 
Halle  a.  S.  1882  (Germanistische  Handbibliothek,  herausgegeben  von 
J.  Zacher  Bd.  V).  LXXYII  u.  493  S.  8. 

Der  Verf.  hat  sein  Werk  dem  Andenken  Grafts  geweiht,  des 
fleifsigen  Sammlers  des  ahd.  Sprachschatzes,  der  im  Jahre  1831 
die  erste  einigermafsen  brauchbare  Ausgabe  Otfrids  veranstaltete. 
Eine  neue  bequemere  und  zuverlässigere  Ausgabe  liefs  dann  im 
Jahre  1856  Kelle  folgen.  In  der  Vorrede  zum  ersten  Bande,  der 
die  Einleitung,  Text  und  Lesarten  enthielt,  versprach  Kelle,  dafs 
ein  zweiter  Band,  Grammatik,  Metrik  und  Glossar,  sicher  binnen 
Jahresfrist  erscheinen  werde.  Aber  dreizehn  Jahre  vergingen,  ehe 
die  Fortsetzung  kam,  und  dieselbe  brachte  zunächst  nur  einen 
Teil  der  Grammatik,  die  Formen-  und  Lautlehre  mit  ihren  um- 
fangreichen und  dankenswerten  Sammlungen.  Das  Glossar  wurde 
erst  1881  in  einem  dritten  stattlichen  Bande  vorgelegt,  die  Metrik 
steht  noch  aus.  Für  die  Wissenschaft  war  es  erwünscht,  dafs 
Kelle  zu  seiner  langsam  fortschreitenden  Arbeit  einen  Genossen 
fand.  Als  die  Wiener  Akademie  im  Jahre  1869  einen  Preis  für 
die  Syntax  O.s.  ausschrieb,  fand  die  Aufgabe  in  Erdmann  einen 
Bearbeiter;  er  gewann  den  Sieg  und  liefs  sein  epochemachendes 
Werk  in  zwei  Bänden  1874  und  1876  erscheinen.  Seinen  Beruf 
zu  einer  Erklärung  der  in  vieler  Beziehung  schwierigen  Dichtung 
hatte  E.  durch  diese  Arbeit  glänzend  bekundet,  und  wir  sahen 
seiner  Ausgabe  seit  einigen  Jahren  mit  Verlangen  entgegen.  Ein 
flinkerer  Arbeiter  hat  ihm  inzwischen  die  Freude  geraubt,  den 
ersten  Kommentar  zu  geben,  E.s  Verdienst  um  die  Wissenschaft 
aber  ist  darum  nicht  kleiner  geworden. 

Die  Einleitung  erörtert  eingehend  das  Verhältnis  der  Hss. 
und  enthält  namentlich  auch  minutiöse,  aber  nicht  wertlose  An- 
gaben über  die  Accente  und  Interpunktion;  sie  berichtet  ferner 
kurz  über  das  Leben  des  Dichters,  seine  Quellen,  über  die  Kom- 
position und  Darstellung  des  Werkes;  endlich  über  den  Zweck 
der  Ausgabe.  Der  Text  beruht,  wie  in  Keiles  Ausgabe,  auf  der 
Wiener  Iis.,  die,  jedenfalls  die  zuverlässigste,  vielleicht  vom  Dichter 
selbst  durchkorrigiert  ist.  Nur  wenige,  durch  die  Bemerkung  auf 
S.  LXXV  begründete  Abweichungen  hat  der  Herausgeber  sich  er- 
laubt. Aufser  den  Lesarten  der  Wiener  Iis.  sind  auch  die  von 
V  und  D  vollständig  unter  dem  Texte  angegeben,  die  Freisinger 
Iis.  aber,  die  für  die  Kritik  keinen  Wert  hat,  nur  ausnahmsweise 
berücksichtigt.    Unter  den  Lesarten  haben,  wie  in  Sievers  Ausg. 
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des  iieliand.  die  Quellen  des  Dichters  ihren  passenden  Platz  ge- 
funden; die  Anmerkungen  mufsten  hinten  angehängt  werden. 

Diese  Anmerkungen  zielen  vor  allem  auf  ein  klares  und 
sicheres  Wort-  und  Satzverständnis,  sie  bieten  aber  auch  reale 
Erklärungen  und  lassen  die  Komposition  des  Werkes  und  die 
dichterische  Intention  nicht  unberücksichtigt.  Dafs  es  der  Verf. 
Dicht  verschmäht  hat,  häutig  auf  seine  Syntax  zu  verweisen,  hilligen 
wir  gar  sehr;  wir  hoffen,  dafs  die  Ausgabe  dem  Studium  dieses 
wichtigen  Werkes  Vorschub  leisten  werde;  doch  wünschten  wir, 
dafs  auch  die  Arbeiten  Keiles  häutiger  herangezogen  wären,  so- 
wohl die  Grammatik  wegen  der  schwankenden  Wortformen  und 
Laulhezeichuung,  als  auch  das  Glossar  wegen  abweichender  Er- 
klärungen; besonders  aber  ist  das  Metrum  zu  wenig  berücksich- 
tigt ;  sorgfältige  Beobachtung  desselben  würde  bei  der  vom  Verf. 
öfters  berührten  Krage  nach  der  relativen  Abfassungszeil  einzelner 
Abschnitte  vermutlich  eine  wesentliche  Hülfe  gewähren. 

O.s  Werk  gewährt  durch  seine  hohe  Bedeutung  und  die  Zu- 
verlässigkeit der  Überlieferung  die  beste  Grundlage  für  das  Stu- 
dium des  Ahd.;  Erdmanns  Ausgabe  ist  ohne  Frage  das  beste 
llülfsmiltel  zu  seinem  Verständnis.  Nach  unserer  Überzeugung 
kommt  derselben  für  das  Studium  des  Ahd.  jetzt  etwa  dieselbe 
Bedeutung  zu ,  welche  die  Iwein-Ausgabe  von  Beneke  und  Lach- 
mann lange  Zeit  für  das  Mhd.  behauptet  hat.  —  Der  Preis  des 
inhaltreichen  und  gut  ausgestalteten  Buches  ist  sehr  mäfsig;  um 
dem  Bedürfnis  weiterer  Kreise  noch  besser  entgegenzukommen 
hat  der  Verleger  noch  eine  kleinere  Ausgabe  veranstalten  lassen, 
welche  unter  dem  Text  nur  die  Quellenangabe  enthält  und  am 
Schlufs  statt  der  Anmerkungen  ein  vollständiges  Glossar  bietet; 
sie  ist  zum  Gebrauch  in  Vorlesungen  besonders  geeignet. 

Bonn.  W.  Wilinanns. 


Sprachliche  Sünden  der  Gegenwart.  Von  Prof.  Dr.  Au£.  Leh- 
mann. Dritte,  verbesserte  und  vermehrte  Auflage.  Brauuschweig, 
Friedrich  W reden,  1SS2.    175  S.  8. 

Durchmustert  man  das  Lebmannsche  Buch,  so  mufs  man  in 
der  Thal  staunen  über  das  lange  Sündenregister,  zu  dem  nicht 
blofs  notorische  Sprachverderber,  sondern  auch  anerkannte  Sprach- 
bildner und  tüchtige  Stilisten  beitragen.  Wer  unter  uus  ohne 
Sünde  ist,  werfe  den  ersten  Stein  auf  sie!  Es  ist  aber  gut,  dafs 
uns  einmal  ein  scharfgesehliffener  Spiegel  vorgehalten  wird.  Auch 
uns  Deutschlehrern  kann  das  nur  heilsam  sein.  Uns  „Deutsch- 
lehrern": da  haben  wir  gleich  eine  sprachliche  Sünde.  Zwar  gegen 
die  „deutsche  Stunde4*  wird  der  Grammatiker  nicht  autkominen  — 
„wir  können  ihr  nicht  mehr  den  Pardon  verweigern",  so  wenig 
wie  der  „deutschen  Sprachlehre"  oder  der  „römischen  Literatur- 
geschichte-' —  aber  dem  „Deutschlehrer"  sollten  wir  kein  Quartier 
geben,  wenngleich  die  Grammatik  ihm  nichts  anhaben  kann. 
Ebenso  sollten  wir  die  Zusammensetzung  „Bömerbrief"  meiden. 
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Aber  der  Kampf  dagegen  wird  vergeblich  sein.  Auch  die  „philo- 
sophische Doktorwürde'4  werden  wir  nicht  los,  obwohl  streng  ge- 
nommen der  Ausdruck  auf  gleicher  Stufe  steht  mit  „reitende 
Artilleriekaserne''  (S.  36),  ja  selbst  das  uicht  einmal.  Das  be- 
rechtigte und  sehr  empfehlenswerte  Streben  nach  Kürze  wird  in 
solchen  Fällen  fehlerhaft.    Aber  der  Usus  ist  ein  Tyrann. 

Noch  lehrreicher  fast  und  anziehender  als  die  erste  Abtei- 
lung (Wortstellung  und  Wortzusammensetzung)  ist  die  zweite: 
das  Wörtchen  Und.  Lehmann  will  blofs  von  der  formellen 
(grammatischen)  Verknüpfung  durch  „uud"  sprechen,  die  logische 
Zweckmäfsigkeit  oder  Fehlerhaftigkeit  in  der  Verbindung  läfst  er 
außer  Acht.  Die  Abteilung  gliedert  sich  in  vier  Kapitel:  Und 
verbindet  Hauptsätze,  .Nebensätze,  Satzteil  und  Satz,  Satzglieder. 
Ein  Anhang  behandelt  die  in  Luthers  Übersetzung  des  N.  T.  irr- 
tümlich gebrauchte  Konjunktion  Und. 

Wie  oft  liest  man  z.  B.:  die  Versammlung  mufste  gestern 
auseinandergehen,  und  wurde  die  Resolution  erst  heut  zum  Vor- 
trag gebracht!  Woher  diese  Fehler?  „Die  Ursache  der  genannten 
Fehlerhaftigkeit  im  allgemeinen  haben  wir  einzig  und  allein  im 
Wesen  und  Charakter  der  Konjunktion  Und  zu  suchen,  welche 
in  ihrer  verbindenden  Kraft  so  gerne  Gleichartiges  zusammenzieht, 
aber  das  Gesetz  der  grammatischen  Zusammenziehung  von  Sätzen 
sehr  oft  übersieht".  Dies  Gesetz  lautet:  die  zusammenziehenden 
Sätze  müssen  nicht  nur  grammatisch  koordiuiert  sein,  sondern 
auch  ein  oder  mehrere  Salzglieder  mit  einander  gemein  haben, 
die  dann  nur  einmal  und  zwar  meistens  ganz  am  Anfange  des 
ersten  Hauptsatzes  stehen.  Gegen  die  Übertretung  dieses  Gesetzes 
eifert  der  Verfasser  mit  vollem  Recht.  Die  Neigung  dazu  scheint 
überhand  zu  nehmet),  „so  dais  die  tausendmalige  Wiederkehr 
wirklich  im  höchsten  Grade  widrig  ist.  Von  hohen  Fürsten  bis 
zu  den  niedrigsten  Annoucenschreibern  geht  der  Fehler  durch 
alle  Rangstufen".  Der  „Parademarsch"  der  Beispiele  würde  er- 
götzlich sein,  wenn  er  nicht  so  ärgerlich  wäre.  Die  Hauptquellen 
sind  amtliche  Erlasse,  kaufmännische  Anzeigen  und  Zeitungsbe- 
richte, aber  keineswegs  diese  allein. 

Das  zweite  und  dritte  Kapitel  möchte  den  Lehrern  der  deutschen 
Sprache  besonders  zu  empfehlen  sein.  Zu  fehlerhaften  Sätzen  wie  diese: 

Die  Sache  blieb  unbekannt,  nachdem  er  entflohen  war  und 
obgleich  ihn  die  Feinde  wieder  ergriffen  hatten. 

Der  Schmuck,  den  er  verkaufte  und  sieb  vom  Gelde  ein  Pferd 
anschaffte. 

Die  Siege,  die  sie  mit  erfochten  haben  und  einen  neuen 
Schritt  zum  Frieden  darin  linden  können. 

Wie  einem  einsamen  Wanderer,  der  auf  seinem  Wege  das 
Testament  eines  verstorbeneu  Angehörigen  tiudet,  auf  dessen 
(Angehörigen)  Tod  er  bollt  und  i  n  d  e  m  (Testament)  er  enterbt  wird. 

Das  letzte  Werk  des  Dichters  und  welches  hier  zum 
ersten  Male  im  Druck  erscheint,  war  Prinz  Friedrich  von  Homburg. 
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Er  sprach  sehr  bestimmt  in  dieser  Hoffnung  und  weil  er 
darin  bestärkt  wurde  — , 
zu  solchen  und  ähnlichen  Sätzen  liefern  die  Aufsätze  der  Schüler 
manchen  Beitrag.  —  Das  vierte  Kapitel  scheint  mehr  für  Zeitungs- 
reporter und  Inserenten  beachtenswert.  —  Den  Keligionslehrern 
wird  der  Anhang  dringend  empfohlen.  Lehmann  behandelt  darin 
Luthers  Übersetzung  von  Luc.  2,  14.  Rom.  2,  14.  Marc.  2,  23.  Jac. 
5,  4.  Widersprechen  mufs  ich  der  Auseinandersetzung  über  Luc. 
2,  14:  „Ehre  sei  Gott  in  der  Höhe  und  Friede  auf  Erden  und 
den  Menschen  ein  Wohlgefallen".  Luther  benutzte  bekanntlich 
die  Ausgabe  des  N.  T.  von  Erasmus  und  zwar  die  zweite  vom 
Jahre  1519.  Darin  lautet  der  griechische  Text:  do$a  iv  vipiaroig 
&*o),  xul  ini  yijg  tiQTjVfj,  ctv&Qüinotg  tvdoxta.  Hiernach 
hatte  der  Übersetzer  wohl  ein  Hecht,  die  beiden  letzten  Worte  als 
den  voraufgehenden  koordiniert,  den  Satz  also  als  drei- 
gliedrig zu  betrachten  und  das  letzte  Glied  mit  und  anzufügen. 
An  dieser  Auffassung  wird  auch  dadurch  nichts  geändert,  dafs 
Erasmus  seit  1527  die  Lesart  £  v  av&Qwnoiq  aufgenommen  hat. 
Anders  steht  die  Sache,  wenn  man  liest  tv  äv&Qoinotg  evöoxiag. 
Dann  tritt  die  Subordination,  das  „Adverbiale"  deutlich  hervor. 

Des  ungeteilten  Beifalls  wird  sich  die  dritte  Abteilung  über 
die  Partizipien  erfreuen.  Mag  es  unbequem  genug  sein,  nament- 
lich für  die  Übersetzung  aus  fremden  Sprachen,  dafs  die  deutsche 
Sprache  so  „beitelhaft44  arm  an  Partizipien  ist:  wir  Lehrer  müssen, 
meine  ich,  mit  unnachsichtiger  Strenge  darüber  wachen,  dafs  unsere 
Schüler  die  Grenzen  des  Erlaubten  nicht  überschreiten.  Was  er- 
laubt ist,  entwickelt  Lehmann  in  vortrefflicher  Weise. 

Die  vierte  Abteilung:  Mannigfaltiges,  verbreitet  sich  über 
Periodenbau,  Apposition,  Pleonasmen,  Stellung  des  Verbums,  Adjek- 
tiva  auf  -weise,  Verschmelzung  der  Präposition  mit  dem  Artikel,  die 
mit  der  Partikel  z u  verbundenen  lnfiniti\e  bei  um,  ohne,  statt 
oder  a  n statt,  das  Wörtchen  so  im  Nachsatz,  das  Pronomen  es. 

Wer  über  sprachliche  Sünden  schreibt,  mufs  es  sich  vor 
andern  gefallen  lassen,  dafs  seine  Schrift  selbst  unter  die  Lupe 
genommen  wird.  Vielleicht  entdeckt  jemand  bei  dieser  mikrosko- 
pischen Untersuchung  ein  paar  Fremdwörter,  die  auszumerzen 
wären.  Denn  der  ,,bis  zum  Erstaunen  immer  mehr  überhand 
nehmende  Gebrauch  von  Fremdwörtern  gehört  ohne  Zweifel  mit 
zu  den  Hauplsünden  der  Gegenwart4'.  Der  Generalpostmeister 
Stephan  wird  wegen  des  nachahmungswürdigen  Vorbildes,  das  er 
uns  gegeben,  ausdrücklich  gelobt.  Sollten  sich  die  „Nebensätz- 
lichkeiten'4  und  „Relativitäten44  als  technische  Ausdrücke  bei  uns 
einbürgern?  Die  „Habeascorpusakten-Herren44  scheinen  mir  zu  den 
Wortungeheuern  zu  gehören.  Wenn  ich  händelsüchtig  wäre,  könnte 
ich  mich  versucht  fühlen,  wegen  der  „künstlichen  Herren  Perioden- 
baumeister'4 Streit  anzufangen.  Statt  dessen  will  ich  mich  lieber 
für  die  empfangene  Anregung  und  Belehrung  freundlich  bedanken. 

Ilfeld.  H.  F.  Müller. 
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Justus  Perthes'  Element«  r-Atlas.  Für  Schulendes  deutschen  Reichs  bear- 
beitet von  Hermao n  Ha b enicht.  Gotha,  J.  Perthes,  1 SS2.  Pr.l,20M. 

Dieser  Atlas  zeichnet  sich  durch  sein  Streben  uach  metho- 
discher Auswahl  des  Stoffs,  durch  Klarheit  der  Kartenbilder  be- 
sonders in  Hinsicht  auf  Wiedergabe  des  Terrains  und  durch  Deut- 
lichkeit der  Schrift  vorteilhaft  aus. 

Ausgegangen  wird  von  heimatskundlichen  Eindrücken;  einige 
Abbildungen  (Schulhaus  in  Seiten-  und  Vogelschau,  Landschafts- 
bild und  beigefügte  Karte  derselben  Landschaft)  führen  in  das 
Verständnis  der  Projektion  zweckmäfsig  ein.  Gegenüber  der  in 
Preufsen  so  weit  verbreiteten  Marotte  der  „Provinzkunde"  wird 
nachdrücklich  im  Vorwort  darauf  verwiesen,  dais  die  Heimats- 
kunde  sich  streng  auf  die  in  den  Anschauungskreis  der  Schüler 
zu  bringende  Gegend  beschränken  müsse  und  auch  hier  nicht  in 
eine  Spezial-Topographie  ausarten  dürfe;  dementsprechend  solle 
für  jeden  Bezirk,  in  welchem  der  Atlas  eingeführt  werde,  eine 
methodische  Karte  dieses  Bezirks  auf  Bestellung  geliefert  werden. 

Es  folgen  nun  Karlen  des  westlichen  und  des  östlichen  Nord- 
Deutschlands,  Süd-Deutschlands,  Deutschlands  im  ganzen  (erst  po- 
litisch, dann  physisch),  ferner  eine  politische,  dann  eine  physische 
Überschau  Europas,  je  eine  Karte  jedes  aufsereuropäischen  Erd- 
teils (alle  zusammen  auf  zwei  Atlas-Seiten  vereinigt),  zuletzt  zwei 
Erddarstellungen  auf  einer  Seite  zur  Darstellung  der  Klimagürtel 
sowie  des  Wald-,  Steppen-  und  Wüstenlandes. 

Dafs  die  einzelnen  Teile  Deutschlands  früher  zur  Darstellung 
kommen  wie  das  Ganze,  die  staatlichen  und  administrativen  Ein- 
teilungen bei  Deutschland  wie  bei  Europa  früher  als  die  Landes- 
natur, ist  eine  seltsame,  indessen  unschädliche  Eigentümlichkeit. 
Doch  führt  sie  uns  auf  ein  etwas  bedenkliches  Sondermerkmal 
dieses  Atlas.  Der  im  Vorwort  gegebenen  Erläuterung  zufolge  ging 
das  Bestreben  darauf  hin,  das  physikalische  und  politische  Elemeut 
zweckmäfsig  zu  kombinieren:  „das  erste  soll  durchweg  vorherrschen 
und  das  politische  Kolorit  sich  demselben  mehr  wie  ein  umge- 
legtes Gewand  anschliefsen".  Das  ist  ohne  Frage  das  einzig  rich- 
tige Prinzip  für  jeden  echten  Schulallas;  es  spiegelt  sogar  in  be- 
deutsamer Weise  die  allein  wissenschaftliche  und  zugleich  allein 
pädagogische  Methode  der  Erdknnde  in  Strabonischcr  und  Bitter- 
scher Auffassung  wieder:  nicht  Staatenkunde,  sondern  Länderkunde, 
nicht  das  Vergängliche  und  Abhängige,  sondern  das  Bleibendere 
und  überwiegend  Bedingende  sei  unsere  Hauptsache.  Aber  wie 
ist  nun  dieser  so  richtige  Grundsatz  zur  Anwendung  gebracht? 

Fast  alle  unsere  geographischen  Leitfäden  befleifsigen  sich 
der  vermeintlich  heilsamen  Anordnung,  erst  die  Naturverhältnisse, 
dann  möglichst  scharf  davon  geschieden  die  politische  Einteilung 
und  die  Städte  eines  Landes  zu  beschreiben.  Jedenfalls  erschwert 
diese  Sonderung  dem  Lehrer  die  Erfüllung  der  Hauptaufgabe: 
das  physische  und  politische  Bild  eines  Landes  stereoskopisch  zu- 
sammenfliefsen  zu  lassen ;  und  doch  ist  Begreifenlernen  des  innigen 
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Verkuüpftseins  aller  natürlichen  Eigenschaften  mit  einander  und 
mit  den  Einwirkungen  der  Bewohner  eines  Landes  das  hohe  Ziel 
der  geographischen  Wissenschaft,  zu  dem  sich  der  Schulunterricht 
nicht  in  Widerspruch  stellen  darf,  wenn  er  nicht  den  Vorwurf 
der  Unwissenschafllichkeit  sich  zuziehen  will.  Soll  etwa  der  Schüler 
ein  lehensvolles  Bild  vom  Erdeulebeu  erlangen,  wenn  ihm  in 
einem  vollen  Jahreskursus  oder  gar  deren  mehreren  die  Erdober- 
fläche menschenleer,  nur  nach  Küsteuzug,  Bodenhau  und  Flufs- 
lauf  dargestellt  wird,  und  nachmals  erst  die  Werke  der  Menschen 
zur  Sprache  kommen  in  öder,  den  Zusammenhang  mit  der  Natur 
ganz  hei  Seite  lassender  Lehre  von  Staaten  und  Städten?  Lassen 
sich  auch  nur  wenige  Schulbücher  heutzutage  zu  so  argem  Mißgriff 
verleiten,  so  ist  es  doch  ein  ziemlich  allheiliges  Dogma  geworden, 
dafs  man  heim  einzelnen  Land  sogenannte  physische  und  politische 
Geographie  säuberlich  auseinander  hallen  müsse.  Dieser  vermeint- 
liche Segen  isl  dann  von  geringerem  Nachteil,  wenn  bei  einem 
Laude,  wie  Frankreich  oder  Italien,  einer  kürzeren  Physiographie 
das  politisch-ortskuudliche  Detail  unmittelbar  nachfolgt,  jenes  daher 
noch  lebendig  ist  iu  der  Erinnerung  des  Schülers.  Weuu  letzterer 
aber  bei  Deutschland  (etwa  nach  Daniel  oder  Seydlitz)  monatelang 
nur  von  Gebirgen  und  Flüssen  hört,  sodann  wieder  blofs  mit 
schwachen  Bückbezichuugen  auf  jene  von  Staaten  und  Städten, 
—  wie  natürlich,  dafs  ihm  dann  über  all  den  thüringischen  Klein- 
staaten samt  den  preufsischeu  Regierungsbezirken  die  Klarheit 
des  LandesbegriUs  „Thüringen*1  z.  B.  gänzlich  abhanden  kommt? 
Alles  Heil  liegt  da  offenbar  in  dem  frischen  Entschlufs,  den  ver- 
wirrendeu  Dualismus  preiszugeben,  nicht  um  ein  wirres  Gemengsei, 
ein  Chaos  an  dessen  Stelle  zu  setzen,  sondern  um  einheitlich  die 
lluupteiuteilung  nach  dem  Grundlegenden  d.  h.  nach  der  vor- 
nehmlich im  Bodenhau  ausgesprochenen  Landesnatur  zu  wählen 
und  die  Unterabteilungen  nach  dem  politischen  Mosaik  zu  ge- 
stalten. Kommt  bei  solcher  Ketzerei  z.  ß.  das  Herzogtum  Brauu- 
schweig  au  drei  verschiedenen  Stellen  vor,  so  ist  das  nichts  weniger 
als  ein  Anzeichen  von  Unordnung,  vielmehr  der  Ausdruck  der 
Wahrheit,  dafs  dieser  Staat  in  drei  gänzlich  verschiedenartigen 
Gegenden  (Wesergebirge,  norddeutsche  Tiefebene,  Harz)  belegen 
ist.  Das  Schwergewicht  beim  Unterricht  in  der  Länderkunde  ge- 
bührt also  durchaus  dem  natürlichen  Substrat ;  die  Erfassung  des 
staatlichen  Zusammenhangs  wird  da,  wo  er  dem  letzteren  sich 
nicht  anschmiegt,  erfahrungsniäfsig  genügend  erfafst  durch  Be- 
trachtung der  politischen  Karte  und  Eingehen  auf  solche  Inkon- 
gruenzen wie  die  Provinz  Sachsen  neben  solchen  Kongruenzen 
wie  Böhmen  gelegentlich  der  Hepetition.  Im  vorliegenden  Atlas 
kommen  derartiger  Verwendung  die  länderkundlichen  Karten  inso- 
fern entgegen,  als  sie  aufser  dem  politischen  Kolorit  die  Terrain- 
angaben nebst  dem  Flufsuetz  darbieten ;  ja  sie  thun  sogar  eiu 
Übriges,  iudem  sie  noch  dazu  die  Tiefebenen  mit  lichtbraunem 
Flächeukolorit  hervorhebeu  (nur  bei  der  Staatenkarle  von  Europa 
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breitet  sich  dieser  bräunliche  Farbenton  auch  über  die  Hochflächen). 
Aber  durch  letzteren  Farbenüberzug  neben  den  vielfarbigen  poli- 
tischen Grenzhandel n  sind  manche  Karten  arg  „landkartenbunt" 
geworden;  solche  Geschmack  Widrigkeit  pflegt  sich  nie  die  Gunst 
des  Schülers  zu  erwerben.  Und  in  Wirklichkeit  ist  allein  auf  zwei 
Karten  dem  löblichen  Vorsalz  gehuldigt,  dafs  das  politische  Kolorit 
nur  wie  ein  durchsichtiges  Gewand  den  natürlichen  Bodenformen 
sich  anschließen  solle:  bei  der  physischen  Darstellung  von  Europa 
und  bei  der  von  Deutschland,  wo  der  Debessche  Kunstgriff  mit 
gutem  Erfolg  angewendet  wurde,  die  Staatsgrenzen  in  zarten  roten 
Linien  in  das  erdfarbige  Bodengemälde  einzutragen  (und  gleich- 
falls die  Staatennamen  rot  aufzudrucken).  In  allen  übrigen  Karten 
überlastet  der  politische  Grenzzug  den  Eindruck  des  Ganzen. 

Am  übelsten  fahren  dabei  die  außereuropäischen  Erdteile, 
welche  eben  nur  je  einmal  zur  Darstellung  gekommen  sind,  von 
denen  wir  daher  jenem  an  die  Spitze  gestellten  Grundsalz  zuwider 
allein  wesentlich  politische  Karten  erhallen.  Ausgenommen  ist  davon 
Australien,  bei  dem  die  Staaleneinteiluug  überhaupt  nicht,  nicht 
einmal  durch  feine  Farbenlinien  ausgedrückt  ist.  Scheint  es  indessen 
nicht  wünschenswerter,  dafs  ein  Schüler  Sydney  im  Staal  Neu-Süd- 
Wales  liegen  sieht,  als  dafs  er  die  unnützen  Kaps  Uyron  oder  Steep  an 
der  australischen  Küste  verzeichnet  liudet?  Die  Slaatenscheidung  in 
Central- Amerika  ist  ganz  mifsglückt;  aufser  einem  paar  undeutlicher 
Farbenstreilen  sieht  man  nur  den  Namen  Costa  Rica  im  Meere  schweben 
ohne  jeden  klaren  Ausdruck  des  Staatsgebietes,  zu  welchem  er  gehört. 
Man  vergleiche  dagegen  die  durchaus  deutliche  Slaalenkarte  Central- 
Amerikas  im  Debetseiten  1  Mark-Allas,  der  überhaupt  die  saubersten 
Doppelkarteu  für  die  Erdteile  sowie  für  Deutschland  in  physischem 
und  politischem  Kolorit  enthält  nebst  Darstellungen  der  aufser- 
deutschen  Länder  Europas  in  zwar  auch  nur  einmaligem  Abbild,  dabei 
aber  mit  ^tatsächlicher  Durchführung  des  Grundsalzes  vom  leichten 
politischen  Kleidchen  und  auch  in  überwiegend  gröfserem  Maßstäbe. 

Am  meisten  mufs  es  Wunder  nehmen,  wie  die  pädagogisch  so 
trefflich  gelungene  Stoffauswahl  des  Debesschen  Atlas  auch  im  vorlie- 
genden Werk  keine  ISachachtung  gefunden  hat.  Mufs  auch  nur  ein 
Abiturient  etwas  wissen  von  Osterode  an  der  Drewenz,  Pritzwalk  in 
der  Priegnitz,  Lier  an  der  belgischen  Nelhe,  Minsk  oder  Schitomier 
u.s.w.  in  Hufsland?  Und  hier  steht  das  alles  im  E leine ntar-Atlas. 

Zu  verbessern  wäre  Sau  in  Save,  Terglou  in  Triglav,  ilallingen 
in  Halligen,  Eecloo  in  Eclo,  Marlishausen  in  Marlishausen,  L'kerewe- 
in  Victoria-See  (vermifst  wird  der  .Name  des  Albert-Sees,  der  Taua 
als  Au>llul*s>ee  des  Dlauen  Müs  ist  gar  nicht  zu  sehen);  Caraibisches 
statt  Caribisches  Meer,  Portorico  für  Puerlorico,  llavana  für  Habana 
sind  unnötige  Nachgiebigkeiten  gegen  herrschende  Mifsbräuche. 

Die  Knickung  aller  Karlen,  um  dem  Atlas  das  Halbformat  zu 
verleihen,  ist  eine  nicht  oft  genug  zu  rügende,  leider  auch  den 
Stielerschen  Schulatlas  desselbeu  Verlags  beeinträchtigende  Unsitte. 

Halle.  Kirchhoff. 


Digitized  by  Google 


DRITTE  ABTEILUNG. 

BERICHTE  ÜBER  VERSAMMLUNGEN. 


X.  Versammlung  mecklenburgischer  Gymnasial-  und  Healsvhullehrer. 

Wie  an,  7.  Juni  1KS1  /.u  Friediaud  beschlösse!«  war,  fand  die  diesjährige 
Versammlung  des  Vereius  mecklenburgischer  Gymnasial-  und  Rcalschullehrer 
am  30.  Mai  1SS2  zu  Parchim  statt.  Durch  die  Lage  der  betreffenden  Züge 
wareu  die  Teilnehmer  gezwungen,  sich  schon  am  Abend  des  zweiten  Fest- 
tages in  Parchim  einzufinden,  weshalb  für  diesen  Abend  eine  gesellige  Ver- 
einigung angesetzt  war,  die  von  einheimischen  und  auswärtigen  Mitgliedern 
stark  besucht  wurde.  Die  Versammlung  selbst  wurde  am  nächsten  Morgen 
um  8  Ihr  im  Hathaussanle  eröffnet,  da  die  Aula  des  grofsherzoglichen 
Fricdrich-Frauz-Gymnnsiuuis  wegen  baulicher  Veränderungen  nicht  zur  Ver- 
fügung gestellt  werden  konnte. 

Nachdem  hier  der  statutenmäfsige  Keitrag  erhoben  war,  eröffnete  Herr 
Gymnasialdirektor  Dr.  M  ey  er- Parchim  die  Versammlung  mit  einigen  Worten 
der  Begrüfsuog.  Kr  verlas  sodaun  die  Präsenzliste,  in  welche  sich  33  Mit- 
glieder eingetragen  hatten  —  aufserdem  nahmen  noch  mehrere  N  i<  htmitglieder 
als  Gäste  teil  — ,  und  schlug  der  Versammlung  vor,  den  Oberlehrer  Dr.  Ger- 
luch-Parchim  zum  stellvertretenden  Vorsitzenden  und  die  Gymnasiallehrer 
Buschmann  und  Matz-Parchim  zu  Schriftführern  zu  bestellen,  welchen 
V  orschlägen  die  Versammlung  beitrat.  Nunmehr  verlas  der  Vorsitzende  ein 
Schreiben  des  Herrn  Gymuasialdirektors  Dr.  Holle- Waren,  durch  welches 
dieser  die  Versammlung  für  nächstes  Jahr  nach  Waren  einladet,  welche  Stadt 
ursprünglich  schon  für  die  diesjährige  Versammlung  in  Aussicht  genommen 
war,  weshalb  mau  die  Einladung  diesmal  um  so  lieber  anuahni.  Von  den 
augeboteuen  Verträgen  beschlofs  mau,  auf  Vorschlag  des  Vorsitzenden,  zu- 
nächst den  des  llerru  Gymnasialdirektors  Dr.  IS ö  1 1 i ug- Wismar  zu  hören: 
„Ist  es  wünschenswert,  dafs  die  preufsischen  neuen  Lehrpläne 
auch  in  den  m  eck  1  eu  b u  rgischen  G  y  in ua s ie n  eingeführt  w  erde n?", 
dem  nunmehr  das  Wort  erteilt  wurde. 

Der  neue  Lehrplau,  führte  er  aus,  hält  an  der  bisherigen  Gesamtstunden- 
zahl fest,  vermindert  aber  die  Zahl  der  lateinischen  Stuuden,  beseitigt  den 
griechischen  Unterricht  in  Quarta,  vermehrt  ihu  in  andern  Klasseu,  vermehrt 
auch  den  französischen  und  ferner  den  naturwissenschaftlichen  Unterricht. 
Im  ganzen  verliert  das  Lateinische  neun,  das  Griechische  zwei  Stunden.  Die 
Gründe  dafür  sind  zweierlei,  ein  äußerlicher :  die  drei  unteren  Klassen  der 
Gymnasien  und  der  Realschulen  sollen  möglichst  gleichen  Lehrplan  erhalteu, 
damit  den  Eltern  die  Entscheidung  möglichst  lange  offeu  gehalten  wird, 
welcher  Schule  sie  ihre  Kinder  übergeben  wolleu.  Dieser  Grund  kann  für 
die  Gymnasien  nur  dann  als  berechtigt  anerkannt  werden,  wenu  dieselben 
dadurch  nicht  geschädigt  werden.  Für  Preufseu  ist  dieser  Grund  von  hoher 
Bedeutung,  da  iu  den  meisten  Städten  uor  entweder  ein  Gymnasium  oder  eine 
Realschule  besteht,  aber  auch  für  Mecklenburg  ist  er  von  W  ichtigkeit,  denn 
nur  in  Schwerin,  Rostock  uud  Güstrow  bestehen  ein  Gymnasium  uud  eine 
Realschule  erster  Ordnung  nebeneinander,  iu  Parchim  ein  Gymnasium  und 
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eine  höhere  Bürgerschule,  io  Wismar  ein  Gymnasium  und  eine  Realschule 
zweiter  Ordnung,  wahrend  in  Waren  und  in  Doberan  nur  ein  Gymnasium 
resp.  Progymnasium,  in  Bötzow,  Ludwigslust  und  Malchin  nur  eine  Real- 
schule erster  Ordnung,  in  Ribnitz  eine  höhere  Bürgerschule  und  in  Grabow 
eine  Realschule  sich  befinden. 

Der  zweite  Grund  ist  die  angebliche  Überbürdung  der  Quarta  durch 
die  Einführung  des  griechischen  Unterrichtes.  Doch  da  die  Ähnlichkeiten  des 
attischen  Griechisch  mit  dem  Lateinischen  so  groß  sind  ,  da  anderseits  in 
dem  Alter  eines  Quartaners  die  Lust  eine  neue  Sprache  zu  lernen  so  viel 
gröfser  ist  als  später,  so  schlägt  dieser  Grund  nicht  durch.  Von  einer  Lber- 
bürdung kann  überhaupt  nur  dann  die  Rede  sein,  wenn  wirklich  ein  höherer 
Prozentsatz  von  Schülern  länger  als  ein  Jahr  in  der  Quarta  sitzen  bleibt, 
als  in  andern  Klassen,  was  noch  erst  zu  ermitteln  wäre.  Aber  gesetzt,  es 
sei  so,  könnte  nicht  dann  der  Kursus  der  Quarta  im  Griechischen  vermindert 
werden  oder  vielleicht  die  Mathematik  beschränkt? 

Nach  den  neuen  Lehrplänen  erhält  die  Untertertia  den  Anfang  des 
griechischen  Unterrichtes  mit  sieben  Stunden;  aber  der  Unterricht,  dem  im 
ganzen  SO  Stunden  entzogen  werden,  mufs  darunter  entschieden  leiden,  und 
wurden  deshalb  ähnliche  Vorschläge  früher,  selbst  wenn  die  Zahl  der  Stunden 
unvermindert  bleiben  sollte,  vou  Bonitz  und  Wiese  bekämpft.  Der  Lehrplan 
würde  sich  nun  ungefähr  in  der  Weise  verteilen,  dafs  der  Uutertertia  aufser 
dem  früheren  Pensum  der  Quarta  die  Verba  liquida  und  die  Verba  auf  fji 
zugewiesen  würden,  während  in  Obertertia  vollständige  Repetition  und  die 
Einübung  der  unregelmäßigen  Verba  vorzunehmen  wäre.  Der  Untersekunda 
würde  dann  die  Einübung  der  homerischen  Formlehre,  und  beiden  Sekunden 
die  Einübung  der  Syutax  zufallen.  Darunter  mufs  die  Homerlektüre  leiden, 
zumal  der  Sekunda  auch  noch  die  Bewältigung  des  herodoteischen  Dialektes 
bliebe.  Ist  da  nicht  zu  befürchten,  dafs  die  Überbürdung  nur  von  der  Quarta 
auf  die  Tertia  oder  Secunda  übertragen  wird?  Aufgefallen  ist,  dafs  in  den 
preufsischen  Lehrpläuen  von  Anfertigung  eines  griechischen  Skriptum  Hil- 
das Maturitätsexameu  abgesehen  wird,  wogegen  beabsichtigt  scheint,  au  die 
Stelle  desselben  eine  Übersetzung  aus  dem  Griechischen  ins  Deutsche  zu 
setzen.  Die  Leistungsfähigkeit  wird  also  als  eine  geminderte  angesehen.  Die 
mecklenburgischen  Gymnasien  sollten  deshalb  ihre  alte  Praxis  behalten. 

Größere  Einbuße  an  Stundenzahl  als  das  Griechische  erleidet  der  la- 
teinische Unterricht,  doch  mag  derselbe  mit  neun  Stunden  von  Sexta  bis 
Obertertia  und  mit  acht  Stunden  in  Sekunda  und  Prima  ausreichen  können. 

Die  Erhöhung  der  Stundenzahl  für  den  französischen  Unterricht  in  Quinta 
auf  vier  erscheint  zweckmässig,  in  Quarta  auf  fünf  wohl  erklärlich,  aber 
nicht  gerechtfertigt,  da  das  Deutsche  auf  zwei  Stunden  beschränkt  bleibt. 
Dabei  kommt  der  deutsche  Unterricht  nicht  zu  seiuem  Rechte.  Auch  die 
Ausschließung  des  Mittelhochdeutschen  wegeu  Verminderung  der  Stundenzahl 
ist  kaum  zu  billigen,  denn  die  Übersetzungen  aus  dem  Mittelhochdeutschen 
geben  zu  spärlichen  Ersatz.  Mit  der  Beseitigung  des  Mittelhochdeutschen 
geht  auch  die  Gelegenheit  verloren,  über  die  Grundbedeutungen  der  Wörter 
und  den  Wechsel  in  der  Bedeutung  Aufklärungen  zu  geben.  Nicht  zu  be- 
dauern ist  die  Beseitigung  der  Litteraturgescbichte  als  besonderes  Unter- 
richtsgegenstandes und  des  obligatorischen  Unterrichtes  in  der  philo- 
sophischen Propädeutik.  Die  Einführung  des  naturwissenschaftlichen  Unter- 
richtes in  allen  Klassen  mit  zwei  Stunden  ist  mit  Freuden  zu  begrüßen.  Die 
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Vermehrung  des  Unterrichtes  in  der  Gesrhirhte  nnd  Geographie  auf  drei, 
drei  und  vier  Stunden  in  Sexta  bis  Quarta  ist  ihm  zu  gönnen,  die  Vermin- 
derung des  Srhreibuntcrrirhtcs  nicht  r.u  beklagen. 

Redner  machte  dann  einige  statistische  Mitteilungen  über  die  Verteilong 
der  Stundenzahl  auf  die  einzelnen  Fächer  in  den  mecklenburgischen  Gymnasien. 
Dem  Französischen  möchte  er  die  vierte  Stunde  in  Qninla  zugewiesen  sehen, 
das  Deutsche  nicht  vermindert.  Ob  das  Lateinische  mit  der  verminderten 
Stundenzahl  auskommt,  käme  auf  den  Versuch  an.  Jedenfalls  hätten  wir  in 
Mecklenburg  keine  Veranlassung  unsere  Lehrpläne  umzugestalten  und  miifsten 
vor  allen  Dingen  die  weitere  Entwickelung  in  Preufccn  abwarten. 

In  der  sich  an  den  Vortrag  anschliefscndcn  Debatte  nahm  zuerst  Herr 
Schulrat  Dr.  Hartwig-Schwerin  das  Wort,  indem  er  sich  mit  dem  Vor- 
redner darin  einverstanden  erklärte,  dafs  es  wünschenswert  sei.  die  völlige 
Entwickelnng  in  Prcufsen  abzuwarten.  Das  werde  aber  kaum  möglich  sein. 
Die  Regierung  habe  dem  Schulwesen  gegenüber  nicht  die  Stellung  wie  in 
Preufsen  und  könne  nur  erklären,  dafs  sie  selbst  auf  ihren  Schulen  abwarten 
oder  vorgehen  wolle,  aber  nicht  die  einzelnen  Städte  zwingen,  auf  ihren 
Schulen  dasselbe  zu  thun.  Wir  würden  also  in  eine  Zeit  des  Mangels  an 
einheitlicher  Organisation  geraten.  Den  Besorgnissen  betreffs  des  griechischen 
Unterrichtes  tritt  der  Redner  in  Bezug  auf  die  Grammatik  bei.  Einen  Vor- 
teil würde  er  sehen,  wenn  der  neue  Lehrplan  eingeführt  würde,  in  der  Un- 
vrrmeidlirhkcit  der  Jahresversetzungen.  Nicht  überall  stimme  man  übrigens 
in  die  stellenweise  in  Preufsen  herrschende  Freude  über  die  neuen  Lehr- 
pläne ein,  wie  aus  dem  Bericht  über  eine  Versammlung  in  Grimma  hervorgehe. 

Direktor  Dr.  INölting  meint,  es  sei  knnm  zu  fürchten,  dafs  die  Städte 
nicht  folgen  sollten,  wenn  die  Regierung  vorangehe.  DaTs  eine  einzelne  Stadt 
vorgehe,  sei  ja  möglich.  Es  sei  übrigens  nicht  ganz  nnmöglich,  dafs  auch 
in  Preufsen  bald  wieder  eine  Änderung  eintrete,  deshalb  müsse  man  vor  allen 
Dingen  abwarten. 

Der  Vorsitzende  schlagt  nunmehr  vor,  über  den  Punkt  zu  debattieren,  ob 
es  wünschenswert  sei,  dafs  der  Anfang  des  griechischen  Unterrichtes  naeh  Unter- 
tertia verlegt  und  das  Französische  in  Quarta  mit  fünf  Stunden  bedacht  werde. 

Oberlehrer  Dr.  Pfitzner-Parchim  will  zor  Begründung  seiner  Ansicht 
über  die  Überbürdung  sprechen.  Die  Quarta  sei  überbürdet  durch  Griechisch 
und  Mathematik,  nicht  durch  die  Stunden  selbst,  sondern  durch  die  Anstrengung 
des  Gehirns.  Das  nehme  der  neue  Lehrplan  an  und  wolle  dadurch  helfen, 
dafs  er  das  Griechische  verlege.  Aber  weder  Griechisch  noch  Mathematik 
brauche  in  Quarta  angefangen  zu  werden,  denn  früher  hätten  beide  Fächer  nur 
sechs  Jahreskurse  gehabt,  die  ausgereicht  hätten.  Da  man  sich  für  eins  ent- 
scheiden müsse,  so  sei  er  eher  dafür,  das  Griechische  in  Quarta  zu  lassen 
und  die  Mathematik  nach  Untertertia  zu  verlegen. 

Der  Vorsitzende  erkennt  die  Verlegungen  der  Stunden  nicht  für  ent- 
scheidend. Die  Verlegung  des  Griechischen  sei  nicht  geschehen  des  Grie- 
chischen wegen,  sondern  nm  den  Eltern  die  Entscheidung  länger  frei  zu 
lassen,  also  der  Realschule  ein  Zugeständnis  zu  machen.  An  die  Stelle  einer 
Sprache,  die  idealen  Zwecken  diente,  sei  eine  Sprache,  das  Französische,  ge- 
treten, die  vor  allen  Dingen  praktischen  Zwecken  diene.  Von  Seiten  der 
verschiedenen  Landesteile  in  Preufsen,  besonders  der  westlichen,  werde  ein 
so  starkes  Drängen  hierzu  eingetreten  sein,  dal«  die  Regierung  dem  nicht 
widerstehen  konnte.    Redner  beklagt  das,  meint  aber,  dafs  wir  möglichst 
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schnell  folgen  müssen,  schon  wegen  der  jetzt  häufiger  vorkommenden  Ver- 
setzungen von  Beamten,  für  deren  Kinder  «ich  sonst  erhebliche  Mißstände 
ergäben.  Das  Entscheidende  liegt  auch  nicht  in  den  Lehrplänen  selbst,  sondern 
in  den  sich  an  sie  scbliefsenden  pädagogischen  Winken. 

Man  debattiert  nun  weiter  über  den  Punkt,  ob  die  Versammlung  einver- 
standen sei,  dafs  der  naturwissenschaftliche  Unterricht  in  der  Weise  verstärkt 
werde,  dafs  in  allen  Klassen  zwei  Stunden  dafür  angesetzt  werden.  Kine 
Begründung  hielt  Schulrat  Dr.  Hartwig  hier  nicht  für  nötig,  denn  eine  Unter- 
brechung desselben,  wie  sie  jetzt  in  fast  allen  mecklenburgischen  Gymnasien 
in  der  Übertertia  eintrete,  werde  niemand  gut  heifsen  wollen.  Auch  könne 
die  Physik  sich  nicht  mit  einer  Stunde  begnügen,  denn  für  alle  Fächer  sei 
feststehend,  dafs  eine  Stunde  keine  Stunde  sei. 

Man  geht  daun  zum  dritten  Punkt  über:  die  Verkürzung  des  deutschen 
Unterrichtes  bei  uns  durch  die  Lehrpläne,  abgesehen  davon,  dafs  in  Sekunda 
Mittelhochdeutsch  und  Literaturgeschichte  fortfällt. 

Oberlehrer  Dr.  Fre  ybe-Parchim  will  die  Literaturgeschichte  nicht 
systematisch  betreiben,  sondern  mehr  biographisch  mit  besonderer  Bücksicht 
auf  die  beiden  Blütezeiten,  deshalb  wäre  sehr  zu  bedauern,  wenn  der  Unter- 
richt im  Mittelhochdeutschen  fortfalle.  Verständnis  des  Neuhochdeutschen 
sei  nicht  möglich  ohne  Kenntnis  des  Mittelhochdeutschen,  besonders  für  uns 
Niederdeutsche,  die  ihre  Muttersprache  nicht  als  Paria  ansehen  dürfen. 

Kandidat  R  i  sehe- Ludwigslust  will  drei  Stunden  behalten,  um  die  man- 
gelnde Sprachgewandtheit  unserer  Schüler  zu  stärken.  Unsere  Schüler  haben 
genug  zu  thun  mit  dem  Verständnis  der  gegenwärtigen  Sprache,  das  sehr  viel 
zu  wünschen  übrig  lasse,  nicht  nur  in  den  unteren,  sondern  auch  in  den 
oberen  Klassen.  Das  Mittelhochdeutsche  würde  so  wenig  betont  werden 
können,  dafs  es  gleich  Null  werde,  denn  wenn  mehr  Zeit  darauf  verwendet 
werde,  schädige  dies  die  Sprachgewandtheit  und  das  Verständnis. 

Direktor  Dr.  Nölting  hält  die  Zahl  der  Stunden  für  die  Sprachgewandt- 
heit nicht  für  nötig,  denn  die  werde  nicht  nur  in  den  deutschen,  sondern 
auch  in  allen  anderen  Unterrichtsstunden  geübt.  Die  dritte  Stunde  werde 
aber  von  wesentlichem  Nutzen  sein  für  die  Kenntnis  der  gegenwärtigen 
Litteratur  und  der  älteren  klassischen  Littcraturperiode.  Gegen  Übersetzungen 
müsse  er  sich  erklären,  denn  diese  seien  etwas  ganz  anderes  aus  einer  frühe- 
ren Sprachperiode  in  eine  neuere,  als  aus  einer  Sprache  in  eine  ganz  andere. 

Oberlehrer  Dr.  Frey be  will  den  Schülern  grnfsartige  und  herzerhebende 
Stoffe  zuführen,  die  nirgend  so  zu  finden  seien,  w  ie  in  unserer  älteren  klassi- 
schen Periode.  Nehme  man  dem  Schüler  das,  to  werde  er  wohl  stilisieren 
lernen,  aber  auch  Phrasen  machen. 

Kandidat  Rische  erkennt  den  Wert  des  Mittelhochdeutschen  an,  will 
auch  nicht  für  das  Drechseln  von  Phrasen  gesprochen  haben.  Cr  betont 
indessen,  dafs  am  besten  von  Schülern  vorgetragen  werde  in  der  Sexta,  was 
doch  dagegen  spreche,  dafs  durch  den  lateinischen  und  andern  Unterricht  die 
Sprachgewandtheit  wachse. 

Es  wird  nun  noch  gesprochen  über  den  Geist  der  Lehrpläne,  über  das 
Zurückdrängen  der  Grammatik  und  der  mathematischen  Aufgaben  und  stärkere 
Rücksichtnahme  auf  die  Lektüre.  Oberlehrer  a.  D.  Dr.  Huther-Parchim 
will  die  Grammatik  wohl  in  den  alten  Sprachen  zurücktreten  lassen,  aber 
nicht  in  den  neueren,  am  wenigsten  im  Deutschen,  wo  überall  gewaltig  gegen 
die  Grammatik  gesündigt  werde.  Dagegen  glaubt  Direktor  Dr.  Nölting 
nicht,  dafs  die  deutsche  Sprache  derartig  betrieben  werden  dürfe;  das  würde 
peinlich  sein.  Alle  Völker  erlauben  sich  Freiheiten,  und  das  Hecht  haben 
auch  wir.  Schulrat  Dr.  Hartwig  will  *ohl  das  bürgerliche  Rechneu  be- 
schränken, aber  nicht  die  mathematischen  Aufgaben,  und  dem  tritt  Oberlehrer 
Dr.  G  er  lach- Parchim  bei,  der  nur  ein  gegenseitiges  Schrauben  der  einzelnen 
Schulen  vermieden  sehen  möchte,  wie  es  leicht  eintrete  durch  die  Veröffent- 
lichung der  mathematischen  Arbeiten  in  den  Programmen,  was  bei  uns  zur 
Zeit  nicht  geschehe. 

Damit  wurde  die  Debatte  über  diesen  Vortrag  geschlossen,  und  es  nahm 
das  Wort  Direktor  Dr.  Sonnen  bürg -Ludwigslust  zu  einem  Vortrage  über 
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die  neueste  Schrift  von  Pfeil.  Redner  meint,  die  Überlegenheit  der  Deutschon 
an  durchgreifender  fachmännischer  Bildung  sei  ziemlich  allgemein  anerkannt; 
in  wie  fern  seien  da  nun  die  Vorwürfe  berechtigt,  die  Graf  Pfeil  unserem 
höheren  Schulwesen  mache,  dafs  einmal  grofse  Überbürdung  der  Schüler 
herrsche,  andererseits  aber  die  Leistungen  derselben  ganz,  ungenügende  seien. 
Die  Frage  der  Überbürdung  ist  vielfach  behandelt,  ohne  dafs  man  zu  einem 
Resultate  gekommen  wäre.  Auch  Graf  Pfeil  geht  nicht  darauf  ein,  worin 
eigentlich  die  Überbürdung  besteht.  Zu  wenig  wird  darauf  Gewicht  gelegt, 
dafs  viele  Schüler,  ohne  normal  beanlagt  zu  sein,  auf  unsere  höheren  Schulen 
geschickt  werden  wegeu  der  sozialen  Stellung  der  Eltern  und  aus  falschem 
Ehrgeiz.  Nicht  die  häuslichen  Arbeiten  siud  zu  viele  oder  zu  schwere  bei 
dieseu  Schülern,  sondern  sie  können  das  Pensum  nicht  bewältigen,  weil  sie 
mangelhaft  beanlagt  sind.  Je  mehr  es  in  der  Schule  nach  oben  geht,  desto 
mehr  lallen  diese  Schüler  ab.  Einige  bringen  es  bis  zum  Abiturientenexamen, 
füllen  aber,  wenn  sie  dies  wirklich  besteben,  desto  sicherer  beim  Staats- 
examen durch.  Wenn  man  diese  zu  schwach  bcanlagten  Schüler  aussondert, 
findet  für  die  normal  Beanlagten  Überbürdung  in  dem  Mafse  nicht  statt,  auch 
sind  deren  Leistungen  uiebt  so  ungeniigeud.  Einige  Überbürdung  wurde 
freilich  auch  dann  noch  durch  die  Verhandlungen  des  sächsischen  Landtages 
konstatiert.  In  einem  auf  diese  unmittelbar  folgenden  ministeriellen  Erlasse 
wird  die  Wurzel  alles  Übels  darin  gefunden,  dafs  die  Universität  keine 
Gymnasiallehrer  mehr  bildet,  sondern  nur  Philologen;  dadurch  nimmt  das 
Fachlehrerluin  überhand,  w  o  jeder  sein  Fach  möglichst  betont.  VN  enn  so 
der  ganze  Unterricht  betrieben  würde,  wäre  es  nicht  zu  verwundern,  wenn 
die  Leistungen  ungenügende  und  einseilige  werden.  Die  Mittel  zar  Abhülfe, 
die  Graf  Pfeil  vorschlägt,  mögen  unter  besonderen  Voraussetzungen  für  den 
einzelnen  angewendet  werden  können,  für  die  Schulen  sind  sie  geradezu  un- 
möglich, zum  Teil  sind  sie  ganz  phantastisch.  S<»  verlangt  er,  dafs  eine 
Sprache  nach  der  andern  gelernt  werde.  Ein  Artikel  der  Grenzboten  schlägt 
vor  ein  Zurückschrauben  der  Ziel«,  Einführung  einfacherer  Übungsbücher 
und  Beschränkung  der  häuslichen  Aufgaben.  Ferner  Umgestaltung  des  phi- 
lologischen Studiums  mit  Berücksichtigung  der  Bedürfnisse  der  Gymnasien 
und  dementsprechend  Umgestaltung  des  philologischen  Staatsexamens.  End- 
lich Einrichtung  pädagogischer  mit  Übungsschulcn  verbundener  Seminare  und 
obligatorischen  Besuch  derselben  voo  Seiten  künftiger  Lehrer. 

\  iele  Schüler  wollen  ferner  nur  die  Berechtigung  zum  einjährigen  Dienst 
erwerben.  Diese,  welche  bis  Ubersekunda  mitgeschleppt  werden  müssen, 
müssen  möglichst  schnell  vorwärts,  weil  sie  sonst  zu  alt  werden.  Dadurch 
entsteht  in  allen  Klassen  bis  Obersekuuda  ein  unruhiges  Treiben.  Wünschens- 
wert wäre  deshalb,  die  Berechtigung  mit  der  Reife  für  Untersekunda  zu  ver- 
binden, denn  damit  würde  das  Treiben  und  die  ängstliche  Hast  in  den  unteren 
Hlassen  uod  damit  die  Überbürdung  auch  für  diese  Schüler  beseitigt. 

Eine  eigentliche  Debatte  schlofs  sich  an  diesen  Vortrag  nicht,  nur  ver- 
wahrte sich  Direktor  Dr.  iXölting  dagegen,  dafs  das  Fachlehrertum  sich 
bei  uns  so  vorgedrängt  habe.  Er  giebt  wohl  zu,  dafs  jeder  Lehrer  sein  Fach 
gern  etwas  hinauf  schraubt,  aber  dagegen  liege  die  Korrektur  in  den  Kon- 
ferenzen. Schulrat  Dr.  Hartwig  konstatiert,  dafs,  in  Bezug  auf  unsere 
mecklcnburgischeu  Gymnasien  wenigstens,  sowohl  die  Pfeilscbc  Schrift,  als 
auch  der  Grcnzbotenartikel  arge  Übertreibungen  enthalten. 

Der  noch  angekündigte  Vortrag  des  Direktors  Dr.  Meyer-Parchim  über 
,,die  römische  Geschichte  in  der  Schule"  mufste  der  vorgerückten  Zeit  wegen 
ausfallen.  Der  Vorsitzende  sprach  den  beiden  Vortragenden  den  Dank  der 
Versammlung  aus,  Direktor  Dr.  IVültiug  dankte  dem  Vorsitzendeu  für  seine 
umsichtige  Leitung,  worauf  die  Versammlung  geschlossen  wurde. 

Unmittelbar  an  die  Verhandlungen  schlofs  sich  eine  Ausfahrt  in  die 
prachtvollen  Waldungen  des  Samenberges,  wo  auf  dem  Brnnnen  ein  kleines 
Frühstück  eingenommen  wurde,  während  um  ein  Uhr  ein  durch  Toaste  mannigfach 
gewürztes  Festmahl  im  Hole)  de  Kussie  noch  einen  letzten  Vereinigungspunkt 
bot.  Mit  dem  .Nachmittagszuge  verliefsen  dann  die  meisten  Auswärtigen  dieStadt. 

Parchim.  Buschmann. 
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ABHANDLUNGEN. 


Die  neutestanientliehe  Lektüre  in  den  oberen 

Gymnasialklassen. 

Wer  die  Lehrpensa  für  den  evangelischen  Religionsunterricht 
in  den  oberen  Klassen  der  Gymnasien,  wie  dieselben  in  den  Jahres- 
berichten dieser  Anstalten  verzeichnet  sind,  mustert  und  mit  ein- 
ander vergleicht,  macht  die  Beobachtung,  dafs  neben  sonstigen 
Abweichungen,  besonders  in  der  Auswahl  und  Verteilung  des  neu- 
testamentlichen  Lesestoffs  eine  grofse  Verschiedenheit  herrscht. 
Fast  jede  Anstalt  zeigt  in  dieser  Hinsicht  eine  andere  Kombination: 
hier  werden  Bücher  nacheinander  behandelt,  die  untereinander 
keinen  Zusammenbang  haben  und  nicht  geeignet  sind,  sich  gegen- 
seitig zu  ergänzen  und  zu  erläutern,  oder  es  werden  minder  wich- 
tige und  den  Zwecken  der  Schule  fernliegende  Schriften,  wie  z. 
B.  die  Pasloralbriefe,  zur  Lektüre  herangezogen.    Dort  liest  man 
so  vieles,  dafs  es  unmöglich  erscheint,  das  Gelesene  zum  Ver- 
ständnis der  Schüler  zu  bringen,  anderwärts  wieder  nur  einzelne 
ausgewählte  Stücke,  z.  B.  die  Perikopen  oder  die  Gb  ichnisse  oder 
die  Bergpredigt;  an  nicht  wenigen  Anstalten  hat  die  Lektüre  inso- 
fern keine  selbständige  Stellung,  als  dieselbe  nur  als  l'nterlage 
für  dogmatische  und  ethische  Erörterungen  dient  oder  als  Quelle 
für  eine  zusammenhängende  geschichtliche   Darstellung  benutzt 
wird.    Es  wäre  ein  leichtes,  für  diese  Behaupttingen  den  Beweis 
aus  den  einzelnen  Programmen  zu  erbringen,  doch  wollen  wir  uns 
hier  in  Einzelheiten  nicht  verlieren.    Es  ist  eine  unbestreitbare 
Thalsache,  dafs  in  der  Auswahl  und  Verteilung  des  neutestament- 
liehen  Lesestoffs  für  die  oberen  Gymnasialklassen   nicht  gleich- 
mäßig und  nicht  nach  einheitlichen  und  festen  Gesichtspunkten 
verfahren  wird.    Diese  Beobachtung  war  es,   welche  den  Unter- 
zeichneten veranlafsle,  der  Lö.Ming  dieser  Aufgabe  näher  zu  treten. 
Er  ist  an  dieselbe  gegangen  mit  dem  lebendigen  Bewufstsein  von 
der  grofsen  Schwierigkeit  der  Sache  und  das  'conain  ir  lenues 
grandia'  ist  ihm  dabei  stets  gegenwärtig  geblieben.   Er  macht  auch 
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nicht  den  Anspruch,  irgend  welche  ahschliefsenden  Ergehnisse  zu 
liefern,  sondern  mochte  nur  dies«'  Frage,  die  ebenso  hedeutsam 
als  zeitgemäfs  ist,  aher  eine  ausführlichere  Behandlung  in  den 
letzten  Jahren  seines  Wissens  nicht  erfahren  hat,  anregen  und 
zur  Diskussion  stellen. 

Der  Zweck  der  neutestamentlichen  Lektüre  kann  natürlich  kein 
anderer  sein,  als  der  Zweck  des  Religionsunterrichts  überhaupt. 
Dal's  dieser  nun  ein  im  eminenten  Sinne  erziehender  sein  müsse, 
darüber  herrscht  unter  allen  Urteilsfähigen  Übereinstimmung.  Ks 
■handelt  sich  eben  hier  nicht  etwa  blofs  darum,  dem  Schüler 
eine  Summe  von  Kenntnissen  mitzuteilen,  sondern  darum,  „das 
religiöse  Wissen  sofort  und  überall  zur  Durchdringung  des  ge- 
samten geistigen  Menschen  zu  verwenden",  dem  Lehen  eine 
bestimmte  religiöse  Grundlage  zu  geben.  Diesem  Zweck  hat  auch 
die  neuteslamentliche  Lektüre,  wie  in  der  Schule  überhaupt,  so 
ganz  besonders  in  dem  abschließenden  Unterricht  der  beiden  oberen 
Klassen  zu  dienen  und  gerade  sie  erscheint  vorzugsweise  dazu 
geeignet,  denselben  zu  erreichen:  hier  wird  der  Schüler  an  die 
ewig  kräftige  (juelle  göttlicher  Wahrheit  geführt  und  insbesondere 
dem  nahe  gebracht,  welcher  alles  religiösen  Glaubens  und  Lebens 
Anfänger  und  Vollender  ist.  War  es  der  Lindruck  der  Persön- 
lichkeit Christi  und  die  Erfahrung  der  von  ihm  ausgehenden 
religiössittlichen  Wirkungen,  welche  in  den  Seineu  den  Glauben 
an  seine  Gottheit  geweckt  und  genährt  haben,  so  ist  es  die  Auf- 
gabe der  neutestamentlichen  Lektüre,  diesen  Eindruck  in  dem 
Schüler  wirkungskräftig  zu  erneuern.  Die  Person  des  Erlösers 
ist  also  in  den  Mittelpunkt  des  Interesses  zu  stellen  und  jene 
lebendige  Erkenntnis  seines  Wesens  und  Wirkens  anzustreben, 
von  der  Johannes  (Ev.  17,  3.  Ep.  1  4,  8  ff.)  sagt,  dafs  sie  von  der 
Liehe  untrennbar  und  das  ewige  Leben  selber  ist. 

Es  ist  nun  aber  unzweifelhaft,  dal's  durch  die  Fassung,  welche 
das  Christushild  in  der  dogmengeschichtlichen  Entwickelung  schon 
frühe  erhalten  hat  und  welche  in  dem  kirchlichen  Bekenntnis 
noch  heule  mafsgebend  ist,  diese  Aufgabe  in  hohem  Mafse  er- 
schwert wird.  Der  Christus  der  gewöhnlichen  Dogmatik  ist  nicht 
der  Christus  der  Bibel.  Dadurch,  dafs  dieser  Unterschied  ge- 
leugnet und  der  dogmatische  Christus  in  die  Bibel  hineininter- 
pretiert wird,  ist  eine  Verwirrung  und  Verdunkelung  des  wahren 
Schriflinhalts  herbeigeführt  worden,  welche  «1er  Sache  des  Evan- 
geliums unendlichen  Schaden  gebracht  bat  und  noch  täglich  bringt 

Bekanntlich  gingen  die  Reformatoren  von  der  Annahme  aus, 
dafs  die  fünf  ersten  Jahrhunderte  der  Kirche  eine  in  gerader  Rich- 
tung sich  bewegende,  von  der  biblischen  Norm  nicht  abweichende 
Lehrentwickelung  gehabt  hätten.  Ihnen  erschienen  die  Beschlüsse 
der  ökumenischen  Konzilien  von  Nicaea,  Constanlinopel,  Chalcedon 
über  dicTrinilät  und  die  Verbindung  der  göttlichen  und  mensch- 
lichen Natur  in  Christo  als  richtige  Interpretationen  des  Bibelworts, 
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und  sie  fanden  darum  keine  Veranlassung  an  denselben  zu  rütteln. 
Ebenso  hat  die  Reformation  die  scholastische  Satisfaktionstheorie, 
wie  dieselbe  durch  Anseimus  von  Canlerbury  in  seiner  Schrift 
♦Cur  deus  homo'  entwickelt  worden  ist,  mit  der  Bibel  in  Überein- 
stimmung gefunden  und  aus  diesem  Grunde  als  kirchlichen  Glaubens- 
satz angenommen. 

Dafs  nun  der  evangelische  Religionsunterricht  in  den  höheren 
Schulen  durch  diese  dogmatischen  Festsetzungen  bestimmt  wird, 
beweist  ein  Rlick  in  die  verbreitetsten  Lehrbücher  desselben 
(Uollenberg,  Noack,  Petri).  Dadurch  wird  die  Behandlung  des 
»Neuen  Testaments  um  so  mehr  beeiullufsl  werden  müssen,  als 
dasselbe  die  Beweisstellen  dazu  hergehen  muls,  um  jene  Dogmen 
zu  stützen.  ISun  aber  dürfte  als  durch  die  heutige  Forschung 
erwiesen  gellen,  dafs  die  Glaubenssätze,  welche  \on  den  alten 
orientalischen  Konzilien  und  den  Scholastikern  her  unsere  Auf- 
fassung von  Christi  Person  und  Werk  beherrschen,  in  der  Bibel 
nicht  begründet  sind. 

Bevor  wir  nun  die  Ergebnisse  zusammenstellen,  deren  Be- 
rücksichtigung bei  der  Lektüre  des  »Neuen  Testaments  wir  im 
Interesse  Oer  Sache  fordern  zu  müssen  glauben,  haben  wir  für 
den  evangelischen  Religionsunterricht  die  Berechtigung  nachzu- 
weisen, von  der  kirchlich  reeipb*rlen  Lehre  unter  Umstanden  ab- 
zuweichen. Die  Krage  ist  also:  Ist  es  dem  Religionslehrcr  ge- 
staltet, von  einem  kirchlichen  Dogma  abzugehen,  da  es  doch  die 
Autgabe  der  Schule  in  dieser  Beziehung  ist,  der  Kirche  zu  dienen  ? 
Ist  derselbe  nicht  vielmehr  verpachtet,  so  lange  an  demselben 
festzuhalten,  als  die  Kirche  keine  andere  Bestimmung  tri  Iii?  Wäre 
hier  von  katholischem  Religionsunterricht  die  Rede,  so  müfste 
die  erste  Frage  ebenso  entschieden  verneint,  als  die  zweite  bejaht 
werden.  Demi  nach  katholischer  Auflassung  ist  die  kirche,  oder 
heute  der  unfehlbare  Papst  als  ihr  Vertreter,  allein  im  Besitze 
der  Wahrheit  und  befugl,  dieselbe  zu  dekretieren.  Für  uns  Evan- 
gelische aber  liegt  die  Sache  wesentlich  anders.  Wir  hallen  unsere 
Kirche  nicht,  wie  die  Katholiken  die  ihrige,  für  die  vollkommene 
Darstellung  des  Reiches  Gottes  und  darum  auch  nicht  für  die 
Inhaberin  der  Wahrheit.  Für  uns  gilt,  was  v.  d.  Goltz  sagt'): 
„die  Ordnungen  der  evangelischen  Kirche,  wie  in  Kultus  und  Ver- 
fassung, so  nicht  minder  in  der  öffentlich  anerkannten  Lehre, 
haben  stets  nur  relativen  Wert."  Unsere  Kirche  stützt  ihre 
Glaubenslehre  prinzipiell  auf  die  Bibel,  auf  die  Symbole  nur  in- 
sofern, als  ihr  Inhalt  mit  der  biblischen  iSorm  übereinstimmt. 
|{  in  I  sichtlich  der  Bibeiforschung  selbst  aber  herrscht  bei  uns 
vollkommene  Freiheit.  Weder  haben  die  Reformatoren  das  Ver- 
ständnis der  heiligen  Schrift  durch  ihre  Autorität  für  alle  Zeit 


')  In  »einem  bekauuten  Erfurter  Vortrage  (4.  Okt.  18H1)  über  „Utiions- 
geflinnuog"  S.  14. 
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bestimmen  wollen,  noch  wird  dasselbe  durch  irgendwelche  authen- 
tische Interpretation  präjudiziert.  Unsere  Kirche  besitzt  über- 
haupt gar  kein  dazu  berufenes  Organ  und  kann  keins  besitzen. 
Wir  machen  eben  nicht  ,.die  Prätension  fertigen  Besitzes  reinen 
Schriftverständnisses"  (v.  d.  Goltz  a.  a.  0.  S.  14),  vielmehr  er- 
kennen wir  es  als  unsere  Aufgabe,  nach  einer  immer  tieferen  und 
vollkommeneren  Erfassung  des  religiösen  Inhalts  der  Bibel  zu 
streben.  Es  mag  ja  sehr  bequem  sein,  eine  untrügliche  Erklärung 
des  Bibelwortes  und  die  Verkörperung  der  Wahrheit  in  einer  in- 
falliblen  Kirchenlehre  zu  besitzen;  aber  einem  Prolestanten  wird 
ein  solches  Verhältnis  immer  unwürdig  erscheinen:  er  will  for- 
schen auf  die  Gefahr  hin,  zu  irren,  und  verzichtet  gern  auf  die 
allerdings  äufserlich  sehr  imposante,  aber  innerlich  durch  und 
durch  unwahre  Lehreinheit  des  Katholicismus.  Diejenigen  aber 
in  der  evangelischen  Kirche,  welche  der  Schriftforschung  Still- 
sland gebieten  und  derselben  die  Ergebnisse  vorschreiben  wollen, 
befinden  sich  auf  dem  Wege  nach  Horn.  Lud  unsere  Kirche  würde 
unfehlbar  wieder  unter  das  Joch  gebeugt  werden,  welches  sie 
nach  den  gewaltigsten  Kämpfen  einst  zerbrochen  hat,  wenn  je 
die  Richtung  in  ihr  die  Oberhand  gewänne,  welche  einem  Fort- 
schreiten derselben,  wie  in  anderer  Beziehung,  so  hinsichtlich  der 
Lehre  entgegen  ist.  Unsere  evangelische  Kirche  mufs  also  das 
Recht  freier  Bibelforschung  hochhalten  und  die  unzweifelhaften 
Resultate  derselben  anerkennen,  sonst  verleugnet  sie  das  Prinzip, 
durch  das  sie  geworden  ist  und  besteht.  Dasselbe  gilt  vom  Re- 
ligionsunterricht der  Schule.  Wenn  also  die  Bibelforschung  heute 
zu  Ergebnissen  gekommen  ist,  die  der  von  der  Reformation  her 
überkommenen  Lehrform  zum  Teil  widersprechen,  so  hat  die  Schule 
dieselben  gebührend  zu  berücksichtigen  und  zu  verwerten.  So 
dient  sie  der  Kirche  und,  was  noch  viel  wichtiger  ist,  dem  Reiche 
Gottes  am  besten. 

Wie  viele  Religionslehrer  würde  man  heute  übrigens  finden, 
die  zu  jedem  Worte  auch  nur  des  Lutherschen  Katechismus  oder 
der  Confessio  Augustana  mit  voller  Überzeugung  ihr  Ja  und  Amen 
sagen  könnten?  Man  hat  also  nur  die  doppelte  Wahl:  entweder 
verlangt  man,  dafs  der  Reliponslehrer  in  allen  Punkten  nur  das 
Sprachrohr  der  kirchlichen  Überlieferung  sei  und  verzichtet  dann 
darauf,  eine  persönliche  religiöse  Überzeugung  von  ihm  zu  ver- 
langen, oder  man  mufs  zugeben,  dafs  derselbe  sich  auf  Grund 
ernster  Forschung  und  Selbstprüfung  seine  eigene  religiöse  Über- 
zeugung bilde  und  dieselbe  auch  im  Unterricht  gellend  mache. 
Soll  aber  der  Religionsunterricht  religiöse  Überzeugung  begründen, 
so  mufs  er  aus  religiöser  Überzeugung  hervorgehen.  Dabei  braucht 
man  übrigens  durchaus  nicht  zu  befürchten,  es  werde  dadurch 
dem  Subjektivismus  Thür  und  Thor  geöffnet  werden  und  der 
Lehrer  dem  Schüler  statt  des  Schrifiinhalls  seine  eigenen  Ima- 
ginationen auftischen.   Wir  reden  ja  hier  nicht  von  zweifelhaften 
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Dingen,  sondern  von  zuverlässigen  Resultaten  der  Bibelforschung, 
von  dem,  was  Gemeinbesitz  der  neueren  Theologie  ist1).  Auch 
wird  man  wohl  mit  Recht  annehmen  dürfen,  dafs  unsere  Religions- 
lehrer so  viel  sittlichen  Ernst  besitzen,  um  sich  stets  gegenwärtig 
zu  halten,  welche  Pllichten  ihnen  ihr  Beruf  vorschreibt,  und  dafs 
sie  durchdrungen  von  der  schweren  Verantwortung  desselben  ein- 
gedenk sind  des  Wortes  Christi  (Matth.  18,6):  „Wer  da  ärgert 
dieser  Geringsten  einen,  die  an  mich  glauben,  u.  s.  w."  Eben- 
sowenig hat  man  zu  besorgen,  dafs  nun  pielätslos  mit  einzelnen 
Bestimmungen  der  symbolischen  Bücher  werde  verfahren  werden. 
Man  darf  wohl  in  der  Brust  eines  jeden  evangelischen  Religions- 
lehrers so  viel  Respekt  vor  der  Reformation  und  ihrer  glaubens- 
gewaltigen That  voraussetzen,  dafs  eine  pietätslose  Beurteilung  der- 
selben von  seiner  Seite  in  jeder  Hinsicht  ausgeschlossen  ist. 
Übrigens  hat  sich  die  Lektüre  mit  Beurteilung  dogmatischer  Fest- 
setzungen zunächst  nicht  zu  befassen.  Der  rechte  Platz  dafür  ist 
die  Kirchengeschichte:  hier  wird  der  Lehrer  es  nicht  unterlassen, 
zumal  bei  Besprechung  der  orientalischen  Konzilien  und  ihrer  Be- 
schlüsse, darauf  hinzuweisen,  dafs  jene  Formeln  als  durchaus  be- 
rechtigter theologischer  Ausdruck  des  Glaubens  der  damaligen  Zeil 
zu  betrachten  sind  und  die  Substanz  desselben  den  Häretikern 
gegenüber  nicht  preisgeben.  Wo  er  über  Athanasius  und  Arius 
spricht,  wird  er  sich  selbstverständlich  auf  Seiten  des  ersteren 
stellen,  ebenso  bei  Behandlung  des  Nestorianismus ,  falls  er  die- 
selbe überhaupt  für  nötig  hält,  auf  Seiten  des  Chalcedonense. 
Aber  zwischen  historischer  Verständigung  über  ein  Dogma  und 
zwischen  religiöser  Verpflichtung  auf  dasselbe  ist  wohl  zu  unter- 
scheiden. In  der  Kirchengeschichle  oder  in  der  Lektüre  wird 
sich  auch  Gelegenheit  linden,  auf  den  grofsen  Unterschied  zwischen 
Religion  und  Theologie  hinzuweisen  und  darauf  aufmerksam  zu 
machen,  dafs  in  der  Anerkennung  irgend  welcher  Formeln,  mögen 
sie  auch  die  Namen  der  ehrwürdigsten  und  erleuchtetsten  Männer 
an  der  Stirne  tragen,  das  Wesen  der  christlichen  Frömmigkeit 
nicht  besteht  und  nicht  bestehen  kann"),  dafs  vielmehr  die  Kirchen- 
geschichte zur  Genüge  beweist,  wie  gerade  diejenigen  Zeiten  der 
Kirche,  in  welchen  auf  Reinheit  der  Lehre  das  Hauptgewicht  ge- 
legt wurde,  an  wahrem  christlichen  Glauben  und  Leben  die  ärmsten 
gewesen  seien.  Der  Glaube  ist  die  lebenschallende  und  sittlich 
erneuernde  Kraft  der  Überzeugung,  die  sich  gründet  auf  den  in 


1 )  Dafs  ein  solcher  Conscnsus  besteht,  ist  sicher.  Derselbe  ist  von 
Hermann  Schultz  in  Göttinnen  in  der  Einleitung  zu  seiner  Lehre  von  der 
Gottheit  Christi  (1831)  ausdrücklich  hervorgehoben.  Dort  findet  man  auch 
die  betreffenden  INomeo.  Dafs  übrigens  viele  die  gewonnenen  Resultate  nicht 
anerkennen  «ollen,  ist  ebenso  unzweifelhaft,  beweist  aber  natürlich  nichts 
gegen  ihre  Wahrheit. 

*)  Vgl.  darüber  die  höchst  treffenden  Bemerkungen  bei  J.  Kaftau,  Die 
Predigt  des  Evangeliums  im  modernen  Geistesleben,  Basel  1879,  S.  52  ff. 
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Christo  geoffenbarten  Liebeswillen  Gottes.  Wie  nun  Gott  in 
Christo  war,  ist  eine  Frage  nicht  der  Religion,  sondern  der  Theo- 
logie, denn  jene  findet  ihre  volle  Befriedigung  in  der  Gewifsheit 
der  vollzogenen  Thatsache.  Theologische  Fragen  sind  überhaupt 
für  den  religiös  gestimmten  Menschen  als  solchen  gar  nicht  vor- 
handen, und  man  kann  sagen,  dafs  während  der  theologischen 
Thätigkeit  die  religiöse  Stimmung  pausiert.  Wir  nehmen  an,  es 
bekenne  sich  jemand  zum  Chalcedonense  oder  zur  Anselmischen 
Satisfaktionstheorie ,  so  wird  er  doch  in  Stunden  religiöser  Er- 
hebung gewifs  nicht  an  diese  subtilen  theologischen  Unterscheidungen 
und  Begründungen  denken ;  in  solchen  Momenten  kommen  sie 
ihm  gar  nicht  zum  Bewufstsein,  denn  nicht  mittels  dieser  oder 
ähnlicher  Reflexionen,  sondern  unmittelbar  ist  er  dessen  gewifs, 
Gott  in  Christo  und  durch  ihn  Zugang  zur  Gnade  und  Sünden- 
vergebung zu  haben.  Wer  reflektiert  etwa  beim  Abendmahl,  wenn 
er  es  würdig  empfängt,  über  die  Unterschiede  Lutherscher,  Zwing- 
lischer.  Calvinischer  Auffassung?  Wer  denkt  dabei  an  das  „int 
mit  und  unter'1  des  Lutherschen  Katechismus?  Wem  dergleichen 
nur  einfällt,  der  entweiht  durch  solche  Nebengedanken  schon  die 
heilige  Feier.  Welche  Formel  wäre  denn  überhaupt  fähig,  auch 
nur  annähernd  auszudrücken,  was  der  fromme  und  andächtig  er- 
hobene Sinn  empfindet?  Wie  könnte  eine  Formel  gar  das  gött- 
liche Wesen  des  Erlösers  erschöpfen?  Und  wie  unendlich  viele 
giebt  es  in  der  Kirche,  die  von  jenen  theologischen  Satzungen 
nichts  wissen  und  von  Logoslehre  und  Homousie,  von  Nesloria- 
nismus  und  Eutychianismus  u.  s.  w.  niemals  etwas  gehört  haben 
und  doch  echte  Christen  sind,  weil  sie  den  festen  und  zuver- 
sichtlichen Glauben  an  Gottes  in  Christo  offenbar  gewordene 
Gnade  in  sich  tragen  und  auch  in  allem  Jammer  des  Lebens  un- 
erschütterlich daran  festhallen.  Wie  tief  unter  solchen  wahren 
Jüngern  des  Herrn  steht  mancher  Theologe,  der  seine  Dogmatik 
gründlich  gelernt  hat  und  in  seiner  Rechtgläubigkeit  nirgends  «  ine 
Lücke  zeigt,  und  der  nun  den  Werl  derselben  ungebührlich  über- 
schätzend, diejenigen  von  der  Gemeine  Christi  glaubt  ausschliefen 
zu  müssen,  die  nicht  mit  ihm  iu  allen  Punkten  des  Bekenntnisses 
übereinstimmen.  Betonung  der  Rechtgläubigkeit  hat  stets  Ver- 
ketzern ng  im  Gefolge.  Diese  aber  ist  lieblos  und  darum  un- 
christlich. Und  was  sagt  der  Erlöser  Matth.  11,  25  IT.?  „Ich  preise 
dich,  Vater  und  Herr  des  Himmels  und  der  Erde,  dafs  du  solches 
den  Weisen  und  Klugen  verborgen  hast  und  hast  es  den  Un- 
mündigen geoflenbaret.  Ja  Vater,  denn  es  ist  also  wohlgefällig 
gewesen  bei  dir.14  Paulus  aber  schreibt  1.  Kor.  1,26  ff.:  „Sehet 
an,  liebe  Brüder,  euren  Beruf;  nicht  viele  Weise  nach  dem  Fleisch 
sind  berufen,  sondern  was  thöricht  ist  vor  der  Welt,  das  hat 
Gott  erwählet,  dafs  er  die  Weisen  zu  Schanden  mache.**  Und 
abermals  1.  Kor.  13.12:  „Wenn  ich  wülste  alle  Geheimnisse  und 
alle  Erkenntnis  und  hätte  der  Liebe  nicht,  so  wäre  ich  nichts." 
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Nicht  die  Spekulation  über  irgend  welches  dogmatische  oder  meta- 
physische Problem  oder  die  formelle  Anerkennung  ihrer  Resultate 
macht  den  Christen,  sondern  der  praktisch  sich  bewährende,  in 
Liebe  sich  bethätigende  Glaube  an  Gottes  Gnade  in  Christo.  Für 
diesen  aber  zeigt  gerade  ein  unbefangenes  und  kindliches  Gemüt 
die  meiste  Empfänglichkeit.  Diesen  Glauben  in  dem  Schüler  zu 
erwecken  mufs  das  Ziel  des  Religionsunterrichts  und  insbesondere 
der  neulestamentlichen  Lektüre  sein.  Dazu  bedarf  es  natürlich 
einer  Verständigung  über  deu  Inhalt  des  Glaubens.  Und  ist  uns 
hierin  nicht  der  Apostel  Paulus  im  ersten  Briefe  an  die  Koriniher 
ein  Vorbild?  Obgleich  er  seine  Leser  eben  unweise  genannt  bat, 
so  hält  er  sie  doch  für  befähigt,  das  Evangelium  als  die  tiefste 
göttliche  Weisheit  zu  verstehen.  Es  hat  aber  der  Lehrende  gleich 
dem  Apostel  nicht  von  überredenden  Worten  menschlicher  Weis- 
heit (1.  Kor.  4,  13)  Erfolg  zu  erhoffen,  sondern  er  hat  Christum 
den  Schülern  vor  die  Augen  zu  führen  in  seiner  göttlichen  Er- 
habenheit, Reinheit  und  Liebestulle  (Gal.  3,  1),  und  je  besser  er 
dieses  versteht,  desto  mehr  wird  er  erreichen.  Das  kann  aber 
nur  an  der  Hand  der  Ribei  geschehen,  nicht  nach  Anleitung  irgend 
eines  Lehrbuchs,  zumal  wenn  dasselbe  nach  streng  konfessionellen 
Prinzipien  entworfen  ist.  Es  verhält  sich  eben  die  aus  der  neu- 
testamentlichen  Lektüre  gewonnene  unmittelbare  Anschauung  zu 
dem,  was  die  kirchlichen  Bekenntnisse  aussagen  —  nach  einem 
Worte  Uagenbachs  —  „wie  die  grünen  und  blühenden  Pflanzen 
des  Garleus  zu  einem  Herbarium.14 

Wir  stellen  nun  kurz  die  Resultate  der  Bibelforschung  über 
Christi  Person  und  Werk  zusammen,  deren  Berücksichtigung  in 
der  Lektüre  uns  notwendig  erscheint.  Die  heutige  Theologie  in 
ihren  malsgebenden  Vertretern  ist  zu  dem  Ergebnis  gekommen, 
dafs  das  Göttliche  und  Menschliche  in  Christo  nicht  als  mecha- 
nische Verbindung  zweier  einander  ausschliefsenden  Substanzen, 
wie  die  kirchliche  Dogmalik  lehrt,  dafs  vielmehr  das  Göttliche 
als  wahrhaft  Göttliches  in  wahrhaft  Menschlichem  zu  denken  sei 
(H.  Schultz  a.  a.  0.  S.  16),  dafs  von  der  Erscheinung  wahrhaft 
göttlichen  Lebens  in  dem  menschlichen  Angesiebt  Jesu  Christi 
auszugehen  und  ebenso  die  Gotlwerdung  des  Mcnscheu,  wie  die 
Menschwerdung  Gottes  in  Christo  aufzuweisen  sei  (v.  d.  Goltz 
a.  a.  0.  S.  16.).  Wenn  die  aut  dem  Chalcedonensischen  Dogma 
fufsende,  von  der  untrennbaren  Vereinigung  beider  Maturen  in 
Christo  ausgehende  kirchliche  Christologie  in  ihm  das  göttliche 
Bewufstsein  neben  das  menschliche,  das  göttliche  Wollen  neben 
das  menschliche  stellt,  damit  die  Einheit  seines  Seelenlebens  auf- 
hebt und  so  bei  dem  Gegensatz  zwischen  göttlicher  Vollkommen- 
heit und  menschlicher  Beschränktheit  das  Menschliche  in  ihm  zum 
wesenlosen  Schein  verflüchtigt,  so  betont  die  sich  jetzt  bahn- 
breehende,  übrigens  wahrhaft  biblische  Auffassung  mit  aller  Ent- 
schiedenheit die  Einheit  des  —  selbstverständlich  menschlichen  — 
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Selbstbewustseins  Christi,  ohne  welche  wir  uns  eine  Persönlich- 
keit überhaupt  nicht  vorstellen  können.  Das  Menschliche  in 
Christo  ist  also  zu  denken  als  der  vollkommene  Ausdruck  des 
Göttlichen,  die  menschliche  Persönlichkeit  als  die  Form,  welche 
der  göttliche  Inhalt  ganz  erfüllt.  Christi  inneres  Leben  ist  durch- 
aus getragen  von  dem  Bewufstsein  vollkommenster  Einheit  mit 
Gott.  Die  Möglichkeit  einer  solchen  Einwohnung  Gottes  im 
Menschen,  eines  gotterfüllten ,  ganz  von  göttlichen  Motiven  be- 
stimmten Menschenlebens  kann  nur  der  leugnen,  der  an  keinen 
persönlichen  Gott  und  darum  auch  nicht  an  die  göttliche  Be- 
stimmung des  Menschen  glaubt;  wer  aber  daran  zu  glauben  sich 
gedrungen  fühlt,  weil  er  sonst  sich  selbst  nicht  versteht,  für  den 
wird  es  sogar  ein  sittlichreligiöses  Bedürfnis  sein,  auf  die  voll- 
kommene Darstellung  göttlichen  Wesens  im  Menschen,  die  zugleich 
Verwirklichung  des  menschlichen  Ideals  ist,  zu  glauben.  Eine 
solche  Auffassung  Christi  ist  ersichtlich  weit  davon  entfernt,  das 
Wunderbare  in  seiner  Person  zu  leugnen.  Es  wäre  dieses  auch 
durchaus  unhistorisch  und  ein  vergebliches  Bemühen.  Christus 
ist  allerdings  ein  Wunder,  seine  Erscheinung  nur  erklärbar  als 
eine  That  des  lebendigen  Gottes  und  nur  dem  Glauben  verständlich, 
aber  sie  ist  kein  physisches,  sondern  ein  siltlichrcligiöses  Wunder. 

Wir  fragen  nun  weiter,  worin  denn  diese  Offenbarung  Gottes 
in  Christo  besteht  und  was  sie  bezweckt.  Mit  Recht  bezeichnet 
H.  Schultz  (a.  a.  0.  S.  552)  es  als  eine  abenteuerliche  Vorstel- 
lung, dafs  wir  in  Christo  die  Totalität  der  Beziehungen  Gottes 
zur  Welt  zu  verstehen  hätten.  Diese  zu  begreifen  ist  ja  für  den 
Menschen  ohnehin  unmöglich,  aufserdem  für  das  religiöse  Bedürfnis 
vollständig  gleichgültig.  Gott  wahrhaft  erkennen  im  biblischen 
Sinne  heifst  ihn  als  die  Liebe  erkennen  und  Christum  ver 
stehen  heifst  ihn  als  Offenbarung  der  Liebe  Gottes  verstehen. 
Die  Liebe  Gottes  aber  hat  zum  Zweck  die  Gründung  seines  Deiches 
auf  Erden,  als  einer  Gemeinschaft  seiner  Kinder,  in  denen  sein 
Geist  lebendig  ist  und  sein  Wesen  zur  Erscheinung  kommt  Chris- 
tus ist  der  sittliche  Träger  dieses  göttliehen  Liebeswillens,  der 
Vollstrecker  des  göttlichen  Gnadenratschlusses,  den  zu  enthüllen 
er  als  seinen  ihm  von  Gott  übertragenen  Beruf  erkennt  (Ev. 
Joh.  4,  34).  A.  Hitschl  hat  darauf  hingewiesen,  dafs  Christus 
nicht  blofs  als  Objekt,  sondern  auch  als  Sub|ekt  der  Religion  ge- 
fafst  werden  müsse;  es  ist  auch  nach  der  Bibel  unzweifelhaft, 
dafs  er  ein  einzigartiges  Verhältnis  zu  Gott  erlebt  und  erfahren 
hat,  wie  er  sich  bewufst  gewesen  ist,  eine  einzigartige  Aufgabe 
der  Menschheil  gegenüber  zu  haben.  Göttlichen  Wert  für  uns 
hat  er  eben  dadurch,  dafs  er  auf  Grund  dieser  besonderen  Stel- 
lung zu  Gott  für  uns  Begründer  und  Träger  göttlichen  Lebens 
geworden  ist.  Niemand  kommt  zum  Vater,  denn  durch  ihn 
(Ev.  Joh.  14,  6). 

Wenn  nun  innerhalb  des  Erlösungswerkes  eine  besondere 
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Bedeutung  dem  Tode  Christi  beigelegt  wird,  so  gilt  der  Kirche 
als  richtige  Ausprägung  der  biblischen  Lehre  die  bereits  erwähnte 
Anselmische  Satisfaktionstheorie.  Es  ist  aber  auf  Grund  der- 
selben ganz  unmöglich  zu  einem  wirklich  befriedigenden  Verständ- 
nis des  in  dem  Tode  gipfelnden  Lebenswerkes  Christi  zu  gelangen1). 
Sie  mufs  vielmehr  abstofsend  auf  jeden  wirken,  der  auch  nur  den 
Versuch  macht,  ihren  Aufstellungen  und  Begründungen  nachzu- 
denken. Beyschlag  (a.  a.  0.  S.  490)  behauptet  nicht  zu  viel, 
wenn  er  sagt,  dafs  diese  Satisfaktionstheorie  nicht  nur  unser 
lenken  überhaupt,  sondern  gerade  unser  frommes,  christliches 
Denken  empöre,  indem  sie  nicht  nur  unserer  Vernunft,  sondern 
aucii  unserem  Herzen,  ja  unserem  Gewissen  Gewalt  anthue. 

Auf  eine  Kritik  der  Anselmischen  Theorie  einzugehen  ist  hier 
übrigens  nicht  der  Ort;  ebensowenig  können  wir  uns  auf  eine 
ausführlichere  Darstellung  und  Begründung  der  biblischen  Bccht- 
fertigungslehre  einlassen.  Nur  darauf  möchten  wir  hiuweisen, 
dafs  in  der  genaueren  Bestimmung  des  Todes  Christi  das  Neue 
Testament  selbst  nicht  einig  ist.  Derselbe  wird  nämlich  mit  ver- 
schiedenen altteslamentlichen  Opfern  in  Parallele  gestellt.  Christus 
selbst  denkt  beim  Abendmahl  wahrscheinlich  an  das  Bundesopfer: 
Kxod.  24,  3  —  11;  der  Hebräerbiief  vergleicht  seinen  Tod  mit  dem 
jährlichen  Sündopfer  am  grofsen  Versöhnungstage;  ebenso  in  der 
Kegel  Paulus,  aber  1.  Kor.  5,6 — 8  heilst  es:  „Wir  haben  auch 
ein  Oslertamm,  das  ist  Christus,  für  uns  geopfert. 44  Gal.  3,  13 
sagt  er,  dafs  Christus  uns  erlöst  habe  von  dem  Fluche  des  Ge- 
setzes: eine  mit  dem  altteslamentlichen  Opferkult  natürlich  in  gar 
keiner  Beziehung  siehende  Anschauung  von  dem  Tode  Chrisli. 
Wenn  aI>o  das  Neue  Testament  selbst  die  Bedeutung  des  Kreuzes- 
opfers verschieden  bestimmt  und  es  sogar  dem  systematischen 
Kopfe  des  Apostels  Paulus  nicht  gelungen  ist,  zu  einer  einheit- 
lichen Theorie  darüber  zu  gelangen,  so  geht  daraus  mit  Gewifsheit 
hervor,  dafs  durch  solche  theologischen  Bestimmungen  das  Wesen 
des  Oplertodes  Christi  nicht  erschöpft  wird  und  werden  kann8). 
Für  die  Schule  genügt  es  darauf  hinzuweisen,  dafs  der  Tod  Christi 
nichts  anderes  ist  als  die  Krönung  und  Vollendung  seines  Werkes, 
die  Bewährung  der  höchsten  Treue  in  der  Erfüllung  seines  ihm 
von  («ott  übertragenen  Berufes,  zugleich  auch  die  vollkommenste 
Erscheinung  der  Liebe  Goties  zu  uns.    In  Gott  selbst  liegt  eben 

»)  Die  Uohaltbarkeit  der  Aoselmischen  Theorie  hat  in  strengwissen- 
schaftlicber  Behandlung  A  Ritsehl  io  dem  großartigen  Werke:  Die  christ- 
liche Lebre  von  der  Rechtfei  tigung  und  Versöhnung,  io  populärer  Form  W. 
Beyschlag  (Deuisch-evannelische  Blatter  Jahrg.  VI  Heft  5)  nachgewiesen.  Dem 
Aufsatz«  Beyschlag*  wäre  im  Interesse  einer  lebmdigeren  Auffassung  des 
Christentums  die  weiteste  Verbreitung  zu  wünschen.  Derselbe  trägt  die 
bekannten  Merkmale  ßeyschlagscher  Darstellung  an  aich  Klarheit,  Form- 
vollendung, Wärm«. 

»)  Vgl  darüber  die  Bemerkungen  bei  J.  Kaftan,  Das  Wesen  der 
christlichen  Religion,  Basel  J8S1,  S.  28'J. 
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kein  anderes  Motiv  zu  diesem  Opfer,  als  die  erlösende  und  ret- 
tende Liebe,  deren  Offenbarung  Christi  Leben  überhaupt,  deren 
vollkommenster  Erweis  sein  Leiden  und  Sterben  ist.  Die  Recht- 
fertigung ist  also  kein  Rechlsvorgang,  wie  sie  gewöhnlich  aufge- 
faßt wird;  Gott  handelt  gegen  uns  nicht  als  Richter,  sondern  als 
Vater,  der  das  verlorene  Kind  durch  seine  zuvorkommende  Liebe 
wiedergewinnt.  Übrigens  ist  es  auch  für  das  Verständnis  des 
Leidens  und  Sterbens  Christi  von  der  gröfsten  Bedeutung,  dafs 
man  das  Göttliche  in  ihm  nicht  neben  dem  Menschlichen,  sondern 
im  Menschlichen  sich  offenbarend  denke.  Die  Auffassung,  welche 
Göttliches  und  Menschliches  wie  zwei  sich  ausschliefsende  Sub- 
stanzen neben  einander  stellt,  mufs  in  der  Leidensgeschichte  das 
Göttliche,  weil  es  leidensunfähig  ist,  hinter  das  Menschliche  zu- 
rücktreten lassen.  Der  leidende  Christus  wird  also  als  Mensch 
vorgestellt,  nur  der  Wert  seiner  That  für  die  Menschheit  wird 
nach  dein  Mafsstabe  seiner  Gottheit  gemessen.  Wie  viel  erhabener 
aber  mufs  uns  Christi  Leiden  und  Sterben  erscheinen,  wenn  wir 
gerade  d.irin  die  vollkommenste  Offenbarung  seiner  Gottheit,  d.  h. 
die  Allmacht  weltüberwindender  Liebe  erkennen!  Darum  legt 
auch  das  Neue  Testament,  zumal  Paulus,  dem  Kreuze  Christi  eine 
einzige  Bedeutung  bei. 

Wenn  so  die  neutestamentliche  Lektüre  zunächst  Wesen  und 
Werk  Christi  und  zwar  nach  der  biblischen  Fassung,  ohne  jede 
Rücksicht  auf  irgenwelche  dogmatischen  Bestimmungen,  dem  Sinn 
und  llerzeu  der  Schüler  nahe  zu  bringen  hat,  so  ist  es  keine 
Abweichung  von  dieser  Aufgabe,  steht  vielmehr  in  dem  innigsten 
Zusammenhang  mit  derselben ,  wenn  wir  an  zweiter  Stelle  eine 
eingehende  Behandlung  des  Apostels  Paulus  verlangen,  als  der- 
jenigen Persönlichkeit,  welche  nach  Christus  als  die  hervorragendste 
des  Neuen  Testaments  anerkannt  ist. 

Paulus  ist  eine  historische  Erscheinung  erster  Gröfse.  Kein 
anderer  hat,  von  dem  Erlöser  selbst  abgesehen,  auf  das  innerste 
Leben  der  Völker,  zumal  unseres  Volkes,  einen  bedeutsameren 
Einllufs  geübt,  als  er.  Und  diese  seine  welthistorische  Bedeutung 
ruht  durchaus  auf  religiösem  Grunde.  Er  ist  Christi  gröfster 
Jünger  und  Apostel ;  denn  er  hat  nicht  nur  den  religiösen  Inhalt 
des  Evangeliums  begründet,  entwickelt,  verteidigt,  sondern  vor 
allem  in  seiner  Person  die  sittlichen  Lebensmächte  des  Evan- 
geliums in  ihrer  ganzen  Kräftigkeit  zur  Erscheinung  gebracht. 
Christus  ist  der  Mittelpunkt  seines  Denkens,  Wollens  und  Han- 
delns, er  allein  die  bewegende  Kraft  seines  Lebens  gewesen.  So 
gewinnt  der  Schüler  im  Anschauen  des  bergeversetzenden  Glau- 
bens und  der  weltüberwiudenden  Liebe,  wie  sie  ihm  in  der  ge- 
waltigen Persönlichkeit  des  Apostels  entgegentreten,  ein  tieferes 
Verständnis  von  der  überwältigenden  Gröfse  des  Heilandes  selbst. 
Allerdings  wird  kein  Lehrer  sich  damit  schmeicheln,  seinen 
Schülern  Paulus  ganz  zu  erschließen.   Dazu  gehört  mehr,  als  die 
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Seele  eines  Jünglings  zu  fassen  vermag.  Ja,  welcher  Lehrer  kann 
sagen,  er  verstehe  ihn  ganz:  dazu  mute  man  eine  ähnliche  Summe 
religiöser  und  sittlicher  Erfahrung  gewonnen,  ähnliche  Erschütte- 
rungen des  Seelenlebens  erfahren  haben,  wie  der  Apostel.  Aber 
einen  Eindruck  von  dem  Göttlichen,  das  hier  zur  Erscheinung 
kommt,  wird  der  Schüler  bei  richtiger  Behandlung  empfinden  und 
der  dem  Idealen  geöll'nete  Sinn  einer  unverdorbenen  Jugend  aus 
diesem  ganz  der  Verwirklichung  des  religiösen  Ideals  geweihten 
Leben  entsprechende  Kräftigung  und  Nahrung  ziehen. 

Zu  diesem  Zweck  reicht  es  nicht  aus ,  den  Lehrgehalt  aus 
seinen  Briefen  herauszuziehen,  wie  es  wohl  vielfach  noch  geschieht. 
Freilich  ist  Paulus  ein  Denker  ersten  Ranges,  der  Schöpfer  der 
christlichen  Theologie  und  ihr  gröfster  Vertreter.  Aber  für  die 
Schule  kommt  diese  Seite  seines  Wesens  nicht  allein,  ja  nicht 
einmal  vorzugsweise  in  Betracht.  „Man  hat  eine  religiö>e  Per- 
sönlichkeit damit  noch  nicht  erkannt,  dals  man  ihr  theologisches 
System  begreift.  Es  ist  neben  dem  Begriflsmäfsigen  ein  Persön- 
liches, was  der  religiöse  Genius  hineinlegt  in  seine  Geistesarbeit, 
und  wer  nur  die  Begriffe  aneinander  reihen  und  aneinander 
klappern  lassen  wollte,  der  würde  mehr  eine  Karikatur  als  ein 
Bild  der  paulinischen  Theologie  gewinnen/*1)  Es  ist  übrigens 
auch  nicht  zu  leugnen ,  dafs  seine  Argumentation  uns  zuweilen 
fremdartig  anmutet;  selbst  Luther  erschien  wohl  einmal  seine 
Begründung  „zum  Stich  zu  schwach."  Ebenso  ist  seine  Anwen- 
dung und  Erklärung  altlestamentlicher  Stellen  nicht  immer  ganz 
angemessen.  Paulus  war  hervorgegangen  aus  der  Schule  rabbi- 
nischer  Dialektik  und  Exegese  und  kann  die  Grundlagen  seiner 
Bildung  nicht  verleugnen.  Es  ist  darum  auch  für  den  Unterricht 
das  religiöse  und  theologische  Element  in  seinen  Briefen  wohl 
auseinander  zu  halten:  was  er  als  Grundlage  seines  Heils  geglaubt, 
ist  unvergänglich  und  „für  uns  und  für  alle  Zeiten  die  nie  ver- 
siegende Quelle  religiösen  Lebens'*;  „die  Gedankenform  seines 
Glaubens'*  aber  kann  für  uns  nicht  religiös  verbindlich  sein.  Eine 
Argumentation  wie  Gal.  3.  16.  4,  21 — 31.  1.  Kor.  10  und  11  u.  a. 
kann  nicht  für  unangreifbar  und  unumstöfslicb,  geschweige  denn 
für  einen  religiösen  Glaubensartikel  gelten11). 

Das  dürften  nur  diejenigen  nicht  zugeben  wollen,  welche 
noch  an  der  alten  mechanischen  Inspirationstheorie  festhalten. 
Freilich,  wer  die  göttliche  Offenbarung  vorzugsweise  als  eine  lehr- 
hafte und  litterarische  auffafst,  als  [Mitteilung  übernatürlicher  Wahr- 
heiten, wem  Gott  als  „Bücherschreiber4  erscheint  und  der  Scbrift- 


')  A.  I  Iii  mm  , ith,  Meutestainentliche  Zeitgeschichte.  Dritter  Teil.  Die 
Zeit  der  Apostel.  II    2  Aufl    Ih75.  S.  112. 

*)  Vgl.  darüber  die  sehr  lehrreichen  Bemerkungen  Mezgers  in  seinem 
Hülfsbuch  zum  Verständnis  der  Bibel  u.  s.  w.  Gotha  1879.  Erstes  Bünd- 
chen. S.  1b".  —  De»gl.  J  Hütt un,  Das  Wesen  der  christlichen  Religion 
S.  280.  3U8.    Desselben  Verfassers  Predigt  des  Evangeliums  u.  s.  w.    S.  79. 
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steiler  nur  als  die  Feder  in  seiner  Hand,  der  dürfte  jene  Äußerung 
über  paulinische  Theologie  für  eine  Blasphemie  erklären1).  Aber 
so  ist  es  nicht.  Das  Centrum  aller  göttlichen  Offenbarung  ist 
Christus.  Des  ist  Paulus  ein  untrüglicher  Zeuge;  er  bezeugt  aber 
Christum  nicht  nur  durch  seine  Briefe,  sondern  durch  sein  ganzes 
Leben,  durch  seine  Person,  die  des  Geistes  Christi  voll  ist.  Darum 
braucht  man  aber  nicht  anzunehmen,  dafs  er  von  jedem  Irrtum 
frei  gewesen  sei.  Und  hülst  Paulus  darum  an  seiner  Gröfse 
etwas  ein?  —  Im  Geg  nteil!  Statt  eines  Mechanismus,  zu  dem 
ihn  die  alte  Inspirationstheorie  herabdrückt,  haben  wir  nun  eine 
lebensvolle,  von  religiösen  Motiven  getragene,  religiösen  Zwecken 
ganz  hingegebene  Persönlichkeit. 

Infolge  seiner  einzigartigen  religiösen  Bedeutung  beansprucht 
der  Apostel  Paulus  in  der  Schullektüre  die  eingehendste  Behand- 
lung, und  es  scheint  uns  für  die  Zwecke  der  Schule  vollständig 
ausreichend,  sich  —  abgesehen  von  d<n  Evangelien  —  mit  ihm 
ausschließlich  zu  beschäftigen.  Nicht,  dafs  aufscr  seinen  Briefen 
nicht  noch  andere  bedeutsam  wären;  der  Brief  Jakobi  ist  durch- 
aus nicht  die  stroherne  Epistel  ohne  evangelische  Art,  wie  ihn 
Luther  beurteilt  hat,  noch  wichtiger  ist  der  Brief  an  die  Hebräer 
und  der  erste  Brief  Petri.  Aber  es  tritt  uns  aus  denselben  nicht 
jenes  klare  und  bestimmte  Bild  einer  religiösen  Persönlichkeit 
entgegen,  wie  aus  den  paulinischen.  Aufserdem  mangelt  die  Zeit, 
diese  Briefe  neben  denen  des  Paulus  gründlich  zu  behandeln8). 

Wir  gehen  nun  zur  Verteilung  des  Lesestoffs  über,  der  wir 
einige  Bemerkungen  über  die  methodische  Behandlung  beifügen. 
Aus  dem  Gesagten  geht  schon  hervor,  dafs  wir  eine  zusammen- 
hängende Lektüre  zuerst  von  Evangelien,  dann  von  Episteln  für 
wünschenswert  erachten  müssen.  Wir  können  uns  also  weder 
dem  Wieseschen  Vertcilungsplan  anschliefsen ,  noch  auch  den 
in  der  Sehmidschen  Enryklopädie  des  Erziehungs-  und  Uulerrichts- 
wesens  Band  VII  S.  5SI1".  mitgeteilten  Plänen,  nach  denen  Evan- 
gelien und  Episteln  unterschiedlos  durcheinander  gelesen  werden 
sollen.  Unser  Vorschlag  geht  dahin,  das  Evangelium  Lucae  nebst 
der  Bergpredigt  in  Untersekunda,  das  Evangelium  Johannis  in 
Obersekunda  und  eine  Auswahl  —  weiter  unten  zu  bestimmender 
—  paulinischer  Briefe  in  Prima  zu  behandeln.  Gegen  die  Lektüre 
des  Evangeliums  Johannis  in  Obersekunda  dürfte  vielleicht  als 
Grund  geltend  gemacht  werden,  dafs  es  für  diese  Klasse  zu  schwer 

f)  Paulus  selbst  \>eifs  natürlich  von  einer  solchen  besonderen  Inspira- 
tion seinerseits  nichts.  Kr  erklärt  mit  allen  anderen  Christen  denselben 
Geist  Gottes  zu  haben:  |.  Kor.  4, 10. 12.  —  1.  Kor.  13,9  aber  heilst  es: 
Unser  Wissen  ist  Stückwerk. 

*)  Die  Krage,  ob  das  Neue  Testament  im  (»rundtext  oder  in  der 
Lutherschen  1  bcisctzung  zu  lesen  sei,  berühren  wir  nur  beiläufig.  Räumer 
ist  für  das  erstere,  Nägelsbach  entschieden  für  das  letztere.  Raumers 
Gründe  (Geschichte  der  Pndag.  III.  Teil.  Abt.  1,  S.  42)  scheinen  uns  die 
stichhaltigeren. 


Digitized  by  Google 


von  P.  Salkowski. 


733 


sei.  Allerdings  ist  zuzugeben,  dafs  die  Erklärung  dieses  Evan- 
geliums Schwierigkeiten  hat,  aber  diese  sind  in  Prima  im  ganzen 
dieselben:  es  kommt  eben  für  das  Verständnis  desselben  nicht 
so  sehr  auf  intellektuelle  Reife,  als  auf  religiöse  Empfänglichkeit 
an.  So  findet  sich  z.  B.  darin  keine  Spur  von  jener  Dialektik, 
welche  die  Lektüre  besonders  der  gröfseren  paulinischen  Briefe  so 
schwierig  macht.  Jedenfalls  aber  bedarf  der  synoptische  Christus  zu 
seiner  Ergänzung  des  johanneischen,  und  es  ist  nicht  zweckmäfsig, 
wenn  man,  wie  oft  geschieht,  ein  synoptisches  Evangelium  in 
Untersekunda  liest,  demselben  das  Johannesevangelium  erst  in 
Prima  nachfolgen  zu  lassen.  Da  die  Zwischenzeit  dann  durch 
leichtere  paulinische  oder  andere  Briefe  ausgefüllt  werden  mufs,  so 
erhält  der  Schüler  nichts  Ganzes,  sondern  nur  Stückwerk,  und 
das  mufs  unter  allen  Umständen  vermieden  werden. 

Für  eine  sogenannte  Einleitung  in  das  Neue  Testament, 
welche  sich  mit  den  Fragen  über  Entstehung  der  biblischen 
Bücher,  ihre  Verbreitung,  ihre  Sammlung  zum  Kanon,  sowie  mit 
Inhaltsangaben  zu  befassen  pflegt,  ist  in  diesem  Verteilungsplan 
keine  Stelle.  Eine  solche  Behandlung  des  Neuen  Testaments  er- 
scheint uns  nicht  zweckmäfsig.  Denn  entweder  ist  das  in  ersterem 
Bezüge  Gebotene  ganz  unsicher  oder,  wenn  es  wirklich  zuver- 
lässig ist,  unnütz.  Was  hilft  es  zu  einem  besseren  Verständnis 
des  Erlösers  und  seines  Werkes,  ob  man  weifs,  dafs  Marcus  oder 
irgend  ein  anderer  der  Urevangelist  ist,  welche  Quellen  Lucas 
benutzt  hat,  wie  die  verschiedenen  Berichte  in  der  Apostelge- 
schichte zu  vereinigen  sind  u.  a.  m. 

Im  allgemeinen  ist  es  ja  unzweifelhaft,  dafs  die  Evangelien 
uns  ein  ursprünglich  auf  unmittelbarer  Anschauung  und  persön- 
licher Erfahrung  beruhendes  Bild  des  Erlösers  zeichnen,  wozu 
also  die  Behandlung  kritischer  Fragen?  Was  hat  ferner  der 
Schüler  von  einer  Inhaltsangabe  des  Briefes  an  die  Hebräer, 
Epheser,  Kolosser?  Sicherlich  viel  weniger,  als  wenn  er  zwei 
oder  drei  Kapitel  eines  dieser  Briefe  gründlich  liest,  lue  Be- 
kanntschaft mit  dem  Inhalt  mufs  sich  aus  eingehender  Lektüre 
von  selbst  ergeben.  Man  hält  eben  noch  immer  an  der  Forde- 
rang fest,  dafs  auf  der  Schule  mit  geringen  Ausnahmen  das 
ganze  Neue  Testament  zu  behandeln  sei.  Das  ist  aber  ganz  un- 
möglich. Den  Anspruch  einer  so  umfassenden  Bibelkenntnis  kann 
man  wohl  an  einen  Kandidaten  der  Theologie  stellen,  aber  nicht 
an  einen  Schüler.  Jeder  Versuch  in  dieser  Richtung  leistet  nur 
der  Ungründlichkeit  und  Oberflächlichkeit  Vorschub. 

Nach  dem  oben  von  uns  aufgestellten  Plan  hat  die  Lektüre 
in  Untersekunda  mit  dem  Evangelium  Lucae  zu  heginnen,  das 
namentlich  wegen  seiner  Reichhaltigkeit  vor  den  beiden  anderen 
synoptischen  Evangelien  den  Vorzug  verdient.  Die  (ieburtsge- 
schichte  Jesu  in  dieser  Klasse  zu  behandeln,  ist  eine  sehr  schwie- 
rige Aufgabe.    Dieselbe  ist  ein  unvergleichlicher  Stoff  für  das 
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frühere  Kindesalter.  Die  Geburt  des  Heilandes,  nach  dem  Bibel- 
wort von  Kindermund  und  gar  unter  dem  Weihnachtsbaum  er- 
zählt, ist  von  rührender  und  ergreifender  Wirkung:  aber  diese 
Naivität  der  Auffassung  dürfte  dem  heuligen  Sekundaner  wohl 
meistens  schon  geschwunden  sein.  Christi  Bedeutung  erkennt 
man  übrigens  nicht  aus  seiner  Geburt  —  wenigstens  nicht  direkt 
—  sondern  aus  seinem  Heilaudswirken.  „Die  sittlichen  Thaten 
des  Mannes,  nicht  ilie  Naturzustände  des  Säuglings  haben  den 
Glauben  an  die  Gottheit  Christi  hervorgerufen"  (H.  Schultz  a.  a. 
0.  S.  701).  Auch  die  Predigt  verfährt  darum  in  der  Weihnachts- 
geschichte, um  dieselbe  religiös  zu  verwerten,  nicht  anders,  als 
dafs  sie  in  die  Geburt  Christi  das  ganze  Erlösungswerk  setzt 
und  in  dem  neugebornen  Kinde  bereits  den  geschichtlich  ge- 
wordenen Erlöser  sieht.  Ähnlich  hat  auch  die  Schule  auf  den 
tiefen  symbolischen  Inhalt  dieser  Geschichte  hinzuweisen.  Aller- 
dings müfste  aus  Bücksicht  auf  diejenigen,  welche  etwa  noch  die 
Unbefangenheit  kindlichen  Glaubens  sich  erhallen  haben  sollten, 
mit  besonderer  Vorsicht  zu  verfahren  sein.  Ihr  Geschichte  vom 
Zwölfjährigen  im  Tempel  ist  von  besonderer  Wichtigkeit:  hier 
erscheint  das  gottmenschliche  Wesen  des  Heilandes  schon  vorge- 
bildet; auf  das  lebhafteste  emplindet  er  das  Bedürfnis,  Gott  als 
seinein  Vater  nahe  zu  sein,  aber  er  empfindet  dasselbe  ganz  in 
der  seinem  kindlichen  Alter  entsprechenden  Weise.  Die  auf  Jo- 
hannes den  Täufer  bezüglichen  Stellen  sind  zu  lesen  und  aut  die 
Bedeutung  seines  Wirkens  hinzuweisen.  Wer  aber  etwa  die  Ge- 
schlechtstafcl  besprechen  und  mit  der  bei  Matthäus  in  Einklang 
zu  bringen  versuchen,  oder  wer  gar  auf  die  Schwierigkeit  ein- 
gehen wollte,  dafs  beide  mit  Joseph  als  Vater  Jesu  schlielsen,  der 
er  doch  nach  beiden  evangelischen  Berichten  nicht  ist ,  oder  wer 
die  Geburtsgeschichte  nach  Matthäus  und  Lucas  in  harmonischer 
Weise  behandeln  wollte,  der  würde  den  Zweck  der  neulestamenl- 
lichen  Lektüre  vollständig  verkennen.  Denn  für  das  Verständnis 
des  Erlösers  ist  dieses  alles  durchaus  gleichgültig.  Dasselbe  gilt 
natürlich  auch  von  allen  sonstigen  harmonischen  Versuchen  inner- 
halb der  Evangeliengeschichte.  Die  Versuchung  Je>u  ist  nicht  zu 
umgehen.  Freilich  ist  mit  einer  wörtlichen  Behandlung  derselben 
nichts  gewonnen.  Dieselbe  ist  nur  zu  begreifen  als  symbolische 
Einkleidung  der  politischen  Messiaserwartung  der  damaligeu  Zeit, 
deren  Erfüllung  Christus  als  seiner  wahren  messiauischeii  Aufgabe 
widersprechend  von  sich  abweist.  Bevor  die  Lektüre  dann  zur 
öffentlichen  Wirksamkeit  Christi  übergeht,  ist  noch  die  Bergpredigt 
nach  Matthäus  zu  lesen.  Damit  wird  der  rechte  Standpunkt  für 
die  Beurteilung  des  Erlösers  und  seines  Deiches  gewonnen.  Einer 
oberflächlichen  Betrachtung  könnte  es  vielleicht  scheinen,  als  stelle 
Christus  hier  nur  den  gesetzlichen  Normen  sittlich  religiösen 
Lebens,  wie  dieselben  seit  Mo>es  in  Gellung  waren,  seiue  neuen 
Gebote  gegenüber.    Läge  die  Sache  so,  dann  wäre  Christus  ein 
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zweiter  Gesetzgeber  und  kein  Erlöser.  Freilich  giebt  er  hier  die 
Lebens  normen  des  von  ihm  zu  begründenden  Reiches  Gottes,  aber 
er  schöpft  dieselben  auf  der  Fülle  seines  eigenen  göttlichen 
Lebens.  Was  er  hier  spricht,  das  ist  er  selbst.  In  seiner  Per- 
son erschliefst  sich  das  Gottesreich.  Wie  hätte  er  die  Armen  am 
Geiste,  die  Trauernden,  die  nach  Gerechtigkeit  Hungernden  und 
Durstenden  selig  preisen  können,  wenn  er  nicht  das  Bewußtsein 
gehabt  hätte.  Trost  und  volle  Befriedigung  für  alle  in  sich  zu 
tragen.  Welche  einzige  Bedeutung  legt  er  seiner  Person  bei, 
wenn  er  sich  darstellt  als  den  Erfüller  des  Gesetzes  und  der 
Propheten,  wenn  er  sich  die  Verfügung  darüber  beilegt,  wer  in 
das  Reich  Gottes  aufzunehmen  sei  und  wer  nicht,  und  wenn  er 
diejenigen  selig  preist,  welche  um  seinetwillen  Verfolgung  erleiden! 
Das  konnte  er  nur,  wenn  er  sich  selbst  wufsle  als  die  absolute 
Offenbarung  Gottes,  als  den  König  seines  Reiches.  Nur  aus  die- 
sem Gesichtspunkt  beurteilt  ist  die  Bergpredigt  recht  zu  verstehen, 
nicht  als  Seitenstück  zur  sinailischen  Gesetzgebung. 

Es  würde  zu  weit  führen,  wollten  wir  die  einzelnen  Ab- 
schnitte des  Evangeliums  auf  ihre  Verwendbarkeil  für  Schulzwecke 
hin  prüfen.  Wir  ordnen  den  Inhalt  desselben  nach  Gruppen. 
Zunäch>t  hätten  wir  von  den  Wundererzählungen  zu  sprechen. 
Diese  sind  aus  dem  Gesichtspunkte  zu  behandeln ,  den  Christus 
Lucas  7,  22  selbst  angegeben  hat1).  Es  ist  durchaus  nicht  nötig, 
alle  zur  Besprechung  zu  bringen.  Viele  haben  eine  so  grofse 
Ähnlichkeil  unter  einander,  dafs  ein  neuer  Gedanke  durch  ihre 
Lektüre  nicht  gewonnen  wird.  Wer  möchte  z.  B.  alle  Kranken- 
heilungen  lesen,  zumal  die  Heilungen  Dämonischer,  und  wer  sie 
alle  liest,  läfst  die  Kap.  S.  27 — 39  berichtete  sicher  aus.  Findet 
sich  aber  in  einer  der  Erzählungen  ein  neuer  Zug,  so  ist  die- 
selbe zu  beachlen.  Zu  lesen  wären:  die  Heilung  des  Gicht- 
brüchigen Kap.  5,  die  Geschichte  vom  Hauplmaun  zu  Kapernaum 
Kap.  7,  die  Beschwichtigung  des  Meeres  Kap.  8,  die  Sabbathheili- 
gung  Kap.  14,  die  Heilung  der  zehn  Au>sätzigen  Kap.  17,  des 
Blinden  zu  Jericho  Kap.  18.  Die  meisten  der  Wundererzählungen 
lassen  eine  symbolische  Deutung  zu,  viele  verlangen  dieselbe,  z.  B. 
Petri  wunderbarer  Fischzug,  die  Speisung  der  Viertausend,  die 
Stillung  des  Meeres.  Die  Predigt  behandelt  das  Wunder  über- 
haupt nicht  anders.  Welcher  Prediger  läfst  sich  denn  auf  den 
an  sich  unbegreiflichen  Vorgang  z.  B.  hei  der  Speisung,  Hochzeit 
zu  Kana  u.  s.  w.  näher  ein  und  sucht  nicht  vielmehr  aus  der 
wunderbaren  Hülle  den  religiössittlichen  Kern  herauszuschälen? 
Zu  ähnlichem  Verfahren  dürfte  die  Schule  wohl  auch  berechtigt 
sein.  Besonders  eingehend  sind  die  Gleichnisreden  Jesu  zu  be- 
handeln.   Linter  denselben  ist  übrigens  eins  auszuschlielsen ,  das 

*)  Lber  die  Stellung  xu  den  Wundererzählungen  überhaupt  vgl.  Fr. 
Mezger  a.  a.  0.  S.  49  ff. 
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besonders  schwierige  und  dunkle  vom  ungerechten  Haushalter. 
Zwischen  der  Klugheit  und  Unredlichkeit  ist  die  Scheidung  schwer. 
Es  bleibt  bei  der  Erklärung  immer  ein  unbefriedigender  Best,  wie 
es  wohl  jeder  erfahren  hat,  der  es  einmal  Schillern  hat  zum 
Verständnis  bringen  wollen.  Wir  haben  ja  so  viele  herrliche  und 
jedem  Kinde  verständliche  (d.  h.  cum  grano  salis,  denn  auch  der 
Weiseste  denkt  sie  nicht  aus)  Gleichnisse  des  Herrn,  dafs  wir 
dieses  eine  wohl  unbesprochen  lassen  dürfen.  Im  übrigen  wäre 
kaum  etwas  zu  entbehren.  Die  Geschichte  des  Leidens  und 
Sterbens  Christi  ist  besonders  eingehend  zu  behandeln  und  die 
Bedeutung  des  heiligen  Abendmahls  ohne  jede  Polemik  gegen 
andere  Auffassungen  nach  dem  Bibel  wort  zu  erläutern1)-  Leider 
mufs  dieses  ja  in  der  Kirchengeschichte  so  oft  mit  Zank  und 
Hader  in  unmittelbare  Verbindung  gebracht  werden,  wodurch 
nach  unserem  Dafürhalten  seine  Heiligkeit  profaniert  wird  Um 
so  mehr  hat  man  sich  bei  der  ßibellektüre  selbst  von  jeder  po- 
lemischen Behandlung  fernzuhalten. 

Wir  kommen  nun  zu  dem  Johannesevangelium,  „dem  zarten 
rechten  Hauptevangelium",  dessen  Lektüre  wir  für  Obersekunda 
bestimmt  haben.  Zunächst  handelt  es  sich  um  den  Prolog  und 
die  Logosidee.  Dieselbe  ist  nicht  als  eine  dem  Johannes  zuteil 
gewordene  übernatürliche  Offenbarung  zu  betrachten,  sondern  als 
eine  spekulative  Idee  des  Evangelisten  selbst*),  die  man  ohne  ein 
Eingehen  auf  das  Alte  Testament,  ja  auf  die  griechische  Philo- 
sophie, nicht  verstehen  kann.  Es  ist  dieselbe,  so  zu  sagen,  ein 
Abglanz  des  historischen  Christus,  sie  spiegelt  den  Eindruck  wieder, 
welchen  seine  gottmenschliche  Persönlichkeit  auf  diejt-nigen  ge- 
macht, welche  seine  beseligende  Gemeinschaft  selbst  erfahren 
haben.  Eröffnet  darum  auch  die  Logosidee  das  Evangelium ,  so 
ist  sie  doch  nicht  als  die  Grundlage  des  Glaubens  an  die  Gottheit 
Christi  zu  fassen,  sondern  als  eine  Folgerung,  die  sich  aus  dem- 
selben ergeben.  Dafs  die  Erklärung-  des  johanneischen  Prologs 
vor  Schülern  ihre  sehr  grofsen  Schwierigkeiten  hat,  ist  zuzugeben. 
Will  man  das  Wagnis  nicht  unternehmen,  so  lasse  man  denselben, 
namentlich  insoweit  er  .sich  mit  der  Logosidee  beschäftigt,  unbe- 
sprochen. Es  ist  möglich,  ein  anschauliches  Bild  des  johanne- 
ischen Christus  auch  ohne  diese  zu  gewinnen.   Will  man  aber 

>)  Vgl.  dazu  die  goldenen  Worte  K.  R.  Hagenbachs  in  seinen  Vor- 
lesungen über  Wesen  und  Geschiente  der  Reformation.  2.  Teil.  3.  Au8. 
S.  9S  tf. 

•)  Ganz  dasselbe  gilt  von  der  pauliuischeu  Präexistenzlehrc.  Vgl. 
H.  Schultz  a.  a.  0.  S.  395  — 4üU.  W.  Bryschlag,  Die  Chri.stologie  des  INruen 
Testaments  S.  140—185.  A.  Ritsehl  a  a.  0.  3  Teil.  S.  3t9ff.  J.  Kafian, 
Das  Wesen  der  christlichen  Religion  S.  315 ff.  Alle  stimmen  darin  überrin, 
dafs  der  pr  äexisteute  Christus  nicht  als  die  zweite  Persönlichkeit  in  Gott 
zu  denken  ist  und  dafs  andererseits  in  der  Idee  von  der  Präexisteuz  Er- 
klärung oder  Beweis  des  christlichen  Glaubens  an  die  Gottheit  Christi  nicht 
gesucht  werden  dürfe. 
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den  Prolog  durchaus  lesen,  so  thut  man  es  besser  am  Schlüte 
der  Lektüre  des  Evangeliums,  als  am  Anfang.  Das  Wesen  der 
Offenbarung  Gottes  in  Christo  kommt  nicht  sowohl  in  jener  Idee 
zum  Ausdruck,  als  in  den  Worten  1,14:  „Wir  sahen  seine  Herr- 
lichkeit, eine  Herrlichkeit  als  des  eingebornen  Sohnes  vom  Vater, 
voller  Gnade  und  Wahrheit";  16:  „Und  von  seiner  Fülle  haben  wir 
alle  genommen  Gnade  um  Gnade."  Durch  diese  Äußerungen 
sind  wir  über  Christus  und  seine  Bedeutung  für  diejenigen, 
welche  ihm  angehören  wollen,  vollkommen  orientiert  und  wissen, 
dafs  das  Evangelium  selbst  uns  nichts  anderes  bringen  wird ,  als 
die  Erscheinung  und  Entfaltung  dieses  in  Christi  Person  ruhenden 
göttlichen  Inhalts.  Derselbe  offenbart  sich  nun  am  herrlichsten 
in  den  Reden  Jesu,  auf  welche  die  Wundererzählungen  nur  hin- 
weisen und  vorbereiten.  Dieselben  sind  darum  vorzugsweise  zu 
berücksichtigen,  und  zwar  sind  sie  alle  zu  lesen,  das  Ilaupigewicht 
aber  ist  auf  die  Abschiedsreden  zu  legen,  einschliefslich  des  so- 
genannten hobepriesterlichen  Gebetes  (Kap.  13 — 17);  denn  es  ist 
kein  Zweifel,  dafs  in  ihnen  der  Schlüssel  für  das  Verständnis  der 
Person  des  Erlösers  liegt.  Übrigens  ist  mit  aller  Entschiedenheit 
darauf  hinzuweisen ,  dafs  Christi  Selbstbewufstsein  nirgends  im 
Evangelium  das  der  zweiten  Person  in  der  Gottheit,  sondern  das 
eines  in  Gott  ruhenden,  mit  ihm  sich  ganz  eins  wissenden  Men- 
schen ist:  es  ist  die  Liebesgemeinschaft  des  Sohnes  mit  dem 
Vater,  gedacht  in  ihrer  Vollendung  (Job.  5,  19).  Ebenso  ist  zu 
betonen,  dafs  Christus  in  diesem  Verhältnis  zu  Gott  sich  nicht 
abschliefst  und  nicht  abschließen  kann,  sondern  dafs  er  persön- 
licher Träger  des  Gottesreichs,  Quelle  göttlichen  Lebens  und  Ver- 
mittler ewigen  Heils  für  alle  ist,  die  in  Glauben  und  Liebe  zur 
Einheit  des  Lebens  sich  mit  ihm  verbinden:  in  ihm  erkennen 
und  haben  sie  Gott  selbst.  Wer  den  Sohn  liebt,  den  liebt  auch 
der  Vater,  und  beide  kommen  zu  ihm  und  machen  Wohnung  bei 
ihm  (Jon.  14,  23). 

Als  Pensum  für  Prima  ist  oben  die  Lektüre  paulinischer 
Briefe  hingestellt  worden,  und  zwar  erscheint  es  am  zweck- 
mäßigsten, in  Unterprima  den  Philipperbrief  ganz  und  eine  Aus- 
wahl aus  den  Korintherbriefen ,  in  Oberprima  den  Römerbrief 
unter  Berücksichtigung  des  Briefs  an  die  Galater  zu  behandeln. 
Vor  der  Lektüre  wäre  eine  gedrängte  Übersicht  über  das  Leben 
und  Wirkeu  des  Apostels  zu  geben,  und  dazu  wären  neben  der 
Apostelgeschichte  die  bezüglichen  Stellen  aus  seinen  Briefen  zu 
benutzen.  Den  einzelnen  Briefen  hätte  mau  eine  kurze  Einleitung 
vorauszuschicken.  Am  Schlufs  der  Lektüre  ist  denn  auf  Grund 
des  Gelesenen  ein  Charakterbild  des  Apostels  zu  entwerfen,  und 
zwar  von  den  Schülern  selbst,  natürlich  unter  Beihilfe  des  Lehrers. 

Manchem  dürfte  es  vielleicht  als  ein  Mangel  dieses  Verteilungs- 
planes erscheinen,  dafs  in  demselben  die  Apostelgeschichte  nur 
eine  beiiäuüge  Berücksichtigung  erfährt.    Es  ist  dies  aber  aus 
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gutem  Grunde  geschehen.  Die  Apostelgeschichte  ist  ja  nicht  ohne 
Wert  für  die  äufserc  Geschichte  des  Apostels  Paulus,  seiner  Mis- 
sionsreisen und  Gemeindegründungen,  uud  wird  aus  diesem  Grunde 
vielfach  in  Obertertia  behandelt;  für  das  Verständnis  seines  inneren 
Lebens  aber,  namentlich  seiner  religiössittlichen  Entwickelung, 
bietet  sie  so  gut  wie  nichts.  Dreimal  wird  z.  B.  jenes  bekannte 
Ereiguis  bei  Damaskus  erzählt,  aber  die  Bekehrung  des  Saulus 
wird  darum  nicht  verständlicher.  Dieselbe  erscheint  als  ein  durch- 
aus magischer  Vorgang.  Dafs  sie  dies  nun  doch  nicht  gewesen 
ist,  beweist,  von  anderen  Stellen  paulinischer  Briefe  abgesehen, 
zur  Genüge  Rom.  Kap.  7,  7  ff.  Die  erschütternde  Darstellung  des 
sittlichen  Zwiespalts,  in  welchem  der  Pharisäer  Saulus  sich  be- 
funden, trotzdem  er  nach  der  Gesetzesgerechtigkeit  untadelig  war 
(Ph.  3,6)  und  viele  seiner  Altersgenossen  darin  übertraf  (Gal.  t,  14), 
wirft  ein  viel  helleres  Licht  auf  seine  Bekehrung,  als  jener  drei- 
fache Bericht  der  Apostelgeschichte.  Stellenweise  trägt  dieselbe 
sogar  dazu  bei,  uns  das  Bild  des  Apostels  zu  verdunkeln.  Wie 
reimt  sich  z.  B.  das  Verhalten  desselben  auf  dem  sogenannten 
Apostelkonvent  zu  Jerusalem  (Apg.  15),  oder  die  Übernahme  jenes 
Gelübdes  in  Kenchreae  (Apg.  18,  18)  mit  seinen  uns  aus  den 
Briefen  bekannten  Grundsätzen  und  Lehren?  Man  darf  auch 
seine  an  erstcrer  Stelle  erwähnte  Nachgiebigkeit  gegen  den  Judais- 
mus nicht  damit  begreiflich  machen  wollen,  dafs  man  sich  auf 
des  Apostels  eigene  Äufserung  1.  Kor.  9,  20  beruft.  Hat  er  hier 
auch  selbst  gesagt,  er  sei  den  Juden  ein  Jude  geworden,  um  sie 
für  das  Evangelium  zu  gewinnen,  so  ist  er  doch  bis  zum  Auf- 
geben des  spezifisch  Christlichen  in  dieser  Hinsicht  nicht  ge- 
gangen. Wo  findet  sich  übrigens  eine  Spur  in  seinen  Briefen, 
dafs  er  sich  an  jene  jerusalemischen  Abmachungen  gebunden  er- 
achtete? Sagt  er  nicht  vielmehr  selbst,  dafs  er  sich  mit  den 
Aposteln  bei  jener  Gelegenheit  auf  ganz  andere  Bedingungen  hin 
geeinigt  habe  (Gal.  2,  1  — 10)?  Es  darf  ferner  nicht  aufser  Acht 
gelassen  werden,  dafs  die  Apostelgeschichte  vielfach  zu  mecha- 
nischer Einprägung  religiös  ganz  indifferenter  Thatsachen  mifs- 
braucht  wird.  Mit  welcher  Gründlichkeit  werden  oft  die  pauli- 
nischen  Reisen  behandelt,  nicht  anders,  als  hinge  von  ihrer  ge- 
nauen Kenntnis  des  Schülers  ewige  Seligkeit  ab!  Und  was  wird 
damit  für  seine  religiöse  Bildung  gewonnen?  Übrigens  bemerken 
wir  hier  beiläufig,  dafs  unsere  Schüler  auch  sonst  in  der  Bibel- 
kunde mit  einer  Fülle  von  Stoff  überladen  werden.  Man  denke 
nur  an  die  grofse  Zahl  alttestamentlicher  Geschichten,  welche  in 
den  unteren  Klassen  gelernt  werden,  deren  Inhalt  vielfach  geradezu 
das  Gegenteil  von  dem  ist,  was  wir  Religion  nennen1)«  Wir 
stehen  eben  noch  immer  unter  dem  Eindruck  einer  mechanischen 


»)  Vgl.  den  Aufsatz  von  P.  Höfer  in  den  Neuen  Jahrbüchern  für 
Philologie  und  Pädagogik  von  Fleckeisen  und  Masius  Jahrg.  1881.  Heft  6  u.  7. 


Digitized  by  Google 


von  P.  Stlko  ws ki. 


739 


Inspirationslehre.  Wenn  die  Bibel  der  von  Gott  selbst  geschrie- 
bene Oflenbarungskodex  ist,  dann  mufs  natürlich  jedes  Wort  darin 
gleich  bedeutsam  sein.  Es  wäre  nun  aber  endlich  Zeit,  was 
theoretisch  längst  überwunden  ist,  auch  in  der  Praxis  abzuthun. 

Üben  hatten  wir  es  als  das  augemessenste  bezeichnet,  die 
Lektüre  der  paulinischen  Briefe  mit  dem  an  die  Philipper  zu  be- 
ginnen.  Dieser  ist  von  den  kleineren  zweifellos  der  bedeutendste 
und  für  das  Verständnis  des  Apostels  besonders  wichtig,  außer- 
dem auch  wegen  der  verhäitnismäfsig  geringen  Schwierigkeiten, 
welche  seiue  Übersetzung  und  Erklärung  bietet,  zur  Einführung 
in  die  paulinischen  Briefe  besonders  geeignet.   Kein  anderer  ist  in 
vollerem  Sinne  Brief  als  dieser.   Hier  erschliefst  sich  Paulus  ganz 
ohne  Rückhalt  der  Gemeinde,  welche  er  vor  allen  geliebt  hat. 
Darum  tritt  uns  so  bestimmt  und  unmittelbar  wie  hier  sein 
innerstes  Wesen  nirgends  entgegen:  wir  sehen  ihn  ganz  durch- 
glüht von  heiliger  Liebe  zu  Christo,  ganz  hingegeben  seinem 
Dienste.    Gleich  in  den  ersten  Worten  kennzeichnet  sich  diese 
Hingabe  des  Apostels  an  sein  Lebenswerk.    Die  erste  Mitteilung 
aus  seiuer  Gefangenschaft  gilt  nicht  ihm  selber  und  seinem  Er- 
gehen, sondern  dem  Evangelium.    Zu  voller  Freudigkeit  erhebt 
ihn  der  Gedanke  auch  als  Gefangeuer  dem  Herrn  dienen  zu  können 
und  zwar  in  weiterem  Umfange  und  mit  viel  gröfserem  Erfolge, 
als  er  es  selbst  zu  hoffen  gewagt  hat.    Wie  erhaben  ist  der 
Standpunkt,  den  er  seinen  Feinden  gegenüber  einnimmt,  die  ihm 
auch  hier  keine  Ruhe  lassen.    Sie  stiften  Hader  und  Streit,  um 
ihn  zu  betrüben,  aber  auch  sie  predigen  Christum,  und  dafs 
dieser  Name  in  Rom  verkündigt  werde,  gleichviel  aus  welchen 
Motiven,  läfst  ihn  alle  persönlich  widerfahrene  Kränkung  vergessen 
und  erfüllt  ihn  mit  Freude.   Lebhaft  kontrastieren  allerdings  mit 
diesem  milden  Urteil  die  scharfen  Worte  gegen  die  judaistischen 
Gegner,  deren  Vordringen  bis  nach  Philippi  er  fürchtet.   (Kap.  3 
Anfang.)    Aber  wenn  auch  hier  der  Angriff  sich  zunächst  gegen 
seine  Person  richtet,  so  ist  es  doch  schließlich  darauf  abgesehen, 
nach  Vernichtung  seiner  Autorität  die  Grundlagen  seines  Evan- 
geliums umzustürzen.    Das  ewige  Heil  seiner  teuren  Philipper 
steht  auf  dem  Spiele,  darum  kann  er  auch  hart  werden  gegen 
diejenigen,  welche  es  gefährden.    Im  Grunde  ist  es  doch  auch 
hier  nur  die  Liebe,  die  aus  ihm  spricht.   Und  mit  wie  ergreifen- 
den Worten  weifs  er  zu  ermahnen  1  Man  vergleiche  nur  den  An- 
fang des  zweiten  Kapitels.    Welches  Vorbild  aber  unermüdlichen 
Ringens  nach  sittlicher  Vollendung  ist  er  selbst!   Nach  so  vielen 
Leiden  und  Kämpfen  im  Dienste  Christi,  nach  so  beispiellosen 
Erfolgen  in  einem  nur  der  Sache  des  Evangeliums  geweihleu 
Leben,  vergifst  er  doch,  was  hinter  ihm  liegt,  denn  vorwärts  und 
aufwärts  geht  sein  Streben  ohne  Rast  und  ohne  Ermatten.  Es 
würde  uns  zu  weit  führen,  wollten  wir  den  Inhalt  des  Briefes 
hier  rekapitulieren;  aus  dem  Gesagten  dürfte  auch  schon  zur 
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Genüge  hervorgehen,  wie  gerade  dieser  Brief  für  die  Lektüre  in 
der  Schule  sich  eignet. 

Nach  dem  Philipperbriefe  wäre  in  Unterprima  noch  eine 
Auswahl  aus  den  Korintherbriefen  zu  lesen.    Von  dem  ersten 
sind  vollständig  zu  behandeln  die  ersten  vier  Kapitel,  welche  auf 
die  Streitigkeiten  in  der  Gemeinde  Bezug  haben.   Über  die  Unter- 
schiede der  einzelnen  Parteien  hat  die  Erklärung  sich  nicht 
weiter  zu  verbreiten.   Paulus  sagt  darüber  nichts,  und  im  Interesse 
der  Schule  liegt  es  nicht,  die  Hypothesen,  welche  darüber  auf- 
gestellt sind,  mitzuteilen.    Er  spricht  nur  von  seinem  Verhältnis 
zu  Apollos  und  setzt  sich  mit  diesem  prinzipiell  auseinander. 
Die  Hauptsache  ist  hier  der  Standpunkt,  welchen  der  Apostel 
diesem  und  allen  denjenigen  gegenüber  einnimmt,  welche  „mit 
überredenden  Worten  menschlicher  Weisheit"  die  göttliche  Weis- 
heit des  Evangeliums  zu  stützen  suchen.    Das  6.,  7.  und  8.  Ka- 
pitel sind  von  der  Lektüre  auszuschließen:  weder  die  geschlecht- 
lichen Sünden  unter  den  korinthischen  Christen,  noch  ihre  Prozefs- 
sucht,  noch  auch   die  Auseinandersetzungen  des  Apostels  über 
Heiraten  und  Ledigbleiben  interessieren  die  Schule  unmittelbar. 
Dagegen  mufs  das  8.  Kapitel  gelesen  werden.    Freilich  ist  der 
Gegenstand,  um  den  es  sich  handelt  —  Genufs  von  Götzenopfer- 
fleisch — ,  an  sich  von  geringer  Bedeutung.   Auch  Paulus  erklärt 
es  für  ganz  indifferent,  ob  ein  Christ  solches  Fleisch  geniefse 
oder  nicht.    Aber  aus  Rücksicht  auf  christliche  Brüder,  die  an 
dergleichen  Anstofs  nehmen,  ist  es  zu  unterlassen.   Die  Liebe  ist 
hier,  wie  immer,  die  Quelle,  aus  der  alles  sittliche  Handeln  hervor- 
gehen, der  Mafsstab,  an  dem  es  gemessen  werden  soll.  Das 
8.  Kapitel  ist  auch  darum  zu  beachten,  weil  es  die  Einleitung 
zum  neunten  bildet ,  in  welchem  der  Apostel  an  seinem  eigenen 
Beispiel  nachweist,  wie  der  Christ  im  Interesse  des  Reiches  Gottes 
sich  Beschränkungen  auferlegen  und  auf  etwaige  Vorrechte  ver- 
zichten müsse.   Das  10.  und  der  Anfang  des  11.  Kapitels,  welche 
Mifsbräuche  in  der  korinthischen  Gemeinde  behandeln,  können 
unberücksichtigt  bleiben.    Wohl  aber  ist  der  Schlufs  des  lt.  Ka- 
pitels wichtig,  wegen  der  Besprechung  der  Agapen  und  des  hei- 
ligen Abendmahls,  dessen  Einsetzungsworte  mitgeteilt  werden. 
Das  12.  Kapitel  (von  den  Geistesgaben)  ist  zu  lesen,  selbstver- 
ständlich auch  das  13.    Das  letztere  ist  nach  der  Lutherschen 
Übersetzung  auswendig  zu  lernen.    Übrigens  erkläre  man  hier 
nicht  zu  viel,  man  lasse  die  Erhabenheit  der  apostolischen  Worte 
unmittelbar  wirken.    Wer  beim  Lesen  nichts  empfindet,  in  dem 
wird  die  Erklärung  schwerlich  Empfindung  erwecken.   Zu  betonen 
ist  aber,  dafs  ein  solcher  Hymnus  der  Liebe  nur  aus  einem 
Herzen  kommen  konnte,  in  welches  Gottes  Liebe  sich  in  über- 
schwäugiicher  Fülle  ergossen  hatte,  und  dafs  des  Apostels  eigenes 
Leben  der  beste  Kommentar  zu  seinen  Worte»  ist.    Das  14. 
Kapitel  behandelt  die  Glossolalie,  einen  sehr  schwierigen  und  ver- 
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hältnismäfsig  unwichtigen  Gegenstand  und  kann  deshalb  ungelesen 
bleiben.    Dagegen  sind  die  beiden  Schlufskapitel  zu  lesen. 

Aus  dem  zweiten  Briefe  an  die  Korinther  kann  man  sich 
mit  einer  Auswahl  von  geringerem  Umfange  begnügen.  Jedenfalls 
sind  Kap.  1 1  und  12  im  Zusammenhange  zu  lesen  und  aus  Kap.  4 
und  6  die  bezüglichen  Stellen  zur  Erläuterung  heranzuziehen. 
Sie  sind  die  großartigste  Apologie,  die  jemals  geschrieben  worden 
ist  An  Erhabenheit  kommt  denselben  nur  der  Schlufs  des  8.  Ka- 
pitels im  Römerbriefe  nahe.  Welche  Kraft  des  Glaubens  und 
der  Liebe  mufs  den  beseelt  haben,  welcher  so  vieles  geduldet, 
so  grofses  vollbracht  hat!  Wir  können  den  korinthischen  Wider- 
sachern nicht  dankbar  genug  sein ,  dafs  sie  den  Apostel  genötigt 
haben,  ein  Thor  zu  werden  —  wie  er  sagt  —  und  sich  vor 
ihnen  zu  rühmen.  Ein  wie  viel  farbenreicheres  Bild  seines  Lebens 
bekommen  wir  doch  aus  diesen  wenigen  Verseu  als  aus  der 
ganzen  Apostelgeschichte! 

Als  letzte  neutestamenlliche  Schrift  ist  der  Römerbrief  zu 
lesen,  neben  dem  noch  der  Galaterbrief  zu  berücksichtigen  wäre 
Der  erstere  ist  wahrlich  keine  leichte  Aufgabe  für  Lehrer  und 
Schüler!  Ist  doch  vieles  in  demselben  selbst  den  bedeutendsten 
Forschern  bis  dahin  verborgen  geblieben,  und  sind  noch  neuerlich 
manche  als  ganz  sicher  geltende  Auffassungen  und  Erklärungen 
zweifelhaft  geworden !  Wenn  also  darum  selbst  der  Lehrer  sein 
Nichtwissen  oft  genug  bekennen  mufs.  was  darf  er  von  der 
noch  unentwickelten  Einsicht  eines  Schülers  verlangen?  Welche 
Schwierigkeiten  bietet  die  Sprache,  die  Erklärung  der  wichtigsten 
spezifisch  paulinischen  Begriffe,  die  ganze  Argumentation?  Gerade 
derjenige  Lehrer,  dem  es  auf  klares  Erfassen  und  gründliches 
Verstehen  des  Inhalts  und  Zusammenhangs  ankommt,  wird  der 
so  schweren  Aufgabe  gegenüber  oft  ratlos  dastehen.  Wir  heben 
im  folgenden  nur  einzelnes  hervor,  da  ein  Eingehen  auf  den 
Gesamtinhalt  des  Briefes  uns  zu  weit  führen  würde. 

In  dem  ersten  Kapitel  ist  darauf  hinzuweisen,  dafs  der 
Apostel  nur  das  religiöse  und  sittliche  Resultat  des  Heidentums 
zieht.  Im  einzelnen  hat  er  gute  sittliche  Regungen  auch  bei  den 
Heiden  anerkannt.  In  dem  folgenden  Kapitel  setzt  er  ja  den 
Fall ,  dafs  auch  Heiden  des  Gesetzes  Werke  thun.  Sie  haben 
an  dem  Gewissen  den  sittlichen  Regulator  ihres  Handelns.  Dafs 
Paulus  aber  die  sittlichreligiösen  Zustände  des  damaligen  Heiden- 
tums richtig  beurteilt  hat,  beweist  die  Geschichte  zur  Genüge. 

Das  vierte  Kapitel  soll  den  Glauben,  wie  ihn  das  paulinisrhe 
Evangelium  als  Bedingung  der  Rechtfertigung  fordert,  schon  bei 
Abraham  nachweisen  und  diesen  so  als  Vorbild  nicht  jüdischer, 

')  Vgl.  Böhmer,  Die  Heilslehre  des  Apostel  Paulus.  Wisseoschaft- 
liche  Beigabe  zu  dem  Jahresbericht  des  Gymnasiums  zu  Kunitz  1  SSI .  Eine 
übersichtliche  und  klare  Darstellung  des  Paulioischen  Evangeliums  vorzugs- 
weise auf  Grand  Rttschlscher  Forschung. 
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sondern  christlicher  Frömmigkeit  hinstellen.  Es  ist  diese  Argu- 
mentation offenbar  gegen  die  Juden  gerichtet  und  hat  darum 
mehr  historischen,  als  religiösen  Wert.  Neu  und  grofsartig  ist 
die  Idee  der  geistigem  Abrahamidenschaft,  welche  der  sinnlichen 
Auffassung  des  Judentums  diametral  entgegengesetzt  ist.  Abraham 
ist  der  Vater  aller  derer,  welche  denselben  Glauben  haben  wie 
er,  gleichviel  ob  sie  Juden  oder  Heiden  sind.  Die  Begründung 
hat  im  einzelnen  ihre  Schwierigkeiten,  und  es  ist  schwer  ihr 
überall  zu  folgen  und  vollständig  zuzustimmen. 

Die  Stelle  Kap.  6,  12—21  gehört  zu  den  schwierigsten  des 
ganzen  Briefs.  Soll  die  Erklärung  hier  auf  die  Einzelheiten  ein- 
gehen ,  so  braucht  man  sehr  viel  Zeit,  ohne  doch  endlich  zu 
einem  wirklich  befriedigenden  Resultat  zu  gelangen.  Es  dürfte 
sich  darum  empfehlen,  die  Parallele  zwischen  Adam  und  Christus 
nur  im  allgemeinen  zu  ziehen  und  auf  eine  spezielle  Behandlung 
zu  verzichten. 

Fast  noch  schwieriger  ist  der  Abschnitt  Kap.  9 — 11,  welcher 
vielfach  zur  Begründung  der  Prädestinationslehre  gebraucht  ist. 
Mit  wie  geringer  Berechtigung  dies  geschehen  ist,  hat  unter 
anderen  auch  Böhmer  (a.  a.  0.  S.  16)  gezeigt,  auf  den  wir  hier 
verweisen.  I  brigens  erscheint  uns  diese  Stelle  nicht  als  inte- 
grierender Teil  des  Briefs  und  kann  darum  unter  Berücksichtigung 
der  in  derselben  angeregten  theologischen  Fragen,  welche  die 
Fassungskraft  des  Schülers  im  allgemeinen  übersteigen,  von  der 
Lektüre  ausgeschlossen  werden. 

Der  paränetische  Teil  des  Briefes  bietet  der  Erklärung  keine 
besondern  Schwierigkeiten.  Bei  der  Behandlung  des  14.  Kapitels 
ist  auf  das  ganz  ähnliche  Verfahren  des  Apostels  in  der  korin- 
thischen Gemeinde  hinzuweisen,  wovon  wir  oben  bereits  gesprochen 
haben  (1.  Kor.  8). 

Wir  schliefen  mit  einigen  Bemerkungen  über  den  Galater- 
brief.  Mangelt  es  an  Zeit,  ihn  ganz  oder  in  seinen  Ilauptpartieen 
zu  lesen,  so  mufs  man  sich  begnügen,  nur  einzelnes  daraus  zur 
Erläuterung  des  Römerbriefs  heranzuziehen.  Aber  der  Brief  ist 
wohl  wert  ganz  gelesen  zu  werden.  Ist  er  doch  nichts  weniger 
als  ein  Auszug  aus  jenem.  Die  Grundgedanken  der  paulinischen 
Lehre  linden  sich  allerdings  hier  in  ganz  ähnlicher  Form  wie 
dort,  aber  die  ganze  Anlage  und  Tendenz  dieses  Briefes  ist  doch 
eine  wesentlich  andere. 

So  enthält  der  Römerbrief  nichts,  was  den  beiden  ersten 
Kapiteln  des  Galaterbriefes  sich  au  die  Seite  stellen  liefse,  in 
denen  Paulus  seine,  den  Galatern  zweifelhaft  gewordene  Autorität 
wieder  bei  ihnen  festzustellen  sucht.  Welche  Kraft  des  Glaubens, 
welche  unerschütterliche  l  herzen gung  von  seiner  göttlichen  Be- 
rufung und  Sendung  und  von  der  Wahrheit  des  von  ihm  ver- 
kündigten Evangeliums  spricht  aus  jeder  Zeile!  Er  weifs  sich 
als  Apostel  berufen  nicht  von  Menschen,  auch  nicht  durch  einen 
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Menschen,  sondern  durch  Jesum  Christum  und  Gott  den  Vater. 
Sein  Evangelium  ist  das  allein  wahre,  denn  es  ist  Christi  Offen- 
barung an  ihn.  Selbst  wenn  ein  Engel  vom  Himmel  ein  anderes 
verkündigen  würde,  so  wäre  es  doch  ein  falsches.  Und  wie  weifs 
er  in  Jerusalem  den  sogenannten  „Säulenaposteln"  gegenüber  seine 
apostolische  Gleichberechtigung  zu  behaupten!  Petrus  aber  hat 
er  gar  in  Antiochia  vor  allen  zurechtgewiesen,  weil  er  sich  gegen 
die  evangelische  Wahrheit  versündigt  hatte. 

Gewaltig  ist  der  Eindruck  dieses  Mannes  auf  die,  welche  mit 
ihm  in  Berührung  kommen.  Sie  beugen  sich  alle  vor  ihm,  denn 
weit  überragt  er  sie  alle.  Aber  nicht  herrschen  will  er,  sondern 
dienen.  Weil  er  die  Seligkeit  des  Glaubens  und  der  Liebe  an 
sich  selbst  in  so  überschwänglichem  Mafse  erfahren,  will  er  nichts 
anderes  sein  als  ein  Werkzeug  in  der  Hand  Gottes  zu  ähnlicher 
Beseligung  anderer.  Wiewohl  er  frei  ist  von  jedermann,  hat  er 
sich  doch  selbst  jedermann  zum  Knechte  gemacht,  auf  dafs  er 
ihrer  viele  gewänne.    (1.  Kur.  9,  19.) 

Der  didaktische  Teil  des  Briefes  kommt  den  entsprechenden 
Partieen  des  Römerhriefes  sehr  nahe.  Nur  hat  der  Galaterbrief 
den  Vorzug  gröfscrer  Wärme.  Die  Liebe  zu  der  Gemeinde  kommt 
mitten  in  den  dogmatischen  Auseinandersetzungen  zum  Durch- 
bruch: gilt  es  doch  die  im  Glauben  schwankend  Gewordenen  zu 
festigen  und  die  Abgefallenen  wiederzugewinnen.  Die  bekannte 
Allegorie  4,21 — 31  ist  am  besten  nicht  zu  lesen.  Für  solche 
rabbinische  Schriftdeutung  geht  uns  heute  jedes  Verständnis  ab. 

Der  Apostel  schliefst  mit  Ermahnungen  zum  Wandel  im  Geiste 
des  Herrn,  welcher  der  Geist  dienender  Liebe  ist  und  allein  die 
wahre  Freiheit  bringt.  Christus  mufs  wie  des  Glaubens  Inhalt, 
so  alles  sittlichen  Strebens  Ziel  sein.  Das  ist  das  A  und  0  des 
paulinischen  Evangeliums,  wie  des  ganzen  Neuen  Testaments. 
Damit  sind  auch  wir  wieder  zum  Anfang  zurückgekehrt.  Christus 
mufs  auch  der  Mittelpunkt  alles  Religionsunterrichts  sein.  Man 
suche  ihn  aber  da,  wo  er  zu  linden  ist:  nicht  in  den  toten  For- 
meln und  Satzungen  vergangener  Jahrhunderte,  sondern  in  seinem 
eigenen  Wort  und  Werk  und  in  seiner  Wirkung  auf  diejenigen, 
welche  durch  Glauben  und  Liebe  mit  ihm  verbunden,  aus  eigener 
Erfahrung  gezeugt  haben  von  der  göttlichen  Herrlichkeil  und  von 
der  Fülle  der  Gnade  und  Wahrheit,  die  in  ihm  erschienen.  Be- 
freiend und  erlösend,  die  sittlichen  Lebenskräfte  entbindend  und 
stärkend  wirkt  nicht  irgend  eine  Glaubensformel,  sondern  nur 
der  Eindruck  des  persönlich-göttlichen,  wie  es  sich  urbildlich  in 
Christo  darstellt,  und  wie  es  nachgebildet  erscheint  in  seinen 
Jüngern  und  Aposteln,  in  relativer  Vollkommenheit  in  dem  Apostel 
Paulus.  Dafür  die  Herzen  der  Schüler  zu  gewinnen,  ist  die  er- 
habene Aufgabe  wie  des  Religionsunterrichts  überhaupt,  so  der 
neutestamentlichen  Lektüre  insbesondere. 

Memel.  Paul  Salkowski. 
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Bemerkungen  zur  lateinischen  Grammatik  von  Ellendt- 

Seyftert. 

I. 

Ein  Lehrbuch  kann  an  Brauchbarkeit  verlieren,  selbst  wenn 
oder  gerade  insofern  es  unverändert  bleibt.  Und  dafs  die 
Seyfl'ertsche  Grammatik,  auch  in  ihrer  neuen  Gestalt,  noch 
vielfach  einen  Inhalt  bewahrt,  welchen  die  wissenschaftliche 
Forschung  beseitigt  hat1),  das  zu  beweisen  dürfte  nicht  schwer 
fallen.  Doch  davon  will  ich  absehen;  es  würde  allem  Anscheine 
nach  die  Herausgeber  nicht  überzeugen.  Moritz  Seyflerts  lateinische 
Grammatik  beruht,  wie  alle  seine  Lehrbücher,  auf  einer  Fülle 
pädagogischer  Erfahrung.  Das  sichert  ihr,  auch  in  der  jetzigen 
Gestalt,  zunächst  noch  ihre  Existenz.  Ihre  Tage  sind  aber  gezählt, 
wenn  die  eingeschlagene  Methode  der  Bearbeitung  fortgesetzt  wird. 
Üuch  zur  Sache.  Ich  beschränke  die  Bemerkungen,  die  ich  über 
die  vorgenommenen  Änderungen  zu  machen  habe,  auf 
die  Syntax. 

1.  Noch  immer  beginnt  die  Kasuslehre  mit  dem  schwierigsten 
Kasus,  dem  Genetiv.  Und  wiederum  bildet  das  schwierige  uud 
verhältnismäfsig  belanglose  Kapitel,  die  Unterscheidung  von  Gen. 
subi.  und  obi.,  mit  zwei  schwierigen  Definitionen,  den  Anfang. 
Doch  es  sei.  Eine  unverwerfliche  Neuerung  ist  nun,  dafs  bei 
späteren  Paragraphen  (z.  B.  über  die  Adi.  relat.,  Verba  des 
Anklagens,  piget  u.  s.  w.)  jedesmal  die  Art  des  Genetivs  bezeichnet 
wird.  Doch  leider  ist  es  hierbei  nicht  ohne  Mifsgrifle  abgegangen. 
So  soll  der  Genetiv  bei  causa  und  nicht  minder  der  bei  gratia 
Genetivus  subiectivus  sein,  während  jener  wohl  hesser  epexe- 
geticus  hielse  und  dieser  von  jedem  denkenden  Schüler  als 
obiectivus  erkannt  wird,  sobald  man  ihm  sagt,  dafs  gratia  „zu 
Liebe4'  bedeutet. 

2.  Die  Verba  des  Erinnerns  (§  149)  können  nach  den 
neuen  Auflagen  der  Grammatik  ohne  weiteres  den  doppelten 
Objekts-Akkusativ  bei  sich  haben. 

3.  Das  Verbum  sitire  (§  156)  stand  früher  passend  unter 
den  Verben  des  Affekts,  die  mit  dem  Akkusativ  des  äufseren 
Objekts  verbunden  werden.  Jetzt  steht  es  neben  resiperc  alqd., 
wo  der  Akkusativ  das  sog.  innere  Objekt  bezeichnet.  Hier  hallen 
die  Herausgeber  wohl  keinen  anderen  Grund,  als  dafs  beide  Verba 
im  Deutschen  mit  der  Präposition  „nach44  verbunden  werden. 

4.  Die  Lehre  vom  Dativ  beginnl  jetzt  §  164  mit  folgender 
Definition:  „Neben  einem  Verbum  transitivum  mit  dem  Akkusativ 
ides  nähereu  Objekts)  steht  der  Dativ  als  entfernteres  Objekt  auf 


>)  Cirkularvertügung  des  Kgl.  Ministeriums  der  geistlichen  o.  s  w.  Ange- 
legenheiten vom  31.  Mari  lbbl. 
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die  Frage  wem?,  um  die  Pereon  oder  Sache  zu  bezeichnen, 
welche  bei  der  Handlung  des  Subjekts  selbst  als  t  hat  ig  be- 
teiligt ist."  Unmittelbar  darauf  §  165  heifst  es:  „Der  Dativ  ist 
der  Kasus  für  die  Ergänzung  des  Verbum  intransitivum"  u.  s.  w. 
Das  Wort  „thätig",  sowie  diese  Anordnung  der  Regeln  ist  Werk 
der  neuen  Herausgeber. 

5.  Der  §  175,  der  vom  Ablativus  causa e  handelt,  war 
schon  in  der  alten  Fassung  ein  Muster  unfruchtbarer  Spitzßndig- 
keil.  Bei  der  Frage  weshalb?  wurde  dreierlei  unterschieden: 
1.  unmittelbar  wirkende  Ursache;  2.  innerer  Beweggrund;  3.  tat- 
sächlicher oder  faktischer  Grund.  Die  neuen  Auflagen  vereinigen 
das  weshalb?  mit  dem  voraufgehenden  worüber?.  Das  mag 
die  Veranlassung  gewesen  sein,  dafs  Nr.  1  um  den  Zusatz  „eines 
Gemütszustandes"  bereichert  wurde;  als  ob  der  Ablativ  bei  tabes- 
cere,  ardere,  flagrare,  exmltarc  —  diese  Verba  figurieren  neben 
dolere,  gaudere  u.  s.  w.  als  Beispiele  —  anders  anzusehen  wäre 
als  der  bei  Verben,  die  nicht  gerade  „einen  Gern  ü  tszustand" 
durch  einen  körperlichen  Zustand  oder  Vorgang  veranschaulichen, 
wie  florere,  crescere  u.  a.  —  Es  ist  ersichtlich,  dafs  die  Erklärung 
einer  Spracherscheinung  den  Herausgebern  immer  erst  in  zweiter 
Linie  steht.  Dem  deutschen  Sprachgebrauch  werden  die  Regeln 
in  elementarster  Weise  angepafst,  und  das  soll  hier  auch  nicht 
getadelt  werden.  Aber  welchen  praktischen  Erfolg  verspricht 
man  sich  von  dem  Ausdruck:  „unmittelbar  wirkende  Ur- 
sache eines  Gemütszustandes?"  Wie  mufs  einem  Unter- 
Tertianer  dabei  zu  Mute  werden? 

6.  In  der  Tempuslehre  ist  die  verkehrte  Bezeichnung  der 
Präterita  einschliefslich  des  Perf.  hist.  als  Nebentempora  erst  durch 
die  Bearbeiter  in  die  Regeln  (§  234  und  243)  hineingebracht 
worden.    Früher  war  sie  in  Klammern  beigesetzt. 

7.  Das  Perf.  hist.  bezeichnet  (§  236)  nach  den  neuen 
Auflagen  eine  vollendete  Handlung  der  Vergangenheit,  soll  aber 
zugleich  weder  zur  Gegenwart  des  Sprechenden  noch  zu  andern 
Handlungen  der  Vergangenheit  rücksichtlich  der  Dauer  oder 
Vollendung  in  Beziehung  gesetzt  sein.  Ich  empfehle  hier  den 
Herren  Herausgebern  A.  v.  Bambergs  griech.  Schulgramm.,  Syntax 
§  72  zur  Nachahmung. 

8.  Die  Regeln  über  den  Gebrauch  des  Imperfekts ,  in  der 
älteren  Grammatik  sachgemäfs  disponiert,  sind  in  den  neuen 
Auflagen  künstlich  verwirrt  worden. 

9.  Bei  der  Consecuti o  tem  poru  m  im  mehrfach  zusammen- 
gesetzten Satzgefüge  ist  ein  Versuch  zu  einer  wissenschaftlichen 
Fassung  gemacht  Der  Versuch  ist  aber  mifsglückt.  Die  Anm. 
zu  §  245,  2  mufste  unter  245,  1  stehen,  oder  statt  mit  „Aus- 
genommen",  vielmehr  mit  ,,Ebe nso"  beginnen  und  dann  zusam- 
men mit  Regel  2  der  Hauptregel:  „Die  Consecutio  temjiorum  eines 
jeden  Satzes  wird  durch  das  Tempus  des  unmittelbar  regierenden 
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Satzes  bestimmt",  subordiniert  werden.  Ob  nicht  aber  dennoch 
Seyflerts  leicht  verständliche  Fassung  in  einer  Schulgrammatik  den 
Vorzug  verdiente? 

Dafs  bei  der  Umgestaltung  dieser  Regel  das  Beispiel  nescio, 
quid  causae  fuerit,  cur  nullas  ad  me  litteras  dares  verloren  ge- 
gangen, ist  ein  wirklicher  Verlust. 

10.  Früher  standen  crederes  und  quis  crederet?  zusammen 
(§  253)  unter  der  Bezeichnung  „Potentialis  der  Vergangenheit." 
Jetzt  wird  crederes  unter  der  alten  Bezeichnung  (§  249)  von  quis 
crederet?  als  einem  Dubitalivus  der  Vergangenheit  (§  253)  geschieden. 

11.  Hie  Regel  von  den  abhängigen  irrealen  Bedin- 
gungssätzen (§  272.  A.  2)  ist,  wenn  auch  einzelnes  weggelassen, 
durch  den  Zusatz,  dafs  in  indirekten  Fragesätzen  auch  der  Coni. 
IMusq.  der  Coni.  periphr.  gesetzt  werde,  noch  mehr  verklau- 
suliert worden. 

12.  Nach  der  jetzigen  Fassung  von  §  275  darf  man  in  zwei 
aufeinanderfolgenden  Bedingungssätzen  mit  gleichem  Vernum,  von 
denen  der  erste  affirmativ,  der  zweite  negativ  ist,  nicht  das  Ver- 
bum  wiederholen l). 

13.  Die  Fragen  in  einer  längeren  Rede,  und  eine  solche 
pflegt  man  bei  der  Oratio  obliqua2)  vorauszusetzen,  sind  na- 
türlich überwiegend  rhetorisch,  d.  h.  „in  Frageform  eingekleidete 
Behauptungen."  Wenn  dennoch  der  Lateiner  sämtliche  Fragen, 
deren  Verbum  in  der  2.  Person  stand,  in  der  Oratio  obliqua  als  wirk- 
liche Fragen  behandelt,  so  ist  das  eine  berechtigte  Eigentümlichkeit 
seiner  Sprache,  wie  er  denn  auch  Fragen,  die  im  Coni.  potent, 
standen,  in  der  Or.  obl.  ebenfalls  als  wirkliche  Fragen  ansieht. 
Für  diese  letzte  Klasse  von  Fragen  läfst  die  neue  Bearbeitung 
den  Namen  „rhetorische  Fragen"  gellen,  während  sie  allen  Fragen, 
deren  Verbum  in  der  2.  Person  steht,  denselben  versagt  Die 
alte  Fassung  hatte  diesen  Fehler  vermieden.  Um  die  Ver- 
wirrung voll  zu  machen,  ist  in  den  neuen  Auflagen  für  die  nicht- 
rhetorischen Fragen  eingeführt  worden  der  Name  „direkte 
Fragen." 

Gegen  die  wirklichen  Verbesserungen  im  einzelnen,  die  nicht 
geleugnet  werden  sollen,  lallen  die  angeführten  Schlimmbesserungen 
sehr  stark  ins  Gewicht,  so  dafs  ich  djrs  Resultat  der  neuen  Be- 


i)  Diese  Remerkung  verdanke  irh  meinem  verehrten  Kollegen,  Herrn 
Prof.  Schmidt.  Derselbe  teilt  meine  Ansicht  über  den  Wert  der  nenen 
Bearbeitung,  ein  l instand,  der  um  so  mehr  ins  Gewicht  fällt,  als  Prof. 
Schmidt  gleichsam  Autorenrechte  an  der  alten  Seyflertscheu  Grammatik 
besitzt  (s.  Vor«,  zur  5.  und  7.  Aufl.).  Herr  Prof.  Schm  idt  teilt  mir  noch 
einen  sinnstörenden  Druckfehler  mit,  der  sich  von  den  ältesten  Auflagen 
bis  in  die  24.  erhalten  hat:  §271  Anm.  lies  nptimis  (f.  omnibus)  temporibus. 
VfL  Cic.  p.  Cluent.  95. 

*)  Die  Definition  der  Or.  ubl.  hätte  uicht  sollen  in  der  alten  Fassung  bei- 
behalten werden.  Denn  ob  eine  Rede  inhalts weise  oder  verbo  tenut  wieder- 
gegeben wird,  macht  hier  nichts  ans.    Auf  die  Form  allein  kommt  es  an. 


Digitized  by  Google 


von  0.  Schnieder. 


747 


arbeitung,  zu  der  übrigens  in  weitem  Umfange  die  Lehrerwelt 
beigesteuert  hat,  nicht  hoch  anzuschlagen1)  vermag. 

Berlin.  Otto  Schroeder. 

Nachschrift.  Während  der  Drucklegung  vorstehender  Be- 
merkungen ist  die  25.  Auflage  erschienen,  welche  wenigstens  einen 
Teil  der  beregten  Mängel  beseitigt  hat. 

Zu  2.  Der  Fehler  in  §  149  (Verba  des  Erinnerns)  ist 
jetzt  vermieden. 

Zu  4.  In  der  Definition  des  Dativs  sind  jetzt  die  Worte 
„als  thätig"  gestrichen. 

Zu  9.  Der  Ausdruck  „ausgenommen  '*  §  245  Anm.  ist 
umgangen  worden. 

Zu  12.  §  275  hat  eine  geschicktere  Fassung  erhalten.  Der 
oben  bezeichnete  Fehler  ist  aber  noch  nicbt  beseitigt  Der  er- 
wähnte Druckfehler  §  271  Anm.  ist  jetzt  endlich  verbessert. 

Zu  13.  Der  Grundfehler  bei  der  Unterscheidung  eigent- 
licher und  rhetorischer  Fragen  ist  auch  jetzt  noch  nicht  gehobeu. 
Wohl  aber  der  unglückliche  Ausdruck  „direkte  Fragen"  durch  den 
richtigen  ,, eigentliche  Fragen'1  §  312,  3  ersetzt  wordeu. 

Wenn  ich  nun  meine  Bemerkungen  auch  an  den  genannte!) 
fünf  Punkten  unverkürzt  der  Öffentlichkeit  übergebe,  so  geschieht 
es  erstens,  damit  die  Herrn  Kollegen  darnach  die  in  den  Händen 
der  Schüler  befindlichen  Exemplare  der  vorhergehenden  Auflagen 
verbessern  mögen,  und  zweitens,  weil  ich  in  der  25.  Auflage  von 
jenen  fünf  Stellen  nur  zwei  (§  149  und  271  Anm.)  ganz  nach 
Wunsch  geändert  finde. 

0.  S. 

II. 

§  227,  3  scheint  mir  an  mehreren  Mängeln  zu  leiden.  Es 
soll  sich  handeln  um  das  Relativum  in  einer  „zweigliedrigen 
Satzformationu,  was  nach  den  beiden  Beispielen  heifsen  soll:  wenn 
ein  übergeordneter  Salz  (wie  in  dem  zweiten  Beispiel:  nullam 
habuü  mvidiam),  dem  ein  anderer  untergeordnet  ist  {quod  amor 
.  .  .  expresserat) ,  relativisch  an  das  Vorhergehende  angeknüpft 
werden  soll.  Diese  Anknüpfung  geschieht  eben  lateinisch  gewöhn- 
licher in  der  Art,  dafs  das  Relativum  zu  dem  Verbum  finitum 
des  subordinierten  der  2  Sätze,  die  in  Betracht  kommen  (quam 
quod  . . .  expresserat) ,  konstruiert  wird ,  anstatt  zu  dem  super- 
ordinierten (quae  . . .  nullam  habuit  invidiam).  In  der  Grammatik 
aber  heilst  es:  „des  super  ordinierten  Nebensatzes." 

Dann  folgt  später:  „Notwendig  ist  diese  Syntax  in  Relativ- 
sätzen mit  einem  abhängigen  Satze,  in  welchem  ein  auf  das 
Pronomen  relat.  bezügliches  Demonstrativum  vorkommt44  u.  s.  w. 


»)  ».  oben  S.  148. 
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Aber  in  dem  2.  Beispiel:  ea  suasi  Pompeio,  quibus  ille  si  paruisset, 
Caesar  tantas  opes  non  haberet  hat  ja  kein  Glied  der  zweigliedrigen 
Formation  quibus  ille  si  paruisset,  Caesar ...  haberet  irgendein 
Pronomen,  das  sich  auf  ein  Wort  des  anderen  Gliedes  bezöge, 
auch  nicht  in  einer  sich  einigermafsen  an  das  Lateinische  an- 
schliefsenden  deutschen  Übersetzung,  wie:  „Ratschläge,  bei  deren 
Befolgung  seitens  des  letzteren  Cäsar  nicht  . . .  erlangt  haben 
würde."  Das  Charakteristische  liegt  anderswo.  Während  in  der 
Mehrzahl  der  Fälle,  um  die  es  sich  hier  handelt,  in  den  drei  not- 
wendig vorkommenden  Sätzen  derselbe  Gegenstand  als  Subjekt 
oder  Objekt  vorkommt  (in  dem  Satz  Thrasybulo  etc.  also  corona 
als  Subjekt  des  Hauptsatzes,  als  Subjekt  zu  nullam  habuit  inm'diam 
und  als  Objekt  zu  quod  amor .  . .  expresserat),  ist  dies  in  dem 
Satz  ea  masi  Pompeio  etc.  nur  in  2  Gliedern  der  Fall,  und  nicht 
in  Caesar  tantas  opes  non  haberet,  dem  übergeordneten  Salz  der 
relativisch  angeknüpften  zweigliedrigen  Formation. 

Ich  möchte  daher  für  §  227,  3  die  folgende  Fassung  vor- 
schlagen: ,,Wenn  ein  mit  einem  Nebensatz  verbundener,  diesem 
superordinierter  Salz  an  einen  vorausgehenden  relativisch  an- 
geknüpft werden  soll,  so  konstruiert  man  im  Lat.  häufig  das 
Pron.  relat.  zu  dem  Verbum  finitum  des  subordinierten  Gliedes 
der  anzuknüpfenden  zweigliedrigen  Satzformation,  wodurch  für 
uns  Deutsche  u.  s.  w.  —  Notwendig  ist  diese  Syntax,  wenn  der 
Gegenstand,  auf  welchen  man  durch  ein  Pron.  relat.  sich  beziehen 
kann,  überhaupt  nur  noch  (aufser  dem  Satz,  an  welchen  man 
anknüpft)  in  dem  subordinierten  Glicde  der  anzuknüpfenden  Satz- 
formation vorkommt.    Errare  malo  etc.  Ea  suasi  etc." 

Hadamar.  Hillebrand. 

III. 

Die  logische  Fassung  der  syntaktischen  Regeln  in  der  Gram- 
matik von  Ellendt-Seyffert  läfst  hin  und  wieder  noch  Verbesserungen 
zu,  welche  das  Verstehen.  Erlernen  und  Behalten  wesentlich  er- 
leichtern würden.  In  den  Regeln  über  ut  finale  und  ne  scheint 
mir  eine  solche  erreichbar,  wenn  man  einen  Einteilungsgrund  zu 
den  dort  benutzten  hinzunimmt  und  die  Anmerkungen  und  Aus- 
nahmen sogleich  denjenigen  Teilen  der  Regel  beifügt,  auf  welche 
sie  sich  jedesmal  beziehen.  Die  Fassung,  welche  ich  für  §  258 f. 
empfehlen  möchte,  ist  folgende: 
Ut  finale  und  ne  stehen: 

I.  bei  Verbis,  die  nicht  an  sich  eine  Absicht  bezeichnen: 
erfo,  ut  vivam. 

Anmerkung  über  die  Verna  sentiendi  und  declarandi  (§  291,  1), 
zu  denen  eigentlich  auch  recuso  gehört1). 


')  Sowohl  in  dem  Beispiele  edo,  ut  vivam  als  in  dem  Beispiele  dixit, 
ut  scriberet  ist  zu  dem  Begriffe  des  regierenden  Verbaros  ein  die  Absicht 
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II.  bei  Vcrbis,  die  an  sich  eine  Absicht  bezeichnen.  In 
diesen  wären  aber  folgende  Arten  und  Unterarten  zu  unterscheiden: 
1)  Verba  ohne  persönliches  Ob-  2)  Verba  mit  persönlichem  Ob- 


Auf  diese  Klassen  würden  sich  nun  die  in  der  Grammatik 
aufgeführten  lateinischen  Verba  folgendermafsen  verteilen: 

la)  wünschen:  a)  opto\  Anm.  über  cupio,  concupisco,  ex- 
peto,  aveo,  gestio  (vgl.  §  287) ;  ß)  metuo,  timeo,  vereor  cet. 

lb)  wollen.  Regeln  über  volo,  nolo,  malo\  Anm.  über  co- 
gito,  habeo  in  animo,  mihi  est  in  animo,  consilium  cepi  oder  inii, 
animum  induco  (§  2S7,  2). 

lc)  beschlicfsen.    Hegeln  über  statuo,  constituo,  decerno 


ld)  betreiben:  a)  consulo,  curo,  caueo,  nihil  antiquius  habeo 
quam  (Anm.  über  curo  mit  Gerundiv,  cavere  ne  und  cave);  ß)  id 
specto,  video,  provideo,  prospicio  (Anm.  über  vide  ne);  y)  id  ago, 
studeo,  contendo,  laboro,  nitor,  operam  do  (Anm.  über  studeo  und 
contendo). 

le)  bewirken:  a)  facio,  efficio,  perficio  (Anm.  über  facto, 
facf  efficio);  ß)  adipiscor,  assequorf  consequor,  impetro. 

If)  zulassen:  committo;  Anm.  über  sino  und  potior. 

2a)  bitten  und  fordern:  a)  oro,  rogof  peto,  precor,  ob- 
secro\  ß)  postulo,  fiagito. 

2b)  ermahnen  und  raten:  a)  hortor,  adhortor,  cohortor, 
moneo,  admoneo  (Anm.  über  moneo  und  admoneo);  ß)  madeo,  per- 
iuadeo  (Anm.  über  // er suadeo). 

2  c)  befehlen:  a)  mando,  edico ,  impero ,  praecipio;  ß)  nur 
mit  ne.interdico;  Anm.  über  iubeo  und  veto. 

2d)  antreiben:  «)  impello,  incito,  moveo,  commoveo,  per- 
movto ;  ß)  nur  mit  ne :  obsto,  obsisto,  resisto,  repugno,  deterreo. 

2e)  dahin  bringen,  zwingen:  a)  adduco.  cogo  (Anm. 
über  cogo);  ß)  impedio,  prohibeo  (Anm.  über  prohibeo). 

2f)  erlauben:  concedo,  permitto  (Anm.  über  concedo). 

Wo  didaktische  Rücksichten  anderen  vorgehen,  würde  ich 
ferner  folgende  Fassung  der  Hegeln  über  das  nicht  kausale  quod 
für  zulässig  und  vorteilhaft  hallen: 

I.  Der  Satz  mit  quod  ist  Subjekt.  Dann  kann  das  Prä- 
dikat sein: 

enthaltender  Begriff  hinzuzudenken,  in  dem  enteren  Falle  in  Form  einer  ad- 
verbialen Bestimmung,  in  dem  zweiten  in  Form  eines  inneren  Objekts. 


jekt,  nämlich 

a.  wünschen, 

b.  wollen, 

c.  beschliefsen, 

d.  betreiben, 

e.  bewirken, 

f.  zulassen. 


jekt,  nämlich 

a.  bitten  und  fordern, 

b.  ermahnen  und  raten, 

c.  befehlen, 

d.  antreiben, 

e.  bewegen,  zwingen, 

f.  erlauben. 


(vgl.  §  293). 
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t.  ein  nominales:  quod  vidor  victis  pepercit,  magnum  est. 
2.  ein  verbales:  a)  bene  accidü,  quod  legati  venerunt\  b)  Eu- 
meni  muüum  detraxit,  quod  alienae  erat  civitatis. 

II.  Der  Satz  mit  quod  ist  Objekt: 

1.  Bene1)  facis,  quod  litter as  voluptatibus  anteponis. 

2.  In  einem  Salze  mit  abhängigem  Prädikat:  gratum  mihi 
fecisti,  quod  Uhr  um  ad  me  misisti. 

III.  Der  ganze  Salz  mit  quod  ist  wie  ein  Ablativus  liinita- 
tionis  oder  Accusativus  Graecus  aufzufassen : 

1.  Quod  gratularis ,  agnosco  humanitatem  tuam;  Anm.  über 
die  Verba  affectuum  u.  s.  w. 

2.  Der  Begriff,  zu  welchem  die  durch  den  Satz  mit  quod 
ausgedrückte  Beziehung  eigentlich  gehört,  ist  zu  ergänzen:  Quod 
scribis  te  velle  scire,  qui  sit  rei  public ae  Status,  summa  dissensio 
est  (vollständig:  respondeo  summ  am  dissensionem  esse*). 

IV.  Quod  allein  ist  eigentlich  als  Accusativus  Graecus  auf- 
zufassen: est  {habeo),  quod  accusem. 

')  Das  bene  wird  hier  und  in  dem  Beispiele  I  2,  a  so  gebraucht,  wie 
im  Griech.  häufig  oQfaoc,  Jtxec/coc  und  andere  Adverbia.  Vgl.  z.  B.  Isokr. 
Paneg.  20:  i)  noltg  i)^(u>  öixtt(a>s  t^c  »alartiff  „es  war  recht", 

dafs  unsere  Stadt  die  Seeherrschaft  hatte. 

•)  Vgl.  Xen.  Anab.  V  5,  2ü:  o  tfi  liym  ßiu  nagtldoyrns  oxqvovr, 
fittovpfv  xjL  (vollständig:  anoxqivofiai ,  Ott  xrA.);  ebd.  22:  o  o7 
r\n tiXrjoas . . .  . ,  >J<Jij  yhg  xnl  alloif  nollanltiaiots  vpaiv  (nolefÄrjattutv 
(vollständig:  anoxQtvofitti,  ort  ov  qoßovfit&a'  r\ön  yäg  xtl.). 

Hannover.  H.  v.  Kleist. 


Digitized  by  Google 


ZWEITE  ABTEILUNG. 


LITTER  ARISCHE  BERICHTE. 


0.  Frick,  Direktor  der  Franckeseheo  Stiftungen,  Das  Seniinarium  prae- 
ceptorum  a.  d.  Frauck.  Stiftungen  zu  Halle.  Ein  Beitrag  zur  Lö- 
sung der  Lehrerbildungsfrage.    Halle  a.  S.,  Waiseuhausbuchhandlung, 

1S82.    S.  62. 

Im  Jahre  1876  hat  Ref.  in  einem  längeren  Aufsätze  in  den 
Jahnschen  Jahrbüchern  seine  Gedanken  über  „Seminarien  für 
das  höhere  Schulaml"  ausgesprochen.  Seitdem  ist  die  überaus 
brennende  Frage  der  Lehrerbildung  in  Zeitschriften  und  auf  den 
Versammlungen  der  Schulmänner,  so  nameullich  auf  den  Direk- 
torenkonferenzen  in  Preufsen  (1877),  in  Posen  und  Schlesien 
(1879)  eingehend  erörtert  worden;  man  hat  jene  meine  Vor- 
schläge, ich  darf  sagen,  mit  einer  gewissen  wohlwollenden  Aner- 
kennung der  guten  Absicht  gelegentlich  erwähnt,  sie  aber  teils 
als  unzweckmäßig,  teils  als  unausführbar  bezeichnet  und  ist  schnell 
über  sie  hinweggegangen,  um  auf  die  Bestimmungen  der  Cirkular- 
V  erlügung  vom  30.  März  1807  zurückzukommen,  obgleich  man 
sich  sagen  mufste,  dafs  „die  darin  enthaltenen  Instruktionen,  so 
einsichtsvoll  und  wohlmeinend  sie  sind,  immer  Papier  bleiben 
werden".  Die  Erfahrung,  welche  der  Verf.  an  sich  selbst  gemacht 
hat,  sagt  der  Verf.  obiger  Broschüre,  dafs  er  von  keinem  der  5 
Direktoren,  unter  deren  Leitung  er  einst  gearbeitet  hat,  je  eine 
Anleitung  oder  auch  nur  einen  nennenswerten  Wink  über  seine 
Arbeit  empfangen  hat,  hört  man  überall  nicht  nur  von  den  älte- 
ren, sondern  auch  von  den  jüngeren  Kollegen  bestätigen.  Ein 
Direktor,  besonders  einer  gröfseren  Anstalt,  ist  durch  das  Detail 
seiner  Arbeit,  besonders  des  notwendigen  kleinen  Dienstes,  so  in 
Anspruch  genommen,  dafs  ihm  die  Mufse  und  Geistesfreiheit  fehlt, 
sich  so  eingehend  mit  der  Unterweisung  der  Kandidaten  zu  be- 
fassen, wie  es  nun  einmal  unerläßlich  ist.  Und  die  Posener 
Direktorenkonferenz  geht  über  die  These :  „Das  Probejahr,  wie  es 
in  der  Cirkular-Verfügung  vom  30.  März  1867  vorgezeichnet  wird, 
ist  im  ganzen  wohl  geeignet,  den  Kandidaten  in  das  Lehramt 
praktisch  einzuführen"  zur  Tagesordnung  über,  weil  diese  Ver- 
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fügung  selten  erprobt  sei;  und  doch  bestand  sie  bereits 
12  Jahre  —  auf  dem  Papiere.  Nur  Minoritäten  befürworteten 
pädagogische  mit  Übungsschulen  verbundene  Seminarien.  Da 
werden  es  die  Leser  dem  Ref.  wohl  glauben,  da  Ts  er  mit  auf- 
richtigster Freude  aus  obiger  Broschüre  ersehen  hat,  dafs  seine 
Gedanken  durch  die  sachkundigsten  und  bewährtesten  Hände  be- 
reits in  einer  Weise  Leben  gewonnen  haben,  wie  er  es  selbst  kaum  zu 
hoffen  gewagt  hat,  und  an  einem  Orte,  der  vor  allen  andern  dazu 
vorzugsweise  geeignet  ist.  Nicht  wenig  ist  er  aber  überrascht  ge- 
wesen zu  erfahren,  dafs  der  Gedanke  eines  Seminarium  praeceptorum 
nur  ein  und  zwar  recht  wesentliches  Glied  in  der  Kette  von  Gedanken 
gewesen  ist,  die  A.  II.  Franeke  selbst  für  die  Unterweisung  der 
Jugend  gehegt  und  auch  zur  Ausführung  gebracht  hat.  Dieses 
Seminarium  praeceptorum,  welches  zuerst  im  Jahre  1707  mit  10 
Studiosis  angefangen  worden  ist,  verpflichtete  seine  Mitglieder 
gegen  gewisse  ihnen  gewährte  Benefizien  auf  5  Jahre,  von  denen 

2  Jahre  zu  ihrer  Unterweisung  in  den  philologischen  Disziplinen 
und  allem,  „was  zur  Information  der  oberen  Klassen  in  Schulen 
und  Gymnasien  erfordert  wurde",  dienten,  während  sie  die  übrigen 

3  Jahre  in  dem  Pädagogium  und  der  Latina  als  Lehrer  ver- 
wendet und  salariert  wurden.  Es  zeigte  sich,  welchen  Nutzen  es 
haben  würde,  „wenn  diejenigen,  welche  die  andern  unterrichten 
sollten,  zuerst  selbst  recht  gründlich  unterwiesen  werden  möchten", 
'qui  liuis  praelectionibus  academicis  solis  obtineri  non  poteral'. 
Dies  Seminarium  praeceptorum  scheint  bis  gegen  das  Ende  des 
jüngeren  G.  A.  Freylinghausen  (f  17S5)  bestanden  zu  haben  und 
eingegangen  zu  sein ,  weil  die  Mitglieder  sich  nicht  mehr  auf  5 
Jahre  verpflichten  wollten.  Erst  als  vor  2  Jahren  Dir.  Frick  das 
Direktorat  der  Franckeschen  Stiftungen  übernahm,  hat  er,  einer- 
seits durchdrungen  von  der  Notwendigkeit  einer  organisch  ge- 
gliederten, intensiv  betriebenen  Lehrerbildung,  anderseits  be- 
wogen durch  die  Bedürfnisse  der  Halleschen  Anstalten,  welche  es 
mit  sich  bringen,  dafs  in  ihnen  eine  gröfsere  Anzahl  jüngerer 
Lehrkräfte  vorübergehend  beschäftigt  wird,  und  die  Gunst  ihrer 
Verhältnisse,  welche  es  gestatten,  den  zu  unterweisenden  jungen 
Leuten  eine  fast  ausreichende  Subsistenz  zu  gewähren,  jenes  Se- 
minarium selectum  praeceptorum  wieder  aufleben  lassen.  So 
wäre  denn  auch  der  Wunsch  erfüllt,  den  Mützell  in  seiner  be- 
kannten Abhandlung  (Zeitschr.  f.  d.  Gymn.  1853,  Supplem.  S.  104) 
betreffs  des  theologisch-pädagogischen  Seminars  in  Halle  aussprach. 
Er  sagte:  „Löste  man  das  Seminar  von  der  Universität  los,  ver- 
bände man  es  auf  das  engste  und  innigste  mit  den  Franckeschen 
Stiftungen,  die  der  Ausbildung  junger  Leute  so  viel  Vorteile 
bieten,  dafs  sie  an  sich  schon  ein  treffliches  Seminarium  paeda- 
gogorum  ausmachen,  bildete  man  jenes  Seminar  nur  aus  ge- 
prüften Schulamtskandidaten,  stellte  man  an  seine  Spitze  den 
ersten  Direktor  der  Franckeschen  Stiftungen,  erweiterte  man  es 
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endlich  auch  zu  einer  theoretisch-wissenschaftlichen  Fortbildungs- 
anstalt,  dann  würde  dem  Institut  gewifs  eine  segensreiche  Wirk- 
samkeit eröffnet  werden.  Stehen  aber  verschiedene  Männer  an 
der  Spitze  des  Seminars  und  der  Franckcschen  Stiftungen,  so 
wird  die  praktische  Vorbildung  der  Kandidaten  sicherlich  weder 
den  einheitlichen,  noch  den  energischen  Charakter  tragen,  den 
man  im  Interesse  derselben  wünschen  mufs. 

Doch  wir  kommen  nun  zu  dem,  was  der  Verf.  über  die  von 
ihm  getroffenen  Einrichtungen  selbst  mitteilt.  Die  Anleitung  der 
an  der  Latina  und  dem  Realgymnasium  beschäftigten  Probandi  ist 
1.  eine  theoretische  und  zwar  I)  eine  didaktische  Unter- 
weisung allgemeiner  Art  seitens  des  Direktors,  an  welcher  alle 
Seminaristen  teilnehmen,  und  welche,  immer  mit  Rücksicht  auf 
das  praktische  Bedürfnis  und  erläutert  an  den  aus  dem  unmittelbaren 
Unterricht  entnommenen  Beispielen,  die  grofsen  Grundfragen  eines 
erziehlichen  Unterrichts  erörtert  und  die  Fundamentalforderungen 
eines  dem  rohen  Empirismus  entzogenen,  methodisch  geordneten 
Unterrichts  bespricht;  2)  eine  auf  die  methodische  Unterweisung 
in  den  einzelnen  Unterrichtsgegensländen  gerichtete  Anleitung 
durch  die  Direktoren  und  einzelne  vorzügliche  Lehrer  beider 
höheren  Lehranstalten,  für  welche  die  Kandidaten  je  nach  ihren 
Fächern  in  Gruppen  geteilt  sind:  3.  durch  planmäßige  Bekannt- 
machung der  Probandi  mit  der  pädagogisch-didaktischen  Lilteratur. 
Hier  wird  der  reiche  Schatz  unserer  pädagogischen  Litteratur  ver- 
wertet, namentlich  der  aus  der  Herbartschen  Schule  hervorge- 
gangenen, aber  nicht  blofs  der  von  dem  Verf.  besonders  hervor- 
gehobene Grundris  der  Pädagogik  von  Kern,  auch  nicht  blofs  die 
das  höhere  Schulwesen  ausschließlich  berücksichtigenden  Werke 
von  Schräder,  Nägelsbach  u.  a. ,  sondern  auch  und  mit  vollem 
Rechte  viele  das  Volksschulwesen  betreffenden  Werke,  deren  Grund- 
sätze und  feine  methodische  Durcharbeitung  auch  für  den  Unter- 
richt in  den  höheren  Lehranstalten  so  überaus  fruchtbar  gemacht 
werden  können.  II.  Die  praktische  Anleitnng  besteht  I)  in 
der  Anschauung  eines  wohlorganisierten  Unterrichtes  durch  plan- 
mäfsiges  Hospitieren.  Dasselbe  ist  genau  nach  den  Lehrgegen- 
ständen und  Klassen  zu  ordnen;  ferner  sind  sowohl  die  Kandi- 
daten vorher  auf  das  hinzuweisen,  worauf  sie  ihre  Aufmerksam- 
keit zu  richten  haben,  als  auch  die  betreffenden  Lehrer,  was  sie 
dem  Kandidaten  vorzuführen  haben  werden.  Mit  Recht  hebt  hier- 
bei der  Verf.  hervor,  dafs  eine  solche  geeignete  Auswahl  der  Hos- 
pitierstunden nur  dem  seine  Lehrer  genau  kennenden  Direktor 
möglich,  einer  aufserhalb  der  Stiftungen  stehenden  Persönlichkeit 
dagegen  unmöglich  sei;  2)  in  Musterleklionen  der  Seminar- 
lehrer,  die  wir  als  einen  besonders  glücklichen  Gedauken  des 
Verf.  ansehen  dürfen;  3)  im  eignen  Unterricht  der  Kandi- 
daten a.  zunächst  dauernd  in  den  ihnen  zugeteilten  Klassen  und 
Lektionen,  b.  später  vorübergehend  in  andern  Lektionen  uud 
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Klassen.  —  Hierüber  sind  die  Angaben  des  Verf.s  sehr  dürftig,  so 
dafs  man  z.  B.  nicht  erfährt,  ob  der  Kandidat  nach  einem  halben 
Jahre  oder  etwa  noch  früher  Lektion  und  Klasse  wechselt,  ob  er 
dauernd  nur  in  einer  oder  gleichzeitig  in  mehreren  Klassen  un- 
terrichtet u.  a.  Wir  würden  einen  zu  häufigen  Wechsel  nicht 
wünschen;  es  hat  gerade  einen  besondern  sittlichen  Wert,  dafs 
der  junge  Lehrer,  soweit  es  in  der  kurzen  Zeit  überhaupt  mög- 
lich ist.  mit  seinen  Schülern  sich  einlebt,  ein  innerliches  erzieh- 
liches Interesse  an  ihnen  gewinne  und  auch  ihren  wissenschaft- 
lichen Fortschritt  beobachten  und  sieh  dessen  freuen  könne.  Be- 
sonders lehrreich  ist  dagegen  die  von  dem  Verf.  verlangte  schrift- 
liche Disposition  und  Präparation  auf  die  einzelnen  Lehrstunden 
seitens  der  Seminaristen,  wovon  er  eine  interessante  Probe  giebt. 
Wir  stimmen  ganz  mit  ihm  überein,  wenn  er  den  Gewinn  aus 
derartigen  Präparationen  für  Anfanger  weit  höher  anschlägt  als 
den  aus  schriftlichen  Referaten  und  dergl.  erzielten.  Ferner  möch- 
ten wir  den  Verf.  für  den  Zweck  der  praktischen  Anleitung  noch 
auf  die  Prüfungen  aufmerksam  machen,  die  wir  in  unserer  Ab- 
handlung empfohlen  haben.  Wenn  am  Schlüsse  eines  Schulab- 
schnittes in  dem  kurzen  Zeitraum  eines  Vormittags  ein  und  der- 
selbe Unterrichtsgegenstand  durch  die  verschiedenen  Klassen  vor- 
geführt wird,  dann  tritt  das  Ineinandergreifen  der  Pensen  der 
einzelnen  Klassen  auf  das  deutlichste  hervor;  und  wenn  jeder 
Seminarist  in  Gegenwart  der  andern  seine  Lehrprobe  ablegt  und 
das  bereits  von  ihm  an  seinen  Schülern  Geleistete  zeigt,  wird  er 
viel  schärfer  selbst  sich  seiner  Mängel  bewirfst  und  lernt  doch 
auch  die  Berechtigung  einer  gewissen  Mannigfaltigkeit  der  Lehr- 
weise kennen.  —  Ein  längerer  Abschnitt  der  Broschüre  ist  der 
Unterweisung  künftiger  Beligionslehrer  gewidmet,  welche  vorzugs- 
weise in  der  Hand  des  Prof.  Richter  liegt. 

Fassen  wir  nun  das  Gegebene  nochmals  zusammen,  so  wird 
ersichtlieh,  dafs  pädagogische  Seminarien  ohne  Übungsschulen  nie 
zu  recht  lebensfähigen,  geschweige  fruchtbaren  Instituten  werden, 
dafs  aber  umgekehrt  ein  blofses  Unterrichten  ohne  theoretische 
Unterweisung  und  ohne  die  entschiedenste  praktische  Anleitung, 
wie  es  in  den  meisten  Fällen  bei  dem  gegenwärtigen  Probejahre 
statt  hat,  auf  einen  rohen  Empirismus  hinauskommt,  dafs  also 
der  Zweck  der  Lehrerbildung  vollständig  nur  an  pädagogischen, 
eng,  d.  h.  unter  demselben  Direktor,  mit  einer  höheren  Lehr- 
anstalt verbundenen  Seminarien  erreicht  werden  kann.  Der  Verf. 
macht  mit  Becht  darauf  aufmerksam,  wie  solche  Anstalten  zu- 
gleich die  treulichsten  Versuchsstationen  sein  würden,  in  denen 
unablässig  an  der  Vervollkommnung  der  Unterrichtsweise  gearbeitet 
würde,  Centraistätten  seminaristischer  Heuristik  und  Übung.  Zu 
besonderer  Freude  gereicht  es  uns  aber,  dafs  der  Verf.  auch  die 
günstige  Bück  Wirkung  hervorhebt,  welche  die  Verbindung  eines 
solchen  Seminars  mit  einer  höheren  Lehransalt  auf  diese  selbst 
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habe,  indem  die  Lehrer  fort  und  fort  auf  beste  Aneignung  des 
Materials  und  die  vollkommenste  Gestaltung  und  Mitteilung  des- 
selben sinnen  und  bemüht  sind,  den  Unterricht  möglichst  vor- 
bildlich zu  erteilen;  wir  glauben  hinzufügen  zu  dürfen,  dafs  eine 
solch  günstige  Rückwirkung  auch  dadurch  statllinden  werde,  dafs 
Kandidaten,  welche  durch  die  ihnen  gegebene  Anleitung  festen 
Boden  unter  den  Füfsen  fühlen,  in  ihre  erste  eigentliche  Berufs- 
thätigkeit  mit  besonderer  Begeisterung  und  Freudigkeit  eintreten 
werden. 

Zwei  Punkte  sind  es  nur,  die  uns,  wenn  wir  nicht  das  Halli- 
sche Institut  allein,  sondern  die  allgemeine  Einrichtung  ähnlicher 
ins  Auge  fassen,  Bedenken  erregen.  Der  erste  ist  die  geringe  An- 
zahl (6)  der  selbst  au  diesen  grofsen  Anstalten  beschäftigten  Kan- 
didaten; wir  rechnen  darauf,  dafs  sich  dieselbe  mit  der  Zeit  er- 
heblich vermehren  werde.  Der  andere  ist  das  Verlangen  des  Ver- 
fassers einer  zweijährigen  Übungszeit.  Wir  glauben,  dafs  bei  einer 
so  eindringlichen  Anleitung  ein  Jahr  genügt,  fürchten  aber  um- 
gekehrt, dafs  die  Forderung  einer  zweijährigen  Übungszeit  die 
allgemeine  Einführung  ähnlicher  Anstalten,  deren  Zahl  sich  dann 
erheblich  steigern  würde,  gefährden  werde.  Zunächst  darf  aber 
u.  E.  gefordert  werden,  dafs  die  als  Probejahr  bezeichnete,  für 
die  praktische  Ausbildung  der  Kandidaten  des  höheren  Lehramtes 
bestimmte  Zeil  ausdrücklich  diesem  Zwecke  diene,  dafs  der  Kan- 
didat während  dieses  Jahres  unter  keineu  Umständen  dazu  ver- 
wandt werde,  an  irgend  einer  beliebigen  Anstalt  eine  fehlende 
Lehrkraft  zu  ersetzen.  Es  mag  dies  seine  Schwierigkeit  gehabt 
haben  und  vielleicht  noch  haben;  aber  bei  einem  ernsten,  ener- 
gischen Bestreben  der  Behörden  halten  wir  die  Ausführung  dieser 
Forderung  nicht  für  unmöglich.  Man  bat  über  Lehrermangel  ge- 
klagt. Die  statistischen  Notizen  des  Centralblatles  geben  aber  ein 
merkwürdiges  Resultat.  Wir  führen  nachstehend  unter  A  die 
Zahl  derjenigen  auf,  welche  in  einem  Jahre  mit  Erfolg  geprüft 
worden  sind,  exkl.  der  Nachgeprüften,  also  derjenigen,  welche 
nach  der  gesetzlichen  Bestimmung  im  Sommer  des  folgenden 
Jahres  als  Probanden  beschäftigt  sein  mufsten,  unter  B  dagegen 
die  Zahl  der  wirklich  aufgeführten  Probanden,  unter  C  die  Dif- 
ferenz beider  Zahlen. 


1870 

356. 

S.  1871. 

195. 

161 

1874. 

436. 

S.  1875. 

252. 

184 

1875. 

399. 

S.  1876. 

260. 

139 

1877/78. 

393. 

S.  1878. 

219. 

174 

1878/79. 

401. 

S.  1879. 

238. 

163. 

Man  fragt  billig,  wo  haben  die  übrigen  gesteckt?  Warum  sind 
sie  nicht  zur  Abhaltung  ihres  Probejahrs  herangezogen  worden? 
Aber  auch  andere  Fragen  bieten  sich  dar.  Wie  kommt  es,  dafs 
für  die  angehenden  Lehrer  durchgängig  eine  ganz  unVerhältnis- 


A 


C 


4b* 
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mäfsig  lange  Zeit  zwischen  dem  Abiturientcnexamen  und  ihrer 
Prüfung  verstreicht?  Von  einem  Triennium  ist  wohl  kaum  noch 
je  die  Rede,  es  vergehen  5,  6  Jahre  und  länger.  Liegt  es  daran, 
dafs  die  Anforderungen,  die  in  die  eine  einzige  Prüfung  zusam- 
mengedrängt sind,  so  vielseitige  und  gesteigerte  sind?  Auch  hier- 
aus würde  sich  das  Wünschenswerte  einer  zweiten  Prüfung  er- 
gehen. Oder  werden  so  viel  Prüfungsarbeiten  verlangt,  sind  die 
Aufgaben  derselben  so  schwierige,  dafs  sie  eine  so  lange  Zeil  zu 
ihrer  Anfertigung  erfordern? 

Die  Kandidaten  klagen  ferner,  dafs  sie,  nachdem  sie  ihre 
schriftlichen  Arbeiten  abgegeben,  viele  Monate,  ja  ein  halbes  Jahr 
warten  müssen,  ehe  sie  zur  mündlichen  Prüfung  citiert  werden. 
Danach  scheint  die  Anzahl  der  Prüfungskommissionen  in  keiner 
Weise  dem  bestehenden  Bedürfnis  zu  entsprechen.  Als  der  Mangel 
an  Elementarlehrern  ein  schreiender  war,  sind  grofse  Summen  für 
die  Gründung  zahlreicher  Volksschullehrer- Seminarien  flüssig  ge- 
macht worden.  Den  wunden  Punkt  der  gegenwärtigen  Mangel- 
haftigkeit der  praktischen  Ausbildung  für  das  höhere  Schulamt 
scheint  die  Centraibehörde  nicht  mit  der  Lebhaftigkeit  zu  fühlen, 
die  sie  zu  energischen  und  durchgreifenden  Mafsregeln  bewegen 
könnte.  Und  doch  würden  die  Kosten  der  von  uns  geforderten 
Seminarien  gar  nicht  so  erheblich  sein,  auch  wenn,  was  wir  aller- 
dings für  billig  halten,  den  Probanden  eine  mäfsige,  ihre  Subsi- 
slenz  notdürftig  sichernde  Remuneration  gewährt  wurde.  Unsere 
dringendsten  Wünsche  fassen  wir  dahin  zusammen:  jeder  Kan- 
didat ist  anzuhalten,  sobald  er  sein  Examen  bestanden,  sein  Probe- 
jahr an  einer  wirklich  dazu  geeigneten  Anstalt  und  in 
einer  wirklich  zu  seiner  praktischen  Ausbildung  geeig- 
neten Weise  abzuhalten;  im  Anschlüsse  an  dieses  Probejahr  hat 
er  sich  durch  eine  zweite  Amtsprüfung  die  Anstellungsberechtigung 
zu  erwerben;  hierauf  ist  ihm  eine,  wenn  auch  nicht  feste,  aber 
doch  mäfsig  salarierte  Beschäftigung  von  der  Behörde  nachzu- 
weisen. 

Doch  wir  kommen  zum  Schlufs  nochmals  auf  obige  Bro- 
schüre zurück.  Es  scheint  aus  einigen  Stellen  derselben  hervor- 
zugehen, als  besorge  der  Verf..  der  Staat  könnte  das  von  ihm 
Begonnene  stören.  Wir  können  diese  Befürchtung  nicht  für  ge- 
rechtfertigt halten;  denn  wir  erachten  es  für  unmöglich,  dafs  der 
Staat,  der  bisher  der  wichtigen  Aufgabe  der  Lehrerbildung  gegen- 
über sich  so  passiv  verhalten,  nicht  vielmehr  ein  mit  so  vieler 
Liebe  und  so  grofsem  Eifer  und  klarem  Verständnis  eingerichtetes 
Werk  auf  jede  WTeise  zu  unterstützen  bemüht  sein  sollte. 

Züllichau.  Erler. 
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Griechische  Sagen,  den  griechischen  Tragikern  für  die  Jugend  nach- 
erzählt von  K.  W.  Osterwald,  Professor  and  Direktor  des  Gym- 
nasiums zu  Mühlhausen. 

Erste  Abteilung:  Aiscbyloserzählungen.  Zweite  Auflage. 
Halle  a.  S.,  Druck  und  Verlag  des  Waisenhauses.  1881.  8.  Erstes 
Bandeben  XIV  uud  106  S.  mit  4  Vollbildern.  Zweites  Bündchen 
110  S.  mit  2  Vollbildern. 

Zweite  Abteilung:  Sophoklese  rzähl  ungen.  Zweite  Auflage. 
Halle  a.  S. ,  Druck  und  Verlag  des  Waisenhauses.  1882.  8.  Erstes 
Bändchen  93  S.  mit  2,  zweites  Bändchen  84  S.  mit  2,  drittes  Bändchen 
128  S.  mit  3  Vollbildern. 

Dritte  Abteilung:  Euripideserzählungen.  Zweite  Auflage. 
Halle  a.S.,  Druck  und  Verlag  des  Waisenhauses.  1882.  8.  Erstes 
Bäudchen  167  S.  mit  4,  zweites  Bändchen  130  S.  mit  3,  drittes 
Bäodchen  170  S.  mit  2,  viertes  ßändchen  142  S.  mit  3  Vollbildern. 

Die  erste  AuÜage  dieses  Werkes,  das  im  Dezember  1866 
mit  der  Herausgabe  des  ersten  Bändchens  der  Sophokleserzählungen 
begonnen  wurde,  bezeichnete  diese  Bearbeitung  als  eine  Vorschule 
zum  Studium  der  Tragiker  und  gab  in  dem  Vorwort,  das  jetzt 
den  Aiscbyloserzählungen  vorgedruckt  ist,  eine  eingehende  Be- 
gründung dieser  Bezeichnung,  woran  sich  eine  Darlegung  der 
sonstigen  Verwendbarkeit  dieser  Erzählungen  für  Schule  und 
Unterricht  anschlofs.  Schreiber  dieses,  der  in  den  N.  Jahrbüchern 
für  Philologie,  Jahrg.  1367,  das  Erscheinen  des  zweiten  Bändchens 
der  Sophokleserzählungen  anzeigte,  erklärte  sich  damals  mit  diesem 
Zwecke  des  Buches  völlig  einverstanden  und  glaubt  auch  jetzt 
noch,  dafs  dasselbe  wohl  geeignet  ist,  das  Studium  der  „grie- 
chischen Tragiker  sowohl  in  der  Ursprache  als  auch  in  Über- 
setzungen zugleich  zu  erleichtern  und  zu  vertiefen.  Dafs  auch 
der  Verfasser  noch  dieser  Ansicht  ist,  läfst  sich  wohl  aus  dem 
unveränderten  Abdruck  jenes  Vorworts  in  der  neuen  Auflage 
scbliefsen,  und  so  hat  wohl  nur  der  Wunsch,  die  Bestimmung 
des  Buches  möglichst  weit  und  allgemein  zu  fassen,  die  Änderung 
herbeigeführt 

In  der  neuen  Auflage  nehmen  sachgemäfs  die  Aischylos- 
erzählungen,  übrigens  in  derselbeu  Bcihenfolge  wie  in  der  ersten, 
den  ersten ,  die  Sophokleserzählungen ,  deren  Reihenfolge  nur 
darin  geändert  ist,  dafs  der  Aias  vor  den  Philoktet  getreten  ist, 
den  zweiten .  die  Euripideserzählungen ,  deren  Bcihenfolge  aus 
guten  Gründen  erheblich  geändert  ist,  den  dritten  Band  ein. 
Leider  sind  auf  den  Titelblättern  des  ersten  u.  dritten  Bändchens 
der  Euripideserzählungen  durch  ein  Versehen  die  Dramenlitel 
Der  rasende  Herakles,  zwischen  Alk  es  tis  und  Die  Kinder 
des  Herakles,  und  Helena,  zwischen  Der  Kyklop  und 
Andro mache,  ausgefallen. 

Bei  den  Titeln  der  einzelnen  Dramen  ist  durchweg  ange- 
geben, welchem  Sagenkreise  sie  angehören;  die  einzelnen  Abschnitte 
der  Erzählung  sind  mit  zweckmäfsigen  Überschriften  versehen. 

Auch  die  Bilder  (von  F.  A.  Jördens)  sind  eine  dankenswerte 
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Zugabe ,  wenngleich  einzelne,  z.  B.  Oitlipus  vor  der  Sphinx  und 
Antigone  zur  Einmauerung  abgeführt,  vielleicht  weniger  allgemein 
zusagen  werden. 

Der  Ausdruck  ist  hier  und  da  noch  verbessert,  auch  kleine 
Zusätze  linden  sich.  Als  Verbesserungen  des  Ausdrucks  würde 
man  vielleicht  noch  wünschen:  Abt.  1.  Bd.  1,  S.  34,  Z.  5  v.  o. 
Ha  1  »schmück  statt  des  gar  zu  prosaischen  \\a\sbinde  und  in 
ders.  Abt.,  Bd.  2,  S.  79.  Z.  7  v.  u.  hatte  den  Auftrag  er- 
halten zu  schmieden  statt  hatte  geschmiedet 

Einige  störende  Druckfehler  haben  sich  aus  der  ersten  in 
die  neue  Auflage  eingeschlichen,  so  Abt.  1,  Bd.  1,  S.  14,  Z.  2,  v.  o. 
weggeweht  statt  weggeweht  werden,  Bd.  2,  S.  96,  Z.  3  v.  o. 
hatten  statt  hatte,  Ahl.  2,  Bd.  1,  S.  66,  Z.  25  v.  o.  frei  statt 
lern.  Neue,  das  Verständnis  aufhaltende  Druckfehler  sind  Abt.  1, 
Bd.  2,  S.  94,  Z.  13  v.  u.  Vorbereitung  statt  Vorbed eutun g, 
Abt.  3,  Bd.  4,  S.  7,  Z.  3  v.  o.  Willenserklärung  statt  Willens- 
ä  nderao  g. 

Die  Orthographie  der  griechischen  Eigennamen  war  in  der 
-ersten  Auflage  strenger  festgehalten  als  in  der  neuen;  diese  schreibt 
Ajas,  Achaja,  Lajos,  Troja,  IMejaden,  Dc/aneira,  Klytdfinnestra 
u.  a.  Einige  Male  findet  sich  die  Wortbrechung  Phüok-tetes. 
Sehr  anstöfsig  ist  die  Schreibung  Mtkene  und  Hippolttos  unter 
zwei  Bildern.  In  den  Aischyloserzählungen  ist  leider  die  neue 
Orthographie  noch  nicht  durchgeführt. 

Doch  dies  sind  Einzelheiten  und  Äufserlichkeiten;  das  Wesent- 
liche der  Arbeit  ist  nur  gut  und  empfehlenswert;  sie  nimmt 
neben  den  besten  Arbeiten  verwandter  Art,  von  Becker,  Schwab, 
Schmidt,  einen  würdigen  Platz  ein.  Möge  sie  unter  unsrer  Jugend 
recht  viele  und  dankbare  Leser  linden! 

Gartz  a.  0.  Vitz. 


P.  R.  Müller,  Oberlehrer  am  Gymnasium  zu  Merseburg,  Übungsstücke 
zum  Übe  rsetzen  aus  dem  Deutscheu  in  das  Lateinische  für 
Tertia  der  Gymnasien  und  die  entsprechenden  Klasseu  verwandter 
Lehranstalten  im  Anschlufs  an  Casars  gallischen  Krieg  vor- 
wiegend nach  der  Folge  der  Kegeln  der  Tempus-  und  Moduslehre  in 
den  gebrauchlichsten  Grammatiken  und  mit  Berücksichtigung  der 
Kasuslehre.  Zweiter  Teil.  (5— 7.  Buch).  Halle  a.  S.,  Max  INiemeyer, 
1882.   90  S.   kl.  8.  SU  Pf. 

Während  seit  geraumer  Zeit  auf  die  Ausnutzung  der  Lektüre 
für  die  schriftlichen  Übungen  mit  grofsem  Eifer  hingearbeitet 
wird,  hauptsächlich  im  altsprachlichen  Unterricht,  während  auch 
die  jüngsten  preufsisrhen  Lehrpläne  (Erläuterungen  zu  3  c)  die 
Forderung  stellen,  dafs  die  lateinischen  schriftlichen  t'bungen  nur 
innerhalb  des  durch  die  Lektüre  zugeführten  Gedankenkreises 
und  Wortschatzes  sich  bewegen  sollen,  und  während  Fachgenossen 
der  dankenswerten  Aufgabe  sich  zu  unterziehen  beginnen,  ent- 
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sprechende  Übersetzungsmaterialien  mitzuteilen,  warnt  Steinmeyer 
iu  seinen  viel  beachteten  „Betrachtungen  über  unser  klassisches 
Schulwesen44  (2.  Auflage.  Kreuzburg  O/S.  1882)  S.  25  und  im 
Nachwort  S.  73  dringend  vor  allzu  engem  Anschlufs  an  die 
Lektüre,  er  will  sogar  die  lateinischen  Extemporalien  von  ihr 
ganz  losgelöst  und  überhaupt  nur  in  lexikalischer  Beziehung  die 
Lektüre  als  Unterlage  benutzt  wissen.  Seine  Gründe,  solcher- 
gestalt komponierte  Arbeiten  könnten  weniger  als  Mafsstab  für 
das  Urteil  und  Können  als  für  den  Fleifs  und  das  Gedächtnis 
des  Schülers  dienen,  und  der  Inhalt  des  Schriftstellers  werde  in 
der  Wiederholung  dem  Schüler  leicht  zuwider  werden,  dürften 
wohl  nur  dann  gelten,  wenn  es  sich  um  ein  zu  sklavisches 
Festhalten  am  Original  oder  gar  um  ein  blofses  Retrovertieren 
handeln  würde.  Bei  rationeller  Ausbeutung  der  Lektüre  werden 
auch  minder  befähigte  Schüler  —  und  denen  müssen  wir  immer 
grofse  Rücksicht  zollen  —  gerade  dadurch,  dafs  ihnen  bereits 
bekannte  und  erläuterte  Gedanken  sowohl  als  Redewendungen 
zum  Erproben  und  Üben  des  eigenen  Urteils  und  Könnens  geboten 
werden,  sich  ermutigt  fühlen  und  einen  geringeren  Abstand 
zwischen  sich  und  den  Primores  ihres  Coetus  lassen.  Fleifs  und 
Gedächtnis  zu  prüfen  mufs  unaufhörlich  Gelegenheil  gesucht 
werden  gegenüber  der  durch  vielfach  ganz  unberechtigte  Uber- 
bürdungsklagen  nötig  gewordenen,  bzw.  grundlos  erzwungenen, 
Minderung  der  Anforderungen  und  gegenüber  der  allzu  ängsllichen 
Besorgnis  um  das  Wohl  und  Wehe  der  Jugend.  'Memoria  minui- 
tur  nisi  eam  exerceas';  man  prüfe  darauf  hin  die  heuligen  Schüler- 
generationen! Was  nun  die  Übelkeit  betrifft,  welche  den  Schüler 
bei  dem  Wiederholen  des  Lektüreinhaltes  befallen  soll,  so  ist  in 
der  That  im  Augenblick  des  Obersetzungsprozesses  das  Material 
dem  Inhalte  nach  dem  Schüler,  selbst  der  oberen  Klassen,  nicht 
die  Hauptsache,  vorausgesetzt  dafs  es  nicht,  etwa  zu  abstrakt- 
philosophisch  gehalten,  aufscr  dem  Bereiche  seiner  Denkfähigkeit 
liegt  oder,  in  ein  zu  modernes  Gewand  gekleidet,  ihm  allzu 
grolses  Kopfzerbrechen  verursacht.  Die  Freude  des  Gelingens 
wird  der  Schüler  auch  dadurch  leichter  geniefsen  können,  dafs 
seinem  geistigen  Horizonte  das  zu  verarbeitende  Material  näher 
gerückt  ist,  und  das  kann  und  mufs  es  sein,  wenn  es  aus  der 
eingehend  besprochenen  Lektüre  gewählt  wird. 

Von  dem,  was  Slcinmeyer  sonst  über  die  Behandlung  des 
lateinischen  Unterrichts  vorbringt,  ist  manches  wohl  geeignet,  als 
Wegweiser  zu  dienen.  Freilich  wird  seine  herauszulesende 
Hypothese,  dafs  das  Latein  gleichsam  die  Urquelle  der  idealen  Bil- 
dung sei,  welche  der  altsprachliche  Unterricht  als  Ziel  der  gym- 
nasialen Bildung  zu  fördern  habe,  allseitiger  Zustimmung  ermangeln, 
wenngleich  ihm  darin  Recht  gegeben  werden  mufs,  dafs  das  Latein, 
richtig  beirieben,  vorzugsweise  geeignet  ist,  die  Schüler  zu  lo- 
gischem Denken  zu  bilden  und  die  Fähigkeit  zu  entwickeln,  sich 
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im  Deutschen  korrekt  und  gewandt  auszudrücken.  Wird  nun 
vom  fremdsprachlichen  Unterricht  mit  ernstem  Nachdruck"  verlangt, 
da  Ts  jede  Übersetzung  ins  Deutsche  gleichzeitig  zu  einer  deutschen 
Stilübung  zu  gestalten  sei,  so  ist  anderseits  die  Forderung  zu 
stellen,  dafs  das  Material  zum  Übersetzen  in  die  fremde  Sprache 
gut  und  richtig  deutsch  klinge  und  nicht  ein  auf  Grund  fremder 
Spracherscheinungen  und  zum  Zweck  der  Erleichterung  der 
Übertragung  zustande  gekommenes,  widerwärtiges  Sprachgemisch 
zur  Schau  trage,  ein  Fehler,  an  welchem  zum  gröfsten  Schaden 
so  viele  Übungsbücher  auch  der  Neuzeit  laborieren.  Mit  Rücksicht 
schon  auf  die  mittlere  Stufe  des  Gymnasiums  sagt  Steinmeyer 
S.  23  vom  deutschen  Diktat  für  die  lateinischen  Extemporalien: 
„in  der  Wahl  der  Worte,  der  Redewendungen,  der  Verbindung 
der  Satzteile  und  Sätze  mufs  es  durchaus  deutsch,  aber  ja  ganz 
ungekünstelt  sein,  dann  wird  es  den  Schüler  bei  der  Übertragung 
aur  Schritt  und  Tritt  zu  angestrengtestem  Nachdenken  nötigen, 
und  er  wird  sich  mit  deu  Hegeln  der  lateinischen  Sprache  zugleich 
der  Unterschiede  vom  Deutschen  he  wütet  werden  und  so  mit  der 
fremden  zugleich  seine  eigene  Sprache  kennen  und  mit  Bewufst- 
sein  nach  ihrem  Geiste  handhaben  lernen.14 

Und  somit  kommt  Ref.,  allerdings  nach  längerem  Umwege, 
auf  das  an  der  Spitze  dieses  Aufsatzes  genannte  Büchlein,  vor 
desseu  langatmigem,  mittelalterlich  klingendem,  Vorwort  und 
Register  gleichsam  überllüssig  machendem  Titel  niemand  zurück- 
schrecken wolle.  Dasselbe,  entschieden  eins  der  brauchbarsten 
neueren  Übungsbücher1),  erforderte  weniger  eine  eingehendere 
Besprechung  als  gerade  das  Prinzip,  welchem  es  seine  Entstehung 
verdankt  und  welches  auch  Verf.  im  Vorwort  an  seinem  Teile 
zu  wahren  sucht.  Für  Obertertia  berechnet,  (der  Teil  Bell.  Gall. 
I  —  IV  für  Untertertia  ist  für  nächstes  Frühjahr  angekündigt)  soll 
das  Schriflchen  die  Grammatik  mit  der  Cäsarlektüre  (Bell.  Gali. 
V — VH)  Hand  in  Hand  gehen  lassen  dergestalt,  dafs  in  Verbindung 
mit  Phraseologie  und  Inhalt  das  grammatische  Pensum  systema- 
tisch und  nach  einer  gewissen  Folge  eingeübt  wird.  Neben  den 
Gäsarkapitelzahlen  linden  sich  über  jedem  Abschnitte  Zahlen  von 
17  vorangedruckten  Hauptpensen,  die  jeweilig  zur  Einübung  ge- 
langen sollen,  zu  deren  Aneignung  jede  beliebige  Grammatik 
benutzt  werden  kann,  oder  es  ist  ein  allgemeiner  grammatischer 
Abschnitt  angegeben,  wie  die  einzelnen  Kasus,  Oratio  obliqua, 
u.  s.  w.,  oder  ein  V.  R.  deutet  auf  eine  Vermischung  von  Regelu; 
daneben  stehen  in  Klammem  kurze  Winke  über  Wortstellung,  Kon- 
struktion und  Phraseologie. 

Das  Hauptverdienst  des  Büchleins  besteht  nicht  sowohl  in 
einer  kontinuierlichen,  geschickt  geordneten,  durchaus  nicht  lang- 


•)  Dafs  der  \  erfasser  die  Stücke  „nun  Behuf  mündlicher  Übersetzungen" 
komponiert  hat,  ändert  iu  der  Art  der  Beurteilung  natürlich  nichts. 
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weilenden  und  der  grammatischen  Übung  vorzüglich  nützendeu 
Metaphrase  dreier  Bücher  des  gallischen  Kriege«,  als  vielmehr 
hauptsächlich  in  einer  wirklich  deutschen,  gefälligen  und  nach- 
ahmungswerlen  Diktion,  wodurch  es  sich  zum  Vorteil  von  ähnlichen 
Hülfshüchern  nach  angegebenem  Prinzip  unterscheidet.  (Vergl. 
Venediger.  Lateinische  Exercitien  im  Arisch  In  Ts  an  Casars 
Bellum  Gallicum  u.  8.  w.,  angezeigt  von  F.  Coldscheider  in  dieser 
Ztschr.  1882  S.  439—444  und  vom  Ref.  in  den  IS.  Jahrb.  f.  Phil. 
1882  S.  350 — 352).  Freilich  wäre  im  einzelnen  wohl  manches  zu 
erinnern,  und  hier  und  da  könnten  Cckeu  und  Härten  noch  be- 
seitigt werden.  Wie  gleich  das  erste  Stück,  wohl  infolge  einer 
gewissen  Steifheit  der  direkten  Bede,  keinen  ganz  günstigen 
Eindruck  macht,  so  ist  die  erste  Hälfte  weniger  tliefsend  gegen 
die  zweite  Hälfte  ;  möglich,  dafs  Verf.  anfangs  zu  ängstlich  darauf 
bedacht  gewesen  ist,  der  Jugend  verständlich  zu  schreiben.  Nur 
als  Kuriosum  beachte  man  auf  den  ersten  28  Seiteu  die  häuGge 
Anwendung  des  Wörtchens  „jetzt44  zu  Anfang  und  inmitten  der 
Sätze.  Ungemein  störend  vor  allem  wirkt  die  im  Deutschen 
unerträgliche,  unaufhörlich  und  zwecklos  selbst  in  demselben 
Satze  wiederkehrende  Abwechslung  von  Präteritum  und  Präsens 
historicum  und  grofse  Ungleichkeit  der  Modi  in  der  indirekten 
Bede;  überhaupt  empfiehlt  es  sich  auch  beim  Übersetzen  ins 
Deutsche,  gleichmäßig  das  Präteritum  vom  Schüler  in  Anwendung 
bringen  zu  lassen  mit  Ausnahme  längerer,  besonders  lebhaft 
schildernder  Erzählungsabschnitte. 

Doch  diese  und  andere  Ausstellungen,  welche,  in  weiterer 
Ausdehnung  gemacht,  zu  kleinlich  erscheinen  möchten,  wiegen 
zu  gering,  als  dafs  sie  den  grofsen  Gesamtwert  der  Arbeil  be- 
einträchtigen könnten.  Ref.  würde  dem  Schüler  auch  für  die 
Präparation  auf  die  Lektüre  die  Benutzung  der  Metaphrase 
empfehlen  können  behufs  Gewinnung  musterhaften  Ausdruckes 
nicht  minder  als  behufs  Erleichterung  des  Verständnisses;  denn 
während  unerlaubte,  dazu  stilistisch  meist  ungenießbare  Über- 
setzungen unsäglichen  Schaden  anrichten  und  selbst  wissenschaft- 
lich gearbeitete  Speziallexika  zumeist  nicht  mit  Erfolg  verwertet 
werden,  könnte  ein  wirklicher  Nutzen,  wenigstens  für  gewissen- 
haftere Schüler,  auf  solche  Weise  erzielt  werden,  ja  eher  noch 
als  wenn  man  Perlhessche  Phrasensammlungen  benutzen  liefse, 
die  gerade  bei  ihrer  zu  grofsen  Ausführlichkeit  der  Bequemlichkeit 
Vorschub  zu  leisten  imstande  sind. 

Im  folgenden  sind  beliebig  herausgenommenen  Cäsarstellen 

die  entsprechenden  Müllerschen  Metaphrasen  gegenübergeselzt: 

B.  G.  V  42:  ab  hac  spe  repuUi  IS'ervii  Müller  S.  20,  7.  Pensum  über  cum: 
vallo  pedum  IX  et  Jossa  pedum  \r      Die  Römer  pflegten  das  feindliche 

hiberna  vi  mg  um  t.   haec  et  superiorum  Lager,  weuu  sie  sahen,  dals  es  nicht 

annorurn  consuetudine  ab  nobis  cofpio-  möglich    sei,    sich   desselben  durch 

verant  et  quo*  de  ejtercila  habebant  Sturm  zu  bemächtigen,  mit  einem  Wall 

captüosy  ab  iis  docebantur;  sed  nulla  und   Graben    zu  umschliclseo. 
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ferramentorum  copia,  quae  esset  Dasselbe  beschlossea  die  Nervier  tu 
ad  httne  usum  idonea,  gladiis  caes-  thao.  Ind  obwohl  sie*  bei  dem 
pites  circum  cidere,  manibus  Mangel  an  eisernen  Werk- 
sagu lisque  terram  exhaurire  zeugen  gezwungen  wurden,  mit 
nitebantur:  qua  quidem  ex  re  homi-  ihren  Schwertern  Hasenstücke 
num  multitudo  cognosci  po-  auszustechen  und  den  Boden  mit 
tuit:  nam  minus  horis  tribus  den  Händen  und  in  den  Mänteln 
milium  passuum  Äfr  in  cireuitu  zu  fördern,  so  wa  reo  d  o ch  n och 
munitionem  perfecerunt.  nicht  drei  Stunden  vergangen, 

als  sie  eine  Um  schanzung  von 
15  Meilen  im  Umkreis  vollendet 
hatten:  so  grofs  wardie  Menge 
der  Feinde. 

VII  38:  Litaviccus  aeeepto  exer-  S.  7l).  Orat.  obliqua  uud  V.  R.  Li- 
eüu  cum  im  Ii  ii  passuutn  circiter  AAX  taviccus  beruft  unterwegs  plötz- 
ab  Gergovia  abesset,  convocatis  lieh  die  Soldaten,  und  unter 
subito  militibus  lacrimans:  quo  Thräneo  erzählt  er,  dafs  die 
proficiseimur,  inquit  ,militcs'!  omnis  ganze  Reiterei,  der  ganze  Adel 
noster  equitalus,  omnis  nobililas  von  den  Römern  vernichtet  sei ;  Epo- 
interiit;  prineipes  civitatis,  Epore-  redorix  und  Viridomaros  seien 
dorix  et  firidomarus,  insirnu-  v  on  deu  Römern  plötzlich  wegen 
iati  proditionis  ab  Romanis  in-  Verräterei  angeklagt  und  ohne 
dicta  causa  interfecti  sunt,  haec  \\  echt  u.  Urteil  getötet  worden; 
ab  ipsis  cognoscite,  qui  ex  ipsa  auch  seine  Brüder  und  alle  seine 
caedejugerunt;  namegofratri-  Verwandten  seien  von  den  Rö- 
bus  atque  omnibus  meis  propin-  incrn  umgebracht  worden;  es 
quis  interfectis  dolore  prohibeor  seien  einige  aus  dem  Blutbade 
quae  gesta  sunt  pronuniiare !  j>  r  o  -  entflohen;  diese  würde  er  ihnen 
du cun tur  hi . . .  vorführen,  damit  sie  von  ihnen 

hörten,  was  geschehen  sei;  er 
könne  vor  Thränen  nicht  reden. 

Aus  diesen  Proben  schon  können  die  Vorzüge  des  Buches 
vor  ähnlichen  ersichtlich  werden  :  Verf.  hat  sich  durchaus  nicht 
ängstlich  an  Cäsar  angeklammert,  und  der  Inhalt  der  Metaphrase 
ist  nicht  derart,  dafs  er  als  blofse  Wiederholung  anwidern 
könnte,  sondern  der  Verf.  bietet  gewissermafsen  einen  neuen, 
deutschen  Cäsar,  der  in  der  veränderten  Form  gut  lesbar  ist, 
anregl  und  ungeachtet  der  hier  und  da  erkennbaren  eigenartigen 
Auflassung  der  Verhältnisse  (Vgl.  Vorwort  S.  V.)  zur  Vertiefung 
der  Lektüre  in  Hinsicht  auch  auf  den  Ccdankeniuhalt  beitragen 
kann.  Die  Darstellung  im  Verein  mit  der  Pensumverteilung  kann 
nach  grammatischer,  lexikalischer  und  stilistischer  Seite  nur  in- 
struktiv für  den  lateinischen  Unterricht  wirken.  Ergo,  man  freue 
sich  des  hier  Gebotenen  und  warte  nicht,  bis  noch  Besseres  auf 
diesem  Gebiete  kommen  werde.  Referent,  im  achten  Jahre  mit 
Cäsar-  und  Grammatik- Unterricht  in  Gymnasial- Obertertia  betraut, 
hat  noch  nie  ein  Ilülfsbuch  so  freudig  in  Gebrauch  genommen, 
wie  das  vorliegende. 

Salzwedel.    Franz  Müller. 

B.  Sepp,  Varia.  Eine  Sammlung  lateinischer  Verse,  Sprüche  und  Redens- 
arten. Dritte,  vermehrte  und  verbesserte  Auflage.  Augsburg, 
Kranzfelder,  1881    IV  und  149.  S.  8. 

Die  Arbeit  enthält  eine  grolse  Zahl  lateinischer  Sprüche, 
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denen  entsprechende  deutsche  Sprüche  oder  Übersetzungen  zur 
Seite  gestellt  sind,  ferner  Überfragungen  von  deutschen  Sprüchen 
oder  bekannten  Dichterstellen  ins  Lateinische,  endlich  einige  der 
wichtigsten  Phrasen  des  lateinischen  Sprachschatzes.  Die  zweite 
Auflage  dieses  Büchleins  ist  in  den  Bl.  f.  d.  Bayer.  G.  W.  1881 
S.  466  ff.  von  G.  Landgraf  rezensiert  worden,  welcher  den  Fleifs 
wie  die  geschmackvollen  Übersetzungen  des  Verf.s  lobend  an- 
erkannte. In  der  jetzt  erschienenen  dritten  Auflage  bietet  Verf. 
bedeutend  mehr  Material,  er  hat  einige  Inkorrektheiten  beseitigt 
und  die  Anordnung  des  Stoffes  hie  und  da  verbessert.  Leider 
genügt  aber  auch  die  jetzige  Anordnung  noch  nicht  den  strengen 
Anforderungen,  die  an  ein  Schulbuch  zu  stellen  sind.  Verf.  hat 
wohl  absichtlich  so  vieles  nicht  umstellen  wollen,  um  die  früheren 
Auflagen  seines  Buches  nicht  gänzlich  unbrauchbar  zu  machen. 
Folgendes  jedoch  hätte  er  unbedingt,  schon  um  Raum  zu  sparen, 
zusammenziehen  müssen:  S.  2  sub  potestatem  redigere  und  $.  144 
in  potestatem  redigere]  S.  35  veniam  supplicü  dare  und  S.  96  ve- 
niam  culpae  dare;  S.  4  frnmentum  suppetit  und  S  103  tempus 
mihmnon  suppetit;  S.  43  errando  discimm  und  S.  59  docendo  di- 
scimus  o.  a.  Unverständlich  vollends  bleibt  es,  wenn  Verf.  einige 
Wendungen  zweimal  anführt,  z.  B.  S.  19  und  58  ne  sutor  ultra 
crepidam,  beidemal  ausführlich  mit  Quellenangabe,  S.  29  und  48 
verum  investigare. 

Die  Verse  und  Sprüche  sind  mit  grofsem  Fleifse  aus  der  ge- 
samten lateinischen  Litteratur,  der  ältesten  wie  der  jüngsten,  zu- 
sammengestellt Sinnverwandte  Stellen  sind  entweder  daneben 
gesetzt  oder  unter  den  Text  in  die  Anmerkungen  verwiesen. 
Marsgebend  war  für  die  Auswahl  nicht  sowohl  Klassicität,  als  viel- 
mehr innerer  Wert  und  Verbreitung.  Verf.  wurde  zu  dieser 
Arbeit,  wie  es  scheint,  durch  einen  Passus  aus  der  Schulordnung 
für  die  Studienanstalten  im  Rgr.  Bayern  vom  20  Aug.  1874  be- 
wogen, wo  es  §  10.  6  heifst:  ,.In  allen  fünf  Klassen  der 
Lateinschule  ist  ein  besonderes  Gewicht  auf  Aneig- 
nung eines  lat.  Wortschatzes  zu  legen.  I.at.  Verse 
und  Sprüche  werden  memoriert."  Mit  dieser  Arbiet  aber, 
der  Sammlung  lat.  Verse  und  Sprüche,  hätte  sich  der  Verf.  nach 
unserer  Meinung  begnügen  sollen.  Denn  welchem  Zwecke  dienen 
die  Übersetzungen  deutscher  Dichterstellen  und  Sprichwörter? 
Will  er  diese  seine  Verse  neben  den  Versen  eines  Horaz  und 
Ovid  auswendig  gelernt  wissen?  Ist  es  nicht  genug,  dafs  der 
Schüler  Schillers  Worte:  „Der  ist  besorgt  und  aufgehoben, 
der  Graf  wird  seine  Diener  loben"  im  deutschen  Gewände 
kenne  ?  Ist  es  nötig  oder  auch  nur  wünschenswert,  dafs  er  sich 
dieselben  in  der  lateinischen  Form  aneigne: 

Clamant:  est  salvus  certoque  reconditm  iste, 
Servorumque  comes  munia  laude  feret.? 

Die  Phrasen  sind  mit  besonderer  Berücksichtigung  des  Nepos 
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und  Cäsar  gesammelt.  Sie  sind  zwischen  die  Verse  und  Sprüche 
eingestreut  und  sollen  mit  diesen  zusammen  vom  Schüler  gelernt 
resp  repetiert  werden.  Die  Ühcrsetzungen  der  Phrasen  sind  ge- 
schmackvoll. Verf.  hat  sich  jedoch  mit  der  Ausbeutung  des  Cäsar 
und  Nepos  nicht  begnügt.  Wie  er  durch  Übersetzung  moderner 
Verse  und  Sprüche  glaubte  dem  Bedürfnisse  des  modernen  Lebens 
Rechnung  tragen  zu  müssen,  so  hat  er  auch  bei  der  Sammlung 
der  Phrasen  auf  die  moderne  Umgangssprache  Rücksicht  ge- 
nommen, liier  mufsten  ihm  Plautus,  Seneca  d.  Phil,  und  Plinius 
d.  J.  Übersetzungen  bieten,  Schriftsteller,  welche  die  Mehrzahl 
der  Schüler  überhaupt  nie  zu  Gesicht  bekommt.  Zu  welchem 
Zwecke  aber  lernt  der  Schüler  Vokabeln  und  Phrasen  ?  Doch 
wohl,  um  die  ihm  vorliegenden  Schriftsteller  verstehen  zu  können, 
nicht  um  einige  moderne  Wendungen  lateinisch  ausdrücken  zu 
können. 

Zum  Schlufs  noch  einige  Einzelheiten :  frena  (S.  25)  ist  in 
Prosa  ungewöhnlich,  es  ist  zu  schreiben  frenos  remitiere  und 
inicere\  ungenau  wird  aus  des  Gellius  Worten  (V  21.  4):  inaudi- 
linnculas  quasi  pulverem  ob  oculos,  cum  adortus  quemqne  fnerat, 
adsperyebat  die  Phrase  pulverem  ob  oculos  spargere  =  j.  Sand 
i  n  d  ie  A  u gen  s  treu  en  gezogen  ;  S.  41  mufs geschrieben  werden : 
sie  erat  in  fatis,  denn  diese  Worte  bilden  den  Anfang  eiues  Hexa- 
meters (Ovid  Fast.  1  481);  in  dem  Verse  (S  34):  nil  iuvat,  amisso 
claudere  septa  grege  ist  das  Komma  zu  streichen;  ebenso  vor  ande- 
ren Infinitiven  und  Acc.  c.  Inf.  wie  auf  S.  36,  38,  42  u.  st  w.; 
unrichtig  ist  S.  40  quasi  umbra  persequi,  da  beim  Infinitiv  prä- 
dikative Bestimmungen  im  Accusativ  stehen. 

Aus  unserer  Besprechung  geht  hervor,  dafs  wir  mit  diesem 
Buche  nicht  gern  auf  unserem  Gymnasium  arbeiten  möchten, 
aber  nur  deshalb  nicht,  weil  wir  wünschen,  dafs  der  Schüler 
nicht  mehr  auswendig  lerne,  als  was  er  zum  Verständnis  der 
Schulschriftsteller  nötig  hat. 

Berlin.  F.  Schlee. 


1)  Hermann  Ziemer,  J  unggrnmma  tische  Streiflüge  im  Gebiete 
der  Syntax.  Colberg,  C.  F.  Postsche  Buchhandlung,  1882.  VIII 
und  15GS.   8.  Pr.  2,70  Mk. 

Das  Buch  ist  eine  Umarbeitung  des  Colberger  Progr.  1879 
„Das  psychologische  Moment  in  der  Bildung  syntaktischer  Sprach- 
formen" von  demselben  Verfasser,  einem  entschiedenen  Anhänger 
der  von  Steinthal  begründeten,  durch  Paul,  Ostholf,  Brugmann 
und  andere  weiter  aus-  und  durchgeführten  Methode,  die  sprach- 
lichen Erscheinungen  psychologisch  zu  erforschen  und  so  zu  be- 
greifrii.  Es  besteht  aus  zwei  Teilen,  deren  erster  „Zur  Geschichte 
der  junggraminatischen  Litteratur*  (S.  1 — 27)  seinen  ausgesproche- 
nen Zweck:  „Orientierung  für  diejenigen,  welche  mit  den  neusten 
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Fortschritten  der  Sprachwissenschaft  nicht  in  Fühlung  geblieben 
sind",  erfüllt  und  daher  gewifs  vielen,  Freunden  wie  Gegnern  der 
neuen  Kichtung.  erwünscht  kommt. 

Der  zweite  Abschnitt  führt  den  Titel  des  erwähnten  Pro- 
gramms. Der  Verf.  hat  sich  in  demselben  das  unbestreitbar«« 
und  bleibende  Verdienst  erworben,  dafs  er  zuerst  die  psycholo- 
gische Betrachtungsweise  für  eine  grofse  Anzahl  von  syntaktischen 
Erscheinungen  zum  Prinzip  erhoben  hat.  Während  psycho- 
logische Erklärungsversuche  syntaktischer  Formen  zwar  in  keiner 
Grammatik  ganz  fehlen  mögen,  aber  doch  auch  die  besten  Gram- 
matiken solche  nur  sporadisch,  ohne  inneren  Zusammenhang,  dar- 
bieten, werden  hier,  nachdem  im  ersten  Kapitel  das  psychologische 
Moment  nach  Inhalt  und  Umfang  erörtert  ist,  im  zweiten  Kapitel, 
überschrieben  „Die  Ausgleichung  zweier  Gedanken-  oder  Rede- 
formen4', zahlreiche  interessante  und  wichtige  Fälle  der  Syntax 
nach  drei  allgemeinen  psychologischen  Gesichtspunkten  gruppiert 
und  von  ihnen  aus  beleuchtet. 

Das  Wirken  des  „psychologischen  Triebes  '  besteht  nach  dem 
Verf.  darin,  dafs  Sprachformen,  im  Begriffe  gesprochen  zu  werden, 
mittels  der  Ideenassociationen  mit  ihnen  nahe  liegenden  anderen 
Sprachformen  in  unbewufste  Verbindung  gebracht  und  von 
diesen  letzteren  formal  beeinflufst  und  lautlich  umgestaltet  werden 
(S.  32);  die  ..Ausgleichung"  aber  ist  1.  eine  formale,  2.  eine 
reale,  3.  eine  Kombinations-  oder  Reihenausgleichung. 
Formale  Ausgleichung  findet  statt,  wenn  von  zwei  Ausdrucken 
verschiedener  grammatischer  Form  die  Form  des  einen  durch 
die  enge  Beziehung,  welche  syntaktisch  hergestellt  wird,  die  Form 
des  andern  beeinflufst,  in  der  Form  ihn  sich  gleich  oder  ähnlich 
macht:  hi  sunt  reges  Persarum;  reale,  wenn  von  zwei  mit  einander 
in  enge  Beziehung  gesetzten  Ausdrücken  gleicher  grammatischer 
Form  der  eine  durch  seinen  Inhalt,  seine  Bedeutung,  die  Form 
des  andern  beeinflufst,  sie  umgestaltet:  pars  urbes  petunt.  Bei 
der  Kombinations-  oder  Beihenausgleichung  „bilden  zwei  unter  sich 
innerlich  ähnliche  oder  durch  ein  ideologisches  Band  verknüpfte 
syntaktische  Sprachformen  von  äufserlich  verschiedenem  Gepräge 
die  Faktoren,  aus  denen  eine  dritte,  aus  beiden  kombinierte,  sich 
erzeugt":  1.  interdico  alicui  forum  2.  mtercludo  aliquem  foro  3. 
interdico  alicui  foro.  Das  dritte  Kapitel  behandelt  psychologisch 
zu  erklärende  Pleonasmen.  Die  meisten  der  Beispiele,  an  denen 
der  Verf.  die  Vollziehung  solcher  Ausgleichungen  nachweist,  ent- 
nimmt er  aus  dem  Lateinischen,  und  zwar  einem  Gebiete,  wel- 
ches auf  der  Grenze  liegt  zwischen  völlig  korrekten  Bildungen 
und  offenbaren  Sprachwidrigkeiten;  doch  liefse  sich  auch  einer- 
seits einiges,  was  in  den  indogermanischen  Sprachen  als  natürlich 
und  selbstverständlich  gilt  und  somit  für  diese  als  Begel  bezeichnet 
werden  kann,  z.  B.  die  Kongruenz  von  Subjekt  und  Prädikat, 
und  im  Lateinischen  die  Hauptregel  der  Consecutio  temporum, 
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und  anderseits  eine  Anznlil  wirklicher  Fehler,  so  namentlich  die 
Lapsus  linguae  bei  dem  psychologisch  so  interessanten  Prozesse 
des  sich  Versprechens  recht  wohl  auf  dieselbe  Weise  erklären, 
hoch  davon  ein  andermal. 

Auf  die  gemachten  Erklärungsversuche  kann  im  einzelnen 
hier  nicht  eingegangen  werden,  doch  das  wollen  wir  gern  aus- 
sprechen: auch  wer  nicht  alle  billigt,  wird  aus  der  fleifsigen,  von 
grofscr  Belesciiheit  zeugenden  Schrift,  in  welcher  manches  Be- 
kannte in  einem  neuen  Lichte  gezeigt,  aber  auch  vieles  ganz  Neue 
beigebracht  wird,  durch  Mitgehen  und  Nachprüfen  fruchtbare  An- 
regung zu  eignem  Forschen  in  reichem  Mafse  empfangen.  Wir 
sind  der  Überzeugung,  dafs  die  angewandte  psychologische  Be- 
trachtungsweise, wenn  sie  auch  nicht  überall  die  einzig  richtige 
ist,  doch  überall  zu  einer  wirklichen  Vertiefung  des  Verständnisses 
beiträgt.  Wie  weit  und  in  welcher  Weise  der  Lehrer  beim  Unter- 
richt von  derselben  Gebrauch  machen  darf,  das  ist  allerdings  eiue 
zweite  Frage,  Grofse  Vorsicht  ist  hier  geboten.  Der  Lehrer  kann 
gewifs  recht  oft  ungewöhnliche  Erscheinungen,  „Entgleisungen44 
wie  der  Verf.  sie  nennt,  mit  groisem  Nutzen  für  die  Schüler 
psychologisch  erklären ,  und  er  soll  es  dann  auch  thun ;  aber  er 
darf  sie  nicht  so  behandeln ,  dafs  sie  dem  Schüler  etwa  gar  als 
schön  und  nachahmenswert  erscheinen  können,  was  bei  einer 
allzu  liebevollen  Besprechung  nur  zu  leicht  möglich  ist.  Er  mufs 
in  jedem  einzelnen  Falle  das,  was  der  launische  uud 
unbarmherzige  usus  t y rann us  nun  einmal  nicht  an- 
erkennt, für  de  n  eignen  G  ebrauch  des  Sch  ü  lers  ebens  o 
unbarmherzig  verbieten.  Die  restitutio  in  integrum' S.  IV  darf 
keine  'restitutio  in  die  schriftlichen  Arbeiten'  werden!  Also  be- 
greifen und  erklären,  aber  auch  durchaus  —  verurteilen  mufs 
der  Lehrer  Konstruktionen  wie  z.  B.  die  S.  1181V.  angeführten: 
timeo  mit  dem  Acc.  c.  inf.  und  mit  ut  stall  ite,  non  metuo  quin  elc. 
Dasselbe  gilt  natürlich  von  Abnormitäten  in  der  Formenbildung,  wie 
tottivoitQog,  „der  letzteste44  S.  146  „Abende  und  Morgende44  u.  a.  m. 

Wenden  wir  uns  jetzt  zu  einigen  Einzelheiten,  die  zu  einer 
Bemerkung  Veranlassung  geben.  Die  Auseinandersetzung  aut 
S.  63  ff.  über  formale  und  reale,  progressive  und  regressive  Aus- 
gleichung würde  an  Klarheit  gewinnen,  wenn  ein  für  allemal  die 
beeinflussende  Form  a,  die  beeinflufste  b  genannt  würde,  wie  es 
vorher  S.  59  geschehen  ist;  auch  das  Gleichheitszeichen  in  den 
Formeln  a  =  b,  b  =  a  ist  nicht  glücklich  gewählt.  Setzen  wir 
dafür  einen  Pfeil,  der  bedeuten  soll,  dafs  der  assimilierende  Ein- 
flufs  in  der  Richtung  seines  Fluges  sich  geltend  macht,  so  können 
wir  die  zwei  Arten  der  formaleu  Ausgleichungen  in  leicht  ver- 
ständlicher Weise  folgendermafsen  bezeichnen:  1.  a  >  b, 
d.  h.  die  beeinflussende  Form  steht  vor  der  beeinflufsten ,  2. 
I*  <  ^  ,i ,  d.  h.  die  beeinflussende  Form  steht  hinler  der 
beeinflufsten.    Die  erste  Art  ist  die  progressive,  die  zweite  die  re- 
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gressive.  Ziemer  sagt  S.  63:  „a  =  b  oder  b  =  a,  d.  h.  a  wird 
gleich  b  oder  von  b  äufserlich  beeinflufst,  b  wird  gleich  a  oder 
von  a  äufserlich  beeinllufst.  Im  ersten  Falle  haben  wir  eine  pro- 
gressive, im  zweiten  eine  regressive  formale  Ausgleichung".  In 
der  ersten  Formel  bezeichnet  also  a  die  heeinflufste,  in  der  zwei- 
ten die  beeinflussende  Form,  und  beidemale  steht  die  beeinflus- 
sende Form  hinter  der  beeinflufsten,  so  dals  es  aussieht,  als  ub 
durch  beide  Formeln  regressive  Ausgleichung  dargestellt  würde. 
Ein  Beispiel  für  progressive  Ausgleichung  ist,  mit  unserer  Be- 
zeichnung, audacior  (a)  "M  >  quam  paratior  (b)  S.  67,  für  re- 
gressive %i\v  ovalav  (b).  <  WL  15V  (a)  xcnilinev .  .  ä$ia  lariv 
S.  72.  S.  64  möchte  statt  der  Formel  log  a  =  b  für  reale  Aus- 
gleichung vorzuziehen  sein:  Inhalt  a  3§  >  Form  b,  und  S.  65 
statt  der  Gleichung  a  :  b  =  a  :  0  für  Beihenausgleichung  etwa  eine 
Bezeichnung  wir*  m  (1.2.3)  ^  ^  n  (1.  2.  3),  d.  h.  zwischen 
Ausdrücken  wie  interdico  (m  1)  alicui  (m  2)  forum  (m  3)  und 
intercludo  (n  1)  aliquem  (n  2)  foro  (n  3)  findet  Wechselwirkung 
statt;  das  Besultat  derselben  ist  m  (1.  2)  -j-  n  3,  nämlich  inier- 
dico  (m  I )  alicui  (m  2)  foro  (n  3).  Diese  Formel  ist  doch  wühl 
deutlicher  als  Ziemers  Gleichung  ;i  :  a  =  h  :  ft;  auch  a  -f-  b  =  X 
und  b  +  a  =  x  für  denselben  Vorgang  ist  kaum  verständlicher. 
—  Die  Bemerkung  auf  S.  33  über  Kompositionsbihiungen  wie 
arbeitshaus  nach  Analogie  von  ratsherr  könnte  klarer  sein ;  arbeitt- 
haus  ist  doch  nicht  anders  anzusehen  als  geburtstag.  Die  mhd. 
Beispiele  der  Anm.  2  auf  S.  79,  in  denen  nach  wil,  wolde  Inf. 
perf.  activi  folgen,  passen  nicht  zu  deu  unter  d  behandelten 
Fällen  mit  Inf.  perf.  passivi;  zu  der  Entwickelung  der  negativen 
Bedeutung  des  deutschen  kein  S.  141,  welches  ursprünglich  so- 
wohl nullns  als  uflns.  aliquis  war,  kann  das  lat.  quisquam  ver- 
glichen werden;  in  der  Stelle  Cic.  Lael.  20  qua  haud  scio  an  quic- 
quam  melius  sit  ist  quicquam  =  nihil;  vgl.  INaucks  Anm.  dazu.  Zu 
S.  151  „also  quisque  ursprünglich  =  quisquis"  mag  verwiesen  wer- 
den auf  Stellen  wie  Liv.  VIII  38,  1 1  in  suo  quisquis  gradu  pugna- 
baiU,  wo  umgekehrt  quisquis  =  quisque;  vgl.  Weifsenborns  Anm. 
dazu.  Ein  gutes  Beispiel  für  stoffliche  Ausgleichung  S.  33  ist 
ttd-qdif$ai ,  i&gitf&yv;  die  Curtiussche  Erklärung  Griech. 
Gramm.  §  54  Anm.,  welche  wörtlich  so  auch  von  einem  Jung- 
grammatiker gegeben  sein  könnte,  bestätigt  das  vom  Verf.  ge- 
wählte Motto  der  Streifzüge:  ndvta  yäo  ajffdoV  tvQiizat  pir, 
uXXä  t«  plv  ov  ovytjxtaij  totg  d'  ov  %qu>vicu. 

An  störenden  Druckfehlern  sind  zu  berichtigen :  S.  4  oben 
1.  Analogiebildungen;  S.  13  unten  I.  sieht  statt  nicht;  S.  67  1. 
audacior  statt  audactior.  S.  70  1.  xirjGig  ov  statt  o,  S.  108 
Mitte  ist  bei  den  Worten  „aber  cala  gunah  ist  Positiv  uud  heifst 
wörtlich  „vom  Indra  an  gerechnet"  vor  heifst  indräc  ausgefallen; 
S.  151  unten  1.  dicatur  statt  dicitur. 


Digitized  by  Google 


768    Dietsch,  AbriTs  d.  brand  en  borg;, -preofs.  Geschichte, 

Wir  schliefsen  unsere  Besprechung,  indem  wir  die  Über- 
zeugung ausdrücken,  dafs  der  Verf.  mit  der  Anwendung  der  psy- 
chologischen Methode  auf  die  Syntax  einen  recht  glücklichen  Grill 
gethan  hat,  und  den  Wunsch  daran  knüpfen,  dafs  er  seine  Studien 
nicht  nur  innerhalb  des  Lateinischen  weiter  fortfuhren,  sondern 
auch  auf  andere  Sprachen,  namentlich  das  Griechische  und 
Deutliche ,  ausdehnen  möge. 

Jever.  Devantier. 


R.  Dietsch,  Abrifs  der  b ra n d en b u rgisrh  -  pr en  Ts i  * ch en  Ge- 
schieh te.  Neu  bearbeitet  von  Dr.  Max  Hnffmann,  Professor  am 
Kntbarineutn  zu  Lübeck.  Leipzig,  Druck  und  Verlas;  von  B.  G. 
Teubner.    IV  und  116  S.    8.    1,50  Mk. 

Der  Verfasser  dieser  neuen  Bearbeitung  hat  es  unterlassen, 
dem  Titel  eine  bestimmtere  Bezeichnung  des  Zweckes,  dem  der 
Abrifs  dienen  soll,  hinzuzufügen;  auch  aus  dem  Vorworte  ersieht 
man  nur,  dafs  man  einen  Leitfaden  vor  sich  bat,  der  zum  Ge- 
brauche auf  höheren  Schulen  bestimmt  ist.  Wenn  nun  auch  eine 
besondere  Angabe  der  Unterrichtsstufe,  für  die  ein  Leitfaden  ge- 
schrieben ist  —  man  ist  gewohnt,  sie  in  allen  neueren  Hills- 
büchern  zu  linden  — ,  in  keinem  Falle  von  hervorragendem  Werte 
ist,  so  orientiert  sie  doch  von  vorne  herein  über  die  Absicht, 
die  der  Verf.  mit  seinem  Werke  verfolgt,  und  liefert  eine  Hand- 
habe zu  einem  Urteile  über  die  Brauchbarkeit  desselben.  Es 
wäre  aus  manchen  Gründen,  die  sich  später  von  selbst  ergeben 
werden,  erwünscht  gewesen,  wenn  der  Verf.  in  dieser  Beziehung 
seine  Ansicht  ausdrücklich  bekundet  hätte. 

Auf  den  bei  weitem  meisten  höheren  Schulen  Preufsens  hat 
sich  eine  derartige  Stoffeinteilung  für  den  Geschichtsunterricht  als 
die  beste  eingebürgert,  dafs  das  gesamte  Material  in  zwei  Stufen, 
gleichsam  in  zwei  konzentrischen  Kreisen,  den  Schülern  vorge- 
führt wird.  Die  Veränderungen,  von  denen  neuerdings  der  all- 
gemeine Lehrplan  betroffen  worden  ist,  haben  zwar  auch  die 
Geschichte  nicht  unberührt  gelassen;  doch  wird  infolge  der  Hin- 
zufügung eines  dritten,  vorbereitenden  Kursus  in  Sexta  und  Quinta 
der  eigentliche  Geschichtsunterricht  in  den  mittleren  und  oberen 
Klassen  kaum  irgend  eine  Änderung  erfahren.  Es  wird  nach  wie 
vor  in  Quarta  die  alte,  in  Untertertia  die  deutsche  Geschichte 
von  der  Völkerwanderung  bis  1648,  in  Obertertia  die  deutsche 
Geschichte  der  Neuzeit  von  1648  an  gelehrt  werden,  wobei  in 
der  zuletzt  erwähnten  Klasse  eine  Übersicht  über  die  Entwicklung 
des  brandenburgiseh-preufsischen  Staates  bis  1648  vorausgeschickt, 
die  Geschichte  der  neueren  Zeit  von  da  ab  mit  vorwiegender 
Berücksichtigung  der  brandenburgisch-preufsischen  bebandelt  wird. 
In  den  beiden  oberen  Klassen  gelangt  der  ganze  Stoff  in  ange- 
messener Vertiefung  und  Ausbreitung  zur  nochmaligen  Darstellung, 
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so  jedoch,  dafs  auf  die  Geschichte  des  engeren  Vaterlandes  nicht 
mehr  eingehendere  Rücksicht  genommen  wird.  Abweichungen 
in  erheblicherer  Anzahl  dürften  sich  nur  hinsichtlich  des  End- 
punktes des  für  die  Untertertia  zu  bestimmenden  Pensums  kon- 
statieren lassen  ;  das  wären  aber  nur  Abweichungen  formaler  Art. 

Demnach  kann  der  vorliegende  Abrifs  nur  für  den  Unterricht 
in  der  Obertertia   bestimmt  sein.    Da  mufs  aber  doch  hervor- 
gehoben werden,  dafs  sein  Inhalt  dem  Bedürfnisse  des  Unterrichts 
in  dieser  Klasse  nicht  gerecht  wird ,  und  zwar  zunächst  deshalb 
nicht,   weil  die  allgemein  deutsche  Geschichte  bei  weitem  nicht 
in  ausreichender  Weise  Berücksichtigung  gefunden  hat.    Für  die 
Vorgeschischle,  die  man  in  diesem  Falle  bis  zum  westfälischen 
Frieden  wird  rechnen  können,  möchte  es  zwar  ganz  gut  gehen, 
weil  eben  die  deutsche  Geschichte  bis  zu   diesem  Punkte  das 
Pensum  der  Untertertia  bildet,  den  Schülern  also  nicht  fremd  ist. 
Von  da  an  darf  aber  nicht,  wie  es  dieser  Abrifs  verlangt,  die 
preufsische  Geschichte  aus  dem  Hahmen  der  allgemein  deutschen 
abgelöst  und  für  sich  allein  behandelt  werden ;  eben  diese  letztere 
mufs  Gegenstand  des   Unterrichts  sein ,  im  Verlaufe  derselben 
kommt  schon  die  wachsende  und  schliefslich  fast  zur  Alleinherr- 
schaft gelangende  Bedeutung  des  preufsischen  Staatswesens  fast 
von  selbst  zur  verdienten  Würdigung,  zumal  da  es  ja  dabei  recht 
gut^niöglich  ist,  seiner  Entwicklung  eine  eingehendere  Betrachtung 
zu  widmen  uud  sie  somit  gebührend  hervorzuheben.    Verf.  sagt 
(Vorw.  S.  IV):  „Die  grofscn  Ereignisse  der  letzten  drei  Jahrhun- 
derte gehören  zugleich  der  deutschen  und  europäischen  Geschichte 
an;  wenn  sie  hier  vom  Standpunkte  des  preufsischen  Staates 
behandelt  werden,  so  wird  um  so  deutlicher  ersichtlich,  welche 
grofse  nationale  Bedeutung  dieser  Staat  hat."    Bef.  ist  anderer 
Ansicht.    Nur  dann  kann  die  grofse  nationale  Bedeutung  Preufsens 
deu  Schülern  wirklich  zum  Verständnis  gebracht  werden,  wenn 
ihnen  Schritt  für  Schritt  nachgewiesen  wird,  wie  das  deutsche 
Beich  seit  dem  westfälichen  Frieden  immer  mehr  aufhört,  eine 
achtunggebietende  Einheit  im  Innern  und  nach  Aufsen  zu  sein, 
und  wie  in  ganz  demselben  Mafse  Preufsen  als  der  einzig  wirk- 
same Faktor  in  der  Wahrnehmung  deutsch-nationaler  Interessen 
in  den  Vordergrund  tritt;  wenn  also,  um  es  kurz  zu  sagen,  die 
neuere  Geschichte  vom  Standpunkte  des  deutschen  Volkes,  nicht 
von  dem  exklusiven  des  preufsischen  Staates  behandelt  wird. 
Andernfalls  benehmen  wir  ja  den  Schülern  den  allein  richtigen 
Wertmesser  für  die  Bedeutung  Preufsens  innerhalb  der  deutschen 
und  europäischen  Geschichte.    Wie  soll  die  nationale  Bedeutung 
des  grolsen  Kurfüsten  richtig  gewürdigt  werden  können ,  wenn 
die  Schwäche  von  Kaiser  und  Reich,  die  Macht  Frankreichs,  die 
Willkür  Ludwigs  XIV.  absichtlich  hinter  dem  Schleier  gelassen 
wird?  Und  in  dieser  Beziehung  geht  Verf.  so  weit,  dafs  er  von 
Frankreichs  Machtstellung,  von  Ludwigs  Charakter  nichts  sagt, 
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den  ersten  Raubkrieg  ganz  übergeht,  den  zweiten  rein  vom  bran- 
denburgischen Standpunkte  als  „Krieg  gegen  Frankreich  und 
Schweden"  (§54)  bezeichnet  und  demgemib  behandelt,  die 
Reunionen  und  die  Wegnahme  Strasburgs  nur  gelegentlich  er- 
wähnt (§57),  so  dafs  ihre  Bedeutung  nicht  in  vollem  Mafse 
erfafst  werden  kann.  Charakteristisch  ist  die  Behandlung  des 
spanischen  Krbfulgekrieges  (§  62).  Prinz  Eugen  und  der  Herzog 
von  Marlborough  sind  nicht  erwähnt,  die  Schlachten  von  Höch- 
slädt,  Turin,  Oudenarde.  Malplaquet  ohne  alles  weitere  nach  ein- 
ander aufgezählt,  weil  preufsische  Truppen  daran  teilgenommen, 
die  von  Ramillies  z  R.  bleibt  fort,  su  auch  die  Friedensschlüsse 
von  Rastatt  und  Raden.  Von  Frankreichs  tiefem  Sturze,  von  den 
grofsen  Veränderungen  in  territorialer  Hinsicht,  die  dieser  Krieg 
nach  sich  zog,  steht  nichts  im  Abrisse;  die  Habsburger  und  ihre 
Interessen,  die  Engländer  finden  nicht  Erwähnung.  Gleicher 
Art  ist  die  Rehandlung  des  nordischen  Krieges,  des  österreichischen 
Erbfolgekrieges,  überhaupt  aller  geschichtlichen  Vorgänge,  die  nicht 
in  ganz  direkter  Beziehung  zu  der  Entwicklung  Preufsens  stehen. 
Da  aber  doch  alle  bedeutenderen  Ereignisse  der  neueren  Zeit 
einen  gewissen  Einflufs  auch  auf  die  preufsische  Geschichte  geübt 
haben,  tauchen  sie  von  Zeil  zu  Zeit  in  der  Darstellung  des  Ab- 
risses auf,  aber  nur  andeutungsweise,  aus  ihrem  Zusammenhange 
gerissen ,  für  die  Schüler  ein  Rätsel ,  das  zu  lösen  der  Lehrer 
sich  gezwungen  sähe,  zuweilen  für  mehrere  Stunden  ganz  von 
dem  Gange  des  Leitfadens  abzusehen.  Die  hier  und  dort  auf- 
tretende Erwähnung  des  österreichischen  Erbfolgekrieges  (§  73  u. 
74)  giebt  unter  anderem  ein  treffendes  Beispiel  dazu.  In  dem 
ganzen  Buche  ist  seit  Ludwig  von  Baiern  kein  deutscher  Kaiser 
mit  den  Regierungszahlen  genannt.  Von  dem  Gange  und  der 
Redeutung  der  französischen  Revolution  ist  nichts  gesagt;  die 
Koalitionskriege  sind  bis  zum  Frieden  von  Basel  (§  93)  geführt, 
aber  auch  ganz  exklusiv,  nur  soweit  die  Schlachten  von  preufsischen 
Truppen  geschlagen  wurden,  so  dafs  die  von  Jemappes,  Neer- 
winden,  Fleurus  übergangen  sind.  Der  Name  Napoleons  findet 
sich  zuerst  §95  a.  E.:  „Auch  als  Napoleon  Bonaparte,  damals 
noch  erster  Konsul  der  französischen  Republik  .  .  .";  und  dann 
§  96  a.  A.:  „Napoleon,  nunmehr  Kaiser  .  .  .t4;  es  findet  sich  aber 
weder  über  Napoleons  Vorleben,  noch  über  das  Konsulat,  noch 
über  die  Aufrichtung  des  Kaisertums  in  Frankreich  eine  weitere 
Andeutung.  Der  Krieg  von  1806/7  wird  ausführlicher  erzählt, 
das  Königreich  Westfalen  findet  dabei  aber  nur  in  Klammern 
(§98)  Erwähnung,  grade  wie  wenige  Zeilen  darauf  der  Distrikt 
von  Rialystok.  Der  Krieg  von  1 809,  der  in  Spanien,  ebenso  der 
gegen  Rufsland  sind  übergangen.  Ohne  Kenntnis  aller  dieser 
Dinge  kann  ein  Verständnis  der  neueren  Geschichte  nicht  ermög- 
licht werden ,  auch  nicht  derjenigen  Preufsens.  Wie  oft  steht 
der  Schüler  da  vor  Namen  und  Bezeichnungen,  die  ihm  leerer 
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Schall  sind,  wie  oft  vor  Rätseln!  Der  Obertertianer  hat  davon 
noch  nichts,  oder  nur  weniges  zufällig  gehört;  dafs  Verf.  dem 
Lehrer  etwa  die  Verpflichtung  auferlegen  möchte,  unabhängig  vom 
Leitfaden  die  Schüler  über  derartige  Vorgänge  zu  orientieren, 
kann  nicht  angenommen  werden,  denn  die  Erfüllung  derselben 
wäre  bei  dem  aufserordentlich  reichhaltigen  Stoffe,  den  der  Abrifs 
im  übrigen  bietet,  unmöglich.  Kr  ist  also  der  Ansicht,  dafs  die 
preufsische  Geschichte  ohne  Rücksicht  auf  die  deutsche  und  all- 
gemeine gelehrt  werden  könne,  und  das  ist  nach  des  Ref.  Meinung 
der  Kardinalfehler  des  Ruches.  Freilich  heifst  es  im  Vorwort 
S.  III:  „lue  mehrfachen  Verweisungen  auf  den  Grundrifs  der 
allgemeinen  Geschichte  sollen  in  Erinnerung  bringen,  dafs  die  ' 
Entwickelung  Rrandenburg-Preufsens  immer  nur  im  Zusammen- 
hang der  dort  behandelten  deutschen  Geschichte  zu  denken  ist." 
Aber  der  von  G.  Richter  neu  bearbeitete  Grundrifs  der  allgemeinen 
Geschichte  vou  R.  Dietsch  ist  ausdrücklich  für  die  oberen  Klassen 
von  Gymnasien  und  Realschulen  bestimmt;  der  SchüW  wird  also 
auf  ein  Ruch  verwiesen,  das  er  nicht  kennt  und  nicht  in  Händen 
hat.  Deshalb  sind  diese  Verweisungen  auch  sehr  spärlich  ausge- 
fallen, sie  finden  sich  nur  fünfmal  im  ganzen  Abrifs  (S.  4,  11,  13, 
30  u.  46).  —  Und  nun  noch  eins  aus  dem  Vorworte.  Am 
Schlüsse  heifst  es:  „Auch  künftighin  wird  die  Kenntnis  der 
brandenburgisch-preufsischen  Geschichte  wesentlich  dazu  beitragen, 
dafs  im  deutschen  Reiche  mit  seinen  nalurgemäfs  verschiedenen 
Landschaften  und  Stämmen  das  Hewufstsein  der  Zusammengehörig- 
keit lebendig  bleibe."  Eine  so  völlig  aus  dem  Ganzen  der  deut- 
schen Geschichte  herausgehobene  Rehandlung  der  Entwicklung 
Preußens  wird  schwerlich  zur  Erreichung  jenes  Zieles  etwas 
beitragen  können. 

Der  Abrifs  führt  den  Gang  der  Ereignisse  bis  auf  die  Gegen- 
wart. Wenn  in  eim*m  für  die  Obertertia  bestimmten  Leitfaden 
die  neueste  Geschichte  seit  1815  überhaupt  einen  Platz  finden 
soll,  so  ist  es  jedenfalls  geboten,  die  Rücksicht  auf  die  aufser- 
deutschen  Länder  auf  das  allernotwendigste  Mafs  zu  beschränken, 
wie  es  ja  Verf.  auch  gelban  hat.  Im  übrigen  ist  Ref.  der  Ansicht, 
dafs  der  neuerdings  immer  bestimmter  auftretenden  Forderung, 
die  neueste  Geschichte  bis  1871  auf  den  höheren  Schulen  zu 
lehren,  nur  in  Oberprima  in  einigermafsen  erfolgreicher  Weise 
entsprochen  werden  kann;  die  Fassungskraft  eines  Obertertianers 
reicht  dafür  nicht  aus. 

Fassen  wir  nun  den  Inhalt,  wie  er  einmal  ist,  ins  Auge,  so 
fällt  gleich  von  vorne  herein  ein  bedeutendes  Zuviel  an  Details 
auf.  Unverkennbar  geht  eine  neuere  Strömung,  die  sich  auch 
in  dem  jüngsten  Ministerial-Erlafs  über  die  Lehrpläne  der  höheren 
Schulen  bekundet,  dahin,  dafs  die  thunlichste  Vereinfachung  des 
den  Schülern  zu  übermittelnden  Stoffes  angestrebt  werde.  In 
diesem  Leitfaden  aber  findet  sich  vieles,  was  als  ganz  unwesentlich, 
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manches,  was  als  für  die  Tertia  wenigstens  nicht  angemessen 
besser  weggeblieben  wäre.  Einige  Beispiele  dafür  zunächst  aus 
der  früheren  Geschichte  Brandenburgs.  Aus  §  3  könnte  der 
Franke  Samo,  das  mährische  Reich  unter  Hastislav  und  Swatopluk, 
die  griechischen  Mönche  Methodius  und  Cyrillus  wegbleiben.  Über- 
haupt ist  in  den  ersten  Abschnitten  die  Rücksichtnahme  auf  die 
Slaven-  und  Dänenkämpfe  zu  umfassend.  Dafs  Brun,  des 
Sachsenherzog  Ludolf  Sohn,  SSO  im  Kampfe  gegen  die  Dänen 
fiel,  sein  Bruder  Otto  mutig  die  Sorben  und  Daleminzier  be- 
kämpfte, dafs  Lebusa  932  erobert  wurde  (§  4),  ist  unwesentlich. 
Der  Herzog  Bernhard  in  der  Mark  Schleswig,  Dietrich  von  der 
Nordmark,  Lothar  von  VValbeck,  Ottos  III.  Zug  991—995,  die 
Züge  Heinrichs  II.  und  (Conrads  IL,  die  Niederlage  von  1056  an 
der  Havelmündung,  Wilhelm  von  Haldensleben  (§  6),  alles  das  wird 
sich  beim  Unterrichte  schwerlich  verwerten  lassen.  Dafs  der 
Abodritenfürst  Gottschalk  (§  7)  Erwähnung  gefunden,  ist  wohl 
ganz  recht;  dafs  er  aber  ein  Schwiegersohn  des  Dänenkönigs 
Sven  Estrithson  gewesen,  im  Kloster  zu  Lüneburg  erzogen  worden, 
dafs  er  1066  in  der  Kirche  zu  Lenzen  erschlagen  wurde,  sein 
Sohn  Heinrich  um  1093  aus  der  Verbannung  zurückkehrte,  dafs 
Kaiser  Lothar  1125  den  Dänenfürsten  Knud  Laward  mit  dem 
YVendenlande  belehnte,  dafs  dieser  aber  1131  starb  —  das  hätte 
alles  mitsamt  der  Wirksamkeit  des  frommen  Vicelin  ganz  gut 
unverwähnt  bleiben  können.  In  gleicher  Weise  wäre  eine  kürzere 
Fassung  der  Abschnitte,  die  von  den  Askaniern  handeln,  durch- 
aus notwendig  gewesen.  Die  Notiz,  dafs  Johann  I.  und  Otto  HL 
bis  1226  unter  der  Vormundschaft  ihrer  Mutter  Mathilde  von 
Mcifsen  gewesen  (§  12),  bietet  nichts  Wissenswertes;  die  Ein- 
führung eines  Markgrafen  Johann  IL  1276—82  und  Ottos  des 
Langen  kommt  wohl  keinem  erwünscht.  Die  vielfachen  Bestre- 
bungen um  den  Besitz  der  Lausitz  (§  12.  14.  15.  16)  hätten  so 
gut  wie  die  häutig  auftretenden  Bemühungen  um  Pommern  in 
erheblich  einfacherer  Weise  zur  Darstellung  kommen  müssen. 
Diese  Dinge  werden  für  den  Schüler  stets  sehr  beschwerlich  sein, 
da  die  betreffenden  Gebiete  ihrer  territorialen  Ausdehnung  nach 
ihnen  nicht  anschaulich  gemacht  werden  können.  So  müfsten 
aus  jedem  Abschnitte  Daten  und  nebensächliche  Thatsachen  in 
nicht  unbedeutender  Zahl  entfernt  werden,  wenn  die  Darstellung 
nicht  durch  die  erdrückende  Fülle  gegenstandslosen  Materials  das 
Interesse  der  Schüler  beeinträchtigen  soll.  Welchen  Vorteil  hat 
es,  wenn  wir  erfahren,  dafs  Markgraf  Ludwig  der  Ältere  1335 
mündig  wurde,  dafs  der  falsche  Waldemar  sich  1355  nach  Dessau 
begab  und  dort  1357  starb  (§  IS)?  Weshalb  werden  in  §21 
Lippold  v.  Bredow,  sein  Schwiegersohn  Hans  v.  Quitzow,  die 
Herzöge  von  Mecklenburg-Stargard,  der  Graf  Günther  v.  Schwarz- 
burg, endlich  der  Herzog  Svanlibor  von  Pornmern-Stettin  und 
Kaspar  Gans  zu  Puttlitz  als  von  Jobst  der  Reihe  nach  in  die 
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Mark  eingesetzte  Statthalter  genannt?  Ist  es  wünschenswert,  dafs 
wir  bei  jedem  Kurfürsten  seit  Friedrich  1.  das  Geburtsjahr,  bei 
Friedrich  I.,  Joachim  II.,  und  Georg  Wilhelm  sogar  den  Todestag 
erfahren?  Dafs  bei  der  Darstellung  des  Übergangs  der  Mark  auf 
die  Hohenzollern  (§24)  der  30.  April  1415  und  der  18.  April 
1417  genannt  sind,  kann  man  wohl  gutheifsen,  keineswegs  aber, 
dafs  das  Treffen  am  Kremmer  Damm  in  den  Oktober  1412,  die 
Einnahme  von  Friesack  und  Plauen  in  den  Februar  1414,  der 
Erlafs  des  Laudfriedensgesetzes  von  Tangermünde  gar  auf  den 
20.  März  1414  angesetzt  werden  (§23).  Was  sollen  ferner  die 
umständlichen  Angaben  in  §  27 :  „Mit  den  Herzögen  von  Meck- 
lenburg schlofs  er  (Kurf.  Frdr.  II.)  infolge  des  Ausslerbens  der 
Linie  Werle,  welche  1415  seinem  Vater  gehuldigt  hatte,  1442 
einen  Vertrag,  in  welchem  er  seine  Ansprüche  auf  die  Besitzungen 
dieser  Linie  aufgab  gegen  Zusicherung  der  Erbfolge  im  ganzen 
Lande,  wenn  das  Herzogshaus  ausstürbe  und  kurz  darauf:  „1457 
trat  der  Kurfürst  in  die  zwischen  Kursachsen  und  Hessen  be- 
stehende Erbverbrüderung,  welche,  von  Kaiser  Friedrich  III.  ge- 
nehmigt, den  Dynastieen  die  Erbfolge  gegenseitig  garantierte  . .  .4i? 
Auch  in  der  Darstellung  der  neueren  Geschichte  Preufsens  sind 
dergleichen  entbehrliche  Angaben  in  grofser  Zahl  zu  linden.  Dafs 
Schwarzenberg  am  4/14.  März  1641  starb,  der  grofse  Kurfürst 
1641  in  Warschau  den  Lehnseid  für  Preufsen  leistete,  im  Früh- 
jahr 1643  in  die  Mark  kam  (§  49),  dafs  die  Verhandlungen  zu 
Münster  und  Osnabrück  1645  eröffnet  wurden,  der  Kurfürst  sich 
im  Nov.  1646  mit  Luise  Henriette  vermählte  (§50),  ist  doch 
nicht  wissenswert.  Im  schwedisch-polnischen  Kriege  (§  52)  sind 
angeführt:  Vertrag  zu  Königsberg  am  17.  Jan.  1656,  zu  Marien- 
burg im  Sommer  1656,  zu  Labiau  im  Nov.  1656,  zu  Wehlau  im 
Sepibr.  1657,  zu  Bromberg  im  Nov.  1657.  Auch  dafs  des  Kur- 
fürsten zweite  Gemahlin  sich  gegen  die  Kinder  erster  Ehe  öfters 
feindselig  zeigte,  wird  in  §  5S  erwähnt.  Selbstverständlich  ist  die 
Ausführung  über  die  Regierung  Friedrichs  d.  Grofsen  entsprechend 
mit  Details  überfüllt.  Die  Darstellung  des  1.  und  2.  schlesischeu 
Krieges  (§  73 — 76)  enthält  17,  die  des  siebenjährigen  Krieges 
(§  79  87)  44  spezialisierte  Daten;  mit  der  einfachen  Jahreszahl 
begnügt  sich  Verf.  selten.  Da  werden  auch  der  französische  Ge- 
sandte Belle-Isle  und  der  preufsische  Minister  v.  Podewils,  der 
österreichische  General  Graf  Traun  und  der  General  v.  Grüne,  das 
Dragonerregiment  Baireuth  und  General  v.  Gessler,  der  russische 
Minister  Besluchef,  der  Marschall  d'Etrees  und  der  Herzog  v.  Ri- 
chelieu angeführt.  Es  soll  nicht  verschwiegen  werden ,  dafs 
manche  solcher  Angaben  dem  Texte  in  Klammern  beigefügt  sind ; 
vermindern  dieselben  aber  die  lastende  Schwere  der  Überfülle,  er- 
höhen sie  die  Übersichtlichkeit?  Wenn  es  ferner,  um  nur  noch 
dies  zu  erwähnen,  in  §  9t  heifst:  „Die  Abschaffung  des 
Tabaks-  und  Kaffeemonopols  .  .  .  wurde  vom  Volke  mit  Jubel 
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begrufst";  wenn  dort  von  der  1788  für  die  Gymnasien  einge- 
führten Abiturientenprüfung  und  davon  gesprochen  wird,  dafs  für 
eine  gründlichere  Vorbereitung  der  Lehrer  das  von  Fr.  A.  Wolf  in 
Halle  gegründete  philologische  Seminar  Anregung  gab,  wenn  ferner 
von  dem  Wöllnerscben  Beligionsedikt  gesagt  wird,  es  habe  den 
Geistlichen  und  Lehrern  strenges  Festhalten  an  den  Lehren  der 
kirchlichen  Bekenntnisse  anbefohlen  u.  s.  w.,  —  so  mufs  man 
doch  billig  Zweifel  hegen,  ob  dergleichen  Erörterungen  für  den 
Unterricht  in  der  Obertertia  erfolgreiche  Ausbeute  finden  können. 

Natürlich  wird  sich  in  einem  so  inhaltreichen  Abrisse  auch 
alles  das  finden,  was  als  zum  Unterrichte  unumgänglich  notwendig 
angesehen  werden  mufs,  so  dafs  man,  abgesehen  von  jenem  oben 
hervorgehobenen  Mangel  an  genügender  Berücksichtigung  der 
auiserpreufsischen  Geschichte,  kaum  noch  etwas  hinzugefügt  sehen 
möchte.  Doch  hätte  wohl  in  der  Darstellung  der  Schlacht  von 
Fehrbellin  der  Landgraf  Friedrich  von  Hessen-Homburg  und  als 
einer  der  bedeutendsten  Generale  des  grofsen  Kurfürsten  auch 
Otto  von  Sparr  nicht  übergangen  werden  müssen;  und  wenn  in 
§  53  der  Oberst  v.  Kalkstein  einmal  erwähnt  wurde,  so  mufste 
auch  von  seiner  Hinrichtung  gesprochen  werden.  General  v. 
Grumbkow  ist  nur  als  Mitglied  des  Tabakskollegiums  genannt  (§  65). 
lNoch  wichtiger  wäre  es  wohl  gewesen,  wenn  Verf.  durcbgehends 
gröfsere  Rücksicht  auf  die  geographischen  Verhältnisse  genommen 
hätte.  Wenn  er  einige  kurze  Skizzen  der  BodenbeschalTenheit, 
der  Flufs-  und  Kanalverbindungen  gewisser  Territorien  hinzu- 
gefügt hätte,  aus  denen  unter  anderem  besonders  auch  das  er- 
sichtlich würde,  welche  Bedeutung  die  Lage  einzelner  Städte  für 
ihre  historische  Entwicklung  gehabt  hat;  wenn  er  solche  Er- 
eignisse, wie  den  Zug  von  Rathenow  bis  Fehrbellin  und  diese 
Schlacht  selbst,  die  hauptsächlichsten  Übergänge  von  Schlesien 
nach  Böhmen,  die  Schlachten  von  Saalfeld,  Jena  und  Auerstädt 
mit  einigen  geographischen  Details  illustriert  hätte,  würde  der 
Wert  des  Leitfadens  wohl  um  einiges  erhöht  worden  sein. 

Die  Übersichtlichkeit  in  der  Gruppierung  des  Stoffes  ist  jeden- 
falls für  ein  Lehrbuch  eine  Forderung,  die  nicht  zu  den  ge- 
ringsten gezählt  werden  darf.  Auch  in  dieser  Beziehung  ent- 
spricht der  Abrifs  keineswegs  den  Erwartungen.  Die  gröfseren 
Abschnitte  finden  sich  ja  durch  deutlich  hervortretende  Über- 
schriften, wie  „Die  Kurfürsten  aus  dem  Hause  Hohenzollern44  oder 
.,Von  Friedrichs  d.  Grofsen  Tode  bis  zum  Ende  der  deutschen 
Freiheitskriege"  von  einander  abgegrenzt;  der  Inhalt  einer  jeden 
Regierung  ist  ebenso  als  ein  Abschnitt  für  sich  durch  den  da- 
rüber gesetzten  Namen  des  betreffenden  Fürsten  bezeichnet ;  die 
Regierung  Friedrichs  d.  Gr.  z.  B.  ist  auch  noch  nach  den  ein- 
zelnen Kriegen  und  nach  der  Friedensthätigkeit  des  Königs  in 
weitere  sechs  Gruppen  deutlich  gegliedert.  Aber  innerhalb  dieser 
Abschnitte  herrscht  eine  zu  monotone  Form.    Die  wesentlichen 
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Punkte  sind  nie  <1<mi  einzelnen  Teilen  als  Inhaltsangabe  vorange- 
stellt; in  seitenlanger  Ausführung  findet  sich  mitunter  keine 
andere  Unterbrechung,  als  ein  gewöhnlicher  Absatz,  zuweilen  von 
einer  einfachen  Zahl  begleitet,  die  einen  neuen  Paragraphen  be- 
zeichnet. Eben  deshalb  wird  man  z.  B.  die  8  Seiten  lange  Dar- 
stellung der  Regierung  des  grofsen  Kurfürsten  keineswegs  eine 
übersichtliche  nennen  können,  wenn  auch  schon  hier,  wie  über- 
haupt im  ganzen  Buche,  innerhalb  des  Textes  viele  Dinge  durch 
etwas  gesperrten  Druck  hervorgehoben  sind ,  der  sich  aber  doch 
zu  wenig  von  dem  an  sich  nicht  sehr  gefälligen  Drucke  des  Buches 
abhebt. 

Gründlichkeit  und  Ausführlichkeit  kann  man  dem  Leitfaden 
jedenfalls  nicht  absprechen.  Freilich  sind  das  keine  unzweifel- 
haften Vorzüge  für  ein  Schulbuch ;  aber  an  sich  erhält  der  Abrifs 
dadurch  doch  für  manchen  anderen  Zweck  einigen-  Wert.  Eine 
einfache,  wohllhuende  Teilnahme  für  den  Gegenstand  spricht  sich 
ferner  in  der  Art  der  Darstellung  aus,  wie  nicht  minder  auch 
eine  richtig  bemessene  Objektivität  in  Beurteilung  der  Personen 
und  Thatsachen.  Der  Umstand,  dafs  Verf.  eine  grofse  Fülle  an 
StofT  in  einen  so  engen  Kähmen  hineinzubringen  genötigt  war, 
hat  im  allgemeinen  der  Deutlichkeit  des  Ausdrucks  keinen  Eintrag 
gethan.  Nur  weniges  mag  als  der  Verbesserung  bedürftig  bemerkt 
werden:  In  §  2  heifst  es  nicht  präzis  genug,  die  Völkerwan- 
derung habe  die  Germanen  meist  nach  Süden  geführt;  in  §  9, 
die  Zauche  liege  südlich  von  Brandenburg;  in  §  12  wird  von 
der  Ausbreitung  in  dem  Lande  zwischen  Oder,  Warthe  und 
Netze  gesprochen.  Der  Ausdruck  „Die  Wittelsba<  her  Mark- 
grafen4' (§  16)  ist  wohl  n iclit  ganz  gut  gewählt,  und  ungewöhnlich 
erscheint  die  Verbindung  „sie  schlössen  Bündnis"  (S.  41.  70.  79). 
Wenn  es  S.  64  von  Lessing  heifst:  „  .  .  .  der  in  den  Jahren 
1751  1760  mit  Unterbrechungen  dort  (in  Berlin)  wohnte,  dann 
nach  Breslau  ging",  so  entsteht  dadurch  für  den  Unkundigen 
die  Vorstellung,  dafs  L.  nun  in  Breslau  dauernd  seinen  Aufenthalt 
nahm.  Es  ist  auch  nicht  unberechtigt,  wenn  man  den  Begriff 
„Freiheitskriege"  (S.  84  u.  ö.)  durch  ..Befreiungskriege"  zu  er- 
setzen sich  bemüht.  —  Dafs  der  Verfasser  neuere  Forschungen 
überall  verwertet  hat,  überhaupt  mit  grofser  Sorgfalt  um  die 
Nichtigkeit  der  im  Lehrbuche  aufgeführten  Thatsachen  bemüht 
gewesen  ist,  geht  aus  der  Darstellung  genugsam  hervor.  Doch 
möchten  auch  in  dieser  Beziehung  hier  und  dort  Änderungen 
nötig  werden.  Die  Begierungsdauer  der  Askanier  möchte  Bef. 
lieber  mit  1134—1319  (statt  1320)  bezeichnet  sehen  (S.  1  und  7); 
von  einem  seit  843  selbständig  bestehenden  deutschen  Reich 
(S.  3.  §  4)  kann  man  nicht  gut  sprechen;  „Pribislavs  Schwester- 
sohn Jaczo  von  Köpnick"  (S.  8.)  hätte  nicht  wie  eine  historisch 
unzweifelhaft  feststehende  Persönlichkeit  genannt  werden  müssen. 
Heinrich  Reuss  von  Plauen  (§39  S.  30)  hiefs  der  Retter  der 
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Marienburg  doch  nicht;  die  Retradition  des  Schwiebuser  Kreises 
ging  nicht  1694  (S.  47)  vor  sich,  sondern  1695;  die  Universität 
Halle  wurde  1692  gestiftet,  1694  eröffnet  (Vgl.  S.  48).  Wenn 
auch  für  Preufsen  der  spanische  Erbfolgekrieg  mit  dem  Frieden 
zu  Utrecht  beendigt  ist,  so  dauerte  er  doch  1701  — 1714  (nicht 
—  1713.  S.  49).  S.  78  heifst  es:  „Kür  46  DM1.,  welche  Preufsen 
auf  dem  linken  Rheinufer  verloren  hatte,  erhielt  es  (durch  den 
Reichsdeputationshauptschlufs)  178."  Für  die  Zahl  46  hätte  der 
Verf.  lieber  ,,et\va  50"  setzen  sollen;  in  den  landläufigen  Büchern 
finden  sich  vielfach  zwischen  45  bis  50  schwankende  Angaben; 
Häusser,  Dt.  Gesch.  II  405  giebt  48  □  Ml.  an.  Das  erworbene 
Gebiet  hätte  aber  mit  Häusser  u.  a.  auf  über  230  □  MI.  angegeben 
werden  müssen.  —  Dafs  der  Leitfaden  auch  auf  die  frühere  ge- 
schichtliche Entwicklung  einzelner  im  Laufe  der  Zeit  mit  Preußen 
vereinigter  Provinzen  in  besonderen  Übersichten  Rücksicht  nimmt, 
ist  jedenfalls  ein  Vorzug,  der  nur  wieder  durch  Aufnahme  zu 
vieler  Details  herabgemindert  ist.  Zweckmäfsig  sind  auch  die 
hier  und  dort  in  besonderen  Anmerkungen  hinzugefügten  bio- 
graphischen Angaben  über  Rerffünger,  Blücher,  York  u.  a.  Über 
den  Stammbaum  der  Hohenzollern  und  über  ihre  verwandt- 
schaftlichen Beziehungen,  insbesondere  zum  Hause  Oranien  und 
Hannover,  orientieren  einige  genealogische  Tabellen.  Eine  chro- 
nologische Tabelle  endlich  (S.  112—116)  und  vier  am  Ende  bei- 
gefügte Kärtchen,  welche  die  territorialen  Veränderungen  Bran- 
denburgs und  Preufsens  anschaulich  darstellen,  beschliefsen  das 
Buch. 

Ohne  Zweifel  hat  die  neue  Bearbeitung  von  Dietschs  Abrifs 
ihren  eigentümlichen  Wert;  für  einen  im  Unterrichte  mit  Erlolg 
verwertbaren  Leitfaden  kann  ihn  Ref.  aber  nicht  erklären.  Nun 
ist  der  Verfasser  allerdings  für  alle  oben  bezeichneten  Mängel 
nicht  verantwortlich  zu  machen;  er  hat  eben  nicht  einen  neuen 
Abrifs  geschrieben,  sondern  einen  alten,  der  zuletzt  i.  J.  1870 
erschienen  war,  neu  bearbeitet.  Aber  er  hätte  ihn  nicht  „in 
seiner  Anlage  unverändert"  (Vorw.  a.  A.),  er  hätte  ihn  mit  Rück- 
sicht auf  die  seit  12  Jahren  doch  erheblich  veränderte  Methode 
des  Geschichtsunterrichts  in  mehr  zeitgemäfser  Gestalt  wieder  auf- 
leben lassen  sollen. 

Eberswalde.  Fr.  Boldt 


Chronographische  W  a  tid  ta  bell  en  der  Weltgeschichte  io  zwei 
Abteilungen  (jede  135XH0  ein.)  für  das  allgemeine  Bildungsbedürfnis 
von  K.  Hik  Ii.  Bern  und  Leipzig.  Verlag  der  Dalpschen  Buchhand- 
lung. 1881. 

Die  im  vorigen  Jahre  erschienenen  Riklischen  Wandtabellen 
beruhen,  was  Konstruktion  und  technische  Ausführung  betrifft, 
auf  demselben  System,  wie  der  vor  6  Jahren  von  Rikli  heraus- 
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gegebene  chronographische  Gescbichtsatlas ;  auch  auf  diesen  Tabellen 
erscheint  die  Zeit  mit  ihrem  historischen  Inhalt  im  Raum  fixiert, 
und  die  einzelnen  gröfseren  Zeitepochen  sind  durch  rationelle 
Anwendung  der  Farben  von  einander  unterschieden.  Während 
aber  der  Atlas  zum  Handgebrauch  der  einzelnen  Schüler  bestimmt 
war,  ist  in  den  Wandtafeln  für  den  historischen  Unterricht  ein 
Anschauungsmittel  hergestellt,  das  von  ganzen  Klassen  benutzt 
werden  kann,  das  gewissermafsen  eine  Totalansicht  der  Welt- 
geschichte bietet  und  zugleich  die  Prinzipien  des  ftiklichen 
chronographischen  Systems  zur  volleren  Geltung  kommen  läfst. 
Ehe  wir  jedoch  auf  eine  speziellere  Würdigung  der  Geschichts- 
tabellen  eingehen,  möge  es  zunächst  gestattet  sein,  die  mathe- 
matische Konstruktion  derselben  genauer  zu  beschreiben. 

Der  historische  Unterrichtsstoff  erscheint  auf  zwei  Tabellen 
verteilt,  von  denen  die  erste  die  Geschichte  von  der  Urzeit  an 
bis  auf  das  Jahr  1000  nach  Chr.  enthält,  die  zweite  die  Geschichte 
vom  Jahre  1001  nach  Chr.  bis  auf  die  Gegenwart  Die  erste 
Tabelle  zerfällt  sodann  in  vier  Kolumnen;  die  erste  derselben  ist 
für  die  Aufnahme  der  Hauptdaten  der  Urzeit  bestimmt,  die  zweite 
stellt  den  Raum  für  das  zweite  Jahrtausend  vor  Chr.  dar,  die 
dritte  den  für  das  erste  Jahrtausend  vor  Chr.  und  die  vierte 
endlich  dm  für  das  erste  Jahrtausend  nach  Chr.  Die  beiden  letzten 
Kolumnen  sind  ferner  in  je  10  horizontale  Spalten  geteilt,  welche 
den  Raum  der  einzelnen  Jahrhunderte  sinnlich  veranschaulichen 
und  selbst  wiederum  durch  horizontale  Linien  in  10  kleinere 
Felder  zerlegt  sind,  die  zur  räumlichen  Fixierung  der  Jahrzehnte 
dienen.  Schliefslich  zeigen  sich  an  den  oberen  und  mittleren 
Grenzlinien  der  Jahrhundertabteilungen  kleine,  vertikale  Striche, 
weiche  die  Jahrzehnte  in  die  einzelnen  Jahre  zerlegen ,  so  dafs 
der  ganze  Zeitraum  vom  Jahre  1000  vor  Chr.  bis  1000  nach  Chr. 
bis  auf  das  einzelne  Jahr  herab  genau  nach  dem  Dezimalsystem 
eingeteilt  ist. 

Einfacher  noch  ist  die  Einteilung  der  zweiten  Tabelle;  die- 
selbe ist  in  10  vertikale  Kolumnen  geteilt,  von  denen  jede  den 
Raum  eines  Jahrhunderts  versinnlicht.  Jede  dieser  Kolumnen 
zerfällt  durch  breitere  Querstriche  in  4  Teile,  in  4  Vierteljahr- 
hunderte, und  diese  wiederum  durch  kleinere  Querstriche  in  Jahr- 
zehnte und  einzelne  Jahre,  so  dafs  auf  dieser  Tabelle  jedes  Jahr 
seinen  eigenen,  ihm  nach  Mafsgabe  der  zeitlichen  Aufeinander- 
folge zukommenden  Platz  im  Räume  erhalten  hat.  Zu  der 
räumlichen  Veranschaulichung  der  Zeit  kommt  nun  noch  die 
Farbe  als  charakteristisches  Merkmal  der  einzelnen  Jahrhunderte 
hinzu,  indem  der  Raum,  den  die  ungeraden  Jahrhunderte  vor 
und  nach  Christus  auf  der  Tabelle  einnehmen,  vollständig  koloriert, 
der  Raum  der  graden  Jahrhunderte  hingegen  weifs  gelassen  ist, 
und  nur  der  Rand  die  Farbe  des  unmittelbar  vorhergehenden  unge- 
raden Jahrhunderts  erhalten  hat.    Das  erste  Jahrhundert  vor  und 
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nach  Chr.  trägt  gelb,  (das  zweite  vor  und  nach  Chr.  weifs  mit 
gelbem  Rand,)  das  dritte  vor  und  nach  Chr.  grün,  (das  vierte 
weifs  mit  grünem  Hand,)  das  fünfte  blau,  das  siebente  violett, 
das  neunte  rot.  Dasselbe  Farbenschema  wiederholt  sich  dann  bei 
den  folgenden  Jahrhunderten  nach  Chr.,  beim  elften,  dreizehnten, 
fünfzehnten  u.  s.  w.  Somit  ist  durch  die  Farbe,  in  der  ein 
Ereignis  eingetragen  erscheint,  und  durch  den  Ort,  den  es  auf 
der  Tabelle  einnimmt,  das  Jahrhunderl,  Jahrzehnt  und  das  bezüg- 
liche Jahr,  dem  dasselbe  angehört,  vollständig  bestimmt. 

Gehen  wir  nun  zur  Würdigung  der  Tabellen  selbst  über, 
so  ist,  was  zunächst  den  Inhalt  derselben  betrifft,  überall  in 
richtiger  Weise  bei  der  Auswahl  des  Stofles  Mafs  gehalten ,  so 
dafs  nirgends  die  Übersichtlichkeit  leidet.  Die  Tabellen  enthalten 
im  allgemeinen  den  MemorierstolT  für  den  Geschichtsunterricht, 
wie  er  für  Württembergs  höhere  Schulen  offiziell  vorgeschrieben 
ist.  Zugleich  ist  durch  die  Abstufung  der  Schrift  dafür  Sorge 
getragen,  dafs  die  Tabellen  in  den  verschiedenartigen  Schulen 
ebenso  wie  in  den  verschiedenen  Klassen  derselben  Anstalt  be- 
nutzt werden  können,  indem  die  grofs  gedruckten  Daten  für  den 
Unterricht  in  den  unteren  Klassen,  die  kleiner  gedruckten  für 
die  Ergänzung  des  Unterrichts  in  den  oberen  Klassen  bestimmt 
sind.  Der  spezielle  Wert  der  Tabellen  liegt  nun  aber  vor  allem 
darin,  dafs  in  ihnen  ein  Lehrmittel  hergestellt  ist,  durch  welches 
auch  in  der  Zeilkunde  dem  Auge  des  Schülers  das  Sehen  an 
Stelle  des  blofseu  Lesens  geboten  wird.  Wie  schon  aus  der 
vorausgeschickten  Beschreibung  der  Tabellen  hervorgeht,  ist  auf 
ihnen  die  gesamte  Zeit  mit  ihrem  wichtigsten  historischen  Inhalt 
räumlich  fixiert;  jedes  Jahrhundert,  jedes  Jahrzehnt  u.  s.  vv.  hat 
auf  den  Tabellen  seinen  durch  die  zeilliche  Aufeinanderfolge  be- 
stimmten Platz  erhalten.  Durch  diese  Gruppierung  der  Zeiträume 
und  durch  die  Unterscheidung  der  gröfseren  Epochen,  wie  der 
Jahrhunderte,  mit  Hülfe  der  Farbe  ist  ein  in  seinen  Teilen  klares 
und  deutliches  Bild  hergestellt,  auf  dem  der  Schüler  die  gesamte 
historische  Vergangenheit  in  ihren  llauplzügen  mit  einem  Blick 
überschauen  kann.  Die  bedeutungsvollsten  Epochen  fallen  auf  dem 
Gesamtbilde  sofort  durch  die  Masse  des  eingetragenen  geschicht- 
lichen Stofles  in  die  Augen;  aufserdem  ist  durch  Anwendung  ver- 
schiedener Schriftarten  dafür  gesorgt,  dafs  die  gleichzeitigen  Ereig- 
nisse aus  der  Geschichte  verschiedener  Länder  auch  äufserlich 
sich  von  einander  abheben.  Die  beziehungsweise  gleichartige 
Schrift  erleichtert  es  daher  dem  Schüler,  die  historische  Ent- 
wickelung  der  wichtigsten  Völker  durch  die  einzelnen  Jahrhunderte 
hindurch  zu  verfolgen.  Werden  nun  diese  Tabellen  zur  sicht- 
baren Grundlage  des  Geschichtsunterrichts  gemacht,  dann  wird 
der  Schüler  auch  das  historische  Bild,  das  sie  vor  seinen  Augen 
entrollen,  allmählich  seinem  Gedächtnisse  einprägen;  hat  er  aber 
erst  das  Bild  mit  seiner  Einteilung  sowohl  wie  mit  seinem  Inhalte 
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in  sich  aufgenommen,  so  hat  er  damit  zugleich  gewisse  konkrete  Stütz- 
punkte für  sein  Gedächtnis  bei  dt* r  Bewältigung  des  chronologischen 
Materials  gewonnen.  Aus  der  Farbe  der  Kolumne,  in  die  ein  Er- 
eignis eingetragen  ist,  kann  er  sofort  auf  das  Jahrhundert  schliefsen, 
dem  es  angehört,  und  aus  der  Stelle,  wo  es  in  der  betreffenden 
Kolumne  erscheint,  ob  oben  oder  in  der  Mitte  oder  unten,  ob 
rechts  oder  links,  auf  das  betreffende  Jahrzehnt  und  das  einzelne 
Jahr.  Erinnert  sich  z.  B.  ein  Schüler,  dafs  ein  Ereignis  wie  die 
Schlacht  von  Pharsalus  auf  der  ersten  Tabelle  im  gelben  Felde 
verzeichnet  steht  unter  dem  Querstrich,  der  die  Kolumne  in  zwei 
Hälften  teilt,  rechts  vom  ersten  vertikalen  Strich,  so  weifs  er 
damit  zugleich,  dafs  die  Schlacht  dem  letzten  Jahrhundert  vor 
Chr.,  und  zwar  der  zweiten  Hälfte,  und  in  dieser  dem  zweiten 
Jahre,  folglich  dem  Jahre  48  angehört.  Oder,  um  noch  ein 
anderes  Beispiel  anzuführen,  erinnert  sich  ein  Schüler,  ein  Ereignis 
wie  das  Konzil  von  Konstanz  auf  der  zweiten  Tabelle  in  der 
blauen  Kolumne  unter  dem  ersten ,  grofsen  Querstrich  in  der 
vierten  Spalte  gelesen  zu  haben,  so  kann  er  daraus  schliefsen, 
dafs  das  Konzil  im  fünfzehnten  Jahrhundert  und  zwar  im  zweiten 
Jahrzehnt,  und  im  vierten  Jahr  desselben,  also  1414  stattgefunden 
hat.  Mag  auch  für  den  ersten  Augenblick  das  Schliefsen  etwas 
kompliziert  erscheinen,  so  wird  sich  der  Schüler  doch  bald  an 
den  Gebrauch  der  Tabellen  gewöhnen,  und  bei  einiger  Übung 
zuletzt ,  ohne  dafs  er  noch  nötig  hat,  die  einzelnen  Schlüsse  zu 
vollziehen,  sofort  bestimmen  können,  welchem  Jahr  jede  einzelne 
Stelle  der  Tabellen  entspricht.  Indem  somit  beim  Gebrauch  der 
Tabellen  au  Stelle  des  bisherigen  mechanischen  Auswendiglernens 
die  lebendige  Anschauung  und  der  Anreiz  des  berechnenden 
Verstandes  tritt,  wird  dem  Schüler  wesentlich  die  Gedächtnisarbeit 
beim  Auswendiglernen  der  Zahlen  erleichtert  werden;  zugleich 
werden  die  Tabellen  in  den  unteren  Klassen  zur  Belebung  des 
Unterrichts  beitragen,  indem  die  Schüler  viel  Freude  an  den 
Schlüssen  mit  Hülfe  des  Orts-  und  Farbensinnes  linden  und  mit 
Interesse  die  Stellen  auf  den  Tabellen  aufsuchen  werden,  auf  denen 
die  einzelnen  im  Unterrichte  erwähnten  Ereignisse  nach  ihrer  Be- 
rechnung stehen  müssen. 

Als  eine  Ergänzung  der  für  den  Klassengebrauch  bestimmten 
Wandtabellen  ist  die  reduzierte  Ausgabe  dieser  Tabellen  anzusehen, 
die  sich  besonders  für  den  häuslichen  Gebrauch  eignet.  Diese 
kleinen  Tabellen  ermöglichen  es  dem  Schüler,  das  historische 
Bild,  welches  er  aus  der  Klasse  von  den  grofsen  Wandtabellen 
mitbringt,  zu  Hause  wieder  aufzufrischen  und  zu  vervollständigen, 
und  werden  daher  hauptsächlich  zur  Bepetition  und  Befestigung 
des  in  der  Klasse  Gelernten  dienen.  Wenn  nun  schließlich  der 
Schüler  wäbreud  seines  Schulbesuchs  in  der  Klasse  sowohl  wie  zu 
Hause  diese  Tabellen  benutzt  hat,  so  wird  sich  der  Inhalt  der- 
selben vermöge  der  lokalen  Erinnerung  von  der  Karte  her  in 
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scharfen  Umrissen  als  unverlierbares  Besitztum  seinem  Geiste 
einprägen;  die  Tabellen  mit  ihrem  Inhalt  werden  dadurch  ge- 
wissem™ Isen  das  geistige  Fachwerk  seines  historischen  Wissens 
werden,  mit  dem  sich  alles  das  allmählich  von  selbst  verweben 
wird,  was  er  in  späteren  Jahren  hinzulernt;  auch  wird  gelegent- 
lich bei  ihrer  Betrachtung  vieles  von  dem  wieder  in  seinem  Ge- 
dächtnisse lebendig  werden,  was  er  über  die  auf  denselben  ver- 
zeichneten Ereignisse,  über  ihren  Zusammenhang  u.  s.  w.  im 
früheren  Unterricht  aus  dem  Munde  des  Lehrers  gehört  hat. 

Aus  dem  Gesagten  geht  die  Zweckmäfsigkeit  und  psycholo- 
gische Berechtigung  des  Biklischen  chronographischen  Systems 
hervor.  Die  Tabellen  ermöglichen  durch  ihre  technische  Ein- 
richtung eine  Bethätigung  des  in  der  Jugend  so  lebendigen 
Orts-  und  Farbensinnes,  erleichtern  dadurch  das  Memorieren 
der  Geschichtszahlen  und  tragen  zugleich  dazu  bei,  die  er- 
worbenen historischen  Kenntnisse  im  Gedächtnisse  des  Schülers 
zu  befestigen.  Eine  solche  Erleichterung  aber,  wie  sie  die  Ta- 
bellen auf  dem  umfangreichen  Gebiete  der  Chronologie  bieten, 
mufft  besonders  in  unserer  Zeit  willkommen  geheifseu  werden,  in 
der  die  Anforderungen,  welche  an  die  geistige  Arbeitskraft  der 
Schüler  gestellt  werden  müssen,  su  bedeutend  gewachsen  sind. 

In  der  Schweiz  hat  man  nun  bereits  im  historischen  Unter- 
richt einen  Versuch  mit  dem  Biklischen  Systeme  gemacht ;  dort 
hat  eine  Spezialtabelle  für  die  Schweizergescbichte,  welche  auf 
denselben  technischen  Grundlagen  beruht,  wie  die  chronographi- 
schen Wandlabellen  der  Weltgeschichte,  in  vielen  Schulen  Ein- 
gang gefunden  und  sich  wohl  bewährt.  Über  die  praktische  Er- 
probung derselben  sei  es  gestattet,  das  Urteil  eines  Oberlehrers 
in  Wangen  anzuführen,  der  sich  in  einer  von  ihm  präsidierten 
Schulkreissynode  etwa  folgendermafsen  äufserte:  „Ein  Versuch  in 
unserer  Bezirksschule  hat  die  Vorzüglichkeit  dieses  Lehrmittels 
in  überraschender  Weise  kund  gethan.  Nach  kurzer  Einführung 
in  das  Verständnis  der  Karte  regle  es  sich  freudig  auf  allen  Bänken, 
auch  die  Entfernten  lasen  die  grofsen  ZilFern  und  Lettern  des 
Druckstreifens,  und  es  entspann  sich  ein  edler  Welteifer  im  Auf- 
finden der  richtigen  Zahl  in  der  richtigen  Bezeichnung  und  im 
Zeigen  der  Stellung  eines  gegebenen  Namens  oder  Datums.  Das 
nämlich  mufs  noch  besonders  hervorgehoben  werden,  dafs  ver- 
schiedene Geistesübungen  mit  dieser  Karte  angestellt  werden 
können,  dafs  sie  also  ja  nicht  etwa  als  zur  Vermehrung  des  blofsen 
Gedächtniskrames  mitwirkend  angesehen  werden  darf.  Die  chrono- 
graphischen Wandtabellen  wecken  reges  Interesse  des  Schülers  für 
die  Geschichte;  sie  fordern  die  Aufmerksamkeit  der  ganzen  Klasse 
wie  das  logische  Denken  des  Einzelnen  und  sind  deshalb  vorzüg- 
liche Mülfsmittel.  Durch  Anwendung  der  richtigen  Methode  wird 
der  Hauptzweck  —  historische  Daten,  Personen  und  Ereignisse  zum 
unverlierbaren  Eigentum  des  Geistes  zu  machen  —  erreicht  .  .  . 
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Dadurch  aber  wird  auch  in  manchem  Herzen  Vaterlandsliebe  und 
Nationalgefühl  gestärkt,  und  wie  unser  Schweizerknabe  freude- 
strahlend auf  die  Karte  wies  und  ausrief:  Hier  muß  1315,  dort 
1476  stehen,  so  wird  der  deutsche  Knabe  1813  und  1870  finden 
und  sie  nie  mehr  vergessen/4 

Wir  können  uns  diesem  Urteil  in  den  Hauptsachen  nur  an- 
schliefsen  und  wünschen,  dafs  die  Tabellen  auch  in  den  deutschen 
Schulen  bald  Eingang  linden  mögen.  Ebenso  dürfte  die  Anschaf- 
fung derselben  auch  für  das  Haus  zu  empfehlen  sein,  da  die  Ta- 
bellen abgesehen  von  ihrer  praktischen  Bedeutung  für  den  Unter- 
richt auch  ein  übersichtliches  Sammelwerk  repräsentieren,  auf 
dem  jeder  Gebildete  sich  leicht  über  historische  Ereignisse  be- 
lehren und  in  der  Chronologie  schnell  orientieren  kann. 

Posen.  Krämer. 


B.  Kozenn,  Leitfaden  der  Geographie  für  die  Mittelschulen  der 
östrcichisch-ungarischcn  Monarchie,  neu  bearbeitet  vnu  Dr.  Ii  nur  ad 
Jarz.  3  Teile.  Wien,  Kduard  Holzel,  1881  und  1SV2.  |.  Teil:  All- 
gemeine Grundzüge  für  deu  ersten  geographischen  Unter- 
richt 8.  VI  u.  114  S.  IM.  II.  Teil:  Spezielle  Geographie. 
8.  IV  u.  271  S.  2,60  M.  III.  Teil:  Geographie  und  Statistik 
der  östr. -u  n  ga  r,  Monarchie.  (Mit  einem  geschichtlichen  Abiils.) 
8.    IV  u.  174  S.    1,60  M. 

Der  äufsere  Umfang  dieser  drei  Bücher  ist  ein  für  Leitfäden 
so  ungewöhnlicher,  dafs  dadurch,  wenn  auch  dem  weiten  Druck 
und  den  grofsen  Lettern  etwas  zu  gute  gerechnet  werden  mufs, 
von  vornherein  der  Argwohn  erweckt  wird,  ob  hier  nicht  einmal 
wieder  des  Guten  zu  viel  geschehen  oder  der  Geographie  zu  viel 
aufgebürdet  worden  ist.  Ein  genauerer  Einblick  überzeugt  uns 
davon,  dafs  diese  Befürchtung  in  der  That  in  einigen  Beziehungen 
begründet  war.  Zwar  enthalten  z.  B.  die  drei  Teile  der  v.  Seyd- 
litzschen  „Schulgeographie"  zusammen  noch  weit  mehr  an  Stoff, 
indessen  der  zweite  Teil  ist  nur  ein  Auszug  aus  dem  gröfsten 
dritten  und  der  I.  und  kleinste  wieder  ein  solcher  aus  dem 
zweiten,  sie  sehen  sich  also  ähnlich  wie  Karten  mit  stufenweis 
verkleinertem  Mafsstabe.  Zudem  erstreckt  sich  die  praktische  Be- 
nutzung in  den  Händen  der  Schüler  an  Gymnasien  wenigstens 
seltener  über  den  H.  Teil  (Ausgabe  B)  hinaus.  Dagegen  ist  der 
I.  Teil  des  vorliegenden  Leitfadens  für  die  unterste  Klasse  der 
östreich-ungarischen  Mittelschulen,  der  H.  für  die  beiden  folgen- 
den, der  III.  zum  Gebrauch  der  viertletzten  bestimmt,  also  für 
Klassen,  die  etwa  der  Sexta  bis  Tertia  unserer  Gymnasien  ent- 
sprechen würden. 

Der  III.  Teil  bildet  einen  völlig  selbständigen  Abschnitt,  aber 
auch  in  den  beiden  ersten  sind  Behandlungs weise  und  Einteilung 
des  Stoffes  durchaus  verschieden.  Während  nämlich  der  IL  unter 
dem  Titel  „spezielle  Geographie41  das  enthält,  was  man  bei  uns 
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wohl  Länderkunde  nennt  im  Gegensatz  zur  allgemeinen 
Erdkunde,  bietet  der  I.  ein  etwas  überraschendes  Bild.  Es 
finden  sich  da  erstens  wie  billig  die  nötigen  Vorkenntnisse,  darauf 
die  topische  Geographie  sämtlicher  Erdteile,  dann  aber  behandelt 
Kozenn  (oder  Jarz)  auf  24  Seilen  mehrere  Kapitel  der  allge- 
meinen Erdkunde,  den  Schlufs  endlich  bildet  die  politische  Geo- 
graphie, hiese  Anordnung  rührt  davon  her,  dafs  der  Verfasser 
unter  den  Begriff  „allgemeine  Erdkunde"  aufser  den  Gegenständen, 
die  man  ihr  überall  zuteilt,  auch  noch  die  ganze  lopische  Geo- 
graphie subsummiert,  wie  er  selbst  auf  S.  1  ausdrücklich  sagt. 
Uns  scheint  aber  doch,  dafs  ein  solches  Verfahren  geeignet  ist 
Verwirrung  zu  stiften;  denn  so  gewifs  die  Schicksale  der  thürin- 
gischen Herzogtümer  der  deutschen  Geschichte  und  nicht  der 
Anthropologie  angehören,  ebenso  gewifs  ist  die  Beschreibung  des 
Thüringerwaldes  an  sich  ein  Gegenstand  der  Länder-  oder  spe- 
ziellen Länderkunde,  nicht  der  allgemeinen  Erdkunde.  Leider  fehlt 
uns  zwar  noch  eine  streng  wissenschaftliche  Definition  der  eben 
genannten  Begriffe,  aber  man  kann  sich  einstweilen  mit  dem 
klaren  Wortsinn  von  „allgemein44  und  „Erde"  auf  der  einen 
und  „Länderkunde"  auf  der  andern  Seite  helfen,  und  danach 
gehören  dem  enteren  Teile  die  geographischen  Objekte  nur  inso- 
weit an,  als  sie  unter  einander  verglichen  uud  zur  Demonstration 
oder  zur  Ableitung  allgemeiner  Gesetze  verwandt  werden  sollen, 
niemals  aber  ein  Kluis  oder  ein  Gebirge  an  sich,  wenn  es  sich 
einfach  um  die  Beschreibung  des  Landes  oder  (auf  unterer  Stufe) 
Erdteils  handelt,  wo  sich  beide  befinden.  Der  Verfasser  aber 
glaubt  sich  schon  in  der  allgemeinen  Erdkunde  zu  befinden,  wäh- 
rend er  noch  die  Topik  behandelt,  und  bringt  dann,  allerdings 
nach  seinem  Schema  folgerichtig,  als  ergänzende  Unterabteilung 
auf  S.  65—87  das,  was  wirklich  mit  dem  ersteren  Namen  be- 
zeichnet werden  darf.  Nun  aber  haben  sich  Autoritäten  in  der 
Methodik  des  Unterrichts  oft  genug  dahin  ausgesprochen,  «lafs 
solche  Sachen  niemals  in  den  Anfangsunterricht  verlegt  werden 
dürfen,  sondern  in  die  oberen  Klassen  gehören,  wo  allein  das  Ver- 
ständnis dafür  und  die  nötige  Grundlage  der  topischen  Kennt- 
nisse vorhanden  sein  können.  Was  man  von  diesen  Dingen  durch- 
aus bringen  zu  müssen  meint,  sollte  in  elementarer  Wreise  unter 
dem  Kapitel  der  notwendigen  VorbegrifTe  erledigt  werden.  Zwar 
ist  zuzugeben ,  dafs  hier  mehrere  Kapitel  aus  der  allgemeinen 
Erdkunde  recht  klar  dargelegt  sind,  sehr  hübsch  sind  z.  B.  die 
Ähnlichkeiten  und  Verschiedenheiten  der  Kontinente  in  horizon- 
taler Gestalt  entwickelt,  aber  wir  müssen  es  doch  für  recht  be- 
denklich halten,  auf  dieser  Stufe  die  physischen  Zonen,  Monsune, 
Anlipassate  u.  s.  w.  zu  bringen.  Ohne  eine  eingehende  ursäch- 
liche Entwicklung,  die  jedoch  in  der  Anfangsklasse  nicht  be- 
griffen werden  kann,  müssen  diese  klimatologischen  Namen  ein 
unnützer  Ballast  bleiben.    Wird  man  einem  geographischen  Neo- 
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phylen  begreiflich  machen  können,  was  auf  S.  6S  von  Amerika 
gesagt  wird:  dessen  Völker  durch  Winde  und  Meeres- 
strömungen hierher  geführt  wurden,  um  sich  den 
Samen  für  ihre  geistige  und  materielle  Eilt  Wickelung 
zu  holen?  Dafs  der  Verf.  die  politische  Geographie  erst  nach 
dem  Aufbau  des  ganzen  topischen  Gerüstes  in  einem  besonderen 
Abschnitt  giebt,  scheint  uns  für  diese  Stufe  sehr  vorteilhaft  zu 
sein,  denn  es  ist  richtig,  dafs  erst  das  Land  und  dann  die  Leute, 
sowie  das,  was  sie  geschaffen  haben,  vorgeführt  werden,  und  dies 
Verfahren  ist  sicherlich  ratsamer  als  das  andere,  welches  dem 
Anfänger  natürliche  und  politische  Grenzen  gleich  von  vornherein 
neben  und  durch  einander  auftischt.  Für  die  Schüler  di  r  zweiten 
Lehrstufe,  welchen  man  ein  besseres  Auffassungsvermögen  zu- 
trauen darf,  wird  es  hingegen  angemessener  sein,  wenn  Topika 
und  Politika,  nicht  der  gesamten  Erdteile,  sondern  der  einzelnen 
Länder,  insofern  mit  einander  verschmolzen  werden,  dafs, 
nach  Voraufschickung  der  allgemeinen  Gesichtspunkte,  auf  dem 
topischen  Gebietsabschnitt  der  Staat  dargestellt  wird,  der  sich 
innerhalb  dieser  natürlichen  Grenzen  entwickelt,  oder  —  in  ge- 
wissen Fällen  wider  die  Natur  sich  einen  Teil  dieses  Gebietes 
angeeignet  hat.  So  ist  z.  B.  Kirchhof!  in  seiner  „Schulgcographie" 
vorgegangen.  Ebenso  der  Verf.  des  vorliegenden  Buches  in  dein 
II.  Teile,  konsequent  freilich  nur  bei  Afrika  und  Asien  und  einigen 
Teilen  Europas,  so  besonders  bei  Ostreich-Ungarn.  Hei  mehreren 
Gebieten  Amerikas  und  Mitteleuropas  sind  jedoch  Topik  und  po- 
litische Entwicklung  wieder  getrennt  worden,  ohne  dafs  man 
sieht,  warum. 

Im  I.  Teile  ist  der  Verfasser  mit  Erfolg  bemüht  gewesen, 
den  Lernstoff  zu  vermindern,  Zahlen  und  Namen  mit  vorsichtiger 
Auswahl  zu  geben.  Wenn  so  unbedeutende  Seeen  wie  der  Os- 
siacher  und  Millslätter,  die  in  der  speziellen  llcimatskunde  eine 
Erwähnung  verdienen,  dennoch  dort  aufgeführt  werden,  so  ist 
das  nur  eine  Ausnahme,  andere  Ausstellungen  an  dem  Texte  aber 
dürfen  bei  einer  neuen  Auflage  Berücksichtigung  verlangen.  Die 
Terminologie  ist  mit  Recht  durch  den  Ausdruck  „Bandmeere' 
vermehrt  worden,  aber  S.  25  wäre  der  Zusatz  nötig  gewesen,  dafs 
der  grofse  Ocean  die  Merkmale  dieser  Bandmeere  nicht  überall, 
sondern  nur  an  seinen  nordwestlichen  Gestaden  trägt,  nach  Osten 
hin  aber  sich  so  ungegliedert  abschliefst  wie  der  Allantische  nach 
Afrika  zu.  Worauf  gründet  sich  die  Einteilung,  nach  der  Tief- 
ebenen Bodenerhebungen  seien  bis  zur  Höhe  von  400  Metern,  Vor- 
berge bis  050,  Mittelgebirge  von  650—2600  Metern?  Indem  der 
Verf.  die  Maximalgrenze  der  Tiefebenen  so  hoch  ansetzt,  ist  er 
z.  B.  genötigt,  auch  Aragonien  zu  ihnen  zu  rechnen,  das  in  seiner 
oberen  Hälfte  ca.  500  m  Durchschnittshöhe  hat,  bei  Zaragoza  noch 
fast  200  m  erreicht  und  erst  beim  Einflufs  des  Segre  in  den  Ebro 
sich  zu  etwa  50  m  senkt;  daß  Strand-  und  Küstendünen  nicht 
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einförmige  Hügelreihen  sind,  wird  jeder  wissen,  der  sie  ge- 
sehen hat.  J.  G.  Kohl  (nurd westdeutsche  Skizzen)  lindet  sogar 
in  ihnen  den  wunderbaren  Formenreichtum  des  Hochgebirges  in 
kleinerem  Mafsstahe  wieder.  Ebensowenig  kann  die  Erklärung  der 
Moore  auf  S.  37  befriedigen.  Sie  tragen  durchaus  nicht  alle  eine 
Grasdecke,  die  unter  jedem  Tritte  schwankt  und  ein- 
zusinken droht;  dies  ist  nur  bei  den  Grönlandsmooren  der 
Fall,  und  schon  der  Moorrauch,  der  uns  im  Frühjahr  belästigt,  be- 
weifst, dafs  die  Oberfläche  des  Hochmoors  ganz  anders  beschallen 
ist.  Statt  der  Einteilung  der  Seeen  nach  der  Art  ihrer  Zuflüsse 
oder  Abflüsse  (S.  41)  hätte  leicht  eine  andere  auf  wissenschaft- 
licher Grundlage  sich  slützeude  gegeben  werden  können.  Die 
Mündungen  des  lloängho  und  des  Yängtsc-kiang  sind  auch  in 
früherer  Zeit  niemals  vereinigt  (S.  55),  sondern  nur  benachbart 
gewesen;  und  dafs  man  nicht  so  ohne  weiteres  sagen  kann,  das 
Innere  von  Australien  sei  eine  grofsc  Wüste,  ist  u.  a. 
durch  die  Heiseberichte  in  Petermanns  Mitteilungen  längst  darge- 
than  worden.  Auch  wird  sich  nicht  aufrecht  erhalten  lassen, 
„dafs  die  natürliche  Scheidelinie  zwischen  dem  höheren  Südafrika 
und  der  tieferen  nördlichen  Stufe  im  allgemeinen  durch  den  Unter- 
lauf des  Nigir  bis  zur  Mündung  des  Binue,  den  Binue,  den  Schari 
und  den  Bahar  el  Arab  gebildet  werde1',  schon  deshalb  nicht,  weil 
die  beiden  letztgenannten  Flüsse  den  Tiefsudan  durchschneiden, 
nicht  begrenzen.  Den  Städten  Hamburg  und  Bremen  endlich  würde 
es  namentlich  bei  den  jetzigen  Zeitläuften  sehr  angenehm  sein, 
wenn  sie  wirklich,  wie  auf  S.  101  zu  lesen  steht,  an  der  Mün- 
dung der  Elbe  bez.  der  Weser  lägen.  —  Die  30  in  den  Text 
eingefügten  Holzschnitte  erfüllen  vollkommen  ihren  Zweck,  geradezu 
vortreiriich  sind  zu  nennen  die  drei,  welche  die  Einwirkung  von 
Sonne  uud  Mond  auf  Flut  und  Ebbe  darstellen.  Kurz,  im  ganzen 
kann  dieser  Teil  als  ein  recht  brauchbarer  Leitfaden  bezeichnet 
werden. 

Weniger  wird  sich  das  von  dem  11.  Teile  sagen  lassen,  der 
vor  allem  an  einer  überreichen  Mannhaftigkeit  des  StolTes  leidet. 
Nur  eiuige  Beispiele  dafür:  Die  politische  Einteilung  Ostindiens 
umfafst  31£  S.,  allein  die  Orographie  des  chinesischen  Heichs  7^', 
die  der  Alpen  ohne  Berücksichtigung  der  Flüsse  reichlich  11  S., 
und  wenn  auch  einem  Leitfaden  das  Hecht  zugestanden  werden 
mufs,  den  heimischen  Staat  des  Schülers  eingehender  zu  be- 
bandeln, so  wird  das  Hecht  in  diesem  Buche,  das  doch  keine 
spezielle  Heimatskunde  enthalten  soll,  übertrieben  ausgenutzt, 
wenn  auf  S.  155  und  156  nicht  weniger  als  47  Nebenflüsse  der 
Donau  auf  östreich-  ungarischem  Gebiete  namentlich  aufgezählt 
werden!  Das  heilst  das  Gedächtnis  des  Schülers  mit  Daten  und 
Namen  ersticken,  auch  ist  es  nicht  wohlgelhan,  dem  Lehrer  die 
Auswahl  zu  überlassen.  Die  ineisten  der  ziemlich  zahlreichen 
Karteuskizzen  gehören  der  von  zuständiger  Seile  so  oft  getadelten 
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Art  an,  die  aus  den  Leitfäden  verwiesen  werden  sollten.  Sie 
deuten  entweder  dasselbe,  was  aus  jeder  guten  Karte  ohne 
Schwierigkeit  herauszulesen  ist,  durch  entsprechende  aber  viel 
weniger  instruktive  schwarze  Linien  an,  oder  sie  verwirren  geradezu 
durch  die  Masse  dieser  schwarzen  Striche,  können  also  in  beiden 
Fällen  weder  dem  Lehrer  noch  dem  Schüler  dienlich  sein.  Zu 
der  ersten  Art  gehören  z.  B.  die  auf  S.  48,  105,  1 24  und  147 
zu  findenden  Skizzen,  zu  der  letztern  die  Karte  der  Alpen  (S.  137), 
deren  Benutzung  den  Augen  schädlich  sein  dürfte.  Auf  derjenigen 
der  pyrenäischen  Halbinsel  ist  das  Gebirge,  von  Nord-Valencia  unvoll- 
ständig gelassen.  Die  technische  Ausführung  dieser  Skizzen  steht 
nicht  auf  der  Höhe  der  in  der  letzten  Bearbeitung  (XIX)  der 
„kleinen  Schulgeographie"  von  Seydlitz  gelieferten,  welche  auch 
von  Gegnern  solcher  Darstellungen  als  wesentlich  verbessert  be- 
zeichnet werden  müssen.  Aber  auch  in  dem  vorliegenden  Teile 
sind  Darstellungen  zu  finden,  die  man  wünschen  wird  erhalten  zu 
sehen,  so  die  von  Nord-  und  Südamerika  wegen  der  lehrreichen 
Einfügung  der  Isothermen,  dann  die  von  iMittelafrika,  welche  das 
oft  noch  lückenhafte  Bild  mancher  Schulkarten  ergänzt. 

Mit  der  Art  und  Weise,  wie  der  Verf.  die  Klimatologie  be- 
handelt, können  wir  uns  nicht  einverstanden  erklären.  Zwar  ist 
das  Klima  überall  berücksichtigt,  manchmal  z.  B.  bei  Nordamerika 
sogar  in  ausgedehnten  Abschnitten,  aber  auch  hier  wieder  ohne 
ursächliche  Entwickelung.  Dadurch  erfährt  der  Schüler  zwar,  wo 
regenreiche  mit  dürren  Breiten  abwechseln,  wo  Flächen,  die  von 
Nordostwind  bestrichen  werden,  an  solche  stofsen,  die  uuter  dem 
Nordwest  liegen,  aber  warum  dem  so  ist,  mufs  ihm  unverständ- 
lich bleiben.  Wir  meinen,  dafs  man  allerdings  sehr  vorsichtig  in 
solchen  Entwicklungen  sein  mufs,  aber  dafs  sich  auch  schon  auf 
dieser  Stufe  ein  Unterrichtsstoff  bieten  läfst,  der  sich  über  die 
unfruchtbare  Empirik  erhebt,  bat  KirchhofT  in  seiner  „Schulgeo- 
graphie" praktisch  dargelhan.  Auf  S.  127  bekommen  die  Bildungs- 
verhältnisse  Frankreichs  das  Zeugnis  (und  an  andern  Stellen  finden 
sich  ähnliche),  dafs  sie  im  allgemeinen  befriedigend  seien. 
So  sehr  diese  vorsichtige  Censierung  dem  Gedankenkreise  des 
Schülers  angepafst  ist,  so  möchte  es  doch,  falls  man  überhaupt 
etwas  über  solche  Verhältnisse  sagen  zu  müssen  meint,  erspriefs- 
licher  sein,  etwa  die  Zahl  der  Analphabeten  zu  nennen  und  sie 
mit  der  für  das  deutsche  Reich  gefundenen  in  Vergleichung  zu 
bringen  oder  die  Zahl  der  Briefe  pro  Kopf  oder  Ähnliches.  Unter 
die  Rubrik  der  lapsus  calami  wird  zu  rechen  sein,  dafs  auf  S.  16 
geschrieben  steht:  Judäa  werde  auch  Peräa  genannt,  wenn 
der  Verf.  Madagascar  von  einem  Könige  statt  von  einer  Königin 
regiert  werden  läfst,  wenn  Rumänien  S.  110  als  Wahlmonarchie 
auftritt  und  wenn  S.  21  die  Insel  Sansibar  noch  unter  der  Herr- 
schaft des  Imam  von  Maskat  figuriert,  während  im  I.  Teil  das 
bestehende  politische  Verhältnis  richtig  angegeben  war.  Aber 
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geradezu  Verdrufs  mufs  es  erregen,  wenn  die  längst  in  aller  Form 
für  tot  erklärten  uralisch-baltischen  uud  „uralisch-kar- 
pathischen"  Höhenzüge  hier  wieder  ins  Leben  zurückgerufen 
werden.  Die  Benennung  der  indischen  Gebirge  „Chats"  bedeutet 
nicht  Gasse  oder  Pafs,  sondern  „Treppen".  Nebenbei  sei  er- 
wähnt, dafs  Hohenzollern  irrtümlich  als  selbständige  Provinz  auf- 
geführt und  ebenso  das  Königreich  Sachsen  in  Regierungs- 
bezirke eingeteilt  wird.  Bei  der  Beschreibung  des  Nilstroms 
fehlt  auffallender  Weise  jegliche  Andeutung  über  Ursache  und  Ver- 
lauf seiner  periodischen  Überschwemmungen,  und  unter  den  Me- 
tallen, die  im  Gebiete  des  deutschen  Reichs  gewonnen  werden, 
ist  gerade  dasjenige  ausgelassen,  in  dessen  Ausbeute  dieses  Land 
die  zweite  Stufe  auf  der  ganzen  Erde  erreicht,  nämlich  das  Kupfer. 

Der  III.  Teil  erfreut  sich  des  Vermerks  auf  dem  Tittelblatte: 
Approbiert  mit  Erlafs  des  hohen  k.  k.  Ministeriums 
für  Kultus  und  Unterricht  usw.,  womit  diese  hohe  Behörde 
bis  zu  einem  gewissen  Grade  die  Garantie  übernimmt  für  die 
Verläßlichkeit  des  SlofJTes  und  die  Brauchbarkeit  des  Buches  für 
die  ihr  unterstellten  Schulen.  Da  eine  solche  Heimatskunde  eine 
mehr  interne  Angelegenheil  ist,  so  kann  man  sich  hieran  um  so 
eher  genügen  lassen,  als  der  Stoff  in  der  Thal  nirgends  irgendwie 
erhebliche  Mängel  oder  Unrichtigkeiten  erkennen  läfsL  Die  erste 
Anteil ung  umfafst  auf  05  Seiten  eine  eingehende  Territorial-  und 
Reichsgeschichte  bis  Maximilian  L,  von  diesem  bis  1S66  eine  Ta- 
belle der  wichtigsten  Daten,  dazu  umfangreiche  Stammtafeln.  Dafs 
in  dem  dann  folgenden  geographischen  Abschnitt  so  außerordent- 
lich tief  in  das  kleinste  Detail  der  einzelnen  Landschaften  einge- 
gangen wird,  ist  in  diesem  Falle  gewifs  nicht  zu  tadeln,  da  das 
Geholeue  nicht  etwa  als  obligatorischer  Lernstoff  für  die  ganze 
Monarchie  aufzufassen  ist,  soudern  dem  Unterricht  hei  der  spe- 
ziellen Behandlung  des  den  Schüler  zunächst  angehenden  Landes - 
teils  das  nötige  Material  liefern  soll,  so  dafs  hier  nach  den  Wor- 
ten des  Verf.s  „der  unmittelbare  Lehrer  seihst  eine  Sichtung  des 
Stoffs  vorzunehmen  hat".  Die  „Statistik"  hat  die  verschiedensten 
Zweige  des  staatlichen  und  wirtschaftlichen  Lebens  berücksichtigt, 
so  behandelt  das  Kapitel  „Physische  Kultur"  die  Landwirtschaft 
und  ihre  Nebenbeschäftigungen,  Berghau,  Gewerbe,  Industrie, 
Handel  und  Verkehr,  das  Kapitel  „Geistige  Kultur"  liefert  eine 
Übersicht  der  Schulen  und  konfessionellen  Organe.  Weiter  sind 
die  wichtigsten  Staatsgrundgesetze,  Verwaltung,  Volksvertretung 
und  Kompetenzgebiete  der  Ministerien  in  knappen  und  übersicht- 
lichen Abschnitten  erörtert  —  lauter  Dinge,  in  betreff  deren  bei 
uns  zu  Hause  die  angehenden  Staatsbürger  in  der  idealsten  Un- 
wissenheit gehalten  zu  werden  pflegen.  Trotz  der  mancherlei 
guten  Seiten  dieses  III.  Teiles  würden  wir  doch  den  historisch- 
geographischen Teil  desselben  anders  bearbeitet  wünschen.  Wenn 
irgendwo,  so  wäre  hier  eine  innige  Verquickung  der  Geschichte 


Digitized  by  Google 


Geographische  Lehrbücher,  angez.  von  Kirchhoff.  787 


und  der  Geographie  bei  den  einzelnen  Landesteilen,  besonders 
eine  enge  Vereinigung  der  Topik  mit  der  politischen  Einteilung, 
sodann  etymologische  Erklärung  der  den  verschiedensten  Sprach- 
gebieten der  Monarchie  angehörigen  geographischen  Namen  ange- 
bracht gewesen.  Jedenfalls  hätten  Gebirge  und  Elfisse  in  diesem 
Falle  nicht  gesondert  behandelt  werden  sollen. 

Norden.  E.  Oehlmann. 


1)  Coerdes,  Kleines  Lehrbuch  der  Landkarten-Projektion.  Kassel 

1S92.    Preis  1,5  Mk. 

Der  Verf.  wollte  nicht  für  solche  sorgen,  die  tiefer  in  die 
Lehre  von  der  Kartenprojektion  einzudringen  und  zu  »elbstän- 
digen Kartenentwürfen  sich  vorzubereiten  beabsichtigen,  sondern 
er  widmete  sein  Büchlein  solchen,  welche  nur  verstehen  wollen, 
wie  irgend  eine  Landkarte  je  nach  ihrer  Entwurfsweise  zu  ver- 
stehen ist,  d.  h.  auf  welchem  Wege  dieselbe  das  reinweg  Un- 
mögliche, nämlich  sphärische  Flächen  als  ebene  darzustellen, 
kunstvoll  doch  einigermaßen  ermöglicht. 

Mit  Hilfe  von  ganz  vorzüglichen  eingedruckten  Holzschnitten 
führt  der  Verf.  den  Laien  (und  als  solchen  denkt  er  sich  ganz 
besonders  den  „angehenden  Lehrer  der  Geographie")  ohne  Voraus- 
setzung weilerer  mathematischer  Kenntnisse  als  der  ganz  elemen- 
taren durchaus  klar  und,  soweit  es  der  besagte  Zweck  fordert, 
auch  gründlich  in  alle  die  Projektionen  ein,  welche  im  gewöhn- 
lichen Schulallas  vorzukommen  pflegen.  Somit  ist  die  Schrift 
für  die  Erstlingsstudien  über  Projektionslehre  zu  empfehlen:  wer 
letztere  eingehender  treiben  will,  greift  am  besten  zu  Gretscbels 
Lehrbuch  der  Landkartenprojektionen  (Weimar  1873). 

2)  Vincenz  von  Haardt,  Wandkarte  der  Alpen.    Wien,  Ed.  Hölzeis 

Verlag.  1SS2. 

Dieses  prachtvolle  Kartengemälde  der  gesamten  europäischen 
Alpen  kommt  einem  lange  unbefriedigt  gebliebenen  Wunsche  der 
Lehrerwelt  zumal  unseres  deutschen  Vaterlands  in  einer  des  grofs- 
artigen  Gegenstandes  würdigen  Weise  nach. 

Ein  mächtiges  Rechteck  (von  Regensburgs  Breite  bis  zu  der 
der  hyerischen  Inseln,  von  der  französischen  Rhone  im  W.  bis 
nach  Belgrad  im  0.)  stellt  nicht  allein  die  schöne  Füllhorngestalt 
der  Alpen  in  dem  ansehnlichen  Mafsstab  von  1  : 600  000  dar, 
sondern  zugleich  die  voralpine  diesseitige  Hochfläche  und  die  An- 
schlufsleile  der  mit  den  Alpen  in  nächstem  Zusammenhang  stehen- 
den Gebirge  der  Apenninen,  der  Karpaten  und  des  dinarischen 
Systems.  Das  uns  allen  so  liebe  Sydowsche  Terrain -Kolorit 
(Braun,  Grün,  Lichtblau)  ist  mit  Vermeidung  des  unschönen  Farb- 
los für  die  Hochflächen  benutzt  zu  einer  ebenso  farbenharmoni- 
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sehen  und  eindrucksvoll  auch  noch  in  weitere  Entfernung  wirken- 
den als  wissenschaftlich  exakten  Abschilderung. 

Den  verbrauchten  Reklame -Ausdruck  „unentbehrlich  für 
jedermann"  mufs  man  ohne  jede  niedrige  Reklame- Absicht  jeden- 
falls in  der  Abwandlung  auf  dieses  bedeutende  Werk  anwenden: 
kaum  entbehrlich  für  eine  Schule,  die  etwas  aufgrund- 
lichen  Unterricht  in  deutscher  Landeskunde  hält. 

Die  Schul-Ausgabe  wird  geliefert  (aufgespannt  und  an  Stäben) 
für  38  Mk.  mit  Namensaufdruck,  für  34  Mk.  ohne  diesen. 

3)  Letosrkck,Tableau  der  wichtigsten  meteorologisch-geogra- 
phischen Verhältnisse.  Wien,  Verlag  von  A.  Pichler.  1882. 
Preis  7  Mk.,  mit  Leinwandstreifen  in  Mappe  8  Mk.,  auf  Leinwand 
mit  Stäben  13  Mk. 

Nur  unter  zweierlei  ist  zu  wählen  für  höhere  Schulen, 
welche  berufen  sind  in  die  Wissenschaft  einzuführen  und  nicht 
auf  dem  Standpunkte  der  Dorfschule  in  irgend  welcher  Disziplin 
zu  verharren:  entweder  den  geographischen  Unterricht  abzuschalTen 
oder  ihn  wissenschaftlich  zu  betreiben. 

Je  mehr  man  den  unnützen  Ballast  unzusammenhängender 
und  schon  deshalb  von  keinem  Schüler  zu  behaltender  politisch- 
statistischer  Memoranda  über  Bord  wirft,  die  unentbehrliche  to- 
pische Grundlage  auf  dem  zugleich  kürzesten  und  erfolgreichsten 
Wege  freihändiger  Kartenentwürfe  herstellt,  —  um  so  mehr  schafft 
man  Raum,  um  selbst  bei  der  der  Geographie  gewohnheitsmäfsig 
eingeräumten  äufserst  beschränkten  Stundenzahl  auf  ganz  fafs- 
liche  Weise  in  das  Verständnis  desjenigen  einzuführen,  was  jeder 
Gebildete  von  der  wissenschaftlichen  Erdkunde  wissen  mufs. 

Für  den  ersten  Teil  der  Erdkunde  in  diesem  Sinne,  den  wir 
jetzt  die  allgemeine  Erdkunde  zu  nennen  pflegen ,  fehlt  es  noch 
gar  sehr  an  dem  nötigen  Wandkarten- Material.  Für  den  klima- 
tologischen  Abschnitt  versucht  das  oben  genannte  Blatt  durch 
vier  Ovaldarstellungen  der  ganzen  Erde  und  einige  kleinere  Neben- 
ansiebten Abhilfe  zu  schallen.  Mit  breiten  schwarzen  Streifen, 
die  im  weitesten  Abstand  noch  erkennbar  sind ,  sehen  wir  Iso- 
thermen des  Jahres  (nebst  den  Meeresströmungen),  des  Januar 
und  des  Juli  (nebst  Luftdruck  und  Windrichtung)  dargestellt, 
ferner  die  Hauptniederschlagsgebiete,  in  kleinerem  Mafsstabe  die 
Doveschen  Isanomalen  für  die  beiden  Kontrastmonate  und  Ver- 
wandtes. 

Für  die  oberen  Klassen  wird  man  dieses  Hilfsmittel  recht 
willkommen  beifsen  dürfen,  obwohl  man  statt  auf  einem  einzigen 
Blatt  auf  deren  mehreren  und  dann  in  gröfserem  Mafsstab  jene 
Verhältnisse  vorgeführt  wünschte.  Sehr  zweck mäfsig  erscheint 
unter  anderem  die  weifs  in  schwarz  gegebene  Probe  einer  synop- 
tischen Wetterkarte;  jedoch  nur  aus  gröfserer  Nähe  ist  diese 
Lückenausfüllung  zwischen  den  Hauptkarten  gut  zu  benutzen. 
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Kein  Geringerer  als  Julius  Hann  hat  die  wissenschaftliche 
Zuverlässigkeit  dieses  Tableaus  bezeugt.  In  Einzelheiten  wird 
freilich  immer  noch  zu  berichtigen  bleiben;  z.  B.  wissen  wir 
jetzt,  dafc  die  oceanischen  Passatstreifen  keineswegs  völlig  „regen- 
los"  sind,  und  die  nordafrikanischen  Tropenregen  sind  wohl  nur 
durch  Druck  versehen  zu  „Monsunregen"  geworden. 

4)  Ferd.  Hirt*  Geographische  Bildertafeln.    2.  Teil:  Typische 
Landschaften.    Breslau,  Verlag  von  F.  Hirt.  1S82. 

Dem  ersten  Teil  dieses  ßilderallas,  welcher  Darstellungen  zur 
allgemeinen  Erdkunde  enthält,  folgt  der  vorliegende  zweite  (und 
Schlufs-)  Teil  mit  Veranschaulichung  charakteristischer  Landschaften 
für  die  Bedürfnisse  der  Länderkunde. 

Die  Zweckmäfsigkeit  des  ganzen  Unternehmens  sowie  die 
technisch  ausgezeichnete  Herstellung  der  Holzschnittbilder,  wie  wir 
sie  schon  beim  Erscheinen  der  früheren  Hälfte  in  dieser  Zeitschrift 
rühmend  hervorzuheben  hatten,  macht  auch  den  Wert  dieser  zweiten 
Hälfte  aus.  Auf  28  Tafeln  werden  uns  nicht  weniger  als  172 
Landschaftsbilder  vorgeführt,  welche  Natur-  und  Völkerleben  aller 
Erdräume  IrefTlich  vergegenwärtigen. 

Dieses  Werk  hat  nur  einen  etwa  ebenbürtigen  Vorläufer: 
Ferd.  v.  Hochstetters  „Geologische  Bilder  der  Vorwelt  und  der 
Jelztwelt"  (Efslingen  1873).  Dieser  von  einem  so  hervorragenden 
Gelehrten  veranstaltete  Bilderatlas  ist  wenig  in  unseren  Lehrer- 
kreisen bekannt  geworden  ;  liefs  er  doch  durch  seinen  Titel  kaum 
ahnen,  dafs  er  einige  sehr  gute  und  zwar  in  Farbendruck  her- 
gestellte Landschaftsbilder  für  fast  alle  Erdteile  enthält  (aiifser 
Idealbildern  der  Pflanzen-  und  Tierwelt  früherer  Erdperioden). 
Kann  auch  nicht  geleugnet  werden,  dafs  die  beträchtlichere  Gröfse 
und  die  Farbenenergie  einen  Vorzug  des  Hochstctlerschen  vor 
dem  Hinsehen  Lanrischaftenatlas  bildet,  so  wäre  doch  die  in 
letzterem  dargebotene  Fülle  der  Landschaftsansichten  in  jenem 
Mafsstab  und  zwar  in  Farbendruck  nur  zu  sehr  viel  höherem 
Preis  oder  nur  in  bedenklicher  ßilderbogenähnlichkeit  des  Kolorits 
(wovon  schon  einige  der  Hochstetterschen  Bilder  nicht  ganz  frei 
sind)  herzustellen  gewesen.  So  aber  haben  wir  alles,  was  der 
Schulunterricht  nur  verlangen  kann  zum  Zweck  der  klareren  und 
eindrucksvolleren  Wirkung  des  schildernden  Lehrerworts,  sauber 
und  nett  für  wohl  kaum  über  3—4  Mark! 

Fernwirkung  kann  man  natürlich  von  solchen  Bildern  nicht 
verlangen;  wenn  aber  schon  Schneiders  „Typen- Atlas44  mit  blofsen 
Miniaturbildern  ethnologischen  und  naturhistorischen  Inhalts  sich 
so  viele  Freunde  unter  den  Geographielehrern  erworben  hat,  so 
ist  sicher  zu  erwarten,  dafs  Hirts  in  Wahrheit  geogra phischer 
Bilderatlas  sich  bald  einer  noch  viel  allgemeineren  Beliebtheit  zu 
erfreuen  haben  wird,  wie  er  solche  in  vollem  Mafse  verdient. 

Halle.  Kirchhoff. 
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1)  J.  G.  Walleutin.  k.  k.  Professor  am  Obergvmnasium  im  IX.  Bezirke 
Wims  u.  s.  w.,  Grundzüge  der  Naturlehre  für  die  unteren  Klassen 
der  Gymnasien,  Realschulen  und  verwandten  Anstalten,  nebst  einem 
Anhange,  die  Elemente  der  mathematischen  Geographie  und  Astro- 
nomie enthaltend.  Ausgabe  für  Gymnasien.  Mit  242  in  den 
Text  gedruckten  Holzschnitten.  Wien,  Verlag  von  A.  Pichl  er  s  Witwe 
und  Sohn,  1881.    III  und  291)  S.    8.    Pr.  1  Fl.  30  Kr. 

Im  Vorwort  sagt  der  Verfasser,  er  habe  bei  Bearbeitung  des 
Buches  sich  streng  an  die  Instruktionen  für  den  Unterricht  an 
den  Realschulen  in  Österreich  (Wien  1879)  gehalten,  die  rein 
induktive  Methode  sei  streng  durchgeführt.  Das  Ganze  sieht  aus 
wie  ein  von  einem  erfahrenen  Schulnianne  abgefafster  Auszug  aus 
einem  vollständigeren  Werke,  in  dem  nur  das  Notwendigste  und 
Elementarste  Aufnahme  gefunden  hat,  der  aber  besondere  Vorzüge 
vor  andern  neueren  Handbüchern  weiter  nicht  besitzt.  Üas  Buch 
weicht  weder  in  der  Einteilung,  noch  in  der  Behandlung  von  dem 
Gewöhnlichen  ab. 

Die  Einleitung  (Seite  1 — 40)  behandelt:  1)  die  sogenannten 
allgemeinen  Eigenschaften  der  Körper  (bei  der  Ausdehnung  wird 
sogleich  die  Konstruktion  des  gewöhnlichen  Quecksilberthermo- 
meters  durchgenomtnen,  obgleich  die  Lehre  von  der  Wärme  der 
Einleitung  unmittellbar  folgt) ;  2)  Die  Schwerkraft  und  ihre  Wirkung; 
3)  Die  Molekülarkräfte  und  ihre  Wirkung  (dabei  hätte  Seite  16 
wohl  die  Behauptung:  „mauche  Körper  kommen  nur  in  zwei 
Aggregatzuständen  vor,  ti.  s.  w.4t  dadurch  modifiziert  werden  sollen, 
dafs  gesagt  wäre:  „manche  Körper  kommen,  soviel  wir  bis  jetzt 
wissen,  u.  s.  w."  (Das  Jod  z.  B.,  von  dem  gesagt  wird,  es  käme 
nur  fest  und  luftförmig  vor,  schmilzt  bei  107  Grad  C.  und  siedet 
etwa  bei  200  Grad);  4)  Grundlehren  der  Chemie  und  die  wichtig- 
sten Elemente  und  ihre  Verbindungen.  Die  Lehre  von  der  Wärme 
wird  Seite  40 — 59  in  der  gewöhnlichen  Einteilung  behandelt 
und,  da  die  Optik  erst  folgt,  auf  etwas  über  einer  Seite  (S.  174) 
in  einem  Nachtrage  über  Reflexion,  Urechung  und  Durchlassung 
beendigt.  In  der  Mechanik  (S.  59 — 128)  werden  die  Gesetze 
des  freien  Falles  nur  mit  Hülfe  der  Atwoodschen  Fallmaschine 
bewiesen;  die  Versuche  dürften  wegen  der  vernachlässigten 
Reibung,  besonders  wenn  man  (S.  66)  noch  unnötiger  Weise 
Schälchen  anwendet  und  deren  Gewicht  nicht  berücksichtigt, 
kaum  richtige  Resultate  geben.  —  Nachdem  das  Gesetz  des 
Parallelogramms  der  Kräfte  mit  Hülfe  der  Diagonal  -  Maschine 
bewiesen  und  das  Wesentliche  vom  Schwerpunkt  gesagt  ist,  werden 
von  Maschinen  Hebel,  Rolle,  Flaschenzüge,  Wellrad,  schiefe  Ebene, 
Keil  und  Schraube  behandelt.  In  dem  Kapitel  über  Zerlegung  und 
Zusammensetzung  von  Bewegungen  werden  die  Gesetze  der  Wurf- 
und  Centraibewegungen  erläutert,  die  Schüler  wegen  der  Kegel- 
schnitte auf  die  Konstruktion  verwiesen;  eine  Definition  der 
Kegelschnitte  ist  nicht  gegeben.  Endlich  werden  die  Centrifugal- 
maschine  und  mit  ihrer  Hülfe  die  Gesetze   der  Fliehkraft  er- 
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läutert.  Nachdem  Her  Begriff  der  Energie  auseinander  gesetzt, 
werden  auf  sechs  Seiten  die  Gesetze  des  Pendels,  des  Stofses 
und  die  Bewegungshindernissc  absolviert.  —  Hydro-  und  Aero- 
Mechanik  geben  die  Hauptgesetze  und  Maschinen  in  der  üblichen 
Anordnung«  wobei  auch  das  Aneroidharometer  wegen  seiner  immer 
zunehmenden  Verbreitung  kurz  hätte  erwähnt  werden  können; 
dort  werden  auch  auf  wenig  über  einer  Seite  die  Dampfmaschinen 
behandelt. 

Lehre  vom  Schall  und  Licht  (S.  128—175)  enthalten  in  der 
üblichen  Ordnung  die  wichtigsten  Gefolge  und  Apparate,  ebenso 
die  Lehre  vom  Magnetismus  und  der  Elektrizität  (S.  175—214); 
nur  vermissen  wir  in  letzterer  die  Influenzmaschine,  die  wegen 
der  bedeutenden  Menge  von  Elektrizität,  die  sie  im  Vergleich  zu 
den  älteren  Maschinen  liefert,  in  keinem  physikalichen  Kabinette 
fehlen  sollte.  Die  Grundlehren  der  Astronomie  und  mathema- 
tischen Geographie  (S.  214  229)  erklären  in  den  Grundbegriffen: 
Horizont,  Zenit,  Nadir,  Weltaxe,  Nord-  Süd-  Ost-  und  West- Punkt, 
Tag-  und  Nachtbogen,  die  verschiedenen  Arten  der  Himmels- 
körper, Gestalt,  Rotation  und  Einteilung  der  Erde,  Geographische 
Länge  und  Breite  und  die  scheinbare  Bewegung  der  Sonne,  ziehen 
aus  der  doppelten  Bewegung  der  Erde  um  ihre  Axe  und  die 
Sonne  die  Folgerungen,  sie  durch  Figuren  erläuternd,  handeln 
endlich  noch  vom  Monde  und  im  letzten  Paragraphen  von  Ebbe 
und  Flut.  —  Für  deutsche  Gymnasium,  die  nur  in  den  oberen 
Klassen  Physik  lehren,  ist  das  Buch  zu  elementar,  während  es 
sich  für  Schulen,  die  wir  in  Preufsen  Mittelschulen  nennen,  eher 
eignen  würde. 

2)  E.  Piltz,   700  Aufgaben  und  Fragen  für  Naturbeobachtung 

des  Schülers  in  der  Heimat.  Zweite  Auflage  der  200  Aufgaben 
und  Fragen  der  Stoyschen  Erziehungsanstalt.  Weimar  bei  Herinan 
Kölau  1882.    Gl  S.    8.    Pr.  45  Pf. 

3)  E.  Piltz,  Über  Nat urbeobaebtung  des  Schülers,  Beitrag  zur 

Methodik  des  Unterrichts  in  Hcimats-  und  Naturkunde.  Begleitscbrift 
zu  den  700  Aufgaben  und  Fragen  für  Naturbeobachtung  des  Schülers. 
Mit  einer  lithographierten  Tafel.  Weimar  bei  Herrn.  Böhlau  1882. 
54  S.    8.    Pr.  60  Pf. 

Die  SO  ersten  Aufgaben  und  Fragen  aus  der  sogenannten 
mathematischen  Geographie  knüpfen  an  das,  was  der  Schüler  selbst 
sehen  uud  beobachten  kann,  in  geschickter  Weise  an  und  sind  für 
einen  elementaren  Unterricht  auch  wohl  umfangreich  genug. 
Vielleicht  wäre  es  zweckmäfsig  gewesen,  in  Abteilung  9  den  Unter- 
schied zwischen  selbstleuchtenden  und  dunklen  Körpern,  also 
auch  zwischen  Mondlinsternis,  als  einer  wirklichen,  und  Sonnen- 
finsternis, als  einer  sogenannten  Verfinsterung,  hervorzuheben, 
ein  Unterschied,  der  in  No.  75  angedeutet  wird.  In  dem  Ab- 
schnitte von  der  Luft  wären  einige  Ergänzungen  sehr  wünschens- 
wert gewesen.   Während  auf  Naturlehre  nur  100  Fragen  kommen, 
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sind  der  Naturbeschreibung  über  500  gewidmet.  Das  Thermo- 
meter wird  als  ein  unentbehrlicher  Apparat  behandelt,  ohne  dafs 
die  Ausdehnung  der  Körper  durch  die  Wärme,  die  sich  doch  so 
leicht  anschaulich  machen  läfst,  hervorgehoben  wird.  Ferner 
könnten  (beim  Gewitter)  mit  Hülfe  eines  Elektrophors  und  einer 
Leidner  Flasche  die  Hauptgesetze  der  Elektrizität,  so  wie  mit 
Hülfe  eines  Magneten  (beim  Kompafs)  die  Hauptgesetze  des  Magne- 
tismus abgeleitet  werden.  Selbst  der  Druck  der  Luft  (Barometer) 
läfst  sich  ja  durch  das  bekannte  Experiment  mit  dem  Glase  Wasser, 
das  man  mit  einem  Papiere  bedeckt  und  umkehrt,  anschaulich 
machen.  Einzelne  Fragen  (z.  ß.  139)  sind  wohl  zu  unbestimmt 
gestellt,  andere  (z.  B.  72)  für  den  Anfang  sehr  schwierig. 

Mangel  an  echtem  Sinne  für  Natur  bei  der  Jugend,  sagt  der 
Verfasser  in  der  zweiten  Schrift,  müssen  wir  auch  jetzt  noch  wie 
früher  beklagen.  Den  Grund  sucht  er  darin,  dafs  in  den  meisten 
Schulen  Leistungen  das  Losungswort  sind,  dafs  zu  wenig  beo- 
bachtet, der  Unterricht  zu  wenig  an  das  schon  erlangte  Wissen 
des  Schülers  angeknüpft,  sein  Interesse  also  nicht  erregt  werde. 
Fruchtbar,  meint  er,  kann  der  Unterricht  in  der  Naturkunde  nur 
werden,  wenn  der  Schüler  selbstfreudig  und  ausharrend  die  Dinge 
in  der  Natur  anschaut  und  die  Erscheinung  beobachtet.  Dann 
bezieht  sich  der  Verf.  auf  die  200  Aufgaben  von  K.  V.  Stoy  (Jena 
1860,  im  Selbstverlage  der  Stoyschen  Erziehungsanstalt),  von  denen 
er  einige  als  zu  schwierig  gestrichen,  andre  geändert,  die  er 
aber  wesentlich  vermehrt  hat.  Als  llülfsmittcl  zum  Unterrichte 
werden  empfohlen:  ein  Schulgarten,  Exkursionen,  das  Thermo- 
meter, der  Begenmesser,  ein  graduierter  Standcylinder,  Kompafs, 
Wasserwage,  ein  Neigungsmesser,  Sternrohr,  Schattenmesser, 
Mcfsband  und  Senkblei.  Hierzu  würde  Ref.  noch  hinzufügen: 
Elektroplior,  Leidner  Flasche  und  einen  Magneten,  Apparate,  die 
sich  der  Lehrer  selbst  ohne  grofse  Kosten  anfertigen  kann,  und 
womöglich  ein  Barometer. 

Charlotten  bürg.  E.  Blümel. 
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BERICHTE  ÜBER  VERSAMMLUNGEN. 


Vierte  IV anderver  Sammlung  der  Lehrer  an  den  Gymnasien  und  Realschulen 
Kordalbingiens  am  2.  und  3.  Juni  1882  zu  Plön. 

Geinäfs  der  in  der  vorjährigen  Versammlung  zu  Hamburg  (s.  diese  Ztschr. 
1881  S.  763)  getroffeucn  Bestimmung  war  die  Versammlung  in  diesem 
Jabre  in  Plön  zusammengetreten.  Es  hatten  sich  zu  derselben  etwa  50  Mit- 
glieder eingefunden  aus  fast  sämtlichen  Gymnasien  Nordalbingiens,  aufserdem 
war  die  Kieler  Hochschule  durch  die  Herren  Geheim- Rat  Prof.  Dr  Forch- 
hammer und  Prof.  Dr.  Förster  vertreten. 

Nachdem  sich  die  Mitglieder  begruTst  hatten,  traten  sie  um  II  Uhr  in 
der  Aula  des  Plöoer  Gymnasiums  zusammen,  woselbst  der  Direktor  dieser 
Anstalt,  Herr  Prof.  Dr.  Heimreich,  die  Gekommenen  willkommen  hiefs. 
Nach  rascher  Erledigung  einiger  geschäftlicher  Mitteilungen,  aus  denen  her- 
vorzuheben ist,  dafs  das  Fehlen  eines  pädagogischen  Themas  auf  dem  dies- 
jährigen Programm  kein  beabsichtigtes  ist,  sondern  dadurch  herbeigeführt 
wurde,  dafs  derjenige  Herr,  der  die  Aufstellung  und  Vertretung  pädagogischer 
Thesen  übernommen,  schließlich  hiervon  Abstand  genommen  hatte,  wurde 
zu  dem  ersten  Gegenstande  der  Tagesordnung  geschritten,  indem  Herr  Prof. 
Dr.  Richard  Förster  aus  Kiel  einen  Vortrag  hielt  über  die  Eikooo- 
plastik  der  Griechen,  wobei  durch  Umhcrreichung  von  Pbotographieen  die 
Auschauung  erleichtert  wurde.  Der  Gang  des  einstüudigen  Vortrags  war 
etwa  dieser: 

Wenngleich  die  griechische  Plastik  ursprünglich  ihre  vornehmste  Aufgabe 
in  der  Darstellung  der  Gottheit  gesehen  bat,  so  bat  sie  sich  doch  von  dieser 
Schranke  allmählich  frei  zu  machen  gewufst  und  in  der  Darstellung  des 
menschlichen  Antlitzes  Grofses  geschaffen,  eine  Aufgabe,  die  in  unsrer  Zeit, 
wo  jene  andre  Aufgabe  fortfallen  mufste,  den  Hauptgegenstand  der  Plastik 
bildet 

Eine  Sage  erzählt,  dafs  die  Tochter  des  Butades,  eines  Töpfer«  von 
Korinth,  von  ihrem  Geliebteu  einen  Schattenrifs  an  die  Wand  zeichnete,  nach 
welchem  ihr  Vater  durch  Ausfüllen  des  Risses  mit  Ton,  Loslösuog  und 
Brennen  desselben  das  erste  Reliefporträt  zustande  gebracht  habe.  Die 
Liebe  bat  also  nach  dieser  Sage  zuerst  den  Stift  geführt. 

In  einen  ganz  andern  Gedankenkreis  versetzen  uns  die  ältesten  auf  dem 
Boden  Griechenlands  gefundenen  Porträts:  die  Masken  von  getriebenem  Golde, 
die  Schliemann  zu  Mykenä  in  den  Gräbern  der  tiefsten  Fundschicht,  die 
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Gesichter  der  Leichen  bedeckend,  gefunden  hat.  Doch  ist  es  zweifelhaft,  ob 
die  Dargestellten  Griechen  sind,  und  sehr  unwahrscheinlich,  dafs  die  Masken 
Erzeugnisse  griechischer  Goldschmiede  siud.  Vieles  weist  auf  vorheilenische 
Bewohner  des  Landes  bin.  Wenn  daneben  nun  kleine  Figurchen  von  Reitern, 
Kriegern  u.  dgl.  ni.  von  primitivster  Technik  an  den  ältesten  Statten  griechi- 
scher Kultur  gefunden  sind  und  zwar  teils  in  Gräbern,  teils  in  Heiligtümern, 
so  ergiebt  sich  eine  doppelte  BedeutuDg  dieser  ältesten  Porträts.  Sie  sollen 
nämlich  1)  ein  Weihgeschenk  der  Lebenden  an  die  Götter  sein,  um  sich 
gleichsam  leibhaft  ihnen  im  Gedächtnis  zu  erhalten,  2)  aber  Bilder  der  Ab- 
geschiedenen sein,  die  sich  den  Nachkommen  bei  frommer  Verehrung  wirksam 
erweisen. 

Hier  wie  auch  bei  der  folgenden  mehr  kunstuiäl'sigen  Darstellung  des 
Menschen  zeigt  sich  uns  die  griechische  Plastik  am  Ga'tigelbande  der  orien- 
talischen (ägyptischen  oder  assyrischen)  Kunst,  welche  nicht  zu  selbständigen 
freieren  Statuen  gekommen  war,  sondern  iu  ihren  Stand-  und  Sitzbildern  nur 
tektooische  Gebilde  lieferte.  Diesen  entsprechend  zeigen  auch  die  ältesten 
griechischen  Porträtwerke  Gebundenheit  der  Haltuug,  starre  Gesichtszüge. 

Einen  kleinen  Schritt  vorwärts  thut  die  griechische  Plastik  in  ihren 
frühesten  Standbildern  —  teils  kleine  Broncen,  teils  lebensgroße  Marmor- 
werke — ,  die  in  Ürchomenos,  Teos  und  an  andern  Orten  gefunden  sind. 
Vielfach  hat  man  auch  angenommen,  dafs  die  ältesten  Götterbilder  als 
Portrntstatuen  der  ältesten  Griechen  anzusehen  seien.  In  dieser  Epoche  tre- 
ten individuelle  Gesirhtsuutersrhiede  schon  leise  hervor.  Doch  fehlt  den 
Kunsterzrugnissen  Bewegung  uud  Leben,  und  man  kann  dieselben  füglich 
vStatistcn"  nennen. 

Dann  folgt  eine  Epoche,  in  welcher  das  Bemühen  zu  individualisieren 
mehr  und  mehr  hervortritt  Das  besterhaltene  Werk  derselben,  die  Stele 
des  Aristion,  zeigt,  mit  jenen  Exemplaren  des  Statistentypus  verglichen, 
korrekteres  Verhältnis  der  Körperteile,  freiere  Haltung  der  Arme,  Streben, 
die  Persönlichkeit  natürlich  aufzufassen,  also  den  Aristion  z.  B.  als 
Soldaten  in  militärischer  Haltung.  Viel  deutlicher  klingt  dies  Streben  durch 
in  dem  Kopf  des  Disko  phoren,  der  zu  Athen  in  der  Themistoklesmauer 
aufgefunden  ist.  Wegen  der  gleichmütig  liebevollen  Durchführung  von 
Haupt-  und  Nebensachen  köunnen  wir,  wenn  wir  der  homerischen  Körper- 
besebreibungen  (r  1  tr ;  20'JIT;  J  14yf.)  uns  erinnern,  diesen  Stil  den  epi- 
schen ueunen. 

Die  Eigenschaften  dieses  Stils,  Freiheit,  Bewegung,  Natürlichkeit,  über- 
trugen sich  bald  auf  alle  Porträtstatueu ,  besonders  die  der  Sieger,  wie  sie 
seit  Mitte  des  6.  Jahrhunderts  in  Aufnahme  kamen,  teils  als  Weihgeschenk 
des  Siegera  oder  der  Seinen  an  die  Gottheit,  teils  als  Gedenkbild  an  den 
Sieger  nach  seinem  Tode  von  Seiten  der  Stadt.  Leider  sind  von  den  vielen 
Statuen  nur  wenige  auf  uns  gekommen.  Auch  den  Ausgrabungen  in  Olympia 
verdanken  wir  nur  3  solcher  Siegerköpfe,  von  denen  der  eine  an  diese 
Stelle  der  Porträtentwicklung  gehört.  Dafs  der  Name  des  Dargestellten 
Epe  ras  tos  sei,  ist  eine  Vermutung  Trous,  des  glücklichen  Entdeckers, 
die  freilich  nicht  zwingend  ist. 

Von  diesem  Kopfe  zeitlich  nicht  weit  entfernt,  im  Bildungsprinzipe 
aber  sehr  verschieden  ist  die  Gruppe  des  Harmodios  und  Ariatogeitoo,  denen 
bekanntlich  neben  anderen  hohen  Ehren  für  ihre  That  auch  die  zu  teil  wurde, 
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in  ehernen  Standbildern  auf  einer  Terrasse  zwischen  Markt  and  Burg  au£ 
gestellt  ro  werden.  Als  sie  von  Xerxes  bei  Einnahme  der  Stadt  entführt 
waren,  wurden  sie  477  erneuert  und  dies  Ereignis  im  Stadtbuch  aufgezeichnet 
Dem  Imstande,  dafs  sie  vielfach  nachgebildet  worden,  verdanken  auch  wir 
ihre  Erhaltung  in  treuen  Kopieen.  Eine  derselben  ist  im  Neapler  Museum 
von  Friederichs  entdeckt  worden.  Die  von  Curtins  dagegen  erhobenen  Zweifel 
scheinen  dem  Vortrageoden  in  Übereinstimmung  mit  Engen  Petersen 
nicht  überzeugend,  jedenfalls  ist  Mangelhaftigkeit  der  Gruppe  kein  Grund 
gegen  die  Annahme.  Die  Frage,  ob  die  frühere  oder  die  spätere  Gruppe  wieder- 
gegeben sei,  ist  nicht  von  Belang,  da  eine  starke  Abweichung  der  beiden 
von  einander  unwahrscheinlich  ist.  Die  Darstellung  der  Gruppe  zeigt  uns, 
wie  die  Bildung  des  Kopfes  hinter  der  des  Körpers  augenfällig  zurücksteht. 
Während  jenem  jegliche  Individualität  fehlt,  ist  das  Hauptgewicht  auf  die 
Energie  der  Bewegungen,  den  Aufbau  und  die  Stellung  der  Gruppe,  die  Vor- 
führung der  That  in  ihrem  entscheidenden  Momente  gerichtet;  man  kann 
diesen  Stil  den  dramatischen  Stil  nennen. 

Überhaupt  konzentriert  sich  die  Handlang  immer  mehr  bis  zur  Augen- 
blickssituation (vgl.  Myrons  Diskoswerfer  u.  a.  m.),  während  von  indivi- 
duellem Ausdrucke  sich  wenig  findet,  so  dafs  mau  die  Darstellungen  gerade- 
zu als  Genrebilder  oder  ideale  Darstellungen  auffassen  konnte.  Wie  wenig 
Gewicht  jene  Zeit  auf  die  treue  Überlieferung  der  Züge  eines  Menschen 
legte,  zeigt  sich  in  der  äufserst  geringen  Zahl  der  attischen  Porträtreliefs 
aus  dem  5.  Jahrhundert.  Am  meisten  gelangen  noch  solche,  die  mit  dieser 
Zeit  den  Charakter  edler  Einfalt  und  stiller  Gröfse  teilten,  wie  die  Statue 
des  Perikles  von  Kresilas ,  die  wohl  als  Weihgeschenk  auf  der  Akropolis 
aurgestellt  war.  Von  ihren»  Kopfe  geben  2  llerinenbilder  eine  Vorstelluog. 
Die  Hermen,  Pfeiler,  welche  in  einen  Kopf  des  Hermes  ausgingen,  dienten 
ursprünglich  als  Wegweiser;  später  setzte  man  an  Stelle  des  Hermeskopfes, 
der  aas  einem  Herrn  der  Wege  der  Gott  aller  klugen  Einfälle  geworden 
war,  die  Köpfe  weiser  Männer,  deren  Sinnsprüche  schon  vorher  die  Pfeiler 
geschmückt  hatten.  Diese  Porträthermen  repräsentieren  also  den  epigram- 
matischen Stil.  Denn  wie  das  Epigramm  einen  Gegenstand  nicht  in  allen 
seinen  Teilen  behandeln,  sondern  nur  die  Spitze  desselben  treffen  will,  so 
fafst  auch  die  Porträtherme  die  ganze  Bedeutung  eines  Mannes  in  seinem 
Haupte  zusammen. 

Aus  diesen  beiden  Hermen  begreift  man,  weshalb  Perikles  in  der  Statue 
des  Kresilas  als  der  Olympier  erschien.  Denn  er  erinnert  an  den  fried- 
seligen, in  höchster  Huld  und  Weisheit  thronenden  Zeus  des  Pheidias:  hier 
wie  dort  dieselbe  Beschränkung  auf  das  für  die  Charakteristik  Notwendige. 
Die  Stellung  läfst  sich  vielleicht  am  ebesteu  erkennen  aus  der  der  Statue 
eines  unbekannten  attischen  Reitcrauführers,  fälschlich  Phokion  genannt,  im 
Vatikan. 

Im  4.  Jahrhundert  nahm  die  Zahl  der  Porträtstatuen  bedeutend  zu.  Es 
ging  dies  Hand  iu  Haud  mit  der  gröfsereo  Subjektivität,  wie  sie  durch  die 
Aufklärung  der  Sophisten  gefördert  wurde,  indem  man  z.  B.  nicht  mehr  von  den 
Siegen  der  Athener,  sondern  von  denen  eines  Timotheos  oder  lphikrates 
sprach.  Auch  wurde  es  jetzt  Sitte,  was  früher  fast  unerhört  war,  Bürgern, 
besonders  Feldherrn  wie  K  onou,  Timotheos  u.  a.  ra.  Ehreostatuen  von  Staats- 
wesen zu  errichten ;  dadurch  wurde  man  denn  auch  an  die  Männer  der  Vor- 
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yit  erinuert  und  errichtete  dem  Solon,  den  3  Tragikern,  dem  Pindar  Statuen, 
sodafs  zuletzt  die  Erlangung  einer  Statue  so  leicht  war,  dafs  sie  den  Spott 
herausforderte.  Auch  wuchs  Kostbarkeit  und  GröTse  des  Materials;  das 
Standbild  des  Gorgias  von  427  war  vergoldet;  die  Statue  des  Maussolos 
mifst  mit  dem  Viergespanne  über  4  Meter.  Mit  der  individuelleren 
Charakterisierung,  wie  sie  im  dramatischen  Gebiete  sich  beim  Euripides  findet, 
geht  parallel  das  stärkere  Streben  nach  Porträtwahrheit.  Von  einem  Por- 
trät Ly  »anders  hören  wir,  dafs  es  treu,  ikonisch,  war  (Plut.  Lys.  |);  ja  dieses 
Streben  nach  Naturwahrheit  auf  Kosten  der  Schönheit  wurde  soweit  getrieben, 
dafs  es  Spott  hervorrief.  Dem  gegenüber  erhielt  sich  der  gute  klassische 
Geist  der  Idealisierung,  wenn  auch  die  Individualisierung  des  Gesichts  zunahm, 
und  da  die  Kunst  in  den  äufscro  Mitteln  vorgeschritten  war,  zur  lebensvollen 
Darstellung  des  Fleisches  wie  der  Gewandung  gelangt  war,  so  zeigen  die 
Portratstatuen  des  4.  Jahrhunderts  den  älteren  gegenüber  noch  einen  Fort- 
schritt. Zur  höchsten  Vollendung  brachte  diese  Kunst  Lysippos,  vor  allem 
in  seiuer  Alexanderstatue,  von  deren  Wirkung  wir  Beschreibungen  haben, 
währeud  allerdings  keiner  der  erhaltenen  Alexanderköpfe  sie  ganz  ausübt. 

Dieser  Schule,  jedenfalls  diesem  Geiste  gehört  auch  die  Sophoklesstatuc 
des  Lateran  an;  ebenso  das  Sitzbild  des  Aristoteles  im  Palazzo  Spada,  dessen 
Kopf  allerdings  neuerdings  als  nicht  zugehörig  bezeichnet  ist,  hoffentlich 
aber  als  der  des  Philosophen  erhalten  bleibt;  ferner  die  Sitzbilder  der  Lust- 
spicldichter  Menander  und  Posidipp,  die  Standbilder  des  Aischines  und 
Demosthcnes.  Die  Statue  des  letzteren  geht  wahrscheinlich  auf  die  von 
Polyeuktos  gearbeitete,  um  280  v.  Chr.  errichtete  Ehrenstatue  zurüek  und 
enthält  mehr  Stimmung  als  irgend  eine«  der  früheren  Werke:  es  ist  die 
Stimmung  des  Epitaphios,  welchen  wir  ihn  gleichsam  in  tiefem  Ernste  aus 
der  Tiefe  der  Brust  mühsam  über  die  Lippen  ringen  sehen. 

Kabinetsstudien  alexandrinisrher  Kleinmnlerei  lassen  sich  gewisse  Hermen 
und  Büsten  vergleichen:  die  Büste  war  eine  Neuerung  der  nlexandrinischen 
Zeit.  Hierher  gehört  die  Herme  des  Sokrates ,  von  dem  nach  seinem  Tode 
in  Athen  durch  Lysiop  ein  Broncebilduis  geschaffen  sein  soll,  auf  welches 
diese  Herme  zurückgehen  kann.  Dieselbe  zeigt  neben  den  überlieferten 
Zeichen  seiner  sinnlichen  Häfslichkeit  doch  seine  Züge  so  vergeistigt  und 
lebendig  dargestellt,  dafs  wir  ihre  Häfslichkeit  fast  vergessen.  Reine 
Pbantasieporträts  sind  sicherlich  die  des  Fabeldichters  Aesop,  dessen  Bildnis 
ebenfalls  Lysipp  gemacht  haben  soll,  und  des  Homer. 

In  einzelnen  der  zuletzt  geuannten  Werke  tritt  ein  Streben  nach  Aus- 
druck des  seelischen  Lebens  und  damit  der  Eiuflufs  hervor,  welchen  die 
Malerei  auf  die  Plastik  auszuüben  angefangen  hatte. 

Jetzt,  nachdem  die  griechische  Porträtkunst  eigentlich  ausgelebt,  ging 
sie  in  den  reinen  Realismus  uud  Naturalismus  über.  Lysistratos,  des  Lysip- 
pos Bruder,  nahm  vom  Gesichte  des  Nachzubildenden  eine  Gypsforin,  gofs 
diese  mit  Wachs  aus  und  retouebierte  sie.  Dieser  Richtung  verwandt  dürfen 
Küpfe  genannt  w  erden  wie  der  des  sogenaonten  Seneca;  ferner  der  in  Olym- 
pia gefundene  Brouecknpf  eines  Faustkämpfers  mit  unedlen,  finstern  Zügen, 
neben  den,  um  die  Verschiedenheit  der  beiden  Prinzipien  vorzuführen,  ein 
ebendaher  stammender  Marmorkopf  eines  Faustkämpfers  gehalten  zu  werden 
verdient  mit  idealen,  an  den  Hermes  des  Praxiteles  anklingenden  Formen. 

Mehr  als  in  der  Plastik  drang  diese  Richtung  durch  in  der  Münzstempel- 
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schneidekunst.  Ganz  besonders  aber  sagte  die  Erfindung  des  Lysistratos 
den  Römern  zu  für  ihre  Ahne ubilder ,  welche  zum  Erstaunen  des  Polybios 
alle  Zufälligkeiten  der  Gesichtsbildung  wiedergaben. 

Doch  wufste  sich  daneben  in  Rom  auch  die  idealere  hellenistische  Rich- 
tung Geltung  zu  verschaffen:  so  in  der  Statue  des  Augustus  von  Porta  Prima, 
in  den  sitzenden  Agrippinen,  in  dem  Antinoos,  dem  Lieblinge  des  dem 
Hellenismus  romantisch  hingegebenen  Hadriauus.  Nach  diesem  aber  kommt 
die  realistische  Richtung  zur  Alleinherrschaft,  wie  der  Kopf  des  Cararalla 
zeigt  Dann  folgt  die  starre  byzantinische  Zeit,  bis  der  Streit  in  unsern 
Zeiten  von  neuem  beginnt. 

Wach  beendigtem  Vortrage  spricht  Herr  Geh.-R.  Forchhammer  zunächst 
dem  Vortragenden  seinen  Dank  aus,  wendet  sich  dann  aber  zu  einigen  Be- 
denken. Zunächst  spricht  er  über  die  Schliemannschen  Funde  in  Mykenä. 
Ober  den  Ursprung  dieser  Gesichtsmasken  habe  man  verschiedene  Ver- 
mutungen ausgesprochen,  habe  an  Phönikier,  Karer  gedacht.  Über  den  Ort 
des  Fundes  habe  mau  von  Schliemann  wenig  erfahren.  Da  liege  es  deun 
nahe  zu  fragen:  Was  wissen  wir  von  Mykenä?  INuu  seien  die  Mykenäer 
eifrige  Kämpfer  bei  Thcrmopylä,  Platää  gewesen,  was  ihnen  hoch  an- 
gerechnet sei  im  Gegensätze  zu  den  perserfreundlichen  Argivern,  die  des- 
halb in  Feindschaft  mit  Mykenä  standen.  Zu  Platää  sei  nun  das  Lager 
der  Perser  genommen,  die  Beute,  wie  Herodot  (IX  bl)  ausdrücklich  berichte, 
verteilt;  die  Aigioeten  z.  B.  hätten  vieles  aus  derselben  gekauft.  Auch 
die  Mykenäer  hätten  ihren  Teil  erhalten.  *J  Jahre  später  sei  ein  Kampf 
zwischen  Argivern  und  Mykenäern  ausgebrochen;  da  hätten  diese  denn  die 
Schätze,  die  sie  nicht  mitnehmen  konnten,  weggelegt.  Und  daher  rührten 
die  Funde,  die  demnach  als  persisch  anzuerkennen  seien,  zumal  da  in 
Griechenland  ähnliche  Gräberfunde  nicht  entdeckt  seien. 

Ferner  sei  es  in  neuerer  Zeit  Mode  geworden,  anerkannte  Charaktere 
herabzusetzen  und  andre  zu  heben.  Dazu  gehöre  es,  dal's  die  Statue  des 
Demosthenes  in  der  Weise  ausgelegt  werde,  als  ob  die  Hände  zur  Bestechung 
geöffnet  seien;  nun  hätten  aber  bei  den  Griechen  die  gefalteten  Hände  eine 
andre  Bedeutung,  die  der  Abwehr  durch  Zauber;  das  sehe  man  an  den  Hexen, 
welche  die  Geburt  des  Herakles  verhinderten. 

Prof.  Förster  sagt,  er  habe  die  Masken  von  Mykenä  ebenfalls  für 
ungriechisch  erklärt,  und  sie  seien  deshalb  für  die  Geschichte  des  griechi- 
schen Porträts  nicht  zu  benutzen.  Wenn  er  somit  iu  der  iNegation  mit 
Forchhammer  übereinstimme,  so  thue  er  dies  nicht  hinsichtlich  der  positiven 
Erklärung  desselben.  Er  halte  sie  vielmehr  für  vorgriechisch  wegen  der 
Tiefe  der  Fuiidschicht,  auch  sei  ihm  der  Zusammenhang  mit  Ägypten 
wahrscheinlich.  Was  den  Demostheues  anbetreffe,  so  halte  er  die  Ver- 
schränkuug  der  Hände  für  ein  Zeichen  der  Resignation. 

Direktor  Niemeyer  (Kiel)  spricht  sich  in  Bezug  auf  die  Mykenhi- 
schen  Funde  dahin  aus:  da  die  Masken  in  Gräbern  uud  auf  den  Gesichtern 
der  Leichen  gefunden  wären,  so  liege  es  weit  uäher,  darin  eine  dort  heimische 
Sitte  des  Begräbnisses  zu  erkennen;  auch  sei  es  doch  sehr  unwahrscheinlich, 
dafs  die  Perser  sieh  solche  Masken  für  den  Fall  des  Todes  mit  ins  Feld 
genommen  hätten.  Deshalb  bezweifle  er  die  Herkunft  dieser  Masken  aus 
der  persischen  Beute. 

Damit  war  die  Diskossinn  geschlossen,  und  es  trug  sodann  der  Ver- 


Digitized  by  Google 


798    4.  Wandervers.  d.  Lehrer  Nordalbing.  am  2.  u.  3.  Juni  1882, 


Sammlung  Herr  Gymnasiallehrer  R.  Macke  ans  Plön:  Mitteilungen  ans 
Plöns  Vergangenheit  vor. 

Der  Vortragende  bemerkt,  damit  der  Versammlung  neben  den  beiden 
facbwissenschaftlichen  Vorträgen  auch  einer  allgemeinerer  Art  geboten  würde, 
sei  ihm  die  Aufgabe  geworden,  etwas  aus  der  Geschichte  Plöns  zu  erzählen* 
Plön  gehöre  zu  den  ältesten  Ortschaften  des  Landes;  denn  im  Jahre  1071, 
wo  zuerst  von  einer  Belagerung  des  Castrum  Plunense  die  Kede  sei,  habe 
jene  alte  Wendenfeste  wohl  schon  lauge  gestanden;  aber  wohl  nicht  auf  dem 
Platze  des  jetzigen  Schlosses,  sondern  westlich  oder  südwestlich  davon  und 
zwar,  wie  Eggers  in  seinem  Buche  ,,Stadt  und  Schlots  Plön"  meine,  auf  der 
jetzt ., Kaisersburg'4  genannten  Anhöhe,  während  Kinder  in  seinem  „Urkunden- 
buche  zur  Chronik  der  Stadt  Plöu"  es  dahin  verlege,  wo  die  Schwentine 
aua  dem  grofseu  in  den  kleinen  Plöuer  See  fliefse.  Für  diese  Annahme 
spreche  die  Sitte  der  Slaven,  ihre  Burgen  inmitten  von  Weideland ,  das  an 
Wasser  und  Rohrsümpfen  reich  sei,  zu  bauen.  Nach  Kinders  Ansicht  habe 
das  aua  zerstreuten  Hütten  bestehende  Wendendorf  sich  weiter  nach  Osten 
ausgedehnt  und  sei  in  einer  Reihe  von  Pfahlhütteu  am  Ufer  des  sogenannten 
Drecksees  bis  zum  Mühlenstrom  verlaufen.  Auf  dem  Schlofsberge  habe  sich 
vielleicht  das  in  Plöu  erwähnte  Heiligtum  des  wendischen  Götzen  Podnga  be- 
funden. Die  Ansicht  Kinders  wird  gestützt  durch  gefundene  Uberreste 
heidnischer  Begräbnisplätze  und  Wohnstätten,  z.  B.  Urnenscherben  mit 
Knochenasche,  Steinwasen  in  der  ISähe  der  Burg,  Prahle,  Wirtelsteine,  Tier- 
knochen u.  a.  m.  am  Drecksee.  Es  bedürfe  zur  Entscheidung  der  Frage 
noch  systematischer  Ausgrabungen,  meint  der  Vortragende.  Der  erste 
Schriftsteller,  der  das  Castrum  Plunense  oder  Plune  erwähnt,  ist  der  um  1170 
in  Bosau  am  Plöner  See  lebende  Pfarrer  Helmold  in  seiner  Slavenchronik 
(Mon.  Germ.  Bd.  21  S.  29  IT.),  wo  er  von  der  oben  erwähnten  Belagerung 
Plöns  durch  Kruto  spricht.  Nachdem  dann  eine  Schilderung  dieser  Belage- 
rung auf  Grund  des  Helmnldschen  Berichtes  gegeben,  wurde  dann  weiter  be- 
merkt, dars  die  alte  Wendenfeste,  das  stärkste  und  letzte  Bollwerk  der  heid- 
nischen Slaven  gegen  die  christlichen  Deutschen,  noch  bis  1138  ge- 
standen hsbe,  wo  sie  von  den  Hol  steinern  erstürmt  und  zerstört  sei.  1156 
habe  Graf  Adolf  II.  ein  neues  Scblofs  mitten  im  See  gebaut;  wo,  bleibe 
zweifelhaft.  Schon  vorher  habe  Bischof  Vicelin  auf  der  Stelle  der  jetzigen 
Altstadter  Kirche  ein  Gotteshaus  erbauen  bezw.  wieder  aufbauen  lassen.  Die 
Stadt  mit  dem  Markte,  deren  Anlage  Graf  Adolf  befohlen  hatte,  habe  wahr- 
scheinlich um  diese  Kirche  herum  gelegen,  so  dafs  1156  die  Stadt  auf  der- 
selben Stelle  stand,  wie  heute.  Die  Bedeutung  des  Marktverkehrs  geht  dar- 
aus hervor,  dafs  Bischof  Gerold  sich  genötigt  sah,  gegen  den  Unfug  der 
Störung  des  Gottesdienstes  durch  denselben  einzuschreiten.  1173  wurde  die 
Burg  Adolfs  II.  abgebrochen  und  auf  ihrer  jetzigen  Stelle  (früher  nach  Vicelin 
„Bischofsberg'4  jetzt  „Schlofsherg"  genannt)  aufgebaut.  Im  Jahre  1189  wurde 
Plön  von  Heinrich  dem  Löwen  eingenommen;  die  vielfach  wechselnden 
weiteren  Herren  finden  sich  in  dem  Eggerschen  Buche  aufgezählt.  Aufser 
durch  Belagerungen  ist  Plön  auch  durch  grofse  Brände  heimgesucht,  so  im 
Jahre  1475,  1497.  1534  wurde  Plöu  von  dem  aus  den  Wullenweberschen 
Bewegungen  bekannten  Marcus  Meyer  (vgl.  Ranke,  Deutsche  Reformations- 
geschichte III  414,  4.  Aufl.)  samt  dem  Schlosse  angesteckt.  Spätere  Brände 
waren  1552,  1577,  1815  und  1864,  wo  die  Kirche  abbrannte.    Das  heutige 
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Schloß  stammt  aus  dem  Jahre  1636,  aus  der  Zeit  des  Herzogs  Hans  Adolf 
v.  Holstein-Plön,  io  dessen  Zeit  auch  die  Gründung  der  Plöner  Lateinschule 
aus  den  Mitteln  des  Geheimrats  Ritter  Gensch  von  Breitenau  fällt.  Derselbe 
Herzog  legte  auch  die  Neustadt  an,  sowie  verschiedene  gemeinnützige  An- 
stallen. Dieser  Herzog  Hans  Adolf  ist  der  bedeutendste  der  Plöner  Herzöge 
gewesen;  er  wurde  1634  in  Ahrensbök  geboren,  in  Reinfeld  erzogen,  machte 
als  Jüngling  Reiseu  nach  Rom .  und  Paris  und  focht  dann  in  kaiserlichen 
Diensten  gegen  Franzosen  und  Türken.  Hierbei  muß  er  in  einer  besonderen 
Weise  hervorgetreten  sein;  denn  es  hat  sich  seiner  die  Sage  bemächtigt, 
wo  er  „Herzog  Hans  Adel"  oder  „der  Zauberer  von  Plön"  heißt.  Der 
Redner  führte  sodann  als. Schluß  seiner  Mitteilungen  einige  dieser  Sagen 
an,  wie  sie  in  Möllenhoffs  „Sagen  Schleswig -Holsteins"  sich  aufgezeichnet 
finden. 

Diesem  Vortrage  schlofs  sich  ein  gemeinschaftlicher  Spaziergang  an, 
der  die  geschichtlich  und  landschaftlich  interessautesten  Punkte  Plöns  be- 
rührte, worauf  die  Versammlung  bei  gemeinsamem  Mittagsmahle  und  abend- 
licher Vereinigung  au  den  Ufern  des  Plöner  Sees  ihren  Mitgliedern  reichliche 
Gelegenheit  zum  persönlichen  Verkehr  mit  einander  bot. 

Am  zweiten  Tage  versammelte  man  sich  in  der  Aula  bald  nach  9  Uhr; 
ein  Teil  der  Mitglieder  war  freilich  schon  abgereist,  doch  war  die  Mehr- 
zahl noch  zusammengeblieben. 

Der  erste  Punkt  der  Tagesordnung  war  die  Beschlußfassung  über  den 
Ort  der  nächstjährigen  Versammlung.  In  Anbetracht  der  auf  das  nächste 
Jahr  fallenden  schleswig-holsteinsrhen  Direktorenversammlung  wurde  be- 
schlossen, die  Versammlung  in  der  früher  gebräuchlichen  Weise  auf  einen 
Tag  zu  beschränken  und  zwar  in  Neumünster  zusammmenznkommen  am 
Sonntage  vor  Pfingsten. 

Dann  trug  Herr  Direktor  Heim  reich  (Plön)  kritische  Beiträge  zur 
Würdigung  der  alten  Sopboklesscholien  vor.  Der  Gedankengang  des  Vor- 
tragenden war  etwa  dieser: 

Die  Bedeutung  des  codex  Laureotianus  32,9  sei  allgemein  anerkannt 
nnd  habe  zu  der  minutiösesten  Durchforschung  der  Handschrift  und  der  ver- 
schiedenen Schreiber  derselben  geführt.  Doch  könne  man  in  der  allzupein- 
lichen Berücksichtigung  der  kleinen  Eigentümlichkeiten  des  Schreibers  auch 
zu  weit  gehen.  Denn  Citate  wie  das  des  Strabo  (X  p.  458}  gegenüber  der 
Stelle  Trach.  v.  9  11'.  und  Stellen  wie  Aias  v.  553,  wo  der  2.  Vers  im 
Stobäus  fehle,  u.  a.  in.  geben  den  deutlichen  Beweis,  dafs  auch  die  Tradition 
dieser  Handschrift  keine  unumstößliche  sei.  Wenn  man  nun  anderweite 
Grundlagen  der  Kritik  suche,  so  gäben  die  andern  Handschriften  keine  Aus- 
beute. Da  liege  denn  die  Frage  nahe,  ob  nicht  der  Inhalt  der  Scholien 
kritisch  zu  verwerten  sei.  Diese  Frage  sei  durch  die  Autorität  Dindorfs 
dabin  entschieden,  dafs  die  Scholien  für  die  Kritik  keiue  Bedeutung  hatten, 
sondern  nur  für  die  Exegese.  Das  Verdienst,  diesen  Satz  zuerst  in  Zweifel 
gezogen  zuhaben,  gebühre  0.  Pauli,  der  in  dem  Soester  Gymnasialprogramm 
v.  1880  nachgewiesen  habe,  dafs  an  vielen  (52)  Stellen  der  Scholiast  gegen- 
über dem  Laureutianus  das  Richtige  gelesen  habe,  und  dafs  die  XrjfifiaTa 
vor  den  Scholien  auf  den  Scholiasten  zurückgingen.  Diesen  Untersuchungen 
sich  anschließend,  habe  der  Vortragende  eine  statistische  Zusammenstellung 
gemacht  und  gefunden,  dafs  an  ca.  70  Stellen  die  Lesart  des  Scholiasten 
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gegenüber  dem  Laurentianus  rezipiert  sei,  dato  an  30—40  Stellen  Vermutun- 
gen durch  den  Scholiasteu  bestätigt  werden,  während  an  etwa  30  Stellen 
der  Vortragende  eigene  Vermutungen  als  durch  den  Scholiasten  bestätigt 
sieht.  Aus  den  beiden  letzten  Kategorieen  werden  dann  der  Ver- 
sammlung zahlreiche  Mitteilungen  gemacht,  was  dadurch  sehr  er- 
leichtert wurde,  dafs  die  zu  behandelnden  Textstellen  und  Scholien 
den  Teilnehmern  in  besonderen  Abdrücken  eingehändigt  waren.  Dieselben 
können  hier  im  einzelnen  nirht  mitgeteilt  werden,  weil  der  Vortragende 
sich  die  weitere  Ausführung  in  baldiger  anderweitiger  Publikation  vor- 
behalten hat.  Hervorgehoben  möge  hier  nur  werden,  dal*  die  Besprechungen, 
welche  sich  teils  auf  einzelne  Stellen  bezogen,  teils  die  verschiedene  Auf- 
fassung sophokleischer  Charaktere  wie  z.  B.  des  Kreon  in  der  Antigone  mit 
in  ihr  Bereich  zogen,  allgemein  fesselten  und  anregten,  sodafs,  wie  Herr 
Prof.  Förster  am  Schlüsse  desselbeu  aussprach,  wohl  die  Meinung  der 
meisten  sein  mochte,  dafs,  wenn  man  auch  vielleicht  nicht  über  jedes  Einzelne 
Heimreichs  Aufstellungen  beizutreten  vermöge,  doch  der  Weg  und  die 
Methode  richtig  sei  und  die  gröfste  Beachtung  verdiene.  Förster  hob  außer- 
dem noch  die  Bedeutung  des  neuerdings  von  Priutz  benutzten  codex  Pari- 
sinus hervor,  sowie  auch,  dafs  die  Geringfügigkeit  der  Fehler  ihm  zu  be- 
weisen scheine,  die  Sophokleskritik  müsse  konservativ  sein. 

Gegen  11  Uhr  wurde  sodann  die  Versammlung  geschlossen,  indem  man 
noch  verschiedene  Sammlungen  des  Gymnasiums,  sowie  von  der  städtischen 
Verwaltung  ausgestellte  alte  Zunftembleme  in  Augenschein  nahm. 

Hamburg.  Bubendey. 


Druck  toii  W.  Por metter  in  Berlin  C,  Meue 
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JAHRESBERICHTE  DES  PHILOLOGISCHEN  VEREINS  ZU 

HERLIN. 

Achter  Jahrgang. 


i. 

Cicero*  philosophische  Schriften. 
1879.  1880. 

A.  Ausgaben. 

1)  M.  Tullii  Ciceronis  de  legibus  libri  tres.    Erklärt  vou  Dr. 
Adolf  du  Mesnil.    Leipzig,  Teubuer.    1S79.    272  S.  8. 

Der  Herausgeber  ist  der  Ansicht,  dafs  Cicerus  Schrift  de 
legibus  bisher  mit  Unrecht  von  (Irr  Lektüre  an  höheren  Schulen 
ausgeschlossen  war.  da  sie  zu  sachlicher  Belehrung  mehr  Stoff 
darbiete  als  irgend  eine  andere  eiceronische  Schrift.  Er  will 
daher  durch  seiue  Ausgabe  diese  Schrill  den  Schulen  zugänglich 
machen,  aufserdem  aber  auch  durch  Mitteilung  der  Ergebnisse 
eigener  Studien  im  Cicero,  besonders  auf  dem  Gebiete  des  Sprach- 
gebrauchs, der  Wissenschaft  dienen.  Die  Erklärung  ist  jedoch 
mehr  an  den  Lehrer  als  an  den  Schüler  gerichtet;  es  kam  dem 
Verf.  dabei  auf  Vollständigkeit  und  Gründlichkeil  an  (Vorw.  S.  VI). 
Die  Anmerkungen  sind  infolge  dessen  oft  sehr  ausführlich.  Be- 
sonders die  sachlichen  Erläuterungen  zu  den  von  Cicero  auf- 
gestellten Gesetzen  (11  19 — 22,  III  G — 11)  gehen  über  das  Mals 
des  zum  blofsen  Verständnis  dieser  Gesctzesformeln  Nötigen  weit 
hinaus.  Was  in  diesen  nur  irgend  berührt  wird,  giebl  dem  Hsgb. 
zu  einer  allseitigen  Besprechung  des  Gegenstandes  Veranlassung. 
Dafs  man  ihm  vorwerfen  werde,  er  sei  in  der  Erklärung  zu  weit 
gegangen  und  habe  vieles,  was  nicht  mehr  streng  zur  Sache  ge- 
hört, herbeigezogen,  sieht  der  Hsgb.  voraus,  sucht  dies  jedoch  da- 
mit zu  rechtfertigen ,  dal's  „nach  seiner  Ansicht  nur  dann  die 
Schrift  für  die  Schule  recht  fruchtbar  gemacht  wird,  wenn  sie 
gleichsam  als  eine  Propädeutik  für  die  an  preußischen  Anstallen 
wohl  nirgends  besonders  gelehrte  Altertumswissenschaft  benutzt 
wird,  wozu  es  erforderlich  schien,  dafs  nichts  Wichtigeres,  zu 
dessen   Mitteilung  sich   Gelegenheit  bot,   übergangen  würde." 
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(Vorw.  S.  VI).  Das  Gymnasium  ist  jedoch  nicht  philologische 
Fachschule,  darf  es  also  nicht  als  seine  Aufgabe  betrachten,  Pro- 
pädeutik der  Altertumswissenschaft  zu  lehren;  und  die  Möglich- 
keit, an  die  Worte  Ciceros  mancherlei  sachliche  Belehrung  anzu- 
knüpfen, genügt  nicht,  die  Schrift  de  legibus  für  die  Schullektüre 
besonders  geeignet  erscheinen  zu  lassen.  Diese  Rücksichten  also 
hätten  den  Hsgb.  zu  der  übermäfsigen  Ausdehnung  so  vieler  sach- 
licher Erörterungen  nicht  veranlassen  sollen.  Die  sprachlichen 
Bemerkungen  bleiben  der  Bestimmung,  die  sie  in  solchen  Kom- 
mentaren haben  müssen,  nämlich  die  Worte  des  Schriftstellers 
verständlich  zu  machen,  im  ganzen  mehr  treu  und  haben  in  den 
meisten  Fällen  einen  mäfsigen  Umfang.  Am  auffallendsten  ist 
dieser  überschritten  mit  einer  eingehenden  Erörterung  über  den 
Gebrauch  der  Konjunktion  cum  (S.  99 — 102);  dieselbe  hätte  als 
Exkurs  am  Ende  des  Buches  einen  geeigneteren  Platz  gefunden. 

Über  den  Umfang  der  Anmerkungen  käme  man  jedoch  mit 
Hülfe  einiger  Wifsbegierde  und  Ausdauer  leicht  hinweg,  wenn  sie 
nicht  oft  genug  auch  durch  ihre  sprachliche  Form  die  Geduld 
des  Lesers  auf  die  Probe  stellten.  „Gegenüber  der  Rücksicht  aut 
Vollständigkeit  und  Gründlichkeit,44  heifst  es  im  Vorwort,  „mufsle 
die  auf  Geschmack  und  Gefälligkeit  schweigen."  Sehr  mit  Unrecht 
Denn  es  wäre  doch  schlimm,  wenn  diese  löblichen  Eigenschaften 
der  Erklärung  nur  mit  Oberflächlichkeit  und  Ungründlichkeit  zu 
vereinigen  wären.  In  der  That  hat  der  Hsgb.  jene  Rücksicht  auf 
eine  angenehme  Form  mehr  als  billig  bei  Seite  gesetzt  sowohl 
in  einzelnen,  zum  Teil  sogar  sprachlich  unrichtigen  Wendungen, 
als  in  dem  gesamten  Bau  vieler  Anmerkungen.  Beispiele  der 
ersleren  Art  sind:  S.  91  „von  Ciceros  Übersetzung  (des  Arat) 
sind  uns  zahlreiche  Bruchstücke  hinterlassen,44  statt:  „sind  auf 
uns  gekommen4';  denn  hinterlassen  hat  uns  Cicero  doch  sein  ganzes 
W  erk;  S.  97  wird  der  Satz  quo  si  ciuitas  careat,  ob  tarn  ipsam 
causam,  quod  eo  careat,  pro  nihilo  habenda  tfl,  id  estne  numeran- 
dum  in  bonis?  folgendermafsen  übersetzt:  „ist  das,  bei  dessen 
Entbehren  (!)  ein  Staat,  eben  weil  er  dessen  entbehrte,  für  nichts 
zu  achten  wäre,  für  ein  Gut  zu  halten?44;  S.  140  „mit  der  Ein- 
weihung in  welche44;  S.  168  „der  (!)  Pathos  der  Rede44;  S.  201 
„Tribus,  locale  Bezirke,  vom  ServiusTullius  eingesetzt44;  S.  202  „an  die 
Liberlinen  zu  denken  verbietet,  dafs  die  Tribuseinteilung  schon 
vorausgesetzt  ist44  statt  „verbietet  der  Umstand,  dafs4(  —  und  ähnlich 
S.  225  „serf  bezeichnet  nicht  den  Gegensatz  zu  dem,  dafs  den 
Römern44  u.  s.  w. ;  S.  218  „dem  Clodius  beinahe  ein  Präcedenz 
gegeben  wurde.44  —  Geschmacksverlctzungcn  der  anderen  Art 
betreffen  hauptsächlich  die  Satzbildung  des  Herausgebers.  Nicht 
nur,  dafs  ein  Satzgebilde  durch  immer  neue  Zwischen-  und 
Nebensätze  ins  Unabsehbare  und  Unübersehbare  ausgesponnen 
wird,  sondern  es  tritt  uns  überdies  die  üble  Gewohnheit  entgegen, 
eng  zusammengehörige  Worte  oder  Satzteile  durch  unorganische 
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Einschiebsel  mit  Gewalt  zu  trennen.  Z.  B.  S.  221:  „Der  weitere 
Gang  [in  den  Comitien]  war  nun  der,  dafs,  wenn  das  Volk  sieh 
in  Centurien  als  classis  producta  geordnet  resp.  tributim  in  fünf- 
unddreifsig  ehemals  durch  Seile,  gewöhnlich  auf  dem  Forum,  ge- 
bildete Abteilungen,  die  später  durch  feste  Umfriedungen  (saepta) 
auf  dem  Campus  Martius  ersetzt  wurden  —  eigentlich  für  die 
reformierten  Centuriatcomitien,  wo  immer  70  Centurien  auf  ein- 
mal in  35,  tuniores  und  seniores  umfassenden,  Räumen  abstimmten, 
eingerichtet  s.  L.  [=  Lange,  Römische  Altertümer]  II  p.  452 
verteilt  hatte,  in  den  ehemaligen  Centuriatcomitien  zuerst  die 
18  Heilercenturien  als  praerogalivae  zugleich  ihre  Stimme  abgaben, 
später  durch  Loos  die  centuria  praerogativa  unter  den  Centurien 
der  1.  Klasse  —  ebenso  für  die  Tributcomitien  die  zuerst  stim- 
mende Tribus,  principium  genannt,  —  ermittelt  wurde,  wobei 
man  sich  eines  Wassergefafses  urna  (vdoia),  sitella  bediente, 
welches  beim  Ausschütten  des  Wassers  die  hineingeworfenen 
Loose  nach  einander  herausgleiten  lieft."  Derartige  Sätze  kommen 
zahlreich  vor,  und  dafs  es  verboten  wäre,  sie  zu  bilden,  kann  icli 
ja  nicht  behaupten;  aber  Geschmack  und  Gefälligkeit  gehen  dabei 
in  die  Brüche.  Sich  durch  solche  Anmerkungen  durchzuarbeiten, 
d.  h.  sie  sich  bis  zum  Verständnis  jeder  darin  berührten  Einzel- 
heit zu  enträtseln,  macht  viel  mehr  Mühe  als  das  Verständnis  der 
wenigen  Worte  Ciceros,  zu  deren  Erläuterung  sie  dienen  sollen. 
Der  Verf.  wollte,  wie  es  scheint,  die  Ausführungen  der  betreffen- 
den Lehrbücher,  die  er  anführt  (besonders  l'rellers  Römische 
Mythologie  und  Langes  Römische  Altertümer),  in  möglichster  Kürze 
durch  seine  Anmerkungen  ersetzen ,  diese  Kürze  aber  dadurch 
erreichen,  dafs  er  den  Inhalt  ganzer  Abschnitte  jeuer  Bücher  in 
wenigen  Worten  und  in  möglichst  wenigen,  dafür  nun  aber  auch 
um  so  monströseren  Sätzen  zusammenfafste.  Dieses  undank- 
bare Geschäft  hätte  sich  der  Verf.  ersparen  sollen:  es  hätte  ge- 
nügt, das  zum  sachlichen  Verständnis  der  Worte  Ciceros  unbe- 
dingt Nötige  anzuführen,  im  übrigen  konnte  er  es  bei  der  Ver- 
weisung auf  die  betreffenden  Handbücher  bewenden  lassen.  Bei 
einer  neuen  Aullage  würden  auch  einige  andere  weniger  erheb- 
liche Äufserlichkeiten  sorgfaltiger  zu  behandeln  sein,  die  jetzt  den 
Gebrauch  des  Buches  erschweren.  So  ist  es  wünschenswert,  dafs 
durchweg  die  zu  erklärenden  Worte  in  der  Anmerkung  nicht 
nur  mit  einem  oder  einigen  Buchstaben  angedeutet,  sondern 
ausgeschrieben  werden,  besonders  aber,  dafs,  wenn  des  Hsgb.s 
Erörterungen  über  die  handschriftliche  Lesart  verständlich  sein 
sollen,  diese  vor  allem  mit  der  gebührenden  Genauigkeit  vorgelegt 
werde. 

Sieht  man  von  dem  wenig  ansprechenden  Äufseren  ab,  wel- 
ches dieser  Ausgabe  eigen  ist,  so  wird  man  unter  der  rauhen 
Schale  einen  durchaus  brauchbaren  Kern  finden.  In  einer  voraus- 
geschickten Einleitung  bespricht  der  Hsgb.  die  Entstehungszeit  und 

1» 


Digitized  by  Google 


4 


Jahresberichte  d.  philolop.  Vereins. 


den  Plan  des  Werkes  und  macht  hinsichtlich  der  ersteren  die 
auch  nach  meiner  Überzeugung  richtige  Ansicht  geltend,  dafs 
Cicero  dasselbe  nach  dem  April  52  und  jedenfalls  vor  dem  Be- 
ginn des  Bürgerkrieges  geschrieben,  jedoch  nicht  vollendet,  auch 
späterhin  die  Absicht,  es  zu  vollenden,  wenn  er  sie  überhaupt 
hatte  (ad  tarn.  IX  2,5).  nicht  ausgeführt  habe,  dafs  das  Werk 
vielmehr  aus  seinem  Nachlasse  herausgegeben  worden  sei.  Weniger 
sicher  ist  die  Vermutung,  dafs  es  von  Cicero  nicht,  wie  sonst 
angenommen  wird,  auf  sechs,  sundern  auf  acht  Bücher  angelegt 
worden  sei,  weil  nach  einem  Fragment  (Macrob.  Saturn.  VI  4,  8) 
beim  Beginn  des  5.  Buches  nur  ein  wenig  die  Mittagszeit  über- 
schritten, für  das  ganze  Gespräch  aber  ein  ganzer  Tag  berechnet 
sei  (1  13;  II  7).  —  Bei  den  den  Inhalt  der  Schrift  betreuenden 
Anmerkungen  hängen  die  schon  erwähnte  Gründlichkeit  und  Aus- 
führlichkeit zusammen  mit  dem  Streben  des  Verf.s,  den  Inhalt 
des  Werkes  Dicht  blofs  an  sich  verständlich  zu  machen,  sondern 
unter  Berücksichtigung  der  historischen  Verhältnisse  allseitig  zu 
beleuchten.  Es  zeigt  sich  durchweg  eine  gewissenhafte  Bemühung, 
die  Schwierigkeiten,  die  diese  Schrift  der  Erklärung  bietet,  weder 
zu  übersehen,  noch  auch  absichtlich  zu  übergehen.  Sie  linden 
vielmehr  ihre  eingehende  Würdigung  und,  soweit  möglich,  ihre 
Lösung.  Einzeln^  Stellen,  an  denen  man  trotzdem  der  Ansicht 
des  Verf.s  nicht  beistimmen  wird,  hier  zu  besprechen,  würde  zu 
weit  führen.  Ebenso  mufs  ich  mir  versagen,  die  vom  Hsgb.  vor- 
geschlagenen und  am  Ende  seines  Buches  S.  258  zusammen- 
gestellten Verbesserungen  des  Textes  (worunter  sehr  ansprechend 
I  27  oculi  mite  argtUi  statt  nimis  arguti)  hier  durchzugehen. 
Ich  darf  dies  um  so  eher,  als  es  ihm  hierbei  weniger  auf  diplo- 
matische Glaubwürdigkeit,  als  darauf  ankam,  etwas  Lesbares  herzu- 
stellen (Vorw.  S.  VIII).  —  Die  sprachlichen  Erörterungen  des 
Herausgebers  haben,  wie  er  Vorw.  S.  VII  erklärt,  „vielfach  die 
Bichtung,  dem  an  unseren  Schulen  herrschenden  ciceronianischen 
Bigorismus  entgegenzutreten,  der  oft  auf  ungenügender  Induktion 
beruht  und  auf  das  Laleiuschrciben  unserer  Schüler  durch  die 
Einengung  ihrer  Freiheit  so  nachteilig  wirkt/'  Als  Beispiel  für 
dieses,  wie  ich  glaube,  berechtigte  Streben  führe  ich  an  die  schon 
erwähnte  Erörterung  über  die  Konjunktion  cum  (womit  zu  vergl. 
A.  Krause,  De  quom  coniunetiouis  usu  ac  forma  capila  III.  Diss. 
Berl.  lS7b").  Während  ferner  aus  den  Begeln  bei  Ellendt-Seytlert 
Lat.  Gr.  (20.  Aull.)  §  241  zu  schliel'sen  wäre,  dafs  bei  einem 
Futurum  oder  Futurbegrill  im  Hauptsatz  auch  der  Nebensatz 
immer  ein  Fut.  (I  oder  11)  enthalten  müsse,  führt  du  M.  zu  II  35 
tullimus  aus  Cicero  27  und  aus  Livius  5  Beispiele  an,  in  denen 
das  Präsens  im  .Nebensatze  in  Beziehung  gesetzt  ist  auf  ein  Fut. 
oder  einen  Futurbegrill"  im  Hauptsatze.  II  47  a.  E.  erwartet  man 
statt  venerit  —  vem'sset.  Jenes  hält  du  M.  mit  Hecht  für  unan- 
fechtbar und  führt  unter  Hinweis  auf  Licvcn  (Consecutio  tem- 


Digitized  by  Google 


Ciceros  philosophische  Schriften,  von  Th.  Schichc. 


porum  des  Cicero  S.  34)  zahlreiche  ähnliche  Fälle  an,  in  denen 
ein  freierer,  d.  h.  seihständigerer  Gehrauch  des  Konjunktivs  Perf. 
oder  Praes.  vorliegt.  Dafs  non  dico  oder  non  dicam  nirht  hlofs 
herabmindernd  (Madvig  Lal.  Sprachl.  3.  Ausg.  §  461  b  Anm.  2). 
sondern  auch  steigernd  gehraucht  wurde,  zeigt  du  M.  zu  I  22. 
Zahlreiche  Stellen,  an  denen  bei  Gic.  et  für  etiam  steht,  s.  zu  I  33. 
So  finden  sich  noch  manche  andere  nützliche  Stellensammlungen 
für  Spracherscheinungen,  die  man  sonst  für  unwahrscheinlich 
halten  würde.  Die  anderweitige  sprachliche  Erklärung  der  Schrift 
ist  sorgfältig  und  angemessen.  —  Den  Beschlufs  des  Buches  bildet 
ein  Anhang,  in  welchem  die  Verbesserungsvorschläge  von  E.  HofT- 
mann  zum  2.  Buche  (s.  den  vorjährigen  Jahresbericht  S.  389  fl.) 
kurz  besprochen  werden,  ferner  eine  Skizze  der  Örtlichkeil,  an 
welcher  das  von  Cicero  tingierte  Gespräch  vor  sich  geht,  endlich 
ein  willkommener  „sachlich-grammatischer  Index.44 

Die  Druckfehler,  die  ich  im  Texte  bemerkt  habe,  sind:  S.  44 
Z.  3  v.  o.  I.  exsecrari  st.  extecari.  S.  65  Z.  7  v.  o.  I.  qnoi  st. 
quo.  S.  70  Z.  8  I.  cotwenire.  st.  cotwenire  ohne  Punkt.  S.  72 
Z.  13  1.  solum,  st.  sohim  ohne  Komma.  S.  S2  Z.  6  I.  Pythius 
st.  Phythius.  S.  98  Z.  1 1  1.  ne  st.  ne  ne.  S.  134  Z.  8  I.  vide- 
aiur  st.  videantur. 

Von  Versehen  in  den  Anmerkungen  führe  ich  an :  zu  §  2 
nisi  forte  1.  Palmbaum  st.  Lorbeerbaum ;  zu  I  22  non  dicam  1. 
non  dicam  Calpnrniae  st.  non  Calpurniae;  S.  96  I.  Att.  II  1,  12 
Partus  st.  Att.  II  1,62  Partus;  S.  100  I.  aus  der  Tribus  stiefs 
st  aus  dem  Senate  stiefs;  zu  II  55  nec  tarn  —  quam  I.  nicht 
sowohl  —  als  vielmehr  st  nicht  sowohl  —  als  auch;  S.  232  ist  zu 
dem  Beispiel  st  hoc  iudicasti  cet.  nicht  die  Stelle  angegeben,  wo 
es  zu  linden  ist. 

2)  M.  Tullii  Ciceronis  Laelins  de  nmicitia.    Krklhrt  von  l)r.  C.  W. 
IVanck,  Direktor  des  Friedrich -\Y  ilhclmsgyuinasiuin.s  zu  Königsberg 
i.  d  N.   Achte  Auflage.   Berlin,  Weidmannsehe  Buchhandlung. 
N  IM  u.  72  S.  S. 

In  dem  Vorwort  der  achten  Auflage  seiner  Laelius- Ausgabe 
erklärt  IN'auck,  für  dieselbe  die  zweite  von  C.  F.  W.  Müller  be- 
sorgte Aullage  derSeylTerlschen  Laelius- Ausgabe  verglichen  zu  haben. 
Das  Ergebnis  sei  jedoch,  dafs  er  von  dem  grofsen  Buche  nur 
wenig  habe  benutzen  können  (S.  VIII).  Dies  kann  aber  nur 
gelten  von  den  Zusätzen,  die  Müller  zu  Seyflert  gemacht  hat. 
Denn  dafs  Seyflerts  ursprünglicher  Kommentar  für  Nauck  nicht 
vergeblich  geschrieben  war,  zeigt  jede  Seite  seiner  Ausgabe.  So 
hat  denn  auch  N.s  Besprechung  mehrerer  Stellen,  auf  die  er  im 
Vorwort  eingeht,  in  der  überwiegenden  Mehrzahl  der  Fälle  den 
Zweck,  seine  Erklärung  gegen  die  Ausstellungen  Müllers  in  Schutz 
zu  nehmen  und  Müllers  Auffassung  als  unrichtig  naehzuwei.sen. 
Für  die  meisten  dort  besprochenen  Stellen  gelingt  dies  auch 
thatsächlich.    An  einigen  anderen  Stellen  tritt  N.  in  der  neuen 
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Ausgabe  der  Auflassung  Müllers  in  den  Anmerkungen  entgegen. 
So  verteidigt  er,  glaube  ich,  mit  Recht  §  26  die  Lesart  des 
Parisiensis  dandis  recuperandisque  merilis  gegen  das  von  Müller 
nach  anderen  Hss.  gegebene  reripiendis  durch  den  Hinweis  dar- 
auf, dafs  reruperandis  zu  der  egoistischen  Tendenz,  von  der  an 
dieser  Stelle  die  Hede  ist,  besser  passe  als  recipiendis,  und  hält 
§  19  mit  allen  IIss.  an  aequalitas  fest,  während  Ml.  aeqnitas 
schreibt  trotz  des  Zugeständnisses,  dafs  Seyflert  die  Möglichkeit 
von  aequalitas  nachgewiesen  habe.  Mit  Recht  will  N.  §  18  in 
den  Worten  neque  id  ad  vivum  reseco ,  Ml  Uli  qui  haec  subtilius 
disserunt:  fortasse  vere  sed  ad  communem  utilitatem  parum  zu 
vere  nicht  mit  Sf.  und  Ml.  subtilius  <l  isser  mit  ergänzt  wissen; 
Ml.s  Vergleichung  von  Cic.  p.  Deiot.  3t  inique  comparo  „der  Ver- 
gleich ist  unbillig,  es  ist  unbillig,  dafs  ich  vergleiche'1  oder  Tusc. 
V  109  stalte  anteposuit  „es  war  thöricht  vorzuziehen'4  würde  für 
unsere  Stelle  ergeben:  „es  ist  vielleicht  wahr,  dafs  sie  gründlich 
erörtern"  —  ohne  allen  Sinn.  Nicht  subtilius  disserunt  ist  zu 
vere  zu  ergänzen,  aber  auch  nicht,  wie  N.  will,  disserentes  — 
denn  die  Ergänzung  eines  Participiums  aus  einem  Vernum  fini- 
tum  ist  sehr  mifslich  — ,  sondern  einfach  disserunt.  —  Doch 
weist  die  neue  Auflage  auch  eine  Anzahl  von  Zusätzen  auf,  die 
mit  Sf.  oder  MI.  übereinstimmen  und  vermutlich  dem  erneuten 
Studium  des  Seyflert-Müllerschen  Kommentars  ihre  Entstehung 
verdanken.  Es  wäre  gut,  wenn  N.  in  einer  künftigen  Auflage 
noch  an  einigen  anderen  Stellen  der  Ausicht  Ml.s  nachgäbe, 
namentlich  in  Fällen,  in  denen  es  sich  um  die  Lesart  handelt. 
Ganz  unhaltbar  z.  B.  ist  eine  Anmerkung  zu  §  7,  wo  N.  nicht, 
wie  in  den  Hss.  steht,  venissemus,  sondern  convetiissemus  liest. 
Die  Gründe,  mit  denen  er  dies  verteidigt,  sind  unglaublich 
schwach.  Das  Kompositum,  sagt  er,  empfehle  sich  „schon  durch 
den  Sinn'*.  Aber  auch  das  Simplex  gicbt  einen  sehr  guten  Sinn 
und  genügt  zur  Bezeichnung  der  Sachlage  vollkommen.  „Noch 
mehr1',  fährt  N.  fort,  „wird  es  (das  Kompositum)  durch  den  Um- 
stand empfohlen,  dafs  in  mehreren  Handschriften  hortos  in  den 
Ablat.  hortis  geändert  ist,  nach  dem  Deutschen  'in  den  Anlagen' 
zusammenkommen".  Wir  dürfen  nicht  auf  Grund  einer  falschen 
Lesart  (hortis)  eine  völlig  gesicherte  und  allen  Anforderungen 
genügende  umstofsen  und  am  allerwenigsten  uns  durch  die 
deutsche  Übersetzung  der  falschen  Lesart  bestimmen  lassen. 
Wenn  N.  noch  hinzufügt:  „dabei  ist  in  commentandi  causa  con- 
venissemus  die  Allitteration  zu  beachten",  so  beweist  dies  nicht 
die  Richtigkeit  der  von  ihm  gewählten  Lesart,  sondern  setzt  sie 
voraus.  —  §  18  haben  alle  mafsgebenden  Hss.  und  längst  auch 
die  Herausgeber  ut  viri  boni  fuerint,  IS.  dagegen  noch  immer 
ut  hi  viri  boni  fueriiü,  ohne  dafs  sich  irgend  etwas  für  die  Rei- 
behaltung von  hi  geltend  machen  liefse  und  von  N.  geltend  ge- 
macht würde.  —  Richtig  scheint  mir  auch  die  Lesart  der  Hss. 
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§  2  multis  erat  in  ore  und  §  57  quae  nostra  causa  nunquam 
faceremus,  facimus  causa  amicorum,  während  N.  dort  multis 
wegen  des  vorangehenden  fere  und  hier  causa  wegen  der  Stellung 
streicht.  An  der  ersteren  Steilen  spricht  in  ore  für  Beibehaltung 
von  multis,  an  der  letzteren  erklärt  sich  die  freiere  Slelluug  von 
causa  aus  der  Annäherung  an  den  vollwertigen  substantivischen 
Gebrauch  des  Wortes,  der  doch  auch  in  den  Verbindungen  nach 
Art  von  nostra  causa  deutlich  hervortritt. 

Übrigens  zeichnet  sich  N.s  Ausgabe  ebensosehr  durch  selb- 
ständiges und  treffendes  Urteil  wie  durch  Sorgfalt  in  der  Fassung 
der  Anmerkungen  aus. 

Der  Druck  des  Buches  ist  korrekt. 

3)  M  Tal  Iii  Ciceroiiis  de  officiis  Jibri  tres.  Für  Schäler  erklärt 
von  Dr.  Karl  Tücking,  Direktor  des  Königl.  Gymnasiums  zu  INeufo. 
Paderborn  1879.  8.  Auch  uoter  dem  Titel:  Ciceros  philosophische 
Schrifteu  in  einer  Auswahl  für  Gymnasien.  Dritter  Band:  de  ofBcii« 
libri. 

Diese  Ausgabe  der  Schrift  de  officiis  schliefst  sich  als  dritter 
Teil  an  die  im  vorjährigen  Bericht  besprochenen  Ausgaben  des 
Laelius  und  des  Cato  Maior  an  und  macht  ebenso  wenig  wie 
diese  irgend  welchen  Anspruch  darauf,  als  wissenschaftliche 
Leistung  zu  gelten.  Sie  will  vielmehr  in  jeder  Beziehung  nur 
betrachtet  und  beurteilt  sein  im  Hinblick  auf  ihren  Zweck,  den 
der  Titel  sehr  bestimmt  mit  den  Worten  ausspricht:  „für  Schüler 
erklärt'*.  Dem  Verständnis  des  Schülers  kommt  T.  entgegen  mit 
seiner  leichten  und  kurzen,  dafür  aber  auch  die  Dinge  oft  nur 
obenhin  streifenden  Ausdrucksweise;  der  Inhalt  der  Einleitung 
und  der  Anmerkungen  ist  durchaus  nur  auf  den  Schüler  be- 
rechnet. 

In  der  Einleitung  behandelt  T.  Zeit  und  Veranlassung  der 
Schrift,  ferner  Auswahl  und  Anordnung  des  Stoffes,  wobei  der 
irrigen  Meinung  Raum  gelassen  wird,  als  ob  Cicero  alle  die  Phi- 
losophen, die  er  thatsächlich  schon  in  seiner  Vorlage  citiert  fand, 
auch  wirklich  benutzt  habe.  Denn  so  müssen  doch  wohl  Aus- 
drücke verstanden  werden  wie:  „er  beruft  sich  auf  Hecato",  und 
„er  greift  zurück  auf  Chrysippus  aus  Soli,  Diogenes  aus  Babylon 
und  Antipater  aus  Tarsus,  ja  selbst  auf  Zeno,  den  Stifter  der 
stoischen  Schule  '  (S.  7).  Zweckmäfsig  sind  einige  Bemerkungen 
T.s  über  die  Beurteilung  von  Ciceros  Werk  nicht  blos  bei  Pü- 
ning und  dem  Kirchenvater  Ambrosius,  sondern  auch  bei  Melanch- 
thon,  Friedrich  dem  Groisen  und  Herbart.  Sie  sind  geeignet, 
dem  jugendlichen  Leser  die  Beschäftigung  mit  der  vorliegenden 
Schrift  des  Cicero  wertvoll  erscheinen  zu  lassen  und  sein  In- 
teresse für  dieselbe  zu  erhöhen.  —  Ein  dritter  Abschnitt  der 
Einleitung  behandelt  die  Form  der  Darstellung  in  Ciceros  Schrift, 
und  hier,  wie  im  Vorhergehenden,  lindet  sich  manches,  was  ähn- 
lich oder  besser  schon  von  andern  gesagt  ist,  z.  B.  von  Heine 
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in  der  Einleitung  zu  seiner  Ausgabe.  Es  ist  eben  schwer,  eine 
Aufgabe,  die  von  andern  schon  lange  und  gut  gelöst  ist,  noch 
einmal  und  nicht  schlechter  zu  lösen. 

Dies  gilt  namentlich  von  den  Anmerkungen.  Der  gröfste 
Teil  von  ihnen  dient  dem  Zwecke,  dem  Schüler  nicht  nur  das 
Verständnis,  sondern  auch  die  Übersetzung  und  zwar  nicht  bk>& 
einzelner  Ausdrücke,  sondern  oft  ganzer  Sätze  zu  erleichtern. 
Dies  geschieht  dabei  entweder  durch  eine  ungefähre  Umschrei- 
bung des  lateinischen  Ausdrucks  oder  Satzes  oder  durch  einfache 
Mitteilung  der  deutschen  Übersetzung  desselben.  Diesen  hohen 
Grad  von  Erleichterung  wird  der  Schüler  jedenfalls  noch  dadurch 
zu  erhöhen  wissen,  dafs  er  an  den  betreffenden  Stellen  nicht 
erst  die  lateinischen  Worte  ins  Auge  fafst,  sondern  die  deutsche 
Übersetzung  aus  den  Anmerkungen  vorliest.  —  Der  liest  der 
Anmerkungen  enthält  die  üblichen  historischen,  litterarischen  und 
grammatischen  Notizen,  zu  denen  Ciceros  Schrift  Veranlassung 
giebt.  Und  da  es  für  den  Schüler  nicht  darauf  ankommt,  dars 
der  Erklärer  aus  der  Fülle  des  eigenen  Wissens  und  Verstehens 
schöpfe,  sondern  nur  darauf,  dafs  er  Gutes  liefere,  so  legt  T.  auf 
Originalität  in  seinen  Bemerkungen  durchaus  keinen  Wert,  macht 
vielmehr  das  Gute,  wo  er  es  findet,  seinen  Zwecken  nutzbar. 
Dies  ergiebt  sich  durch  Vergleichung  von  T.s  Kommentar  mit 
den  vorhandenen  Hülfsmitti-In  zur  Erklärung  der  vorliegenden 
Schrift.  Es  sind  dies  auf  der  einen  Seite  die  Ausgaben  von 
Heine  und  v.  Gruber  und  die  Übersetzung  von  A.  VV.  Zumpt 
auf  der  anderen  die  lateinische  Stilistik  von  Nägelsbach.  Mit 
Heine  hat  T.  eine  grofse  Anzahl  sachlicher  Bemerkungen  gemein, 
aber  auch  sprachliche,  soweit  sie  nicht  blofse  Übersetzung  sind, 
und  kritische  Erörterungen  über  die  L'nechtheit  oder  die  Schwie- 
rigkeilen gewisser  Stelleu,  mit  v.  Gruber  sprachliche  Bemerkun- 
gen. Das  Verfahren  dabei  ist  entweder  wörtliche  Entlehnung 
oder  abkürzende  Verarbeitung,  aus  der  sich  dann  auch  eine  ent- 
sprechende Verflachung  und  Verstümmelung  ergiebt;  bisweilen 
wird  auch  unter  Berücksichtigung  der  von  Heine  gegebenen  Ele- 
mente eine  fafsliche  Regel  formuliert  zur  Annäherung  au  den 
Verstand  des  Schülers.  Zumpt  und  Nägelsbach  dagegen  sind 
herangezogen,  wo  es  galt,  passende  deutsche  Wendungen  für  die 
des  Cicero  anzugeben,  Nägelsbach  überdies  zu  stilistischen  Be- 
merkungen, Wie  nun  die  Übersetzung  von  Zumpt  für  T.  nicht 
blofs  ein  Wegweiser  zu  einer  richtigen  Erklärung  des  Cicero, 
sondern  eine  Fundgrube  für  die  Entlehnung  deutscher  Ausdrücke 
ist,  so  sind  auch  die  in  Nägelsbachs  trefflichem  Buche  vorgetra- 
genen Lehren  von  T.  nicht  in  selbständiger  Weise  auf  die  vor- 
liegende Schrift  angewandt  worden.     Es  sind  unter  den  vielen 


*)  In  dem  Sammelwerke:  Ciceros  philosophische  Schriften.  In  deut- 
schen Übertragungen  .  .  heraosgb.  *on  Reinhold  Klotz.  Leipzig  1S40.  2  Bde. 
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Beispielen,  die  Nagelsbach  anführt,  auch  etwa  200  Stellen  unserer 
Schrift  (nach  Schiffers  Stellenregister  zu  Nägelsbachs  Stilistik, 
Prenzlau  1867);  die  Hinweise  auf  die  Spracherscheinungen,  die 
in  ihnen  vorliegen,  und  die  Verdeutschungen,  die  Nagelsbach  an- 
giebt,  sind  von  T.  mit  grofser  Gewissenhaftigkeit  in  seinen  Kom- 
mentar verweht  worden.  Dies  gilt  zwar  nicht  von  allen  200 
Stellen ,  jedoch  von  dem  hei  weitem  größten  Teile  derselben, 
und  daraus,  dafs  T.  thatsächiieh  die  weniger  sicheren  oder  weniger 
treffenden  oder  sonst  unbedeutenderen  Aufstellungen  von  Nägels- 
bach hei  Seile  läfst,  sieht  man,  dafs  er  nicht  planlos  verfährt. 

Nimmt  man  hinzu,  was  T.  der  lateinischen  Synonymik  von 
F.  Schultz  (man  vgl.  z.  B.  T.  über  mboles  und  proles,  bene- 
voUntia  und  Caritas,  154,  mit  Schultz  §  278,204  und  203)^ 
auch  wohl  der  Übersetzung  von  II.  Kühner  entlehnt,  so  hat  man 
die  Bestandteile  seiner  Arbeit  beisammen.  Wirkliches  Eigen! um 
des  llsgb.s  ist  unter  all  diesen  fremden  Schätzen  wenig  zu  ent- 
decken, und  man  ist  nach  den  im  übrigen  gemachten  Erfahrungen 
berechtigt  zu  zweifeln,  ob  das,  was  jetzt  Eigentum  T.s  zu  sein 
scheint,  dies  auch  wirklich  ist  und  nicht  auf  Quellen  zurückgeht, 
die  uns  unbekannt  sind. 

Damit  man  meine  Bemerkungen  nicht  für  unbewiesene  Be- 
hauptungen halle,  teile  ich  hier  ein  beliebig  herausgegriffenes  Stück 
von  T.s  Kommentar  ohne  Verkürzung  mit  und  setze  die  ent- 
sprechenden Stellen  aus  den  Schriften  und  Ausgaben,  aus  denen 
T.  seinen  Kommentar  kompiliert,  daneben.  Nur  die  Angaben  zur 
Disposition  von  Ciceros  Schrift,  die  bei  T.  in  den  Kommentar 
verteilt  sind,  lasse  ich  weg. 


I  47  de:  was  anbetrifft. 
quisqne  hier:  man. 

sed  mit  einem  anderen,  untergeord- 
neten sed  verstoTst  gegen  die  bei 
Cic.  sonst  gewöhnliche  Sorgfalt  im 
Schreiben. 

ref.  gratia:  der  Abi.  des  Gerundivs 
steht  aolser  bei  den  Präpos  ab,  de, 
ar,  in  gewöhnlieh  nur  als  instrumen- 
taler oder  modaler  Abi  .  nicht  als 
Abi.  comparationis.  Hier  soll  der  vor- 
hergehende Ausdruck  festgehalten 
werden;  zudem  würde  gralo  animo 
nicht  stehen  können,  da  hier  von  der 
Dankbarkeit  nicht  der  Gesinnung,  son- 
dern in  der  That  die  Rede  ist. 


v.  Gruber  (2.  Aufl.):  w  as  anbe- 
trifft. 

JNägelsbach  (5.  Aufl.  S.  254):  die 
man  gegen  uns  hegt. 


Ng.  S.  99:  Der  Ablativ  der  Parti- 
cipialien  steht  a)  bei  den  Präpositionen 
I  in,  ab,  de,  er  .  .   b)  als  Instrumen- 
<  talis  c)   als  Modalis.   S.  100:  Aber 
i  für  ungewöhnlich  —  —  mul's  es  gel- 
ten, wenn  der  in  Itede  stehende  Abi. 
in    anderen    als    in    den  genannten 
Fügungen  ^ebrnurbt  wird.  —  —  Nur 
zuweilen   giebt  die  Grammatik  dem 
Bedürfnis  der  Darstellung  nach.  Off. 
I  I  47  will  Ci  e.  sagen,  dals  keine  Pflict 
un  ab  weis  lieher  sei  als  die  Dunkhi- 
keil.   Da  die  tbnlige  Dankbarkeit  ge- 
meint ist,   so  reicht  gratus  animus 
nicht  aus;  Cic.  mufs  folglich  sagen: 
re ferenda  gratia. 
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48.    Hesiodus,    Werke  und  Tage 

V.  349: 

Ei)  fih'  fMTQftaihu  7ittQa  ytUovoc, 
tv  (T  ttTio&uüvni 

Ai'iq)  Tw  xct\  Xtotov  af  xe 

dWiftr*. 

an  in  direkter  Frage,  die  zugleich 
als  Antwort  dient,  elliptisch  =  ali- 
nd ne  an. 


oder  vollständiger:  num  aliquid  aliud 
*  facimnus  an  imitari. 

modo  =  si  modo  beschränkend. 

sine  iniuria  nämlich  gegen  andere. 

49.  dil.  habere:  einen  Unterschied 
machen. 

maximo  sc.  beneßcio. 

sine,  iud.  —  inciiati  Erklärung  zu 
temer.  quadam. 

morbus:  krankhafte  Sucht,  Neigung, 
als  etwas  Dauerndes  von  dem  repens 
impetus  an.  unterschieden.  Zu  letz- 
terem ist,  im  Gegensatze  zu  in 
zu  ergänzen  in  singulos. 


Heine  (5.  Aufl.):  Hesiodos  coy.  349: 
Ev  jjkv  fj(TQ(To&ai  nttott  yffrovoe, 
tv  iPanodovrat,  Aviv  10}  unn<:i  xal 
Xioiov  at  xt  dvvqai,  Sic  «v  /QqiCtüV 
xal  tc  varegov  aoxiov  evorjc. 

Ng.  S.  51 S:  Es  findet  sich  in  der 
Rede  ein  Hauptsatz,  der  sich  nur  er- 
klären Hilst  durch  die  Ellipse  eines 
vorhergehenden  Hauptsatzes.  Dies  ist 
der  Fall  in  direkten  Fragen  mit  an, 
die  zugleich  als  Antworten  stehen. 
Off.  1  48  an  imitari  d.  i.  aliudne  an 
imitari. 


(v.  Gruber:  modo  =  dummodo). 

v.  Gruber:  delectus  habendi  Unter- 
schiede machen. 

v.  Gruner:  maxtmo  cuique  beneßcio. 


Dem  morbo  steht  gegenüber  con- 
stanter,  dem  repentino  impetu  dagegen 
eonsiderate. 

collocare  von  der  VVohlthat,  welche 
Dank  einträgt,  wie  ein  Kapital  Zinsen. 


50.  naturae  prineipia:  „die  natür- 
lichen Grundlagen." 

altius  repetere  „tiefer  auf  etwas 
eingehen." 

docendo  .  .  .  iudicando  Gruppierung 
der  Glieder  zu  2  u.  3,  hier  asyn- 
detisch, sonst  auch  mit  verschiedenen 
Konjunktionen  in  den  verschiedenen 
Gruppen. 

communicando :  „Gedankenaus- 
tausch." diseeptando:  „Wortstreit, 
Erörterung."  neque  ulia  re  als  durch 
Vernunft  und  Rede. 

51.  ut:  „jedoch  mit  der  Einschrän- 
kung dafs." 


Heine:  Die  Planlosigkeit  im  Geben 
zeigt  sich  entweder  als  dauernde 
krankhafte  Neigung  [v.  Gruber:  Sucht] 
—  —  oder  als  augeablicklirhe  Laune, 
in  omnes  gehört  zu  morbo  incitati; 
bei  dem  zweiten  Begriffe  fehlt  das 
Objekt  und  konnte  wegbleiben ,  da 
aus  den  Worten  repentino  impetu 
animi  von  selbst  verständlich  ist, 
dafs  die  an  einzelne  ohne  Urteil  und 
Wahl  austeilende  Freigebigkeit  ge- 
meint ist 

v.  Gruber:  eonsiderate  steht  dem 
repentino  impetu,  constanler  dem 
morbo  in  omnes  gegenüber. 

Heine:  in  collocando  beneficio.  Die 
W  ohlthat,  welche  Dank  bringen  soll, 
wird  mit  einem  Kapital  verglichen, 
das  auf  Zinseu  angelegt  wird. 

Kühner:  die  natürlichen  Grundlagen. 

Zumpt:  ich  glaube  hier  etwas  tiefer 
darauf  eingehen  zu  müssen. 

Heine:  Die  Reihe  der  Begriffe  zer- 
fällt in  eiu  aus  2  und  ein  aus  3  Num- 
mern bestehendes  Glied  .  Nicht 

'  selten  bezeichnet  er  die  Gruppierung 
durch  verschiedene  Verbindungspar- 
tikeln bei  den  einzelneu  Gliedern. 

v.  Grubpr:  eommunicando  hier  nur 
vom  Mitteilen  der  Gedanken,  Ideen- 
austausch; diseeptando  durch  Erörtern, 
.  .  longius  quam  ratiooe  et  oratione. 

Zumpt:  jedoch  mit  der  Einschrän- 
kung, dafs. 
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Graecorum  proverbium  xoivit  xa  I  R.  Klotz  bei  Zumpt;  Man  vergleiche 
ro»  ullw  (Aristot.  pol.  2,5).  |  Aristot.  Polit.  2,  3  [dies  die  altere 

Zählung]. 


posüum  in  una  re:  „an  einem  ein- 
zelnen Beispiele  aufgestellt." 

una  ex  re  satis  praeeipit:  „an  einem 
Falle  lehrt  er  zur  Genüge."  ex  be- 
zeichnet das  Ausscheiden  eines  ein- 
zelnen Falles,  um  von  diesem  die 
Lehre  herzunehmen. 


Heine:  das  an  einem  Beispiele  auf- 
gestellt ist. 

i\g.  S.  348:  Das  Herausnehmen  und 
Ausscheiden  eines  Dinges  aus  einer 
Mehrzahl    gleichartiger    drückt  der 

Lateiner  auch  mit  ex  aus.  Off. 

I  51:  an  einem  Falle  lehrt  er  zur 
Genüge,  eigentlich:  von  einein  Falle 
holt  er  zur  Genüge  die  Lehre  her,  dafs. 
Ng.  S.  35. 


res  in  der  Bedeutung  Fall  auch 

3,  82  u.  ö. 

Aus  dieser  Probe  wird  man  hinreichend  ersehen,  welche 
Quellen  und  wie  T.  sie  benutzt,  sowie  auch,  welche  Bedeutung 
des  Hsgb.s  eigene  Zuthaten  haben.  Vermutlich  nun,  weil  der  Kom- 
mentar doch  nur  für  Schüler  bestimmt  ist,  für  welche  die  Ver- 
weisung auf  gelehrte  Werke  keinen  Zweck  hat,  hat  T.  es  unter- 
lassen, die  Quellen  seiner  Arbeit  anzugeben.  Weder  Heine,  noch 
v.  Gruber,  weder  Nägelsbach,  noch  Zumpt  sind  citierL  Die  ein- 
zige Ausuahme,  die  ich  bemerkt  habe,  ist  die  Erwähnung  Zumpts 
für  die  Wiedergabe  eines  Wortspiels  (I  23),  und  auch  diese  ist 
so  unbestimmt  („von  Zumpt  wiedergegeben1'),  dafs,  wer  mit  der 
betreffenden  Litteratur  nicht  gerade  vertraut  ist,  schwerlich  er- 
raten wird,  welcher  Zumpt  und  welche  Schrift  von  ihm  gemeint 
ist.  Dagegen  finden  sich  öfter  Citate  wie:  „Schultz  447  A.  4." 
Wer  nun  die  lat.  Gramm,  von  Ferd.  Schultz  zufällig  nicht  kennt 
—  und  der  Schüler,  an  dessen  Gymnasium  eine  andere  Gram- 
matik eingeführt  ist,  braucht  sie  nicht  zu  kennen  — ,  weifs  mit 
einem  solchen  Citat  gar  nichts  anzufangen. 

Aus  alledem  ergiebt  sich,  dafs  T.s  Ausgabe  für  den  Lehrer 
unbrauchbar,  für  den  Schüler  aber,  wenigstens  bei  der  Benutzung 
in  der  Schule,  schädlich  ist.  Der  erstere  wird  oberflächlichen 
Excerpten  aus  besseren  Werken  diese  selbst  vorziehn ;  der  Schüler 
aber  ist  durch  die  Anmerkungen  T.s  immerwährend  verleitet, 
mit  den  Augen  unter  dem  Texte  nach  der  Übersetzung  oder 
einer  anderweitigen  Erleichterung  seiner  Arbeit  zu  suchen,  statt 
seine  ganze  Aufmerksamkeit  auf  den  lat.  Text  zu  koncentrieren. 

• 

B.  Abhandlungen. 

1)  E.  Zeller,  Die  Philosophie  der  Griechen  in  ihrer  geschicht- 
lichen Entwicke  lung.  Dritter  Teil,  erste  Abteilung.  Die  nach- 
aristotelischc  Philosophie,  erste  Hälfte.  Dritte  Auflage.  Leipzig  1880. 

Auf  diesen  jetzt  in  neuer  Autlage  erschienenen  Band  von 
Zellers  vortrefflichem  Werk  mache  ich  aufmerksam  wegen  des 
Abschnittes  über  Cicero  (S.  648 — 668).  Er  handelt  von  Ciceros 
philosophischer  Vorbildung,  von  dem  Zwecke  und  der  Eigentüm- 
lichkeit seiner  philosophischen  Schriftstellerei,  besonders  aber  von 
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der  Art  seines  Philosophierens.  Als  Gründe  für  Ciceros  Hin- 
neigung zur  neueren  Akademie  führt  Zeller  aufscr  dem,  was  die 
Akademiker  über  Sinnestäuschungen  und  die  Unmöglichkeit  fester 
Begriffsbestimmungen  gesagt  hatten,  ganz  besonders  die  Uneinig- 
keit der  Philosophen  über  die  wichtigsten  Fragen  an.  So  richtig 
dies  ist,  so  ist  doch  ein  weiterer,  für  Cirero  wesentlicher  Bestim- 
mungsgrund hierbei  übersehen.  Ks  ist  durchaus  glaublich,  wenn 
er  versichert,  dafs  sich  ihm  gerade  diese  philosophische  llichtung 
durch  die  Rücksicht  auf  seinen  Bcdnerberuf  empfohlen  habe: 
mihi  semper  Peripateticorum  Academiaeque  consuetudo  de  omnibus 
rebus  in  contrarias  partes  d isser endi  mm  ob  eam  causam  solum 
placuit,  quod  aliter  tum  posset,  quid  in  quaque  re  veri  simile  esset, 

inreniri,  sed  eliam  quod  esset  ea  maxima  dicendi  exercitatio.  — 

Nostra  memoria  Philo,  quem  nos  frequenter  audivimus.  instituit  alio 
tempore  rhetorum  praeeepta  tradere.  alio  philosophorwn  (Tusc.  II  9). 
—  Her  Text  dieses  Abschnittes  von  Zcllers  Werk  ist  in  der 
neuen  Aullage  unverändert  geblieben,  ebenso  die  Anmerkungen 
dazu  bis  auf  zwei ,  welche  Ciceros  philosophische  SchrtfUtellerei 
betreffen  (S.  650,  5.  651,  1).  Zeller  stellt  hier  kurz  die  wesent- 
lichen Ergebnisse  der  Untersuchungen  über  die  Quellen  von 
Ciceros  philosophischen  Schrillen  zusammen,  und  gerade  auf 
diesem  Gebiete  sind  seit  dem  Erscheinen  der  2.  Auflage  (IS65) 
eingehende  Studien  gemacht  worden.  Er  verweist  dabei  hinsicht- 
lich der  Philosophen,  welche  Cicero  benutzt,  auf  diejenigen  Stellen 
seines  Werkes,  an  denen  von  diesen  Philosophen  die  Hede  ist, 
und  giebt  bei  diesen  die  Lilteratur  an,  die  sie  selbst  und  ihre 
Benutzung  durch  Cicero  betrifft.  Dadurch  haben  die  Nach  Weisungen 
zu  Posidonius  und  Panaetius,  zu  den  Epikureern  Zeno  und  Phaedrus, 
zu  Clitomachus  und  Antiochus  erhebliche  Änderungen  und  Zusätze 
erhalten,  und  man  gewinnt  jetzt  aus  Zellers  kurzen,  aber  voll- 
ständigen diesbezüglichen  Zusammenstellungen  den  besten  Uber- 
blick über  den  gegenwärtigen  Stand  jener  Untersuchungen. 

2)  H.  Diels,  DeTheo  phrastiopinionumap  u  dCiceronemv  estipiis. 

Dies  ist  der  9.  Abschnitt  in  den  Prolegomenis  des  Werkes, 
dessen  vollständiger  Titel  lautet:  Doxographi  Graeci.  Collegit, 
recensuit,  prolegomenis  indieibusque  in>lruxit  Hermannus  Diels. 
Opus  Academiae  litterarum  regiae  Borussicae  praemio  ornatum. 
Berolini  1879.  Diels  weist  in  diesem  Buche  ein  Werk  des  Theo- 
phrast,  nfQi  do^ujv  in  IS  Büchern,  als  dasjenige  nach,  von  wel- 
chem die  späteren  Zusammenstellungen  philosophischer  und  natur- 
wissenschaftlicher Lehrmeinungen  ,  in  erster  Linie  die  unter 
Plutarchs  Werken  stehenden  Placita  philosophorum,  ihren  Aus- 
gangspunkt und  ihren  besten  Inhalt  haben.  Der  erste  Hauptteil 
von  Diels'  Buch,  die  Prolegomena,  enthält  die  Untersuchungen  über 
Geschichte  und  Zusammenhang  jener  Sammlungen,  der  zweite, 
Doxographorum  Graecorum  reliquiae,  eine  mit  den  besten  Hülfs- 
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mittein  hergestellte  Ausgabe  derselben,  darunter  die  Überreste 
der  genannten  Schrift  des  Theophrast,  der  dritte  die  reichhaltigsten 
Indices. 

Theophrast  hatte  in  jener  Schrift  die  Lösung  der  philo- 
sophischen Probleine  bei  den  voraufgegangenen  Philosophen  bis 
auf  Plato  dargestellt,  und  zwar  so,  dafs  er  für  jede  einzelne  der 
in  Betracht  kommenden  Fragen  deren  Beantwortung  seitens  der 
verschiedenen  Philosophen  durchging  (Biels  S.  10211'.). 

In  dem  angegebenen  9.  Abschnitt  nun  zeigt  Biels  (S.  119tF.) 
zunächst,  dafs  die  von  Cic.  Ac.  pr.  Ii  IIS  gegebene  Aufzählung 
von  Philosophen  und  ihrer  Meinungen  de  ptincipüs  rerum,  e 
quibus  omnia  conslant  auf  jene  Schrift  des  Theophrast  zurück- 
geht, freilich  nur  mittelbar,  jedoch  mit  so  genauer  Anlehnung  an 
die  Vorlage,  dafs  sich  einzelne  Wendungen  Ciceros  ausweisen  als 
Übersetzung  theophrastischer  Worte,  wie  sie  in  den  Überresten 
von  Theophrasts  Schrift  noch  vorliegen.  —  Sodann  bespricht 
Biels  die  bekannte  Zusammenstellung  der  theologischen  Lehren 
griechischer  Philosophen  von  Thaies  bis  auf  die  Stoiker  im  1.  Buch 
von  Cic.  de  nat.  deor.  (25 — 41)  und  deren  Verhältnis  zu  Philodem 
tt(q)  tvaefitiac.  Bie  betreffenden  Abschnitte  des  Cicero  und 
des  Philodem  stellt  er  in  den  Beliquiae  S.  529 —  550  zu  bequemer 
Vergleichung  neben  einander  und  begleitet  sie  mit  kurzem  kom- 
meutar,  welcher  die  wichtigeren  Verschiedenheiten  der  Lesart 
und  die  sachliche  Vergleichung  mit  der  anderweitigen  Überliefe- 
rung der  betreffenden  griechischen  Philosopheme  enthält.  Ber 
Zusammenhang  zwischen  diesem  Philosophenverzeichnis  und  Theo- 
phrast ist  jedoch  weniger  deutlich  als  bei  jener  Stelle  der  Aca- 
demica.  Für  sicher  hält  ihn  Biels,  wenn  auch  unter  Voraussetzung 
mannigfacher  Vermittelung  und  Verunstaltung,  soweit  die  älteren 
griechischen  Philosophen,  wie  die  ionisthen  und  die  Eleaten,  in 
Betracht  kommen,  da  deren  Schriften  in  der  Zeit  nach  Theophrast 
nicht  mehr  gelesen  wurden  (S.  1  28).  —  Bie  Vergleichung  Ciceros 
mit  Philodem  giebt  Biels  Veranlassung,  auch  die  Frage  nach 
Ciceros  unmittelbarer  Quelle  wenigstens  zu  berühren.  Er  ist  der 
schon  im  vorjährigen  Jahresbericht  (S.  373)  hei  Besprechung  der 
hierauf  bezüglichen  Untersuchungen  von  Ilirzel  und  Schwenke 
gebilligten  Ansicht,  dafs  Cicero  nicht  die  Schrift  des  Philodemus, 
dafs  vielmehr  beide  eine  gemeinsame  Quellenschrift  benutzt  haben. 
Er  schliefst  dies  (wie  auch  Schwenke,  N.  Jahrh.  f.  Phil.  1S79 
S.  50)  daraus,  dafs  bei  Cic.  I  39  und  40  einige  Sätze  stehen, 
die  sich  bei  Philodem  an  der  entsprechenden  Stelle,  obgleich  sie 
lückenlos  ist,  nicht  linden.  Ferner  will  auch  Biels  den  ganzen 
Vortrag  des  Velleius  (de  nat.  d.  I  18  -56)  auf  zwei  verschiedene 
Quellenschriften  zurückführen,  auf  Phaedrus  und  auf  Zeno.  Beim 
des  ersteren  Schrift  7tiq\  Ü-twv  hat  sich  Cicero  kommen  lassen 
(ad  Att.  XIII  39,  2)  und  gewifs  auch  benutzt,  auf  Zeno  aber  als 
das  Vorbild  des  Velleius  weist  Cicero  deutlich  hin  (I  59.  93  und  94). 
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Auf  Phaedrus  will  nun  Diels  das  Verzeichnis  der  Philosophen, 
auf  Zeno  das  Übrige  zurückführen.  Der  einzige  Grund,  den  er 
gerade  für  eine  solche  Verteilung  anführt,  ist  der,  dafs  das  Ver- 
zeichnis bei  Philodem,  welches  Diels  mit  Recht  für  ein  treueres 
Abbild  des  Originals  hält  als  die  Zusammenstellung  des  Cicero, 
zu  der  milderen  Natur  des  Phaedrus  besser  zu  passen  scheine  als 
zu  der  heftigeren  des  Zeno.  Hierdurch  wird  die  Sache  jedoch 
nicht  entschieden.  Wie  viel  Cicero  und  wie  viel  Philodem  an 
dem  gemeinsamen  Original  geändert  haben,  um  ihrer  Darstellung 
den  Charakter  zu  geben,  den  sie  jetzt  hat,  können  wir  in  Er- 
mangelung jenes  Originals  gar  nicht  beurteilen.  Wir  können 
auch  nicht  sagen,  ob  nicht  einer  von  beiden  oder  beide  nur 
mittelbar  aus  derselben  Zusammenstellung  geschöpft  haben,  ob 
nicht  z.  B.  zwar  Cicero  den  polemisierenden  Zeno  selbst,  Philodem 
aber  Zenos  auch  für  ihn  mafsgebende  Vorlage  benutzte.  Ich 
kann  daher  noch  jetzt  auf  die  Schlichtung  der  widerstreitenden 
Meinungen  verweisen,  die  ich  im  Jahresb.  1880  S.  373 — 378  ver- 
sucht habe,  und  führe  hier  nur  noch  zur  ferneren  Bestätigung 
der  dort  (S.  377)  geltend  gemachten  Thatsache ,  dafs  Zeno  für 
Philodem  eine  bestimmende  Autorität  war,  einen  von  Diels  (S.  127) 
zu  anderen  Zwecken  citierten  Titel  eines  Werkes  des  Philodem 
an:  rdöp  xcn1  tnitopiiv  i&iQyaapivoav  7te(tl  fj&äv  xal  ßltav 
ix  Tüiv  Zrjvowos  ü%olm'  (Vol.  Hercul.  V  2  1843  t.  1). 

Noch  auf  zwei  andere  von  Cicero  überlieferte  Zusammen- 
stellungen von  Lehrmeinungen  früherer  Philosophen  kommt  Diels 
in  den  Prolegomenis  (S.  202  ff.  und  S.  224  ir.)  zu  sprechen: 
auf  die  über  das  Wesen  des  Todes  und  der  Seele,  Tusc.  I  18 — 21, 
und  über  die  Weissagung,  de  div.  I  5  und  6.  Auch  diese  be- 
ruhen nach  Diels  auf  Sammlungen,  die  in  dem  genannten  Werke 
des  Theophrast  ihre  Grundlage  haben.  Was  die  unmittelbare 
Quelle  dieser  beiden  Stellen  betrifll,  so  ist  für  die  aus  de  div. 
wohl  sicher  Posidonius  anzunehmen,  was  auch  Diels'  Ansicht  m 
sein  scheint  (S.  225),  da  für  das  erste  Buch  de  div.  Posidonius 
als  Quelle  nachgewiesen  ist  (s.  Jahresb.  1880  S.  383).  Auf  Po- 
sidonius geht  auch  wohl  die  Stelle  aus  den  Tusculanen  zurück, 
da  die  Benutzung  des  Posidonius  für  Tusc.  I  sehr  wahrscheinlich 
ist  (s.  ebenda  S.  387). 

3)  H.  Belli,  Gymnasiallehrer  in  Schwerin  i.  M.,  Die  handschriftliche 
Überlieferung  vonCiceros  Büchern  de  republica.  Inaugu- 
ral-Dissertation,  der  philosophischen  Fakultät  der  Universität  Jena  vor- 
gelegt.   Schwerin  IbbO.    18  S.  4. 

Der  Zweck  der  Schrift  ist,  durch  eine  systematische,  alles 
Einzelne  berücksichtigende  Würdigung  des  vatikanischen  Palim- 
psests  ausfindig  zu  machen,  durch  welche  nachweisbaren  Faktoren 
er  zu  dem  geworden  ist,  als  was  er  uns  vorliegt.  Im  ersten 
Abschnitt  legt  Verf.  dar,  in  welcher  Weise  der  Schreiber  der 
Hs.  seine  Vorlage  abgeschrieben  hat.     Es  geschah  ohne  eigenes 
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Verständnis  und  in  einer  Buchstabenform,  die  verschieden  war 
von  der  der  Vortage.  „Durch  die  Form  der  Buchstaben  in  seiner 
Vorlage,  sowie  durch  ähnlich  klingende  Laute  oder  Worte  ist  er 
zu  unzähligen  Irrtümern  veranlafst.  An  absichtliche  Veränderung 
des  Textes  seinerseits  ist  nicht  zu  denken'1.  In  einem  zweiten 
Abschnitt  stellt  B.  fest,  was  sich  über  die  Vorlage  des  Schreibers 
ermitteln  läfst.  Die  Buchstaben  derselben  seien  capitales  ge- 
wesen, vielleicht  die  sogenannten  capitales  rustici.  Als  Zeit,  in 
der  sie  geschrieben  sei,  lasse  sich  nur  (mit  du  Rieu)  das  6.  Jhdt. 
als  terminus  ante  quem  feststellen.  Sie  gab  den  ciceronischen 
Text  im  ganzen  rein  wieder  und  hat  besonders  auch  in  der  Or- 
thographie von  Ciceros  Schreibweise  viel  bewahrt.  Dafs  sie  auch 
Glosseme,  in  den  Text  gedrungene  Randbemerkungen,  enthielt, 
sucht  B.  durch  Besprechung  von  15  einzelnen  Stellen  nachzu- 
weisen. Dieser  Nachweis  hat  jedoch  seine  grofsen  Schwächen. 
An  mehreren  und  zwar  den  wichtigsten  jener  15  Stellen  ist  die 
La.  streitig,  an  den  übrigen  ist  für  das  im  Palimpsest  Vorliegende 
die  Möglichkeit  einer  andern  Enlstehungsursache,  als  durch  ein 
Glossem  in  der  Vorlage,  nicht  ausgeschlossen.  Hierüber  lälst  sich 
also  vor  Anstellung  weiterer  Untersuchungen  nicht  urteilen.  — 
In  einem  dritten  Abschnitt  behandelt  B.  die  Thätigkeit  des 
Schreibers  zweiter  Hand,  des  Emendators,  und  kommt  in  betreff 
desselben  zu  dem  überzeugenden  Ergebnis,  dafs  ,.ein  des  Lateins 
kundiger  Schreiber  die  Abschrift  nach  einem  Original,  wahr- 
scheinlich demselben,  dessen  sich  der  erste  Schreiber  bedient  bat, 
durchkorrigiert  hat,  im  allgemeinen  gewissenhaft  und  ohne  will- 
kürliche eigene  Veränderungen ;  doch  ist  nicht  anzuehmen,  dafs 
er  Buchstabe  für  Buchstabe  dem  Archetypus  gefolgt  ist,  sondern 
er  ist  einerseits  mechanischen  Irrtümern  ausgesetzt  gewesen  und 
hat  anderseits  im  Übereifer  unmotiviert  geändert"  (S.  18). 

4)  Joh.  Vahlen,  De  versibus  nonnnllis  veterum  poetarom  Ro- 
manoruin apud  Ciceronem.    Index  leeiionum  Berol.  1879. 

Cicero  citiert,  so  führt  Vahlen  aus,  Dichlerstellen  nicht  mit 
der  peinlichen  Gewissenhaftigkeit  des  Grammatikers,  dem  es  auf 
jedes  einzelne  Wort  ankommt,  sondern  als  Schriftsteller  für  Zeit- 
genossen, denen  jene  Dichterstellen  wohl  bekannt  sind,  für  die 
also  oft  wenige,  wenn  auch  abgerissene  Worte  genügen,  um  an- 
zudeuten, was  er  meine.  Es  ist  also  falsch,  wenn  Tusc.  1  34  die 
hdschr.  Überlieferung 

Nemo  me  lacrimis 

Cur?  volito  t>tW  per  ora  virum 
von  den  Herausgebern  mit  alleiniger  Ausnahme  von  Tregder  ver- 
vollständigt wird  nach  Tusc.  I  117  und  Cato  M.  73,  oder  wenn 
gar  Fleckeisen  (N.  Jahrb.  1863  S.  192)  sich  auf  die  so  erst  vervoll- 
ständigte Stelle  Tusc.  I  34  beruft,  um  zu  beweisen,  dafs  auch 
Cato  M.  74  das  letzte  Stück  des  Pentameters  (ct4r?  volito  vim' 
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per  ora  vrrum)  nicht  fehlen  dürfe.  Ahnliche  Beispiele  abgekürzter 
Ci  tierweise  sind  de  nat.  d.  IN  72,  de  (in.  II  106,  de  orat.  III  167. 
Und  wenn  Fleckeisen  meint,  Cicero  habe  diejenige  Stelle  des  Ci- 
tats  nicht  weglassen  können,  durch  welche  der  Gedanke,  den  er 
vorträgt,  erst  erläutert  wird,  so  verfährt  Cicero  doch  thatsächlich 
in  derselben  Weise  de  tin.  II  71. 

Das  falsche  Bemühen,  Cicero  vollständig  citieren  zu  lassen, 
habe  Schaden  angerichtet  Brut.  57.  Da  die  hier  angeführten 
Verse  des  Eunius  bei  Gell.  12,  2  etwas  anders  und  bis  auf  die 
letzten  Worte  richtiger  citiert  werden,  so  hat  man  die  Stelle  im 
Brutus  nach  Gellius  emendiert,  immer  aber  mit  dem  Bestreben, 
die  unvollständigen  Versteile  in  unmittelbaren  Zusammenhang  zu 
bringen.  Wenn  für  diesen  auch  nur  wenige  Worte  fehlen,  so 
ist  er  doch  thatsächlich  nicht  vorhauden,  und  man  habe  im 
Brutus  herzustellen: 

Additur  orator  Cornelin  suaviloquenti 
Ort  Cetheyus  Marcu1  Tuditano  colleya 
Marci  filius. 

is  dktust  ollis  popularibus  olim 
Qui  tum  vivebant  homines  atque  aevum  agitabant, 
Flos  delibatus  popnli 

suadaeqtie  medulla. 

Ebensowenig  dürfe  Tusc.  I  106  ein  unmittelbarer  Anschlufs 
der  Worte  des  Pacuvius  priusquam  ferae  volucresque  an  die  vor- 
angehenden, aber  durch  eine  Bemerkung  Ciceros  davon  getrennten 
Verse  jenes  Dichters  durch  Emendatiou  hergestellt  werden,  viel- 
mehr sei  anzuerkennen,  dafs  Cicero  aus  einem  längeren  Canticum 
des  Pacuvius  ohne  Bücksicht  auf  den  Zusammenhang  der  Worte 
nur  soviel  heraushebt,  als  für  seine  Leser,  denen  die  Stelle  be- 
kannt ist,  genügte,  sie  daran  zu  erinnern.  Wenn  Cicero  nach 
den  angegebenen  Worten  des  Pacuvius  fortfährt:  metuit  (Deiphi- 
lus,  der  jene  Worte  bei  Pacuvius  spricht),  w«  laceratis  membris 
minus  bene  utalur ,  ne  combustis  non  extimescit,  so  sei  dies  ein 
Fingerzeig,  dafs  die  Worte  des  Deiphilus  priusquam  ferae  volu- 
cresque zu  der  Bitte  desselben  gehören,  seiuen  Leichnam  zu  ver- 
brennen. I  nd  wenn  Deiphilus  in  den  von  Cicero  sodann  mitge- 
teilten Versen  seine  Mutter  auffordert,  seine  Gebeine  nicht  ver- 
kommen zu  lassen,  so  sei  zu  verstehen:  nach  der  Verbrennung. 
Daher  sei  in  dem  ersten  dieser  beiden  Verse  statt  des  hand- 
schriftlichen relliquias  semias ,  wofür  man  gewöhnlich  relliquias 
semiesas  liest,  herzustellen  relliquias  seinustas  {semias  =  sem'tas). 
Dafs  Cicero  schließlich  diese  Verse  des  Pacuvius  Septenare  nennt, 
wählend  es  Octonare  sind,  erklärt  Vahlen  mit  Hecht  für  ein  Ver- 
sehen aus  Flüchtigkeit,  an  dem  nicht  zu  ändern  sei. 

Epist.  ad  Att.  I  18  will  V.  die  Überlieferung  des  Mediceus: 
abest  enim  frater  diit'Ktaiuio<;  et  amanlissimus  metellus  non  hämo 
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sed  litus  atque  aer  et  solitudo  mera  in  folgender  Weise  ver- 
stehen: abesl  ent'm  frater  oufMaiaroq  et  amaniissimus ;  Meie! Ins 
non  homo  $ed  'litus  atque  aer  et  solitudo  mera\  Nur  diese 
letzten  Worte  von  litus  ab  seien  einem  Dichter  entlehnt,  Me- 
tellus  aber  sei  der  Konsul  dieses  Jahres  (60  v.  Chr.),  in  dem 
der  Brief  geschrieben  ist;  Cicero  stand  mit  ihm  in  persönlichem 
Verkehr,  was  hervorgehl  aus  einer  andern  Stelle  desselben  Briefes, 
ferner  aus  ad  Alt.  1  18,4.  20,  5  u.  a.  Cicero  sage  also:  „Ich 
habe  hier  keinen  Menschen,  dem  ich  mich  ganz  anvertrauen 
könnte;  mein  Bruder  ist  nicht  hier,  der  Konsul  Metellus  ist  kein 
Mensch,  sondern  litus  atque  aer  et  solitudo  mera;  und  du  selbst 
bist  fern*4.  Diese  Charakteristik,  mit  der  nach  V.s  Ansicht  Cicero 
hier  den  Metellus  beehrt  haben  soll,  ist  zu  ungeschlacht,  als  dafs 
sie  wahrscheinlich  sein  könnte.  Auch  spricht  dagegen  der  Um- 
stand, dafs  Cicero  von  Metellus  in  demselben  Briefe  an  einer 
andern  Stelle  und  in  ganz  anderer  Weise  spricht  (Metellus  est 
consul  egregius  et  nos  amat  cet. ,  eine  Stelle,  die  Vahlen  selbst 
anfuhrt  zur  Bezeugung  des  Verkehrs  zwischen  Cicero  und  Me- 
tellus). 

Dafs  Tusc.  I  116  {Menoeceus  non  praetermiltitur,  qui  Hein 
oraculo  edito  largitus  est  patriae  suum  sanguinem,  lphigenia  Aulide 
duci  se  immolandam  iubet,  ut  hostium  elidatur  suo)  die  Worte 
ul  .  .  .  suo  nicht  für  eine  Dichterstelle  anzusehen  sind,  schliefst 
V.  mit  Hecht  aus  der  engen  Beziehung,  in  welche  sie  zu  dem 
Vorangehenden  gesetzt  sind;  denn  aus  diesem  ist  für  die  bezeich- 
neten Worte  zweimal  sanguis  zu  ergänzen :  ut  hostium  sanguis 
eliciatnr  suo  sanguine.  Ks  ist  auch  nicht  nötig,  diese  Beziehung 
durch  Veränderung  des  Textes  noch  enger  zu  machen,  wie  V. 
will,  indem  er  nam  vor  lphigenia  einsetzt  und  interpretiert:  Me- 
noeceus non  praetermiltitur,  qui  patriae  suum  sanguinem  largitus 
est:  patriae,  inquam,  largitus  est  sunguinem:  nam  lphigenia  non  in 
patria  obsessa  sed  Aulide  duci  se  immolandam  iubet  non  ut  hoste» 
pellantur  a  patria,  sed  ut  hostium  sanguis  hostili  in  terra  elidatur 
suo.  Durch  eine  so  scharfsinnige  Differenzierung  die  lphigenia 
von  den  andern  hier  angeführten  Beispielen  zu  treuneu,  konnte 
nicht  in  Ciceros  Absicht  liegen,  da  er  sie  unstreitig  ebenso  wie 
die  andern  als  Beispiel  anführt  von  clarae  mortes  pro  patria 
oppetitae.  Vielmehr  ist  durch  ein  blofses  Komma  vor  lphi- 
genia statt  des  Punktes  der  Anschlufs  au  das  Vorhergehende 
auch  äufserlieh  herzustellen.  Mau  erhält  dann  die  beliebte  paar- 
weise Aufzählung  der  Beispiele ,  die  sich  deutlich  dadurch 
dokumentiert,  dafs  immer  je  zwei  der  hier  aufgezählten  Personen 
mit  nicht  zu  verkennender  Gleichförmigkeit  namhaft  gemacht 
werden:  Repetunl  ab  Erechtheo  —  commemorant  Codrum  [so 
richtiger  Vahlen  als  C.  F.  W.  Müller:  Codrum  commemorant}; 
Menoeceus  non  praetermiltitur  —  lphigenia  .  .  .  iubet;  Harmodius 
Aristogitou;  Lacedaemonius  Leonidas,  Thebanus  Epaminondas. 

J»hre.borichte  VIII.  2 
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B)  Dr.  Gustav  Bebnrke,  He  Cirerone  K  p  i  euren  r  am  philosophiae 
exist  imatorc  et  iudice.  Jahresbericht  über  die  vereinigten  An- 
stalten des  König].  Friedrich- Wilhelm» -Gymnasiums,  der  Köaigl. 
Realschule  und  der  Köuigl.  Vorschule  zu  Berlin.  1879. 

B.  geht  davon  aus,  dafs  die  Grundanschauungen  über  die 
Bestimmung  des  Menschen  und  über  Golt  und  Welt  bei  Epikur 
und  bei  Cicero  einander  so  entgegenstehen,  dafs  man  sieb  nicht 
wundern  könne,  wenn  der  letztere  bei  jeder  Gelegenheit  seiner 
Abneigung  gegen  den  ersleren  Ausdruck  gebe.  Dazu  komme, 
dafs  Cicero  die  Philosophie  nicht  fach-  und  berufen» feig,  sondern 
als  Dilettant  betreibe,  dafs  er  die  Probleme  derselben  mehr  in 
Rücksicht  auf  das  praktische  Leben  behandle,  dagegen  die  letzten 
Gründe,  auf  denen  die  Entscheidung  derselben  beruhe,  nicht  ge- 
nügend prüfe.  Unter  diesem  Mangel  und  jener  Abneigung  hätten 
nun  Gerechtigkeit  und  Wahrheit  in  der  Beurteilung  des  epiku- 
reischen Systems  bei  Cicero  gelitten.  Inwieweit  dies  der  Fall  sei, 
will  B.«  untersuchen,  und  /war  zunächst  auf  demjenigen  Gebiete, 
auf  welchem  der  Gegensatz  zwischen  Cicero  und  Epikur  am 
gröfsten  ist.  in  der  Ethik.  Über  die  Grundfragen  der  Ethik  hat 
sich  Cicero  mit  Epikur  auseinandergesetzt  in  den  beiden  ersten 
Büchern  de  tinibus  bonorum  et  malorum.  Diese  also  sind  der 
eigentliche  Gegenstand  von  B.s  Abhandlung.  Dafs  nun  Cicero, 
bevor  er  den  Torquatus  Epikurs  Lehre  vom  höchsten  Gut  vor- 
tragen läfst  (1  29 — 72),  in  kurzem  (her  blick  über  die  gesamte 
epikureische  Philosophie  aburteilt  (17—20).  wird  ihm  von  B. 
übel  vermerkt.  Dieser  Abschnitt  habe  zu  dem  Hauptinhalte  des 
Buches  keine  Beziehung  und  sein  Vorhandensein  habe  deshalb 
keinen  Sinn.  Hiermit  wird  dem  Cicero  Unrecht  gethan.  Denn 
es  ist  zunächst  unrichtig,  die  Anlage  von  Ciceros  erstem  Buch 
so  aufzufassen,  als  sollte  dieser  kurze  vorausgeschicke  Abschnitt 
auf  gleicher  Linie  stehen  mit  dem  ganzen  nachfolgenden  Vortrage. 
So  fafst  es  aber  B.  auf,  wenn  er  erklärt:  *Libri  primi  dispu- 
tationem  exordio  misso  in  duas  partes  divisam  esse  apparet' 
(S.  tl).  Schon  der  äiifsere  Umfang  der  beiden  Abschnitte  steht 
einer  solchen  Annahme  entgegen;  jene  allgemeine  Beurteilung 
der  epikureischen  Philosophie  nimmt  in  der  Ausgabe  von  C.  F. 
W.  Müller  etwas  über  drei  Seiten  ein,  der  Vortrag  des  Torquatus 
deren  sechzehn.  Sodann  ist  klar,  dafs  jener  vorausgeschickte 
Abschnitt  zu  dem  nachfolgenden  Vortrage  von  Cicero  durchaus 
nicht  in  Beziehung  gesetzt  ist;  er  ist  vielmehr  von  diesem  un- 
abhängig: nur  so  ist  die  Beurteilung  des  Grundprinzips  der  epi- 
kureischen Ethik  schon  an  dieser  Stelle  (23 — 26)  nicht  völlig 
sinnlos.  Und  diese  Sonderstellung  des  Abschnitts  ist  deshalb  kein 
Fehler,  weil  er  nicht  ein  integrierender  Bestandteil  der  eigent- 
lichen Abhandlung  ist,  sondern  nur  zu  deren  Einkleidung  dient. 
Er  soll  den  Vortrag  des  Torquatus  in  der  tingierten  Unterredung 
motivieren.    Für  diesen  Zweck  genügt  das  von  Cicero  Gebotene 
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vollkommen,  und  man  hat  kein  Recht,  mit  B.  dies  oder  jenes  zu 
vermissen  und  an  Ciceros  Behandlung  des  Gegebenen  wegen 
mangelnder  Gründlichkeit  Ausstellungen  zu  machen.  Auch  be- 
ziehen sich  Ciceros  Worte  in  §  13  quam  [Epicuri  rationem]  a 
nobis  sie  intelleges  expositam,  ut  ab  ipsis,  qui  eavi  diseiplinam  pro- 
banti  non  soleat  accuratius  explicari  nicht,  wie  B.  glaubt  (S.  12), 
auf.  jene  kurze  allgemeine  Beurteilung  der  epikureischen  Philoso- 
phie (17 — 2G),  sondern,  wie  der  Zusammenhang  mit  dem  Voraus- 
gehenden an  jener  Stelle  ohne  allen  Zweifel  lehrt,  auf  Cice- 
ros ausführliche  Darlegung  der  epikureischen  Lehre  vom  höch- 
sten Gut. 

Den  Vortrag  des  Torquatus  führt  uns  B.  in  sehr  eingehender 
Inhaltsangabe  vor  und  nimmt  bei  zwei  Abschnitten  desselben  zu 
näheren  Erörterungen  Anlafs.  Madvigs  Bemerkungen  zu  §  55  bis 
57,  dafs  die  Lehre  Epikurs  von  dem  Unterschied  und  den  Vor- 
zügen der  geistigen  Lust  vor  der  körperlichen  der  Folgerichtig- 
keit und  die  Darstellung  hier  des  rechten  Zusammenhangs  er- 
mangele, sucht  B.  als  unbegründet  nachzuweisen,  gröfstenteils 
mit  Erfolg.  Von  derselben  Art  sind  B.s  Bemerkungen  zu  §  63 
und  64,  wu  Cicero  die  Erkenntnis-  und  die  Sittenlehre  Epikurs 
in  Zusammenhang  bringt  mit  der  INaturlebre  desselben.  Nachdem 
B.  schliefslich  den  mehr  aphoristischen  als  systematischen  Cha- 
rakter von  Ciceros  Darstellung  getadelt  und  dargelegt  hat,  wie 
Cicero  es  etwa  hätte  machen  sollen,  fügt  er  noch  einige  Bemer- 
kungen darüber  hinzu,  dafs  der  Vorwurf,  den  Cicero  gegen  Epi- 
kur  und  seine  Anhänger  wegen  des  Mangels  an  Schärfe  und  Ge- 
wandtheil in  der  Verteidigung  ihrer  Lehren  ausspricht  (de  tin. 
III  2  und  3),  so  allgemein  wenigstens  die  griechischen  Epikureer 
zu  Ciceros  Zeit  nicht  treffe.  Vielmehr  sei  deren  Einwirkung 
auch  bei  Cicero  in  den  nicht  ausschließlich  auf  den  Nutzen  ge- 
gründeten Erklärungen  der  Freundschaft  nicht  zu  verkennen  (I  69 
und  70). 

Das  Ergebnis  der  Abhandlung  ist,  dafs  die  Befürchtung,  Ci- 
cero habe  in  der  Darstellung  der  epikureischen  Lehre  Wahrheit 
und  Gerechtigkeit  verletzt,  sich  wenigstens  im  1.  Buch  von  de 
finibus  nicht  erfüllt,  wenn  auch  zuzugeben  ist,  dafs  man  in  Cice- 
ros Darstellung  an  mehreren  Stellen  diejenige  Übersichtlichkeit, 
Klarheit  und  Ordnung  vermifst,  die  nur  aus  einer  vollkommenen 
Beherrschung  des  Stoffes  hervorgehen  würde.  Übrigens  hat  der 
Verf.  das  Thema,  welches  die  Überschrift  seiner  Abhandlung  an- 
kündigt, in  dieser  bei  weitem  nicht  erschöpft;  er  sagt  selbst  am 
Schlufs:  'permultas  reliquimus  non  expedita'. 

6)  Qu  aestioo es  Tullionae.  Accedit  qua estioou m  Statiaoarum 
particula  II.  Scripsit  Ludovicus  Pulstet-.  Ostruwo  1879. 
Beilage  zum  Programm  des  Gymnasiums. 

Die  Quaestiones  Tullianae  enthalten  in  gespreiztem  Latein 
kritische  Beiträge  zu  den  Schriften  des  Cicero,  darunter  zu  fünf- 
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zchü  Stellen  der  philosophischen  Schriften.  De  nat.  deor.  I  34 
haben  die  Hss:  ex  eadem  Piatonis  schola  Ponticus  Heraclides  pue- 
rilibus  fabulis  refersit  libros,  et  tarnen  modo  mnndum,  tum  meutern 
divinum  esse  pntat.  Während  nun  die  Herausgeber  entweder 
tarnen  streichen  oder  tum  lesen  statt  tarnen  modo,  will  P. 
lesen:  et  numen  modo  mundum  cet.  Es  ist  jedoch  in  dieser 
ganzen  Aufzählung  der  Philosophen  (de  n.  d.  I  25—41)  nicht 
vom  numm  deorum  die  Rede,  und  das  Wort  numen  kommt 
darin  nicht  ein  einziges  Mal  vor;  es  ist  vielmehr  immer  nur 
die  Frage:  was  wurde  von  diesem  oder  jenem  Philosophen 
für  Gott  oder  für  göttlich  erklärt?  Daher  kehren  die  Aus- 
drücke deus  und  divinns  fortwährend  wieder,  und  auch  an 
unserer  Stelle  ist  divinam  esse  Prädikat  zu  dem  geteilten  Sub- 
jekt modo  mundnm  tum  meutern.  Ein  nach  P.s  Vorschlag  vor- 
angestelltes Prädikatssubstantiv  numen  würde  den  Bau  des 
Satzes  zerstören.  Ebd.  II  132  steht  in  den  Hss.  aestus  mari- 
tim* multum  accedentes  et  recedentes.  Statt  multum  schreibt 
man  entweder  mutuo,  was  C.  F.  W.  Müller  mit  Recht  zurück- 
weist, oder  klammert  es  als  unecht  ein.  P.  will  dafür  setzen 
in  altum  Dieses  Adjektiv  im  hat  für  die  See  seine  feststehende 
Verwendung;  inaltum  heifst  „auf  die  hohe  See'4,  was  doch  das  Gegen- 
teil wäre  von  der  an  u.  St.  mit  accedentes  gemeinten  Flutbewegung. 
Auch  ist  die  zu  Grunde  liegende  Anschauung  bei  accedentes 
und  recedentes  nicht  "auf  und  nieder",  wozu  in  alt  um  passen 
würde,  sondern  „hin  und  her'4,  wozu  es  nicht  pafst.  —  II  137 
vervollständigt  man  die  liandschr.  La.  atque  inde  aliae  pertinentes 
sunt  (viae)  gewöhnlich  durch  Einschiebung  von  alio  vor  perti- 
nentes. P.  will  lesen:  atque  inde  aliae  viae  pertinentes  sitnt. 
Dadurch  wird  pertinentes  sunt  zu  einem  nicht  wahrscheinlichen 
Prädikat  gemacht;  Cicero  hätte  wohl  geschrieben  pertinent.  In 
dem  Satz  ist  vielmehr  sunt  allein  das  Prädikat,  pertinentes  aber 
ist  Attribut  zu  aliae  und  mufs  notwendig  noch  eine  örtliche  Be- 
stimmung erhalten,  die  die  Erstreckung  durch  einen  Raum  oder 
nach  irgend  einer  Seite  bezeichnet,  da  es  sonst  alles  Inhalts  ent- 
behrt. Den  absoluten  Gebrauch  von  pertinere,  den  P.  liier  an- 
nimmt, will  er  auch  §  139  finden  in  den  Wrorten:  eorumque 
(nervorum)  implicationem  corpore  loto  pertinentem,  während  hier 
doch  corpore  toto  sehr  deutlich  die  erforderliche  örtliche  Be- 
stimmung enthält.  Die  Einsetzung  von  viae  dagegen  an  der 
obigen  Stelle  ist  durchaus  unnötig,  da  es  aus  dem  Vorhergehenden 
leicht  ergänzt  wird.  —  De  rep.  I  37  spricht  Philus  zu  Scipio 
nach  dem  Palimpsest:  spero  multo  nberiora  fore  quae  a  te  dicen- 
tur  quam  illa.  quae  a  Graecis  nobis  scripta  sunt  omnia.  Das 
unhaltbare  nobis  will  P.  durch  omnibus  ersetzen,  was  viel 
plumper  und  ungeschickter  wäre  als  die  Vermutung  Orellis: 
quae  a  Graecis  hominibus  scripta  sunt.  —  Ebd.  II  64  steht 
in  der  Iis.:  iuslo  quidem  rege  cum  est  populus  orbatus,  pectora 
diu  tenet  desiderium .  sinit  ait  Ennius,  post  optimi  regis  obitum. 
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Selbst  wenn  man  dies  mit  C.  F.  W.  Müller  nicht  für  ein 
wörtliches  Citat  aus  Ennius  hält,  so  ist  diu  doch  immer 
etwas  matt.  Nun  steht  in  der  Hs.  über  dem  u  von  diu  ein  a; 
deshalb  liest  P.:  pectora  dia  tenet  desiderium.  Was  es  aber  für 
einen  Sinu  haben  soll,  das  verwaiste  Volk  mit  pectora  dia  zu 
bezeichnen,  ist  mir  unverstandlich.  Vielleicht  ist  zu  lesen  pe- 
ctora pia,  wobei  aus  Quantitätsrücksichten  ebensowenig  wie  bei 
diu  an  ein  wörtliches  Citat  zu  denken  wäre.  —  Tusc.  II  40  liest 
P. :  pernoctant  venatores  in  nivt,  in  montibus  uri  se  patiuntur, 
dein  (st.  inde)  pugiles  caestibus  contusi  ne  ingemescunt  quidem. 
Der  Auschlufs  an  das  Vorangehende,  den  dein  bezeichnen  würde, 
ist  hier  nicht  angebracht,  wo  nur  beliebige  Beispiele  aufgegriffen  wer- 
den; im  übrigen  vgl.  Jahresb.  1880  S.  393.  —  De  nat.  d.  III  7  will  P. 
exeri  (=  exseri)  lesen  statt  des  handschr.  exuri.  Exserere  scheint 
jedoch  von  Cicero  gar  nicht  gebraucht  worden  zu  sein,  da  es  auch 
Phil.  II.  13  auf  Konjektur  beruht.  De  nat.  d.  III  50  sagt 
Cicero  nach  den  Hss.:  Erechlheus  Alhenis  filiaeqwt  eitts  in  nu~ 
mero  deorum  sunt;  itemque  Leonaticum  est  delubrum  Athenis, 
quod  Leocorion  nominatur.  P.  liest  Leo  anticum  statt  Leonati- 
cum. Hierbei  soll  Leo  der  Gen.  sein,  delubrum  anticum  aber 
heifsen:  'templum  in  antis'.  .Nun  giebl  es  aber  gar  kein  Adj. 
anticus  im  Sinne  von  im  antis\  anticus  heifst  vielmehr  entweder 
„der  vordere"  oder  ist  =  antiquus.  Wollte  man  nun  auch  zu  der 
letzteren  Bedeutung  von  anticus  seine  Zuflucht  nehmen,  so  steht 
der  Richtigkeit  der  Konjektur  doch  noch  der  Umstand  entgegen, 
dafs  sowohl  nach  der  Auffassung  Ciceros ,  wie  aus  dem  an  die 
Töchter  des  Erechtheus  anschliessenden  itemque  hervorgeht,  als 
nach  der  überlieferten  Sage  das  Aswxoqiov  nicht  ein  Heiligtum 
des  Leos,  sondern  seiner  Töchter  war.  —  Tusc.  III  12  steht  in 
den  Hss.:  est  naturabile  in  animis  tenerum  quiddam  atque  molle, 
wofür  P.  vorschlägt:  tu  natura  dtbile  in  animis  et  tenerum  quid- 
dam atqut  molle.  Wer  beweisen  will  non  cader e  in  sapitntem 
aegritudinem ,  kann  zwar  noch  zugeben  in  animis  esse  tenerum 
quiddam  atque  molle,  würde  sich  aber  seinen  Beweis  sehr  er- 
schweren, wenn  er  auch  noch  zugestehen  wollte  natura  in  ani- 
mis esse  debile  quiddam.  Die  Sache  ist  von  C.  F.  W.  Müller 
erledigt  (s.  Jahresb.  1880  S.  343),  und  es  ist  entschieden  zu  mifs- 
billigen,  dafs  P.  sich  um  Müllers  Lesart  und  seine  eingehende 
Begründung  derselben  nicht  kümmert  und  nicht  versucht,  sie 
als  unrichtig  nachzuweisen,  bevor  er  seine  eigene  Konjektur  vor- 
bringt Noch  weiter  geht  die  Nachlässigkeit,  wenn  P.  zu  Acad. 
post.  I  32  eine  Lesart  als  neu  in  Vorschlag  bringt  {denique 
tradebatur  statt  m  qua  tradebatur)),  die  bei  Müller  schon  im  Texte 
steht,  zumal  Müllers  Ausgabe  P.  nicht  unbekannt  ist. 

Einige  andere  Vermutungen  Polsters  sind  zwar  nicht  ganz 
sicher,  haben  aber  doch  mehr  für  sich  als  die  obigen.  De  nat. 
d.  II  40  wird  in  der  handschr.  La.  solis  calor  et  camlor  illustrior 
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est  quam  ullius  ignis,  weil  hier  nur  von  der  Wirkung  der  Sonne 
auf  den  Gesichtssinn  die  Rede  sein  darf,  gewöhnlich  calor  ge- 
strichen; P.  liest  solis  color  et  candor,  nicht  unwahrscheinlich, 
wenn  nur  von  der  Farbe  der  Sonne  die  Rede  sein  dürfte.  — 
De  div.  I  16  haben  die  mafsgebenden  Hss.  etiam  si  quo  quidque 
fiat  ignorem,  quid  fiat  mtellego.  P.  vermutet:  qui  quidque  fiat, 
nicht  übel,  aber  Christs  Vermutung,  dal's  statt  des  quo  der  Hss. 
zu  lesen  sei  quor  =  cur  ist  wegen  des  mehrfachen  cur,  das  in 
den  vorangehenden  Sätzen  steht,  wahrscheinlicher.  —  De  rep. 
II  36  schreibt  P.  statt  der  handschr.  La.  postquam  hello  rnbegit, 
für  die  kein  Nachsatz  vorhanden  ist:  posteaque  hello  subtgit. 
und  in  einem  Fragment  aus  dem  5.  Ruche  von  de  rep.  (bei 
Noliius  inbuere  p.  521):  erat  enim  (Mummius)  odio  doetorum 
rhetorum  imbutus  statt  odio  quorum  rhelorum. 

Sehr  wahrscheinlich  ist  eine  Vermutung  P.s  zu  de  nat  d.  II  133. 
Hier  bezeichnet  Cicero  nach  den  Hss.  die  Antwort,  die  auf  einige 
Worte  des  Amphio  in  einem  Stücke  des  Pacuvius  wohl  ohne 
Zweifel  der  Chor  giebt,  mit  den  Worten:  tum  Attici  respondent. 
Statt  dessen  liest  P.:  thymelici  {=  thumelici)  respondent.  Diese 
Bezeichnung  für  den  Chor  kommt  z.  B.  auch  bei  Vitruv  vor;  s. 
Georges  Lat.-Deutsch.  Handwb.  11 7  2799. 


C.    Aus  Zeitschriften. 

1)  C.  F.  W.  Müller,  Zu  Cicero«  Laelius    Zeitschr.  f.  d.  GW.  1879 

S.  14-24. 

Gegenüber  den  Ausstellungen,  die  J.  Rhode  in  der  Recen- 
sion  von  Müllers  Ausgabe  des  SeyfTertschen  Laelius  (Zeitschr.  f. 
d.  GW.  1878  S.  506— 538)  hinsichtlich  der  Textkritik  erhebt, 
giebt  Müller  die  Gründe  an,  die  ihn  bestimmt  haben,  bei  der 
Herausgabe  des  Laelius  in  der  Teubnerschen  Gesamtausgabe  des 
Cicero  seine  Ansichten  festzuhalten. 

2)  Gustav  Schneider,  Das  Pia  tonische  in  §77  und  78  vonCiceros 

Cato  Maior.    Ztschr.  f.  d.  GW.  1879  S.  689-707. 

Verf.  sucht  $  77  dum  summ  inclusi  .  .  modo  atque  (in- 
stantia und  78  cum  tanta  celerita*  .  .  reminisci  et  recordari  auf 
Plato  zurückzuführen;  und  zwar  sei  77  dem  Timaeus  entlehnt, 
für  78  Phaedrus,  Phaedon  und  Menon  berücksichtigt.  Dafs  die 
Worte  Ciceros  hier  einige  platonische  Gedanken  enthalten,  ist 
klar  und  von  ihm  selbst  ausgesprochen  (§  78  a.  E.)  Dafs  er 
aber  zur  Abfassung  dieser  wenigen  Sätze  die  betreffenden  Schriften 
Piatos  direkt  benutzt  habe,  ist  nicht  wahrscheinlich,  weil  die  Be- 
nutzung so  vieler  Schriften  für  so  wenige  Worte  zu  seiner  Art 
zu  arbeiten  nicht  pafst.     Doch  könnten  ihm   die  platonischen 
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Gedanken  so  zusammeugeordnet,  wie  wir  sie  hier  linden,  nebst 
den  Anführungen  des  Pythagoras  und  Xenophon  in  der  Schrift 
eines  Stoikefs  vorgelegen  haben,  woran  zu  denken  namentlich 
§  77  vera nla Ist  {ut  essent  .  .  .  qui  caelestium  ordinem  contemplantes 
imitaretüur  tum  vitae  modo  atque  eonstantia;  vgl.  de  nat.  d.  II  37 
nach  Chrysippus :  homo  ortus  est  ml  man  dum  contemplandum  et 
imitandum;  Schneider  S.  695).  Auch  dann  behält  des  Verf.s 
Nachweis,  auf  welche  platonischen  Schriflen  und  Lehren  jene 
platonischen  Sätze  zurückgehen,  seinen  Wert,  besonders  für  §  78. 
Denn  die  Zürückführung  von  77  auf  den  Tiinacus  ist  doch  nur 
unter  bedeutenden  Liniwegen  und  Umdeutungcn  zu  erreichen. 
Dafs  Cicero  sich  um  stoische  Schriften  über  das  Alter  bekümmert 
hat,  geht  hervor  aus  der  Anführung  des  Stoikers  Aristo  (§  3), 
der  in  einer  solchen  Schrift  den  Tithonos  sprechen  liefs. 

- 

3)  C.  F.  VV.  Müller,  Zu  Ciceros  Laelius.    Zeitschr.  f.  d.  GW.  1880. 

S.  612-617. 

M.  tritt  hier  den  Bemerkungen  Naucks  entgegen,  mit  denen 
dieser  im  Vorwort  zur  8.  Aufl.  seiner  Laelius-Ausgabe  seine  Auf- 
lassung mehrerer  Stellen  gegen  M.  in  Schutz  nimmt.  Dafs  Lael. 
48  dißundantur  et  contrahantur  von  Nauck  mit  Unrecht  festge- 
halten wird  und  zu  lesen  ist  diffundatur  et  contra  hm  ui  .  ist 
richtig;  denn  im  Vorhergehenden  folgt  auf  die  Mifsbilliguug  einer 
inrtus  dura  et  quasi  ferrea  die  Anerkennung  einer  virtus  in  ami- 
citia  tenera  atque  tractabilis,  der  durchaus  passend  die  Eigentüm- 
lichkeit beigelegt  wird:  ut  et  bonis  amirt  quasi  diffundatur  et 
incommodis  contrahatur.  Den  Gen.  amici  konnte  der  Abschreiber 
leicht  für  den  Nom.  Plur.  ansehen  und  die  Prädikate  darnach  ein- 
richten. —  Dafs  05  aliquid  violatum  in  aliquid  ein  Acc.  des  In- 
halts zu  sehen  ist,  wird  von  Nauck  ohne  Grund  bestritten, 
da  M.  (Laelius  von  Seyflert- Müller  S.  423)  mehrere  derartige 
Fälle  angeführt  hat.  —  §  16  ist  de  amicitia  zu  disputaris  zu 
konstruieren,  zu  quid  mitias  zu  ergänzen.  In  den  übrigen 
Fällen  sind  die  Bemerkungen  Naucks  überzeugender  als  die 
Entgegnungen  M.s;  ich  verweise  für  dieselben  auf  das  Vorwort 
Naucks. 

4)  E.  Hartfelder,  Zu  Cicero  de  divioationc.  JV  Jahrb.  f.  Phil.  1879 

S.  270. 

De  div.  15:  e  quibm  (philosophis)  .  .  Colophonius  Xenophanes 
unus  qui  deos  esse  diceret  divinationem  fundilus  sustnlit.  So  die 
mafsgebenden  Hss.  Dies  sei  aber  ein  grober  Verstols  gegen  die 
Geschichte  der  Philosophie;  Xenophanes  sei  keineswegs  der  ein- 
zige unter  den  ältesten  griechischen  Philosophen  gewesen,  der 
die  Existenz  der  Götter  behauptete.  Das  sagt  Cicero  aber  auch 
nicht;  hätte  er  sagen  wollen,  dals  Xenophanes  der  einzige  war, 
der  die  Existenz  der  Götter  behauptete,  so  müfste  es  statt  di- 
ceret heifsen  dixil.    Der  Konjunktiv  jedoch  und  die  Stellung  von 
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mhms  ,  das  zu  sustulit  gehört,  nicht  zu  dkeret,  zeigen  deutlich, 
dafs  zu  ubersetzen  ist:  Xenophanes  hat  als  der  einzige  von  der 
Beschaffenheit,  dafs  er  die  Existenz  von  Göttern  behauptete,  d.  h. 
allein  unter  den  das  Vorhandensein  der  Gottheit  behauptenden 
Philosophen,  die  Weissagung  völlig  beseitigt.  Durch  H.s  Ver- 
mutung intim  qui  deum  esse  dkeret  erhielten  wir  eine  hier  ganz 
zwecklose  beiläufige  Notiz,  in  der  der  Konj.  dkeret  unverständ- 
lich wäre. 

5)  F.  Schöll,  Litterarisches  zu  Plautus  und  Tcreutius.  N.  Jahrb. 

f.  Phil.    1879  S.  39  ff. 

Hier  wird  nebenbei  eine  Stelle  aus  Cicero  de  rep.  (IV  11, 
bei  Augustin.  de  civ.  dei  II  0)  besprochen,  wo  es  heifst:  Periclem  . . 
violari  versibus  et  agi  in  scaena  non  plus  decuit,  quam  si  Plautus 
noster  voluisset  aut  Naevius  Publio  et  Gnaeo  Scipionibus  aut  Cae- 
cilius  Marco  Catoni  maledkere.  Dafs  Cicero  von  den  Invekliven 
des  Naevius  gegen  die  römischen  Grofsen  nichts  gewuTst  habe, 
ist  freilich  unwahrscheinlich.  Als  Gegenstand  jener  Angriffe  wer- 
den speziell  die  Meteller  genannt,  die  denn  auch  zur  Zeit  des 
zweiten  punischen  Krieges  bei  weitem  nicht  die  bedeutende  Rolle 
gespielt  haben  wie  die  beiden  in  Spanien  gefallenen  Scipionen. 
Lind  dafs  Naevius  auch  diese  angegriffen  habe,  müssen  wir,  so 
lange  nicht  unzweideutige  Beläge  beigebracht  werden,  für  uner- 
wiesen und  unwahrscheinlich,  die  obigen  Worte  Ciceros  also  für 
unanfechtbar  halten.  An  dem  Gebrauch  von  aut  ist  nichts  aus- 
zusetzen. Schöll  will  statt  aut  ftaemus  lesen:  ut  Naevius.  Hier- 
durch würde  daran  erinnert  werden,  dafs  auch  in  Rom  bedeutende 
Männer  in  der  Komödie  angegriffen  wurden,  wie  Perikles  in  Athen, 
ganz  gegen  die  Richtung  und  Absicht  des  von  Cicero  ausgesprochenen 
Gedankens. 

6)  II.  Diels,  Zu  Cic.  Tusc.  I  19,43.    Ilhorn.  Mus.    1879  S.  487-491. 

D.  weist  nach,  dafs  Tusc.  I  43  die  den  Aufenthaltsort  der 
Seele  nach  dem  Tode  bezeichnenden  Worte  iunetis  ex  anima 
tenui  et  ex  ardore  solis  temperato  iyuibns  von  Corssen  (de  Posi- 
donio  Rhodio  Ciceroiiis  in  libro  I  Tusc.  disp.  et  in  Somnio  Sci- 
pionis  auetore  Bonnae  I 878  S.  46)  unrichtig  auf  die  Milchstrafse 
gedeutet  werden.  Die  gewöhnliche  Deutung  der  Worte,  z.  B.  bei 
0.  Heine,  sei  richtig.  Dafs  trotzdem  nicht  nur  diese  Stelle  der 
Tusculanen,  sondern  auch  Somnium  Scip.  IG,  wo  als  Sitz  der 
Seele  nach  dem  Tode  die  Milchstrafse  angegeben  wird,  auf  Posi- 
donius  zurückgehe,  sucht  D.  dadurch  möglich  zu  machen,  dafs 
er  annimmt,  Posidonius  habe  die  letztere  Ansicht  nicht  als  die 
seinige  hingestellt,  sondern  als  die  Ansicht  früherer,  etwa  des 
Pythagoras  oder  Ileraclidcs  Ponticus,  angeführt. 

7)  Brust  Schulze,  Zu  Cicero  de  fioibus.    Rhein.  Mus.   1880  S.  483. 

De  fin.  I  23  soll  in  den  Worten  conprmat  antem  illud  vel 
maxime,  quod  ipsa  natura,  ut  ait  ille.  sciscat  et  probet,  id  est 
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voluptatem  et  dolorem  nach  id  est  ein  erklärendes  Verbuni  aus- 
gefallen und  dadurch  die  Konstruktion  gestört  sein.  Man  müsse 
lesen:  id  est  iudicet,  voluptatem  et  dolorem.  Nach  sciscat  et 
probet  wäre  iudicet  eine  ganz  unwahrscheinliche  Verwährung 
des  Ausdrucks,  da  sciscat  et  probet  schon  ein  sehr  bestimmtes 
iudicium  enthalten.  Von  dem  Ausfall  eines  erklärenden  Verbums 
nach  id  est  und  einer  Störung  der  Konstruktion  ist  auch  nichts 
zu  merken,  wenn  man  nur  quod  richtig  versteht,  nämlich  als 
Relativum  zu  iüud.  Sch.  scheint  es  für  die  Konjunktion  ange- 
sehen zu  haben. 

8)  C.  A.  Lehmann,  Quaestiones  Tullianac.    Hermes  1879  S.  212  ff. 
451  ff.  621  ff. 

Es  werden  hier  viele  Stellen  aus  den  Reden  und  einige  aus 
den  philosophischen  Schriflcu  kritisch  besprochen.  Die  letzteren  sind: 

De  leg  I  34  liest  man  cujus  [amicitiae]  est  ea  vis.  ut  simul 
atque  sibi  aliquid  alter  maluerit,  nulla  sit.  Der  Gegensatz  von 
sibi  zu  einem  hinzuzudenkenden  quam  alteri  glicht  uthque,  wie 
Lehmann  meint)  ergiebt  sich  aus  den  angeführten  Worten  und 
aus  dem  Zusammenhange  mit  dem  Vorangehenden  sowie  aus  der 
Stellung  von  sibi,  und  es  bedarf  nicht  einer  besonderen  Bezeich- 
nung dieses  Gegensatzes,  wie  sie  L.  S.  214  durch  Einschiebting 
von  um  nach  alter  herstellen  zu  müssen  glaubt. 

De  leg.  II  20  wird  eine  Ansicht  des  Thaies  mitgeteilt: 
homines  existimare  oportere  omnia,  quae  cemerent,  deorum  esse 
pleno ;  fort  enim  omnes  castiores,  veluti  cum  in  fanis  essent  maxime 
religiosis.  Dies  wenigstens  macht  man  aus  der  handschr.  Über- 
lieferung. Was  L.  S.  215  an  dem  letzten  Satze  auszusetzen  hat, 
ist  unerheblich.  Er  selbst  will  veluti  nicht,  wie  es  hier  geschieht, 
vergleichend  nehmen,  sondern  dadurch  ein  Beispiel  zu  fore  enim 
omnes  castiores  angereiht  sehen  und  unter  Berücksichtigung  des 
Umstände»,  dafs  in  den  Hss.  religiosus  oder  auch  refigiosos  steht, 
lesen:  veluti  cum  in  fanis  essent.  esse  maxime  religiosos.  Schwer- 
lich jedoch  ist  cum  in  fanis  essent  esse  maxime  religiosos  ein  Bei- 
spiel für  den  Satz:  homines  omnia  deorum  esse  plena  exisliman- 
les  fore  castiores. 

De  lin.  V  06  haben  die  geringeren  Hss.:  quae  enim  dici 
posse  non  arbitrabar,  ea  dicta  sunt  a  te  nec  minus  plane  quam 
dicuntar  a  Graecis  verbis  aptis.  In  den  besseren  steht  verbis  nach 
plane.  L.  (S.  621)  hält  plane  verbis  für  richtig  und  liest  dann 
Graecis  optimis  statt  aptis.  Die  Richtigkeit  von  plane  verbis  soll 
hervorgehen  aus  Madvigs  Bemerkung  zu  I  30.  Darnach  stände 
plane  verbis  auf  gleicher  Stufe  mit  Ablativen  wie  studiose  antiqua 
persequeris  claris  et  fortibus  viris  commemorandis  (I  30)  oder  guber- 
natoris  ars  utilitale  non  arte  laudatur  (1  42).  Man  sieht,  dafs 
diese  Ablative  hier  bei  Verben  stehen,  nicht  bei  einem  Adverbium. 
Plane  verbis  ist  in  der  Thal  unmöglich,  und  es  ist  auch  keinem 
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der  bisherigen  Kritiker  eingefallen,  es  für  richtig  zu  halten.  Und 
ob  Cicero  gerade  die  Schriftsteller,  denen  er  den  Stoff  zu  seinen 
philosophischen  Schriften  entlehnt,  mit  Graeci  optimi  bezeichnen 
würde,  ist  mindestens  zweifelhaft.  Verbis  aptis  ist  mit  Baiter 
und  C.  F.  \Y.  .Müller,  dessen  adnotatio  critica  hier  zu  vgl.  ist, 
für  eine  in  den  Text  gedrungene  Interpretation  von  plane  zu 
halten. 

De  (in.  V  36  haben  die  besseren  IIss. :  tarn  vero  animus 
non  esse  solnm  sed  etiam  citrus  modi  debet  esse,  ut  et  omnes  partes 
suas  haben!  incolumes  et  de  virtutibus  nulla  desit;  die  geringeren 
cuiusdam  modi.  L.  (S.  622)  meint,  da  ('s  ein  Versehen  wie  emus 
modi  statt  cuinsdam  modi,  da  es  sonst  in  den  besseren  Hss.  nicht 
vorkomme,  in  diesen  auch  nicht  denkbar  sei;  und  da  II  63  in 
den  schlechteren  IIss.  cuius  generis  oder  eniusvis  yeneris  stehe 
statt  eins  generis.  so  sei  auch  an  unserer  Stelle  cuiusdam  die 
unzuverlässigere,  cuins  die  zuverlässigere  (Iberlieferung  und  aus 
dieser  zu  entnehmen,  dafs  Cicero  geschrieben  habe:  eins  modi. 
Läfsl  sich  auch  gegen  diese  Begründung  manches  einwenden,  so 
ist  die  Konjektur  doch  sehr  ansprechend.  Gleichwohl  werden 
wir,  da  die  Lesart  der  geringeren  Hss.  einen  Sinn  giebt  und 
diese  oft  genug  im  Gegensatz  zu  den  besseren  B  E  die  La.  der 
besten,  aber  nur  bis  IV  16  reichenden  Ms.  A  haben  (s.  Jahresb. 
1879  S.  190  IT.),  bei  cuiusdam  modi  stehen  bleiben  müssen. 

De  fin.  II  56  empfiehlt  L.  (S.  623)  die  Konjektur  von 
M.  Haupt:  cum  Medusa  si  opus  erit  dimicabit  (statt  des  hand- 
schriftlichen, völlig  sinnlosen  mm  causa).  Gegenüber  von  Madvigs 
Einwand,  dafs  dies  zu  poetisch  wäre,  verweist  L.  auf  de  (in.  V  55. 
wo  Cicero  Endymion  erwähnt,  erklärt  sich  aber  nicht  über  Mg.s 
weiteren  Einwand,  dafs  wegen  der  darauf  folgenden  Worte  bei 
diesem  Kampfe  ein  facinus  deutlich  sein  müsse. 

De  (in.  IV  59  will  L.  (S.  623)  in  den  Worten  omniaque,  quae 
dura  difpeilia  adversa  mdeantnr,  ea  virtutibus  eis,  quibus  a  natura 
essemus  ornati,  obteri  posse:  non  faciles  Utas  quidem  nec  contem- 
nendas:  quid  enim  esset  in  virlnte  tantum?  sed  cet  nach  contem- 
nendas  einsetzen  contentiones.  Dies  soll  dann  ähnlich  sein  wie 
II  75  rem  diffieiiem  et  obscuram.  Während  sich  aber  hier  diese 
Worte  an  das  Vorausgehende  bequem  anschlicfseu  (Madvig:  'rem 
videlicet  diffieiiem  nos  non  intellegere  dicitis ') ,  hätte  an  u.  St. 
ein  Anschlufs  von  non  contemnendas  contentiones  an  omnia  dura 
obteri  posse  keinen  Sinn.  Nicht  contentiones  ist  ein  geeignetes 
Subjekt  zu  obteri  posse,  sondern,  was  Ernesti  und  andere  ein- 
gesetzt haben,  res  :  non  facites  Mas  quidem  res  nec  contemntndas. 

De  fin.  IV  60  setzt  L.  (S.  624),  um  den  Abschlufs  der  sach- 
lichen Erörterung  zu  bezeichnen,  vor  si  de  re  diseeptari  oportet 
ein  igitur  ein,  wozu  das  letzte  Wort  des  vorangehenden  Satzes 
deyatur  die  Möglichkeit  gewährt.  Es  ist  jedoch  zu  beachten,  dafs 
in  den  vorangehenden  Sätzen  nicht  mehr  blofs  von  den  Dingen 
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selbst,  um  die  es  sich  handelt,  sondern  auch  von  ihrer  Benennung 
die  Rede  ist.  Zu  den  hierbei  kurz  nach  einander  gebrauchten 
Worten  dixit-appellant-appellat  (§  60)  steht  das  nachfolgende  und 
betonte  re  in  einem  Gegensatze,  der  stark  genug  ist.  die  Ver- 
bindung zwischen  den  Sätzen  herzustellen.  Igitur  ist  also  nicht 
notwendig,  obgleich  es,  da  man  es  auf  den  ganzen  vorangehen- 
den Abschnitt  beziehen  könnte,  möglich  wäre. 

Ähnlich  steht  es  mit  de  fin.  II  17,  wo  es  heilst:  Zenonis 
est,  inquam,  hoc  Stoici;  omnem  vim  loquendi,  ut  tarn  ante  Aristoteles, 
in  duas  tributam  esse  partes,  rhetoricam  palmar,  dialecticam  pugni 
simüem  esse  dicebat.  Dafs  Cicero  dies  nicht  geschrieben  haben 
könne,  sondern,  wie  L.  meint,  entweder  qui  omnem  oder  omnem 
enim  geschrieben  haben  müsse,  ist  keineswegs  erwiesen. 

Endlich  will  L.  de  Tin.  IV  56  statt  des  unhaltbaren  aptae 
habües  lesen  optabiles.  Es  handelt  sich  hier  um  die  Bezeichnung 
der  stoischen  nQOtjyfitvu.  Dafs  Cicero  dafür  optabilis  verwandt 
habe,  ist  von  L.  nicht  nachgewiesen.  In  den  von  ihm  angeführten 
Beispielen  (IV  62.  63.  III  46)  ist  von  optabilior  vita  die  Rede. 
Dagegen  entspricht  allen  Anforderungen  die  Vermutung  von  0.  Heine 
(S.  Jahrb.  f.  Phil.  1866  S.  245):  aestimabiles ,  die  von  Madvig 
(3.  Ausg.  S.  562)  gebilligt  und  von  C.  F.  W.  Müller  mit  Recht 
in  den  Text  aufgenommen  ist.  L  scheint  sie  nicht  gekannt  zu 
haben,  da  er  doch  sonst  wohl  unternommen  haben  würde,  die 
Vorzüge  seiner  Konjektur  vor  der  Heines  darzulegen. 

9)  W.  Schmitz,  Zu  Cicero.    Hermes  1879  S.  480. 

Tusc.  II  26  sei  mit  Beseitigung  von  de  vor  Graecis  zu  lesen: 
studiose  equidem  utor  nostris  poetis  sed,  sicubi  Uli  defecerunt  (verti 
enim  multa),  Graecis,  ne  quo  ornamento  .  .  careret  Latina  oratio. 
Auch  diese  Konjektur1)  leidet  an  der  falschen  Zeitenfolge  utor 
ne-carerel.    Im  übrigen  s.  Jahresb.  1880  S.  392. 

10)  J.  Vthlen,  Varia,  Hermes  1880  S.  257  0' 

Darin  Nr.  XVIII  einige  Bemerkungen  zu  C.  F.  W.  Müllers 
Ausgabe  von  Cic  de  rep.  Dieser  liest  I  71  mit  Moser  u.  a.: 
Tum  Laelius:  Tuum  vero,  inquit,  Scipio,  ac  tuum  quidem  unius. 
Statt  dieses  letzten  Wortes  steht  in  der  Iis.  mnnus.  Mit  Recht 
sieht  V.,  wie  früher  schon  Steinacker,  den  Fehler  der  Hs.  nicht 
in  diesem  letztern  Worte,  sondern  in  dem  ersten  tuum  und 
liest:  Tum  Laelius:  Tu  vero,  inquit,  Scipio,  ac  tuum  quidem 
munus.  —  Zu  I  68  weist  V.  die  Richtigkeit  der  handschr.  La. 
Ml  tarn  ad  sermonis  mei  morem  revertar  nach,  während  M.  mit 
anderen  auetorem  giebt  statt  morem.  Scipio  spricht  hier  diese 
Worte,  nachdem  er  soeben  ein  längeres  Citat  aus  Plate  gegeben 


*)  Dieselbe  Vermutung  ist  gleichzeitig  ausgesprochen  worden  von 
R.  Schnee  in  der  Ztschr.  f.  d.  GW.  1879  S.  :>.)8. 
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hat.  Mit  auctoretn,  das  mau  wegen  des  bald  folgenden  ait  ille 
statt  morem  eingeführt  hat,  soll  Plato  gemeint  sein;  aber  'ab 
auclore  sermonis  ille  omnino  non  discessit.  discessil  paullisper 
dum  interpretatur  a  sui  sermonis  more,  ad  quem  iam  revertitur; 
neque  obstat  quod  rursus  sententias  quidem  Piatonis  refert,  nam 
refert,  ut  saepe  alias,  suo  iam  sermone,  non  ab  illo  conversas' 
(Vahlcn  S.  266).  —  Mit  Recht  mifsbilligt  es  V.,  dafs  M.  I  13  eine 
sichere  Verbesserung  von  Baiter  nicht  gelten  läi'st,  der  hier  in 
den  Worten  in  qua  (disputatione)  nihil  fere  quod  magno  opere 
ad  rationes  omnium  rerum  pertineret  praelermismm  nach  rerum 
ein  p.  hinzufügt.  Durch  Kinschiebung  dieses  Ruchslabens,  welcher 
publicus  bedeutet,  stellt  V.  auch  III  43  die  richtige  Lesart  her, 
indem  er  liest :  Quae  mim  fuit  tum  Atheniemium  res  p.  Die 
Notwendigkeit  dieser  Verbesserung  ergiebt  sich  aus  dem  Zusam- 
menhang, in  welchem  die  Stelle  steht.  —  Die  Interpunktion  und 
hiermit  die  Reziehung  des  Pron.  berichtigt  V.  I  14,  wo  zu  lesen 
ist  P.  Africanus,  hic  Pauli  filins,  nicht:  P.  Africanus  Ate,  Pauli 
filius.  —  Dafs  in  der  schon  angeführten  Stelle  I  13  zu  praeter- 
missnm  etwas  fehlt,  ist  klar.  Dafs  aber,  wie  V.  meint,  zu  lesen 
ist  praelermissum  putoy  nicht,  wie  M.  liest,  est  praetermissum, 
ist  doch  nicht  so  sicher.  Vielleicht  ist  wegen  der  Ähnlichkeit 
der  Endung  von  pertineret  zu  lesen:  erat  praetermissum.  — 
Zu  II  51  weist  V.  mit  Recht  die  auch  von  Müller  in  den  Text 
aufgenommene  Konjektur  von  Rernays,  tripertito  statt  des  hand- 
schriftlichen PERIPEATETO ,  zurück  und  halt  peripatetico  für 
möglich:  quam  (rem  publicam},  ut  perscripsit  Plato,  sibi  ipsi 
Socrates  peripatetico  illo  in  sermone  depinxerit.  Dies  ist  jedoch 
nicht  wahrscheinlich.  Cicero  hält  zwar  die  Differenzen  zwischen 
Akademikern  und  Peripatelikern  für  unerheblich,  identiliziert  sie 
jedoch  nicht  so  bestimmt,  um  gelegentlich  kurzweg  die  einen 
für  die  anderen  zu  nehmen.  Überdies  würde  die  Anwendung 
der  Rezeichnung  „peripatetiseh"  schon  auf  Sokrales  einen  wunder- 
lichen Anachronismus  enthalten.  Ich  glaube,  dafs  zu  lesen  ist 
IIEPI  nOAlTElAC  und  dafs  Cicero  diese  ungenaue  Bezeich- 
nung von  Piatos  Republik  gewählt  habe,  weil  noXnfia  oder 
Politiae  sich  nicht  in  den  Satz  fügte. 

11)  F.  Gustafsson,  Handschriftliche  Mitteilungen  tu  Cicero  de 
ßoibus  bonorum  et  lualorum.    Hermes  l&M)  S.  405—470. 

Wir  erhalten  hier  Mitteilungen  über  drei  Hss.  zu  Cicero  de 
h'nibus.  die  G.  zwar  nur  zu  einem  sehr  geringen  Teil  einer  fort- 
laufenden Vergleichung  mit  dem  uns  bekannten  handschriftlichen 
Apparat  unterzogen,  jedoch  an  vielen  Stellen  eingesehen  hat.  Von 
fünf  Hss.,  die  sich  in  Neapel  befinden  (Biblioteca  Nazionale  IV  G. 
41—45),  hat  G.  sich  eine,  IV  G.  43  (nach  Janelli  aus  dem  15.  Jhdt), 
genauer  angesehen.  Nach  allem,  was  er  aus  derselben  mitteilt, 
gehört  sie  zu  der  Art  von  Hss.,  die  Madvig3  p.  XXXII  'mixti' 
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uenut  und  von  denen  er  sagt:  'Iii  c  uieliore  familia  prima  origine 
ducti  detcriorum  interpolationem  susceperuut'.  Die  Annäherung 
an  die  beste  Hs.  A  (Vaticanus  1513),  nicht  an  B  E,  die  bei  den 
deteriores  stattfindet,  ist  auch  bei  dieser  Iis.  sehr  bemerkenswert 
Die  beiden  andern  von  G.  eingesehenen  lks.  gehören  zu  den 
deteriores.  Es  sind  ein  Sangallensis  (No.  850)  und  eine  Barberi- 
nische  Iis.  (VIII  $7),  beide  aus  dem  15.  Jhdt.  Die  letztere  zeigt 
Verwandtschaft  mit  dem  von  Madvig3  p.  XXII  beschriebenen  cod. 
Leidensis. 

12)  0.  \ipoles,  Sur  Cicerou  de  finibu».    Supplement  tectificatit  a  Iii 
collatioo  d'un  mauuscrit.    Revue  de  philologie  1SS0  S.  35 — 51. 

Dafs  die  Kollation  der  Pariser  Iis.  von  Cicero  de  finibus 
(Bibliolh.  Nationale,  Fonds  latin  No.  6331),  die  Madvig  für  seine 
Ausgabe  benutzte,  nicht  genau  sei,  war  Mg.  selbst  nicht  entgangen; 
dafs  sie  in  der  That  sehr  mangelhaft  war,  hat  für  das  5.  Buch 
nachgewiesen  Thurot  (Revue  critique  d'histoire  et  de  litterature 
1870  p.  17  du  1.  semestre).  Für  die  4  ersten  Bücher  führt 
diesen  Nachweis  Nigoles  in  der  oben  angegebenen  Abhandlung, 
so  dafs  wir  von  der  Pariser  Iis.  nun  vollständige  und  genaue 
Kenntnis  haben. 

N.  lenkt  unsere  Aufmerksamkeit  zunächst  auf  die  Korrekturen 
der  Hs.,  von  denen  Mg.  nichts  wufste,  und  die  für  die  Beschaffen- 
heit der  Iis.  doch  wichtig  sind.  An  vielen  Stelleu  ist  das  ur- 
sprünglich Geschriebene  wegradiert  und  in  den  dadurch  frei  ge- 
wordenen Raum  eine  neue  Lesart  hineingeschrieben.  Und  zwar 
stimmt  das  ursprünglich  Geschriebene  in  den  meisten  von  Nigoles 
angeführten  Fällen  mit  den  Hss.  B  und  E  überein,  dagegen  die  an 
Stelle  der  ursprünglichen  hineingebrachte  Lesart  mit  den  deteriores. 
Und  da  diese  letzteren  sich  in  vieler  Beziehung  der  besten  Iis. 
A  annähern  (s.  den  Jahresb.  1879  S.  19011'.),  so  ergiebl  sich 
schon  hieraus  auch  eiue  gewisse  Annäherung  von  P  an  A. 
Nigoles  führt  für  diese  Erscheinung  noch  eine  große  Anzahl  ander- 
weitiger, aus  Madvigs  Angaben  nicht  ersichtlicher  Merkmale  an. 
Hieraus  ergeben  sich  für  denjenigen  Teil  von  de  finibus,  wo  die 
Hs.  A  uns  nicht  zur  Seite  steht  (von  IV  16  an),  wichtige  Kon- 
sequenzen, auf  die  nun  um  so  sicherer  wird  eingegangen  werden 
können,  als  jetzt  wenigstens  von  einem  der  deteriores,  dem 
Parisiensis,  Thurots  und  Nigoles'  genaue  Kollation  vorliegt.  Die 
Arbeit  des  letzteren  besteht  nicht  blofs  darin,  dafs  er  gewisse 
Lesarten  von  P,  die  er  richtiger,  vollständiger  und  geuauer  an- 
giebt  als  Madvig,  nach  bestimmten  Gesichtspunkten  zusammen- 
ordnet, um  die  Eigentümlichkeit  der  Hs.  zu  charakterisieren, 
sondern  auch  diejenigen  Lesarten  von  P,  die  in  diesen  Vor- 
bemerkungen und  in  Thurots  oben  angegebener  Arbeit  nicht 
vorkommen,  aus  Madvigs  Angaben  aber  sich  mit  der  wünschens- 
werten Vollständigkeit  und  Genauigkeit  nicht  ersehen  lassen,  in 
der  Folge  des  cicerouischen  Textes  aufzählt. 
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13)  Job.  Forchhammer,  Annotationca  criticae  ad  HbroaCice- 
ronia  de  oriciis.  Nordiak  Tidakrift  for  Filologi  IV  (1880)  S.  200-213. 

F.  giebt  eine  Unterscheidung  der  Handschriftenklassen  zu 
Cic.  de  off.  und  kommt  darin  mit  C.  F.  W.  Müller  uberein,  von 
dessen  Ausgabe  der  Band,  welcher  de  off.  enthält  (1879),  F. 
nicht  vorgelegen  zu  haben  scheint.  Darnach  stellen  der  Ambro- 
sianus (A),  Bambergens'»*  (B),  Wirceburgensis  (H)  und  der  Bernen- 
sis  secundus  (b)  die  bessere  Seite  der  Überlieferung  dar,  ebenso 
der  Bernensis  primus  (a),  jedoch  in  sehr  interpolierter  Gestalt, 
daher  so  gut  wie  gar  keiner  Beachtung  wert.  Gegenüber  diesen 
Hss.  zeigen  eine  zwar  vielfach  interpolierte,  jedoch  selbständige 
Ableitung  vom  Archetypus  der  Bernensis  tertius  (c)  und  der  Pa- 
latinus  (p)  und  geben  daher  an  einer  Anzahl  von  Stellen  das 
Richtige.  Dies  zeigt  sich  besonders  in  der  Erhaltung  von  Worten 
uud  YVortkomplexcn,  die  in  der  ersten  llandschriftenklasse  aus- 
gefallen sind.  Daher  ist  auch  I  155  ipsi  (atque  Uli  ipsi)  und 
I  112  alius  in  eadem  causa  non  debeaU  beides  nach  c  p,  mit  F. 
für  echt  zu  halten.  Wenn  jedoch  F.  II  1  die  in  c  p  vollständig 
erhaltenen  Worte  in  quo  tum  quaeti  dixi  quid  utile,  quid  inutile, 
tum,  ex  utilibus  quid  utilius  aut  quid  maxime  utile  dadurch  zu 
reiten  sucht,  dafs  er  erklärt,  sie  seien  an  unrechter  Stelle  in 
den  Text  geraten  und  nach  libro  superiore  einzusetzen,  so  Über- 
sicht er,  dafs  jene  Worte  dann  den  Inhalt  des  ersten  Buches 
angeben  müfsten,  während  sie  tbatsächlich  den  des  zweiten  an- 
geben. Wo  nun,  schliefst  F.,  A  B  II  b  ('Codices  integri')  und 
C  übereinstimmen,  hat  man  die  Lesart  des  Archetypus  vor  sich 
und  braucht  die  anderweitige  Cberliefernng  nicht  zu  beachten. 
Daher  ist  III  82  et  quam  inutile  zu  entfernen,  I  121  nefas  et 
Vitium  iudicandum  zu  lesen,  I  73  aber  die  Lesart  von  c  maiorque 
cura  efficiendi  zn  verwerfen.  A  B  II  b  c  haben  statt  dessen 
maioraque  efficiendi,  und  F.  hält  dies  für  richtig  {maiores  motu* 
animorum  coneiiantur  maioraque  efficiendi  rem  publicam  geren- 
tibus  quam  quietis).  Dabei  soll  motus  maiora  efficiendi  =  motus 
maiora  effkientes  sein;  dies  ist  jedoch  ebenso  unwahrscheinlich, 
wie  überhaupt  die  Verbindung  motus  efficiendi.  Müller:  maiora- 
que studia  efficiendi.  —  I  146  will  F.  statt  der  zwar  überein- 
stimmenden ,  aber  unhaltbaren  La.  von  B  H  b  c  st  quid  dede- 
ceat  in  illos  nicht,  wie  in  den  Ausgaben  geschieht,  die  Lesart 
von  a  in  Ulis  annehmen,  sondern,  gewifs  besser,  lesen  st  quid 
dedeceat  illos. 

Aber  auch  wo  die  beiden  Handschriftenklassen  nicht  überein- 
stimmten, habe  man  auf  anderweitig  bezeugte  Lesarten,  die  von 
beiden  abweichen,  nichts  zu  geben.  Daher  sei  II  41  mops  falsch, 
richtig  dagegen  die  Lesart  von  B  H  a  b  p  in  otio  (woraus  c 
imeio).  F.  vergleicht  Caesar:  multitudo  insolem  belli  diutur- 
nitate  otü. 
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Da  nun  die  Iis.  <  im  Gegensatz  zu  den  besseren  unstreitig 
in  einigen  Fällen  die  richtigere  Überlieferung  bietet,  so  schliefet 
F.  mit  Recht,  dafs  man  dies  auch  in  anderen  Fällen  für  möglich 
halten  müsse  als  nur  in  solchen,  in  denen  es  sich  um  ausge- 
fallene VYorle  handelt.  Daher  ist  I  157  cogitandique  die  richtige  Lesart 
(B  II  a  b  congregandique),  I  151  reapse  (c:  re  ab  se;  RH  a  b:  re  ipsa) 
und  III  112  nicht  cum  piima  luce  (A  B  H  a  b),  sundern  cum  primo 
lud  (c:  cum  primo  lucis),  das  letzlere  ein  Nachklang  aus  der  Zeit  des 
Plaulus  (Cist.  355)  und  Tcrenz  (Ad.  841).  Ferner  ist  II  15  zu  lesen 
ms»  tarn  multa  (so  c  p  statt  multae)  nobis  arles  ministrarent?  quibus 
rebus  exculta  hominum  vitu  tantum  distal  (cp;  B  H  a  b:  destitit)  a  victu 
et  cuhu  bestiarum.  Bei  der  Lesart  multae  1  non  est  quo  referatur 
quibus  rebus  exculta;  si  de  artibus  Cicero  cogitasset,  scripsisset 
quibus  exculta'.  Dagegen  würde  II  34  intellegentiae  iustilia  con- 
iuneta  quantum  volel  habebii  ad  faciendam  fidem  virium  die  Les- 
art von  c  voles  (statt  volet)  zu  der  hier  durchgehenden  Personi- 
fikation der  institia  nicht  passen.  —  Ob  III  61  statt  cum 
[=  quorn]  maior  est  copia  mit  c  zu  lesen  ist  quo  maior  est  copia 
und  III  71  mit  c  p  anteponit  statt  ponit  ante  (B  II1  a  b;  H2:  ante 
ponit  ante)  ist  schwer  zu  entscheiden  und  Sache  des  Vertrauens 
zu  den  guten  Hss.  III  103  liest  F.  sed  prima  quaeque  videamus 
statt  sed  prima  videamus,  eine  Verbesserung,  die  ebenso  notwen- 
dig erscheint,  wie  III  110  seine  Zerlegung  von  atqui  in  at  qnü 
so  dafs  diese  Stelle  dann  lautet:  Aty  qui  ab  Äristippo  Cyrenaici 
atque  Annicerii  philosophi  nominati  omne  bonum  in  voluptate  posu- 
erunt  rirtutemque  censuerunt  ob  eam  rem  esse  collaudandam,  quod 
efßciens  esset  voluptatis  (quibus  obsotetis  floret  Epicurus,  eiusdem 
fere  adiutor  auetorque  sententiae),  cum  bis  viris  equisque,  ut  dici 
tur,  .  .  .  decertandum  est.  So  steht,  was  F.  mit  Recht  hervorhebt. 
ab  Äristippo,  sehr  viel  besser  als  bei  atqui. 

14)  Joh.  Forchhamuier,  Anuotatione*  criticac  ad  Ciceronis  de 
natura  deorum  libro«.  Nordisk  Tidskrift  for  Filolop.  V  (18S0) 
S.  23—53. 

F.  will  zunächst  für  mehrere  Stellen  die  La.  der  Hss.  als 
richtig  nachweisen.  Parad.  V  33 :  Laudetur  vero  hic  imperator 
out  etiam  appelletur  aut  hoc  nomine  dignus  putetur.  Imperator 
quo  modo?  aut  cui  tandem  hic  libero  imperabit,  qui  non  potest 
cupiditatibus  suis  imperure?  Dies  sei  'eodem  verborum  ordine' 
gesagt  wie  p.  Deiot.  24 :  alieno  autem  a  te  animo  quo  modo 
fuit.  In  den  Ausgaben  wird  das  zweite  imperator  weggelassen 
und  quomodo  aut  cui  verbunden.  Diese  Verbindung  hält  F.  für 
unrichtig,  —  warum,  erfahren  wir  nicht.  Thatsächlich  ist  gegen 
dieselbe  nicht  das  Geringste  einzuwenden.  Lud  die  blofse  Gleich- 
heit der  Wortstellung  in  der  angeführten,  im  übrigen  aber  von 
imperator  quo  modo  verschiedenen  Stelle  genügt  nicht,  um  diese 
ganz  unorganisch  verbundeneu  Worte  als  verkürzten  Satz  er- 
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scheinen  zu  lassen.  Das»  zweite  imperator  ist  in  der  That  un- 
haltbar und  zu  beseitigen. 

Sehr  richtig  dagegen  wird  die  handschr.  La.  wiederher- 
gestellt de  nat  d.  III  74  Tum  haec  cotidiana,  sicae.  venena,  pe- 
culalus;  teslamentorum  etiam  lege  nova  quaesliones,  während  man 
jetzt  nach  Davisiiis*  Vorgang  vettern  liest  und  sicae,  veneni,  pecu- 
latus  fälschlich  mit  quaestiones  verbindet.  Ähnlich  de  off.  III  36 
hinc  sicae,  hinc  venena. 

Dafs  de  nat.  d.  I  77  quam  sui  sit  lena  natura  in  quasi 
tut  sit  lena  natura  geändert  sei,  habe  keinen  hinreichenden  Grund, 
es  sei  jedoch  vielleicht  zu  lesen:  et  quam  quasi  sui  sit  lena  na- 
tura. Der  Grund  zur  Änderung  war  für  die  Herausgeber  offenbar 
der,  dafs  sie  quam  =  „wie  sehr'*  bei  einem  Subst.  für  unmög- 
lich hielten.  So  lange  diese  Meinung  nicht  als  irrtümlich  nach- 
gewiesen ist.  ist  die  La.  der  Hss.  und  aus  demselben  Grunde  die 
von  F.  vorgeschlagene  zu  verwerfen.  lud  selbst  wenn  quam 
lena  möglich  wäre,  so  wäre  die  Lesart  F. s  keineswegs  notwendig, 
sondern  quam  sui  sit  lena  natura  zu  schreiben.  De  nat.  d.  III 
hält  F.  die  handschr.  La.  tu  autem  quod  quaeiis  similiter  facis 
ac  si  cet.  für  richtig  und  die  La.  der  Ausgaben  qui  id  quaeris 
für  falsch,  ich  glaube  mit  Recht.  „Was  du  da  aber  fragst,  so 
verfahrst  du  ähnlich,  als  wenn"  u.  s.  w.  Es  ist  eine  etwas 
freiere  Wendung  des  Gesprächstons,  nicht  streng  nach  der  gram- 
matischen Richtschnur.  Auch  de  div.  II  IIS  will  F.  quod  licet 
existimare  beibehalten,  statt  dessen  die  Hsgb.  ex  quo  lesen;  quod 
diene  dazu  'ut  paullo  durius  illud  a  Ii  quid  non  sinceri  fuisse 
per  epexegesin  addatur'.  Diese  Härte  braucht  man  sich  jedoch 
um  so  weniger  gefallen  zu  lassen,  als  schon  in  den  besten  Hss. 
quod  in  quo  verbessert  ist. 

Sodann  unternimmt  F.  eine  Klassifizierung  der  Hss.  von  de  nat.  d. 
und  erhält  2  Gruppen  :  auf  der  einen  Seite  A  (=  Leidensis  S4  saec. 
XI),  C  (=  Leidensis  US  saec.  XII),  P  (=  Palatinus  perantiquus'), 
auf  der  andern  Ii  (=  Leidensis  86  saec.  XII),  E  (=  Erlangen»! 
saec.  XV) ;  V  (=  Vindoboncnsis  saec.  X)  schliefst  sich  der  ersten 
an.  Was  F.  für  diese  Einteilung  geltend  macht,  reicht  aus,  um 
die  Verwandtschaft  der  beiderseitigen  Hss.  darzuthun.  Wenn  F, 
jedoch  weiter  behauptet,  dafs  B  und  E  'variis  additamentis  et 
intcrpolalionibus  esse  iuquinatos',  so  niul's  ich,  damit  der  Ruf 
dieser  Hss.  nicht  ohne  Grund  leide,  bemerken,  dafs  unter  den 
Stellen,  die  F.  für  diese  Behauptung  anführt,  nur  zwei  sind,  an 
denen  R  und  E  unzweifelhaft  interpoliert  sind,  und  nur  an  einer 
von  diesen  beiden  in  gleicher  Weise  (I  58  B  E:  L.  Crasso  und 
III  13,  wo  nach  rationes  in  B  requiro  hinzugesetzt,  in  E  aus 
secuntur  quae  gemacht  ist  percunetor  eorum  quae).  Dagegen 
wird  die  La.  von  B  E  I  29  habere  und  I  110  quae  nulla  sunt  von 
C.  F.  W.  Müller  mit  gutem  Grund  für  richtig  und  der  Ausfall 
dieser  Wörter  in  der  andern  Handschriftengruppe  für  den  Fehler 
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gehalten.  Fast  an  allen  übrigen  von  F.  angeführten  Stellen  geht 
bald  B,  bald  E  mit  A  C  T;  sie  können  also  nicht  dazu  beitragen, 
die  Handschriftenklasse  B  E  in  schlechtem  Lichte  erscheinen  zu 
lassen,  zumal  B  oft  genug  allein  das  Richtige  bewahrt  hat.  So 
I  72  olet  (A  CEP  floret),  III  26  Orionem  (A  C  E  P  V  orationem), 
Stellen,  die  F.  mit  Unrecht  für  glückliche  Konjekturen  des  Ab- 
schreibers hält.  Auch  III  83  ist  die  Lesart  von  ß  felix  (ACE 
P  V  filia  ohne  Sinn)  nicht  anzuzweifeln,  da  das  nachfolgende  in 
illa  fortuna  sich  darauf  bezieht.  Daher  ist  die  Unterscheidung 
der  Handschriftenklassen  für  die  Kritik  der  einzelnen  Stellen,  die 
F.  in  seiner  Abhandlung  bespricht,  belanglos  und  wird  denn  auch 
von  ihm  nicht  weiter  verwertet,  nachdem  er  sich  mit  Baiters 
Ansicht  einverstanden  erklärt  hat:  'codicem  A  in  primis  esse 
sequendum  neque  sine  causa  ab  eius  auetoritate  esse  decedendum, 
quia  codicem  archetypum  optime  repraesentet'  (S.  31). 

Die  Stellen  nun,  welche  F.  aufser  den  schon  erwähnten  be- 
spricht, sind  folgende  aus  de  natura  deorum  (nur  weniger  Er- 
hebliches lasse  ich  unerwähnt).  I  66  will  F.  lesen :  partim  autem 
angulata  figitra,  hamata  quaedam  et  quasi  adunca,  indem  er 
Madvigs  Konjektur  angulata  forma,  hamata  zu  Gunsten  der  La. 
von  A  (firamata)  abändert.  Die  Einschiebung  eines  solchen  Ab  - 
lalivs  (angulata  forma  oder  figura)  in  die  hier  voliegende  längere 
Reihe  von  ganz  gleichförmig  gebildeten  Attributen  (corpuscula 
quaedam  leim,  alia  aspera,  rutunda  alia,  partim  autem  angulata, 
hamata  quaedam  et  quasi  adunca)  ist  durchaus  verfehlt,  und  mit 
Recht  wird  die  La.  von  E  {angulata,  hamata)  von  Baiter  und  C. 
F.  W.  Müller  für  die  richtige  und  die  Lesarten  der  anderen  Hss. 
als  aus  dieser  entstanden  angesehen. 

Dafs  auch  III  83  die  La.  von  E  cum  id  esse  ad  omne  tem- 
pus  anni  apte  diceret  dem  Richtigen  am  nächsten  steht,  während 
die  übrigen  Hss.  haben  cum  id  esse  ad  omne  tempus  anni  dice- 
ret (nur  in  V  ist  aptum  vor  ad  übergeschrieben),  scheint  durch  die 
Nacherzählung  der  Anekdote  bei  Valerius  Maximus  (I  1,  3  laneum 
ad  ulrumque  tempus  anni  aptitis)  und  Lactanlius  (inst.  div.  I  4 
utrique  tempori  aptum)  sichergestellt,  und  Baiter,  der  diese  Stellen 
in  seiner  ersten  Ausgabe  von  de  nat.  deor.  (Ciceronis  opera  ex 
rec.  Orelli,  ed.  alt.  vol.  IV)  S.  474  anführt,  daher  richtig  verfahren 
zu  sein,  wenn  er  schreibt :  cum  id  esse  ad  omne  anni  tempus  aptum 
diceret.  F.  glaubt  mit  Victorius  und  Davisius  aptum  entbehren 
zu  können. 

III  47  will  F.  lesen:  boves  igitur,  equos,  ibis,  aeeipitres  cet., 
wegen  boves  igitur  etquos  in  A.  Wie  jedoch  Baiter  mitteilt,  ist 
auch  in  dieser  Hs.  zwischen  t  und  q  ein  e  übergeschrieben,  und 
alle  anderen  Hss.  haben  et  equos.  Dies  ist  denn  auch  gar  nicht 
anzuzweifeln. 

II  135  will  F.  is  nach  atque  streichen  (terminatur  atque  agi- 
tationt . .  depellit).   Hierdurch  würden  in  unwahrscheinlicher  Weise 
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zwei  ganz  verschiedenen  Zwecken  dienende  Sätze  {is  [slomachus] 
ulraque  ex  parte  fosillas  Otlingens  palato  extremo  atque  intimo 
terminatnr,  und  atque  agitatione  et  motibus  linyuae  cum  depulsum 
et  quasi  detrusum  ribum  accepit,  depellil)  in  einen  einzigen  zu- 
sammengezogen; der  erste  beschreibt  die  Lage  des  Schlundes, 
der  zweite  die  Thätigkeit  desselben.  Dafs  zu  dieser  übergegangen 
wird  mit  atque  is,  ist  ohne  Anstois. 

I  1  liest  F.:  de  qua  qnod  tarn  variae  sunt  doctissimorum  ho- 
mimtm  tamque  discrepantes  sententiae,  magno  argumento  esse  deb  l, 
prineipium  philosophiae  esse  inscientiam.  In  den  Hss.  fehlt  qnod, 
vor  magno  ist  in  B  ut  übergeschrieben,  statt  debet  haben  die 
Hss.  debeat  und  zwischen  diesem  Wort  und  prineipium  noch 
causa  (Bl  und  E,  woraus  dann  in  weiterer  Entwickelung  Ba  causa 
et  prineipium,  C  causam  id  est  prineipium).  Dafs  causa  als 
Glossem  zu  prineipium  zu  streichen  ist,  wie  schon  Baiter  in  der 
Tauchnilzschen  Ausgabe  that,  ist  sehr  wahrscheinlich.  Gegen  F.s 
sonstige  Gestaltung  dieses  Satzes  spricht  sehr  entschieden  die 
Änderung  von  debeat  in  debet. 

1  4  nimmt  F.  mit  gutem  Grund  eiue  Vermutung  von  Horn- 
dorf Ml  ea  ipsi  dei  .  .  fabricati  paene  videantur  statt  ea  ipsa 
wieder  auf. 

I  30  will  F.  in  der  Stellung  der  Sätze  vollständig  umgestalten 
und  lesen  Jam  de  Ptatonis  inconstantia  longum  est  dicere.  Qui 
in  Timaeo  palrem  hnius  mundi  nominari  neget  posse,  in  Legum 
autem  iibris,  quid  sit  omnino  deus  anquiri  oportere  non  censeat, 
idem  et  in  Timaeo  dicit  et  in  Legibus  et  mundum  deum  esse  et 
caelum  et  astra  et  terram  et  animos  et  eos,  quos  maiorum  institutis 
acrepimus,  quae  et  per  se  sunt  falsa  perspicue  et  int  er  se  vehemen- 
ter repugnantia.  Quod  vero  sine  corpore  ullo  deum  vult  esse,  ut 
Graeci  dicunt  clawfictror,  id  quäle  esse  possit  intellegi  non  potest: 
careat  enim  sensu  necesse  est,  careat  etiam  prudenlia,  careat  volnp- 
tate,  quae  omnia  una  cum  deorum  nolione  comprehendimus.  Bisher 
las  man:  Jam  de  Piatonis  inconstantia  longum  est  dicere,  qui  in  Timaeo 
.  .  censeat.  Quod  vero  sine  corpore  .  .  comprehendimus.  Idem  et  in 
Timaeo  dicit  .  .  repugnantia.  hieser  letzte  Satz,  meint  F.,  sei  in  dem 
Exemplar,  auf  welches  unsere  Hss  zurückgehen,  am  Bande  nachgetra- 
gen gewesen  und  nachher  an  einer  falschen  Stelle  in  den  Text  auf- 
genommen worden,  hie  Worte  inter  se  vehementer  repugnantia 
bezögen  sich  dann  in  F.s  .Neuerung  auf  die  mit  qui . .  .  idem  eingelei- 
teten Sätze.  Ks  ist  eine  sehr  bestechende  Vermutung,  gegen  die 
nichts  weiter  einzuwenden  ist,  als  dafs  die  bisherige  Lesart  aus- 
reichend verständlich  und  inlerpretierbar  ist,  was  dann  auch  ge- 
nügt, ihr  das  Recht  der  ferneren  Existenz  und  deu  Vorzug  vor 
der  Konjektur  zu  sichern.  In  der  handsehr.  Ea.  sind  die  Worte 
quae  .  .  sunt  .  .  inier  se  vehementer  repugnantia  im  Sinne  des 
Epikureers  zu  beziehen  auf  den  Satz  et  mundum  deum  esse  et 
caelum  et  astra.    Hals  Vellerns  hierin  Willersprüche  sah,  ergiebt 
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sich  aus  der  Kritik  des  Aristoteles  (I  33),  der  nach  seiner  Mei- 
nung mit  Plato  einer  Meinung  war  (a  magistro  non  dissentiens, 
wie  jetzt  Diels  Doxographi  Graeci  p.  539  treffend  verbessert  statt 
des  handschriftlichen  a  magistro  uno  Piatone  dissentiens).  Hier 
sagt  der  Epikureer,  Aristoteles  sehe  nicht  ein,  caelum  mundi  esse 
partem,  quem  alio  loco  ipse  designavit  deum.  Und  nach  dieser 
Analogie  mochte  ihm  auch  die  Göttlichkeit  der  Gestirne  als  Teile 
des  Himmels  mit  der  des  Himmels  seihst  bei  Plato  unvereinbar 
erscheinen.  —  Mit  Hecht  bemerkt  F.  noch,  dafs  man  die  Worte 
ut  Graeci  dicunt  uowjiaroi'  ohne  Grund  für  unecht  halte;  'quodsi 
scriptum  esset  :  ut  Plato  diät  atsiapaiov.  viri  doctissimi  [Heindorf 
und  Haiter]  fortasse  rede  offenderentur,  «juoniam  Plato  in  Timaeo 
eo  verho  nun  utitur,  sed  Sloici  philosopbi  saepissime  usi  sunt, 
quare  Vellerns  sive  Cicero  recte  addere  potuit'. 

I  25  liest  man:  Anaximandri  autem  opinio  est,  nativos  esse 
deos  longis  intervallis  orientis  occidenlisque,  eosque  innumerabilis 
esse  mnndos.  Slatl  dessen  F.:  orientis  occidenlisque  eosque  innu- 
merabilis mundos.  Hiergegen  spricht  die  Stellung  von  mundos 
und  die  Thatsache,  dal's  in  der  überlieferten  Lesart  longis  inter- 
vallis  oiientis  occidenlisque  sehr  passend  als  weitere  und  genauere 
Ausführung  zu  nativos  gesetzt  ist. 

I  68  mit  F.  ff  nati  zu  lesen  statt  si  natum  ist  nicht  not- 
wendig, da  dies  letztere  das  Ergebnis  des  vorangehenden  Satzes 
{qnvd  enim  ex  atomisy  id  natum  aliquando  est)  nicht  unpassend 
noch  einmal  besonders  aufnimmt:  „wenn  dies  so  ist." 

I  71  steht  in  den  Hss. :  mirabile  videtur,  quod  non  rideat 
haruspex,  cum  haruspicem  viderit;  hoc  mirabilius,  quam  vos  inter 
dos  risum  teuere  possitis.  Aus  quam  macht  man  nun  quod  und 
bezieht  hoc  auf  den  Satz  quod  .  .  possitis.  Diese  Beziehung  von 
hoc  will  F.  nicht  gellen  lassen;  ein  solches  hoc  beziehe  sich  in 
der  Regel  auf  etwas  Vorhergehendes.  F.  selbst  sagt ,  dafs  «lies 
'plcrum«|ue'  der  Fall  ist.  giebt  also  damit  zu,  dal's  es  mitunter 
auch  nicht  der  Fall.  Die  Hinfälligkeit  jener  Hegel  wird  denn 
auch  in  hohem  Grade  sichtbar,  wenn  man  Stellen  liest  wie  de 
div.  II  '21:  De  quo  primnm  hoc  libet  dicere:  hoc  ego  philosophi 
nun  esse  arbitror,  testibus  Mit,  qui  aut  casu  veri  uut  malilia  falsi 
fictique  esse  possnnt.  Dieser  Einwand  also  kann  uns  nicht  ver- 
anlassen, mit  F.  eine  noch  weiter  gebende  Änderung  der  hand- 
sehriftl.  La.  vorzunehmen:  hoc  mirabilius,  quam  quod  vos  inter 
ws  risum  teuere  possilis*!  Hierdurch  soll  der  Satz  ähnlich  werden 
der  Stelle  de  div.  I  S7,  wo  F.  mit  Hecht  Oreliis  Auffassung  sich 
zu  eigen  macht:  Quid  verof  Hoc  lurpius,  quam  quod  idem  nullam 
censet  gratuilam  esse  virtutem ,  mit  Beziehung  von  hoc  auf  das 
Vorangehende:  „Ist  dies,  die  Verwerfung  der  Weissagung  durch 
Epikur,  schimpflicher,  als  dafs  ebenderselbe"  u.  s.  w.  Während 
jedoch  an  dieser  Stelle  durch  quid  vero  die  Auffassung  von 
hoc  lurpius  als  Frag«?  sehr  nahe  gelegt  wird,  würde  ein  solcher 
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Fingerzeig  in  F.s  Schreibung  der  obigen  Stelle  sehr  vermifst 
werden. 

I  85  haheri  die  Hss. :  st  igüur  nec  humano,  quod  docui,  nec 
tali  aliquo,  quod  tibi  ita  persuasum  est,  quid  dubitas  tiegare  deos 
esse.  Die  herkömmliche  Einschicbung  von  visu  nach  humano 
hält  F.  mit  Recht  für  zu  dürftig.  Er  setzt  statt  dessen  ein: 
corpore  sunt  di.  Dafs  jedoch  weiterhin  statt  ita  zu  lesen  sei  item 
(ut  mihi),  also:  quod  tibi  item  persuasum  est,  ist  durchaus  un- 
wahrscheinlich. 

Dafs  es  II  13  statt  des  handschriftlichen  ceperimus  heifsen 
könnte  caperetnus,  wie  F.  mit  Hake  (bei  Baiter1  S.  4S0)  ver- 
bessert, ist  wegen  des  vorangehenden  orta  esset  und  des  nach- 
folgenden terreret  nicht  zu  bestreiten,  jedoch  mit  Beachtung  des 
Personenwechsels  anzuerkennen,  dafs  wir  hier  ein  in  den  Kon- 
junktiv gesetztes  Pcrfectum  praesens  vor  uns  haben.  —  Zu  II  IG 
nimmt  F.  Veranlassung,  für  die  Worte  elenim  si  di  uon  sunt  cet. 
darauf  hinzuweisen,  dafs  mit  etenim  nicht  selten  ein  neues  Ar- 
gument eingeführt  wird.  Als  fernere  Beispiele  hiervon  führt  er 
an  II  42.  47,  III  30-31  und  Tusc.  III  19—21  und  verweist  auf 
Madvig  zu  de  Ii n.  1  3. 

II  47  haben  A  V  praestantis  und  ISonius  (s.  Baiter1)  prae- 
stantissimae.  Daher  meint  F.,  dafs  vielleicht  herzustellen  sei: 
cumque  duae  formae  praestantissimae  sint  {simae  vor  sint  konnte 
leicht  ausfallen),  während  man  jetzt  praestantes  liest;  ähnlich  II  72 
auf  Grund  der  Bezeugung  durch  Lactantius  und  Isidor  (s.  Baiter1): 
sunt  dicti  religiosi  ex  relegendo,  tamquam  ex  elegendo  ele- 
gantes, ex  diligendo  diligentes,  ex  intellegendo  intellegentes, 
währeud  in  unseren  Hss.  steht  elegantes  ex  eligendo  {elegendo  B, 
legendo  II)  tamquam;  und  II  IIS  nach  dem  Zeugnisse  des  Pro- 
bus: terrae,  maris  aquarumque  reliquarum  vaporibus,  wäh- 
rend unsere  Hss.  nur  haben:  aquarum  vaporibus. 

II  147  liest  F.:  Quo  enim  tu  illa  modo  diceres!  Quanta  pri- 
mum  intellegentia.  deinde  .  .  coniunetio  et  comprehensio  est  in  nobis 
statt  diceres  quanta  .  .  esset.  'Primum  per  se',  führt  er  zur 
Begründung  dieser  Vermutung  mit  Beeilt  aus  'nimis  oratorie 
Cottae  tribuereutur,  quae  Balbi  sunt;  tum  vero  omnia,  quae 
sequuntur,  ex  Balbi  ore  proveniunt:  concludimus,  deßnimus,  com- 
plectimur,  quanta  vero  illa  sunt1.  Besonders  diese  letzten  Worte, 
die  den  obigen  quanta  primum  entsprechen,  beweisen  die  Richtig- 
keit von  F.s  Vermutung. 

Eine  sichere  Vermutung  ist  ferner  III  93  Aesculapii  Epidaurii 
statt  Epidauri,  auch  wohl  III  55:  ex  quo  [Volcano]  et  Minerva 
Apollinem  eum,  cuius  in  tutela  Athen ae  sunt,  aniiqui  historici 
esse  voluerunt  statt  cuius  in  tutela  Athenas  antiqui  historici  esse 
voluerunt;  zweifelhaft  dagegen  III  S  primum  illud,  cur,  cum  istam 
partem  ne  egere  quidem  oratione  dixisses,  quod  esset  perspieuum 
et   inter   omnes  constaret,  de  eo  ipso  tarn  multa  dixeris  statt 
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der  unhaltbaren  La.  der  Hss.:  cur  quod  perspicuum  in  istatn 
partem  ne  egere  quidem  cet. 

F.s  Bemerkungen  zu  III  39  und  40,  wo  er  in  mannigfaltiger, 
aber  durchaus  nicht  überzeugender  Weise  an  den  Worten  Cice- 
ros schneidet  und  ändert,  übergehe  ich  und  wende  mich 
zu  II  17  und  F.s  sich  daran  anschliefsenden  Erörterungen. 
Er  ist  zunächst  mit  du  Mesnil  (N.  Jahrb.  f.  Phil.  1877  S.  760) 
einverstanden,  dafe  in  dem  Satze  An  vero  si  domum  magnam 
pulchramque  videris,  non  possis  adduci,  ut  etiamsi  dominum  non 
videas  muribus  iUam  et  mustelis  aedificatam  putes  das  non  vor 
possis  gestrichen  werden  müsse,  ferner  mit  Baiter,  dafs  dieser 
Satz  vom  nächsten  (tantum  ergo  ornatum  mundi,  tantam  varie- 
tatem  pulchritudmemque  rerum  caelestium,  tantam  vim  et  magnitu- 
dinem  maris  atque  terrarum  si  tuum  ac  non  deorum  immortalium 
domicilium  pntest  nonne  plane  desipere  videare?)  nicht  durch  ein 
Fragezeichen  zu  trennen,  sondern  mit  ihm  zusammenzunehmen 
sei,  und  will  in  diesem  letzteren  Satze  ergo  entweder  streichen 
oder  durch  vero  ersetzen.  Dafs  diese  drei  Punkte  in  der  That  zu- 
sammen erwogen  werden  müssen,  ist  F.s  Aufmerksamkeit  nicht 
entgangen.  Gelingt  es  jedoch  nur  an  einem  dieser  drei  Punkte 
F.s  Ansicht  als  unrichtig  nachzuweisen,  so  ist  auch  über  die 
beiden  andern  in  derselben  Weise  entschieden.  Nun  ist  aber 
ergo  nicht  nur  von  den  Hss.  übereinstimmend  bezeugt,  sondern 
auch  in  solchen  Schlufsfolgerungen,  wie  sie  hier  gegeben  werden, 
gewifs  sehr  am  Platze.  Wir  müssen  es  also  zu  halten  suchen, 
so  lange  wir  irgend  können.  Wir  erreichen  dies  auch  ohne  Mühe, 
sobald  wir  nur  dem  letzen  Satze  (tantum  ergo  ornatum  .  .  desi- 
pere  videare)  die  Selbständigkeit  lassen,  die  ihm  durch  ergo  ge- 
geben wird.  Dieser  Satz  ist  also  nicht  mit  dem  vorhergehenden 
zusammenzunehmen.  Dadurch  erhält  auch  der  erste  Satz  seine 
Selbständigkeit  wieder.  Hierzu  stimmt  es,  dafs  das  vero  nach 
An  diesem  ersten  Satze  ein  besonderes  Gewicht  verleiht.  Dafs 
sich  nach  diesem  ersten  vero  ein  zweites  in  demselben  Satze  an 
Stelle  von  ergo  gesetztes  sehr  schlecht  ausnehmen  würde,  ist 
klar.  Durch  den  Nachdruck  nun,  mit  welchem  An  vero  den 
ersten  Satz  einleitet,  wird  auch  non  vor  possis  gehalten.  „Und 
ist  es  nicht  wahrlich  so,  dafs  du  bei  dem  Anblick  eines  grofsen 
und  schönen  Hauses  nicht  bewogen  werden  könntest  zu  glauben 
u.  s.  w.  Möchtest  du  daher  nicht  völlig  von  Sinnen  zu  sein 
scheinen,  wenn  du  diese  schöne  Welt  für  deine  W'ohnung,  nicht 
für  die  der  Götter  halten  wolltest?44 

Mit  Bezug  auf  diese  Stelle  nun  sagt  Cotta  in  seiner  Wider- 
legung des  Baibus  (III  18):  quae  in  domo  pulchra  cum  pulchritu- 
dine  mundi  comparab  as ,  legt  sie  also  dem  ßalbus  selbst  bei, 
dagegen  an  einer  andern  Stelle  ebenso  wie  die  II  16  voraus- 
gehenden Schlufsfolgerungen  dem  Chrysippus,  indem  er  III  26  sagt: 
si  domus  pxdchra  sit,  intellegamus  tarn  dominis,  inquit,  aedificatam 
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esse,  non  muribus.  Deshalb  will  F.  hier  stall  inqnit  ichrciben  in- 
quis,  jedoch  mit  Unrecht.  II  16  wird  von  Balbus  nur  die  erste 
Schlufsfolgerung  (St  enim  est  aliquid  .  .  dixeris  quam  deum)  aus- 
drücklich dem  Chrysippus  beigelegt.  Die  zweite  {Etenim  si  di 
.  .  profecto  deus)  trägt  Baibus  schon  ebenso  im  eigenen  Namen 
vor,  wie  das  in  §  17  Folgende.  Und  doch  legt  Cotta  diese 
zweite  Schlußfolgerung  dem  Chrysippus  bei  (III  26  Idemque  .  . 
tiegat  cet.),  obgleich  er  dies  von  Balbus  nicht  gehört  hat  und  in 
der  That  nicht  wissen  kann.  Wie  Cicero  also  schon  in  diesem 
Falle  die  Bedingungen  des  Dialogs  vernachlässigt,  so  auch  III  26 
inquit  im  Verhältnis  zu  II  17.  Er  wufstc,  dafs  in  seiner  Quellen- 
schrift der  Inhalt  von  II  16  und  17  dem  Chrysippus  beigelegt 
war,  beachtete  aber  beim  Niederschreiben  von  III  26  nicht,  dafs 
er  den  Baibus  nur  die  erste  jener  Schlußfolgerungen  hatte  den«  Chn  - 
sippus beilegen,  das  Weitere  aber  in  eigenem  Namen  sprechen 
lassen. 

Dieses  inquit  (III  26)  wird  für  F.  Veranlassung,  den  Ge- 
brauch dieses  Wortes  in  der  3.  Pers.  Sing.,  wenn  es  in  ungenauer 
oder  unbestimmter  Beziehung  auf  die  sprechende  Person  steht, 
zu  untersuchen.  Er  kommt  zu  dem  Ergebnis,  dafs  in  allen 
solchen  Fällen  die  sprechende  Person  sich  aus  dem  Zusammen- 
hange leicht  ergebe.  Seneca  sei  mit  einem  solchen  unbestimmten 
inquit  freier  verfahren,  Cicero  jedoch  nur  in  den  Paradoxis. 
Daher  sei  de  nat.  d.  III  90  zu  lesen:  Non  animadvtrtunt.  inqui- 
fis,  omniadi,  ne  reges  quidem,  nicht  inquit,  für  das  sich  aus  dem 
Zusammenhange  keine  sprechende  Person  ergeben  würde.  Hier- 
zu passe  sehr  gut,  dafs  Cicero  in  diesem  Teile  des  3.  Buches, 
sowohl  vor  als  nach  der  fraglichen  Stelle,  nicht  den  Baibus  an- 
rede, sondern  die  Stoiker  im  allgemeinen  (vgl.  Schwenke  N. 
Jahrb.  f.  Phil.  1879  S.  140). 

Es  erübrigt  noch,  dr»>i  Stellen  aus  de  divinatione  nachzutragen, 
die  F.  in  kritischer  Hinsicht  bespricht.  I  23  soll  Carneades  ge- 
strichen werden,  damit  Quintus  Cicero  nicht  den  Carneades,  son- 
dern seinen  Bruder  Marcus  anrede  {Quid?  quaeris  Carneades,  cur 
haec  ita  fmnt  cet).  Nicht  seinen  Bruder  Marcus  jedoch  konnte 
Qu  intus  etwas  fragen  lassen,  weil  dieser  ja  erst  im  2.  Buche  zu 
Worte  kommt,  wohl  aber  den  Carneades,  weil  dessen  Angriffe 
auf  die  von  Qu.  verteidigte  Weissagung  bekannt  waren  und  in 
der  philosophischen  Litterat ur  vorlagen.  —  I  56  will  F.  mit 
Recht  petenti  (wofür  Halm:  petere  dubüanti)  nicht  ändern.  Er 
vergleicht  Tusc.  I  104  cum  .  .  moreretur  —  cum  in  eo  esset  ut 
moreretur  und  Tusc.  1115  qnaerentem  =  quaesitnm.  Dazu 
Cat.  M.  tl  dividetiti.  —  II  30  in  den  Worten  huncine  hominem 
tantis  delectalum  esse  nwjis  mit  F.  tantis  in  tantum  his  zu  zer- 
legen ist  unnötig.  „Sollten  die  Thorheiten,  in  die  er  sich  ein- 
liefs,  so  weit  gegangen  sein,  dafs"  u  s.  w. 
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Schliefslich  mache  ich  aufmerksam  auf 

Aufgabe»  zum  Übersetzen  aus  de m  Deutschen  ins  Lateinische, 
im  Anschlufs  an  Schriften  Cicero«.  Herausgegeben  von  Dr. 
August  rppenkaui|>,  C  ymnnsialdirektor.  Ersten  Heft:  das  erste 
und  zweite  Buch  vou  den  Pflichten.  2!»  8.  ~  Zweites  Heft:  das  erste  und 
da«  fünfte  Buch  der  tusculaniscben  Untersuchungen.  27  S.  —  Drittes 
Heft:  das  erste  und  zweite  Buch  vom  Hedner.  27  S.  —  Leipzig, 
Teubuer.    1&S0.  8. 

Die  hier  vorliegenden  Aufgahen  sind  das  Ergebnis  vicljähriger 
Erfahrung  und  Erprobung.  Sie  erscheinen  hier  nicht  /.um  ersten 
Mal,  sondern  sind  aus  Gymuasialprogrammen  des  Verf.s  jetzt  neu 
herausgegeben  und  dadurch  »eiteren  Kreisen  zugänglich  gemacht1). 

Pas  Pose  mit  Programm  (s.  die  Ann».)  gieht  die  lat.  Über- 
setzung des  vom  Verf.  angefertigten  und  im  ersten  der  oben  an- 
gegebenen Hefte  vorliegenden  Auszugs  aus  de  off.  II  unter  dein 
Titel:  'Argumentum  lihri  secundi  Ciceronis  de.  offieiis  ad  exer- 
citationes  latine  scribendi  compositum';  im  übrigen  siud  die 
obigen  Hefte  von  den  Programmen  fast  wörtlich  abgedruckt. 
Was  der  Verf.  über  die  Grundsätze,  die  er  bei  diesen  Arbeiten 
befolgte,  in  den  einleitenden  Bemerkungen  zu  den  Programmen 
von  1  SOS  und  1874  ausführte,  ist  jetzt  in  den  Vorbemerkungen 
zu  Heft  I  kurz  zusammengefafst.  Die  Absicht  des  Verf.s.  der  die 
Ausführung  vollkommen  entspricht,  war  die,  das  Original  zu  ver- 
kürzen und  sich  dabei  weder  zu  eng  an  dasselbe  anzuschließen, 
noch  auch  sich  zu  weit  von  ihm  zu  entfernen.  Ein  wichtiger 
Gesichtspunkt  war  für  ihn  zugleich  die  Nachweisung  des  logischen 
Zusammenhangs.  Weil  gerade  bei  Cicero  der  Gedankeninhalt  oft 
durch  die  Fülle  des  Ausdrucks  verdunkelt  werde,  so  habe  das 
Ausschälen  des  logischeu  Kerns  für  das  tiefere  Verständnis  und 
für  die  höhere  Würdigung  dieses  Schrifbtellcrs  «he  grölste  Be- 
deutung. Auf  diese  Weise  könne  das  Exercitium  ein  wertvoller 
Beitrag  zum  Verständnis  des  Schriftstellers  werden,  während  der 
Schriftsteller  wiederum  für  das  Exercitium  die  Mittel  der  Dar- 
stellung liefere. 

Es  ist  kein  Zweifel,  dafs  diese  Arbeiten  des  Verf.s  sich  neben 
der  Lektüre  der  betreffenden  Schriften  des  Cicero  nützlich  er- 
weisen, besonders  dem  Lehrer  zu  Exercitien  und  Extemporalien 
im  Anschlufs  an  den  gelesenenSchrilbtcIlei  willkommen  .sein  werden. 

Aufser  den  hier  besprocheneu  Schriften  sind  im  Jahre  IST*.) 
erschienen  (nach  der  Bibliotheca  philologica  classica): 

Cicemnis  Laelius  de  ainicitia.    Edited  für  sehools  and  College*  by 

J.  S.  Heid.    Cambridge,  Univ.  Pres».  17o  ji. 
Ciceronis   Laelius  de  ainicitia.  Edited  by  Sidwick.   Oxford,  Ri- 

vingtons- 


l)  Es  sind  dies  die  Programme  von  Könitz  1M>S  (de  olf.  I),  Könitz 
I8t)9  (Tusc.  I  und  V),  Posen  Mari«ngyiunasium  1  >»T4  (de  off.  11)  und  Düren 
IbbO  (de  or.  1  und  11). 
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Ciceronis  Cato  Maior.  Edited  for  schools  and  Colleges  by  J.  S.  R  e  i  d. 

Cambridge,  Univers.  Press.  190  p. 
Ciceronis  de  officiis  M.  III.    VVith  introduction,  analyses  aod  commen- 

tary.    3.  edit.  Cambridge  Univ.  Press.  440  p. 
Ciceronis  Laelius  sive  de  amicitia  dialogus,  ad  T.  Pomponium 

A  tticum,  avec  analyse,  sommaires  et  ootcs  historiques,  geogra- 

phiqnes  et  grammaticales   en   francais,  par  H.  Bresson  et  L. 

Beaumarchey.    Paris,  Belio  220  p. 
Ciceron,  dialogne  sor  l'amitie.    Explique  litteralement,  tradait 

en  francais  et  annote  par  A.  Legouez.    Paris,  Hacbette.    164  p. 
Ciceronis   ad   M.  filium  de  officiis  II.  III.    Nouvelle  edition, 

d'apr£s  les  meillenrs  texte«,  avec  sommaires  et  notes  en  francais  par 

Brun  et.    Paris,  Delagrave.    VI,  90  p. 
Ciceronis  somnium  Scipionis,  avec  introduction,  sommaires  et 

notes  en  frangais  par  Grosjean.    Paris.  Poossielgues.  XIV,  23  p. 
Ciceronis  Laelius  sive  de  amicitia  dialogus  ad  T.  Pom- 
ponium Atticum.    Nouvelle  edition ,  aveo  sommaires  et  notes 

Im  Jahre  1880: 

Cicero,  theAcademics.  Translated  by  J.  S.  R  e  i  d.  London,  Mac- 
millan  102  p. 

Ciceronis  Laelius  s.  de  amicitia  dialogus.    With  a  short 

introduction  and  notes,  for  use  in  schools,  by  the  late  G.  Long. 

London,  Bell  and  S.  76  p. 
Ciceronis  Laelius  o  r  a   dialogue  on  friendship.  With 

grammatical  analyses,  explanatory  notes  and  translation.  London, 

Simpkin  266  p. 

Ciceronis  de  natura  deoruin  11.  III,  with  introduction  and  com- 
meutary  by  J.  B.  Mayer,  together  with  a  new  collation  of  several 
of  the  Eoglish  Mss.  by  J.  H.  S  w  a  i  n  s  o  n.  vol.  I  London.  Cam- 
bridge Warehouse  290  p. 

Ciceronis  Cato  Maior  de  senectute.  INouvelle  edition ,  poblie 
avec  une  uotice,  un  argument  aoalytique  et  des  notes  en  francais, 
par  E.  Charles.    Paris,  Hacbette  76  p. 

Ciceronis  Cato  Maior  de  senectute.  Traduction  francaise  par 
V.  Paret  et  A.  Legouez,  avec  le  texte  latio.  Paris,  Hachette 
75  p. 

Ciceronis  de  legibus  11.  III.    Edition  nouvelle  avec  notes  philo]  o- 

giques,  historiques  et  litteraircs,  par  R  o  i  r  a  c.    Paris,  Delagrave. 
Ciceronis  de  legibus  I.  I.   Avec  notes,  introduction  et  commentaires 

par  G.  i     in  p  a  y  r  e\    Paris,  Germer-Balliere  et  Cie. 
Ciceronis  de  legibus  1.  I,  edition  classique,  avec  introduction, 

analyse,  notes  philologiqHes  et  critiques  par  A.  P  h  i  1  i  b  e  r  L  Paris, 

Delalain. 

Ciceronis  Laelius  objas'nil  St.  Stobieski,  rec.  von  R.  Z  a  - 
wilinski,  Biblioteka  Warszawska  1880  p.  152—171. 

Kraszewski,  K. ,  C  y  c  e  r  o  jakofilozofi  moralista.  Biblio- 
teka Warszawska  1880  p.  181-202. 

Berlin.  Th.  Schiche. 
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Griechische  Lyriker. 

Einen  Jahresbericht  über  griechische  Lyriker  für  diese  Zeit- 
schrift  zu  liefern  würde  ich  weder  übernommen  haben,  noch  würde 
ich  damit  fortfahren,  wenn  ich  mir  nicht  die  Aufgabe  gestellt  hätte, 
diesen  unvergleichlichen  Dichtergestalten  allmählich  einen  festen, 
wenn  auch  bescheidenen  Platz  im  Lehrplan  unsrer  Gymnasien  zu 
erwirken.  Bis  jetzt  nehmen  sie  diesen  noch  nicht  ein  und  können 
ihn  auch  nicht  einnehmen,  denn  allzuviel  ist  noch  dunkel  und  un- 
sicher und  harrt  der  Bearbeitung;  aber  es  fehlt  auch  nicht  an 
rührigen  Arbeitern1),  und  die  Ernte  (1678—1880),  über  die  wir 
zu  berichten  haben,  ist  wahrlich  nicht  entmutigend. 

I.  Pindar. 

A.  Ausgaben. 

1)  Poetie  lyrici  graeci  rec.  Th.  Bergk.    Ed.  IV.  vol.  I  Pindari 
carmina  contioens.  Lipsiae  J878.    XIX.  488  S.  8. 

Die  vierte  Pindarausgabe  von  Th.  Bergk  ist  Ty.  Mommsen 
gewidmet,  dessen  kritischer  Apparat  (Pind.  carm.  Berol.  1864) 
in  der  3.  Ausgabe  (s.  praef.3  p.  VIII)  noch  nicht  verwertet  werden 
konnte.  Durch  Benutzung  dieses  Apparats  und  Herübernahme 
der  M. sehen  Sigla  haben  die  kritischen  Noten  der  Bergkschen 
Ausgabe  jetzt  ein  ganz  neues  Gesicht  bekommen.  Im  Zusammen- 
bange damit  steht  auch  die  Vermehrung  der  Prolegomena  um 
folgende  Kapitel :  de  ordine  librorum  Pindd.,  de  tüulis  carminum,  de 
antiquae  scripturae  reliquiü,  de  libris  manuscriptis ,  index  codtcum. 
Besonders  interessant  ist  die  im  ersten  dieser  Abschnitte  gemachte 
Bemerkung,  dafs  in  der  Thomanischen  Vita  (cod.  C  und  D  bei 
Boeckh)  bei  der  Aufzählung  der  Epinikien,  vermutlich  dem  Alter 
der  Spiele  entsprechend,  die  Nemeischen  hinter  die  Isthmischen 
gestellt  seien,  und  dafs  diese  Anordnung  durch  die  drei  den  Nem. 
angehängten  Oden  bestätigt  werde").    Erst  der  (am  Schlufs  der 

*)  Fünf  unter  ihnen  haben,  während  dieser  Bericht  eostaod,  ihre  Ar- 
beiten auf  immer  eingestellt,  oXßfn  JoajiövTts  aToif  kvalnovov  rtkuw.  Hein- 
rich Ludolf  Ahrens,  Theodor  Bergk,  Jakob  Bernays,  Karl 
Lebrs,  Rudolf  Hauchensteiii. 

*)  Vgl.  unsre  Bemerkung  S.  45  dieses  Jahresberichts. 
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Isthm.  verstümmelte)  Archetypus  unserer  Hss.  habe  die  alte  Ordnung 
geändert 

In  der  Chronologie  der  einzelnen  Gedichte  sind  folgende 
Änderungen  hervorzuheben:  I».  VII  setzt  Bgk.  jetzt  etwas  später 
an,  nach  Ol.  75,  3,  mit  Rücksicht  auf  die  Einweihung  des  neuen 
Delphischen  Tempels.  N.  I  läfst  er  jetzt  (mit  E.  v.  I  rutsch)  auf 
N.  IX  folgen  (etwa  Ol.  77,  2).  Auch.  I.  V  (IV)  ist  um  einige  Jahre 
heruntergesetzt.  Endlich  wird  I.  VII  (Vi)  trotz  V.  40  zu  einem 
Jugendgedicht  gestempelt.    Hauptgrund:  der  übcrladne  Eingang. 

Im  Text  begegnet  man  noch  immer  allerlei  Seltsamkeiten, 
wie  !}a[ict  =  üäfice  =  a/ict  (Mezger  und  Tu.  Erilzsche  [Güstrower 
Progr.  tS80]  sind  ihm  gefolgt,  zwei  Stellen  ausgenommen  auch 
Hornau;  doch  vgl.  Ingram  in  der  Dubliner  Zs.  Hermathcua  1876 
(3)  S.  217  11.).  Noch  immer  sind  Elisionen  am  Versende,  ja 
sogar  am  Strophenende  unbeanstandet.  Einzelnes  ist  aufgegeben 
(so  dtrfo*  als  3.  Sing.  Ind.  Praes.,  Jii,  das  ja  bei  Pindar  nur  ein- 
silbig erscheint1).  Der  Wert  der  Ausgabe  liegt  auch  jetzt  lediglich 
iu  der  Konjekturalkrilik.  Zu  den  seiner  Zeit  in  den  Y  Jahrb. 
f.  Phil,  veröffentlichten  ist  noch  eine  ganze  Heihe  neuer,  z.  T. 
glänzender  Kumulationen  hinzugekommen.  Was  andre  inzwischen 
zum  Pindartexte  beigesteuert,  ist  in  der  übrigens  vielfach  umge- 
arbeiteten und  erweiterten  Adnotatio  verzeichnet  worden,  wenn 
auch  etwas  uugleichtuäTsig,  so  dafs  manches  zu  streichen,  andres 
nachzutragen  ist.  Einzelnes  früher  Verschmähte  ist  jetzt  zu  Ehren 
gekommen  (so  J.  A.  Hartttngs  noixika  I.  IV  18);  andres  wird 
noch  vermifst,  wie  v.  Wilamowitz  an  einem  Beispiel  frg.  79*  (=  57  s) 
gezeigt  hat  (Herrn.  14  S.  191). 

Aus  den  metrischen  Schematen  ist  das  Zeicheu  x  verschwunden. 
Anderseits  ist  das  Pausenzeichen  A  in  Anweudung  gebracht,  leider 
ohne  ein  festes  Prinzip  erkennen  zu  lassen  (s.  Christ,  Bandbe- 
merkuugen  zu  Th.  Bergks  neuster  Bearb.  des  Pindaros  IN.  Jahrb.  f. 
Phil.  119  S.  1  IT.).  üei  einigen  Gedichten  ist  eine  andere  Vers- 
eiuteilung  beliebt  worden  (0.  IV,  0.  XIV,  P.  V,  I.  VIII).  I.  VI 
ep.  6  ist  das  Metrum  nach  den  1869  in  deu  N.  Jahrb.  veröffent- 
lichten Konjj.  geändert.  In  der  Beobachtung  der  metrischen  Kon- 
gruenz zwischen  den  einzelnen  Strophen  huldigt  Bergk  der  schon 
in  der  3.  Ausgabe  zu  0.  X  57  angedeuteten  milderen  Praxis  jetzt 
in  gröfserem  Umfange  (s.  zu  0.  II  76,  Bin),  zu  0.  VI,  0.  VII  49, 
P.  I  35,  P.  IV  158.  225). 

Dieser  Ausgabe  ging  voran  ein  Aufsatz  „Zu  den  Pindar- 
scholien"  (N.  Jahrb.  f.  Phil.  117  S.  37—46),  iu  welchem  Bergk  sich 
mit  Lehrs  auseinandersetzt.  Darauf  erwiderte  Lehes:  „Zurecht- 
weisung für  Th.  Bergk  in  Sachen  der  Pindarscholien"  Wissensch. 
Mfsb).  1878  S.  27-32). 


»)  Die  Form  J(  ist  jetzt  dureh  ein  halbes  DuUeml  liisehriftcu  aus 
Olympia  von  neuem  bestätigt  worden. 
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2)  Pindar  versezetei  kritikai  es  Magvaräzo  jegvzetekkel  kiadta  II 6 man 

Otto  )  Kötet  Lipcse  1876.  XXXVI.  228  S*  6. 

Dem  Text  gelten  p.  VIII—  XXVI  kurze  textkritische  Erörterungen 
über  eine  ganze  Reihe  von  Stellen  voran,  p.  XXVII— XXXVI 
folgt  ein  Abdruck  der  allen  ßloi  mit  Ausnahme  des  metrischen. 

Unter  dem  Text  sind  die  Varianten  von  drei  Hss.  angegeben 
(L>,  G,  V).  Die  in  der  Praef.  begründeten  Konjj.  sind  sämtlich 
in  den  Text  autgenommen,  woraus  zu  schliefsen,  dafs  es  dem 
Hrsgb.  vor  allem  darauf  ankam,  seinen  Landsleulen  einen  lesbaren 
Pindartext  in  die  Hand  zu  geben.  Man  findet  seine  meist  wenig 
überzeugenden  Lesarten  bei  Rgk.  (zu  0.  XIII  108  bei  Hgk.  lies: 
Ilöman  ßoyfioc).    lue  Verszählung  ist  im  ganzen  die  übliche. 

Soweit  Hef.  aus  der  Einleitung  entnehmen  konnte,  ist  die 
Ausgabe  auf  3  Teile  berechnet.  Der  1.  Teil  soll  vom  Leben  des 
IHchters  handeln  und  aus  Geschichte,  Metrik,  Musik,  Literatur- 
geschichte, Bibliographie  das  Nötigste  beibringen,  der  3.  Teil  einen 
fortlaufenden  Kommentar  enthalten. 

3)  Pindars  olympische  Siegesgesä  nge  in  durchgreifend  geläutertem 

Text  auf  Grundlage  kritisch- exegetischer  Unters,  nehst  begleitender 
Übersetzung  und  einem  dreifachen  Anhange  mit  zahlreichen  pjthischen, 
nemäiseben,  isthmischen,  sopbukleYschen  und  homerischen  Emeudationen 
v.  Prof.  Dr.  J.  J.Schwickert  in  Diekirch.  Trier  1878.  XVI.  145  S.  8. 

Von  dieser  so  anspruchsvoll  auftretenden  Leistung  kann  ich 
hier  wiederum  (vgl.  Jahresb.  III  S.  1 30)  nur  einige  Proben  geben. 
0.  I  24  ff.  schreibt  Hrsgb.  ci/Xatfatett  ds  xal  (  fiovaixäg  tv 
ffwiw,  017  ölet  ncti£o(ifi'  <fikrtv  \  äpÖQ&q  afiffl  dtfice  iQiinf-- 
lav.  a?j.u  xil.  Die  letzten  Worte  werden  erklärt  „der  rings  um 
die  Tafel  umgehende  Stoff"  —  honny  soit  qui  mal  y  pense  — ,  in  der 
Übersetzung  heifst  es  „StofF  zum  Wettstreit  bafs  in  Liederscherzen". 
V.  86  —  87  ovd*  cixoavtoig  tydtyac'  wer'  entnt  „und  nicht  ver- 
geblich waren  die  Worte,  wo  er     mit  berührte  sein  Ohr." 

Desselben  Verfassers  Commentatiom's  Pindarfcae ,  emendatiom's 
studiosae  atqite  explanationis  Uber  singularh,  Aug.  Trev.  1878  bildet 
eine  Ergänzung  obiger  Ausgabe  der  Olympien. 

4)  Pindar,  the   Olyiupian  and  Pythiau    odes,   with   ootes .  .  .  by 

CM.  Fennell  Cambridge  ISTÜ.   304  S. 

ist  dem  Hef.  nicht  zugegangen.  Mezger  nennt  die  Ausgabe  wert- 
voll, doch  geben  die  zahlreichen  Proben,  die  sich  in  M.s  Kom- 
mentar finden,  davon  keine  überzeugende  Vorstellung. 

B.  Chronologie. 

5)  liber  die  Festzeit  der  Nemeen  handeln  C.  F.  Cngcr  Phllnl.  37 

S.  524—44  (vgl.  34  S.  50  ff.)  und  J.  G.  Drnyscn  Herrn.  US.  1—24. 

An  zwei  Stellen  des  Pausanias  (II  14,  2  11.  VI  16,  4)  ist  von 
Winternemeen  die  Rede.  Daraufhin  hat  man  angenommen,  dafs 
die  Nemeen  abwechselnd,  einmal  im  Sommer,  einmal  im  Winter 
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stattfanden.  Die  Pindarscholien  kennen  nur  eine  Jahreszeit  für 
Nem.  Spiele.  Unger  hält  für  wahrscheinlich,  dafs  die  Ntp.  x€lH» 
eine  Neuerung  Hadrians  in  Argos  seien  und  nichts  mit  dem  grofsen 
Agon  in  Nemea  gemein  hätten  als  den  Namen. 

In  den  geschichtlichen  Ereignissen,  die  im  Zusammenhang 
mit  den  Nemeen  erwähnt  werden,  besonders  in  der  Chronologie 
der  diodorischen  Diadochengeschichte,  findet  U.  vielfach  seine  An- 
sicht bestätigt,  dafs  es  nur  Sommernemeen  gegeben.  Droysen  ist 
jedoch  in  vielen  Punkten  anderer  Meinung  und  hält  das  letzte 
Wort  in  dieser  Frage  noch  nicht  für  gesprochen. 

6)  A.  E.  J.  Holwerda,  Olympische  Studien.    Archaeol.  Zeitg.  16S0 

(38)  S.  169—172. 

Im  ersten  Abschnitt  (die  Folgenreihe  der  Spiele)  beschäftigt 
sich  Verf.  vornehmlich  mit  der  Stelle  Paus.  V  9,  3,  die  er  ungefähr 
im  Sinne  Gottfr.  Hermanns  zu  ergänzen  sucht,  ohne  wie  es  scheint 
dessen  Vermutung,  nqo  tovioav  ös  yeyevrjfiiviov  x&v  oiXXiov) 
(lyiorioudttav  (i.  d.  Ree.  des  Dissenschen  Pindar,  Opp.  VI  3  (F.), 
zu  kennen. 

Die  fünf  Tage  der  Feier  denkt  sich  Holwerda  so  ausgefüllt: 

1.  ßovd-vaicc.    Eide.  Dokimasie. 

2.  Wettkämpfe  der  Knaben  (Plut.  qu.  conv.  II  5,  1). 

3.  do/.i-/o<.    autdiov.    dlavloq.  näkq.   nvyp.  nctyxQ. 
(x&fAog). 

4.  InnodQopla.  nivtad-L  önX.-dQop.  (xwpog). 

5.  Opfer.  Festmahl. 

Im  2.  Abschnitt  benutzt  Holw.  Inschriften  aus  Olympia 
(No.  146 — 147),  um  eine  neue  Erklärung  von  icfsÖQog  und 
i(f€ÖQ€ict  zu  geben:  Die  Paarung  der  Weltkämpfer  wiederholte 
sich  in  der  Weise,  dafs  jedesmal  der  etwaige  ZyeÖQog  der  vorigen 
Paarung  milloste.  Wer  bei  der  letzten  Paarung  eipsdgog  wurde, 
hatte  die  meisten  Vorteile  (daher  iipfÖQog  xen'  i£o%yv).  Dafs 
jemand  öfter  als  einmal  fyeÖQog  wurde,  liefs  sich,  wenn  man 
wollte,  dadurch  vermeiden,  dafs  man  demjenigen,  der  einmal 
iftÖQog  gewesen,  einen  Buchstaben  in  die  Hand  gab,  dessen  in 
der  Urne  befindlicher  änlyqatfog  ihm  notwendig  einen  Gegner 
zuführte.  —  Die  Erklärung  erscheint  sehr  ansprechend. 

7)  Leopoldi  Schmidtii  sappleinentuni  qua  est  i  u  n  i  s  de  Pindari- 

coram  carmioam  chroaologia.  lad.  lect.  hib.  Marb.  1880. 
12  S.  4. 

Verf.  hat  die  Untersuchungen  über  das  Verhältnis  der  Py- 
thiaden  zu  den  Olympiaden  (s.  Jahresb.  V  S.  51)  noch  einmal 
wiederaufgenommen.  Obwohl  nicht  eigentlich  neue  Momeute 
vorgebracht  werden,  so  kann  doch  der  in  eindringlicher  Sprache 
abgefafste  Aufsatz  nicht  verfehlen,  zu  neuer  Prüfung  aufzufordern. 
Zuzugeben  ist,  dafe  die  Fassung  des  Scholions  zu  P.  III  inscr., 


Digitized  by  Google 


Griechische  Lyriker,  von  Otto  Schroeder.  45 


es  ist  dies  die  Haupstütze  für  die  Bergksche  Zählung:  Ol.  49,  1 
=  Py.  1,  nicht  Vertrauen  erweckt.  Auch  dafs  Verf.  bei  der 
Erklärung  von  P.  I  dem  Referenten  gegenüber  im  Vorteil  ist,  soll 
nicht  geleugnet  werden. 

Zu  0.  XII  17—18  vvv  d'^OXvpnlq  ctftpavaxrafievog  xal  die 
ix  IJv&cövoq  *I<r&fi,oT  te  möge  hier  eine  kleine  Anmerkung  Platz 
finden.  L.  Schmidt  meint,  wer  Pindar  kenne,  müsse  aus  der 
Wortstellung  ersehen,  dafs  dies  Lied  lediglich  dem  olympischen 
Siege,  als  dem  zuletzt  gewonnenen,  gelte.  Allein  der  olympische 
Sieg  steht  als  der  herrlichste  voran,  wie  Pind.  bei  Aufzählung  der 
Siege  immer  eine  gewisse  Rangordnung  innehält,  nicht  blofs  dafs 
die  vier  grofsen  Nationalspiele  den  Lokalspielen  vorangehen,  auch 
unter  jenen  selbst  werden  die  Olympien  zuerst  genannt,  es  folgen 
die  Pythien,  dann  die  Isthmien,  endlich  dieNcmeen.  Hier  bestätigt, 
beiläufig  bemerkt,  Pindar  die  von  Bergk  für  die  i6d(pia  angenom- 
mene Reihenfolge  der  Epinikien1).  Zu  den  inschrifLlichen  Zeugnissen 
bei  K.  Keil  Sched.  epigr.  (Progr.  v.  Schulpforte  1855)  p.  4  kommt 
jetzt  eine  aus  Olympia,  No.  87  (Arch.  Ztg.  35  S.  189).  An  unsrer 
Stelle  fulgen  also  die  Siege  der  Rangordnung  entsprechend.  Der 
olympische  führt  den  Reigen  und  ist  auch  noch  dadurch  bevor- 
zugt, dafs  das  allen  gemeinsame  GitifavaHfafitvog  ihm  beigegeben 
wird,  aber  ist  er  darum  auch  der  zuletzt  errungene  Sieg?  Ähn- 
lich steht  I.  VIII  3  *la&iiiüdoq  te  vixccg  anoiva  xai  A ///■-'«,  wo 
doch  Boeckh  und  L.  Schmidt  (1862),  beides  nicht  verächtliche 
Kenner  des  pindarischen  Sprachgebrauchs,  in  der  Wortstellung 
kein  Hindernis  gesehen  haben,  den  nemeischen  für  den  letztge- 
wonnenen Sieg  und  für  die  nächste  Veranlassung  der  Feier  an- 
zusehn.  Hiernach  fürchte  ich,  bei  Erklärung  obiger  Stelle  hat 
das  Wörtchen  vvv  einen  unberechtigten  EinOufs  ausgeübt. 

Für  die  Frage  aber,  ob  eine  Siegesfeier  mehreren  Siegen  zu- 
gleich gelten  könne,  gehen  aufser  den  genannten  Oden  auch  0. 
IX  5-  12.  16—18  und  0.  VII  10.  15—17  zu  denken,  wenn  wir 
auch  gerade  in  einem  dieser  Gedichte  lesen  vpvov  zt&fiov  yOXvfk- 
niovtxov. 

8)    Mahoffy,    Od  the  aathenticity  of  the  Olympien  register 

(Sep.-Abdr.  a.  d.  Journ  of  Hell,  studies  138J)  15  S. 

Erst  mit  580  v.  Chr.  tritt  in  den  olympischen  Spielen  eine 
gewisse  Regelung  ein.  Vielleicht  hat  man  seitdem  die  Namen 
der  Siege  regelmäfsig  aufgezeichnet.  Eine  vollständige  Chronologie 
von  Olympia  gab  es  nicht  vor  Hippias  (390—70  v.  Chr.),  der 
sich  nicht  scheute,  die  älteste  Geschichte  des  Festes  nach  Analogie 
anderer  Feste  zu  erfinden.  Daher  verdienen  in  Eusebius'  Kopie  bis 
OL  50  weder  Namen  noch  Daten  Glauben,  falls  sie  nicht  anders- 
woher Bestätigung  finden. 


>)  vgl.  oben  S.  41. 
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ü)  A.  Ludwich,  Die  metrische  Lebensskizze  Pindars.  Rh.  M.  35. 

S.  357—309. 

Das  metrische  yivog  [ftvdaQov,  das  man  in  letzter  Zeit  all- 
gemein für  ziemlich  alt  ausgab,  zeigt  nach  A.  Ludwich,  der 
S.  359  Gl  das  Gedicht  abdruckt  (Nachträge  aus  Hss.  368 — 369), 
genau  die  Verstechnik  der  nonnianischen  Schule. 

C  Metrik.  Grammatik. 

10)  Mauririi  Schmidt  rouimentatio    de   C.  Larhmanni  studiis 

metricis  recte  a  es  ti  ma  o  d  i  s.   Ind.  leet.  Iii  b.  Jen.  18*0.    16  S.  4. 

Verf  geht  aus  von  einer  Beobachtung  Karl  Lachmanns,  die 
dieser  in  seiner  jetzt  fast  vergessenen  —  Schrift  de  chor. 
syst,  tragg.  Gr.  Berol.  1819  niedergelegt  hat,  dafs  nämlich  keine 
Strophe  mehr  als  drei  Metra  enthalte.  Bei  Durchführung 
dieses  Prinzips  ergaben  sich  für  Lachm.  Schwierigkeiten  dadurch, 
dafs  einzelne  Silben  übrig  blieben,  mit  denen  nichts  anzufangen 
war.  Morit  Schmidt  sucht  nun  an  einigen  Beispielen  zu  zeigen, 
dafs  auch  diese  Silben  sich  dem  Gesetze  fügen,  vorausgesetzt  natür- 
lich, dafs  man  von  Pausen  und  von  der  uaxQu  i Qiar^og  den  nötigen 
Gebrauch  mache.  Mit  Hülfe  der  gewonnenen  Erfahrung  glaubt 
nun  Verf.  auf  das  leichteste  die  einander  entsprechenden  Perioden 
erkennen  zu  können.  Dies  macht  er  au  einer  ganzeu  Reihe  so- 
phokleisrher  und  pindarischer  Strophen  deutlich.  Bei  Pind.  P.  V 
verzichtet  er  auf  den  INachweis  dieser  Gliederung. 

Einen  anderen  Weg,  um  den  metrischen  Bau  einer  Strophe 
aufzudecken,  versucht  eine  Slrafsburger,  Studemund  und  B.  Schöll 
gewidmete  Doktor-Dissertation: 

11)  Felix   Vogt,   De   metris    l'iodari   quaestiones  tres.  I&&0. 

iDiss.  philol.  Argent.  sei.  vol.  IV  p.  203-312.) 

Im  1.  Kapitel  ergiebt  sich  dem  Verf.  bei  Betrachtung  der 
Versausgänge,  dafs  Pind.  an  dieser  Stelle  kurzvokali sehen 
Auslaut  aullallend  vermeidet;  er  findet  sich  nur  in  etwa  100 
Versen,  d.  i.  j£  (dem  entspricht  bei  Homer,  sowie  im  Dialog  bei 
Aeschylus  V>-  Durch  leichte  Kmendationen  und  neue  Versein- 
teilung oder  Verbindung  glaubt  Verf.  die  Zahl  auf  etwa  75  re- 
duzieren zu  können.  Indem  er  in  seiner  weiteren  Untersuchung 
die  Gedichte  gruppenweise  betrachtet,  kommt  er  zu  dem  Resultat, 
dafs  10  Gedichte  übrig  bleiben,  in  denen  jener  kurzvokalische 
Versausgang  (exilvs  imperfectus  nennt  er  ihn)  entweder  beabsichtigt 
sei  oder  irgendwie  entschuldigt  werde  —  „beabsichtigt1',  das  schliefst 
Verf.  aus  der  Seltenheit  langvokalischen  Versauslautes  gerade  in 
den  betrellenden  Gedichten,  so  O.  X  (vgl.  dazu  Bergk4)  und  P.  V. 
Kr  denkt  hieb  hier  bei  einer  etwas  engeren  Verbindung  der  Verse 
die  kurzen  Schlufssilben  \staccato'  gesungen.  Schlielslich  wird 
bemerkt,  dafs  Pind.  den  kurzvokalischeu  Auslaut  besonders  bei 
weiblichem  Ausgang  vermeidet,  worin  Verf.  bereits  einen  Beweis 
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sehen  möchte  für  seine  Darstellung  des  weihlichen  Ausgangs  J_ 
mit   dessen  ruhiger  Getragenheit  jenes  'staccato'  des  kurzvo- 
kalischcn  Auslautes  naturlich  schlecht  stimme. 

Von  diesem  (weiblichen)  Ausgange  ist  weiter  im  2.  Kapitel 
die  Rede,  im  Zusammenhang  mit  der  dorischen  —  so  nennt 
Verf.  nach  G.  Hermann  die  daktylo-cpitritischen  Metra  —  Versen 
und  Kolis.  Nie  findet  sich  die  vorletzte  Silbe  in  zwei  Kürzen 
aufgelöst  (aufser  N.  III  14).  Besonders  häutig  hat  weihlichen  Aus- 
gang der  letzte  Vers  der  Strophe.  Für  den,  der  sich  mit  den 
bei  Pindar  wiederkehrendeu  dorischen  Kolis  bekannt  gemacht  hat 
—  Verf.  giebt  eine  vollständige  Statistik  derselben  —  ergeben  sich, 
beim  Zusammenhalten  der  mit  Thesis  anhebenden  Verse  —  Verf. 
folgt  dem  Gebrauch  der  Griechen  und  sagt  hier  'Arsis'  —  mit 
dem  Schlufs  des  vorhergehenden  Verses,  zusammengehörige  Kola, 
sobald  man  die  schon  erwähnte  Notierung  des  weiblichen  Aus- 
gangs ^  l_  annimmt. 

Die  neuen  Beobachtungen  werden  p.  85  durch  ein  voll- 
ständiges Diagramm  von  P.  I  Str.  und  Epod.  veranschaulicht. 
Die  berühmte  Stelle  dqyd'  TTfi&oviai  d'doidoi  stellt  Verf.  mit 
Vergleichung  von  0.  VI  Str.  5 — 6  so  dar,  dafs  (ih  ßdiuq  dyXaictq 
oq-  ein  Kolon  bildet,  an  welches  sich  drei  einander  gleiche  Kola 
anschliefscn  -%&'  nriO-ov  J  rat,  d'doidoi  j  ifdpatfip  \\  d-  \  . 
In  dem  ersten  dieser  Kola  ist  nur  an  Stelle  der  Kürze  eine  Pause 
getreten. 

Das  3.  Kapitel  behandelt  das  zuerst  von  Ty.  Mommsen  zu 
0.  VII  1  ii.  Iß  beobachtete  Gesetz,  welches  in  der  1.  Strophe 
und  Epodos,  vielleicht  auch  in  der  I .  Antistrophe,  eines  dorischen 
Gedichts  innerhalb  des  Verses  akatalektisrhe  Kola  mit  trochäischem 
(für  spondetseben)  Schlufs  »ehaltet;  in  den  folgenden  Systemen 
aber  mir  da  den  Trochäus  zuläfst,  wo  das  erste  System  von 
seiner  Freiheil  Gebrauch  gemacht  hat.  Dies  Gesetz  bringt  einen 
unerwarteten  Einwand  gegen  die  Verbindung  von  I.  III  und  IV. 

12)  B.Brey  er,  Aoalecta  I»  i  n  d  a  r  i  c  a.    I.  Uiss.  Vrat.  1»S0.  45  S. 

().  Erdmanns  Dissertation  de  Pind.  usu  syntact.  IIa).  1S07, 
in  der  Kasuslehre  vortrefflich,  halte  sich  mit  der  Moduslehre 
(p.  61  07)  etwas  kurz  abgefunden.  Auch  sind  inzwischen  ge- 
rade für  die  griechische  M od  ussy n  tax  neue  Gesichtspunkte  auf- 
gestellt werdin.  So  kommt  denn  eine  neue  Dehandlung  des 
rindarischen  Modusgebrauchs  ganz  erwünscht.  Leider  ist  der 
Gewinn  der  vorliegenden  Dissertation,  die  den  Konjunktiv  und 
Optativ  bei  I*.  behandelt,  nur  gering.  Und  geringer,  als  der  Verf. 
denkt;  denn  dafs  er  die  verkürzten  Konjiinktivformen  (wie  fiuao- 
(t*v)  bei  Pindar  nicht  entdeckt  hat,  wie  er  oft  und  nachdrücklich 
hervorhebt,  hätte  er,  wenn  ihm  Poeckh- Dissen  (s.  Expll.  p.  452 
u.  a.)  nicht  zur  Hand  war,  aus  den  sechs  Seiten  seines  von  ihm 
häutig  genannten  Vorgängers  lernen  können  (s.  p.  04). 
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P.  IV  263ff.  schreibt  Verf.  i^sQsltpfi  ph  (codd.  &SQsi\pai 
%b,  Hermann  piv)  aioxvvci  (codd.  -i],  -fl)  dl..y  dtdoi ....  tX 
noT€  i&MfTcu  .  .  f(  .  .  apyinei,  entsprechend  der  von  ihm  auf- 
gestellten Regel:  Pind.  gebraucht  in  allgemeinen  hypothesischen 
Sätzen  entweder  den  Ind.  Praes.  oder  den  Konj.  Aor.,  und  zwar 
jenen  von  einer  dauernden,  diesen  von  einer  einmaligen  oder 
vollendeten  Handlung.  P.  XI  54  si  rig  .  .  ankpvytv  zu  ändern 
trägt  er  Bedenken,  während  er  N.  XI  14  imdslii\  schreibt  (sL 
inidstfav).  P.  VIII  4,1.  II  34  zieht  er  den  überlieferten  Opta- 
tiven ifhooi,  ayoi  die  Praesentia  vor.  P.  I  67  will  er  Ztv  xi- 
kti  ,  ahl  dt)  xoiavxav .  .  für  die  Begründung  des  Epi- 
trits  mit  4  Längen  verweist  er  auf  den  2.  Teil  seiner  Analecta  (in- 
zwischen erschienen,  s.  Philol.  Rundscb.  I  Sp.  653—655,  DLZ.  II 
Sp.  1223—24). 

13)  Th.  F.  G.  Bräuoing,  De  adiectivis  compositis  ap.  Pind.  p.  I. 

Progr.  d.  Christiaoeums  Altona  1880,  p.  I!  desgl.  1881.  66  S.  4. 

Die  den  ersten  Teil  ausmachende  statistische  Übersicht  über 
die  Adi.  comp,  bei  Pindar  führt  zu  dem  Resultat,  dafs  P.  eine 
ungleich  gröfsere  Anlehnung  an  Homer  zeige,  als  die  Tragg.:  aus- 
schliefslich  homerisch -pindarisch  (von  Aristophanes  abgesehen) 
100,  und  zwar,  bis  auf  9 — 10,  epith.  orn. ;  allgemein  gebräuchlich 
130,  meist  epith.  necessaria,  d.  h.  nicht  ornantia;  zuerst  bei  Pindar, 
nach  ihm  allgemein,  210,  gleichfalls  nur  zum  geringsten  Teil 
epith.  orn. ;  nur  pindarisch  dagegen  370,  meist  epith.  ornantia. 
Wie  geringe  Gewähr  diese  Zahlen,  bei  der  trümmerhaflen  Über- 
lieferung d.  griech.  Litt.,  bieten,  ist  dem  Verf.  nicht  entgangen. 

Der  zweite  Abschnitt  ist  grammatischen  Inhalts  und  bandelt  von 
der  Bildung  der  Adi.  comp.,  und  zwar  nicht  blofs  mit  Rücksicht 
auf  den  1.,  sondern  auch  auf  den  2.  Bestandteil.  Den  Schlufs 
dieser  nützlichen  Zusammenstellungen  bilden  einige  Bemerkungen 
über  den  Accent. 

D.  Exegese  und  Kritik. 
«.  Allgemeines. 

14)  v.  Rauke,  Weltgesch.  I  2,  9— 15 

giebt  in  grofsartiger  AufTassung  eine  Charakteristik  Pindars,  in 
dessen  Dichtungen  er  ein  Spiegelbild  Griechenlands  sieht,  wie 
es  im  allgemeinen  vor  der  Entscheidung  der  Perserkriege  be- 
schaffen war. 

15)  Fr.  Mezger,  Pindars  Siegeslieder  erkl.  Lpz.  1880.  XII.  484  S. 

Verf.,  vornehmlich  durch  seine  Opposition  gegen  L.  Schmidts 
Lehre  von  den  Entwicklungsperioden  der  pindarischen  Dichtung 
bekannt  (vgl.  Progr.  des  K.  Gymn.  Augsburg  1873),  tritt  hier 
mit  einem  ausführlichen  Pindarkommentar  hervor.  Der  Inhalt 
jener  Abhandlung  ündet  sich  als  Anhang  zur  X.  Pyth.  Ode  S.  264  IT. 
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im  wesentlichen  wiederholt.  Auflallend  wird  aucli  jetzt  wiederum 
gegen  Schmidts  Ansicht  Pind.s  Dialekt  gellend  gewacht.  Verf. 
scheint  iu  Betreff  der  üialektmischung  noch  auf  G.  Hermanns 
Standpunkt  zu  stehen  (s.  S.  9  und  267). 

Auf  eine  Zusammenstellung  der  von  dem  Dichter  erwähnten 
Wettkämpfe  folgt  eine  Skizze  üher  Pind.s  Leben  und  Dichtung. 
Bei  der  Schilderung  von  Pind.s  Verhältnis  zu  seinen  Vorgängern 
(Korinna,  Lasos,  Agathokles,  Apollodor)  folgt  Verf.  der  Tradition 
so  harmlos  als  möglich.  —  In  einem  3.  Abschnitt  spricht  er  sich 
über  seine  „Grundsätze  für  die  Erklärung  der  pindarischen  Gedd." 
aus.  Westphal  wollte  bekanntlich  in  sämtlichen  Epinikien  Pindars  — 
nur  sechs  Oden  ganz  geringen  Imfangs  und  die  sog.  N.  XI  aus- 
genommen —  das  Schema  des  kitharödischen  Nomos  wieder- 
erkennen. Ihm  schliefst  sich  Mezger  an.  Über  seine  „Ent- 
deckung4', dafs  diese  Gliederung  durch  korrespondierende  Worte 
kenntlich  gemacht  sei,  kann  ich  mich  kurz  fassen,  da  sie  bereits 
eine  genügende  Beleuchtung  erfahren  hat  (s.  Phil.  Hundsch.  I 
Sp.  1 — II,  DLZ.  II  Sp.  23S— 239,  Hev.  crit.  18S1  p.  61).  Der 
schwächste  Punkt  an  dieser  „Entdeckung"  ist  wohl,  dafs  für  diese 
Hesponsionsworte,  auch  wo  sie  weder  bedeutsam,  noch  rhythmisch 
kongruent  sind,  .jedenfalls4'  Hervorhebung  durch  Melodie,  Musik- 
begleitung und  Tanzbewegung  angenommen  wird.  (Unter  den 
Beweisstellen  S.  27  sind  nqudduw  0.  VIII  28  und  ngäSatg  73 
irrtümlich  als  rhythmisch  kongruent  bezeichnet.)  • 

Aber  Verf.  hat  noch  eine  andre  Art  von  Hesponsionen  be- 
obachtet, durch  die  Pindar  den  Zuhörern  „seine  tiefsten  Gedanken 
auf  die  rascheste  Weise  zum  Verständnis  gebracht  habe*4  (S.  37). 
Wer  „den  Schlüssel  zum  Vcrsläudnis  des  IV.  Pyth.  Gedichts4'  zu 
haben  wünscht,  der  vergleiche  mit  dem  Verf.  ntnuvdv  58  und 
-ti/.tr("  73,  dt^ntQq  35  und  dt^utQM  96  .  .  .,  besonders  aber 
lotnöv  ökßov  141  und  Xoinov  aUt  256. 

Zweierlei  ist  an  diesen  Beobachtungen  richtig:  1)  Die 
Wiederaufnahme  eines  Gedankens,  zumal  wenn  sie  zugleich  den 
früheren  Ausdruck  anklingen  läfst,  ist  ein  beachtenswerter  Finger- 
zeig für  das  Verständnis  der  pindarischen  Gedichte,  —  wie  eben 
jeder  menschlichen  Bede.  2)  Die  chorische  Lyrik  der  Griechen, 
nicht  blofs  Pindar,  liebt  es  —  ich  verweise  nur  auf  Christ, 
Metrik1  (1874)  S.  628;  doch  vgl.  jetzt  auch  F.  Vogt,  De 
metr.  I\,  Strafsb.  Diss.  1S80  p.  27  — ,  die  Strophen  zuweilen 
auch  durch  gleiche  Wörter  und  Silben  korrespondieren  zu  lassen. 
Wenn  der  Dichter  nach  Festsetzung  der  ersten  Strophe  die 
weiteren  in  Bhythmus  und  Melodie  entsprechend  erklingen  liefs, 
da  mochte  sich  ihm  zumal  bei  der  Bückkehr  zu  einem  vorher 
verlassenen  Stoff,  vielleicht  ungesucht,  aber  nicht  unwillkommen 
auch  ein  Gleichklang  ergeben.  Aber  selbstverständlich  beschränkt 
sich  dies  auf  bedeutsame  Ausdrücke  oder,  wo  das  nicht  der  Fall 
ist,  auf  korrespondierende  Wörter  und  Silben  in  benachbarten 
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Strophen.  Bei  Überschreitung  dieser  durch  richtigen  Takt  noch 
weiter  zu  fixierenden  Grenzen  mufste  mit  der  Lngesuchlheit 
auch  die  Gefälligkeit,  wenn  nicht  gar  die  Wahrnehmbarkeit  dieses 
Spiels  aufhören.  Vou  den  Mezgcrschen  Responsionen  kommt 
hiernach  die  Mehrzahl  aufser  Betracht. 

Wenn  man  von  diesem  Kapitel  absieht  und  überhaupt  auf 
jede  eigentlich  philologische  Belehrung  verzichtet,  so  findet  man 
sich  bei  der  Lektüre  des  M  sehen  Buches  doch  durch  manche 
anregende  Bemerkung  über  den  Gedankengang  einiger  Gedichte 
belohnt.  Bei  der  Besprechung  der  früheren  Erklärungen  der  Ge- 
dichte ist  die  bibliographische  Vollständigkeit  rühmenswert. 

Alles  in  allem  macht  das  Buch  den  Eindruck  einer  liebe- 
vollen Beschäftigung  mit  den  pindarischen  Gedichten,  bei  der  aber 
der  Verf.  durch  zu  anhaltendes  Verfolgen  eines  Gedankens  dahin 
gekommen  ist,  in  dem  Einfachsten,  natürlich  Gegebenen  erlesene 
Kunststücke  erkennen  zu  wollen.  Die  Würdigung  des  Dichters  in 
ethischer  und  kulturhistorischer  Hinsicht,  ja  selbst  die  Erklärung 
der  Gedichte  im  einzelnen  ist  dabei  erheblich  zu  kurz  gekommen. 

16)    A.  Croiset,  La  poesie  de  Pindare  et  les  lois  da  lyrisme 
grec.  Paris  Hach.  a  O-  1880.  XVI.  458  S. 

Verf.  behandelt  in  einer  Einleitung  p.  t—  23  die  Tradition 
über  P.s  Leben  im  ganzen  vorsichtig.  Die  sicilische  Reise  setzt  er 
zugleich  mit  P."  I  in  öl.  76,  3  (474).  Der  Dichter  scheine  diese 
Ode  selber  exekutiert  zu  haben;  aus  V.  42 — 45  sei  auf  Kon- 
kurrenzdichtungen zu  schliefscn.  Dafs  der  Dichter  P.  IV  und  V 
persönlich  nach  Kyrene  überbracht  habe,  nennt  Verf.,  besonders 
wegen  aeßi^öfitv  P.  V  81  sehr  wahrscheinlich.  Ganz  in  der  Luft 
schwebt  die  Vermutung,  P.  habe  auch  eine  Reise  nach  Rhodos 
gemacht  —  warum  nicht  auch  nach  Tenedos?  Es  folgen  einige 
Abhandlungen  allgemeinen  Inhalts  4sur  les  lois  du  lyrisme  grec*. 
Nachdem  kurz  die  Entwicklung  der  chorischen  Lyrik  skizziert 
ist,  wird  vom  Rhythmus,  von  den  Kolis,  von  der  musikalisch- 
orchestischen  Darstellung,  dann  von  der  eigentlichen  Poetik 
der  lyrischen  Dichtung  gehandelt.  Gegen  die  Lehre  der  Sche- 
matisten  verhält  er  sich  ablehnend  ('tout  cela  est  arbitraire 
et  faux'). 

Der  2.  Hauptteil  des  Buches  behandelt  die  Poesie  Pindars. 
Verf.  charakterisiert  den  Dichter  zunächst  in  religiöser,  sittlicher, 
politischer  Hinsicht  und  in  seinem  persönlichen  Verhältnis  zu 
Nebenbuhlern  und  Publikum.  Dann  folgen  —  Tessentiel  de  notre 
etude'  —  Untersuchungen  über  die  Kunst  Pindars  (invention  des 
idees,  disposition,  eloculion).  Mit  Nachdruck  betont  er  die  For- 
derung, dafs  jeder  kleinste  Zug  im  Mythus  eine  Anspielung  ent- 
halten und  die  ,,Grundideeu  in  allen  Teilen  des  Gedichts  ohne 
Ausnahme  enthalten  sein  solle  (p.  314  und  332).  Man  müsse 
das  Wesen  eines  lyrischen  Gedichts  unterscheiden  von  dem  eines 
rednerischen  oder  episch-dramatischen  Kunstwerks.    Die  doppelte 
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Natur  eines  lyrischen  Gedichts,  die  rednerische  und  musikalische, 
gestatte  ihm  eine  gewisse  Freiheit.  Als  Rede  sei  es  fähig,  ab- 
strakte Ideeen  auszusprechen,  als  Musik  sich  mehr  an  die  Phan- 
tasie zu  wenden:  tm  certain  entrelacement  d'  images  et  de  pensees 
qui  s'  appellent  les  unes  les  autres  comme  les  notes  d'tm  chaiit, 
qui  se  completenl  et  se  corrigent  entre  elles  .  .  .  Ein  ander  Mal 
nimmt  Verf.  seinen  Vergleich  aus  der  Malerei:  le  poete  voyait 
flotter  devant  son  regard,  audessus  de  la  diversite  des  details,  wie  certaine 
couleur  generale  tantöt  plus  lumineuse  et  tantöt  plus  sombre,  qui  etait 
comme  le  resume  des  nuances  particulieres  propres  aux  divers  details. 

Sehen  wir,  wie  Croiset  dies  anwendet:  Die  Grundidee  (l  idee 
lyrique,  l'idee  generatrice)  der  0. 1  lasse  sich  kleiden  in  die  abstrakte 
Formel,  unis  ä  ta  gloire,  6  Hieron,  une  moderation  pieuse  —  fi  tjxift 
nantem  f  noqaiov  sage  der  Dichter  selbst  V.  114.  Aber  hiermit 
sei  das  Wesen  des  Gedichts  keineswegs  erschöpft.  I*.  habe  es 
auch,  abgesehen  von  jenen  Worten,  verstanden,  diesen  Gedanken 
auszudrücken  durch  eine  Reihe  glänzender  Gemälde;  die  Farben- 
mischung sei  das  Geheimnis.  —  In  0.  XIV  strahlt  hervor  das 
Lob  der  Chariten,  zwiefach  nuanciert,  durch  die  Erinnerung  an 
den  nicht  mehr  lebenden  Vater  des  Siegers  und  durch  das  Bild 
des  jungen  Asopichos  im  Siegerkranze  von  Olympia.  ■ —  P.  I  be- 
wegt sich  in  dem  Parallelismus  zwischen  der  musikalischen  Har- 
monie der  Phorminx  und  einer  höheren  des  sittlichen  Lebens. 
(Ähnlich  R.  Rauchenslein  Einl.  S.  147  11*.,  dem  der  Verf.  über- 
haupt am  nächsten  steht).  Für  das  Rhodoslied  iindet  er  keine 
Erklärung,  die  ihn  völlig  befriedigte. 

Gegen  L.  Schmidts  Feststellungen  über  die  Enlwickelungs- 
perioden  der  pindarischen  Dichtung  äufsert  Croiset  einige  Be- 
denken, besonders  die  Unzulänglichkeit  des  Materials  betonend, 
aus  dem  man  mit  Sicherheit  einen  jungen  und  einen  alten  Pindar 
im  Gegensalz  zu  dem  Meister  konstruieren  könnte. 

In  dem  Kapitel  'la  disposition  des  parties'  begnügt  sich  Verf. 
das  überwiegende  Vorkommen  einer  Dreiteilung,  oder,  wie  er 
sich  durch  ein  Rild  ausdrückt,  eines  kreisförmigen  Verlaufs,  in 
welchem  das  Lied,  vom  Sieger  ausgehend,  durch  eine  gröfsere, 
meist  mythische  Erzählung  hindurch,  schliefslich  wieder  bei  seinem 
Ausgangspunkte  anlange.  Die  zahllosen  Möglichkeiten  einer  Va- 
riation dieses  Grundlypus  zu  klassiiizieren,  überläfst  er  anderen. 

Ein  Ruch,  wie  dies,  geschrieben  mit  einer  so  vollkommenen 
Beherrschung  des  Stotfs,  mit  so  treffendem  Urteil,  mit  Be- 
wunderung für  das  Schöne,  ohne  in  Absurditäten  oder  in  Hohlheit 
zu  geraten,  ist  eine  grofse  Seltenheit. 

17)  Eduard  Lübbert,  Piudaros  von  K  ynoskephalai.  Rede  zur 
Feier  des  Geburtstags  S.  M.  des  deutschen  Kaisers  22.  März  1878. 
15  S.    (Kiel.  Uaiv.-Schr.  1S7S.  VI  3.) 

P.  weifs  dem  Ereignis  eines  Sieges  in  den  grofsen  National- 
spielen der  Griechen  eine  allgemeine  Bedeutung  zu  geben.  Er- 
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wachsen  in  der  ernsteren  aeolisch-dorischen  Weltanschauung, 
welche  in  den  Göttern  nicht  nur  Naturgewalten,  sondern  ethische 
Potenzen  erblickte  und  die  Gütterentsprossenen  als  Ahnen  und 
als  Vorbilder  der  aeol.-dor.  Adelsgeschlechter  verehrte,  weifs  er 
stets  geistvoll  an  einem  idealen  Gegenbilde  aus  der  Mythenwelt 
den  eigentlichen  ethischen  kern  auch  der  gegebenen  wirklichen 
Situation  nachzuweisen.  —  So  zeigt  er  in  dem  Pelopsliede,  „dafs 
nicht  das  mühelos  gewonnene  Glück  das  wahrhaft  höchste  Erden- 
glück für  den  Menschen  sei.4* 

Derjenigen  Weltanschauung,  die  in  den  Eleusinischen  Myste- 
rien ihren  Ausdruck  fand,  mufs  P.  abhold  gewesen  sein,  wenn  er 
auch  Dithyramben  gedichtet  hat  und  die  in  die  Eleus.  Myst.  Aufge- 
nommenen glücklich  preist. 

ß.  Zu  einzelnen  tiedichten  und  einzelnen  Stellen. 

18)  Ed.    Liibbert,   De   Pind.   carminibus  Aegineticis  quattuor 

post  remis.    19  S.    (Kiel.  Univ. -Sehr.  1879.  VI  1.) 

Verf.  teilt  die  acht  Aeginetengedichte,  nach  ihrer  Beziehung 
zur  Katastrophe  von  Aegina,  die  er  nach  CJA.  I  p.  193  und  Thu- 
kydides  in  die  Jahre  460—456  (Ol.  80,  1— Sl,  1)  setzt,  in  drei 
Klassen  * 

1)  N.  IV  (Ol.  73,  4).  N.  V  (Ol.  74,  2).  J.  VI  (Ol.  74,  2). 
J.  VIII  (Ol.  75,  2).  J.  V  (Ol.  75,  4). 

2)  N.  VI  (Ol.  77,  1  oder  3,  oder  78,  1).  N.  III  (Ol.  78). 
Von  den  Gedichten  der  3.  Klasse,  N.  VIII,  P.  VIII,  N.  VII, 

0.  VIII  soll  ausführlicher  gehandelt  werden.  Als  Abfassungszeit 
von  0.  VIII  steht  Ol.  80  fest.  P.  VIII  (0il6(fQov  'Atrvxia)  fällt 
nach  dem  Schol.  in  nvfr.  Xe'  =  Ol.  82,  3  Bö.,  83,  3  Bgk.,  jeden- 
falls also  in  die  Zeit  nach  Aeginas  Sturz.  Durch  sorgfällige  Unter- 
suchung der  Nachrichten  bei  Ilerod.  VI  73 — 91  und  Vergleichung 
des  Wortlauts  im  Anfang  der  Ode  (vßqiv  V.  12)  beweist  Lübbert, 
was  vorher  nur  unsicher  vermutet  wurde,  dafs  die  Ode  sich  auf 
Parteikämpfe  in  Aegina  bezieht.  Er  setzt  sie  mit  Bergk  in  die 
letzte  Zeit  vor  Ausbruch  des  athenisch-aeginetischen  Krieges  und 
zwar  nvS:  Xa  =  Ol.  79,  3,  dies  gleichfalls  mit  Bergk,  während 
der  Boeckhsche  Ansatz  Ol.  78,  3  ergeben  mufste.  —  Ahuliche  Be- 
ziehungen findet  L.  auch  in  den  beiden  übrigen  Gedichten  N.  VII 
und  VIII,  deren  Gedankengang  er  ausführlich  analysiert ,  und  die 
er  sich  Ol.  79,  2  oder  4  gesungen  denkt,  so  jedoch  dafs  N.  VIII 
das  spätere  sei.  —  Eine  weitere  Behandlung  von  0.  VIII  wird  in 
Aussicht  gestellt. 

19)  Ed.  Liibbert,   De  P.  carmine  Pythico  seeuodo.   23  S.  (Kiel. 

Univ.-Schr.  ISSO.  V  1.) 

Verf.  beginnt  mit  einer  ausführlichen  und  sorgfältigen  Be- 
sprechung der  Erklärungsversuche  Boeckhs,  Hermanns,  L.  Schmidts, 


Griechische  Lyriker,  von  Otto  Schroeder.  53 


Mezgers,  aus  welcher  hervorzuheben  ist  die  Untersuchung  über 
Iiieros  Verhältnis  zu  Polyzelos.  Diodor  XI  48  und  Schol.  Pind. 
0.  II  29  werden  konfrontiert.  Es  ergiebt  sich  eine  vielleicht  schon 
bei  Timaeus  zwiefache  Version:  nach  Diodor  war  es  auf  Poly- 
zelos' Leben  abgesehen,  nach  den  Scholien,  die  hier  in  jeder  Be- 
ziehung den  Vorzug  verdienen,  auf  eine  zeitweilige  Entfernung. 

Bei  Darlegung  seiner  eignen  Erklärung  geht  Verf.  wie  billig 
von  der  Lehre  aus,  die  der  Dichter  selbst  seinem  Ixion  in  den 
Mund  gelegt  hat,  töv  svegyhav  ayavaTq  apoißaTg  inoi- 
XOfiepovQ  tlvea&ai  V.  24.  Diese  Worte  deutet  Lübbert  jedoch  in 
einem  allgemeinen  Sinne,  etwa  in  dem  des  Goetheschen  Spruchs: 
und  was  man  ist,  das  blieb  man  andern  schuldig.  Dank- 
barkeit, die  sich  in  Demut  und  Bescheidenheit  äußert  (vgl.  V.  34 
XQt)  d£  x«#'  aviov  aiti  navrög  oqav  fifooov),  habe  Ixion  ver- 
missen lassen,  als  er  den  Vater  seiner  Gattin  ermordete,  und  als 
er  die  Hand  nach  der  Gattin  des  Zeus  ausstreckte;  darum  habe 
er  ein  Geschlecht  erzeugt  01V  h>  ävdqdai  yf-Qaayögov  ovi'  h 
t^w>  yöfiotg.  Hierdurch  werde  Hieron,  wie  durch  ein  vorgehaltenes 
Medusenhaupt,  zur  Dankbarkeit  gegen  seinen  vortrefflichen  Bruder 
Gelon  ermahnt.  Zugleich  aber  sei  darin  enthalten  eine  Auf- 
forderung zur  Eintracht  mit  Polyzelos,  Demarete,  Theron,  denen 
dann  am  Schlufs  des  Gedichts  die  falschen  Freunde  gegenüber- 
gestellt würden.  Die  Abfassungszeit  falle  noch  in  die  erste  Zeit 
des  Zerwürfnisses. 

Diese  Erklärung  zeichnet  sich  aus  durch  Grofsheit  der  Auf- 
fassung. Es  kommt  hinzu  eine  glänzende  Darstellung,  deren  Ein- 
druck man  sich  nicht  leicht  wird  entziehen  können.  Dennoch 
zweifelt  Ref.,  ob  L.  selbst  bei  erneuter  Prüfung  des  Zusammen- 
hangs einmal  V.  16—24  (vgl.  Mommsen,  Pindaros  S.  S5)  und 
dann  besonders  in  der  ganzen  Schlufspartie ,  sie  für  so  evident 
halten  werde,  ul  omnes  scrupuhs  ex  animo  euellat. 

20)  Ed.  Lübbert,  De  P.  carmioe  Olympico  decimo.    27  S.  (Kiel. 
Univ.-Scbr.  1881.  V  1.) 

Die  Art,  wie  P.  die  Einsetzung  der  Olympischen  Spiele  durch 
Herakles  darstellt,  erweckt  den  Schein,  als  setze  sich  der  Dichter 
bewufst  in  Widerspruch  mit  einer  anderen  in  Elis  verbreiteten 
Version,  wonach  lange  vor  dem  thebanischen  H.  der  mit  den 
Daktylen  (Kureten)  aus  Kreta  herbeigekommene  idaeische  Herakles 
der  Stifter  gewesen.  —  In  einer  sehr  lehrreichen  Erörterung  sucht 
nun  L.  das  Vorkommen  dieses  idaeischen  II.  in  Griechenland  für 
die  vorpindarische  Zeit  wahrscheinlich  zu  machen.  Nach  des  Ref. 
Ansicht  ist  ihm  dies  auch  gelungen.  Andre  werden  nach  zu- 
verlässigeren Zeugen  fragen,  als  Pausanias  ist.  Doch  vgl.  A.  Conzes 
Aufsatz  über  Hermes-Kadmilos  Archaeoh  Ztg.  1S80  (38)  S.  1—10. 

Dieser  ganze  Abschnitt  trägt  die  Überschrift  'de  Pindari  qua- 
dam  cum  sacerdotibus  Eleis  simultate'. 
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In  einem  2.  Kapitel ,  in  welchem  sich  übrigens  L.  mit  der 
VVestphal-Mezgerschcn  Nomostheorie  einverstanden  erklärt,  hält  er 
die  Einheit  in  O.X  nur  dann  für  gewahrt,  wenn  man  erstens 
mit  Boeckh  (vgl.  Krause,  Olympia  112  und  238)  annehme,  dafs 
der  junge  Agesidamus  im  Anfang  des  Kampfes  nicht  glücklich  ge- 
wesen sei,  ähnlich  Herakles  in  seinem  Kampf  gegen  Kyknos  (vgl. 
auch  V.  31),  und  zweitens  mit  L  Schmidt,  dafs  auch  der  Dichter 
gerade  bei  Abfassung  dieser  Odo  etwas  Ähnliches  erfahren  zu 
haben  bekenne  (V.  1  ff.  und  90  ff.),  so  dafs  also  durch  das 
ganze  Gedieht  der  Gedanke  hindurchklinge:  in  iterato  conatu  vis 
victrix  et  salutaris. 

21)  Otto  Schroeder,  Studia  Pindarica.  (Propr.  d.  Joachimsth.  Gvmu.) 
Berlin  Calvary  &  Co.  lSif».  8  S.  4. 

lue  Trennung  von  J.  III  und  IV  wird  gestützt  durch  die 
Autorität  des  hier  allein  maßgebenden  cod.  B  (s.  auch  die  Schol. 
und  die  cd.  Rom.).  Die  inneren  Gründe,  nicht  blofs  die  Härten 
in  der  Kommissur,  sondern  Verschiedenheit  der  Tendenz ,  sowie 
der  thatsächlichen  Voraussetzungen  sprechen  sämtlich  für  Tren- 
nung. Nach  meiner  Ansicht  sind  die  beiden  Gedichte  auch  voll- 
ständig erhalten.  Dagegen  scheint  eine  Trennung  zu  verbieten 
das  in  beiden  gleiche  Metrum.  Allein  in  dem  längeren  Gedichte 
legt  die  angesichts  des  übrigen  Inhalts  allzuhohle  Phrase  (IV 
9 — 14)  den  Gedanken  nahe,  dafs  der  Dichter  bei  dem  neuen  Er- 
folge des  Siegers  sich  des  Bombastes  geschämt  und  mit  Unter- 
drückung des  vielleicht  noch  nicht  vorgetragenen  Gedichts  es 
in  der  sog.  J.  Iii  vorgezogen  habe,  die  Thatsachen  selber  reden  zu 
lassen. 

Bei  Deutung  des  Rätsels  P.  IV  263  ff.  ist  zu  beachten,  dafs 
in  dem  Bilde  der  abgehauenen,  im  winterlichen  Feuer  oder  als 
Tragbalken  sich  noch  bewährenden  Eiche  nichts  von  einer  Drohung 
liegt,  wie  noch  der  neueste  Kommentator  glaubt.  Wenigstens 
wird  winterliches  Feuer  wohl  immer  nur  als  eine  Wohlthat  em- 
pfunden. Die  Adjj.  Xola&iov  und  dvoiavov  sollen  vielmehr  Teil- 
nahme erwecken  für  den  untergehenden  oder  jammervoll  erniedrigten 
herrlichen  Baum.  Das  Feuer  ist  daher  als  Tod.  die  Verwendung  im 
Bau  (äXXoig..it>  ttixeatv,  eöv  igrjnu)(Jai<ra  x«oo>')  als  Verbannung 
zu  deuten.  Da  man  aber  jemand  nur  entweder  töten  oder  ver- 
bannen kann ,  so  mufs  das  Objekt ,  an  dem  beides  verübt 
worden,  eine  Mehrheit  sein.  Man  hat  also  zu  denken  an  die  dem 
König  unbequemen,  weil  verkannten  Aristokraten  Kyrenes,  zu 
denen  auch  der  in  Theben  die  Last  der  Verbannung  tragende 
CAtXctq  V.  289)  Damophilos  gehörte.  Übrigens  ist  diese  Erklärung 
schon  alt.    Vgl.  Schol.  inscr. 

P.  IV  und  V  halte  ich  für  zugleich  übersandt,  0.  III  scheint 
mir  nach  0.  II  entstanden. 

Konjj.  zu  P.  V  17  ff.  P.  XII  2S  ff.  0.  II  95  ff.  P.  VII  5  ff. 
Der  Vorschlag  zur  letzten  Stelle  wird  von  M.  Schmidt  inisc.  phil. 
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III  p.  4  angeführt,  doch,  wie  es  scheint,  ohne  dafs  die  Ansicht, 
bei  der  Begründung  (i/rei)  des  vorhergehenden  Gedankens  könne 
es  sich  nur  um  die  Herrlichkeit  Athens  handeln,  geteilt  wird. 

22)  B.  Isen  er,  N.  Jahrb.  f.  Phil.  117  S.  64-65. 

inetttv  i.  VII  20,  N.  III  54;  auch  wohl  P.  IV  211;  aber  kaum 
N.  III  49;  ferner  itvrtv  J.  VI  5.  Weiter  bespricht  er  II.  Webers 
onnoiav  Sappho  3,  3,  Alk.  39,  4,  ohne  jedoch  Pind.  J.  I  24  zu 
berühren. 

23)  A.  Croiset,  Aon.  de  l'assoc.  p.  1'enc.  d.  et.  gr.  XII  63, 

will  P.  II  56  t6  TiXovttlV  dt  avv  riyn  noipov  aorfiag  (r') 
ctQiatov,  par  la  faveur  du  sort  et  par  faule  de  sa  propre  sagesse. 

24)  v.  \V ilamo w  itz-M  öllen  d or f f ,  Parerga,  Herrn.  14  S.  170  If. 

P.  IV  105  hivotctv,  J.II  41  VtQttoc,  N.  IX  29  taxidv, 
N.  I  66  wattv  nöoov.  Von  frg.  139  (Bgk.4)  beim  Schol.  Vat.  ad 
Hhes.  S92  wird  eine  neue  Kollation  mitgeteilt. 

25)  Mauricii  Schmidt  iniscellan    philo),  particula  III.    Ind.  lect.  aest. 

Jeo.  1*579  (p.  3 — 14  Kimndationum  Piudd.  heptas). 

0.  I  62  vtxxctq  dfißoociav  te  j  doixtv,  utp&iiov&io'ctv  \ 
oig  viv.  N.  III  46  tfövov  Xiövtsrsatv  dyQOiigotg  enoctao* 
iv  pc'exatg.  Während  Verf.  diese  beiden  Stellen  hauptsächlich 
durch  Änderung  der  Wortfolge  emendiert,  hält  er  wie  auch 
schon  bei  der  2.  Stelle  (inquaa'  iv) ,  so  an  zwei  weiteren 
eine  andre  Aullösung  der  scriptura  continua  für  ratsam,  0.  III 
25  nÖQtv  ev&VfAog  dofia  (vtv),  ebd.  17  mGid  ifoovliav 
Ji  6V  aUet  Uf  vitvfict),  cum  expeteret.  0.  III  4  schreibt  M. 
Schmidt  (in  Anlehnung  an  Bergks  JMotaa  TixwnoX  naoioia 
fiOt,  sowie  au  desselben  «ox*  d'O  v  QavoT  [=Ovoavia]  vfivov 
N.  III  10)  MquSol  ö' Oi  Ävfinol  (codd.  ovna  not).  —  J.  I  18  will 
er  statt  des  überlieferten  iv  i'  di&kotat  Ülyov  nktiaimv  äywvwv 
(verteidigt  von  E.  Friese,  Pindarica  [Progr.  d.  Coli,  franc]  Berl. 
1872  S.  29),  ivP  dilti  xrA;  endlich  P.  I  51  ovv  d'dvdyxct  vtv 
öKf  Xov  (codd.  qttov;  Hesych.  auf  'lov.  TTtjQov). 

Es  folgt  noch  eine  ausführliche  Besprechung  der  Scholien  zu 
0.  II  76.  77,  die  zu  einer  Ablehnung  von  Bergks  neuster  Änderung 
der  Stelle  führt. 

26)  Mauricii  Schmidt  misc.  philo],   p.  IV.  Ind.  lect.  aest.  Jen.  1880. 

(p.  3—8  Konjj.  zu  Piudar.) 

Pind.  0.  I  104  apnfl  xai  dvvdy  :  i  xvQiuhtoov  (mit  Hin- 
weis auf  hsl.  dfi(ft  für  dpa  N.  IX  52);  Ebd.  57  dtetv  vnioonkov, 
oiav  (codd.  gegen  d.  Metr.  idv  o\)  .  .  ceittS  oder  dv  ol 
(==  Hermann)  .  .  vtpol.  In  dem  Anfang  J.  VIII  KXtdvdQM  ttg 
dltxiq  t€  vermutet  M.  Schmidt  neben  der  Verherrlichung  des 
Kl.  die  seines  Geschlechts  oder  auch  Alaxidcctq  tt.   P.  IV  131 
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top  Ifgov  (codd.  Uqov  tv)  t,<aäg  aonov;  ebd.  36  ovd'  am- 

27)  E.  v.  Leutsch,  Philo].  39  S.  304  and  395. 

P.  VI  4  scheint  L.  ig  xoooV  (frp-  Ugk.4)  oder  dergl.  zu 
wollen,  ebd.  49  ni  v  %ai o &. 

28)  H.  Flach,  N.  Jahrb.  f.  Phil.  119  S.  460. 

0.  I  28  (44)  (patai  (st,  (fang),  desgl.  im  Schol.  ivioi  d£ 
(färai  (st.  (fdnv)  ävii  tov  o\  iptvdttg  Xöyoi  xrA.,  unter  Hinweis 
auf  Ilesych:  (fcttqg.  ipfvtfrtjg. 

29)  Th.  Fritzsehe,  N.  Jahrb.  f.  Phil.  119  S.  6S0. 

0.  128  (ßgoiüv)  tf  vaiv  vksq, 

30)  Th.  Fritzsche,  Beitr.  zur  Kritik  und  BrkL  des  Piudarus 

Spec.  I.  Piud.  Ol.  VII.   Progr.  d.  Doraschule  Güstrow  1880.  25  S.  4. 

Text  mit  kritischen  .Noten,  Betrachtungen  über  Gedankengang 
des  Gedichts,  fortlaufender  Kommentar:  es  sieht  aus,  wie  das 
'Specialen'  einer  kommentierten  Pindarausgabe.  Den  Erklärungen 
kann  Gründlichkeit  und  Umsicht  im  ganzen  nicht  abgesprochen 
werden.  V.  58  will  er  avdeiStv  oder  avdwxev.  Bei  Beurteilung 
des  Zusammenhangs  folgt  Verf.  L.  Schmidt. 

31)  0.    Wilpert,   De  schematc   Pindarico  et  Alcmanico.  Diss. 

Vrat.  1878.  57  S.  (Vgl.  Bursians  Jahresbericht  VI  1  S.  217),  sowie 

32)  K.  S.  A.  Hallstrüm,  Quaestiones  Pindaricae.    Comment.  acad. 

Upsala  1880.    48  S. 
sind  dem  Bcferenten  nicht  zugegangen. 

II.  Theognis. 

1)  Theognidis  e  1  egia c  secundis  curis  recogn.  Chr.  Ziegler.  Tüb.  18S0. 
VIII.  79  S. 

Die  neue  Aufl.  des  Zieglerschen  Theognis  zeigt  den  kritischen 
Apparat  dadurch  vereinfacht,  dafs  die  Varianten  von  cod.  K,  der, 
wie  Ziegler  N,  Jahrbb.  186S  S.  329  und  Hart  ebd.  S.  333  fT. 
nachgewiesen,  eine  Abschrift  von  0  ist,  nicht  mehr  vollständig 
aufgeführt  sind.  Die  Varr.  der  3.  Klasse  erscheinen  nach  einem 
bei  Ziegl.  Add.  p.  78  gegebenen  Verzeichnis  als  Jcdermanns-Kon- 
jekturen,  und  daher  ist  auch  jetzt  von  ihnen  abgesehen  worden. 
In  einer  Besprechung  vorliegender  Ausgabe  N.  Jahrbb.  123  S.  449  fT., 
wo  übrigens  S.  452 — 455  aus  einer  neuen  Kollation  des  cod.  A 
Mitteilungen  gemacht  werden,  wünscht  Hiller  eine  Hinzufügung 
der  Varianten  der  3.  Kl.  als  Lesarten  des  interpol.  Archetyp.  X2, 
besonders  für  die  Stellen,  wo  A  und  0  von  einander  abweichen, 
wo  also  die  Lesart  des  Archet.  X1  erst  gefunden  werden  mufs. 

Inzwischen  wird  der  sog.  Mutinentis  immer  von  neuem 
kollationiert:  v.  d.  Mey  ergänzt  seine  früheren  Mitteilungen  Mne- 
mosyme  (NS.)  VIII  S.  307 — 325.  Eine  neue,  durchgreifende 
Revision  stellt  H.  Jordan  in  Aussicht  Herrn.  15  S.  524 — 529. 
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2)  Theognidis   reliquiae.    Ed.  Jac.  Sitzler  Heidelberg,  Winter. 

1S80.    172  S. 

Die  Frage  nach  der  Echtheit  der  Gedichte  steht  im  Vor- 
dergrund. Drei  Viertel  etwa  der  Verse  werden  als  unecht  aus- 
geschieden an  der  Hand  eines  ebenso  bequemen,  wie  falschen 
Kriteriums.  Ich  begnüge  mich  hier,  auf  die  Recension  von  Kaibcl 
DLZ.  I  Sp.  58  —  59,  besonders  aber  auf  den  sehr  gehaltreichen 
Aufsatz  von  Hiller  N.  Jahrbb.  123  S.  449  ff.  zu  verweisen. 
Die  Besprechung  dieser  Ausgabe  ist  um  so  peinlicher,  als  es  sich 
um  eine  Arbeit  jahrelangen  Fleifses  handelt,  wovon  die  Praefatio 
p.  1—54  und  der  Index  p.  142 — 172  Zeugnis  ablegen.  —  Vgl. 
desselben  Verfassers  Emendationes  Theognideae  Bad.  Bad.  1878. 

3)  Car.  Müller,  De  scriptis  Theognidis.    Dias.  Jeu.  1877.    58  S. 

Nach  kurzen  Vorbemerkungen  (p.  6—8  über  Kyrnos  =  Poly- 
paides)  folgt  eine  Übersicht  über  die  IIss.  (im  Anschlufs  an 
Nietzsche).  Es  wird  dann  p.  11  ff.  ausführlich  über  das  Stich- 
wortprinzip gehandelt,  sämtliche  hierbei  in  Betracht  kommenden 
Stelleu  werden  aufgezählt.  Radikale  Durchführung  scheint  auch 
dem  Verf.  unstatthaft.  Wie  bei  dieser  Untersuchung ,  so  zeigt 
sich  der  Verl.  auch  in  den  weiteren  Erörterungen  über  das  Alter 
unserer  Sammlung,  über  die  Stelle  in  IMatuns  Menon  (95c)  und 
über  den  Suidasartikel  umsichtig  und  im  Urteil  mafsvoll.  Das- 
selbe gilt  von  dem  angehängten  Exkurs  {quem  locum  Th.  in  re- 
publica  obtinuerit). 

4)  K.  Kallenberg,  De  imitatione  Tbeognidea.    Diss.  Argcut.  1877 

(=  Diss.  Arg.  select.  1  p.  1—54). 

Fleifsige  Zusammenstellungen  über  Einflufs  der  Vorgänger 
auf  Ausdrucks-  und  Denkweise  des  Th.  (Buch  ß\  sowie  die  von 
Bergk  athetierten  Verse  läfst  Verf.  unberücksichtigt).  Den  Schlufs 
bildet  ein  Kapitel  über  den  Pentameter,  insbesondere  über  stehende 
Versschlüsse  bei  den  elegischen  Dichtern.  Alles  dies  sehr  dankens- 
wert 

5)  Herrn.  Schncidewin,  De  sjllogis  Theognideis.    Diss.  Arg.  1S7S 

(=  Diss.  Arg.  select.  I  p.  55—95). 

Dafs  unsere  Sammlung  aus  mehreren  zusammgeflossen. 
darauf  lassen  die  mehr  oder  weniger  genau  wiederkehrenden  Verse 
schliefsen.  Nach  des  Verf.s  Ansicht  beginnen  die  nennenswerten 
Wiederholungen  erst  mit  V.  1038  —  39  =  853  —  54.  Zwischen 
diese  beiden  Disticha  fällt  also  der  Anfang  der  2.  Sammlung.  Da 
innerhalb  dieser  2.  Sammlung  allein  1095 — 1096  wiederholt  werden 
und  zwar  so.  dafs  sie  1160 — 61  nur  als  Eückenbüfser  erscheinen, 
so  mag  dieselbe  etwa  bis  gegen  das  Ende  des  Buches  a  reichen. 

Bei  weiterer  Prüfung  der  wiederholten  Verse  auf  ihre  Lesart 
hin  gelangt  Verf.  zu  dem  Resultat,  dafs  gewöhnlich  die  zweite 
Samml.  die  bessere  Fassung  darbiete  (p.  19—28). 
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Die  erotischen  Gedichte  sind  nicht  theognideisch ,  weil  vom 
Altertum  nicht  als  solche  bezeugt  (vgl.  jedoch  Hiller,  N.  Jahrbb. 
123  S.  475). 

In  Buch  ß'  rubren  u.  a.  1235—40  von  Theognis  her,  andere 
von  Mimncrmos  und  Solon,  andere  —  welche,  sagt  Verf.  nicht, 
doch  will  er  nicht  soweit  gehen  als  Nietzsche  —  sind  parodierender 
Tendenz.  Stohaiös  hat  das  Buch  nicht  gekannt,  Suidas  hat  es 
nicht  an  seiner  jetzigen  Stelle  gelesen  («V  piam  tovrtay),  wenn 
er  nicht  etwa  die  (auch  im  cod.  A  sich  anschliefsenden)  l'scudo- 
phokylidea  für  theognideisch  ansah. 

6)  W.  Härtel,  Wieoer  Studien  I  S.  1  ff. 

Auf  eine  ausführliche  Besprechung  der  unechten  Verse  1—4 
und  eine  Erörterung  über  das  Digamma  bei  Th.  („fast  spurlos 
verschwunden  ')  folgen  S.  9 — 26  vortreffliche  Bemerkungen  zu 
einzelnen  Stellen  unsrer  Spruchsammlung.  V.  421 — 24  tadelt  der 
Dichter  Schwatzhafligkeit  noXXdxi  yccQ  ro  xaxov  xaraxeifi&voy 
tvdoy  ttfifivov,  srttf  oie  /ujy  *&X&öv  XoYiov  f\v  ib  xaXov  —  so 
will  Härtel  für  das  überlieferte  iv&Xov  d'  i^sXi>6v  Xmov  ^  10 
xaxoy.  Das  Besultat  entspricht  hier  nicht  den  aufgewandten 
Mitteln.  Ist  denn  das  Asyndeton  erträglich?  tovöÖXov  <T 
&öv  qiyiov  rj  tö  xaxoy  halte  ich  für  notwendig.  Den  Sinn 
hat  Bergk  gefunden.  Die  Lnentbehrlichkeit  des  Artikels  bei 
tattlöv  hat  II.  richtig  hervorgehoben.  In  der  Mimnermischen 
Elegie  1063  If.  schreibt  II.  V.  1066  xovnov  ovöi  toi  äXK 
enXero  TtQTTVOTtoov ;  wiederum  einen  anderen  Vorschlag  fügt 
Th.  Gomperz  hinzu  fW.  St.  II  S.  14):  toviwv  ovöi  votlv 
äXX*  syi  ifprt.  Seine  Pointe  erhält  aber  das  Gedicht  erst,  wenn 
man  mit  Harte!  den  letzten  Vers  so  herstellt:  t€Q7to)X^  vixa 
(od.  yixa)  navia  ovv  äffQOOvvfi  (st.  des  thörichten  fvtpQOtfvvfl). 

7)  H.  L'scner  N.  Jahrb.  f.  Phil.  117  S.  57  und  68  ff. 

S.  57  gegen  ätlcfü)  bei  Theogn.  (V.  4).  —  S.  68  ff.  Die 
Caesura  bueolica  lindet  sich  bei  Th.  in  443  unter  den  693  Hexa- 
metern. Darunter  404  nach  der  Hermannschen  Begel  gebildet, 
mit  Daktylus  im  4.  Fufse.  Die  übrigen  39  sind  teils  durch 
Caesura  x.  iq.  tgox-  oder  Itp&qf**  zu  entschuldigen,  teils  zu 
emendieren. 

III.  Theokrlt. 

1)  Theocriti  carinina  ex  codd.  Hat.  denuo  a  se  coli,  tertium  ed.  Chr. 
Zicgler.    Tüb.   Laupp.    1S79.  XII.  200  S. 

Diese  unentbehrliche  Ausgabe  unterscheidet  sich  in  ihrer  neuen 
Gestalt  von  der  früheren  durch  die  —  nur  allzuwählerische  — 
Benutzung  des  inzwischen  von  anderen  für  Theokrit  Geleisteten. 
Garm.  XXX  ist  jetzt  einmal  genau  nach  des  Hrsgb.s  Abschrift  und 
dann  in  einer  neuen  Herstellung  abgedruckt  worden.  Endlich 
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ist  die  Syrinx  nach  neuen  Kollationen  hinzugefügt.  —  Einige 
Notizen  zu  XII  4  und  8  und  zur  Syrinx  V.  1  tragt  Z.  nach  N. 
Jahrbb.  119  S.  460. 

2)  Theokrits  Gedichte  erkl.  v.  H.  Fritzsche.    3.  Aufl.   besorgt  v. 

E.  Hillcr.  Lpz.  Teubn.  18S1.  IV.  .'164  S. 

Fritzsches  Theokrit  —  es  handelt  sich  um  die  deutsche  Ausg., 
Th.s  Idyllen  2.  Aufl.  1869  —  ton  neuem  herauszugeben,  war 
eine  heikle  Aufgabe.  Die  originellen  und  oft  geistreichen  Er- 
klärungen, welche  dieser  Ausgabe,  wie  auch  der  des  Horaz  (Ser- 
monen 2  Bde.  Lpz.  1875 — 76)  einen  eignen  Heiz  verleihen,  sind 
so  häutig  mit  Verkehrtheit  und  Akrisie  gepaart,  dafs  der  Hrsgb.  oft 
vor  eine  schwere  Wahl  gestellt  werden  mochte.  Hilters  Ver- 
fahren kann  schonend  und  glucklich  genannt  werden.  —  In  der 
Einleitung  beschränkt  sich  II.  auf  Iliuzufügung  einiger  Litlcra- 
turangaben  und  mehrfacher  Verweisungen  auf  den  Kommentar.  — 
Der  Text  ist  revidiert  und  in  der  Auswahl  der  Lesarten  mit 
mancher  guten  Neuerung  versehen.  Die  Abweichungen  von  der 
über!.,  die  bei  Fritzsche  an  sehr  vielen  Stellen  nicht  angegeben 
waren,  sind  jetzt,  mit  Übergehung  der  prosodischen  und  dialek- 
tologischen, vollständig  zwischen  Text  und  Anm.  verzeichnet.  Unter 
den  Vermutungen,  mit  deren  Aufnahme  die  Herstellung  eines  les- 
baren Textes  bezweckt  wurde,  belinden  sich  auch  eigene  des 
Hrsgb. s  (V  38  wGTifQ  xvvag,  XIV  38  wird  iw  vvv  qsovzi  [als  Re- 
lativsatz] oder  Ttjvtl  und  mit  C.  Härtung  ytottv  vorgeschlagen). 
Solche  Änderungen  haben  natürlich  am  meisten  Anwendung  ge- 
funden im  30.  Gedicht,  doch  hat  der  Hrsgb.  heute  bereits  viel 
konservativer  verfahren  können  als  sein  Vorgänger  1869.  —  Die 
Anmerkungen,  besonders  die  Einleitungen,  sind  vielfach  und 
zwar  stets  vorteilhaft  umgestaltet.  Fr.s  botanische  Exkursionen 
sind  unterdrückt.  —  Eine  gründliche  Umarbeitung  hat  der  Ab- 
schnitt über  Th.s  Dialekt  erfahren.  Neu  hinzugefügt  ist  ein 
kritischer  Anhang  S.  318-  358. 

3)  Jo.  Kumpel.  Lexicon  Theocriteum.    Lpz.  Teubn.  1879.    319  S. 

Das  Wörterbuch  entspricht  allen  billigen  Anforderungen.  Die 
Stellen  sind  vollständig  aufgeführt.  Die  Bedeutungen  sind  gut 
geordnet.  Auch  über  grammatische,  insbesondere  prosodischc 
Dinge  findet  sich  manche  nützliche  Zusammenstellung.  Dabei 
überall  die  knappste  Form.  Mit  der  Textkritik  unsres  Dichters 
zeigt  sich  Verf.  wohlvertraut.  Die  Konj.  £«Aw  <ss  I  85  (Rümpel 
s.  v.  £ai^«)  ist  bereits  von  ihrem  Urheber  wieder  verworfen 
und  durch  eine  andre  laroXq  =  „merkst  du?"  ersetzt  (vgl.  über- 
haupt Ahrens  Philol.  36  S.  210  ff).  Zu  tptvdfa  XII  23  vgl.  schob 
Ambr.  und  Büchcler  Ith.  M.  30  S.  33—  36.  Zu  derartigen  Nach- 
trägen bietet  hoffentlich  eine  neue  Auflage  bald  Gelegenheit. 
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4)  Ü.  v.  Wilamowitz-MKllendorff,  Herrn.  13  S.  276-79. 

In  einer  Vorbemerkung,  aus  der  nebenbei  hervorgeht,  dafs 
Verf.  zwei  Sammlungen  annimmt,  eine  von  Artemidor  mit  dem 
Motto  "AXXog  6  Xlog  •  iyw  dt  0. ,  und  eine  erweiterte  m.  d.  M. 
Rovx.  Mola.,  wird  gezweifelt,  ob  das  in  Tempus-  und  Modus- 
gebrauch schon  recht  fehlerhafte  Gedicht  XVII  überhaupt  älter 
sei  als  Artemidor.  In  V.  8 — 20  sucht  Wilam.  auf  folgende  Weise 
das  Knäuel  zu  entwirren:  8.  9.  8b  (mit  d.  Änderg.  ctds  xi  yrr 
Qctaxfi;).  18  m.  d.  Andrg.  äpv&t  (sc.  dxmfvXig).  10— 15  (~4qx. 
ihtog).  19.  20.  16.  ff.  Zu  V.  25  wird  die  von  Nauck  mitgeteilte 
Konj.  Täubers  daoustvv  warm  befürwortet,  endlich  V.  27  xi 
xai  f.  xiva  hergestellt. 

5)  U.  v.  Wilamowitz-Müllendorff,  Herrn.  14  S.  162. 

II  142  o)g  xcti  toi,,  XV  66  noxex  «rr«  xi  nXava&tj% 
XVI  96  in  äxQ.  (bei  Ziegler3  Büchelern  zugeschrieben),  schob 
Ambr.  IX  in.  Ktjvaiceg  st.  Kotjvaiac. 

6)  G.  Kaibel,  Herrn.  15  S.  451  IT. 

VII  39  ovxi  x.  io&Xov  2ix.  —  ovdl  0tL  ^  ebd.  112  **- 
xltj^svog,  113  odevoig  m.  Mein.,  105  elx*  ao*  oy  itixl  0.  6  p. 
(ixt  xtg  aXXog,  V  95  Xbttqov- Xsnvoiov,  al  d£  ptXtxQoi 
(XQouxv  ixovffat  fidXtxog  schob),  XXI  23  (footTxai  (archet. 
(ffQ  .  .  .?),  ebd.  37.  38.  Xiys  poi  noxe  vvxxog  oipw  xav  ideg 
(so  m.  M.  Haupt),  iü&Xa  d*£y(i)  pitYVöm  exaiow,  XXIII  6 
cenijyijg  st.  ttieiqyg,  vgl.  Epigr.  gr.  251  tu  Vota  i  Trootfjyyjjc, 
ebd.  11  nctnxaiv  et  (codd.  navx  inoiti)  noxuavi?)  fiooxov 
(Ahr.  noxidwv,  vulg.  Trori  xov),  epigr.  4,  5  (A.  P.  IX  437,  5) 
Zgxog  d' tv&Qiyxov  (die  Anth.  hat  hier  wie  sonst  die  bessere 
Überliefrg.) 

7)  O.  Kreussler,  Observ.  in  Theoer.  p.  IV.  S  S.  4.  Progr.  Bautzen  1  SSO. 

Der  seit  längerer  Zeit  für  Tb.  thätige  Verf.  (s.  Progrr.  Meissen 
1863.  65.  70.)  veröffentlicht  hier  eine  Fortsetzung  seiner  schätz- 
baren Obss. ,  gröfstentcils  Th.s  Daphnisgedicht  betreffend.  Fol- 
gende Änderungen  mögen  hervorgehoben  sein:  I  9  otida  oder 
oida  (vgl.  oteg  Call.  h.  Apoll.  53),  19  aXXä  xv  yäo  .  .  . 
ccft  öt  .  V.  20  hinter  24,  ebd.  30  jetzt  mit  II.  Sauppe  xax1  aviüv 
(t.  x*1*")*  5®  nävxxt  döXoy  t&vxoiact  (wohl  keine  Verbessrg. 
für  xtvttotaa)  51  ccxQaxtaxvv  mit  ausführl.  Begrdg.  d.  Quantität, 
XV  30  w  dtj,  navdnXtjaxe,  XVII  25  xXvovöt  ötoL 

S)  H.  St.  Sedlmayer,  Wien.  Stud.  II  149. 

XIII  63  tag  anevdet  mit  Streichung  von  V.  61. 


Digitized  by  Google 


Griechische  Lyriker,  von  Otto  Schroedcr. 


61 


IV.    Allerlei  zu  verschiedenen  Dichtern. 

1)  Um  die  Zeitbestimmung  des  Dichters  Kall  in  os  bemüht 
sich,  fast  gleichzeitig  mit  J.  Caesar  Ind.  lect.  aest.  Harb.  1876, 
G.  Geiger,  De  CalL  eleg.  scr.  aetate  Erlang.  1877  (=  Acta  Sem. 
Erl.  1  S.  79  ff.  u.  472).  Caesar  hält  jetzt  K.  für  nicht  älter  als 
Archilochos  (s.  unt.  Nr.  5).  Ähnlich  auch  Geiger,  der  zwei  Ein- 
falle der  Kimmerier  (Trerer)  annimmt,  einen  unter  Gyges,  dessen 
Tod  er  mit  Geizer  (Rh.  M.  30  S.  248)  in  das  J.  652  setzt,  einen 
unter  Ardys.  Auf  den  ersten  beziehe  sich  frg.  3  Nvv  Sy  Sni 
KinfifQlwv  .  .  .,  während  des  zweiten  Einfalles  sei  der  Dichter 
gestorben,  da  er  die  Zerstörg.  von  Magnesia  (Strab.  XIV  647) 
nicht  mehr  erlebt  habe.  Das  Latein  d.  Abhdlg.  ist  bedenklich 
(controversiam  twn  decerni  posse,  m'si  me  fallo  u.  a.). 

Callin.  1,  5  ff.  findet  J.  Sitzler  (N.  Jahrbb.  119  S.  352) 
Abweichungen  von  Tyrtaeischer  Darstellung,  nach  denen  17  Ur- 
heberschaft unannehmbar  erscheine,  ebd.  15  o#xfra*  (tpvyriv)  für 
eQXBTcu,  vgl.  Horn.  #  356;  frg.  5  vermutet  ders.  (N.  Jahrbb.  12t 
S.  358)  'Itjoviijag  f.  'Höiovijag. 

2)  Tyrtaios  ein  Lakcdaimonicr,  aus  dem  lakonischen 
Aphidnae,  so  die  Ansicht  Cajet.  Hoffmanns  (Prager  Gymn. — 
Progr.  1877),  der  T.'  Gedichte  nicht  mit  Thiersch  für  Reste  von 
Volksliedern,  sondern  für  Werke  eines  Dichters  hält.  Diesen  denkt 
er  sich  als  Vorsteher  einer  prieslerlichen  Genossenschaft. 

ZuTyrt.  10,  11  JT.  vgl.  J.  Sitzler  Rh.  M.  33  S.  301—303. 
11,  27  will  derselbe  (N.  Jahrbb.  121  S.  359)  ZqÖuv  <T  oßQlfia 
sQya  n  i<fctixrx£(f&ü>  Trolcfiifav,  ,.im  Kampfe  soll  er  gewaltige 
Kriegsthaten  aufweisen,  sie  verrichtend44. 

3)  J.  Sitzler,  Solon  als  Dichter,  Progr.  Tauberbisch. 
1880  35  S.,  handelt  nach  einer  Einleitung  über  das  Wesen  der 
Poesie,  S.  12  ff.  von  den  Stoffen,  S.  14  ff.  von  dem  Gehalt, 
S.  23  ff.  von  der  Form  der  Solonischen  Gedichte  und  zwar 
S.  24  ff.  von  der  grammatischen  —  hier  werden  Zusammen- 
stellungen gegeben  über  Lautstand,  Flexion,  Wortschatz  — ,  S.  31  ff. 
von  der  metrischen.    Es  folgt  ein  panegyrisch  gehaltener  Schluls. 

L.  v.  Ranke  (WTellg.  I  193)  schlägt  Solons  mit  Frömmigkeit 
gepaarten  praktischen  Sinn  höher  an  als  seine  dichterische  fie- 
deutung. 

Th.  Gomperz  (Wien.  Stud.  II  S.  7)  schreibt  Sol.  vno&. 
elg  e.  V.  66  (=  Theogn.  586)  xQtfiiaiog  et  q%6  ptvog.  Frg.  26 
wird  durch  Voll.  Hercc.  (b)  XI  fol.  52  als  ein  Gedicht  des  greisen 
Solon  bestätigt. 

F.  Rlass  (Herrn.  15  S.  366  ff.)  hat  frg.  36+37  in  einem 
neugefundenen  Berliner  Papyrusfragment  eines  Historikers  (Theo- 
pomp?) wiedergefunden  und  zwar,  wie  bei  Aristides,  frg.  37 
et  ydg  föslov  .  .  .  unmittelbar  an  d^ov  36,  20  angeschlossen. 
Im  übrigen  ist  der  Gewinn  nicht  erheblich:  avftfAaqtvqoi^  scheint 


Digitized  by  Google 


02 


Jahresberichte  d.  philo  log.  Vercius. 


nicht  den  Anfang  des  Gedichts  gebildet  zu  haben,  Bergks2  Kon- 
jekturen jj^q  V.  12  und  avitq  37,  3  werden  bestätigt,  desgleichen 
Scaligers  ttjg  V.  3  und  die  Lesart  d.  Aristid.  cod.  0  xquiij  V.  13, 
vielleicht  auch  Brunrks  doiMyv  V.  II. 

Zu  So  Ions  Fragmenten  giebt  eine  Beihe  von  Konjekturen 
J.  Sitzler  N.  Jahrbb.  119  S.  008—  072. 

4)  Auf  die  vortreffliche  Behandlung  der  Eudemoselegie  des 
Aristoteles  durch  J.  Bernays  (Ith.  M.  33  S.  232)  hinzuweisen, 
möchte  ich  nicht  unterlassen.  Dals  mit  dem  Manne,  ov  ovdy  aivsTv 
roTai  xaxoToi  &t[iig,  Sokrates.  nicht  Piaton  gemeint  sei,  hat  B. 
mit  gewichtigen  Gründen  bewiesen,  denen  Gomperz  (Wien.  Stud. 
II  2)  noch  einen  hinzugefügt  hat  durch  Verweisung  auf  Kleanthes 
n.  tjdovrjg  bei  Clem.  Alex.  str.  II  499.  Im  letzten  Verse  wollte 
B.  povva£  (st.  ov  vvv  <T)  scti  Xaßtiv  ovdtvl  ictviu  noii, 
Gomperz  stellt  ov  öi%a  <T  icri*...  her. 

5)  Archilocho  Pario  quid  in  graecis  litteris  sit  tribueuduin.  Diss.  inaug. 
»er.  P.  De u  ticke  Hai.  1S77.    60  S. 

Nach  einer  kurzen  Skizze  von  Archilochos'  Stellung  in  dergriech. 
Litteratur  folgen  Zusammenstellungen  über  die  Stoffe  seiner  Dichtung 
und  zwar  die  mythol.,  histor.,  sowie  die  aus  dem  eignen  Leben 
genommenen  Stoffe  p.  5  ff.  (die  Sonnenfinsternis  frg.  74  setzt  er 
auf  Grund  von  Mädler,  Gesch.  d.  Astr.  I  14  ins  Jahr  709)  und 
über  die  Sprache  (Abhängigkeit  von  den  homer.  Gedd.,  Umgangs- 
sprache, Neubildungen,  poetische  Etymologieen,  Kürze,  Fülle, 
Schmuck  der  Bede)  p.  10  ff.  Eingehender  und  ergiebiger  sind 
die  p.  21  folgenden  metrischen  Untersuchungen.  Von  der  „Er- 
findung" des  Jambus  durch  Arch.  hätte  Verf.  absehen  können 
(p.  23.  24).  Die  oq&ioi  und  tgoxeciot  des  Olympus,  Klonas, 
Terpandros  rechnet  er  zum  yivoq  i'tfov,  so  dals  das  Verdienst, 
das  ytvog  6mX.  in  die  Litteratur  eingeführt  zu  haben,  dem  Arch. 
gebühre  (p.  24—27).  Im  Laufe  der  weiteren  Besprechung  der 
Metra  d.  Arch.  behandelt  Verf.  ausführlich  das  berühmte  njvtXXa 
xaXXtmxt  und  nimmt  sich  der  Erklärung  des  Eratosthenes  beim 
Schol.  Vrat.  Bhed.  A  zu  l'ind.  Ol.  IX  init.  gegen  Aristarch  und 
der  Ludwigs  von  Sybel  gegen  Lehrs  an.  Den  Hymnus  des  Arch. 
läfst  er  demgemäfs  mit  w  xaXkivixt  beginnen,  so  dafs  frg.  1 19 
aus  zwei  Trimetern  bestehe.  Hieran  schliefst  sich  p.  37  ff.  eine 
gründliche  Untersuchung  über  die  Asynarteten;  p.  52  folgen  einige 
Bemerkungen  über  die  Vortragsweise  d.  Arch.  Gedd.  —  Den 
Schlufs  der  iuhaltreichen  Abhandlung  bildet  eine  Darlegung  des 
Einflusses,  den  Arch.  auf  die  griech.  Litt,  ausgeübt,  besonders  in 
metrischer  Hinsicht. 

6)  Über  die  Beste  des  schönen  Alkmanischen  Parlhe- 
neionfragments,  das  im  acg.  Mus.  des  Louvre  aufbewahrt  wird, 
hat  Fr.  Blafs  Herrn.  13  S.  15  ff.  14  S.  400—08  (vgl.  Bh.  M. 
25  S.  1 77  ff.)  neue  Mitteilungen  gemacht  und  zwar  nach  wieder- 
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holter  Prüfung  des  Originals  und  auf  Grund  einer  Photographie. 
Wir  kennen  jetzt  nicht  nur  das  Metrum  (Ahrens.  Phil.  27),  sondern 
(wenn  Bl.'  Vermutung  richtig  ist)  auch  die  Strophenzahl  (10);  eine 
ganze  Reihe  von  Lücken  hat  Blass  mit  Sicherheit  ergänzt,  so  dafs 
unser  Gedicht  jetzt  schon  ein  ganz  andres  Aussehn  hat  als  bei 
Bergk  PLG.8  III  830  ff.  und  1379  IT. 

Vor  die  Veröffentlichung  dieser  Kollation  fallt  noch  die  Arbeit 
von  Spiefs,  De  Alcm.  poet.  dialecto  (diss.  Ups.  1877  =  Curt. 
Stud.  X  S.  329  —  382),  dessen  Untersuchungen  dann  teils  auf 
Grund  besserer  Quellen  richtig  gestellt,  teils  mehr  ins  einzelne 
gehend  fortgeführt  hat  Fr.  Schubert,  Mise.  z.  Dial.  Alcm.  Wien 
1879  (a.  d.  Sitzgs.  Ber.  d.  k.  Ak.  d.  W.  Nov.  1878). 

7)  Simon ides  Ceus,  frg.  117,  6  t-ijÄe  (f.  tfjde)  v.  Wila- 
mowitz — Möllendorff  Herrn.  14  S.  163.  Mit  dieser  Än- 
derung, wenn  es  eine  ist,  liegt  uns  nicht  mehr  eine  Aufschrift  auf 
ein  Kenotaph,  sondern  ein  Klagelied  vor.  Auf  einer  Heise  von 
Megara  nach  Korinlh  erblickt  der  Dichter  den  Leichnam  eines  un- 
bekannten Schiffbrüchigen  .  .  .,  so  denkt  sich  v.  W.  den  Vorgang. 

Einen  Herstellungsversuch  zu  frg.  36  giebt  derselbe  Herrn.  14 
S.  170. 

Zu  dem  Ged.  auf  den  Thessalerfürsten  Skopas  veröffentlicht 
J.  Purgaj  eine  Reihe  kritischer  Bemerkungen  Wien.  Stud.  I 
S.  295—98. 

'S)  Sappho  2,  9  äXXa  xci/u  fAtv  yXotätict  taye,  Xintov  cF  | 
avuxa  XQiÄ  .  .  .  [Longin],  yXuxfG1  tay*  av  dt  Xinxov  Plu- 
tarch,  äXXa  x«/*  [itv  yX<aaa'  iayrj'  av  dt  Xtmov  ||  avuxa  xqwv 

7ivq  V7iadtdg6fitjxtv  v.  Wilamowitz  Herrn.  14  S.  169  (ge- 
druckt steht  allerdings  ttvq  xowv). 

frg.  22  wird  jetzt  niemand  mehr  anders  lesen  als  ij  itv 
äXXov  dvi  sptötv  (ftXijö&a  (v.  Wilam.  a.  a.  0.). 

9)  Anakreon  frg.  54  schreibt  v.  Wilamowitz  Herrn.  14 
S.  170  ZtxtXoi  xotraßov  äyxvXri  Xatd£o)V  (f.  dai^wv),  sowie 
Pind.  frg.  128  (Bgk4).  *Ayä$m>i  Xa*d%<a  (f.  öi  xaXä)  xonaßov 
mit  Benutzung  des  von  O.  Jahn  (Phil.  26  Taf.  1  zu  S.  221) 
mitgeteilten  Kottabosrufes  xiv  xävds  Xaxdtiata.  Glänzend! 

10)  Kpigramiuata  graeca   ex  lapidibus  cool.    G.  Kaibcl.  Berlin.  G. 

Reimer.    1878.    XXIV.  703  S.  (539-703  indices) 
dazu:  Sopplemeutum  epigr.  Gr.  ex  lap.  conl.  Kh.  M.  34  S.  181 — 213. 

Über  diese  neue  Sammlung  der  metrischen  Inschriften  ent-  / 
halte  ich  mich  jedes  Urteils  und  beschränke  mich  auf  das  Be- 
kenntnis, dafs  mir  selten  ein  philologisches  Werk  eine  solche 
Fülle  von  Belehrung  und  Genufs  geboten,  wie  dies.  Eine  ausführliche 
Besprechung  findet  man  Zeitschr.  f.  ö.  Gymn.  1878  S.  429  bis 
440  von  Th.  Gomperz. 

11)  W.   Schauinberg,    Qnaest.  de  dial.  Simon.   Cei,  ßacchyl., 

lbyc.    Progr.  Celle  1878.    37  S.  4. 
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12)  E.  Mucke,  De  diall.  Stesich.  Ibyc.  Sim   Bacchyl.  all.  poett 

chorr.  cum.  Piud.  comp.    Diss.  Lips.  1S70.    75  S.  8. 

Zwei  Abhandlungen  über  dasselbe  Thema  (denn  auch  Schaum- 
berg  zieht  Piud.  zum  Vergleich  heran,  nur  Stesich.  läfst  er  bei 
Seite),  beide,  wie  es  scheint,  auf  Leipziger  Anregungen  zurück- 
gehend; dennoch  sind  sie  nach  Zweck  und  Anlage  verschieden. 
Sch.s  Arbeil  ist  als  ein  Exkurs  zu  Simonidesstudien  zu  be- 
trachten, dessen  Hauptresultat  darin  besteht,  dafs  Dialektverschieden- 
heiten zum  alleinigen  Mafsstab  für  Echtheit  und  Unechtheit  der 
Epigramme  nicht  ausreichen.  Am  ehsten  könnten  noch  (von  a 
für  #7  abgesehen)  dorische  Formen  als  Zeichen  der  Unechtheit 
gelten.  Im  allgemeinen  seien  die  Hss.  unsre  oberste  Autorität, 
in  den  Flexionsendungen  jedoch  erweise  sich  die  hsl.  Überlieferung, 
verglichen  mit  der  inschriftlichen  vielfach  als  getrübt.  Das  Be- 
streben, die  Dialekte  der  Dichter  unter  einander  (z.  Ii.  Simonides 
mit  Pindar)  zu  uniformieren,  verwirft  er.    Viel  Druckfehler. 

Mucke  schliefst  die  Elegieen  und  Epigramme  von  seiner  Be- 
trachtung aus  und  untersucht  lediglich  den  Dialekt  der  chorischen 
Dichter,  den  er  im  grolsen  und  ganzen  als  einen  einheitlichen  fafst. 
Bei  Sim.  Ceus  frg.  49  nimmt  er  sich  der  Form  ekkaüi  an.  Aus- 
führlich handelt  er  vom  'Schema  Ibyceum',  das  er  als  eine  Er- 
findung der  Grammatiker  beseitigt,  indem  er  Formen  wie  votjoi 
als  Indikative,  dagegen  «x/jcrt,  Xdßi\air  als  Konjunktive  erklärt. 
Für  die  Simonideisclie  Form  nviq  wird  eine  neue  Erklärung  ver- 
sucht. 

Beide  Verfasser  teilen  die  Ansicht,  die  Dialekte  der  chorischen 
Lyriker  gingen  auf  den  epischen,  als  auf  den  Grundstock,  zurück. 
Im  übrigen  beruhen  ihre  Arbeiten  auf  tüchtigen  Kenntnissen  und 
gewissenhaftem  Fleifs,  so  dafs  sie  der  Kritik  der  behandelten  Dichter 
vielfach  zu  gute  kommen  werden. 

13)  E.  Buchholz,  Anthologie  a.  d.  Lyrikern  d.  Griechen  ...  1. 

Bdch.  Kleff,  u.  Jambogr.  3.  vielf.  umg.  Aufl.  Leipz.  Tcubn.  lbüO. 
VIII.  150  S. 

Innerhalb  der  Grenzen,  die  sich  Hrsgb.  gesteckt,  kann  diese 
3.  vielf.  umgearb.  Aull,  auch  eine  vielfach  verbesserte  genannt 
werden.  Eine  ausführliche  Ree.  findet  sich  Phil.  Hundseh.  I  Sp. 
1074—1083. 

14)  Von  Moritz  Seyfferts  Lesestücken  aus  griechischen 
und  lateinischen  Schriftstellern  (von  griechischen  Dichtern  sind 
Tyrtaeus,  Mimnermus,  Solon,  Xenophanes,  Simonides,  Theognis 
und  Elegiker  der  Anthologie  vertreten)  erschien  eine  sechste, 
durchgesehene  Aullage  (Leipzig,  Holtze.  1880.  214  S.  8.). 

15)  E.  Geibel,  Class.  Liederbuch.  Griechen  und  Römer  in  deutscher 
Nachbildg.  3.  sehr  verm.  Aufl.  (mit  Kopfleisten  und  Initialen).  Berl. 
Hertz.  Ib7y.  XII.  243  S. 

Eine  erhebliche  Vermehrung  hat  nur  die  2.  Abteilung  (Homer) 
erfahren.    Von  griechischen  Gedichten  sind  hinzugekommen  „die 
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Jahreswochen"  Sol.  27,  das  Epigr.  auf  die  bei  Salamis  gefallenen 
Korinther  Simon.  99  und  das  Epigr.  auf  die  gefallenen  Chaeronea- 
kämpfer  A.  P.  VII  245.    Beide  Epigramme  jüngst  vielumstritten. 

Eine  Nachbildung  von  Pind.  0.  II  8G— 88  lindet  sich  S.  258 
der  Spätherbstblälter  Stuttg.  1878. 

16)  C.  Bruch,   Hellas.     Lyrische  Dichtungen  a.  d.  hell.  Altert. 

in  neuen  uictr.  Übers.    Bresl.  Morgenstern  1879.    232  S. 

Die  Ausstattung  des  Büchleins  ist  geschmackvoll.  Damit  könnte 
ich  schliefsen,  denn  die  Übersetzungen  sind  es  nicht. 

S.  94.  Es  bleichet  der  Mond  die  Sterne  —  nein, 
dafs  ich  dem  Übersetzer  nicht  Unrecht  thue:  hinter  „Mond44 
steht  ein  Komma,  also  Es  bleichet  der  Mond  —  soll 
heifsen  es  erbleichet  der  Mond,  also  es  wird  Tag; 
oder  soll  es  bedeuten  der  Mond  geht  unter?  Ich  fürchte. 
Sappho  wenigstens  hat  didvxe  fitv  d  GtXavva  „der  Mond  ist 
untergegangen44.  Weiter.  Die  Sterne  gehn  unter.  Wie  denkt 
sich  das  der  Übersetzer?  Hätte  er  doch  lieber  mit  der  klugen 
Sappho  die  Plejaden  (xett  IJltjiadeg)  untergehn  lassen!  Die 
Stunden  eilen.  Schon  Mitte  der  Nacht  Also:  Mond  und 
Sterne  gehn  unter,  Mitternacht  ist  schnell  herangekommen?  Sappho: 
piccci  de  |  vvxreg,  nctQcc  <T  sqx*i'  wp«  „Mitternacht  ist's,  und  es 
verrinnt  die  Stunde44.  Das  ist  denn  doch  wohl  etwas  anderes! 
Sappho  schliefst  sya  dt  \xova  xaitvd<a,  und  der  Übersetzer 
„und  immer  noch  bin  ich  allein  und  einsam?!44 

17)  Gust.  Brandes,  Ein  griechisches  Liederbuch.  Verdeutschungen 

a.  griceb.  Dichtern.    Hann.  Hahn.  1881.    174  S. 

Gereimte  und  sehr  freie  Übertragungen ;  zuweilen  sind  Bruch- 
stücke zu  vollständigen  Gedichten  ergänzt,  ohne  dafs  jedoch  der 
Verf.  den  Anspruch  erhöbe,  damit  irgend  etwas  Gewesenes  auch 
nur  annähernd  wiederhergestellt  zu  haben. 

Seine  Übersetzung  wird  man  vielleicht  „lesbar44  finden.  Doch 
es  gebricht  am  Besten.  Hören  wir  den  Hochgesang  auf  die  Macht 
der  Musik,  mit  welchem  Pindar  die  1.  Pyth.  Ode  beginnt: 

Entlocket  Apollo  der  goldenen  Leier 
Im  Kreise  der  Musen  dpn  lieblichen  Klang, 
So  entfaltet  sich  fröhlich  im  Tanze  die  Feier, 
Und  des  Winkes  harret  der  Chorgesang. 

Da  verlöschen  die  ewig  dämmenden  Blitze 
Des  Göttervaters,  und  —  wunderbar!  — 
Es  sinkt  auf  seines  Sccptcrs  Spitze 
In  süfsen  Schlummer  der  wachsame  Aar. 
In  diesem  Tone  geht  es  weiter.   Das  schadet  weniger  in  den 
Liedern  leichteren  Genres,   auf  die  sich  der  Übersetzer  hätte 
beschränken  sollen. 

Jahresbericht«  VJ  II.  5 
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IS)  Jac.  Miihlv,  G  riech    Lyriker  übern.  Lp*.  Bibl.  Inst.  u.  J.  XXII. 

138  S. 

Im  Versmafs  teils  genau,  teils  freier  den  Originalen  nach- 
gebildet. 

Manch  guter  Wurf,  doch  anderes  nur  so  hingeworfen.  — 
Präposition  und  Substantiv  durch  Cäsur  oder  Versende  getrennt  — 
wer  ertragt  das?  Vollends,  wenn  die  Präposition  mit  dem  Artikel 
verschmolzen  ist.  —  Warum  steht  eine  Übersetzung  von  Alkm. 
frg.  60  tvdovüip  (T  oqswv  xoQvifal  sowohl  unter  Alkman  S.  11, 
als  auch  unter  Sappho  S.  2t? 

Die  Anmerkungen,  sowie  die  ziemlich  umfangreiche  Einleitung 
setzen  ein  sehr  anspruchsloses  Publikum  voraus. 

'•')  Herders  Pindarstudien  und  seinen  diesbezüglichen  Ein- 
(lufs  auf  Goethe  behandeln  J.  Minor  und  A.  Sauer  in  ihren 
Studien  zur  Goethe-Philologie  (Wien,  Conegen  1880)  S.  97—102. 
Goethes  „Pindarnachahmung"  in  „Wanderers  Sturmlied'4  (d.  j. 
Goethe  11  3 — 7)  scheinen  sie  mir  zh  ernst  zu  nehmen. 

Über  Goethes  Beschäftigung  mit  Pindar  urteilt  treffend 
W.  Herbst  „Goethe  in  Wetzlar"  (1880)  S.  158  ff.  Goethes  Auf- 
fassungen sind  im  einzelnen  fehlerhaft,  im  ganzen  aber  richtig 
und  stets  lehrreich. 

Berlin.  Otto  Schroeder. 


Erklärung. 

Um  einer  falschen  Auffassung  zu  begegnen ,  erklärt  Unter- 
zeichneter, dafs  seine  in  diesen  Jahresberichten  (1S81  S.  347  ff.) 
gemachten  Bemerkungen  über  die  Englmannsche  Anthologie  aus 
Ovid,  Tibull  und  Phädrus  nicht  in  dem  Sinne  zu  verstehen  sind, 
als  ob  dieses  für  die  Einführung  in  die  poetische  Lektüre  be- 
stimmte und  eben  darum  nach  seiner  Ansicht  für  die  Sekunda 
norddeutscher  Gymnasien  ungeeignete  Buch  in  der  Sekunda  der 
bayerischen  Gymnasien  der  Lektüre  zu  Grunde  gelegt  werde. 
Desgleichen  lag  ihm  bei  seinem  Referate  über  die  genannte  An- 
thologie sowie  über  die  von  dem  nämlichen  Verfasser  herrührende 
Auswahl  aus  Ovids  Metamorphosen  die  Absicht  völlig  fern ,  über 
die  Leistungen  der  bayerischen  Gymnasien  irgendwie  in  abfälliger 
Weise  zu  urteilen. 

Berlin.  II.  Magnus. 


3. 

Quintilian. 

Buch  X. 

1)  Quaestiones  grammaticae  et  criticae  ad  Quintiliani  librum  de- 
ciinum  scripsit  Kerdinandus  Becher,  Dr.  phil.  Separat- Abdruck 
aus  dem  Programm  der  Klosterschule  zu  Ilfeld  von  1579.  Berlin, 
Weidmanosche  Buchhandlung.    26  S.  4. 

In  dem  ersten  Teil  seiner  Schrift  behandelt  Verf.  einige 
Präpositionen  und  Pronomina,  in  deren  Gebrauch  bei  Quintiliati 
etwas  Neues  oder  Besonderes  zu  entdecken  ist.  In  dem  zweiten 
Teil  (von  S.  16  an)  bespricht  er  zunächst  einzelne  Stellen  des 
X.  Buches  und  trägt  alsdann  Konjekturen  vor  zu  Stellen  des 
II.  und  X.  Buches.  Den  grammatischen  Teil  seiner  Arbeit  stützt 
Verf.  im  wesentlichen  auf  Drägtrs  hist.  Synt.,  Nägelbachs  lat. 
Stil.,  die  Ausgaben  von  Bonneil  und  Krüger.  Iw.  Müller  im  Bur- 
sianschen  Jahresbericht  VII  2  Abt.  (1881)  S.  161  hebt  bei  Be- 
sprechung dieser  Schrift  mit  Recht  hervor,  es  wäre  zu  wünschen 
gewesen,  dafs  Verf.  sich  engere  Grenzen  gezogen,  z.  B.  nur  wenige 
Präpositionen  oder  Pronomina  behandelt,  aber  die  gleichzeitigen 
und  zunächst  vorhergehenden  Prosaisten  zur  Vergleichuug  herbei- 
gezogen hätte.  Wir  fügen  hinzu,  dafs  eine  Berücksichtigung  auch 
der  übrigen  Bücher  des  Quint,  von  grofsem  Nutzen  gewesen  wäre. 
Erst  so  läfst  sich  ein  sicheres  Urteil  über  die  Eigentümlichkeiten 
im  Sprachgebrauch  Quintilians  gewinnen ;  und  gewifs  ist  es  nicht 
ohne  Reiz,  die  Sprache  gerade  dieses  Schriftstellers  genau  kennen 
zu  lernen,  der  für  den  gröfsten  und  für  alle  Zeiten  mustergültigen 
lateinischen  Prosaisten  wahrhaft  begeistert  war. 

Zunächst  werden  die  Stellen  des  X.  Buches  aufgezählt,  aus 
denen  sich  der  Gebrauch  der  Präpositionen  in,  ad,  a,  ante,  circa, 
ciira,  ex,  extra,  ultra,  supra,  intra,  inter,  per,  praeter,  pro,  propter 
bei  Quint,  feststellen  läfst.  —  S.  6  bespricht  B.  den  substantivischen 
Gebrauch  der  Adjektiva,  und  zwar  stellt  er  nur  die  Stellen  des 
X.  Buches  zusammen,  wo  das  substantivierte  Adj.  im  Abi.,  Dat. 
oder  Gen.  vorkommt.  Gerade  hier  haben  wir  lebhaft  bedauert, 
dafs  B.  seine  Beobachtungen  nicht  über  das  X.  Buch  hinaus  aus- 
gedehnt hat.  So  findet  sich  ganz  entsprechend  der  von  ihm  an- 
geführten Stelle  X  3,  6  sie  melius  iunguntur  prioribus  tequentia: 
XI  2,  20  nec  errant  coniungentes  prioribus  cotisequentia,  und  ent- 
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sprechend  X  3,  32  novornm  interpositione  ptiora  confundant: 
XI  2,  6  hesternorum  immetnores  acta  pueritiae  recordari  u.  a.  m. 

—  S.  7  wird  die  Stelle  X  3,  2  nam  ut  terra  alte  effosa  generandis 
alendisque  seminibus  fecundior  fit,  sie  profectus  non  a  summo  pe- 
titus  studiorum  fruetus  et  fundit  uberius  et  fidelitis  cojitinet  mit  fol- 
genden Worten  übersetzt:  „Denn  so  wie  ein  tief  aufgelockerter 
Boden  fruchtbarer  wird,  um  Saaten  hervorspriefsen  zu  lassen  und 
zu  ernähren,  so  spendet  ein  Fortschreiten,  welches  sich 
nicht  auf  der  Oberfläche  hält,  der  Arbeit  Früchte  reich- 
licher und  bewahrt  sie  getreulicher."  Bei  dieser  Übersetzung  ist 
profeclus  non  a  summo  petilns  ein  Ausdruck,  über  den  man  sich 
wundem  mufs.  Aus  I  3,  5  geht  hervor,  dafs  profectus  „Wachs- 
tum" bedeutet,  und  diese  Bedeutung  hat  das  Wort  auch  an  un- 
serer Stelle.  —  S.  11  —  16  bespricht  B.  den  Gebrauch  der  Pro- 
nomina, insbesondere  von  ipse,  aliquis,  quidam,  quilibet,  quisquam 
im  X.  Buche.  Er  erklärt  sich  dabei  auf  S.  1 4  für  die  Frotscher- 
sche  Lesart  in  X  1,  81 :  sed  qnodam  Delphici  videatur  oraculo  dei 
instinetus  (Halm :  sed  tamquam  Delphico  videatur  oraculo  instinetus). 

—  Auf  S.  15  entscheidet  sich  Verf.  für  die  schon  von  Spalding 
vorgeschlagene  Vermutung  in  X  2,  17  der  Konformität  der  Glieder 
wegen  sunt  hinter  Attici  einzuschalten.  —  Auf  den  letzten  10  Seiten 
wird  eine  Reihe  einzelner  Stellen,  zumeist  des  X.  Buches,  einer 
sehr  besonnenen  Besprechung  unterzogen.  Unter  den  vorge- 
schlagenen Verbesserungen  wird  manebe  sich  den  Beifall  der  Fach- 
genossen erwerben.  Die  Stelle  X  1,  46  igitur  ut  Äratus  ab  love  in- 
eipiendum  pntat,  ita  nos  rite  coepturi  ab  Homer o  videmur  will  Verf. 
aus  einer  Ellipse  erklären,  so  dafs  rite  coepturi  ab  Hornero  videmur 
so  viel  sei  als  nos  ab  Homero  coepturi  rite  coepisse  videmur. 
Diese  Erklärung  ist  wohl  nicht  möglich.  Wie  schon  Krüger  sah, 
liegt  hier  nur  Nachahmung  eines  Sprachgebrauchs  des  Cicero  vor. 

—  X  1,  77  bezeichnet  B.  in  den  Worten  plenior  Aeschines  et  magis 
fusus  et  grandiori  similis  u.  s.  w.  den  Ausdruck  grandiori  it- 
milis  mit  Becht  als  verdächtig.  Er  sucht  zu  helfen,  indem  er 
entweder  grandiori  als  Maskulinum  zu  nehmen  rät  oder  statt 
grandiori  konjiziert  grandi  oratori;  letzteres,  von  ihm  selbst  be- 
vorzugt, scheint  mir  das  Richtigere  zu  sein.  Schöll  (s.  No.  2) 
will  für  grandiori:  gladiatori  schreiben.  —  X  1,  83  wird  die  Über- 
lieferung nam  in  Theophrasto  tarn  est  loqtiendi  nitor  ille  ditnnus 
statt  tantus  est  dadurch  verteidigt,  dafs  tarn  auf  divinus  bezogen 
wird.  —  Zu  X  1,  9  t  wird  des  Reisigschen  Vorschlages  gedacht, 
in  den  Worten  quis  enim  caneret  bella  melius  quam  qui  sie  gerit? 
quem  praesidentes  studiis  deae  propius  audirent  für  propius  zu 
schreiben  propitius  (als  Adv.  des  Kompar.).  Schwerlich  aber  dürfen 
wir  diese  Form  hier  einsetzen,  da  die  Anwendung  ähnlicher  Kom- 
parative wie  egregius,  industrius,  necessarius  immerhin  beschränkt 
ist.  Übrigens  bezeichnet  Bonnell  zu  d.  St.  den  Begriff  propitius 
als  nicht  angemessen.  —  X  1,  16  wird  in  den  Worten  nec  ima- 
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gine  (ambitu)  rentm,  sed  rebus  incendit  mit  Recht  ambitu  für  das 
Ursprüngliche  erklärt  und  imagine  als  erklärendes  Glossem  getilgt. 
Dasselbe  vermutet  Schöll  (s.  u.).  —  X  1,  48  wird  die  Überlieferung 
age  vero,  non  utrmsque  operis  sui  ingressus  in  paucissimis  ver- 
sibus  legem  prooemiorum  non  dko  servavit,  sed  constituit  (sc.  Ho- 
merus)  gegenüber  der  von  den  meisten  Gelehrten  angenommenen 
Veränderung  des  ingressus  in  ingressu  verteidigt,  indem  ingressus 
als  Genetiv  gefafst  wird.  Allein  die  Stellung  des  Gen.  ingressus 
ist  zu  auffallend,  als  dafs  wir  dieser  Auffassung  der  Stelle  jener 
leichten  Änderung  gegenüber  den  Vorzug  geben  könnten.  —  X  1,  68 
wird  an  der  Lesart  qnod  ipsnm  quoque  reprehendunt  gegenüber  der 
llalmschen  Änderung  quem  ipsnm  quoque  r.  festgehalten.  —  X  2,  13 
wird  gleichfalls  die  Überlieferung  der  Hss.  in  Schutz  genommen, 
et  compositio  cum  rebus  accomodata  sit  und  dieses  Ganze  von  dem 
vorausgehenden  cum  abhängig  gemacht,  während  Halm  es  von  prout 
abhängen  läfst  und  den  Indikativ  einsetzt.  Madvig,  Advers.  crit. 
II  p.  540  schreibt  cum  et  verba....  et  compositio  cum  rebus 
aecomodanda  sit,  tum  cet.  —  In  den  Worten  X  3,  10  sed 
tum  maxime,  cum  facultas  Uta  contigerit,  resistamus  ut  provi- 
deamus  et  efferentis  se  eqnos  frenis  quibnsdam  coerceamns  will 
B.  nicht  mit  Bursian  und  Halm  ut  provideamus ,  welches  aus 
vel  provideamus  entstanden  sein  mag.  für  ein  Glossem  ansehen, 
sondern  schlägt  vor  umzustellen :  provideamus  ut  resistamus  et  coer- 
ceamns. —  X  3,  20  wird  für  si  tardior  in  scribendo  aut  incertior 
in  l egendo  .  .  fuit.  vorgeschlagen  in  intellegendo.  Dies  trifft 
das  Richtige.  Früher  vermuteten  dasselbe  bereits  II.  J.  Müller  M 
und  Iw.  Müller*).  —  In  der  viel  besprochenen  Stelle  X  3,  25 
ideoque  lucubrantes  silentinm  noctis  et  clausuni  eubiculum  et  lumen 
unum  velut  rectos  maxime  teneat  vermutet  B.  für  rectos:  recon- 
ditos  wegen  des  vorhergehenden  §  (Demosthenes  .  .  qui  se  in  lo- 
cum  .  .  recondebat)  und  weil  sich  die  Verstümmlung  leicht  aus  re- 
citos  erklären  lasse.  Wir  müssen  dagegen  dasselbe  einwenden, 
was  B.  gegen  die  Vorschläge  seiner  Vorgänger  eingewendet  hat, 
dafs  nämlich  velut  hierbei  überflüssig  ist.  Vielleicht  trifft  ein  Vor- 
schlag Müllers  das  Richtige:  velut  cnstos. 

2)  Fritz  Schöll,  Kritische  Bemerkungen  zu  (Juintilian  I.  0.  1.  X.  c.  1. 
Rhein.  Mus.  XXXIV  S.  S4-S9.  , 

In  §  2  verwirft  Sch.  die  Überlieferung  des  Codex  G  qui 
seiet  quae  quoque  sint  modo  dicenda  und  die  Erklärung  der  Her- 
ausgeber quae  et  quo  sint  modo  dicenda  wegen  des  in  diesem 
Sinne  unerhörten  quoque.  Er  folgt  der  Vulgata,  indem  er  eine 
Vertauschung  vornimmt:  qui  seiet  quo  quaeque  s.  m.  d.  —  Im  §  3 
nimmt  Sch.  Anstofs  an  den  Worten  cum  sit  in  eloquendo  positum 
oratoris  officium  dicere  ante  omnia  est  atque,  weil  ante  omnia 
est  unlateinisch  sei.  Er  schlägt  vor  entweder  zwischen  omnia  est 

l)  Zeitschr.  f.  d.  Gvmnasialw.  J 877  S.  730. 
>)  Bursiaos  Jahiesb.  IV  2  Abt.  (Ib7b)  S.  2*2. 
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ein  necesse  einzusetzen  oder  zu  schreiben  ante  omnia  stat  atqne  .  .  . 
Für  sicherer  hält  Seh.  den  zweiten  Vorschlag.  Wir  möchten  jedoch 
mit  Rücksicht  auf  den  vorhergehenden  allgemeinen  Satz,  dafs  das 
Notwendigste  (praecipue  necessarium)  keineswegs  sofort  auch  zur 
Ausbildung  des  Hedners  vom  gröfsten  Gewichte  sei,  und  wegen 
der  Worte  des  §  1  sed  haec  eloquendi  praecepta  sind  cogitationi 
sunt  ntce&saria  .  .  .  einem  Ausdruck  wie  ante  omnia  necessarium 
(oder  nectsse)  est  den  Vorzug  geben.  —  Den  Vorschlag  in  §  4, 
für  das  in  den  llss.  gebotene  inslruamus  qua  in  oratione  quod 
didicerit  facere  quam  aptime  quam  faciUime  possil  mit  Auslassung 
von  in  oratione  zu  schreiben  inslruamus  qua  quod  d.  f.  q.  o.  q.  f.  p., 
hat  Schöll  im  Rh.  M.  XXXV  S.  639  zurückgenommen.  Aber  es 
bleibt  dem  bei  Halm  und  den  übrigen  Herausgebern  unmittelbar 
hinter  einander  wiederholten  Substantivum  ratio  etwas  Lästiges  an- 
haften, und  so  mufs  meines  Erachlens  nach  einem  anderen  Sub- 
stantivum gesucht  werden.  Etwa  qua  exercüatione?  —  In  §  15 
las  man  bisher  hoc  sunt  exempla  potentiora  etiam  ipsis  quae 
traduntur  artibus  .  .  .  Man  erklärte:  „Es  wird  freilich  durch 
Lektüre  und  fleifsiges  Hören  der  Wortschatz  erworben,  doch  soll 
man  nicht  blofs  wegen  dieses  Zieles  lesen  und  hören."  Nun  er- 
gänzte man:  „sondern  auch  wegen  aller  anderen  Ziele,  die  ein 
Redner  notwendig  erreichen  mufs.  Denn  von  allem,  was  wir 
lehren  (oder  wie  Spaldiug  wollte:  uns  gelehrt  wird),  sind  deshalb 
(hoc)  die  Beispiele  d.  h.  die  Praxis  wichtiger  als  selbst  der  Inhalt 
der  rhetorischen  Theorie  —  vorausgesetzt,  dafs  der  Lernende  sie 
selbständig  zu  verwerten  weifs  — ,  weil,  was  der  Lehrer  nur  vor- 
schreibt, der  Redner  thatsächlich  leistet/1  Gegen  diese  Auffassung 
der  Stelle  hebt  Seh.  hervor,  dafs  nicht  die  Beispiele  der  Theorie 
gegenübergestellt  werden  können.  Darin  hat  er  Recht.  Die  Ver- 
teidiger der  bisherigen  Lesart  müssen  unter  der  Hand  den  Be- 
griff exempla  umformen,  so  dafs  er  übergeht  in  den  der  Erfahrung, 
der  Selbsttätigkeit.  Das  ist  aber  doch  nicht  zulässig.  Ferner, 
bemerkt  Sch.  richtig,  seien  die  Worte  quae  traduntur  ebenso  wie 
quaecumque  docemus  ein  müfsiger  Zusatz,  es  würde  genügen 
etiam  ipsis  artibus.  Schliefslich  stehe  Aoc,  welches  durch  quia  quae 
doctor  praeeepit,  orator  ostendit  erklärt  wird,  viel  zu  weit  ab.  Er 
will  deshalb  schreiben  haec  sunt  exempla  p.  Wir  halten  diese 
Änderung  für  richtig.  Quint,  würde  alsdann  sagen:  „Der  Wort- 
schatz wird  durch  Lektüre  und  vieles  Hören  erworben.  Aber 
nicht  nur  seinetwegen  soll  man  lesen  und  hören;  man  soll  es 
auch  noch  aus  einem  anderen  Grunde.  In  allem  nämlich,  was 
wir  lehren,  sind  diese  Beispiele  d.  h.  diejenigen,  welche  uns  die 
Lektüre  und  der  Vortrag  bieten,  wichtiger  selbst  als  die  Beispiele, 
welche  die  Handbücher  und  Vorlesungen  darbieten,  weil,  was  der 
Lehrer  nur  als  Forderung  aufstellt,  bei  dem  Redner  That  ge- 
worden ist  und  sich  durch  den  Erfolg  bewährt  hat."  Aller  Nach- 
druck liegt  also  darauf,  dafs  die  Reispiele  durch  das  Lesen  oder 
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Hören  gewonnen  seien,  d.  h.  die  Probe  bestanden  haben.  —  Im 
§  16  hält  Sch.  mit  Recht  das  ungewöhnlichere  und  dunklere 
Wort  ambitu  für  das  ursprüngliche  und  imaghie  für  ein  Glossem. 
Ebenso  Becher;  s.  Nr.  I,  —  Sch.  hat  gewifs  Recht,  weun  er 
§  22  die  von  Krüger  zu  pro  Aufidia  gemachte  Bemerkung:  „auch 
ist  ungewifs,  wer  von  den  beiden  Genannten  der  Verleidiger  und 
wer  der  Ankläger  gewesen  sei"  nicht  billigt.  Da  nämlich  der  in 
Rede  stehende  Kall  ebenso  bekannt  war  wie  der  Rechtsstreit 
zwischen  Demosthenes  und  Äschines,  und  da  IV  2,  106  deutlich 
steht  qua  tarnen  non  Servius  modo  Snlpicius  ntitur  pro  Aufidia, 
so  ist  es  nicht  erlaubt  in  VI  1,  120,  wo  sich  findet  ut  Servius 
Snlpicius  contra  Aufidiam,  mit  Teuffei  Lit.  Gesch.  174,  3  in  diesen 
Worten  einen  Schreib-  oder  Gedächtnisfehler  Quintilians  anzu- 
nehmen. Vielmehr  ist  unser  Text  für  verderbt  zu  halten.  Es 
wird  in  jener  Stelle  des  VI.  Buches  im  Vorausgehenden  scharf 
geschieden  zwischen  dem,  was  der  Kläger,  und  dem,  was  der 
Verleidiger  thut  (§  8,  §  9,  §  20).  Daher  ist  das  Passivum  obi- 
ciatur  störend.  Man  erwartet,  dafs  die  beiden  Gegner  bezeichnet 
werden,  weil  im  folgenden  Beispiel  dies  geschehen  ist:  nec  non 
ab  Aeschine  quali  sit  usurus  Demosthenes  actione  praedietnm  est. 
Sch.  schlägt  daher  vor  zu  lesen :  Servium  Sulpicium  Messala  contra 
Aufidiam  ne  signatornm,  ne  ipsius  discrimen  obiciut  sibi  praemonet. 
Sicher  ist.  dafs  contra  Aufidiam  unmittelbar  mit  dem  vorher- 
gehenden Namen  zu  verbinden  ist  (§  13  im  Vatinium  Calyus;  ebd. 
Cicero  quidem  in  Verrem).  Aus  diesem  Grund  ist  Halms  Änderung 
ut  Servius  Sulpicius  contra  Aufidiam  n.  s.  n.  t.  d.  obiciatur  sibi 
ab  accusatore  praemonetur  zu  verwerfen.  Durch  die  Schulische 
Konjektur  wird  der  Streit  über  das  pro  und  contra  erledigt.  — 
In  §  28  will  Sch.  für  die  unhaltbaren  Worte  genus  ostentationi 
comparatum  schreiben  poetkam  o.  comparatam.  Die  folgenden 
Participia  aüigata  uud  depulsa  verlangen  nämlich  gebieterisch 
eine  Femininform.  Gegen  die  Einsetzung  von  poeseos  nach  genus, 
welche  Halm  empfiehlt,  spricht,  dafs  Q.  das  Wort  poesis  meidet. 
Das  Auflauchen  des  störenden  genus  wird  aus  der  am  Rande  bei- 
geschrieben gewesenen  Parallelstelle  VIII  3,  11  hergeleitet :  namque 
illud  genus  ostentationi  compositum  solam  petit  audienlium  volupta- 
tem.  Vielleicht  war  notrinx^v  geschrieben.  —  §  39  findet  Sch. 
in  den  Worten  fuit  igitur  brevitas  Uta  tutissima,  quae  est  apud 
Livium  in  epistula  ad  filium  scripta,  legendos  Demosthenen  atque 
Ciceronem  eiue  sprachliche  UnbegreiOichkeit,  da  von  einem  Subst. 
wie  brevitas  ein  Acc.  c.  inf.  nicht  abhängen  könne.  Er  ändert 
daher:  qua  apud  Livium  in  epistula  ad  filium  praescribitur  oder 
noch  lieber:  f.  t.  6.  t.  t.  qua  praecipil  Livius  in  epistula  ad  ßium 
scripta  .  .  (vgl.  II  5,  20).  Iw.  Müller  im  Bursianschen  Jahresbericht 
(VII  2.  Abt.  [1S79]  S.  168)  erklärt  sich  mit  Recht  gegen  diese 
Vermutungen,  indem  er  an  ähnliche  Fälle  erinnert,  in  welchen 
sich  Infinitive  unmittelbar  an  Substantiva  anscbliefsen,  wie  z.  B. 


Digitized  by  Google 


72 


Jahresberichte  d.  philo  1  05.  Vereins. 


Cic.  Tusc.  4,  83:  aegritudinis  et  reliquorum  animi  morborum  nna 
sanatio  est  omnes  opinabiles  esse  et  voluntarios.  Das  an  u.  St.  hin- 
zugefügte Pronomen  vermindere  noch  das  Auffällige  des  Aus- 
drucks. —  §  56  wird  gegen  R.  linger,  welcher  für  Vergilius  den 
Valgius  einsetzen  wollte,  an  der  Überlieferung  festgehalten.  — 
§  72  schlägt  Seh.  vor,  statt  St  cum  venia  legnntur  zu  lesen  si  cum 
iudicio  leguntur  unter  Hinweis  auf  §  116  und  131  (?)  — .  Die 
Änderung  in  §  77  gladiatori  für  grandiori  wurde  bereits  unter 
No.  t  erwähnt. 

3)  In  der  Sammlung  pädagogischer  Klassiker,  herausgegeben 
unter  der  Redaktion  von  Ür.  Gustav  Adolf  Lindner,  Wien 
1SS1,  ist  als  VIII.  Rand  erschienen: 

Marcus  Fabius  Quintiiianus.  Rednerische  Unterweisung;.  Bearbeitet  von 
Gustav  Lindner. 

Der  Rearbeiter  giebt  eine  Übersetzung  des  1.,  II.  und  X.  Ruches, 
sowie  des  2.  Kap.  des  VI.  Ruches  (über  das  Gedächtnis).  Der 
Übersetzung  ist  ein  für  weitere  Kreise  berechneter  Anhang,  welcher 
hauptsächlich  sachliche  Erklärungen  bietet,  und  eine  Einleitung 
vorausgeschickt,  in  welcher  der  Hsgb.  das  allgemein  Rekannte 
über  Quint,  und  seine  Zeit  vorträgt. 

4)  M,  Fabii  Quintiliani  institutionis  nratoriae  liber  X.  con  proemio  e 
commentu  di  Francesco  Zambaldi.  Fircnze.  Successori  le  Monnicr. 
1877. 

Dem  Texte  des  X.  Ruches  ist  eine  Einleitung  vorausgeschickt, 
welche  im  Anschlufs  an  Ronnell  und  Krüger  einen  Abrifs  des 
Lebens  des  Quintilian,  eine  Reurteilung  seines  Werkes,  eine  Dar- 
stellung der  Reredsamkeit  in  den  früheren  Zeiten  und  in  Quin- 
tilians  Zeitalter,  sowie  Remerkungen  über  den  Stil  des  Schrift- 
stellers enthält.  Den  Text  giebt  Z.  nach  Halm.  Die  Anmerkungen 
entsprechen  ihrem  Zwecke.  Ein  kurzer  kritischer  Anhang  ist  dem 
Ruche  angefügt.  Darin  wird  zu  1,  38  für  das  in  G.  überlieferte 
quidqui  convivebit  {quid  quisque  convivebat  [convivabit  L]  LS)  vor- 
geschlagen ut  quisque  tum  vivebat.  Aber  auch  diese  Konjektur  ist 
wegen  des  vorangehenden  aetatis  suae  nicht  zu  billigen,  vielmehr 
hat  man  mit  Rursian  in  jenen  Worten  ein  Glossem  zu  erkennen. 
—  1,  130  liest  Z.  zum  Teil  mit  Jeep,  zum  Teil  mit  Halm  nam 
si  and  qua  non  contempsisset,  si  parum  sana  non  coneupisset.  —  3,  25 
(s.  oben  I\o.  1)  liest  er,  wie  die  meisten,  tectos.  —  7,  32  vermutet 
Z.  illud,  quod  Laenas  praeeipit,  displicet  mihi,  ex  im,  quae  scripseiimus, 
res  summas  in  commentarium  et  capita  conferre.  Wir  geben  mit 
Recher  die  Verderbtheit  der  Stelle  zu,  besonders  wegen  des  velut  vor 
summas;  die  Vermutung  Z.s  können  wir  aber  nicht  für  treffend 
halten.  Vor  der  Hand  wird  man  noch  am  besten  an  Frotschers 
Fassung  der  Stelle  festhalten:  nec  in  his  quae  scripserimus,  velim 
summas  in  commentarium  et  capita  conferri. 
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Ciceros  Reden1). 

M.  Tulli  Ciceronis  scripta  quae  manserunt  omnia  recognnvit  C.  P. 
VV.  Müller.  Parti»  II  vol.  I.  Lipsiae,  MDCCCLXXX.  CX  und  499  S. 
kl.  8.  2  Mk.  10  Pf.  (reccusiert  von  Hubner,  Blätter  Tür  das  Häver. 
G\mnasialschulwesen  XVII  S.  272— 274). 

Der  im  Erscheinen  begriffenen  Ciceroausgabe  von  Müller  sind 
zwei  Vorzüge  eigen.  Einmal  hat  der  Hsgb.  den  Text  unter  Berück- 
sichtigung auch  der  neuesten  Forschungen  in  gründlicher  Weise 
und  ohne  Hypcrkritik  revidiert  (mancher  sähe  es  freilich  wohl 
lieber,  wenn  sinnlos  verdorbene  Stellen  nicht  blofs  mit  einem 
Kreuze  als  solche  bezeichnet  wären,  sondern  einen  lesbaren  Text 
erhalten  hätten);  anderseits  hat  Müller  in  den  bisher  erschienenen 
Händen  sowohl  die  Lesarten  der  Hss.  als  auch  die  Konjekturen 
bis  in  die  neueste  Zeit  mit  einem  erstaunlichen  Fleifse  zusammen- 
gestellt und  so  einen  höchst  wertvollen  kritischen  Apparat  ge- 
schaffen. Derselbe  geht  dem  Text  voraus,  in  unserem  Hände 
CX  Seiten  umfassend.  Mangelhaft  ist  die  Auskunft  über  die  Codices. 
Zur  Bequemlichkeit  beim  Gebrauche  hätte  ferner  auf  jeder  Seite  oben 
die  betreffende  Rede  und  am  Bande  der  Anfang  eines  neuen  § 
durch  die  betreffende  Zahl  angemerkt  werden  sollen,  wie  beim  Texte. 

Der  vorliegende  Halbband  enthält  die  zehn  ältesten  Reden. 
Aus  der  Adnolatio  crilica  zur  Rede  für  Quinctius  heben  wir 
folgende  Konjekturen  des  Herausgebers  hervor  (die  er  jedoch  nicht 
in  den  Text  gesetzt  hat):  §  12  comparantur  (st.  comparabantur), 
13  Tilgung  der  Worte  me  P.  Quinctius  cupit  commemorare,  15 
C.  Quinctium  (st  Quinctium).  §  45  ist  discribit  (st.  describtt)  nach 
Bücheler  und  Kayser  aufgenommen  worden.  Ebenso  findet  sich 
discribere  accus.  II  133,  III  215,  V  27  und  62  (hier  nach  cod.  R.); 
auch  accus.  I  36,  II  77  möchte  Müller  es  einsetzen.  §  51  ist  denun- 
dem,  für  welches  Madvig  und  Kayser  denuntio  vermuten,  beibe- 
halten worden,  indem  der  Fehler  in  postulone  liegt.  Ebenso  hätte 
in  §  62  eiectum  beibehalten  werden  sollen.  Die  aufgenommene 
Konjektur  Madvigs  eiectum  gtebt  keinen  befriedigenden  Sinn.  Da- 

*)  Nachstehe nde  Referate  befanden  sieh  bereits  in  den  Händen  der  Re- 
daktion drr  Ztschr.  f.  d.  Gymnasialw.,  als  an  den  Linterzeichneten  die  ehren- 
volle Aufforderung  erging,  sich  als  auswärtiges  Mitglied  des  Phil.  Vereins 
zu  Berlin  an  den  Publikationen  desselben  zu  beteiligen.  Möge  daher  dieser 
fragmentarische  Bericht  als  Vorläufer  eines  vollständigeren  im  nächsten  Jahr- 
gang der  Ztschr.  angesehen  werden. 
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gegen  eiectus  „schiffbrüchig,  armselig44,  wie  Klotz  im  Wörterbuch 
richtig  übersetzt,  also  „verarmt44  =  naufragus  (z.  B.  in  Cat.  I  §  30), 
palst  vollkommen  in  den  Zusammenhang.  Man  vgl.  auch  in  Cat. 
II  24  naufragorum  eiectam  ac  debilitatam  manum,  accus.  III  §  53, 
122,  127. 

In  der  Rede  für  Sex.  Roscius  hat  Müller  an  68  Stellen 
den  überlieferten  Text  beibehalten,  wo  Fleckeisen,  der  sich  wohl 
am  häutigsten  von  allen  Herausgebern  dieser  Rede  von  der  Über- 
lieferung entfernt,  eigene  oder  fremde  Konjekturen  aufgenommen 
hatte;  außerdem  weichen  diese  beiden  Herausgeber  noch  an  33 
anderen  Stellen  von  einander  ab.  Zwei  Differenzen  sind  weder  in 
Müllers  Adn.  crit.  noch  in  Fleckeisens  Konjekturenverzeichnis  an- 
gemerkt. Nämlich  in  §  35  liest  Fleckeisen  depoposcerunt  (wohl 
richtig;  vgl.  §  95,  accus.  I  63),  in  §  63  reclamat  [nach  Victor.;  vgl. 
accus.  IV  76,  85),  Müller  dagegen  nach  den  Hss.  poposcernnt  und 
reclamitat  (so  auch  Richter).  §  142  ist  doch  wohl  mit  Richter 
und  Fleckeisen  splendor  statt  splendore  zu  setzen ,  da  sonst  der 
Wechsel  des  Subjekts  hart  ist.  Im  übrigen  kann  man  trotz 
Müllers  Konservatismus  nicht  sagen,  dafs  er  eine  wirklich  evidente 
Emendalion  nicht  angenommen  habe. 

Zu  einzelnen  Stellen  dieser  Rede  bemerken  wir  Folgendes: 
§  2.  Die  nach  Fleckeisen  getilgten  Worte  quos  videtis  adesse 
wären  besser  beibehalten  worden,  obwohl  sie  auch  in  §  1  sich 
finden;  vgl.  H.  J.  Müller,  Symbolae  ad  emendandos  scriptores  La- 
tinos,  part.  II  (1891)  p.  S.  —  §  6.  Stangers  Konjektur  amplam 
(statt  des  mit  alienam  einen  nicht  unangenehmen  Reim  bildenden 
plenam),  welche  Fleckeisen  erwähnt,  würde  eine  Kakophonie  er- 
zeugen (qnoniam  in  alienam  pecuniam  tarn  amplam)  und  ist 
daher  von  Müller  mit  Recht  übergangen  worden.  —  §  11  factae 
sunt.  Obschon  sunt  (so  auch  Halm  und  Fleck.)  gut  beglaubigt 
ist,  hätte  doch  wegen  der  adversativen  Bedeutung  des  cum  mit 
Kayser  sint  vorgezogen  werden  sollen;  vgl.  Drägcr  HS.  IIS  S.  577. 
Von  den  zahlreichen  Konjekturen  für  das  korrupte  dimissim  ist 
dignissimam  (Halm)  die  erträglichste,  befriedigt  aber  immerhin 
nicht.  Da  sich  die  Stelle  ohne  starke  Abweichung  von  der  Über- 
lieferung nicht  emendiren  lälst,  ist  es  vielleicht  noch  am  ein- 
fachsten zu  schreiben:  sangnini  tarn  finem  sperant  facturam. 
—  §  23  hunc  ipsum  (diesen  selbst,  d.  h.  auch  diesen)  stellt  den 
Sohn  Roscius  dem  ermordeten  Vater  gegenüber.  Daher  ist  ipsum 
weder  zu  streichen  noch  durch  ipsi  zu  ersetzen.  —  §  IS.  Die 
Veränderung  des  isle  anttm  zu  ipse  autem,  welche  Müller  nach 
Eberhard  und  Fleck,  vorgenommen  hat,  empfiehlt  sich  nicht. 
Unter  ipse  müfstc  der  Vater  Roscius  gemeint  sein.  Dafs  aber  dieser 
zu  Rom  war,  ist  in  §  16  schon  gesagt  und  ergieht  sich  aus  der 
Ortsangabe  ad  balneas  Pallacinas  zur  Genüge.  Sowie  hic  filius 
assiduus  ...  dedisset  nur  Erweiterung  des  vorhergehenden  cum 
hic  ...  Ameriae  ist,  ebenso  ist  isle  autem  frequens  Romae  esset 
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Wiederholung  des  T.  autem  iste  Roscius  Romae.  Vgl.  §  92  ab  eo 
esse  oeeisum,  qui  assiduus  eo  tempore  Romae  fuerit,  sowie  §  81. 
Frequens  und  assiduus  haben  in  diesen  Verbindungen  die  Bedeu- 
tung „beständig";  vgl.  z.  B.  Liv.  3,  24,  5  frequentem  ad  signa  sine 
ullo  cammeatu  fuisse\  Cic.  de  or.  II  162.  —  §  21.  Zu  den  Worten 
maneeps  fit  inufs  doch  wohl  ein  Verkaufsobjekt  irgendwie  in  den 
Satz  eingefügt  werden.  Jedoch  ist  es  nicht  richtig,  schon  hinter 
Rosci  einen  Zusatz  zu  machen  (bona  veneunt  Halm,  Rieht.,  Fleck, 
oder  bona  proscribuntur  Eberh.).  weil  eben  die  Worte  hominis  stu- 
dtosisshni  nobilitatis  das  Unerhörte  der  Proskription  des  Roscius 
darlegen.  Also  vermutet  II.  J.  Müller  (Symb.  II  8)  wohl 
richtig  bonorum  maneeps  fit;  vgl.  §  72,  103,  125;  Nep.  Alt  6,  3. 
—  §  22.  Die  Worte  si  aliquid  non  animadvertal  (Bediugungssalz 
des  polcnlialen  Falles?)  hall  H.J.Müller  p.  9  für  eine  Randglosse 
(vgl.  §  131).  Zu  neque  enim  tnirum  ist  dann  zu  supplieren  haec 
omnia  imprudente  L.  Sulla  facta  esse\  man  vgl.  z.B.  pro  Quinct. 
§32.  —  §  27.  Die  Worte  Nepotis  filiam  werden  von  den  Herausg. 
getilgt.  Müller  setzt  ein  Kreuz  davor,  d.  h.  er  hält  die  Stelle  für  un- 
heilbar verdorben.  Sie  steht  nämlich  in  Widerspruch  mit  §  147  Ba- 
learici  filia,  Nepotis  sorore,  welche  Worte  übrigens  die  meisten 
Herausgeber  ebenfalls  tilgen  (so  auch  Müller).  Es  ist  nun  aber  un- 
wahrscheinlich, dafs  Cicero  diese  Caccilia  nirgends  durch  einen  Zusatz 
von  andern  Damen  dieses  Namens  unterschieden  habe.  Ebenso 
ist  nicht  anzunehmen,  dafs  er  einen  solchen  Zusatz  nicht  vor 
§  147  gemacht  haben  sollte.  Dagegen  ist  es  wohl  glaublich, 
dafs  ein  solcher  Zusatz  von  ihm  zweimal  gemacht  wurde;  solche 
Wiederholungen  von  schon  Gesagtem  sind  in  dieser  Rede  nicht 
selten.  Also  sind  die  Familienbezeichnungen  der  Caecilia  in 
§  27  und  147  zu  belassen,  aber  zu  berichtigen.  Nun  war  nach 
Cic.  de  div.  1  4  und  99  Caecilia,  die  Tochter  des  Ralearicus,  so* 
mit  die  Schwester  des  Nepos  (Cons.  98),  an  den  ein  Interpolator 
nicht  so  leicht  gedacht  hätte,  im  J.  90  eine  hochangesehene  Per- 
sönlichkeit, auf  welche  §  147  unserer  Rede  vollkommen  palst. 
Dafs  sie  im  J.  SO  noch  lebte,  ist  nicht  zu  bezweifeln.  Demnach 
emeudiere  man  in  §  27  J\epotis  (sororem,  Balearici)  filiam.  —  §  55 
huic  (Hss.  huc)  inimicus  venias.  Zu  inimicus  vermifst  man  ungern 
einen  Dativ.  Doch  scheint  es  zweifelhaft,  ob  das  überlieferte  huc 
(mit  allen  Herausgebern)  in  knie  verwandelt  werden  dürfe;  mau 
vgl.  61  huc  ea  spe  venisse,  80  huc  adduetum.  II.  J.  Müller  ver- 
mutet: Aue  (ei)  inimicus  venias.  —  §  74  si  liberos  C.  F.  VV.  Müller, 
ji  per  liberos  Halm,  Fleck.  Wenn  im  Vorhergehenden  per  alios 
richtig  ist,  so  erwartet  man  auch  si  per  liberos,  freilich  aber  auch 
per  strvos  an  per  liberos9.  Es  scheint  am  einfachsten,  das  erste 
per  zu  streichen ;  die  Worte  si  alios  fecisse  dicis  können  nicht  in  Un- 
verstanden werden.  Nach  an  liberos9.  hat  Müller  mit  Recht  die 
von  Richter  und  Fleckeisen  angenommene  gröfsere  Lücke  ver- 
worfen, da  die  Unmöglichkeit,  dafs  der  Mord  durch  Sklaven  im 
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Auftrag  des  Sohnes  Roscius  verübt  wurde,  in  §  77  erörtert  wird. 
—  §  82.  Die  Konjektur  Eberhards  aliqua  oratione  st.  alia  ora- 
tione,  welche  Halm,  Fleck,  und  Muller  angenommen  haben,  ent- 
behrt trotz  des  nachfolgenden  quem  in  alium  reum  commentaretur 
einer  wirklichen  Begründung  und  ist  wohl  eine  Korrektur  des 
Cicero  selber,  nicht  der  Hss.  —  H.  J.  Müller  empfiehlt  statt  des 
von  Halm  und  den  neueren  Herausgebern  in  §  113  gemachten 
Zusatzes  inopia  vivum  (vgl.  pro  Quinct.  5,  84,  91)  den  früher 
üblichen  und  dem  Stil  dieser  Rede  angemesseneren  Zusatz  des  Jan- 
noctius  egestate  vivum;  vgl.  §  24,  78,  86,  128,  144.  C.  F.  W. 
Müller  übergeht  diese  Stelle  in  der  Adnotatio,  ebenso  §  130  neque 
proscriptus.  —  §  1 1 7  vermutet  C.  F.  W.  Müller  cuius  malitiam 
(st.  eins  mal);  diese  Vermutung  hat  jedoch  wenig  Wahrscheinlich- 
keit. —  In  §  134  hat  Müller  statt  des  handschriftlichen  conviviis 
die  Konjektur  Pauls  convieiis  in  den  Text  gesetzt.  Dazu  scheint 
jedoch  der  Reisatz  noctumis  weniger  zu  passen.  —  In  §  151 
schreibt  er  nach  Whitte  und  Fleck,  dl  prohibeant,  ne  (Hss.  «/); 
aufser  an  den  von  ihm  angeführten  Stellen  las  man  vor  Nipper- 
dey  ut  bei  impedire  auch  Caes.  RG.  VII  56,  2. 

Schliefslich  ist  in  dem  letzten  Jahresbericht  über  die  lat. 
Lexikographie  von  Georges  S.  404  (Bd.  XXIII)  zu  berichtigen:  So 
ist  z.  R.  (in  Merguets  Lexikon)  abhio  nachzutragen:  Rose.  Am.  72 
Müller;  unter  certus:  certus  accusator  ibid.  53  Müller. 

In  der  Rede  für  Q.  Roscius  weicht  Müller  an  folgenden 
Stellen  von  den  Hss.  und  Ausgaben  ab:  §  11  ei  rei  (st.  eius  rei), 
derectum  ist.  directum;  ebenso  accus.  IV  107;  vgl.  Halm  zur  Se- 
stiana  §  98),  §  15  iudicem  mutum  (st.  t.  unum),  §  43  atme  Cluvio 
(st.  an  et  Cluvio),  §  47  omnibus  civibus  Ist.  o.  inimicis),  §  48  prin- 
cipe (st.  prineipium),  §  53  cum  suo  nomine  (st.  smo  n.);  tibi,  non 
sibi  exegit  (n.  Hotoman  und  Lambin  st.  sibi,  non  tibi  exegit),  wahr- 
scheinlich richtig  wegen  ilane  verot  §  55  ex  ea  (n.  Madvig  st. 
ex  suä),  §  56  tt  «6  alio  (n.  Kays.  st.  ab  alio).  —  Folgende  z\yei 
Lesarten  verdienten  im  Text  zu  stehen:  §21  arguitur  (cod.  Med., 
Kays.,  st.  arguatur),  §  26  deleri  (Lamb. ,  Rait. ,  st.  delere),  wo- 
durch der  hart«  Subjektswechscl  beseitigt  wird.  —  Aufserdem  hat 
Müller  in  die  Adnotatio  folgende  Konjekturen  eingestreut:  §  10 
postularimus  (Text:  postulavimus),  §  11  perdidit  (T.:  perdit),  §  39 
tamenne  (n.  Lambin,  st.  tarnen),  wie  auch  accus.  III  40  zu  schreiben 
sei  (vgl.  pro  Rose.  Am.  44,  accus.  III  49,  V  19),  §  42  ex  fide,  tute 
(T.:  ex  fide  n.  Kays.,  Hss.  ex  te),  §  46  aut  (st.  at),  §  56  non 
posses  petere  (st.  non  peteres). 

Aus  der  Divinatio  in  Q.  Caecilium  heben  wir  folgende 
Lesarten  Müllers  hervor:  §  4  Sicilia  provincia  (kaum  richtig,  in- 
dem der  Beisatz  provincia  lästig  ist;  Hss.  smo  provincia;  vgl.  §  2 
und  accus.  II  5;  viel],  ista);  19  delubris  fuit  (in  einem  Teil  der  Hss. 
und  Ausgaben  fehlt  fuit),  26  omnis  improbitas  (nach  Ps.-Asc, 
kaum  richtig,  st.  omnino  impr.),  in  quo  ego  (vulg.  in  quo),  37  gra- 
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vitalem  (st.  gravitalemque),  55  qnaedam  est  (v.  I.  est  quaedam),  57 
verrit  (n.  Nöldeke  und  Schmidt,  st.  uerttt).  —  Sodann  vermutet 
der  Herausgeber,  in  §  30  sei  eiu*  modi  sit  (st.  eins  modi  est),  in 
§  65  volueriut  (st.  voluerunt)  zu  lesen. 

In  dem  Text  der  verrinischen  Heden  weicht  Müller  oft  des- 
wegen von  Kayser  und  zum  Teil  auch  von  Klotz  ab,  weil  er  dem 
codex  Lagom arsianus  29  eine  geringere  Bedeutung  zuerkennt 
als  jene  beiden  Herausgeber.  Dagegen  legt  unseres  Bedünkens 
auch  er  noch  zu  viel  Gewicht  auf  die  Lesarten  des  Pseudo-Asconius. 

Aus  seinem  Text  der  Actio  prima  macheu  wir  folgende  Stellen 
namhaft:  §  11  und  14  depeculatus  (nach  den  spät.  Hss,  st.  de- 
populatus),  ebenso  12  depecnlatio  [n.  Lambin,  st.  depopulatio]  vgl. 
accus.  148);  18  Q.  Horlensius  {Q.  zugesetzt  nach  schol.  Gron.), 
22  res  mihi  (st.  mihi  res),  23  et  iam  (st.  etiam),  20  conmlem  non 
solum  Q.  Uortensium  (st.  Hort.  cons.  n.  s.),  27  posset  (Konjektur  st. 
possit,  welches  wegen  des  Präsens  loquitur  nicht  anzufechten  ist). 
48  oculi  et  manus  (nach  H.  A.  Koch,  st.  populus  Romanus;  vgl. 
§  7,  36,  Iwan  Müller  in  Bursians  Jahresberichten  X  239),  55  tum, 
cum  (st.  tunc,  cum).  —  In  §  4  vermutet  der  Herausgeber  esse 
posset  st.  esse  possit.  Verres  meint  aber  dies  eben  immer  noch ; 
daher  ist  possit  wohl  richtig;  sonst  müfste  es  auch  am  Schlüsse 
des  §  heifsen:  posset  (vgl.  §  27,  in  Caec.  55).  Ebenso  vermutet  er 
§  34  tua  ratio  fert  st.  tua  ratio  est  (vgl.  accus.  III  163  voluntas  tulit). 

Das  erste  Buch  der  Anklage  des  Verres  zeigt  bei 
Müller  in  §§  1 — 104  folgende  eigentümliche  Lesarten:  14  cum 
Syracusis  (ohne  eum),  16  ipsorum  studio  (Hss.  istorum,  was  unhalt- 
bar ist;  gewöhn!,  illorum,  welches  besser  ist  als  ipsorum),  29 
cuiquam  st.  cuipiam),  45  genere  hominum  (n.  Hotoman,  st.  genere 
hominem),  48  depeculari  (n.  Lamb.  und  Schütz,  st.  depopulari\  vgl. 
act.  pr.  §  II,  12,  14),  50  exptlatio,  expilatione  (n.  II.  A.  Koch 
und  accus.  III  6  und  23,  eine  unnötige  Änderung  st.  expugnatio, 
expugnalione;  vgl.  §  78).  51  subsortitus  (v.  1.  sortitus),  [tuis]  n. 
Jordan  und  Kays.,  in  der  Adnotatio  nicht  erwähnt,  57  in  tabulas 
publicas,  vom  Herausgeher  eingeklammert,  63  monebant  (n.  cod. 
Lag.  29  und  Kays.,  st.  admonebant),  61  rem  ita  (n.  Pluygers,  st. 
rem  ütam),  71  ipse  se  (n.  Benecke,  unzweifelhaft  falsch,  Hss.  ipsa 
se,  viell.  ipso  se),  quo  quidem  tempore  (n.  Siesbye,  st.  quo  tempore 
quidem),  72  multa  (v.  I.  multum),  iis  (n.  Halm,  st.  Aw),  77  lui 
(n.  den  Hss.,  gewöhnl.  elui),  fuerat  (v.  1.  fuit),  78  lestimonium 
[public um]  tuum  (das  nur  durch  Ps.-Asc.  überlieferte  publicum  ist 
zu  streichen),  80  concurreret  (n.  cod.  Lag.  42,  gewöhnl.  concur- 
rerit),  83  at  ais  (Konjektur  st.  et  ais),  teste  docebo  (Hss.,  Klotz; 
gew.  teste  doceo),  insimularis  (n.  Ps.-Asc,  Jordan,  Klotz,  kaum 
richtig),  86  nunc  (v.  1.  vero),  95  proque  iis  (Verm.  für  proque 
his\  99  sese  (n.  Ps.-Asc,  zweifelhaft,  Hss.  se). 

Zu  §  37  vermutet  der  Herausgeber,  vor  quaestor  sei  qui  ein- 
zusetzen.   Allerdings  vermifsl  man  m  oder  qui  ungern.  Doch 
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wäre  es  wohl  besser,  quaestor  noch  zum  vorhergehenden  Satze  zu 
ziehen  und  qui  unmittelbar  vor  cum  zu  setzen.  —  In  §  60  schreibt 
Müller  habeo  et  istius  et  patris  eins  [accepi]  tabulas  omnes.  Diese 
Schreibung  ist  ein  übler  Notbehelf.  Ps.-Asc.  kannte  zwei  Schreib- 
weisen :  habeo  .  .  .  accepti  und  ab  eo  .  .  .  accepi;  eine  Vermischung 
der  beiden  aber  ist  unstatthaft.  Zudem  ist  habeo  doch  wohl  ent- 
standen aus  ab  eo  (=  a  Ferre),  und  dieses  war  vermutlich  ein 
plumpes  Glossem  zu  missus  est,  indem  der  Schreiber  dieses  er- 
klärenden Zusatzes  nicht  erkannte,  dafs  unter  mercator  Verres  selbst 
gemeint  sei.  —  In  §  67  liest  Müller  nach  den  Hss. :  clamor  in- 
terea  fit  tota  domo;  inter  servos  Rubri  atque  hospitis  iactatur  dornt 
suae  vir  primarius.  Gewöhnlich  wird  vor  inter  das  Wort  pugna 
eingeschaltet  nach  Rufinian  47,  1 2.  Mit  dem  Herausgeber  schlagen 
wir  die  Autorität  dieses  Rhetors  nicht  hoch  an;  dagegen  gefällt 
uns  Müllers  Interpunktion  nicht.  In  seinem  Texte  kann  man 
unter  hospitis  nicht  den  Gastgeber  (vgl.  §  64),  den  Philodamus, 
verstehen,  an  welchen  man  unwillkürlich  denkt,  indem  für  diesen 
das  Possessivpronomen  (mos)  eintreten  müfsle,  wie  nachher  bei 
dornt;  sondern  es  mufs  darunter  Rubrius  gedacht  werden  (des 
Rubrius  und  zwar  des  Gastfreundes),  so  dafs  Rubri  atque  über- 
flüssig und  störend  ist.  Dagegen  vermifst  man  die  Angabe,  dafs 
es  zwischen  den  Sklaven  des  Rubrius  und  denjenigen  des  Philo- 
damus zum  Zusammenstofs  kam.  Diese  findet  sich,  wenn  man 
nicht  schon  hinter  domo,  sondern  erst  hinter  hospitis  interpungiert. 
—  In  §  71  set*t  Müller  vor  quod  et  ein  Kreuz.  Die  überlieferten 
Worte  sind  aber  verständlich,  uud  wenn  man  nur  et  streicht,  so 
ist  auch  eine  erträgliche  Konstruktion  vorhanden.  —  In  §  75  ist  po- 
tuerit  entschieden  verdorben,  Kaygers  Änderung  statueret  annehmbar. 

Mit  Accus.  I  105  beginnen  die  Bruchstücke,  welche  Angclo 
Mai  aus  einem  vatikanischen  Palimpseste  (V)  zu  den  fünf  Büchern 
der  Actio  secunda  veröffentlicht  und  Brunn  berichtigt  hat.  Nach- 
dem man  (aufser  Jordan)  diesen  Codex  allgemein  bevorzugt 
hatte,  hat  zuerst  Heinrich  Mensel  Mifstraucn  gegen  denselben 
geäufsert,  weil  er  ohne  Sorgfalt  geschrieben  und  vielfach  inter- 
poliert sei.  Zwar  ist  Meusel  in  seiner  Beurteilung  nicht  überall 
gleich  vorsichtig  zu  Werke  gegangen  und  hat  mehrere  vorzüg- 
liche Lesarten  des  V  nicht  zu  ihrem  Recht  kommen  lassen  (vgl. 
Iwan  Müller  in  Bursians  Jahresberichten  X  235);  doch  hat  nun 
auch  C.  F.  W.  Müller,  welcher  S.  XLI  eine  Anzahl  Interpolationen 
des  V  zusammenstellt,  mit  Recht  gefunden,  dafs  Klotz,  Kayser, 
Halm  und  Eberhard  zu  grofses  Gewicht  auf  diese  Iis.  gelegt  haben, 
und  ist  an  zahlreichen  Stellen  wieder  zu  den  Lesarten  der  übrigen 
Hss  zurückgekehrt.  An  anderen  Stellen  ist  er  zwar  noch  dem 
V  gefolgt,  deutet  aber  in  der  Adnotatio  an,  dafs  ihm  die  Lesart 
der  übrigen  Hss.  besser  scheine  (so  I  §  111  muUi  in  isdem  causis 
fuerunt  V,  muUi  testamenta  eodem  modo  fecerunt  rell.  codd.V  oder 
er  hat  die  nur  in  V  stehenden  Wörter  eingeklammert  (so  §  147 
nltay  158  das  zweite  suae). 
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Die  weitere  Darstellung  der  Verwaltung  der  Stadtprätur  durch 
Verres  bietet  nun  bei  Müller  folgende  Eigentümlichkeiten  des 
Textes:  §  105  posset  V  (possit  rell.  codd.),  HO  generis  (n.  den 
Hss.  aufser  V,  welcher  iuris  bietet),  tametsi  (Vermut.  st.  tarnen, 
wie  er  statt  des  folg.  sed  tum  aich  sed  tarnen  lesen  möchte), 
113  non  esset  Hss.  (nullum  esset  V),  1 16  posset  (n.  Lag.  29,  ge- 
wöhnl.  possit,  welches  wohl  richtig  ist),  quid  ad  (wohl  richtig; 
v.  1.  quid  id  ad;  vgl.  §  124),  117  ambigetur  (offenbar  richtig 
wegen  proferentur,  v.  1.  ambigitur\  darnach  ist  aber  auch  §  116 
ambigetur  neben  faciet  herzustellen) ;  1 1 8  uteremur  (Hss.,  gewöhnt. 
uterentur  n.  Priscian,  letzteres  sicherlich  richtig);  122  produxit 
(wohl  richtig,  V  produxissei),  surrexit  (wohl  richtig,  V  snrrexerit); 
125  didicistis  V  (v.  1.  cognostis,  dieses  wohl  richtig);  143  quod 
esse  video  in  multis  (nach  eigener  Vermutung  st.  quid  enim?  video 
in  m.),  145  eisdemque  (V  eisdem),  delectum  (nicht  gut;  besser 
scheint  deiectum  Lag.  29);  150  nos  ne  argumentemur  (eig.  Venn, 
st.  nunc  ne  arg.). 

Für  die  zweite  und  dritte  verrinische  Rede  stand  dem  Her- 
ausgeber eine  von  Reifferscheid  besorgte  Kollation  der  codd. 
Lagom.  42  und  29  zu  Diensten,  welche  mit  grofser  Sorgfalt 
angefertigt  worden  zu  sein  scheint,  so  dafs  Müller  die  Angaben 
Jordans  und  Halms  über  die  Lesarten  dieser  Hss.  vielfach  hat 
berichtigen  können.  Besonders  häufig,  vielleicht  nur  zu  oft,  folgt 
er  im  Text  dem  cod.  Lag.  42;  auch  die  Korrekturen  in  dieser 
Hs.  sind  genau  geprüft  worden.  So  zeigt  denn  .Müllers  Text 
dieser  zwei  Reden  überaus  zahlreiche  Abweichungen  von  dem 
Kayserschen.  Viele  derselben  beruhen  darauf,  dafs  Kayser  nach 
unrichtigen  Angaben  Halms  oder  Jordans  dem  cod.  Lag.  42  zu 
folgen  glaubte,  nun  aber  in  demselben  andere  Lesarten  sich  finden ; 
sehr  häufig  sind  auch  die  Worte  anders  gestellt.  Dazu  kommen 
die  Differenzen,  welche  der  von  Müller  nicht  mit  Unrecht  zurück- 
gesetzte cod.  V  veranlafst  hat. 

Von  Müllers  eigentümlichen  Lesarten  in  der  zweiten 
verrinischen  Rede  können  wir  hier  nur  die  wichtigsten  an- 
führen: §  5  mc  illa  provincia  (n.  Cobet  und  Kays.,  st.  Sicilia  pro- 
vincia;  vgl.  in  Caecil  4);  12  Ugationes  .  .  .  dicerent  (n.  Lag.  42, 
gew.  legationem  .  .  .  diceret),  14  mandataque  (n.  den  Hss.,  gew. 
ac  mandata),  17  temper arit  (n.  Halm,  Hss.  temperavit,  Ausg.  tem- 
peraverit),  18  certissimum  argumentum  (Hss.,  gew.  Plur.),  19  dedit 
(seil.  lilleras,  n.  Lag.  42  m  1;  gew.  dedit  operam);  25  causam 
Verres,  fere  ad  (Hss.,  gew.  causam  und  ad  weggelassen) ;  33  civem 
suum  (Hss.,  suum  civem  V);  36  domum  refertam  {domum  n.  Lamb. 
zugesetzt,  wohl  richtig);  46  tarn  illud  (Lag.  42,  gew.  nam  illud); 
47  dispertiendis  (Hss.,  Ausg.  dissipandis) :  54  posse,  quo  (Hss., 
posse  quam  V);  56  illam  fabulam  {fabulam  zugesetzt,  wohl  richtig); 
57  qnae  via  (Konj.  Hotomans,  durch  Lag.  42  bestätigt);  58  nisi 
tecum  tum  (Lagg.;  gew.  tum  n.  Halm  getilgt)  ;  tarn  diu  fuerit 
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(Konj.,  gew.  tum  fuerit)\  59  iste  \ratns  (gew.  fehlt  iste);  6t  amplam 
[occasionem  calumniae]  nactns  (n.  V  und  Lag.  42;  ampla  =  „Hand- 
habe", ansa,  Xaßj);  62  biennium  (Hss.,  biennio  V),  rescidü  (Hss., 
rescmdit  V);  64  mutarat  (V,  gew.  immutarat) ;  67  tn  wftus  KJmtf 
essent  potestatem  (vgl.  in  Caec.  66,  accus.  V  98,  de  imp.  Pomp.  33, 
gew.  potestate);  74  ablegarat  (alle  Hss.,  bish.  ablegaverat) ;  76  Aoc 
.  .  .  perlinet  (Lag.  42,  gew.  Plur.) ;  77  eo  genere  (Lag.  42,  gew. 
islo  o.);  78  postea  (st.  pos/);  83  hanc  (Lag.  42,  gew.  haec)\  87  gut* 
/utf  Hinterae  (Hss.,  unhaltbar;  Himeraeus  Bake,  Kays.);  88  pre/to 
(alle  Hss.,  precario  Kays.);  91  vilaret  (Lag.  42,  bedenklich  st 
vilare;  vgl.  IV  39  amittere)\  93  6om's  se  (se  nach  Halms  Vermut 
zugesetzt);  97  ab  Mo  furore  (alle  Hss.,  nicht:  ab  ineepto  f.); 
1U2  exemplo  (Hss.,  ex.  multorum  V);  10S  et  gut  (Konj.  st.  et 
out);  113  statueret  (Ernestis  Konj.  st.  statuerit,  durch  Lag.  42 
bestätigt);  121  voluerit  (n.  Naug.,  Hss.  voluerat);  127  poterat 
(Konj.  st.  potuerat);  133  discribebat  (vgl.  pro  Ouinct.  45);  137 
treceni  (st.  trecenti);  146  demonstret  (kaum  richtig,  st.  demonstrat); 
149  summa  rei  publicae  (Lag.  42,  gew.  summa  res  publica,  was 
besser  zum  nachfolgenden  t7/a  provincia  pafst);  150  quandam  ex 
his  Statuts  Lag.  42,  gew.  stahiam);  155  fecerant  (Lag.  42  V,  gew. 
fecerunt);  156  ediderint,  obsecrarint,  duxerint,  dixerint  (gew.  Indi- 
kative);  166  acerrimi  inimici[ssimiqw}  nach  Lag.  42;  174  Ml  eoi 
tut/tees  habeamus  in  Klammern  gesetzt. 

Aufserdem  erwähnen  wir  aus  der  Adnotatio  folgende  Kon- 
jekturen des  Herausgebers :  §21  multam  (st.  multatum,  sehr  an- 
sprechend; vgl.  §  25),  35  Heraclium  zu  tilgen,  40  quo  ex  senatus 
consulto  (st.  cuius  consulto),  49  nimium  quantum  (Hss.  now  inique, 
Ausg.  nonnumquam) ,  50  tfet  inauratam  istius  et  alteram  fdii 
(Hss.  /?/to)  statuam  ponerent,  55  cum  primum  (Lag.  29,  gew.  cum 
primo),  90  ouod"  obicerent  (Hss.  ouorf  dicerent),  139  era/  au/em 
ce/wa  (autem  sei  einzusetzen,  Lag.  42  entm). 

In  §  141  schreibt  Müller  nach  den  Hss.  cum  Aaic  /am  twt- 
po6a  mm,  indem  er  das  von  Priscian  bezeugte  sint  verwirft.  Er 
rechtfertigt  sunt  S.  LVH  durch  Vergleichung  mehrerer  Stellen,  an 
denen  cum  in  ebenso  auffallender  Weise  mit  dem  Indikativ  ver- 
bunden ist.  In  §  153  huius  ego  pecuniae,  iudices,  quae  permagna 
est  impudentissimeque  coacta  ab  invitis  hat  er  das  in  Lag.  112 
fehlende  que  eingeklammert.  Dadurch  verliert  der  Relativsatz  viel 
von  seiner  Kraft;  man  würde  dann  vorziehen,  permagna  aus  dem- 
selben zu  enlfernen  und  es  an  pecuniae  anzuschließen.  §  155 
ist  aus  Lag.  42  fuerinl  aufgenommen  st.  fuerunt  {cum  praesertm 
condemnati  sint  complures,  qui  ibi  praetores  f.)\  dazu  werden 
S.  LIX  eine  Anzahl  Stellen  angeführt,  wo  ein  mit  einem  kon- 
junktivischen Satz  verbundener  Relativsatz  ohne  anderweitige  Gründe 
ebenfalls  im  Konjunktiv  steht.  In  §  158  ist  das  nur  in  Lag.  42 
siebende  hoc  {de  quo  hoc  homine  auditum  est  umquam,  quod  .  .  .) 
doch  wohl  nicht  richtig;  mindestens  sollte  es  hinter  homine  ge- 
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setzt  werden.  Vielleicht  ist  es  eben  aus  homine  entstanden,  wie 
derselbe  Abschreiber  wegen  des  folgenden  auditum  auch  homimm 
st.  homine  eingesetzt  hat.  —  Die  Form  mensuum,  welche  nach 
Lag.  29  in  §  182,  184,  188  aufgenommen  ist,  hat  Kayser,  welcher 
sonst  diesem  Codex  gern  folgt,  vielleicht  mit  Recht  verworfen. 
Die  vielen  Schreibfehler  dieser  Iis.,  z.  15  in  §  183,  sind  dieser 
abweichenden  Schreibweise  nicht  günstig.  —  §  191  billigt  Müller 
Ernestis  Konjektur  laudabantur  (st.  laudantur);  er  hätte  sie  täglich 
in  den  Text  setzen  dürfen. 

Die  Adnotatio  zur  zweiten  verrinischen  Hede  umfafst  bei 
Müller  22  Seiten  (auf  72  S.  Text),  die  zur  dritten  27  S.  (auf 
93  S.  Text),  und  diejenige  zur  vierten  und  fünften  Rede  nur 

19  S.  (auf  136  S.  Text).  Schon  hieraus  läfst  sich  abnehmen, 
wie  sorgfältig  auch  der  Text  der  dritten  verrinischen  Rede 
auf  Grund  der  neuen  Kollation  der  codd.  Lagg.  29  und  42  re- 
vidiert worden  ist.  In  denselben  hat  Müller  aus  Lag.  42  aufser 
zahlreichen  Änderungen  in  der  Wortstellung  und  abgesehen  von 
den  Klammern,  die  er  zu  einer  Anzahl  in  dieser  Hs.  fehlender 
Worte  gesetzt  hat,  namentlich  folgende  Lesarten  aufgenommen: 
§  13  und  46  mehercules,  169  non  mehercuhs,  62  und  144  mehercle, 
169  ri  hercle  (hier  gew.  si  hercule  nach  V,  an  den  andern  Stellen. 
mehercule,  wie  in  §  74  und  175  auch  Müller  schreibt};  14  legis 
novae  (st.  legis  novo);  19  populusque  iusserat  (ohne  Romanus); 

20  asportando  (wie  in  §  29,  IV  80,  88  und  oft,  st.  exportando); 
22  audivistis  (st.  audistis,  doch  wird  letzteres  gestützt  durch  §  45, 
49,  59,  64,  68,  83,  106,  109,  120  u.  a.);  50  existimarunt  (st.  des 
Konj.);  53  expromere  (st.  exponere);  55  maxima  voce  (vgl.  IV  148, 
st.  magna  v.);  68  iudicio  (so  auch  V)  se  passuros  esse;  75 
XXXVlUDCCC  (Kays.  XXX  VII  ?nilia);  87  daturi  sint  (st.  des 
lud  iL);  95  haberent  (st.  habitarent);  109  haec  (st.  hae  zweifelhaft, 
Lag.  42  hec,  wie  160  Lelii;  ebenso  haec  st.  hae  pro  Rose  Am.  67); 
121  nach  CLXX  zugesetzt  aralores,  ebenso  etiam  nacli  verum, 
desgleichen  123  L  vor  Metellum;  124  diät  (st.  dicat),  127  oberer 
(st.  oportebat);  143  ac  tudicaril  (gew.  et  f.);  144  ex  epislula  (gew. 
fehlt  ex);  154  assumant  (st.  sumant);  155  habebere  (indem  von 
der  Kohorte  des  Metellus  die  Rede  ist,  nicht  von  derjenigen  des 
Verres,  V  haberis);  157  st  dt  volent  (die  Ausg.  gegen  die  Hss.  st 
di  volunt);  174  an  frumentum  Siäliense  (das  Adjektivum  zugesetzt, 
kaum  richtig);  183  patribus  familias  (gew.  p.  familüs);  197  quid 
postea  (st  quid  praeterea)^  217  quicumque  fecit  (gew.  q.  hoc  f.); 
223  non  dicat  (V  non  dicet);  224  iudicarit  (V  iudieavit);  227  ante 
(st.  antea). 

Nach  eigener  Vermutung  hat  der  Herausgeber  den  Text  dieser 
Rede  an  folgenden  Stellen  geändert:  60  eiusmodi  causa  (gew. 
casus)  fuit;  62  lustris  (Hss.  lustro,  lucro,  Ausg.  luxu)  ;  65  con- 
vivia  apparari  (st.  c.  parari;  vgl.  accus.  I  65,  IV  44),  eo  eoocari 
(Lag.  42  eo  vocari);  121  decessissent  (Hss.  discessissenU  recessissenl); 
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124  elaborasse  (wie  130,  198;  st.  laborasse,  wie  132);  134  pro- 
fecto  non  {non  zugesetzt,  weil  notwendig);  144  poslulare  emere 
(Hss.  putare  emere,  gew.  putare  posse  emere);  215  discripsisses 
(vgl.  pro  Oin ml.  45);  222  sortiere  (Lag.  42  sortiri,  gew.  sortitus 
es).  Dazu  kommt  163  volnntas  tulit.  In  Lag.  42  fehlt  tulit,  die 
anderen  Hss.  und  die  Ausgaben  bieten  dafflr  fuit;  vgl.  act.  pr.  34 
tua  ratio  est,  wo  Müller  est  durch  fert  ersetzen  will.  Es  kann  aber 
sicherlich  auch  esse  in  diesem  Sinn  gebraucht  werden.  In  §  53,  120, 
161  stellt  Müller  gnavus  her;  an  der  letzten  Stelle  haben  Hss.  und 
Ausg.  navus,  an  den  beiden  anderen  schwanken  sie.  In  §  194 
schreibt  Müller  captae  st.  coactae  (seil,  pecuniae),  ebenso  91  nach 
einer  Korrektur  des  Lag.  29.  Lag.  42  bietet  an  beiden  Stellen 
coactae,  wie  212  auch  Müller  liest  (vgl.  II  153,  V  136).  Für 
coactae  spricht  auch  223  pecuniae  cogendae  mit  dem  Beisatz  per 
summam  iniuriam,  wie  91  per  vim  atque  iniuriam  tuam  dabei 
steht.  In  §  225  hat  Lag.  42  wohl  richtig  cepi  (die  übrigen  Hss. 
coegx) ;  aber  hier  ist  das  Wort  dem  Verres  in  den  Mund  gelegt. 

Von  den  Lesarten  Müllers  erwähnen  wir  aufserdem:  §  3 
quamquam  minus  etiam  perspicitur,  26  traducis  (alle  Hss.,  gew. 
traduci)',  52  alienari  (Hss.,  V  abalienart);  67  qni  cum  apparitoribus 
eo  cum  vi  ac  minis  venisset  (Lag.  29);  80  quod  praeterii  (gew. 
paene  zugesetzt);  87  düeclus  (Hss.,  and.  delectus),  wie  auch  II  123 
düectus  (Lag.  42)  mit  discrimen  zusammengestellt  ist;  99  Posidorus 
(Lag.  29);  101  Calactae  (alt.  Ausg.);  102  sationes  et  pactiones; 
114  ostendo  (Hss.,  gew.  ostendam  nach  Lag.  42,  welcher  auch 
§  122  ostendam  st.  ostendo  bietet);  121  sua  causa  (Hss.  st.  sui 
causa  Lagg.);  123  affecta  (Lag.  29;  vgl.  IV  151;  gew.  afflicta  nach 
Lag.  42  und  §  212);  130  contendendum  (gew.  conitendum);  149 
manifestis  in  rebus  teneare  (in  beibehalten  gegen  Lag.  42  unter 
Erörterung  des  Sprachgebrauchs  S.  LXXX,  jedoch  mit  Über- 
gehung der  Stelle  V  39  omnibns  cum  teneare  rebus-,  153  putaret 
(nach  Hss.  und  Belegstellen  S.  LXXXI,  V  putabat)',  156  vidit 
(Lag.  42  videt);  157  accensosque  (gew.  Sing.)  pretio  deliniat  (gew. 
deleniat);  161  deterior  est  (Hss.,  deteriorem  Lagg.);  174  quoniam 
tu  (tu  fehlt  in  Lag.  42);  192  admetiantur  (V),  193  metiri  (V 
fehlt),  73  admetiri  (Lag.  42  metiri). 

Nach  der  Adnotatio  vermutet  Müller  §  3  quantnm  statt  des 
auffälligen  quantulum,  55  simnl  addidit  (V  simul  ait,  übr.  Hss. 
simul  dixit),  87  praeloria  (Hss.  praetoris)  dignitas,  wie  IV  94  die 
Ausgaben  cohorte  praeloria  haben,  die  besten  Hss.  aber  coh.  prae- 
toris, 102  sexies  tantum  (st.  s.  tanto),  145  quem  autem  (Lag.  42 
ad)  minimo. 

In  §  10  halten  wir  et  re  mit  Müller  für  nicht  richtig;  am 
passendsten  scheint  et  rerunr,  56  hat  Jordan  wohl  richtig  nach 
Lag.  29  Grosphus  hergestellt;  vgl.  Hör.  Carm.  II  16,  7.  In  §  117 
würde  man  viril,  besser  das  in  den  Hss.  nach  tua  überlieferte 
parvo  beibehalten  und  das  zweite  »endidist i  tilgen.    143  und  144 
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hat  der  Herausgeber  die  durch  V  überlieferten  Formen  aliqui  und 
gut  verworfen;  demnach  hätte  er  auch  §  205  aliquis  und  pro 
Kose.  Am.  2  quis  herstellen  dürfen.  174  tanti  enim  est  Mo  tem- 
pore medimnum  scheint  est  sich  mit  ülo  nicht  zu  vertragen  und 
durch  erat  ersetzt  werden  zu  müssen. 

Für  die  vierte  und  fünfte  verrinische  Rede  standen  dem 
Herausgeber  aufser  einer  ebenfalls  von  Reifferscheid  gemachten 
Kollation  des  Lag.  29  zu  IV  §  1—63  neue  Hülfsmittel  der  Kritik 
nicht  zu  Gebote.  Für  die  beste  Hs.  hält  er  im  ganzen  den 
Pariser  Codex  7774  A  (R) ,  wenn  auch  V  zuweilen  bessere  Les- 
arten biete.  Eine  neue  Vergleichung  des  Lag.  42  würde  sich, 
wie  Müller  glaubt,  der  Mühe  lohnen. 

Aus  dem  Buch  de  signis  erwähnen  wir  folgende  Stellen: 
§  4  magna  cum  dignüate  (nach  den  Hss.  und  ausführlicher  Be- 
gründung S.  XCI);  19  navi  [faemndae],  da  doch  navi  allein  einen 
falschen  Sinn  ergiebt  (vgl.  §  17)  und  faciundae  durch  §  23,  V  47 
gestützt  wird;  22  IIS  IUI  im  Widerspruch  zu  HI  184,  wo  die 
doppelte  Summe  angegeben  wird;  23  Siciliensi  (Ebern,  wohl 
richtig  Siciliensis) ;  26  ad  quam  quicumque  (Hss.  cum)  adirent; 
28  dicere  (gew.  docere);  29  per  illum  ipsum  (vgl.  Sali.  Cat.  27, 
3  und  44,  1);  39  Eriphylam  aeeepimus  ea  cupiditate  (ohne  das 
von  Kays,  zugesetzte  /wisse,  nach  den  Hss.  und  Belegstellen 
S.  XCIV);  43  nollem  dixisse  (Hss.;  vgl.  pro  Quinct.  30  tacuisse 
mallem,  Parallelstellen  S.  V) ;  48  non  modo  oppidum  nulluni  (unter 
Anführung  von  Stellen  mit  nemo  S.  XCV,  Eberh.  ullum);  58  tri- 
geminos  (nach  eigener  Vermutung,  Hss.  tricenos,  Halm  trinos) 
Udos;  107  peremnes  (gew.  perennes),  derecta  (gew.  directa\  vgl. 
pro  Rose.  com.  11);  120  expugnanda  (gew.  oppugnanda)-,  142 
referatur  (gew.  nach  Lag.  42  refertur)\  144  sese  fecisse  lauda- 
tionem  147  optime  convenisset  (ohne  das  nach  Lamb.  eingeschobene 
et*);  150  dederunt  (Hss.);  151  omnium  annorum  (Hss.;  vgl.  dazu 
die  Bemerkung  Eberhards).  —  In  §  39  ist  Müller  geneigt,  nach 
Lag.  42  malmt  quam  .  .  .  amitteret  (st.  amittere)  anzunehmen, 
wie  er  auch  accus.  II  91  nach  derselben  Hs.  maluit  quam  non 
.  .  .  vitaret  in  den  Text  gesetzt  hat.  §  53  möchte  er  zwischen 
averlere  und  aliquid  ein  Subjekt  aliqui  einsetzen.  §  85  vermutet 
er:  defert  (Hss.  refert)  rem  ille  ad  senatum  (vgl.  V  1G0  res  ad 
eum  defertur). 

In  der  Rede  de  supplieiis  hat  Müller  in  §  10  das  über- 
lieferte tenuerunt,  wofür  Halm  und  Eberh.  tenuerant  aufgenommen 
haben,  beibehalten,  indem  er  verweist  auf  99  removerunt,  108 
damnatns  est,  125  concesscrunt.  Dagegen  in  §  86  hat  auch  er 
das  nicht  minder  berechtigte  videmnt  aufgegeben  unter  Hinweis 
auf  p.  Rose.  Am.  8,  wo  allerdings  consueverunt  (weil  gleichbedeutend 
mit  einem  Präsens)  unhaltbar  ist.  Ferner  schreibt  er  §  12 
eveniant  nach  den  besseren  Hss.  (gew.  Indik.),  27  octaphoro 
(R,  st.  octophoro),  discripserat  (vgl.  pro  Quinct.  45),  37  Ml,  tametsi 
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(Ausgab,  n.  R  etiamsi),  72  capitibus  obvolulis  (gew.  cap.  involutis 
nach  V  und  §  156,  157).  §  97  bat  er  imperii  (gew.  imperatoris 
n.  Klotz)  populi  Romani  nomen,  so  wie  forum  Syracusanorum 
(gew.  Syracusanum  V)  beibehalten  unter  Anführung  von  Parallel- 
steilen  S.  CV.  Sicherlich  falsch  ist  §  102  das  mitten  unter  Prä- 
sentien  stehende  respondü  (R,  Halm).  Ebenso  erregt  Zweifel  106 
arbüraretur  als  Passiv  (II,  gew.  putareiur  nach  V).  Als  Beleg- 
stelleu können  angeführt  werden  pro  Mur.  §  35  cuius  expulsi  et 
eiecti  vita  lanii  existrmata  est,  ut  morte  eins  nuntiata  denique  bellum 
confectum  arbüraretur,  wo  jedoch  Halm  nach  tanti  einschiebt 
a  PompeiOy  ad  Att.  I  11,  2  me  tarn  arbitrari  designatum  esse  (vgl. 
Dräger  HS.  I2  S.  157).  112  ist  hinter  salutis  zugesetzt  savia 
(nach  Titller),  113  nach  Eberh.  ius  extinguere  aufgenommen.  128 
findet  sich  der  Ablat.  domu  (nach  11;  vgl.  Halm  zu  Phil.  II  45). 
130  exsanguium  (gew.  exsanguia  nach  V)  corpora  mortuorum  scheint 
das  Adjektiv  nach  Sinn,  Klang  und  Stellung  besser  zu  corpora 
zu  passen.  133  feriri  debere  ist  die  von  Halm  aeeeplierte  Lesart 
des  V  feriri  oportere  wohl  veranlafst  worden  durch  das  nach- 
folgende dico  oportei'e.  136  liest  Müller  posset  (gew.  posses),  142 
illim  (wie  pro  Quinct.  79,  gew.  Mine),  143  Romanorum  sit  (Hss., 
gew.  Rom.  est),  165  dubitationem  aliquam  (ohne  crucis),  168  quod 
qui  sit  (ohne  tum  nach  Halm),  180  laboribns  suis  usque  {suis  kaum 
richtig  zugesetzt,  R  laboribus  suisque),  186  sehr  ansprechend  nach 
Madvig  ex  luis  (Hss.  suis)  sedibus,  188  elaborarunt  (vgl.  III  124, 
dagegen  Halm  und  Kays,  laborarunt).  —  §  26  mochte  der  Her- 
ausgeber viderit  setzen  (vgl.  §  27)  st.  videret,  39  obtulissel  (nach 
ger.  Hss.)  st.  attulisset,  91  advesperasceret  st.  invesperasceret,  119 
mors  erit  (st.  sit)  exlremum,  181  pervenitis  st.  pervenistis;  §  59 
ist  wohl  mit  Eberh.  asportaret  zu  schreiben  st  portaret. 

In  der  Orthographie  läfst  sich  keine  Konsequenz  erkennen. 
Nur  bei  den  Namen  auf  ius  hat  der  Gen.  beständig  einfaches  i, 
z.  B.  Hortensi,  Naevi,  Rosci,  auch  Regi  („zu  Rcgium"  V  165).  Sonst 
folgt  der  Herausgeber  gewöhnlich  der  grölseren  handschriftlichen 
Autorität,  was  bei  einer  solchen  Ausgabe  wohl  zu  billigen  ist.  So 
sind  denn  manche  orthographische  Bemerkungen  iu  die  Adnotatio 
eingefügt,  z.  ß.  über  benivolus  u.  a.  S.  IX,  oportunus  S.  XV, 
directus  S.  XXII,  adsecula  S.  XXXIII.  Die  zwei  letzten  Reden 
zeigen  einige  abweichende  Schreibungen,  so  zuweilen  quom,  quoius, 
quoi,  quoiquam,  vivont  (V  121),  relinquont  (V  127),  opstare,  optinere, 
mortuos  als  Nom.  Sing.  (V  142). 

Druckfehler  linden  sich  sehr  wenige.  Man  lese  S.  71,  37 
omni,  252,  19  ceterae,  315,  27  CCCXXJ1II  und  setze  192,  23 
(accus.  I  142)  das  durch  einen  Irrtum  hinter  periculum  geratene 
sit  nach  cuia  res. 

Sind  wir  auch  nicht  an  allen  Stellen  mit  dem  Herausgeber 
einverstanden,  so  wünschten  wir  dennoch  durch  die  Anführung 
verhältnismäfsig  nicht  zahlreicher  Lesarten  auch  diejenigen  unserer 
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Leser,  die  sich  noch  nicht  genauer  mit  dem  besprochenen  Buche 
beschäftigen  konnten,  zur  Überzeugung  gebracht  zu  haben,  dafs 
Müllers  Ausgabe  der  zehn  ältesten  Reden  Ciceros  eine  sehr  be- 
deutende und  verdienstvolle  Leistung  ist.  Er  hat  auf  dieselbe 
eine  aufserordentliche  Mühe  verwandt  und  unterstutzt  teils  durch 
seine  grundliche  Kenntnis  des  Cicero  teils  durch  die  neuen 
Kollationen,  welche  ihm  Reifferscheid  in  dankenswerter  Weise 
überlassen  hatte,  einen  Text  hergestellt,  dem  wir  mit  weit  grosserem 
Sicberheitsgefühl  folgen  können  als  den  bisherigen. 

Ciceros  aasgewählte  Keden,  erklärt  von  Karl  Halm.  IV.  Bändchen: 
die  Rede  für  P.  Sestius.  Fünfte,  verbesserte  Auflage.  Berlin, 
1SS0.  121  S.  1  Mk.  20  Pf.  (recensiert  von  C.  Hammer,  Blätter  f. 
d.  Bayer.  Gymnasialschulwesen  XVII  S.  226—228) »). 

Ciceros  Rede  für  P.  Sestius  für  den  Schulgebrauch  herausgegeben  von 
H.  A.  Koch.  Zweite  Auflage,  besorgt  von  Alfred  Eberhard. 
Leipzig,  1877.    92  S.    1  Mk. 

Durch  seine  kommentierte  Ausgabe  von  18  Reden  Ciceros  in 
sieben  Rändchen  hat  sich  Halm  anerkanntermafsen  sowohl  um  die 
Feststellung  des  Textes  als  besonders  um  die  Erklärung  dieser 
Reden  ein  grofses  Verdienst  erworben.  Das  für  die  Interpretation 
derselben  vorhandene  historische  und  antiquarische  Material  hat 
er  mit  annähernder  Vollständigkeit  zusammengestellt  und  in  einer 
für  die  studierende  Jugend  leicht  verständlichen  Sprache  dargelegt. 
Ohne  bei  einem  genaueren  Studium  Ciceros  entbehrt  werden  zu 
können,  sind  diese  Ausgaben  sehr  wohl  geeignet,  der  Interpretation 
ciceronischer  Reden  an  den  Gymnasien  zu  Grunde  gelegt  zu 
werden. 

Jeder  selbständigen  Rede  oder  mehreren  zusammengehörigen 
Reden  schickt  Halm  eine  historische  Einleitung  voraus,  worin  die 
Veranlassungen  und  näheren  Umstände  der  betreffenden  Reden 
in  ihrem  Zusammenhange  ausführlich  entwickelt  werden,  so  dafs 
diese  Einleitungen  wesentlich  beitragen  zur  Realerklärung  der 
Reden.  In  der  neuen  Auflage  des  vierten  Rändchens  hat  die 
Einleitung  keine  Änderungen  erfahren;  sie  umfafst  Seite  1 — 14. 
In  §  26  sollte  es  heifsen  „Stiefbruder44  statt  „Stiefsohn44,  wie  aus 
dem  Kommentar  zu  §  110  hervorgeht  und  Hammer  auseinander- 
setzt. Seite  11  Lin.  5  lese  man  „des44,  in  Anm.  8  Milont. 
Einer  Änderung  bedarf  vielleicht  der  Anfang  der  Anm.  36,  sowie 
die  dazu  gehörige  Verweisung  zu  S.  77,  20.  Es  scheint  nämlich 
dem  Ref.,  §  89  unserer  Rede  werde  von  Lange  (Rom.  Altert.  HI2 
S.  313;  vgl.  S.  317)  richtig  auf  die  erste  Anklage  des  Clodius  durch 
Milo  bezogen.  Dafs  Milo  den  Clodius  zweimal  anklagte,  geht  hervor 
aus  Cic.  p.  Mil.  §  40  (Lange  citierl  §  39):  P.  Clodium  in  iudicium 
bis  voeavit  und  den  Worten  des  Metellus  Nepos  bei  Cic.  ad  fam. 

*)  Die  Recension  von  J.  Prammer  in  der  Zeitschr.  f.  d.  ö'sterr.  G.  1881 
S.  282—286  bat  Ref.  nicht  eingesehen. 
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V  3,  2:  bis  enm  invitum  servavi.  Dio  Cass.  39,  7  (nicht  8!)  hat 
die  beiden  Anklagen  zusammengeworfen  zu  einer  einzigen,  welche 
er  vor  die  Ruckkehr  des  Cicero  setzt.  Wenn  nun  Halm  mit  Dio 
nur  eine  Anklage  erwähnt,  so  läfst  er  doch  im  Widerspruch  zu 
Dio  den  Cicero  vor  derselben  zurückkommen. 

So  willkommen  diese  Einleitung  Halms  dem  Lehrer  und 
Philologen  ist,  so  beansprucht  doch  eine  eingehende  Behandlung 
derselben  auf  der  Schule  zuviel  kostbare  Zeil.  Daher  bietet  die 
Einleitung  von  Koch,  zu  welcher  Eberhard  nur  geringe  Zusätze 
beigefügt  hat,  das  zum  Verständnis  der  Rede  Nötigste  auf  nur 
3  Seiten,  und  zwar  wird  besonders  eingehend  die  Disposition  der 
Rede  erörtert,  auf  welche  Halm  zu  wenig  Rücksicht  genommen  hat. 

Der  Text,  welcher  am  besten  überliefert  ist  im  Codex 
Parisinus  7794  (P),  weicht  bei  Halm  (II)  in  der  5.  Auflage  (H5) 
an  zahlreichen  Stellen  ab  von  demjenigen  der  4.  Auflage  (H4), 
was  grofsenteils  von  der  Renutzung  der  Ausgabe  Eberhards  (E) 
herrührt.  Abgesehen  von  den  durch  Hammer  berichtigten  Druck- 
fehlern lese  man  bei  H5  S.  31  Z.  2  Italic. ,  31,  20  clarissimo- 
rnm,  60,  1  bonis,  88,  6  moverentur,  100,  13  poetat,  107,  12 
a  quo,  bei  E.  22,  13  auetoritatem,  45,  11  tribunus. 

Um  Wiederholungen  vorzubeugen,  macht  Ref.  nun  zunächst 
einige  Bemerkungen  zu  einzelnen  Stellen,  zumal  es  an  der  Zeit 
ist,  dafs  die  von  H  in  seinem  Kommentar  niedergelegten,  von  E 
abgedruckten  und  vermehrten  Redenken  und  Änderungsvorschläge 
zu  dem  überlieferten  Text  geprüft  und  in  späteren  Auflagen  deu 
Schülern  weniger  zahlreich  vorgeführt  werden. 

§  6  gravissumis  antiquitatis  viris  P,  ältere  Ausgaben  gra- 
vissimae.  II  hat  nach  Mommsen  summae  eingeschoben  und  es 
beibehalten,  obwohl  E.  bemerkt,  dafs  mit  antiquüa$  in  diesem 
Sinne  („alte  Biederkeit")  ein  Adjektiv  sonst  nicht  verbunden 
werde  (vgl.  §  130).  E  schreibt  nach  Weidner:  gravissimis  antiq\iae 
severitatis  viris,  was  Ref.  empfehlen  möchte.  Dafs  viris  durch 
zwei  Attribute  zu  sehr  hervorgehoben  werde,  wie  Hammer  meint, 
scheint  nicht  richtig,  da  aus  der  Anhänglichkeit  dieser  Männer 
ein  günstiges  Licht  auf  Sestius  fallen  soll,  weshalb  sie  auch  vor- 
her durch  Adjektiva  ausgezeichnet  werden.  —  §  7  duxit  uxorem  P. 
Dafs  dies  die  zweite  Gemahlin  ist,  ergiebt  sich  aus  dem  Vorher- 
gehenden genügend.  Das  Asyndeton  aber  ist  hier  so  gut  zulässig 
wie  im  vorausgehenden  und  im  nachfolgenden  Satz.  Eine  Gedanken- 
verbindung durch  Zusatz  von  Herum  (Koch)  oder  durch  die  Ein- 
Schiebung  von  alteram,  welche  II  und  E  nach  dem  Vorschlag  von 
Schütz  vorgenommen  haben  (II  vor,  E  nach  duxit),  ist  nicht 
nötig.  Auch  ist  alteram  uxorem  ducere  mit  folgendem  Akkusativ 
durch  Cic  de  or.  I  §  183  (cum  uxorem  praegnantem  in  provincia 
reliquisset  Romaeque  alteram  duxisset)  nicht  gerechtfertigt.  —  In 
§  9  gefällt  Hs  Interpunktion  dem  Ref.  nicht  und  ebenso  nicht 
die  Konjektur  itemque  statt  idemque.    Nach  suspicabamur  setze 
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man  mit  E  einen  Doppelpunkt  und  nach  versatum  ein  Semi- 
kolon. Sonst  ist  Hs  Interpunktion  an  manchen  Stellen  eine  sorg- 
fältigere als  diejenige  bei  Eberhard.  —  §  14  si  qui  (seil,  fecerunt 
aliquid  aliquando  atque  eidem  nunc)  se  offenmt,  insectantur.  Die 
beiden  Verba  entsprechen  den  vorhergehenden  tacent  et  quiescunt. 
Das  zweite  verdeutlicht  das  erste.  E  hat  nach  Wiehert  und 
Weidner  insectantur  eingeklammert,  und  H  deutet  in  der  5.  Aufl. 
an,  es  könne  Glossem  sein.  Koch  nahm  Anstois  an  dem  blofs 
in  zwei  Worten  bestehenden  Asyndeton  (er  wollte  se  offerunt 
streichen).  Dies  genügt  aber  nicht  zur  Tilgung.  Man  vergleiche 
aufs  er  §  90 :  ab  aris  focis  besonders  §  21:  favebant,  gaudebant 
(so  H4).  Koch  und  E  schreiben  für  das  letztere  Wort  plaude- 
bant,  „weil  das  Asyndeton  denselben  Begriff  in  gesteigertem  Mafse 
erfordert",  da  doch  wohl  gaudere  auch  eine  Steigerung  zu  favere 
ist  und  ein  Anlafs  zum  Beifallklatschen  gar  nicht  angedeutet  wird. 
U*  hat  nun  (/awde&önf  weggelassen,  was  Ref.  nicht  billigt.  Ferner 
vergl.  man  §  29:  tri  ex  urbe  expulerit,  relegaril  (so  II4).  K  E 
haben  relegarit  eingeklammert  (nach  Du  Rieu),  weil  ,,den  ofliziellen 
Ausdruck  hinter  dem  mit  Absicht  gesetzten  ex  urbe  expulerit  zu 
wiederholen  keinen  Sinn  hätte44,  und  H 5  (der  sonst  nur  noch  in 
$  78  eine  Klammer  als  Notbehelf  hat)  ist  ihnen  gefolgt.  Ist  es 
denn  nicht  ein  „gesteigertes  Mafs"  der  Vertreibung  aus  der  Stadt, 
wenn  noch  Verbannung  auf  die  grofse  Entfernung  von  300  Kilo- 
metern hinzugefügt  wird?  (Vgl.  auch  Liv.  3,  10,  12  exilio  et 
relegatione  civium.)  —  §  20  meque  etiam  omni  ratione  PH4, 
meque  [et]iam  [omni  ratione]  E,  meque  iam  o.  r.  Madv.  II5. 
E  hält  omni  ratione  bei  privato  consilio  für  widersinnig;  doch 
waren  wohl  auch  bei  einem  privaten  Vorgehen  mehrere  Wege 
möglich.  Vielleicht  ist  et  mifsverstandene  Korrektur  zu  que  (et 
me  iam  omni  ratione).  —  §  35  excisam  P  E,  exscissam  H;  §  95 
excidit  P,  exscidit  Lambin  H  E.  Da  Perf.  und  Supin  von  exscin- 
dere  im  klassischen  Latein  (nach  den  Lexika)  nicht  nachgewiesen 
sind,  so  zieht  Ref.  excisam,  excidit  vor.  Auch  kann  in  §  79  von 
conscissus  nicht  die  Rede  sein,  da  es  von  körperlicher  Verletzung 
eines  Menschen  nicht  üblich  ist.  —  §  36  tarn  parato  PH.  Der 
von  Richter,  Kayser,  E  gemachte  Zusatz  ordine  equestri  scheint 
notwendig  wegen  der  Übereinstimmung  mit  §  38,  wo  dieselben 
vier  Glieder  aufgezählt  werden.  Jedoch  stelle  man  lieber  um: 
tarn  parato  equestri  ordine;  vgl.  §  52  tarn  captus  equester  ordo, 
17,  35,  38  (aber  §  110  ordine  equestri).  Hammer  vermutet 
tarn  parato  animo  ordinis  equestris,  welches  vor  consensu  zu  setzen 
sei.  —  §  37  sumpserat  P,  spectarat  ed.  vet.,  E,  respexerat  H.  Letz- 
teres ist  wohl  richtig,  da  spectarat  nach  §  51  und  57,  Phil.  I  29 
nicht  mit  ad  zu  verbinden  wäre.  —  §  39  sciebat.  Die  Zweifel  gegen 
die  Echtheit  dieses  Wortes  sind  wohl  durch  die  treffliche  Be- 
merkung von  H*  (Bezug  auf  per  ignomiw'am!)  beseitigt.  —  debebat 
PE,  non  debebat  H4,  credebatur  H\  videbatur  Hammer  (vgl.  §  40). 
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Wegen  des  Reimes  mit  dem  Satzschlufs  dicebatur  sind  credebatur 
und  videbatnr  nicht  ohne  Bedenken.  Ref.  vermutet  coeperat  und 
glaubt,  dafs  dadurch  kein  Widerspruch  zu  §  41  ignari  veri 
tatis  hervorgebracht  werde:  Casar  hatte  sich  wohl  dem  Cicero 
entfremdet,  wie  der  Schlufs  von  §  41  zeigt,  ohne  ihm  jedoch 
maxime  iratus  zu  sein.  —  §  44  senatum  cotisules,  credo,  vocassent 
(so  H,  [vocassent]  Weidner,  E),  quem  totum  de  civitate  delerant, 
ad  arma  vocarent  (so  H\  vocassent  Wcidn.  E  concitassent  II5), 
gut*  nc  vestitu  quidetn  defendi  rem  publicam  sissent;  a  tribuno  pl. 
post  interitum  dissedissent,  qui  eandem  hör  am  meae  pestis  et  suorum 
praemiorum  esse  voluissent.  H  hat  die  drei  Hauptsätze  beibehalten, 
von  denen  jeder  durch  den  Relativsatz  widerlegt  wird.  Das  ist 
stilistisch  schön;  aber  aufser  dem  Mangel  eines  Objekts  zu  con- 
citassent, fällt  der  Indikativ  delerant  im  ersten  Relativsatz  auf. 
Daher  betrachtet  Ref.  diesen  nicht  als  gleichartig  mit  den  beiden 
andern  Relativsätzen  und  hält  mit  Weidner  und  E  vocassent  für 
die  Korrektur  zu  vocarent.  —  Zu  interitum  kann  eine  nähere 
Bestimmung  nicht  entbehrt  werden;  mit  Recht  haben  KE 
nach  Ascensius  meum  hinzugesetzt;  doch  sollte  es  nicht  hinter, 
sondern  vor  interitum  stehen  (vgl.  §  51:  meo  interitu,  zu  54).  — 
§  50.  Die  Worte  qui  periculo  rei  publicae  vivebam  scheinen  bisher 
unangefochten  geblieben  zu  sein.  H  erklärt:  „die  Gefahrdung 
meines  Lebens  hätte  auch  dem  Staate  Gefahr  gebracht";  KE  inter- 
pretieren: 'cuius  vita  servata  continebat  salutem  rei  publicae'. 
Dem  Ref.  scheint  es,  dafs  die  überlieferten  Worte  gerade  das 
Gegenteil  besagten  (vgl.  z.  B.  111:  tu  meo  periculo  helluabare) 
und  eine  Änderung  nötig  sei,  vielleicht  Zusatz  von  nullo  oder  sine. 
—  §  54  ne  noctem  quidem  ronsules  inter  meum  interitum  et  suam 
praedam  interesse  passi  sunt]  interitum  wird  von  Jan ,  Seyffert, 
HKE  zugesetzt,  ist  jedoch  wohl  nicht  richtig,  da  das  Wort  hier 
einen  anderen  Sinn  haben  mufste  als  in  §  44  und  51.  Vielleicht 
ist  es  zu  ersetzen  durch  discessum;  vgl.  discessu  meo  49,  128,  133, 
post  meum  discessum  60.  —  §  64  defenderunt  .  .  .  protexerunt 
P II4,  defenderant . . .  protexerant  EH5  nach  Ernesti.  Ref.  hält  das 
Perfekt  im  Relativsatz  für  ebenso  richtig  wie  in  §  65  im  Fragesatz : 
cur  nulla  vox  est  audita  consulum?  Man  vergleiche  z.  B.  §  59:  socius 
fuit,  allata  est,  sowie  S.  83  zu  accus.  V  10.  Im  Plusquamperfekt 
würde  wahrscheinlich  der  Konjunktiv  des  widersprechenden  Grundes 
(vgl.  Eberh.  zur  Pomp.  §  58,  Drager  US.  II  2  538)  eingetreten 
sein  (wie  44:  sissent,  voluissent,  ü'3:  caruisset,  67:  domuisset,  130: 
fuisset).  —  §  69  et  cum  cansules  provinciarum  pactione  liber- 
tatem  otnnem  perdidissent f  qui,  cum  in  senatu  privati  Ml  de  tne 
sententias  dicerent  flagitabant,  legem  Uli  se  Clodiam  timere  dicebant. 
H  bezweifelt  die  Richtigkeit  der  Überlieferung.  E  hat  et  cum  .  .  . 
flagitabant  in  Klammern  gesetzt.  Anstois  erregt  vor  allem,  dafs 
zu  dicebant  sowohl  qui  als  Uli  Subjekt  sein  soll,  was  II  durch 
Vergleichung  von  §  59  amiciliae  nomen  ac  societatis,  quod  artnis 
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violarat,  id  precibus  est  consecutus  zu  erklären  versucht.  Vielleicht 
ist  qui  cum  zu  erweitern  zu  quicnmque  und  dieses  zu  verbinden 
mit  privati.  welches  H  richtig  erklärt.  Dann  könnte  man  die 
Periode  unverkürzt  lassen,  wenn  sie  auch  nicht  schön  gebaut  ist. 
—  §  93  ex  pacatissimis  atque  opulentissimis  Syriae  gazis  P.  Dazu 
bemerkt  H:  'pacatissimis  „in  Frieden  gelassen"  d.  h.  die  noch 
niemand  angefochten  hatte,  wenn  nicht  beatissimis  oder  paratissi- 
mis  zu  verbessern  ist'.  Als  Belegstellen  könnte  er  anführen  §  51  : 
quos  pacatos  esse  patiamur,  de  imp.  Pomp.  67:  ecquam  putatis 
civitatem  pacatam  fuisse,  quae  locitpks  sit?  Auch  beatissimis  Hefte 
sich  belegen  durch  de  nat.  d.  III  81:  opulentissimae  et  beatissimae 
civitatis,  Hör.  carm.  1  29,  1 :  beatis  Arabum  gazis.  E  hat  nach  K.  F. 
Hermann  paratissimis  „deren  Benutzung  gar  keine  Schwierigkeit 
macht"  (vgl.  accus.  I  1 19)  in  den  Text  gesetzt,  indem  er  glaubt,  pa- 
catus  „beruhigt,  versöhnt"  könne  nicht  mit  gaza  verbunden  werden. 
Nach  den  Parallelstellen  de  imp.  Pomp.  55:  in  maritimis  rebus  exer- 
citatissimos  et  paratissitnos,  Caes.  BG.  III  14,  2:  naves  paratissimae 
atque  omni  gener e  armorum  ornatissimae  wäre  jedoch  paratissimis 
wohl  einfach  synonym  mit  opulentissimis.  Sodann  hat  die  Ver- 
bindung von  pacatus  („friedsam,  friedlich;"  vgl.  §  57:  pacatns, 
quietus,  de  imp.  Pomp.  39:  cuiquam  pacato  nocnisse,  ferner  ul 
inter  pacatos  Liv.  21,  34,  4  und  35,  4,  3,  nihil  pacati  Liv.  33.  3,  1 
und  17,  4;  37,  9,  11 ;  38,  28,  10)  mit  gaza  nichts  Auffallendes. 
Man  vergleiche  z.  B.  ager  pacatus  Liv.  22,  21,  3  und  28,  42,  6, 
pacatum  mare  Liv.  28,  42,  3,  insigne  pacatum  Caes.  BG.  VII  50,  2 
(wo  kein  Grund  zu  einer  Änderung  vorliegt),  pacatior  oratio  Cic. 
Brut.  121,  viell.  de  rebus  pacatis  (codd.  placatis)  Cic.  or.  63. 
Cicero  beschuldigt  also  den  Gabinius  nicht  blofs  des  Raubes, 
sondern  auch  des  Friedensbruches  und  erklärt  unverkennbar  seine 
Worte  selbst  so:  bellum  inferre  quiescentibus  (=  pacatissimis),  nt 
eorum  veteres  inlibatasque  (=  opulentissimas)  divitias  profundat.  — 
§112  vermutet  Hammer  wohl  richtig  Lentidium  (vgl.  §  80;  de 
domo  89)  statt  Firmidium. 

Die  zur  Ausfüllung  der  Lücken  eingesetzten  Wörter  pflegt 
II  kursiv  zu  drucken.  Jedoch  sind  (olgende  Einschiebsel  nicht  kennt- 
lich gemacht  worden:  S.  17  Z.  4  snmmae,  27,  9  vade,  33,  12  sut\ 
44,  12  st,  46,  1  omneSy  51,  13  interitum,  55,  6  hoslis,  63,  14 
meam,  68,  4  m,  90,  17  tum  neque,  105,  17  senatus  tum,  divina. 
E  hat  nur  einen  geringen  Teil  der  Zusätze  durch  den  Druck  hervor- 
gehoben. Für  Schüler  ist  eine  Bezeichnung  derselben  allerdings 
nicht  nötig,  und  der  Fachmann  kann  sie  im  Anhang  finden; 
immerhin  sollte  ein  konsequentes  Verfahren  beobachtet  werden. 

Was  II  an  den  überlieferten  Worten  entschieden  unhaltbar 
fand,  das  hat  er  in  der  neuen  Auflage  aus  dem  Texte  ent- 
fernt und  blofs  im  Anhang  erwähnt,  so  in  §  2  die  Worte  t» 
potissimum  vox  haec  serviat  (nach  Bake,  während  II4  quoniam  nach 
iudices  eingeschoben  war),  §  9  P.  Sestio  (in  II4  eingeklammert), 
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71  ingredior  .  .  .  snseepit  (nach  Schütz),  85  das  erste  dimni  (schon 
in  II4  entfernt),  134  iste  nimia  gloriae  cupiditaie.  In  den  Händen 
eines  so  besonnenen  Herausgebers  ist  dies  das  richtige  Verfahren. 
Scheint  etwas  zweifelhaft,  so  legt  H  seine  Bedenken,  resp.  Kon- 
jekturen im  Kommentar  nieder. 

E  giebt  den  überlieferten  Text  vollständig  wieder.  Was  er 
tilgen  will,  setzt  er  in  eckige  Klammern,  nämlich  aufser  den  von 
II  entfernten  Worten  in  §§  2,  9,  71,  85,  134  noch  §  8  das 
zweite  conlega,  1 9  ut  Mo  supercilio  minus  ille  niti  tanquam  videretur 
(während  II  mit  iMadvig  als  zweitletztes  Wort  vade  einschiebt), 
2*2  falsa  opinione  (indem  das  in  II 4  eingeklammerte,  in  II  ent- 
fernte errore  beibehalten  ist),  27  hac  mutatione  vestis  facta,  33 
legatos  (nach  J.  Fr.  Gron.),  37  C.  Marti,  40  et  praeesse  et  (nach 
Ernesti),  41  dornt  meae  (nach  Ern.),  45  enim,  58  Ate  et  ipse  .  .  . 
mannt,  79  ac  vor  debilitato  (nach  Garat.),  83  causam  vor  bene, 
85  anno  superiore  (nach  K) ,  87  tribunus  pltbis  (nach  cod.  Voss.), 
92  Mi  ius  experiretur,  vim  de  peller  et  (nach  Pluygers),  93  Gabinium 
et  Pisonem  (nach  Pluyg.),  95  in  tribunatu  (n.  Bake),  133  quam 
adiuvabat.  137  das  erste  voluerunt ,  140  semper  (nach  K.  F. 
Hermann). 

Auch  seien  die  Verschiedenheiten  der  Orthographie  in 
den  beiden  Ausgaben  kurz  erwähnt.  Wie  es  in  der  Schule  üblich 
ist,  beginnt  Halm  (ebenso  Müller  in  der  neuen  Ciceroausgabe) 
jeden  Satz  mit  der  Majuskel;  Koch  dagegen  und  die  Mehrzahl  der 
Herausgeber  lateinischer  Autoren  (so  auch  Halm  im  Tacitus,  Vel- 
lerns, Valerius  Maximus)  setzen,  wie  bei  griechischen  Autoren, 
eine  grofse  Initiale  aufser  bei  Eigennamen  nur  im  Beginn  eines 
neuen  Alinea.  Da  wir  uns  nun  doch  nicht  mehr  in  allen  Punkten 
an  die  antike  Schreibweise  halten,  dürfen  wir  füglich  nach  dem 
in  den  romanischen  Sprachen  herrschenden  Usus  im  Beginn  eines 
Satzes  die  Majuskel  setzen.  —  Der  Nom.  Plur.  von  ts  lautet  bei 
KE  stets  et,  der  Dat.  und  Ablat.  eis  gegenüber  tt  und  iis  bei 
H;  nur  §  127  hat  auch  II  eis.  §  53  findet  sich  bei  beiden  dei, 
sonst  konsequent  dt,  §  19,  45,  93,  147,  bes.  122;  §  145  bietet 
H  deis,  E  dis.  Neben  sechsmaligem  isdem  (11,  14,  18,  33,  34, 
50)  haben  beide  viermaliges  eisdem  (57,  63).  —  Der  Accus.  Plur. 
der  3.  Dekl.  hat  bei  H  stets  die  Endung  es,  wie  man  sie  in  den 
Schulen  anwendet.  Koch  läfst  ihn  bei  den  Masc.  und  Fem.,  welche 
im  Gen.  tum  haben,  konsequent  auf  das  ältere  is  ausgehen.  E. 
hat  jedoch  in  §  96  den  Druckfehler  oplimates  nicht  berichtigt  und 
in  §  12  den  Accus,  silvestres  (PH  Italiae)  in  den  Text  gesetzt 
(vgl.  auch  zu  21  partes)1).   Dem  entsprechend  hat  II  konsequent 


')  Dieser  Inkonsequenz  entspricht  auch  der  W cchsel  von  dissipare 
and  dissupare  obne  handschriftliche  Gründe:  §  42  druckt  E  aus  K  ab 
dissupatam  (nach  Orelli,  Dobree)  statt  des  handschriftl.  und  von  H  bei- 
behaltenen superatam  (vgl.  II  zu  43,  22),  §  91  hat  er  Hs  und  Ks  ditsi- 
palos  in  distupatos  verwandelt;  aber  §145  behielt  er  dissipati  (so  auch  H) 
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die  jüngere  Lautverbindung  vu,  K  E  das  ältere  vo  in  den  Wörtern 
vulgo  15,  vulgus  113,  vulnerare,  minus,  vult,  vultis,  vulturii  71, 
vullus.  —  In  Nominibus  und  Verbis  compositis  haben  H  und  E 
die  Partikeln  con-  und  in-  vor  den  Anlauten  m  und  p  konse- 
quent zu  com-  und  tot-  assimiliert;  jedoch  schreibt  II  §  122  th- 
memores,  inmnnes  in  einem  alten  Vers,  zu  22,  9  inprimere.  Beide 
assimilieren  auch  in  corrnptus  106,  115,  119,  dagegen  nicht  in 
conlacrimare  123,  130,  conlaudare  87,  conlegium  113,  conloca- 
verunt  137,  conluvio  15,  conroborare  10,  89,  inlecebrae  138, 
mindere  94,  inlnstris  27,  inridere  25,  72,  inrogare  65.  Demnach 
schreiben  KE  überall  conlega,  conlegium,  sowie  conligere  15,  con- 
/ocare  5,  83;  II  aber  zog  vor  collega,  collegium,  colligere,  collo- 
care  (so  auch  E  zu  83).  Beide  Herausgeber  schreiben  ferner 
oppetere,  opponere,  opprimere,  oppugnare,  demnach  H4  E  in  §  9 
opportunitates\  aber  H5  zog  oportunitates  vor,  wie  im  Livius  von 
Hertz  und  im  Cicero  von  Müller  mit  Konsequenz  oportunus  steht,  da 
doch  die  Etymologie  (vgl.  Vaniceks  etymol.  Wörterbuch  2.  Aufl. 
S.  155),  namentlich  der  Gegensatz  importunus,  entschieden  da- 
gegen spricht  und  die  handschriftlichen  Gründe  (vgl.  Cicero  von 
Müller  II  1,  S.  XV  zu  53,  2)  nicht  durchschlagend  sind.  —  In 
den  Composita  mit  ml.  welches  nur  vor  dem  Anlaut  c  bei  beiden 
konstant  zu  ac  assimiliert  wird,  schreiben  II  und  E  überein- 
stimmend :  adferre  (aber  afferet  E  zu  74),  adfinem  20,  adfirmare, 
adfligere,  adfui,  adgredi,  adlatus  (aber  allata  H  zu  62),  adligare 
16,  adprobabant  121,  adrodere  72,  adsedit  117,  apparatus,  appel- 
lare,  assiduus  (K  adsiduus),  aspicere  1,  7,  19,  20,  allingere.  Sie 
gehen  auseinander  in  adfinem  E  §  18,  adgnovi  H  132,  adpetere 
H  56,  adprobare  II  55,  74,  107,  108,  adripere  E  69,  82,  ad- 
scensus  H  131,  adsecula  II  135,  adspicere  H  53,  106,  116,  144, 
adslringi  H  108,  adlributa  H  66,  adtulit  H  13.  —  In  Bezug  auf 
die  Schreibung  einzelner  Wörter  weichen  H  und  E  ab  in  123 
Attium  H  {Accinm  E),  79  defatigatio  H,  129  haut  H,  48  Por- 
senna  II,  Porsena  E,  82  Quintium  II,  Quinctium  E,  45  re- 
pugnasses  H  (pp  E).  II  1  und  E  schreiben  konstant  exsilium, 
exsul,  exsulare,  H5  hat  ein  s  nur  §  146  (auch  Phil.  I  §  3,  Aufl. 
von  1881).  E  und  H  schreiben  §  122  non  numquam  getrennt 
(so  H5  auch  139),  sonst  ziehen  sie  nonnumquam  vor. 

Keiner  der  beiden  Herausgeber  ist  also  frei  von  Inkonse- 
quenzen in  der  Orthographie,  und  doch  können  auch  nicht  beide 
den  Handschriften  gefolgt  sein.  Haben  sie  nun  auch  dieses  Ver- 
fahren mit  andern  Herausgebern  gemein  und  sieht  es  auch 
in  manchen  Schulbüchern  in  diesem  Punkte  noch  bunter  aus,  so 
möchte  doch  Ref.  bei  dieser  Gelegenheit  ein  für  alle  Mal  die  Mei- 
nung vertreten,  dafs  die  kritischen  Ausgaben  wie  bisher  im  ein- 

bei  and  ebenso  §  63  das  von  Koch  nach  Zumpts  Vermutung  vor  per  alias  zu- 
gesetzte dusipari  (so  H  zu  58,  13);  Phil.  1  30,  II  6,  35,  67  haben  beide  Heraus- 
geber disripare. 
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zelnen  Falle  sich  nach  der  gröfseren  Autorität  der  Codices  richten 
mögen,  dafs  dagegen  in  den  speziell  für  das  Gymnasium  bestimmten 
Klassikerausgaben  auch  in  unwichtigen  Dingen  nach  Möglichkeit 
ein  konsequentes  Verfahren  beobachtet,  z.  B.  mit  den  Assimi- 
lationsgesetzen nicht  gespielt  werden  solle.  Scheut  man  sich  nicht, 
Wörter  zu  ändern,  auszustreichen  und  einzusetzen,  so  darf  man 
füglich  einer  konsequenten  Hechtschreibung  zu  Liebe  auch  ein- 
zelne Buchstaben  ändern  und  Schreibfehler  der  Handschriften  (wie 
oportunus)  korrigieren. 

Wir  lassen  nunmehr  eine  Zusammenstellung  der  nicht  bereits 
erwähnten  Verschiedenheiten  im  Texte  der  beiden  letzten 
Ausgaben  von  H  und  derjenigen  von  E  folgen:  §  1  is  hoc  tempore 
H,  is  ex  hoc  tempore  KE;  5  ab  me  II.  a  me  KE  (wie  in  §  3);  fortuna 
II.  Fortuna  K  E;  6  ut  utrique  eorum  HK,  utrique  erorum  ut  E ;  8  et  bonis 
omnibus  H4,  et  omnibus  KE  H*  (nach  Kochly);  10  inimicis  vestris  II, 
i.  nostris  K  E ;  12  nivibus  Ii ,  e  Jiivibus  KE;  15  furere  coeperat  ille 
annus  iam  in  re  publica  H,  funestus  ille  annus  tarn  tmpendebat  rei 
publicae  E;  re  quidem  II,  re  quidem  vera  KE;  18  m  fretu  H4, 
fm]  f.  K  E,  fretu  H  s  (nach  Seyffert) ;  20  medius  Fidius  H  \  me  dius 
fidius  KE,  me  Dius  Fidius  II5;  23  devorarat  II,  devorabat  PKE; 
24  sermov is I ;  1 1  K  (wohl  richtig),  nidoris  E,  sectac  Schenkl  (in  den 
Wiener  Studien  II  S.  300  ,,an  dem  Fettdampf  konnte  man 
gleich  riechen,  welche  Sekte  hier  ihr  Lager  aufgeschlagen  habe44); 
exspectandum  P  II ,  esse  exspectandum  K  E :  ac  debili  H  (nach 
Pluyg. ,  wohl  richtig),  aut  d.  PE;  contrucidarnnt  II,  contru- 
cidaverunt  KE;  ictum  PH,  clam  E  (mit  dicebant  zu  verbinden); 
26  corpore  quaestum  H4,  quaestum  PEH6;  t>os  tnquam  PH,  üos, 
r?os,  MtftMAtKE  (wohl  richtig),  31  vestrum  forte  II,  /orte  üesfrwm 
KE;  /ow</a  ac  H,  /.  auf  KE;  32  edicere  audeas  H,  e.  audebas  KE; 
33  agebantur  H  (vgl.  112),  parabantur  KE,  fiebant  Hirschfelder 
nach  der  Handschrift  des  Stephanus  (vgl.  39);  34  dominabatur. 
aliis  PH,  dominabatur,  minabatur  aliis,  aliis  E  (nach  Tittler);  37 
vigilante  PH,  vigilanti  E  (vgl.  110);  39  tralatam  H,  translatam  KE; 
43  meuut  H\  me[um]  E,  me  H5  (n.  Fleckeisen),  45  ei  iam  H\ 
[enim]  E,  enim  PH5;  46  omnes  me  unum  II,  nie  unum  undiqueü 
(wozu  man  immer  noch  den  Zusatz  von  omnes  erwartet;  vgl.  119; 
de  imp.  Pomp.  §  30,  55);  47  quid  ?  tum  H,  quid  tnrnl  KE;  aut 
ego  PH,  antea  ego  KE;  exilium  PH,  exitium  KE  (nach  Hotoman, 
wohl  richtig);  tamne  eram  H,  (am  eram  KE  {tarnen  eram  P); 
tnaxime  mentes  II,  men/ü  maxime  KE;  51  eommgue  PH,  horum- 
que  E;  sitis  aut  II,  st/ts  et  PE;  52  »retn  tont  um  II4,  frretu  KEH5; 
55  noua  leog  II4,  per  novam  legem  EH5  (n.  0.  Heine);  56  ea  sibi 
H4,  eaw  st'6»  EH5  (n.  Lambin);  58  repulsus  II,  pubus  PE;  59 
rex  laf/i/r  /Irmemus,  oui  II,  t's  «/tfiir,  out  bellum  intulit,  qui  lacessivit, 
qui  K  E:  60  quae  et  in  II,  quae  in  KE;  afaue  haeret  PH,  «fqwe  exsu/ 
ÄaereJ  KE  (nach  Dobrce);  62  ipsius  tribunatus  PH,  ipse  eins  tr.  E; 
auctoritate,  impetum  improborum  PH,  improborum  auct.y  impetum  KE; 
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64  in  eins  PH,  in  cuius  KE  (n.  Pluyg.);  69  eos  voluntatem  H 4  E, 
vol.  II5;  mnc  habueram  PH,  an/e  Aaft.  KE  (n.  Ernesti);  70  cau- 
sam PH4E,  causam  meam  H5  (n.  Bauer;  vgl.  jedoch  71,  87,  107), 

71  [designattis]  H4,  designatus  tribunus  EH5;  abü  H4,  aftirt  EH 5 ; 

72  promulgant,  quod  H4,  gut  EH6  (ouod  P);  ex  deser/o  GawY 
Oleli  rure  H  (n.  Madvig),  ex  deserta  Gauiorum  oliveti  area  KE, 

ex  deserto  gaviola  littore  Paul;  73  tetnporum:  iure  mdiciisque  sublatis  • 
H,  f.  t.  t.  sublatis  KE;  77  auf  constantia  PH,  ue/  c.  E;  oblato 
imperitis  aut  largitione  H,  imp.  aut  larg.  proposita  KE  (n.  ISaug, 
wohl  richtig);  78  is  praetor,  qui  PH,  is  qui  KE  (n.  Madvig);  79 
gereret  PH,  gererei  et  KE  (nach  Bake;  vgl.  jedoch  zu  §  14);  80 
focwm  PH  („die  rechte  Stelle*4),  totum  E;  82  perhorruerant  II, 
perhorruerunt  KE;  83  m  rem  publicam  animo  H,  ammo  tn  r.  p. 
KE;  85  comprensi  II,  comprehensi  KE;  89  adßigeret  PH4,  a&i- 
ceref  KEH5  (n.  Ruhnken);  91  sunt  PH,  sim/,  instituerunt  KE 
(n.  Madv.);  i/t  moenibus  H4,  moenibus  PK  EH5;  95  m  rem  j»m6/i- 
cam  PHK,  tu  re  publica  E;  97  g?«  integri  PHK,  aut  e<  integri 
E  (nach  Manut.);  opinis?,  opinionibus  H ,  opfttu  KE;  103  ad  po- 
puli  P,  auf  p.  H  (n.  Jacob),  ac.  p.  KE  (nach  Lamhin);  videbant 
et  .  .  .  spoliari  PH,  videbant  .  .  .  et  spoliari  KE  (n.  K.  F.  Her- 
mann), 104  quicquid  dicunt  II,  quicquid  dicant  PKE  (wohl  rich- 
tig; vgl.  üräger  HS.  II2  525);  106  operas  conductortim  PH,  op. 
conductas  KE  (n.  Lambin);  107  praebuit  H  (n.  Madv.),  professus 
est  KE  (vgl.  Pis.  80,  p.  Rose.  Am.  6,  act.  pr.  36,  accus.  IV  80); 
Semper  gravis  H  (nach  Spengel),  pergravis  PE;  contionibus  PH, 
cont.  omnibus  E;  neque  eloquentia  eam  H4,  eum  n.  el.  E,  m. 
el.  eum  H5;  109  una  consentiunt  PH,  nwa  voce  c.  KE;  110 
petulante  PH,  petulanli  E  (vgl.  37);  divitiis  PH,  deliciis  KE 
(n.  Pantagalo);  reculam  II  (n.  Latendorf,  regulam  P),  perulam 
KE  (n.  Scheibe);  111  ia/ns  or/io  PH,  e/a/t/s  o.  KE  (n.  Orelli); 
112  ac/um  PH,  falum  KE  (n.  Or.);  114  dicebantur  PH,  orrfte- 
bantur  E;  118  Simulans  II  (offenbar  richtig;  vgl.  Ribbi-cks 
Comici  S.  172),  simulans  K  (Druckfehler?)  E  (mit  der  unbegreif- 
lichen Erklärung  „ironisch");  119  quaeso  hoc  loco  PH  (richtig;  vgl. 
119  mihi  sumpsi  hoc  loco,  §  86),  quaeso  hoc  in  l.  KE;  120  apud 
populum  HK,  ad  p.  E  (n.  Madv.);  certo  animo  PH4,  animo  certo 
Eli5  (n.  Ribbeck),  127  iis  invitis  II4  (n.  Bake),  sine  eis  captivis 
PK  EH5;  130  senatus  auetoritate  II4,  auet.  sen.  KEH5;  divina  II, 
incredibili  KE  (n.  Manut.);  131  ut  scitis,  aedis  Salutis  H.  Salutis 
KE;  itinere  II,  tum  vero  ilinere  E;  133  de  me  ficti  II,  ficti  KE; 
141  maius  II4,  optabilius  KEH5  (n.  Schütz);  144  Milonem  HK, 
T.  Milonem  E;  145  cerfe  texer  am  H,  corpore  texeram  KE,  cerfe 
dilexeram  Madvig. 

In  Halms  Kommentar,  an  dem  wieder  da  und  dort  ge- 
feilt worden  ist,  berichtige  man:  zu  38,6  latrocinio  iste,  51,8 
§  78  et  victat  91,  14  Phil.  I  2t,  112,  25  Crassus.  Sodann  fügen 
wir  zu  den  Bemerkungen  Hammen  folgendes  bei:  In  der  zu 
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19,  13  angeführten  Liviusstelle  26,  16,  9  lesen  Luchs,  H.  J.  Müller 
und  Friedersdorfl'  nach  Dükers  Konjektur  senatum  (st.  $enatus)  und 
mit  «lein  Put.  sine  consilio  (st.  s.  concilio).  —  23,  21  ut  omütam  ist 
nach  Madv.  Gramm.  §  440  a  Anm.  4  ein  Folgesatz,  nach  Dräger 
IIS  II*  758  f.  ein  Bedingungssatz  („Beschaflenheitssatz"  scheint 
kein  üblicher  Ausdruck  zu  sein).  -  -  Die  Bemerkungen  zu  35,  17 
und  18  würden  besser  gestrichen.  —  36,  5  wegen  tempora  kann 
verwiesen  werden  auf  §  14  huius  tempori,  63  eidem  tempori,  123 
tempori  meo.  —  36,  6  Die  Apostrophe  (auch  bei  E  zu  spät  an- 
gegeben) beginnt  schon  35,  18.  —  46,  5  über  at  armis  genügt 
der  Anhang.  —  56,  5  statt  Lukrez  kann  die  ebenso  bezeichnende 
Stelle  p.  Quinctio  §  50  angeführt  werden:  huk  acerbissimum  vivo 
videntique  funus  ducitur.  —  57,  13  „er  sah  einstehen  zu  müssen" 
ist  wohl  nicht  korrektes  Deutsch.  —  Die  nach  den  ungenügenden 
Angaben  in  Madv.  Gramm.  §  381  geschriebene  Bemerkung  zu 
58,  9  bedarf  einer  Berichtigung  nach  Dräger  HS  II*  S.  732  und 
(zu  73,11)  S.  731,  Kühner  II  S.  785,  Ellendt-SeyfTert  §  272,3, 
Anm.  2.  —  Die  Note  zu  75,  14  ist  für  Schüler  deutlicher  zu 
fassen.  —  Die  Note  zu  85,  20  macht  den  Eindruck,  als  ob  tum 
denique  („da  endlich")  und  nunc  denique  nur  an  den  von  II  ange- 
führten Stellen  bei  Cicero  vorkämen;  er  gebraucht  sie  aber  mit  Vor- 
liebe statt  tum  demum  und  nunc  demum.  —  89, 1 1  quod  contenderant 
(„was  sie  erstrebt  hatten")  consequebantur.  Da  Ebern,  erklärt:  'quod 
consequi  contenderant  consequebantur',  so  sei  contendere  mit  Acc. 
belegt  durch  Caes.  BG  I  31,  2  non  minus  se  id  contendere,  IV  17,  2 
id  sibi  contendendum.  —  Die  Bemerkung  zu  101,  l  maximum, 
welches  durch  Z.  1 1  numquam  maior  c.  begründet  wird,  gehört  eher 
zu  iudicium.  —  Zu  112,  13  mihi  omnis  oratio  est  cum  virtute  kann 
verglichen  werden  Liv.  22,  39,  3  te  talem  virum  intuenti  mihi  tecum 
omnis  oratio  est.  —  Zu  113,  15  sollte  es  st.  Adverbium  heifsen: 
Konjunktion. 

In  Eberhards  Kommentar  sind  eine  ziemliche  Anzahl 
Verdächtigungen  des  überlieferten  Textes  (bes.  nach  Halm  und 
Koch)  und  zum  Teil  auch  Konjekturen  für  die  als  zweifelhaft  be- 
zeichneten Lesarten  aufgenommen  worden.  Hält  man  damit  die 
vielen  im  Texte  stehenden  Klammern  zusammen,  so  wird  in  dem 
Schüler  zu  sehr  das  Gefühl  von  der  Unsicherheit  des  ihm  gebotenen 
Textes  geweckt,  und  der  Lehrer  wird  genötigt,  viel  Zeit  auf  die 
Texteskritik  zu  verwenden.  Der  Kommentar  einer  Schulausgabe 
sollte  dem  Schüler  nur  die  zum  Verständnis  des  Textes  nötigen 
sachlichen  und  sprachlichen  Aufklärungen  bieten,  das  Kritische 
sollte  in  den  für  gereiftere  Leser  bestimmten  Anhang  versetzt 
werden.  Auch  wäre  zu  wünschen,  dafs  E  im  Kommentar  vor 
jedes  Wort,  dem  er  eine  Bemerkung  widmet,  die  Zeile  des  Textes 
setzte  (wie  er  es  bei  anderen  Beden  gethan  hat) ,  da  der  Leser  oft 
die  betreffenden  Worte,  zumal  wenn  sie  abgekürzt  sind,  im  Texte 
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nicht  sogleich  findet.  Im  einzelnen  ist  sein  Kommentar,  sowie  der 
Anhang  (bes.  S.  91),  mancher  kleinen  Verbesserung  oder  Berich- 
tigung fähig.  In  einigen  Fällen  wäre  doch  dem  Lehrer  die  An- 
gabe der  Quelle  zu  einer  sachlichen  Bemerkung  erwünscht.  Üafs 
die  Grammatik  von  Ellendt-SeylTert  citiert  wird  statt  derjenigen 
Madvigs  verdient  Beifall,  Während  die  sachlichen  Bemerkungen 
nur  bieten,  was  bei  Halm  steht,  finden  sich  einige  gute  sprach- 
liche und  stilistische  Notizen.  —  Zu  §  60  (Jahr  58  v.  Chr.)  wird 
bemerkt:  „Cato  bekleidete  weder  ein  Amt  noch  war  er  Senator". 
Dagegen  in  §  61  wird  seine  63  v.  Chr.  im  Senate  gegen  die  Ca- 
tilinarier  gehaltene  Rede  erwähnt,  und  nach  §  63  hatte  Cato  im 
J.  59  freiwillig  den  Senat  nicht  besucht. 

Ciceros  ausgewählte  Reden,  erklärt  von  Karl  Halm.  VI.  Bändrhen. 
Die  erste  und  zweite  philippische  Rede.  Sechste  Auflage. 
Berlin,  1881.  124  S.,  1  Mk.  20  Pf.  (reccnsiert  vou  Rubner,  Philol. 
Rundschau  1882  Sp.  78—83). 

Ciceros  erste  und  zweite  philippische  Rede,  für  den  Schulgebrauch 
herausgegeben  von  H.  A.  Kocb  ;  zweite  Auflage,  vou  A.  Eberhard. 
Leipzig  1879.  108  S.  90  Pf.  (recensiert  von  Klufsmann,  Zeitschr. 
f.  d.  Gymnasial*  esen  1880  S.  321—327). 

Die  Einleitung  zum  Vf.  Bändchen  umfafst  bei  Halm 
S.  5—37;  diejenige  von  Koch,  welche  Eberhard  nicht  verändert 
hat,  nimmt  nur  ein  Drittel  dieses  Raumes  ein  (S.  5—12).  Halm 
setzt  die  Abfahrt  des  Brutus  und  Cassius  von  Italien  wohl  mit 
Recht  in  den  August  44  (S.  32),  Koch  erst  in  den  September 
(S.  10).  Auch  giebt  Koch  an  (S.  11),  die  Benennung  „philip- 
pische4' Reden  sei  einem  Scherze  des  Atticus  entsprungen;  Halm 
(S.  36  A.  217)  weifs  nichts  davon.  Da  beide  Herausgeber  p.  Sest. 
§  94  Dyrrachinis  schreiben,  so  ist  auch  Dyrrachium  (H  S.  12) 
der  Schreibung  Dyrrhachium  (E  S.  6)  vorzuziehen.  Bei  H  S.  28 
L.  21  v.  u.  setze  man:  II  §  35. 

Im  Text  der  1.  philippis ch en  Rede,  welcher  am  besten 
überliefert  ist  in  einem  Codex  Vaticanus  (V),  finden  sich  folgende 
Verschiedenheiten  zwischen  Eberhard  und  Halm:  §  5  Dolabellae 
KE,  P.  Dolabellae  H  (wohl  richtig);  in  urbe  KE  (wohl  richtig; 
vgl.  ad  fam.  XII  1,  t),  in  urbem  V  H;  6  edixerat  KE  (nach  der 
Juntina),  edixerant  VH;  habebant,  appellabantur  E  (nach  Hirsch- 
felder) ,  habebant  V  K  H ;  8  Kalendis  proximis  E  (nach  Hirschf.), 
Kai.  KH  (n.  Madvig);  10  nec  sperare  KE  (n.  Price),  nec  praestare 
VII;  13  deorum  immortalium  E,  immortalium  VKH;  16  ne  pro- 
latis  VKE,  ac  ne  prolatis  H  (n.  Ju.);  22  turbulenli,  ut  seditiosi 
KE,  turbulenti  H;  de  vi  et  maiestate  VKE  (wohl  richtig),  de  vi  et 
maiestatis  H;  24  redueti  multi  E,  redneti  VH;  30  urbe  incendio 
et  caedis  tnetu  liberata  te  domum  reeepisti  KE  (nach  einer  spä- 
teren Hand  des  V),  te  domum  reeepisti  H;  31  oratio  tua  E  (nach 
Muret),  oratio  VKH  (wohl  richtig,  da  sonst  nirgends  ange- 
geben wird,  Antonius  habe  am  17.  März  in  einer  Rede  zur  Ein- 
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iracht  ermahnt,  und  sicherlich  damals  auch  andere  dieselbe  herzu- 
stellen suchten);  32  [proximo]  E.  proximo  K  H,  36  quamquam  E,  qui, 
quamquam  II;  37  consensum  VII,  assensum  E;  timorem  VII,  timorem 
omnium  KE  (n.  einem  Teil  der  Codices).  Ausserdem  schreibt  H 
§  25  und  36  tribunis  plebi  KE  (wohl  richtiger)  tribunis  plebis\ 
ebenso  Phil.  II  54;  vgl.  §  58,  78,  90. 

Eine  Änderung  scheint  am  Platze  in  §  15:  quos  quidem  doleo 
in  suspkionem  populo  Romano  venire  non  modo  metus,  quod  ipsum 
esset  turpe,  sed  alium  alia  de  causa  deesse  dignüati  suae.  Wie  II  und 
E  richtig  angehen,  hängt  deesse  ab  von  in  suspicionem  venire 
(vgl.  Kühner  II  521  E);  davon  soll  auch  der  Genetiv  metus  ab- 
hangig sein.  Natürlicher  und  einfacher  wird  die  Konstruktion,  wenn 
statt  metus  der  Ablativ  metu  (zu  verbinden  mit  deesse)  gesetzt  wird. 

Im  Kommentar  zur  I.  phil.  Rede  bemerkt  H  zu  §  5  (vgl. 
auch  E),  die  scalae  Gemoniae  hätten  vom  Aventin  zum  Tiber  hinab- 
geführt. Worauf  stützt  sich  diese  Angabe?  Nach  Haller,  Kie- 
perl und  Ziegler  führten  sie  auf  der  Ostseite  des  Kapitolins  zwi- 
schen dem  Tempel  der  Concordia  und  dem  Carcer  zum  Forum 
hinunter.  —  Die  Anm.  Hs  zu  56,  2  ist  zu  ändern.  Dafs  illa  (sc. 
erat  vita  §  34)  für  i"/ft«i  stehe,  scheint  uns  nur  so  nach  unserem 
deutschen  Sprachgebrauch;  illud  würde  gegen  den  lateinischen 
Sprachgebrauch  vcrstofsen,  wie  die  Schüler  aus  der  Elementarsyntax 
wissen;  auf  Ellendt-Seyflert  §  142  zu  verweisen  (so  E)  ist  nicht 
nötig.  Gleich  verhält  es  sich  mit  Es  Bemerk,  zu  Phil.  II  54 
quod  lumen  fuit;  vgl.  Ell.-S.  §  141,2.  —  Auch  die  Anm.  Iis  zu 
54,  3  (§  30)  recordare  consensum  illum  theatri,  cum  ...  ist  kaum 
haltbar.  Das  Objekt  zu  recordare  ist  consensum  illum  thealri  d.  h. 
consensisse  theatrum  oder  qui  fuerit  cons.  thealri.  Der  mit  cum  ein- 
geleitete Satz  ist  doch  wohl  Erklärung  des  illum  (vgl.  Phil.  II  45 
und  107)  und  nicht  zu  verbinden  mit  recordare,  also  eine  Ana- 
logie mit  audivi  cum  diceret  u.  a.  (Kühner  11  8S4  A.  4)  nicht  vor- 
handen, zumal  recordare  ein  Präsens,  audivi  ein  Perfekt  ist.  — 
Der  sehr  dürftige  Kommentar  Kochs  ist  von  Eberhard  vollständig 
umgearbeitet  und  beträchtlich  erweitert  worden.  Zu  18,  2  lese 
mau:  Halesllufs,  S.  32  Z.  4  des  Komm,  libertatem  (?)  statt  pax. 

Im  Text  der  2.  phil.  Hede  lese  man  bei  H  65,  13  M.'Gla- 
brioni,  73,  5  excüavit,  75,  1  suspicaris,  77,  10  usurpetque,  94,  4 
vigilantem,  114,7  deversorium  (?),  bei  E  45,  14  tales,  47,  15 
Ilyraeis  (vgl.  100,  15),  79,  6  iniquissimis. 

Folgende  Stellen  scheinen  uns  von  den  Herausgebern  nicht 
richtig  behandelt  worden  zu  sein:  §  7  multae  et  iam  magnae  V. 
Das  in  den  übrigen  Hss.  fehlende  iam  liefse  sich  nur  dann  ver- 
teidigen, wenn  die  Bede  vor  dem  Tode  des  Crassus  verfafst  worden 
wäre.  Durch  tarn  (H)  oder  sane  (E  nach  Hirschfelder;  vgl.  §  106) 
aber  wird  die  Gleichförmigkeit  zwischen  multae  und  magnae  ge- 
stört und  den  Sireiligkeiten  des  Cicero  und  Crassus  (vgl.  Sali. 
Cal.  48,  8)  eine  übertriebene  Wichtigkeit  beigelegt.    Daher  ist 
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tarn  wohl  zu  tilgen  (nach  Koch).  —  §  22  cum  esset  legibus  quae- 
stio  constituta.   E  hat  nach  Bake  constituta  eingeklammert;  auch 
H  bezeichnet  es  im  Kommentar  als  ein  Glossem.   Dies  ist  schwer- 
lich richtig.    Das  Untersuchungsverfahren  gegen  Milo  war  zwar 
durch  die  Gesetze  bestimmt,  fand  aber  nicht  nach  denselben  statt 
Da  nun  aber  im  Anfang  des  Satzes  fuit  quaestio  bedeutet  ,,es 
fand  eine  Untersuchung  statt",  so  wäre  hier  esset  ohne  constituta 
zweideutig.    Auch  ist  cum  esset  legibus  quaestio  trotz  56  nullum 
fuisse  de  alea  lege  iudicium  nicht  schönes  Latein.  —  §  26  [Ulis 
auctoribus]  KE,  Ulis  actoribus  H  (nach  Madvig);  §  96  auc- 
torem  VH,  actorem  KE;  Phil.  XIII  §  2  auctorem,  E  zu  II  96 
actorem.    Mit  der  Ersetzung  des  Wortes  auctor  durch  actor,  die 
sich  bei  Sali.  Jug.  I  4  schon  in  einem  Teile  der  Hdschr.  findet, 
ist  durchweg  nichts  gewonnen.    Warum  sollte  Phil.  II  26  der 
Gedanke  „wenn  noch  Anstifter  erforderlich  gewesen  wären  für 
jene  wirklichen  Anstifter'4  unmöglich  sein?  Cicero  beweist  eben, 
dafs  Brutus  und  Cassius  nicht  nur  die  „Leiter'4,  sondern  auch 
die  „Anstifter44  des  Fürsten raord es  waren;  es  ist  daher  nur  konse- 
quent, dafs  er  sie  auctores  nennt.    Bei  Ausstofsung  der  Worte 
Ulis  auctoribus  bleibt  übrig:  „wenn  Anstifter  (Ratgeber)  zur  Be- 
freiung des  Vaterlandes  erforderlich  gewesen  wären44.    Dies  kann 
aber  Cicero  nicht  leugnen  wollen;  es  mufste  doch  jemand  der 
auctor  des  Unternehmens  sein.  Entweder  mufs  eine  Einschränkung 
(Ulis  auctoribus)  folgen,  oder  die  ganze  Bedingung  wegfallen.  Ob 
actor  „Urheber,  Leiter44  bedeute,  wie  H  annimmt,  bleibt  fraglich; 
dies  ist  sonst  eben  auctor.    Allerdings  bezeichnet  letzteres  mehr 
den  Ratgeber,  den  intellektuellen  Urheber,  ersteres  den  Thäter,  den 
physischen  Urheber.    Phil.  II  96  und  XIII  2  verleitet  der  Gegen- 
satz zu  acta  zur  Setzung  von  actor.    Allein  actor  scheint  in  der 
Regel  in  der  Bedeutung  „Vollfübrer,  Verfechter"  einen  Genetiv 
bei  sich  zu  haben  und  wird  nicht  in  dem  gleichen  Umfange  ge- 
braucht wie  das  Verb  agere  (Phil.  II  §  100);  auch  ist  es  nicht  un- 
passend, dafs  Cäsar  als  der  geistige  Urheber  (vgl.  in  Cat.  IV  §  4), 
nicht  blofs  als  der  Anordner  seiner  Vornahmen,  Anordnungen  be- 
zeichnet wird.  —  §  53  belli  contra  patriam  inferendi,  VHK. 
Dafs  Cicero  nicht  sagen  wollte  belli  patriae  inferendi  und  von 
der  üblichen  Konstruktion  abwich,  darf  nicht  auffallen.    Die  zu- 
nächst liegende  Konstruktion  bei  bellum  mferre  =  ..Krieg  be- 
ginnen4' (z.  B.  Caes.  B  G.  144,  6  quod  bellum  non   intulerit ; 
II  29,  5)  ist  aber  die  mit  contra,  zumal  bellum  contra  patriam 
als  ein  Begriff  für  sich  gefafst  werden  kann.    Die  von  E  vor- 
genommene Änderung  belli  contra  patriam  [injferendi,  über  welche 
sich  II  günstig  ausspricht,  setzt  an  die  Stelle  des  häufigen  Aus- 
druckes bellum  inferre  wahrscheinlich  einen  Soloecismus  und  ist 
durch  §  72  arma  contra  patriam  tuli  keineswegs  gerechtfertigt, 
da  arma  ferre  ein  häufiger  und  ganz  natürlicher  Ausdruck  ist 
und  nicht  die  Bedeutung  hat,  welche  das  weniger  natürliche 
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bellum  ferre  hier  haben  mußte.  —  §  68  rostran  spolia  V,  rostra 
HKE  (nach  Orelli).  Dafs  spolia  ein  Glossein  zu  rostra  sei,  ist 
schwerlich  richtig.  Pompeius  hatte  im  Vorhof  seines  Palastes 
sicherlich  nicht  hlofs  Schiffsschnäbel  zur  Erinnerung  an  den  See- 
räuberkrieg, sondern  auch  andere  Beutestücke  als  Andenken  an 
seine  Grofsthatcn  in  Asien,  und  Antonius  hatte  wohl  noch  nicht 
alles  aul'scr  den  rostra  weggeschafft.  Demnach  scheint  es  am 
einfachsten  mit  Graevius  zu  schreiben:  rostra  ac  spolia.  — 
§  CS  cum  tibi  obiecta  sit  species  singularis  viri.  sit  ist  wohl 
richtig  und  nicht  verderbt  aus  est,  wie  H  mit  Es  Beistimmung 
vermutet.  Einmal  kann  dieser  Nebensatz  in  den  Konjunktiv  ge- 
treten sein,  weil  er  mit  einem  Accus,  c.  inf.  in  Verbindung  steht. 
Sodann  bezeichnet  er  nicht,  wie  das  vorhergehende  rostra  ac  spolia 
cum  aspexisti,  etwas  Wirkliches,  sondern  blofs  etwas  Angenommenes, 
Mögliches:  „so  oft  dir  das  Bild  des  ausgezeichneten  Mannes  im 
Traume  erscheinen  sollte'4.  —  §  106  incredibile  dictum,  sed  cum 
(nach  H :  sum)  vinus  V.  Aus  dictum  würde  besser  blofs  dictu 
(oder  dicam?)  hergestellt  als  dictu  est,  wie  IIK  E  (nach  Ferrari) 
geschrieben  haben.  Incredibile  dictu  entspricht  den  vorhergebenden 
Stultc  Aquinates  und  Quid  Anagniw"?;  est  stört  die  Symmetrie. 
Aus  dem  Best  haben  Madvig  und  Halm  gemacht:  sed  sum  vkinus. 
So  sehr  diese  Änderung  auch  durch  die  überlieferten  Buchstaben 
nahe  gelegt  ist,  so  wenig  ergiebt  sie  einen  befriedigenden  Sinn. 
E  schreibt:  verum  vicinos  {inter  omnes  constabat);  allein  in  erster 
Linie  wufsten  und  empfanden  das  doch  die  Anagniner  selber. 
Wahrscheinlich  ist  in  diesen  korrupten  Worten  (entsprechend  den 
früheren  sed  tarnen  in  via  habitabant)  ein  Urteil  über  das  Ge- 
bühren des  Antonius  oder  der  Anagniner  enthalten.  Einen  er- 
träglichen Sinn  scheint  sed  tarnen  verum  zu  geben. 

Die  übrigen  Verschiedenheiten  im  Texte  der  beiden  Heraus- 
geber seien  hier  in  Kürze  zusammengestellt:  §  1  optarem  VH 
(wohl  richtig),  optaram  KE  (n.  Heumann  und  Ernesti);  2  pro- 
fecto H,  profecto  est  KE;  7  bonorum  VHK,  hommum  E;  8  in- 
humanitatis  H,  inh.  tuae  KE;  7Yrom  et  Mustclae  tarn  esse  H,  Mtislelae 
iam  esse  et  Tironi  K  E  (n.  Kayser) ;  9  scribebam  V  H ,  scribam  K  E 
(wohl  richtig;  vgl.  existimem)\  11  sicut  II,  «ch/iRE;  19  cum  tan- 
tarn  .  . .  videas,  nihil  profecto  sapis  H,  tantam  . .  .  vides  [nihil  p.  *.] 
KE;  31  Bruto  et  Cassio  H,  Bruto,  Cassio  KE;  34  st  enim  VHK, 
si  ego  enim  E;  35  illud  fuit,  ut  dicebas  quidem  II,  illnd  quidem 
fuit ,  ut  tum  dicebas  E ;  39  persecuti  V  H  (richtig ;  vgl.  Ter.  Andr. 
935;  Cic  accus.  V  §  91,  181;  Phil.  III  §  7;  Liv.  29,  31,8), 
prosecuti  KE  (n.  Ernesti);  40  hereditatem  II,  hereditates  KE;  41 
igitur  H,  is  igitur  KE  (n.  der  2.  Hand  des  V);  42  ingeniendi  V, 
mgenii  acuendi  KE  (n.  alten  Ausgaben),  ingenii  exercendi  H;  49 
adiutus  H,  sublevatus  KE  (n.  Muret);  quamquam  VH,  quoniam 
KE  (n.  Man.);  50  illius  II,  et  illius  KE;  quod  statim  effundas, 
devorare  II,  haurire,  quod  s.  e.  KE;  54  unoque  VII,  uno[que] 
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KE  (n.  Ferrari);  56  sed  ut  VH,  scilicet  ut  E;  57  itinerutn  VH, 
colon tat  um  KE  in.  Campe);  60  auditurum  videres  VHK,  ausurum 
viderem  E  (vgl.  §  64  E);  61  viam  VH,  Her  obviam  E  (n.  C.  F.  W. 
Müller);  62  Pompei  II,  Cn.  Pbmpei  KE;  69  sedibus  VH,  aedibus 
KE  (n.  Orsini;  vgl.  104);  74  his  VII,  cw  KE;  75  m  quae  tu  H, 
m  ^uoe  cuncta  tu  KE  (n.  Orelli);  82  ita  ut  adsolet  VH;  V/,  uf 
<wfrofe<  E  (n.  Hirschf.:  vgl.  H  S.  122);  84  Astionn  H,  M.  Antonii 
KE;  91  proximum  H,  proximi  E  (wohl  richtig) ;  94  impetrarat 
VHK,  imperarat  E  (nach  Handschriften;  wohl  richtig);  96  tgftur 
iure  (V  iureis)  consultus  H,  tyitar  consultus  KE;  97  m  Caesaris 
VH  (wohl  richtig);  an  Caesaris  KE;  98  inquinatos  VH,  aequatos 
KE  (n.  Camerarius;  wohl  richtig);  104  sedibus  VH,  aedibus  KE 
(n.  Pluygers;  vgl.  69);  i/.  Karro  VH,  Kairo  KE;  106  esse/,  coh- 
sulem  VH,  esse*  consuf  KE  (n.  Hdschr.);  107  fuerunt  VHK, 
fuerant  E  (n.  Ernesti);  110  contaminari  noluisti  H,  no/uts/t  KE, 
115  intellegis  VH,  »Ke/teaes  KE  (n.  Kayser) ;  118  «rt/cs  V,  uti 
voles  H,  «/  voles  KE. 

Aufserdem  hat  E  abweichend  von  H  folgende  Worte  ein- 
geklammert: §  8  qmntatn  tarn  proferam  (n.  0.  Möller).  25  comcii 
in.  K),  26  neminem  occultantibus  (n.  K),  57  tantam  turpitudinem 
(n.  Ernesti  und  K),  58  comites  nequissimi  (n.  K),  64  servienti- 
busque  animis,  67  (am  distantibus  in  locis  positas  (u.  Cobet),  86 
«/  facile  servires,  97  Cretam,  109  ts  /<v/es  .  .  .  idemque,  1 12 
Ityraeos,  113  Aa&ef  quidem  .  .  .  defensores. 

Dazu  kommen  zahlreiche  Differenzen  in  der  Orthographie, 
iobezug  auf  welche  E  in  diesem  Heft  mehr  Konsequenz  zeigt 
als  II.  Abweichend  von  diesem  und  von  Koch,  sowie  von  seiner 
eigenen  Ausgabe  der  Sesliana,  hat  E  in  diesem  Bändchen  die  in 
den  eigentlichen  Schulbüchern  übliche  Schreibung  unquam,  nun- 
quamf  quicunque,  ubicunque  statt  umquam,  numquam,  quicumque, 
ubicumque  durchgeführt;  dagegen  hat  er  quamqnam  und  tamquam 
beibehalten.  Dann  hat  er  auch  begonnen,  den  Acc.  Flur,  sämt- 
licher Masc.  und  Fem.  der  3.  Deklin.  auf  -es  ausgehen  zu  lassen; 
doch  sind  eine  ziemliche  Anzahl  Accusalive  auf  -is  ohne  ersicht- 
lichen Grund  aus  der  1.  Auflage  beibehalten  worden. 

Halms  musterhafter  Kommentar  zur  2.  phil.  Rede  ist 
beinahe  frei  von  Druckfehlern.  Zu  73,  3  schreibe  man  49  statt 
19,  zu  63,  2  meminissent,  zu  109,  8  b.  civ.,  zu  120,  5  Basilus. 
—  58,  2  ist  viginti  wohl  einfach  die  runde  Zahl.  Cicero  rechnete 
wohl  nicht  genau  nach,  so  dafs  sich  ein  Unterschied  der  Monate 
ergab.  Übrigens  könnte  auch  schon  der  Schlufs  des  J.  64  mit- 
gerechnet sein,  wo  Catilina  bereits  ein  Feind  des  Staates  und 
Ciceros  war.  —  Zu  contemptum  59,  1  mufs  doch  wohl  esse  putem 
ergänzt  werden.  —  Zu  65,  13  (§  12)  wird  das  erste  Konsulat 
des  Tri  ii  in  vir  Crassus  fälschlich  ins  J.  73  statt  70  gesetzt;  ebenso 
bei  KE.  —  Zu  80,  10:  Über  die  in  den  §§  40,  93,  95  vor- 
kommenden Geldsummen  sollte  dem  Schüler  sprachlich  und  sach- 
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lieh  Auskunft  gegeben  werden;  denn  mit  diesen  Ausdrücken  ist 
er  nicht  vertraut,  und  er  findet  auch  in  den  meisten  Grammatiken 
nicht  Bescheid  darüber.  —  Zu  ignaro  90,  10  wäre  eine  Verweisung 
auf  Anm.  57  der  Einleitung  am  Platze.  —  Der  Schlufs  der  Bemerk, 
zu  90,  13  (§  62)  ist  vielleicht  nicht  richtig.  Nach  dem  Zusammen- 
hang scheint  Antonius  als  Magister  equitum  gehandelt  zu  haben; 
darnach  hat  er  kaum  bei  der  Redemptio  blofs  den  Strohmann 
gespielt.  Vielleicht  hat  er  als  Magister  equitum  im  J.  47  die 
Verträge  über  die  Lieferung  der  Rennpferde  geschlossen  und  den 
Sergius  gegen  alles  Herkommen  als  Redemptor  angenommen  (wie 
sich  K  E  die  Sache  wohl  denken).  —  108,  17  ist  sibi  (§  96  suum 
sibi  venderes)  ganz  in  der  Ordnung  und  steht  nicht  anstatt  et. 
Es  bezeichnet,  dafs  Deiotarus  einen  Verkaufsantrag  von  Antonius 
erwartet  habe:  bevor  du  ihm  das  Seinige  verkaufen  würdest, 
nahm  er  es  selbst  in  Besitz,  et  hätte  den  Sinn,  es  habe  ein 
Kauf  wirklich  stattgefunden,  was  Cicero  eben  verneint.  —  Die  von 
E  aeeeptierte  Erklärung  des  Manutius  zu  §99  metuisti  ist  unrichtig. 
Cicero  will  sagen;  intervenit  enim  ts,  cui  ne  salvo  capite  Septem- 
viratum  negare  non  posses,  tibi  non  erat  metuendum,  d.  h  cui  sine 
ullo  metu  negare  poteras,  non  negasti.  —  Zu  §  113  adulescentes 
giebt  H  richtig  als  Geburtsjahr  des  M.  Brutus  85  an,  E  falsch 
78;  vgl.  Cic.  Brut.  §  324  und  229.  —  Schließlich  berichtige 
man  bei  Eberhard:  zu  56,  19  a  testibus  dictum,  zu  61,  19  Siciiier 
(statt  Sicilianer;  zur  Sache  vgl.  Suet.  de  rhet.  5),  zu  93,  19  quem 
st.  quam,  zu  96,  3  bibis. 

Der  kritische  Anhang  bei  Halm  sollte  noch  mehr  er- 
weitert werden.  Das  kurze  Konjekturenverzeichnis  von  Koch  hat 
E  wie  den  Kommentar  ganz  umgearbeitet  und  daraus  einen  kri- 
tischen Apparat  von  4  Seiten  geschaffen.  Immerhin  sucht  man 
auch  hier  noch  über  manche  Differenz  vom  Texte  Halms  umsonst 
Aufschlufs.  Statt  „P.  Manuzzo"  sollte  wegen  der  Übereinstimmung 
mit  dem  Kommentar  durchweg  „Manutius"  gesetzt  werden.  Dafs 
bei  den  meisten  Kritikern  das  Todesjahr  angegeben  wird,  ist  zu 
billigen;  doch  braucht  solches  nicht  auch  im  Kommentar  vor- 
zukommen, wo  man  eher  auch  die  Namen  der  Erklärer  aus- 
merzen sollte. 


Burgdorf  i.  d.  Schweiz. 


Franz  Luterbacher. 


5. 

Vergil1). 

Zur  Orientierung  über  die  eingehaltene  Ordnung  sei  bemerkt, 
dafs  nach  Voraufnahme  einiger  Werke,  die  wesentlich  oder  aus- 
schlierslich  der  Textkritik  dienen,  zunächst  die  Abhandlungen  zu 
den  Bucolica  und  Georgica,  von  denen  eine  neue  Ausgabe  nicht 
zu  verzeichnen  war,  zweitens  die  neuen  Ausgaben  der  Äneis,  so- 
dann die  zerstreuten  Beiträge  zur  Erklärung  zusammenhängender 
l'artieen  und  einzelner  Stellen  derselben  und  schliefslich  die 
Lexikographie  nebst  den  Beobachtungen  über  grammatische  und 
metrische  Eigentümlichkeiten  Vergils  zur  Besprechung  kommen. 
Eine  eingehende  Würdigung  der  trefflichen  Serviusausgabe  von 
Thilo  (und  Hagen),  deren  erste  1878  erschienene  Lieferung  (zu 
Än.  1 — III)  durch  die  1881  herausgegebene  zweite  zum  Vol.  I 
ergänzt  ist,  das  nun  Än.  1  —  V  umfafst  und  eine  ausführliche 
Vorrede  von  98  Seiten  vorausschickt,  soll  später,  entweder  für 
sich  oder  beim  nächsten  Jahresberichte,  folgen. 

1)  V  ergil-Studien  nebst  einer  Kollation  der  Prager  Handschrift  von 
Johann  Kvicata,  ord.  Prof.  d.  klass.  Philol.  an  der  Prager  Univ. 
Prag  1878.    F.  Teropsky.    IV  und  275  S.    gr.  S. 

Das  Buch  behandelt  eine  Menge  Stellen  aus  der  ersten 
Hälfte  der  Äneis,  namentlich  Buch  I,  giebt  dann  Nachricht  über 
eine  in  der  Bibliothek  des  Metropolitan-Domkapitels  von  St.  Veit 
in  Prag  unter  L  86  befindliche  Vergilhandschrift  und  schliefst 
mit  einem  sprachlichen  und  sachlichen  Index.  Den  Ausgangs- 
punkt der  Studien  bildet  die  Beschäftigung  Kvicalas  mit  der  bisher 
unbenutzten  Handschrift,  welche  er  //  nennt  und  für  beachtens- 
wert erklärt,  weil  eine  erhebliche  Anzahl  von  Eigentümlichkeiten 
zeigt,  dafs  dieselbe  aus  keinem  bekannten  Codex  abgeschrieben 
ist  und  auch  mit  keinem  eine  gemeinsame  Vorlage  gehabt  bat. 


*)  Der  Unterzeichnete  beabsichtigt  die  inländische  Litteratur  von  1879 — 80 
zu  besprechen,  kann  aber  nicht  ambin,  bei  diesem  ersten  Berichte  teilweise 
auf  1878  zurück-  und  anderseits  gelegentlich  im  Zusammenhange  auf  1881 
vorzugreifen.  Der  unverkennbare  Mangel  an  Gleichmäßigkeit  und  Voll- 
ständigkeit hat  seinen  Grund  darin,  dafs  unvorhergesehene  Zwischenfälle 
in  Amt  und  Haus  die  Arbeit  des  Ref.  wiederholt  unterbrochen  haben. 
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Pafs  diese  Eigentümlichkeiten  aber  von  Wert  seien,  sucht  Kv. 
zunächst  in  seinen  Erörterungen  vor  und  nach  der  Angabc  der 
Lesarten  im  2.  Teile  seines  Buches  nachzuweisen;  und  auch  der 
1.  Teil  dient  grofsenteils  demselben  Zwecke.  Aus  diesem  Grunde 
möchte  Ref.  im  Gegensatz  zu  den  bisher  ihm  bekannt  gewordenen 
Recensionen  sich  hauptsächlich  dem  kritischen  Teile  zuwenden. 
Besprochen  fand  er  das  wertvolle  Buch  Kv.s,  durchweg  in  an- 
erkennender Weise,  an  folgenden  Stellen:  Zarnckes  Centralblatt 

1879  S.  81  f.  von  W.  W.;  Jenaer  Litt.-Z.  1879  S.  123  f.  u.  531  f. 
von  E.Glaser;  IN.  Jahrb.  f.  Phil.  1879  S.  465  f.  von  C.  Schaper  ; 
Z.  f.  österr.  G.  1879  S.  253f.  von  A.  Zingerle;  Z.  f.  d.  G.  W. 

1880  S.  1 12 f.  von  F.  Jasper;  Burs.  Jahresber.  1880,  VI  2, 
S.  161  f.  von  E.  Bährens  und  S.  179  f.  von  Th.  Fritsche.  Der 
philo).  Anzeiger  X  ist  ihm  noch  nicht  zugänglich  gewesen. 

Der  Codex  //,  in  seinen  Hauptteilen  nach  Kelle  im  9.  Jahrh. 
mit  karolingischer  Minuskel  geschrieben,  enthält  198  Blätter  mit 
je  34  Versen.  Einzelne  Partieen,  nämlich  Buc.  I— II  15,  VI  53 
bis  VII  70.  Än.  XI  151-173,  461  —  XII  50  und  XII  527  bis 
zum  Schlüsse,  sind  von  mehreren  Schreibern  des  1 5.  Jahrhunderts 
(s.  S.  204)  nachgetragen,  welche  meist  neue  Blätter  oder  Lagen 
eingefügt,  bisweilen  auch  (Kv.  nennt  lila;  nicht  auch  Xa?)  die 
alte  Schrift  abgekratzt  haben.  Die  Lesarten  des  Codex,  welche 
Kv.  für  die  Buc.  und  Georg.  I  genauer  anführt,  dann  mit  Aus- 
wahl, für  Än.  XII  742 — 952  gar  nicht  mehr,  wenn  auch  S.  266 
noch  2  Abweichungen  besprochen  werden,  stimmen  am  meisten 
mit  denen  von  c,  wiewohl  sich  auch  wichtige  Differenzen  zeigen. 
Die  von  Kv.  S.  250  besonders  wichtig  genannte  Stelle  A.  III  661 
ist  für  den  Nachweis  dieser  Verschiedenheit  nicht  geeignet:  de 
coüo  fislula  pendet,  was  in  c  von  erster  Hand  steht,  stammt 
zwar  in  JI  von  späterer  Hand,  aber  (s.  S.  230  z.  St.)  ursprüng- 
lich scheinen  hier  dieselben  Worte  gestanden  zu  haben!  Dem- 
nächst findet  Ref.  die  nächste  Verwandtschaft  in  M,  b,  y,  freilich 
auch  wiederum  wichtige  Abweichungen. 

Dafs  //  Beachtung  verdient,  folgert  Kv.  erstens  daraus,  dafs 
Verse  fehlen,  gegen  welche  sich  begründete  Bedenken  erheben 
lassen.  Dahin  gehört  zuerst  A.  VI  329,  an  welchem  er  S.  194 
Anstofs  nimmt,  weil  sonst  nichts  davon  bekannt  sei,  dafs  auch 
die  Seelen  Unbestatteter  nach  100  Jahren  in  die  Unterwelt  ein- 
gehen. Der  Versuch,  dies  zu  erklären,  sei  dem  Servius  nicht 
geglückt;  Forbiger  u.  a.  sagen  nur,  dafs  V.  vielleicht  selbst  die 
Sage  modifiziert  habe.  Dagegen  passe  sehr  gut  tum  330  zu  328 
und  auch  374  wisse  von  dieser  Modifikation  nichts.  —  Gegen 
die  Athetese  spricht  zunächst  der  Umstand,  dafs  man  sich  keinen 
rechten  Grund  zur  Fälschung  denken  kann.  Unbekannte 
Thatsachen  der  alten  Mythologie  pflegen  Interpolatoren  sonst  doch 
nicht  einzusehwärzen;  und  chrisllichen  Anschauungen,  die  sich 
bisweilen  in  den  Scholien  finden  (s.  Peerlk.  z.  St.),  entspricht 
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wohl  diese  hundertjährige  Frist  auch  nicht.  Aufserdem  hat  V. 
öfters  selbständige  Abweichungen  vom  Mythus,  wie  Kv.  S.  32 
Anm.  selbst  angieht. 

Zweitens  fehlt  in  //  III  595,  den  Heyne  für  unecht  hielt 
(vgl.  II  87),  Rb.  für  eine  Dittographie  zu  603.  Kv.  vermutet 
S.  185  Gründe  für  den  Interpolator,  der  etwa  die  Worte  des 
Achaemenides  602  vorher  habe  motivieren  wollen.  —  Wenig  ein- 
leuchtend. Aufserdem  entsteht  die  Frage:  Müfste  dann  nicht 
auch  594  at  cetera  Graim  fehlen?  Ach.  kann  wohl  aus  der 
Ferne  596  —  597  die  Trojaner  an  Kleidung  und  Hüstung  erkennen; 
aber  woran  erkennen  sie  den  verwilderten  und  primitiv  bekleideten 
Fremdling  als  Griechen? 

Drittens  ist  I  132  ursprünglich  in  //  ausgelassen,  ein  Vers, 
welchen  Kv.  S.  52  —  57  beanstanden  mochte,  weil  der  Stamm 
der  Winde  nicht  so  vornehm  ist,  weil  Juppiter  weifs,  dafs  die- 
selben nicht  aus  Trotz,  sondern  auf  Junos  Defehl  toben,  weil  der 
Vocativ  venli  erst  im  zweiten  Satze  folgt  und  weil  raöglirhste 
Kürze  am  meisten  der  Tendenz  des  J.  entspricht.  —  Von  diesen 
4  Gründen  ist  der  triftigste  der,  welcher  die  Stellung  des  Voc. 
belont.  In  der  Tbat  hat  Kv.  nachgewiesen,  dafs  sonst  der  Voc. 
im  ersten  Satze  der  Rede  steht.  19  resp.  6  Fälle  (V  166,  671. 
VI  689.  VIII  188,  377,  396)  bilden  eine  Ausnahme;  erklärlich, 
weil  der  erste  Satz  keine  Anrede  enthält  oder  der  Voc.  im  zweiten 
Satze  erst  vielsagend  wird.  Zu  letzteren  Fällen  möchte  Ref.  aber 
auch  die  vorliegende  Stelle  rechnen.  „Hat  euch  ein  solcher  Trotz 
auf  euren  Stamm  erfafst  (tenere  inchoativ  wie  z.  B.  V  159). 
Ihr  untersteht  euch,  ohne  meinen  Befehl,  ihr  Winde  (die 
ihr  doch  nur  Winde  seid),  Himmel  und  fcrde  aufzurühren?'4 
Auf  die  andern  Gründe  scheint  Kv.  selbst  weniger  Gewicht  zu 
legen,  und  sie  lassen  sich  unschwer  anfechten.  Somit  sind  die 
inneren  Gründe  der  Verdächtigung  gegen  den  Vers  nicht  recht 
zwingend.  Aufserdem  wird  er,  wie  Kv.  selbst  angiebt,  gestützt 
durch  Probus  und  Claudian.  Und  in  //  ist  er  schon  vom  ersten 
Abschreiber  nachgetragen !  Dafs  er  dann  nochmals  ausradiert 
uud  von  späterer  Hand  am  Rande  nachgetragen  ist,  erklärt  sich 
aus  der  Umstellung  tenuü  generis  gegenüber  der  aus  der  älteren 
Schrift  noch  erkennbaren,  unserer  Vulgata  entsprechenden  Lesart 
generis  tenuü.  Aufser  diesen  S.  207  —  208  zusammengestellten 
Fällen  fehlt  in  J7  IV  548.  Dazu  bemerkt  Kv.  S.  257:  „Die 
Verse  548-  549  sind  jedenfalls  .  .  verdächtig,  namentlich  weil  sie 
den  Zusammenhang  .  .  in  auffallender  Weise  stören.  In  //  fehlt 
nun  wenigstens  der  erste  dieser  Verse."  —  Ergiebt  sich  dar- 
aus die  Wahrscheinlichkeit,  dafs  beide  unecht  sind?  Sicher 
ebenso  wenig,  wie  daraus,  dafs  XI  266  und  268  ursprünglich 
fehlten,  die  Unechtheit  der  wegen  ihrer  Reihenfolge  anstößigen 
Verse  266—268.  Aufserdem  ist  der  Vers  wohl  schon  von  alter 
Hand  nachgetragen!  —  Ähnlich  steht  es  mit  I  431  cum  gentis 
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aäultos  bis  436.  Diese  Verse  hält  Kv.  S.  119—121  für  inter- 
poliert aus  dem  inneren  Grunde,  weil  die  mittelst  des  zweiten 
cum  432  eingeleiteten  Arbeiten  der  Bienen  nicht  per  florea  rtira 
snb  soh  stattfinden,  sondern  im  Bienenstocke,  und  aus  dem 
äu&eren,  weil  in  B  433  von  später  Hand  zwischen  432  und  437 
eingeschoben  und  434—436  von  einer  noch  späteren  Hand  am 
Bande  aufgezeichnet  ist.  Dies  soll  ein  Grund  sein,  auch  Vers  132 
und  die  2.  Hälfte  von  131  für  eine  Entlehnung  aus  Georg.  IV 
162 — 169  zu  halten!  Höchstens  doch  434  —  436!  Aber  dann 
hätte  der  Interpolator  höchst  geschickt  G.  IV  165 — 166  aus- 
gelassen, lief,  nimmt  überhaupt  keinen  Anstofs  an  diesem  aus- 
geführten Vergleiche.  Endlich  hebt  Kv.  S.  253  noch  hervor,  dafs 
auch  G.  II  261  in  TT  fehlt  und  als  Variation  von  terram  excoquere 
angesehen  werden  könne,  wiewohl  die  Worte  ante  supinatas  Aqui- 
loni  ostendere  glaebas  allerdings  poetisch  seien.  Schon  dieses 
Eingeständnis  zeigt,  wie  wenig  stichhaltig  der  innere  Grund  ist, 
durch  welchen  Kv.  das  Auslassen  des  Verses  motivieren  möchte. 

Die  Anzahl  und  Beschaffenheit  der  sonst  noch  fehlenden 
Verse  hat  Kv.  nicht  besprochen.  Über  sie  ist  Folgendes  zu  be- 
merken. Im  ganzen  fehlen  in  //  nach  des  Bef.  Zählung,  wenn 
man  den  auch  anderwärts  aufser  in  y  fehlenden  Schaltvers  hinter 
B.  VIII  128  aufser  Betracht  läfst,  an  36  Stellen  46  Verse.  Die 
allermeisten  sind  aber  unentbehrlich.  Unter  diesen  sind  schon 
von  alter  Hand  nachgetragen  B.  X  38  und  54,  A.  Hl  523  .  525. 
XII  318.  Auch  VI  635  scheint  richtig  zwischen  634  und  636 
gestanden  zu  haben  trotz  der  Basur  und  jüngeren  Korrektur 
(vgl.  oben  über  I  132;  auch  IV  548  ist  wohl  alter  Nachtrag;  s.  o.), 
während  Buc.  IV  58  von  andrer  alter  Hand  herrührt.  Nachträge 
von  späterer  Hand  sind  B.  VIII  47.  G.  IV  109  —  110.  A.  1  3. 
II  242—243  von  qnater  an,  III  404.  V  582.  745.  IX  758—759. 
X  88.  750.  XI  166.  239—243.  266.  268.  XII  281.  Auch  die 
Schaltverse  B.  VIII  25  und  31  sind  am  Bande  angedeutet.  Nicht 
nachgetragen,  aber  gleichfalls  unbedingt  notwendig  sind  G.  IV 
381  und  481.  Auch  A.  I  664  und  IV  603,  zwei  Verse,  welche 
in  TT  nachgetragen  sind,  sowie  IX  163—164,  nicht  nachgetragen, 
wird  man  schwerlich  preisgeben  mögen ;  wenn  auch  ohne  sie  der 
Sinn  der  Stelle  erhalten  bleibt,  verliert  man  doch  an  den  2  ersten 
Stellen  das  Pathos  der  Bede  und  an  der  letzten  die  Parallele  zu 
Homer  /  85—88.  Somit  bleibt  von  allen  36  Lücken  aufser  den 
6  von  Kv.  hervorgehobenen  und  oben  bereits  besprochenen  Stellen 
nur  noch  IX  29  übrig,  ein  entbehrlicher  Vers,  in  TT  nicht  nach- 
getragen, aber  auch  in  vielen  andern  Handschriften  ausgelassen. 
Gleich  ihm  würde  man  121  gern  vermissen;  aber  er  fehlt  nicht, 
sondern  steht  wie  auch  anderwärts  nur  hinter  122.  Andre  ent- 
behrliche Verse,  die  sonst  vielfach  fehlen,  stehn  in  TT  ebenfalls, 
so  G.  IV  337.  A.  IV  528.  V  777.  VI  242.  VIII  46.  X  278;  des- 
gleichen die  anderwärts  meist  beanstandete  zweite  Hälfte  von 
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V  595,  während  III  340  und  661  die  unechte  Hälfte  ausradiert 
und  nur  an  der  zweiten  Stelle  wieder  eingesetzt  ist. 

Nach  alledem  dürfte  das  Fehlen  mancher  Verse  in  U  nicht 
sowohl  auf  eine  wertvolle  Vorlage  als  vielmehr  auf  Zufall  resp. 
Nachlässigkeit  des  Schreibers  zurückzuführen  sein,  zumal  sich  in 
vielen  Fällen  aus  gleichem  An-  oder  Auslaut  das  Versehen  er- 
klären läfst. 

Zweitens  betont  Rv.  S.  208,  dafs  JJ  vielerlei  bemerkens- 
werte Varianten  bietet.  Dahin  rechnet  er  S.  188  A.  IV  390, 
wo  et  fehlt,  und  findet  das  Asyndeton  viel  nachdrücklicher.  Die 
Lesart  der  übrigen  Hss.  erkläre  sich  vielleicht  aus  G.  IV  501 
und  A.  II  790,  zumal  da  auch  an  unserer  Stelle  mehrfach,  z.  Ii. 
in  M,  sich  das  dort  stehende  volentem  finde.  Aufserdem  liebe 
V.  bei  der  Anaphora  das  Asyndeton.  Von  den  zahlreich  hierfür 
angegebenen  Beispielen  bieten  die  meisten  keine  genaue  Parallele 
zu  unserer  Stelle.  Das  wiederholte  Wort  vertritt  nämlich  meist 
die  Stelle  eines  et,  wie  besonders  die  von  Ladewig-Schaper  zu 
A.  VII  75  aufgezählten  Fälle  zeigen,  wo  der  Wiederholung  deutlich 
im  ersten  Gliede  ein  et  oder  que  entspricht.  Derartige  Wieder- 
holungen könnten  unbeschadet  des  Sinnes  ausfallen,  wenn  man  et 
einsetzte,  z.  B.  A.  V  433  multa  viri . .  vulnera  iactant, 

multa  [=  et)  cavo  lateri  ingeminant; 
oder  A.  I  461  sunt  hic  etiam  sua  praemia  laudi, 

sunt  [—  et]  lacrimae  ...  An  unserer  Stelle  jedoch 
sind  die  beiden  multa  verschiedener  Art ,  ein  adverbieller 
und  ein  Objekts-Accusativ,  sodafs  man  nicht  dafür  die  Korres- 
ponsion  einsetzen  könnte:  linquens  multa  et  metu  cuneiantem 
et  dicere  parantem.  Ferner  passen  diejenigen  Fälle  bei  Kv. 
nicht,  welche  einen  Gedankenparallelismus  zeigen,  wie  I  503. 
II  728.  V  814—815.  Demnach  scheint  nur  I  599  übrig  zu  bleiben. 
Doch  wozu  überhaupt  Beispiele?  Der  Ausdruck  ist  an  unserer  Stelle 
mit  et  entschieden  tliefsender;  und  dafs  auch  bei  der  Anaphora  kopu- 
lative Verbindung  stattfindet,  zeigen  Fälle  wie  IV  213.  377  und 
VI  625.  Noch  wichtiger  findet  Bef.  den  Umstand,  dafs  in  //  nicht 
nur  ganze  Verse  und  Versstücke,  sondern  auch  einzelne  Worte  häufig 
ausgefallen  sind.  So  verlangt  G.  IV  64.  A.  I  591  der  Sinn  und 
G.  I  284.  A.  I  756.  II  625.  IV  52  das  Metrum  das  in  //  fehlende 
er;  desgleichen  que  A.  I  491  und  G.  IV  339.  A.  II  19.  424.  770. 

V  228.  VII  101. 

Unter  diesen  Umständen  erscheint  es  mifslich,  der  Überlieferung 
von  77  unbedingt  zu  trauen,  wo  das  Asyndeton  ausnahmsweise 
einmal  pafst.  Z.  B.  also  A.  V  752,  wo  que  hinter  flammis  fehlt 
(wie  nach  H.-W.  im  2.  Voss.  u.  Wall.),  sodafs  man  bequem  mit 
Peerlkamp  verbinden  kann :  transtra  novant  flammis  ambesa.  Peerl- 
kamps  Bedenken  gegen  reponere  tratistra  flammis  ambesa  führt  Kv. 
weiter  aus,  indem  er  behauptet,  dafs  reponere  in  den  von  Forbiger 
zu  d.  St.  und  in  den  Lexicis  angeführten  Stellen  =  Herum,  rursus 
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ponere  sei.  Diese  Erklärung  pafst  jedoch  nicht  überall  ungezwungen ; 
G.  II  202  und  in  übertragener  Bedeutung  bei  Ov.  Met.  XIII  235 
und  Hör.  Carm.  III  5,  59  erscheint  es  am  einfachsten,  repono  = 
restituo  zu  fassen.  Vgl.  recludo,  raero,  resigno  u.  a.  Verba,  in 
denen  re-  nicht  die  Wiederholung,  sondern  die  Redressierung  der 
Handlung  bezeichnet.  Warum  also  nicht  auch  an  unserer  Stelle 
repono  =  „herstellen,  ersetzen,  ergänzen?-4  Man  braucht  ja  nur 
die  robora  nicht  einzeln  zu  denken,  sondern  kollektiv,  wie  Vers  663 
dafür  puppis  stand.  Besonders  passend  erscheint  die  Parallele 
G.  III  70,  wo  zu  refice  „ schaffe  Ersatz4'  als  Objekt  nicht  aus  dem 
vorhergehenden  Verse  bonm  corpora  zu  denken  ist,  sondern  das 
kollektive  gregem.  Dafs  der  zweite  Grund  Kv.s,  in  //  stehe  das 
bei  3  Gliedern  gesetzmäfsige  Asyndeton,  bei  einem  Dichter  wenig 
Gewicht  hat,  bedarf  kaum  der  Erwähnung. 

Ein  drittes  Asyndeton  bietet  IJ  I  448  nexae  st.  nexaeque,  wo 
Kv.  S.  124*  wegen  der  Interpunktion  . .  limina  .  nexae  aere  trabes 
foribm..  ein  Versehen  anzunehmen  für  unstatthaft  hält.  Aber  ein 
Punkt  ist  hinter  limina  unmöglich,  weil  ein  das  Ganze  einleitet 
(Kv.  vergleicht  selbst  IV  138).  Folglich  liegt  wohl  auch  hier  eine 
Nachlässigkeit  des  Schreibers  resp.  seiner  Vorlage  vor.  Oder  gar 
ein  Akt  der  Willkür?  Auch  IV  629  ist  durch  Rasur  von  que 
ein  Hypcrmeter  beseitigt!  Auf  jeden  Fall  bleibt  auch  diese  Lesart 
von  //  verdächtig.  Dafs  die  3  von  Kv.  angenommenen  Glieder: 
Unterschwelle,  Oberschwelle,  Thürflügel,  alles  von  Erz,  gut  passen, 
wird  jeder  gern  zugeben.  Doch  wäre  der  Begriff  „Oberschwelle44 
sehr  versteckt  ausgedrückt  in  den  Worten  trabes  aere  nexae  tränt 
„die  Thürpfosten  waren  durch  Erz  d.  h.  durch  eine  eherne  Ober- 
schwelle verbunden44,  so  dafs  die  von  Kv.  S.  126  als  ebenfalls 
möglich  bezeichnete  Zweiteilung  limina  postesque  surgebant,  cardo  . . 
stridebat  natürlicher  erscheint. 

Das  Asyndeton  VI  593,  wo  //  non  fumea  .  .  liest  st.  nec,  wo- 
für Kv.  S.  200  Beispiele  anführt  wie  IV  36  u.  a.,  wäre  möglich; 
vgl.  H.-W.  z.  St.  Doch  ist  ein  Verseben  des  Schreibers  hier  um 
so  leichter  anzunehmen,  als  er  auch  felis  st.  taedis  (nach  telum  592) 
verschrieben  hat.  Die  Auslassung  von  et  XII  410,  welche  Kv. 
S.  259  verleidigt,  erscheint  hart;  warum  sollen  nicht  auch  die 
Kämpfer  ein  Klagegeschrei  erheben  können?  Endlich  II  71,  wo 
JT  insuper  st.  et  super  hat,  mit  Kv.  S.  189  ein  Asyndeton  an- 
zunehmen hält  Ref.  wegen  des  korrespondierenden  neque  für 

Von  andern  Lesarten  in  77  sind  in  erster  Linie  folgende  zu 
nennen.  I  512  advexeratj  was  Lachmann,  Peerlkamp  und  Häcker- 
mann  gebilligt  haben  st.  avexerat,  findet  sich  auch  in  M3.  Vgl. 
VII  301  adsumptae  st.  abs.  Da  würde  Kv.  S.  257  einen  konzessiven 
Vordersatz  zu  302  zu  linden  geneigt  sein,  so  dafs  Syrtes  auf  vires 
caelique  marisqne  zurückwiese.  Doch  lindet  Ref.  den  Parallelismus 
von  299—301  und  302—304,  so  dafs  dem  Allgemeinen  spezielle 
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Ausführungen  folgen,  ansprechender.  —  1!  260  se  produnl  tl.promuni 
verteidigt  Kv.  S.  177  durch  den  Hinweis  auf  Verbindungen  wie 
st  dare  G.  IV  528.  Cic.  ad  fam.  XIV  12;  se  edere  Plaut.  Most. 
III  2,  9;  se  abdere  PI.  Pseud.  IV  7,  5  u.  a.,  während  se  promere 
seltsam  und  von  Personen  nicht  nachweisbar  sei.  Derselbe  Ein- 
wand läfst  sich  aber  auch  erheben  gegen  se  prodere  und  aufserdeui 
erscheint  prodere  bei  Ov.  Fast.  V  518  kritisch  unsicher.  Ander- 
seits ist  promere  für  das  Hervorholen  aus  einem  Versteck  sehr  ge- 
bräuchlich; vgl.  Hör.  Carm.  I  34,  14.  III  28,  2  und  a.  p.  183. 
Diese  Bedeutung  pafst  auch  A.  V  191:  „Jetzt  entwickelt".  . .  . 
Warum  soll  man  nicht  an  u.  St.  cavo  se  robore  promunt  ähnlich 
aufTassen?1).  — II  306  hominumque  labores  (wieder  1.  Hamb,  hat) 
st.  boumque  l.  glaubt  Kv.  S.  178  verteidigen  zu  können  durch  Be- 
rufung auf  Vergils  nächstes  Vorbild  aus  Homer  E  92.  Aber 
könnten  nicht  die  eoya  xaX  äi£ijwv  durch  sata  laeta  genügend 
wiedergegeben  sein?  Wird  nicht  durch  boumque  labores  die  Schil- 
derung reicher  und  lebendiger,  indem  agros  zerlegt  wird,  als  durch 
die  Tautologie  hominumque  labores?  Die  Verbindung  hominumque 
boumque  labores,  deren  Sinn  auch  an  u.  St.  vorliegen  dürfte,  ist 
V.  geläufig  (s.  G.  I  118),  und  auch  G.  I  325  sind  unsere  Worte 
eingesetzt,  trotzdem  auch  da  indem  homerischen  Vorbilde  77  392 
die  Stiere  fehlen.  Die  Verbindung  geht  zurück  auf  x  98  evd-a  psv 
ovt€  ßo(av  oXri'  ccvöqwv  <faive%o  tQycc,  was  Kv.  übersehen  zu 
haben  scheint,  da  er  aus  dieser  Stelle  nur  egya  fioüv  citiert. 
Dafs  u.  St.  nicht  allein  auf  E  92  zurückgebt,  sondern  auch  andre 
Reminiscenzen  aus  Homer  enthält,  beweist  Vers  307  vergl.  mit 
^494.  Demnach  könnte  auch  direkt  x  98  vorgeschwebt  haben.  — 

III  169  require  st.  requirat  empfiehlt  Kv.  S.  183  durch  den  Hin- 
weis auf  das  vorhergehende  refer  und  das  folgende  tibi.  Dem 
gegenüber  weist  Schaper  in  IN.  Jahrb.  f.  Phil.  1879  S.  468  nach, 
dafs  Ancbises  bis  zu  seinem  Tode  der  eigentliche  Leiter  der 
Fahrt  sei.  —  IV  132  lambens  st.  labens  lindet  Kv.  S.  194  dichte- 
risch, also  „vielleicht  nicht  verwerflich".  Doch  fehlt  dann  das 
Objekt,  welches  in  der  citierten  Stelle  Hör.  Carm.  I  22,  7  vorhanden 
ist.  Und  X  307  ist  reläbetis  in  77  auch  nur  ein  Versehen,  wie 
man  aus  XI  628  litus  vado  laben t<>  relinquit  schliefsen  darf.  — 

IV  288  fortemque  Cloanthum  st.  Serestum  verteidigt  Kv.  S.  186  f., 
wenn  er  auch  Bruncks  Identifizierung  von  Serestus  und  Sergestus 
wegen  V  487  vergl.  mit  121  f.  nicht  anzunehmen  wagt.  Cloanthum, 
was  aufser  77  in  einigen  Hss.  steht,  soll  sich  empfehlen,  weil  die 
Zusammenstellung  der  ähnlich  klingenden  Namen  in  einem 
Verse  einen  unangenehmen  Klang  habe  und  sonst  wohl  CK,  nicht 
aber  S.  als  tüchtiger  Seefahrer  genannt  werde,  namentlich  V  114  f. 


*)  Georges  citiert  in  seinen  Miscelleo,  Neue  Jahrb.  f.  Phil.  1881  S.  511, 
gegen  Kv.  aus  Claud.  b.  Get  58  Eurus  ab  occatu,  Zephyrus  se  promat 
ab  In dis. 
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Die  Kakophonie  vermag  Ref.  nicht  zu  empfinden1)  und  auch  die 
sachliche  Begründung  nicht  anzuerkennen.  Dafs  XII  561  in  dem 
gleichen  Verse  auch  JI  Serestum  hat,  spricht  freilich  nicht  unbe- 
dingt gegen  Kv.s  Ansicht,  da  der  Schlufs  (s.  o.)  von  später  Hand 
stammt.  Wohl  aber  ist  zu  betonen,  dafs  V  487  in  11  Seresli  auch 
beseitigt  ist  durch  das  metrisch  unmögliche  Sergesti,  wie  auch 
I  611  Serestum  durch  ein  später  eingeschobenes  g  korrigiert  ist, 
während  IX  171  und  X  541  der  richtige  Name  steht  Sieht  das 
nicht  aus,  als  ob  man  den  Serestus,  oder  wenigstens  den  Scbifls- 
föhrer  dieses  Namens,  in  77  zu  beseitigen  versucht  hätte?  Sollten 
aber  diese  Änderungen  zufällig  sein  und  nichts  mit  u.  St  zu  thun 
haben,  so  liegt  dennoch  kein  Grund  vor,  die  Überlieferung  zu 
verwerfen,  da  fortemque  Cloanthum  sich  als  Reminiscenz  aus 
1510  u.  a.  leicht  erklärt,  dagegen  schwer  oder  vielmehr  gar  nicht 
eine  Korruptel  Serestum.  —  VI  34  oculi  st  oculis  findet  Kv.  S.  191 
untadelig  und  nicht  ungebräuchlich.  Von  seinen  Beispielen  pafst 
aber  genau  nur  Ov.  Met  VII  680.  Denn  Ter.  Phorm.  V  1,  8  ist 
oculi  dem  animus  entgegengesetzt  und  A.  VIII  222  schreibt  Rb. 
mit  den  meisten  Hss.  oculis.  Die  Lesart  von  17  würde  Kv.  vor- 
ziehen, wenn  sich  nachweisen  liefse,  dafs  Äneas  nur  von  Achates 
begleitet  zur  Sibylle  ging.  Ilm  dies  glauben  zu  dürfen,  wäre  er 
sogar  geneigt,  Vers  13  als  unecht  auszuscheiden  und  in  Vers  40 
eine  gedrängte,  karge  und  lückenhafte  Darstellung  anzunehmen, 
wenn  man  nicht  beide  Verse  auf  Äneas  und  Achates  aliein  zu  be- 
ziehen sich  entschliefsen  könnte.  Der  Pluralis  subeunt  ist  nacb 
at  pius  Aeneas  .  .  petit  allerdings  überraschend.  Aber  den  Vers  13 
auszuscheiden,  um  dann  bei  oculi  34  an  Äneas  allein  zu  denken, 
der  den  Achates  vorausgeschickt  hatte,  wäre  doch  sehr  gewagt, 
zumal  man  neben  oculi  einen  Genetiv  vermifst  (s.  VI  200),  der 
sich  aus  den  unmittelbar  vorhergehenden  Versen  nicht  von  selbst 
ergiebt.  Das  Bedenklichste  aber  ist,  dafs  in  17  nisi  mit  kleinerer 
Schrift  zwischen  oculi  und  iam  eingeschoben  steht  Somit  ist  die 
Überlieferung  der  Steile  nicht  unverdächtig  und  die  Vermutung 
nahe  gelegt  dafs  der  Schreiber  von  dem  i  in  oculis  aus  Verseben 
zu  dem  in  ni  oder  nisi  abgesprungen  sei.  —  VI  516  hat  77  alvus 
st.  alvo.  Letzteres  findet  Kv.  S.  195  nach  gravis  überflüssig  und 
fragt:  „worin  sonst  sollte  das  Pferd  die  Krieger  gebracht  haben?" 
Man  könnte  vielleicht  antworten:  „auf  dem  Rücken";  doch  genüge 
der  Hinweis  auf  II  238  feta  armis  und  243  utero,  um  zu  zeigen, 
dafs  V.  das  Bild  liebte  und  hier  möglichst  deutlich  angab.  Übrigens 
ist  wohl  nicht  ohne  Bedeutung,  dafs  auch  Ennius  Alex.  60 
das  Bild  anwendet  und  das  Pferd  gravidus  armatis  nennt,  wie  V. 
gravis.  —  Aufser  diesen  7  Stellen  betont  Kv.  S.  208  (nochmals  253) 


*)  Es  verdient  hervorgehoben  xu  werden,  dafs  Kvifcaia  selbst,  >ene 
Beitr.  S.  355  vgl.  S.  345,  in  unserem  Verse  keine  Knkopbonie,  sondern  eine 
bemerkenswerte  Allitteration  Hndet. 
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B.  X  74  se  subrigü  st  subicit.  Dafs  subkere  —  summ  iacere, 
excrescere  sei  (Nouius  387,  15),  hält  er  nicht  für  erwiesen  und 
bemüht  sich,  für  die  in  Frage  kommenden  Stellen  andere  Er- 
klärungen aufzufinden.  So  soll  G.  II  19  laurus  se  subicit  eine 
räumliche  Unterordnung  der  Wurzelschöfslinge  bezeichnen,  so  nahe 
es  auch  liegt,  das  Bestocken  des  Lorbeerbaumes  als  Parallele  (etiam!) 
zu  dem  Ausschlagen  der  Kirschen  und  Ulmen  zu  fassen.  G.  IV  386 
erklärt  Kv.  flamma  [nectari]  subiecta  =  die  Flamme,  auf  welche 
der  Wein  ausgegossen  wurde.  Dagegen  liefse  sich  Consol.  ad 
Liv.  256  citieren,  wenn  deren  antiker  Ursprung  sicher  feststünde. 
G.  III  241  soll  subiectat  temporal  zu  fassen  sein:  „nach*4,  wenn 
nicht  hier  wie  auch  XI  131  subvectare  zu  lesen  wäre.  Auch  Lucr. 
VI  700?  Unmöglich  ist  diese  Änderung  Varror.  r.  52  Hs  (=granis) 
tritis  oportet  e  terra  subiectari  vallis  mit  ventilabris,  cum  ventus 
spirat  lenis.  Ebenso  spricht  endlich  gegen  die  Erklärung  XII  288 
corpora  saltu  subiciunt  in  equos  =  c.  satietites  demittunt  in  cquos, 
welche  Kv.  auch  für  Liv.  VI  24,  5  und  XXXI  37,  10  vorschlägt, 
aufser  der  Parallele  XII  325  f.  saltu  emicat  in  currum  u.  Ov. 
Met.  X  184  ganz  besonders  Caes.  B.  G.  I  26,  3,  wo  der  Gegensatz 
e  loco  superiore  (von  der  Wagenburg  aus) .  .  tela  coniciebant  über 
die  Bedeutung  von  subiciebant  inter  carros  rotasque  keinen  Zweifel 
übrig  lassen  dürfte.  Allerdings  meint  V.  subicere  meist  in  um- 
gekehrter Richtung.  Aber  andere  Komposita  gebraucht  er  in 
doppeltem  Sinne;  vergl.  B.  IX  7  colles  se  snbducere  incipiunl  und 
A.  III  565  subducla  unda,  wo  sub  einmal  „nach  unten41  und  dann 
,,von  unten  weg"  heilst.  Dagegen  möchte  Bef.  gegen  mbrigit,  das 
Kv.  und  vielen  Recensenten  seines  Buches  angemessen  erscheint, 
das  Bedenken  äufsern,  ob  es  sich  vom  Wachstum  eines  Baumes 
sagen  läfst.  Die  von  Kv.  S.  209*  vorgebrachten  Beispiele  beweisen 
das  nicht,  weil  es  sich  da  überall  nicht  um  eine  Ausdehnung  des 
Objekts,  sondern  um  eine  Veränderung  seiner  Lage  handelt.  Das- 
selbe gilt,  um  jedem  Einwurfe  zu  begegnen,  von  folia  contra 
teinpestatem  subrigere  bei  Plin.  n.  h.  XVIII  89  und  anima  ascendit 
sicut  vitis  propago  in  superiora  se  subrigens  bei  Ambros.  de  Is.  et 
an.  V  44.  Für  se  subicere  kann  man  sich  wenigstens  auf  G.  II  19 
berufen,  da  die  2  Stellen  nur  gewaltsam  zu  trennen  sind.  Kolster 
in  >J.  Jahrb.  f.  Phil.  1880  S.  648  sucht  den  Schlüssel  für  die 
unsrige  nicht  auf  sprachlichem,  sondern  auf  naturgeschichtlichem 
Gebiet,  weil  die  Erle  den  Wuchs  der  Trauerbäume  teile,  indem 
nur  die  Äste  emporsteigen,  die  Zweige  aber  hängen.  Hiergegen 
ist  erstens  einzuwenden,  dafs  es  heifst  alnus  se  subicit,  nicht  frondes. 
Zweitens,  dafs  der  Vergleich  zwischen  einer  wachsenden  Liebe  und 
einem  Baume,  welcher  die  Blätter  tief  hängen  läfst,  wenig  an- 
spricht, ja  eigentlich  unmöglich  ist.  Drittens  sind  Trauererlen 
dem  Ref.  unbekannt.  Will  man  sich  nicht  mit  dem  „Empor- 
schiefsen"  eines  Erlen  bau  nies  zufriedengeben,  so  liegt  wohl  am 
nächsten,  entsprechend  der  erwähnten  Stelle  der  Georg.,  an  das 
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Bestocken"  eines  Erlen  b  Usch  es  zu  denken,  sodafs  das  Tertium 
comparationis  nicht  in  der  Höhe,  sondern  im  Umfange  zu 
suchen  wäre. 

Aus  den  ländlichen  Gedichten  hebt  kv.  S.  251  f.  auch  hervor 
Ii.  VIII  105  ut  haec  lambit  st.  corripuit.  Dies  wäre  erträglich,  wenn 
auch  haec  zwecklos  erscheint.  —  B.  X  22  Quid,  Galle,  insanis  st. 
G.y  qu.  i.  soll  wegen  der  Symmetrie  mit  der  ersten  Frage  im 
vorhergehenden  Verse  besser  sein,  zumal  das  logisch  wichtige  quid 
auch  die  Tonslelle  des  Verses  einnehme.  Doch  kommen  auch  sonst 
Umstellungen  in  //  vor,  z.  B.  G.  IV  504  bis  se  rapta  (schwerlich 
richtig)  und  VII  777  nomine  ubi  (unmöglich). 

G.  I  481  prosiluü  st.  proluil  ist  metrisch  unmöglich.  Kv.  findet 
proluit  auffallig  (trotz  XII  686)  und  möchte  prosilit  vermuten.  Dies 
widerstrebt  dem  Perf.  tulit  482.  Jedenfalls  ist  pro\si]luit  nur  ver- 
schrieben. Etwa  wegen  Silvas?  G.  II  303  tarn  st.  natu,  schon 
von  Heinsius  vermutet,  wäre  möglich,  ist  aber  nicht  nötig.  III  76 
re/lectil  st.  reponit  erklärt  Kv.  selbst  für  ein  Glossem,  wie  er  auch 
260  >' nulluni  st.  reclamant  und  413  ingenti  st.  ingentem  zurück- 
weist. III  519  hat  II  reliquit  wie  F,  IV  45  e  leui  wie  einige  ge- 
ringere Hss. ;  beide  Lesarten  hält  Kv.  für  vielleicht  annehmbar. 
IV  556  hat  11  utero  .  eruptis  et  fervere  costis,  wodurch  Kv.  auf  utero 
ruptis  et  f.  c.  geführt  wird,  wo  et  nachgestellt  sein  soll.  Aber  was 
wird  aus  e  in  eruptis?  Und  e  ff  erver e  bezeichnet  den  Fortschritt 
des  Schwärmens  sicherlich  viel  angemessener. 

Für  die  Äneis  empfiehlt  Kv.  noch  folgende  Lesarten  aus  //. 
I  48  adoret  und  49  imponat.  Er  findet  S.  16  die  Verbindung 
von  adorat  praeterea  =  adorabit  unzulässig  und  die  Beispiele 
Eleg.  in  obit  Drusi  7  und  Ov.  am.  III  8,  1  nicht  genau  passend, 
weil  sie  sich  streng  auf  die  Gegenwart  beziehen.  Darin  dürfte  er 
recht  haben.  Dennoch  erscheint  die  Änderung  nicht  angemessen; 
der  Konjunktiv  würde  Junos  Unwillen  darüber  ausdrücken,  dafs 
ihr  Ansehen  Einbufse  erleidet,  während  der  Zusammenhang  ver- 
langt, dafs'sie  es  wunderbar  finden  würde,  wenn  noch  jemand  sie 
verehrte.  Vgl.  G.  II  433.  A.  XI  392.  Cic.  de  imp.  Gu.  Pomp.  42. 
Sali.  Cat.  52,  11.  Die  Ironie  des  et  quisquam  an  u.  St.  übersieht 
Whitte,  der  in  den  Opusc.  philol.  ad.  J.  N.  Madvigium  .  .  missa  . 
Hauniae  1876  S.  68  II.  den  Konj.  verlangt  auf  Grund  seiner  von 
Mensel  im  Jahresbericht  1880  S.  58  angeführten  Hegel.  I  148 
magna  st.  magno  findet  Kv.  S.  56 — 57  passend,  wagt  es  aber  nicht, 
die  La.  entschieden  zu  empfehlen.  Ähnlich  I  179  saxis  st.  saxo\ 
s.  S.  62.  II  112  fehlt  in  II  hic  wie  bei  Macrob.  Sat.  VI  9,  13; 
doch  scheint  es  Kv.  S.  255  selbst  notwendig  zu  sein.  III  10 
hat  11  tum  st.  cum,  und  jenes  hält  Kv.  S.  256  für  notwendig, 
wenn  man  die  Korresponsion  von  vix .  .  et  annehme.  Diese 
wird  jedoch  durch  das  Imperf.  iubebat  verboten:  in  allen  Stellen, 
welche  die  Erklärer  zu  II  172  und  692  anführen,  steht  im  zweiten 
Satze,  dem  logischen  Hauptsätze,  wie  neben  dem  cum  inversivum, 
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das  Perf.  oder  Praes.  Das  von  Kv.  citierte  Beispiel  VI  499  gehört 
nicht  hierher,  trotzdem  es  auch  Forbiger  (im  Gegensatze  zu  seiner 
zur  St.  gegebenen  Erklärung)  zu  II  692  mitaufzählt.  Schon  das 
Perf.  agnovit  des  ersten  Satzes  zeigt,  dafs  vix  nicht  zeitlich  auf- 
zufassen ist.  X  147  secabat  wäre,  wenn  man  es  nicht  lieber  als 
dem  contulerant  gleichzeitig  auffassen  will,  mit  Fällen  wie  G.  IV  430 
und  A.  V  272  zusammenzustellen,  wo  auch  nach  cum  Verha  einer 
dauernden  Bewegung  im  Im  perf.  stehen.  V  515  speculatur  st. 
speculatus  soll  (S.  257)  „vielleicht  wenigstens  eine  Schwierigkeit 
der  Überlieferung",  die  Wagner  anzweifelt,  beseitigen.  VI  900  tunc 
st.  tum  ist  auch  anderwärts  bezeugt.  IX  607  et  st.  at  (wie  G.  II  472) 
scheint  auch  in  b  gestanden  zu  haben.  X  329  numero  seplem 
vor  septenaque  findet  Kv.  S.  258  kräftiger  als  s.  n.  und  zeigt,  dafs 
V.  die  effektvolle  Nebeneinanderstellung  gleicher  oder  ähnlicher 
Worte  sehr  liebt,  durch  zahlreiche  Beispiele.  Es  wäre  dies  in  der 
That  wohl  eine  der  ansprechendsten  Abweichungen  in  //.  Dagegen 
X  377  clausit  und  XI  428  auxilium  weifs  Kv.  selbst  S.  259  nur 
als  seltenere  Konstruktion  zu  empfehlen. 

Alle  bisher  besprochenen  Lesarten  stammen  in  //,  wie  Kv. 
S.  260  hervorhebt,  von  alter  Hand  und  erscheinen  ihm  deshalb 
mehr  oder  minder  beachtenswert.  Die  meisten  Abweichungen  der 
späteren  Teile  der  Iis.  erklärt  er  S.  260  u.  f.  selbst  für  Glosseme 
und  Konjekturen.  Einige  aber  gefallen  ihm  dennoch.  Dahin  gehört 
namentlich  B.  VI  74  mit  Scyllam  Nisi  aut  quam,  sodafs  die  doppelte 
Sc.  erscheint,  welche  Servius  nennt  una  Phorciet  Crataeidis  nymphae 
ßia,  altera  Nisi  Megarensium  regis  filia.  So  wird  u.  St.  mit  G.  I  404 
in  Einklang  gebracht  und  sachlich  korrekt  gestaltet,  wie  sie  viel- 
leicht auch  Probus  schon  las;  s.  H.  Keil  im  Philo).  II  165.  Aber 
andererseits  steht  fest,  dafs  die  Nisustochter  Sc.  öfters  mit  dem 
bekannten  Meerungeheuer  verwechselt  ist.  Vgl.  Prop.  V  4,  39  und 
besonders  Ciris  54: 

complures  Hlam  (=  Nisi  filiam)  et  magni .  .  poetae  .  . 

longe  alia  perhibent  mutatam  membra  figura  .  ., 
wo  mit  nahezu  denselben  Worten  u.  St.  wiederholt  ist.  Also 
könnte  man  wohl  auch  V.  hier  die  kleine  Ungenauigkeit  zutrauen 
und  die  Lesart  in  //  für  eine  faktische,  aber  nicht  authentische 
Berichtigung  halten.  —  Ferner  A.  XI  668  undam  st.  rivos,  wo 
Ref.  ein  Glossem  um  so  eher  vermuten  möchte,  als  das  Wrort  an 
falscher  Stelle,  vor  statt  hinter  vomens,  steht.  Ähnlich  fafst  er 
auch  XI  911  advetUusque  virum;  vgl.  607.  Die  Bedenken  Kv.s 
gegen  die  gewöhnliche  La.  adventumque  pedum  werden  hinfällig 
durch  Vergleichung  von  II  732  creber  ad  auris  visus  adesse  pedum 
sonitus  und  durch  Betonung  des  Gegensatzes:  er  hörte  die  Ankunft 
von  Füfsen  (=  Tritte  von  Menschen  oder  Pferden)  und  das 
Schnauben  von  Rossen. 

Beachtenswert  nennt  Kv.  auch  XI  841  subisti  st.  luisti,  XII 
28  hoc  st.  idque,  535  furenti  st.  rwew/i,  860  talem  st.  talis.  XII 
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919  «im  tandem  st.  cunctantem  scheint  er  zu  empfehlen,  schwankt 
aher,  ob  er  einen  Hörfehler  oder  eine  Konjektur  annehmen  soll, 
sodafs  er  eigentlich  doch  die  La.  zurückweist,  wie  er  auch 
XI  795  vacuas  st.  volucris  beachtenswert  nennt  (er  könnte  sich 
auf  Ov.  Trist.  III  3,  61  berufen),  aber  doch  inkonsequenter  Weise 
volucris  dem  Sinne  nach  vorzuziehen  erklärt.  An  der  Lesart  XI 
818  infelix  st.  exsanguis  hält  er  nicht  fest,  trotzdem  er  in  ex- 
sanguis  eine  Tautologie  zu  Vers  S19  findet,  sondern  möchte  am 
liebsten  Vers  8 18  —  819  tilgen,  mindestens  aber  als  Dittographie  zu 

827  f.  ansehen,  da  nach  ruentem  805  das  labitur  818  mit  fiuif 

828  identisch  sein  müsse.  Dadurch  wird  aber,  wie  Schaper  a.  a. 
0.  S.  471  betont,  der  Widerspruch  von  827—828  gegen  710.  71S. 
764,  wo  Camilla  zu  Pufs  kämpft,  auch  nicht  beseitigt.  Hef.  möchte 
noch  hervorheben,  dafs  Kv.s  Bedenken  gegen  frigida  lumina  un- 
begründet erscheinen,  wenn  man  G.  IV  625  fr.  lingua  u.  Ciris  348 
frigiduli  ocelli  vergleicht.  Exsanguis  wäre  nach  804  im  ursprüng- 
lichsten Sinne  =  „blutlos,  verblutet"  (vgl.  Tac.  Hist.  II  22),  wie 
es  aufser  II  212  bei  V.  sich  überall  fassen  läfst.  Endlich  labt 
ist  hier  Inchoativum  zu  cadere  (vgl.  VI  310  lapsa  cadunt  folia. 
Prop.  IV  4,  64.  Cic.  Phil.  II  21  u.  a.)  und  synonym  mit  ruere 
805,  während  der  wirkliche  Fall  der  C.  erst  828  erfolgt  Zur 
Athetese  von  818—819  scheint  also  kein  Grund  vorzuliegen. 

Kommen  wir  zum  Schlufs!  Die  Lesarten  von  späterer  Hand 
in  XI  und  XII  sind  leichtfertige  Änderungen,  wie  auch  VII  718  statt 
des  ursprünglich  geschriebenen  mannore  von  jüngerer  Hand  in 
aequore  interpoliert  ist.  ßei  dem  Schreiber  der  ältesten  Partieen 
hat  man  dergleichen  wohl  nicht  anzumerken,  da  er,  wie  Kv. 
S.  249  aus  zahlreichen  Fehlern  schliefst,  ohne  Verständnis  des 
Sinnes  abschrieb.  Doch  sind  Interpolationen  in  seiner  Vorlage1) 
nicht  ausgeschlossen  und  Spuren  von  Glossemen  unverkennbar; 
s.  II  591  talisque,  634  perventum  est,  ähnlich  HI  507  und  558, 
VI  358  per  aspera,  V  767  ipsae  etiam  st.  tarn,  VII  420  mveni  Turno, 
732  falcali  sunt,  X  605  Parim  creat  und  wohl  auch  VIII  457  tit- 
ducilur.  Abweichungen  wie  11  602  verum  st  des  ersten  dt  vom, 
oder  III  565  descendimus  st.  desed.  linden  sich  nach  Heyne- Wagner 
auch  in  anderen  minderwertigen  Handschriften.  Auch  die  Um- 
stellung (I  312  freta  late  igni  Sigea  relucent  fand  vielleicht  Heyne 
bereits  'in  aliis  codd.  alio  modo  vitiose'.  Anderes  ist  ein  offen- 
bares Versehen,  z.  B.  IX  229  timentes  st.  tenentes.  Daher  bleiben 
nur  die  von  Kv.  bereits  hervorgehobenen  Lesarten  übrig,  von 
denen  Ref.  oben  nur  einzelne  ansprechend,  die  meisten  unnötig 
oder  gar  unmöglich  fand.  Somit  kann  er  dem  Cod.  11  nur  eine 
ganz  unwesentliche  Bedeutung  beilegen. 

Der  erste  Teil  der  Vergil- Studien,  auf  den  Ref.  noch  in 

>)  Von  der  Orthographie  einer  alten  (indirekten.9)  Quelle  sind  vielleicht 
Reste  zu  fiuden  in  VII  651  equom  und  IX  439  VuhenUsm  . .  uolcente,  wäh- 
rend sich  sonst  nach  Kv.  S.  248  ««  6ndet. 
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aller  Kürze  hinzuweisen  hat,  enthält  eine  Menge  scharfsinniger 
Erörterungen  und  sorgfältiger  Beobachtungen,  welche  jedem  Vergil- 
erklärer  willkommen  sein  müssen,  wenn  er  auch  Einzelheiten  nicht 
anzunehmen  in  der  Lage  sein  wird.  So  liefert  Kv.  zu  I  48  den 
Nachweis,  dafs  V.  öfters  den  Eigennamen  statt  des  persönl.  Pron, 
zum  Zwecke  nachdrücklicher  Hervorhebung  gehraucht,  wozu  zahl- 
reiche Beispiele  aus  Homer.  Ovid  und  Sophokles  aufgeführt  werden. 
Zu  I  74  giebt  er  eine  Übersicht  über  die  „Sperrung"  hei  V., 
durch  welche  die  einander  entsprechenden  Worte  an  die  2  Enden 
des  Verses  oder  Satzgliedes  gestellt  und  so  kräftig  hervorgehoben 
werden.  Zu  I  133  wird  bewiesen,  dafs  V.  deu  Vokativ  in  den 
ersten  Satz  der  Hede  zu  stellen  pflegt.  Zu  I  196  zeigt  Kv.,  dafs 
V.  es  liebt,  dasselbe  Subjekt  in  verschiedenen  Sätzen  durch  2 
Ausdrücke  zu  bezeichnen  oder  statt  eines  Pronomens  das  Beziehungs- 
wort zu  wiederholen.  Zu  I  379  bietet  S.  1 10  Stellen,  in  welchen  V. 
den  Ausdruck  Homers  steigert.  Zu  I  561  und  683  stehen  S.  140 
und  157  instruktive  Parallelen  zwischen  V.  und  den  Argonautica. 

lue  Interpretation  wird  durch  viele  genaue  Nachweise  und 
neue  Bemerkungen  gefördert.  I  198  z.  B.  zieht  Kv.  ante  nicht 
zu  mahrum,  sondern  zu  ignari  snmus.  —  208  talia  voce  refert 
bedeutet  „so  gab  A.  seine  Stimmung  mit  Worten  wieder".  —  390 
wird  tandem  in  Fragen  erklärt  durch  Annahme  des  subjektiven 
Gedankens  ..jetzt  möchte  ich  endlich  wissen".  —  447  dient  con- 
debat  als  Beweis  dafür,  dafs  der  Tempel  noch  nicht  ganz  vollendet 
war.  VergL  360.  423.  437.  503.  507.  563  und  IV  86  f.  —  738 
increpitans  entspricht  dem  homerischen  ötuoxkt(at'.  —  II  31  Mi- 
neruae  =  Gen.  obj.  wie  189;  s.  183.  231  u.  a.  —  378  pedem 
cum  voce  repressit  =  pedem  et  vocem  r.  —  Nicht  überzeugt  ist 
lief. ,  dafs  1  742  solis  labores  bedeute  „Mühen  der  Fahrt*'  wie 
Ttövog  bei  Mimnermus  12,  1  B.  statt  der  gewöhnlich  angenom- 
menen „Sonnenfinsternis",  lopas  behandelt  ja  astronomische  resp. 
physikalische  Probleme;  novit  namque  omnia  vatesti.  IV  392.  —  Als 
Mängel  der  Äneis  hebt  Kv.  offen  folgende  hervor:  I  200  ist  des 
Äueas  ermutigende  Anrede  weniger  angebracht  als  etwa  während 
des  Sturmes  oder  nach  Vers  173.  Ebenso  findet  er  die  Klage 
desselben  III  406  unberechtigt;  s.  S.  79*.  —  Widersprüche  findet 
er  I  297  gegenüber  525  und  539  und  372  o  dea  gegenüber  325. 
Doch  hält  er  sich  nicht  für  berechtigt,  Interpolationen  hier  anzu- 
nehmen. Dagegen  möchte  er  I  176  rapuitque  in  fomite  flammam 
beseitigen  als  Dittographie  zu  suseepitque  ignem  foliis.  Mit  Unrecht: 
wer  weii's,  wie  der  aufgefangene  Funke  zur  Flamme  entfacht 
wird,  celeri  vibratione  Wagner  oder  circumagendo  (iossrau,  mufs 
den  Vers  gerade  sehr  anschaulich  linden.  -  Auch  die  Athetese 
I  218-  219  im  vivere-vocatos  kann  Kef.  nicht  gut  heifsen.  Unklar 
ist  und  bleibt  freilich  vocalos1)-,  dagegen  für  seil  als  Fragewort 
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giebt  es  aufser  dem  griechischen  ttrs  (Thuk.  VII  1)  Analogieen, 
da  ja  Tib.  III  1,  19  si-an-an  und  Tac.  Ann.  XI  26  wie  XIV  59 
sive-an  ähnlich  verbinden.  Abhängig  aber  ist  die  Frage  wohl 
nicht  von  dubii,  das  mit  inter  spemque  metumque  genügend  be- 
stimmt ist  (vgl.  V  655),  sondern  von  Vers  217,  der  doch  auch 
den  Suhjektsaccusaliv  zu  vivere  deutlich  enthält.  Sicher  heilst 
reqnirunl  nicht,  wie  Kochs  Wörterbuch  angiebt,  „sie  beklagen", 
sondern  regierl,  wie  soust  bei  V.  immer,  wo  es  nicht  =  „auf- 
suchen", sondern  =  „nachforschen"  ist  (auch  VI  710 — 711,  wo 
Koch  nur  causas  angiebt),  einen  Fragesatz.  Dann  verbindet  sich 
bequem  longo  sermone  r.,  sive  .  .  „sie  erörtern  zwischen  Furcht 
und  Hoffnung  schwankend  den  Verlust  der  Gefährten,  ob  sie  an- 
nehmen sollen,  dafs  dieselben  .  .  oder . Äneas  gehört  220  zu 
denen,  welche  das  Schlimmste  fürchten;  bei  ihm  erst  tritt  also 
das  homerische  Vorbild  pt  308—309  genau  wieder  ein.  —  Aus- 
scheiden möchte  Kv.  aufserdem  367 — 368,  wo  besonders  der 
Widerspruch  1V2U  betont  wird;  389  wegen  sachlicher  Inkongruenz; 
708  toris-pictis  wegen  sprachlicher  Schwierigkeiten.  VI  555  —  556 
als  Interpolation  zu  betrachten  wird  man  sich  nicht  entschliefsen 
können,  wenn  man  den  Parallelismus  zwischen  555 — 558  und 
570 — 574  anerkennt  Hier  ist  also  Kv.,  der  gern  mehrere  Mög- 
lichkeiten der  Erklärung  zuläfst  (s.  Vorwort  S.  III),  in  einen  leisen 
Widerspruch  verfallen. 

Eine  Lücke  tindet  er  —  unnötigerweise  —  I  505  hinter 
divae  und  —  eher  ansprechend  —  548  hinter  melus.  Umzu- 
stellen rät  er,  etwas  anders  als  Ribbeck,  479 — 482  hinter  468. 
Durch  Änderung  endlich  möchte  er  heilen :  1  205  Italiam  st.  th 
Latium,  380  est  genus  (sc.  mihi),  396  captis  iam  respectare  und 
398  saht  in,  445  facili  victu  oder  egregium  et  facilem  victum  .  . 
genti  oder  egregiam  (sc.  gentem)  et  facilem  victum  .  .  gentiy  725 
perampla,  11  173  caldusque  und  222  quo  res  nostra  ioco, 
Panthu,  inquam;  perdimus  arcem?  Alle  diese  Konjekturen  werden 
in  ruhigem  Tone  vorgetragen  und  vielfach  andere  Möglichkeiten 
zu-  oder  angegeben,  sodafs  dadurch  gerade  die  Notwendigkeit 
der  Änderung  weniger  einleuchtet  als  bei  einem  apodiktischen  Ver- 
fahren. Aber  diesen  Ton  ruhiger,  sachlicher  Erörterung  wollte 
Kv.  einhalten  und  jede  Verletzung  oder  Unbescheidenheit  andern 
Erklärern  gegenüber  vermeiden.  Und  dafs  ihm  dies  gelungen  ist, 
verdient  gewifs  ebenso  rühmend  hervorgehoben  zu  werden  wie  der 
Scharfsinn,  den  er  in  seinen  Erklärungen  und  kritischen  Be- 
merkungen bewiesen  hat.  Auf  die  Fortsetzung  der  Vergil-Studien 
darf  man  mit  Hecht  gespannt  sein. 

Grofse  Ähnlichkeit  mit  II  besitzt  nach  Zingerle  (Z.  f.  d.  ösl. 
G.  1879  S.  255  Anm.)  und  Hechfellner  (ebenda  1880  S.  147)  ein 
wohl  in  Italien  geschriebener  Prachtcodex  der  Universitätsbibliothek 
zu  Innsbruck,  saec.  XV  Nr.  471  (249  Iii.  mit  je  27  Z.).  Näheres 
meldet 
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2)  M.  Hec  hfell  ner,  Über  eine  Iansbrucker  Vergilhandschrift.    Progr.  des 

k.  k.  Staatsgymn.  zu  Innsbruck  1880  S.  46  —  54.  —  Vgl.  E.  Glaser, 
Philol.  Rundschau  1881  S.  736-737. 

H.  hat  die  Buc,  Georg.*  und  Än.  I,  II  und  VI  verglichen, 
wenig  Schreibfehler  gefunden,  etwas  mehr  in  dem  von  andrer 
Hand  geschriebenen  Teile  A.  i — III  412  als  in  der  Schrift  des 
Hauptschreibers,  der  den  Sinn  des  Geschriebenen  trotz  der  Kenntnis 
mancher  lat.  Worte  nicht  fafste,  und  aus  gewissen  Fehlern  kon- 
statiert, dafs  ein  Minuskelcodex  als  Vorlage  gedient  hat.  Die  Ver- 
gleichung  mit  den  von  Rb.  benutzten  Hss.  zeigt  mancherlei  Über- 
einstimmungen, aber  auch  wesentliche  Verschiedenheiten.  Am 
nächsten  verwandt  erscheinen  die  Bernenses,  besonders  c.  U  ist 
sehr  ähnlich,  aber  doch  nicht  so  weit,  dafs  man  in  I  eine  Ab- 
schrift davon  sehen  oder  auch  nur  eine  gemeinsame  Quelle  an- 
nehmen dürfte;  z.  B.  steht  B.  X  74  die  vulgata  subicit.  Den 
Apparat  von  Heyne- Wagner  scheint  H.  nicht  verglichen  zu  haben ; 
dort  finden  sich  manche  Varianten  angegeben,  welche  mit  den 
nach  H.  in  J  allein  stehenden  Lesarten  übereinstimmen.  Übrigens 
erklärt  der  Verf.  selbst,  dafs  „alle  nur  in  J  sich  findenden  Varianten 
für  die  Kritik  ziemlich  gleichgültig  sein  dürften".  Zur  Auffindung 
„eines  Mittelgliedes  in  der  Genealogie  der  Vergilhandschriften" 
hat  die  vorliegende  Arbeit  nicht  geführt;  dazu  bedürfte  es  einer 
genaueren  Vergleichung  über  den  Apparat  Ribbecks  hinaus.  Aber 
das  Resultat  solch  langwieriger  Arbeit  wäre  vielleicht,  ja  wahr- 
scheinlich ein  negatives. 

3)  E.  Hedicke,  Vergilius  Bentleianos.    Progr.  d.  Gymn.  in  Quedlinburg 

1879  S.  1—8. 

H.  teilt  nach  einem  Exemplar  der  Vergilausgabe  von  Valkenier 
(Amsterd.  1646),  jetzt  im  britischen  Museum,  die  Korrekturen 
R.  Bentleys  mit,  welche  namentlich  auf  der  Überlieferung  des 
Mediceus  und  Vaticanus  (Rb.  R)  fufsen  und  geradezu  eine  neue 
Rccension  bilden.  Von  den  Lesarten  Wagners,  Ribbecks  und 
Haupts  abweichend  liest  B.:  G.  III  114  vector,  120—123  hinter 
96  gestellt,  189  et  iamque  .  .  et  tarn,  IV  203—205  hinter  196, 
236—238  hinter  230  (beides  nach  Dr.  Crow,  der  vielleicht  der 
gelehrte  Engländer  ist,  welchen  Heyne  zur  ersten  Stelle  erwähnt), 
415  diffundit  oder  defundit,  443  pellacia,  547  vor  546.  Die  4  Verse 
vor  Än.  1  sind  nicht  beanstandet,  I  429  apta  st.  alla  ('sed  vide 
II  448'j,  488  agnoscity  II  532  /imrfiY,  III  75  prius,  76  Gyaro  celsa 
Myconoque,  84  veneramur,  127  consita,  460  sacerdos,  561  tridentem 
('v.  Pierium  ad  V  143'),  674  Trinacriae,  IV  256  legebat,  V  247 
aptare,  VI  293  cavae,  294  auras  st.  umbras,  6S7  spectata,  754 
possint,  791  vir  getilgt,  827  prementur,  846  restitues,  862  nubila 
sL  lumrna  ('v.  Pier,  ad  VII  527'),  897  ibi  (so  auch  Rb.),  900  limite, 
901  getilgt,  VII  51  prima  moriens  ohne  es/,  92  hincy  218  steht 

t  a 

aspiciebat,  was  H.  rätselhaft  findet  [meinte  B.  vielleicht  das  Per  f. 
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atpeclavitl],  264  sociusve,  337  mmina,  361  miserae,  392  pectora, 
684  pascis,  728  omnisque,  VIII  65  Tusds  caput  amnibus,  212  ?u<i«- 
rentis.  237  a»m«/».  301  dews  st.  decus,  324  awrea  (gwie  ut), 
408  —  409  feminam  (?),  cni  mos  EsLt.  c.  t;.  (vgl.  Servius),  423  Aue, 
IX  22  ea  st.  e<  (Peerlk.  Äaec).  67  qua  via,  341  molusque  metu 
(vgl.  793),  676  animis  (auch  Peerlk.),  731  offulsit,  761  aversos, 
814  acer.  X  49  quacumque,  386  incautus  zu  (/um  /un'f,  585  hostes. 
710  /Jasen"  st.  pastus  (so  schon  z.  Hör.  Epod.  V  28,  wo  Ii.  auch  für 
Vers  704  genilore  vermutet,  das  II.  nicht  erwähnt,  und  für  Vers 
705  das  allgemein  angenommene  Parin,  Paris),  717 — 718  hinter 
713,  796  prorumpü,  XI  171  equitumque  st.  Ttjrrhenum  (vgl.  598),  173 
ort*,  272  «tatst*,  534  tritt  665  deicit . .  fundit,  XII  237  /e«*ts 
consedimus  armis,  394  citharamve  dabat  celeresve,  482  /on</a  st. 
magna,  506  moratum  (s.  Servius),  508  /raus  <n%i7  (auch  276?). 
830  e(  st.  es,  835  tanto. 

Auch  für  Servius  hat  13.  einige  Verbesserungen  notiert,  von 
denen  folgende  in  Lions  Ausgabe  noch  nicht  angetroffen  werden: 
zu  A.  IV  694  Pratina  st.  Poenia,  VI  725  lucidum  st.  lucibite, 
XII  121  juXcüiä  st.  nikoUa  und  568  xa^iV0V  st-  ptälttv. 
Hedicke  schlägt  nebenbei  vor  für  Serv.  zu  V  782  tust  omM  st. 
St  aMtd  zu  schreiben  und  das  folgende  non,  das  B.  streichen  wollte, 
festzuhalten. 

Aus  derselben  Quelle,  Brit.  Mus.  Nr.  688  g.  6,  schöpfte 

4)  A.  Stachelscheid,  Bentleys  Vergilitoa.  Rhein.  Mus.  1880  S.  312—313. 

Hier  soll  nur  abgedruckt  sein,  was  Bentley  eigen  oder  ge- 
schichtlich bemerkenswert  ist  Von  Hedicke  abweichend  las  St. 
G.  III  114  rector,  IV  43  terra*  fovere,  203  Croie  st.  Crow  (un- 
sicher), A.  X  809  omnem  und  fand  auf  dem  Schlufsblalle  eine 
Übersicht  der  Tage,  auf  resp.  zwischen  welche  die  Begebenheiten 
der  Äneis  falleu.  Sie  zeichnet  sich  durch  Klarheit  und  Einfachheit 
aus.    Auch  für  Servius  hat  St.  einige  Verbesserungen  mehr. 

5)  E.  Glaser,  P.  Vergilius  Maros  Eclogc  II,  IV  und  X  teils  launigen,  teils 

parodiseben  Inhalts.  Vortrag  auf  d  33.  Phil.-Vers.  zu  Gera  gehalten. 
S.  den  Bericht  Leipzig,  Teubner  1879  S.  55—63. 

Die  Eclogen  sind  nach  GI.s  Ansicht  nicht  einfache  Theokrit- 
studien,  sondern  meist  Gelegenheitsgedichte  mit  tendenziöser 
Färbung.  Ecl.  II,  die  Corydonidylle,  erscheint  als  Parodie,  ähnlich 
Ecl.  X,  also  fällt  jedes  Odium  einer  Nachahmung  griechischer 
Modelle  fort.  Im  Gegensatze  zu  den  alten  Kommentatoren  erkläre 
Schaper  Ecl.  II  für  eine  „blösliche  Kunststudie44  nach  theokritischen 
Idyllen.  Dies  sei  für  einen  28jährigen,  schon  empfohlenen  und 
bekannten  Mann  nicht  anzunehmen.  V.  habe  aber  auch  an  eine 
eigentliche  Liebe  nicht  gedacht,  sondern  unter  dem  Bilde  einer  un- 
glücklichen Liebe  seinerseits  die  oppositionelle  und  der  Pasloral- 
dichlung  abholde  Stimmung  eines  Angehörigen  der  Familie  des 
Pollio  benutzt,  um  durch  diese  launige  Fiktion  das  Landleben  und 
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die  idyllische  Dichtung  bei  Pollio  und  seiner  Familie  zu  glorifizieren. 
Vergib  den  Triumph  Ecl.  III  1.  —  Auch  die  IV.  Ecl.  bilde  ein 
Gelegenheitsgedicht  launigen  Inhalts,  am  nettsten  sei  Vers  15—25 
ausgefallen,  während  dann  der  Humor  vorübergehend  schwinde. 
Nur  Pollio  könne  gemeint  und  das  Gedicht  also  nur  714  a.  u.  ver- 
fallt sein.  Schapen  Ansicht,  dafs  Vers  3  und  11  an  Augustus 
gerichtet  sei,  erscheine  unrichtig,  weil  Octavian  27  schon  Augustus 
und  Caesar  Quiriniis  war,  folglich  nicht  einfach  consul  genannt 
werden  konnte.  Vgl.  die  Verherrlichung  des  Aug.  Georg.  I  25  f., 
die  doch  nach  Schapens  Ansicht  schon  3  Jahre  früher  als  Ecl.  IV 
anzusetzen  sei.  V.  beglückwünsche  seinen  Gönner  Pollio  in  halb 
pathetisch -ernster,  halb  scherzender  Weise  zu  einem  Familien- 
ereignisse, das  goldne  Zeitalter  sei  eine  hübsche  Anspielung  auf 
die  Hehaglichkeil  und  den  reichen  Luxus  der  Familie  des  Pollio, 
errantes  hederae  enthalte  eine  geschickte  Schmeichelei  auf  P.s 
Dichtemthm  (vgl.  Ecl.  VIII  13).  Verborgnen  Tiefsinn  in  dem 
Gedichte  zu  suchen  sei  unrecht. 

Ecl.  X  konnte  wegen  Zeitmangels  nicht  besprochen  werden. 
Der  Bericht  über  die  G.  Ph.-V.  im  philol.  Anzeiger  IX  1878 
S.646 — 648  bringt  jedoch  Gl.s  Ansicht  über  dieselbe  zur  Kenntnis. 
Her  launige  V.  mache  sich  lustig  über  des  Gallus  Li»besunglück. 
Häher  die  komische  Apostrophe  Apollos  an  Gallus  (21),  der  nun 
Arkailier  zu  sein  (50)  und  ein  Landmadehen  zu  lieben  wünsche, 
ohne  doch  Lykoris  vergessen  zu  können  (42).  Gallus  werde  nicht 
als  Hirt,  sondern  als  Kriegsmann  (35,  44—45)  dargestellt;  die 
Parenthese  16 — 18  gehöre  dem  vortragenden  Ziegenhirten.  Seinem 
Charakter  nach  müsse  das  Gedicht  dem  noch  lebenden  Gallus 
gelten,  wie  auch  die  Übertreibung  der  Identifizierung  des  Falles 
von  Gallus  und  Daphnis  zeige:  D.  sterbe  an  Liebesnot,  G.  bekannt- 
lich nicht. 

6)  H.  Flach,  Über  die  Abfaasungsteit  der   10.  Erlöge  des  Vergiliu*.  N. 
Jahrb.  f.  Phil.  1&79  S.  79 1—798. 

Das  Gedicht  gehört  nach  Fl.  nicht  zu  den  letzten  bukolischen 
Machwerken  des  Verg.,  sondern  zu  den  ersten  und  ältesten.  Die 
Angabe  des  1.  Verses  darf  nicht  unbedingt  als  sicher  gellen; 
extremum  labcrem  kann  mit  geringer  Änderung  eines  Wortes  oder 
Umgestaltung  des  ganzen  Verses  bei  Gelegenheit  der  Schlufsrcdaktion 
und  Ordnung  von  V.  eingesetzt  sein.  V.  will  die  unglückliche 
Liebe  des  Gallus  besingen  (Vers  6:  sollten  ^  amores),  Gallus  halte 
in  seinen  Elegieen  seine  glückliche  Liebe  gefeiert.  Die  Lycoris, 
welche  dem  Gallus  untreu  geworden  und  einem  fremden  Manne 
(nach  Servius  zu  Ecl.  10  dem  Antonius;  Fl.  verweist  noch  auf 
dasSchol.  des  cod.  Med.  bei  Zangemeister  und  Wattenbach,  Exompla 
cod.  lat.  n.  10,  sowie  auf  Aurel.  Victor  v.  ill.  82)  nachgezogen 
ist,  kann  nicht  die  bekannte  Gytheris  sein,  welche  schon  51  Sklavin 
und  Schauspielerin  gewesen  und  46  von  Antonius  verstofsen  war; 
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sie  hiefs  vielleicht  überhaupt  nicht  Cytheris.  Brutus  und  Antonius 
haben  eine  Cylheris,  Antonius  und  Gallus  eine  Lycoris  geliebt. 
Danach  hat  Antonius  das  Mädchen  mitgenommen,  als  er  Anfang 
43  nach  seiner  Provinz  Gallia  cilsalpina  aufbrach.  Darauf  und 
deshalb  hat  sich  Gallus  an  Octavianus  angeschlossen,  nach  Nov.  43, 
seit  Octavians  Stellung  durch  das  Triumvirat  gesichert  war.  Somit 
kämen  wir  auf  das  Jahr  42 ;  des  Gallus  langer  Schmerz  ist  Vers  28 
angedeutet:  ecqitis  erit  modus?  Das  Trostgedicht  V.s  soll  scherz- 
haft sein  (vgl.  Rh.  Prol.  S.  11),  „was  der  Umstand  beweist,  da£s 
V.  das  Gerippe  der  ersten  Idylle  Theokrits,  in  welcher  der  sterbende 
Daphnis  besungen  wird,  seinem  Gedichte  zu  Grunde  gelegt  hat". 
Daher  der  scherzhafte  Ausdruck  10;  indigno  cum  Gallus  amore 
peribat  —  Th.  I  66  oxa  Jdq>viq  itaxeio.  Sonst  müfste  die 
Nachahmung  ungeschickt  und  verfehlt  genannt  werden.  Lycoris 
wird  verächtlich  dargestellt,  um  so  drastischer  wirkt  des  Gallus 
Zärtlichkeit  48  f.  Die  Klage  des  Gallus  (31—69)  verrät  einen 
jugendlichen  und  ungeübten  Dichter,  da  er  am  Schlüsse  jeden 
weiteren  Trostversuch  aufgiebt.  Vielleicht  jedoch  soll  die  Ver- 
zweiflung des  Gallus  dadurch  nur  lächerlicher  werden  im  Kontrast 
zu  den  vorausgehenden  Tröstungen  anderer.  Unklar  findet  FL 
besonders  den  Anfang  der  Klage  31,  ferner  44  und  52;  das  Ver- 
ständnis werde  namentlich  durch  das  Fehlen  der  Konjunktionen 
und  Partikeln  erschwert  (44,  50,  55,  64).  Vielleicht  sei  diese 
Schwerfälligkeit  und  Unverständlichkeit,  die  im  allgemeinen  Vergil 
fremd  ist,  absichtlich,  um  den  Ton  des  Euphorion  nachzuahmen 
und  somit  dem  Freunde  zu  schmeicheln.  Ans  Ende  der  Sammlung 
habe  V.  dieses  Gedicht  wohl  gestellt,  weil  es,  im  Gegensatz  zu  Ecl.  1, 
einem  Gegenstande  gewidmet  ist,  der  schwerlich  beim  Publikum 
grofses  Interesse  erwecken  konnte,  oder  weil  der  Dichter  selbst 
fühlte,  dafs  es  verunglückt  war. 

7)  G.  Kettner,  Die  sechste  Idylle  Vergils.    Ztschr.  f.  d.  GW.  1878 
S.  385—390. 

Wie  Silenus  dem  König  Midas  gefesselt  Antwort  gab  (s.  Cic. 
Tusc.  I  114),  so  singt  er  hier  den  2  Satyrn,  und  zwar  eine 
Metamorphosendichtung.  Die  Götter  raffen  in  Liebe  die  Sterb- 
lichen dahin,  die  Menschen  führt  die  ungezähmte  Gier  zu  den 
Tieren  oder  mafsloses  Streben  nach  göttlicher  Höhe  in  tiefen 
Sturz.  Nur  das  Bild  des  gottgeweihten  Dichters  steht  ruhig  und 
versöhnend  in  diesem  Irrsal,  aber  auch  er  weifs  nur  zu  singen 
von  der  Nichtigkeit  des  menschlichen  Glückes.  Dies  wäre  der 
Sinn  des  zweiten  Teiles  (43  f.).  Die  voraufgehende  Schöpfungs- 
geschichte giebt  gleichsam  den  Schlüssel  zu  jenem  Wandel  des 
Menschlichen,  Tierischen  und  Göttlichen:  noch  immer  sucht  und 
mischt  sich  das  bei  der  Schöpfung  Getrennte. 
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8)  W.  H.  Holst  er,  Des  V.  sechste,  zehnte  nnd  vierte  Ecloge.    N.  Jahrb. 
f.  Phil.  JSSO  S.  321-358,  625-648,  849-863. 

Die  3  Gedichte  weichen  in  Vers  und  Stil  so  stark  von  den 
andern  Eclogen  ab,  dafs  sie  von  diesen  gesondert  werden  müssen. 
Schapers  Annahme  späterer  Abfassung  findet  K.  unwahrscheinlich 
und  vermutet  andre  griech.  Muster  als  Theokrit,  etwa  Kallimachos, 
woraus  sich  die  metrischen  Eigentümlichkeiten  und  die  sachlichen 
Dunkelheilen  vielleicht  erklären  würden. 

Die  sechste  Ecloge  (Varus)  zeigt  V.  noch  als  einfachen 
Viehzüchter  (4)y  wohl  in  Mautua,  der  kein  Epos  versuchen  will, 
um  des  Varus  Verdienst  zu  preisen,  sondern  ein  bescheidnes 
Gedicht  (5),  und  zwar  auf  des  Varus  Vorschlag  (9  =  a  te  iussus). 
Von  Vers  13  an  zeigt  sich  die  Spur  des  griechischen  Originals 
in  der  strophischen  Gliederung,  in  welcher  K.,  Ribbeck  ein  wenig 
modilizierend,  überall  einfache  Responsion  annimmt  (23—26  :  27 
—30;  39—42  :  43—46;  47—51  :  56-60;  52-55  :  61—63; 
64—66  :  67—69;  70—71  :  72—73)  aufser  im  Schlufs  82-S6, 
dem  keine  Antistrophe  entspricht  Hinter  Vers  61  ergänzt  er 
den  Gedanken  etwa  durch  folgenden  Vers: 

Invidia  Veneria  formam  sumpsisae  leaenae. 

Im  einzelnen  findet  K.  in  den  beiden  griech.  Namen  13 
(s.  Wagn.  Quaest.  IV)  wieder  eine  Spur  des  griech.  Originals; 
ebenso  in  proeul  tantum  16,  steigernd  „so  fern"  etwa  tfjle  i<)<;<>i\ 
aliud  mercedis  erit  26  —  äXXo  t*  xiqdovq  sota*  und  ipse  aviog, 
in  numerum  ludere  27  —  sfAfieroa  naL&iv  u.  a. 

Die  Klage  um  die  Verirrung  der  Pasiphae  (Seitenstück  zu 
der  der  Lycoris)  und  des  Gallus  Dichterkrönung  (das  eigentliche 
Ziel  des  Dichters)  sind  anstatt  spezifisch  griechischer  Züge  des 
Originals  (Ilvakinthos?)  eingesetzt.  Das  Beileid  des  Silen  bei 
der  Liebe  der  Pasiphae  (solalur  amore,  keine  Trost grü  n de)  bildet 
eine  Digression ;  56  Dictaeae  N.  soll  (gelrennt  von  55!)  die  Bitte 
Pasiphaes  beginnen,  den  Stier  auszusperren.  V.  62  soll  bedeuten: 
er  umkleidet  sie  mit  bittrer  Rinde  wie  mit  Moos  (seil,  der  Baum 
umhüllt  wird).  Dem  Gegensalz  zwischen  Permessus  und  Äones 
monles  entspricht  Prop.  II  10  (III  1)  25—26.  In  V.  70  lindet 
K.  eine  Anspielung  auf  des  Gallus  neustes  Werk,  die  Übersetzung 
des  Euphorion,  als  dessen  Hauptwerk  Suidas  den  ' Holodog  nennt. 
74  fama  nachdrucksvoll  =  f.  maior,  insolita,  inier  omnes  nota 
und  vexa$$e  =  Prädikat  zu  Scyllam.  Aus  den  Schlufsversen 
liefse  sich  vielleicht  die  Anlehnung  der  Metamorphosendichtung 
an  ivaylofictta  schliefsen. 

In  Bezug  auf  die  zehnte  Ecloge  (Gallus)  behauptet  K. 
gegen  Flach  (a.  a.  O.)  die  Identität  der  Cytheris- Lycoris  (Volum- 
nia  nach  Serv.  =  liberta  Volumnii)  und  verweist  auf  die 
lange  Jugendblüte  der  Kleopatra  und  der  lokaste  oder  der 
Diana  von  Poitiers  am  Hofe  Heinrichs  II.  von  Frankreich.  Auf 
jeden  Fall  ist  Lycoris  nicht  43  von  Antonius  gewaltsam  dem 
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Gallus  entführt;  nach  Vors  22  hat  «las  Mädchen  die  Schuld  (vgl. 
auch  in  der  6.  Ed.  Pasiphae)  und  nach  Vers  44  war  G.  Soldat, 
während  ihn  Pollios  Brief  ad  fam.  X  31  damals  friedlich  in  Born 
verweilen  läfst.  K.  nimmt  als  Entstehungsz«'it  das  J.  38  an,  so- 
dafs  das  Gedicht,  bald  nach  Ecl.  6  verfallt,  die  hiikolische  Poesie 
absehliefst.  V.  soll  und  will  (Vers  3)  dem  Gallus  ein  tröstendes 
Gedicht  singen,  dessen  ernster  Schlufs  ihm  Krsatz  durch  die 
Freundschaft  verspricht.  Oie  Hauptteile  sind  A :  Teilnahme  der 
Freunde,  Al:  Klage  des  Gallus,  B:  Entschlüsse  des  G.  und  B 1 : 
Einsicht  und  Ergehung ;  doch  weicht  K.  von  Hillbecks  strophischer 
Gliederung  darin  ah,  dafs  er  Vers  17  beibehält,  dagegen  hinter 
Vers  3«>,  4  t  und  4b"  Lücken  annimmt.  Er  ergänzt  hinter  36 
„wie  glücklich  hätte  mir  da  mein  Lehen  verstreichen  sollen." 
vor  42:  Wir  quid  laude*?  Quid*  rastra  movenda?  rahres?  und 
hinter  46,  wo  er  sit  duhitativ,  rredere  als  Subj.  und  tontum  als 
Präd.  fafst:  te  potuisse  polt  quanfum  est  vohtisse  dolori\  vgl. 
Cat.  87,  1.  Im  einzelnen  gliedert  K.  Ribbecks  A  und  A1  .nach 
der  Verszahl:  4,  3,5  u.  s.  w.  und  Bund  B1  2,  3,  3:  zwischen 
ihnen  58—61  als  Mesodus.  In  den  Lesarten  ist  zu  bemerken 
19  stibulri,  da  Menalcas  der  Binderhirt  V.s  sei  (s.  IX  10)  und 
46  Innres  st.  solices  nach  Theokr.  VlJ  88  ntvxcac. 

Der  in  der  vierten  Ecloge  (Pollio)  verheiTsene  Begründer 
eines  goldnen  Zeitalters  ist  nach  K.  weder  Augustus  oder  ein 
Verwandter  desselben  noch  ein  Sohn  des  Pollio,  sondern  der 
Friede  zu  Brundisium,  von  dem  der  Dichter  eine  neue  Weltord- 
nung erwartet  —  freilich  vergeblich,  her  erwartete  Knabe  ist 
die  Ordnung  seihst,  Vers  5,  welche  man  in  dem  'bellum  omuium 
contra  omnes'  herbeisehnte  und  sich  von  dem  Verlrage  zwischen 
Antonius  und  Octavianus  versprach.  Bas  ganze  Gedicht  bildet 
also  eine  Allegorie  und  besteht  aus  Vorwort  1—3,  Einleitung 
bis  17,  Hauptteil  bis  50  und  Schlufs.  Abweichend  von  Ith.  fafst 
K.  Vers  24  und  25  zusammen,  ebenso  36  und  43—45  als  Epodus 
zum  voraufgehenden  Strophenpaar  und  46—49  als  zweizeilige, 
56 — 59  als  fünfzeilige  Strophe  und  Antistrophe.  Bann  folgt 
eine  eingehende  Besprechung  der  einzelnen  Glieder  des  Gedichts. 
Daraus  mag  Folgendes  hervorgehoben  sein.  V.  16  tum  iom  regnat 
Apollo  soll  auf  Augustus  gehn,  der  nach  Sueton  70  sich  in  der 
Mask«*  Apollos  gefiel :  ,, deinem  Apollo  ist  seine  Herrschaft  ein- 
geräumt" nämlich  durch  die  Versöhnlichkeit  des  Antonius,  für 
welchen  hier  V.  Sympathie  zur  Schau  trage  (!?).  Vers  15  Hk 
deute  nicht  auf  puer  zurück,  sondern  auf  ordo  =  popuhts  ad 
ordinem  .  .  revoeatus,  dessen  goldene  Zeit  sich  stufenweise  ent- 
wickeln, ein  Kindes-,  Jünglings-  und  Mannesalter  zeigen  soll, 
(18,  26,  37).  Vers  28  mollis  aristo  =  .,das  wogende  Ahrenfeld"; 
s.  G.  II.  389  und  Hör.  Carm.  III  12,  17;  zu  campus  gehöre 
aus  dem  folgenden  Verse  inntltm.  Vers  63  hunc  könne  nur  patrem 
sein,  aus  porentes  zu  entnehmen  —  wie  K.  aber  Vers  62  liest 
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oder  interpungiert,  oh  hinter  puer  eine  kleinere  und  hinter  parentes 
eine  stärkere  Interpunktion  gesetzt  werden  soll,  ist  nicht  gesagt. 

9)  C.  Scb«per,  Quaestionum  Vergiliannrom  Uber  primu«:  de  eclogis. 
In  deu  Symbol««  Joachiraicae  I  S.  3-36.    (Berlin,  Weidmaou  1680). 

Sch.  weist  den  ihm  gemachten  Vorwurf  der  Kühnheit  oder 
der  Inkonsequenz  zurück,  da  er  wie  für  die  Äneis  so  auch  für 
die  ländlichen  Gedichte  lediglich  des  Dichters  Absicht  und  Kunst 
zu  erläutern  versucht  habe,  und  hält  im  wesentlichen  an  seinen 
trüberen  Resultaten  fest.  Auf  Grund  der  Überlieferung  des 
Servius  wiederholt  er,  dafs  die  carmina  im  Gegensalz  zur  Aneis 
„emendiert"  d.  h.  nochmals  übcrarbeilet  und  herausgegeben  seien. 
Dafs  man  ohne  jenen  Gegensatz  bei  Servius  emendare  vom  Aus- 
arbeiten für  die  erste  Ausgabe  versieh n  könne,  giebt  er  zu; 
doch  nennt  er  dies  Verfahren  auf  Grund  von  Stiel,  vit.  Verg. 
und  Tac,  dial.  3  retractare.  Einen  Widersprach  gegen  seine 
Annahme  einer  zweiten  verbesserten  Ausgabe  kann  er  in  den 
Erlogen  nicht  finden.  Im  Gegenteil:  Ed.  I  7—8  und  42  —  43 
müssen  nach  30  v.  Chr.  hinzugefügt  sein,  weil  man  da  erst  dem 
Augustus  zu  opfern  anfing.  Anfangs  litt  derselbe  die  Anrede 
als  Gott  nicht,  und  auch  Iloraz  wagt  erst  29  ihn  unter  die  Gölter 
zu  rechnen  (Carm.  III  25,  4 — 6)  und  gar  erst  24  mit  Opfern  zu 
bedenken  (Ep.  II  4,  15).  Für  seine  Lesart  certe  veniemus  ad 
Oxum  Vers  05  verweist  Sch.  auf  A.  I  327.  Den  Elufsnamen 
Oaxen  ohne  Präpos.  hält  er  für  unmöglich  ;  über  Plaut.  Most.  484 
vgl.  Lorenz  (Acheruns  als  Städtename  aufgefafst)  und  über  Sali, 
fr.  4,  21  Kr.  Dräger  HS.  I  395  (Analogie  von  prope).  —  Zu 
Ecl.  II  konstatiert  Sch.,  dafs  Glaser  vom  „Allegorieenfieber*4  geheilt 
ist,  und  wendet  gegen  dessen  neueste  Auffassung  ein:  der  ge- 
bildete Alexis  und  der  im  Griechischen  bewanderte  Pollio  hätten 
Vergil  sofort  seine  Entlehnungen  aus  Theokrit  nachweisen  können; 
also  müsse  das  Gedicht  eine  Studie  bleiben.  —  Ecl.  III  84 — 91 
lindet  Sch.  metrisch  und  sachlich  vom  übrigen  Gedichte  ver- 
schieden und  hält  daher  eine  gleichzeitige  Entstehung  beider  Teile 
für  unmöglich.  Für  die  folgenden  Verse  sucht  er  durch  Stellen 
aus  Varro,  Columella,  Vegelius  und  den  Georgica  zu  erweisen, 
dafs  es  genau  dem  Tone  des  Gedichts  entspreche,  wenn  die 
Schafe  98  vor  sonnigen  Triften,  93  vor  versteckten  Schlangen, 
10t)  vor  verderblicher  Brunst  und  103  vor  Rehexung  gehütet 
werden  sollen.  Gesuchte  Deutungen  anzunehmen  sei  also  kein 
Grund  vorhanden.  —  Bei  Ecl.  IV  wendet  Sch.  gegen  die  Er- 
klärung von  Benoist,  dafs  der  römische  Konsul  die  erste  Per- 
sönlichkeit der  Welt  sei  (Vers  17),  die  Thatsache  ein,  dafs  im 
J.  40,  in  welches  B.  das  Gedicht  setzt,  die  Konsuln  der  Willkür 
der  Triumvirn  sich  unterordnen  mufsten ;  s.  Mommsen  R.  Staatsr. 
II*  S.  700  f.  Gleichfalls  gegen  Benoist  betont  er,  dafs  Lucina 
in  allen  von  jenem  angeführten  Stellen  nur  bei  der  Geburt  den 
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Kindern  oder  vielmehr  den  Frauen  sich  hülfreich  zeigt,  und  dafs 
iiascmis  Vers  8  wie  G.  III  390  (G.  I  441  und  Hör.  Sat.  II  4,  30 
handelt  es  sich  nur  um  übertragnen  Gebrauch)  als  Part.  Fut. 
dient,  da  nasciturus  nicht  nur  im  daktylischen  Verse  unmöglich, 
sondern  nach  Neue  Formenl.  II1  S.  588  überhaupt  aus  Klassikern 
nicht  belegt  ist.  Die  meisten  andern  Besprechungen  des  Gedichts, 
welche  seine  Beseitigung  von  Pollio  Vers  tl  verwerfen,  ohne 
seine  metrischen  Bedenken  zu  widerlegen,  glaubt  Sch.  Übergehn 
zu  können,  da  die  vorgebrachten  künstlichen  Erklärungen  von 
selbst  zerfielen.  Gegen  HofTmann  aber  behauptet  er,  dafs  die 
einfache  Anrede  te  consule  11  und  13  zwar  im  J.  40  unverständlich 
sein  würde,  nicht  aber  25,  da  Augustus  schon  seit  27  unum- 
schränkter Konsul  war  und  so  sein  Prinzipat  begann;  Mms.  St. 
R.  II8  833 f.  Dafs  Augustus  sich  grofse  Hoffnung  auf  Marcellus' 
Geschlecht  machte,  beweist  Verg.  Än.  VI  868  f.  und  Tac.  Ann.  I  3. 
Der  Deutung  Hoirmanns,  der  Knabe  sei  die  neue  Zeit,  wider- 
spricht Vers  46  saecla  und  48  tempus.  Glasers  Ansicht  (s.  o.) 
ist  unmöglich,  weil  man  dem  sorgsamen  V.  nicht  zutraun  darf, 
dafs  er  von  Vers  26  an  den  rechten  Ton  zu  finden  verzichtet 
haben  sollte,  und  weil  er  auch  von  37  an  nicht  wieder  zum 
Scherz  zurückkehrt,  sondern  im  Gegenteil  mit  Prophezeiungen  in 
grofsartigsler  Majestät  schliefst.  —  Für  Ecl.  V  kann  Sch.  Agrestis1) 
Deutung  auf  Cäsar,  so  dafs  schon  damals,  besonders  für  die 
oberitalischen  Hirten,  das  Wort  gegolten  hätte  Tempire  c'est  la 
paix',  nicht  annehmen.  Denn  die  Liberalien,  auf  welche  Servius 
Vers  29  bezieht,  sind  lange  vor  Cäsar  eingeführt  und  bei  Vers  35 
hätte  sonst  V.  den  Augustus  vollständig  vergessen  müssen;  vgl. 
Ecl.  X  10  mit  Heynes  Anm.  —  Dafs  in  Ecl.  VI  der  lebende 
Gallus  gefeiert  werde,  kann  Sch.  dem  Servius  so  wenig  glauben, 
wie  anderes,  z.  B. ,  dafs  der  Codrus  V  11  der  athenische  Fürst 
sei.  Vers  66  zeigt  Gallus  als  vollendeten,  bewährten  Dichter; 
ganz  anders  erscheine  Hesiod  Theog.  22 f.  Des  Varus  Verdienst 
um  die  Mantuaner,  über  das  nichts  Sicheres  überliefert  ist,  kann 
nicht  gepriesen  werden  sollen,  wenn  seiner  keinerlei  Erwähnung 
gethan  wird.  —  Bei  Ecl.  VII  zeigt  Sch.,  dafs  nach  des  Dichters 
eignem  Urteil  Vers  16  und  5  Thyrsis  kein  schlechter  Sänger  war. 
Der  Stoff,  z.  B.  67 — 68,  braucht  den  Alten  nicht,  wie  jetzt  manchen 
Kritikern,  mifsfallen  zu  haben.  —  Ecl.  VIII  6 — 13  sind  wahr- 
scheinlich 30  verfafst  und  Strophe  7  und  8  des  ersten  Gesangs 
umzustellen.  —  Ecl.  IX  ist  Menalcas  nicht  durch  seine  Lieder, 
sondern  durch  ein  Omen  gerettet  (s.  Vers  11 — 16),  also  von 
einer  Bitte  an  Varus  nicht  die  Rede.  —  Die  Ecl.  X  mit  Gevers 
für  eine  Parodie  zu  halten  hindert  nach  Sch.  die  Grofsarligkeit 


»)  Alb.  Agresti,  Studii  critici  soll«  Bacolic«  di  Virgilio,  Napoli  1874, 
S.  41  f. 
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des  Ausdrucks  und  die  Abneigung  der  Romer  gegen  jenes  Genre. 
Das  Prooemium  erscheint  ihm  einfach,  eine  Anrede  der  Arethusa, 
und  das  Los  des  Gallus  dem  des  Daphnis  insofern  vergleichbar, 
als  beide  der  Liebe  erliegen  (vgl.  Vers  69  mit  Theokr.  1  130), 
der  eine  als  ihr  Herold,  der  andre  als  ihr  Verächter. 

10)  P.  Vergilius  Maro  als  Naturdichter  und  Theist.  Kritische 
und  ästhetische  Einleitung  zu  Vergils  Buk.  und  Georg,  von  Dr. 
E.  Glaser.  Gütersloh,  Bertelsmann  1880.  VIII  und  230  S.  —  Angezeigt 
von  Z.,  N.  Jahrb.  f.  Padagog.  1880  S.  5 1  ß  f. ;  A.  R.,  Lit.  Centr. 
1881  S.  1253 f.;  0.  G.,  Philol.  Rundsch.  1881  S.  823 f. 

I.  Im  Gegensatz  zu  verschiedenen  Gelehrten,  welche  V.s  länd- 
liche Gedichte  geringschätzig  beurteilen  oder  zu  viel  „hinein- 
geheiinnissen",  will  Gl.  das  Wesen  der  Vergilischen  Landmuse  und 
die  Golt  schauende  Seite  seiner  Naturbetrachtung  nachzuweisen 
suchen.  Eine  staatskluge  Tendenz,  einen  Protest  gegen  die 
materialistische  Richtung  der  Zeit  kann  er  in  der  Georgica  (so 
S.  4,  7,  114,  175,  213;  dagegen  der  Pluralis  S.  20  und  177)  nicht 
finden,  zumal  V.  oft  „geradezu  als  Bewunderer  des  Tief-  und 
Naturforschers  Lucretius  erscheint".  Die  bukolischen  Gedichte 
wirkten  nicht  als  Kunstdichtung,  sondern  auf  das  grofse  Publikum 
und  machten  ihren  in  den  besten  Jahren  stehenden  Verf.  populär, 
was  mancherlei  Verse  daraus  in  Inschriften  beweisen.  —  II.  Ge- 
mütliches Behagen  an  der  schönen  Natur  lag  in  V.s  Charakter, 
seine  Erziehung  begünstigte  den  Zug,  und  als  einfacher  Landbauer 
fand  er  Freude  an  Theokrit,  an  den  er  sich  in  seinen  ersten 
Studien  eng  anschlofs.  Als  „eine  schreckliche  Geifsel  der  Mensch- 
heit auch  über  ihn  erging"  und  er  dann  sein  Gut  zurückerhielt, 
besang  er  das  Sehnen  nach  Frieden  als  Dolmetscher  der  all- 
gemeinen Stimmung  und  wurde  so  Roms  erster  Natur-  und  Volks- 
diebter.  Gedanken  und  Bilder  aus  der  Pllanzenwclt  zu  holen  ist 
bei  ihm  ,iast  zur  Manie  geworden":  55  Namen  und  doch  nur 
5 — 6  Wiederholungen  derselben  Species  in  den  10  Ecl.!  Volkston 
ist  auch  in  der  Art  zu  finden,  wie  V.  die  Fauna  hineinzieht.  — 
III.  Dazu  lobt  er  den  altererbten  Glauben  der  Landleute  mit  seinen 
F'estopfern  und  Gebeten,  überall  bemüht,  das  Verhältnis  der  Götter 
zur  Welt  zu  bestimmen  und  erläutern,  selbst  dem  Aberglauben 
gegenüber  konservativ.  Gradweise  hat  er  sich  schon  dem  Mono- 
theismus genähert.  —  IV.  Gegner  der  Bukolik  fanden  sich  in  der 
jeunesse  doree  Roms;  unter  andern,  über  die  nach  Rb.  Prol.  be- 
richtet wird,  M.  Vip8anius  mit  seinem  Tadel  xaxo^rjXov  (dieser 
Accent  S.  41 ,  43,  44,  45 !.  Auffällig  ist  auch  S.  5 1* :  Ecl.  IX  36  anser 
„eine  höchst  wahrscheinliche  Anspielung  auf  den  Dichterling  Anser: 
cf.  Inger  de  Ansere  poeta  im  Friedl.  Gymn.-Progr."  [1858  fehlt], 
da  doch  U.  gerade  das  Gegenteil  annimmt).  Der  Gegensatz  zwischen 
Natur-  und  Kunstdicbtern  in  Rom  entspricht  dem  zwischen  dem 
volkstümlichen  Rousseau    und   der  offiziellen  Hoflitteratur.  — 
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Nachbildungen  Theokrits  im  Stoff  sind  Erl.  II,  III,  VII  11.  VIII. 
die  übrigen  zeigen  nur  Anklänge  in  Gedanken  und  Wendungen 
der  äufseren  Form,  was  man  dem  Dichter  nicht  als  Imitation 
vorwerfen  darf;  sonst  mfifste  man  z.  B.  auch  Schiller  solcher 
Nachahmung  zeihen;  vgl.  Piccolomini  Anfang  mit  Ecl.  I  27  u.  a. 
Unerwähnt  dagegen  ist  bis  jetzt  geblieben,  was  V.  eigentlich  nach- 
geahmt hat,  nämlich  die  Tendenzstücke  Theokrits,  z.  B.  Id.  17, 
14  und  15.  Allegorie  konsequent  anzunehmen  ist  nach  Agresti 
unstatthaft ,  das  Einschmuggeln  persönlicher  Anliegen  dagegen 
spezifisch  italisch  und  noch  bei  Dante  zu  finden.  Gl.  möchte  die 
improvisierten  Couplets  in  Dramen  damit  vergleichen.  Glückliche 
Allegorie,  in  beschränktem  Mafse  angenommen,  tindet  er  in  Ecl.  IX. 
Hirten-  und  Zeitbilder  zu  geben  mufste  V.  besser  verstehen  als 
Theokrit,  der  niemals  „ausübender  Landwirt4»  war.  Häfsliche  und 
ekle  Seiten  der  platten  Wirklichkeit  hat  V.  —  anders  als  Theokrit 
z.  B.  VII  16,  VI  58,  V  42  —  umgangen.  Unter  828  Versen 
sind  171  Nachahmungen  des  Theokrit.  Aber  da  Ecl.  X  und  If 
teilweise  Parodieen  sind,  bleiben  nur  121,  und  wenn  man  vollends 
Ecl.  III  und  VIII  ausläfst,  die  auf  höhern  Befehl  aus  Theokrit 
übertragen  sind,  gar  nur  92  Nachbildungen  übrig. 

Im  Abschnitt  VI,  dem  längsten  des  Buches  (S.  74-191): 
„Krilisrhes  und  Ästhetisches  zu  den  Bukolika  und  Georgika44,  ent- 
wickelt Gl.  seine  Ansicht  über  Zweck  und  Zeit  der  Abfassung 
dieser  Gedichte.  Bei  den  Bucolika  wendet  er  sich  speziell  gegen 
die  verschiedenen  „Neuerungen  und  Kühnheiten44  in  den  Arbeilen 
Schapers.  Er  kann  hei  Ecl.  II  an  ein  in  der  Luft  schwebendes, 
blasses,  blutloses  Abstraktum  einer  unglücklichen  Liebe  ohne 
konkretes  Zielobjekt  nicht  glauben  und  bei  Ecl.  I  in  der  Ein- 
streuung einiger  Schmeicheleien  auf  Octavian  eine  „Emendation'4 
nicht  erkennen.  Mit  all  seinen  Ausstellungen  beweist  ihm  Schaper 
nur,  dafs  V.  wahrscheinlich  auch  eine  spätere  Bcvision  seiner 
bukolischen  Gedichte  vornahm  (S.  82),  während  derselbe  uns  über 
deren  Herauswachsen  aus  den  historischen  Zeitbeziehungen  un- 
befriedigt lasse.  Die  Annahme,  dafs  die  Eklogen  in  den  Jahren 
43 — 38  verfafst  seien,  läfst  Gl.  mit  Schaper  fallen,  kann  aber 
nicht  glauben,  dafs  V.  von  43—31,  also  volle  12  Jahre,  nur 
7  Eklogen  geschrieben  habe,  sondern  läfst  auch  die  2  ersten 
Bücher  Georg,  etwa  von  36 — 1  verfafst  sein.  Im  einzelnen  be- 
merkt Gl.:  Ecl.  I,  im  Jahre  41  verfafst,  kann  nicht  ursprünglich 
nur  ganz  vage  von  einem  iuvenil  quidam  oder  ille  (Vers  44)  ge- 
sprochen haben,  wie  Sch.  will.  Aufserdem  bliebe  Vers  41  immer 
doch  das  überschwän gliche  divos  übrig.  V.  konnte  jedenfalls 
Octavian,  den  Adoptivenkel  (so  S.  86.  124.  126)  des  42  unter 
die  divi  versetzten  Cäsar,  im  folgenden  Jahre  als  deiis  ehrfürchtig 
anreden.  Später  wäre  die  historische  Beziehung  verwischt  und 
Augustus  würde  eher  einen  Einschub  von  Versen  verhindert  als 
gewünscht  haben.  Angebliche  Imitationen  in  Vers  2,  75  und  78 
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weist  Gl.  zurück  und  die  geographischen  Kenntnisse  des  Menalcas 
Vers  65  erklärt  er  nach  Agresti  für  unanstöfsig,  da  derselbe  viel- 
leicht mit  V.  zugleich  in  die  Schule  gegangen  war.  —  Über  Ecl.  11, 
vertatet  im  Frühjahr  42,  was  anzunehmen  die  Frühlingsblumen 
Vers  45  empfehlen  und  die  Hitze  Vers  6 — 10  nicht  hindert,  hat 
Gl.  in  Gera  seine  Ansicht  entwickelt  (s.  o.).  —  In  Ecl.  III,  wahr- 
scheinlich Milte  Frühjahr  42  gedichtet,  findet  Gl.  keine  Allegorie: 
die  Hirten  streuen  in  ihrem  Wechselgesang  nur  litterarisch- 
ästhetische  Streiflichter  gelegentlich,  coupletartig,  ein.  Auf  deu 
diebischen  Damoetas  (Vers  20),  der  neben  seinen  Hindern 
vorübergehend  (Vers  2)  des  Ägou  Schafe  hütet  und  ausnutzt,  zielt 
die  Ironie  des  Menalcas  in  Vers  95,  99  uud  102.  Auch  die 
Worte  anguis  in  herba  Vers  93  bezieht  Gl.  auf  die  verdeckte  Stichelei 
des  Menalcas  auf  Itavius  und  Mävius;  vgl.  Theokr.  V  77  und  120.  — 
Über  Ecl.  IV,  wahrscheinlich  Herbst  40  verfafst,  spricht  Gl.  gegen 
Sch.  wie  in  Gera;  s.  o.  Gegen  Plüfs  wendet  er  ein.  dafs  Octavian 
unmöglich  der  in  der  Wiege  liegende  (Vers  23)  und  gegeuüber 
dem  Geschick  passiv  erscheinende  (Vers  47)  Knabe  sein  könne.  — 
Auch  Ecl.  V  erklärt  er  für  ein  Gelegenheilsgedicht,  durch  das  in 
der  Person  des  Daphnis  allegorisch  C.  Julius  Cäsar  besungen  wird, 
der  Ackerbau  und  Viehzucht  (s.  Vers  35  Pales  und  Apollo  Nomios) 
geschützt  und  dadurch  in  ländlichen  Kreisen  Verehrung  (s.  Vers  43  f. 
und  65  f.)  verdient  hatte  :  zugleich  enthält  die  Ecl.  einen  feinen 
Wink  an  Octavian.  Diese  Deulung  nach  Agresti  scheint  Gl.  schon 
durch  Ecl.  IX  46  f.  angezeigt  zu  sein.  (?)  Entstanden  ist  nach 
ihm  das  Gedicht  trotz  der  Überschrift  „ged.  wohl  Ende  42"  zur 
Zeit  von  Cäsars  Geburtstag,  der  gerade  mit  den  ludi  Apollinares 
zusammeniiel ,  sodafs  er  durch  Opfer  nach  einem  Verbote  in 
deu  sibyllinischen  Huchem  nicht  gefeiert  werden  durfte,  —  Ecl.  VI, 
ein  Danklied,  gedichtet  Sommer  39,  nicht  wie  Sch.  will  26  (sonst 
14  Jahre  nach  der  dankenswerten  Thal  des  Varus!),  läfst  Gallus 
Vers  64  am  IVrmessus  irren,  d.  h.  „von  unklarem  dichterischem 
Drange  beseelt"  sein,  also  noch  leben.  Unverständlich  findet  Ref. 
den  Satz  S.  134:  „Dann  ist  aber  auch  jene  Fiktion  64  f.  auf 
den  noch  lebenden  und  sterbenden  Gallus  berechnet  gewesen". 
Liegt  hier  ein  Druckfehler  vor?1)  Vers  3  bezieht  Gl.  auf  einen 
epischen  Jugendversuch,  etwa  über  die  albanischen  Könige;  s.  Don. 
p.  58  und  Serv.  zur  Stelle.  —  Ecl.  VII,  ged.  Frühl.  38,  enthält 
im  Carmen  amoebaeum  vielleicht  einen  „Nebenbezug  auf  eine  all- 
gemeine literarische  Geschmacksrichtung,  die  sich  in  gewissen 
schwülstigen  Übertreibungen  geliel44.  Vgl.  Vers  60  mit  Quint. 
VIII  6,  17,  während  Vers  65  teilweise  Theokr.  XVIII  29  entspreche. 
Dafs  das  Bild  Vers  65—68  „hölzern"  und  geschmacklos  sei,  wird 


»)  Bisweilen  sind  Worte  au spof.il Um,,  so  S.  127  Z.  3  v.  u.  „die",  S.  144 
Z.  12  v.  o.  frufibu»  u.  a. 
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dem  Verf.  nicht  jedermann  zugeben.  Vgl.  den  edleren,  aber  sach- 
lich sehr  ähnlichen  Satz  von  Wallher  v.  d.  Vogelweide,  ed.  Wilm. 
XVI  17—20.  —  Ecl.  VIII,  ged.  Herbst  39,  kann  Gl.  nicht  mit 
Sch.  auf  Auguslus  beziehen,  dessen  Wesen  und  litterarische  Be- 
deutung zu  Vers  12  und  10  nicht  pafst,  sondern  nur  auf  Pollio.— 
Ecl.  IX,  ged.  Juni  40,  drückt  den  Wunsch  des  bescheidenen,  etwas 
unpraktischen  Dichters  aus,  durch  Varus  resp.  Octavian  sein  aber- 
mals gefährdetes  Landgut  für  die  Zukunft  sicherer  gestellt  zu 
sehen.  Auf  Theokrit  gehen  nur  einzelne  Anfangsstrophen  oder 
drastische  Stellen  zurück.  —  Über  Ecl.  X,  ged.  38,  polemisiert 
Gl.  gegen  Sch.  mit  Gründen,  die  schon  oben  S.  116  angedeutet 
sind.  Gegen  Flach  (s.  o.)  bemerkt  er,  dafs  die  abrupten,  losen  Sätze 
die  zerrissene  Gemütsverfassung  des  Gallus  sich  gut  abspiegeln  lassen. 

Bezüglich  der  Georgica  kann  Gl.  Schapers  Ansicht,  dafs  sie 
zwischen  31 — 29  meditiert,  niedergeschrieben  und  redigiert  seien, 
nicht  annehmen.  Eine  zweite  verbesserte  Ausgabe  habe  V.  vor- 
bereitet, aber  wohl  nicht  selbst  erlebt.  Im  einzelnen  jedoch  stimmt 
er  meist  mit  Sch.  überein.  Nur  will  er  z.  B.  G.  IV  203—205 
hinter  183  und  236—238  hinter  230  stellen.  Über  G.  III  1—49 
bemerkt  er  „etwas  eingehender  und  weitläufiger",  dafs  hier  ein 
späterer  Einschub  vorliege,  „wo  Octavian  bereits  als  Quirinus  und 
als  endgültiger  vollständiger  Sieger  figuriert  (26 — 39),  während  er 
in  Vers  46 — 48  noch  als  heifser  Ringer  dasteht'*.  Jenen  Nach- 
trag setzt  er  etwa  ins  Jahr  20,  vielleicht  gleichzeitig  mit  den 
homogenen  Versen  von  Än.  VIII.  Die  Verse  8  —  16  bezieht  er 
auf  die  Georgica,  namentlich  wegen  vklor  Vers  17,  womit  V.  auf 
seinen  Ruhm  als  Naturdichter  hinweise.  Genauere  Kritik,  nament- 
lich bezüglich  abweichender  Lesarten,  will  Gl.,  wie  es  S.  186 
heifst,  teils  'spatiis  exclusus  iniquis',  teils  auch  'deficiente  ingenio', 
nicht  bieten.  Die  Entfernung  der  laudes  Galli  im  IV.  Buche,  das 
nach  Vers  559  schon  30  veröffentlicht  ist,  bezieht  er  nicht  auf 
einen  Ersatz  von  beiläufig  200  Versen,  sondern  auf  das  Tilgen 
des  mehrmals  erwähnten  Namens  des  unglücklichen  Dichters,  dessen 
Berichten  über  ägyptische  Sitten  V.  die  Sage  von  der  künstlichen 
Wiedererzeugung  der  Bienen  entnommen  haben  mochte. 

Abschnitt  VII  zählt  die  Stellen  der  Eklogen  auf,  wo  Anklänge 
an  und  Nachahmungen  von  Theokrit  sich  finden,  mit  vollem  Ab- 
druck des  lat.  und  griech.  Textes,  gruppiert  nach  den  3  Gesichts- 
punkten, die  schon  oben  S.  124  besprochen  sind.  —  Abschnitt  VIII 
endlich  handelt  „über  die  gröfsere  oder  geringere  Originalität  der 
Georgica4'  und  bringt  zum  Abdruck 

1.  Stellen,  welche  didaktische  Stoffe  aus  andern  entlehnten 
(54;  sehr  wenige  aus  B.  II  und  III), 

2.  Stellen,  wo  einzelne  Wendungen  entlehnt  erscheinen  (47 ; 
darunter  nur  5  aus  B.  I), 

3.  Stellen,  bei  denen  eine  eigentliche  Nachahmung  zweifel- 
haft ist  (39). 
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Zum  Schlüsse  kann  Ref.  nicht  verschweigen,  dafs  das  Buch 
sich  weit  weniger  angenehm  liest,  als  man  nach  dem  eleganten 
Aufseren  desselben  annehmen  und  wünschen  möchte.  Der  Stil 
ist,  wie  einzelne  Beispiele  oben  zeigen,  oft  schwerfällig  und  ge- 
schraubt und  die  sachlichen  Erörterungen  grofsenteils  äufserst 
breit  und  ermüdend  (&  102  fast  wörtlich  =  S.  64—65),  wozu 
auch  der  Abdruck  seitenlanger  Stellen  aus  den  Schriften  der 
„Gewährsmänner"  (so  S.  80.  89.  102.  122)  Schaper,  Ribbeck, 
Agresti  u.  a.,  sowie  die  umständliche  Wiederholung  früherer  Er- 
örterungen des  Verf.s  nicht  wenig  beiträgt.  Doch  vermag  alles 
dies  den  wohlthuenden  Eindruck  der  warmen  Begeisterung,  die 
Gl.  für  den  Dichter  empfindet  und  weiter  verbreiten  möchte,  nicht 
zu  verwischen. 

11)  Die  Äneide  Vergils  für  Schäler  bearb.  v.  Dr.  Walt  her  Gebhardt, 
Königl.  Gymnasial-Oberlehrer.  I.  Teil:  Der  Äneide  erstes  und  zweites 
Buch  mit  einer  Einführung  in  die  Lektüre  des  Gedichts.  Faderborn, 
Schöoingh,  1880.  XXIV  und  132  S.  8.  —  Ree.  von  Schmalz,  IN.  Jahrb. 
f.  Pädag.  1880  S.  500f.  Kohlmann,  Phil.  Rundsch.  1881  S.  471— 475. 
Süss,  Z.  f.  d.  öst.  G.  1881  S.  613-620. 

Eine  neue  Ausgabe  von  dem  durch  scharfsinnige  Abhandlungen 
und  Kritiken  bekannten  Gelehrten,  die  gewifs  allerseits  mit  grofsem 
Interesse  entgegengenommen  wird  i 

Die  Einleitung  S.  IX — XXIV  behandelt,  in  20  Paragraphen 
gegliedert  und  reichhaltiger,  als  in  anderen  Schulausgaben  die 
Vitae  der  Autoren  dargestellt  zu  werden  pflegen,  nach  Angabe 
der  wichtigsten  Quellen  übersichtlich  des  Dichters  Lebensgeschichte 
und  Entwickelungsgang,  würdigt  dann  treffend  sein  Hauptwerk 
nach  StofT  und  Form  und  schliefst  mit  einem  Hinweis  auf  die 
Bedeutung  Vergils,  die  sich  sowohl  in  der  Nachahmung  moderner 
Dichter  als  auch  in  der  Sage  vom  Zauberer  Virgilius  zeigt.  Ab- 
gesehen von  einigen  formalen  Unebenheiten,  die  später  mit  er- 
wähnt werden  mögen,  liefse  sich  die  Einleitung  kaum  geschickter 
gestalten. 

Der  Text  soll  lesbar  sein  und  nichts  Halbes,  Unfertiges, 
Übertünchtes  bieten.  Daher  ist  mancherlei  geändert ,  worauf  G. 
schon  früher  in  der  Z.  f.  d.  GW.  1878  S.  200—238  und  in  den 
N.  Jahrb.  f.  Phil.  1879  S.  561 — 576  hingewiesen  hat.  Abweichend 
von  Bibbeck  hat  er  folgende  Lesarten:  I  70  diversas,  \Q4proram, 
187  corripit  st.  constitit  und  188  getilgt  (weil  Achates  nicht  pafst 
uud  Äneas  „nirgends  in  der  Bewegung  begriffen  geschildert  ist"; 
könnte  man  nicht  eine  Bewegung  finden  in  180  omnem  prospectum 
petitl),  247  sie  st.  Ate,  317  Hebrum  st.  Eurum,  396  aut  terra*  tarn 
respectare  (das  hdschr.  captas  soll  Glossem  sein  zu  terras,  hervor- 
gerufen durch  die  La.  despectare;  s.  N.  Jahrb.  S.  563—564),  398 
nl  .  .  solum  st.  et  .  .  polum,  455  im y entern  st.  inier  se  (Z.  f.  d.  G. 
W.  1878  S.  225:  ingem  zum  153.  Male!  vgl.  Hertzbergs  Einl.  zur 
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Än.  S.  IX),  505  su h  st.  tum,  534  Punkt  hinter  fuit,  538  Komma 
hinter  dispulit,  574  Tyriusve,  dahinter  ein  Komma,  G 4(5  caro,  (353 
und  054  llione  und  Priami  je  in  den  andern  Vers  gestellt  (Aum. 
l.  053:  „Krauen  trugen  kein  Sccuter44;  N.  Jahrb.  S.  502  wird 
die  Änderung  im  ersten  Verse  durch  Abirren  des  Auges  erklärt 
und  dazu  vermutet,  der  sonst  unbekannte  Name  ih<  ne  sei  vielleicht 
gar  nur  Glossein  statt  eines  zweiten  Priami),  097  venit  aulis,  703 
longo.  707  lumina,  72 1  pervertere,  729  qua,  747  plausum.  Ferner 
II  12t  paret,  174  Minor  st.  sudor  (trotz  G.  I  480),  220  diffugiunt, 
297  offert,  554  Hic  finis  Priami,  fatorum  hic  exitus  .  Ulum  sors 
tulit  incemam  Troiam  (ledweise  narh  Weidner;  die  Änderung  von 
haec  in  hic  fmis  trotz  III  145.  V  327  und  3S4,  XII  793  ist  aul- 
fallend), 002  eulpandusve,  019  fuya,  738  falo  est,  739  erravitque. 
Rätselhaft  ist  mir  die  Änderung  II  5S0 — 5S7  animamque .  .ultrictm 
flammam,  wozu  die  Aum.  besagt:  an.  ultr.  „Ilachedurst";  flamm  am 
et  cineres  satiasse  (seil,  sanguine  Helenae)',  vgl.  431.  Soll  etwa 
hinter  ultricem  ein  Komma  stehen?1) 

Hb.s  Lesart  ist  unter  dem  Texte  verzeichnet;  aber  I  181 
siquem:  Gehn,  siqua,  207  Iuh :  G.  Mi  (warum  nur?),  374  diem  : 
G.  Diem,  550  arma:  G.  arva,  030  (fn:  G.  dei  (=  liacchü),  II  390 
««»imerG.  nomine  (Anm.  quippe  clipeis  mutatis,  ipsi  Danai,  wozu 
sie  diu  griechische  Itüsiung  machte),  503  ampla  :  G.  lanta  (ohne 
Motivierung),  579  patres:  G.  patris ,  010  limbo  :  G.  nimbo 
(nimbus  et  Gorgo  =  Ägis)  fehlt  die  Angabe.  G.  will  nach 
S.  IV  allerdings  nicht  Rb.s,  sondern  die  ,, herkömmliche"  Lesart 
unter  den  Text  setzen;  aber  da  Forbiger  und  Ladewig  mit  Itibbeek 
an  allen  diesen  Stellen  übereinstimmen,  so  dürfte  ihr  Text  doch 
wohl  der  herkömmliche  sein.  Auch  wo  G.  mit  Hb.  übereinstimmt, 
hat  er  bisweilen  eine  zweite  Lesart  angegeben,  um  das  Urteil  der 
Schüler  zu  bilden.  So  I  343  agri,  57S  montibus,  725  t{,  II  223 
quales,  540  et.  Gehört  hierher  auch  II  347  ardere  nach  Gronovs 
Vermutung  st.  des  hdschr.  andere*  Die  Aum.  verteidigt  dies, 
lobt  aber  jenes  als  leichter. 

Ganze  Verse  sind  sehr  zahlreich  zurückgewiesen,  nämlich 
I  188.  245—246.  307—308.  420.  454.  458.  483— 4S4.  492. 
711.  745—740  und  II  40—47.  55.  70.  117.  151.  179.  240. 
272—273.  332.  399—401.  400.  454  inter  se  —  455  a  tergo.  502. 
557  iacet — 558.  749.  774.  792 — 794. 

Diese  Athetesen  sind  zum  geringen  Teil  in  frühereu  Aufsätzen 
von  G.  motiviert,  teilweise  kurz  in  den  Anm.  Vielfach  werden 
jedoch  die  verdächtigen  Stellen  verächtlich  als  Machwerksverse 
1  458,  als  Elaborat  eines  Fälschers  245,  eines  Schülers  307,  eines 
Unwissenden  II  117,  eines  mehr  als  beschränkten  Schülers  II  151, 
eines  sciolus  II  272  (vgl.  dazu  auch  I  492  u.  a.)  bezeichnet,  ohne 
dafs  die  sachlichen  und  formalen  Mäugel  überall  genau  nachgewiesen 
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würden  wie  II  46 — 47.  Dies  Verfahren  dürfte  aber  Schülern  gegen- 
über verwerflich  sein.  Dann  doch  lieber  Athetesen  ohne  alle 
Begründung. 

Nach  des  Ref.  Ansicht  läfst  sich  das  Prinzip  der  Kritik  G.s 
überhaupt  anfechten.  Dafs  für  die  Schule  das  Beste  zu  erstreben 
ist,  verstellt  sich.  Aber  gewisse  Anstöfse  werden  bei  Vergil  zu 
ertragen  sein  wie  bei  Homer  u.  a.  Klassikern,  und  zwar  um  so 
leichter,  als  ja  die  Äneide  notorisch  unvollendet  ist.  Dies  kann 
man  auch  den  Schülern  klar  machen  und  die  minderwertigen  Partieen 
ebensogut  für  die  Schärf ung  ihres  Verstandes  verwenden  wie  Geb- 
hardts zweite  Lesarten.  Und  wo  soll  man  mit  solchem  „Heil- 
verfahren'* aufhören? 

Bei  der  Interpunktion  des  Textes  ist  G.  in  der  Anwendung 
von  Kommata  zu  weit  gegangen,  wenn  er  Participia  damit  ein- 
schliefst wie  I  57  sceptra  tenens,  93  duplices  tendens  ad  sidera 
palmas,  126  graviter  commotus,  127  prospiciens,  144  anm'xus 
234  volventibus  annis  u.  s.  f.:  Part  icipials  ätze  (s.  zu  1  712) 
kann  man  doch  im  Lateinischen  nicht  annehmen !  Die  lat.  Ortho- 
graphie ist  korrekt.  Die  deutsche,  um  dies  gleich  anzuschliefsen, 
entspricht  noch  nicht  dem  erst  1880  erschienenen  preufs.  R.-  u. 
W.-V.  Das  ist  also  nicht  zu  verlangen.  Aber  Konsequenz.  Diese 
wird  beim  th  vermifst,  das  nicht  nur  in  Citaten  —  zu  II  1.  221 
o.  a.  — ,  sondern  auch  in  G.s  eigenen  Anm.  steht,  so  II  510 
„betheiligt",  567  „Rathschlufs— thöricht",  während  G.  sonst  das 
h  tilgt.  Vgl.  zu  I  228  „Thränen  (richtiger  Trähncn)",  dagegen 
„Tränen"  zu  I  465  und  II  362.  Als  einfache  Druckfehler  kann  man 
dergleichen  ebensowenig  auffassen  wie  zu  I  648  Hendiadyoin  gegen 
Hendiadys  zu  I  293.  694  und  sonst.  Druckfehler  sind  überhaupt 
nur  wenig  zu  bemerken,  nämlich  im  Texte  II  522  se  st.  si  und 
658  qe  st.  que  (über  587  s.  o.)  und  in  den  Anm.  zu  I  336 


223  H%e,  256  etcttQOVQ,  334  mucrone  stricta,  518  dira 
mild  sowie  geringfügige  Versehen  in  Zahlen  (zu  I  271  und  542) 
und  Kommata  (zu  II  579  S.  116  o.).  Druckfehler  sind  wohl  auch 
anzunehmen  in  den  Anm.  zu  I  417  „von"  st.  „vom",  II  152 
„zu  ihm"  st.  „bei  ihm",  sowie  I  231,  wo  hinter  sie  etwa  „be- 
ginnenden" ausgefallen  zu  sein  scheint.  Dagegen  II  18,  wo  die 
Worte  .  delecta  virnm  corpora  (umschreibend)"  in  den  vorhergehenden 
Satz  geraten  sind,  1  14  .  .  deutete  darauf  hin,  dafs  fort  bdlo 
egregiam  .  .  gentem,  I  115  . .  daher  magisttr  . . . —  Pronus  excutitur, 
wo  der  zwischenstehende  Punkt  und  Gedankenstrich  den  Satz 
zerreilst,  scheinen  redaktionelle  Versehen  vorzuliegen.  Ein  Ver- 
sehen ist  wohl  auch  II  691  auxilium,  Anm.  augurium.  Wenn  aber 
I  549  und  550  die  Anm.  arma,  der  Text  arva  hat,  ist  wohl  eher 
eine  andere  Textvorlage  als  ein  Druckfehler  anzunehmen. 

Im  Texte  Ruhe-  (?)  und  Merkpunkte  durch  verschiedenen 
Druck    zu    bieten  erscheint    dem   Ref.   unnötig,    und  einem 
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Sekundaner  vorzuschreiben :  I  1  ist  prrmus  zu  betonen,  8  tamas, 
13  Carthago,  76  tuus,  77  mihi  u.  a..  ungeeignet.  Bemerkens- 
werte Verse  durch  gesperrten  Druck  hervorzuheben  ist  eher  zu 
billigen.  Betonte  Worte  in  solchen  Versen  sind  fett  gedruckt 
(z.  B.  II  325  fuimns-Ilium),  die  Reden  der  handelnden  Personen 
kursiv  (natürlich  den  Bericht  des  Äneas  II  13  —  III  ausgenommen). 
Dazu  kommen  noch  Merkmale  für  Allitteration  II  84.  494  (I  124. 
184.  680  noch  nicht),  für  zufällige  (!)  Homoioteleuta  I  625—626 
und  mancherlei  andere   Zeichen  zu  andern  Zwecken  wie  I  4 

superüm,  II  31S  Panthüs,  I  478  pulvis,  I  132  dehme,  195  dei'nde, 

698  aurea,  20  t  aicestis  (wo  der  Ilaken  wohl  nur  der  zweiten, 

nach  Gebh.s  Ausdruck  „contrahierten"  Silbe  gelten  soll)  und  Haken 
über  Schlufssilben  von  Hypermetern  I  448—449  u.  a.  Endlich 
bezeichnet  G.  auch  vielfach  die  Quantität,  wie  I  89  dös,  II  157 
fäs  und  I  1  ratio,  2  profügm,  3  litöra  u.  s.  f.  Abgesehen  davon, 
dafs  die  Prosodie  meist  gelehrt  wird,  findet  Bef.  namentlich  die 
Angabe  der  Kürze  in  daktylischen  Versen  unnötig  —  aufser  etwa 
I  348  Sychaeus  gegen  343  Sychaeus  u.  dgl.  Schwere  Quantitäts- 
fehler, wie  sie  G.  „in  den  nordöstlichen  Gegenden  unseres  Vater- 
landes" zu  linden  scheint  (dübito  S.  V  kein  Druckfehler?),  müssen 
in  den  untersten  Gymnasialklassen  ausgerottet  werden.  Durch  alle 
diese  Zeichen  hat  der  Text  eine  Buntscheckigkeit  erhalten,  welche 
sicher  nicht  nach  jedermanns  Geschmack  ist. 

Im  Kommentar  sind  neu  die  zahlreichen  Hinweise  auf 
Darstellungen  der  bildenden  Kunst.  So  auf  Seemann,  Conze,  Bich, 
Guhl  und  Koner  u.  a.  Geneiiis  Umrisse  zu  Homer  I  19  wird  ein 
Schüler  so  leicht  nicht  besitzen.  Billigung  verdienen  auch  die 
Citate  aus  Preller-Plew,  Munk-Volkmann,  Lessings  Laokoon  u.a. 
Doch  zeigt  sich  hier  wie  anderwärts  beim  Citieren  teilweise  eine 
recht  lästige  Breile.  Wenn  G.  den  Schülern  Mitteilungen  über  seine 
Vorarbeiter  und  Mitforscher,  deren  treffende  Bemerkungen  er  mehr- 
fach mit  Becht  wörtlich  entlehnt  hat,  zu  machen  wünschte,  mufste 
er  sich  möglichst  kurz  fassen.  Jetzt  erfordert  II  293  ein  Hinweis 
auf  Hertzberg  volle  4  Zeilen,  I  3  auf  Forbiger  über  4,  1  148  auf 
Weidner  über  5,  I  680  auf  Moritz  über  8  (—  Preis  80  Pf.).  Und 
bei  Bich  folgt  1  637  sogar  auf  den  über  5  Zeilen  langen  Titel 
der  Zusatz:  —  mit  dem  richtigen  Motto  aus  der  ars  poetica  des 
Horatius  versehen  Segnius-fidelibus  (180-181  :  12  Worte).  Solche 
Censuren  linden  sich  übrigens  auch  anderwärts:  z.  B.  wird  I  716 
Kvicala,  671  Klaucke  und  11  774  Weidner  in  einer  unwesent- 
lichen Kleinigkeit  korrigiert. 

„Dem  Citateuunfug  mit  Stellen  aus  antiken  Autoren"  ist  G. 
abhold,  passende  Parallelen  dagegen  hat  er  wortgetreu  abgedruckt. 
Sogar  aus  Texten,  welche  der  Sekundaner  besitzen  mufs.  Z.  B. 
aus  Vergil  selbst  zu  I  169.  200.  3S0  u.  s.  f.,  aus  Livius  zu  I  2. 
212.  271  ,  während  292  nur  Liv.  I  21  citiert  ist,  aus  Homers 
Odyssee  I  169.   198  u.  s.  w.  (593  steht  Od.  Z  229),  während 
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166  nur  der  13.  Gesang  citiert  ist,  und  aus  der  Bibel  1  417  und 
II  681.  „Geeignete  Winke  auf  früher  Bemerktes"  sind  selten 
(I  249.  253.  619.  II  370),  viel  häufiger  ungeeignete,  ungenaue 
wie  I  521:  Ilioneus  ist  uns  schon  oben  (st.  120)  begegnet,  675: 
Magno  amore  wie  oben  (st.  344);  und  vollends  685:  Über  diesen 
Superlativ  bei  nom.  propr.  in  der  Äneide  ist  schon  früher  das 
Nötige  bemerkt  worden.  Ganz  ähnlich  I  458;  sonst  noch  204  und 
242  (wir  hatten  zu  verweisen  Gelegenheit  gehabt)  und  im  2.  Buche 
wenigstens  13  Stellen.  Was  sollen  diese  Hinweise?  Entweder 
der  Schüler  erinnert  sich  des  Gelesenen,  dann  braucht  er  sie 
nicht;  oder  er  hat  es  vergessen,  dann  helfen  sie  ihm  nicht.  Denn 
mühsam  die  Stelle  aufsuchen  wird  der  schwerlich,  dem  man 
nicht  einmal  zumutet,  ein  Gitat  in  seinem  Yergil,  Livius  oder 
Homer  aufzuschlagen.  Stellen  aus  neueren  Dichtern  hat  G.  nach 
dem  Vorgange  Naucks  (für  Horaz)  und  den  Sammlungen  ßrosins 
(s.  u.)  vielfach  herbeigezogen;  so  Wieland,  Goethe  und  besonders 
Schiller.  Nicht  immer  mit  Glück:  das  Gitat  aus  Osterwald  pafst 
nicht  zu  H  360,  kaum  zu  VI  866;  II  645  ist  zwischen  Anchises 
und  dem  „edlen  Greise,  den  uns  unser  Schiller  gegeben  hat" 
(gemeint  ist  Attinghausen),  keine  genaue  Ähnlichkeit  zu  linden 
trotz  der  3  in  20  Zeilen  citierten  Aussprüche.  Und  überhaupt 
möchte  Ref.,  welcher  Gebhardis  Ziel  durchaus  billigt  und  seiner- 
seits gern  verfolgt,  die  Frage  aufwerfen,  ob  es  nicht  ersprießlicher 
ist.  die  Parallelen  von  den  Schülern  selbst  finden  zu  lassen,  so- 
weit dies  möglich  ist,  also  z.  B.  in  den  bekanntesten  Gedichten 
Schillers.  Etwas  anders  liegt  die  Sache  bei  Vergleichen  zwischen 
Vergil  und  Veldeke,  Ariost,  Tasso  und  dem  Dichter  der  Lusiaden. 
Sind  hier  Vergleiche  angebracht,  so  müssen  natürlich  die  Parallel- 
stellen dem  Schüler  geboten  werden.  Die  Nachahmung  von  II  419 
bei  Tasso  IX  52  war  also  abzudrucken.  Auch  das  Gedicht 
Friedrichs  von  Sallet,  an  das  man  bei  H  692  denken  soll,  wird 
der  Schüler  kaum  besitzen  oder  finden. 

Gebhardis  eigne  Arbeit  in  den  Anm.  zeigt  durchaus  Selb- 
ständigkeit. Viele  knappe  treffende  Bemerkungen  sind  sehr 
brauchbar.  So  s.  zu  II  103  lamdudum  sumite  poenas  gemischt 
aus  iamd.  poenae  sumendae  sunt  und  quam  primum  sumite  ähn- 
lich I  347  und  II  78  Mischkonstruktionen  angenommen.  —  I  127 
prospiciens  =  Iii  prospiceret,  wo  aber  ein  Hinweis  auf  181  und 
IM  14  scitantem  mehr  am  Platze  wäre  als  das  Gitat  aus  Gicero. — 
II  377  sensit  absolut,  ohne  Rektion  [Einflufs]  auf  den  folgenden 
Salzteil.  —  I  414  „Das  correspondierende  Verb  zu  poscere  in  dieser 
Bedeutung  ist  dare  B.  I  18'*.  Hierzu  hätte  freilich  die  Bemerkung 
I  664  über  aeeipere  gleich  hinzugenommen  werden  sollen,  sodafs 
die  Gleichung  entstand:  posco  (II  124  flagito)  zu  quaero,  wie  do  zu 
dico,  accipio  zu  cognosco  [und  habeo  B.  II  2  zu  scio}.  So  wäre  die 
Wiederholung  des  Citats  B.  118  gespart  worden.  Wiederholungen 
kommen  allerdings  auch  sonst  vor:  s.  Einl.  S.  XI  und  zu  I  314 
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(Servius),  S.  XVIII  —  II  621  (tibicines),  I  71—393,  298—343, 
340—442.  332—448,  660—673;  ferner  II  112  das  Citat  aus 
Servius  gehört  zu  16,  II  309—624,  II  242  —  1  157.  559,  II 
606 — 648  u.  a.  II  256 — 257 ,  wo  in  einer  und  derselben  Anm. 
der  Widerspruch  VI  518  zweimal  ausfuhrlich  nachgewiesen  wird, 
hat  G.  wohl  nur  den  letzten  langen  Satz  zu  streichen  vergessen. 

Anderswo  linden  sich  überflüssige  Angaben  und  Citate.  Dahin 
rechnet  Ref.  S.  XII  Friedrich  Wilhelms  IV.  Geburtstag,  die  Verse 
S.  XV,  XVII  (auf  ihn  pafst  der  berühmte  Vers  der  Antigone  wie 
auf  keinen  andern:  Ovzoi  ovvix&nv  etc.),  I  292,  II  507  u.  a. 
Ferner  I  161  Frangitur.  Die  Metaphern  beider  Sprachen  decken 
sich.  Ähnlich  214.  —  193  Odysseus  erlegt  nur  einen  Hirsch  [ohne 
Citat]. — 341  Der  Name  des  Germamis  folgt  sofort.  Ahnlich  347 
Scelere  das  gleich  erwähnte.  —  379  Super  aethera  iv  'OXvfM* 
[nachdem  378  citiert  ist  xerf  fisv  xXiog  ovqavov  txet].  —  393 
xiWo*  olöres.  —  510  Von  ihm  die  gens  Sergia.  —  712  Infelix 
durch  den  Participialsatz  erklärt.  —  II  32  Ein  Ov^oittjc  wird  in 
der  Ilias  erwähnt.  Ähnlich  526.  —  99  Versregel  zu  vulyus.  —  223 
Exkurs  über  die  alten  Deutschen.  —  308  „Vernehmen".  —  330  „Ge- 
sindel, tanzt  und  springt*'  u.  a.  Weitschweifig  erscheint  I  167 
vivo,  aus  der  schöpferischen  Hand  der  lebendigen  Natur  hervor- 
gegangen. —  490  Derselbe  Inhaltsauszug,  der  die  Notiz  über 
Memnon  giebt,  läfst  sich  über  die  Amazonenkönigin  wie  folgt  ver- 
nehmen. —  II  250  In  dem  bekannten  parturiunt  montes  und 
A.  VIII  43 . .  wird  der  Satz  illustriert  du  sublime  .  .  qiiun  pas  [in 
dieser  Vergilstelle  sicher  nicht;  s.  Vers  42].  Hervorgehoben  sei 
noch  besonders  I  374 . .  „Prosaisch  dies  deficiat,  si  etc.  Das  Er- 
scheinen des  lieblichen  fco  mqos  [. .  langes  Citat  nicht  zur  Sache] 
ist  für  den  Olymp  das  Zeichen  zur  Nachtruhe.  [Nun  2  Citate 
und  eine  zu  X  1  gehörende  Bemerkung.]  Der  Dies  ist  Phoebus. 
Man  könnte  unter  dem  comp.  d.  auch  die  Bestattung  des..  Tages 
verstehen".  Aber  was  zunächst?  Betten  ?  Dafür  mufs  der  Schüler 
trotz  der  vielen  Worte  sich  anderswo  Rat  holen. 

Im  Gegensatz  zu  diesen  leiden  andere  Bemerkungen  an  all- 
zugrofser  Kürze,  die  dem  Sekundaner  das  Verständnis  erschwert 
oder  seinen  Stil  zu  verderben  droht.  Dahin  gehört  I  41  Maris 
Oilei  Aias  Oileus'.  [Was  soll  der  Apostroph  dem  Schüler  besagen, 
besonders  nach  dem  rätselhaften  „Oileus  ( — Sohn)"  zu  39?]. — 
157  Aeneadae  „Aeneasmannen",  denn  pater  Aeneas  [Gedanke  brauch- 
bar, Ausdruck  schwerverständlich;  vgl.  übrigens  zu  580],  heifsen 
auch  „Dardanosmannen".  —  408  Dextrae  .  .  dextram  „Hand  in 
Hand"  [iungere  =  „legen,  fügen"  selbstverständlich?].  —  II  12 
Hoiret  perf.  praes.  zu  horresco,  parallel  mit  refugit  [=  perfekt- 
artiges  Pr.?].  —  278  „Circum  .  .  wie  ksqI  c  g."  [hinzuzufügen: 
z.  B.  bei  Homer]  .  .  äpvveo'&ai  neqi  ndtQfjg.  [Beiläufig:  auch 
das  deutsche  „um"  Heise  sich  vergleichen.]  —  329  In  mistete 
liegt  mehr  als  „schüren"  [nämlich  -  ?].  -  534  „Non  peperdt  ein 
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Ganzes**  [zur  Erklärung  des  —  que?].  —  719  Flumine  vivo  nicht 
Schillers  „lebendiger  Quell"  [sondern  zu  vergl.  Ov.  Met.  III  27. 
Liv.  I  45,7.  Än.  IV  635:  fluviali  lympha]. 

Gröfsere  Genauigkeit  der  Erklärung  wäre  zu  wünschen  I  36 
„Su6  pectore  poetischer  als  tn,  diese  Auffassung  bei  V.  sehr  beliebt'* 
st.  sub  =  „unten,  tief  in*';  vgl.  VII  557  super  =  „oben  in",  pro 
IX  575  „vorn  auf1.  —  418  Corripere  heifst  nicht  „hastig  auf 
einer  Strafse  wandern,  einen  Weg  rasch  durcheilen44,  sondern  — 
wie  419  ascendebant  zeigt  nach  dem  Perf.  corripuere;  vgl.  auch 
die  Tempora  V  1 45  campum  conipuere  ruutitque . .  currus  (ähnlich 
Ov.  Met.  II  158)  und  die  Reihenfolge  der  Verba  V  315  Locum 
capiunt . .  corripiunt  spatia . .  h'menqne  relinquunt  —  „rasch  einen  Weg 
gewinnen,  einschlagen44,  wörtlich:  an  sich  reifsen.  Da  der  Weg 
nicht  zu  den  Wanderern  kommt,  so  müssen  sie  zum  Wege.  In 
ähnlicher  Vertauschung  steht  V  199  subtrahitur  solum.  Auf  ihrem 
Marsche  aus  dem  Walde  (314.  410)  sahen  sie  einen  betretenen 
Weg,  der  zur  Burg  führte;  ihn  also  suchten  sie,  während  Venus 
nach  Paphos  enteilte,  rasch  auf  und  erstiegen  den  Hügel,  die 
Thätigkeit  der  Ansiedler  beobachtend  421—438,  bis  sie  439  ein- 
traten. Mit  carpere  unser  Wort  zusammenzustellen,  was  G.  gleich 
andern  Herausgebern  thut  (vgl.  z.  B.  Ladewig  zu  G.  III  142),  hat 
keinen  Zweck;  es  gehört  zum  Simplex  rapere,  das  Vergil  sehr 
liebt,  aber  nicht  mit  einem  derartigen  Objekte  des  Raumes  ver- 
bunden hat  wie  Stat.  Theb.  V  3:  campum  sonipes  rapit.  Vgl.  auch 
Än.  IX  13  arripe  castra.  —  II  78  vera  =  vere  aioexeuiS,  vfifisq^ia. 
Lieber  euncta  vera  =  aXrjd-siijy.  Wie  hier  Horn,  (f  212,  so  wäre 
auch  zu  290  besser  der  ganze  Vers  N  1T2  citiert  worden.  — 
682  pafst  das  Citat  aus  der  Apostelgesch.  II  3  in  Luthers  Über- 
setzung nicht  recht  (toyd-tiöav  avrotg  „man  sah  an  ihnen44  st. 
„es  wurden  von  ihnen  gesehen44)  und  die  Hauptsache  („und  setzte 
sich  auf  einen  jeden..4')  ist  nicht  mit  citiert. 

Widersprüche  in  der  Erklärung  findet  Ref.  aufser  1414  und 
II  124  (s.  o.)  noch  I  213  „Es  kann  hier  nicht  an  das  Kochen 
gedacht  werden44  u.  s.  w.  und  704  „In  der  Küche  wird  Feuer  zum 
Sieden  und  Braten  angezündet".  —  II  341  „Agglomero  gehört 
zu  den  von  Verg.  reflexiv  (!)  gebrauchten  Verbis,  wenngleich  ein 
Subst.  als  Objekt  (!)  hinzuzudenken  sein  wird.'*  Es  ist  vielmehr 
se  aus  339  beizubehalten;  vgl.  XII  458.  —  391  Ipsi  „auch44, 
„wie  sie  uns  die  insignia  überliefert  haben44  und  6  Zeilen  weiter 
zu  394  steht  die  Regel  ,,/pse  bei  zwei  und  mehr  Subjekten  mit 
gemeinsamem  Prädikat".  Danach  müfste  es  also  doch  391  nicht 
ipsi,  sondern  iidem  heifsen.  —  Unrichtig  ist  aufserdem  I  600 
'Urbe  abl.  loci.  —  Domo  sociare  —  hospitaliter  excipere'.  Servius 
erklärt  richtig :  publica  privaloque  dignari  hospitio.  Vgl.  auch  XI  567.— 
II  308  „Die  Figur  des  Hirten  {ainolog  «v-fa)  hat  unser  Dichter 
hinzugelugt'*.  Der  noipijv  findet  sich  bei  Homer  nur  an  einer 
andern  als  der  citierten  Stelle,  nämlich  J  455. 
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Zum  Inhalte  der  Anm.  hat  Ref.  schliefslich  noch  zu  be- 
merken, dafs  11  567  eine  schiefe  Vorstellung  enthält,  wenn  Än. 
der  Phönix  heifst,  der  aus  der  alten  Asche  ein  neues  Troja.. 
erstehen  lassen  soll,  und  dafs  er  die  Anmerkung  zu  403 — 405 
nicht  versteht;  „Lumma  lendere  ist  Neuerung  nach  der  Analogie 
van  manus  tendere.  Aus  dieser  Einsicht  entstand  der  unsinnige 
erläuternde  Zusatz  406.  Als  ob  sie  die  Augen  nicht  hätte  auf- 
schlagen können,  wenn  die  Hände  frei  gewesen  wären!'  Ist  nicht 
der  Anblick  für  Coroebus  besonders  rührend,  wenn  Cassandra 
nur  die  Augen,  nicht  auch  die  Hände  gen  Himmel  erheben  kann? 

In  der  Form  der  Anmerkungen  vermifst  man  mehrfach 
Flüssigkeit  und  Korrektheit  des  Stils.  Vgl.  1  135  „Das  berühmte 
Quo»  ego  steht  überall  als  Beispiel".  Ähnl.  II  353  „überall". 
—  546  „Variation  eines  poetischen  Gedankens  für  vivere  von  dem 
387  gebrauchten44.  —  737  „Libato  zu  cognito,  comperto ,  edicto, 
gehörig"  [st.:  absolut  wie..].  —  II  153  „Ad  sidera  ngog  ovqccyov, 
palmas  sustulü  nicht  einfach  xsloag  avaa%(av,  sondern  es  ist  an 
die  Statue  des  Adoranten  zu  denken,  die  im  ersten  Buche  be- 
rührt wurde".  —  379  „Asperis  (Creticus)  würde  unmetrisch  sein" 
[st.  im  daktylischen  Metrum  unmöglich.  Dasselbe  ist  wohl  auch 
gemeint  219  „Capitibw  ungewöhnlich4'].  —  463  „Äneas  .  .  .  harrt 
bis  auf  den  letzten  Mann  aus44.  —  554  f.  „In  dem  pari,  praes.  ist 
die  Prädestination  angedeutet,  mit  der  er  behaftet  [!]  das  Licht 
der  Welt  erblickte.44  Besonders  schwerfällig  ist  ein  Satz  zu  559, 
der  durch  Punkte  resp.  Semikola  übersichtlich  zu  zerlegen  war. 
Mangelhaft  sind  öfters  die  Übergänge  zu  den  citierten  Beispielen, 
wie  II  588:  „  .  .  lliadum  turba,  „Erobert,  marktverkauft,  ver- 
tauschte Waare44  Goethe.  So  läfst  dieser  Dichter  in  seiner 
Helena  .  .  die  Königiu  sprechen  :  Du  aber  heifse  mich  wiilkorumeu. 
hohes  Haus  u.  s.  w.u  Ähnlich  646  „hierbei44,  Einl.  S.  Xlll  letzte 
Zeile  „Darauf.44  Schliefsen  mag  diese  Auslese  der  Satz  zu  II 
791:  „Die  Verse  792 — 794,  eine  Nachahmung  der  homerischen 
TQig  jtieV  —  tniai  [abgedruckt],  sind  aus  VI  700 — 702,  wo  sie 
vollkommen  an  ihrem  Platze  sind,  hierher  verpflanzt,  wo  sie  un- 
gehörig sind,  denn  die  Creusa,  die  recessü  in  auras,  kann  nicht 
mehr  umarmt  werden,  noch  auch  nur  der  Versuch  von  Äneas  ge- 
macht werden,  nisi  forte  imanü." 

Winke  für  die  Übersetzung  sind  vielfach  gegeben,  passend  1 
132.  338  u.  a.  Unnötig  tindet  Ref.  I  57  Tenens  wird  im  Deutschen 
Präposition  wie  ^v.  Vgl.  315  Geretis  „mit"  u.  II  694  Dvcens 
„mit44.  Das  Partie,  ist,  besonders  an  der  1.  u.  3.  Stelle,  viel 
malerischer  als  die  blasse  Präp.  —  I  158.  Der  beigeordnete  Satz 
ist  in  der  Übers,  unterzuordnen.  Ähnlich  714.  II  134  ;  desgleichen 
I  501  Fert  „mit44.  Warum  soll  man  die  epische  Parataxe  be- 
seitigen? —  II  174  „Dictu  bleibt  in  der  Übersetzung  fort.4'  Warum 
nicht:  „es  klingt  unglaublich44?  —  209  'hmque  „nun44,  die  schildern- 
den imperfecta  gebe  mau  durch  das  deutsche  praes.'  Warum?  Sie 
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bilden  gleichsam  den  Vordersatz  zu  dem  ohne  cum  angeschlossenen 
Hauptgedanken  Diffuyimus  visu  exsangues,  vor  dem  also  ein  Kolon 
stehen  sollte.  —  325  „Fuimus,  fuit  absolute  Perf.,  deren  Sinn  die 
Übersetzung  durch  eine  andre  Wendung  zum  Ausdruck  bringen 
mufs."    Genügt  nicht  die  Betonung:  —  gewesen? 

Zu  dunkel  gehalten  ist  I  171  „Die  abl.  abs.  sind  mit  einer 
Adversativpartikel  zu  koordinieren"  und  II  51  „Bei  der  Übers, 
ist  compagibus  mit  curvam  zu  einem  zusammengesetzten  Adjectiv- 
attribut  zu  verbinden." 

„Geschmackvoll"  kann  man  kaum  uenuen  die  Ibersetzung  1 
413  contingere  „mit  jemand  in  Berührung  kommen"  nach  dem 
transit.  cernere,  597  Miserala  „Du  hast  Dein  Mitleid  zu  erkennen 
gegeben",  716  Falsus  genitor  „Pseudovater",  II  102  Uno  ordine 
habere  „in  dieselbe  Kategorie  stellen",  19b'  lacr.  coactae  „Kroko- 
dilsthränen",  317  Praecipitant  „über  den  Haufen  stürzen".  Viel 
weniger  gelungen  als  frühere  Übers.  Gebhardis  (z.  B.  im  Progr. 
v.  Meseritz  1879  S.  22—23  oder  in  N.  Jahrb.  1S79  S.  5GS)  ist 
auch  die  Probe  II  1-3: 

Als  alle  verstummten,  erwartungsvoll 
In  Schweigen  verharrten,  vom  üppigen  Pfühl 
Begann  da  Äneas  also  zu  reden : 
Unsäglichen  Schmerz,  o  Königin,  soll  nun 
Auf  Dein  Geheifs  ich  wieder  erneuen. 

Hier  ist  Vers  4  „nun"  überflüssig,  2  „üppig"  ungenau,  „ver- 
stummten" und  „verharrten"  gleiches  Tempus  trotz  der  Ver- 
schiedenheit im  Lat.,  auf  die  G.  zu  1  aufmerksam  macht,  und 
„erwartungsvoll  in  Schweigen  verharrten"  steht  nicht  im  Texte, 
da  intenti  ora  tenebant  doch  etwa  der  Gegensalz  ist  zu  I  482 
oculos  a versa  tenebat,  also:  sie  sahen  ihn  voller  Spannung  au. 
Vgl.  Enn.  Ann.  90.  Dals  G.s  Übersetzung  vou  ora  (euere  „in 
Schweigen  verharren"  an  eine  bekannte  deutsche  Formel  erinnert, 
ist  natürlich  Zufall,  aber  als  solcher  ergötzlich,  wie  folgende  Ver- 
deutlichungen des  Verf.s  I  298:  Es  war  in  der  That  eine  noch 
im  Bau  belindliche  Neustadt,  Neapel.  —  708  Ihssu  Sie  waren 
zur  Tafel  „befohlen".  —  II  115  reportat:  ex  cortina  bringt 
er  die  Botschaft  als  „Reporter*'.  —  559:  Cicero  .  .  für  seinen 
Sohn  Marcus..,  als  er  Studiosus  philosophiae  in  Athen 
war.  Vgl.  auch  S.  XII:  (V.  kam)  auf  die  rhetorische  Hoch- 
schule nach  Rom.  —  691  Seneca,  Erzieher  des  Pri  nzen  Nero. 
Dergleichen  Bemerkungen  mag  man  sich  bei  guter  Laune  einmal 
in  der  Klasse  gestatten;  in  ein  Schulbuch  gehören  sie  nicht. 
Der  Verf.  hätte  sie  hier  unterdrücken  sollen  gleichwie  die  Über- 
setzungen II  260  se  promere  =  „sich  an  die  Luft  befördern" 
und  633  expedior  =  „expediert  werden,"  weiche  er  ihrer  vis 
comica  wegen  zwar  nicht  empfiehlt,  aber  doch  erwähnt. 
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Um  die  Übersicht  und  Einprägung  des  Inhalts  zu 
erleichtern,  ist  der  Text  nach  dem  Triadenprinzip  disponiert  und 
jeder  so  gebildete  Hauptteil  und  Abschnitt  mit  einer  kurzen  Über- 
schrift versehen.  So  zerfällt  das  I.  Buch  nach  der  Einleitung  1 
—  33  in  folgende  Teile: 

A:  Juno  und  Äneas.  a — 80,  b — 123,  c — 156. 

B:  Venus  und  Äneas.  a— 222,  b— 304,  c— 417. 

C:  Dido  und  Äneas.  a— 493,  b— 630,  c— 756. 
Buch  II  enthält  nach  der  Einleitung  zu  dem  Berichte  1  —  13; 

A:  Sinon  und  Laokoon.  a— 56,  b— 198,  c — 249. 

ß:  Unter  Mord  und  Flammen,  a— 437,  b— 558,  c— 623. 

C:  Auf  der  Flucht  zur  neuen  Heimat,  a — 678,  b — 729, 
c— 796  und  Schlufs  bis  804. 

Hierzu  ist  zu  bemerken:  das  Triaden prinzip  läfst  sich  mit- 
benutzen, wenn  es  vom  Dichter  durchgeführt  ist.  Kann  G.  dies 
behaupten?  In  Buch  I  und  II  ist  die  Einteilung  allenfalls  noch 
durchzuführen.  Aber  schon  A  c  „Rettung  durch  Neptun44  fügt 
sich  nicht  zwanglos  unter  die  oben  angegebene  Überschrift  des 
Hauptteils;  dasselbe  gilt  von  B  a  „Landung"  und  Ca  „Die  beiden 
Wandrer44.  Auch  die  Überschrift  von  Cb  „Das  Wiedersehen'4 
pafst  nicht  zur  Hauptüberschrift. 

Ungenau  findet  Ref.  auch  die  Überschrift  von  II  C  (s.  o.); 
entsprechend  den  Abschnitten  a:  „Des  alten  Vaters  Widerstand, 
b:  Wunder  und  Zeichen,  c:  Der  Verlust  der  Gattin44  möchte 
man  eher  erwarten:  „Anfang  der  Flucht..44.  Pafst  der  Schlufs- 
teil  zum  Triadenprinzip? 

Was  endlich  die  Repetitionsfragen  anlangt,  die  G.  am 
Schlüsse  jedes  Buches  gestellt  hat,  so  findet  Ref.  dieselben  nur 
teilweise  angemessen.  Die  „Zusammenstellung  der  Memorialverse44 
ist  eine  zu  leichte  Aufgabe,  wenn  der  Herausgeber  dieselben  schon 
im  Druck  gekennzeichnet  hat.  „Vergils  Verhältnis  zu  Homer44  zu 
erläutern  ist  wiederum  für  einen  Sekundaner  zu  schwer,  ja  un- 
möglich, wenn  nicht  einmal  die  Homerstellen  genau  citiert,  son- 
dern teilweise  nur  in  abgerissenen  Worten  (z.  B.  II  290)  ange- 
deutet werden.  Vgl.  auch  S.  132:  „Vergils  Darstellung  trojanischer 
Verhältnisse  mit  der  Homers  verglichen44  und  „Abweichungen  in 
der  Darstellung  Vergils  von  andern  Berichten44.  Über  „die  Wieder- 
holung derselben  Verse  bei  Homer  und  Vergil'4  kann  der  Schüler 
höchstens  G.s  Anmerkung  zu  II  774  an-  oder  ausführen,  Neues 
aber  nicht  hinzuthun.  Sammlungen  der  metrischen,  grammatischen, 
rhetorischen  Eigentümlichkeiten  u.  a.  sind  natürlich  sehr  wohl 
möglich,  aber  wiederum  für  zusammenhängende  Darstellung  nicht 
recht  geeignet,  sodafs  auch  der  Lehrer  des  Deutschen  nur  selten 
in  die  Lage  kommen  wird,  G.s  Fragen  zu  benutzen  und  erweitern. 

Ziehen  wir  die  Summa.  G.s  Ausgabe  verspricht  viel  und 
macht  äufserlich  einen  gewinnenden  Eindruck.  Bei  genauer 
Durchsicht  dagegen  läfst  sie  im  Texte  mancherlei  willkürliche  Än- 
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(Inningen  und  manche  wenig  einleuchtende  Emendationen  linden 
und  in  den  Anmerkungen  und  Zugaben  Gleichmäßigkeit  und 
sachliche  wie  sprachliche  Korrektheit  vielfach  vermissen. 

12)  Die  Äoeide  Vergils  v.  W.  Gebhard!  ...  IL  Teil:  Der  Äneide 

drittes  nod  viertes  Buch.    1881.    152  S. 

Als  Abweichungen  des  Textes  (Ref.  vergleicht  Hb.s  Ausg.) 
hat  G.  bezeichnet  III  127  concita,  159  orbis  st.  urbi,  329  famulam 
mit  Hiatus  ohne  -que%  402  subnexa,  579—580  Aetna  imposita,  705 
velis  mit  Ladewig  st.  ventis,  IV  98  ctrtamina  tanta,  298  tuta  (Z. 
f.  d.  GW.  1878  S.  231)  st.  muta  [trotz  Ov.  Met.  VII  47],  375 
a  flammis  nach  Peerlkamp  st.  amissam,  416  Komma  hinter  circum 
nach  ISauck,  436  cwmdatum  .morte.  Nicht  angegeben  sind  ge- 
ringere Änderungen  wie  III  75  Arquitenens  st.  arqu.,  565  Matte» 
st.  manis,  588  Dies  st.  dies,  627  hinter  artus  Komma  st.  Punkt, 
693  Plemmyrium  [nach  dem  Griechischen?  Hb.  hat  Hemurium, 
und  doppeltes  m  aus  keinem  Codex  belegt],  IV  153  patentes  st. 
patentis,  528  im  Texte  behalten,.  626  Ausrufezeichen  st.  des  Kommas 
hinter  colonos  und  627  Komma  hinter  vires,  681  cmdelis  als 
Vokativ  zwischen  Kommata  [trotz  Sil.  XIII  656  saevus  abessem]; 
aufserdem  III  684  Scyllam  atqne  Charybdim  st.  des  Nominativs 
bei  Rb.  und  686  ne  Rh.  nt.  IV  22  steht  animamque  st.  animum- 
que.  Warum  nur?  Vielleicht  verdruckt? *)  Auch  Italia  275?  Als 
zweite  Lesart  (s.  o.  S.  12S)  steht  nur  actus  unter  III  708  actis. 

Ausgeschieden  hat  G.  III  18.  214—218.  230.  262.  284—285. 
335.  348.  355  paterasque  tenebant.  386.  428.  566—567.  589. 
595.  690—691.  702  und  IV  21.  84  —  85.  126.  130—132.  228 
Graiumque  —  armis.  244  et  resignat.  256  -258.  273.  280 
et  —  haesit.  285—286.  328—329  (Z.  I.  d.  GW.  1878  S.  227). 
418.  486.  548-549.  558—559.  583— 5S5.  Begründet  werden 
diese  Athetesen  entweder  durch  Berufung  auf  Peerlkamp,  Ribbeck 
und  andre  Kritiker  oder  durch  meist  kurze  Hinweisungen  auf 
Unebenheiten  der  Form  oder  des  Inhalts.  Als  überzeugende 
Gründe  kann  Ref.  die  letzteren  nicht  gelten  lassen,  wenn  es  z.  ß. 
zu  III  348  heifst:  „Diesem  Vers  gegenüber,  der  auch  grammatisch 
unerquicklich  ist  und  eine  gar  zu  großse  Ähnlichkeit  mit  einem 
eben  erst  dagewesenen  Verse  [statt  kurz:  mit  V.  312]  hat,  können 
wir  in  der  That  mit  Recht  ausrufen:  Genug  der  Thränen  sind 
geflossen,  lafst  uns  nun  endlich  Thaten  sehn.  Natürlich  sind  es 
bei  Helenus  Freudenthränen."  III  335  wird  nur  nebenher  eiumal 
unbrauchbar  genannt  ohne  Angabe  der  Gründe,  die  bei  386  aus- 


J)  Fehler  hat  der  höchst  korrekte  Druck  nur:  Arno,  zu  III  165  ufrovo- 
urn/t ^ociy  wie  schon  I  532.  —  III  209  AQnvttu.  —  445  hinter  Ganze  ein  s, 
wie  IV  130  ein  z  abgesprungen.  —  IV  611  adverte  st.  advertite.  Zahlen 
sind  unrichtig  im  Citat  S.  115  VI  70S  st  76S,  S.  137  IX  646  st.  649  und 
in  zwei  Überschriften.    Hinter  IV  287  fehlt  das  Kolon. 
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nahmsweise  genau  aufgezählt  werden.  Die  Stelle  IV  285—286 
wird,  obwohl  unter  den  Strich  gerückt,  dennoch  in  der  Anm. 
ausführlich  besprochen  u.  zu  630  citiert;  ähnlich  418.  584—585 
u.  a.  Will  G.  Wiederholungen  der  eigenen  Verse  bei  dem  Kunst- 
dichter"  Vergil  (zu  IV  265)  überhaupt  nicht  anerkennen?  IV 
558 — 559  heilst  es:  „Es  scheint,  als  ob  diese  beiden  Verse  den 
Zusammenhang  stören4*  u.  s.  f.  Ähnlich  zu  Vers  472,  der  im 
Texte  steht.  Mit  dieser  Unsicherheit  des  Verdammungsurteils  kon- 
trastiert schroff  die  apodiktische  Form  der  Anm.  zu  228:  „Der 
unvollständig  gelassene  Vers  ist  durch  einen  Zusatz  verunstaltet 
und  ausgefüllt  worden,  der  sich  am  Rande  zu  den  folgenden 
Worten  sed  fore  —  regeret  fand  von  einem  scioltis,  der  homerische 
Reminiscenzen  anbrachte,  nämlich  die  doppelte  Errettung  des 
Äneas  aus  den  Händen  des  Diomedes  und  des  Achill.44  Einige 
Stellen  werden  zurückgewiesen  als  Reste  des  ersten  Entwurfs. 
Erträglich  ist  dies  ausgedrückt  im  l.  Satze  zu  IV  258 — 259. 
Weniger  klar  heifst  es  zu  21 :  „ist  nur  eine  schwächliche  Ver- 
wässerung  der  Werte  miseri  —  Sychatiy  die  der  Dichter,  wenn 
er  der  Verfasser  ist,  sicher  beseitigt  haben  würde,  oder  der  Vers 
ist  das  Machwerk  eines  Interpolators.44  Vgl.  zu  III  284 — 28S 
„entbehren  der  letzten  Redaktion  des  feilenden  Dichters"  u.  s.  w., 
wo  man  erraten  darf,  dafs  284 — 285  ein  übersehener  Rest  des 
I.  Entwurfs  sei.  Zu  III  214—218  endlich  sagt  G.:  „bilden  ein 
von  dem  Dichter  nur  erst  flüchtig  hingeworfenes  Material  zu  einer 
Beschreibung  der  Harpyien,  ne  quid  impetum  morarelur.%i  Damit 
vergl.  zu  210—213  (soll  wohl  heifsen  218):  „Dieser  die  Har- 
pyien schildernde  Abschnitt  unterbricht  die  Erzählung  mit  einem 
unvollendeten  Verse  218  in  der  Form  -  v  ^  -,  der  die  Stelle  als 
noch  nicht  der  letzten  Feile  unterzogen  markiert.44  Trotz  der 
vielen  Worte  sieht  man  nicht,  weshalb  G.  die  Verse  ausgemerzt 
hat.  Kann  man  denn  alle  unausgefeilten  Fartieen  und  Ifalbverse 
etwa  einfach  zurückweisen?  Bei  G.  stehn  also  diese  Verse  auf 
völlig  gleicher  Stufe  mit  den  von  Servius  zu  204  als  extra 
paginam  in  mundo  inventi  angeführten  4/ftwc  —  minantur,'  die 
jedoch  nach  G.  „mehr  [!]  hinter  195  gehören!" 

Die  Reihenfolge  der  Verse  ist  geändert  hinter  III  113,  wo 
G.  liest:  121—123.  114—120.  128—129.  124.  130.  125—127. 
131  u.  s.  f.  Die  Anm.  besagt:  „Die  Verwirrung  der  Verse  ist 
wohl  aus  dem  Entwurf  unsres  Dichters  entstanden,  in  dem  man 
die  richtige.  Reihenfolge  nicht  mehr  erkennen  konnte.  An  der 
richtigen  Überlieferung  der  Verse  haben  Gelehrte  wie  Ribbeck, 
Kloucek,  Georgii  mit  Recht  gezweifelt.  [Warum  sind  wohl  Peerl- 
kamp  und  Wagner  nicht  genannt?]  Über  die  Ausdehnung  dieser 
Konfusion  sind  sie  noch  nicht  zur  Einsicht  gekommen.4'  In  der 
Z.  f.  d.  GW.  1878  S.  212  verwarf  G.  die  Umstellung  noch! 
Wenn  Ref.  sich  hier  ausnahmsweise  zu  einer  Umstellung  verstehn 
sollte,  fände  er  Wagners  Ordnung  völlig  ausreichend.  Stellt  man 
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128 — 130  hinter  123,  so  erscheint  folgender  Gedankengang:  „Das 
als  Ziel  empfohlene  Mutterland  ist  Creta  (103—110).  Von  hier 
stammt  ja  der  Name  des  ldagehirges  und  der  Geheimdienst  der 
Cybele  (bis  113).  Dahin  lafst  uns  also  ziehen!  Bald  können 
wir  es  erreichen''  (bis  117).  Darauf  opfert  Anchises  (bis  120), 
und  als  der  Plan  kund  wird,  weifs  ein  Gefahrte  zu  berichten, 
dafs  Creta  von  Idomeneus  geräumt  ist  (121 — 123).  Diese  Nach- 
richt verbreitet  sich  [das  heifst  fama  volat,  s.  VII  392.  VIU  554, 
seil,  per  socios',  es  ist  nicht  einfach  =  prosaisch  fama  est,  son- 
dern nach  der  Weise  G.s  etwa  zu  vergleichen  mit  Nibel.  ed. 
Lachm.  1362,  2:  dö  vlugen  disin  maere],  und  nun  ruft  das  Volk, 
dem  Plane  geneigt:  ,,Auf,  nach  Creta!  Der  Wind  ist  uus  für 
diese  Fahrt  günstig44  (128 — 130).  Darauf  steuern  sie  durch  das 
Cycladenmeer  gen  Creta  (123  f.).  —  Unbedingt  nötig  erscheint 
auch  Wagners  Umstellung  nicht,  da  man  aus  placemus  ventos  115 
scbliefsen  könnte,  dafs  zunächst  widrige  Winde  herrschten  (die 
Unordnung  in  den  Inseln  braucht  deshalb  noch  nicht  urgiert  zu 
werden)  und  erst  später  ein  günstiger  Nordwind  eintrat  130. 
Dafs  G.  121—123  vor  114  stellt,  ist  nicht  passend.  Da  wäre 
ergo  agite  et  .  .  sequamur  =  weil  Creta  verlassen  ist,  wollen  wir 
aufbrechen  und  der  Götter  Befehle  befolgen.  Sonst  nicht?  Sonst 
sollte  Anchises  den  Göttern  ungehorsam  sein  wollen?  Nein! 
Ergo  heifst:  weil  Creta  von  uns  als  alte  Heimat  erkannt  wird, 
darum  auf!  folgen  wir,  wohin  die  göttlichen  Befehle  uns  führen 
und  fahren  wir  dementsprechend  bei  günstigem  Winde  nach  Creta ! 
—  Auch  die  zweite  Umstellung  G.s,  IV  621  hinter  662,  ist  zurück- 
zuweisen. Schon  aus  einem  äufseren  Grunde.  Die  Verse  IV 
130—132  mit  Kloucek  hinter  151  zu  stellen  kann  sich  G.  (in 
erster  Linie)  wegen  der  weiten  Entfernung  des  anzuweisenden 
Platzes  .  .  nicht  entscbliefsen.  Da  handelt  es  sich  um  20,  hier 
um  40  Zeilen  und  hier  entschliefst  er  sich  dazu!  Auch  innere 
Gründe  sprechen  gegen  die  Umstellung.  Die  Hauptsache  ist: 
Äueas  soll  verllucht  werden,  dafs  er  vorzeitig  falle.  Also  gehört 
621  hinter  620.  Diese  Hauptsache  kann  Dido  auch  früher  aus- 
sprechen, sie  braucht  nicht  ihr  letztes  Wort  zu  bilden.  Dafs  Ä. 
den  Feuerschein  sieht  und  ihren  Tod  ahnt  (661 — 662),  kann 
nicht  Didos  sehnlichster  Wunsch  und  schlimmster  Fluch  sein. 
Auch  tum  622  scheint  sich  passender  an  621:  nach  meinem 
Tode,  als  an  615 — 620  anzuschliefsen. 

Die  Interpunktion  des  Textes  zeigt  wie  im  I.  Teile  zu  viel 
Kommata.  III  101  hinter  Phoebus  scheint  das  K.  ein  Druckfehler 
zu  sein,  dagegen  165  hinter  dixisse  beabsichtigt,  trotzdem  es  im 
gleichlautenden  Verse  I  533  fehlt:  die  Anm.  nennt  getitem  Appo- 
sition zu  minores  (!).  —  Abi.  abs.  und  Partie,  constr.  sind  wieder 
oft  eingesperrt.  Wunderlich  sieht  dies  besonders  aus,  wenn  die 
Worte  getrennt  sind,  z.  B.  III  178  perfecto,  laetus,  honore,  .  . 
facio  und  IV  672—673  Audiihora,  soror,  [oedam.  Dagegen  steht 
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IV  115  das  Nebensätzchen  qvod  itistat  nicht  in  Kommata.  Das 
K.  hinter  229,  wo  nur  eine  mit  Participialform  schliefsende  Orts- 
bestimmung vorliegt,  ist  nicht  erklärlich.  Gilt  es  vielleicht  als 
Schranke  des  mit  Recht  ausgemerzten  Verses  230,  der  ja  ein 
Particip  enthält? 

Besonderheiten  im  Druck  sind  weniger  auffällig  als  im  ersten 
Teile,  namentlich  giebt  es  weniger  Quantitätszeichen.    Neu  ist 

III  211  der  Druck  instilae  \  Ionio  und  579  die  Angabe  der  Arsen: 
urgeri  mole  Ade,  letzteres  für  strebsame  Sekundaner  eigentlich 
beleidigend.  IV  2.  3.  4.  6  ist  die  Allitteration  scharf  hervor- 
gehoben, 9  und  10  „die  Fülle  der  weichsten  [?]  lispelnden  S-Laute", 
die  uns  den  Klang  der  matten  Stimme  vor  das  Ohr  zaubert,  die 
flüsternd  ihre  Liebesklagen  der  Schwester  zu  offenbaren  anhebt. 

Im  Kommentar  sind  kunsthistorische  Werke  und  moderne 
Klassiker  weniger  häufig  citiert  als  im  ersten  Teile.  Fromraels 
Bilder  zur  Äneide  (zu  III  684)  wird  der  Schüler  kaum  einsehn 
können;  zu  IV  258  wird  Camoens  Lus.  11  57  citiert,  aber  nicht 
abgedruckt.  Auch  überlauge  Hinweise  auf  gelehrte  Werke  der 
Neuzeit  sind  seltner,  aber  nicht  ganz  vermieden.  Vgl.  zu  III  31: 
6  Zeilen  über  Lehrs,  während  der  lange  Titel  für  Schüler  über- 
flüssig ist.  Unnötig  erscheinen  auch  die  Lobsprüche  auf  die 
früher  citierten  „nicht  genug  zu  empfehlenden4-  Bücher  von  See- 
mann (III  214)  und  Guhl  und  Koner  (III  205).  Außerdem  wäre 
besser  weggeblieben:  zu  III  3  das  lange  Citat  aus  Justi  über 
Assyriens  Einflufs  auf  Troas.  —  9  Ventü  vela  iubebat  (ohne  dare] 
würde  lectie  facilior.  —  390—393  Verse,  die  von  hier  nach  VIII 
43 — 46  sich  verirrt  haben.  —  513  Wir  kennen  diesen  Steuer- 
mann schon,  der  im  V.  Buche  ein  so  trauriges  Ende  nimmt.  — 
539  Anchises  als  mterpres  sacrorum  [s.  z.  525,  vgl.  auch  610].  — 

IV  27  Pndor,  Aidwg  verläfst  beim  Eintritt  des  eisernen  Zeitalters 
die  Erde  mit  der  PJf/nefftg.  —  30  Schon  fühlen  wir  den  Hauch 
und  vernehmen  das  Flügelrauschen  der  allgewaltigen  MoTga, 
„welche  den  Menschen  erhebt,  wenn  sie  den  Menschen  zermalmt". 

68  -69  vagatur  .  .  „wenn  schon  das  euripideische  tvöov  piv 
ovaety  .  .  .  tur]dfv6g  nicht  ganz  auf  die  regierende  Fürstin  pafst. 
—  118  in  nemm  wie  wir  „in  den  Wald44.  —  281  Ardtt  abire 
deckt  sich  vollkommen  mit  unserer  Wendung;  ähnlich  458.  — 
391—  392  Diese  WTorte  führen  uns  die  Todesgleiche  [?]  vor 
Augen.  —  Mancherlei  wird  nochmals  im  2.  Teile  erklärt,  was 
schon  im  ersten  besprochen  ist.  So  die  Verse  III  163 — 166, 
bei  denen  nur  weniges  zu  dem  I  530 — 533  Gesagten  hinzugefügt 
wird.  Ebenso  vgl.  III  350  Xanthi  mit  I  473,  wo  der  Homervers 
richtig  citiert  ist,  und  351  porta  Scaea  mit  II  612  u.  a.  Soll 
der  Schüler  nur  jedesmal  das  einzelne  Heft  der  Ausgabe  kaufen? 

Sachlich  anzufechten  sind  die  Anm.  zu  III  35  Gradivus  bei 
den  Körnern  a  gradiendo  in  hello  appellatus.  [Hier  fehlt  ultro 
citroque,  s.  Paul.  p.  97,  und  die  Etymologie  ist  schwerlich  richtig.] 
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—  36  omen  levare  =  omine  lcvare  =  liberare  =  omen  aver- 
tere.  —  125  Bacchata  mit  präsentischer  Bedeutung  wie  usus, 
veritus  u.  a.  Naxos  natürlich  für  die  Bewohner.  [Bacch.  aklivisch? 
gegen  Georg.  II  487  u.  a.  Stellen,  z.  B.  schon  Santra  bei  Non. 
78,28?]  —  376  Vertüur  wie  das  Spinnrad  der  Parze,  „spinnt 
sich  ab."    [Die  Parzen  haben  bekanntlich  Spindeln;  s.  B.  IV  46.] 

—  473  der  Wind  wird  aufgehalten,  wie  eiu  wartender  Fährmann. 
Ferenti  der  Wind  nimmt  die  Schifte  in  seine  Arme  oder  will  es 
thun.  [Thun  das  die  Fährleute?  Der  Wind  führt  oder  treibt 
einfach.]  —  512  Die  Hören  (Eunomia,  Dike,  Eirene) . .  begleiten  den 
Wagen  des  Sonnengottes,  wie  hier  den  der  Nacht,  als  freundliche 
Dienerinnen.  [Ks  sind  nicht  die  griech.  Hören  gemeint,  sondern 
die  personifizierten  Stunden;  s.  Haupt  zu  Ovid  Met  II  26.]  — 
670  Der  Infin.  ist  von  datur  abhängig,  ein  (!]  Verbum,  dem  wir 
in  dieser  Konstruktion  schon  oft  begegnet  sind.  [Nein,  sondern 
von  potestas  wie  VII  591.  Vgl.  übrigens  Gebh.  zu  IV  565:  Praeci- 
pitare  (das  eingeschobene  Citat  pafst  nicht  hierher,  sondern  allen- 
falls zu  II  9)  potestas  sc.  est.]  —  682  Rudentes  ,,die  Bähen"  [zu 
267  richtig,  wenn  auch  unnötig:  Segeltaue].  —  708  Actis,  wie 
oben  vias  agere,  =  prospere  peractis  [695  heifst  vias  agere  sich 
Bahn  brechen;  vgl.  X  414  limitem  agere]. 

Ferner  IV  19  Potui,  wo  wir  potuissem  erwarten  [Wer?  Wir 
Deutschen?  Aber  der  Sekundaner  hat  gelernt,  dafs  posse  auch 
im  hypothetischen  Satze  im  Indic.  steht!].  —  21  Caede  für 
sanguine  [Warum  denn?  vgl.  übrigens  Liv.  I  48,  7].  — ■  55  Pndorem 
sind  die  Bedenken  des  pudor,  solvere  aliquem  =  liberare  [aliquid!]. 

—  69  Conicere  „mit  Wucht  schleudern"  kann  kaum  von  einem 
Pfeil  gesagt  werden;  da  gleich  darauf  dafür  tela  und  ferrum  ge- 
braucht wird,  so  gebe  man  es  durch  „Geschofs".  [Es  heilst 
aber  doch  sagitta  und  harundo  und  auch  V  497  steht  telum,  489 
ferrum  =  Pfeil.)  —  71  agens  „weidend",  daher  proeul  telis  fixit, 
liquitque,  weil  er  sich  von  seiner  Herde  zum  Zwecke  der  Ver- 
folgung nicht  trennen  darf.  [Warum  nicht  eine  Weile?  „Weidend" 
wäre  recht  müssig  und  ohne  Objekt  hart.  Vielleicht  gehört  sogar 
feto  zu  agens;  s.  I  191.  Liquit  nicht,  weil  er  hüten  mufs,  sondern 
nesciusl]  —  172  Praetexit  „verhüllen",  wie  mit  einem  Gewebe 
[„Verbrämen,  beschönigen";  vgl.  Ov.  Met.  VII  69  speciosa  nomina 
imponis  culpae].  —  176  Metu  primo  zu  erklären  wie  Prima  Tellus. 
[Zu  166  heifst  es  nämlich:  Prima  für  primum  an  das  nächste 
Subst.  angeschlossen.  Ladewig  erklärt  dies  anders,  nach  VII  136, 
freilich  etwas  hart.  Aber  primum  kann  es  schwerlich  bedeuten; 
allenfalls  primo  als  Gegensatz  zu  den  weiteren  Hochzeitsfeierlich- 
keiten.  Und  dies  primo  steht  an  unserer  Stelle  176,  im  genauen 
Gegensalze  zu  mox.]  —  169  Leti  und  malorum  ist  doppelt  zu 
denken,  zu  primus  und  zu  cansa  [unverständlich;  natürlich  gehören 
die  Gen.  zu  causa].  —  194  captos  braucht  nicht  übersetzt  zu 
werden.   [Nach  immemorest]  —  284  Prima  wieder  [s.  176]  assi- 


Digitized  by  Google 


142 


Jahresberichte  d.  philo  log.  Vereins. 


miliert  för  primum  [Nein;  lat.  Pleonasmus  wie  Liv.  III  54,  9: 
jrrima  initia  mchoastis  libertatis;  Caes.  BC.  135,  1  u.  a.  S.  Nägelsb. 
Stil.  §  50,  3].  —  339  Aul  für  et  [Aul  ist  nach  nec  338  das  einzig 
Korrekte,  wie  G.  zu  II  534  selbst  angedeutet  hat].  —  371  Quae 
(maiora)  quibus  (his)  anteferam,  nicht  von  der  vorangehenden 
Wendung  quae-reservo  dem  Sinne  nach  verschieden;  die  doppelte 
Relativverbindung  präzisierend.  [Das  letzte  heifst  — ?  zwei  Relativa 
sind  nicht  vorhanden,  höchstens  eins;  und  das  mute  dann  quae 
sein,  nicht  quibus  an  zweiter  Stelle.]  —  392  Die  mit  re  kompo- 
nierten Verba  haben  die  bei  Verg.  diesen  Verben  eigentümliche 
verstärkende  Bedeutung,  nicht  die  der  Zunickführung  in  die  frühere 
Lage.  S.  schon  zu  III  231  reponimus  verstärktes  ponimus.  [Welches 
soll  diese  Verstärkung  sein?  Der  Schüler  kann  es  nicht  raten. 
Und  die  Bedeutung  .,nach  Gebühr,  pflichtgemäfs44,  die  G.  wohl 
meint,  ist  nicht  blofs  bei  V.  diesen  Verben  eigentümlich.]  — 
436  remittam  soll  heifsen:  ich  will  auf  ihn  verzichten  [r.  heifst 
XI  359  nicht  verzichten,  sondern  überlassen;  der  Verzicht  liegt 
dort  in  dem  von  G.  ausgelassenen  cedat)  .  .  cumulatum  morte  = 
..und  ihn  durch  den  Tod  dafür  reichlich  belohnen4'  ist  sachlich 
und  sprachlich  unmöglich  —  478  gratare:  sei  grata.  [Dankenswert 
oder  dankbar?  Beides  pafst  nicht.]  —  479  Vel  „oder  wohl  auch44, 
nicht  ausschlief  send  wie  aut.  [Gerade  strengster  Gegensatz!]  — 
517  .  .  Sie  selbst  gedachte  sich,  wenn  jede  Hoffnung  schwinden 
sollte,  zu  opfern.  [Die  moritura  519  hofft  nicht  mehr.]  —  551 
more  ferae  frönte  nicht  Dido  ihren  Gelüsten,  sondern  wünschte 
schuldlos  gelebt  zu  haben.  Darauf  weist  die  Stellung,  auch  die 
Interpunktion  in  G.s  eigenem  Texte. 

Schwerverständlich  findet  Ref.  folgende  Anm.:  III  1t  Cum 
drückt  die  Begleitung  aus,  in  der  sich  Anchises  nicht  befand,  de 
caelo  tachts.  —  57  Die  lat.  Metapher  auri  fames  ist  angemessener 
als  die  deutsche.  [Welche  deutsche?  „Sucht44?  oder  vielleicht 
„Durst44  in  der  folgenden  Übersetzung  aus  Dante?]  —  314  Raris 
voeibus  Irisco,  wir  setzen  den  accus.  [Wobei?  Stammeln?]  — 
343  Avunculus  durch  die  amissa  parens  [=  Bruder  seiner  Mutter?]. 
—  IV  611  AccipHe  sc  auribus,  da  sc.  ore.  [Dies  da  ist  nur 
verständlich  für  den,  welcher  G.s  Anm.  zu  I  414  kennt;  s.  o. 
S.  131.]  —  Rätselhaft  ist  zu  III  375  „Die  ewigen  Geschicke  können 
von  den  Göttern  geändert  werden,  aber  die  vices  =  modi  der  Aus- 
führung stehen  in  ihrer  Macht44.  Fehlt  hinter  „Göttern"  etwa 
„nicht14?  —  Auch  zu  441  vermifst  man  die  Einleitung  zu  dem 
Gitat:  Et  landem  Euboicis  Cumarum  allabitur  oris  (von  Chalcis  aus 
gegründet)  und  zu  IV  685  in  dem  Citat  aus  Cic.  Verr.  V  118  ore 
vor  excipere.  Umgesprungen  ist  die  Parenthese  zu  III  380  „Parcae.. 
bestimmen  auch  dem  Seher  die  {Helenum  emphatisch)  Grenze  des 
Wissens44:  Helenum  gehört  zu  Seher.  Der  kurze  Ausdruck  „em- 
phatisch4* ist  in  dieser  Form  unverständlich.  Gemeint  ist  wohl: 
Helenum  stärker  als  me.    S.  Kvicala,  Verg.-Stud.  S.  17  u.  folg. 
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Ebenso  waren  folgende  Stellen  zu  erklären  III  433  Heimo  (G. : 
„dein"  H.)  =  mihi,  IV  335  Elissae  (6.:  „meine"  E.)  =  fnf.  Auch 
234  ,,Ascamo  „seinem"  A.  —  Pater  n(tti]Q  wv.  —  Invidet  stark 
gewählter  Ausdruck  für:  „sich  nichts  daraus  machen,  data"  ist  sehr 
geschraubt  för  den  einfachen  Gedanken:  „Warum  mifsgönnt  dem 
Asc.  sein  Vater  die  römische  Feste?"  — 

Im  Widerspruch  zu  II  250  (s.  o.  S.  132)  heifst  es  zu  III  390: 
,,  . .  Die  Römer  empfanden  wohl  nicht  das  Komische,  das  für  uns 
in  der  Vorstellung  dieses  Tieres  (des  Schweines)  liegt,  vielmehr 
soll  wohl  nur  durch  Stellung  und  Klang  (einige  Zeilen  vorher 
heifst  es:  Gleichklang  der  Gas u Sendung!  ilicibüs  und  s»7s?!)  der 
Eindruck  des  Überraschenden  hervorgebracht  werden."  —  Auch 
IV  46  ..ihiitr .  Liin/cnm,  cursum  Latinismus,  wir  bezeichnen  die 
Richtung"  stimmt  nicht  zu  I  543,  wo  cursus  mit  Ziel  erklärt 
wird,  was  freilich  sehr  frei  wäre.   Vgl.  zu  II  17. 

Unpassend,  weil  modern  oder  unedel,  findet  Ref.  folgende 
Ausdrücke:  zu  III  484  . .  die  x>U*/ut'c,  die  immer  der  princeps  der 
Gymnasialjugend  Hermes  trägt,  IV  101  Es  spinnen  also  zwei 
grofse  Diplomaten  (Venus  und  Juno)  ihre  Intriguen,  181  Ca- 
mbat wie  die  Klatschbasen,  266  Uxorias  ist  ein  Fantoffel- 
held, 271  Otia  lettre  als  Tagedieb,  543  Ovantes  johlend. 

In  der  Form  erregen  Anstofs  die  Anm.  z.  III  56 :  Die  Be- 
ziehung auf  die  Zeitgenossen  unseres  Dichters  liegt  auf  der  Hand, 
die  seinen  Freund  Horaz  ausrufen  läfet:  0  cives,  cives  u.  s.  w. — 
173  .  .  Die  Gottheiten  sind  vor  sein  Lager  erschienen  —  er 
springt  auf  xetoaq  avac%w>  nqbq  ovqccvov,  mpinas,  der  Gestus 
des  antiken  betenden  Menschen,  vgl.  den  s.  g.  Adoranten 
(betenden  Knaben)  des  Berliner  Museums  [schon  I  93  u.  a.  an- 
geführt]. —  236 — 237  Tectos  und  laientia,  Prolepse  der  Attribute, 
die  erst  eine  kommende  Folge  als  schon  erfolgt  bezeichnet.  — 
258  Die  mosaikartig  gefügte  Wortstellung.  —  IV  1  Die  kunst- 
voll verschränkte  Wortstellung  .  .  findet  sich  in  veränderter  Kon- 
stellation v.  6.  10.  21.  —  117  Titan  war  sein  Vater  Hyperion, 
ein  von  Schiller  adoptierter  Name  für  Sol.  —  130—133  liegen 
in  ihrer  vorliegenden  Gestalt  noch  nicht  in  fertiger  Abgeschlossenheit 
vor.  —  138  Der  Vergleich  drängt  sich  um  so  unwillkürlicher 
auf.  —  632  Siiam  in  einem  äufserlich  abhängigen  Satz  mit  man- 
gelnder (=  ohne]  Beziehung  auf  das  Subj.  ungewöhnlich.  Verwerf- 
lich ist  auch  die  Mischung  von  Lat.  und  Deutsch,  z.  B.  zu  IV  86: 
wenn  mventm  arma  non  exercet,  so  se  non  exercet  armis.  Un- 
erträglich endlich  ist  die  Vermengung  zweier  oder  mehrerer  Bilder 
zu  IV  90:  Das  gigantische  Schicksal  zieht  seine  Fäden  und 
schreitet  auch  über  die  Leichen  Unschuldiger,  die  ins  Getriebe 
seiner  Räder  geraten,  unverrückt  ans  Ziel.  Und  474:  Mit  dem 
mehr  und  mehr  erblassenden  Schimmer  des  HofTnungssternes 
steigert  sich  die  Nacht  düsterer  Todesgedanken,  welche  sinn- 
verwirrend mit  dunkele  in  Flügelschlag  das  Haupt  der  durch 
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die  Liebe  Unseligen  umflattern.    Die  Schale  mit  den  lastenden 
Todesenlschlüssen  sinkt  genau  um  so  viel,  als  die  Schale  mit 
den  letzten  Hoffnungen  in  die  Luft  emporschnellt. 
Zerlegt  hat  G. 

III  Einleitung  1—12,  Schlufs  716-718;  dazwischen 

A.  Auf  der  Irrfahrt  a— 72,  b— 131,  c— 191; 

B.  Auf  der  Fahrt  nach  dem  Lande  der  Verheifsung 
a— 293,  b— 505,  c— 547; 

C.  Auf  der  Fahrt  zum  Ziele  a— 569,  b-  681,  c— 715. 

IV  A.  Liebesleid  und  Liebesglück  a— 89,  b— 128,  c— 172; 

B.  Die  Lösung  des  Bundes  a — 278,  b — 392,  c — 553; 

C.  Verzweiflung  und  Tod  a  — 583,  b— 629,  c— 692, 
Schlufs  — 705. 

Herausgebracht  sind  also  je  3  mal  3  Teile;  aber  wie?  III  Ca 
umlafst  22,  b  102,  c  42  Verse!  Und  die  Überschriften  der 
Hauptteile  sind  vage,  ohne  genau  die  Sache  zu  treffen,  und  decken 
sich  mehr  oder  weniger,  so  dafs  man  sie  beinahe  beliebig  durch- 
einander wurfein  kann.  Eine  besondere  Einl.  für  III  zu  statuieren 
sieht  Ref.  keinen  Grund.  Ebensowenig  für  den  Schlufs  von  IV 
„Friede der  nach  der  Überschrift  von  Cc  „Das  Ende"  entschieden 
hierher  gehört. 

In  seiner  Antikritik  gegen  Schmalz,  N.  Jahrb.  f.  Pädag.  1  SSO 
S.  612  sagt  G.,  dafs  sich  ihm  die  Grundsätze  erst  während  der 
Arbeit  geklärt  hätten.  So  steht  zu  erwarten ,  dafs  im  III.  Teile 
die  eigenartigen  Vorzüge  dieser  Ausgabe  durch  Mängel  wie  die 
gerügten  weniger  verdunkelt  sein  werden. 

13)  VergiU  Gedichte.  Erklärt  von  Th.  Ladewig.  Zweites  Bündchen: 
Äd.  I— VI.  9.  Aufl.  von  Karl  Schape  r,  Dir.  des  Kgl.  Joachinisthal- 
srhen  Gymo.  zu  Berlin.  Berlin,  Weidmann  sehe  Buchhandlung  18S1. 
IV  und  275  S.  8  (1,80  Mark). 

Das  gegen  die  vorige  Auflage  um  11  Seiten  gewachsene 
Bändchen  verdankt  diese  Vermehrung  teils  der  Zugabe  einer 
Inhaltsübersicht  für  die  einzelnen  Abschnitte  des  Textes,  teils  der 
Aufnahme  der  Resultate  neuer  Forschungen  von  Fachgenossen, 
unter  denen  in  erster  Linie  Kvicala  zu  nennen  ist.  Nach  ihm 
hat  Sch.  IV  288  Cloanthum  st.  Serestum  geschrieben.  Diese  Än- 
derung billigt  Ref.  nicht  (s.  o.  S.  108),  dagegen  wünschte  er  VI 
96  nach  Bentley,  Haupt,  Ribbeck  und  Weidner  (zu  II  347)  qua 
st.  quam  aufgenommen  zu  sehn.  Weitere  Änderungen  sind  dem 
Ref.  nicht  aufgefallen,  auch  im  Anhange  nicht  angezeigt,  während 
hier  allerdings  Vorschläge  dazu  von  Kvicala,  Bentley,  Kloucek, 
Jasper,  Kappes  u.  a.  mehrfach  besprochen  werden.  Der  Druck 
ist  korrekt  bis  auf  wenige  Einzelheiten:  im  Texte  steht  I  S 
musa  st.  M.,  hinter  II  656  fehlt  das  Fragezeichen,  VI  407  ist 
tumide  in  tumida  zu  ändern;  in  den  Anm.  findet  man  nur 
Kleinigkeiten  wie  II  362  fando  und  IV  36  Libyae  zu  korrigieren 
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und  außerdem,  da  die  neue  Orthographie  befolgt  werden  soll, 
I  200  synkopierte,  IV  32  Wifwe,  V  580  Manöver  und  VI  268  torf- 
bringend. 

Von  den  Anmerkungen  sind  manche  formell  kürzer  und 
klarer  gefafst;  so  die  zu  I  1.  18  (während  sonst  tendere  unter 
10  erwähnt  war).  21.  28.  32.  35  (incl.  Homercitat).  292  u.  s.  w. 
Manches  ist  mit  Recht  ganzlich  gestrichen.  Z.  ß.  aufser  einzelnen 
Notizen  zu  I  73.  213  u.  a.  die  Frage  zu  I  49  „Warum  ist 
der  Indikativ  adorat .  .  vorzuziehen?',  zu  1  76  „Warum  ist.. 
quod  optas  verwerflich?  '  u.  a.  Wegzulassen  wäre  aber  noch  mehr. 
So  die  Frage  zu  135  „Was  ist  zur  Vervollständigung  des  Gedankens 
zu  ergänzen?  und  wodurch  ist  die  Aposiopese  hier  veranlagt?" 
(Die  Antwort  ist  nicht  leicht  zu  finden;  vgl.  Thurot,  Revue  de 
phil.  I  1877  p.  204 — 205:  sans  doute,  je  devrais  les  . . .  mais. . .). 

Wie  zu  I  148  die  Worte  weggelassen  sind  „cum  saepe  = 
quotiens  ist  der  Prosa  fremd"  (ähnl.  VI  653  u.  a.),  so  wäre  auch 
wünschenswert  die  Beseitigung  andrer,  an  sich  richtiger  Bemer- 
kungen über  den  Sprachgebrauch  der  „dichterischen  und  nach- 
klassischen Worte",  z.  B.  I  50.  53.  83.  96.  111.  121.  169.  173. 
190.  206.  210.  215.  238.  261.  264  u.  s.  w.  Denn  wozu  sollen 
diese  Hinweise  eigentlich  dienen?  Doch  wohl  dazu,  dafs  man 
sich  vor  solchen  Worten  beim  Lateinschreiben  hüte;  und  dieser 
Zweck  liefse  sich  wohl  kürzer  erreichen ,  wenn  durch  ein  be- 
sondres Zeichen  in  der  Anm.,  etwa  ein  -(-,  davor  gewarnt  würde. 
Aber  auch  dies  dürfte  kaum  die  Aufgabe  des  Kommentars  sein. 
Desgleichen  hält  Ref.  die  Notizen ,  dafs  dieses  Wort  nach  V.  bei 
Livius,  jenes  bei  Tacitus  zuerst  in  der  Prosa  erscheint,  für  un- 
nötig. Dergleichen  Angaben,  mit  genauem  Citat  der  Stellen,  wären 
vielleicht  in  oder  hinter  dem  von  Ladewig  angelegten  Verzeichnis 
der  Neuerungen  Vergils  (s.  S.  273—275)  übersichtlich  zusammen- 
zustellen, im  Kommentar  scheinen  sie  dem  Ref.  störend  und  in 
ihrer  Vereinzelung  für  die  Wissenschaft  überhaupt  nicht  von  be- 
sonderem WTerte  zu  sein. 

Durch  Streichungen  oder  Kürzungen  dieser  Art  wäre  sehr 
viel  Platz  zu  gewinnen,  der  zum  Abdruck  von  Citaten  aus  Schrift- 
stellern, die  der  Sekundaner  nicht  besitzt  -  denn  als  Schul- 
ausgabe will  und  mufs  das  Buch  doch  wohl  in  erster  Linie  auf- 
gefafst  werden  — ,  also  namentlich  aus  der  Ilias,  z.  B.  zu  I  17. 
27.  46.  73.  97.  100.  141.  142  u.  a.,  verwandt  werden  könnte. 
Auch  im  Ausdruck  wären  bisweilen  Änderungen  erwünscht: 
Wendungen  wie  I  8  „nach  der  Vereitelung  welches  kundgegebenen 
Wunsches"  oder  126  „Der  Dativ  alto  bezeichnet  das  Ziel,  in  Be- 
zug auf  welches  das  prospicere  stattfindet"  sind  zu  steif. 

Sachlich  ist  mancherlei  gebessert,  namentlich  auch  Zahlen 
in  Citaten,  sowie  durch  Hinzufügung  von  Parallelstellen  aus  V., 
Horaz  u.  a.  das  Verständnis  gefördert.  Alles  Derartige  hier  auf- 
zuzählen würde  zu  weit  führen;  daher  genüge  es,  nur  einige 
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Stellen  des  Kommentars  zu  bezeichnen,  welche  dem  Ref.  der 
Vervollständigung  oder  der  Abänderung  im  einzelnen  zu  bedürfen 
scheinen. 

Zu  I  1 — 7  würde  es  sich  empfehlen  zu  sagen:  „So  erfahren 
wir  aus  der  Einleitung  .  .  den  Plan  des  Dichters,  Abenteuer  vor- 
zuführen .  .  Odyssee  .  .  und  Schlachlengemälde  zu  entrollen  .  . 
llias  .  .,"  da  sowohl  die  Ordnung  in  der  Einleitung  V.  3  und  5 
als  auch  in  den  Büchern  der  Än.  1 — VI  und  VII — XII  diese  Um- 
stellung erfordert.  —  190:  vgl.  XII  8SS  statt  Ed.  VII  30.  Beide 
Stellen  zusammen  hier  zu  cilieren,  was  Fori»,  thut,  ist  freilich 
unmöglich.  —  320:  Ov.  Met.  X  536  ist  zu  citieren:  /wie  gmus. 
—  347:   hie  Verbindung  a^iokoyorKtrov  ioiv  nQoytyevijpivaiV 
aus  Thuk.  I  1«  1   pafst  weniger  hierher  als  z.  B.  die  Formel 
pälXov  noomotlod-ai.  —  385:   vgl.  lieber  XII  371.  —  469: 
„Während  des  trojanischen  Krieges  bestanden  sie  (die  Zelte)  aus 
Erde  und  Strauchgeflecht44 ;  besser  „brauchte  man  statt  der  Zelte 
Hütten,  welch«  ...  bestanden.14  —  478:  „pulvis  vgl.  X  487.** 
Dort  steht:  „Cber  die  Verlängerung  der  Endsilbe  s.  zu  IX  610." 
Also  eine  zweite  Verweisung!  Überhaupt  dürfte  es  sich  empfehlen, 
dergleichen  Regeln  bei  dem  ersten  Beispiele  anzuführen.  — 
716:  Soll  man  genitoris  nicht  lieber  mit  Nauck  und  Kvicala  als 
subjektiven  Genetiv  fassen?  Amor  wäre  dann  =  Liebessehnsucht; 
s.  IV  28  und  vgl.  VIII  408  somnus  =  Schlafsucht,  Schläfrigkeit. 
Nachdem  Äneas  befriedigt  ist,  mtiatm  compkxu  /i/?*t  (Liv.  XXXVII 
37,  8),  eilt  der  Knabe  zur  Dido  und  läfst  sich  von  ihr  liebkosen. 

Zu  II  3 — 4  vermifsl  man  eine  Auskunft  über  die  Beziehung 
von  ui;  die  nach  Weidner  zu  V.  5  gegebene  Erklärung  genügt 
hierzu  nicht.  —  49  ist  die  Verweisung  auf  31  unnötig;  das  Citat 
stammt  aus  Soph.  Ajax  665 ,  nicht  Phil. ,  wie  Henry  unrichtig 
angegeben  hat.  —  77  ist  „sonst44  zu  streichen.  —  120  ist  gelidus 
nicht  berücksichtigt.  Sollte  nicht  lieber  Ov.  Met.  XI  416  heran- 
zuziehen sein?  Vgl.  G.  III  457  ima  ossa  gegen  460  ima  pedis. 
fvta  bei  Homer  brauchen  auch  nicht  die  Beine  zu  sein  trotz 
Faesi  zu  0*  88.  —  444:  „preiisare  steht  in  der  kl.  Prosa  nur 
von  den  Kandidaten,  die  sich  Stimmen  zu  erwerben  suchen44  ist 
nicht  deutlich  genug  und  unnötig.  —  558  „namenlos44  bedarf 
der  Erklärung.  —  595  Das  Citat  „vgl.  560— 60044  ist  nicht  ver- 
ständlich. —  619:  „vollende  .  .  die  Flucht44  kann  eripe  wohl 
nicht  heifsen,  sondern:  „ergreife44.  —  644  sie  ist  wohl  zu  erklären: 
„nur  so,  ohne  weitere  Umstände44  lafst  mich  liegen  und  verlafst 
mich  .  .  „Die  Lage  eines  Verstorbenen44  kann  Anchises  nicht  be- 
halten, wenn  ihn  ein  Feind  beraubt  (646).  —  692  ist  «6»  und 
das  Citat  XII  81  zu  streichen;  denn  die  Anm.  zu  letzterer  St. 
ist  unrichtig. 

III  60  zu  excedere  .  .  linqui  hinzuzufügen  .  . .  dare.  Dies 
dare  durch  Hypallage  zu  erklären  findet  Ref.  hart  (s.  Heyne). 
Warum  nicht,  wie  auch  Wagner  empfahl,  poetisch  personifizierend  =« 
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„den  Schiften  die  Winde  gönnen"?  Vgl.  IV  417  vocat  tarn  car- 
basus  auras.  —  291  ist  aerias  „am  dunkeln  Horizont"  schwer- 
lich richtig  erklärt  (s.  680);  passend  wäre  auf  206  zu  ver- 
weisen. —  686  die  Beziehung  von  ni  teneant  cursus  ist  nicht 
klar  angegeben;  eher  wäre  die  sachliche  Erläuterung  ent- 
behrlich. 

IV  228  ist  zu  korrigieren  II.  V  311.  -  301  f.:  die  trieterica 
nach  Servius  ttrlio  quoque  anno  gefeiert,  also  alle  2  Jahre;  s. 
Preller  Gr.  M.  I8  S.  542.  A.  VII  389  lautet  der  Ruf  der  Bac- 
chantinnen auch  Euoe  Bacche.  —  419  „wenn  ich  ahnen  konnte 
d.  h.  so  gut  als  ich  dies  ahnen  konnte,  so  gut  werde  ich  es  auch 
ertragen  können."  Konnte  sie  es  ahnen?  Eine  Verweisung  auf 
297  oder  die  Angabe,  dafs  Dido  absichtlich  sich  zweideutig  aus- 
drückt, wäre  wünschenswert.  Letzteres  ist  freilich  nach  Schapers 
Auffassung  von  436  nicht  wohl  möglich.  Zu  diesem  Verse,  wo 
jetzt  dederis  gedruckt  ist,  heifst  es  „cumulatam  remittam  = 
cwnulatc  referam.  morte  Abi.  der  Zeit.  Den  vollen  Dank  für  diese 
Gunst  werde  ich  dir  im  Tode  zahlen  d.  h.  während  meines  ganzen 
Lebens  werde  ich  dir  dafür  verpflichtet  bleiben."  Aber  solange 
nicht  angegeben  wird,  wodurch  Dido  die  Anna  im  Tode  be- 
lohnen soll,  bleiben  Wagners  Einwendungen  gegen  diese  Erklärung 
bestehn.  —  588  mufs  es  heifsen  „der  Begriff  von  vaeuos  gehört . . 
auch  zu  litora"  (st.  portus).  --  647  „quaesitnm,  verlangt,  vgl. 
A.  IV  507  und  498."  Also  von  Anna  verlangt,  die  es  holen  soll? 
Oder  von  Äneas,  wie  sich  aus  der  Vergleichung  von  261 — 264 
ergeben  soll?  Beides  läfst  sich  nicht  gut  vereinigen.  —  660  ist 
zu  erklären:  „schon  so  (d.  h.  ungerächt)  sterbe  ich  gern";  s. 
Ov.  M.  XIII  243.  —  683  date  „gebt  zu!"  Wer?  Die  Dienerinnen? 
Warum  nicht  mit  Servius  und  Wagner  „gebt  her!44?  Auffällig 
klingt  der  Satz  „(iare  .  .  steht  für  das  compos.  concedere."  Was 
soll  compos.?  —  684  „halilus  =  cnwna."  Also  extremus  h.  — 
extrema  o.?  Schon  Servius  vergleicht  Cic.  Verr.  5,  1 18.  Da 
steht  spiritus.    Und  sptro  =  Kalo. 

V  68  würde  passender  citiert  IX  178  statt  572.  —  131  seire 
mit  dem  blofsen  Infinitiv  dürfte  der  Besprechung  wert  sein;  streng 
konstruiert  müfste  es  heifsen  unde  (=  vt  inde)  revertendum  sci- 
rent  oder  ut  scirent,  unde  reverterentur  u.  s.  w.  —  231  posse 
videntur  bedarf  der  Erklärung:  v.  —  sibi  videntur,  rein  passivisch 
(vgl.  z.  B.  Cic.  de  imp.  Cn.  Pomp.  $  10.  37.  47),  nur:  „es  wird 
ihnen  klar,  dafs  sie  etwas  leisten  können"  oder  kurz  übersetzt 
„sie  sehen,  dafs  . ."  Das  citierte  deutsche  Sprichwort  „der  Mensch 
kann,  was  er  will"  macht  die  Sache  nicht  klar.  —  252  wegen 
Ganymedes  ist  auf  I  28  zu  verweisen.  —  273  „auf  erhöhtem 
Wege"  ist  weniger  verständlich  als  die  wörtliche  Übersetzung; 
wir  reden  auch  von  einem  Fahrdamme.  —  356  ferre  „wegtreiben" 
pafst  nicht;  warum  nicht  entsprechend  der  folgenden  Erklärung 
„mitspielen4*?  —  483  liegt  als  Gegenstück  XU  296  näher  als  die 
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Stelle  Ov.  F.  IV  162.  —  556  Dafs  die  Knaben  aufser  dem  Kranze 
auch  einen  Hi  lm  trugen,  sieht  man  aus  673;  dazu  vgl.  VII  750. 
—  658  it  pectore  summo  per  Collum  heilst  doch  wohl  „um  den 
Hals  zieht  sich  oben  auf  der  Brust*1,  nicht  „vom  Halse  (liefst  auf 
die  Brust*'.  —  556  zur  Erklärung  von  vestigia  primi  pedis  pafst  am 
besten  Ciris  212  primis  digitis,  Zehenspitzen.  Beim  Pferde  heilst 
jener  Fufsteil  „Fessel".  —  580  Das  „Bild4*  Ladewigs,  auf  welches 
auch  Forb.  hinweist,  vermag  Ref.  mit  der  beigegebenen  Erklärung 
nicht  völlig  zu  vereinigen.  Die  zwei  Züge,  in  welche  jede  der  3 
turmae  zerfälJt,  reiten  zunächst  neben  einander  (561),  a  un- 
mittelbar neben  b,  c  neben  d,  e  neben  f,  und  stofsen  nach- 
her (582)  wieder  zusammen.  Also  erscheint  der  weite  Zwischen- 
raum zwischen  a  und  b  u.  s.  w.  ungerechtfertigt.  Ferner  sollen 
die  punktierten  Halbkreise  wohl  den  Weg  bezeichnen,  auf  welchem 
die  chori  diducurUur.  Dann  traben  „bis  zur  Grenze  des  Circus" 
nur  die  2  Züge  der  ersten  Schar,  während  man  nach  dem  letzten 
Satze  der  Anm.  zu  580  geneigt  ist  anzunehmen,  dafs  alle  Knaben 
soweit  vorritten.  Überhaupt  sind  die  einzelnen  Touren  der  Qua- 
drille noch  nicht  vollständig  übersichtlich  erklärt.  —  788  caussas 
. . .  sctat  illa  zu  erklären. 

VI  788  st  „ob"  bedarf  weniger  der  Erklärung  als  der  Infiiu 
Perf.  excussisse.  —  80  premendo  fingere  heifst  doch  wohl  „durch 
Schenkeldruck  fügsam  machen".    Die  angezogenen  Parallelstellen 
beweisen  nicht,  dateyremere  hier  =  „zügelu4*  ist;  denn  I  54  steht 
imperio  pr.,  XI  600  habenas  pr.  —  128  Die  sachliche  Erläuterung 
wird  unnötig  durch  Verweisung  auf  392 — 397.  —  141  Die  Er- 
klärung ,.</»//,  öo*r»€,  s.  v.  a.  si  quis"'  läfst  ante  in  Vers  140  aufser 
Betracht.    Antequam  si  wird  niemand  belegen  können.    Also  war 
auf  die  Vermischung  der  Konstr.  non  ante  ..  quam  und  nullt., 
»ist       ante  aufmerksam  zu  machen.    Sind  übrigens  Wagners 
Bedenken  gegen  die  einfache  Erklärung  ij  tiq  gerechtfertigt?  „Es 
ist  nicht  vergönnt  in  der  Erde  Tiefen  zu  tauchen,  ehe  man... 
gepflückt  hatu  scheint  dem  Ref.  sachlich  wie  sprachlich  annehm- 
bar zu  sein.  —  151  pendere  heifst  nicht  direkt  „sich  wo  auf- 
halten*', sondern  ist  poetisch  im  ursprünglichen  Sinne  zu  fassen  = 
„hangen,  stocken  (II  88),  hocken".  —  203  gemina  arbor  ist  nicht 
ein  Doppel-,  sondern  ein  Zwitterbaum.  —  229  zur  Erläuterung 
der  Konstruktion  von  circumferre  ist  der  Hinweis  auf  einige  Ana- 
loga erwünscht.   S.  Wagner  und  Forb.  —  260  besser  zu  citieren 
Horn,  x  535.  —  408  „weiter  verlieren  sie  beide  kein  Wort". 
Also  ist  his  Dativ?  —  629  die  Übersetzung  „vollende  den  über- 
nommenen Dienst"  ist  überflüssig;  sie  ist  wohl  nur  hingesetzt, 
um  die  frühere  Deutung  „munus  =  der  goldene  Zweig"  zurück- 
zuweisen. —  703  „rauschendes  Waldgebüsch"  ist  gleichfalls  un- 
nötig. —  707  ac  steht  hier  vor  velut  ohne  folgendes  sie  wie  II 
626.  IV  402.    Das  Citat  I  148  pafst  nicht  genau.  —  743  Die 
Bedeutung  von  manes  läfst  sich  aus  der  Nachahmung  des  Auso- 
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nius  nicht  sicherstellen.  —  823  fst  vincere  nicht  absolut  zu  fassen 
„durchdringen,  den  Ausschlag  geben"  wie  z.  B.  Liv.  II  2,  5  nt  Ca- 
ritas rei  Tpubl.  vmceret ?  Die  im  Anhange  verzeichnete  Deulung 
und  Interpunktion  Jaspers  (s.  unten  Nr.  19)  möchte  Ref.  in  den 
Text  aufgenommen  sehen. 

Wie  weit  sich  diese  Bemerkungen  mit  den  von  0.  Güthling 
in  der  Ph.  R.  1881  S.  1241—1245  veröffentlichten  berühren, 
weifs  Ref.  nicht,  da  er  letztere  zu  vergleichen  nicht  in  der  Lage 
gewesen  ist. 

14)  Vergils  Gedichte.  Erklärt  von  Th.  Ladewig.  Drittes  Bündchen: 
Än.  VII— XII.  Mit  einer  Karte  von  H.  Kiepert.  7.  Aufl.  besorgt 
von  C.  Seh  aper,  Dir.  des  Kgl.  Joachimsthalscheo  Gyran.  zo  Berlin. 
Berlin,  Weidmannsehe  Bachhandlung  1880.  VI  and  297  8.  8.  (2,25  Mk.) 

Die  wesentlichste  Neuerung  besteht  in  den  Inhaltsangaben, 
welche  den  Gedankengang  des  Dichters  in  grofsen  Zügen  skiz- 
zieren. Trotz  dieser  Zusätze  hat  das  Buch  nur  um  wenige  Seiten 
zugenommen;  der  notwendige  Raum  ist  hauptsächlich  durch 
Zusammenröcken  der  Worte  im  Druck  gewonnen  worden.  Schon 
im  Interesse  der  Lesbarkeit,  welche  z.  B.  in  der  Inhaltsskizze  zu 
VII  572— 640  und  überhaupt  auf  S.  33  ff.  so  sehr  beeinträchtigt 
ist,  dafs  die  einzelnen  Worte  nur  mit  Mühe  sich  auseinander- 
halten lassen,  möchte  Bef.  auch  für  dieses  Bändchen  umfangreiche 
Kürzungen  befürworten.  Bei  einzelnen  Anmerkungen  ist  dies 
bereits  geschehen,  z.  B.  zu  VII  142.  286.  552  u.  s.  w.  Aber  durch 
Streichung  solcher  Bemerkungen  wie  „das  Wort  . . .  gehört  der 
Dichtersprache  an  und  kommt  erst  ganz  spät  in  der  Prosa  vor" 
wären  beispielsweise  auf  S.  20  und  21  wohl  12  15  Zeilen  zu 
sparen.  Wie  sehr  könnte  dadurch  die  Übersichtlichkeit  gehoben 
und  Raum  für  Änderungen  und  Zusätze  gewonnen  werden!  Anders 
gestaltet  und  nachgetragen  hat  Sch.  im  einzelnen  mancherlei, 
namentlich  Citate  verbessert  und  Parallelstellen  angezogen  (IX  184 
sogar  Tasso).  Alle  Änderungen  aber  beziehen  sich  auf  die  An- 
merkungen; im  Texte  hat  Ref.  keine  Neuerung  gefunden.  Der 
Anhang  weist  neben  mancherlei  Kürzungen  und  Streichungen 
verschiedene  Nachträge,  namentlich  Lesarten  von  Bentley,  auf. 
Im  Druck  ist  V.  45  hinter  moveo  des  Sinnes  wegen  abgebrochen. 

Für  den  Kommentar  erlaubt  sich  Ref.  noch  Folgendes  zu 
bemerken: 

Zu  VII  27  vgl.  z.  B.  II  25.  —  37  Nicht  die  Leiden  des  Äneas, 
sondern  ihre  Ursachen  soll  I  8  die  Muse  dem  Dichter  berichten. 
Warum  wird  Krato  angerufen,  nicht  Kalliope  wie  IX  525?  —  52 
„sie  erhielt  das  so  grofse  Reich  bei  dem  Hause"  pafst  wenig 
wegen  des  voraufgehenden  domum.  Warum  nicht  „hütete"?  — 
101  wie  das  unpassende  Citat  beseitigt  ist.  so  ist  auch  die  Über- 
setzung oder  Erklärung  „mit  entscheidender  Kraft  regiert  werden'4 
zu  streichen;  vertique  regique  ist  höchst  poetisch  ausgedrückt  = 
„sich  winden  und  fugen".  —  134  reponüe,  „stellt  wieder,  wie  es 
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sich  schickt,  auf";  hier  ist  re  doppelt  übersetzt,  also  entweder 
„wieder"  oder  „wie  es  sich  schickt"  zu  streichen;  wohl  jenes, 
s.  zu  402.  Die  cilierten  Stellen  G.  III  527  und  IV  378  lassen 
sich,  wenigstens  nach  der  zu  letzterer  gegebenen  Erklärung,  nicht 
vereinigen.  —  189  coniunx  „steht  hier  in  derselben  Bedeutung 
wie  E.  VIII  18".  Das  scheint  Ref.  nicht  möglich;  dort  ist  es 
„Geliebte"  erklärt,  und  Picus  verschmäht  die  Liebe  der  Girce;  s. 
zu  191.  Vielmehr  ist  zu  vergl.  IV  536  marüus  =  ^Freier"  und 
II  344  gener  mit  der  Erklärung  des  Servius;  demnach  c  hier  = 
quae  esse  vult  c.  —  243  ist  die  Form  der  Anm.  zu  ändern.  — 
307  zu  scelus  merere  vgl.  II  229,  zu  der  vom  Participium  ab- 
hängigen Frage  etwa  Liv.  XXI  30,  6.  Eine  Übersetzung,  also  viel- 
leicht: „Und  welch  grofscs  Verbrechen  hatten  denn  . .  zu  büfsen?" 
wäre  hier  notwendiger,  als  z.  B.  bei  Vers  287.  —  430  „Die 
Wiederholung  der  Stammsilbe  (arma  nach  armari)  erinnert  an  die 
Worte  des  Iloraz  Garm.  I  35,  15  ad  arma  cessantes,  ad  arma".  Dies 
kann  Bef.  nicht  zugeben.  Die  Horazstelle  soll  dazu  dienen,  um 
Peerlkamps  auch  von  Ribbeck  aufgenommene  Konj.  arva  unnötig 
erscheinen  zu  lassen,  genügt  aber  nicht,  um  den  Mangel  der  Dik- 
tion zu  verleidigen.  —  516  „Nördlich  davon  (liefst  der  Nar". 
Nördlich  von  Aricia ,  aber  ein  erhebliches  Stück,  sodafs  die  Be- 
stimmung ungenau  ist.  Auf  der  beigegebenen  Karte  sind  die 
Namen  teilweise  so  undeutlich  angegeben,  dafs  einem  die  Lust 
zu  suchen  oder  die  Fähigkeit  zu  sehen  vergeht.  —  627  „mit 
fettem  Speck",  wohl  nur  als  Korrektur  der  vorigen  Ausgabe  hier 
übersetzt,  ist  überflüssig.  —  629  adeo  ist  nicht  als  „sogar"  zu 
fassen,  sondern  dient  zur  Hervorhebung  der  Zahl;  s.  zu  III  203 
und  vgl.  IV  96.  —  670  Wo  ist  für  Tibur  der  Name  Tiburtum 
überliefert? 

VIII  57  adstringere  heifst  gewöhnlich  „gefrieren  lassen",  z.  B. 
Ov.  ex  Ponto  III  3,  26;  s.  K.  Bossberg  in  N.  Jahrb.  1879  S.  302. 
Also  ist  Sch.s  Konjektur  unsicher.  —  98  die  Gleicbsetzung  per 
rara  domorum  tecta  =  nullt 8  aedifieiis  obstantibus  (Serv.)  ist 
gewagt.  Sollten  sich  die  spärlichen  und  engen  (366)  Häuser 
nicht  innerhalb  des  Mauerringes  befinden?  Hier  sind  Sch.s  me- 
trische Bedenken  wohl  nicht  ausreichend,  die  handschr.  Lesart  zu 
ändern.  —  143  „per  gehört  auch  zu  legatos\  s.  zu  A.  II  293".  Dort 
handelt  es  sich  um  Attribute,  hier  um  eine  Präposition.  Es  ist 
wohl  legatos  als  Obj.  zeugmatisch  direkt  mit  pepigi  zu  verbinden. 
S.  v.  Boltenstcrn  (unten  Nr.  44)  S.  18.  —  260  „wie  mit  einem 
Knoten"  in  dem  Gitat  aus  Wagner  pafst  nicht  recht.  —  276  wegen 
populus  Bereulea  lieber  auf  G.  II  66  oder  A.  V  134  zu  verweisen, 
wegen  bkolor  auf  E.  IX  41.  —  489  Jnfanda  ist  transitiver 
Accusativ"  soll  wohl  heifsen:  Acc,  des  inneru  Objekts  (=  infandos 
furores  furit);  s.  zu  II  690.  —  630—728.  Statt  der  Frage  „Welche 
Vorteile  entgehen  dem  Dichter  dadurch,  dafs  er  den  fertigen  Schild 
beschreibt..?"  empfiehlt  es  sich,  deutlich  auf  Lessings  Laocoon 
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XVIII  zu  verweisen.  Die  zweite  Frage  „warum  wählt  V.  nur 
Gegenstände  aus  der  röm.  Geschichte..?"  ist  wegen  Vers  624 
und  731  überflussig.  Wenn  V.  ferner  die  Scenen  aus  der 
römischen  Geschichte  wirklich  in  doppelter  Dreiteilung  geordnet 
hat,  so  mufs  er  auch  aus  der  Zeit  der  Königsherrschaft,  der 
Republik  und  der  Zeit  Vergils  sich  je  3  Gemälde  denken.  In  der 
6.  Aufl.  war  ein  Doppelbild  angenommen  für  I  2.  Hierüber 
liefse  sich  sagen:  Wenn  der  Maler  Mazzuoli  den  Raub  der 
Sabinerinnen  und  die  folgende  Versöhnung  „in  ein  und  eben  das- 
selbe Gemälde  brachte"  (s.  Less.  Laoc.  Will  Anfang),  so  konnte 
es  der  Dichter  V.  sicherlich  erst  recht.  In  der  7.  Aufl.  statuiert 
Sch.  auch  Doppelbilder  für  II  2:  Relagerung  des  Capitols  und 
Festaufzüge  durch  die  Stadt,  und  für  III  2:  Flucht  des  Antonius 
und  Triumph  des  Augustus,  während  er  als  II  3  hinzufügt  „die 
Bürgerkrieg.',  deren  Schatten-  und  Lichtseiten  in  den  Personen 
des  Catilina  und  des  jüngeren  Cato  verkörpert  werden  d  als  HI  3 
„die  Musterung  der  besiegten  Völker  und  ihrer  Geschenke  vor 
dem  palatinischen  Tempel  des  Apollo".  Ref.  kann  dies  nicht 
billigen:  die  Dreiteilung  mufs  entweder  strikt  durchgeführt  oder 
aufgegeben  werden.  Nach  der  6.  Aull,  ist  III  3  einfach  „der 
Triumph  des  Augustus"  zu  nennen,  dessen  Vorbereitungen  714  f. 
geschildert  werden,  während  das  Hauptmoment  die  Musterung 
der  Resiegten  und  ihrer  Geschenke  720 f.  ist.  Auch  V.  652—666 
war  früher  in  II  2  und  3  passend  zerlegt:  „Relagerung  und 
Rettung  des  Capitols'4  und  „Festaufzüge  in  Rom.4'  Da  fielen 
allerdings  die  Verse  666—670  aus  dem  Rahmen  der  Dreiteilung 
heraus,  fügten  sich  aber  bequem  unter  die  Einteilung:  Erde, 
Unterwelt,  Meer,  welche  in  der  7.  Aufl.  ohne  rechten  Grund  bei- 
behalten ist.  Auch  die  Anm.  zu  667 — 670  über  die  3  Abteilungen 
der  Unterwelt  und  zu  655 ,  wo  atque  Ate  zur  Reschreibung  des 
zweiten  Feldes  dieses  Gemäldes  überleiten  soll,  [663  Ate  also  zum 
dritten!],  durften  in  der  neuen  Ausgabe  so  nicht  stehen  bleiben, 
da  sie  Widersprüche  gegen  das  Vorhergehende  enthalten. 

IX  62  die  Verweisung  auf  XI  515  ist  zu  streichen;  das 
dort  Gesagte  ist  nicht  richtig.  —  79  ist  wohl  zu  erklären:  alt 
(vom  Standpunkte  des  V.  aus,  freier:  altfränkisch,  aus  der  Mode 
gekommen)  ist  der  Glaube  an  die  Thatsache,  aber  die  Sage 
lebendig.  Zu  dem  Gegensatze  zwischen  fides  und  fama  vgl. 
Liv.  II  10,  II.  Wunderlich  ist  und  bleibt  der  Gedanke  freilich, 
besonders  an  dieser  Stelle,  sodafs  man  gern  die  Änderung  von 
Weidner  (S.  39,  1)  annehmen  möchte  :  factost  et  f.  p.  —  226. . 
„der  zweite  Teil  des  Verses  giebt  uns  ein  Rild  ihrer  Versamm- 
lung.44 Wohl  höchstens  ihres  Aussehens.  Übrigens  ist  aus  A.  III  58 
keineswegs  unumstöfslich  bewiesen,  dafs  Führer  und  Jugend  hier 
identisch  sind.  Gebhardi  (s.  u.)  verwies  schon  auf  246  gravis  annis 
AUtes;  aufserdem  s.  VIII  105,  wo  hwenum  primi  und  senatns 
beim  Euander  getrennt  sind.    Möglich  aber  ist  Sch.s  Deutung 
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wegen  Vers  235  allerdings.  —  343  „perfurü,  ein  W.,  das  sonst 
nur  bei  Dichtern  erscheint1'.  —  360  Wie  soll  man  Tiburti  als 
Gen.  erklären?  —  407  die  Anm.  ist  überflüssig  und  die  Anrede 
in  der  2.  Pers.  PI.  unerklärlich.  —  610  das  letzte  Cilal  mute 
heifsen  XI  469.  —  670  in  vada  ins  Meer,  671  torquet  wirbelt, 
680  Athesis  die  Etsch  u.  a.  ist  entbehrlich. 

X  107  spes  „Hoffnungsmeer-'  ist  sehr  frei  und  doch  sehr 
wenig  verständlich,  wenn  man  nicht  etwa  an  147  freta  secare 
denkt.  Die  Stelle  aus  Aesch.  Suppl.  807  |78S]  ist  selbst  zu 
wenig  sicher  und  klar,  um  als  Stütze  für  die  Erklärung  unserer 
Stelle  zu  dienen.  Die  Analogie  von  secare  viam  pafst  nicht 
scharf.  —  186  u.  f.  sollten  Jaspers  Bemühungen  um  das  Ver- 
ständnis der  Stelle  erwähnt  werden ,  wenigstens  im  Anhange. 
Sch.s  ignarus  wird  wenig  Anklang  finden.  —  308  ist  wegen  rapere 
auf  VII  725  zu  verweisen.  —  857  vis  alto  volnere  „der  in  der 
tiefen  Wunde  heftige  Schmerz'4  ist  schwerlich  richtig. 

XI  230  pacem  petendum  „das  Neutr.  Sing,  des  Part.  Fut. 
Pas s.  transitiver  Verna  mit  einem  Objektsaccusativ  zu  ver- 
binden1' ist  unmöglich.  Mag  man  über  die  Entstehung  des  Gerun- 
diums denken,  wie  man  will,  aktivisch  mufs  die  Form  hier 
sicherlich  aufgefafst  werden.  —  512  improbus  heifst  auch  hier  wohl 
einfach  „böse,"  nicht  „unersättlich/*  —  659  Ob  man  sich  die  Fluten 
des  Thermodon  nach  Heyne  mit  Eis  belegt  zu  denken  hat,  ist  frag- 
lich wegen  der  Parallele  VII 810 — 811.  —  767  improbus  unermüdet? 

XII  71  ardet  in  arma  ist  für  II  347  nur  von  Gronov  ver- 
mutet; überliefert  ist  dort  audet.  —  81  que  leitet  nicht  den 
Nachsatz  ein;  dieser  beginnt  mit  poscit.  —  180  „vgl.  A.  V  177" 
zu  streichen.  —  235  zu  citieren  G.  III  9.  —  261  Anm.  zu 
streichen.  —  294  trabalis  balkenlang  (s.  zu  888).  —  329  ab- 
zukürzen volv.  —  330  lies  XI  651.  —  889  deinde  „unter  diesen 
Umständen1'  pafst  nicht  zu  dem  Citat  IV  561 :  dort  ist  d.  erklärt 
„in  der  Zukunft11.  —  905  die  Regel  wird  passend  zu  der  wört- 
lich übereinstimmenden  Anm.  zu  VIII  599  gezogen  und  ist  viel- 
leicht kürzer  zu  fassen  ;  s.  die  7.  Aufl.  zu  II  492. 

In  dem  „Register  zu  den  sprachlichen  Bemerkungen",  die 
sich  auf  die  ganze  Ausgabe  bezieben,  ist  manches  Citat  ge- 
bessert, noch  nicht  aceubare  G.  III  334,  instar  A.  VI  865  (und 
tendere  A.  I  18  nach  der  9.  Aufl.).  Ausgelassen  sind  27  Stellen, 
unnötig  auch  aeger  und  das  von  Sch.  neu  hinzugefügte  laurus. 
Auch  der  Name  Epitheta  ornantia  kommt  an  der  angeführten 
Stelle  nicht  vor.  Neu  hinzugekommen  sind  20  Nummern,  welche 
teilweise  auf  grammatische  Anmerkungen  z.  B.  nach  Draeger  (Gen. 
graecus)  und  Krause  (Inf.)  verweisen,  teilweise  auf  metrische 
Bemerkungen  des  neuen  Herausgebers  (Epitritus,  Halbverse,  Hiatus). 
Letztere  fallen  nicht  mehr  unter  die  oben  angegebene  Überschrift; 
noch  weniger  die  Artikel  trabea  und  vestibulum,  welche  auf  rein 
sachliche  Erörterungen  verweisen. 
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Schließlich  sei  noch  notiert:  hinter  XI  739  ist  das  Komma 
zu  streichen  und  im  Anhange  zu  VII  757  Zeile  5  in  vor  volnera 
kursiv  zu  drucken  (schon  die  vorige  Auflage  enthält  die  beiden 
Versehen);  sonst  ist  der  Druck  bis  auf  einzelne  oben  beiläufig 
erwähnte  oder  leicht  erkennbare  Fehler  sehr  korrekt.  Das  ganze 
Werk  als  bequemste  Handausgabe  zu  empfehlen  erscheint  über- 
flüssig, da  es  durch  eine  stattliche  Reihe  von  Aullagen  genügend 
bekannt  und  anerkannt  ist. 

15)  Vergils  Äneide.  Für  den  Schulgebrauch  erläutert  von  Karl  Kappes, 
Direktor  des  Realgymnasiums  zu  Karlsruhe.  Leipzig,  Druck  und 
Verlag  von  B.  G.  Teubner. 

Nachdem  1876  die  Bucolica  und  Georgica  von  Kappes  er- 
schienen sind,  haben  die  folgenden  Jahre  die  Äneis  in  zweiter 
Auflage  gebracht: 

1877  Heft    I:  A.  I— HI,  Vi  und  111  S., 

1878  „     II:  „  IV— VI,  (I)  und  124  S., 

1880  „    HI:  „  VII— IX,  IV  und  122  S., 

1881  „    IV:  „  X-XII,  (I)  und  132  S. 

Der  Verf.  sagt  im  Vorwort  zum  IV.  Hefte,  er  dürfe  sich  wohl 
freuen,  dafs  der  Herr  Verleger  schreib-  und  sl reitseligen  Federn 
mit  neuen  Auflagen  antworten  kann.  Das  darf  er.  Aber  jeden- 
falls dürfen  andere  Leute  sich  über  die  Thatsache  ihrerseits 
wundern. 

Das  Buch  soll  ohne  jede  Nebenabsicht  der  Schule  dienen. 
„Auf  Einzelheiten  in  Betreff  vorgenommener  Änderungen  so- 
wohl, als  verschiedener  Erklärungsversuche  näher  einzugehen, 
würde  die  Grenzen  der  Vorrede  eines  Schulbuchs  überschreiten.44 
Auch  der  Anhang,  der  Kürzungen  und  Erweiterungen  hätte  er- 
fahren müssen,  ist  weggefallen,  um  den  Zweck  des  Buches  noch 
schärfer  im  Auge  zu  behalten.  Näheren  Aufschlufs  über  seine 
Veränderungen  zu  geben  meint  K.  an  einem  andern  Platze  viel- 
leicht Zeit  und  Gelegenheit  ßnden  zu  können.  Bisher  ist  Ref. 
darüber  nichts  bekannt  geworden.  Von  Buch  VII  an  ist  jedem 
Hefte  statt  des  Anhangs  ein  Register  zu  den  im  selben  Hefte  ge- 
gebenen Anmerkungen  beigefügt,  dessen  Zweck  sehr  fraglich  ist. 
Darin  findet  sich  z.  B.  „aes  Corinthium,  VIII  402" ,  wo  nach  der 
Erklärung  von  electrum  folgt  ,,Eine  weitere  Beimischung  von  Erz 
giebt  das  berühmte  aes  Corinthium".  Ferner  „Amme,  VII  2  44,  wo 
angegeben  ist  „Die  Ammen  wurden  in  grofsen  Ehren  gehalten. 
Vgl.  die  Eurykleia  in  der  Odyssee44.  Ähnlich  Connualia,  PHasgische 
Bauten,  Pomptinische  Sümpfe  u.  a.  Das  Register  dürfte  nach 
des  Ref.  Ansicht  nur  auf  sprachliche  (und  allenfalls  metrische) 
Eigentümlichkeiten  V.s  verweisen  —  sachliche  Notizen  würden 
davon  zu  sondern  sein  —  und  müTste  vor  allem  den  ganzen  Autor, 
nicht  nur  einzelne  Partieen  umfassen,  umsomehr  als  an  manchen 
angezogenen  Stellen  auf  Anm.  in  einem  andern  Hefte  Bezug  ge- 
nommen wird.   So  steht  hinter  Charybdis,  Scylla,  Syrtes  VII  302, 
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während  da  lediglich  auf  I  110.  III  558  f.  verwiesen  wird.  Ähn- 
lich ist  es  mit  tremor  cucurrit  per  ossa  XII  447  —  II  120,  un- 
dantes  habende  XII  471  —  V  146  u.  a.  Solche  Samminngen  sind 
natürlich  für  einen  Herausgeber  unentbehrlich,  wenn  er  lästige 
Zerstückelung  und  Wiederholung  vermeiden  will,  wie  sie  in  Heft  II 
z.  B.  noch  vorliegt  bei  iuventus,  -a,  -as,  senectus,  -a  zu  V  295. 
395.  398.  VI  114;  vgl.  auch  IV  308  —  VI  24;  V  254  —  VI  15; 
V  522  —  IV  308.  V  120—645;  aber  gedruckt  brauchte  dieses 
Material  nicht  gleich  zu  werden. 

Von  Heft  I  ist  1882  die  3.  Auflage  erschienen;  davon  später. 
In  Heft  II  ist  der  Text  geändert  VI  254  durch  Umstellung  pm- 
gue  oleum  super  infundens,  sodafs  „für  den  Schüler  das  metrische 
wie  sachliche  Bedenken  beseitigt4 4  sein  soll.  Auch  für  den  Kri- 
tiker? Weitere  Änderungen  hat  weder  K.  angegeben,  noch  Ref. 
bemerkt 

Die  Anm.  zeigen,  wie  schon  die  verringerte  Seitenzahl  an- 
nehmen läfst,  erhebliche  Kürzungen.  Manche  zerstreuten  Bemer- 
kungen sind  an  einer  Stelle  zusammengezogen;  so  steht  jetzt  mit 
bei  V  360,  was  früher  bei  V  393  staud.  Weggefallen  sind  die  vagen 
Hinweise  „vgl.  Gramm/1  z.  B.  IV  19.  192.  203  u.  s.  f.,  die  Citate 
unwesentlicher  oder  ganz  naheliegender  Parallelen  wie  zu  V  98. 
120.  124,  Variationen  der  Erklärung  z.  B.  zu  V  113  „verkündet 
[bezeichnet  den  Beginn  der  Spiele]  die  Spiele  als  begonnen",  ein- 
fache Bemerkungen  über  den  Sprachgebrauch  wie  V  1 1 7  „der 
Dichter  läfst  auch  in  Relativ-  und  Adverbialsätzen  das  verbum 
Ii  nimm  ans"  oder  115  „earinoe,  Synekdoche,  pars  pro  toto". 
Doch  ist  noch  immer  nicht  genug  ausgemerzt.  Überflüssig  findet 
Ref.  noch  Anm.  wie  V  102  ./tisi  per  herbam ,  ausmalend",  648 
„«ptn'fiM,  der  erhabene,  göttliche  Geist,  welcher  aus  der  Gestalt 
entgegenweht",  817  auro,  eine  Metonymie,  839  dispulü  umbras, 
epische  Epexegese  zu  dimovit  aira  (meist  ist  bei  derartigen  Be- 
merkungen „epische"  gestrichen;  aber  wozu  dienen  sie  über- 
haupt?], VI  95  tu  ne  cede,  asyndetisch  angeschlossen,  214  pin- 
guem  taedis  =  taedis  pinguibus,  896  falsa  insommia,  die  falschen, 
täuschenden  Traumbilder,  welche  den  Schlafenden  umgaukeln  u.a.m. 

Andere  Bemerkungen  erscheinen  flach,  widerspruchsvoll,  un- 
klar und  wohl  gar  unrichtig.  So  heifst  es  zu  IV  32:  „sola  = 
vidua.  —  perpetua  iuventa,  während  der  ganzen  Zeit  der  Jugend- 
blüte. In  Bezug  auf  letztere  gebraucht  der  Dichter  carpere.  Vgl. 
v.  2".  Hier  ist  die  2.  Auflage  gegen  die  erste  verschlechtert,  die 
wegen  carpere  einfach  auf  V.  2  verwies.  Welcher  Dichter  bezieht 
c.  auf  die  Jugendblüte?  V.  hier  sicher  nicht,  wohl  aber  z.  B. 
Ovid  a.  a.  III  79—80  in  andrer  Bedeutung.  —  98  quo  nunc  certa- 
mine  tanto  ist  einfach  über  die  Schwierigkeit  weggegangen:  „Der 
Ablativ  steht  hier  elliptisch";  das  vorher  Gesagte  ist  selbstverständ- 
lich. —  182:  subter  gehört  zu  oculi,  linguae  und  auris  und  hebt 
das  Geheimnisvolle  des  schleichenden  [?  177.  184]  Ungeheuers 
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hervor.  Worauf  sich  aher  mbter  bezieht  (plumaet),  bleibt  unklar. 
Hier  war  Naucks  Interpunktion  anzunehmen;  s.  Zeitschr.  f.  d. 
GW.  1874  S.  709.  —  210:  miscent,  mischen  darunter.  Worunter? 

—  301:  Bei  dem  alle  3  [2!]  Jahre  wiederkehrenden  Feste  des 
Bacchus  ..  geleiteten  die  Mänaden  den  Zug  auf  den  Cithäron  . . 
Welchen  Zug?  von  den  M.  verschieden?  —  318:  domus  labentis, 
vgl.  v.  308.  Dort  heifst  es  „Das  Part,  futur.  act.  bedeutet  häufig 
das  Unabänderliche,  Unausbleibliche'1.  —  357:  celeris,  die  schnell 
sich  und  andere  bewegenden  Lüfte.  Die  Bemerkung  gehörte 
mindestens  zu  231.  —  419  potero  —  mufs?  —  436:  cumulata 
morte  ist  ein  Abi.  consequentiae:  ich  will  ihn  entlassen,  und  ich 
werde  überglücklich  sterben,  „remütam ,  ich  werde  ihn  ziehen 
lassen1  mufste  nach  dem  Vorausgehenden  in  der  2.  Auflage  ge- 
strichen werden.  Und  wober  hat  denn  cumulare  die  Bedeutung: 
„mit  einer  Fülle  des  Glücks  begleiten"?  —  602  ist  wohl  eher 
anzunehmen,  dafs  V.  bei  der  in  ihrer  Liebe  betrogenen  Dido  an 
Procne  denkt;  vgl.  auch  Buc.  VI  79.  —  606  „memet  super  ipse 
dedissem  läfst  der  Dichter  in  der  Voraussetzung  sagen,  dafs  der 
ganze  Versuch  der  Vernichtung  von  einem  ungünstigen  Schicksal 
begleitet  gewesen  wäre.'4  Was  ist  der  langen  Rede  kurzer  Sinn? 
Ref.  kann  wegen  exstmxem  und  super  den  Gedanken,  den  allein 
er  herauszubringen  vermocht  hat,  nicht  richtig  finden.  —  651 : 
„fata  und  dem  zusammen  in  Eines  gedacht  haben  das  Prädikat 
sinebat".  Wirklich? 

V  11  Was  heifst  inhorruit  undaJ  Etwa  „wurde  leicht  ge- 
kräuselt"? Was  soll  sonst  die  Anm.?  —  87—88:  caeruleus  = 
dunkel  funkelnd?  —  90  „agmen  bedeutet  wie  alle  Subst.  auf  men 
den  im  Verbum  liegenden  BegrifT  als  Zustand  gedacht".  Was  soll 
der  Schüler  sich  dabei  denken?  Zumal  wenn  ihm  schon  vorher 
übersetzt  ist  „in  langem  Zuge"!  Unklar  motiviert  ist  auch  272 
das  Imperfecl  agebat.  —  341  :  prima  die  Väter  safsen  zuvorderst 
in  den  Reihen.    Welche  Väter?   Wo?   Weshalb  betont  dies  V.  ? 

—  436  „crepitattf ,  die  Schläge  fallen  hageldicht,  sie  rauschen 
gleichsam,  wie  der  dicht  fallende  Hagel."  Subjekt  ist  malae  und 
alles  mufs  der  Schüler  verstehen  aufser  minus,  das  nicht  deut- 
lich erklärt  wird.  —  462:  animis  acerbis,  mit  erbitterter  Wut? 
Wut?  nach  saeviref  —  654  wird  trotz  der  langen  Bemerkung 
K.'  die  Konstr.  von  ancipites  nicht  deutlich.  —  865 :  vom  Dichter 
in  die  Erzählung  aus  seiner  Zeit  eingefügt.  Dies  scheint  heifsen 
zu  sollen:  von  seinem  Standpunkte  aus.  (Ähnlich  VIII  629,  besser 
IX  169  ausgedrückt).  —  866  tum  =  „als  das  Schiff  näher  zum 
Ufer  kam"  [?]  —  VI  67  „da  considere,  vgl.  V  247".  Dort  ist  er- 
klärt: „der  Inf.  des  Zwecks  bei  dare,  donare".  Hier  heifst  da 
notwendig  „gönne,  gestatte",  was  aus  den  folgenden  Worten  „Ver- 
künde mir,  wie  ich  . .  dieses . .  Reich  gründen  kann"  nur  müh- 
sam zu  entnehmen  ist.  —  324  „et  hat  steigernde  Bedeutung. 
Die  Götter  schwören  nicht  leicht  beim  Styx,  und  noch  mehr 


Digitized  by  Google 


156 


Jahresberichte  d.  philolog.  Vereins. 


scheuen  sie  sich  gar  falsch  zu  schwören".  Et  heifst  „und  dann"; 
wenn  irgendwo,  ist  hier  ein  $v  dtä  dvotv  anzunehmen.  —  421 
„rabida,  voll  Wut  (wütender  Heißhunger)".  Was  soll  „voll  Wut" 
sein?  Der  Hunger?  r.  ist  ja  Ablativ,  sodafs  sich  die  in  Klammer 
stehende  Übersetzung  von  selbst  ergiebt.  —  447  Laodamia  starb 
in  der  Umarmung  ihres  Gatten.  Nein  später.  —  501  war  die 
Form  onietp  zu  meiden.  —  554  „ad  auras  =  hoch  in  die 
Hohe  ragend.  Der  ausmalende  Dichter  vergifst  hier  die  Unter- 
welt". Die  Erklärung  meint  wohl  Lüfte  und  ist  äufsert  unklar 
gefafst.  —  855  ,, Marcellus  tötete  in  seinem  ersten  Consulat  219 
den  Führer  der  zullannibal  abgefallenen  insubrischen  Gallier 
Viridomarus"! 

Der  Stil,  von  dem  schon  oben  beiläufig  Proben  gegeben  sind, 
erscheint  vielfach  breit  und  ungeschickt,  s.  IV  146  „ein  Volks- 
stamm, bei  dem  nach  der  Überlieferung  die  Sitte  des  Tättowierens 
war",  V  81  „eine  durch  Polysyndeton  angereihte  Ergänzung  zu 
ct'fwre*",  und  bisweilen  wieder  abrupt,  z.  B.  V  800  „«nrf«  auf 
meis  regnis",  VI  727  „magno  corpore,  was  moles,  das  All".  Die 
Beziehung  ist  schief  IV  252  ,,paribus  nüens  alis,  malerisch  der 
Natur  nachgebildet"  u.  a.  m.,  der  Ausdruck  sonderbar  IV  364 
„tacüis.  Schmerz  und  Entrüstung  lassen  ihr  lang  kein  Wort  zu" 
und  gegen  den  gemeindeutschen  Sprachgebrauch  verstöfst  IV  689 
„quillendes  Blut",  V  Einleitung  „die  der  Irrfahrt  Überdrüssigen", 
ähnlich  706  „Die  Üb."  und  V  8  „Der  Dichter  umstellt  häufig  die 
Conjunctionen". 

In  Heft  III  und  IV  hat  der  Verf.  die  Erläuterungen  be- 
schränkt, da  die  zweite  Hälfte  der  Äneis  gewöhnlich  mit  Schülern 
gelesen  werde,  welche  mit  des  Dichters  Auffassung  und  Diktion 
schon  einige  Vertrautheit  besitzen.  Neu  aufgenommen  sind  na- 
mentlich Erklärungen  im  Sinne  Münschers  (s.  u.),  welche  die 
unvollständigen  Verse  als  eiue  beabsichtigte  und  berechtigte  Eigen- 
tümlichkeit V.s  erscheinen  lassen  möchten.  Aufserdem  ist  —  laut 
Vorwort  —  häufiger  auf  frühere  Bücher  der  A.  verwiesen,  wobei 
fast  regelmäfsig  z.  B.  zu  XII  1 —  tl  volle  7  mal  —  das  un- 
nötige Citat  „Aen."  hinzugefügt  ist.  Solche  Verweisungen  wären 
aber  noch  häufiger  möglich  und  erwünscht:  vgl.  VII  93  bidem  — 
IV  57,  209  Cortona  —  III  170  —  IX  10  —  X  719,  446  oro  —  X  96 
—  VI  847,  VIII  459  —  V  299,  IX  442  —  X  414  -  IV  580,  IX 
657  IV  277,  X  112  -  VII  261,  X  538  —  II  430,  XI  105  - 
VII  378  u.  s.  f.  Auch  innerhalb  desselben  Heftes  oder  gar  Buches 
ist  an  uuhreren  Stellen  gesagt,  was  besser  beisammenstünde;  s. 
VII  59  —  563.  76  —  135-668.  XI  43  —  269  u.  a. 

Umständlich  resp.  überflüssig  sind  Noten  wie  VII  8  „Lüfte 
wehen  in  die  Nacht",  XI  767  „improbus,  vgl.  v.  512,  wo  das 
Wort  an  der  gleichen  Versstelle  mit  der  gleichen  Bedeutung  steht", 
768  „der  Cybcle  geweiht".  Vgl.  auch  VIII  55.  IX  335.  584.  X  225. 
XI  427.    Weniger  häufig  sind  die  Angaben  „Synekdoche",  „Met- 
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onymie"  (doch  noch  X  31  bei  paxl)  u.  a. ,  aber  geradezu  er- 
müdend die  wiederholten  Hinweise  auf  die  „epische  Epexegese44 
bei  parallelen  Gliedern  und  die  „epische  Ausmalung4'  (X  838  so- 
gar „bis  ins  einzelnste" !)  bei  Detailangaben.  Andererseits  ver- 
mifst  man  bisweilen  eine  Erläuterung,  wo  sie  wirklich  nötig  wäre. 
Fragen  wie  VIII  423  und  X  253  kann  der  Schüler  für  sich  nicht 
beantworten.  Der  Erklärung  bedarf  die  Konstruktion  VII  197 
und  307  (admittentem ,  das  Part.  Praes.,  ist  falsch);  ferner  IX 
140  (modo  non  —  „nur  nicht4'  ist  unverständlich),  X  874  que, 
XU  114  das  Imperf. ,  634  ago  u.a.  Auch  der  Widerspruch  VII 
124  gegen  III  265  war  zu  erklären,  wenn  er  einmal  angegeben 
werden  sollte;  ähnlich  195.  218.  VIII  553  u.  s.  f.  Freilich  wäre 
«ine  geschicktere  Form  zu  wünschen  als  VIII  545,  wo  es  heifst: 
„Der  Dichter  erlaubt  sich  den  Verlauf  der  Handlung  nicht  störende 
Freiheiten44;  ähnlich  553  und  X  159. 

Inkorrekt  findet  Kef.  Anm.  wie  die  zu  VII  117,  wo  adludem 
als  Anspielung  aus  dem  Sinne  des  Dichters  erklärt  wird,  —  119 
premere  =  einprägen,  —  220  „at>o  des  Ahnherrn.  Sonst  wird 
in  dieser  Bedeutung  nur  der  Plural  avi  gebraucht4'  [vgl.  X  76. 
Hör.  S.  I  6,  3.  Prop.  III  32,  57].  —  294  num  ist  es  wahr, 
dafs..?  —  372  Danae  =  Tochter  des  Acrisius  und  Enkelin 
des  Inachus.  —  435  orsa  passiv  „offenbar  aus  metrischem 
Grund1)  für44  orsus  (anders  X  632).  —  510  rapere  =  heraus- 
ziehn?  —  59$  parta  quies  . .  der  Tag  der  Ruhe  ist  mir  nahe. 
-—  653  Er  hätte  es  verdient,  dafs  er  sich  mehr  als  sein 
Vater  der  Herrschaft  zu  erfreuen  gehabt  hätte.  —  662  war  neben 
Geryon  auch  die  Form  Geryones  wegen  VIII  202  zu  nennen.  — 
VIII  312  Der  Dichter  stellt  die  Gröfse  des  augusteischen  Rom 
dar  als  schon  in  den  ersten  Anfängen  der  Niederlassung  gegründet. 

—  323  Er  zog  es  vor,  den  Namen  Latium  zu  geben.  —  364 
denke  dich  des  Gottes  wert.  —  432  mischen  den  gefügigen 
Flammen  den  Zorn  bei.  —  611  se  obtulü  gab  sich  zu  erkennen. 

—  666  hinc  proeul  deutet  auf  die  grofse  Reihe  hin,  welche  die 
bisher  genannten  Bilder  vom  ersten  an  einnehmen.  —  IX  7 
volvenda  dies.,  der  im  Kreislauf  der  Zeit  zu  erfüllende  Tag; 
dann  =  der  abrollende  Tag.  —  132  tot  milia  Anaphora?  —  X 
13  Hannibal  öffnete  die  Alpen  und  brachte  über  die  von  ihm 
geöiTneten  A.  das  Verderben  gegen  Rom.  —  224  sie  umwandeln 
ihn  im  Chor.  —  321  usque  aus  ubique,  überall  so  lange  er  Mühen 
bestand.  —  553  impedit.  Beide  durch  die  Lanze  zusammengeheftete 
Stücke  wurden  imptdita,  unbrauchbar,  und  binderten  so  auch  den 
Mann.  —  XI  243  In  Apulien  gründete  er  Argos  Hippium,  aus 
dem  durch  Zusammenziehung  (!)  Argyripa  wurde.  —  268 
nahm  durch  List  in  Besitz  —  die  Schätze  des  besiegten  Asien. 

—  XII   37   quo  rrferor  totiens*  d.  i.  wie  viel  mal  wechsle 
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ich  meine  Entschlüsse?  —  140  In  der  Nähe  des  mons 
Albanus  waren  Quelle,  Flute  und  See  der  luturna.  Der  in 
der  Nähe  entspringende  Numicius  ist  ein  Nebenflufs  der  Tiber 
(!!  So  hat  also  K.  seine  geographischen  Kenntnisse  erweitert: 

VII  150  war  der  N.  „nicht  mehr  genau  zu  ermitteln4*).  —  522 
das  Gebüsch  .  .  rauscht  im  Lorbeer.  —  568  fatentur,  offen  er- 
klären, ist  dichterisch  wie  sperare,  promittere  konstruiert.  (Mit 
dem  Acc.  c.  Inf.  Fut. ?  Nein!  Mit  dem  Acc.  c,  Inf.?  So  auch 
in  Prosa!  Ohne  Subj.  —  Acc?  Warum  dann  „wie  sp.t  pr."? 
Was  mag  K.  nur  meinen?)  —  639  quo  non  superat  carior,  keiner 
geht  über  diesen  in  meiner  Liebe.  —  646  die  Verweisung  auf 
XI  275  ist  verkehrt. 

In  einzelnen  Fällen  giebt  K.  eine  doppelte  Erklärung  zur 
Auswahl,  z.  B.  IX  677  pro  turribus  entweder  „wie  Türme"  oder 
„unten  an  den  Türmen",  697  altus  grofs  oder  erhabenen  Ur- 
sprungs, und  VII  584  nach  seiner  früheren  Manier  mit  Variation 
des  Ausdrucks  folgenden  Aufschlufs:  „Sie,  die  Latiner,  kehren, 
stürzen  den  Willen,  den  erhaltenen  Wink  (nwnen)  um,  han- 
deln dagegen1'!  Sehr  gekünstelt  ist  die  Erklärung  von  VII  377 
immensam.     Der  Gedanke  ist  schief  ausgedrückt  in  Anm.  wie 

VIII  643  „maneres,  wärest  du  geblieben.  Das  Imperf.  belebt 
die  Vergangenheit  durch  Versetzung  in  die  Gegenwart"  (ähn- 
lich XI  153)  oder  XII  665  „das  einzige  Standhalten  des  Mes- 
sapus  und  Allnas".  Die  Beziehung  erscheint  ungenau  X  18  „po- 
testas,  metonymisch.  (Daher  der  italienische  Podestä  im  Mittel- 
alter.)" Vgl.  auch  VII  633  X  136  u.  a.  Seltsam  findet  Ref.  VII 
66  per  mutuas  „abwechslungsweise"  (s.  schon  IV  80),  XII  149 
„Es  ist  im  Fatum,  dafs  Ä.  siege",  hart  X  406  „der  Wind  macht 
sie  (die  Flamme)  schnell  Umsichgreifen"  und  durchaus  unver- 
ständlich X  418  „canentia  lumina,  das  absterbende  Augen- 
licht, das  nicht  mehr  glänzt,  wie  die  weifse  Farbe,  sondern 
wie  diese  durch  grau,  getrübt  ist."  Unverständlich  ist  auch 

IX  503  ,M  tuba  —  canoro,  Harmonie",  wobei  man  sich  höchstens 
etwas  denken  kann,  wenn  man  die  ebenfalls  wunderlich  gefafste 
Anm.  zu  X  842  gelesen  hat  „Der  Rhythmus  des  Verses  bildet  eine 
Harmonie  mit  dem  natürlichen  Gang."  Gegen  seinen  Grundsatz, 
metrische  Eigentümlichkeiten  der  mündlichen  Erklärung  des  Lehrers 
zu  überlassen,  macht  K.  nämlich  doch  auf  rein  daktylische  oder 
spondeische  Verse  bisweilen  aufmerksam.  Einmal  auch  —  ab- 
solut zwecklos  —  auf  eine  Abweichung  der  Überlieferung,  näm- 
lich IX  584  „Übrigens  haben  die  besten  Handschriften  Mortis". 
In  der  Textkritik  erscheint  er  sehr  konservativ;  verschmäht  er 
doch  sogar  X  705  die  in  andern  Ausgaben  unbedenklich  auf- 
genommene Verbesserung  Bentleys  Paris  st.  creeU,  obgleich  für 
letztere  Lesart  sein  Citat  „vgl.  v.  520"  [518?]  auch  nicht  die 
geringste  Stütze  beibringt.  Welche  Veränderungen  die  2.  Auflage 
des  3.  und  4.  Heftes  im  Texte  erfahren  hat,  kann  Ref.  nicht  an- 
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geben,  da  ihm  die  erste  nicht  zur  Hand  ist.  Der  Druck  des 
Textes  ist  korrekt  und  auch  in  den  Anm.  sind  nur  wenige  leichte 
Versehen  zu  finden. 

16)  Neue  Beiträge  zur  Erklärung  der  Aoeis  nebst  mehreren  Exkursen 
und  Abhandlungen.  Von  Johann  Kvicala,  ord.  Prof.  u.  s.  w.  Prag 
1881.  Verlag  voo  F.  Tempsky.  VIII  und  462  S.  8.  —  Angezeigt  von 
A.  R.,  Litt.  Centrnlbl.  1881  8.  1143—1144.  B.  Glaser,  Ph.  R.  1881 
S.  696—700.    E.  Albrecht,  Ph.  Worh.  1882  Nr.  9  und  10. 

Der  Verf.  giebt  hier  die  Forlsetzung  der  oben  besprochenen 
„Vergil-Studien"  und  trägt  zunächst  bis  S.  222  eine  lange  Reihe 
von  kritischen  und  exegetischen  Bemerkungen  zum  II.,  III.  und 
IV.  Buche  der  A.  vor,  zu  letzterem  besonders  zahl-  und  umfang- 
reich von  S.  76  an.  Wenn  man  auch  seinen  Folgerungen  nicht 
überall  zustimmen  kann,  mufs  man  doch  seine  Ausführungen  und 
Beobachtungen  fast  durchweg  zutreffend  und  anregend  linden. 
Die  wichtigsten  Resultate  sind  folgende. 

Eine  Anzahl  Verse,  die  meist  schon  früher  angefochten  sind, 
will  Kv.  als  unecht  ausgeschieden  wissen,  nämlich  II  179,  579 
(dagegen  nicht  die  ganze  Partie  567—588),  775,  792—794,  III 
702,  IV  52,  236,  528  und  656  (trotz  Sil.  It.  VIII  143).  An- 
stöfsig  findet  er  auch  aus  verschiedenen  Gründen  IV  484—486, 
glaubt  aber,  dafs  spargens  umida  mella  durch  die  Nachahmung 
bei  Val.  Fl.  Arg.  VIII  95 

sacra  ferens  epulasqne  tibi,  nec  talis  hianti 
mella  dabam  ac  nostris  nutribam  ßda  venenis1) 
genügend  geschützt  sei,  und  möchte  deshalb  nicht  die  Worte 
epulasque  —  papaver,  sondern  nur  4S5  und  die  zweite  Hälfte 
von  486  für  unecht  erklären.  Diese  Alhetese  kann  Ref.  auf 
keinen  Fall  billigen.  Denn  abgesehen  davon,  dafs  der  Interpolator 
denselben  Satz  an  zwei  verschiedenen  Stellen  angetastet  hätte, 
erscheint  das  Partie,  spargens,  welches  nun  dem  voraufgehenden 
custos  koordiniert  die  gewohnte  Thätigkeit  der  Priesterin  be- 
zeichnen soll,  nach  hinc  mihi  monstrata  [seil,  est  atque  arcessita] 
viel  unangemessener  als  das  von  Kv.  in  wenig  überzeugender 
Weise  beanstandete  Imperf.  quae  dabat. 

Andererseits  versucht  Kv.  auch  einzelne  angefochtene  Stellen 
zu  schützen.  So  II  48,  indem  er  behauptet,  dafs  aliquis  = 
„überhaupt  irgend  ein44  erst  voll  wirke,  wenn  mindestens  zwei 
spezielle  Glieder  voraufgingen.  Ferner  II  749,  IV  285  —  286, 
584  -  585  und  633.  Bei  schwankender  Überlieferung  wählt  er 
II  86  Auslassung  von  et,  —  445  tota,  —  771  furenti,  —  III  327 
enixe,  —  362  omros,  —  558  haec  illa  [was  auch  Schaper9  noch  nicht 
hat],  —  652  yrosperi  (wegen  Ov.  M.  XIV  218  proeul  aspexi)f  — 
686  ne,  -  IV  204  munera,  —  464  priorum,  —  559  iuventa,  —  629 

»)  Sehaper9  zieht  aus  dieser  Parallele  den  Schlots,  wie  hier  das  Gift, 
so  brauche  auch  bei  V.  der  Mohn  beim  Drachen  nicht  dieselbe  Wirkung  zu 
haben  wie  bei  den  Menschen. 
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nepotes  ohne  que,  indem  pugnent  zu  litora,  undae,  arma  gezogen 
und  imprecor  als  Parenthese  aufgefafst  wird  [?].  In  der  Inter- 
punktion schlägt  er  folgende  Änderungen  vor:  III  253  hinter 
vocatis  Kolon  (vgl.  V  254),  528  h.  di  Komma,  IV  381  h.  ventis 
Semikolon,  573  h.  praeeipites  Kolon  (zu  fatigat  praeeipites  vgl. 
III  682),  h.  678  und  679  Ausrufungszeiclien,  sodafs  beide  Sätze 
parallele  Wünsche  enthalten.  Änderungen  des  Textes  werden 
befürwortet  II  87  commisü  st.  huc  misit,  —  107  persequitur,  —  121 
paret  st.  parent  nach  Madvig,  seil.  Apollo.  [Ist  fata  p arare  von 
einem  Gotte  auszusagen?  Vgl.  Ov.  M.  XIV  213.  Liefse  sich 
nicht  vielleicht  die  Überlieferung  erklären  als  oblique  Verschie- 
bung aus  einer  deliberativen  Frage:  omnes  timidi  exspectant  „cm« 
fata  paremus"  wem  soll  man  das  (118  angedrohte)  Schicksal  be- 
reiten?) —  645  manens  st.  manu  [sehr  ansprechend  nach  640 
vos  agitate  fugam  etc.).  —  III  333  credita  st.  reddita.  —  IV  208 
torto  st.  lorques  [Ref.  findet  so  die  Schwierigkeit  auch  nicht  be- 
seitigt: genitor  cum  fulmine  torto  kann  er  nur  verslehn  „Vater 
mit  dem  (wirklich)  geschleuderten  Blitze44,  sodafs  ignes  caeei 
sich  auch  damit  nicht  vereinigen  lassen,  wie  es  Kv.  für  wünschens- 
wert hält].  —  245  vento  se  st.  ventos  [nicht  annehmbar:  agit 
veiüos  et  tranat  nubila  entspricht  genau  der  Aufforderung  223 
voca  Zephyros  et  labere  pmm«;  aufserdem  steht  X  634  agens 
hiemem  im  gleichen  Sinne  von  Juno  gesagt,  die  sich  vom  Himmel 
schwingt].  —  322  solem  ac  st.  sola.  —  415  frustra  monitural  als 
Parenthese  ex  iudkio  poetae  [schwerlich  richtig;  die  Parallele  Ov. 
M.  XII  411  non  profecturas  tendebat  palmas  pafst  ungenau,  da 
hier  kein  subjektives  Einschiebsel  des  Dichters  vorliegt].  —  419 
snperare  st.  sperare  [der  Gegensatz  zwischen  superare,  dem  ersten 
Überwinden  des  Schmerzes,  und  perferre,  bis  zu  Ende  ertragen, 
wäre  nicht  scharf;  aufserdem  ist  V  710  superare  gerade  umge- 
kehrt gebraucht].  —  448  magnas  st.  magno.  —  598  und  599  quam 
st.  quem  seil,  fidem  [künstlich  und  unnötig]. 

So  viel  zur  Kritik.  Von  exegetischen  Bemerkungen  seien 
folgende  hervorgehoben.  II  360  nox  atra  herrscht  im  Schatten 
der  Häuser  und  Mauern,  anderwärts  und  besonders  auf  dem 
Meere  254  Mondschein ,  wie  schon  bei  Lcsches.  —  III  470 
duces  =  Rosselenker,  Wagenlenker  (X  574).  —  600  spirabile 
lumen  durch  lumen  vitale  Ov.  M.  XIV  175  verbürgt  und  erklärt 
=  zum  Leben  gehörig.  —  IV  128  dolis  repertis  risit  aus  Freude 
über  die  ersounene  List,  nicht  über  die  durchschaute  L.  wegen  atque 
u.  V.  105  —  244  lumina  morte  resignat  =  resignando  l.  m.  liberat 
kehrt  zu  dem  Anfangsgedanken  der  Schilderung  animas  evocat 
zurück,  wie  I  62  zu  53.  IV  189  zu  173.  —  371  qnae  quibus 
ante  f er  am  nach  Servius  einfach  quid  prius,  quid  posterius  dkamt 
Vgl.  Horn.  *  14  und  Eur.  El.  907.  —  425—427  bilden  einen  Teil 
der  von  Anna  dem  Äneas  zu  haltenden  Ansprache,  doch  vermeidet 
der  Dichter  die  lästige  Or.  obl.  —  449:  nicht  Äneas  weint  (s. 
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369,  439  und  XII  400),  sondern  Dido  und  Anna;  der  Vergleich 
ist  nicht  zu  weit  auszudehnen  —  452  quo  magis  bezeichnet  die 
Absicht  jener  dunkeln,  nicht  genannten  höheren  Macht,  welche 
das  videre  veranlafste,  welche  der  Dido  das  furchtbare  Omen 
schickte;  vgl.  das  prosaische  quominus  [man  könnte  auf  XI  43 
te  mihi  Fortuna  invidit,  ne  .  .  videres  verweisen  und  VIII  205.  XI 
41Z.  XII  641,  Stellen,  welche  Kv.  zu  JV  681  nicht  gegenwärtig 
waren:  sonst  hätte  er  dort,  wo  er  auf  u.  St.  keine  Rücksicht 
nimmt,  den  Ausdruck  „um  dann  bei  deinem  Tode  abwesend  zu 
sein"  wohl  nicht  zu  modern  gefunden  und  nicht  die  Umgestal- 
tung des  Satzes  zu  einer  mit  Indignation  ausgesprochenen  Frage 
vorgenommen].  —  479  eum  =  „ihn,"  der  ihr  Sinnen  und 
Trachten  ganz  in  Anspruch  nahm;  vgl.  Theokr.  III  38  und  die 
zahlreichen  modernen  Phantasieen  „an  Sic".  —  510  ist  ter  centum 
=  300  zusammenzunehmen,  weil  V.  die  Verbindung  immer  so 
gebraucht,  s.  I  272.  VII  275.  XI  82.  G.  I  15  und  besonders 
VIII  716  ter  centum  delubra,  und  weil  nur  so  die  Anaphora  511 
ter  geminam  und  tria  ora  ihre  volle  Wirkung  übt.  —  519  für 
testari  deos  mit  dem  Abi.  instr.  vergl.  Cic.  p.  Cluent.  194.  —  538 
iuvat  =  „es  hilft,  es  frommt" ;  so  auch  G.  II  37  und  Hör.  S.  I 
1,  41.  —  561  deinde  bezieht  sich  auf  die  Vergangenheit  „nach 
dem,  was  vorgefallen  ist44,  parallel  hoc  sub  casir,  Heyne  verglich 
richtig  IX  781  und  XII  889.  —  577  iterum  mit  imperio  zu  ver- 
binden =-  imperio  iterato. 

Nicht  annehmbar  erscheint  es,  wenn  Kv.  II  134  fateor  aus 
dem  Satze,  in  welchem  es  steht,  heraus  auf  V.  139  beziehn  will: 
ohne  Rücksicht  auf  das  künftige  Los  der  Angehörigen;  ähnlich 
185  tarnen  auf  die  Frage  150  =  ne  tarnen  ignores,  quo  . .  statuerint. 
Ferner  ist  wenig  glaublich  423  sono  =  Dativ,  abhängig  von 
discordia,  sie  weisen  hin  auf  das  ihrer  Rede  [376?]  widerstreitende 
Aussehn.  —  IV  158  votis  =  Dativ,  abhängig  von  dari  „seinem 
Wunsche'4  [trotz  optat].  —  530  noctem  accipere  ist  gesagt  von  den 
Augen,  welche  durch  Aufnahme  des  Nachtdunkels  die  ihnen  zu- 
kommende Thätigkeit  verlieren  und  in  den  Zustand  des  Nicht- 
sehens  geraten.  [Aber  pectorel  Vgl.  Cul.  161  capiebat  cor  de  quietem] 
—  533  insistit  =  sie  richtet  sich  auf,  vgl.  Horn.  K  3  f.  u.  21.  —  647 
non  hos  quaesitum  munus  in  usus  =  „das  zu  diesem  Gebrauch 
nicht  verlangte,  sondern  zufällig  von  Ä.  vergessene  und  zurück- 
gelassene Geschenk44.  Non  gehört  zu  hos  in  usus;  vgl.  Ov.  M. 
V  III.  Mit  der  Frage,  wann  sich  Dido  dies  Schwert  von  Ä.  zum 
Andenken  erbeten  haben  sollte,  da  ein  solches  vor  dem  Verrat 
des  Ä.  unnötig,  nachher  unerwünscht  sein  müfste,  macht  sich  Kv. 
unnötige  Bedenken:  wenigstens  hat  Iulus  (V  571— 572)  ebenfalls 
ein  Andenken  von  Dido  erhalten,  sein  Pferd ;  und  IX  266.  XI  74 
besitzt  Ä.  noch  verschiedene  Gaben  aus  der  Hand  der  Dido.  Dafs 
Ovid  und  Silius,  der  VIII  149  „eine  förmliche  Interpretation41  unsrer 
Stelle  giebt,  V.  mifsverstanden  hätten,  läfst  sich  schwerlich  annehmen. 
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Den  Grundsatz,  dafs  der  Kritiker  mit  einer  festgebildeten 
Ansicht  vor  die  Leser  treten  solle,  erkennt  Kv.  S.  72  im  Prinzip 
an  und  bietet  auch  in  diesem  Buche  weniger  Möglichkeiten  zur 
Auswahl  als  in  den  \  .-St.  Aber  immer  noch  zu  viel.  So  ist 
es  unnötig,  dafs  er  zu  II  107,  III  682  f.,  IV  370.  477  ausführlich 
angiebt,  was  er  früher  und  was  er  jetzt  über  die  St.  denkt.  Auch 
anderwärts  macht  sich  bisweilen  eine  gewisse  Breite  bemerklich. 
Wozu  wird  z.  B.  zu  II  25  das  Böhmische  herbeigezogen,  zumal 
das  Analogon  bezüglich  der  Auslassung  des  Verb,  subst.  neben 
dem  Part,  praet.  nicht  auf  raff*,  sondern  auf  abiisse  hinausläuft, 
wie  man  aus  der  griechischen  Glossierung  schliefsen  mufs?  Auch 
die  Besprechung  von  II  711  ist  überflüssig,  da  sie  nur  zu  dem 
Resultate  Weidners  gelangt,  wie  die  zu  IV  388  es  bei  der  Erklärung 
des  Servius  beläfst.  Desgleichen  die  Beispiele  für  den  Wechsel 
der  Konstruktion  von  prohibere  und  defendere  zu  IV  385  seducere, 
während  für  die  ratio  der  Hypallage  IV  500  mehr  Beispiele  anzu- 
führen gewesen  wären,  namentlich  VI  229  circumferre  u.  a.  Doch 
sind  dies  nur  vereinzelte  Mängel,  die  dem  Werte  des  ganzen 
Werks  keinen  Abbruch  thun,  besonders  da  dasselbe  in  seinem 
gefälligen  Stile  (störend  fand  Ref.  nur  S.  181  in  20  Zeilen  sechs- 
mal das  kausale  „ja")  und  in  seinem  sachlichen  und  warmen  Tone 
sich  recht*  angenehm  liest. 

Der  zweite,  noch  umfangreichere  Teil  des.  Buches  bringt  zu- 
erst zwei  Exkurse  zum  zweiten  Buche  der  Ä.  Im  ersten  ver- 
gleicht Kv.  Vergils  Angaben  über  die  Eroberung  Trojas  mit  den 
entsprechenden  Berichten  anderer  Autoren  von  Homer  bis  auf 
Tzetzes  hinab,  wobei  er  die  Sammlungen  W.  Ribbecks  mehrfach 
ergänzt,  s.  S.  229*,  wie  auch  schon  S.  184  und  210,  und  z.  B. 
II  75  quidve  ferat  durch  Berufung  auf  Val.  Fl.  V  478  und  Sil. 
XI  561  schützt.  —  Der  zweite  Exkurs  behandelt  einige  interessante 
Differenzen  zwischen  den  Angaben  V.s  und  andrer  Dichter  und 
findet  den  Grund  der  Abweichung  meist  in  Vergils  Absicht,  seine 
Darstellung  genauer  zu  motivieren  oder  wahrscheinlicher  zu 
machen.  So  verbrennen  bei  V.  II  21  die  Griechen  ihre  Zelte  vor 
ihrer  Abfahrt  nicht  wie  bei  Quintus  Sm.,  Tryphiodoros,  Tzetzes, 
Dictys;  so  erfolgt  das  Strafgericht  über  Laocoon  199  vor  dem 
Einzüge  des  Rosses  und  außerhalb  der  Stadt,  so  ist  das  Rofs 
235  nicht  schon  von  Epeios  auf  Rollen  gestellt,  so  erhält  Sinon 
256  das  Feuersignal  statt  es  zu  geben.  Die  Anzahl  der  Helden 
im  hölzernen  Pferde  mufs  man  sich  sehr  erheblich  denken,  wie 
schon  Homer  6  272  und  #512  andeutet.  Die  neun  Namen 
261 — 263  bilden  nur  eine  partielle  Aufzählung,  der  ein  Zusatz 
wie  aliique  fehlt,  wie  öfters  bei  V.,  wofür  Kv.  zu  IV  509  S.  146 
noch  hinweist  auf  I  610  f.  und  VI  481  f.  Auffällig  ist,  dafs  V. 
Diomedes  nicht  nennt,  trotzdem  er  bei  Horn,  d  280  und  Späteren 
beteiligt  ist;  vielleicht  wäre  261  Thessandrus ,  der  nur  noch  bei 
Hygin  angeführt  wird,  in  Tydides  zu  ändern.    Die  später  sprich- 
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wörtliche  Tborheit  des  Coroebus,  welche  von  Servius  falsch  mo- 
tiviert ist,  dürfte  auf  ein  einfaches  vtjniog  bei  Lesches  zurück- 
zuführen sein,  das  Euphorion  und  nach  ihm  V.  345  f.  durch  einige 
Züge  ausführte,  wahrend  die  Sage  dann  allmählich  weiter  und 
weiter  ging.  —  Auf  diese  zwei  Exkurse  folgen  3  Abhandlungen.  In 
der  ersten  zeigt  Kv.,  anknüpfend  an  seine  Änderung  IV  572,  dafs 
Anfang  und  Scblufs  der  Reden  der  Äneis,  über  deren  Einleitung 
schon  S.  45—46  einiges  zusammengestellt  ist,  nicht  immer  mit 
dem  Anfange  resp.  Schlüsse  des  Verses  zusammenfallen.  Dies  ist 
im  Griechischen  durchaus  regelmäfsig  der  Fall:  erst  Nonnos  hat 
eine  Anzahl  scheinbarer  Ausnahmen;  bei  Horn.  Z  479  liegt  nur 
ein  kurzer  Ausruf  vor  und  die  an  sich  überflüssigen  Schlufsworte 
A  36,  73,  224  und  anderwärts  dienen  offenbar  nur  zur  Ausfüllung 
des  Verses.  Anders  die  römischen  Epiker,  und  zwar,  wie  es 
scheint,  bereits  Ennius.  Bei  V.  fallt  nach  der  statistischen 
Übersicht  Kv.s  der  Anfang,  von  Vers  und  Rede  255  mal  zu- 
sammen, 81  mal  nicht;  ebenso  der  Schlufs  252  mal  (incl.  8  Ilalb- 
verse)  und  83  mal  nicht.  —  Die  folgende  Abhandlung  hat  es  mit 
der  Wortsymmetrie  in  der  Äneis  zu  thun,  auf  welche  schon  dieV.-St. 
S.  34 — 40  hinwiesen.  Hier  ist  das  gesamte,  von  einem  Prager 
Studenten  (s.  S.  VIII)  zusammengetragene  Material  von  Kv.  in 
übersichtlicher  Weise  gegliedert,  sodafs  kein  Zweifel  bestehen  kann, 
dafs  V.  einander  entsprechende  Begriffe  (Substantiva  mit  attribu- 
tiver oder  prädikativer  Bestimmung,  parallele  Prädikate,  Subjekte, 
Objekte  u.  a.)  absichtlich  als  „Flügelwörter44  an  den  Anfang  und 
Schlufs  eines  oder  mehrerer  Verse  resp.  als  Eckpfeiler  an  die 
entsprechenden  Eckpunkte,  Anfang  oder  Schlufs,  mehrerer  Verse 
gestellt  hat.  Freilich  dürfte  schwerlich  jemand  die  Richtigkeit  von 
Kv.s  früheren  Ausführungen  angefochten  oder  auch  nur  bezweifelt 
haben.  Wozu  also  eine  neue  Abhandlung  von  über  18  Seiten? 
—  Die  letzte  Abhandlung,  welche  der  Verf.  S.  VIII  besonderer 
Beachtung,  aber  auch  besonderer  Nachsicht  empfiehlt,  bespricht  — 
von  S.  293—447!  —  die  Allitteration  in  der  Änejs.  Vor 
mehreren  Jahren  hat  Kv.  bemerkt,  dafs  die  Ali.  bei  V.  eine  sehr 
wichtige  Rolle  spielt.  Schon  Mähly,  Neues  Schweiz.  Mus.  1864 
S.  236,  sagt  „nirgends  mehr  als  in  der  Äneis44.  Aber  dessen  Ab- 
handlung nebst  reicher  Sammlung  von  Beispielen  aus  lat.  und 
griech.  Autoren  (S.  207 — 259)  hat  Kv.  erst  spät  kennen  gelernt 
und  durch  ihn  erst  die  Vorarbeiten  früherer  Gelehrten,  besonders 
Naekes,  Rhein.  Mus.  1829  S.  324 — 418.  Die  sonstige  Litteratur, 
welche  „gerade  keine  dürftige  zu  nennen  ist44,  wie  Wölfllin  sagt 
und  nachweist  in  seinem  trefflichen  Vortrage  „über  die  allitterie- 
renden  Verbindungen  der  lat.  Sprache44  —  Sitz.-Ber.  d.  k.  bayer. 
Ak.  d.  Wiss.,  philos.-philol.  Cl.  1881  Bd.  II  Heft  1;  auch  im 
Sep.-Abdr.,  94  S.  —  hat  Kv.  teilweise  gar  nicht  genannt  und  be- 
rücksichtigt, teilweise  nur  nachträglich  und  nebenher  erwähnt  und 
benutzt;  s.  S.  421.    Darin  liegt  der  erste  Mangel  dieser  Arbeit. 

11* 
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Zweitens  vermifst  man  eine  genaue  Bestimmung  über  Begriff  und 
Umfang  der  von  Kv.  ,,Allitterationu  genannten  Erscheinung  und 
demnach  eine  sachgemäfse  Beschränkung,  Ordnung  und  Präzision 
in  seinen  Ausführungen.  Eine  Übersicht  über  den  Gebrauch  der 
All.  bei  lat.  Dichtern  steht  S.  419  f.  Sie  lehrt,  dafs  Livius  An- 
drogens, Naevius,  Plautus,  Ennius,  Pacuvius,  Accius  und  Lucre- 
tius  die  All.  absichtlich  oft  angewandt  haben,  ungleich  seltener 
Lucilius,  während  spätere,  z.  B.  Dracontius,  nur  gelegentlich  eine 
Absicht  verraten.  Eine  Untersuchung  über  die  Carmina  minora 
von  V.  vermifst  man. 

Die  Grundsätze,  nach  denen  Kv.  seine  Sammlung  für  V. 
angelegt  hat,  giebt  er  am  Ende,  S.  435,  und  mufs  sich,  „da  der 
Umfang  des  Buches  die  ursprünglich  beabsichtigte  Grenze  schon 
erheblich  überschreitet,  mit  den  notwendigsten  Andeutungen  be- 
gnügen".   Er  unterscheidet  verschiedene  Grade  der  Stärke 

A.  nach  der  Zahl  der  alliterierenden  Wörter, 

B.  nach  der  Zahl  der  das  Allilterationselement  bildenden 
Laute, 

C.  nach  der  Stellung  der  allitterierenden  Wörter  und 

D.  nach  der  Gleichheit  oder  Verschiedenheit  der  Quantität 
der  Vokale. 

V.  brauchte  die  All.  feiner  und  minder  zudringlich,  als  die 
früheren  Dichter,  wenn  auch  ein  Unterschied  ist  zwischen  I  4 
superum  saevae,  55  magno  . .  murmure  mortis,  und  VI  316  ast 
alios . .  artet  arena.  Fälle  wie  XU  720  HU  inier  sese  muha  vi 
volnera  miscent  müfsten  hier  auch  angedeutet  sein.  Zweitens: 
die  All.  umfafst  a.  einfache  Kons.  I  124  oder  Vok.  I  112,  b.  Doppel- 
laute 1  470,  c.  ganze  Silben  III  40,  627,  sogar  darüber  hinaus 
III  2  sup eris ..  su perbum,  d.  ganze  Worte  1  341,  X  360—361, 
am  häutigsten  bei  Konjunktionen,  Adverbien  und  Präpositionen. 
Die  letzten  beiden  Arten,  die  „Assyllabation"  und  „Adverbation4', 
wie  sie  Kv.  nennt,  fallen  nicht  mehr  unter  den  herkömmlichen 
Begriff  der  All.  und  wären  von  den  Sammlungen  der  ersten  aus- 
zuschliefsen  gewesen.  Drittens:  bezüglich  der  Stellung  wirken  am 
kräftigsten  zwei  Schlufswörter  XI  93  und  III  235,  wobei  Arsis 
und  Thesis  noch  einen  Unterschied  machen,  dann  Worte  in  der 
„Sperrung"  I  11  immilerit  ..trat  und  mit  Chiasmus  1  21  arcebat 
longe  Latio . .  annos.  Viertens:  gleiche  Quantität  der  Vokale  bildet 
die  stärkste  AU.,  ungleiche  hindert  sie  nicht,  also  III  656  mole 
möventem  =  möole  m.  Ferner  stört  auch  Zusammensetzung  nicht: 
das  zusammengesetzte  Wort  gilt  behufs  [!]  der  All.  für  zwei  ein- 
fache. Kv.  beruft  sich  hier  auf  Worttrennungen  wie  X  794,  XI 
288,  VI  62,  XII  203  und  auf  die  Analogie  der  deutschen  Poesie. 
Letzteres  mit  Unrecht,  sofern  hier  nur  der  zweite,  der  Haupt- 
bestandteil, reimt.  Das  nimmt  Kv.  zumeist  ebenfalls  an,  doch  soll 
z.  B.  XI  434  conlapsa  recumbit  einander  entsprechen,  was  bei  2 
gleichartigen  Komposita  höchst  inkonsequent  erscheint.    H  soll 
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nicht  als  Konsonant  zählen,  also  reimt  VIII  478  nicht  haud . . 
Arne,  sondern  hinc .  .  incoliturl  Gleichwertig  sind  c  und  q,  viel- 
leicht auch  g.  Ehenso  allitteriert  ae  und  au  mit  <i,  also  III  288 
A etwas  haec  ..arma.  Schliesslich  soll  V.  auch  die  All.  über  die 
Grenze  eines  Verses  hinaus  angewandt  haben,  vgl.  VIII  219 — 221 
AI cittae . .  exnrserat  atro . .  arma  . .  aerü . .  ardua  und  I  10  insignem: 

I I  impulerit. 

Dafs  die  All.  ursprünglich  dazu  diente,  zusammengehörige 
Worte  zu  binden  und  hervorzuheben,  wird  S.  416  bemerkt;  aber 
später  „findet  sich  die  All.  auch  bei  Wörtern,  die  für  den  Ge- 
danken von  untergeordneter  Bedeutung  sind  oder  in  keinem 
inneren  Zusammenhang  stehen'*  (S.  418)! 

Welchen  Wert  soll  man  hiernach  dem  über  100  S.  langen 
Hauptteile  der  Abhandlung  Kv.s  beimessen?  Cr  giebt  zunächst 
eine  Übersicht  der  allitterierenden  Flügel  Wörter,  dann  der  doppelten 
Entsprechungen  in  der  Form  abab,  aabb  und  chiastisch  abba,  ferner 
der  All.  bei  syntaktisch  zusammenhängenden  und  dem  Gedanken 
nach  parallelen  Wörtern1)  sowie  —  in  9  Kategorieen  —  der  2 
Schlufsworte  des  Verses  und  schliefslich  von  S.  345  an  noch  eine 
„Hauptsammlung  sämtlicher  Fälle",  7178  Verse  von  der  Gesamt- 
summe 9896.  Und  am  Schlüsse  derselben  S.  386  ist  der  Verf. 
dann  weit  entfernt  zu  behaupten,  dafs  in  allen  diesen  Versen 
die  All.  eine  vom  Dichter  beabsichtigte  sei,  sieht  aber  nach  Ab- 
zug einer  gewissen  Anzahl  mehr  oder  minder  unsicherer  Beispiele 
[welcher,  ist  durch  keinerlei  Angaben  oder  Zeichen  klar  gemacht] 
noch  etwa  %  Proc.  [gemeint  ist:  zwei  Drittel]  von  der  Gesamt- 
summe übrig,  für  welche  die  Absicht  des  Dichters  mit  Evidenz  oder 
wenigstens  mit  Wahrscheinlichkeit  anzunehmen  ist  Vgl.  auch 
S.  431.  Also  —  Kv.  bietet  eine  vollständige  Sammlung  des  Ma- 
terials, aus  der  andere  klare  und  feste  Resultate  ziehen  mögen. 

Dafs  die  All.  „in  praktischer  Hinsicht  nicht  selten  sich  als 
willkommenes  Hilfsmittel  der  Kritik  und  Exegese  bewährt44  (S.  387), 
hat  Kv.  schon  gelegentlich  im  ersten  Teile  seines  Buchs  ange- 
nommen, wenn  er  ihretwegen  z.  B.  IV  204  munera  liest  oder  die 
Partie  II  567 — 588  für  echt  erklärt.  Hier  bringt  er  eine  ganze  Samm- 
lung von  Beispielen,  223  für  kritische  und  80  für  exegetische  Zwecke. 
Bei  den  ersteren  findet  es  Bef.  wenig  zwingend  zu  scbliefsen: 
weil  V.  oft  —  mehr  und  genaueres  ist  ja  nicht  festgestellt  — 
die  All.  angewandt  hat,  ist  z.  B.  I  117  zu  lesen  vortex  wegen 
vorat,  III  330  inßammatus  wegen  illum,  IV  564  concitat  w.  cerfo, 
VII  18  saevire  w.  saetigeri  am  Anfange  des  vorigen  Verses,  612 
Gabmo  w.  Quirinali  und  cinetu,  XII  221  mit  geringer  Änderung 
pubetUisque  genae  w.  paüor  u.  a.    Am  entschiedensten  heifst  es: 

III  320  ist  zu  lesen  voUum  \  denn  diese  Gelegenheit,  durch 

*)  Subst.  mit  Adj.-  oder  Gco.-Attrib.,  Subj.  mit  Präd.,  Verb,  mit  ab- 
h'iaf.  Kasus  in  bunter  Reihe;  parallel  soll  auch  sein  I  20  venturum  volvere, 
70  diversos  dissice,  221  casum  crudelia  {faia),  329  soror  sanguinis  o.  a. 
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kräftige  Allitteration  einen  Effekt  zu  erzielen,  liefs  V.  gewifs 
nicht  unbenutzt: 

deiecü  voltum  et  demissa  voce  locuta  est. 

Also  sogar  die  Orthographie  soll  so  bestimmt  werden!  Ähn- 
lich sollen  I  420  adspectat  und  II  73  conpressus  durch  stärkere 
All.  mehr  empfohlen  werden  als  asp.  und  compr.  Konkurrieren 
mehrere  AU.,  so  wird  nach  subjektivem  Ermessen  die  eine  vor- 
gezogen, also  1519  veniam  w.  veniant  im  vorigen  Verse,  nicht 
pacem . .  petebant ,  VII  515  intonuere  w.  intremuit,  nicht  silvae  in- 
sonuere  als  mafsgebend  angesehen.  Dafs  II  662  neben  Priami 
Pyrrhus  auch  multo  maculatus  in  Frage  kommen  könnte,  hat  kv. 
übersehen,  -i-  Etwas  mehr  Wahrscheinlichkeit  hat  es,  dafs  die 
Wahl  ungewöhnlicher,  gesuchter  und  gekünstelter  Ausdrücke  in 
Vergils  Streben  nach  All.  begründet  sei;  so  III  210  stant  =  sunt 
wegen  Strophadum,  IV  130  iubare  w.  iuventns,  VI  204  aura  w. 
auriy  X  107  secat  w.  spem,  XU  829  repertor  w.  rerum ;  ähnlich 
habe  (s.  S.  420)  Plaut.  Capt.  903  f.  regelmäfsig  gepaarte  AH. 
gesucht  und  dazu  absumedo  w.  summt  neu  gebildet.  Doch  ist 
auch  hier  der  Willkür  ein  ziemlich  weiter  Spielraum  gelassen. 
Kurz:  von  der  letzten  Abhandlung  Kv.s  scheidet  man  nicht  so  be- 
friedigt, wie  von  seinen  vorhergehenden  Leistungen. 

Den  Schlu Ts  des  Buches  bilden  einige  Nachträge,  aus  denen 
hervorzuheben  ist,  dafs  Kv.  IX  449  patrum  st.  pater  lesen  und 
Romanus  kollektiv  fassen  will;  dann  ein  sprachlicher  und  ein 
sachlicher  Index  und  ein  Verzeichnis  der  behandelten  Stellen  der 
Äneis. 

17)  W.  Kloucek,  Kritisches  und  Exegetisches  zu  Vergilius.  Progr. 
d.  k.  k.  deutscheu  Gymo.  der  Kleinseite  in  Prag.  1679.  29  S.  8. 
Auch  Separatabdruck  im  Selbstverläge  des  Verfassers. 

Das  Heft  bringt  eine  stattliche  Reihe  von  Vergilstellen  zur 
Besprechung,  deren  Mängel  Kl.  scharfsinnig  aufdeckt  und  ebenso 
geschickt  wie  entschlossen  beseiligt.  In  dieser  Entschlossenheit, 
durch  Radikalmittel  zu  heilen,  scheint  er  dem  Ref.  freilich  zu 
weit  zu  gehn,  da  man  doch  wohl  manches  bei  V.  als  mangelhaft 
anerkennen  und  dennoch  als  echt  betrachten  mufs.  Interessant 
aber  sind  Kl.s  Ausführungen  insgesamt  und  beachtenswert  besonders 
deshalb,  weil  er  den  Sprachgebrauch  des  Dichters  genau  kennt 
und  beobachtet 

Nicht  wenige  Verse  hält  er  für  interpoliert.  So  Ä.  II  240 
wegen  237;  II  332  „wofern  es  nicht  gelingt,  das  alii  durch 
Konj.  zu  entfernen  in  der  Weise,  dafs  obsedere  sich  an  adsnnt 
330  anschliefst  und  Aussage  von  alii  330  wird*4  [Bährens,  Bur- 
sians  Jahresb.  1879  II  S.  141  —  142  empfiehlt  arti . .  oppositis]; 
VI  614  —  615,  ein  Monstrum  von  Konstruktion,  nach  625 — 627 
gebildet,   wohl  um  ein  Prädikat  zu  geben ,  das  jedoch  z.  B.  VI 
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648-650  und  660-664  ebenfalls  fehlt;  VI  643;  VIII  94,  wäh- 
rend 91—93  eine  Parenthese  bilden;  VIII  545  und  dann  vorher 
lieber  mactat  zu  lesen;  XI  404  =  Interpretamentum  von  403 
und  405.  Aufserdem  möchte  er  noch  ausscheiden  von  II  453 — 454 
die  Worte  inter  se  —  a  tergo  oder  allenfalls  auch  Priami  —  infelix; 
ferner  VII  582  Martemque  fatigant  und  VIII  40 — 41  tumor  —  deum. 
Umstellungen  werden  empfohlen  II  696 — 697,  wo  die  Anfänge 
cernimus  Idaea  und  signantemque  vias  umgekehrt  besser  passen 
sollen  [aber  der  h'mes  bleibt  ja],  III  121  f.  nach  Peerlkamp-Ribbeck, 
aber  aufserdem  128  als  Parenthese  zw.  124  und  125  [sodafs 
die  Konfusion  noch  gröfser  wird];  III  286—288  hinter  283, 
worauf  hinter  285  eine  Lücke  anzunehmen  wäre  oder  eine  weitere 
Umstellung  und  Umbildung  der  Verse  284—285  [!];  IV  130—132 
hinter  150,  wodurch  die  Angaben  über  Versammlung,  Aufbruch  und 
Ankunft  des  Jagdzugs  genau  würden  wie  VII  153  f.  VIII  90  f.  585  f; 
dann  ist  auch  129  mit  dem  Med.  relinquit  zu  lesen;  und  endlich  X 
761  hinter  757.  —  Emendationen  Kl.s  sind:  G.  II  228  vino  oder 
riti  st.  Baccho,  sodafs  die  feine  Variation  entstünde  228  frumcntis.. 
vino  —  229  Cereri . .  Lyaeo;  Ä.  I  708  cum  vettere  st.  convenere; 
HI  69 — 70  placataque  eunti  dat  maria . .  auster-,  IV  513  und 
515  sparguntur  und  spargitur  st.  quaeruntur  und  qu.  [trotz 
sparterat  512?  Die  Hexe  sucht  die  Mittel  hervor  aus  ihrer 
Reiseapotheke;  erworben  hat  sie  dieselben  natürlich  früher,  wie 
die  Part.  perf.  messae,  revolsus,  praereptus  zeigen];  VI  360  cupide 
st.  capita\  VII  97  cede  st.  crede;  X  280  feto,  viros  um  ein  Obj. 
zu  dem  sonst  nicht  absolut  gebrauchten  perfringere  zu  gewinnen; 
X  355  nunc  Ate,  nunc  Ulk;  X  526  depoHa  st  defossa;  X  564 
Latiis  st.  tacitis;  X  687  flatuque  aestuque  oder  fluetuque  austro- 
qve;  X  692  frementibus  st.  frequ.  —  Die  Interpunktion  ändert 
Kl.  B.  VIII  26,  wo  er  die  Frage  mit  speremus  schliefst  und 
amantes  mit  iungentur  verbindet;  Ä.  III  157  hinter  aequor  Strich- 
punkt, III  377 — 380  =  Parenthese,  und  XI  737  hinter  Bacchi 
Punkt.  —  Neuerungen  in  der  Interpretation  endlich  sind  z.  B.: 
G.  HI  47  Cae$aris  zu  nomen  zu  ziehn ;  Ä.  III  4  desertus  =  ent- 
legen; 61  =  nachträgliche  Erklärung  von  excedere  60,  also  aus- 
nahmsweise ein  schwieriger  Vers  gestützt;  134  tectis  =  Dativ 
„zum  Schutze  der  Stadt*';  195  tenebris  =  Abi.  causae  „ob  der 
Finsternis",  vgl.  Horn.  516—17. 

18)  W.  Kloucek,  Zu  Vergilius.    Z.  f.  d.  österr.  G.  1891  S.  538-601. 

Der  Verf.  setzt  hier  die  eben  besprochene  Arbeit  fort  Er 
erklärt  Ä.  I  92  Äeneae  für  den  Dativ  (vgl.  III  29.  259.  VI  54  u.  a.), 
hält  XI  205  für  interpoliert,  ebenso  IX  140  die  Worte  et  c  alantos 
armare  veneno  und  II  522  »ton,  fl  ipse  meus  nunc  afforet  Ilector, 
falls  nicht  etwa  hinter  diesem  Verse  ein  Nachsatz  ausgefallen  ist 
[vielleicht  steckt  aber  der  Fehler  in  tempus  eget),  und  befürwortet 
folgende  Änderungen:  III  135  siccae,  IV  33  proelia  st.  praemia, 
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IV  436  cumulatum  muntre  mittam  s.  IX  199,  IV  471  agitaiur,  V  97 
•  atque  st.  totque,  VI  144  inque  auras  st.  aureus  et,  VU1  475  regni 
(womit  ingentis  als  Gen.  zu  verbinden  wäre),  X  304  fatigans,  XI 
103  redderet  ut  tumulo  ac,  XI  857  ne  tu  st.  tune  (wiewohl  V. 
sonst  das  affirmative  ne  nicht  gebrauche),  XII  700  qui  st.  cum 
und  endlich  894  igneus  (durch  Verschleif ung  zweisilbig  und  = 
„blitzschnell",  s.  XI  718  und  746)  st.  ingens. 

19)  F.  Jasper,  Zu  Vergil.    Ztschr.  f.  d.  GW.  1879  S.  561-574. 

Gestützt  auf  reichhaltige  Nachweise  von  Analogieen  für  die 
konstatierten  sprachlichen  und  metrischen  Eigentümlichkeiten  giebt 
J.  mancherlei  Vorschläge  zur  Kritik  und  Exegese  der  Äneis.  Die 
wichtigsten  davon  sind,  nach  der  Reihenfolge  der  Bücher  geordnet, 
folgende.  I  455  manus  inier  nach  Streichung  von  se  =  „mitten 
unter  der  Arbeit14  (vgl.  592).  —  III  685  f.  leti  discrimine  parvo 
zusammengehörig  (wie  IX  142),  viam  =  Obj.  zu  teneant,  cursus 
Glossem  st.  puppes,  das  Subjekt  zu  t.  wäre;  oder  rursus  .  .  venlo 
st.  cursus  .  .  retro.  —  V  212  prona  maria,  weil  die  Schiffe  mit 
dem  Winde  zurückkommen.  —  290  consessu  —  e  c.  —  VI  107 
Acheronte  refuso  =  kausaler  Abi.  zu  tenebrosa,  ähnlich  V  2  atros 
Aquilone.  —  VI  822  utcunque  ferent  (vgl.  I  625  laude  f.)  .  .  mi- 
nores zu  infelix  zu  ziehen.  —  VII  211  numen  st.  numerum.  — 
377  immensnm  .  .  orbem.  —  666  tegumen  tergorum  immane  leonis 
...  indutus;  vgl.  Prise.  VIII  24  (I  392  H.)  'Vergilius:  indutus 
terga  leonis';  s.  jedoch  Prise.  XVIII  222  (II  318  H.)!  —  IX  270 
ipsum  Ulm»  clipeum  zu  verbinden  unter  Streichung  des  Kommas. 

—  X  186  Cycnide  st.  Cinyra  und  188  indicium  sortis  st.  crimen 
amor  vestrum,  während  diese  3  Worte  ursprünglich  die  Schilde- 
rung als  Halbvers  hinter  188  abgeschlossen  hätten.  —  546  terrae 
st.  ferro,  Lokativ  wie  555.  XI  87  u.  a.  —  X  709  silqua  st.  silva 
(der  Schol.  Cruq.  zu  Hör.  Sat.  II  4,  42  citiert  Vergil  pastus  sili- 
quis  et  arundine  longa!).  —  XII  514  vastum  st.  maestum. 

20)  O.   Trenber,   Kritisch  -  Exegetisches    zu  Vergils  Äneis. 

Korresp.-Blatt  f.  d.  Gelehrten-  und  Realsch.  Württ.  1880  S.  121—33. 

Verf.  vermutet  Än.  I  455  mhians  st.  inier  se;  vgl.  VII  814. 

—  II  30  hie  Aiax  cessare  sokbat  nach  Horn.  A  7  und  0  224.  — 
160  si  magnaque  pandam.  —  173  laesosque  per  artus,  wenn  ge- 
ändert werden  soll.  —  III  685  inter,  utrimque  viae  =  wo  auf 
beiden  Seiten  des  Weges  die  Entfernung  des  Todes  klein  sei; 
vgl.  X  511.  —  IV  65  ignavae  (vom  Herausgeber  Kraz  in  einer 
Anmerkung  gemifsbilligt,  weil  ignavus  nicht  =  „ohnmächtig44  ist 
und  die  Seher  sonst,  z.  B.  IV  464,  pii  heifsen).  —  454  tum  laeta 
mente  remittam  (wogegen  Kraz  gleichfalls  remonstriert  und  seine 
Erklärung,  Korresp.-Bl.  1870  S.  20  f.,  aufrecht  erhält).  —  VII 
543  et  alis  enixa.  —  546  sie  st.  die.  —  VIII  451  (und  G.  IV 
174!)  impulsis  st.  impositis.    S.  408  desselben  Jahrgangs  kommt 
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Tr.  nochmals  auf  Än.  VI  454  zurück,  und  Kraz  fügt  abermals 
eine  ablehnende  Anmerkung  hinzu.  Dem  Ref.  sind  Treubers 
Vorschläge  samt  und  sonders  unannehmbar  erschienen. 

21)  A.  Unterforcher,  MiscelJen  zn  Vergil.    Progr.  des  k.  k.  Ober- 

Gymn.  zu  Leitmeritz  1879  S.  7—11. 

IL  giebt  einige  Beiträge  zur  Exegese  der  Äneis,  die  Richtiges 
enthalten,  meist  aber  von  geringer  Bedeutung  sind.  Än.  I  109 
ist  aras  Prädikat,  nicht  Objekt,  also  zu  konstruieren  quae  saxa 
m.  in  fl.  [sita]  lt.  v.  A.  (vgl.  VII  725)  und  Parenthese  nur  dor- 
snm  .  .  summo.  —  I  170  können  die  7  Schiffe  nicht  mit  Heyne 
auf  die  V.  108—112  genau  bezogen  werden,  da  Achates  dabei  ist 
174  (gegen  120). 

22)  A.  Eufsner,  Adveratrien  ...  zu  Verg.  Än.  1  393—400.  Blätter 

f.  d.  bayer.  G.-  u.  R.-Scb.  1880  S.  6—8, 

schlägt  vor,  nichts  zu  ändern  als  die  Interpunktion,  sodafs  nach 
Annahme  einer  Parenthese  von  nunc  terras  —  videntur  der  Salz 
mit  ut  von  aspice  abhinge,  wie  Ecl.  IV  50  und  Catull  76,  19.  . 

23)  W.  Münscher,  Zu  Verg.  Än.  I  390—401.  Philol.  1880  S.  173— 175, 

meint,  die  Stelle  enthalte  keine  Dittographie  (Schenkl,  Münscher 
[1872],  L.  Müller),  sondern  man  müsse  sich  den  ganzen  Vorgang 
in  der  Luft  vollzogen  denken.  Wald  (314)  hindert  die  freie  Aus- 
sicht (Plüfs  1875);  die  Verfolgung  der  Schwäne  fand  vorher  statt 
{turbabat),  jetzt  suchen  sie  einen  Sitzplatz  oder  betrachten  den 
bereits  gesuchten,  reduces  aus  der  Zerstreuung,  nicht  an  ihren 
früheren  Aufenthalt  zurückgekehrt 

24)  M.  Miller,  Zu  Verg.  Än.  I  396.    Bl.  f.  d.  bayer.  G.  1881  S.  406  f. 

Vergil  kennt  die  Natur  genau:  die  Schwäne  fallen  ein  longo 
Ording  wie  Wildenten,  oder  wollen  einfallen  (=  despectare  videntur). 

25)  K.  Zacher,  Über  Gemälde  als  T  empel  sehmock.    Zu  Verg. 

Än.  I  466—493.    N.  Jahrb.  f.  Phil.  1880  S.  577—601. 

Wenn  man  Vergil  Kunstkenntnis  zuschreibt,  und  das 
mufg  man,  so  ist  die  Annahme  von  Statuengruppen  im  Giebel- 
felde des  Tempels  (Ladewig,  Weidner,  Kvicala)  unmöglich.  Die 
Scenen,  zu  welchen  Z.  mancherlei  Pendants  aus  Overbecks  Bild- 
werken zum  thebanischen  und  trojanischen  Sagenkreise  anführt, 
enthalten  zu  viel  Figuren  (mindestens  40  Personen,  sonst  an 
Giebeln  nur  12—20)  und  passen  nicht  zu  einer  einheitlichen 
Darstellung.  Der  Dichter  stellt  sich  einen  Tempel  von  spezifisch 
römischem  Schema  vor,  etwa  wie  die  meisten  erhaltenen  in  Pom- 
peji. Die  piclura  464  bezeichnet  am  wahrscheinlichsten  Gemälde 
an  den  Wänden  des  Tempels  selbst  oder  seines  Peribolos  (Heyne, 
Lersch,  Brunn,  Ribbeck  [und  Gebhardi]).    Solcher  Schmuck  findet 
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sich  vielfach  in  römischen  und  griechischen  Tempeln,  wofür  aus- 
führliche Nachweise  folgen.  Hieraus  verdient  besondere  Betonung 
das  Chat  aus  Plinius  XXXV  144:  bellum  JUacum  pluribus  tabulis 
(von  Theoros  gemalt),  quod  est  Romae  in  Philippi  porticibus,  die 
von  des  Augustus  Stiefvater  L.  Marius  Philippus  um  die  aedes 
Herculis  Musarum  als  Peribolos  errichtet  sind.  —  V.  448  will  Z. 
nexaeque  acte  trabes  als  bronzene  Thöreinfassung  verstehen:  er 
ergänzt  aus  dem  vorhergehenden  aereae  surgebant  und  möchte  die 
trabes  aere  nexae  nach  Kvicala  als  postes  aereo  limine  supero  nexi 
fassen  oder  —  was  dem  Ref.  weniger  einleuchtet  —  „erzbekleidet", 
also  etwa  mit  bronzenen  Rosetten  geschmückt,  für  Pfosten  und 
Oberschwelle  gelten  lassen. 

26)  J.  Vahlen,  im  lad.  lect.  d.  Uuiv.  Berl.  S.-S.  1S8Ö, 

schlägt  S.  4  vor,  Än.  II  101 — 3  zu  interpungieren : 

Sed  quid  ego  haec  autem  nequiquam  ingrata  revolvo 
Quidve  moror?  Si  omnes  uno  ordine  habetis  Achivos 
Idque  audire  sat  est,  iamdudum  sumite  poenas, 

und  vergleicht  Demosthenes  (ohne  Angabe  des  Citats)  ftfihtoie 
fis  xotovTOv,  olov  oviog  qtiätOj  ava(fidvit$  xaTCtiptjyiGaa&e  yd]. 

—  II  690  will  er  S.  9  aspice  nos,  hoc  tantum  (seil,  fac)  wie  VIII 
78  und  genau  passend  Cic.  de  leg.  H  19  ...  libanto:  hoc  (seil. 
faciunto)  certis  sacripeiis  etc.  Dergleichen  Nachschübe  finden  sich 
ähnlich  V.  Än.  II  77  und  VII  270. 

27)  C.  Pöhlig,  Beiträge   inr  Erklärung   von    Vergilt  Äoeide. 

11.  Teü.    Progr.  des  Gymn.  zu  Seelunsen  i.  d.  A.    1880.    16  S.  4. 

Im  Anschlufs  an  das  Programm  von  Seehausen  1871  be- 
handelt P.  16  Stellen,  gröfstenteils  aus  Än.  II,  bei  deren  Inter- 
pretation er  auf  Grund  neuer  Beobachtungen,  Kombinationen  und 
Vergleichungen  manche  jetzt  übliche  Annahme  zurückweist  Her- 
vorgehoben sei  folgendes.  II  S  erklärt  er  caelo  praeeipitat,  „stürzt 
vom  Himmel":  nicht,  wie  man  wegen  Ov.  M.  IV  91  seit  Heyne 
meist  erklärt,  nach  Osten  zu,  sondern  westwärts  in  den  Ocean; 
vgl.  Horn,  tf'243.  0  485  und  besonders  Ov.  M.  II  142.  —  54 
ist  zu  fata  das  volle  Prädikat  non  laeva  fuissent  zu  ergänzen 
(vgl.  G.  IV  7  numfna  laeva),  nicht  nur  fuissent.  —  131  conversa 
tulere  in  .  .  =  tulere  adver sus  .  . ,  wie  bei  V.  oft  Adj.  oder  Part, 
für  Präp.  stehen;  s.  IX  56.  V  582  und  die  anders  verwerteten 
Beispiele  bei  Gofsrau  zu  II  169  und  IV  22.  —  236  vineula  collo 
intendunt  =  „legen  einen  Strick  (239  funem  im  Sing.)  um  den 
Hals"  des  Pferdes.    Für  den  Dativ  spricht  G.  I  399  und  Ä.  I  91. 

—  322  auo  res  summa  loco  =  „wie  stehts  mit  dem  letzten 
Kampfe":  Dazu  passe  genau  die  Antwort  des  Panthus  venit 
summa  dies  [?J.  —  383  densis  armis  =  „mit  dichten  Waffen", 
Abi.  wie  409  und  450;  anders  512  densos  in  hostes.  Dichte 
Scharen  der  Griechen  erscheinen  erst  414.  —  576  scekratas  poenas 
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=  „Rache  an  der  verbrecherischen  Helena":  statt  des  Genetiv  > 
der  Schuld  (XI  258)  kann  der  Gen.  der  schuldigen  Person  ein- 
treten (II  585  merentis)  und  dafür  schliefslich  das  Adj.;  vgl.  VI 
563.  —  645  manu  =  manu  hostis  nach  Servius.  [Die  für  den 
absoluten  Gebrauch  von  manu  aus  V.  beigebrachten  Beispiele, 
wie  VII  604,  XII  22  u.  s.  w.,  passen  nicht  genau,  da  manu  überall 
auf  die  handelnde  Person  geht;  und  auch  II  434  wie  Sil.  II  705. 
Sen.  Agam.  604  setzt  manu  cadere  eine  Beteiligung  am  Hand- 
gemenge voraus,  was  hier  nicht  anzunehmen  ist.  Hier  hilft 
Kvicalas  Konjektur  manens ;  s.  oben  S.  160.]  —  IV  844  Jumina 
morte  resignat  =  „bringt  den  TodesschlaP' ;  vgl.  lumina  solvere 
V  856.  X  418' und  Soph.  Ant.  1202  Xvtiv  ßXitfaga,  Ausdrücke, 
die  sich  nicht  auf  das  Schliefsen  (XII  310  clattdi),  sondern  auf 
das  Brechen  der  Augen  beziehen. 

29)  Tb.  Pluls,  Zur  Erklärung  voii  Ä n.  II  229  —  249.    IV.  Jahrb.  f. 
Phil.  1890  S.  545—548. 

PI.  findet  die  Darstellung  V.s  lückenhaft  und  Verworren,  also 
episch  und  nach  epischer  Logik  unsäglich  schlecht;  lyrisch-rheto- 
risch dagegen  schön  und  wirksam.  Er  gliedert  die  Verse  in  5 
Teile  mit  Vorder-  und  Nachsalz,  in  denen  der  Dichter  den  Wider- 
spruch zwischen  Götter-  und  Menschenwillen  in  einem  Kunstbilde 
steigernd  darstellen  wollte.  Dasselbe  enthält  nach  der  Einleitung 
A  228-233  :A:  234  folgende  Paare:  ß  235- 237  inten  dum  :  B 1 
scandit  —  238  armis,  C  238  pueri  —  239  : C  1  240,  D  241  quater 
—  243  :D»  244—245,  E  246—247:  E1  248—249;  und  zwischen 
den  Hauptpaaren  die  effektvolle  Apostrophe  241 — 242  Dardanidum. 
Die  Worte  moenia  pandimus  urbis  234  bezieht  PI.  nicht  auf  das 
Niederreifsen  der  Mauer,  was  V.  nicht  berichte,  sondern  auf  das 
Öffnen  der  Thore. 

29)  C.  W.  Nauek,  Die  Erstürmung  des  Palastes  des  Priamus  bei 

Vcrg.  Äu.  II  479  f.    Ztschr.  f.  d.  GW.  1880  S.  392  f. 

N.  glaubt,  dafs  von  den  Herausgebern  mit  Unrecht  eine 
Durchbrechung  der  Thür  angenommen  werde.  Die  Thür  zu  er- 
brechen habe  Pyrrhus  weder  Zeit  noch  Grund  gehabt.  Und  aus 
festen  Eichenbohlen  mache  man  nicht  die  Thüren,  sondern  die 
Schwellen.  V.  meine  firma  robora  liminum,  nicht  valvarnm,  so 
dafs  firma  robora  cavare  =  dura  Umina  peirumpere  und  excisa 
trabe  =  poslibus  excisis  wäre.  Dann  sei  alles  klar,  und  493  er- 
reiche nun  Pyrrhus,  was  er  480  gewollt  habe:  die  Sprengung  der 
Thür.  —  Für  den  Bef.  ist  hiermit  noch  nicht  alles  klar  gestellt. 
Welchen  Balken  {trabs)  hat  P.  wegzuhauen?  Die  Pfoste?  Dann 
braucht  er  nicht  noch  die  Schwelle  zu  zerschlagen.  Und  wo  und 
wie  soll  man  sich  das  Loch  denken,  durch  welches  die  Gegen- 
stände und  Vorgänge  im  Inneren  des  Palastes  sichtbar  werden 
(483  f.)?  Wird  man  da  nicht  lieber  firma  robora  auffassen  als* 


Digitized  by  Google 


172 


■ 

Jahresberichte  d.  philolog.  Vereins. 


ianua  firmis  roboribus  compacta?  Es  ist  ja  die  Thür  eines  Schlosses, 
welche  fest  und  mit  Erz  beschlagen  ist.  Ref.  ist  geneigt,  Weidners 
Erklärung  der  Nauckschen  vorzuziehen. 

30)  G.  Kettner,  Das  fünfte  Bach  der  Äneide.    Ztschr.  f.  d.  GW. 

1879  S.  641—53. 

Das  fünfte  Ruch  erscheint  als  Episode,  trotzdem  im  sechsten 
genau  in  der  Mitte  ein  Ruhepunkt  vorliegt,  und  enthält  eine  Reihe 
Schwierigkeiten  und  Widersprüche.  Vgl.  die  Datierung  V  626 
mit  I  755.  IV  193;  die  Einführung  des  Acestes  35  f. ;  den  plötz- 
lichen Umschlag  des  Glücks  604 ;  den  Grimm  der  Juno  608  —  1  25; 
des  Aneas  Mifstrauen  gegen  die  Fata  703  trotz  der  Offenbarungen 
IV  275  u.  a.  Das  Resultat  Kettners ,  der  von  Conrads  (Progr. 
Trier  1863)  und  Georgii  (Festschrift  der  Gymn.  Württembergs 
zur  vierten  Säkularfeier  der  Univ.  Tübingen.  Stuttg.  1877)  in 
manchen  Punkten  abweicht,  ist  folgendes.  Der  erste  und  zweite 
Aufenthalt  in  Sicilien  fielen  ursprünglich  zusammen,  sodafs  auch 
die  Leichenspiele  an  die  einzig  natürliche  Stelle  kamen.  Sie  bilde- 
ten ursprünglich  den  Schlufs  der  Erzählung  des  Äneas  als  be- 
sonderes Ruch.  Doch  erschien  dann  wohl  die  Schilderung  der- 
selben im  Munde  des  Helden  zu  breit,  und  mancherlei  antiquarische 
Zusätze  liefsen  sich  so  nicht  anbringen.  Daher  wurde  der  Re- 
richt  systematisch  umgearbeitet  und  zwischen  die  ursprünglich 
zusammengehörenden,  wohl  für  den  Schlüte  von  Ruch  IV  oder 
für  den  Anfang  von  \T  bestimmten  Verse  eingeschoben,  welche 
den  Sturm  V  1—22  und  den  Tod  des  Palinurus  schildern,  der 
nach  819,  827  und  VI  352  im  Sturme  erfolgte. 

31)  F.  P.  Simpson,  Vergili  Trojarae ntum.    Än.  V  560—567.  The 

journal  of  philology  1880  S.  101—108. 

S.  nimmt  3  turmae  zu  je  40  Knaben  an  und  läfst  auf  je 
einen  Hauptmann  (Atys,  Priamus,  lulus  =  pares  magislri  562) 
neben  einander  je  drei  Zugführer  {ductores  560)  kommen,  hinter 
denen  je  12  Knaben  in  einer  Linie  folgen;  vgl.  IX  161 — 4.  Die 
grofse  Zahl  darf  nicht  Anstofs  erregen,  da  V.  eine  Einrichtung 
der  Kaiserzeit  beschreibt  und  auch  sonst  grofse  Zahlen  nennt 
(II  796.  VII  153.  X  120)  oder  voraussetzt  (I  533  f.  V61).  Auch 
117  oder  118  Pferde  darf  man  dem  Acestes  zutrauen,  wenn  La- 
tinus  VII  275  ihrer  300  hat.  Die  Dreizahl  ist  die  Rasis  der  Ope- 
rationen. Nach  einem  Umritt  im  Cirkus  reiten  die  Knaben  von 
ihrem  Standplatz  in  der  Mitte  (parati  578)  strahlenförmig  nach 
dem  Cirkusrande  in  3  Schwadronen  zu  je  3  Zügen.  Dort  ziehen 
sie  die  Züge  (chori  581)  auseinander  und  bilden  je  3  Carres,  vier 
Mann  hoch,  vor  jedem  der  ductor  und  zuvorderst  der  Magister. 
Drittens  machen  sie  auf  Kommando  Kehrt  und  traben  nach  dem 
Lentrum  zurück,  die  Waffen  zum  Kampfe  erhebend.  In  ange- 
messener Nähe  von  einander  angelangt  schwenken  sie  endlich  leise 
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linksab  und  beginnen,  immer  in  3  Zügen  nebeneinander  bleibend, 
3  Kreise  zu  durchmessen,  die  sich  in  der  Nähe  des  Centrums  in 
labyrinthischen  Biegungen  schneiden.  Diese  Bewegungen  alle  sind 
in  vier  klaren  Zeichnungen,  die  sich  leider  nicht  kurz  wieder- 
geben lassen,  veranschaulicht. 

32)  E.  v.  Leutsch,  Pbilologus  1880  S.  329.  351.  458. 

Än.  VI  14  geht  auf  Sallust  zurück;  s.  Krilz  zu  Fr.  II  5.  6. 

—  16  enare  ist  im  eigentlichen  Sinne  zu  verstehen;  vgl.  Lucret. 
III  591  (animä)  etiaret  in  acri$  auras.  —  22  stat  =  rmmota  stat\ 
s.  XI  817.  Horn.  %  211.  —  27  ist  dontus  error  Apposition,  par- 
allel V.  29,  also  von  labor  Ute  durch  ein  Komma  zu  trennen. 

33)  G.  Kettner,  Ztschr.  f.  d.  GW.  1879  S.  653-654, 

verwirft  die  Umstellungen,  welche  A.  Schalkhäuser  im  Programm 
der  Studienanstalt  zu  Bayreuth  1873  für  An.  VI  608—627  vor- 
schlägt,  und  sucht  durch  Aufstellung  einer  genauen  Disposition 
nachzuweisen,  dafs  608—615  eine  Dittographie  zu  616 — 623  bilden. 

34)  Fr.  Hermann,  Vergils  Äneide  verglichen  mit  Homers  Odyssee  und 

Ilias  unter  besonderer  Berücksichtigung  des  6.  Baches  der  Äneis 
und  des  11.  der  Odvssee.  3  Teile.  9  +  9  +  10  S.  Progr.  der 
Zeidlerschen  AnsUlt.*  Dresden  1879.  1880.  1881.  —  Vgl.  Cauer, 
Jahresberichte  VII  S.  97-98. 

Wenn  V.  auch  manchem  zu  wenig  produktiv  erscheint,  so 
hat  er  es  doch  verstanden  in  genialer  Weise  Homer  nachzuahmen. 
Manches  mag  auch  bei  ihm  Original  sein,  was  man  ihm  abzu- 
sprechen sich  versucht  fühlt.  H.  erklärt  es  für  schwer,  dem  einen 
oder  dem  andern  Dichter  den  unbedingten  Vorzug  einzuräumen, 
und  versucht  die  in  älterer  und  neuerer  Zeit  an  beiden  gemach- 
ten Ausstellungen,  deren  Urbeber  nicht  immer  und  deren  Fund- 
orte niemals  angegeben  sind,  zu  entkräften,  indem  er  die  Ver- 
schiedenheit der  Zeitverhältnisse  bei  Abfassung  der  Gedichte  be- 
tont. Bisweilen  sei  auch  das  Urteil  der  Kritiker  von  ihrem  Lieb- 
lingsschriftsteller beeinllufst  worden.  Das  römische  Volk  sei  nicht 
so  peinlich  gewesen.  „Mit  Stolz  sah  es  in  Vergils  Epos  seine 
Abstammung  von  Troja  hergeleitet,  Julius  Cäsar  [t  44!]  seinen 
Namen  von  Iulus44  u.  s.  w.  „Der  sechste  Gesang  bildet  die  her- 
vorragendste Partie  des  ganzen  Epos'  .  Durch  dessen  Totenschau 
[!]  ist  das  Werk  V.s  zu  einem  römischen  Nationalepos  geworden. 

—  Dafs  die  Aneis  auf  24  Bücher  berechnet  und  ihre  Ausdehnung 
bis  zum  Tode  des  Äneas  geplant  gewesen  sei,  wie  H.  S.  6  an- 
nimmt, ist  schwerlich  zu  behaupten.  S.  Teuffei,  14.  L.'  §  224,  3 
und  Hertzberg,  Einl.  z.  Übers,  d.  Än.  S.  IV.  Beachtenswert  für 
diese  Frage  findet  Ref.  auch  den  Umstand,  dafs  die  zwei  Hälften 
der  Äneis,  die  I  3  und  5  angedeutet  sind,  genau  je  6  Bücher  um- 
fassen, sodafs  eine  einseitige  Ausdehnung  der  zweiten  schwer  an- 
zunehmen ist. 


Digitized  by  Google 


174  Jahresberichte  d.  philölog.  Vereins. 


Nachdem  im  ersten  Teile  die  homerische  und  vergilische  Poesie 
im  allgemeinen  behandelt  ist,  bespricht  der  zweite  speziell  die 
Darstellung  der  Unterwelt  und  zeigt,  dafs  V.s  Schilderung  klarer 
und  sorgfaltiger  ist  als  die  Homers.  Der  dritte  Teil  vergleicht 
einzelne  Stellen  aus  An.  VI  mit  den  entsprechenden  aus  Homer. 
Im  Aufspüren  von  Nachbildungen  homerischer  Muster  geht  der 
Verf.  teilweise  wohl  etwas  zu  weit,  wenn  er  z.  B.  Än.  VI  117 
potes  namque  omnia  mit  A  393  *i  dvvacai  ye,  oder  gar  120 
fretus  mit  nsnoi&ois  zusammenstellt;  vgl.  noch  370 — lV  75  und 
666  —  /'227.  Für  die  Beschreibung  des  Elysiums  637  f.  [nicht 
auch  schon  vorher?]  scheint  Vergil  eine  ausführlichere  Quelle  be- 
nutzt zu  haben  als  die  homerische  Schilderung  desselben. 

35)  E.  Eichler,  Die  Unterwelt  Vergils.    Ztschr.  f.  d.  öst.  Gymn. 
1879  S.  6U0-612  und  721—740. 

Nach  kurzer  Einleitung,  die  V.s  Unterwelt  als  Kompromiß 
zwischen  griechischem  und  römischem  Volksglauben,  Homer  und 
Varro,  bezeichnet  und  der  Aneis  den  künstlerischen  Vorzug  vor 
der  Odyssee  zuschreibt,  dafs  vor  Äneas  die  Unterwelt  gleichsam 
entsteht,  an  Odysseus  dagegen  wie  in  einem  Diorama  herange- 
bracht wird,  behandelt  E.  sehr  ausführlich  und  sorgsam  im  ersten 
Aufsatze  die  örtlichkeit,  im  zweiten  die  Bewohner  der  Unterwelt. 

Die  Örtlich keit  möchte  er  kurz  mit  dem  Gehäuse  einer 
Taschenuhr  vergleichen.  Den  Deckel  bildet  ein  Teil  der  Erde. 
Der  sich  schräg  absenkende  Band  der  Kreisfläche  ist  mit  Wald 
bedeckt,  dessen  Grenze  unten  der  Cocytus  bildet,  teilweise  auch 
der  Acheron  (halb  Kluis,  halb  Sumpf)  und  der  Styx.  Noviens  inter- 
futa  wahrscheinlich  als  Flul'sdelta  zu  fassen.  Indirekt  nimmt  der 
Acheron  auch  die  übrigen  Flüsse  und  Bäche  (674)  der  Unterwell 
auf,  ohne  anzuwachsen,  und  mit  der  Oberwelt  kommuniziert  er 
durch  mehrere  Seen  (III  442.  386.  VI  707). 

Phlegethon  uud  Lethe  trennen  je  einen  Teil  der  Unterwelt 
vom  übrigen  Gebiet  ab.  Der  Phl.  umströmt  wie  eine  Insel  den 
Tartarus,  ein  riesiges  Brunnenloch  von  der  Ausdehnung  einer 
Grofsstadt.  Zugang  gewährt  ein  Thor,  dessen  Angeln  mit  Stahl 
geschützt  sind.  Den  Turm  554  davon  getrennt  zu  denken,  wie 
Scbalkhäuser  im  Progr.  v.  Bayreuth  1873  will,  ist  unnötig:  vesti- 
bulum  575  =  Thorweg.  Die  Felswand  548  trennt  den  Phl.  vom 
Bande  der  Unterwelt.  Am  Ende  der  Unterwelt  477,  wieder  nahe 
am  Cocytus,  teilt  sich  der  Wog:  links  geht  es.  zum  Tartarus,  rechts 
zum  Palaste  des  Dis  und  zum  Elysium,  einem  unterirdischen  Eden, 
das  der  Letheflufs  abgrenzt.  Den  Palast,  dessen  Hinterfront  dem 
Cocytus  zugewandt  ist,  läfst  Äneas  links  liegen,  trifft  in  einem 
Thalkessel  679  den  Anchises,  und  nun  mustern  sie,  bald  gehend 
bald  stehend  886,  die  ganze  Gegend  bis  zum  Ausgang  am  Elfen- 
beinthore  986,  etwas  oberhalb  der  Mündung  der  Lethe,  wo  ein 
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Doppeltunnel,  mit  Elfenbein  resp.  Horn  ausgekleidet,  die  Erddecke 
durchbricht. 

Der  Hauptteil  der  Unterwelt,  etwa  zwei  Drittel,  das  Reich 
der  Neutralen,  zerfallt  in  5  Gebiete:  4  Zonen,  die  bis  an  den 
Rand  reichen  427.  430.  434.  440,  und  ein  Mittelgebiet  477. 
Jenseits  der  540  erwähnten  Wege,  links  bis  zum  Phlegethon,  vorn 
bis  zum  Cocytus,  rechts  bis  zum  Sitze  des  Dis  reichend,  gerade 
dem  Acheron  entgegengesetzt,  liegt  das  Purgatorium,  dessen  Luft, 
Wasser  und  Feuer  740—742  aus  dem  Elysium,  Cocytus  und  Phle- 
gethon stammt.  Ans  innere  Acheronufer  bis  zur  Mundung  des 
Styx  und  Cocytus  schmiegt  sich  die  Zone  der  unmündigen  Kinder 
427.  Linien  primum  =  Grenzlinie;  s.  XI  423.  X  -355.  VI  696. 
Im  zweiten  Gürtel  sitzt  Minos  431,  während  bei  den  Kindern  428 
keine  Untersuchung  des  Lebenslaufs  nötig  ist.  —  Passender  als 
der  Name  domus  (269.  534.  V  732)  ist  also  regna  (154.  269. 
417.  VIII  244).  Als  Eingangstbor  galt  den  Griechen  eine  Grotte 
auf  Taenarum  (Georg.  IV  467  f.),  dem  Verg.  eine  am  Rande  des 
italischen  Gestades.  Schwierig  ist  nur  die  Rückkehr  128,  nicht 
der  Abstieg.  Zum  Aufenthalte  brauchte  Äneas  etwa  15  Stunden 
(537  u.  539).  zum  Wege  etwa  8  (255  u.  535) :  danach  berechnet 
E.  einen  Durchmesser  von  beiläufig  4  geogr.  Meilen. 

Die  Bewohner  sind  Schatten  ohne  Körper,  mit  grofser 
Beweglichkeit,  die  in  der  Oberwelt  in  Luft  zertliefsen  können,  in 
der  Regel  das  genaue  Konterfei  des  Menschen  zur  Zeit  seines 
Todes,  wohl  nur  auf  der  Oberwelt  überlebensgrofs  II  773.  Auch 
der  Gemütszustand  ist  oft  beibehalten:  so  erleidet  Salmoneus  585 
die  Strafe,  immer  wieder  vom  Blitze  getrofleu  zu  werden;  vgl. 
599.  616.  Die  Bewohner  des  Elysiums  treiben  ihre  Lieblings- 
beschäftigung 642  f.  681.  VIII  670.  Die  dünne  Stimme  (daher 
stlentes  umbrat)  wird  bei  gröfseren  Massen  als  Gesumme  vernehm- 
lich. Einzelne  scheinbare  Abweichungen  kommen  auf  Rechnung 
des  Volksglaubens.  Gewisse  Frevler  gelangen  mit  ihrem  Körper 
in  den  Tartarus  (583.  596),  so  u.  a.  Phlegyas,  woraus  sich  dessen 
laute  Stimme  erklärt.  Körper  besitzen  auch  Pluto  und  Proserpina 
397.  402,  Cerberus  395  f.  u.  a.  VIII  296.  G.  IV  493,  die  Hydra 
576  (anders  287)  und,  teilweise  wenigstens,  die  Furienschar.  Die 
vielen  Furien  (571.  469)  zerfallen  in  3  Klassen:  eine  Abteilung 
mit  Allecto  (VII  324  f.)  überwacht  im  Innern  die  Strafen  605 ; 
Tisiphone  versieht  mit  andern  Henkerdienste  (555  f.  570  f);  eine 
dritte  Gruppe  (mit  Mcgära?  XII  845)  lagert  280  am  Eingange, 
diese  freilich  nur  Schatten  292,  aber  unechte,  da  sie  nie  auf 
Erden  gelebt  haben.  Die  Manen  sind  echte  Schatten  894,  unechte 
erscheinen  als  Götter  IV  556.  278.  571.  IX  658  oder  Traum- 
bilder X  642,  die  der  Traumgott  zur  Oberwelt  befördert  V  840 
wie  die  echten  Schatten  l  333. 

Jeder  Geist  findet  Unterkunft  in  einem  der  3  Reiche  der  ph\ 
impH  und  Neutralen,  regiert  je  von  Aeacus  (Hör.  C.  II  13,  22), 
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Hliadamanlhus  und  Minos.  Die  Verteilung  besorgt  letzterer  nach 
Verhör  und  Urteil.  Unbestrafte  Verbrechen  richtet  Rhadamanthus 
566.  Das  ewige  Erwarten  einer  Strafe  614  ist  auch  eine  Strafe. 
Durch  Umstellungen  der  Verse  ist  der  Bericht  V.s  nicht  zu  bessern: 
die  Konfusion  erklärt  sich  durch  sein  Bestreben,  originelle  Strafen 
zu  erfinden,  während  er  anderwärts  unwillkürlich  auf  die  volks- 
tümliche Strafe  z.  B.  des  Tantalus  verfallt.  Die  Schwäche  seiner 
Phantasie  beweisen  die  Verse  614.  625  f.  Die  Schilderung  des 
Tartarus  ist  besonders  mifslungen.  Die  Wache  576  ist  „grimmer 
als  die  50  scheußlichen  Schlünde44  der  lernäischen  Schlange  oder 
erzgrimm44  (vgl.  senior \).  Die  ganze  Schilderung,  besonders  der 
Tisiphone,  ist  von  des  Dichters  Standpunkt  aus  ohne  Rücksicht 
auf  den  des  Äneas  gemacht,  die  Details  sind  nur  durch  das  fort- 
wirkende Aeneas  videt  in  verwirrende  Beleuchtung  gerückt.  743 
soll  heifsen:  jeder  von  uns  mufs  die  ihm  zufallende  Gesell- 
schaft von  Manen  sich  gefallen  lassen,  nur  wenige  bewohnen 
gleich  ohne  Läuterung  das  Elysium  744. 

Die  künftigen  Albaner  und  Römer  bilden  3  Gruppen:  1.  Mittel- 
punkt Cäsar  Auguslus  791—807,  vor  ihm  6  (760—787),  hinter 
ihm  5  Männer  (808—817),  II.  Mittelpunkt  Julius  Cäsar  und  als 
StafTage  Pompeius  (826—835),  vor  ihm  9  (818—825),  hinter  ihm 
11  Römer  (836—845)  und  III.  Mittelpunkt  der  junge  Marcellus 
(860 — 886),  gehoben  durch  seinen  Ahnherrn  (855 — 859),  umgeben 
von  ungenannten  comites  (865  u.  856).  Diese  Anhangsgruppe 
(addit  854)  ergiebt  eine  neue  sinnige  Ovation  für  die  getis  Inlia. 
Die  3  Gruppen  sind  vielleicht  plastisch  aufgestellt  zu  denken  (vgl. 
G.  III  34),  neben  dem  Mittelpunkte  die  bedeutsamsten  Persönlich- 
keiten. Die  „Hauptwache44  vor  dem  Orcus  273  zerfällt  in  2  Grup- 
pen 274—281  und  286—289,  deren  Gestalten  sich  nicht  genau 
im  einzelnen  unterscheiden  lassen,  wie  es  Schweighäuser  möchte. 

36)  VV.  Gebhardi,  Kritisch-exegetische  Studien  zum  zweiten 
Teil  von  Vergils  Äneis.  (Mit  besonderer  Berücksichtigung  der 
Ladewigsrhen  Ausgabe  von  Schapcr,  Berlin  1675.)  Progr.  des  Gymn. 
zu  Meseritz,  1879.    24  S. 

G.  empfiehlt  hinter  Ä.  VII  636  Vers  626—628  und  624—625  zu 
stellen;  695  arces  st.  acies  zu  lesen;  VIII  654  recem  auf  die  casa 
recens  a  Vulcano  facta  zu  beziehen;  hinter  IX  145  zu  pädagogi- 
schen Zwecken  den  Text  lesbar  zu  machen  durch  folgende  Ordnung : 
154—155.  148—150.  152—153.  146—147.  156  f.  ;  —  XI  486 
funera  =  funus  lacerum  491  zu  fassen  und  tegens  488  mit  vul- 
nera  zu  verbinden;  —  661—662  hinter  688  zu  setzen;  —  ebenso 
266 — 268  hinter  260  und  dort  devictam  Asiam  zu  erklären  durch 
Annahme  der  leichten  Metonymie:  das  Land  für  dessen  Bewohner 
=  Kassandra  und  ihre  Mitgefangenen.  —  Aufserdem  liest  er 
VII  4  st  (=  tiquidtm)  .  .  signat  (seil,  nomen  in  carmme).  —  666 
pedes  lorquem.  —  IX  513—514  cum  .  .  iuvet.  —  X  187  mit  Hertzb. 
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Cydaris  st.  Cinyre.  —  188  crimen  amor  (Cycni  et  Pliaethontis) 
vesirum!  —  form.  —  VII  129  exiliis.  —  543  caeli  cum  vecta.  — 
598  nec  mihi.  —  XII  401  Paeonidum,  da  auch  andre  Namen,  wie 
Priamides,  Sychaeus,  Belides  in  der  Quantität  schwanken.  —  746 
tardata.  Über  die  Zeitverhältnisse  des  X.  Buches  modifiziert  er 
S.  19  die  Anm.  Hertzbergs  zu  X  1.  —  Hinter  X  260  stellt  er 
„im  Dienste  der  praktischen  Idee"  270 — 275.  261 — 269,  indem  er 
261  stat  und  273  ardet  liest.  Unklar  findet  Ref.  den  Anstofs  an 
X  162:  Pallas  überdenkt  nicht,  sondern  fragt:  quae  passus  .  . 
(seil,  sit  Aemas).  Der  Angriff  gegen  Schaper  XI  892  ist  unge- 
rechtfertigt; Sch.  bemerkt  zu  monstrat  nicht  „es  treibt  hin", 
sondern  „sie",  was  doch  wohl  dasselbe  besagt  wie  G.s  „es  weist 
sie  darauf  hin,  bringt  sie  darauf". 

37)  Osterloh  Der  Schild  des  Äoeas  in  Vergils  Än.  VIII  625—731. 
Korresp.-Bl.  f.  d.  G.  u.  R.  YVürtt.    J8S0  S  385—391. 

Der  länglichrunde,  gewölbte  Schild  besteht  aus  mehreren 
konzentrischen  Hingen,  auf  deren  innerstem  am  umbo  die  acht 
Bilder  von  V.  630—666  in  zwei  Abteilungen  dargestellt  sind.  Der 
zweite  Ring  kommt  671 — 713  und  enthalt  oben  und  unten  auf 
den  kürzeren  Rögen  das  Meer  mit  seinen  Bewohnern,  rechts  und 
links  auf  den  Langseiten  Kampf  und  Flucht.  Der  dritte  Ring, 
V.  666 — 670,  deren  Plan  nur  leicht  hingeworfen  ist,  enthält  auch  vier 
Bilder:  Eingang  der  Unterwelt,  deren  Qualen,  Elysium  und  Cato 
als  Totenrichter  (Censorius).  Der  vierte  Ring  714  f.  bringt  die 
Triumphzüge  Oclavians:  oben  auf  dem  kürzeren  Bogen  sitzt  Octa- 
vian,  auf  ihn  zu  kommen  von  unten  einerseits  die  victae  gentes, 
anderseits  das  feiernde  Volk. 

3*5)  F.  B(üchclcr),  Vcrgilius  et  Sencca,  Rh.  M.   1879  S.  623—624, 

vermutet,  dafs  Sen.  ep.  XV  2  (94)  §  28  die  Worte  Audentes  for- 
tuna  iuvat.  Piger  ipse  sibi  obstat  einen  Vers  bilden,  den  S.  als 
Interpolation  in  seiner  Äneis  (X  284)  vorfand. 

39)  H.  Georgii,  Die  politische  Teudeuz  der  Äoeide  Vergils. 
Proer.  des  K.  Rcalgymu.  in  Stuttgart.  1880.  34  S.  4.  —  Vgl. 
Kvicala,  Phil.  Rundsch.  1881  S.  211. 

Anstatt  „still  im  eignen  Glanz  zu  ruhn"  (Weidner  S.  41 
nach  Geibel),  verfolgt  die  Än.  einen  politischen  Zweck,  welchen 
manche  Gelehrte  (Weidner,  Teuflei,  IMüfs  u.  a.)  in  der  Empfeh- 
lung der  Alleinherrschaft  des  Augustus,  andere  (wie  Gofsrau,  For- 
biger,  Schaper)  in  der  Verherrlichung  des  Romertums  finden. 
Welche  haben  recht?  Äufscre  Zeugnisse  zur  Lösung  der  Frage 
sind  nicht  vorhanden.  Wichtig  erscheint  das  Versprechen  G.  III 
13 — 48.  Dies  wird  durch  die  Än.  nicht  erfüllt,  ja  V.  scheint  die 
Äneussage  frei  gewählt  zu  haben,  um  das  Mafs  der  von  Augustus 
erwarteten  Huldigungen  in  der  Hand  zu  haben ,  wie  ihm  denn 

.Jahr«»berichtn  VIII.  1'2 


Digitized  by  Google 


178 


Jahresberichte  d.  philolog.  Vereins 


auch  die  Entfernung  von  Rom  gröfsere  Unabhängigkeit  verbürgte. 
Dafs  V.  der  Monarchie  das  Wort  reden  wolle,  ist  nicht  nur 
unbewiesen,  sondern  sogar  unmöglich,  weil  ihm  der  Gedanke 
einer  M.  des  Aug.  überhaupt  fremd  ist.  Die  Hauptstellen,  das 
vaticinium  lovis  in  Buch  I,  die  Seelenschau  VI  und  der  Schild  VIII, 
deuten  eine  politische  Veränderung  durch  Augustus  nicht  an, 
während  der  Übergang  vom  Königtum  zur  Republik  VI  817  und 
VIII  646  f.  scharf  hervorgehoben  ist.  Noch  weniger  thun  jenes 
andre  Stellen,  trotzdem  man  vielerlei  herausinterpretiert  hat,  z.  B. 
Plüfs  N.  Jahrb.  f.  kl.  Ph.  1S71  S.  396  aus  VI  826,  N.  Schweiz. 
Mus.  VI  S.  40  aus  V  204  f.  u.  a.;  IX  449  paler  Romanus  =  Aeneas 
als  pater  indiges.  Der  Gegensatz  von  Republik  und  Monarchie 
kam  in  dem  augusteischen  System  nicht  zum  Bewufstseiu  ')  und 
also  bei  den  Dichtern  der  Zeit,  sogar  bei  Ilor.  C  I  12,  nicht 
zum  Ausdrucke.  Sodann  kann  V.  erst  recht  nicht  beabsichtigt 
haben,  einen  Erbanspruch  der  Juli  er  auf  d  i  e  H  errschaft 
über  Rom  und  die  Welt  zu  erweisen  (Sch wegler,  Weidner). 
Die  Bedingungen  der  römischen  Weltherrschaft  sind  au  die  Pe- 
naten geknüpft  (III  159),  diese  aber  scheinen  nicht  die  Haus- 
götter des  Äneas  zu  sein  (Herlzberg),  sondern  die  Segensgötter  des 
trojanischen  Volkes  (11  293.  747.  VII  121;  vgl.  auch  1X  258  und 
V  632).  Äneas  ist  Haupt  der  Auswanderer  II  798,  nicht  legitimer 
Erbe  des  Priamidenhauses,  von  dem  ja  V  564  noch  ein  Sprofs  in 
seinem  Gefolge  lebt.  Die  Personen  des  Äneas  und  Augustus  hat 
V.  IV  229  nicht  vermischt,  weil  es  sich  hier  um  Gründung  oder 
Nichtgründung  der  römischen  Gröfse  (imperiis  =  imperio  multarum 
gentium)  handelt.  Auch  VI  69  f.  kann  Augustus  nicht  im  Äneas 
projiziert  sein,  da  der  erste  Apollotempel  429,  die  ersten  ludi 
Apollinares  212  und  die  Verlegung  der  sibj llinischen  Sprüche  aus 
dem  Juppitertempel  in  den  palaliniscben  Apollotempel  12  v.  Chr. 
(also  nach  V.s  Tode!)  anzusetzen  ist:  die  Gelübde  des  Äneas  er- 
füllt eben  nicht  Augustus,  sondern  das  römische  Volk.  Wenn 
vollends  die  Albanerkönige  und  die  Zwillinge  nicht  von  lulus, 
sondern  von  Silvius  abstammen  (gegen  Ilertzberg  zu  VI  760 ;  vgl. 
Gebhardi  Ztschr.  f.  d.  GW.  1874  S.  801  f.),  so  kann  V.  an  eine 
dynastische  Legitimität  der  Julier  nicht  gedacht  haben.  Huldi- 
gungen für  Augustus  wie  VI  791  f.  enthält  die  Än.  allerdings, 
nicht  nur  iu  den  drei  oben  genannten  Hauptstellen,  sondern  auch 
anderwärts;  s.  III  280.  V  522  (Beziehung  mangelhaft:  Acestes  er- 
lebt das  Wunder,  und  Äneas  bezieht  es  auf  sich  530).  Aber  die 
Stellung,  welche  V.  dem  Augustus  giebt,  ist  nicht  dynastisch, 
sondern  national,  was  namentlich  aus  VIR  671  f.  hervorgeht. 
Stellen  wie  VI  824  Drusi  oder  VII  709  Claudia  gern  enthalten 

')  Die  zweite  Hälfte  dieses  Satzes  „oder  man  hielt  sich  doch  ao  die 
von  Augustus  selbst  beliebte  Fiktion"  (S.  12)  begünstigt  eiiiigermafeen  die 
S.  6  zurückgewiesene  Ansicht  Teuffels,  dafs  V.  sich  als  „korrekter  Auguste«-!-" 
gezeigt  habe. 


Digitized  by  Google 


Vergil,  von  P.  Deuticke. 


179 


keine  politischen  Beziehungen ;  allenfalls  V  568  Atys  —  AtH.  Und 
der  nachträglich  eingelegte  Nachruf  an  Marcellus  VI  854  f. 
drückt  nicht  sowohl  den  Schmerz  des  julischen  Hauses,  als  viel- 
mehr den  des  römischen  Volkes  und  Reiches  aus.  Wenn  Äneas 
wie  Augustus  jrietate  insignis  et  armis  (VI  403)  erscheint,  so  treffen 
beide  im  Nationalcharakter  zusammen;  eine  absichtliche  Ver- 
kleidung des  Augustus  in  Äneas  ist  nicht  anzunehmen. 

Positiv  nachweisen  läfst  sich  die  nationale  Tendenz  der 
Äneis  schon  äufserlich  durch  Stellen  wie  1216.  V  340.  545. 
VII  162.  171.  601.  Villi,  wo  V.  anachronistisch  den  fremden 
Stoff  zu  nationalisieren  sucht.  Noch  deutlicher  aber  zeigt  sich 
der  nationale  Standpunkt  des  Dichters  in  seiner  gesamten  Ge- 
schichtsauffassung. I  8  f.  wie  231  f.  ist  die  römische  Weltherr- 
schaft beschlossen  im  ewigen  Kate;  ihre  Herstellung  wird  ge- 
priesen in  Buch  I,  VI  und  VIII  und  anderwärts,  z.  B.  VII  604: 
während  der  Bürgerkrieg  VI  826  f.  nur  kurz,  Marius  gar  nicht 
erwähnt  wird,  fallt  auf  die  Rache  an  Griechenland,  mit  welcher 
doch  die  Julier  nichts  zu  Üiun  haben,  ein  starker  Ton,  nament- 
lich I  283.  Diese  Herrschaft  gehört  von  Anfang  an  zu  Italien 
(vgl.  III  167.  VII  205  f.  VIII  37  (revehis;  s.  Serv.).  X  255),  so 
dafs  die  Auswanderung  des  Dardanos  nach  Troja  und  die  ganze 
dortige  Entwicklung  als  verfehltes  Unternehmen  erscheint  wie 
die  Ansiedlungsversuche  des  Äneas  in  Buch  III.  Troja  wird 
schliefslich  geradezu  als  idealer  Begriff  behandelt,  da  es  selbst  nach 
der  Zerstörung  fortdauert  in  den  Äneaden  II  703.  IX  247;  vgl. 
HI  85  f.  und  1  58.  Und  diesem  Troja,  der  Troica  Roma  (Prop. 
V  1,  87),  nicht  den  Juliern  wünschte  V.  in  seinem  Gedichte  ihren 
grofsen  Schicksalsberuf  eindringlich  vorzuhalten.  So  wird  Wahr- 
heit und  Einheit  des  Grundgedankens  I  33  gerettet.  Auch  das 
fatalistische  Motiv  der  Handlung  erklärt  sich  einfach  aus  dem 
nationalen  Standpunkte  des  Dichters,  welcher  in  der  patriotischen 
Hingebung  des  Äneas  ein  rechtes  Heldentum  geschaffen  zu  haben 
glaubte.  Wenn  auch  Äneas  der  bewegenden  Leidenschaft  entbehrt 
und  seinen  Handlungen  die  ethische  Begründung  fehlt,  so  zeigt 
er  doch  echt  römischen  Patriotismus,  der  um  der  hohen  Bestim- 
mung seines  Volkes  willen  auf  eigenen  Willen  verzichtend  die 
Mühen  der  Irrfahrt  duldete  und  mit  geringen  Kräften  das  Land 
der  Verheifsung  eroberte,  sodafs  wir  wirklich  in  ihm  ein  Seiten  - 
stück  hätten  zu  der  Heimatstreue  des  Odysseus  und  zu  der  Tapfer- 
keit der  Griechen  vor  Troja. 

40)  Oskar  Brosiu,  Parallelstellen  aus  modernen  Dichtern  zu 
Vergila  Änei».  Progr.  der  kgl.  Ritterakndeinie  zu  Liegnitz.  1879. 
V  und  27  S.  8. 

Br.  glaubt,  dafs  Parallelen  aus  der  Neuzeit  das  Verständnis 
alter  Schriftsteller,  besonders  Dichter,  wesentlich  unterstützen. 
Daher  hat  er  dieselben  für  die  einzelnen  Bürher  V.s  aufgezählt, 
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aber  dabei  Andeutungen  über  den  Unterschied  zwischen  antiker 
und  moderner  Anschauung  und  Darstellung  absichtlich  unterlassen. 
Naturgemäfs  sind  die  ersten  Bucher  am  reichsten  bedacht.  Un- 
zutreffend findet  Ref.  die  Parallele  zwischen  I  348  quos  tnter  me- 
dius  venti  furor  und  Goethe  Iphig.  IV  2:  ...  „ein  Hindernis  sich 
zwischen  mich  und  die  Erfüllung  stellte",  überllüssig  Stellen  wie 
I  484  exanimum  corpus  —  Shakesp.  Hamlet  I  4  „Toter  Leichnam" 
und  II  496  aggetibus  rvptis  —  Goethe  Joh.  Selms  „Der  Damm  zer- 
reifst4'. Mancherlei  Heise  sich  wohl  noch  nachtragen,  doch  ist 
absolute  Vollständigkeit  bei  solcher  Sammlung  ja  unmöglich  und 
dieser  Anfang  jedenfalls  eine  sehr  dankenswerte  Leistung.  Schillers 
Gedichte  sind  in  dieser  Sammlung  unerwähnt  geblieben,  weil  sie 
in  einer  besondern  Studie  behandelt  sind,  nämlich 

41)  0.  Brosin,  Anklänge  an  Vergil  bei  Schiller.    Archiv  für  Lit.- 

Geach.  v.  Schnorr  von  Carolsfeld  VIII  (187«)  S.  518-533. 

Der  Verf.  zeigt,  dafs  Sch.  seit  seinem  elften  Jahre  ein  reges 
Interesse  für  V.  besafs  und  es  auch  auf  seine  Frau  übertrug:  sie 
freut  sich  nach  einem  Briefe  vom  30.  I.  1813  auf  den  6.  Gesang, 
den  ihr  Sch.  oft  übersetzt  hat.  Nachahmungen  V.s  weist  Br.  bei 
Sch.  nach  in  vielen  Situationen  und  Charakterschilderungen  seiner 
lyrischen  und  dramatischen  Dichtungen.  Auch  Bilder,  Gleichnisse 
und  Beiwörter  stimmen  häulig  überein,  wenn  auch  teilweise  der 
Zufall  nicht  ausgeschlossen  sein  möchte. 

Brosins  Resultat  ist: 

1.  Sch.  hat  die  ganze  Äneide  studiert;  dafs  er  für  die  Über- 
setzung eine  Auswahl  trat,  beweist  nicht,  dafs  er  angenommen 
hätte,  aus  dem  2.  und  4.  Gesänge  werde  V.s  Genius  genügend 
begriffen. 

2.  Anklänge  an  antike  Dichter  sind  bei  Sch.  nicht  lediglich 
auf  Homer  und  die  Tragiker  zurückzuführen. 

3.  Sch.s  Originalität  hat  dadurch  keine  Einbufse  erlitten, 
vielmehr  hat  er  so  unsern  Sprach-  und  Gedankenschatz  vermehrt. 

4.  Gewisse  auffällige  Wendungen  bei  Sch.  erklären  sich  durch 
V.  und  umgekehrt.  Wo  etwa  Zufall  wallet,  zeigt  sich  Gemein- 
samkeit der  Anschauung  und  Empfindung  dichterischer  Schön- 
heiten. —  Aus  alledem  ergeben  sich  wichtige  Rückschlüsse  für 
die  Beurteilung  der  Dichtung  V.s  und  besonders  seines  Verhält- 
nisses zu  Homer. 

42)  G.  Kopetsch,  De  co  mnarationibus  Vergilianis.    Progr.  de»  K. 

Gyno,  zu  Lyck.    1879.    15  S.  4. 

Aus  vielem  bei  wiederholter  Lektüre  gesammelten  Stoffe  wählt 
der  Verf.  die  Vergleiche  Vergils,  die  [nach  Hertzberg]  zu  den 
schönsten  Perlen  der  römischen  Dichtkunst  gehören,  und  handelt 
in  7  Zeilen  über  ihre  Bedeutung  (Anschaulichkeit).  Über  die 
Form  haben  andre  gesprochen,  genau  Stan.  Sobieski  im  Lem- 
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berger  Progr.  1861.  [Weidners  sehr  gründlichen  Exkurs  IN  er- 
wähnt K.  nicht,  Houbens  Progr.  des  Düsseldorfer  Gymn.  1876  ist 
ihm  erst  nach  Beginn  der  Arbeit  zugegangen;  s.  S.  7.]  Also  ver- 
breitet sich  K.  de  rebus,  unde  V.  comparationes  pelivit,  und  zählt 
—  bisweilen  mit  Angabe  der  Vorbilder  Vergils,  bisweilen  mit  Be- 
sprechung des  „tertium"  —  die  Stoffe  auf:  Vierfüfsler  der  Reihe 
nach,  dann  Vögel,  Insekten,  Schlangen;  Bäume  und  Blumen; 
Elemente:  Feuer,  Luft,  Wasser,  Felsen;  endlich  Götter,  mythische 
Personen  und  gewöhnliche  Menschen.  Bemerkenswert  ist,  dafs 
Än.  I  454 — 458  gegen  Heyne  und  Houben  nicht  12.  sondern 
24  Schwäne  gezählt  werden  :  V.  ewtm  non  bis  sex,  sed  bis  setios 
dia'L 

43)  Schal  Wörterbuch  zur  Äneide  des  P.  Yergilius  Maro.  Voo 
Dr.  G.  A.  Koch,  Prof.  Nach  des  Verfassers  Tode  herausg.  von 
Dr.  V.  II.  Koch.  Hannover,  Hahnsche  Buchh.  1SS0.  IV  und  26f>  S. 
—  Angezeigt  im  Litt.  Centr.  1SS0  S.  10S2  f. 

Kochs  vollständiges  Wörterbuch  zu  den  Gedichten  V.s  ist 
trotz  mancher  Mängel  bisher  unentbehrlich,  da  es  ein  besseres, 
den  Ansprüchen  der  Wissenschaft  völlig  genügendes  Vergillexikon  *) 
noch  nicht  giebt.  Sein  neues  Buch  dagegen  hält  Ref.  für  voll- 
ständig überflüssig,  weil  schwerlich  ein  Lehrer  den  Schülern  einer 
obern  Gymnasialklasse  den  Gebrauch  eines  Spezialwörterbuchs 
gestatten  oder  gar  empfehlen  dürfte.  Dazu  kommt,  dafs  es 
keinen  eigenen  Wert  besitzt;  aus  dem  gröfseren  Werke  des  Verf.s 
sind  einfach  die  Stellen  der  ländlichen  Gedichte  und  „das  Beiwerk 
kritischen,  grammatischen  und  sacherklärenden  Inhalts"  aus- 
geschieden. Auch  die  Citate  der  erklärten  Stellen  sind  erheblich 
beschränkt  oder  ganz  gestrichen.  Dadurch  sind  wohl  einzelne 
Versehen  der  gröfseren  Ausgabe  (Ref.  vergleicht  die  fünfte  Aufl.) 
vermieden,  z.  B.  fehlt  unter  imus  das  Citat  inguen  X  785,  wo 
imaque  und  inguine  gar  nicht  zusammengehören.  Aber  andere 
Fehler  derselben  sind  unbesehen  herübergennmmen.  falls  sie  nicht 
so  augenfällig  waren  wie  fandamenlum  st.  (und.  oder  das  Citat 
unter  cuspis  XV  st.  X!  41.  So  (inriet  man  wieder  die  falsche 
Angabe  der  Quantität  Acarnan  und  recurvus,  Druckfehler  in  Ct- 
taten,  wie  unter  advermis  V  st.  VIII  58,  cursus  VI  534  st  536, 
fatigo  III  116  st.  I  316,  supero  III  st.  II  643,  Tisiphone  VI  274  f., 
während  nur  280  von  den  Eumeniden  im  allgemeinen  die  Rede 
ist,  u.  a.  m.  Ferner  sind  verkehrt  die  Erklärungen  Manes 
,,b)  dchl.  von  d.  'Tiefe  des  Meeres':  Mit,  gleichs.  'die  Manen  des 
Abgrundes'  III  566*',  während  M.  im  eigentlichen  Sinne  zu  fassen 
ist,  wie  Ov.  Trist.  I  2,  3— 6  deutlich  zeigt;  Patron  „ein  Arcadier 


»)  Nach  dem  Schlußworte  der  Vorrede  zu  Kvicalas  Vergil-Studiea  soll 
\V.  Kloucek  ein  solches  >orbereiten.  Möge  er  bald  zu  eioem  erwünschten 
Ziele  gelangen! 
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aus  Tegea  V  2984'  st.  „ein  Acarnanier",  während  jene  Angabe  bei 
Salius  gleichlautend  steht,  wo  sie  auch  richtig  ist;  vgl.  aufserdem 
adeo  VII  629,  alternus  XII  233,  armus  IV  11,  requiro  I  217. 
trietericus  u.  a.  Übereinstimmung  mit  der  vorher  angegebenen 
Grundbedeutung  vermifst  man  bei  fides  III  434,  repono  I  253. 
scio  V  131;  sachgemäße  Ordnung  der  Bedeutungen  z.  B.  bei  ducoy 
besonders  unter  2)  e)  bis  i);  Korrektheit  der  Bezeichnung,  wenn 
oft  „Relativpron.*4  st.  „Fragepron."  steht,  so  unU*r  qui  zu  IV  371; 
Konsequenz  in  der  Schreibung,  wenn  man  erst  compello  und 
dann  conpono  und  inpello  lindet.  Zweimal  besprochen  ist  unter 
effundo  VII  522,  und  zwar  unmittelbar  hinter  einander!  Dagegen 
fehlt  anderwärts  die  nötige  Erklärung,  z.  B.  für  adverso  equo  XII 
291,  ante  .  .  quam  qui  VI  141,  celeres  aurae  IV  270,  dignus  VIII 
364,  quies  VIII  407.  Auch  insio  mit  dem  Iniin.  fehlt,  obgleich  in 
der  gröfseren  Ausg.  der  Druckfehler  G.  st.  Än.  II  627  wegen  des 
folgenden  Chats  X  118  leicht  zu  linden  war.  Umgekehrt  ist 
unter  bacchor  wegen  des  Druckfehlers  Än.  st.  G.  II  187  letztere 
Stelle  mit  besprochen.  An  alledem  ist  die  gröfsere  Ausgabe 
schuld.  Der  kleineren  allein  fallt  zur  Last  der  Ausfall  des  Supi- 
nums  bei  occido,  der  Worte  „Priester  VI  661,  Sänger  VI  644"  vor 
„sacerdos  b)  Priesterin''  und  der  Druckfehler  am  Ende  von  effundo 
V  st.  IV  509.  Andererseits  ist  in  ihr  unter  rumpo  das  Citat 
turbine  rupto  zu  II  416  berichtigt.  Weitere  Verbesserungen  aber 
hat  Ref.  nicht  gefunden  und  länger  danach  zu  suchen  sich  nicht 
bemöfsigt  gesehen,  da  dieselben  sein  Urteil  über  den  geringen 
Wert  des  Buches  nicht  zu  ändern  vermöchten. 

44)  v.  Boltenstern,  Bemerkungen  über  die  Wortstellung,  ins- 
besondere über  die  Stellung  der  Präpositionen  in  V  er- 
gils  An  eis.  Progr.  d.  Gymn.  in  Dramburg  1880.  18  S.  4.  — 
Vgl.  W.  Gebbardi,  Phil.  Rundsch..  1881  S.  1141  ff. 

V.  hat  die  Gesetze  der  prosaischen  Wortstellung  auf  den 
Hexameter  übertragen  und  mit  denen  des  Metrums  vereinigt. 
Die  gröfsere  Anzahl  von  Tonstellen  im  Verse  ermöglicht  es,  Ein- 
förmigkeit zu  vermeiden  und  mehr  Krall  und  Lebendigkeil  zu 
erzielen.  Eigentümlich  ist  dem  Dichter  die  Versetzung  mancher 
Wörter  von  der  in  Prosa  verlangten  Stelle  und  die  Trennung 
zusammengehöriger  Begriffe  durch  andere  Wörter.  Die  Grund- 
sätze V.s  will  Verf.  an  den  Präpos.  erläutern,  bei  denen  V.  die 
Grenzen  des  prosaischen  Gebrauchs  (s.  Kühner,  Ausf.  lat.  Gr.  II 
S.  424  f.)  überschritten  hat.  Er  bespricht  zunächst  die  Trennung 
der  Präpos.  von  ihrem  Substantiv,  besonders  wichtig  S.  5—6: 
per,  das  er  X  369  und  597  durch  das  Objekt  vos  und  te  vom 
regierenden  Subst.  getrennt  sein  läfst  (wie  Kühner  S.  425),  indem 
er  zum  Objekt  precor  ergänzt  (nach  X  524  z.  B.)  und  wegen  des 
doppelten  per  auf  VIII  532,  XI  278  und  II  756  verweist.  Von 
Prosabeispielen  sei  kritisch  sicher  das  Analogon  Liv.  XXIII  9,  2. 
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Zweitens  folgt  eine  statistische  Übersicht  der  Stellung  der  Präp. 
in  den  Versen,  die  ein  Adjektiv-  oder  Genetiv-Attribut  voraus- 
schicken. Der  Deutlichkeit  wegen  hat  V.  in  solchen  Fällen  Subst. 
und  Adj.  möglichst  wenig  getrennt  und  nur  4  mal  auf  2  Verse 
verteilt,  während  ohne  Präp.  eine  weitere  Trennung  häufig  vor- 
kommt. Drittens :  die  Fälle,  welche  die  Präp.  ihrem  Kasus  nach- 
gestellt zeigen,  scheidet  v.  B.  in  folgender  Weise: 

1.  Völlige  Nachstellung  ohne  folgende  Stütze,  nur  möglich 
bei  9  zweisilbigen  Präp.  circum,  contra,  super,  intra,  iuxla,  propter, 
sine,  super  und  supra. 

2.  Zwischenstellung,  wo  ein  Attribut  oder  zweites  Nomen 

folgt. 

Kurze  bindende  Gesetze  vermag  Ref.  nicht  auszuziehn.  Da- 
her sei  nur  noch  Folgendes  angegeben:  S.  14  wird  für  XI  149 
als  bestbezeugte  Lesart  Pallante  angenommen,  da  super  als  Präp. 
in  der  Thesis  zu  kraftlos  sei  und  durch  Ladewigs  Erklärung  nicht 
genügend  gestützt  werde.  S.  18  wird  für  VIII  143  und  IX  427 
bestritten,  dafs  die  Präp.  aul  die  Accus,  legaios  und  me  vor- 
bezogen werden  könne:  legaios  sei  Obj.  zu  pepigi  und  zu  me  etwa 
petüe  oder  interficüe  hinzuzudenken. 

45)  Edm.  YYeifsen  boro,  Unte  rs uchunge  n  über  deu  Satz-  und 
Periodenbau  in  Yergils  Ä neide.  Progr.  d.  Gymn.  zu  Mühl- 
hausen i.  Th.  1879.    50  S.  4. 

W.  beabsichtigt  die  Eigentümlichkeiten  des  Satzbaus  in  den 
verhältnismäfsig  wenigen  Perioden  V.s  darzustellen  und  behandelt 
I.  die  zweigliederige  Periode,  II.  die  umfangreichere  Periode,  III.  die 
Eigentümlichkeiten  der  parataktischen  Rede.  Unter  1  betont  er, 
dars  die  Stellung  des  Relativsatzes  nicht  zufällig,  sondern  vom 
inneren  Verhältnis  der  beiden  Satzteile  abhängig  ist.  So  eröffnet 
die  Periode  der  indefinite  Relativsatz  I  387  und  an  18  andern 
Stellen,  wenn  auch  überleitende  Partikeln  und  betonte  Worte 
vortreten,  wie  I  78  und  8  a.  St.  Unbetont,  als  attributive  oder 
nachträgliche  Bestimmung,  tritt  er  zurück,  so  1  330  und  5  St.; 
namentlich  nach  Aufforderungen  oder  Versicherungen  (VIII  122. 
IX  121  und  3  St.),  sowie  nach  untergeordnetem  Satze  IV  625. 
Betont  stehen  am  Anfang  auch  alle  Relativsätze,  die  eigentlich 
korrelativer  Natur  sind,  I  401.  II  130,  besonders  mit  einbezogenem 
Nomen  IV  653.  VIII  324  (und  20  St.).  Ausgedrückt  erscheint  die 
Korrelation  formell  fast  nur  bei  (Jualitäts-  und  Quantitäts- 
bestimmungen, III  27  und  12  St.  Einzelne  Worte  davor,  wie 
oben,  möglich;  I  157.  II  387  und  12  St.  Rein  attributive  Sätze 
dagegen  stehen  nach,  1418.  III  286.  Sonst  erscheint  vielfach  die 
Priorität  der  Handlung  des  Nebensatzes  mafsgebend  für  den  Vor- 
schub, I  82.  II  35.  608  und  an  ungezählten  a.  St.  Durchbrochen 
wird  diese  natürliche  Ordnung  an  3  Stellen:  II  540.  VI  461.  XII 
134,  wohl  wegen  des  Gegensatzes  wie  VIII  99.  IX  387.  XII  134. 
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Das  Ilauptverburn  steht  am  Ende  aufser  II  502.  VI  705.  X  421. 
Die  Ausmalung  und  Fortsetzung,  das  Resultat  der  nachträglichen 
Beobachtung  des  sinnlich  Fernerliegenden  geben  relative  Sellin  fs- 
sätze.  Vgl.  I  157—64.  VI  9—12.  I  245.  II  536  u.  a. ;  ebenso  das 
Künftige  171.  Finale  Relativsätze  stehen  gewöhnlich  am  Schlafe, 
was  sich  aus  dem  Standpunkte  nicht  der  handelnden  Person, 
sondern  des  Zuschauers,  also  des  Epikers  erklärt;  Ausnahmen 

II  248  [final?].  V  489.  VIII  547.  IX  161.  XI  330.  Ebenso  die 
sachliche  Begründung1)  (die  Ausnahme  X  632  betont  die  Macht- 
fülle des  Gottes)  und  die  unwesentliche  zurückgreifende  Notiz 
oder  Episode  I  343.  441  u.  a.  Einschub  des  Relativsatzes  zwischen 
Hauptsätze  (z.  B.  I  401)  bewirkt  gleichsam  Wellenbewegung,  ver- 
gleichbar dem  Anschwellen  und  Abnehmen  musikalischer  Töne, 
Nachschub  ein  allmähliches  Verhallen,  besonders  wenn  der  be- 
haglich erzählende  Dichter  mehrere  Relativsätze  anhängt  wie  I  442. 

IV  247.  VII  797—802  und  21  St.  Die  häufig  vorkommende  Fort- 
setzung der  Relativkonstruktion  in  einem  koordinierten  Satze  wie 

III  382,  selbst  wo  das  Beziehungswort  des  Relativs  nicht  weiter 
gilt,  wie  III  304,  oder  asyndetisch  fortgefahren  wird,  wie  I  498  — 
504,  veranlafsl  W.,  auch  13—5  mit  Weidner  zwei  Asyndeta  als 
Fortsetzung  des  ersten  Relativsatzes  auszunehmen.  —  Bei  den 
Temporalsätzen  deutet  W.  an,  dafs  alle  dehnbaren  Zeit- 
bestimmungen den  Konjunktiv,  alle  präzisen  Angaben  den  Indik.,  alle 
momentan  vollendeten  Mandl,  das  Perfekt  erfordern,  und  geht  dann 
wieder  näher  auf  ihre  Stellung  ein.  Nebensätze  der  Vorzeitigkeit 
bilden  den  Vordersatz  in  140  Fällen  gegen  15  Ausnahmen,  z.  B. 

I  156.  486.  IV  302,  wo  die  nachträgliche  Erklärung  der  epischen 
Ausführlichkeit  dient,  während  IV  118  die  natürliche  Zeitfolge 
mafsgebend  erscheint.  Bestimmungen  der  Gleichzeitigkeit  können 
wie  attributive  Relativsätze  voran-  und  nachstehen:  cum  voran 

V  804  und  16  mal,  nach  II  117  und  gegen  40  mal;  rfiwi  =  „wäh- 
rend" voran,  aufser  VI  586,  wo  der  Nebensatz  die  nebensächlichen 
Momente  der  Schilderung  bringt  [II  455  hierher  zu  ziehen?  nicht 
vielmehr  zum  folgenden?];  dum  —  ,,so  lange"  nach,  aufser  I  607. 

II  88.  VII  354,  wo  Korrelation  oder  Gegensatz  anzunehmen  ist, 
auch  auf  einzelne  Worte  bezüglich,  wie  IV  651  dukes  und  5  St. 
Temporalsätze  der  Nachzeitigkeit  schliefen  die  Periode  ab:  Aus- 
nahmen XI  809  und  X  806,  wo  die  Handlung  des  Nebensatzes 
vereitelt  resp.  mit  der  Haupthandlung  vollendet  ist.  —  Unter  den 
„logischen  Verhältnissen 44  stehen  die  Kausalsätze  voran, 
wenn  sie  ein  unentbehrliches  Glied  der  äufseren  Erzählung  bilden, 
wie  II  446  und  12  St.,  dagegen  nach,  wenn  sie  sich  auf  einen 
Begriff  beziehen  wie  IV  324  hospes  und  5  St  [I  261,  wo  W. 
quando  mit  longius  verbindet,  liegt  kein  Ausnahmefall  vor;  s. 
Weidner  zur  St.]  oder  wenn  sie  subjektive  Auffassungen  oder 


»)  Ref.  vermifst  eine  Erklürong  über  II  5. 
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Stimmungen  wiedergeben  wie  VIII  322.  129  und  9  St.  Final- 
sätze stehen  vorauf,  um  den  Willen  des  handelnden  Subjekts 
(II  59  und  7  St.)  oder  des  Schicksals,  der  Gottheit  (IV  452.  VII 
21.  XI  417.  VIII  205)  als  wesentliche  Bestimmung  auszudrucken, 
sonst  nach,  I  74  und  36  St.,  wo  nur  eine  Erweiterung  und  Fort- 
führung des  Gedankens  vorliegt  [I  297—300  ut  und  ne  mit  ver- 
schiedenem Tempus].  Kondizionalsätze  stehen  ausnahmsweise 
nach,  wenn  sie  sich  auf  ein  Wort  beziehen  II  522.  IV  94.  312. 
657.  VII  225  und  6  St.,  oder  einer  emphatischen  Aufforderung 
(I  322  und  8  St.)  oder  Frage  (II  102  und  5  St.)  oder  Versiche- 
rung (VI  146  und  5  St.)  folgen.  [IV  94  ist  schon  oben  besprochen 
und  V  51  —  54  kommt  der  Hauptsatz  exsequerer  später,  sodafs  kein 
..merkwürdiges  Beispiel  der  Zusammenziehung  von  Haupt-  und 
Nebensalz  zu  einem  Ganzen"  vorliegt.]  Ferner  steht  nach  der 
negative  irreale  Bedingungssatz,  der  eben  das  wirkliche  Resultat 
enthält,  V  232  und  8  St.;  ähnlich  XI  912;  sodann  der  Kon- 
dizionalsatz,  der  die  Richtigkeit  des  Hauptsatzes  von  einer  Bedin- 
gung abhängig  macht,  1  392.  II  158.  V  25.  229  und  einige  oben 
erwähnte  Fälle;  endlich  der  Nebensatz,  dessen  Hauptsatz  wiederum 
«•inen  Nachsatz  bildet  [?]  II  178.  III  686.  VIII  534.  V  345.  Tem- 
poral erscheint  XII  851,  nachzeitig  761.  zuversichtlich  VII  548 
gegen  IV  125.  Konzessivsätze  stehen  vor  dem  positiven  (II  12) 
und  hinter  dem  negativen  Hauptsatze  (V  194  u.a.;  III  454  trotz 
des  qnin  456);  Ausnahme  XI  348.  Die  Folgesätze,  sehr  selten, 
weil  der  Dichter  asyndetischen- Ausdruck  vorzieht,  stehen  nach, 
mögen  sie  relativisch  (III  499  und  4  St.)  oder  auch  durch  ut  oder 
quin  (VI  553.  XI  355  und  3  St.)  angeschlossen  sein.  —  Ergän- 
zungs-  und  Inhal tssätze  stehen  nach,  aufser  wo  sie  auf 
das  Vorhergehende  direkt  Bezug  nehmen  wie  VI  115.  XI  796 — 797. 
293,  besonders  bei  indirekter  Rede  oder  Frage. 

In  umfangreicheren  Perioden  gehen  zwei  Nebensätze, 
einander  neben-  oder  untergeordnet,  vereinzelt  beide  voraus,  z.  B. 
II  10.  IV  327.  115  (n2  von  n1  umschlossen);  häufiger  nur  einer 
(III  1),  besonders  wenn  der  Schlufssatz  eine  Zusatzbestimmung 
enthält  (II  659).  Zumeist  aber  beginnt  der  Hauptsatz,  dem  dann 
die  Nebensätze  gerade  oder  verschränkt  ein-  oder  angeschlossen 
sind:  III  37  II  n1  n2H.  I  305  II  n1  II  n»H,  III  100  Hn1  Hn2,  I  647 
II  n1  n*  nl,  I  507  H  n1  n2,  letzteres  im  Epos  die  häufigste  Form. 
Purch  Erweiterungen  der  Satzteile  entstehen  dann  oft  Versreihen 
mit  kunstvoller  Gliederung,  z.  B.  II  659—663:  n1  -f-  n1  -4-  n1  = 
11+ II.  n*.  Mit  zwei  verschiedenartigen  Nebensätzen  finden  sich 
etwa  150,  mit  mehr  als  zwei  nur  ungefähr  20  Perioden, 
deren  innerer  Bau  zumeist  auch  äufserst  regelmäfsig  und  sym- 
metrisch ist  und  ein  rhvthmisches  Steigen  und  Sinken  der  Rede 
bewirkt,  z.  B.  X  803-810  n1  n2  n1  +  n1  +  n1  :  n3 :  n8 :  n*  |  H  n5 
II  -f-  II  -f-  H,  wo  der  erste  Teil  doppelt  so  grofs  ist  wie  der 
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zweite,  während  VIII  574—583  zwei  ebenmäfsige  II. «Ilten  die  ge- 
teilte Stimmung  des  Euander  wiederspiegeln. 

Auch  in  der  parataktischen  Rede  lindet  W.  häutig  genau  die 
Verhältnisse  umfangreicherer  Perioden,  indem  dem  Inhalte  nach 
ein  Ganzes  erscheint.  Eine  solche  „freie  Periode"  ist  IV  1 — 8, 
wo  trotz  der  verschiedenen  Subjekte  regina  —  virtus  -f-  hotws  — 
mdtus  -j-  verba  —  cura  —  Aurora  —  male  sana  der  erste  und  letzte 
Gedanke  mit  demselben  Subjekt  die  Verse  zusammenschliefst. 
Ebenso  100— 104.  143—150.  156— 164  u.  a.  Auch  mit  kürzeren 
Peiioden  schliefsen  sich  bisweilen  Asyndeta  zu  einem  logischen 
Ganzen  zusammen.  Solche  „Satzconglomerate"  sind  I  81 — 87. 
113—119.  343— 347.  411— 417  u.a.  Längere  Stücke,  wie  V  746— 
766  oder  VII  249—262  zeigen  dann  eine  fast  strophische  Gliederung. 
—  Einen  ausgeprägten  Parallelismus  endlich  zeigt  V.  nicht 
nur  im  *V  dtä  dvoXv,  wovon  er  einen  umfangreichen  Gebrauch 
macht,  sondern  auch  in  allerhand  Gegensätzen,  die  den  Gedanken 
erweitern  und  vervollständigen,  z.  B.  1  3—5.  9.  37 — 38.  48 — 49. 
54.  57.  59.  66.  70.  73.  Daher  auch  doppelte  Anreden  I  94. 
Fragen  132,  Ausrufe  253,  ja  Vergleiche  315  und  592.  Eingemischt 
werden  bisweilen  dreigliederige  Stücke  I  6 — 7.  99 — 101,  ohne 
jedoch  die  Zweigliederung  zu  verwischen.  Den  vollen  Eindruck 
von  der  Bedeutung  der  Zweigliederung  gewinnt  man  durch  fol- 
gende Einteilung  von  I  65 — 75: 

Aeole, 

• 

mmque  tibi  divum  pater     atque  hominum  rex 
et  mulcere  dedit  ßuctm     et  tollere  vento, 

gern  inimica  mihi  Tyrrhenum  navigat  aequort 
Ilhtm  in  Italiam  portam     victosque  penates: 
incute  vim  ventis     submersasqtte  obrue  puppes, 
aut  age  diversos     et  disice  corpora  ponto. 

Sunt  mihi  bis  Septem  praestatUi  corpore  Nymplme,  quarum 

quae  forma  pulcherrima  Deiopea, 
conubio  iungam  stabili     propriamque  dicabo, 

omnes  ut  lecnm  meritis  pro  talibtis  annos  exigal 
et  pulchra  faciat  te  prole  parentem. 

46)    YV.   Münscher,    Die    unvollständigen    Verse    in  Vergils 
Äneide.    Progr.  des  Gymn.  in  Jnuer.    1879.    26  S.  4. 

Nach  Angabe  der  Liltcratur  über  die  Auffassung  der  Sache 
von  Donat  und  Servius  an  bis  zu  Weidners  Ausgabe  und  deren 
Beurteilern  stellt  M.  die  Frage:  In  welcher  Absicht  nahm  der 
Dichter  die  Halbverse  auf,  als  er  sie  schrieb?  Um  vorläufig  in 
der  Hauptsache  rasch  weiter  zu  kommen?  oder  um  versuchsweise 
eine  metrische  Neuerung  einzuführen?  Nachdem  etwaige  Vor- 
urteile beseitigt  erscheinen  (u.  a.  durch  Erwähnung  der  That- 
sache,  dafs  auch  bei  Schiller  und  Goethe  nach  Shakespeares  Vor- 
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gang  unvollständige  Quinare  eingestreut  sind),  folgt  eine  Prüfung 
der  einzelnen  Stellen  der  Keihe  nach,  welche  sich  allmählich,  wie 
M.  S.  15  selbst  sagt,  zur  direkten  Verteidigung  der  VVeidnerschen 
Ansicht  zuspitzt  und  S.  23  zu  folgendem  Resultate  gelangt.  An 
17  von  58  Stellen  habe  V.  einen  unabweisbar  sich  aufdrängen- 
den künstlerischen  Zweck  verfolgt  und  werde  daher  nicht  die 
spätere  Beseitigung  des  Bruchstücks  durch  Zusätze  oder  Kürzung 
oder  gänzliche  Umarbeitung  ursprünglich  beabsichtigt  haben.  Ein 
ähnlicher  Zweck  sei  auch  sonst  leicht  zu  vermuten;  nur  II  346. 
[V  595].  V  653  und  VII  760  bleibe  es  zweifelhaft,  ob  die  Lücke 
gefallig  sei;  doch  gebe  es  ja  auch  sonst  Stellen,  wo  man  eine 
spätere  Verbesserung  hätte  erwarten  mögen.  In  keinem  Halbverse 
liudet  der  Verf.  eine  Lücke  im  Gedanken  vor  aufser  III  340. 
Diesen  Vers  will  er  ^S.  12 — 14)  —  anders  als  Madvig  Adv.  crit. 
ad  scr.  lat.  p.  34  f.  —  hinler  337  stellen  und  vielleicht  est  aus 
341  hinter  Troia  wiederholen,  dies  nur  vielleicht,  weil  nach  S.  25 
An  in.  hiatus  und  syllaba  anceps  erlaubt  sei.  Der  Sinn  soll  sein: 
„Wo  ist  jetzt  dein  Troja  (das  du  nach  dem  Götterspruche  suchst)?'4 
und  Vers  340  und  338  sollen  chiastisch  den  kürzeren  Fragen  in 
337  entsprechen,  während  der  Ausdruck  ungefähr  der  Bezeichnung 
von  Andromaches  Burg  336  parallel  stehe.  Tarnen  341  soll 
Gegensatz  zu  dem  konzessiven  amissae  sein,  da  Andr.  den  Ver- 
lust der  Creusa  schon  früher  erfahren  haben  könne,  wie  auch 
Ribb.  Prol.  p.  71  aus  II  766  f.  schliefse. 

Als  Grund  der  Neuerung  vermutet  M.  (S.  5  und  24),  data  es 
der  Dichter  zunächst  bequem  fand,  vorläufig  abzubrechen,  aber 
zugleich  erwünscht,  so  der  Dichtung  einen  besondern  Schmuck 
zu  verleihen:  die  Mannigfaltigkeit  der  poetischen  Form,  die  bei 
seinem  langen  Werke  doppelt  wünschenswert  war,  zumal  der  lat. 
Hexameter  mehr  Spondeen  und  weniger  weibliche  Cäsuren  zeigte. 
Natürlich  habe  der  Inhalt  mit  der  eigentümlichen  Form  harmo- 
nieren müssen.  So  diene  der  Abbruch  des  Verses  I  534  und 
III  640  zur  Veranschaulichung  eines  bedeutsamen,  im  Gedanken 
liegenden  Kontrastes,  an  den  meisten  Stellen  zur  Hervorhebung 
des  vorhergehenden  oder  folgenden  Gedankens  oder  beider  zu- 
gleich (statistische  Übersicht  dieser  3  Fälle  S.  25  *),  insbesondere 
8  mal  zur  Betonung  eines  bedeutsamen  Ausspruchs,  12  mal  zur 
Erzielung  einer  dem  besonderen  Inhalte  individuell  angemessenen 
metrischen  Malerei. 

Die  ungleichmäfsige  Verteilung  der  Halbverse  auf  die  ein- 
zelnen Bücher  und  die  wiederholte  Häufung  erkläre  sich  leicht, 
da  der  Dichter  sich  eine  Freiheit  erlauben,  kein  bindendes  Gesetz 
schaffen  wollte.  Dafs  Vergils  Verfahren  vereinzelt  blieb,  vielleicht 
schon  von  seinen  Freunden  verurteilt  wurde,  begründe  keinen 
Einspruch  gegen  die  Theorie.  Vor  der  Thatsache  müfsten  wir 
uns  beugen,  selbst  wenn  der  Versuch  als  mifslungen  zu  bezeichnen 
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wäre,  was  M.  nicht  annimmt,  der  vielmehr  die  Halbverse  in  der 
Ä neide  nicht  missen  möchte. 

lief,  hat  die  gründliche  Abhandlung  seines  verehrten  Lehrers 
mit  grofsem  Interesse  gelesen,  möchte  aber  bezweifeln,  dafs  das 
Resultat  in  weiteren  Kreisen  Anklang  und  Aufnahme  findet. 
Stellen  wie  Fl  233 !),  346  u.  a.,  wo  dem  Verf.  selbst  die  Vorteile 
des  Ilalbverses  nicht  unbedingt  uberzeugend  einleuchten,  sollen 
nicht  gegen  seine  Theorie  geltend  gemacht  werden.  Und  bei 
einzelnen  Versen  kann  man  zugeben,  dafs  der  Abbruch  sich  aus- 
reichend begründen  liefse ;  so  1  534,  wo  der  Halbvers  die  Unter- 
brechung der  Fahrt  durch  das  plötzliche  Ungestüm  des  Meeres 
malen  soll.  Aber  schon  III  640,  wo  das  „den  Abbruch  —  als 
einziges  Rettungsmiltel  —  zugleich  bedeutende  und  sinnlich 
malende*'  Wort  Rumpite  besonders  eindrucksvoll  sein  soll,  erregt 
Bedenken.  Achämenides  treibt  zur  Flucht  und  rät  das  Tau  ab- 
zureifsen;  das  soll  V.  durch  Abbruch  des  Verses  sinnlich  malen. 
Es  wäre  glaublich,  wenn  der  wirkliche  stürmische  Aufbruch  ge- 
schildert würde.  Aber  es  handelt  sich  doch  nur  um  die  Auf- 
forderung dazu  und  unmittelbar  darauf  folgt  (641 — 652)  eine  aus- 
führliche Beschreibung  der  Lage  des  Achämenides,  durch  welche 
der  Eindruck  der  Hast  notwendig  wieder  verwischt  wird.  Ist 
hier  des  Dichters  Absicht  wirklich  „mit  Händen  zu  greifen"? 
Jedenfalls  ist  mit  der  Behauptung  „eine  metrische  Pause  war  zur 
Erreichung  der  bezeichneten  Wirkung  unentbehrlich*'  zu  viel 
gesagt.  Noch  weniger  glaublich  ist  es,  dafs  V  815  der  abrupte 
Schlufs  mit  vollem  Daetylus  nebenher  noch  den  plötzlichen  „Ab- 
bruch eines  Menschenlebens"  darstelle,  welcher  nicht  vom  Dichter 
beschrieben,  sondern  nur  von  Neptun  in  Aussiebt  gestellt  wird. 
Ähnlich  soll  VI  835  Anchises  bei  der  Anrede  an  Cäsar  schon 
ilufserlich  das  Wegwerfen  der  Waffen  durch  die  Form  des  Verses 
andeuten.  Ferner  soll  II  767  der  Dichter  —  nicht  direkt,  son- 
dern im  Berichte  des  Helden  selbst  —  den  Kontrast  malen, 
welcher  zwischen  der  schmerzlich  ruhigen  Beobachtung  des  Äneas 
(767)  und  seinen  letzten  entschlossenen  Thatversuchen  (768  u.  769: 
je  2,  770:  4  Dactylen!)  bestehe.  —  V  294  soll  durch  prophetische 
Hervorhebung  des  Eurvalus  und  Nisus  Spannung  erweckt  und 
IX  467  verglichen  werden,  wo  man  „das  Absichtsvolle  der  Iso- 
lierung der  beiden  Namen  bestätigt**  erhält.  Wird  etwa  da 
jemand  die  Form  des  früheren  Verses  noch  im  Sinne  haben? 
Und  soll  die  zweite  Isolierung,  etwa  20  Verse  nach  dem  Ab- 
schlüsse der  270  Verse  umfassenden  Episode,  ihn  etwa  daran 
erinnern,  dafs  die  Männer  schon  einmal  zusammen  genannt  sind? 
Beides  ist  schwerlich  anzunehmen.  —  III  470  findet  M.  an  sich 
entbehrlich,  aber  „eine  gewisse  Fülle  der  Gastgeschenke  immer- 


i)  Plüls,  IN  Jahrb.  f.  Ph.  1SS0  S.  546,  findet  diese  Pause  bedeutungsvoll. 
Auch  Kappes  stimmt  M.  bei,  wie  schon  oben  bemerkt  ist. 
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hin  erwünscht".  Hier  sei  die  fein  gewählte  Form  beachtenswert: 
4  Kola  von  3,  4,  5,  7  Halbfüfsen,  die  „zugleich  in  Bezug  auf 
Anfang  und  Ausgang  mit  Arsis  und  Thesis  die  angenehmste  Ab- 
wechselung bieten".  Kann  man  „bei  unbefangener  Betrachtung" 
diese  Erklärung  für  genügend  halten?  Ist  nicht  die  Einschrän- 
kung „sofern  nur  die  Möglichkeit  von  Ilalbversen  nicht  ein  für 
allemal  grundsätzlich  ausgeschlossen  ist*'  (ähnlich  verfahrt  iM.  auch 
bei  Vers  340  und  527)  schon  ein  Beweis,  dafs  die  Begründung 
dem  Verf.  selbst  etwas  unsicher  erscheint? 

Doch  genug  der  Einzelheiten.  Zum  Schlufs  sei  die  Frage 
aufgeworfen:  Soll  der  Dichter  die  Halbverse  nötig  resp.  erwünscht 
gefunden  haben  im  Interesse  des  Hörers  oder  des  Lesers?  Für 
den  Hörer  macht  doch  der  verständige  Vorleser  am  geeigneten 
Orte  Halt  auch  ohne  dies  äuisere  Monitum  des  Dichters,  z.  B. 
I  135  und  II  13.  Der  Leser  aber  würde,  falls  er  zum  Anhalten 
veranlafst  werden  sollte,  was  schwerlich  Sorge  des  Dichters  zu 
sein  braucht,  passender  durch  deutliche  Zeichen  der  Schrift  und 
Interpunktion  zu  erinnern  sein. 

Berlin.  1'.  Deulicke. 
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Thataachen  der  attischen  Formenlehre. 

1876  — 1880. 

Dem  ersten  dieser  Jahresberichte  Z.  f.  d.  GW.  1874  S.  61 6  ff. 
wurde  eine  Erörterung  der  Methode  vorausgeschickt,  welche  bei 
der  Feststellung  von  Thatsachen  der  attischen  Formenlehre  ein- 
zuhalten ist.  Die  dort  aufgestellten  Grundsätze  mögen  hier  mit 
den  Worten  von  0.  Hiemann  wiederholt  werden  aus  dessen  Dok- 
torschrift: Qua  rei  criticae  tractandae  ratione  Helleni- 
con  Xenophontis  textus  con s ti tuendus  sit,  Parisiis  apud 
E.  Thorin  editorem  1879,  p.  70:  4  Quid  .  .  .  Atticum  sit,  quid  non, 
si  quis  via  et  ratione  inquirere  voluerit,  is  primum  veteres  gram- 
maticos  adeat  necesse  est;  tum  inscriptiones  Atticas  diligenter 
perlustret;  post  apud  poetas  Atticos  in  dialogi  partibus  quas  for- 
mas  metrum  tueatur  videat;  codicum  vero  ita  rationem  habeat  ut, 
quotiens  ceteris  testimoniis  res  diiudicetur,  ne  quid  illis  tribuat, 
in  rebus  tarnen  dubiis  eos  sequendos  esse  existimet'.  Nur  dürf- 
ten die  Inschriften  noch  vor  den  Nationalgrammatikeru  in  Be- 
tracht kommen.  Auch  Cobet  hat  neuerdings  die  Wichtigkeit  der 
Inschriften  für  die  Erkenntnis  des  Atticismus  betont,  zugleich  aber, 
und  gewifs  mit  Hecht,  in  der  Benutzung  derselben  Vorsicht  empfoh- 
len, indem  er  Mnemosyne  N.  S.  VIII  S.  274  bemerkt:  4Omnino 
quamquam  in  corpore  Inscriptionum  Atticarum  egregium  habemus 
subsidium  et  adiumentum  ad  dialectum  Atticam  melius  cognoscen- 
dam  et  ad  scripta  Atheniensium  vetustis  mendis  et  erroribus  li- 
beranda,  tarnen  in  ea  quoque  re  servandum  praeclarum  illud  (irjdtv 
ecyav  et  cavendum  ne  nubem  pro  Junone  amplectamur  et  lectiones 
vitiosas,  quia  in  uno  alterove  vetere  monumento  reperiuntur,  sta- 
tim  probas  et  veras  esse  credamus  inepti'. 

Aus  dem  Zeitraum,  über  welchen  hier  zu  berichten  ist,  sind  für 
eine  methodische  Erforschung  der  attischen  Formenlehre  recht  erheb- 
liche Leistungen  zu  verzeichnen.   Obenan  steht  die  Fortsetzung  des 

Corpus  ioscriptionum  atticarum  consilin  et  auctoritate  Academiae 
litterarum  regiae  Borussieae  editum. 

Es  sind  neu  erschienen: 

1)  Volumiois  quarti  supplemeota  complexi  fasciculus  prior  supplementorum 

volumiois  primi  partem  priorem  continens.  Berolini  apud  üeorgium 
Reimerum.  MDCCCLXXVII 

mit  dem  besonderen  Titel: 

Suppleraeuta  volumiois  primi  romposuit  Adolpbus  Kirchhoff. 

2)  Volumiois  alter ius  pars  prior 
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mit  dem  besonderen  Titel: 

Inscriptiones  atticae  aetatis  quae  est  inter  Euclidis  anoum  et  Augusti 
tempora...  edidit  Ulricua  K  o  e  h  1  e  r.  Pars  prior:  Decreta  cootiueos. 
Berolini  apud  Georgium  Reimerum.  MDCCCLVII. 

3)  Volumiais  tertii  pars  prior 
mit  dem  besonderen  Titel: 

Iuscriptiones  atticae  aetatis  romaoae  . . .  edidit  Guilehuus  Dittcnbe  rger. 
Pars  prior.  Additae  sunt  tabulao  quinque  lithographicae.  Berolini 
apad  Georgium  Reiineruin.  MDCCCLVIII. 

Viel  neues  Material  zur  Erforschung  der  attischen  Formen- 
lehre liegt  noch  in  Zeitschriften  zerstreut,  von  denen  unten  fol- 
gende mit  den  beistehenden  Abkürzungen  werden  angeführt  werden: 
'A  &  rivaio »', 

Bulletin  de  correspo  ndance  hellcnique  (Bull.)  (1.  Jahrg.  1877), 
Mitteilungen    des  deutschen  archäologischen  Instituts  in 
Athen  (Mitt.)  (1.  Jahrg.  1876). 

Die  wissenschaftliche  Verwertung  der  allischen  Inschriften 

für  die  Formenlehre  hat  seit  1875  gute  Fortschritte  gemacht. 

Eine  dieser  Aufgabe  gewidmete  Einzelschrift  liegt  vor  in 

Lapiduui  de  dialecto  attica  testimonia  collcgit  atque  disposuit 
II.  van  II erw erden.  Trajccti  ad  Rhenuni  apud  J.  L.  Beijers.  1880.  8. 

Der  Inhalt  der  Schrift  ist,  soweit  er  für  die  Thatsachen  der 
Formenlehre  in  Betracht  kommt,  folgender: 
Cap.  I.    De  confusiotte  vocalium  et  diphthongorum. 
Cap.  II.  De  nominibus  propriis  et  quidem 

§  1.  de  Dominum  propriorum  in  yivyg,  xkaqg,  xQuirjg,  jutV/yc, 
HrjdtjCy  a&sptjg,  tiXqg  et  ifävqg  genetivis  helerocliticis 
in  OY. 

§  2.  de  aspiratione  in  nomine  KaX%fjdtap. 
§  3.  de  aliorum  nominum  formis. 

§  4.  de  adverbiis  demoticis,  quorum  scriptura  titulis  Altleis 
stabilitur. 

Cap.  III.  De  vocabulis  vocabttlorumque  formis  aliisque  rebus  gram- 
maticis  quacumque  de  causa  notabüibus. 

Auf  diese  Schrift  nimmt  fortwährend  Bezug  der  Artikel  von 
0.  RiemanD,  Le  dialecte  attique  d'apres  les  inscrip- 
tions  in  der  Revue  de  philologie  V  ( 1 8S 1 )  S.  145  —180,  den 
wir  ebendeshalb  dem  nächsten  Jahresbericht  vorwegnehmen.  0. 
Itiemann  hat  sich  unzweifelhaft  in  der  letzten  Zeit  die  gröfsten 
Verdienste  um  die  methodische  Feststellung  der  Thatsachen  der 
attischen  Formenlehre  erworben.  Von  ihm  werden  in  Folgendem 
angeführt  werden  aufser  der  oben  erwähnten  Doktorschrift  und 
dem  oben  eilierten  Artikel  vom  Jahre  1881 : 

1)  'Eaxog  ou  lorus  in  Bull.  III  (1879)  S.  440—442; 

2)  Notes  sur  Torthographe  attique  N.  1—13  ebenda  S.  492—507. 

Über  diese  beiden  Artikel  kann  leider  nur  mitgeteilt  werden, 
was  der  Verf.  selbst  in  dem  Bulletin  bibliographique  des  4.  Jahr- 
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gangs  der  sogleich  zu  erwähnenden  Revue  de  philologic  S.  268 
und  209  daraus  notiert. 

3)  Notes  sur  lorthograpbe  attique  N.  14.   15.     Bull.  IV  (18S0) 

S.  146-153. 

4)  Notes  de  grainmaire  in  Revue  de  pbilologie  de  litterature  et 

d'histoire  ancienne.  Nouvclle  serie  contiuuvc  sous  la  direction  de 
Ch.  Thurot,  0.  Riemann  et  Em.  Chatelaiu.  Paris,  C.  KlineL- 
sieck,  libraire  de  l'iustitat  de  France,  IV  (1880)  S.  58.  127.  139.  1M> 

Gleich  im  ersten  Jahrgang  dieser  Zeitschrift  (Rev.)  hat  Fou- 
cart  unter  dem  Titel  Notes  sur  l'orthographe  attique 
d'apres  les  inscriptions  Beiträge  zur  Erforschung  der  atti- 
schen Formenlehre  geliefert  (S.  35  —  39),  ebenda  S.  262.  263 
C(harles)  G(raux)  Notes  de  grainmaire  grecque. 

Die  Griechische  Grammatik  von  Gustav  Meyer,  welche 
1880  bei  Breilkopf  und  Härtel  als  dritter  Band  der  Biblio- 
thek indogermanischer  Grammatiken  erschienen  ist,  hat 
diesem  Jahresbericht  keinen  Stofl  dargeboten. 

La  Roche  hat  in  der  Zeitschrift  für  die  österreichi- 
schen Gymnasien  1876  eine  Fortsetzung  der  grammati- 
schen Untersuchungen  gegeben,  über  welche  in  diesen 
Jahresberichten  III  S.  8  fr.  gehandelt  worden  ist.  Für  die 
attische  Formenlehre  kommen  in  Betracht: 

10)  Die  Formen  auf  Via  von  Verben  auf  vjH  S.  5S4  fT. 

11)  Der  Optativ  Aoristi  medii  von  r»#jyfu  und  ftjfii  S.  5S6f. 

12)  Die  Formen  des  Präteritums  von  xctd-rjucu  S.  587  f. 

1 5)  Die  Imperativformen  des  Perfekts  S.  593  f. 

16)  Das  Augment  von  äifiijfii  S.  595. 

17)  Die  Adjektive  zweier  Endungen  S.  801  IT. 

Über  den  allgemeinen  Charakter  dieser  Untersuchungen  kann 
jetzt  nicht  günstiger  geurteilt  werden  als  früher. 

Dagegen  darf  als  Muster  einer  sorgsamen  grammatischen 
Untersuchung  bezeichnet  werden  die  Abhandlung,  welche  den 
vierten  Band  der  Leipziger  Studien  beginnt: 

De  littera  ny  Graecorum  paragogica  quaestiones  epigraphicae. 
Scripsit  Hedde  J.  J.  MaaTsen.  (Ree.  von  Heller  in  der  Philolog. 
Wochenschrift  18S2  S.  262  f.) 

Mit  derselben  mag  auch  die  Zusammenstellung  dessen  ein- 
geleitet werden,  was  dem  beschränkten  Zweck  dieser  Jahresbe- 
richte gemäfs  aus  der  Masse  des  in  den  Jahren  1876 — 1880  Ge- 
leisteten hier  hervorgehoben  zu  werden  verdient  und  in  eine 
möglichst  klare  und  der  landläufigen  Anordnung  der  Schulgram- 
matiken folgende  Übersicht  gebracht  werden  soll. 

Zur  Lautlehre. 

Die  Abhandlung  von  Maafsen  legt  der  Untersuchung  die  atti- 
schen Staatsurkunden  C.  J.  A.  I  1 — 116  mit  den  Supplementen 
IV  1  und  II  1 — 296  zu  Grunde.  Die  Zeit,  welche  diese  Urkunden 
umschliefsen,  wird  in  drei  Perioden  geteilt,  von  denen  die  erste 
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bis  403,  die  zweite  bis  337,  die  dritte  bis  300  reicht.  Es  er- 
giebt  sich  zunächst  für  die  Flexionsendungen  auf  und  »(*>), 
dafs  sie  in  den  beiden  ersten  Perioden  mehr  und  mehr,  in  der 
dritten  Periode  vollständig  der  landläuligcn  Regel  entsprechen, 
wonach  vor  Vokalen  v  stehen  mufs;  wenn  dagegen  die- 
selbe Regel  die  Weglassung  des  v  vor  Konsonanten  verlangt,  so 
geben  ihr  die  Slaatsurkunden  keineswegs  Recht;  vielmehr  wird 
auf  denselben  die  Weglassung  des  v  vor  Konsonanten  immer 
seltner  und  kommt  in  der  dritten  Periode  in  der  Mitte  der  Rede 
nur  in  7,  vor  einer  Interpunktion  nur  noch  in  4  von  100  Fällen 
vor.  Genauer  ist  das  Ergebnis  aus  folgenden  der  Abhandlung 
entnommenen  Tabellen  zu  ersehen: 


v  in  formis  in  *  exeuntibus  in  media  oratione 

ante  vocales 

ante  c< 

msonas 

adest 

abest 

adest 

abest 

I 

26 

20 

17 

42 

II 

32 

8 

24 

21 

III 

25 

0 

19 

4 

m 

v  in  tertia  persona  sg.  tempor.  praeteritorum 
(in  media  oratione] 


ante  vocales 

ante  consonas 

adest 

abest 

adest 

abest 

3 

0 

22 

9 

1 

37 

: 

20 

0 

58 

2 

in  praescriptionum  exemplis  in  e  exeuntibus 

littera  v 

ante  vocales 

ante  consonas 

adest 

abest  adest 

abest 

I 

1 

23 

2 

40 

n 

33 

13 

13 

19 

in 

17 

0 

0 

1 

Wie  entschieden  die  dem  v  i(f.  günstige  Entwicklung  in 
den  folgenden  Jahrhunderten  nachgewirkt  hat,  bringt  die  folgende 
Tabelle  zur  Anschauung: 

Jahresberichte  VIII.  13 
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atUe  comonas 

ante  vocales 

in  rn.  or. 

in  pausa 

\  in  m.  or. 

in  pausa 

adest 

abest 

adest 

abest 

j  adest 

abest 

adest 

abeat 

saec.  III 

51 

1 

28 

1 

120 

32 

27 

saec.  II 

16 

0 

24 

0 

67 

7 

12 

0 

saec.  I 

38 

1 

29 

2 

82 

12 

22 

0 

Was  die  Indeklinabilia  anlangt,  so  findet  sich  auf  den  In- 
schriften ,  i  /.oat  ohne  v  vor  Vokalen  wie  vor  Konsonanten. 
Maafscn  vermag  für  tixoaw  nur  eine  Stelle  aus  einer  Magistrats- 
inschrifl  anzuführen.:  I  325,  4  (lies  14):  hxo<hv  .1,1.  'Evsxev 
kommt  auf  den  Staatsinschriften  vor  300  gar  nicht,  im  dritten 
Jahrhundert  dreimal  vor,  während  tvsxa  auch  in  dieser  Zeit  noch 
hei  weiteui  häufiger  ist.  Vom  Anfang  des  2.  Jahrhundert  an  wird 
tvexev  das  Gewöhnliche 1).  Die  Ortsadverbien  auf  &fv  behal- 
ten v.  Ganz  vereinzelt  findet  sich  iv  im  sfingorfttf  XQOVM  auf 
einer  Gauinschrift  aus  der  Mitte  des  4.  Jahrhunderts  II  573,  16 
nach  der  Lesung  von  Micks,  während  ßöckh  nach  Chandler  e/u- 
nQoa&tv  schreibt,  und  roh'  spnQoa&f  ^qovmv  II  312,  13,  während 
iv  tm  8p7iQoa&8i>  oder  nQOG&tv  XQ0VM  s«nr  häufig  wiederkehrt 
Nach  0.  Hiemann  Hev.  V  S.  172  ist  noch  6 matte  aus  ttull.  II 
S.  425  Z.  62  (Ol.  117)  und  Movvixicttt*  Seeurkunden  IV  S.  325 
(Ol.  105  oder  106)  nachzutragen. 

Ober  die  Verdoppelung  des  q  in  der  Zusammen- 
setzung merkt  v.  Herwerden  a.  a.  O.  S.  64  an:  P  iittera  in  anti- 
quioribus  titulis  pro  lubitu  in  vocabulis  compositis  aut  semel  po- 
nitur  aut  duplicalur.  —  Grammaticorum  igitur  praecepto  debetur, 
quod  hodie  apud  scriptores  pedestres  P  constanter  duplicalur,  licet 
libri  manuscripti  inlerdum  varient.  Zu  den  von  ihm  angeführten 
inschriftlichen  Zeugnissen  ist  zu  bemerken,  dafs  auf  den  Witt.  V 
S.  44  veröffentlichten  Seeurkundenfragmenten  aus  der  Mitte  des  4. 
Jahrb.  die  Schreibung  naQctQvpa  konstant  ist  (b.  23.  26.  c.  113. 
d.  8.  37.  47.  59.  88.93.115). 

Zur  ersten  Deklination. 

Im  ersten  dieser  Jahresberichte  Z.  f.  d.  GW.  1874  S.  620 
war  darauf  aufmerksam  gemacht  worden,  dafs  sich  die  inschriftlich 
bezeugte  Form  dtaqei«  bei  Äschylus  (IVom.  338  und  618)  und 

l)  Ar.  Plut.  98'J  hätte  neuerdings  v.  Velsen  ivtxa  aus  dem  Venetus  auf- 
nehmen sollen  statt  tvtxtv.  Nub.  420  und  Eccl.  659  ist  statt  des  über- 
lieferten Zvtxev  vielmehr  ti'rtxa  zu  lesen;  es  muTste  denn  seiu,  dafs  die  vuu 
ßlaydes  verheifsene  Bemerkung  zu  Nub.  420  die  Möglichkeit  des  h'exfV  er- 
wiese. Bei  Thukydides  ist  'ivtxw  nur  VI  2,6  überliefert,  wo  es  von  Gas- 
sen im  kritischen  Anhang  unglücklich  verteidigt  wird.  Vgl.  van  Herwerden 
Mi.hu  NS.  VIII  S.  145. 
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Sophokles  (Ai.  1032)-  herstellen  lasse.  Wecklein  hat  demgemäß; 
in  der  Ausgabe  des  Aias  von  1880  geschrieben:  ovxog  d*  ixtivov 
itjydf  dwoetäv  6%on'.  Auch  in  den  Text  des  Antiphon  hat 
diese  Form  Eingang  gefunden  in  der  Ausgabe  von  Victor  Jern- 
stedt  Petropoli  1880,  was  aus  Cobets  (Mnem.  VIII  S.  271)  Notiz 
4Quod  dedit  dwqsidv  pro  ömqhxv  ex  vcteribus  inscriptionibus 
suintum  esse  suspicor'  zu  entnehmen  ist.  v.  Herwerden  wider- 
spricht, weil  schon  auf  der  Inschrift  II  Add.  lb  aus  dem  Archontat 
des  Euklides  neben  doiQtictv  (Z.  23)  sich  dwQfdv  (Z.  32)  finde 
und,  wenn  die  Wahl  freigestanden  hülle,  in  einem  jambischen 
Verse  gewifs  die  jambische  Form  der  spondeischen  vorgezogen 
worden  sei.  Es  ist  aber  umgekehrt  der  Spondeus  an  der  fünften 
Stelle  der  feierlichen  Natur  des  tragischen  Trimeters  durchaus 
entsprechend,  und  da  die  inschriftlich  und  durch  die  Grammatiker- 
überlieferung bezeugte,  von  der  modernen  etymologischen  For- 
schung geforderte  Form  dreimal  an  jener  Stelle  möglich  ist,  so 
dürfte  denn  doch  Wecklein  für  die  Aufnahme  derselben  Lob  ver- 
dienen. Im  CIA.  findet  sich  ÖMQsa  nach  1 b,  23  zuerst  wie- 
der am  Ende  des  4.  Jahrh.  268,  24  dca[pj£«[f]€,  wogegen  für 
Aotniui  aus  der  Mitte  dieses  Jahrhunderts  zu  notieren  sind  115,  3 
6]ot)Qtiai ,  Add.  115'*,  2  d^ofKav,  121,  20  <Uonu~itr.  Endlich 
findet  sich  auf  einer  Inschrift  aus  OL  123,  3  =  286/5  v.Chr. 
neben  do)Qtct[v  (Z.  23)  und  do)Qtct[ic  (Z.  16)  noch  das  schon 
im  ersten  Jahresbericht  aus  dem  CIG.  107  citierte  StaQSiiäV  (Z.  51). 

&ctXcttrct  nicht  SctXaaoct  schrieben  die  Attiker  mindestens 
bis  in  die  Mitte  des  4.  Jahrb.:  s.  Foucart  a.  a.  O.  S.  26. 

Über  aalni  yxrrig  bemerkt  v.  Ilerwerden  a.  a.  0.  S.  64: 
'tfaXmxitjg,  aalnicif^  II  444,44.  445,18.  446,40  (qtii  tituli 
ad  sec.  II  a.  C.  pertinere  putantur)  exhibent  (Tcdmxiac.  ßis 
GaXntxryg  legitur  III  1288  (37  8  p.  C),  bis  III  1288,  praeterea 
III  1284  et  1285.  Forma  aaXmatijg  est  III  1284  et  1285. 
Tertiae  quae  in  codd.  nosfris  reperiri  solet  occXmyxiijg  in  titulis 
Atticis  nec  vola  est  nec  vestigium'.  In  den  Worten  'praeterea 
III  1284  et  1285'  liegt  ein  Fehler  vor.  1284  ist  bereits  erwähnt, 
1285  findet  sich  nur  oaXnustfo  Dagegen  ist  (taXmxiqg  auch 
aus  1290  zu  belegen  und  wird  1288  nicht  zweimal,  sondern 
dreimal  sicher  gelesen. 

Was  aber  öaXniyxzijg  anlangt,  so  findet  sich  diese  Form  auf 
der  dritten  der  von  R.  Schoene  Hermes  IV  S.  291  fl".  veröffent- 
lichten Inschriften,  während  die  erste  und  zweite  (taXmxtijg 
zeigen.   Die  Atticisten  lehren  über  diese  Formen  folgendes: 

1)  Phrynichos  (ed.  Lobeck  S.  191)  (StxXixi  xr  ijg:  ro  doxi- 
/uov  6td  rov  Xj  ov%\  dk  diä  rov  a,  xaX  ro  oaXnitiai  dia  rov  ir 

TtctQuuov,  ädoxtfioy  yaQ.  dict  rov  £  <J*  Xiyt. 

2)  Moeris  (ed.  Pierson  L.  1831  S.  261)  oaXniXTti  g,  *Airi- 
xcag.  öaXTtiGiijg,  'EXXiyvixäg. 

3)  Thomas  Magister  (ed.  Kitsehl  S.  332,  16)  aaXnifa 

13* 
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rsaXniy^m s  ov  aaXnlaw'  xal  CaXn iyxrt[ c ,  ov  GaXniGxyg. 
0ovxvdidt]g  h  Ty  i'xri?  [c.  69]*  xal  aaXmyxxai  (v.  1.  aaX- 
nixtai)  Zvvoöov  indrgvvov  toXg  onXfrcug. 

Mit  Pauwius  bei  Phrynichos  an  den  betreffenden  Stellen 

öaXmyxrijg,  yx  und  y%  zu  schreiben  wäre  an  sich  unkritisch, 
erscheint  aber  völlig  unzulässig  gegenüber  den  angeführten  in- 
schriftlichcn  Zeugnissen.  Die  drei  Atheisten  sind  also  darin  einig, 
dafs  die  Formen  mit  d  zu  verwerfen  seien;  dagegen  bezeugen  die 

beiden  ersten  x  und  £,  Thomas  yx  und  y|,  so  jedoch  dafs  weder 

jene  Yx  und  noch  dieser  x  und  f  bestreitet.  In  der  Thal 
dürften  beiderlei  Formen  in  guter  Zeit  existiert  haben,  (TaXmyxnjg 
und  iodXniy%f-  als  ältere,  aaXmxitjc  und  i6«Xm&  als  jüngere 
Formen,  und  in  Übereinstimmung  mit  den  Handschriften  des 
Thukydides  (VI  69)  GaXniyxxai }  bei  Dcmosthenes  (de  Corona 
S.  284  §  169)  aaXnixiug  zu  lesen  sein. 

Über  ü)(f  tXla  und  vHf  tXeia  halte  der  erste  dieser  Berichte 
gehandelt  (Z.  f.  d.  GW,  1874  S.  617).  v.  Herwerden  bemerkt 
a.  a.  0.  S.  71 :  wytXla  I  85,3  iä  iv  unitXiq.  Hanc  igitur 
formam  ut  a  pedestri  oratione  alienam  Thucydidi  abiudicare  non 
debueram  in  editione  mea.  Usurpabantur  olim  duae  formae  tayi- 
Xeta  et  wpsXla  (cf.  Jonicum  tatftXty),  quarum  prior  sensim 
alteram  ex  usu  communi  loquendi  exturbasse  videtur. 

Über  'A&ijvaia,  ^Ad-r^vaa.  läfst  Ot  Riemann  Rev.  V 
S.  15t  Cauer  vergleichen  (s.  Jahresb.  III  S.  3)  und  fahrt  dann  fort: 
*v.  encore:  'A&tjvala  Bull.,  IV  p.  227  1.  40  (5e  siecle),  III 
p.  70,  1.  10  (milieu  de  4e  siecle);  \4&t]päa  ibid.  II  p.  547  (sur 
un  vase),  ^AO-rivcnov  V  p.  516  sqq.,  1.  67  (363  av.  J.-C.)\ 

Über  ßoqiag,  ßoooäg  bemerkt  0.  Riemann  Rev.  V  S.  162: 
'Thucydidem  .  .  sola  forma  ßoqiag  usum  esse  non  dubito.  BogQctg 
contra  frequens  est  apud  sequiores',  dit  M.  van  Herwerden,  Studia 
Thucydidea  p.  123.  V.  en  cflet  CIA.  I  No.  321,  1.  29  ßooeov, 
II  No.  600  (300/299),  1.  9  ßoQQaötv\  Durch  das  Metrum 
wird  ßoqiag  verlangt  Ar.  Vesp.  1124  59-'  6  ßoqiag  6  piyag 
intaiqainaaio.  Überliefert  ist  diese  Form  wie  hier  auch  Av.  1399 
und  Ach.  922. 

Zur  zweiten  Deklination. 

ßtßXioVj  ßvßXlov.  van  Herwerden  bringt  a.  a.  0.  S.  8 
und  S.  82  folgende  Inschriftenzeugnisse  bei:  ßißXiov  II  add.  1\ 
25,  nicht  6,  (403  v.  Chr.)  ßißXlov,  aus  der  Zeit  vom  Ende  des 
2.  Jahrhunderts  bis  in  die  dreifsiger  Jahre  des  letzten,  468,  25 
ßvßXia,  478d  1  ßvßXimv,  482,  50  ßvßXi  o&rtxnv.  Es 
miifs  also  das  *  in  dem  Wort  für  älter  gelten  als  t»,  wogegen 
G.  Meyer  Gr.  Gr.  S.  93  das  Umgekehrte  annimmt1).  0.  Rie- 
mann notiert  in  dem  Bull,  bibliogr.  in  der  Rev.  IV  S.  269  die 

»)  Ähnlich  nimmt  er  fälschlich  nokthr\<;  für  älter  als  nolitns  S.  113. 
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Nr.  13  seiner  Notes  sur  Porthogr.  alt.  im  Bull.  III  S.  492  II.  mit 
folgenden  Worten:  inscriptions  confirmant  le  precepte  de  Moeris: 
ßtßXia  *Attix<ag,  ßvßXla  xoivwg. 

f  &e6g,  y  d-sct.  van  Herwerden  a.  a.  0.  S.  53:  '$(6$  (i}) 
constanter  ante  aeram  nostram.  Formam  &$d  num.  sing,  primum 
reperio  in  tit.  aet.  imp.  III  03'.  0.  Riemann  Rev.  V  S.  169: 
Otog.  —  Si  Pon  veut  des  exemples  de  ij  0s6gy  on  en  trouvera 
CIA.  I  37,  40,  176,  320,  324,  II  No.  150,  A,  1.  30,  CIA. 
III  No.  1071  etc.  et  cf.  au  mot  Dualis  rw  Of<a  (Demeter  et  Kore). 
—  Toutefois,  en  ras  de  besoin,  Pancienne  prose  attique  pouvait 
se  servir  de  r)  0fa:  Bull.  IV  p.  227,  I.  38—39  (5"siecle):  rw 
0fw  xal  t«  Gfä. 

Uber  das  Verhältnis  des  Ausgangs  -aog  zu  dem  der  2. 
altischen  Deklination  -soag  merkt  O.  Riemann  Rev.  V  S.  154 
folgendes  an:  J'ai  note  CIA.  I  No.  448,  1.  21,  ^Agx^Xaog  (dans 
une  liste  de  soldats  morts),  cf.  dans  une  liste  semblable 
No.  433,  I.  7,  17,  29,  \4qxiXags  "Ava&Xag ,  'AoxeatXag:  mais, 
lorsqu'on  rencontre  de  pareilles  formes  de  noms  dans  les  inscr. 
attiqües  de  la  bonne  epoque,  on  peilt  croire  qu'on  a  aflaire  ä  des 
etrangers  naturalises  ou  ä  des  personnes  dont  la  famille  est 
d'origine  etrangere.  De  m£me  \iu(fiaQao)  CIA.  II  No.  162 
(335/4),  c.  I.  21,  est  le  nom  d'un  heros  d'origine  etrangere. 
Au  No.  555  (376/5)  on  trouve  la  forme  Xaog,  mais  cest  une 
inscription  en  vers.  Bull.  II  p.  429  vers  Polymp.  123,  on  ren- 
contre encorc  la  forme  attique  vtaig. 

Über  den  Accusativ.  sing  auf  «  der  2.  altischen  Deklination 
ist  nach  0.  Riemann  Qua  rei  criticae  etc.  S.  79  und  Rev.  V  S.  158  zu 
notieren:  KSco  dreimal  auf  einer  Inschrift  aus  dem  Jahr  363 
v.Chr.  Ci&qvaiov  V  S.  516  ff.  Z.  31,  41,  51)  und  vfu  auf 
einer  Inschrift  von  347  v.Chr.  'A&jvaiW  V  (oder  VI?)  S.  152 
Z.  35  und  aus  dem  Jahr  288  im  Bull.  1878  S.  429. 

Zu  den  Adjektiven  der  zweiten  Deklination. 

Über  den  Dual  des  Feminins  der  Adjektiva  nach 
der  2.  De  kl.  bemerkt  0.  Riemann  Rev.  V  S.  165:  II  n'est  pas 
douteux  que  les  adjectifs  n'aienl  eu  une  forme  a  pari  pour  le 
duel  feminin,  et  Wecklein  a  raison  en  cela  contre  Cobet:  v.  CIA. 
I  n°*  117  sqq.,  les  duels  feminins  dpyvgä,  XQV(J"»  Hr.  N°«  29 
=  CIG.,  No.  150  B,  L  34—35,  noixila  Bull.  IV  p.  227,  I.  49  50, 
XifHvaw  (un  autre  exempl.  du  duel  XitHvct  est  cite  par  Wecklein). 

Über  die  Communia  bemerken  wir  im  Anschlufs  an  Nr.  17 
der  gramm.  Untersuchungen  von  La  Roche  Folgendes: 

Von  den  Adjektiven  auf  üTög  findet  sich  dvayxatog  als 
Feminin  bei  Plato  in  der  Republik  neben  mayxaia.  Für  Thuky- 
dides  kann  avayxaXog  als  Feminin  nicht  als  erwiesen  gelten;  denn 
VII  60  ist  i%  dvayxaiov  nach  Kröger  und  Gassen  adverbial  zu 
fassen,  und  in  der  dann  allein  noch  übrig  bleibenden  Stelle  I  2 
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tfjg  zt  xct&  rjutQctv  ävayxalov  tQoqrjg  ist  dvctyxaiov  wahr- 
scheinlich interpoliert.  Bißcuog  als  Feminin  ist  genügend  belegt 
aus  Thukydides,  Plato  und  Demosthenes.  daneben  aber  auch  ßißaia; 
so  ßlaiog  aus  Thukydides  und  Plato  neben  ßiala,  fxannog 
aus  Plato  und  Demosthenes,  paraia  aus  Dramatikern. 

Von  Adjektiven  auf  Tbg  steht  Xdiog  als  Feminin  PI.  Krit.  349 
B  ganz  vereinzelt  neben  dem  sonst  Ablieben  idict,  ndiQiog  fem. 
Thuc.  VII  21,  2,  Xen.  Cyr.  I  1,  4.  Hell.  III  4,  2.  Lys.  2,  9. 
30,  19.  20.  Isoer.  9,  32.  Din.  1,  110.  Aesch.  I,  23  neben 
nctiqict  PI.  Leg.  VI  759  et  Isoer.  7,  59.  10,  63. 

Von  den  Adjektiven  auf  fiog  sind  igrjfjLog  und  wyJXtfiog 
häufiger  zweier,  XQyöinog  häufiger  dreier  Endungen;  fürlro*- 
fiog  wird  aus  der  attischen  Litteratur  nur  Dem.  8,  15  u.  46  an- 
geführt, für  hotpq  nur  eine  Dichterstelle  Soph.  El.  1079. 

Unter  den  Adjektiven  auf  log  hätte  XdXog  erwähnt  werden 
sollen;  s.  Ar.  Thesm.  393  tag  olvonondug ,  tag  7iqo66nöag1 
tag  XuXovg. 

vber  intnjdttog  ist  bemerkt:  sntrqdtiog  Thuc.  V  1 12,  sonst 3.  E. 

ä&Qoog,  nicht  a&QÖog  verlangt  O.  Riemann  Qua  rei 
crilicae  etc.  S.  78  nach  den  Grammatikerzeugnissen ,  von  denen 
es  genügt  an  Herodian  ed.  Lentz  II  S.  130  erinnert  zu  haben. 
Aus  den  Notes  sur  Torthogr.  att.  im  Bull.  III  ist  nach  dem  Bull, 
bibl.  in  Rev.  IV  S.  269  zu  excerpieren :  XyA&qoog,  et  non  a^q6og\ 
c'est  ä  tort  que  La  Roche  pretend  que  jamais  deux  syllabes  de 
suite  ne  commencent  par  une  aspiree;  2)  a&got  =  a&qooi, 
vr&qovg  =  aÜQÖovg  chez  Aristophane. 

Zu  dem,_  was  Ref.  Z.  f.  d.  GW.  1874  S.  3  und  619  f.  über 
(füg  und  awog  bemerkt  hat,  sind  die  Notizen  aus  Grammatikern 
und  Dichtern  zu  vergleichen,  welche  O.  Riemann  Qua  rei  cri- 
ticae  etc.  S.  72  f.  gegeben  hat.  Derselbe  bemerkt  in  Rev.  V 
S.  177  (im  Gegensatz  zu  van  Herweiden  S.  66):  cw[ct]  (sie) 
se  rencontre  Br.  M.  No.  34  =  CIA.  Nu.  155  (epoque  de  Ly- 
curgue),  1.  15;  donc  la  forme  öäog  ne  semble  pas  avoir  etc  ab- 
solument  etrangere  au  dialecte  attique,  et  par  consequent  ZOON 
CIA.  I,  36  doit  plutöt  etre  lu  awov  que  aöoi\  forme  sans  exemple 
dans  le  dialecte  attique.  Ces  deux  textes  epigraphiques  montrent 
aussi  que  les  Athenieus  ecrjvaient  aowg ,  quoiqu'on  cüt  plutöt 
atlendu  awog  (=  (Tw-tog):  et  l'llerodien  de  Lentz  I  p.  112:  6 
(le  mot  rfwog)  diu  rov  i  yQctytad-ai  (ftjOi  ^/iövfiogn  jy  dt  nctQcc- 
doatg  (la  tradition  representee  par  les  mss.  des  autcurs)  avtv 
%ov  *  ofds. 

Zur  dritten  Deklination. 

Van  Herwerden  kommt  cap.  II  §  1  zu  dem  Resultate,  dafs  der 
helerok  litische  Genetiv  von  Eigennamen  der  3.  Dekl. 
auf  /  s  am  frühesten  vorkomme  bei  Eigennamen  auf  xQctitjg, 
ifävqg,  xXttjg,  ein  wenig  später  bei  denen  Mfyivtjg,  (rfrsvtjg 
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und  ftijdtjg,  am  spätesten  bei  denen  auf  fidptjQ.  Die  Samm- 
lungen, auf  welche  er  dieses  Resultat  stutzt,  sind  nicht  zuver- 
lässig Als  Beleg  diene  die  Inschrift  CIA.  II  329.  Aus  derselben 
mufste  neben  NtoxXiov  [Z.  38]  JtjpoxXtov  [Z.  30]  und  JioxXiov 
Z.  32,  von  Worten  auf  xQdrtjg  aufser  ^Emxqdtov  [Z.  10]  und 
vivGixQctiov  [Z.  36]  auch  TJoXvxQdrov  [Z.  32]  und  st.  Evqvxqüxov 
vielmehr  EvOvxqcctov  [Z.  20]  angeführt,  endlich  bei  \4Qiaro(fdvov 
329,  Z.  33  hinzugefügt  werden.  Diese  Inschrift  wird  nun  aber 
etwas  voreilig  in  das  Jahr  345/4  =  Ol.  108,  4  hinaufgerückt, 
während  doch  Köhler  anmerkt,  dafs  der  V.  11  genannte  An  hont 
Eubulus  [nicht  der  Archont  jenes  Jahres,  sondern]  wahrscheinlich 
der  auf  der  Inschrift  331,  58  vorkommende  ist,  also  nach  Ditten- 
berger  Hermes  II  S.  301  frühestens  Ol.  126,  2  fallen  kann. 
Van  Herwerden  ist  offenbar  auch  entgangen,  dafs  C.  I.  Gr.  115  und 
CIA.  329  identisch  sind;  er  würde  sonst  nicht  schreiben  können: 
Minus  recte  igitur  Weckleinius  p.  23  hanc  heteroclisin  non  occurrere 
statuit  ante  Ol.  123,2,  quo  anno  exaratus  est  titulus  C.  I.  115, 
qui  habet  JtjftoxXtov.  Dagegen  würde  es  allerdings  nicht  an- 
gehen die  Genetivform  -xqdrov  unter  Ol.  123,  2  hcrabzudrücken, 
wenn  die  Inschrift  573,  auf  welcher  Z.  H  \4Qi(Sioxqdiov  API- 
~T() KPATi)  zu  lesen  ist,  von  Köhler  richtig  der  Mitte  des 

4.  Jahrh.  zugewiesen  wird.  Es  ist  dies  aber  dieselbe  Inschrift, 
die  auch  in  dem  ifinQoö&f  (s.  oben)  eine  Singularität  enthält. 
Van  Herwerden  selbst  hat  S.  80  die  Zusätze  und  Verbesserungen 
zu  seinen  Sammlungen  gegeben,  desgleichen  O.  Riemann  Rev.  V 

5.  149.  150.  Der  letztere  ergänzt  auch  die  Sammlungen  von 
Wecklein  zu  dem  heteroklitischen  Accusativ  auf  rjv  und 
zwar  an  drei  Stellen:  Qua  rci  criticae  etc.  S.  80,  Notes  etc.  S.  504. 
505  und  Rev.  V  S.  150.  Weckleins  (Cur.  epigr.  S.  23.  24)  Re- 
sultat wird  dadurch  nicht  erschüttert,  wonach  die  Heteroklisis 
der  Wörter  auf  rjg  im  allgemeinen  dem  jüngeren  Sprachgebrauch 
angehört  und  nur  die  Accusative  auf  xgditjv,  <fdvqt>y  a9tvt]t>, 
tiXifv  schon  bald  nach  Ol.  100  in  Gebrauch  kommen.  Über 
-xXdyg  und  -xXijg  hat  nach  Cauer  De  dialecto  Attica  vetus- 
tiorc  I  S.  266  (s.  Jahresb.  III  S.  2)  0.  Riemann  Notes  etc.  ge- 
handelt. Im  Rull,  bibliogr.  Rev.  IV  S.  269  berichtet  er  darüber: 
Van  Herwerden  avait  emis  l'opinion  que  chez  Thucydide  il  fallait 
ecrire  ntQtxXirjg  etc.  au  lieu  de  TJeqtxX^g\  cette  Hypothese  est 
refutee  par  Tusage  des  inscriptions  du  5e  s. 

Die  Dualformen  oxiXei  und  tfvyet,  welche  Röckh  (CIGr. 
[nicht  A]  No.  150  A,  Z.  24.  R.  Z.~26)  und  Hicks  (No.  29)  in 
2KEAE  und  ZEITE  finden,  bezweifelt  0.  Riemann  Rev.  V 
S.  163.  Er  ist  geneigt  axiXq  und  &vyt]  zu  lesen  und  diese 
Formen  für  Pluralformen  zu  nehmen1). 

Derselbe  nimmt  sich  Rev.  IV  S.  186  der  Formen  des  Dativ 

M  In  der  Schulgrammatik  könneu  die  Dualformen  der  Neutra  auf  og 
fehlen,  weil  sie  in  der  Schulk-ktüre  nicht  vorkommen. 
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Sing,  nolfi  und  yoapnarjj  an,  indem  er  schreibt:  Une  forme 
qui  manque  jusqu'  ici  dans  les  grammaircs,  c'est  le  datif  noXy, 
dont  le  t.  II  du  CIA.  fuurnit  plusieurs  exemples:  No.  25,  10 
noXf},  No.  32,  8  rtolfj,  No.  42,  7  (Strjöai  ifi  noXy,  No.  50,  17 
(an.  372/1)  (ftyrtccrw  Iv  äxQonoXri,  No.  138,  11  iv  o*^Rff 
äxQonoXfi,  No.  162,  a,  1.  12  (335/4  av.  J.-C.)  arijacti  iv  catgonoXfi, 
et  de  meme  Add.,  No.  115\  28.  ef.  Suppl.  du  t.  I  No.  51,  f,  I.  24 
iv  öl  Niq  n6Xt\.  Une  forme  qui  se  repete  ainsi  ne  saurait  elre 
expliquee  par  une  erreur  de  lapicide.  fToXtj  semble  elre  une 
contraction  de  l'ancienne  forme  ionienne  noXyi;  c'est  sans  doute 
une  forme  particuliere  ä  l'ancien  dialecte  attique,  qui,  dans  la 
formule  toute  faite  OTrjacu  tv  noXsi  {äxQonoXei),  s'est  ;onservee 
jusque  dans  le  dialecte  attique  nouveau.  Ce  qui  parait  confirmer 
cette  explication,  c'est  le  datif  [ygafi [i]ctrjj  qu'on  lit  CIA.  II  90,  8 
(Ol.  106,  1  selon  M.  Köhler):  ygafificttfj  '(pour  ri"'"!""^)  ä 
rapprocher  de  l'ancien  Nominatif  pluriel  attique  ßartiXijg,  qui 
est  une  contraction  de  la  forme  ionienne  ßaöiXrjsg,  et  du  genitif 
ionien  olxrjog,  qui  se  lit,  comme  on  sait,  dans  un  fragment 
des  lois  de  Solon  cite  par  l.ysias  xmä  Q(Ofivij(fTov  A.  §  19. 
Die  Form  nöXei  belegt  0.  Riemann  mit  CIA.  II  45,  5.  47,  15. 
86,15.  89,16.  114,  A.  15.  115,21.  124,23.  136,2.  147.8. 
157,  1,  die  Form  ygafifiarfl  mit  18,  23.  86,  17.  87,  19  und 
Suppl.  zu  I  No.  51,  f,  21. 

Für  aar  *  tag,  nicht  aüttog,  hatte  Ref.  Z.  f.  d.  GW.  1874 
S.  5  zwei  inschriftliche  Zeugnisse  beigebracht,  die  jetzt  CIA.  II 
167,  76  und  III  5,  5  nachzulesen  sind.  Es  ist  zu  den  von  0.  Rie- 
mann Rev.  V  S.  163  angeführten  379  (kurz  nach  229),  Z.  U5 
und  584  (aus  der  Zeit  des  Demelrios  Phalereus)  Z.  7  noch  481,  51 
[«0"]r€ö>£  hinzuzufügen.  Die  Dichterstellen,  welche  für  aotfwg 
zeugen,  sind  nach  0.  Riemann  Qua  rei  criticae  etc.  S.  21  um 
Eur.  El.  246  und  Bacch.  840  zu  vermehren. 

Für  -(Tg  statt  -tag  im  Acc.  Nur.  der  Wörter  auf  evg 
führt  van  Herwerden  als  älteste  inschriftliche  Zeugnisse  CIA.  243 
(vor  301)  TtQoq  zovg  ßantXtTg  [250  ist  fälschlich  citiert],  251 
(307—300)  Big  rovg  ßaaiXftg  und  263  (303/2  v.  Chr.)  ßudtXtXg 
an.  Für  -sag  stellt  0.  Riemann  Qua  rei  criticae  etc.  S.  80  in- 
schriftliche  Zeugnisse  und  Belegstellen  aus  den  Dramatikern  zu- 
sammen. Derselbe  hat  in  den  Notes  etc.  im  Bull.  III  unter  No.  11 
inschriftiiche  Beispiele  für  den  Nom.  und  Acc.  Plur.  von  Wörtern 
auf  tvg  gesammelt,  zu  denen  er  Rev.  V  S.  167  noch  iyXoyiag 
Bull.  IV  S.  226  Z.  15  (5.  Jahrh.)  hinzufügt. 

Über  den  Gen.  und  Acc.  Sing,  und  Plur.  der  Wörter  auf 
tvg  mit  vorhergehendem  Vokal  handelt  0.  Riemann  Qua 
rei  criticae  etc.  S.81 ,  Bull.  III  in  den  Notes  No.  1 1  und  Rev.  V  S.  168. 
Es  scheint  danach  vor  Ol.  104  kein  Beispiel  einer  offenen  Form 
vorzukommen. 

Cobet  hat  auch  neuerdings  (Mnem.  N.  S.  VIII  S.  122)  seinen 
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Kanon  wiederholt:  constanter  tov  iAn6llo)va  dicebant  omnes 
praeterquam  in  vij  top  \inolXta  et  pä  töv  \in6XX<a.  Similiter 
tov  Ilodfidwva  Semper  direbant  sed  vij  (pa)  tov  TloGudw. 
Aufserhalb  der  Schwurformel  findet  sich  jedoch  *An6Xkm  in  der 
Wendung  opvvvat  piv  /IIa  xai  \4n6Xlta  CIA.  I  9.  15;  s.  0.  Rie- 
mann Rev.  V  S.  158.  Siehe  auch  IJoGftdw  Ar.  Av.  586  u.  INub.  1234. 

Bei  vi 6g  handelt  es  sich  1)  um  die  Schreibung  mit  und  ohne 
*,  2)  um  die  Formen  nach  der  3.  Dekl.  und  ihr  Verhältnis  zu 
denen  nach  der  2.  Dekl.  Foucart  Rev.  I  S.  35  kommt  zu  dem 
Resultat,  dafs  für  die  attische  Prosa  eine  Notiz  des  Theognostos, 
wonach  die  Attiker  viog  ohne  *  schrieben,  durch  die  Inschriften 
bestätigt  werde.  Erst  in  der  römischen  Zeit  trat  die  Orthographie 
viog  auf,  um  dann  auch  in  die  Handschriften  der  Autoren  über- 
zugehen. Nur  metrische  Inschriften  kannten  die  diphthongische 
Form:  CIA.  I  374.  397.  Zu  diesen  beiden  Beispielen  fügt  van 
Herwerden  S.  1 1  CIA.  IV  373e  hinzu  und  bestätigt  durch  zahl- 
reiche Citate  aus  CIA.  II  und  III  die  Foucartsche  Beobachtung. 
Er  sagt:  Pedestres  scriptores  Atticos  non  alia  forma  quam  )  <>- 
usos  esse  habeo  |>ersuasissimum.  Endlich  fügt  0.  Riemann  Rev. 
V  S.  149  zu  den  metrischen  Beispielen  für  viog  noch  hinzu:  Koum., 
n°  15  (bonne  epoque).  Diese  metrischen  Inschriften  beweisen  aber 
wie  das  alte  vlvg  die  Ursprünglichkeit  des  Diphthonges  und  lassen 
es  zulassig  erscheinen,  die  Orthographie  der  Handschriften  in  den 
Schriftstellern  beizubehalten.  —  Von  der  eben  genannten  Nomi- 
nativform vlvg,  über  welche  im  Jahresbericht  III  S.  6  gehandelt 
worden  ist,  abgesehen *),  findet  sich  auf  Inschriften  nur  noch  eine 
nach  der  3.  Dekl.  gebildete  Form:  vtTg  Nom.  CIA.  61,  14  (Kirch- 
hoff; van  Herwerden  vrjg,  0.  Riemann  vt lg)  und  Acc.  CIA.  1151,19. 27. 

Über  die  E  ontra  ktion  der  Komparativformen  auf  wv 
hat  0.  Riemann  Bull.  IV  S.  146 — 150  eine  sorgfältige  Unter- 
suchung angestellt,  zu  welcher  er  Rev.  V  S.  163  einige  neue  epi- 
graphische Beispiele  nachgetragen  hat.  Sein  Resultat  ist  hinsicht- 
lich des  Gebrauchs  der  Dramatiker:  Ce  n'est  pas  que  les  poetes 
attiques  n'emploient  pas  ks  formes  non  contractes ;  elles  sont  au 
Contraire  tres  frequentes  chez  cux;  mais  ils  ne  paraisscnt  guere 
s'en  etre  servis  que  lä  oü  le  metre  les  demandait;  dans  les  pas- 
sages,  malheureusemenl  peu  nombreux ,  ou  le  metre  permettait 
egalement  i'emploi  de  l'une  ou  de  l'autre  forme,  c'est  la  forme 
contracte  qu'on  rencontre.  Die  Inschriften  zeigen  die  kontra- 
hierten Formen,  ausgenommen  zwei  metrische  Inschriften  CIA.  II 
555  (Ol.  101,  1  =  376  5),  wo  pftfrva  und  Kumanudes  Nr.  3482, 
wo  qrraova  steht.  Die  offene  Form  findet  sich  sonst  erst  kurz 
nach  der  Einnahme  Athens  durch  Sulla  CIA.  II  628  nXfiova  (Z.  1 1  ]  und 
rcJUfova$[Z.32].  Hiernach  hatMoeris  nichtlJnrecht,  wenn  era/mVw, 
ßfkriovg,  tjrio)  als  die  attischen  Formen  bezeichnet. 

l)  In  deu  Inscriptiones  graerae  antiquissima«  ed.  Röhl  findet  sich  Y  1U5 
und  475  je  ein  neues  Beispiel  für  tdvP  und  für  vlvg. 
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Derselbe  Moeris  lehrt  (ed.  Pierson  L  1831  S.  276):  ryta, 
Urtixag,  vytrj  'EXXijVixwg.  CIA.  II  61  (Ol.  105,  3/4  oder  106, 
3/4)  finden  sich  beide  Formen  Z.  52  vytij  und  359  vyicc.  O. 
Riemann  Rev.  V  S.  163  zweifelt  mit  Recht,  ob  Kühler  in  der 
Transskription  recht  gethan  hat,  an  der  ersten  Stelle  vyta  zu  kor- 
rigieren, und  citiert  für  i-  ir  Böckh  Staatshaushaltung  II  -  S.  313 
fr.  n  (Ol.  118).  Ebenda  citiert  er  Evtpva  aus  Mitteil.  V  S.  44, 
d.  Z.  53.  MeyaXoq >vij  führt  van  Herwerden  S.  57  aus  CIA. 
III  768  [1.  769  Z.  7]  an,  um  es  zu  verurteilen. 

Die  Inschrift  CIA.  546  (um  340  v.  Chr.)  enthält  ein  drei- 
faches Zeugnis  für  die  unkontrahierte  Form  if  fit  ata,  namfiöh 
Z.  29  jJ]jt*fo*6a  und  Z.  37  ftplffea  und  w*f<fea.    Auch  auf  der 
zehnten  Seeurkundc  bei  Böckh  ist  sechsmal  rjfjtiaea  zu  lesen  (b. 
46.  85.  100.  147.  172.  c.  70).    Dazu  stimmt,  was  Thomas  Ma- 
gister (ed.  Ritsehl  S.  172,  4  IT.)  lehrt:  dpaQidvovaiv   ol  td 
^fiiaij  Xiyovng  xal  ov  td  rjpiöta.     xd  ydq   roiysi'i}  rwv 
ovofidraw  int  rdov  ovSstiQoav  ditjQrjfiivag  ixovtfi  rag  toteevrag 
mioüfig,  olov  ol  yXvxetg  al  yXvxtTcu  td  yXvxia,  ol       Ig  al 
dürfen  td  ÖTSiia.    ovroag  aqa  xal  ol  fjftlötig  al  tjfjtt(Sficei  xd 
milara.    Vgl.  Phrynich.  in  Bekkers  Anecdot.  S.  41,  33  fjf*/<r*cr, 
aXX%  ov%l  Tjfildfj  und  Pseudo-Herodian  bei  G.  Hermann  De  emend. 
rat.  gr.  gramm.  S.  302  (Lobeck,  Phrynich.  S.  452).    Das  Metrum 
spricht  an  keiner  Stelle  für  tjfifot}.  an  einer  Stelle  für  r^iffta, 
wenn  anders  von  Meineke,  Reisig  und  Elmsley  bei  Eubulus  (Com. 
III  S.  239)  richtig  vermutet  worden  ist: 

iJ/**oV  dxQißwg  (tiöntQH  td  tivpßoXa. 

Dagegen  ist  das  älteste  Zeugnis  für  fotoq  die  Lesart  der 
Papyrushandschritt  des  Hyperidcs  xaid  JruioG&ivovg  Kol.  III,  28, 
bei  Blafs  S.  3:  fj{fi4](7rji.  Der  Codex  2" des  Demosthenes  schwankt 
zwischen  beiden  Formen;  s.  Vuernel  Proleg.  gr.  zu  Dem.  contiones 
§  55.  Man  dar!  hiernach  wohl  annehmen,  dafs  ^fiicfa  dem  älte- 
ren Atlicismus  angehörte,  in  der  Zeit  des  Demosthenes  und  Hv- 
perides  aber  neben  sich  die  jüngere  kontrahierte  Form  jj/uiffjy  dul- 
den mufste,  die  noch  später  die  unkontrahierte  völlig  verdrängt 
haben  mag,  so  dafs  die  Atticisten  nötig  fanden,  die  ältere  Form 
wieder  einzuschärfen. 

Für  den  Acc.  Sing,  der  mit  novg  zusammengesetzten  Ad- 
jektiva  auf  -novv  (Ar.  fr.  bei  Meineke  Com.  II  S.  1160,  bei  Kock 
S.  526  Nr.  530,  xal  nottev  iyw  roinovv  loantlav  Xtjtltofiai:) 
kann  ein  inschriftliches  Zeugnis,  nicht  beigebracht  werden,  wohl 
aber  für  die  Form  auf  -noöa  CIA.  I  322,  14  tottzoda,  19  in- 
tanoda,  20  istodnoda.  Für  den  Acc.  des  Substantivs  iginovg 
Dreifufs  (Soph.  Ai.  1405  und  Antiph.  Com.  III  S.  61)  führt  O. 
Riemann  Rev.  V  S.  158  an  Bull.  III  70  (4.  Jahrh.). 

Zu  den  Komparationsformen. 
Den  Komparativ  oXtiloiv,  über  welchen  in  dem  ersten 
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Jahresbericht  Z.  f.  d.  GW.  1874  S.  619  gehandelt  wurde,  belegt  0. 
Riemann  Rev.  V  S.  173  ferner  mit  Bull.  IV  S.  226  (5.  Jahrh.)  Z.  8. 

Derselbe  Gelehrte  erörtert  ebenda  ausführlich  die  Formen 
nXtiwv,  nlioiv,  nXeXov,  nXiov.  Das  Resultat  ist  der  her- 
gebrachten Regel  günstig,  wonach  nur  in  der  Form  nXtov  der 
einfache  Vokal,  überall  sonst  der  Diphthong  richtig  ist.  IJXtXov 
für  nXiov  findet  sich  zuerst  127  v.  Chr.  CIA.  II  594,  16  nXeXov 
ägyvQiov,  dreisilbige  Formen  mit  f  nicht  vor  340.  Die  verhält- 
msmäfsig  wenigen  dem  Trimeter  angehörigen  Stellen  der  Drama- 
tiker, welche  mit  der  Regel  nicht  stimmen,  sind :  Aesch.  Agam.  868 
und  1068  nXtu) .  Dindorf  nXiov ,  1299,  wo  tiXsm  unsinnig  ist, 
Sopb.  Trach.  943  t]  xcd  nXsovg  wo  Dindorf  ij  xal  ri  nXeiovg 
geschrieben  hat,  Aesch.  Pers.  791  el  OTQarsvfia  nXfXov  ij,  wo 
Dindorf  sl  OtQatsvp'  firj  nXiov  oder  ctq.  ttXij&voi  vorschlägt, 
Eur.  Tro.  639  nXtXov,  wo  Dindorf  nXeX&iov,  Hinpol.  641  nXtXov, 
wo  derselbe  /u*r£o>>,  und  fr.  746  nXeXov,  wo  Nauck  nXtlov1  ver- 
mutet hat,  Ar.  Eccl.  1132  xXsXoi  rj  u>i  ffftvottav,  wo  Dindorf 
nXslovwv  TQHSfjkvqitüv  vorgeschlagen  hat.  So  bliebe  aufser  Menan- 
der  Com.  IV  S.  229,  4,  6  ovdh  6'  fxot>o**  nXtXov,  ovd"  iqiXg  otta 
nur  Eur.  Phoen.  539  nXiovi  übrig.  Für  die  Verbindung  nXeXv  rj 
mit  einer  Kardinalzahl  hat  0.  Riemann  Qua  rei  criticae  etc.  S.  79  Bei- 
spiele aus  Aristophanes  gesammelt.  Vgl.  auch  Rev.  V  S.  175  Anm  1. 

Über  die  kontrahierten  Formen  der  Komparative  auf  a)*>s.  oben. 

Zu  den  Adverbien. 

Van  Herwerden  stellt  S.  40  die  durch  attische  Inschriften  be- 
zeugten adverbia  demolica  zusammen.  Es  sei  daraus  das  CIA. 
I  S  und  420  bezeugte  vixäv  Ntptq  angeführt.  Zu  dieser  Samm- 
lung bringt  0.  Riemann  Rev.  V  S.  157  f.  Nachträge. 

Das  Adverb  ivtav&oX  belegt  ebenderselbe  ebenda  S.  168 
aus  einer  Inschrift  des  5.  Jahrh.  Bull.  IV  S.  226,  13. 

Zu  den  Pronominibus. 

Van  Herwerden  merkt  S.  61  zu  6c  ng  an:  Genetivus  et  da- 
tivus  in  masc.  et  neutr.  genere  constauter  contrahuntur  quo  et 
oiov,  velut  I  36.  IV  add.  61  »,  5  sq.,  II  17,  42.  39.  162.  167.  455. 
167,  103.  570,  15,23.  578,30.  605,  18.  624,  14.  II  add.  162. 
in  fem.  genere  non  contrahuntur,  velut  II  14.  54,  12  rjuvi,  t)aitvog. 

Für  den  Dat.  Du.  fem.  von  6g  notiert  0.  Riemann  Rev.  V 
S.  165  CIA.  I  319,  18  rw  xXlficexe  —  iv  oJV. 

Zu  den  Zahlwörtern. 

Über  die  Formen  von  dvo  merkt  0.  Riemann  Rev.  V  S.  166 
zunächst  an,  dafs  das  Metrum  nur  an  einer  Stelle  Eur.  Hei.  1090 
oV«  zu  verlangen  scheine,  dafs  die  Stelle  aber  durch  Umstellung 
zu  verbessern  sei.  Es  hindert  aber  in  Wahrheit  nichts  das  über- 
lieferte ßXinoo  dvo  §onag  beizubehalten.-   Weiterhin  führt  er  noch 
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einige  Beispiele  für  SvfTv  und  övrii  an,  welche  Formen  nicht 
über  die  Mitte  des  4.  Jahrh.  zurückgehen. 

Zum  Verbum. 

a.   Zur  Augmentation. 

Dafs  die  Weglassung  des  syllabischen  Augments  im 
Plusquamperfekt  nicht  attisch  sei,  erörtert  0.  Riemann  Qua 
rei  criticac  etc.  S.  22  mit  Beziehung  auf  die  Dramatiker.  Rev.  V 
S.  162  verweist  er  noch  auf  van  Herwerden  Studia  Thucydidea 
S.  123  und  in  schriftliche  Zeugnisse  für  die  Augmentation. 

In  den  Notes  sur  l'orthogr.  attique  im  Buil.  III  hat  0.  Rie- 
mann über  mehrere  Fragen  der  Augmentation  gehandelt.  Es  kann 
darüber  leider  nur  der  Auszug  des  Bull.  bibl.  in  Rev.  IV  S.  269 
gegeben  werden.  Nr.  9  heifst  es  da:  dans  l'ancienne  langue  at- 
tique tous  les  verbes  commencant  par  une  diphthongue  autre 
que  or  prenaient  l'augment ;  plus  tard  les  verbes  commencant  par 
fv  ou  fi  et  beaucoup  de  verbes  commencant  par  o»  ne  le  prirent 
plus;  la  regle  suivant  laquelle  ctvaivw  et  certains  verbes  com- 
mencant par  o»  n'auraient  pas  pris  l'augment  n'est  sans  doute 
pas  applicable  au  dialecte  attique:  seuls,  les  verbes  derives  de 
oloivoc  ne  le  prenaient  peut-etre  pas.  Schon  in  seiner  Dissertation 
hatte  er  S.  78  ergänzt,  was  in  dieser  Richtung  Wecklein  S.  33  ff.  an  in- 
schriftlichen und  Grammatiker-Zeugnissen  beigebracht  hatte. 

Ebenda  S.  27  Anm.  1  handelt  er  von  der  Augmentation 
der  PI  ii  s  qua  m  perfekte  mit  attischer  Reduplikation. 
Vgl.  Z.  f.  d.  GW.  1874  S.  1 S  IT.  und  Jahresbericht  III  S.  9. 

Über  Nr.  8  der  Notes  sur  l'orthogr.  att.  berichtet  das  Bull, 
bibliogr.  a.  a.  0.:  ^qyce^Ofi^y  se  rencontre  sur  les  inscr.  at- 
tiques  des  Tan  387/6  av.  J.-Ch. ;  cette  orthographe  est  formelle- 
ment  reconnue  par  Choeroboscos.  0.  Riemann  kommt  hierauf  im 
Gegensatz  zu  van  Herwerden  S.  79  zurück  Rev.  V  S.  146,  wo  er  sagt : 
Je  croirais  plutöt  que  ^gya^Ofir^v  (cf.  (rvvqQytjrta,  qQyoXdßovy 
etc.)  est  une  formation  populaire,  ä  laquelle  la  langue  litteraire 
preferait  la  formation  plus  ancienne  *lQya£6[it]V  (=  tftoyct&fAtiv) 
und  in  der  Anmerkung  noch  feyadato  aus  einer  Vaseninschrift 
Bull.  II  S.  547  notiert. 

Über  Nr.  7  der  Notes  sur  l'orthogr.  att.  berichtet  das  Bull, 
bibliogr.  a.  a.  0.:  rjßovX6turjv,  rjdv  vap  qv ,  ijfifXXov  sont 
ä  peu  pres  etrangers  ä  l'ancien  dialecte  attique;  Xenophon  a  peut- 
etre  employe  ces  formes,  mais,  lä  oü  ses  mss.  sont  partages  enln» 
la  forme  avec  un  f  et  la  forme  avec  un  tjy  c'est  la  prcmiere  qu'il 
faul  mettre  dans  le  texte.  Nach  den  sorgfaltigen  Sammlungen, 
die  er  bereits  in  seiner  Dissertation  S.  86  f.  veröffentlicht  hatte, 
spricht  der  Gebrauch  der  Dramatiker  für  das  Augment  £;  indessen 
ist  jy  durch  das  Metrum  gesichert  Aesch.  Prom.  206  rjdvvij&tjv  und 
Philipp.  Com.  IV  S.  472  ^dvvw.  ferner  im  anapästischen  Tetra- 
meter Ar.  Ran.  1038  TjptXX'  und  Eccl.  597  tjfifXXov.  Van 
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Herwerden  führt  S.  53  die  Form  iövvavio  aus  einer  Inschrift 
aus  der  Milte  des  4.  Jahrb.  an  CIA.  II  89,  5,  dagegen  qßov- 
Xovio  und  qdvvaio  und  qdvvavxo  nur  aus  Inschriften  des 
3.  und  2.  Jahrh. 

Über  Nr.  6  der  Notes  etc.  berichtet  das  Bull,  bibliogr.  a.  a.  0.: 
tQQaxu  est  garanti  par  le  metre  chez  Arislophane,  mais  ou  nest 
peut-etre  pas  fonde  a  affirnier  que  ewQitxcc  n'est  pas  attique. 
.Nachträge  dazu  bringt  er  Bull.  IV  S.  153  zu  Gunsten  der  Form 
iugaxa.    Vgl.  Z.  f.  d.  GW.  1874  S.  21  f. 

b.  Zu  den  Verbal  aushängen. 

Zu  dem  Jahresbericht  III  S.  4  aus  voreuklidischen  In- 
schriften beigebrachten  Beispielen  für  die  III.  P.  plur.  Perf.  pass. 
auf  -atat  ist  hinzuzufügen  CIA.  IV  38»,  3  cey]ay€yQci(faiat. 

Die  Erörterungen  vonO.  Riem  an  n  Qua  rei  criticaeetc.  S.  S5  über 
die  Ausgänge  -f  iagy  fte(v),  -ficev  und  -aig,  -ai,  -aitv  des  opt. 
aor.  act.  bestätigen  das  im  3.  Jahresbericht  S.  11  Entwickelte. 

Das  Gleiche  gilt  von  der  Untersuchung,  die  derselbe  Gelehrte 
ebenda  S.  82  über  die  Optativformen  auf  -fifisv,  -ftte, 
-f»fy  und  ähnliche  angestellt  hat.  Es  ist  aus  derselben  zu  dem 
im  3.  Jahresbericht  S.  14  f.  Gesagten  nur  nachzutragen,  dafs  aller- 
dings bei  Damoxenus  Com.  IV  S.  532,  67  öoirjdav  durch  das 
Metrum  gesichert  ist. 

Dafs  die  Formen  der  3.  P.  Plur.  Imp.  Präs.  Act.  und 
Med.  auf  -vrwv  und  -o*#mv,  nicht  die  auf  -ruxrav  und 
-<S&ü)<sav  gut  altisch  sind,  weist  0.  Hiemann  Qua  rei  criticae 
etc.  S.  76  aus  den  Nationalgrammalikern,  den  Inschriften  und 
Dichterstellen  gründlich  nach.  Die  schlechteren  Formen  linden 
sich  auf  Inschriften  nicht  vor  dem  letzten  Jahrzehnt  des  4.  Jahr- 
hunderts. Die  Dramatiker  der  guten  Zeit  weisen  nur  zweimal 
eine  Form  auf  -xuxsctv  auf:  Eur.  Iph.  T.  1 480  t  rwaav  el$  <sr{v 
und  Ion.  1131  süttatsav.  An  der  letztern  Stelle  ist  teils  dalitq 
idTWGav  teils  daXtaq  katia  vermutet  worden,  an  der  ersteren 
th  <fi]v  lovnav.    Vgl.  Nr.  10  der  Notes  etc. 

Zu  den  I m pe ra ti vfo rmen  auf  -dff^wv,  welche  im  drit- 
ten Jahresbericht  S.  4  zusammengestellt  worden  sind  und  von 
denen  die  nach  dem  U^vatov  citierten  jetzt  CIA.  IV  22»  Fr. 
c.  21,  27»,  19/20  und  67  und  71,  19  zu  lesen  stehen,  hat  0. 
Riemann  Rev.  V  S.  149  ein  neues  Beispiel  aus  dem  5.  Jahrhundert 
tv&vvo<s&tov  Bull.  IV  S.  226,  20  nachgewiesen.  Die  Form 
sv&vv6c$a>v  findet  sich  zuerst  Ol.  89,  1,  CIA.  40,  38. 

c.  Zu  den  verbis  coatractis. 

Die  Untersuchung  Kiemanns  Qua  rei  criticae  etc.  S.  84  f.  über 
die  Optativformen  der  verba  contracta  bestätigt,  was  im 
dritten  Jahresbericht  S.  14  im  Anschlufs  an  die  Grammatischen 
Untersuchungen  von  La  Roche  bemerkt  worden  ist.  Rev.  V  S.  173 
citiert  0.  R.  aus  CIA.  II  578  ijitOQxolrjv. 
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d.  Zu  den  verbis  liquidis. 

0.  Riemann  macht  Bull.  IV  S.  150  f.  darauf  aufmerksam,  dafs 
die  Aoristform  auf  -ava  zwar  für  die  Verba  auf  -qaivw  und 
-taiva)  feststellt  und  durch  CIA.  I  2S2,  8  -gävat  und  11 
Xsiavat  bezeugt  ist,  dagegen  die  Regel,  wonach  laxvalvui,  xto- 
öaivuh  xotlaivw,  Xfvxalvia,  oQyalvia  und  nf  naive»  den  Aorist 
auf  ava  bilden,  lediglich  auf  handschriftlicher  Überlieferung  be- 
ruhe und  diese  darum  wenig  Geltung  in  Anspruch  nehmen  könne, 
weil  die  Neigung  der  späteren  Zeit,  wie  aus  den  Grammatikern 
zu  erkennen  ist,  entschieden  dem  Ausgang  -ava  günstig  war. 

e.  Zn  den  Verbis  auf  pi. 

Über  die  Plural  formen  des  Aor.  I.  Act.  der  Verba 
fl£fj*i  und  di dü)fi  i  handeil  0.  Riemann  Qua  rei  criticae  etc. 
S.  73  f.  und  Rcv.  V  S.  1G4.  Die  Inschriften  bieten  diese  Formen 
in  der  1.  und  3.  Person  erst  vom  letzten  Drittel  des  4.  Jahrb. 
dar.  Von  den  Dramatikern  hat  Euripides  die  Form  e&rjxav  im 
Trimeter  gebraucht:  Or.  1166.  1641.  Phön.  30.  Her.  f.  590. 
fr.  455.  Im  Melos  linden  sich  &ftxav  Bacch.  129,  idcoxapev 
und  tdoixav  und  Komposita  Med.  629,  Cycl.  296,  Heracl.  463, 
fr.  488,  bei  Aristophanes  im  Anapäst  nagidioxctv  Nub.  969.  Sonst 
kennen  die  Dramatiker  im  Plural  nur  die  Formen  des  2.  Aoristes. 

Über  die  Perfektformen  von  l(fitjfit  bemerkt  Ö.  Rie- 
mann Rev.  V  S.  169:  On  aurait  tort  de  considerer  les  formes 
tirees  du  radical  saiqx-  comme  moins  attiques  que  Celles  qui 
sonl  tirees  du  radical  lata-\  v.  CIA.  II  No.  564,  I.  9  (bonne 
epoque)  tifHttrfAaai ,  I  No.  324  nVrqxo'ra  (sie),  II  No.  167 
(Olymp.  111,  3—113,  3),  1.  85  äyeairix  [o]i[a]j,  Bull.  II  9.  421, 
I  1.  10  (vers  olymp.  117)  -  «ci  7xdra ,  Tab.  Nay.  XIV  S.  462 
xa&trtrrjxoTag ,  XVII  S.  577  xafrsöitjxtvat.  —  Über  das  Neu- 
trum tffiw'g  hat  Riemann  im  Bull.  III  gehandelt.  Das  Bull.  bibl. 
berichtet  darüber  (S.  268):  L'orthographe  iaiög  (neutre  de  eaiwg) 
ifa  pour  eile  que  l'autoritc  de  certains  mss.  (entre  autres,  ii  est 
vrai,  le  Parisinus  A  de  Piaton);  au  contraire  l'orthographe  iarok, 
demandee  par  la  regularite  de  la  declinaison  (le  genitif  neutre  est 
toiunog,  et  non  iaiotog),  est  confirmee  par  la  doctrine  des 
grammairiens  anciens:  v.  Cramer,  Anecdota  Oxoniensia,  t.  2, 
p.  119,  I.  21  sqq.;  p.  152,  I.  15  sqq.  Ftymologicum  Magnum, 
p.  224,  au  mot  ytyöioa. 

Über  den  Optativ  (Präsentis  und)  Aoristi  Med  ii  von 
zl&tjfAi  und  ifjfit  bemerkt  La  Roche  am  Schlüte  seiner  Zu- 
sammenstellungen a.  a.  0.  S.  587:  „Der  Wechsel  zwischen  beiden 
Formen  in  den  Handschriften  ist  leicht  zu  begreifen,  da  er  wohl 
zum  gröfsten  Theil  durch  die  gleiche  Aussprache  der  beiden  Laute 
ei  und  ÖT  veranlafst  wurde,  so  dafs  wir  eigentlich  bei  jeglichem 
Mangel  an  anderw  artigen  Zeuguissen  nicht  sicher  entscheiden 
können,  welche  von  beiden  Formen  die  berechtigtere  ist  und 
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welcher  sich  die  Attiker  vorzugsweise  bedienten'4.  Vgl.  die  Er- 
örterung des  Ref.  Z.  f.  d.  GW.  1S74  S.  28  f. 

Über  die  Formen  des  Präteritums  von  xd&fjpat 
giebt  La  Roche  a.  a.  0.  S.  587  eine  auf  die  Iudikative  sich  be- 
schränkende Übersicht.  Aus  Versehen  ist  für  xa&ijro  Arist. 
Eccl.  302  angeführt,  welche  Stelle  auf  der  folgenden  Seite  richtig 
für  xa&ijvto  in  Anspruch  genommen  ist.  Zu  den  von  Veiten 
angeführten  Belegstellen  aus  Demosthenes  fügt  er  Ar.  Ran.  1046 
£ rc ixa&qv  o  oder  richtiger  'tt  txa&ij  to  hinzu,  wo  freilich 
leicht  ' nsxd&tjTo  geändert  werden  könnte,  xa&qato  belegt 
er  aufser  den  bei  Veitch  angeführten  Stellen  noch  durch  d  628, 
Ar.  Ran.  778,  Hat.  Euthydcm.  271^/,  Rep.  449  B.  Auffällig  ist, 
dafs  aus  Demosthenes  nur  eine  Stelle  mit  dem  syllabischen 
Augment  angeführt  wird:  48,  31  xdyo),  w  ävÖQsg  dixaöiai, 
ananfj  ixctÖ  ij  nrjv  int  tov  iiiQov  ßqpatog,  wo  es  recht 
nahe  liegt  öiomij  xa&ijptjv  zu  korrigieren.  Sonst  lesen  wir 
xa$fu*t$a  19,  155;  166%  xa#i}(r#*  25,  21  (Cobet  nicht 
unwahrscheinlich  aiantQ  äv  ei  xa&ya & t),  xad-i^vio  18,  30. 
So  dürfte  es  sich  wenig  empfehlen  au  den  oben  angeführten 
Stellen  xa&ijio  mit  den  Zürichern  in  ixät>r^o  zu  verändern, 
zumal  dadurch  an  allen  drei  Stellen  ein  Hiatus  entstände. 

Über  die  Formen  auf  Fw  von  Verben  auf  r/u*  bemerkt 
La  Roche  a.  a.  0.  S.  584:  „Das  Richtige  ist,  dafs  diese  Verba 
im  Präsens  und  Imperfektum  alle  Formen  nach  der  ersten  Haupt- 
konjugation bilden  können,  und  dafs  es  nur  Zufall  ist,  wenn  eiue 
oder  die  andere  Form  nicht  vorkommt.  Was  aber  den  Sprach- 
gebrauch betrifft,  so  finden  sich  diese  Formen  niemals  bei  den 
Tragikern,  manche  nur  bei  einzelneu  Schriftstellern,  bei  an- 
deren wenig  oder  gar  nicht".  Die  dann  folgende  Stellensammlung 
sieht  von  den  inschriftlich«  n  Zeuguissen  ab.  Dieselben  findet  man 
bei  0.  Riemann  Qua  rei  criticae  etc.  S.  88  f  und  Rev.  V  S.  179. 

Schon  Wreckleiu  hatte  auf  die  Inschrift  Eph.  2830  aufmerksam 
gemacht,  welche,  aus  der  Zeit  kurz  vor  Euklid  stammend,  äfi- 
iftsvvvoaiv  darbietet.  Sonst  freilich  finden  sich  nur  die  binde- 
vokallosen Formen,  bis  in  der  Mitte  des  zweiten  Jahrhunderts 
GiQcovvveiv  begegnet.  Die  Sammlungen  Riemanns  bestätigen, 
dafs  die  Tragiker  nur  die  bindevokallosen  Formen  kennen.  Aus 
der  alten  und  mittleren  Komödie  hätte  er  nicht  blofs  mit  Wecklein 
das  von  La  Roche  übersehene  ovfinccQaptyvvüDV  IMut.  719 
anführen  sollen,  sondern  auch  das  gleichfalls  von  L.  R.  über- 
gangene xeqavv vovatv  bei  Alkaeus  Com.  11  S.  829  (Kock 
S.  759)  und  das  xcoprvovat  bei  Pherekrates  Com.  II.  S.  324 
(Kock  S.  187),  wenn  auch  an  beiden  Stellen  der  Ausgang  -ovtTt 
durch  das  Metrum  nicht  gesichert  ist.  Zu  den  bei  La  Roche  aufgeführ- 
ten Komikerstelleu  mögen  folgende  nachgetragen  werden:  Menander 
Com.  IV.  S.  231  änoMvft,  S.  245  rfcUtW«,  S.  248  dfivvta,  S.  291 
dkixvvt,  S.  325  opvvwv,  Phoenicides  S.  511  tdttxvv'  dpa. 
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f.   Über  einige  Besonderheiten  in  der  Tem p n s  bi  1  d u ng. 

Über  das  a  passiv  um  bemerkt  0.  Riemann  Rev.  V  S.  176: 
Wecklein  [p.  60],  auquel  M.  van  Herwerden  renvoie,  monlre  fort 
bien  que  la  tendance  de  fepoque  posterieure  a  ete  d'aj  outer,  et 
non  de  supprimer,  le  o*  au  parfail  et  ä  l'auriste  passif;  |>ar 
consequent,  lä  oü  les  deux  formes  existent,  on  peilt  croire  que 
c'est  la  forme  sans  a  qui  est  la  forme  ancienne.    Mais  il  y  a 
un  fait  dont  Wecklein  na  pas  tenu  campte:  c'est  quun  certain 
nombre  de  verbes  prennent  le  a  ä  l'aor.  pass.  ou  devant  un 
suftixe  commencant  par  un  t,  et  ne  le  prennent  pas  au  parf.  ou 
devant  un  suffixe  commencant  par  fi;  v.  par  exemple  lp.v^a&rjv 
ititirr^xa,  iQQ(aaO-i]v  sQqui^a^  ivtnQyo&fjv  {nQtjÜlljQ)  TliTTQy- 
(j,ai,  8XQia&r}v  (/otovo's)  xt^Qt^cn  (xgTfia)',  de  meme,  je  crois 
que  Stahl  (ad  Thuc.  Hl  54)  a  raison  dadmettre  söqda^v  {ÖQaa- 
uxog,  ()o«oi /, otog)  ä  cote  de  dtdqa^ai,   idoäfMt  ;  de  m^nie 
encore  au  parfait  xe'xAijjUa*  ou  xtxXstfAat  (Xen.  Anab.  III  3,  7 
xaT€xixXr\vto ,  qui  suppose  xctTextxXtjutjv)  correspond  Taoriste 
Ixlija&rif  ou  ixXela&tjv  (cf.  'A&ijvdiov  IV  fasc.  5,  inscr.  en 
langue  commune  de  Lebadee,  de  fepoque  romaine  avant  J.-C., 
1.  158  xuiuxXeio&ijatia^  et,  si  Ton  disait  Quaal,  ifoiou  (cf. 
tüfta  Br.  M.  No.  34  =  CIG.,  No.  155,  L  15,  diaUfutxa  Rangabe, 
Antiq.  bellen.  No.  858,  vKoitapata,  v.  van  Herwerden  ä  ce  mot), 
l'aoriste  etait  sans  doute  itwa&tiVj  k  en  juger  par  la  forme 
Zu)GirjQ*ag,  CIA.  I  No.  273  f.,  1.  24.  Quant  au  verbe  ytyvo)Gx(a, 
les   formes   yviatog   {äyvunog,    tvyvioiog,    fJoXvyvioiog  etc.), 
yvwfif],  yvvifia  etc.,  conduiraient  ä  admettre  aussi  syvtofjuxi, 
iyvw&tjv:  mais  il  n'y  a,  que  je  sacbe,  aucune  trace  de  pareilles 
formes;  si  elles  ont  jamais  existe,  elles  ont  dik  prendre  le  <r  des  une 
epoque  fort  ancienne  {xaiayvwa&ivzog  ./<>  /  vai  o  i  V  p.  516  sqq., 
1.  30,  dans  une  inscr.  de  363/2). 

Über  das  sog.  attische  Futurum  bringen  van  Herwerden 
S.  69  und  0.  Riemann  Rev.  V  S.  179  inschriftliche  Notizen  bei. 
Ein  sicheres  Beispiel  für  die  sigmalische  Futurform  eines  mehr- 
silbigen Verbums  auf  f£w  findet  sich  erst  vor  der  römischen 
Periode  bei  Kumanudis  Nr.  3151  xopioto&at',  denn  das  ntot- 
tyxeviQtatt  der  Inschrift  CIA.  II  Nr.  167  Z.  62  (Ol.  III  3—113, 
3),  neben  welchem  sich  Z.  71  xaXvmti qisX  und  Z.  110  fit- 
q  ist  tat  findet,  hat  van  Herwerden  S.  69  wohl  mit  Recht  ver- 
dächtigt. Jedenfalls  wird  es  nicht,  wie  0.  Riemann  will,  durch 
das  nvaifAatlöti  Z.  47  geschützt,  da  dieses  Conj.  Aor.  ist. 
Das  Futur  xaXiaw  findet  sich  zuerst  im  2.  Jahrh.  v.  Chr.  CIA. 
H  593,  20:  naqaxaXiaova $v.  Eine  illegitime  Ausdehnung 
auf  Verba  wie  iQydZopai  und  öxtva^ta  hat  die  attische  Futurform 
nach  den  Inschriften  auch  erst  seit  dem  2.  Jahrh.  v.  Chr.  erfahren. 
Was  das  sog.  dorische  Futurum  anlangt,  so  nimmt  sich  0. 
Riemann  Qua  rei  criticae  etc.  S.  88  der  Formen  q  t  t/£o  vpat , 
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nlsv  aovpat  und  nv  fv  (fov  pa  *  als  vollberechtigter  Neben- 
formen an,  indem  er  die  einschlägigen  Dichterstellen  sammelt. 

g.  Zu  einzelnen  Verben. 

äyyiXXia.  Eur.  Iph.  T.  932  ist  qyytXyg  überliefert.  0. 
Kiemann  Kev.  IV  S.  127  glaubt  diese  Form  mit  einer  attischen 
Inschrift  des  5.  Jahrb.  Bull.  1 880  S.  225  schützen  zu  können, 
wo  Z.  19  snee  yy  eXfj  gelesen  werde. 

äyayoQsvo).  Statt  avem iXv  findet  sich  äi>uyoQtv<fai 
auf  den  attischen  Inschriften  nicht  vor  dem  letzten  Jahrzehnt  des 

4.  Jahrb.,  ebensowenig  ävqyoQfv  O-tjv.    Siehe  van  Ilerwerdcn 

5.  43  und  0.  Riemann  Itev.  V  S.  160. 

aXiaxopai.  Für  eäXuxsav  notiert  0.  Riemann  Itev.  Y 
S.  162  CIA.  II  38,  14  (nicht  nach  Ol.  100),  für  iJ>U  CIG.  2374,  39. 

dvaXiaxw.  Über  dvaXovv  s.  den  ersten  Jahresbericht 
Z.  f.  d.  GW.  1874  S.  624.  Seit  Euklid  erscheint  dvaXovv  durch 
avaXlcxw  verdrängt,  so  CIA.  II  47,  18.  50,  19.  54h,  39.  Über 
die  Augmentation  bemerkt  van  Herwerden  S.  44:  ävtjXoyaa, 
afi]Xi6d'ijp1  avijXitixa  conslanler  Attici.  —  Formarum  dyccXtarra 
cell,  nulluni  omnino  repperi  in  titulis  Atticis  exemplum.  Zu  den 
von  Wecklein  S.  33  cilierlen  Inschriften  fügt  0.  Riemann  Rev.  V 
S.  162  hinzu:  CIA.  1  181  ät>tjXw(7<  i .  II  379  (wenig  nach  229  v. 
Chr.)  Z.  3  u.  8  7iQocc)>r]X(>H>iy,  nQoöitvijXwaev. 

elnov,  avunai  to  CIA.  11614,  17  (Anfang  des  3.  Jahrb.), 
dv miiw  ebenda  603,  13  (wenig  jünger),  eXnag  ebenda  601,  8 
(um  300). 

Xiyo,.  0.  Riemann  bemerkt  Rev.  V  S.  171 :  'recueillir' :  Rull. 
IV  S.  226,  1  16  (5°  siecle),  lyXtyrjcfM&ai  et  iyXix&J}  -  H  ne  semble 
donc  pas  exaet  que  ixXeyrjvai  soit  plus  attique  que  ixltx&ijvui, 
comme  l'aHirmc  Vcitch.  —  X4yco,  'parier':  [di£X*]yrjöav  Rull. 
IV  S.  474  (inscr.  de  Delos,  de  la  lin  du  3e  siecle  ou  du  com- 
mencement  du  2°);  cette  forme  daoriste  n'est  pas  mentionnee  par 
Veitch;  le  Thesaurus  en  cite  deux  exemples  empruntes  a  Aristote. 

fA.t  iyvvpi.  Die  im  ersten  Jahresbericht  Z.  f.  d.  GW.  1874 
S.  621  ausgesprochenen  Zweifel,  welche  sich  auf  CIA.  I  204,  8/9 
«rundeten,  hebt  0.  Riemann  Rev.  V  S.  172,  indem  er  anmerkt: 
dans  ce  texte,  letendue  de  la  lacune  moutre  qu'il  faut  restituer 
<rvp\pn\xtor ;  la  meine  forme  se  lit  cn  toutes  lettres  Rr.  M.,  n° 
29  =  CiG.,  n°  150,  B,  1.  13  et  22,  et  u°  32,  I.  4,  dans  deux  in- 
scriptions  posterieures  de  peu  ä  Euclide.  CIA.  1  492,  Lolling  lit 
ovvpti[&iv  Mittheil.  V  p.  247. 

in  ifiiXopat,  inifieXovfjkat.  Von  dem  Verhältnis  dieser 
beiden  Formen  zu  einander  bandeln  van  Ilerwerdcn  S.  51  f.,  0. 
Riemaun  Qua  rei  criticae  etc.  S.  31  Anm.,  Rull.  III  Notes  Nr.  4, 
IV  S.  152,  Rev.  V  S.  169.  imfAtloiKu  mufs  als  älter  und  besser 
gelten  als  ijitfitXovfiat;  doch  findet  sich  dieses  schon  auf  einer 
Inschrift  des  Jahres  369,  Rull.  III  S.  474,  Z.  16. 
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£^  w.  Dafe  frfw  wie  diu*  „binde44  durchweg  kontrahiere,  durfte 
im  dritten  Jahresbericht  S.  5  gegenüber  dem  vereinzelten  Zeugnis 
CIA.  I  324 c,  61  noch  bezweifelt  werden.  Jetzt  ist  ein  zweites 
hinzugekommen:  CIA.  II  167,  72  ävaZuv. 

olxxlqto  (s.  Jahresber.  I  in  Z.  f.  d.  GW.  1874  S.  621)  wird 
von  van  IJerwerden  S.  7  anerkannt.  Er  citiert  S.  60:  CIA.  IV 
477«  oXxtiq'. 

7t e id-o jua*.  0.  Riemann  Rev.  V  S.  173:  ini&ovro  CIA. 
II  n°  38,  1.  14  (pas  apres  l'olymp.  100):  c'est  donc  ä  tort  que  I  on 
considere  cet  aoriste  comme  une  forme  exclusivement  poetique. 

om£(o.  O.  Riemann  Rev.  V  S.  169:  Aux  exemples  donnes 
par  Wecklein  [p.  45J  pour  la  forme  aoi£<*>  on  peut  ajouter:  CIA. 
II  n°  268  (fin  du  4Ä  siede),  1.  13,  a[rto(f]o)£opev  — ;  au  contrairc, 
n°  467  (commencement  du  1er  siede),  1.89:  Goitopivovq.  Si 
o*w£w  (=  <fwt£(o)t  ne  prend  1'*  adscrit  qu'au  radical  du  present, 
cela  tient  ä  ce  fail  que  les  autres  temps  (oto-ctm,  i-<fw-&i]v,  oi- 
<S(ti-fiai)  sont  tires  directement  du  theme  verbal  ö"a>-;  toulefois, 
Ton  rencontre  aussi  des  formes  vulgaires  tirees  du  radical  allonge, 
tfwrf-,  d'ou  est  forme  le  present  öW£a>:  eawoev  CIA.  II  n°  605,  1. 
6  (commencement  du  2e  siede),  ariatoaw,  Rangabe,  Antiq.  beil., 
n°  453  (pas  avant  Tan  270),  tri'amatai  ibid.,  n°  767  (inscr. 
d'Amorgos,  de  l'epoque  macedonienne);  quant  ä  aeffMiiivovg  (CIA. 
II  n°  225,  I.  11),  que  cite  Wecklein,  c'est  une  forme  lout  ä  fait 
incorrecte:  on  attendrait  ou  bien  asawp&vovg  ou  bien,  ä  la  rigueur, 
ataoyofi^ovg.    Vgl.  des  Ref.  Erörterung  Z.  f.  d.  GW.  1874  S.  26. 

•rifiva.  Die  Aoristform  stEpov  findet  sich  CIA.  II  167, 
65  (Ol.  111,  3—113,  3)  und  Bull.  II  S.  440  (gegen  OL  123). 
Vgl.  0.  Riemann  Rev.  V  S.  178. 

t  staai.  4Ilaec  optima  aetate  legitima  scriptura  est  nostris 
quoque  scriptoribus  Atticis  aliquando  reddenda'.  Van  Ilerwerden 
S.  6.  Die  inschriftlichen  Zeugnisse  siehe  S.  36  unter  Tttöaptvog 
und  S.  66  unter  tfZöat,  dnocetaai.  Hierzu  hat  0.  Riemann  Rev. 
V  S.  157  u.  178 ')  Nachträge  geliefert.  Erst  im  2.  Jahrb.  v.  Chr. 
findet  sich  an  oilaaa &ai  CIA.  II  605,20. 

(fiQu>.  Zu  dem  i%eve\yx4ita  CIA.  I  37  m,  22  citiert  0. 
Riemann  Rev.  V  S.  179  als  zweite  Belegstelle  Bull.  IV  S.  227,  61 
(5.  Jahrb.).  Er  fugt  dann  noch  folgende  Notizen  zu:  än^vfyxov 
Br.  M.  n°  32  (peu  apres  Euclide),  1.  2,  slot(veiyxav  CIA.  II  Add., 
n°  57b  (362/1),  1.  13,  änijveyxav  Tab.  Nav.  XV— XVI  S.  518 
(olymp.  114,  2);  i&veyitety,  ptT(V€yxsTy,  CIA.  II  n"  18,  51,  65, 
98,601;  eloeviyxavTi,  n°  610,  1.21  (2«  moitie  du  4«  siecle), 
-cvfyxadwv,  n°  162»  1.  4  (335/4). 


l)  Ebenda  widerlegt  erden  Irrtum  G.  Meyers  Gr.  Gramm.  S.  112,  dals 
auch  letpato  für  npata  die  alte  gute  Form  sei. 

Eberswalde.  Albert  v.  Bamberg. 
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7. 

Archäologie. 
A.  Ausgrabungen  und  Topographie. 

1)  Die  Ergebnisse  der  Ausgrabungen  zu  Pergamon  1880 — 1881. 
Vorläufiger  Bericht  von  A.  Conze,  C.  Hu  mann,  R.  Bohn.  Mit 
vier  Tafeln.  Berlin,  YVeidmannsche  Buchhandlung,  1882.  hoch  4.   8  Mk. 

Auch  in  den  Jahren  1880  und  1881  sind  die  Ausgrabungen 
in  Pergamon  fortgesetzt  worden,  teilweise  um  eine  Reihe  von 
Fragen  zu  lösen,  die  durch  die  früheren  Ausgrabungen  angeregt 
waren,  teilweise  um  möglichst  alle,  auch  die  scheinbar  unbedeu- 
tendsten Bruchstucke  aufzufinden,  die  von  den  Reliefs  des  Altar- 
baus übrig  sein  konnten.  Wie  nötig  ein  derartiges  Vorgehen  ist, 
liegt  für  jeden  auf  der  Hand,  der,  wie  C.  Humann  S.  5  sagt,  „ver- 
folgt hat,  wie  oft  mit  Hülfe  der  kleinsten  Bruchstücke  sich  Figuren 
und  ganze  Gruppen  aufgebaut  haben,  und  wie  dabei  ein  einziges 
Stückchen  als  Schlüssel  zur  Erkenntnis  eines  Zusammenhanges 
von  unendlichem  Wert  sein  kann".  Danach  zerliel  die  Arbeit  in 
zwei  Teile,  erstens  die  Untersuchung  der  Gegend  um  den  Altar 
auf  Bruchstücke  des  Frieses  hin,  und  zweitens  eine  Nachforschung 
nach  dem  bis  dahin  noch  nicht  bekannten  Hauptheiligtum  von 
Pergamon,  nämlich  dem  der  Athena  Polias. 

Der  Berg,  welcher  die  Burg  von  Pergamon  trug,  zieht  sich 
bekanntlich  in  drei  Absätzen  halbmondförmig  von  Norden  nach 
Süden,  so  dafs  seine  ofJene  Seite  nach  Westen  gerichtet  ist.  Die 
südlichste  und  zugleich  niedrigste  Terrasse  trug  den  Altarbau,  die 
obere  das  Augusteum;  beide  waren  schon  im  ersten  Ausgrabungs- 
jahr genauer  untersucht  worden,  es  lag  demnach  nahe,  dem  bis 
jetzt  nicht  gefundenen  Poliastempel  auf  der  mittleren  Terrasse 
nachzuspüren.  Nach  mancherlei  vergeblichen  Bemühungen,  die 
doch  andererseits  nicht  ohne  Erfolg  waren,  ist  es  gelungen,  seine 
wenn  auch  äufserst  dürftigen  Spuren  dort  aufzufinden;  eine  teil- 
weise auf  derselben  Area  angelegte  byzantinische  Kirche  hatte  ohne 
Zweifel  besonders  die  gründliche  Zerstörung  des  heidnischen  Tem- 
pels veranlafst;  doch  sind  noch  genügende  Bruchstücke  vorhanden, 
um  im  wesentlichen  über  seine  Struktur  keinen  Zweifel  zu  lassen. 
Es  war  ein  Peripteraltempel  mit  6  Säulen  in  der  Front  und  10 
Säulen  an  der  Seite;  die  Cella  war  in  der  Mitte  geteilt  und  hatte 
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beiderseits  eine  von  zwei  Säulen  getragene  Vorholle.  Der  Tempel 
war  ziemlich  genau  von  Nord  nach  Süd  orientiert;  die  Terrasse, 
auf  welcher  er  sich  erhebt,  war  nach  Süden,  nach  dem  Altarplatz 
zu,  durch  eine  gewaltige  Substruktionsmauer  abgeschlossen,  an 
deren  östlichem  Ende  der  Zugang  lag,  die  Nord-  und  Ostseite  da- 
gegen waren  von  zweistöckigen  Hallen  umgeben,  deren  eine,  die 
der  Nordseite,  noch  eine  innere  Stützenreihe  hatte.  Die  unteren 
Säulen  waren  dorisch,  die  der  oberen  Reihen  ionisch,  und  zwi- 
schen diesen  war  als  Brüstung  ein  Relief  angebracht,  das  gerade 
für  die  Schule  von  höchstem  Interesse  ist;  es  sind  nämlich  darauf 
die  mannigfachsten  Waflenstücke.  z.  B.  sogenannte  Kettenpanzer, 
solche  aus  Leder  und  Bronze,  Panzerärmel,  Schilde  in  den  ver- 
schiedensten Grölsen  und  Formen,  Helme,  Sch werter,  Lanzen 
dargestellt;  selbst  Kriegswagen  fehlen  nicht,  ja  auf  einer  Platte  er- 
blickt man  sogar  das  Abbild  einer  Balliste;  unter  den  Schwertern 
bemerkt  man  mit  Erstaunen  auch  ein  krummes  Schwert  in  der 
Scheide,  ein  Beweis  dafür,  dafs  das  sogenannte  orientalische  Krumm- 
schwert auf  antiker  Überlieferung  beruht.  Auf  Tafel  IV  des  vor- 
liegenden Buches  wird  eine  Platte  dieses  Reliefs  veröffentlicht,  es 
wäre  aber  zu  wünschen,  dafs  möglichst  bald  das  gesamte  für  die 
Kenntnis  des  antiken  Kriegswesens  so  höchst  interessante  Relief 
durch  eine  sorgfältige  Publikation  weiteren  Kreisen  zugänglich  ge- 
macht würde. 

Übrigens  hat  die  zweite  Terrasse  auch  andere  Sculpturreste 
und  zahlreiche  Inschriften  geliefert,  namentlich  scheinen  die  von 
den  Attaliden  zur  Verherrlichung  ihrer  Siege  über  die  Galaler  und 
den  Antigonos  errichteten  grofsen  Denkmäler,  über  welche  uns 
Notizen  aus  dem  Altertum  erhalten  sind,  dort  aufgestellt  gewesen 
zu  sein.  Die  Basen  und  die  Inschriften  derselben  sind  zum  Teil 
erhalten,  von  den  ehemals  darauf  stehenden  Bronzefiguren  ist  aber, 
bis  auf  unbedeutende  Reste,  nichts  auf  uns  gekommen.  —  Viel- 
fache Skulpturen,  darunter  auch  eine  leider  ziemlich  schlecht  er- 
haltene Kolossalfigur,  eine  Nachahmung  der  Athena  Parthenos  des 
Pheidias,  sind  übrigens  noch  in  den  zwischen  dem  Augusteum  und 
der  Athenateinpel- Terrasse  aufgefundenen  Wohnräumen  zum  Vor- 
schein gekommen. 

Auch  bei  den  Nachforschungen  in  der  Nähe  der  Altarterrasse 
hat  man  eine  nicht  unbedeutende  Ausbeute  gehabt;  von  dem 
einen  wie  dem  andern  Fries  hat  sich  noch  je  eine  ganze  Platte 
gefunden,  von  denen  der  einen  als  Eckplatte  noch  eine  ganz  be- 
sondere Wichtigkeit  zuzusprechen  ist;  aufser  diesen  sind  noch 
mehr  als  tausend  Fragmente  ans  Licht  gefordert  worden,  oft  frei- 
lich nur  unbedeutende  Bruchstücke,  die  aber  doch  uuter  Um- 
ständen von  besonderem  Wert  sein  können,  wie  schon  vorher  be- 
merkt worden  ist.  Zum  Beweis  dafür  kann  man  besonders  auf 
ein  Fragment  hinweisen,  welches,  trotzdem  ein  mittelalterlicher 
Steinmetz  nach  Möglichkeit  die  Skulpturen  herunter  gemeifselt 
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hatte,  ermöglicht  hat,  die  Verbindung  zwischen  der  Zeus-  und 
Athenagruppe  zu  erkennen. 

Der  so  vieles  Interessante  bietende  Bericht,  dessen  Haupt- 
inhalt ich  hier  in  Kürze  herausgehoben  habe,  besteht  aus  drei 
Teilen ,  t)  dem  eigentlichen  Bericht  über  die  Ausgrabungen  von 
C.  Humann,  2)  der  Behandlung  der  Architektur  von  R.  Bohn  und 
3)  der  Betrachtung  und  Würdigung  der  Einzelfunde  von  A.  Conze. 
Die  4  Abbildungen  geben  1)  ein  Bild  des  oberen  Teils  der  Akro- 
polis  von  Pergamon,  auf  dem  die  verschiedenen  Ausgrabungs- 
epochen  sowie  das  Alter  des  gefundenen  Mauerwerks  durch  Farben 
auseinandergehalten  sind,  2)  den  Plan  des  Heiligtums  der  Athena 
Polias,  3)  eine  Rekonstruktion  des  Athenaheiiiglums  und  4)  eins 
der  Brüstungsreliefs  der  Säulenhalle  mit  den  erwähnten  Trophäen. 
Die  letzterwähnte  Tafel  ist  durch  Heliogravüre  von  der  Reichs- 
druckerei hergestellt;  so  sehr  auch  für  bestimmte  Zwecke  diese  Art 
der  Publikation  zu  empfehlen  ist,  so  scheint  es  mir  doch  wünschens- 
wert, dafs  bei  der,  wie  ich  mit  Freuden  höre,  nahe  bevorstehen- 
den Veröffentlichung  dieses  Teils  der  pergamenischen  Funde  ein 
anderes  Verfahren  eingeschlagen  wird,  bei  welchem  die  störenden 
Schattenwirkungen  der  Photographie  wegfallen. 

Wie  der  frühere  Bericht,  wird,  hoffe  ich,  auch  dieser  recht 
zahlreiche  Leser  finden. 

2)  E.  Curtius  und  J.  A.  Kaupert,  Karten  von  Attika,  auf  Veran- 
lassung des  Kaiserlich  Deutschen  Archäologischen  Instituts  und  mit 
Unterstützung  des  K.  Prcufsischen  Ministeriums  der  Geistlichen,  Un- 
terrichts- und  Medicioalangelegeoheiteo  aufgenommen  durch  Offiziere 
und  Beamte  des  K.  Preufsischen  Grofsen  Generalstabes,  mit  erläutern- 
dem Text  herausgegeben.  Heft  I.  Athen  und  Peiraieus.  Berlin,  Die- 
trich Reimer,  1881.  Dazu  erläuternder  Text,  Berlin  1881.4.   12  Mk. 

Das  grofse  Unternehmen,  von  Athen  und  seiner  nächsten 
Umgebung  ganz  genaue  zuverlässige  Karten  herauszugeben,  ist  mit 
dem  vorliegenden  WTerke  seiner  Verwirklichung  nahe  getreten. 
Bekanntlich  ist  vorläufig  beabsichtigt,  zunächst  sechs  Sektionen  zu 
veröffentlichen,  nämlich  Athen,  den  Peiraieus,  den  Hymettos, 
Pyrgos,  Kephisia,  Tatoi;  in  der  ersten  Lieferung  liegen  als  die 
ersten  die  Karten  von  Athen  und  dem  Peiraieus  vor.  Die  folgen- 
den sind  teilweise  schon  vollendet,  so  dafs  ihrer  baldigen  Publi- 
kation entgegengesehen  werden  kann,  teilweise  werden  sie  in 
nächster  Zeit  in  Angriff  genommen  werden.  Die  erste  Karte 
rührt  von  dem  Landesvermessungsrat  im  grofsen  Generalstab, 
Herrn  J.  A.  Kaupert,  her,  die  des  Peiraieus  ist  von  Herrn  Pre- 
mierlieutenant v.  Allen  aufgenommen;  an  der  Weiterfortsetzung 
haben  sich  noch  die  Herren  Hauptleute  Steffen,  Siemens  und 
v.  Weddig  beteiligt;  neuerdings  ist  das  trigonometrische  Netz  von 
Herrn  Premierlieulenant  Gäde  auch  über  die  attische  Ostküste 
ausgedehnt  worden,  so  dafs  man  sich  der  Hoffnung  hingeben 
kann,  allmählich  für  ganz  Attika  eine  genaue  einheitliche,  für  ge- 
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schichtliche  und  archäologisch-topographische  Forschungen  unent- 
behrliche Grundlage  zu  gewinnen. 

Die  ersten  beiden  tafeln,  der  Stadt  Athen  mit  ihrer  aller- 
nächsten Umgebung  gewidmet,  sind  schon  aus  dem  1878  er- 
schienenen Atlas  von  Athen  bekannt,  und  ich  kann  deshalb  in 
Bezug  auf  sie  auf  meine  Besprechung  des  Atlas  in  der  Zeitschr. 
f.  d.  GW.  1879  S.  512  verweisen.  Sie  erscheinen  hierin  einigen 
Punkten  berichtigt  und  vervollständigt.  Das  erste  Blatt  giebt  das 
moderne  Athen,  das  zweite  zeigt  die  moderne  Stadt  zur  besseren 
Orientierung  in  blassem  Unterdruck,  der  Hauptwert  wird  aber  auf 
die  antiken  Beste  gelegt-,  die  antiken  Denkmäler,  Plätze  und  Ver- 
kehrsstrafsen  werden  durch  rote  Farbe  hervorgehoben,  indem  zu 
gleicher  Zeit  durch  die  verschiedene  Linienführung  der  Grad 
der  Sicherheit  angedeutet  wird,  mit  denen  der  Gang  der  antiken 
Mauern,  Thore  u.  s.  w.  angesetzt  werden  konnte.  Das  zweite 
Blatt,  den  Peiraieus  enthaltend,  bietet  das  Bild  der  heutigen  Stadl, 
deren  Wachstum  im  höchsten  Mafse  auffallend  ist;  bei  der  Schnellig- 
keit, mit  welcher  dort  eine  neue  Strafse  nach  der  andern  ersteht 
und  die  antiken  Spuren  beseitigt  werden,  war  es  höchste  Zeit, 
dafs  die  Aufnahme  erfolgte.  Man  könnte  ja  einerseits  meinen, 
dafs  gerade  ISeugründungen  durch  das  Aufwühlen  des  Bodens  zu 
topographisch  wichtigen  Funden  Gelegenheit  geben,  und  das  ist 
auch  sicher  reichlich  der  Fall  gewesen,  aber  es  ist  andererseits 
nicht  zu  verkennen,  dafs  das  griechische  Volk,  speziell  in  Athen 
und  dem  Hafenort,  im  allgemeinen  archäologischen  Untersuchungen 
wenig  Liebe  entgegenbringt  und  aus  Furcht  vor  Besitzslörungen 
lieber  Funde  beseitigt  oder  verschweigt,  als  darauf  aufmerksam 
macht.  Das  lassen  die  Klagen  der  Archäologischen  Gesellschaft 
in  Athen,  die  mit  grofser  Energie  derartigen  topographischen 
Fragen  nachgeht,  zur  Genüge  erkennen.  Die  Bekonstruktion  des 
antiken  Peiraieus»  für  dessen  Anlage  eine  ziemliche  Beihe  von 
Anhaltspunkten  gegeben  sind,  wird  auf  der  zweiten  Tafel  nach 
Milchhöfers  Angaben  von  J.  A.  Kaupert  versucht;  man  erkennt 
leicht,  dafs  die  neue  Anlage  mit  der  alten  Hippodamischen  wesent- 
lich übereinstimmt.  Der  Text  zu  den  ersten  beiden  Tafeln,  von 
E.  Curtius,  ist,  besonders  mit  Bücksicht  auf  die  ausführliche  Be- 
arbeitung, die  dieser  Teil  schon  im  Atlas  von  Athen  gefunden 
hat,  nur  kurz  und  beschränkt  sich  vor  allem  darauf,  ein  Über- 
sichtsbild über  die  Bodengestalt  und  die  Bewässerung  zu  geben; 
daran  schliefst  sich  eine  Übersicht  der  verschiedenen  Thore,  Wege 
und  Strafsen  der  alten  Stadt  und  ein  Verzeichnis  der  seit  1878 
gefundenen  antiken  Beste.  Ausführlicher  ist  der  Text  zu  den 
Karten  der  Häfen  Athens;  in  erster  Linie  wird  hier  von  G.  v.  Alten 
über  die  Befestigungen  der  Hafenstadt  berichtet,  und  zwar  getrennt 
über  die  See-  und  Landbefestigung ;  durch  zahlreiche  eingefügte 
Holzschnitte  wird  das  Einzelne  noch  weiter  erläutert.  Dafs  die 
S.  13  erwähnten  und  als  rätselhaft  bezeichneten  sog.  Felstöpfe 
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wahrscheinlich  zur  Gewinnung  von  Salz  gedient  haben,  ist  schon 
von  andrer  Seite  bei  Besprechung  des  ßuches  erwähnt  worden; 
noch  heutzutage  kann  man  in  Italien,  z.  B.  in  Ischia,  an  der  Küste 
auf  Felsen  Leute  bei  der  Salzgewinnung  beobachten,  die  von  ihrem 
geheim nifsvollen  Thun  bei  Annäherung  jedes  SchifTes  scheu  zurück- 
weichen, bis  sie  sich  überzeugt  haben,  dafs  ihnen  von  der  Dogana 
keine  Gefahr  droht;  Vertiefungen  in  Stein,  natürliche  oder  künst- 
liche, dienen  ihnen  dazu,  durch  die  natürliche  Verdampfung  des 
Wassers  Salz  zu  gewinnen.  —  Darauf  folgt  eine  längere  Unter- 
suchung A.  Milchhöfers  über  die  antike  Stadtanlage,  denn  nur 
diese  ist  vorläufig  berücksichtigt,  da  die  Frage  nach  den  Wegen, 
langen  Mauern  und  Damm  dem  Text  für  die  Sektionskarte  Athen- 
Peiraieus  vorbehalten  bleiben  konnte.  Es  wird  darin  zunächst 
die  ßodengestaltung  beschrieben;  darauf  folgt  der  historische  Teil, 
die  Vorgeschichte  des  Peiraieus  und  seine  Umbildung  zum  Hafen- 
platz Athens  umfassend;  weiterhin  werden  die  einzelnen  Teile  der 
Hafenstadt,  sowie  die  andern  Häfen  und  Anhöhen  topographisch 
durchgenommen.  Der  Verfasser  hat  mit  grofsem  Geschick  die 
einzelnen  Angaben  der  alten  und  neuern  Fundnotizen  kombiniert, 
um  daraus  feste  Anhaltspunkte  für  eine  Rekonstruktion  zu  ge- 
winnen; wenn  es  ihm  an  manchen  Punkten  nicht  gelungen  ist, 
seine  Vermutungen  bis  zur  Wahrscheinlichkeit  zu  bringen,  wenn 
an  manchen  Stellen  dem  Leser  auch  andere  Schlüsse  möglich 
erscheinen,  so  ist  das  kein  Vorwurf  gegen  die  Untersuchung;  trotz 
der  verschiedenen,  auch  in  Bezug  auf  den  Peiraieus  vorliegenden 
Vorarbeiten  (namentlich  der  von  G.  Hirschfeld)  wird  hier  ja 
eigentlich  zum  ersten  Male  der  Versuch  gemacht,  auch  bis  ins 
Einzelne  hinein  die  alte  hippodamische  Städlegründung  wieder  zu 
bestimmen.  Zu  viel  Wert  scheint  mir  der  Herr  Verfasser  in  Bezug 
auf  topographische  Forschungen  auf  das  Fortbestehen  der 
alten  von  den  verschiedenen  Völkerschaften  gegründeten  Kulte  zu 
legen.  —  Im  Anhang  wird  noch  der  Plan  des  neugefundenen, 
vielfach  früher  angezweifelten  Peiraieustheaters  gegeben. 

Bei  dem  hohen  Interesse,  welches  gerade  die  Gymnasien  an 
der  Vollendung  eines  nach  allen  Seiten  so  wichtigen  Unternehmens 
haben,  wie  die  „Karten  von  Attika"  sind,  darf  man  hoffen,  dafs 
das  vorliegende  Werk  möglichst  überall  angeschafft  wird. 

Noch  bemerke  ich,  dafs  von  der  Karte  von  Altathen  auch 
eine  Ausgabe  als  Wandkarte  erschienen  ist;  für  sie  gilt  natürlich 
dasselbe,  was  in  Bezug  auf  die  kleinere  Karte  oben  gesagt  ist,  sie 
sollte  in  keinem  Kartenapparat  fehlen. 

3)  E.  Curtius  and  F.  Adler,  Olympia  und  Umgegend,  zwei  Karten 
und  ein  Sitaationsplan,  gezeichnet  von  Kaopert  und  Dö'rpfeld.  Berlin, 
Weidmannsche  Buchhandlung,  1882.  8.  48  S.  Preis  broch.  4  Mk., 
cart  4  Mk.  50  Pf. 

„Nachdem  die  1S75  begonnenen  Aufdeckungen  von  Olympia 
im  März  1881  vollendet  worden,  ist  mit  Band  V  der  Ausgrabungen 
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dasjenige  Werk  abgeschlossen,  welches  die  Kunde  nach  Jahrgängen 
zusammenstellt  und  die  Annalen  des  Unternehmens  enthält.  Ehe 
nun  das  zweite  Werk  in  das  Leben  tritt,  in  welchem  systematisch 
geordnet  die  Gesamtergebnisse  für  Kunst  und  Wissenschaft  dar- 
gestellt werden  sollen,  erschien  es  passend,  den  Plan  der  Altis 
mit  zwei  Ubcrsichtsblättern  zu  veröffentlichen,  um  allen  Freunden 
von  Kunst  und  Altertum  Gelegenheit  zu  bieten,  sich  mit  den  Ört- 
lichkeiten vertraut  zu  machen." 

So  lauten  die  Worte,  mit  welchen  das  Buch  eingeleitet  wird. 
Bei  dem  hohen  hu  presse,  mit  welchem  allseitig  die  Ausgrabungen 
in  Olympia  verfolgt  worden  sind,  wird  das  vorliegende  Werk, 
welches  schon  jetzt  gestattet,  von  den  topographischen  Verhält- 
nissen Olympias,  sowohl  in  Bezug  auf  seine  Umgegend  als  mit 
Rücksicht  auf  die  in  der  Altis  gelegenen  Heiligtümer,  sich  eine 
genaue  Kenntnis  zu  schallen,  sicher  allseitig  freudig  begrüfst 
werden.  Vergehen  doch  wahrscheinlich  noch  Jahre,  ehe  es  mög- 
lich sein  wird,  die  so  reichhaltigen  Ergebnisse  der  Ausgrabungen 
wissenschaftlich  zu  verwerten  und  allseitig  zu  erläutern;  bis  dahin 
wird  man  aus  dem  vorliegenden  Buche  sichere  Belehrung  schöpfen 
können.  Aber  das  Buch  ist  nicht  nur  bestimmt,  einen  vorüber- 
gehenden Zweck  zu  erfüllen,  sondern  wird  seinen  Wert  auch 
weiterhin,  selbst  nach  dem  Erscheinen  des  grofsen  systematischen 
Werkes,  ohne  Zweifel  behalten,  dafür  bürgt  der  Name  derer,  welchen 
die  Karten  und  der  Situationsplan  verdankt  werden.  Auch  ist  ja 
gerade  der  topographische  Teil  derjenige,  welcher  jetzt  schon 
eigentlich  abgeschlossen  vorliegt;  da  die  Ausgrabungen  zu  Ende 
sind,  folglich  an  ein  Hinzukommen,  an  ein  Neuauffinden  von  anti- 
ken Ruinen  nicht  zu  denken  ist,  liefs  sich  jetzt  schon  auf  Grund 
des  Vorhandenen  der  Situationsplan  definitiv  entwerfen;  er  dient 
als  „Grundlage  aller  weiteren  Forschungen  über  die  Geschichte 
und  Altertümer  von  Olympia." 

Aufser  dem  Situationsplan  der  Altis  werden  zwei  Blätter  ge- 
geben, von  denen  das  erste  „eine  Übersicht  der  Landschaft"  giebt, 
„welcher  Olympia  angehört,  und  der  Wege,  durch  welche  es  mit 
den  Umlanden  wie  mit  den  überseeischen  Kolonieen  in  Verbindung 
stand."  Der  Plan,  im  Verhältnis  von  1:100  000  angelegt,  ist 
besonders  lehrreich  für  die  Entwickelung  des  Alpheiosthals  und 
die  Mündung  des  Alpheios  im  Altertum  und  der  Jetztzeit  in  das 
Meer.  In  gröfserem  Verhältnis  (1:  12  500  der  wirklichen  Länge) 
werden  die  unmittelbare  Umgebung  von  Olympia,  die  Abhänge 
des  Olympos  mit  dem  Kronionhügel,  die  jenseits  des  Kladeos  ge- 
legenen Anhöhen  von  Druwa  u.  s.  w.  vorgeführt;  beide  von  Kau- 
pert  gezeichneten  Karten  gestatten  jedem  vermöge  der  Niveau- 
linien sich  ein  klares  Bild  von  der  Terrainfiguration  zu  bilden; 
der  Situationsplan  selbst,  von  Dörpfeld  ausgeführt,  giebt  ein 
äufserst  klares  Bild  von  der  Altis  und  den  in  ihr  aufgefundenen 
Kesten  und  gestattet  gleichfalls,  vermöge  der  eingetragenen  Zahlen, 
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von  der  Bodenfiguration  sich  ein  klares  Bild  zu  machen;  der  Stylo- 
bat des  Zeustempels  ist  dabei  als  -k  0  angenommen.  Auch  die 
unter  dem  eigentlichen  Boden  der  Altis  gelegenen  Anlagen  kommen 
dabei  klar  zur  Anschauung,  ich  meine  die  Wasserläufe,  deren 
Geschichte  ein  höchst  interessantes  Kapitel  in  der  olympischen 
Topographie  bildet.  —  Was  den  Text  zu  den  Tafeln  anbetrifft, 
so  wird  es  genügen  zu  erinnern,  dafs  der  zu  Tafel  I  von  Curtius, 
der  zu  Blatt  II  von  Kaupert,  der  zum  Situalionsplan  dagegen 
von  F.  Adler  geliefert  worden  ist,  Namen,  die  allein  schon  in  sich 
die  Gewähr  tragen,  dafs  alles  richtig  ausgeführt  ist. 

Ich  meine,  dafs  das  Buch  in  keiner  Gymnasialbibliothek  fehlen 
dürfte. 

4)  E.  Curtius,  Die  Altäre  von  Olympia.  Aus  den  Abhandlungen  der 
Küuigl.  Akademie  der  Wissenschaften  zu  Berlin  1SSI.  Berlin,  Verlag 
der  Königlichen  Akademie  der  Wissenschaften,  lbS2.  4.  43  S.   2  Taf. 

Vorstehende  Abhandlung  enthält  einen  wertvollen  Beitrag  zur 
Geschichte  von  Olympia.  iMan  hat  sich  gewöhnt,  Olympia  nur 
unter  dem  Licht  der  alle  vier  Jahre  stattfindenden  Festversamm- 
lungen zu  betrachten,  während  doch  die  unter  sachkundiger  Füh- 
rung vorgenommene  Periegese  des  Pausanias  uns  darüber  belehrt, 
dafs  der  Ort  auch  aufser  der  Festzeit  eine  für  die  Geschichte  des 
Kultus  hervorragende  Bedeutung  hatte.  Curtius  macht  den  Ver- 
such ,  die  verschiedenen  Epochen  des  Ortes  selbst  vor  dem  Ein- 
tritt der  historischen  Zeit  auf  Grund  der  festen  Ordnung,  in 
welcher  Jahr  aus  Jahr  ein  auf  den  vielen  Altären  der  Altis  in 
festbegründeter  Reihenfolge  geopfert  wurde,  zu  unterscheiden  und 
danach  die  abwechselnd  wirksamen  Einflüsse  der  verschiedenen 
dort  zur  Herrschaft  kommenden  Völkerschaften  zu  bestimmen. 
Näher  betrachtet  werden  die  verschiedenen  Altarformen,  welche 
uns  die  Ausgrabungen  kennen  gelehrt  haben;  besonders  wird 
durch  die  beigegebenen  Tafeln  sowie  in  den  Text  eingefügte  Holz- 
schnitte ein  im  Westen  der  Altis  gefundener  Altar  erläutert,  der 
mit  ungefähr  zwölf  übereinanderliegenden  Stucklagen  bedeckt  war; 
es  hatte  also  von  Zeit  zu  Zeit  ein  neuer  Überzug  stattgefunden, 
indem  man  weifse  Tünche  mit  dem  Pinsel  auftrug.  Da  man  auch 
Spuren  von  Malerei  und  Inschriften  darauf  bemerkte,  so  löste 
man  vorsichtig  eine  Lage  nach  der  andern  ab,  indem  man  jedes- 
mal die  neu  zum  Vorschein  kommende  sorgsam  kopierte.  Die 
Malerei  besteht  regelmäßig  aus  zwei  Biattzweigen,  die  von  den 
Seitenflächen  her  nach  vorn  zusammengebogen  sind;  darüber  ist 
jedesmal  eine  Inschrift  angebracht,  entweder  HP520P  oder  HPßö£, 
einmal  auch  HPßQN ;  der  Altar  war  demnach  einem  oder  mehreren 
Heroen  geweiht;  er  fand  sich  westlich  vou  der  Altis,  nördlich  von 
der  byzantinischen  Kirche,  in  der  man  bis  vor  kurzem  die  ehe- 
malige Werkstätle  des  Pheidias  sehen  zu  müssen  geglaubt  hatte, 
in  einer  der  Beachtung  sehr  werten  alten  Bauanlage;  den  Kern 
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bildet  ein  kreisförmiger  Raum,  von  einem  Ring  gewaltiger,  poly- 
gonal hebauener  Porosstöcke  eingefafst.  Dieser  Ring  ist  von 
einem  Quadrat  gleich  hoher  Steinplatten  umgeben,  an  das  sich 
im  Westen  wie  im  Süden  ein  Vorbau  anschloß.  —  Dafs  der  Altar 
ein  Brandopferaltar  gewesen  war,  Iiefs  sich  aus  den  auf  der  Ober- 
fläche sichtbaren  Spuren,  sowie  aus  den  am  Boden  befindlichen 
Aschen-  und  Kohlenresten  mit  Sicherheit  erkennen.  An  beiden 
Seiten  bemerkt  man  noch  die  Reste  von  Opfergüssen,  welche  von 
oben  herabgeflossen  waren.  —  Curtius  vermutet,  dafs  der  Stein- 
ring der  alte  Gaios  ist,  der  Ursitz  der  Mantik  in  Olympia,  und 
dafs  an  seinem  Rande  Jarnos,  der  Stammvater  der  dortigen  Pro- 
pheten, seinen  Hcroendienst  hatte,  dem  ein  zweiter  Prophet  aus 
dem  Stamme  der  Melampodiden  ebenbürtig  an  die  Seite  gestellt 
wurde. 

Jedenfalls  ist  der  Altar  ein  hochbedeutsamer  Rest  der  alten 
Kultur,  wie  er  sicherlich  an  keiner  andern  Stelle  aus  dem  Alter- 
tum uns  erhalten  ist;  durch  ihn  gewinnen  wir  die  Möglichkeit, 
in  die  Gebräuche  des  Kultus,  von  denen  verhältnismäfsig  wenige 
Andeutungen  durch  die  Schriftsteller  uns  überliefert  sind,  einen 
tiefen  Blick  zu  thun.  —  Eine  Übersichtstafel  der  Altäre  nach  der 
Reihenfolge  geordnet,  in  welchen  auf  ihnen  nach  Pausanias  geopfert 
wurde,  bildet  den  Schlufs.  Die  Abhandlung ,  in  welcher  der  erste 
Versuch  gemacht  wird,  den  gottesdienstlichen  Altertümern  Olym- 
pia* näher  zu  kommen,  wie  sie  uns  aus  Pausanias  und  den  Aus- 
grabungen entgegentreten,  verdient  eingehende  Beachtung. 

5)  G.  Hagemaon,  De  Graecorom  Prytaneis  capita  tria.  Breslau, 

W.  Kobner,  18S1.  8.    61  S.    Pr.  1  Mk.  50  Pf. 

Noch  vor  einigen  Jahren  konnte  man  hoffen,  dafs  die  soviel 
diskutierte  Frage  über  die  Einrichtung  der  Prytaneen  ihre  Lösung 
durch  die  Ausgrabung  in  Olympia  finden  werde;  leider  hat  sich 
diese  Hoffnung  als  trügerisch  erwiesen,  der  Grundplan  des  alten 
olympischen  Prytaneion  hat  sich  unter  der  ihn  verhüllenden  Sand- 
decke so  zerstört  und  durch  spätere  An-  und  Einbauten  entstellt 
gefunden,  dafs  der  Gedanke,  aus  ihm  über  diese  Art  von  Gebäu- 
den Belehrung  zu  erhalten,  entschieden  fallen  gelassen  werden 
mufs.  Man  kann  dem  Verf.  dieser  Abhandlung  es  nachfühlen, 
wie  er  von  Monat  zu  Monat  auf  die  vorausgesagte  Ausgrabung 
gewartet  hat,  um  doch  schliefslich  sich  für  sein  Warten  nicht 
belohnt  zu  linden.  Wenn  es  ihm  auch  nun  nicht  vergönnt  ge- 
wesen ist,  nach  dieser  Seite  hin  für  seine  Untersuchungen  einen 
befriedigenden  Abschlufs  zu  linden,  so  ist  die  Arbeit  doch  nicht 
vergebens  gewesen;  durch  eine  sorgsame  Zusammenstellung  der 
verschiedenen  über  die  antiken  Prytaneen  erhaltenen  Nachrichten 
ist  es  dem  Verf.  möglich  gewesen,  allgemeine  Grundsätze  über 
diese  Anlagen,  sowohl  in  Bezug  auf  den  Ort,  wo  sie  errichtet, 
als  über  die  Form,  in  der  sie  erbaut  wurden,  aufzustellen,  so 
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dafs  kaum  ein  Widerspruch  möglich  ist.  In  Bezug  auf  die  Lage 
der  Prytaneen  schliefst  er  sich  an  Curtius  an,  der  sie  nach  dem 
Marktplatz  versetzt,  und  bringt  neue  Beweisstellen  dafür  hei ;  dem- 
selben Gelehrten  folgt  er  auch  in  Bezug  auf  die  Athenischen 
Prytaneen.  Zu  bedauern  bleibt  es,  dafs  dem  Verf.  das  vortreff- 
liche Buch  Helbigs  „die  Italiker  in  der  Pocbene"  nicht  bekannt 
gewesen  ist,  sonst  würde  er  sicherlich  in  Bezug  auf  die  Form 
des  Gebäudes  sich  der  Helbigschcn  Erklärung,  die  alles  für  sich 
hat,  angeschlossen,  d.  h.  sie  aus  der  Form  der  ursprünglichen 
Hütten  abgeleitet  haben,  statt  dafür  die  Bötticherschen  Hauch- 
lange heranzuziehen.  Dafs  die  sog.  Schatzbäuser  in  Mykene  und 
Orchomenos  nicht  Schatzhäuser,  sondern  Grabgemächer  sind,  stand 
übrigens  auch  schon  längst  fest,  selbst  schon  vor  der  Schliemann- 
sehen  Ausgrabung  in  Orchomenos. 

6)  Cb.  Ziegler,  Das  alte  Rom.  Achtzehn  Tafolo  in  Farbendruck  und 
fiiuf  Holzschnitten  mit  erläuterndem  Text.  Billige  Schulausgabe  der 
Illustrationen  znr  Topographie  des  alten  Rom.  Stuttgart,  Verlag  von 
Panl  Nelf,  1892.  4.    Pr.  4  ML,  gebd.  4  Mk.  50  Pf. 

Die  „Illustrationen  zur  Topographie  des  alten  Rom"  von 
Ziegler,  deren  letzte  Lieferung  in  dem  Jahresbericht  V  S.  15  be- 
sprochen worden  ist,  haben  allgemeinen  Beifall  und  warme  Em- 
pfehlung von  den  kompetentesten  Kreisen  für  die  Schule  gefunden; 
leider  stellte  sich  ihrer  weiteren  Verbreitung  der  für  Schulzwecke 
etwas  hohe  Preis  (30  Mk.)  entgegen;  um  diesen  Übelstand  zu 
beseitigen,  hat  die  Verlagshandlung  eine  Auswahl  der  wesentlich- 
sten Abbildungen  auf  IS  Tafeln  zusammengestellt;  ausgelassen 
sind  aufser  Reliefs,  Grundrissen  und  architektonischen  Details 
besonders  die  Campagnabilder ,  da  der  Verf.  für  die  Umgebung 
Roms  und  Neapels  eine  besondere  Publikation  ins  Auge  gefafst 
hat.  Auf  zwei  Tafeln  werden  zunächst  zwei  in  den  Gröfsen- 
verhältnissen  genau  übereinstimmende  Pläne  von  Rom,  dem  allen 
und  neuen,  gegeben,  eine  Einrichtung,  durch  welche  eine  Ver- 
gleichung  und  Bestimmung  der  einzelnen  Örtlichkeiten  leicht  er- 
möglicht ist;  beide  sind  trotz  ihrer  Kleinheit  im  höchsten  Malse 
übersichtlich  und  tragen  den  neuesten  Verhältnissen  Rechnung. 
Darauf  folgen  die  Fora  Caesarum  et  Forum  Romanum,  mit  Be- 
rücksichtigung der  neuesten  Ausgrabungen  und  auf  Grund  der 
Jordanschen  Forschung,  auf  deren  bald  zu  erwartende  Begründung 
bei  mehreren  Punkten  verwiesen  wird.  —  Unglücklicher  Weise 
ist  dem  Herrn  Verf.  das  Buch  von  Michelet  „das  Forum  Roma- 
num", Berlin  1877,  unbekannt  geblieben,  in  welchem  a  priori 
bewiesen  wird,  dafs  das  Forum  von  Nordosten  nach  Südwesten 
sich  ausdehnte,  und  dafs  die  Bezeichnung  der  verschiedenen  Tem- 
pel, wie  sie  jetzt  üblich  ist,  durchaus  auf  Irrtum  beruht,  sonst 
würde  er  sich  wohl  gehütet  haben,  den  Jordanschen  Ansichten 
ohne  weiteres  zu  folgen.    Natürlich  liegt  nach  Michelet  auch  der 
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Juppitertempel  auf  der  Nordspitze  des  Kapitals.  Selbstverständlich 
meine  ich  das  nicht  ernsthaft,  wenngleich  es  Herrn  Prof.  Michelet 
mit  seiner  wissenschaftlichen  „dem  wissenschaftlichen  Kunslverein" 
gewidmeten  Arbeit  voller  Ernst  ist.  Eine  Tafel  ist  dem  Kapitol 
und  Palatin  (nach  Hosas  Plan)  gewidmet,  darauf  folgt  auf  2 
Tafeln  eine  nach  einer  Photographie  gegebene  sehr  gut  ausge- 
fallene Übersicht  des  jetzigen  Forum  Romanum,  vom  Tabularium 
und  vom  Castortempel  her  aufgenommen.  Die  nächsten  Tafeln 
enthalten  Ansichten  der  an  den  Foren  gelegenen  öffentlichen 
Gebäude  und  Triumphbogen,  und  daran  schliefsen  sich  Abbildungen 
der  andern  bedeutenderen  Reste  des  Altertums  an;  von  der  zu- 
gefügten Supplementtafel  hebe  ich  besonders  den  Plan  des  Möns 
Capitolinus  hervor.  Der  dazu  gehörige  Text  (32  S.)  enthält  kurz 
gedrängt,  ohne  gelehrtes  Beiwerk,  das  Wesentlichste  von  dem  für 
die  römische  Topographie  Wissenswerten;  eingefügte  Holzschnitte 
erleichtern  das  Verständnis,  so  namentlich  bei  dem  Forum  Tra- 
ianum  und  den  Thermen  Caracallas. 

Dem  Wunsche  des  Verlegers  entsprechend  sind  die  Unter- 
schriften unter  den  Tafeln  lateinisch  gehalten.  Offenbar  hat  bei 
diesem  Wunsche  der  Gedanke  an  Absatz  des  Werkes  in  fremd- 
sprachigen Ländern  mit  das  Wort  geführt,  indem  der  Druck  der 
Tafeln  dadurch  gleich  für  die  Gesamthöhe  der  Auflage  erfolgen 
konnte.  Gegen  diesen  praktischen  Grund  läfst  sich  weiter  nichts 
einwenden,  wenngleich  Unterschriften  wie  Roma  moderna  einiger- 
mafsen  seltsam  klingen. 

Ich  hoffe,  dafs  das  bei  guter  Ausstattung  so  billige  Werk 
sich  viele  Freunde  erwerben  wird;  bei  der  Lektüre  der  Klassiker 
und  beim  Geschichtsunterricht  wird  es  sich  von  grofsem  Nutzen 
erweisen. 

7)  H.  Jordan,  Capitol,  Forum  and  Sacra  Via  in  Rom.  Mit  einer 
lithographirten  Tafel.  Berlin,  Weidmaunsche  Buchhandlung,  1  SSI .  S. 
62  S.    Pr.  1  Mk.  60  Pf. 

Das  Ruch,  aus  einem  in  Hamburg  gehaltenen  Vortrag  hervor- 
gegangen, wird  ohne  Zweifel  auch  in  den  Kreisen  der  Schule  eine 
weite  Verbreitung  finden;  sicherlich  war  auch  ein  Mann  wie 
Jordan,  der  unablässig  die  Fortschritte  römischer  Topographie 
verfolgt  und  fördert,  geeignet,  für  weitere  Kreise  die  Resultate  der 
neuesten  Ausgrabungen  zu  besprechen.  Es  werden  in  dem  Büch- 
lein auf  Grund  der  jetzt  zu  Tage  liegenden  Spuren,  soweit  sie 
durch  die  erst  nach  Karl  dem  Grofsen  eingetretenen  meist  ab- 
sichtlichen Zerstörungen  erhalten  sind,  besonders  der  noch  ihrem 
Gange  nach  durch  das  antike  Pflaster  leicht  erkennbaren  Wege 
und  Zugänge,  die  verschiedenen  allmählichen  Veränderungen,  die 
mit  dem  Forum  und  Comitium  vorgenommen  sind,  anschaulich 
geschildert  und  durch  einen  trotz  seiner  leichten  Skizzierung  doch 
zur  Orientierung  genügenden  Plan  erläutert.    Die  Südseite  (rich- 
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tiger  Süd  Westseite)  des  Forums  .liegt  jetzt  vermöge  der  bis  zum 
Südostpunkt  fortgesetzten  Ausgrabungen  vor  den  Augen  des  Be- 
obachters klar  da;  schwieriger  ist  die  Frage  nach  der  Nordseite, 
weil  hier  die  noch  stehenden  Gebäude ,  deren  Niederlegung  bis 
jetzt  noch  mancherlei  Hindernisse  im  Wege  gestanden  haben,  einen 
klaren  Überblick  verhindern;  doch  ist  es  immerhin  schon  mög- 
lich gewesen,  ausgehend  von  den  Berichten  der  Alten  und  ge- 
stützt auf  Eigentümlichkeiten  der  auf  den  antiken  Fundamenten 
errichteten  neueren  Gebäude,  mit  ziemlicher  Sicherheit  die  Lage 
der  ursprünglichen  antiken  Anlagen  zu  fixieren.  —  In  zweiter  Linie 
wird  über  die  Ausgrabungen  auf  dem  Kapitol  bei  dem  Palazzo 
Caifarelii  berichtet  und  klar  gelegt,  wie  die  Streitfrage,  die  so 
lange  Zeil  zwischen  deutschen  und  italienischen  Gelehrten  zum 
Kampf  Anlafs  gegeben  hat,  endlich  ihre  Lösung,  und  zwar  zu 
Gunsten  der  Deutschen,  gefunden  hat.  Man  ist  gelegentlich  eines 
Umbaues  auf  Fundamente  gestofsen,  in  denen  bestimmt  die  Sub- 
sumtionen des  Juppitertempels  erkannt  werden  müssen,  und  da- 
durch ist  es  entschieden,  dafs  an  die  Höhe  vou  Araceli  nicht  mehr 
zu  denken  ist,  sondern  dafs  die  südliche  Erhebung  des  Berges 
einst  bestimmt  den  Jnppitertenipel  trug,  während  auf  der  nörd- 
lichen die  eigentliche  Arx  und  der  Tempel  der  Juno  Moneta  er- 
richtet war. 

Die  kleine  Schrift  kann  allen,  die  einen  Überblick  über  die 
neugefundenen  Ergebnisse  gewinnen  wollen,  warin  empfohlen 
werden. 

8)  0.  Richter,  Die  Befestigung  des  Janiculum,  eiu  Beitrag  zur 
Topographie  der  Stadt  Rom.  Programm  des  Askauischeo  Gymuasiums. 
Berlin,  Weidmanusche  Buchhandlung,  1882.  4.    Pr.  1  Mk. 

• 

Die  Frage,  ob  das  Janiculum  eine  Befestigung  gehabt  hat 
und  wann  diese  eingerichtet  ist,  wird  nach  sorgfälliger  Prüfung 
der  darauf  bezüglichen  antiken  Schrif Istellen,  sowie  der  topo- 
graphischen Verhältnisse  dahin  beantwortet,  dafs,  so  lange  das 
linke  Ufer  des  Flusses  mit  dem  rechten  nur  durch  eine  hölzerne, 
jeden  Augenblick  abbrechbare  Brücke  verbunden  war,  eine  stän- 
dige Befestigung  auf  dem  Janiculum  nicht  vorhanden  sein  konnte; 
allerdings  wurde  während  der  auf  dem  Marsfeld,  also  aufserhalb 
der  Stadt  abzuhaltenden  Cenluriatkomitien,  um  die  in  diesem 
Augenblick  von  der  waffenfähigen  Mannschaft  entblöfsle  Stadt  vor 
einem  plötzlichen  Überfall  zu  sichern ,  das  Janiculum  durch  eine 
Abteilung  besetzt,  aber  diese  Besetzung  fand  mit  dem  Schlufs  der 
Cenluriatkomitien  und  dem  Einziehen  der  Kriegsfahne  auf  der 
Arx  ihr  sofortiges  Ende.  Erst  nachdem  durch  Anlage  einer 
steinernen  Brücke  neben  dem  pons  sublicius  eine  dauernde,  nicht 
leicht  zu  beseitigende  Verbindung  mit  dem  jenseitigen  Ufer  her- 
gestellt war,  also  nach  179  v.  Chr.,  stellte  sich  die  Notwendigkeit 
der  Anlage  eines  Kastells  auf  dem  Janiculum  (wo  jetzt  S.  Pietro 
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in  Montorio  liegt)  heraus;  von  da  an  spielt  das  Castellum  nicht 
blofs  eine  wichtige  Rolle  bei  allen  der  Stadt  geltenden  Angriffen, 
sondern  ist  schließlich  überhaupt  der  einzige  wirklich  sichere  und 
uneinnehmbare  Punkt  Horns.  —  Im  Laufe  der  Untersuchung 
werden  auch  andere  Fragen,  namentlich  in  Bezug  auf  die  Tiber- 
befestigung und  die  Lage  des  pons  sublicius  in  verständiger  Weise 
erörtert;  der  Herr  Verf.  entscheidet  sich,  wohl  mit  Recht,  für 
den  Ponte  rotto,  im  Gegensatz  zu  Mommsen  und  Jordan. 

0)  Th.  Biodseil,  Die  antiken  Gräber  Italiens.    1.  Teil  die  Gräber 
der  Etrusker.    Schneidemühl  1881.  4.    Pr.  2  Mk.  40  Pf. 

Während  eines  längeren  Aufenthaltes  in  Italien  hat  der  Herr 
Verf.  vor  allem  den  Begräbnisstätten,  sowohl  alten  wie  neuen, 
besondere  Aufmerksamkeit  gewidmet;  die  zahlreichen  Beob- 
achtungen, die  sich  ihm  aufdrängten,  veranlafsten  ihn  nach  seiner 
Rückkehr  seine  Eindrücke,  zunächst  über  die  antiken  Grabanlagen, 
zum  Zweck  von  Vorträgen  zusammenzustellen,  und  diese  seine  ■ 
Beobachtungen  sind  es,  die  in  erweiterter  und  vertiefter  Form 
hier  vorliegen.  Es  freut  mich  anerkennen  zu  können,  dafs  es 
dem  Verf.  gelungen  ist,  ein  richtiges  Bild  von  den  etrurischen 
Grabanlagen  zu  geben;  auf  Schritt  und  Tritt  erkennt  mau,  dafs 
es  sich  hier  nicht  um  Uüchtig  zusammengelesene  Weisheit  han- 
delt, sondern  dafs  der  Verf.  nur  Selbstgesehenes  beschreibt;  er 
kennt  den  gröfsten  Teil  Etruriens  aus  eigener  Anschauung,  seine 
Schilderungen  sind  lebendig,  erwecken  Interesse  und  verraten 
eingehende  Beschäftigung  und  richtiges  Verständnis  der  in  Be- 
tracht kommenden  Fragen.  Ich  denke,  das  Büchlein,  aus  dem 
man  sich  über  die  verschiedenen  Systeme  der  Etrusker,  ihre 
Todten  zu  beerdigen,  wohl  unterrichten  kann,  wird  weite  Ver- 
breitung linden. 

Nicht  um  zu  tadeln,  sondern  gerade  um  dem  Herrn  Verf. 
zu  zeigen,  mit  welchem  Interesse  ich  sein  Buch  gelesen  habe, 
merke  ich  Folgendes  an.  S.  10.  Dafs  uns  keine  Wohnstätten  der 
Etrusker  erhalten  seien,  ist  wohl  nicht  ganz  richtig;  Reste  wenig- 
stens sind  in  Bologna  erhalten;  vgl.  Heibig,  Die  Italiker  in  der 
Poebene.  S.  14.  Dafs  das  Alter  einer  Grabkammer  höher  an- 
zusetzen sei  als  die  Cloara  maxima,  weil  bei  jener  das  Dach  durch 
Liberkragen  hergestellt  ist,  scheint  nicht  notwendig;  vielfach 
sind  aus  lokalen  und  anderen  Gründen  Herslellungsweisen  bei- 
behalten, die  anderwärts  überflügelt  waren.  So  kannte  man  z.  B. 
in  Griechenland  bestimmt  den  durch  Keilschnitl  hergestellten 
Bogen  und  hat  trotzdem  bis  in  die  späte  Zeit  am  Überkragen 
festgehalten.  S.  15  und  öfter:  Ich  wundere  mich,  dafs  bei  den 
von  der  gewöhnlichen  etrurischen  Weise  so  abweichenden  Grab- 
bauten, die  am  besten  mit  den  celtischen  Cromlechs  verglichen 
werden,  der  Verf.  nicht  auf  den  Gedanken  geraten  ist,  dafs  uns 
am  Ende  doch  hier  Spuren  einer  andern  vor  den  Etruskern  an- 


Digitized  by  Google 


Archäologie,  von  R.  Engelmaun. 


223 


sässigen  Völkerschaft  erhalten  sind.  Auch  die  neuen,  vou  W.  Heibig 
im  Bulleltino  1882  beschriebeneu,  im  Dezember  vorigen  Jahres  in 
Corneto  blofsgelegten  zahlreichen  Grabstätten  (brunnenarlig  im 
Fels  ausgehöhlte  Vertiefungen,  unten  mit  einem  besondern  Loch 
für  das  Aschengefäfs  versehen),  von  denen  der  Verf.  natürlich 
noch  nichts  wissen  konnte,  scheinen  mir  nicht  etruskisch  zu  sein. 
Was  S.  19  unter  „kegelförmigen  Nischen",  die  mitunter  als  Be- 
hälter lür  öl,  Getreide  u.  s.  w.  benutzt  werden,  zu  verstehen  ist, 
ist  mir  nicht  ganz  klar  geworden.  Es  handelt  sich  doch  um  frei- 
liegende Felswände,  bei  denen  nur  an  horizontale,  nicht  vertikale 
Vertiefungen  zu  denken  ist.  S.  35.  Für  die  unter  Lavaschicliten 
aufgefundenen  Albanerurnen  sind  die  im  Bullettino  1872  ge- 
schilderten Verhandlungen  über  damals  neu  aufgefundene  Urnen 
von  hohem  Interesse;  dafe  der  Krater  der  Albanerberge  auch  in 
historischer  Zeit  nicht  ganz  erloschen  war,  das  zeigen  die  oft- 
maligen Erwähnungen  des  Livius  'lapidibus  pluit'.  S.  36.  Die 
dort  geschilderten  Kränze,  mit  welchen  die  etruskischen  Statuen 
vielfach  geschmückt  sind,  sollen  ohne  Zweifel  aus  Wollflocken 
gebildete  nachahmen;  derartige  Guirlanden  sind  gewöhnlich  in 
Pompeji  bei  den  Altären  gemalt;  vgl.  auch  Soph.  Oed.  Col.  475. 
S.  50.  Dafs  die  Plünderung  der  Gräber  nicht  den  Goten  allein 
Schuld  gegeben  werden  kann,  das  bezeugt  die  bekannte  Sueton- 
stelle,  auf  welche  der  Verf.  nachher  sich  selbst  bezieht;  die  Ko- 
lonisten verwandten  für  sich  die  in  den  Gräbern  gefundenen 
Metallkrüge;  die  aus  Terracotta  hatten  für  sie  keinen  materiellen 
Wert 

B.  Mythologie. 

10)  Fr.   Kurts,  Allgemeine  Mythologie.    Mit  106  Holzschnitten. 
Zweite  Auflage.    Leipzig,  T.  0.  Weigel,  1881.  8. 

Dafs  (las  vorliegende  Buch  Beifall  gefunden  hat  und  als  seinem 
Zweck  entsprechend  angesehen  wird,  geht  schon  daraus  hervor, 
dafs  eine  zweite  Auflage  nötig  geworden  ist.  Die  neue  Bearbei- 
tung weist  gegen  die  frühere  manche  Vorzüge  auf,  sie  ist  durch 
einen  Überblick  über  die  slavischen  Götterwesen  bereichert,  und 
auch  im  einzelnen  sind  Partieen  den  neuen  Ergebnissen  wissen- 
schaftlicher Forschung  entsprechend  umgearbeitet  resp.  erweitert 
und  ergänzt  worden.  Auch  in  Bezug  auf  die  Abbildungen  sind 
namentlich  in  der  griechischen  Mythologie  eine  Keine  von  Verän- 
derungen, hauptsächlich  aber  Vermehrungen  eingetreten,  nament- 
lich ist  bei  dem  Apollo  von  Belvedere  die  Ergänzung  nach  dem 
Apollo  Stroganolf  eingesetzt  worden,  bei  dem  Zeus  ist  die  be- 
kannte Münze  von  Elis  abgebildet;  auch  der  neugefundenen  Kopie 
der  Athenastatue  der  Pheidias  ist  Rechnung  getragen  worden;  ein- 
gefügt ist  ferner  vor  allem  noch  die  Abbildung  der  Aphrodite  von 
Melos  und  des  Praxitelischen  Hermes  aus  Olympia.  Natürlich  ist 
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die  archäologische  Ausbeute  der  letzten  Jahre  auch  dem  Texte 
vielfach  zu  gute  gekommen;  wenn  man  auch  bedauern  mute, 
dafs  dies  öfter  ohne  eigentliche  Umgestaltung  des  Textes  nur 
durch  Hinzufügung  von  Anmerkungen  geschehen  ist,  so  kann  man 
doch  anderweitig  begreifen,  dafs  Verfasser  und  Verleger  dieser 
Weiterführung  des  Werkes  wegen  der  geringeren  Kosten  vor  einer 
gründlichen  Umgestaltung  den  Vorzug  gegeben  haben.  —  Druck- 
#  fehler  sind  nicht  gerade  zahlreich,  doch  habe  ich  mehrere  bemerkt, 
sie  werden  bei  einer  späteren  Auflage  wohl  leicht  beseitigt  werden 
können. 

Bei  der  Besprechung  einer  zweiten  Auflage  scheint  es  mir 
vor  allem  geboten  die  Unterschiede  gegen  die  früheren  hervorzu- 
heben; ich  unterlasse  es  deshalb  auch,  Einzelheiten,  gegen  die 
man  etwas  einwenden  könnte,  hier  hervorzuheben.  Nur  ein  paar 
Bemerkungen  über  einige  Stellen  des  Buches,  die  mir  bei  der 
Lektüre  aufgefallen  sind,  mögen  hier  noch  Platz  finden.  S.  81 
wird  von  einem  „auf  der  Trü  mm  erstatte  des  karthagischen  Astarte- 
tempels aufgedeckten  Mosaikfulsboden"  gesprochen,  von  deren 
weiblichen  Köpfen  ,, einer  für  Dido  oder  Anna  gehalten  worden 
ist.**  Jedenfalls  bezieht  sich  diese  Notiz  auf  ein  von  Davis  auf- 
gefundenes, jetzt  im  British  Museum  befindliches  Mosaik,  welches 
von  seinem  enthusiasmierten  Entdecker  in  die  ältesten  Zeiten 
Karthagos  zurückversetzt  ist;  das  ist  entschieden  falsch,  das  Mosaik 
ist  römisch  und  stellt  die  Jahreszeiten  resp.  Monate  dar,  ein  be- 
sonders in  Nordafrika  ganz  gewöhnliches  Motiv  zur  Verzierung 
des  Fufsbodens.  —  Die  Sprache  könnte  vielfach  einfacher  und 
natürlicher  sein;  oft  hat  man  wiederholte  Lektüre  nötig,  um  den 
Sinn  der  Sätze  zu  finden.  Was  heifst  z.  B.  S.  139  folgender  Satz: 
„In  solchen  einfachen,  obwohl  wachsenden  Zuständen  ging  die 
Religion  der  Griechen  durch  die  Zeit  der  Anfange,  der  Heroen 
und  der  frühesten  Nationalunternehmungen  bis  zu  den  Tagen  von 
Homer  und  Hesiod."  Solche  oder  ähnliche  mehr  ihrer  Bedeutung 
nach  durch  Divination  zu  erratenden  als  unmittelbar  zu  verstehen- 
den Sätze  sind  nicht  selten  im  Buche.  —  S.  257.  Mit  der  Behauptung, 
dafs  der  Liebesgott  bei  dem  Ares  Ludovisi  nur  da  sei,  um  anzu- 
deuten, dafs  er  diesmal  von  Ares  vergessen  sei,  wird  der  Herr 
Verf.  schwerlich  Glauben  finden.  Übrigens  darf  bei  der  Deutung 
der  Statue  nicht  vergessen  werden,  dafs  deutliche  Spuren  an  der 
linken  Schulter  auf  das  ehemalige  Vorhandensein  einer  zweiten 
neben  ihm  stehenden  Figur  hinweisen;  was  für  eine  das  immer 
auch  gewesen  sein  mag,  jedenfalls  ist  damit  der  Gedanke,  dafs 
es  sich  um  den  zum  Kampf  eilenden  Ares  handele ,  hinfällig  ge- 
worden. Übrigens  fafst  die  linke  Hand  auch  nicht  das  Schwert, 
sondern  hält  es  nur,  denn  auch  hierin  liegt  ein  bedeutender 
Unterschied. 

Doch  betreffen  derartige  Bemerkungen  nur  Kleinigkeiten,  die 
im  ganzen  dem  Werte  des  Werkes  keinen  Abbruch  thuen.  Im 
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ganzen  ist  das  Buch  in  schwungvoller  Sprache  geschrieben  und 
bietet,  abgesehen  von  den  Sagengeschichten  anderer  Völker,  in 
Bezug  auf  welche  es  auf  der  Schule  oft  genug  sehr  erwünscht 
ist  Aufklärung  Gnden  zu  können,  auch  in  griechischer  und  römi- 
scher Mythologie  genügendes  Material,  um  mit  Erfolg  benutzt 
werden  zu  können ;  wesentlich  fördernd  sind  dazu  noch  die  zahl- 
reich eingestreuten  Abbildungen  (106  an  der  Zahl),  deren  gröfster 
Teil  naturgemäfs  auf  griechische,  bezüglich  römische  Mythologie 
fällt.  Dafs  am  Ende  des  griechischen  Abschnittes  ein  kurzer  Ab- 
rifs  über  die  hauptsächlichsten  Tempelformen  und  die  Bauglieder 
gegeben  wird,  kann  vielleicht  in  Bezug  auf  die  Zugehörigkeit 
Zweifel  unterliegen,  sicherlich  wird  diese  Erweiterung  aber  von 
den  Lesern  des  Buches  als  willkommene  Gelegenheil,  Belehrung 
zu  schöpfen,  nicht  ungern  aufgenommen  werden. 

11)  H.  Brendicke,  Geoealogieen  sämtlicher  griechischer  Göt- 
ter und  Heroen  in  18  Ubersichtstafeln  mit  Erklärungen  zum  Hand- 
gebraoehe  Tür  Freunde  des  klassischen  Altertums,  insbesondere  Tür 
Schüler  höherer  Lehranstalten  zusammengestellt.  Mit  einem  Anbauge 
und  einem  Register.  Kothen,  Paul  Schnettlers  Verlag,  1881.  4.  Pr. 
2  Mk.  40  Pf. 

Die  18  Tafeln  sind  augenscheinlich  mit  einem  grofsen  Auf- 
wand von  Fleifs  zusammengestellt  worden,  doch  bezweifle  ich, 
dafs  sie  zur  Einführung  in  Schulen  geeignet  sind.  Die  angestrebte 
Vollständigkeit  der  mythologischen  Namen  (die  natürlich  in  Wirk- 
lichkeit nicht  erreicht  ist)  dürfte  für  die  Schule  durchaus  nicht 
als  Empfehlung  dienen,  für  solche  Zwecke  würde  eine  Auswahl 
des  Hauptsächlichsten,  die  dafür  den  Vorzug  der  Übersichtlichkeit 
hätte,  entschieden  bessere  Dienste  thun.  Die  hinzugefügten  Ety- 
mologieen  und  die  regelmäfsig  beigegebene  Übersetzung  der  Namen 
können  meiner  Meinung  nach  gleichfalls  nicht  als  Vorzüge  be- 
trachtet werden,  da  sie  an  Willkür  oft  alles  Mafs  überschreiten. 
Auch  die  Notizen,  welche  den  einzelnen  Namen  zugesetzt  werden, 
sind  nicht  immer  zuverlässig;  vor  allem  dürften  die  physikalischen 
Deutungen  der  Mythen  vielfach  Anstofs  erregen,  so  z.  B.  wenn 
Aias  als  Symbol  des  Siriusjahres,  welches  im  Monat  des  Löwen 
beginnt,  bezeichnet  wird;  doch  auch  in  den  sonstigen  Zuthaten 
linden  sich  viele  Ungenauigkeiten,  die  teilweise  dadurch  entstanden 
sind,  dafs  aus  einer  grofsen  Zahl  unter  einander  abweichender 
Erzählungen  einer  bestimmten  der  Vorzug  gegeben  wird,  teilweise 
aber  auch  auf  im  I 's verständlich  er  Auffassung  beruhen ;  so  wenn 
es  bei  Aias  Tafel  3b  heifst  „an  der  Seite  verwundbar,  wo  Hera- 
kles Löwenfell  ihn  nicht  berühren  konnte  des  Schildes  wegen". 
Diesen  Worten  scheint  die  Annahme  zu  Grunde  zu  liegen,  dafs 
der  erwachsene  schildtragende  Aias  das  Löwenfell  des  Herakles 
getragen  habe  und  dadurch  unverwundbar  gewesen  sei,  während 
nach  der  gewöhnlichen  Erzählung  Herakles  Aias  das  Kind  in  seine 
Löwenhaut  einwickelt  und  dadurch  unverwundbar  macht;  nur  die 

Jahresberichte  VUL  15 


Digitized  by  Google 


220 


Jahresberichte  d.  philolop.  Verein«. 


Stelle  der  Löwenhaut,  die  vom  Köcher  bedeckt  war,  äufserte  nicht 
die  schützende  Wirkung;  vgl.  Lykophron  Schol.  v.  465  tov  At- 
ctvia  tov  (ourjöTov  doQct  tov  Xiovzog  xccvsoxsvao'sv  ctTQwtoy, 
[Alap  oöov  &ccvcurtfiO}>  Bxovra  xccrä  rrjv  TrXtvqäv,  17V  ixovyJtv  fj 
&rjxfj  tov  toZov.  Von  einem  Schild  ist  auch  hier  keine  Hede. 
Auch  dafs  Aias  nach  Achill  der  schönste  Grieche  vor  Troja  ge- 
wesen sei,  ist  falsch;  vgl.  Homer  ß  673  NtQtvg,  og  xäXfodioc 
aviiQ  V7TÖ  vlXiov  rjk&fv  twv  kXImp  /favam'  per1  dpvpot'a  Fltj- 
liloiva.  Unter  den  Namen  werden  auch  reichliche  Literatur- 
nachweise gegeben,  doch  vermifst  man  viele  gerade  für  die  Schule 
wesentliche,  so  fehlt  z.  B.  bei  Teukros  die  doch  nahe  genug 
liegende  Ilinweisung  auf  Iloraz  Carm.  I  7,  während  andere  ohne 
jeden  Nutzen,  sogar  ohne  jeden  Zweck,  zugefügt  scheinen.  Was 
sollen  z.  B.  bei  Eurysakes  die  beiden  Verweisungen  auf  Soph. 
Aias  1276  (ioorcai'  tt&wv  [iovvog)  und  Horn.  P645  (ZfV  na- 
Tfp,  cdXa  öv  qvam  M  ytoog  vtag  W/«iwr)?  Dafs  das  Vcr- 
bum  iovo)  und  £t'0/ia*  bei  den  Griechen  vorkommt,  ist  niemals 
bestritten  worden,  und  dafür  hatten  sich  aus  jedem  Lexikon  zahl- 
reiche Belegstellen  auftreiben  lassen,  aber  inwiefern  läfst  sich 
etwas  für  Eurysakes  daraus  folgern? 

Derartige  Dinge,  vor  allem  aber  mifsglückte  Erklärungsver- 
suche, liefsen  sich  in  grofser  Zahl  aufführen,  doch  mufs  ich  mit 
Rücksicht  auf  den  hier  verfügbaren  Baum  von  weiteren  Anfüh- 
rungen Abstand  nehmen.  Im  allgemeinen  läfst  sich  sagen ,  dafs 
das  Buch,  wenngleich  mit  grofsem  Fleifse  zusammengestellt,  für 
die  Schule  kaum  verwendbar  ist,  einmal  wegen  zu  grofser  Fülle, 
die  jede  Übersichtlichkeit  ausschliefst,  dann  aber  auch  wegen  der 
irre  führenden  Namensdeutungen  und  Sagenerklärungen,  zu  denen 
noch  mehrfache  Unrichtigkeiten  kommen. 

12)  Alb.  Zimmermann,  De  Proserpinae  raptu  et  reditu  fabulas 
varias  inter  se  comparavit.  Progr.  des  Gymoasiums  zu  Lingcn  1SS2.  8. 

Die  Abhandlung  geht  nicht  von  neuen  Gesichtspunkten  aus, 
sondern  schliefst  sich  im  wesentlichen  an  die  von  H.  Förster  (Der 
Raub  und  die  Bückkehr  der  Persephone,  Stuttgart  1S74)  auf- 
gestellten an;  sie  nimmt  für  sich  zweierlei  in  Anspruch,  erstens 
eine  Anzahl  kleinerer  Unterschiede  in  den  so  mannigfachen  Über- 
lieferungen des  Mythus,  die  Förster  übersehen  hatte,  nachzutragen, 
und  zweitens  durch  die  Anordnung  die  Unterschiede  überhaupt 
deutlicher  hervortreten  zu  lassen.  Während  nämlich  Förster  nach 
Konstatierung  der  Grundfahcl  darauf  die  erweiterten  Mythen  folgen 
läfst,  wird  in  dem  vorliegenden  Programm  der  Mythus  in  seine 
einzelnen  Teile  aufgelöst  und  bei  jedem  Moment  der  Sage  die 
verschiedene  Gestaltung  dieses  Teilchens  bei  den  antiken  Schrift- 
stellern betrachtet.  So  viel  sich  bei  der  augenblicklich  nur  mög- 
lichen flüchtigen  Prüfung  herausstellt,  hat  der  Herr  Verf.  bei  der 
Zusammenstellung  der  Varianlen  ziemliche  Vollständigkeit  erreicht, 
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und  es  läfst  sich  wohl  behaupten,  dafs  diese  seine  Zusammen- 
stellung für  alle  diejenigen,  welche  eine  einschlagende  Stelle  der 
antiken  Schriftsteller  behandeln  wollen,  übersichtlich  das  Material 
zusammengestellt  bietet,  und  darin  beruht  ja  auch  nach  den  Worten 
des  Verf.s  das  Hauptverdienst  seiner  Arbeit.  Über  die  Gesamt- 
gestaltung der  Sage  findet  man  keine  Belehrung,  auch  die  monu- 
mentale Seite  ist  vollständig  in  den  Hintergrund  gedrängt.  Die 
Arbeit  dürfte  demnach  am  besten  als  eine  schätzenswerte  Materialien- 
sammlung für  den  Proserpinamythus  in  philologischer  Beziehung 
bezeichnet  werden. 

C.  Kunstgeschichte. 

13)  Johann  Joachim  Winckelmanns  Geschichte  der  Kunst  des 
Altertums  nebst  einer  Auswahl  seiner  kleineren  Schriften.  Mit 
einer  Biographie  Winckelmanns  and  einer  Einleitung  von  Prof.  Dr. 
Julius  Lessing  (Historisch- politische  Bibliothek  oder  Sammlung 
von  Hauptwerken  aas  der  Geschichte  and  Politik  alter  and  neuer 
Zeit.  II.  Teil).  Zweite  Auflage.  Heidelberg,  Verlag  von  G.  Weifa, 
1882.   8.    XXX11  und  386  S.    Pr.  4  Mk. 

Wenngleich  die  besonders  im  letzten  Jahrhundert  unermüd- 
lich angestellten  Ausgrabungen  ein  ganz  anderes  Material  für  die 
Kunstgeschichte  an  das  Licht  gefördert  haben,  als  Winckelmann 
einst  zu  Gebote  stand,  und  wenngleich  dadurch  in  vielen  einzelnen 
Punkten  uns  eine  genauere  Kenntnis  ermöglicht  ist  und  wir 
in  der  Lage  sind,  vieles  Sachliche  in  der  Kunstgeschichte  zu  be- 
richtigen, so  bleiben  die  Hauptsachen  der  Winckelmannschen  Werke 
doch  für  alle  Zeiten  bestehen ;  die  grofsartigen  Gedanken,  in  welchen 
der  Vater  der  Archäologie  aussprach,  was  er  über  die  allein  ihm 
zu  Gebote  stehenden  römischen  Kopieen  hinaus  von  den  griechischen 
Originalen  ahnte,  behalten  ewig  ihren  Wert;  die  kräftige  schwung- 
volle Sprache,  in  der  er  die  erblickten  und  geistig  erfafsten  Schön- 
heiten schildert,  stellen  die  „Kunstgeschichte*1  als  gleichberechtigtes 
Werk  in  die  vorderste  Reihe  der  Schätze  neuester  Litteralur.  Man 
kann  demnach  es  nur  freudig  begrüfsen,  dafs  die  G.  Weifssche  Ver- 
lagsbuchhandlung es  unternommen  hat,  dieses  Hauptwerk  Winckel- 
manns, wodurch  er  der  Begründer  einer  neuen  Epoche  geworden 
ist,  in  die  Sammlung  von  Hauptwerken  der  Geschichte  und  Politik 
alter  und  neuer  Zeit  aufzunehmen  und  dadurch  einem  gröfseren 
Publikum  zugänglich  zu  machen ;  wie  berechtigt  der  Gedanke  ge- 
wesen ist,  zeigt  auch  der  Umstand,  dafs  jetzt  schon  die  Notwendig- 
keit einer  zweiten  Auflage  sich  herausgestellt  hat.  —  Dem  eigent- 
lichen Werke  ist  eine  Biographie  Winckelmanns  und  eine  Einleitung 
zur  „Geschichte  der  Kunst  des  Altertums"  aus  der  bewährten 
Feder  Julius  Lessings  vorausgeschickt;  in  gedrängter  Kürze  werden 
die  wichtigsten  Daten  aus  dem  Leben  Winckelmanns  berichtet  und 
der  Zustand  der  Zeit  vor  dem  Auftreten  des  herrlichen  Mannes 
in  Rom  geschildert,  so  dafs  man  die  Möglichkeit  hat  zu  erkennen, 
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eine  wie  gewaltige  That  Winckelmanns  Kunstgeschichte  war.  — 
Mit  der  Auswahl  aus  den  kleineren  Schriften  kann  man  durchaus 
einverstanden  sein;  es  werden  die  „Gedanken  über  die  Nach- 
ahmung der  griechischen  Werke  in  der  Malerei  und  Bildhauer- 
kunst", ferner  „Erläuterung  der  Gedanken  von  der  Nachahmung 
der  griechischen  Werke  in  der  Malerei  und  Bildhauerkunst  und 
Beantwortung  des  Sendschreibens  über  diese  Gedanken",  dann 
„Erinnerung  über  die  Betrachtung  der  Werke  der  Kunst,  Von  der 
Grazie  im  Wesen  der  Kunst44  und  die  „Beschreibung  des  Torso 
im  Belvedere  von  Born44  dem  Leser  in  neuem  sorgfaltigem  Ab- 
druck dargeboten.  Dafs  sachliche  Berichtigungen  nicht  gegeben 
sind  (etwa  wie  in  der  Laokoonausgabe  von  Blümner),  dagegen  läfst 
sich  kaum  etwas  einwenden;  bei  Lessing  sind  die  Erwähnungen 
von  Kunstwerken  verhältnismäßig  spärlich,  und  es  liefsen  sich 
deshalb  leicht  die  wünschenswerten  Aufschlüsse  hinzufügen;  bei 
dem  Werk  Winckelmanns  würden  die  dann  nötig  erscheinenden 
Anmerkungen  einen  derartigen  Raum  einnehmen,  dafs  der  Zweck, 
eine  billige,  allgemein  zugängliche  Ausgabe  der  „Geschichte  der 
Kunst44  zu  schafTen  schon  dadurch  vereitelt  werden  müfste. 

14)  Denkmäler  der  alten  Kunst  nach  der  Auswahl  und  Anordnung  von 
C.  0.  Müller.  Dritte  Bearbeitung  durch  Friedrich  Wieseler. 
Göttingen,  Dietrichsehe  Verlagsbuchhandlung  II,  2.  1881.  Querfol. 
Pr.  9  Mk. 

Es  dürfte  trotz  dem  allgemeinen  Bestreben,  durch  Anschauung 
den  Unterricht  zu  heieben,  kaum  eine  Wissenschaft  geben,  für 
welche  in  der  Neuzeit  so  viel  Unterrichtsmittel  beschafTt  worden 
sind  wie  gerade  für  die  Archäologie;  zum  grofsen  Teil  hängt  dies 
wohl  mit  den  vielfachen  Fortschritten  zusammen,  die  gerade  auf 
dem  Gebiet  der  Reproduktion  in  neuerer  Zeit  gemacht  worden 
sind,  zum  gröfseren  Teil  aber  ist  daran  die  immer  mehr  steigende 
Erkenntnis  schuld,  dafs  auf  keinem  Gebiet  gerade  so  wie  in  der 
Archäologie  nur  durch  zahlreiche  Vorlagen  ein  vorteilhafter  Unter- 
richt ermöglicht  wird.  Zuviel  davon  kann  es  fast  gar  nicht  geben.  — 
Man  wird  es  daher  mit  Freuden  begrüfsen,  dafs  dasjenige  Werk, 
welches  seit  alter  Zeit  durch  eine  Fülle  der  dargebotenen  Denk- 
male und  durch  sorgsam  zusammengestellten  und  mit  den  ge- 
nauesten Literaturnachweisen  versehenen  Text  als  brauchbarstes 
Hilfsmittel  für  den  Unterricht  in  der  Altertumskunde  sich  erwiesen 
hat,  durch  eine  neue  Auflage  wieder  lebens-  und  konkurrenzfähig 
geworden  ist,  ich  meine  die  Denkmäler  der  alten  Kunst  von 
Müller  und  Wieseler.  Der  Herausgeber,  welcher  wie  kein  anderer 
durch  seine  grofse  Denkmälerkenntnis  in  den  Stand  gesetzt  war, 
das  Werk  weiter  fortzuführen,  hat  eifrig  grofse  und  kleine  Denk- 
mäler nachgetragen,  andere,  gegen  deren  Aufnahme  Bedenken 
geltend  gemacht  waren,  beseitigt,  noch  andere,  deren  Abbildungen 
nicht  mehr  stichhaltig  waren,  durch  neue  Abbildungen  ersetzt. 
Auch  der  Text  zeigt  gewaltige  Umgestaltungen,  man  erkennt  überall 
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die  bessernde  und  den  neugefundenen  Resultaten  resp.  Forschungen 
Rechnung  tragende  Hand.  An  Widerspruch  gegen  einzelne  Be- 
hauptungen wird  es  sicherlich  nicht  fehlen,  das  ist  aber  auch  weiter 
nicht  zu  verwundern,  so  lange  es  sich  um  Dinge  handelt ,  wo 
eben  zwei  verschiedene  Auffassungen  möglich  sind.  —  Die  neu 
eingefügten  Nummern  sind  durch  etwas  dunkleren  Druck  leicht 
zu  erkennen ;  diese  Verschiedenheit,  so  unangenehm  sie  auch  ist, 
liefs  sich  bei  Verwendung  der  neuen  Stöcke  neben  den  alten  nicht 
vermeiden,  ebensowenig  wie  die  Bezeichnung  der  einzelnen  neuen 
Mummern  durch  hinzugefügte  Buchstaben;  es  wird  durch  die  Bei- 
behaltung der  alten  Zählung  zugleich  der  Vorteil  erreicht,  dafs 
neben  den  neuen  auch  die  Exemplare  der  älteren  Auflagen  benutzt 
werden  können. 

Wenngleich  in  erster  Linie  die  „Denkmäler"  dem  archäolo- 
gischen Unterricht  auf  der  Universität  zu  dienen  bestimmt  sind, 
so  werden  sie  doch  auch  auf  der  Schule  gute  Dienste  thun, 
weniger  vielleicht  der  erste,  der  kunsthistorischen  Entwickelung 
der  Skulptur  und  Malerei  gewidmete  Teil,  weil  hier  die  billigen 
Seemannschen  Bilderbogen  allzu  fühlbare  Konkurrenz  machen,  in 
hohem  Mafse  jedoch  der  zweite;  so  oft  es  gilt,  die  verschiedenen 
Darstellungen  einer  Gottheit  sei  es  einzeln,  sei  es  im  Zusammen- 
hang mit  andern  Göttern  oder  Menschen  zu  betrachten,  ein  Ver- 
langen, zu  dem  man  bei  der  Lektüre  der  griechischen  Schriftsteller 
alle  Augenblicke  geführt  wird,  werden  die  „Denkmäler  der  alten 
Kunst44  mit  ihren  reichen  Schätzen  sich  nicht  umsonst  befragen 
lassen. 

15)  E.  v.  d.  Launitz,  Wandtafeln  zur  Ve  ru nschaul ichung  an- 
tiken Lebens  und  antiker  Kunst.  Cassel,  Tfaeod.  Fischer. 
Taf.  XXII.    Pr.  6  Mk. 

Dazu:  Kurze  Erläuterung  zu  den  Wandtafeln  zur  Veranschau- 
lichung antiken  Lebens  und  antiker  Kunst,  ausgewählt  von  Ed.  von 
der  Laanitz,  fortgesetzt  von  A.  Trendeleuborg  in  Berlin. 

Die  v.  d.  Launitzschen  Tafeln  sind  so  oft  schon  als  wesent- 
liches Hülfsmittel  für  den  Anschauungsunterricht  hier  hervor- 
gehoben worden,  dafs  ich  mir  ein  näheres  Eingehen  auf  den  Plan 
des  Unternehmens  glaube  ersparen  zu  können.  Die  zuletzt  hier 
besprochenen  Tafeln  bezogen  sich  auf  die  Akropolis;  seitdem  ist 
noch  Taf.  XXI  erschienen,  eine  Abbildung  der  sogenannten  Eirene 
mit  Plutos  enthaltend,  der  bekannten  Gruppe  des  Kephisodotos  in 
München,  Figuren,  die,  abgesehen  von  ihrem  Kunstwert  an  sich, 
gerade  in  der  neuesten  Zeit  wegen  der  Beziehung  zum  Hermes  des 
Praxiteles  erneute  Aufmerksamkeit  verdienen.  Mit  der  vorliegenden 
Tafel  ist  die  Herausgabe  aus  der  Hand  von  A.  Michaelis  in  die 
Hände  A.  Trendelenburgs  übergegangen,  hauptsächlich  wohl,  weil 
die  Anfertigung  der  Zeichnungen  sich  in  Berlin  leichter  bewerk- 
stelligen liefs  als  in  Strafsburg.  Dargestellt  sind  die  drei  auf  Po- 
lyklet  mit  größerer  oder  geringerer  Sicherheit  zurückgeführten 
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Werke,  I)  der  Doryphoros  aus  Neapel,  2)  der  Diadumenos  aus 
Vaison,  und  3)  die  Berliner  Amazonenstatue.  Ich  stehe  zunächst 
nicht  an,  in  der  Ausführung  einen  Fortschritt  gegen  die  vorher- 
gehende Tafel  zu  erkennen;  die  Eigentümlichkeilen  der  Polykle- 
tischen  Kunst  sind  gut  zum  Ausdruck  gebracht  worden;  die  Fi- 
guren treten  in  kräftigen  Zügen  hervor  und  können  einer  ganzen 
Klasse  zur  Vorlage  dienen,  sowohl  beim  Zeichenunterricht,  als 
auch  bei  den  gelegentlichen  Exkursionen,  die  auf  das  Gebiet  der 
antiken  Kunst  unternommen  werden.  Denn  wenngleich  ein 
eigentlicher  Unterricht  in  Kunstgeschichte  auf  dem  Gymnasium 
nicht  statttinden  darf,  —  dafs  die  Schüler  mit  dem  hauptsächlichsten 
Material  der  Kunstgeschichte  bekannt  gemacht  werden,  ist,  wie 
schon  öfter  hervorgehoben,  nicht  blofs  möglich,  sondern  sogar 
im  höchsten  Mafse  wünschenswert.  —  Zur  Einführung  in  die 
Gestalten  der  Tafel  ist  die  beigefügte  „kurze  Erläuterung''  von 
wesentlichem  .Nutzen;  es  werden  darin  mit  wenigen,  aber  deut- 
lich erkennbaren  Strichen  die  Haupteigentümlichkeiten  Polykle- 
tischer  Kunst  geschildert,  die  verschiedenen  darauf  bezüglichen 
Schriflstellen  der  Alten  in  teilweise  neuer  Weise  gedeutet  und  die 
dargestellten  Figuren  nach  ihrer  Bedeutung,  ihren  Ergänzungen 
und  ihrem  Schicksal  charakterisiert.  Bei  dem  Neapler  Doryphoros 
hätte  vielleicht  auf  die  Nissensche  sehr  wahrscheinliche  Vermutung 
hingewiesen  werden  können,  wonach  diese  Figur  einst  in  dem 
sogenannten  Isiacum  in  Pompeji,  d.  h.  dem  Gymnasium,  zur  Ver- 
ehrung aufgestellt  war. 

Ich  denke,  dafs  die  freundliche  Aufnahme,  die  den  früheren 
v.  d.  Launitzschen  Publikationen  entgegengebracht  worden  ist, 
auch  dieser  neuen  Tafel,  welche  der  Ausführung  nach  den  andern 
überlegen  ist,  nicht  fehlen  wird. 

16)  An-.  Mau,  Geschichte  der  dekorativen  Wandmalerei  in 
Pompeji.  Herausgepeben  von  der  Redaktion  der  Archäologischen 
Zeitung.  Mit  20  Tafeln  in  einer  Mappe.  Berlin,  G.  Reimer,  1882.  8. 
Preis  54  Mk. 

Mit  dem  vorliegenden  Werk  ist  wieder  ein  tüchtiger  Schritt 
nach  vorn  zur  Erkenntnis  des  Altertums  gethan.  Schon  seit  1873 
war  der  Verfasser  nach  längerer  gründlicher  Beschäftigung  mit 
den  pompejanischen  Gemälden  zu  der  Überzeugung  gekommen, 
dafs  die  uns  erhaltenen  Wände  nicht  etwa  wenigen  Jahren  an- 
gehören, sondern  einen  Zeitraum  von  wenigstens  160  Jahren 
umfassen,  ferner  dafs  sie  sich  in  vier  deutlich  zu  sondernde 
Klassen  teilen,  und  dafs  diese  sich  nach  ihrer  zeitlichen  Auf- 
einanderfolge bestimmen  lassen.  Was  er  damals  in  einem  kurzen 
Artikel  des  Giornale  degli  seavi  di  Pompei  auseinandergesetzt  hat, 
hat  sich  ihm,  der  seit  jener  Zeit  den  gröfsten  Teil  des  Sommers 
unausgesetzt  in  Pompeji  mit  Untersuchung  der  erhaltenen  älteren 
und  der  neu  ausgegrabenen  Wandgemälde  beschäftigt  zugebracht 
hat,  in  vollstem  Mafse  bestätigt,  dazu  haben  die  von  Nissen 
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(Pompejanische  Studien,  1877)  und  Mau  (Pompejanische  Beiträge, 
Leipzig  1879)  in  Bezug  auf  das  Mauerwerk  der  Wände  geführten 
Untersuchungen  gleichfalls  die  Richtigkeit  der  von  Mau  gegebenen 
geschichtlichen  Einteilung  herausgestellt,  und  so  ist  es  schliefslich 
möglich  geworden ,  durch  eine  Reihe  von  Beweisen ,  die  von 
äufsern  Umständen  hergenommen  sind,  die  historische  Reihen- 
folge der  vier  verschiedenen  Dekorationsarien  über  allen  Zweifel 
erhaben  hinzustellen.  Der  erste  Stil  umfafst,  übereinstimmend 
mit  den  bekannten  Worten  des  Vitruv  (VII  5,  1 :  ex  eo  antiqui, 
qui  initia  expolitionibus  instituerunt,  imitati  sunt  primum  entstamm 
marmorearum  varietates  et  conlocationes),  diejenigen  Wände, 
welche  eine  Bekleidung  durch  Marmorplatten,  in  plastischer  Stück- 
arbeit ausgeführt  und  vielfach  durch  architektonische  Verzierungen 
durchbrochen,  nachahmen;  Beispiele  davon  werden  besonders  durch 
die  Basilica  (die  ja  bekanntlich  durch  eine  Inschrift  datiert  ist), 
die  Casa  di  Sallustio  und  vor  allem  durch  die  Casa  del  Fauno 
geboten;  in  der  letztern  besonders  tritt  neben  der  Verzierung  der 
Wände  durch  Marmorinkrustation  das  Bestreben  hervor,  den  Boden 
mit  kunstreichen  figürlichen  Mosaiken  zu  verzieren.  Diesem  Stil 
giebt  Mau  in  sachgemäfser  Weise  den  Namen  Inkrustationsstil,  er 
entspricht  in  baulicher  Beziehung  der  sog.  TulTperiode,  d.  h.  er  wird 
im  zweiten  Jahrhundert  und  im  ersten  Teil  des  ersten  Jahrhunderts 
vor  Christi  der  herrschende  gewesen  sein.  Natürlich  gilt  das  nur 
für  Pompeji,  wohin  er  ohne  Zweifel  erst,  wahrscheinlich  von 
Alexandria  oder  einem  andern  Sitze  der  Diadochenherrschafl,  über- 
tragen worden  ist,  denn  selbstverständlich  konnte  man  nur  erst 
dann  daran  denken,  die  Wände  mit  nachgeahmter  Marmor- 
inkrustation zu  überziehen,  sobald  es  vorher  Mode  geworden  war, 
wirklichen  Marmor  zum  Schmuck  der  Wände  zu  verwenden.  Der 
(iebrauch  von  Marmor  bei  der  Ausschmückung  der  Wände  ist 
aber  in  Pompeji  ein  äufsert  spärlicher  und  scheint  erst  ganz  spät 
eingedrungen  zu  sein,  also  kann  man  dort  auch  nicht  darauf 
verfallen  sein,  zum  Ersatz  für  eine  Dekorationsart,  die  man  nicht 
kannte,  eine  andere  zu  erfinden;  dagegen  könnte  in  Alexandria, 
wo  alle  möglichen  Marmorarten  zusammenströmten,  der  Luxus 
und  die  Pracht,  welche  in  der  Ausschmückung  der  Paläste  ent- 
faltet wurden,  leicht  dazu  geführt  haben,  für  beschränktere  Mittel 
einen  billigen  Ersatz  in  der  Stuckarbeit  zu  suchen.  —  Aus  diesem 
„Inkrustationsstil''  entwickelt  sich  der  zweite  allmählich  dadurch, 
dafs  die  Marmorinkrustation  scheinbar  noch  beibehalten,  aber  nicht 
mehr  plastisch,  sondern  durch  Malerei  auf  glatter  Fläche  dar- 
gestellt wird.  Die  schon  beim  ersten  Stil  sich  findenden,  daz wischen- 
gefügten architektonischen  Verzierungen  gewinnen  mehr  Raum, 
ja  sie  nehmen  mitunter  die  ganze  Wandfläche  für  sich  in  Beschlag; 
doch  wird  nur  eine  mögliche  oder  dem  Auge  wenigstens  nicht 
unmöglich  erscheinende  Architektur  dargestellt;  die  Säulen  sind 
kräftig,  voll  entwickelt,  tragetahig;  indem  sie  gleichsam  das  die 
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wirkliche  Decke  tragende  Epistyl  stutzen,  wird  die  Hinterwand 
von  ihnen  losgelöst,  das  Zimmer  erscheint  weiter,  freier.  Man 
hat  den  Eindruck  oft  noch  verstärkt,  indem  man  die  zwischen 
den  Säulen  liegenden  Wandteile  mit  landschaftlichen  Bildern  mit 
und  ohne  mythologische  Staflage  ausgeschmückt  hat,  gleichsam 
.  als  ob  zwischen  den  Säulen  hindurch  der  Blick  ins  Freie  gerichtet 
wäre;  andere  Mal  erscheinen  die  Zwischenfelder  gleichsam  durch 
Platten  geschlossen.  Wegen  der  bei  diesem  Stil  charakteristischen 
Architektur  wird  er  von  Mau  „der  Architekturstil'4  genannt,  seine 
Einführung  dürfte  ungefähr  mit  der  Umgestaltung  Pompejis  zur 
sullanischen  Kolonie,  d.  h.  in  bautechnischer  Beziehung  mit  der 
Verdrängung  des  Tu  Ahaus  durch  den  Iteticulatbau  zusammenfallen, 
von  80  v.  Chr.  bis  zum  Beginn  unserer  Zeitrechnung;  die  vor- 
züglichsten Beispiele  für  ihn  bietet  in  Pompeji  die  Casa  del 
Labirinto,  daneben  kommen  aber  auch  in  Rom  die  Wände  des 
Hauses  des  Germanicus  auf  dem  Palatin,  ferner  die  neugefundenen 
farnesinischen  Bilder  und  die  bekannten  Odysseelandschaften  vom 
Esquilin  in  Betracht.  Durch  Umwandlung  der  Architektur  in  rein 
ornamental  wirksame  Linien,  durch  Verdünnung  der  Säulen,  so 
dafs  in  der  Wirklichkeit  ganz  unmögliche  Proportionen  entstehen, 
durch  Unterdrückung  jeder  plastisch-architektonischen  Charak- 
teristik bei  den  gemalten  Architekt  urgliedern  wird  allmählich  der 
dritte,  der  ornamentale  Stil  geschafTen.  Die  Wand  erscheint  hier 
nicht  mehr  als  hinter  den  Säulen  zurücktretend,  oder  als  aus 
Platten  verschiedenen  Materials  zusammengesetzt,  sondern  sie  stellt 
sich  als  einheitliche,  durch  die  Ornamente  in  verschiedene  Felder 
geteilte  Fläche  dar;  die  einzelnen  Wandfelder  sind  dadurch 
dekorationsfähig  geworden,  sie  werden  mit  schwebenden  Figuren, 
Vögeln,  Gefäfsgruppen  u.  s.  w.  ausgeschmückt.  Nur  in  der  Mitte 
der  Wand  wird  für  das  Mittelbild  die  früher  übliche  architek- 
tonische Umgebung  nicht  ganz  unterdrückt;  durch  zugefügte 
Fensterläden  wird  oft  auch  hier  noch  der  Blick  ins  Freie  gelenkt, 
so  dafs  das  dazwischen  befindliche  Bild  als  eine  aufserhalb  des 
Hauses  vor  sich  gehende,  nur  durch  das  Fenster  wahrgenommene 
Handlung  erscheint.  Seine  Geltung  hat  dieser  dritte,  ornamen- 
tal genannte  Stil  ungefähr  bis  zum  Jahre  50  n.  Chr.  gehabt; 
von  da  beginnt  der  besonders  massenhail  erhaltene  und  durch 
die  Publikationen  Zahns  und  anderer  allgemein  bekannte  vierte 
Stil,  der  bei  vielfachen  Anknüpfungspunkten  an  den  zweiten  Stil 
zugleich  als  ein  Verfall  des  dritten  Stils  erscheinl. 

Die  bis  in  das  Kleinste  sorgsam  durchgeführte  Untersuchung 
Maus  findet  ihre  Unterstützung  durch  die  beigegebenen  20  Tafeln, 
deren  Mehrzahl  von  dem  Architekten  Sikkard  herrührt.  Es  läfst 
sich  ohne  Übertreibung  behaupten,  dafs  die  Publikationen  allen 
andern  bisher  über  Pompejanische  Malerei  erschienenen  weit  über- 
legen sind;  Feinheit  der  Zeichnung,  sorgfältige  Wiedergabe  des 
Erhaltenen  oder  mit  Sicherheit  nach  Analogieen  zu  Ergänzenden, 
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kurz  alle  Anforderungen,  die  man  an  eine  gute  Publikation  zu 
stellen  berechtigt  ist,  sind  hier  im  vollsten  Mafse  vorhanden.  Um 
so  mehr  ist  es  zu  bedauern,  dafs  es  der  Herr  Verf.  nicht  für 
notwendig  gehalten  hat,  auch  vom  vierten  Stil  wenigstens  einige 
Proben  zu  geben;  erst  dadurch  würde  seine  „Geschichte44  der 
dekorativen  Malerei  von  Pompeji  ihren  richtigen  Abschlufs  ge- 
funden haben,  wenn  die  Möglichkeit  geboten  wäre,  die  sämt- 
lichen vier  Stile  in  gleichmäfsig  ausgeführten  Zeichnungen  unter 
einander  zu  vergleichen. 

Bei  dem  hoben  Interesse,  welches  Pompeji  als  der  Ort,  der 
uns  am  unmittelbarsten  einen  Blick  in  das  Altertum  zu  thun  ge- 
stattet, auch  für  die  Schule  hat,  ist  wohl  zu  erwarten,  dafs  das 
vorliegende  vorzügliche  Werk,  welches  für  die  Geschichte  der 
Malerei  nicht  blofs  Pompejis,  sondern  mittelbar  des  ganzen 
hellenistischen  Zeitalters  grundlegend  ist,  auch  in  der  Schule  viel 
Beachtung  findet;  der  Preis  (54  Mk.)  mag  für  manche  Gymnasial- 
bibliothek etwas  hoch  sein,  wer  aber  bedenkt,  was  dafür  geleistet 
worden  ist,  was  für  Kosten  die  Herstellung  der  20  Tafeln  ge- 
macht hat,  dem  wird  sicherlich  der  Preis  als  ein  sehr  niedriger 
erscheinen.  Ich  wünsche  dem  Werke  auch  in  dem  Kreise  der 
Gymnasien  recht  tüchtigen  Erfolg. 

D.  Archäologisch-philologische  Untersuchungen. 

17)  C.  Robert,  Bild  und  Lied,  archäologische  Beiträge  zur  Geschichte 
der  griechischen  Heldensage.  Mit  acht  in  den  Text  gedruckten  Ab- 
bildungen. (Philol.  Untersuch.,  hsg.  von  A.  Kiefsiing  und  U.  v.  Wi- 
lamowits-  Möllendorf,  Heft  5.)  Berlin,  Weidmannsche  Buchhandlung, 
1SS1.    8.    Pr.  5  Mk. 

Der  Verfasser  sucht  in  eingehender  Weise  mit  grofser  Ge- 
lehrsamkeit und  grofsem  Scharfsinn  die  Wechselwirkung  zwischen 
der  Poesie  und  bildenden  Kunst  nachzuweisen;  an  erster  Stelle 
wird  über  die  Entwicklung  des  griechischen  Mythos  in  Kunst 
und  Poesie  gehandelt,  daran  schliefsen  sich  die  Kapitel:  Erweite- 
rung und  Verschmelzung  der  Typen,  über  Auswahl  und  Zusammen- 
stellung bildlicher  Scenen,  das  attische  Drama  und  die  Vasenmalerei 
des  fünften  Jahrhunderts,  der  Tod  des  Aigisthos.  Einzelne  Be- 
hauptungen werden  dann  zum  Schlüsse  in  Exkursen  weiter  aus- 
geführt und  begründet,  so  die  Laokoonsage,  "OnXtav  xo'urtz,  Arkti- 
nos  und  Lesches,  die  Jugend  des  Paris,  Euripides  Orestes  431  bis 
436,  zu  den  Hypotheseis.  Die  Frische,  mit  welcher  das  Buch  ge- 
schrieben ist,  und  der  Scharfsinn,  mit  welchem  bisher  bestehenden 
Meinungen  zu  Leibe  gegangen  wird  und  neu  aufgestellte  begründet 
werden,  lassen  das  Buch  als  sehr  lesenswert  erscheinen,  und  man 
wird  nicht  umhin  können,  dem  Verfasser  Anerkennung  zu  zollen, 
selbst  wenn  man  finden  sollte,  dafs  man  nicht  allen  seinen  Be- 
hauptungen zustimmen  kann.  Eine  wenig  erfreuliche  Partie  jedoch 
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ist  die  Polemik  gegen  Brunn;  durch  deren  Weglassung  würde  das 
Buch  viel  gewonnen  haben. 

Es  ist  hier  nicht  möglich  im  einzelnen  anzugeben,  wo  der 
Verf.  nach  der  Meinung  des  Ref.  nicht  das  Richtige  getroffen  hat; 
eine  einfache  Aufzählung  ohne  nähere  Begründung  würde  zweck- 
los sein,  jeder  Versuch  der  Begründung  aber  das  Referat  über 
alles  Mafs  hinaus  anschwellen  lassen.  Ich  mufs  mich  deshalb  be- 
gnügen darauf  aufmerksam  zu  machen,  dafs  das  Buch  für  die 
Lektüre  der  Tragiker  und  des  Homer  vieles  Gute  und  Neue  bringt 
und  seiner  wertvollen  Beiträge  wegen  in  keiner  Gymnasialbibliothek 
fehlen  sollte.  Gerade  der  Nachweis,  wie  eng  verbunden  „Bild" 
und  „Lied"  unter  einander  sind,  wie  sie  sich  gegenseitig  bedingen 
und  hervorrufen,  wird  mit  dazu  wirksam  sein,  dafs  die  durch 
Zurückdrängung  der  Grammatik  angestrebte  Verbreiterung  und 
Verliefung  der  Lektüre  auch  wirklich  erreicht  wird. 

18)  YV.  Klein,  Laokoon  ein  Vasenbild.  Arch.  Zeit.  1880.  S.  189. 

Gegen  die  hier  aufgestellte  Behauptung,  dafs  der  Laokoon- 
mylhus  schon  frühzeitig  auf  Vasen  dargestellt  sei,  werden  von 
Robert  „Bild  und  Lied",  in  einem  besondern  Exkurse  eine  ganze 
Reihe  bedeutsamer  Einwendungen  vorgebracht;  ich  kann  mich 
bescheiden,  hier  darauf  hinzuweisen. 

19)  Rud.  Hercher,  Homerische  Aufsätze.  Mit  dem  Bildnis  Horchers. 

Berlin,  Weidmannsche  Buchhandlung,  1881.    8.    Pr.  4  ML 

Wir  müssen  dem  Herausgeber,  K.  Robert,  dankbar  dafür 
sein,  dafs  er  die  hochgeschätzten  homerischen  Aufsätze  des  um 
die  griechische  Litteratur  so  hochverdienten  und  in  verhältnis- 
mäfsig  so  frühem  Alter  einer  segensreichen  Thätigkeit  entrissenen 
Mannes  zusammengestellt  und  um  ein  wohl  getroffenes  Bildnis 
Herchers  (radiert  von  A.  Naumann)  bereichert  veröffentlicht  hat. 
Besonders  die  zwei  ersten  Aufsätze,  von  denen  der  eine  (Homer 
und  das  Ithaka  der  Wirklichkeit)  aus  dem  Hermes,  der  andre 
(über  die  homerische  Ebene  vor  Troja)  den  Abhandlungen  der 
Berliner  Akademie  der  Wissenschaften  entnommen  ist,  verdienten 
vor  allem  durch  besondere  Veröffentlichung  aus  der  Masse  der 
mehr  vorübergehend  wirkenden  Abhandlungen,  wie  sie  in  den 
Zeitschriften  sich  zusammenzufinden  pflegen,  hervorgehoben  zu 
werden;  gerade  in  einer  Zeit  wie  der  unsrigen,  wo  die  durch 
schwärmerische  Hingabe  eines  Mannes  an  die  homerischen  Gedichte 
erreichten  Erfolge  vielfach  blendend ,  ja  fast  betäubend  gewirkt 
haben,  macht  es  doppelte  Freude,  den  ruhigen  besonnenen  Kri- 
tiker, der  sicher  hinter  niemandem  in  der  Hochschätzung  der  ho- 
merischen Epen  zurückstand,  auf  seinem  Gange  durch  Ithaka  und 
die  homerische  Ebene  zu  folgen  und  vor  seinem  unbefangenen 
Schartblick  die  von  andern  hervorgezauberten  Nebelgebilde  sich  in 
Nebeldunst  auflösen  zu  sehen.    Es  ist  allerdings  eine  eigentüm- 
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liehe  Fügung,  dafs  in  demselben  Augenblick  fast,  wo  das  Buch 
Schliemanns  erschien  (Ithaque,  le  Peloponnese  et  la  plaine  de  Troie, 
Paris  1869),  in  welchem  alle  Phantastereien,  die  Gell  und  Thiersch 
aufgestellt,  bestätigt,  ja  noch  überboten  werden,  der  so  einfach  und 
ruhig  gehaltene  Artikel  Herchers  ihnen  für  alle  Zeit  den  Roden 
unter  den  Füfsen  wegzog.  Etwas  mehr  bietet  vielleicht  der 
zweite  Artikel  über  die  troische  Ebene  den  Gegnern  Gelegen- 
heit zu  Einwänden,  deshalb,  weil  der  Verfasser  hier  über  eine 
Gegend  schreibt,  von  der  er  keine  unmittelbare  persönliche  Kennt- 
nis hatte,  doch  hat  er  auch  hier  das  Verdienst  vou  neuem  darauf 
aufmerksam  gemacht  und  sicher  bewiesen  zu  haben,  dafs  in  der 
llias  willkürlich  je  nach  dem  augenblicklichen  Bedürfnis  topogra- 
phische Annahmen  ohne  Rücksicht  auf  das  Vorhergehende  und 
Nachfolgende  aufgenommen  werden.  Auch  die  übrigen  Aufsätze 
(3.  Vier  homerische  Flüsse,  aus  den  Comm.  in  hon.  Mommsen,  und 
4.  u.  5  zu  Homer  q  302,  aus  dem  Hermes)  werden  mit  lebhaf- 
tem Interesse  von  jedem  gelesen  werden. 

20)  C.  Robert,  Die  Gesandtschaft  in  Achil le us,  attischer  Aryballos. 

Arth.  Zeit.  1S91  S.  37.   Taf.  8. 

Es  werden  hier  zwei  höchst  interessante  Monumente  des 
Berliner  Museums  besprochen,  auf  denen  die  Gesandtschaft  der 
Achaier  an  Achill  dargestellt  ist;  bei  dem  einen  sitzt  Odysseus 
allein  dem  Achill  gegenüber,  bei  dem  andern  ist  aufser  Aias,  Odys- 
seus und  Phoinix  auch  Diomedes  zugegen ;  die  Einfügung  desselben 
erklärt  sich  ohne  Zweifel  durch  die  rühmliche  Haltung,  die  er  am 
Ende  des  9.  Buches  bei  der  Verzagtheit  der  andern  zu  erkennen 
giebt  (V.  696  f.). 

21)  Job.  Bolte,  De  mooumeotis  ad  Odysseam  spectaotibus  capita 

selecta.    Berlin,  Verlag  von  Mayer  und  Müller,  lbS2.    8.    70  S. 

Vorliegende,  Conze  und  Robert  gewidmete  Dissertation  bietet 
für  einige  Partieen  der  Odyssee  eine  wertvolle,  ziemlich  vollständige 
Zusammenstellung  der  antiken  Darstellungen.  An  erster  Stelle 
wird  die  Blendung  des  Polyphein  durch  Odysseus  behandelt,  da- 
rauf folgt  das  Entkommen  des  Odysseus  aus  der  Höhle  des  Ky- 
klopen,  die  Fahrt  des  Helden  zu  der  Insel  der  Kirke,  seine 
Vorbeifahrt  bei  der  Insel  der  Sirenen,  und  endlich  seine  Ankunft 
bei  den  Phäaken.  Im  Anhang  wird  dann  noch  untersucht,  in 
welcher  Weise  die  antiken  Künstler  die  Verwandlungen  der  dar- 
zustellenden Personen  ausgedrückt  haben  ;  daran  schliefst  sich  eine 
Abhandlung  über  den  attischen  Töpfer  Nikosthenes,  und  3.  über 
die  Zeit,  in  welcher  man  begonnen  hat,  die  Sirenen  als  fisch- 
leibige  Frauen  darzustellen.  Zu  S.  34,  69  bemerke  ich  beiläufig 
Folgendes.  Dafs  ich  die  von  Guhl  und  Koner  aus  Rieh  entnom- 
menene  Figur  eines  Askaules  für  wahrscheinlich  nicht  antik  er- 
klärt habe,  ist  nicht  deswegen  geschehen,  weil  ein  Askaules  dar- 
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gestellt  ist,  sondern  wegen  des  ganzen  durchaus  modernen  Ha- 
bitus der  Figur.  Wenn  ich  das  Vorkommen  des  Üudelsacks  im 
Altertum  hätte  läugnen  wollen,  dann  müTste  ich  das  an  jener 
Stelle  (Jahresbericht  1879  S.  6)  ausdrücklich  gesagt  haben. 

22)  C.  Robert,  Attore  tragico,  statuetta  d'avorio.  Mon.  dell.  Init  XI 

tav.  13.    Annali  18S0  S.  206—212. 

Die  kleine  Statuette  aus  Elfenbein,  die  noch  deutliche  Spuren 
einer  polychromatischen  Behandlung  aufweist,  verdient  besondere 
Aufmerksamkeit  wegen  des  hohen  Pathos,  in  dem  der  Schau- 
spieler dargestellt  ist;  bemerkenswert  ist  ferner,  dafs  die  Augen 
und  der  Mund  der  Maske  abweichend  vom  sonstigen  Gebrauch 
so  weit  geöfTnet  sind,  dafs  man  darunter  die  Mimik  des  Schau- 
spielers beobachten  kann,  eine  Einrichtung,  die  offenbar  einer  Zeit 
angehört,  wo  man  mit  der  traditionellen  Sitte  der  Maske  nicht 
zu  brechen  wagte  und  doch  die  Mimik  des  Schauspielers  nicht 
vermissen  wollte.  Je  spärlicher  die  Nachrichten  fliefsen,  die  uns 
über  die  Mimik  der  Alten  erhalten  sind,  umsomehr  verdient  eine 
solche  Figur,  die  uns  gleichsam  mitten  auf  die  Bühne  versetzt, 
beachtet  zu  werden. 

23)  R.  Engelmann,  Beiträge  zn  Euripides.    I.  Alkmene.  Programm 

des  Friedrichs -Gymnasiums.    Berlin,  Weidmannsche  Buchhandlung, 

1882.    4.    Pr.  1  Mk. 

Aul  Grund  eines  in  den  Nouvelles  Annales  de  ITnst.  1837  Mon. 
ined.  T.  10  veröffentlichten  Vasenbildes,  von  dem  auf  S.  5  eine 
phototypische  Verkleinerung  gegeben  wird,  und  mit  Zuhilfenahme 
besonders  einer  Plautusstelle  habe  ich  versucht  zu  zeigen,  dafs 
das  Argument  der  Euripideischen  Tragödie  Alkmene  in  ganz  anderer 
Weise  angenommen  werden  mufs,  als  dies  bis  jetzt  von  Welcker, 
Härtung  u.  a.  geschehen  ist.  Ich  glaube  mit  Sicherheit  nachge- 
wiesen zu  haben,  dafs  der  Besuch  des  Zeus  bei  Alkmene,  die 
Rückkehr  des  Amphitryon.  der  Streit  zwischen  den  beiden  Gatten 
und  die  Bestrafung  der  Alkmene,  sowie  ihre  schliefsliche  Erlösung 
vom  Tode  durch  das  Eingreifen  des  Zeus  den  StofT  der  Tragödie 
gebildet  hat,  so  dafs  der  Amphitruo  des  Plautus  wesentlich  als 
eine  Parodie  der  Euripideischen  Tragödie  aufgefafst  werden  mufs. 
Mit  dem  vorausgesetzten  StofT  stimmen  die  verhältnifsmäfsig  zahl- 
reichen Fragmente  wohl  öberein;  nur  um  dies  zu  zeigen,  nicht 
um  ihnen  einen  definitiven  Platz  anzuweisen,  habe  ich  mich  bemuht 
sie  in  das  Argumentum  einzuordnen.  Das  Vasenbild,  welches  Alk- 
mene auf  dem  Scheiterhaufen  zeigt,  wurde  bisher  falschlich  auf 
die  Apotheose  der  Heroine  gedeutet;  ohne  Zweifel  hat  man  hier 
den  Augenblick  dargestellt  zu  erkennen,  wo  Amphitryon  mit  Hülfe 
eines  Gefährten  seine  für  treulos  gehaltene  Gattin  auf  den  Scheiter- 
haufen gesetzt  hat,  um  sie  zu  verbrennen ;  von  links  oben  erscheint 
jedoch  Zeus,  um  sie  zu  retten,  Ilyaden  löschen  durch  Wassergüsse 
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das  Feuer.  Höchst  interessant  auch  nach  anderen  Gesichtspunkten 
hin  ist  es,  dafs  der  Vasenmaler  Python  den  farbigen  Regenbogen 
darzustellen  versucht  hat;  in  den  innerhalb  des  Bogens  darge- 
stellten weifsen  Punkten  möchte  Dr.  Flasch  eine  Andeutung  des 
das  Unwetter  begleitenden  Hagels  sehen,  was  an  sich  wohl  möglich 
wäre,  wenn  man  nicht  zugleich  denken  müfste,  dafs  Alkmene  unter 
dem  Hagel  allein  zu  leiden  haben  würde. 

E.  Altertümer. 

24)  E.  Guhl  and  W.  Roner,  Das  Leben  der  Griechen  nnd  Römer 
nach  antiken  Bildwerken  dargestellt.  Fünfte  verbesserte  and  ver- 
mehrte Auflage.  Berlin,  Weidina nnschc  Buchhandlung,  1882.  8.  XX 
und  844  S.    Pr.  13  Mk. 

Ein  Werk,  welches  schon  einen  so  langen  Weg  hinter  sich 
hat  und  nicht  blofs  in  Deutschland,  sondern  auch,  wie  die  viel- 
fachen Übersetzungen  beweisen,  in  fast  ganz  Europa  Anerkennung 
gefunden  hat,  wegen  seiner  Brauchbarkeit  noch  besonders  zu  loben 
und  zur  Anschaffung  zu  empfehlen  scheint  mir  eine  ziemlich  un- 
nötige Sache  zu  sein.  Auch  die  neue,  nun  bereits  die  fünfte, 
Auflage  beweist,  dafs  Verfasser  und  Verleger  unablässig  bemüht 
gewesen  sind  und  keine  Kosten  und  Mühe  gescheut  haben,  um 
das  Buch  auf  der  Höhe  der  Zeit  zu  erhalten.  Zu  Veränderungen 
und  Einschaltungen  hat  die  seit  der  letzten  Ausgabe  verstrichene 
Zeit  reichliche  Gelegenheit  gegeben;  man  denke  an  die  durch  die 
deutschen  Ausgrabungen  so  unendlich  erweiterte  Kenntnis  von 
Olympia,  an  die  Funde  von  Pergamon,  an  die  so  erfolgreiche 
Thätigkeit  Schliemanns,  um  zu  begreifen,  dafs  vielfache  Zusätze 
und  Umarbeitungen  nicht  blofs  möglich,  sondern  geboten  waren; 
man  wird  in  der  neuen  Ausgabe  aber  auch  nicht  umsonst  nach 
ihnen  suchen,  auf  Schritt  und  Tritt  bemerkt  man  das  eifrige 
Streben  des  Herausgebers,  die  neugefundenen  Thatsachen  durch 
Wort  und  Bild  für  das  Buch  zu  verwerten.  Dasselbe  gilt  in  Bezug 
auf  die  Korrektur  der  einmal  nicht  zu  vermeidenden  kleinen  Irr- 
tümer; es  freut  mich  konstatieren  zu  können,  dafs  die  im  ganzen 
unbedeutenden  Ausstellungen,  welche  ich  im  Jahresbericht  1879 
S.  6  zu  machen  hatte,  fast  sämtlich  berücksichtigt  worden  sind. 
Die  folgenden  Zeilen  sollen  noch  auf  einige  Punkte  aufmerksam 
machen,  welche  mir  bei  erneuter  Durchsicht  aufgefallen  sind ;  teil- 
weise beziehen  sich  die  Bemerkungen  auf  Sachen,  die  unverändert 
aus  den  früheren  Auflagen  herübergenommen  sind,  teilweise  auf 
die  neubinzugefügten  Abschnitte;  zum  gröfseren  Teil  mögen  die 
Bemerkungen  dem  Herrn  Verf.  schon  bekannt  sein,  insofern  es 
sich  um  Behauptungen  handelt,  die  nach  Abschlufs  seiner  Neu- 
bearbeitung von  der  Wissenschaft  anders  formuliert  worden  sind; 
aber  auch  wo  es  sich  anders  verhält,  wird  er  hoffentlich  die  Über- 
zeugung haben,  dafs  meine  Bemerkungen  nicht  durch  die  Neigung 
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zu  tadeln,  sondern  nur  durch  den  Wunsch  veranlafst  sind,  das 
Buch,  dessen  Brauchbarkeit  so  allgemein  anerkannt  ist,  in  allen 
Punkten  möglichst  vollkommen  zu  sehen. 

S.  32.  Die  Bötlichersche  Annahme  von  der  Einrichtung  des 
Parthenon,  besonders  in  Bezug  auf  die  Aufstellung  der  Alliena- 
statue  und  das  Bema,  auf  dem  nach  Bötticher  die  Preisrichter  bei 
der  Preisverteilung  safscn,  ist  durch  die  Untersuchungen  Dörpfelds 
(in  den  Athenischen  Mitteilungen)  völlig  umgestofsen  worden;  es 
kann  jetzt  kaum  mehr  fraglich  sein,  dafs  die  Göttin  nicht  in  der 
Nische  am  VVestende  der  Cella,  sondern  weiter  nach  der  Mitte  zu, 
eben  auf  jener  noch  heute  kenntlichen  Stelle,  die  zur  Annahme 
eines  Bema  geführt  hat,  aufgestellt  war,  so  dafs  sie  von  allen 
Seilen  umgangen  werden  konnte.  Auch  bei  der  Schilderung  der 
Verteilung  der  Räume  im  Ercchtheion  S.  55  dürfte  der  Anschlufs 
an  Bötticher  bedenklich  sein,  wie  aus  den  soeben  veröffentlichten 
Arbeiten  Borrmanns  über  das  Ercchtheion  hervorgeht.  Sehr  an- 
zuerkennen sind  die  eingeschobenen  Bemerkungen  und  Abbildungen 
über  Pergamon  und  Olympia ;  auch  die  Ausgrabungen  am  Südfufs 
der  Akropolis  haben  Beachtung  gefunden;  auch  ist  die  bis  dabin 
so  hartnäckig  festgehaltene  Bezeichnung  der  sog.  &fjoavQoi  als 
Schatzhäuser  zu  Gunsten  der  richtigen  Deutung  aufgegeben.  —  S.  169. 
Die  niedrigen  Sessel,  die  z.  B.  auf  dem  Vasenbild  des  Duris  vor- 
kommen (Fig.  241  und  242).  dürften  wohl  als  ßct&Qct  bezeichnet 
werden;  vgl.  den  Anfang  des  Protagoras  und  meinen  Aufsatz  in  den 
Annali  delF  Inst.  1S78  S.  286.  —  S.  208.  Das  Marmorfigürchen  aus 
Smyrna,  von  dem  hier  eine  Abbildung  gegeben  ist,  ist  falsch,  wie  jetzt 
allgemein  anerkannt  wird.  — S.  219.  Der  XQatßvÄoc,  eine  bestimmte 
Haartracht  der  alten  Athener,  kommt  oft  genug  in  der  antiken 
Kunst  vor;  denn  dafs  Conze  diesen  Ausdruck  richtig  auf  eine  bei 
archaischen  attischen  Statuen  ziemlich  oft  sichtbare  Haartracht 
bezogen  hat  (das  Haar  wird  einfach  von  der  Schulter  aufgenommen 
und  am  Hinterkopf  befestigt,  so  dafs  es  dreifach  über  einander 
liegt),  ist  jetzt  fast  ganz  allgemein  zugegeben.  —  S.  229.  Der  herr- 
liche goldne  Kranz  ist  nicht  in  München,  sondern  in  Wien,  wie 
ja  schon  die  durch  Arneth  erfolgte  Publikation  genügend  erweist.  — 
S.  27  t.  Die  Figur  des  aaxavXtjg  kann  ich  nicht  umhin  für  modern 
zu  halten,  nicht  etwa  wegen  des  Dudelsacks,  sondern  wegen  seiner 
ganzen  Erscheinung.  —  S.  292.  Die  wegen  der  Riemenumwicklung 
besonders  hervorgehobenen  Arme  der  Dresdner  Ringerstatue  sind 
ergänzt.  —  S.  304.  Der  Flufs,  welcher  bei  Olympia  vor  überströmt, 
heifst  Alpheios,  nicht  Alphaios.  —  S.  335.  Es  wäre  wünschenswert 
gewesen,  wenn  die  im  vorigen  Jahre  aus  dem  Peiraieus  aufgefischten 
Marmoraugen,  die  ohne  Zweifel  einst  für  Schilfe  bestimmt  waren, 
erwähnt  oder  abbildlich  mitgeteilt  wären ;  bekanntlich  ist  ein  ziem- 
lich wohl  erhaltenes  Exemplar  dieser  Platten  in  unser  Museum 
gekommen.  —  S.  507.  Der  Titusbogen  liegt  immer  noch  südwestlich 
vom  Venustempel,  kann  also  nicht  zwischen  dem  Venustempel 
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und  dem  östlich  davon  gelegenen  Kolosseum  einst  sich  befunden 
haben.  —  S.  555  ist  „enkaustische  Mauer"  gedruckt,  wo  sicher  von 
enkaustischer  Malerei  die  Rede  sein  sollte.  —  S.  615.  Bei  Anfüh- 
rung der  verschiedenen  pompejanische  VVand maiereien  darstellenden 
Werke  hätte,  als  die  vorzüglichsten  Abbildungen  enthaltend,  auf 
das  vor  kurzem  erst  veröffentlichte  Buch  von  Mau  hingewiesen 
werden  können;  die  dort  gegebenen  Tafeln  lassen  in  ihrer  Treue 
alle  anderen  Publikationen  weit  hinter  sich.  —  S.  620.  Die  Malerin 
Helena  figuriert  auch  hier  noch  als  Quelle  für  die  Alexanderschlacht. 
Mit  Bezug  darauf  verweise  ich  auf  die  Worte,  weicheich  im  Jahresber. 
1879  (V)  S.  8  gegen  die  gleiche  Annahme  gerichtet  habe:  „Man 
braucht  blofs  zu  erwägen,  dafs  der  trümmerhafte  Zustand,  in  dem 
das  Mosaik  aufgefunden  wurde,  und  die  aus  dem  Charakter  des 
Ganzen  herausfallenden  Restaurationen,  die  in  demselben  ange- 
bracht sind,  darauf  hinweisen,  dafs  das  Mosaik  schon  viele  Jahre 
an  Ort  und  Stelle  angebracht  und  verschiedenen  Unglücksfällen 
ausgesetzt  war,  bevor  es  von  der  Asche  des  Vesuv  für  viele  Jahr- 
hunderte bedeckt  wurde.  Wollte  man  die  Zerstörungen,  wie  es 
vielfach  geschieht,  auf  das  Erdbeben  des  Jahres  63  zurückführen, 
so  wäre  auch  damit  schon  ein  Termin  gegeben,  der  jede  Beziehung 
auf  die  Malerin  Helena,  deren  Bild  erst  von  Vespasian  nach  Rom 
gebracht  wurde,  ausschlösse.  Denn  offenbar  ist  der  Umstand, 
dafs  jenes  Bild  nach  Rom  in  die  Nachbarschaft  Campaniens  ge- 
bracht wurde,  die  Veranlassung  gewesen,  zu  ihm  das  Mosaik  in 
ein  Verhältnis  zu  setzen;  auf  die  blofse  Nachricht  hin,  dafs  eine 
Malerin  Helena  eine  Alexanderschlacht  gemalt  habe,  würde  niemand 
gewagt  haben  das  pompejanische  Mosaik  als  von  diesem  Gemälde 
abhängig  zu  bezeichnen.44  —  S.  817  ist  Figur  324  noch  als  Wand- 
gemälde bezeichnet,  während  es  doch  ein  pompejanisches  Mosaik  ist. 

25)  W.  Kopp,  Griechische  SakralaltertUmer,  für  höhere  Lehr- 
anstalten und  für  den  Selbstunterricht.  Berlin,  Verlag  von  J.  Springer, 
\m.    b.    Pr.  1,40  Mk. 

Den  Gedanken,  das  Wesentlichste,  was  uns  aus  dem  Altertum 
über  das  Sakralwesen  überliefert  ist,  für  die  Schule  kurz  zusam- 
menzustellen, halte  ich  für  einen  recht  glücklichen ;  leider  ist  die 
Ausführung  nicht  in  allen  Punkten  so  sorgfältig,  wie  es  sich  für 
ein  Buch  geziemt,  das  auf  die  Einführung  in  die  Schule  rechnet; 
man  kommt  bei  der  Durchsicht  desselben  unwillkürlich  auf  den 
Gedanken,  dafs  der  Verf.  aus  der  grofsen  Reihe  von  Büchern, 
die  er  schon  zum  Gebrauch  für  Schüler  verfafst  hat,  teils  durch 
Abkürzung,  teils  durcli  wörtliche  Einfügung  binnen  kürzester  Zeit 
das  neue  Buch  zusammengestellt  habe.  Die  erste  Hälfte,  eine 
kurzgefafste  Mythologie  enthallend,  war  sicherlich  nicht  nötig, 
eine  Hinweisung  auf  die  entsprechenden  Bücher  des  Verf.  würde 
ohne  Zweifel  genügt  haben ;  dafür  hätten  einzelne  Teile  der  zweiten 
Hälfte  eine  genauere  Ausführung  finden  können,  namentlich  ist 
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man  verwundert,  bei  einzelnen  Punkten,  z.  B.  den  Staatsfesten, 
S.  61  die  Panathenäen  u.  a.  behandelt  zu  sehen,  für  die  vier 
grofsen  Nationalfeste  aber  mit  einer  Hinweisung  auf  die  griechischen 
Staatsaltertümer  des  Verf.s  abgefertigt  zu  werden.  Auf  dasselbe 
Buch  wird  auch  in  Bezug  auf  die  Orakel  S.  72  verwiesen.  Die 
Eile  der  Abfassung  scheint  mir  auch  aus  der  Art  und  Weise  der 
Namenschreibung  hervorzugehen,  da  neben  rein  griechischen  For- 
men lateinische  Endungen  willkürlich  vorkommen ;  selbst  der  Satz- 
bau läfst  die  eilende  Feder  erkennen,  so  wenn  z.  B.  S.  7  die 
Nachkommenschaft  der  Gaia  und  des  Pontos  mit  4  mal  wieder- 
holtem „ging  hervor"  eingeführt  wird,  oder  wenn  es  S.  9  heifst: 
„das  Abgeschnittene  aber  fiel  in  das  iMeer,  es  umkränzte 
weifser  Schaum",  oder  S.  18  „der  Frevler  Sisyphos  wälzt 
schweifstriefend  einen  Felsblock  einen  Hügel  hinan;  oben  aber 
angekommen,  rollt  derselbe  immer  von  neuem  in  die  Tiefe 
hinab".  Natürlich  Sisyphos.  Dafs  sich  Hephaistos,  um  die  Thetis 
gebührend  zu  empfangen,  einen  Leibrock  anlegt  (S.  21),  läfst 
ihn  in  etwas  zweideutigem  Licht  erscheinen;  anständiger  wäre  es 
sicher  gewesen,  wenn  er  das  Hauskleid  (S.  20)  angezogen  hätte. 
Ungeschickt  gefafst  ist  S.  29  „Land  Attika,  dem  sie  den  Ölbaum 
geschenkt,  und  das  sie  das  Zügeln  der  Rosse  und  das  Insjoch- 
schirren  der  Stiere  gelehrt,  verehrte  sie  als  Landesgöttin." 
Amphitrite  soll  an  zwei  Krebsscheren  auf  der  Stirn  kenntlich 
sein  (S.  37).  S.  39  heifst  es  „Thanatos  erscheint  in  schwarzem 
Gewände,  schwarz  geflügelt,  ein  Schwert  in  der  Hand,  er  der  den 
Sterblichen  verhafste  Gott  mit  der  gesenkten  Fackel".  Das  ist 
doch  ein  Synkretismus,  eine  Häufung  der  Attribute,  wie  sie  kaum 
die  letzten  Zeiten  des  Heidentums  gekannt  haben.  S.  49  wird 
behauptet,  „Ampelius  habe  dazu  beigetragen,  dafs  auf  der  Akropole 
der  Attaliden  herrliche  Bildwerke  für  Deutschland  zum  Lichte  er- 
standen sind".  Davon  hat  sich  sicher  Ampelius  nichts  träumen 
lassen.  Solcher  Stellen,  die  durch  die  Ungeschicklichkeit  des  Aus- 
druckes eine  schiefe  Wendung  bekommen  haben,  liefs  sich  noch 
eine  grofse  Zahl  anführen.  Auch  der  Inhalt  ist  nicht  ohne  Tadel; 
öfters  wird  die  nötige  Ausführlichkeit  vermifst,  öfters  werden  un- 
gehörige Dinge  hineingemischt,  so  z.  B.  wenn  S.  83  daraus,  dafs 
den  Orphikern  geboten  war,  sich  des  Fleischgenusses  und  der 
Bohnen  zu  enthalten,  abgeleitet  wird,  dafs  sie  sich  nicht  an  den 
Wahlen  beteiligen  sollen.  Der  Abschnitt  über  die  Gräber  S.  90 
zeigt  eine  Unabhängigkeit  von  geschichtlicher  Forschung,  wie  man 
es  kaum  voraussetzen  würde. 

Dafs  trotz  alledem  das  Buch  Nutzen  stiften  und  sich  brauch- 
bar erweisen  kann,  will  ich  nicht  leugnen,  doch  ist  es  zu  be- 
dauern, dafs  ein  an  sich  glücklicher  Gedanke  infolge  der  ■  allzu 
hastigen  Abfassung  eine  so  wenig  glückliche  Ausführung  gefunden 
hat.  Dem  Verf.  selbst  ist  es  ja  leider  nicht  mehr  möglich,  bei 
gröfserer  Mufse  sein  Werk  zu  glätten  und  die  Fehler  desselben 
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nach  Kräften  zu  beseitigen;  hoffentlich  sorgt  aber  die  Verlags- 
handlung dafür,  dafs  bei  einer  neuen  Auflage  eine  grundliche 
Umarbeitung  vorgenommen  wird. 

26)  H.  Bender,  Rom  und  römisches  Leben  im  Altertum.  Tübingen, 
1881.  8.    Verl.  der  Lauppschen  Bachhandlung.    2.  Halbband. 

Das  anerkennende  Urteil,  welches  ich  im  vorigen  Jahres- 
bericht (VII  S.  121)  über  den  ersten  Halbband  des  vorliegenden 
Werkes  ausgesprochen  habe,  gilt  im  vollsten  Mafse  auch  für  die 
zweite  Hälfte;  die  hier  behandelten  römischen  Zustände  sind  fast 
durchweg  richtig  aufgefafst  und  mit  grofser  Frische  und  Wärme 
geschildert,  so  dafs  es  Vergnügen  macht,  den  Verfasser  auf  seinem 
Gange  zu  begleiten.  Er  giebt  zunächst  die  Fortsetzung  des  schon 
im  früheren  Halbband  begonnenen  Kapitels  „die  Familie'1,  darauf 
behandelt  er  das  öffentliche  Leben,  das  Bad,  weiter  die  Spiele, 
Gewerbe,  Industrie,  Kunst,  Handel,  Landwirtschaft,  religiöse  und 
sittliche  Verhältnisse,  Litteralur,  Politik,  Militärwesen;  überall  wird 
eine  ziemlich  eingehende  Schilderung  von  den  Zuständen  in  Rom 
gegeben,  so  dafs  der  Leser  die  Möglichkeit  hat,  sich  ein  genaues 
Bild  von  der  Stadt  und  ihren  Einwohnern  zu  entwerfen.  Auch 
die  Abbildungen,  welche  der  Verf.  zum  besseren  Verständnis  bei- 
gegeben hat,  sind  nicht  übel  ausgewählt  und  recht  gut  durch- 
geführt; dem  vorliegenden  Halbband  sind  Kunstbeilagen  beigegeben: 
1)  das  römische  Haus  in  seiner  baulichen  Anlage  und  Einrich- 
tung, 2)  die  Grabdenkmale  an  der  Via  Appia,  3)  das  Theater  des 
Pompejus,  mit  dem  Tempel  der  Venus  Victrix  und  4)  der  Tem- 
pel der  Venus  und  Roma ;  No.  4  beruht  auf  einer  Originalzeich- 
nung des  Architekten  P.  Lauser  in  Stuttgart,  die  drei  andern  rühren 
von  dem  Architekten  A.  Schill  in  Stuttgart  her.  Am  wenigsten 
scheint  mir  No.  3,  das  Theater  des  Pompejus,  gelungen,  deshalb 
besonders,  weil  die  einzelnen  Sitzreihen  im  Vordergrund  viel  zu 
breit  erscheinen.  Überhaupt  ist  dem  Eindruck  der  Grofsartigkeit 
wohl  auf  Kosten  der  Genauigkeit  in  dieser  Tafel  zu  sehr  nach- 
gegeben worden.  Ob  S.315  das  Bild  des  sterbenden  Galliers  vor  der 
Abhandlung  über  Gladiatorenspiele  recht  am  Platze  ist,  könnte  man 
bezweifeln);  wenn  auch  die  richtige  Deutung  der  Statue  im  Verlauf 
der  Darstellung  gegeben  ist,  so  wird  doch  unwillkürlich  die  so 
allgemein  verbreitete  falsche  durch  die  hier  beliebte  Verwendungder 
Figur  neue  Nahrung  erhalten.  Nicht  glücklich  gewählt  scheint  mir 
auch  S.  309  die  Abbildung  der  Ruinen  der  Garacallathermen ;  ich 
wüfste  kaum,  was  der  Leser  aus  dieser  nach  einer  Photographie  ge- 
gebenen Abbildung  eines  kleinen  Teils  der  Anlage  lernen  könnte.  Von 
anderen  Dingen  bemerke  ich  noch  Folgendes.  S.  321  hätte  der 
Unterschied  zwischen  dem  römischen  und  griechischen  Theater, 
der  vor  allen  Dingen  in  der  Gestalt  der  Orchestra  beruht,  wohl 
genauer  angegeben  werden  können.  S.  347  ff.  bei  der  Abhand- 
lung über  römischen  Buchhandel,  die  an  jener  Stelle  vielleicht 
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etwas  überrascht,  die  aber  im  übrigen  eiue  ganz  lesenswerte  Zu- 
sammenstellung des  Wissens  würdigen  giebt,  hätte  wohl  darauf 
hingewiesen  werden  können,  dafs  solche  Hollen  aus  dem  Alter- 
tum, wenngleich  im  verkohlten  Zustand,  uns  in  ziemlicher  Zahl 
durch  die  Herkulanensischen  Ausgrabungen  erhalten  sind;  sie  hätten 
sicher  ebenso  gut,  wenn  nicht  noch  in  höherem  MaCse,  eine  Ab- 
bildung verdient  wie  die  verkohlten  Schreibtafeln  des  Junius  Secun- 
dus  aus  Pompeji,  die  durch  besser  erhaltene  Täfelchen  ganz  gut 
hätten  ersetzt  werden  können.  —  Was  ich  im  vorigen  Jahres- 
bericht über  den  Stil  bemerkt  habe,  gilt  einigermafsen  auch  von 
dem  neuen  Halbband ;  man  stöfst  oft  genug  auf  moderne  Weudungen, 
die  nicht  eigentlich  dazu  dienen,  neues  Licht  über  antike  Gegen- 
stände zu  verbreiten,  so  wenn  es  S.  437  beifst,  Horaz  sei  kein 
eifriger  Kirchgänger  gewesen,  u.  drgl.  m.  Eigentümlich  werden 
wir  Norddeutschen  durch  Ausdruckweisen  berührt,  wie  z.  B.  S.  323 
Actricen  gab  es  keine!  Doch  sind  das  schliefslich  Kleinigkeiten, 
über  welche  die  meisten  Leser  wohl  ohne  Anstofs  hinübergleiten 
werden,  und  wenn  auch  der  eine  oder  andere  daran  Anstofs 
nehmen  sollte,  so  ist  das  ganze  Werk  doch  so  frisch  geschrieben 
und  bietet  soviel  des  Belehrenden,  dafs  auf  dergleichen  kleine  An- 
stände sicherlich  kein  Gewicht  gelegt  werden  darf. 

Druck  und  Papier  sind  gut,  Druckfehler  sind  nur  in  geringer 
Zahl  vorhanden.  Ich  hoffe,  dafs  das  Werk  sich  viele  Freunde 
erwerben  wird. 

F.  Münzen. 

27)  F.  W.  A.  Schlicke ysen,  Erklärung  der  Abkürzungen  auf 
Münzen  der  neueren  Zeit,  des  Mittelalters  und  des  Altertums  sowie 
■af  Denkmünzen  und  münzartigen  Zeichen.  Zweite  durchweg  ver- 
besserte und  »ehr  vermehrte  Auflage  von  Dr.  R.  Palluiann  und  Dr. 
II.  Droysen.  Mit  2  Kupfertafeln.  Uerliu  1SS2,  F.  P.  Lehmanu.  8. 
VI  und  438  S.   Pr.  16  ML. 

Das  so  rühmlichst  bekannte  und  gesuchte  Schlickeysensche 
Buch,  welches  seit  längerer  Zeit  vergriffen  war,  liegt  hier  in  einer 
neuen  wesentlich  verbesserten  und  vermehrten  Aullage  wieder  vor; 
die  auf  den  Münzen  des  Mittelalters  und  der  Neuzeit  vorhandenen 
Abkürzungen,  welche  dem  angehenden  Münzsammler  so  viele 
Schwierigkeiten  bereiten,  finden  sich  hier  in  ziemlicher  Vollstän- 
digkeit alphabetisch  zusammengestellt;  auch  für  das  Altertum, 
sowohl  in  Bezug  auf  die  römischen  wie  die  griechischen  Münzen, 
wird  der  Anfünger  wohl  stets  in  dem  Buche  die  gewünschte  Auf- 
klärung finden;  denn  obgleich  Vollständigkeit  hier  nicht  angestrebt 
werden  konnte,  so  sind  doch  sicherlich  die  gewöhnlicher  in  den 
Verkehr  kommenden,  um  deren  Lesung  allein  es  sich  handelt, 
mit  aufgenommen. 
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C  u  r  t  i  u  s. 
1879—82. 

Wir  schicken  die  Bemerkung  voraus,  dafs  auch  über  einige 
Abhandlungen,  welche  in  unserem  vorigen  (ersten)  Jahresberichte 
(Zeitschr.  f.  d.  G.-W.  1880)  nicht  besprochen  worden  sind,  jetzt 
referiert  werden  soll,  obwohl  sie  vor  dem  oben  notierten  Zeit- 
raum erschienen  sind. 

I.  Ausgaben. 

1)  Th.  Vogel,  Q.  Curti  Rufi  Historiarnm  AI  ex  and ri  Mapiii 
libri  qui  supersant.  Für  den  Schalgebraach  erklärt.  Bd.  II 
(Beb.  VI— X).    2.  Aufl.    Leipzig,  Teuboer,  1880.    VIII  und  278  S. 

Da  sich  der  Ref.  1)  auf  seinen  vorigen  Bericht  (S.  237  IT.) 
über  die  2.  Aufl.  des  I.  ßändchens  und  2)  auf  eine  textkritische 
Rezension  der  2.  Aufl.  beider  Bändchen  (Phil.  Wocheoschr.  1881 
S.  74  IT.)  berufen  kann,  so  bleibt  ihm  hier  nur  zweierlei  zu  be- 
sprechen: I.  eine  Reihe  von  Einzelheiten  in  den  Anmerkungen; 
II.  einige  Nachträge  zur  Gestaltung  des  Textes. 

I.  S.  6.  Wenn  animum  offendere  „allerwärls  häu0gli  ist, 
scheint  die  Bemerkung  unnütz.  —  S.  7.  Es  ist  am  einfachsten 
und  klarsten,  bei  der  Erwähnung  des  Oxathres  und  der  Kohorte 
der  Freunde  die  Stellen  III  9,  4.  11,  8.  VII  5,  40  auf  einmal 
zu  nennen  und  so  zu  zeigen,  dafs  sowohl  die  Leibwache  des 
Darius,  3000  an  der  Zahl,  als  auch  die  Alexanders,  cohors  ami- 
corum  genannt,  beritten  war,  und  dafs  des  Darius  Bruder  Oxathres, 
erst  zu  jener,  dann  zu  dieser  gehörte;  so  erst  erklären  sich  die 
Worte  omni  vetustae  claritatis  honore  servato.  —  S.  13.  Dafs  ein 
Flufs  wie  der  Ziobetis  oder  2iißolirjg  in  Hyrkanien  eine  Strecke 
unterirdisch  (liefst,  wird  kaum  als  ein  Naturwunder  zu  bezeich- 
nen sein.  Als  das  können  auch  die  Alten  diese  Erscheinung  nicht 
angesehen  haben,  da  sie  dieselbe  mehrfach  beobachteten  und 
richtig  erklärten.  Man  vergleiche,  was  Seneca  nat.  q.  III  26,  3  f. 
über  den  Lycus,  Erasinus  und  Tigris,  was  Slrabo  S.  275  über 
den  Orontes,  Tigris  (vgl.  S.  746),  Nil,  Erasinus,  Eurolas,  Alpheus 
sagt.  Letzterer  spricht  in  diesem  Zusammenhange  von  einer 
anderen  vermeintlichen  Beobachtung  als  einem  fjtv&didiQ  r#  und 
S.  389  von  einem  naQctdo^QVi  ohne  den  unterirdischen  Lauf  von 
Flüssen  für  etwas  Wunderbares  auszugeben.  Curtius  selbst  nennt 
noch  einen  solchen  Flufs,  den  Polytimetus  in  Sogdiana  (VII  10,  2), 
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über  den  auch  Strabo  S.  518  aus  Aristobulos  dasselbe  berichtet. 
Vgl.  die  xatanwopsvot  noiaum  bei  Arist.  Meteor.  I  13  (ed. 
Acad.  Berol.  S.  350  a).  —  S.  15.  Die  Bemerkungen  über  situs, 
welche  Kef.  in  der  1.  Aufl.  nicht  beachtet  hatte,  ebenso  der  Aus- 
druck situmontü  cognito  „Gestalt  des  Berges"  (VIII  10,  13.  Vogel 
Bd.  II  S.  146)  illustrieren  das,  was  er  im  vorigen  Berichte  (S.  258) 
gesagt  hat.  —  S.  17.  Die  Worte  vel  modico  tepore  scheint  Verf. 
jetzt  auch  auf  die  frühe  Tageszeit  zu  beziehen,  da  er  die  nach 
des  Ref.  Ansicht  falsche  Übersetzung  (vor.  Bericht  S.  248)  in  der 
Anmerkung  fortläfst.  —  S.  24.  rudis  ad  rem  ist  dem  Ref.  bei 
Curt.  nicht  viermal,  sondern  dreimal  begegnet.  Eichert  und 
Gründler  bestätigen  diese  Beobachtung.  Vogel  selbst  citiert  zu 
VIII  7,  8  nur  noch  2  Stellen.  —  S.  28.  per  praesentes  deos  heilst 
wohl  „bei  den  (im  genannten  Tempel)  gegenwärtigen  Göttern", 
nicht  „bei  der  lebendigen  Gottheit".  —  S.  29.  Die  Anm.  zu 
expressit  .  .  .  namque  ist  richtig;  Curtius  knüpft  hier  also  die 
koordinierende  Konjunktion  an  ein  einzelnes  Wort  des  Voran- 
gehenden. Dazu  bietet  die  Stelle  III  8,  16  ff.  vix  .  .  .  .  sed  ein 
Analogon  (vor.  Ber.  S.  240).  —  S.  31.  Was  wir  über  den  Aus- 
druck „part  impf."  urteilen,  haben  wir  im  vor.  Bericht  (S.  252  ff.) 
gesagt  Es  wäre  besser  auf  die  Ungeschicklichkeit  des  Satzbaues 
verwiesen  worden :  rex  qvaerens  .  .  .  .,  perseverante  eo  .  .  .  .,  manus 
ad  caelum  tendens  manantibus  lacrimis  ....  querebatur.  Streben 
nach  Wechsel  im  Ausdruck,  statt  lauter  Impf,  zu  setzen,  und  Ge- 
wöhnung des  Ohres  an  die  Form  der  historischen  Periode  haben 
Ungeschicktes  und  Gesuchtes  erzeugt,  wo  der  Autor  das  Einfache 
und  Nüchterne  vermeiden  wollte.  Da  aber  die  Stelle  so  wie  so 
verderbt  ist  und  der  Konjektur  bedarf,  so  ist  es  wohl  der  Er- 
wägung wert,  ob  man  nicht  auch  dies  Part,  tilge.  (Vgl.  unsere 
Rez.  in  d.  Philol.  WS.  I  S.  77.)  —  S.  33.  Der  Indikativ  dam- 
nabat  bedurfte  der  Erklärung.  Der  Hinweis  auf  die  Einl.,  wo 
diese  Stelle  (VI  8,  13)  citiert  ist,  nämlich  §  45  a,  ist  hier  wie 
öfters  vermifst,  hätte  aber  hier  nicht  genügt;  es  gehört  die  Stelle 
VI  8,  13  nicht  nur  nach  §  45  a,  sondern  auch  nach  §  32  cß. 
Nicht  blofs  weil  st" ..  damnabat  eine  irreale  Bedingung  ist,  sondern 
auch  als  Nebensatz  der  Orativ  obliqua  mufste  es  im  Konjunktiv 
stehen.  Irrt  Ref.  nicht,  so  ist  dies  die  einzige  Stelle  der  Art 
beim  Curtius.  —  S.  36.  ceterosque  eiusdem  amentiae  ist  auf- 
fallend, weil  ein  Gen.  qual.  zu  einem  Adj.  gesetzt  ist.  Die  Worte 
eiusdem  amentiae  socio*  (Cic  in  Catil.  1,  8)  bieten  hierzu  kein 
Analogon.  —  S.  43.  neminem  latere  patietur  ist  für  die  Auffassung, 
die  Schülern  vom  Acc.  c.  Inf.  beigebracht  zu  werden  pflegt,  eine 
Verschiebung  der  Negation,  auf  welche  aufmerksam  gemacht  wer- 
den mufs.  —  S.  51.  Der  absolute  Gebrauch  von  moveo,  wenn 
das  Objekt  aus  dem  Zusammenhang  ersichtlich  ist,  ist  der  Er- 
wähnung wert.  Er  kommt  bei  Curtius  nur  noch  VII  1,  24  vor. 
Stellen,    wo  moveo  ohne  se  steht,   sind  freilich  zahlreicher, 
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wie  auch  bei  Livius.  In  der  Einl.  $  19  wird  von  V.  nur 
moveo  ohne  caslra  erwähnt.  —  S.  51.  Auffallend  ist  der 
Ausdruck  occidendi  Atta  htm  non  alio  ministro.  Eine  occasio 
occidendi,  consilium  occidendi  ist  begreiflich,  aber  minister  occidendi 
ist  immerhin  ein  bemerkenswerter  Sprachgebrauch.  Prineeps  und 
auetor  sind  freilich  so  gebraucht,  aber  sie  bedeuten  Begriffe  des 
Grades:  auf  den  ersten  folgt  ein  zweiter,  auf  den  Urheber  ein 
Fortsetzer.  Ein  solcher  Gradbegriff  lälst  sich  in  minister  nur  ge- 
zwungen denken.  Auch  hierüber  sagt  Verf.  in  der  Einl.  §  37 
nichts.  Eine  Parallelstelle  bietet  Tacit.  Ann.  XV  51  Volushts 
Porculus  occidendae  matris  Neronis  inter  ministros.  —  S.  53.  Die 
Bemerkung  „Natürlicher  wäre  se  iis  conciliatum"  beruht  wohl  auf 
einem  Versehen,  da  summo  studio  dabei  steht,  also  Philotas  als 
der  Empfehlende,  nicht  Alexander  als  der  Aufnehmende  Subjekt 
sein  mufs.  —  S.  54.  Über  die  Notiz  zu  den  Worten  habitum  in 
quo  vergleiche  den  vor.  Bericht  (S.  240)  zu  S.  70  und  155  des 
1 .  Bandes.  —  S.  54.  purgari  „würden  zu  reinigen  gesucht".  Sollte 
hier  nicht  eine  Notiz  über  phraseologische  Verba  am  Platze  sein  ? 
Vielleicht  auch  VII  1,  58  sequitur  ergo  ut  tu  mitiges  mal  rem  „da 
mufst  also  u.  s.  w."  —  S.  55.  Zu  tempori  nostro  .  .  .  quam  animo 
liefse  sich  wohl  et  animo  meo  et  tempore  (VI  10,  2)  herbeiziehen. 
—  S.  62.  Bef.  glaubt  an  der  wörtlichen  Auffassung  der  Redens- 
art omnia  ad  fortunae  suae  modum  exigere  (vor.  Bericht  S.  257) 
festhalten  zu  müssen.  —  S.  67.  Ein  Ausdruck  von  so  moderner 
Färbung  wie  secundat  magnitudinis  mons  mufs  hervorgehoben  wer- 
den. —  S.  82.  Dafs  der  Tanais,  sei  er  Don  oder  Jaxartes,  Grenze 
zwischen  Asien  und  Europa  sein  soll,  mufs  den  Schülern  auffallen. 
Es  war  also  zu  betonen,  dafs  diese  Anschauung  das  Altertum  be- 
herrschte, welches  durch  das  Mittelmeer,  den  Tanais  und  den  Nil 
die  3  Erdteile  schied.  Vgl.  Polyb.  III  37.  Strab.  S.  65.  So  ist 
auch  die  Verwechselung  von  Don  und  Jaxartes  zu  erklären.  — 
S.  84.  Wenn  irgendwo,  war  bei  den  Worten  ab  Oriente  ad  sep- 
tentrionem  se  vertit  ein  Hinweis  auf  die  Unbeholfenheit  vonnüten, 
mit  der  die  Lateiner  die  Himmelsgegenden  bezeichnen.  Vgl. 
Stange,  Über  d.  Gebrauch  d.  Namen  d.  Himmelsgegenden  in  d. 
lat.  Prosa  (Progr.  d.  G.  zu  Friedland  i.  Meckl.-Strelitz  1881),  und 
unsere  Rezension  dieser  Abhandlung  (Philol.  WS.  I  S.  257  ff.).  — 
S.  87.  subdeficiens  ist  ein  mit  zwei  Präpositionen  zusammen- 
gesetztes Vertan.  Es  wäre  erwünscht,  über  diese  im  Lateinischen 
verhältnifsmäfsig  seltene  Erscheinung  etwas  Allgemeineres  zu  hören, 
da  die  landläufigen  Grammatiken  nichts  darüber  sagen.  Man  mufs 
jedenfalls  zwei  Fälle  scheiden:  Erstens  kann  die  eine  Präposition 
mit  ihrem  Verbum  so  verwachsen  sein,  dafs  die  Form  wie  bei 
pergere  und  surgere  oder  die  Bedeutung  wie  bei  constare  und 
perire  das  Kompositum  als  Simplex  erscheinen  läfst;  auf  diesen 
Umstand  sind  manche  bei  Schülern  häutige  Formen  wie  constavi 
zurückzuführen.    Zweitens  aber  tritt  wirklich  fühlbare  Bikompo- 
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sition  ein,  wo  beide  Präpositionen  in  Form  und  Bedeutung  als 
gleichberechtigte  und  gesonderte  Teile  empfunden  werden:  so  ist 
es  im  Griechischen  sehr  häufig,  wie  z.  B.  bei  StexrrleTv  und 
fp7ifQi7iazfTv.  Dem  ersten  Falle  (I)  gehören  Beispiele  an  wie 
exsurgere,  deperire  (Curt.  VIII  6,  8),  disperdere  (Vergil.  Ecl.  3,  27); 
dem  zweiten  (II)  aber  Formen  wie  z.  B.  bei  Manilius  superastitit 
(I  911),  exsuscitat  (V  227),  superaddita  (III  429).  Bei  Curtius  ist 
in  dieser  Hinsicht  nur  weniges  zu  merken,  nämlich  I.  assurgere, 
consurgere,  exsurgere,  resurgere ,  deperire;  II.  derelinquiere,  reco- 
gnoscere,  repercutere ,  subdeficere.  Natürlich  kommen  hier  weder 
Formen  wie  accommodare,  exag gerare,  recmciliare,  noch  Kompo- 
sita wie  inconsulte,  perinvalidus  in  Betracht.  —  S.  93.  Die 
Notiz  über  salubre  consilium  ....  ostendet,  als  sei  salubre  noch 
einmal  zu  ostendet  zu  ergänzen,  ist  nicht  zutreffend,  salubre  con- 
silium mufs  man  als  salubritas  consilü  fassen,  ähnlich  wie  in  dem 
bekannten  Beispiel  bei  Cicero  Lael.  58:  altera  sententia  est,  quae 
definit  amicitiam  paribus  offkiis  et  wluntatibus ,  wo  Nägelsbach 
(Stil.8  S.  60)  „Beciproci  tat  der  Dienstleistungen"  übersetzt.  — 
S.  105.  Der  absolute  Gebrauch  von  transitiven  Verben  beim  C. 
wird  in  der  Einl.  nicht  besprochen.  Besonders  häufig  ist  so  colere  = 
„wohnen*1,  wie  hier  Scythas  super  Bosporum  colentes.  —  S.  115. 
Schwerlich  darf  eine  Verbindung  {in  potestatem  dies  esse)  zugleich  als 
dem  Kurinistil  eigen  und  als  griechische  Konstruktion  bezeichnet 
werden.  —  S.  212.  Bei  einem  Ausdruck  wie  quondam  rege  for- 
sarum  vermifst  man  ungern  den  Hinweis  auf  Einl.  §  9.  Eine 
Bemerkung  aber,  wie  die  zum  bald  folgenden  sequebantur,  setzt 
entweder  gar  zu  unbehülfliche  Schüler  voraus  oder  sie  ist,  falls 
dadurch  vor  dem  Irrtum,  als  sei  sequi  absolut  gebraucht,  gewarnt 
werden  sollte,  zu  kurz.  Soweit  des  Ref.  Beobachtungen  reichen, 
kommt  dies  Verbum  bei  Curtius  in  der  lokalen  Bedeutung  nur 
als  Part  sequentes  (IV  16,  9.  II.  VI  1,  2.  VIII  14,  28)  ohne 
Objekt  vor,  ist  aber  in  der  temporalen  und  in  übertragenen  Be- 
deutungen von  ihm  oft  objektslos  gebraucht.  —  S.  213.  In  der 
Anmerkung  ist  die  mit  Recht  verworfene  Form  adsuerat  der 
1.  Aull,  aus  Versehen  stehen  geblieben.  Im  Text  steht  richtig 
adsneverat.  —  T.  215.  Dafs  dum  =  „während"  nie  bei  Curtius 
den  Ind.  perf.  regiere,  ist  wohl  nicht  richtig.  In  der  Stelle  X  2,  26 
(hi m  etiam  spei  vestrae  obviam  istis  heifst  doch  dum  auch  „während". 

—  S.  216.  Der  Ausdruck  „Für  die  Nicht-Auslieferung  stimmte 
u.  s.  w."  wird  besser  in  „Gegen  die  Auslieferung"  geändert. 

—  S.  218.  Stellungen  wie  deformia  ora  cicatrieibus  bedürfen 
der  Hervorhebung.  Das  Beispiel  gehört  unter  die  Klasse  der 
betonten  und  deshalb  vorangestellten  Wörter.  Die  betreffende 
Stelle  der  Einl.  (§  51c)  bringt  nur  Adverbia  als  Beispiele.  — 
S.  222.  Ist  es  nicht  möglich  aeque  .  .  .  et  .  .  .)  in  dem  Sinne 
„ebenso  .  .  .  wie  .  .  .  ."  zu  fassen  ?  Also  „ihr  ertragt  männlich 
alle  Mühen  des  Krieges,  wie  ihr  (andererseits),  wie  tapfer  ihr  auch 
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seid,  doch  die  Treue  nicht  unter  den  Mut  stellt".  Der  adversative 
Gebrauch  von  aeque  .  .  .  et  . .  .  liefse  sich  vielleicht  mit  dem 
zweier  anderer  Komparalivkonjunktionen  rechtfertigen,  nämlich 

ut  ita  .  .  .      die  doch  oft  geradezu   mit  „zwar  .  .  . 

aber  .  . ."  ubersetzt  werden.  Dafs  übrigens  jene  beiden  Kon- 
junktionen zwei  Verben  bei  sich  haben  können,  beweist  Nep. 
Jphicr.  I  4:  quod  aeque  corpus  tegeret  et  leve  esset.  —  S.  229. 
Der  Zusatz  von  „genug"  und  „erst"  bei  dimissoque  ist  mit  den 
Worten  „um  die  Härte  des  Anschlusses  zu  mildern",  ein  wenig 
sonderbar  motiviert,  aber  sinngemäfs. 

II.  Wir  kommen  zur  Textkritik  und  möchten  hier  auch  auf 
solche  Stellen  hinweisen,  in  denen  wir  die  Entscheidung  den  Lesern 
überlassen  wollen.  Folgende  Worte  des  Vogelschen  Textes  scheinen 
uns  einer  Bemerkung  oder  Änderung  zu  bedürfen. 

1)  III  1,  11  f.  Phrygia  erat,  per  quam  ducebatur  exercitus, 
pluribus  vicis  quam  urbibus  frequens.  tunc  habebat  nobilem  quon- 
dam  Midae  regiam.  —  Die  Schwierigkeit  der  Stelle  liegt  einmal 
in  der  Konstruktion,  dann  aber  im  Sinn.  Soll  man  erat  und 
frequens,  von  dem  zwischengeschobenen  Relativsatz  abgesehen,  als 
Prädikat  zusammenfassen?  Sprachlich  ist  das  sehr  hart,  sachlich 
aber  macht  es  den  Satz  unwahr;  Curtius  selbst  nennt  ja  drei 
bedeutende  phrygische  Städte  in  nächster  Umgebung:  Celaenae 
(III  1,  1),  Gordium  (III  1,  12),  Ancyra  (III  1,  22);  auch  sind  Ipsus, 
Colossae,  Dorylaeum  bekannte  Namen.  Oder  soll  man  den  Re- 
lativsatz unmittelbar  an  erat  anschliefsen  und  „Phrygien  war  es, 
durch  welches"  übersetzen.  Auch  das  ist  sprachlich  hart.  Ref. 
kennt  freilich  einige  Beispiele  der  Art:  Liv.  I  10,  2:  Caeninenses 
Crustuminique  et  Antemnates  erant,  ad  quos  eius  iniuriae  pars  per- 
tinebat;  Ovid  Met.  IV  499:  (nec  vulnera  membris  ulla  ferunt;)  mens 
est,  quae  diros  sential  ictus.  Des  Curtius  Beispiele  für  diesen  Sprach- 
gebrauch stellt  Vogel  (Bd.  I  S.  40  u.  46)  zusammen;  sie  lassen 
aber  auch  eine  andere  Erklärung  ungezwungen  zu:  VIII  12,  11 
LXI  elephanti  erant  quos  tradidit  Alexandro  (=  eleph.  q.  tr.  A.  erant 
LX1) ;  vgl.  IX  8,  1 ;  VI  6,  5  planüies  spatiosa  erat,  in  quam  vehi- 
cula  onusta  perduxerant  (=  pl  m  q.  v.  o.  perd.  spat,  erat) ;  III  3, 1 
Thymodes  erat,  Mentoris  filius,  impiger  ruvenis:  cui  praeceptum  est 
(wo  man  das  Komma  hinter  erat  zu  streichen  haben  wird).  Anderer 
Art  ist  folgende  Stelle:  X  1,  22  ventum  est  deinde  Parsagada:  Ptr- 
sica  est  gens,  cuius  satrapes  Orsines  erat,  weil  hier  gern  soviel  ist 
wie  haec  Parsagadarum  gern.  Ist  auch  VIII  1,  20  Ate  erat  qui 
....  texit,  weil  hier  ein  Pronomen  voransteht,  auf  ein  anderes 
Blatt  zu  schreiben  ?  In  Zweifel  kann  man  also  sein,  ob  diese  Auf- 
fassung unserer  Stelle  möglich  ist.  Doch  sei  sie  es.  Wie  siebt  es 
nun  mit  dem  Inhalt  aus?  Jetzt  ist  man  wieder  in  Zweifel,  ob 
pluribus  vicis  quam  urbibus  frequens  von  des  Alexander  oder  des 
Curtius  Zeit  gelte.  Erst  nach  dem  Punkte,  der  hier  sicher  falsch 
ist,  folgt  das  aufklärende  tunc.  Gerade  wenn  der  Autor  seine  Zeit 
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von  der  seines  Helden  scheidet,  drückt  er  sich  genau  aus:  IV  7, 2 
m  regionem  Aegypti,  quam  nunc  castra  Alexandri  vocant,  pervenit ; 
IV  8,  7  elegit  urbi  locum,  ubi  nunc  est  Alexandrea;  VI  2,  12  Arne 
in  Farthienen  perventum  est,  tunc  ignobilem  gentem,  nunc  caput 
omnium  qui  etc.  ;  VII  10,  16  tum  velut  freni  domitarum  gentium, 
nunc  originis  suae  oblita  etc.  Auch  VII  5,  42  hat  Vogels  Kon- 
jektur das  sinnlose  nam  in  ein  nunc  als  Gegensatz  zum  folgenden 
tum  verwandelt.  Mindestens  deutet  Curtius  durch  seine  Tempora 
an,  was  in  seiner,  was  in  Alexanders  Zeit  sei,  z.  B.  III  4,  10.  4,  12. 
IV  7,  6.  —  Ist  nach  alledem  eine  Änderung  wünschenswert  oder 
nicht?  Leicht  genug  liefse  sie  sich  machen.  Ohne  Schwierigkeit 
könnte  man  erat  in  terra  verwandeln  und  nunc  vor  vicis  ein- 
schieben. So  erhielte  man  mit  Änderung  der  Interpunktion:  Phry- 
gia  terra,  per  quam  ducebatur  exercitus,  pluribus  (nunc)  vicis  quam 
urbibus  frequens,  tunc  habebat  nobilem  quondam  Midae  regiam.  Liest 
man  so,  so  bleibt  freilich  eine  Ungenauigkeit  im  Texte.  Wohl  war 
Gelaenae  zerfallen,  aber  Apamea  erstand  daraus.  Wohl  wiesen  die 
alten  Sitze  der  Phryger  am  Sangarius- Flusse  nur  Dörfer  statt  der 
alten  Städte  und  Burgen  des  Midas  und  Gordios  auf  ;  doch  war 
darum  Phrygien  nicht  ärmer  an  Städten,  als  andere  Länder  Klein- 
asiens. Trotzdem  hätte  jene  Lesart  den  Vorwurf  nicht  zu  fürchten, 
dem  Curtius  Übertreibungen  zuzuschieben.  Was  im  Texte  steht, 
ist  auch  ungenau.  Über  die  Ungenauigkeit  des  Gedankens  kommt 
man  einmal  nicht  fort.  Curtius  ist  hier  überhaupt  schlecht  orien- 
tiert, wie  die  folgenden  Sätze  lehren.  Denn  doppelt  falsch  ist  die 
Notiz:  Gordium  nomen  et  urbi,  quam  Sangarius  amnis  praeter fluit, 
pari  intervallo  Ponlico  et  Cilicio  mari  distantem;  Gordium  lag  ein 
gut  Stück  vom  Bette  des  Flusses  ab,  war  aber  von  der  Küste 
Pamphyliens  fast  dreimal  so  weit  entfernt  wie  von  der  des  Pontus. 
Ferner  beschreibt  Curtius  die  mit  Hecht  angustissimum  Asiat  spatium 
genannte  Linie  von  Heraklea  über  Gordium  zum  Busen  von  Pam- 
phylieu  durch  die  Worte  utroque  (mari)  in  artas  fauces  compel- 
lente  terram  und  setzt  hinzu,  dafs  beide  Meere  sich  vereinigen 
würden,  wenn  ihnen  nicht  das  Land  .jenes  tenue  discrimen  obiceret. 
Das  sind  grofsartige  Übertreibungen.  Curtius  wollte  drastisch  schil- 
dern und  schrieb  in  Hyperbeln.  So  mag  es  auch  in  jener  Stelle 
geschehen  sein.  Wie  Curtius  über  den  Polylimetus-Flufs  dasselbe 
berichtet  (VII  10,  2),  was  Strabo  S.  518  über  diesen  aus  dem 
Aristobulos  ausschrieb,  so  mag  er  auch  hier  etwa  Worte  wie  die 
folgenden  des  Straho  S.  568  vor  sich  gehabt  haben:  im  tu 
2ZctyyaQia>  tä  ncthxiü  i&v  0Qvya>v  olxtjinQia  Midov  xal  Jbo- 
diov  xal  ällmv  xiviov  owP  l%vr\  tfü>£orar  nolttov,  älla  xwpai 
piXQÜ  fjttiCovg  tdöv  cUXwv.  olöv  iöu  tb  roodtor.  Das  hat  er 
mißverstanden  oder  in  einem  Anfall  rhetorischer  Maßlosigkeit 
übertrieben.  —  Ist  die  Stelle  also  zu  ändern? 

2)  Noch  eine  andere  Stelle  bereitet  dem  Ref.  Zweifel:  III  3, 16 
inter  haec  [simulacra  Nini  et  Beli  currum  regis  ornantiaj  aquilam 
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auream  pinnas  extendenti  similem  sacraverant.  So  die  Hss.  (nur 
im  Paris,  sacravenerant)  und  Ausgaben.  Nun  steht  sarrare  wohl 
in  Verbindung  mit  Ausdrucken  wie  signum,  effigiem  oder  wie  cali- 
cem  u.  dgl.  Immer  ist  doch  von  Dingen  die  Rede,  die  aufgestellt 
werden,  die  frei  dastehen.  Aber  die  unbestimmten  Übersetzungen 
„anbringen,  aufpflanzen"  lehren  deutlich,  dafs  hier  sacrare  einen 
anderen  Sinn  erhalten  soll.  Ferner  ist  der  Ausdruck  „ein  goldener 
Adler,  der  einem  die  Schwingen  ausbreitenden  ähneltu  seltsam. 
Warum  nicht  einfach  „das  Bild  eines  seine  Schwingen  ausbrei- 
tenden Adlers?"  Mützell  (Bd.  I  S.  47)  vergleicht  IV  15,  16  (aquila) 
pendenti  magis  quam  volanti  similis  apparuit,  was  insofern  ein  wenig 
anderer  Art  ist,  als  hier  von  einem  Trugbilde  (sive  ludibrium  ocu- 
lorwn  sive  vera  species  und  vidisse  se  crediderunt)  die  Rede  ist. 
Nun  steht  in  den  älteren  Ausgaben,  z.B.  der  von  Rapp  (1670), 
der  von  Van  der  Aa  (1696),  der  Bipontina  (1801),  der  von  Koken 
(1801) ,  auch  in  der  Mützellschen  (1841)  und  Fofsschen  (1871) 
auream  aquilam.  Zumpt  (S.  16)  sagt  ausdrücklich,  dafs  er  die 
Stellung  aquilam  auream  aus  dem  Bern,  und  3  interpolierten  Flor, 
habe.  Danach  scheinen  andere  Codd.  die  andere  Stellung  zu  bieten. 
Ist  nun  diese  handschriftlich  beglaubigt,  so  möchte  sich  folgende 
Lesart  empfehlen:  auream  aquilae  pinnas  extendentis  imaginem 
sacraverant.  Ist  die  Änderung  von  nöten? 

3)  An  folgenden  Stellen  möchte  Ref.  die  Lesarten  der  Hss. 
wiederherstellen:  a)  VI  2,  6:  rex  ipse.  Aus  ipse  ein  forte  machen, 
scheint  zu  gewaltsam.  Sollte  forte  oder  dgl.  nötig  sein,  möfste 
man  es  einschieben,  z.  B.  quondam  zwischen  quas  und  unam  oder 
cflsu  vor  conspexit.  —  b)  VII  2,  12:  ea  aus  dem  Zusammenhang 
ergänzen  zu  lassen,  kann  doch  nicht  als  zu  starke  Zumutung  gelten. — 
c)  X  1,  43:  subegit  mufs  beibehalten  werden,  da  es  alle  Hss.  haben, 
und  dum  auch  X  2,  26  den  Ind.  Pf.  regiert.  —  d)  X  2,  9:  ex- 
cerneret  hat  der  Par.  Warum  seine  slets  in  den  Vordergrund  ge- 
stellte Autorität  hier  hintenansetzen?  Dafs  C.  nur  diesmal  jenes 
Kompositum  schreibt,  ist  doch  kein  Grund  dafür,  um  so  weniger 
als  es  Livianisch  ist.  —  e)  X  2,  8 :  quas  vor  colonis  haben  die  Codd. 
A.    Es  giebt  ganz  guten  Sinn  und  bereitet  keinen  Anstofs. 

4)  Ref.  glaubt  zuguterletzt  bei  einigen  Stellen  des  Textes 
die  etwa  schon  vorhandenen  Konjekturen  um  eine  neue  vermehren 
zu  müssen,  a)  III  2,  9  ignota  etiam  ipsi  gentium  nomina.  Vogel 
vermutet  ipsis  =  „den  Persern".  Eufsner  will  Persis  setzen.  Wie 
wäre  es,  wenn  regt  zwischen  ipsi  und  (jen/mm eingeschoben  würde?  — 
b)  III  3,  5  quidam  non:  augurabantur  quippe.  So  BLVP  und  Flor. 
C;  so  auch  Hedicke.  Die  Ergänzung  des  weit  früher  Vorangehenden 
curam  distrinxerat  ist  unerträglich.  0,  Bern.  B  und  3  Flor,  haben 
non  t'ta,  Flor.  B  hat  vero.  Zumpt  schreibt  vera,  Vogel  (mit  Walch) 
contra,  Miller  contraria,  Eufsner  non  aeque,  Jeep  damnum.  Alle 
ziehen  augurabantur  zum  Voraufgehenden.  Wir  schlagen  vor  qui- 
dam mala  augurabantur:  quippe.  —  c)  III  12,  21  tunc  quidem  ita 
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se  gessit  (Alexander),  ut  omnes  ante  tum  reges  et  continentia  et 
dementia  vincerentur.  virgines  reginas  excellentis  formae  tarn  sancte 
habuit  quam  si  eodem  quo  ipse  parente  genitae  formt:  coniugem 
eiusdem  etc.  Hier  ist  unseres  Wissens  noch  nichts  konjiziert.  Man 
lese  aber  die  Worte  im  Zusammenhang,  so  wird  jedem  eiusdem 
sonderbar  vorkommen.  Das  verlangt  denn  doch  eine  deutlichere 
Bezeichnung  des  Marius,  als  sie  mit  reginas  gegeben  ist.  Auffallend, 
wenn  auch  gewifs  nicht  unmöglich,  ist  auch  der  adjektivische  Ge- 
brauch von  regina.  Wir  schreiben :  virgines,  regis  filias,  excellentis 
formae.  Die  Stellung  kann  von  dieser  Änderung  uns  nicht  ab- 
schrecken, da  die  Worte  des  Textes  ja  dieselbe  Stellung  haben. 
Dafs  aber  öfter  durch  Zusammenziehung  zweier  Wörter  Fehler  in 
die  Hss.  gekommen  sind,  lehren  verschiedene  Stellen  (vgl.  Vogel 
Bd.  I  S.  228  zu  V  2,  1 ;  Bd.  II  S.  261  zu  VII  8,  1 1 ;  Jeep,  N.  Jahrb. 
f.  Phil.  1874  S.  747).  Diese  Erscheinung  lindet  eine  Illustration 
durch  die  zahlreichen  Stellen,  an  denen  der  Schreiber  des  Arche- 
typus (oder  seine  Vorgänger)  durch  Abirren  des  Auges  von  einer 
Zeile  zur  anderen  den  Text  entstellt  hat.  Man  mufs  sich  den 
Urheber  unserer  Textüberlieferung  als  einen  ziemlich  mechanisch 
arbeitenden  Mann  vorstellen.  —  d)  VI  2,  17  equitibus  singulis  de- 
narium  sena  milia  dederat:  iam  ipsis  quoque.  So  haben  alle  Hss. 
Aus  Diodors  Worten  ergiebt  sich,  dafs  hier  eine  Lücke  ist.  Vogel 
schreibt  sena  milia,  peditibus  singtda  dederat  milia:  ipsis.  Warum 
soll  iam  ausfallen?  Leichter  ist  die  Änderung  in  sena,  peditibus 
singula  milia  dederat:  iam  ipsis.  —  e)  VI  5,  21  iam  ....  opus 
creverat,  cum  barbari,  desperat o  regionem,  quam  occupaverant,  posse 
retineri,  gentem  suam  dedidere.  Die  Codd.  lesen  desperat i,  was 
nicht  möglich  ist.  Vogels  Änderung  ist  schon  von  Schmieder  in 
seinem  'Commentarius  perpetuus  in  Q.  Curtii  R.  libros'  (Göttingen 
1804)  S.  187  vorgeschlagen  und  mit  postquam  desperatum  fuit  er- 
klärt worden.  Einen  solchen  Sprachgebrauch  bei  einem  Verbum, 
bei  dem  er  nirgends  konstatiert  ist,  in  den  Text  hineinbringen, 
ist  doch  mifslich.  Wir  schreiben  lieber  desperavere  und  nachher 
gentemque.  - —  f )  VI  11,  40  post  confessianem  etiam  Philotas  amt- 
corum  misericordiam  meruit.  So  P.  Für  etiam  schreiben  die  Codd. 
C  etiam  neque.  Hedicke  liest  autem  neque,  Hug  tilgt  den  Namen 
Philotas,  Vogel  schreibt  iam  neque  amicorum  Philotas,  Jeep  endlich 
konjiziert  etiam  nece  Philotas  a.  m.  non  eruit.  Ref.  möchte  so 
ändern:  etiam  neque  Philotas  (so  C!)  neque  Parmenio  amicorum 
mis.  meruit.  Der  Zusammenhang  ist  dann:  Durch  des  Philotas  Tod 
wurde  AI.  nicht  biofs  von  Gefahr,  auch  von  Gehässigkeit  frei  ;  denn 
Parmenio  wie  Philotas,  die  ersten  der  amici,  wären,  wenn  nicht 
offenkundig  schuldbeladen,  nur  zum  gröfsten  Unwillen  des  ganzen 
Heeres  getötet  worden ;  solange  also  Philotas  noch  nicht  gestanden 
hatte,  erschien  seine  Folterung  als  eine  Grausamkeit;  doch  nach 
seinem  Geständnis  hatten  sogar  beide  nicht,  weder  Sohn 
noch  Vater,  auf  der  Freunde  Mitleid  zu  hoffen.  —  g)  X  1,  41 
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hostibus  vktis  regna  reduxerat  geben  die  Hss.;  reddiderat  aut  auxerat 
liest  Vogel.  Uns  erscheint  diese  Genauigkeit  der  Angabe  etwas  ge- 
künstelt. Ist  nicht  restituerat  am  einfachsten?  Vgl.  regnum  resti- 
tuit  VIII  12,  10;  imperium  Sisimithti  restituit  VIII  2,  32.  —  h)  X  3, 3 
gentes  quae  sub  regibus  inter  deos  colunt.  Vogel  schiebt  sunt  vor 
sub  ein.  Noch  leichter  ist  der  Ausfall  dieses  Wortes  vor  inter  zu 
erklären;  auch  möchte  eos  nach  deos  einzufügen  sein.  Man  lese 
also:  gentes  quae  sub  regibus  (sunt)  inter  deos  (eos)  colunt. 

2)  Tb.  Vogel,  Q.  Curti  Kofi  etc.  (Textausgabe  der  Teubn ersehen  Samm- 
lung).   Leipzig  1881.   XXVIII  and  308  S. 

Voran  geht  dem  Texte  eine  kurze  Praefatio,  dann  eine  sich 
auf  das  Wichtigste  beschränkende  Adnotatio  critica,  endlich  ein 
Summarium.  Ein  Index  nominum  schliefst  den  Text.  Alles  ist 
in  Vogels  Manier  kurz,  klar  und  treffend.  4Perraro'  ist  er,  wie 
er  selbst  sagt,  von  den  Lesarten  der  Schulausgabe  abgewichen. 
Ref.  hat  die  Adnotatio  critica  mit  der  Ausgabe  von  1875  und 
1880  verglichen  und  findet  Folgendes  zu  erwähnen.  1)  Dafs  Vogel 
die  Wagenerschen  Regeln  (1878)  über  die  Kontraktion  der  per- 
fektichen  Formen  billigt,  schien  aus  den  Stellen  VI  3,  15;  VII  5,  6; 
VIII  U,  8;  X  1,  32  des  2.  Bandes  der  Schulausgabe  (1880)  her- 
vorzugehen. Hier  schreibt  V.  auch  in  der  Textausgabe  so,  wie 
Wagener  will.  Um  so  mehr  mufs  man  sich  wundern,  dafs  er 
die  Formen  penetrarint  (III  5,  7),  exonerarim  (IV  13,  22),  occu- 
parunt  (III  2,  15)  des  1.  Bandes  der  Schulausgabe  (1875)  auch 
hier  durch  Konjektur  in  den  Text  bringt  und  die  überlieferte 
Form  fatigarunt  (\  5,  14)  nicht  in  fatigaverunt  ändert.  —  2)  An 
folgenden  Steilen  ist  der  Text  der  Schulausgabe  geändert  worden : 
IV  13,  28  ad  seit  us  für  adscitos;  IV  14,20  ordinaverint  f.  ordina- 
verunt;  V  1,  12  campestre  iter  est  in  terra  und  iacenti  f.  campestris 
terra  est  und  iacens;  V  1,  45  duarum  f.  duum:  V  9,  7  atqui  f. 
itaque;  VI  3,9  inde  mh%alur  f.  minatur ;  VII  2,  28  at  f.  et;  VII 
9,  19  Elpinkon  f.  Exäpinum;  VIII  2,  22  munitas  valida  f.  munitas 
ac  validas;  VIII  5,  6  Unguis  iussüque  f.  Unguis;  VIII  8,  2  ea  f. 
eum;  VIII  10,  8  Ugnis  alita  f.  igni  alito;  VIII  10,  32  adiutas  f.  ad- 
motas;  VIII  14,  31  mnlta  f.  muUo;  IX  1,  30  sospites  f.  hospes;  IX 
4,  10  aestu  f.  metu ;  X  1,  39  rex  esse  praeeeps  f.  esse  praeeeps  rex; 
X  3,  2  metu  f.  metu.  et  ;  X  6,  7  tempori.  verum  f.  tenori  rernm ; 
X  7.  5  ingerens  f.  intendens;  X  10,  8  exoptatius  f.  expeditius.  An 
einer  Stelle  ist  mit  Eufsner  nunc  eingeschoben  (VI  10,  31),  was  im 
Text  der  Schulausgabe  nur  wider  Vogels  Willen  ausgefallen  ist. 
Einige  Male  ist  eingeklammert  als  Glossem,  was  die  Schulausgabe  als 
echten  Text  bietet,  nämlich:  VII  8,  25  quae .  .habet:  IX  9,  7  quo- 
que;  X  10,  16  constat.  —  3)  Zuweilen  wäre  vielleicht  noch  ein 
Zusatz  zu  dem  kritischen  Apparat  erwünscht:  z.  B.  IV  2,  14 
ex  interiore  liest  auch  der  cod.  O. ;  VI  5,  21  desperato  liest  vor 
Fofs  schon  Schmieder;  VIII  8,  13  transfundo  f.  transeundo  und 
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mores  f.  eorum  ist  schon  die  zweite  Lesart  des  cod.  M,  der  als 
erste  Lesart  transtundo  (andere  Codd.  tanseundo)  und  eorum  (so 
alle  Codd.)  hat;  VIII  9,  8  das  als  Glossem  getilgte  Ganges  fehlt  im 
fragm.  Rhenaug.  —  4)  Verschiedene  Male  macht  Vogel  mit  'fortasse' 
oder  4an  potius?'  u.  dgl.  einen  zweifelnden  Vorschlag,  den  die 
Schulausgabe  noch  nicht  bringt:  IV  7,  14  obtentis  scutis  f.  inpo- 
tentes tut;  IV  10,  32  inquit,  o  f.  mquit;  IV  13,  6  dimkari  cogita- 
rent  f.  dimicare;  V  6,  12  sideris  occasum  f.  sidus;  V  9,  7  utique  f. 
atqui  (oder  itaque):  V  12,  16  deomm  a  suis  f.  deorum  auspiciis  ac 
suis;  VII  2,  32:  urgent  ihm  f.  jrrecantibus  j  VII  6,  10  hinc  flumine 
illinc  f.  alio  (oder  Mine);  VII  7,  26  ars  magis  f.  ars  mea;  VII  8,  17 
bovum  f.  ftoum;  VIII  8,  16  videri  und  et  ostendere  f.  videre  und 
os t ender e\  VIII  13,  23  ingens  imbrem  f.  imbrem;  X  2,  3  auetore  f. 
Thibrone ;  X  2,  8  replesset  obstituris  res  novare  f.  replesset  nec  res 
novewe.  —  5)  Gern  hätte  Vogel,  wie  er  sagt,  V  4,  7  die  Worte  qui- 
quid —  vestiens  hinter  evehitur  gesetzt.  Dagegen  möchte  er  IV  7,  21 
seine  Lesart  veterum  mit  den  Codd.  wieder  in  veterem  ändern. 

Wir  schliefsen  mit  dem  Bemerken,  dafs  die  Ausgabe  uns  zu 
hoch  steht,  um  kleine  Versehen,  wie  besonders  in  den  Ziffern  der 
Citate,  an  dieser  Stelle  aufzuzählen. 

3)  Curtii  Rufi  de  r.  g.  A.  M.  1  sup.  cum  suppl.  Freinsh.  et  adnot.  Tho- 

raae  Vallaurii.  Edit.  altera.  1880.  16.  300  S.  Aug.  Taurino- 
rom,  Paravia.    L.  2. 

4)  Curtii  de  r.  etc.  (vgl.  vor.  Ber.  S.  243)  par  A.  Aderer.  Paris,  Beliu. 

1880.    X  und  394  S. 

Diese  ausländischen  Ausgaben  hat  der  Ref.  bis  jetzt  nicht  zu 
sehen  bekommen,  hofft  aber,  bei  einem  zukünftigen  Bericht  über 
Curtius  auch  die  ausländischen  Leistungen  anf  diesem  Gebiete 
berücksichtigen  zu  können. 

II.  Chrestomathieen. 

1)  Narrati 00 es  latinae  ex  Tito  Livio,  Sallustia,  Cicerone,  Cae- 

sare,  Taeito,  Plinio,  Seneca,  Q.  Cartio  etc.  collectae. 
Nouv.  recoeil  classe  dans  un  ordre  methodique,  avec  des  sommaires 
et  des  notes  eo  fr.invais  par  T.  tiuiard.  INouv.  edit.  Paris,  Dela- 
grave.    1880.    XII  uod  360  S. 

2)  Choix  de  narrations  etc.  (vgl.  vor.  Ber.  S.  244)  par  Fr.  Dübner. 

Paris,  Lecoffre.    1880.    II  und  374  S. 

3)  Coocioucs  historicae  et  orationes  excerptae  ex  T.  Livio, 

Sali.,  Tic,  Q.  Curtio.  Par  J.  Naudet.  Paris,  Delalaio.  1880. 
444  S. 

4)  Curtii  Rufi  oarratiooes  selectae  cum  italicis  adootationibus  in 

usum  italicarum  scholarum.  Aug.  Taurinorum,  Fina.  1880.  16.  57  S. 

5)  Conciones  sive  orationes  etc.  (vgl.  vor.  Ber.  S.  244)  par  Gidel. 

Paris,  Belin  et  Eis.    1881.    XII  und  528  S. 

Bef.  kennt  diese  Bruchstück-Sammlungen  nur  dem  Titel  nach. 
Sie  haben  Tür  die  Kritik  oder  Erklärung  des  Curtius  schwerlich 
Bedeutung. 
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III.  Textkritik. 

1)  Justus  Jepp  (in  Wolfenbüttel),  Zu  Q.  Curtios  Rufus.    Y  Jahrb. 

f.  Phil.  1874  S.  745—754.  —  Ree.  von  A.  Hag  iu  Bursians  Jahresb. 
Bd.  I  S.  508  f. 

Jeep  will  19  Stellen  ändern.  Er  schreibt:  1)  III  1,  7  sciret 
f.  sciere.  2)  III  3,6  ut  fere  solet  f.  ut  fere.  3)  Hl  5,  13  imbel- 
liae  f.  belli.  4)  III  5,  15  sollicitaretur  f.  sollicitaret.  5)  III  9,  12 
proelii  ritu  et  ordine  f.  pluribus  ordine  (so  A;  pluribus  in  ordine 
Hedicke;  blofs  ordine  Vogel).  6)  IV  l,  22  hesternis  f.  aeternis 
(Vogel  tetrisque).  7)  IV  1,23  ablatus  f.  ablutus.  8)  IV  10,  21 
mutae  dolore  f.  mutui  doloris.  9)  IV  14,  7  coram  f.  eorum  und 
sui  f.  qui.  10)  IV  16,  3  ptts  f,  qui.  11)  V  5,  8  interpungiert 
comlamavere  omnes  {pari  supplicio  adfecti  sibi  videbantur),  rex  statt 
conclamavere ,  omnes  pari  s.  a.  s.  videbantur.  rex  etc.  12)  VI 
2,  13  altum  f.  alium.  13)  VI  3,  5  devicimus  f.  domuimus  14)  VI 
11,40  etiam  nece  Philotas  amicorum  misericordiam  non  erw't  f. 
iam  neque  a.  Ph.  m.  meruit.  15)  VII  1,  29  possemus:  si  non,  pro- 
pemodum  in  tun  verba  peccaturi.  omnes  f.  possemus.  an  non  p. 
tu  f.  v.  tut  omnes  etc.  16)  VII  5,  7  abdominibus  f.  hominibus. 
17)  IX  4,  7  exithim  cavebant  f.  defendebant  (Codd.  gehen  extin- 
guebant).  18)  X  2,  3  dam  agitanti  f.  cum  (nicht  im  P)  c/am  cunfal 
(P  agitant).  19)  X  2,  3  guttat  interceptum  trucidatum  aut  quodam 
auctore  interemptum  per  ittsidias  f.  gu.  rof.  fr.  a  guodaro  Thibrone 
per  insidias. 

Hug  nennt  von  diesen  Konjekturen  No.  1,  2,  4,  7,  11,  13,  15 
treffend,  No.  3  und  5  beachtenswert,  verwirft  aber  die  anderen. 
Auf  eine  eigene  Konjektur  verweist  er  bei  No.  8)  IV  10,  21  matni 
=  materni  f.  mutui  (krit.  Beitr.  S.  9)  und  14)  VI  11,  40  iam  f. 
etiam  und  amicorum  f.  Philotas  amicorum  (Rhein.  Mus.  XX  S.  128). 
—  Vogel  hat  angenommen  nur  No.  1,8;  erwähnt  hat  er  No.  14 
in  der  Schul-,  No.  12  und  16  in  der  Text  -  Ausgabe.  —  Ref. 
schliefst  sich  Vogels  Meinung  an,  dafs  wirklich  nötig  nur  No.  18 
sei,  wo  die  Konjektur  fast  eine  blofsc  Rückkehr  zur  Lesart  des 
ältesten  Codex  (P)  ist. 

2)  Antonius  Linsmayer,  De  Q.  Curtii  Rufi  codice  latino  Mo- 

nacensi  n.  15739  iosignito  lucnbratio.  Progr.  des  kö'n.  Ma- 
ximilians-Gymn.    Mönchen,  1675.    19  S.  8. 

Von  den  beiden  in  München  befindlichen  Hss.  des  Curtius 
No.  14226  und  No.  15739  enthält  jene  blofs  die  Reden,  diese 
aber  die  ganzen  Historien  mit  den  üblichen  Defekten.  Nur  diese 
(M)  wird  besprochen.  Erst  war  sie  in  Salzburg,  eine  Zeit  lang 
auch  in  Paris  (Bibliotheque  nationale).  Sie  scheint  im  XV.  Jahr- 
hundert, doch  mit  Nachahmung  der  Schriftzeichen  des  XII.  oder 
XIII.,  geschrieben  zu  sein.  Heimat  des  Schreibers  war,  wie  wohl 
die  Bilder  des  zweiten  Blattes  lehren,  Italien.  Da  auf  der  ersten 
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Seite  des  Codex  von  alter  Hand  die  Worte  (?.  Curtius  in 

Gallia  t andern  haud  multis  ante  annis  repertus  est  eingeschrieben 

stehen,  so  glaubt  der  Verf.  in  dieser  Hs.  eine  Kopie  jenes  Manu- 
skriptes sehen  zu  müssen,  aus  dem  zuerst  Johannes  v.  Salisbury, 
Petrus  von  Blois,  Vinceotius  v.  Beauvais  den  Curtius  kennen 
lernten.  Linsmayer  vergleicht  nun  den  Codex  mit  den  übrigen 
Codd.  des  Curtius  und  macht  folgende  Beobachtungen: 

1)  Der  Vergleich  mit  den  beiden  Fragmenten  von  Rheinau 
(R)  zeigt  unter  69  Stellen  26,  an  denen  M  und  R  übereinstim- 
men. Manche  Lesart  davon  linden  wir  in  Vogels  Texte  wieder. 
Einmal  (VIII  8,  13)  ist  in  M  ranseundo  in  transfundo  korrigiert, 
was  sonst  kein  Codex  (nach  Zumpt  vielleicht  der  Leidensis)  liest, 
was  aber  alle  Ausgaben  (nach  Zumpt  zuerst  die  Aldina,  nach  He- 
dicke  und  Vogel  zuerst  die  Giunta)  als  das  einzig  Mögliche  setzen. 

2)  Von  den  76  Stellen  des  3.  Buches,  wo  nach  Hedicke  der 
Parisinus  (P)  vom  Consensus  (C)  der  besten  anderen  Codd.  abweicht, 
lauten  die  Lesarten  in  M  27  Mal  so  wie  in  P,  33  Mal  so  wie  in  C. 
Von  den  16  übrigen  Lesarten,  welche  M  von  PC  abweichend 
hat,  sind  nicht  weniger  als  6  von  Hedicke  in  den  Text  gesetzt. 

3)  Von  den  31  Stellen  des  3.  Buches,  wo  die  Lesart  des 
Bernensis  (B)  und  Leidensis  (L)  für  gut,  die  von  P  für  schlecht 
gilt,  stimmt  M  nur  an  6  Stellen  mit  den  Worten  von  P  überein, 
an  26  aber  mit  BL,  an  2  wenigstens  mit  einem  von  beiden. 

4)  An  162  Stellen  des  3.  Buches  hat  Hedicke  trotz  A  (d. 
h.  PC)  die  Lesart  der  Iuterpolati  (I)  oder  die  Konjektur  eines 
Gelehrten  angenommen.  An  77  oder  (mit  Einschlufs  der  in  M 
stehenden  Rasuren)  79  dieser  Stellen  teilt  M  die  verworfene  Les- 
art von  A.  An  15  anderen  dieser  Stellen  weicht  M  von  A  ab, 
liest  aber  zugleich  das,  was  Lauer  oder  Zarotus  konjizierten  und 
Hedicke  aufnahm.  Wieder  an  anderen  1 1  Stellen  ist  die  in  I  und 
M  (auch  hier  die  Rasuren  eingerechnet)  übereinstimmend  über- 
lieferte Textform  acceptiert  worden. 

Nach  alledem  muCs  man  wohl  dem  Verf.  zugeben ,  dafs  M 
von  hohem  Werte  sei.  Freilich  bringt  er  nicht  viel  Neues,  Bes- 
seres, aber  er  bestätigt  Angenommenes,  klärt  Zweifelhaftes.  Möge 
der  Verf.,  der  ja  den  Codex  so  bequem  zur  Hand  hat,  wie  dergleichen 
manchem  Philologen  nicht  zu  teil  wurde,  recht  bald  die  Kollation 
des  ganzen  Manuskriptes  in  die  Öffentlichkeit  schicken. 

Zum  Schluß  einige  Worte  über  Linsmayers  eigene  Bemer- 
kungen zum  Texte.  1)  S.  8  zu  VHI  9,  23.  Hier  vermutet  der 
Verf.  die  Lesart  cum  rex  ne  in  publica  consptciatur ,  und  zwar 
(propter  praecedentem  lectionem  iura.  Ref.  bekennt,  dies  nicht 
zu  verstehen;  iura  findet  er  nicht  im  Text,  und  die  neue  Kon- 
jektur scheint  ihm  nicht  recht  Sinn  zu  geben.  2)  S.  13  zu  III 
8,  17.  universi  exercitus  überliefert  M  und  möchte  Linsmayer 
schreiben.  BL  lesen  venientis  dazwischen  (P  venientes ) ;  dem  Ref. 
scheint  es  roifslich,  in  A  eine  Interpolation  anzunehmen,  wenn 
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sie  nicht  durchaus  nötig  ist.  3)  S.  13  zu  III  3,  23.  Linsmayer 
liest  et  quae  educabant  mit  PMO  (C  liest  qui  für  quae),  da  Frauen, 
nicht  Männer,  die  beiden  Töchter  des  Üarius  erzogen  haben  werden. 
Es  steht  aber  da  educabant  eos;  schwerlich  sind  hierunter  und 
unter  liberi  regis  nur  die  beiden  filiae  zu  verstehen.  4)  S.  13  zu 
III  5,  5  (nicht  3).  deiectum  BL,  iectum  MP ;  Linsmayer  liest  inter- 
fectum\  da  aber  auch  0  deiectum  bestätigt,  möchte  Ref.  diese 
Lesart  mit  Hedicke  und  Vogel  festhalten.  5)  S.  13  zu  III  6,  19 
et  quae  leviora  haberi  solent,  plerumqne  in  rt  militari  gratiora  vulgo 
sunt;  so  BL,  so  Hedicke.  Linsmayer  will  mit  PM  in  re  fortlassen 
und  militari  vulgo  zusammennehmen.  So  liest  auch  Vogel;  so 
überliefert  0;  so  würde  auch  Ref.  schreiben.  6)  S.  13  zu  11,24 
(nicht  2,  24).  In  den  Worten  non  maiestate  solum  sed  etiam  aetate 
venerabilis  (so  BL)  hält  Linsmayer  solum  (fehlt  in  P)  und  etiam 
(fehlt  in  M)  für  Interpolation,  etiam  steht  aber  in  A,  wo  wir 
ungern  Interpolationen  annehmen,  und  obenein  in  0.  Also  wird 
die  Lesart  in  BL  richtig  sein.  7)  S.  15  Hedicke  S.  6,  34  (=  III 
2,  16).  istuc  Hedicke,  istud  A,  illud  M.  Linsmayer  liest  illuc.  A 
hat  aber  doch  mehr  Autorität  als  M,  auch  ist  das  Pronomen  iste 
hier  recht  am  Platze.  8)  S.  16  zu  Hedicke  S.  12,  38  (=  III  6,  10). 
ore  trahitur  A  und  Hedicke,  ore  traditum  M,  ore  tuo  trahitur  Hug 
und  Vogel.  Linsmayer  meint,  vielleicht  sei  ort  eum  tuo  traditum 
zu  lesen,  ore  überliefert  auch  0;  M  aber  wird  wieder  der  Au- 
torität von  A  weichen  müssen.  Der  Zusatz  tuo  zu  Hedickes  Les- 
art macht  allein  die  gezierte  Stelle  einigermafsen  lesbar  und  ver- 
ständlich. 

Vernünftiger  Weise  nennt  Linsmayer  den  Curtius  einen  Schrift- 
steller 4saeculi  primi'  (S.  1).  Auch  A.  Eufsner  (Bursians  Jahresber. 
Bd.  XXII  S.  96)  weist  die  im  vor.  Ber.  (S.  261)  getadelte  Ansicht 
Schmids,  dafs  Vespasianus  das  vielbesprochene  novum  sidus  des 
Curtius  sei,  auch  mit  dem  Hinweis  darauf  zurück,  dafs  jetzt  E. 
Hübner  (Grundrifs  zu  Vorlesungen  über  d.  röm.  Litt -Gesch.)  und 
0.  Hirschfeld  (Antiquarisch- kritische  Bemerk,  zu  röm.  Schrittst. 
Hermes  VIII  472  f.)  die  Zahl  derer  vermehren ,  welche  bei  Curt. 
X  9,  3  f.  an  Caligulas  Ermordung  und  des  Claudius  Thronbestei- 
gung denken,  dafs  aber  Hirschfeld  die  XI.  These  von  Friedrich 
Schultess  (He  L.  Annaei  Senecae  qu.  nat.  et  ep.  Bonner  Diss. 
1872)  übersehen  habe  und  also  nicht  der  erste  sei ,  der  in  cali- 
ganti  eine  Anspielung  auf  den  Namen  Caligula  gefunden  habe. 

3)  Joannes  Draeseke,  Ad  Q.  Curtium  Rnfum,  Rivista  di  6IoIo;ia. 
1879.    Bd.  VII  S.  347-350. 

Draeseke  will  drei  Stellen  des  dritten  Buches  emendieren. 
1)  HI  3,  2  anxium  de  infantibus  cutis.  So  alle  Codd.  und  Edd. 
Da  anxius  stets,  auch  einmal  bei  Curt.  (VII  5,  9),  den  blofsen  Abi. 
regiert,  da  das  folgende  etiam  per  somnum  einen  Gegensatz  for- 
dere, müsse  die  statt  de  geschrieben  werden.    2)  III  3,  6  omina 
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ut  fere,  sollicitudo  revocaveral.  So  Zumpt  und  Hedicke.  Vogel 
liest  ut  fere  fit,  wie  VIII  2,  34.  10,  16  (vgl.  VIII  14,  20  quod  fere 
fit).  Jeep  liest  ut  fere  solet,  da  sollicitudo  folgt.  Dräseke  will 
ui  fieri  solet  nach  III  8,  20  (ut  solet  fieri)  in  den  Text  setzen. 

3)  III  8,  25  ergo  non  mediocris  omnium  animos  incessil  .  .  formido 
quippe  itineri  quam  proelio  aptiores  erant  .  .  raptimque  arma  capie- 
bant.  So  Vogel.  Die  Hss.  A  lesen  animo  formido.  Hedicke  (1867) 
und  Jeep  (1868)  lesen  animorum  formido.  Dräseke  will  animos 
lesen  und  hinter  aptiores  und  erant  die  Form  incesserat  ein- 
schieben. —  Ref.  billigt  die  2.  Konjektur  um  so  lieber,  als  nicht 
nur  die  guten  Codd.  zwischen  fere  und  fert  schwanken,  sondern 
auch  0.  die  Lesart  ut  fuere  solicitudo  und  darüber  aV.  fert  über- 
liefert. Übrigens  ist  X  1,  12  umgekehrt  aus  handschriftlichem 
fieri  die  Lesart  ferri  hergestellt  worden.  Aber  weder  die  1.  noch 
die  3.  Konjektur,  so  bestechend  sie  sind,  haben  uns  überzeugt. 
Übersetzt  man  etiam  mit  „sogar",  so  ist  die  störend;  auch  ist  die 
ohne  Zusatz  anslöfsig.  Die  Trennung  aber  der  Satzteile  animos 
formido  und  incesserat  ist  so  auffällig,  wie  das  Pluspf. ;  denkt  man 
sich  hinter  animo  das  s  ausgefallen,  so  mufs  man  wohl  auch  hier 
incessit  einschieben.  Vgl.  Philol.  W.-Schr.  I  75  (zu  IV  2,  16). 
Übrigens  überliefern  auch  MO  animo. 

4)  A.  Thomas,  Noticc  aar  un  manuscrit  de  Quinte-Carce.  Revae 

critique  1880  S.  75—78. 

Ref.  bedauert,  diese  Notiz  über  einen  Codex  des  Curtius 
trotz  mehrfacher  Anstrengungen  nicht  in  die  Hände  bekommen 
zu  haben. 

5)  Paul  Preibisch  (Tilsit),  Zu  Q.  Curtiua  Rufua.    ff.  Jahrb.  f.  Phil. 

1881  S.  138. 

Curt.  VII  4,  1 1  ist  überliefert  expertus  es  utramque  quod  ipse 
reppereris,  aut  solum  aut  Optimum  ducere.  Die  Aldi  na  las  unum- 
quemque;  Junius  las  reppererit;  Zumpt,  Mützell  und  Vogel  beides. 
Jeep,  Fofs  und  Hedicke  lesen  utcumque  und  reppereris.  Preibisch 
citiert  falsch  VII  4,  4  und  giebt  die  Überlieferung  irrtümlich  'utrum- 
que  (oder  utrarnque)'  an.  Er  konjiziert  tu  quoque.  behält  reppereris 
bei  und  fafst  expertus  es  passivisch  =  „von  dir  ist  bekannt,  dafs 
du".  Ref.  kennt  aber  im  passiven  Sinne  nur  das  Adj.  oder  Part. 
expertus  und  die  Verbindung  expertum  est,  z.  B.  Gell.  XV  7, 1 : 
observatum  in  multa  hommum  memoria  expertumque  est,  senioribus 
plerisque  annum  venire.  Unbekannt  aber  sind  ihm  die  per- 
sönlichen Perfektformen  im  passiven  Sinne  mit  blofsem  Infinitiv. 
Curtius  insbesondere  hat  wohl  inexpertus  (III  5,  15.  6,  14.  IV  4,2. 
IX  2,  27),  aber  nie  eine  Form  von  experior  im  passiven  Sinne 
gebraucht,  obgleich  an  einer  Stelle  (pectora  saepe  se  experta  VIII 13, 1 1) 
die  Auslassung  des  se  recht  nahe  lag. 
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fi)  Wilh.  Ilrior.  Roscher   (Meilsen)      Zu  Casars  bellum  civile. 
IN.  Jahrb.  f.  Phil.  1891  S.  $39  f. 

Roscher  bespricht  einige  Stellen,  wo  der  durch  Wunden  oder 
starke  Erkältungen  hervorgerufene  Starrkrampf  geschildert  wird. 
Da  in  der  Beschreibung  des  Cydnus-Bades  bei  Arrian  II  4,  7  der 
Ausdruck  anaa^oi;  („Zuckung,  Krampf'4)»  bei  Just.  XI  8  rigor, 
bei  Val.  Max.  III  8  ext.  6  sowohl  rigor  als  auch  torpor,  bei  Plut. 
Alex.  19  xccTanayei'ci  steht,  da  ferner  horror  „Zittern44,  aber  tor- 
por  ..Krampf'4  bedeute  und  darum  horror  mit  tremere  u.  dgl.,  nicht 
mit  tigere  zusammen  vorkomme,  so  will  er  bei  Curt.  III  5,  3 
lorpore  (nicht  horror e)  artus  tigere  coeperunt  lesen.  —  Die  Ent- 
scheidung ist  schwer.  Arrian  schreibt  «ncuspüi  rs  xai  &€Qpatg 
l(!%VQctXgi  Curtius  sagt  nichts  von  Fieberschauern ;  das  macht  einen 
Vergleich  beider  Stellen  schwierig.  Ein  Ausdruck  wie  riget  horridus 
December  (Marl.  VII  95)  läfst  schlielslich  die  Verbindung  horrore  ri- 
gent  artus  nicht  so  ganz  unmöglich  erscheinen.  Die  Konjektur 
hat  gleichwohl  viel  für  sich. 

7)  Max  C.  P.  Schmidt,  Ree.  der  Vogelscheu  Schulaus^.   Bd.  I  und  II, 
2.  Aufl.  (Phil.  VVoch.-Schr.  1S81  S.  74  ff.). 

Nur  der  Vollständigkeit  dieses  Berichtes  zu  Liebe  erwähnt  Ref. 
seine  eigenen  Konjekturen  noch  einmal,  indem  er  hier  allein 
die  Abweichungen  vom  Vogeischen  Texte  aufzählt.  1)  III  1,  17 
adyressus  suis  iniecerat  cur  am»  ne  ei  in  otnen.  2)  III  3,  3  hinter 
quo  eingeschoben:  cum  ipse  rex  [actus  esset.  3)  III  13,  1  satra- 
pam  pnratum  magnis  copiis  für  s.  opperiri  se.  4)  IV  7,  29  aesti- 
manti  rationi  f.  aesiimatione  pensanti  und  nachher  videti  für  si  vi- 
deri.  5)  VI  7,  28  pergit  rex  inde  quaerere  für  tum  rex  identidem 
quaerens.  6)  VI,  9,  1 1  ipse  apud  multos,  copiarum  duces  meos,  prae- 
potetis  vir  sceleribus  maiora  etc.  7)  VII  7,  28  nt  alias  sibit  ita 
tum  gloriam  etc. 

IV.  Lexika. 

Ein  neues  Lexikon  ist  nicht  erschienen,  wohl  aber  die  neue 
Auflage  eines  alten,  schon  mehrfach  recensierlen : 

O.  Kichert,  Voll.  Wörterb.  zu  d.  Geschichtswerke  d.  Q.  Curtius  u.  s.  w., 
2.  verbesserte  Aufl.    Hannover  IbSü.    VIII  und  259  S. 

Auch  über  diese  2.  Aull,  hat  Ref.  bereits  berichtet  i  Philo). 
W.-S.  1881  S.  317  f.).  Es  liegt  in  der  Natur  der  Sache,  dafs  bei 
fortgesetzter  Benutzung  eines  Lexikons  immer  neue  Beobachtungen 
sich  aufdrängen.  Vielleicht  können  solche  dem  Verf.  bei  einer 
neuen  Aufl.  willkommen  sein.  Deshalb  teilen  wir  sie  mit.  1)  Die 
Bemerkung,  dafs  bei  C.  ac  nur  vor  Konsonanten  sich  finde  (Vogels 
Ausg.  II  -  252)  fehlt  unter  atque.  Für  nee  gilt  diese  Beschränkung 
nicht  ;  vgl.  III  6,  9  nec  a  wltu  und  III  8,  20  nee  im'uria,  zwei 
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Stelleu,  welche  gerade  bei  E.  fehlen.  2)  E.  citiert  nequicquatn 
III  I,  18.  Es  sieht  aber  im  Text  nequaquam,  unter  welchem  Worte 
auch  E.  jene  Stelle  anführt.  Im  übrigen  ist  bei  C.  stets  nequiquam 
ohne  c  überliefert.  4)  In  der  Orthographie  und  Formenlehre  sind 
zahlreiche  Ungenauigkeiten  zu  verzeichnen.  C.  schreibt  nur  circum- 
sideo,  neglego,  intellego.  persideo;  ferner  coniux  (III  3,  22.  11,  24) 
f.  coniunx;  adulescens  und  adulesceniia  neben  adolescere  (VI  5,  15) 
und  adoleverü  (X  6,  9);  auch  recipero  (IV  1.  32.  34.  36)  neben  re- 
cupero;  nur  honos  f.  honor;  wie  benivolentia  auch  stets  valiludo; 
neben  nuntio  und  dicio  stets  solacium  und  conditio ;  neben  Alexan- 
dria auch  Alexandrea ;  neben  potui  auch  die  Dativform  cultu  (VII 7, 4) ; 
neben  dexira  zwar  auch  dextera,  doch  nicht  dexterum  neben  dex- 
trum;  wie  cognossent  so  auch  delessent  (V  7,  4)  und  replesset  (X  2,  8). 
Die  Beispiele  liefsen  sich  häufen.  Wozu  heilst  es  aoetti  und  aru/si. 
da  doch  C.  nur  avellerat  hat  (V  G,  5)?  5)  Warum  fehlen  so  viele 
Zahlen?  Z.  B.  fehlen  S.  216:  sexaginla,  sexcenta  (III  1.20)  und 
sexcenti  (HI  3,  24)  neben  sescenta  (III  13,  16)  und  sescenti  (VI  6,  35), 
sextisdecumis  (VIII  12,  4)?  In  der  1.  Aull,  standen  sie,  doch  nicht 
die  Form  sescenti.  So  fehlen  ferner  sedecim  (X  8,  3),  quindecim 
(III  3,  23),  quingenti  (III  11,  27),  quinqnaginta  (III  4,  2),  quinque 
(III  7,  1),  quintus  (VII  3,  2).  6)  Ein  falsches  Citat  ist  IV  12,  21 
(S.  148b,  Z.9);  ebenso  VII  2,  36  (S.87%  Z.  I  v.  u.);  ferner  VIII  12,  8, 
wo  discedere,  nicht  disatrrere  steht;  ferner  IV  6,  26  f.  VI  6,  26 
(S.  160-,  Z.  38);  VII  9,  16  f.  VIII  9,  16  (S.  15\  Z.  12  v.  u.).  7)  Bei 
allen  Verbis  compositis  von  curro  setzt  E.  curri  und  cucnrri  als 
Perfekt  an.  Die  Formen  aber,  welche  vorkommen,  sind  folgende: 
accurrit  (IX  5,  II);  coneurrerunt  (IX  5,  16),  coneurrit  (V  7,  6?); 
decurremnt  (VII  6,  I),  deeurrit  (IX  4,  2?).  deenrrisse  (VI  7,  27); 
disenrrisse  (IV  15,  10);  ineurrerunt  (IV  15,  19.  IX  5,  8),  ineueurre- 
runt  (IX  2,  19);  occurrerunt  (VIII  10,  1.  IX  1,  15) ,  occurrit  (III  7,6? 
V  1,17?  V2, 10?  V  7,  12?  VI  6,  35?  VII  3,  4?  VIII  6, 16.  IX  1,28? 
36  u.  oft),  occurrerat  (IX  5,  20.  IV  9,  12.  VIII  12,  6).  occurrisse 
(VIII  12,  9),  occurrere  (III  8,  24);  percurrisse  (V  4.  10),  percueur- 
risset  (IV  4,  1.  IX  1,  3);  transcueurrimus  (VI  3,  16).  8)  Was  die 
Komparation  der  Adj.  und  Part,  betrifft,  so  wäre  auch  hier  viel- 
leicht einiges  zu  erwähnen.  Linter  memor  steht  citiert  IX  2,  7;  wäre 
es  nicht  gut,  hier  den  Komparativ  inagis  memor  auszuschreiben? 
Doch  so  gut,  wie  E.  piissimi  (IX  6,  17)  ausschreibt,  eine  Form,  die 
auch  VIII  5,  8  einstimmig  überliefert,  aber  einstimmig  seit  Lauer 
in  pessimorum  geändert  ist.  Ebenso  hätte  auch  die  Form  pinguis- 
simum  (V  4,  20)  gedruckt  werden  sollen.  Im  übrigen  ist  gerade 
das  Kapitel  der  Komparation,  besonders  der  Participia,  bei  E.  recht 
genau  in  Betracht  gezogen.  9)  Das  Perf.  von  salio  heilst  bei  E. 
desilni.  So  schreibt  C.  meist,  doch  steht  einmal  desiliere  (V  II  9,  9). 
Dagegen  kommt  die  Form  mistns  von  misceo  so  w»  nig  vor  wie  mise- 
ritus  von  misereor;  C.  schreibt  nur  mixins  und  misertus.  Von  alo 
bildet  C.  igni  alilo  (VIII  10,  8);  also  heifst  das  Supinum  alitum.  — 
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Wir  haben  dies  alles  nicht  aufgezählt,  um  zum  dritten  Male  das 
Buch  zu  bekritteln.  Im  Gegenteil  gesteht  der  Ref.  ehrlich  ein,  schon 
manches  falsche  Citat  in  seinen  Sammlungen  durch  Eicherts  Buch 
verbessert  zu  haben,  hat  also  an  sich  erfahren,  wie  leicht  derartige 
Versehen  oder  Ungenauigkeiten  entstehen. 

V.  Sprachliches. 

Auch  hier  hat  die  Curtius- Litteratur  keine  Bereicherung  er- 
fahren. Noch  immer  ist  keine  Zusammenstellung  der  Formen- 
lehre des  G.  erschienen,  die  für  eine  von  griechischen  und  auch 
sonst  selteneren  Formen  so  wimmelnde  Schrift  wie  die  des  C. 
von  Interesse  sein  würde.  Vielleicht  Gnden  einige  Bemerkungen, 
die  das  zeigen  sollen,  schon  hier  einen  Leser. 

I.  Die  Zumptsche  Regel,  dafs  griechische  Wörter  auf  cov  ihr 
n  im  Lateinischen  meist  abwerfen,  dafs  sich  aber  bei  Dichtern 
und  von  Prosaikern  bei  Nepos  und  Curtius  häufiger  im  Nom.  on 
findet  (§  56),  ist  für  G.  richtig,  wenn  „häufiger'4  nicht  so  viel  ist 
wie  „öfters",  sondern  wie  „öfter"  (vgl.  SeyflT.  §  41).  Des  Ref. 
Sammlungen  weisen  folgende  Beispiele  auf:  Aristogiton  (III  13,  15), 
Bion  (IV  13,  36),  Biton  (IX  7,  4.  7),  Bolon  (VI  11,  1),  Euctemon 
(V  5,  9.  16.  24),  Hammon  (VI  10,28),  Hephaestion  (IV  1,  18.  VI  8,  17. 
11,  11.  VIII  12,  15),  Heracon  (X  1,  1),  Marathon  (IV  1,  6),  Melon 
(V  13,  7),  Menon  (IX  3,  21.  10,  20.  VII  3,  5),  Metron  (Vi  9,  7), 
Parmenion  (VII  2,  23.  23.  25.  26),  Patron  (V  12,  4.  7.  11,  12.  9.  4. 
3.  9,  15),  Pithon  (IX  8,  16.  X  7,  4.  8.  9,  4),  Piaton  (V  7,  12), 
Polypercon  (IV  13,  7.  28.  VIII  5,  2.  22.  11,  1),  Tauron  (V  3,  10). 
Daneben  stehen  z.  B.  Bito  (IX  7,  5),  Cleo  (VIII  5,  8.  10.  18.  19), 
Hephaestio  (VI  11,  10.  VII  7,  9),  Macedo  (VI  11,  4.  VIII  8,  19), 
Memno  (III  4,  3),  Pärmenio  (III  9,  8.  IV  5,  9.  13,  4.  20.  VI  9,  4. 
10,  34.  11,  39.  VIII  7,  4.  5),  Strato  (IV  1,  6.  1,  16). 

II.  Besonders  zahlreich  sind  die  griechischen  Accusative  auf 
an  (-Qv),  on  (-ov),  a  (®tiyea  v.  0yytvg,  BaßvXwvay  Hon  gwra, 
OfQfjKtidovicc ,  f/oXvditficcvra ,  Toanetovvta,  ^OXv^judda) ,  as 
{Maxfdövtxq ,  "fiavag,  Ogaxag,  ®Qvyag,  rayyaQldccg),  in  (-tv), 
In  (KalXiaSivfiv,  EtHpQarfjv),  yn  {"AXvv). 

III.  Auch  sonst  kommen  zahlreiche  griechische  Kasus-Formen 
vor,  z.  B.  Boxane  (X  6,  8),  Boxanes  (X  6,  13.  21),  ex  Boxane 
(X  7,  8),  e  Barsine  (X  6,  11),  daneben  Barsinae  (X  6,  13);  Nomi- 
native wie  Tyros  (IV  4,  19)  und  Dydimeon  (VII  5,  28);  Accusative 
wie  Coenon  (VIII  1,1.  10,  22);  Nominative  wie  Hecatompylos  (VI 
2,  15);  Pluralformen  wie  Doryphoroe  (III  3,  15),  Arabiton  (IX  10,  5), 
Susidas  pylas  (V  3,  17),  Malieon  (IV  13,  29).  Daneben  wieder  lati- 
nisierte Formen  wie  Nom.  Perdicca  (X  6,  5),  Acc.  Coum  (K(ov  III 
1,  19),  Acc.  Balym  (IV  11,5). 

IV.  Dem  Wunsche,  welchen  Krah  (Philol.  Rundschau  1881 
S.  26)  ausspricht,  dafs  Gottlob  Richter  auch  zum  Curtius  solche 
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Sammlungen  machen  möge,  wie  er  sie  im  I.  Teil  seiner  Abhand- 
lung „Beitrag  zum  Gebrauche  des  Zahlworts  im  Lateinischen"  über 
den  „Gebrauch  des  Livius4'  (Progr.  d.  Gymn.  zu  Oldenburg  1880) 
bereits  gemacht  hat,  schliefst  sich  der  Ref.  durchaus  an.  Die  Frage, 
ob  Curtius  auch  in  diesem  Punkte  dem  Gebrauche  des  Livius 
folge,  wird  wohl  teilweise  verneint  werden  müssen.  Das  mögen 
folgende  Beobachtungen  beweisen,  a)  Werden  durch  Addition  zwei 
Zahlwörter  vereinigt,  so  steht  meist  die  gröfsere  voran  und  die 
kleinere  folgt  mit  et,  selten  atque.  So:  decem  et  tri  um  stadiorum 
(VI  4,  6),  decem  et  quinque  milia  hominum  (III  3,  14);  triginta  et 
duo  armatorum  ordines  (III  9,  12),  triginta  et  duo  stadia  (VI  6,  23), 
triginta  et  duorum  pedum  (V  1,  25),  triginta  et  duo  dies  (VIII  6,  11); 
ducentos  et  triginta  annos  (VI  4,  9),  CCC  omnino  et  duo  (III  11,  27), 
C  et  XXX  (VI  6,  35),  C  et  CX  navigia  (IV  3,  11),  C  et  XX  mi- 
lia talentum  (V  6,  9),  C  et  L  sc.  stadia  (VII  1 1,  2),  CCC  et  L  sauen 
(VIII  2,17),  CC  et  L  stadia  (1X4,4),  C  et  triginta  talenta  (X  2,  11); 
mille  et  D  milites  (VI  5,  10),  Lacedaemoniorum  V  milia  et  CCC 
(VI  1,  16),  duo  milia  et  sescenta  (III  13,  16),  cum  duobus  milibas 
et  DC  (VI  6,  19),  //  milia  et  sescenti  (VI  6,  35),  duo  milia  et  quin- 
genta  stadia  (V  1,  13),  M  et  D  mercede  condueti  (V  3,  6),  ///  milia 
et  CCC  eqnites  (V  8,  4),  equos  M  et  DCCC  (VII  9,  16),  II  milia 
fere  et  D  (VIII  2,  15),  //  milia  et  D  eqnites  (IX  7,  14).  So  auch 
bei  Ordinalien:  nonagesimum  et  qumtum  annum  (VI  5,  3),  vicesi- 
mum  atque  octavum  annum  IX  6,  21).  Ausnahmen,  wo  et  fehlt: 
per  XXX////  dies  (V  1,  39),  centum  XX  talenta  (VI  1.  20),  centum 
quinquaginta  (III  1 1,  27),  am  nongentis  octoginta  equitibus  (V  l,  41), 
///  milibus  D  (V  1,  41),  stadia  MD  (V  8,  2),  equitum  VI  milibus 
CCC  (V  13,  8)  und  andere  nur  durch  Zahlzeichen  ausgedrückte 
Fälle.  Ausnahmen,  wo  die  Stellung  umgekehrt  ist:  //  et  XXX 
(VII  11,  19),  sextisdecumis  (VIII  12,  4).  —  b)  Werden  durch  Ad- 
dition mehr  als  zwei  Zahlwörter  vereinigt,  so  ist  die  Stellung  die- 
selbe, aber  nur  einmal  steht  et.  So  pelices  CCC  et  IX  V?  (VI  6,  8; 
vgl.  III  3,  24),  trecenti  et  sexaginta  quinque  (III  3,  10),  CLXXX  et 
V  elephantos  (VIII  13,  6).  —  c)  Vereinzelt  ist  die  Addition:  ad 
quattuor  milia  quingenti  saucii  fuere  (III  1 1,  27).  —  d)  Auch  manches 
andere  ist  von  des  Livius  Sprachgebrauch  abweichend,  z.  B.  supel- 
lex  haud  amplius  quam  LX  talentorum  (X  2,  24) ;  ex  peditibus  CCC 
omnino  et  duo  desiderati  sunt  (III  11,  27). 

V.  Auch  über  den  Ausfall  des  v  in  den  perfektischen  Formen 
des  Aktivs  kann  Ref.  einige  Beobachtungen  mitteilen,  welche 
Wageners  Regeln  (vgl.  vor.  Jahresb.  S.  248  f.)  ergänzen,  a)  Nicht 
blofs  die  Formen  auf  -avisse  und  -avissem  samt  Personen  wer- 
den stets  kontrahiert,  auch  die  auf  -avisti  und  -avistis.  So:  errastt 
(III  12,  17),  tolerastis  (V  8,  17),  occupasti  (VII  8,  19),  parasti 
(VII  8,  20).  —  b)  Formen  auf  -evissem,  aufser  denen  von  suesco, 
finden  sich  kontrahiert:  delessent  (V  7,  4),  replesset  (X  2,  8).  — 
c)  Von  Formen  auf  ~ovi  samt  Ableitungen  finden  sich  nur  fol- 
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gende  kontrahiert:  nosse  (IV  10,  26.  V  5t  16),  nosset  (VI  i,  19), 
cognossent  (VII  4,  40.  X  3,  4).  Soll  man  daneben  cognovissent 
(V  4,  15)  und  adgnovissent  (IX  1,  13)  stehen  lassen?  —  d)  Die 
Formen  auf  -t'ytrti,  -ivistis,  -wisse  und  -ivissem  samt  Personen 
werfen  nicht  hiofs  bei  den  Komposita  von  eo,  sondern  überhaupt 
das  v  fort  und  kontrahieren  beide  i.  So:  andisti  (VI  10,  11. 

VIII  8,  19),  petitii  (VII  8,  19),  desistis  (X  2,  21),  repetisse  (VI  4, 
10),  finisse  (IX  4,  17),  audisset  (IV  9,  7.  VI  7,  27.  10,  34. 

IX  6,  1),  exaudisset  (V  4.  16),  audissent  (VIII  1,  19),  petisset 
(IV  6,  5),  repetisset  (VII  10,  9),  nequisset  (IV  10,  29),  accisset 
(X  8,  6),  inpedissent  (VIII  11,  8).  —  e)  Auch  die  übrigen  von 

ivi  abgeleiteten  Formen  verlieren  meist  das  v.  So:  pttiit  (III  1, 
24.  IV  1,  37.  3,  1.  V  6,  12.  VIII  7,  7),  adpetiit  (IV  6,  16), 
petieram  (VI  9,  22),  pctieramns  (VIII  7,  15).  expetierat  (III  8,  19), 
repetierant  (IV  1,  39),  impedierant  (VI  5,  13),  quaesierunt  (IV  7, 
28),  nequierant  (V  3,  9),  rfesiera/  (VII  7,  8.  VIII  11,  21),  audieram 
'VI  10,  35.  X  1,  37),  audierat  (VI  7,  21.  26.  10,  5),  audierunt 
(VII  11,  13),  midiere  (VIII  1,  27),  audierint  (VIII  5,  19),  sierint 
(X  6,  20),  fastidiü  (VI  9,  36  Vogel).  Dem  stehen  gegenüber 
Formen  wie  petiverunt  (V  6,  16.  VI  5,  32.  VIII  2,  26.  X  6,  14), 
petivere  (III  11,  19),  petiverat  (V  12,  10),  scivere  (VIII  1,  18). 

VI.  Vor  nichts  mufs  man  sich  mehr  hüten,  als  vor  Ein- 
führung des  Wohlklangs  zur  Begründung  grammatischer  Formationen. 
C.  bildet  durcheinander  Formen  auf  -ernnt  und  -er«.  Dabei  scheut 
er  sich  vor  dem  Klange  von  repperere  (IX  1,  4)  so  wenig,  wie 
Cicero  vor  dem  von  premerere  (de  div.  II  46).  Wölfflin  stellt  in 
Bursians  Jahresberichten  (zum  Tacitus)  XVIII  S.  234  die  Vermutung 
auf,  dafs  Uuintilian  von  decornm  den  Komporativ  decentius,  von 
mirus  in  ähnlicher  Weise  mirabilior,  endlich  ferocior  von  ferus 
deshalb  bilde,  weil  man  die  beiden  r  übelklingend  fand.  Das 
Spiel  mit  dem  Klange  war  gefährlich.  Denn  1)  gälte  der  Grund 
doch  blofs  fürs  Masculinum;  2)  träfe  derselbe  Grund  doch  die 
Adjcktiva  auf  er  (acrins  Cic.  de  div.  I  66;  crebrius  I  93.  II  44), 
auf  aris  (familiarius  Gurt.  IX  6,  16),  auf  tris  {illustrior  Cic.  de 
div.  II  87)  und  Wörter  wie  prior,  inferior  etc.;  3)  mag  Curtius 
(Cu.)  und  Ciceros  (Ci.)  Schrift  de  div.  jene  Regel  widerlegen: 
carior  (Cu.  IX  8,  24.  Ci.  II  59),  carius  (Cu.  V  5,  20.  VI  4,  11), 
clarior  (Cu.  VII  11,  28.  VIII  9,  1.  14,  46.  IX  8,  23.  Ci.  II  126), 
clarius  (Ci.  I  79.  II  66),  dirius  (Ci.  II  36),  durior  (Cu.  VII  11, 
16.  VIII  10,  25),  obscurior  (Cu.  III  11,  10.  VIII  4,  2.  Ci.  1  15. 
109.  130.  II  126),  rarior  (Cu.  IV  15,  20),  rarius  (Cu.  VIII  2,  34), 
verior  (Cu.  VIII  1,  42),  verius  (Cu.  VI  11,  3.  IV  12,  9.  VII  3,  11. 
Ci.  II  70).  Wenn  also  Cicero  (de  div.  II  116)  eine  Person 
veraciorem  nennt,  Curtius  aber  einmal  (X  2,  12)  ferocius,  nie 
ferius  sagt,  so  ist  daraus  nicht  zu  schlicfsen,  dafs  verior  und 
ferior  nicht  gebildet  werden.  Wenn  SeylTert  (Gramm.  §  77)  be- 
hauptet, dafs  ferus  und  mirus  nicht  kompariert  werden,  so  ist 
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das  zur  Hälfte  aus  Forcellini  widerlegbar,  der  mirius  aus  Varro 
ap.  Non.  II  515  citiert.  Dafs  Curtius  auch  ähnliche  Formen  auf 
hör  und  rro«  hat,  mögen  einige  Beispiele  lehren:  acrior  (IX  10, 
13),  Hertel  (VI  9,  30),  asperior  (VII  1,  22),  deterior  (X  1,  39. 
VII  1,  12),  liberior  (VIII  2,  3.  VI  2,  4),  Mernes  (VII  I,  38), 
miterior  (VI  10,  33),  pigrior  (VI  9,  29).  Schwerlich  also  hat  der 
ÜbHklang  den  Lateiner  z.  B.  daran  gehindert,  vetus  in  veterior 
zu  komparieren. 

Ref.  schliefst  diese  geringfügigen  Bemerkungen  mit  dem 
Wunsche,  dafs  sie  einen  Freund  des  Curtius,  der  Zeit  und  Lust 
zu  solchen  Arbeiten  besitzt,  zu  ähnlichen  Sammlungen  anregen 
mögen.  Es  kann  von  ihnen,  wie  Wageners  Beispiel  lehrt,  sogar 
die  Textkritik  Nutzen  ziehen. 

VL  Deutsche  Übersetzungen. 

Die  beiden  einzigen  Verdeutschungen  des  Curlius,  welche 
existieren,  die  von  Siebeiis  und  die  von  Christian,  erscheinen 
lieferungsweise  in  neuer  Auflage.  Von  jener  liegt  die  L  bis 
3.  Lieferung  in  der  3.,  von  dieser  die  1.  Lieferung  in  der  4.  Auf- 
lage vor.  Jene  erscheint  1882,  diese  ist  schon  1881  erschienen. 
Die  Übersetzung  von  Siebeiis  ist,  wie  der  erste  Blick  lehrt,  noch 
dieselbe  wie  vor  Jahren.  Wie  wenig  aber  die  von  Christian 
wenigstens  den  modernen  Anforderungen  an  einen  guten  Text 
entspricht,  lehrt  schon  der  unverändert  gebliebene  Schlufssatz  der 
Einleitung,  wo  es  heifst,  dafs  der  Übersetzer  aufser  der  Ausgabe 
von  Schmieder  (1S03!)  auch  die  von  Mützell  (1841)  und  Zumpt 
(1843)  „benutzt  und  den  Text  der  letztgenannten  zu  Grunde 
gelegt*4  habe.  Seitdem  aber  erschienen  die  Ausgaben  von  Fofs, 
Hedicke  und  Vogel;  seitdem  ist  erst  der  älteste  Kodex  (Paris.) 
verglichen  und  gewürdigt ;  seitdem  haben  viele  Kritiker,  wie  z.  B. 
Justus  Jeep,  Adam  Eufsner,  Arnold  Hug,  am  Texte  gearbeitet! 
Die  Übersetzungen  halten  sich  also,  obwohl  erst  jüngst  erschienen, 
nicht  auf  der  Höhe  der  Forschung. 

Anhangsweise  sei  bemerkt,  dafs  auch  in  Frankreich  eine 
Übersetzung  des  Curtius  erschienen  ist  unter  dem  Titel:  Quinte- 
Curce,  histoire  d'Alexandre  Ic  Grande.  Traduclion  de  Vaugelas; 
avec  les  Supplements  de  Freinshemius  traduits  par  l'abbe  Dinouarl. 
Paris,  1880.    Lib.  de  la  Bibl.  nat  192  S.  32. 

VII.  Abhandlungen. 

Ref.  hat  an  dieser  Stelle  nur  Quellen-Untersuchungen  aul- 
zuzählen und  beabsichtigt  diesmal  keine  Kritik,  keine  eigene 
Ansicht  vorzutragen,  sondern  einen  ganz  kurzen  Abrifs  der  Ge- 
schichte der  Quellenforschung  zum  Curtius  zu  geben.  Die  ganze 
Arbeit  einer  solchen  Behandlung  eines  Historikers  ist  so  schwierig, 
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die  Faden  sind  insbesondere  beim  Curlius  so  verwickelt,  die  Re- 
sultate sind  immer  noch  so  bestritten  und  unsicher,  dafs  dem 
Lehrer,  für  den  doch  in  erster  Linie  diese  Jahresberichte  bestimmt 
sind,  vielleicht  mehr  mit  einer  geschichtlichen  Übersicht  über  die 
Fortschritte  jener  Forschungen,  als  mit  einer  neuen  Ansicht  oder 
einer  neuen  Stimme  für  dieses  oder  jenes  Resultat  gedient  ist. 

1)  St.  Croi  x,  L'examcQ  critique  des  aociens  historiens  d'Alexan- 

dre  ie  Grand  1775;  2.  ed.  1874.  Paris. 

Sowohl  Diodor  als  auch  Curtius  und  Trogus  Pom  peius 
schöpfen  uach  St.  Croix  aus  dem  Geschichtswerke  des  Clitarchus 
(c.  300).  dessen  Fragmente  C.  Müller  unter  den  Fragmenta 
scriptor um  d e  rebus  Alex.  M.  (Didot.  Paris,  1846.  S.  74 — S5) 
zusammengestellt  hat. 

2)  Schlosser,  Universalhistorische  Übersicht  der  alten  Welt 

I  3.    Abt  109.    Frankf.  1827. 

Diodor  schreibt  nach  Schlosser  den  Klitarch  wörtlich  aus, 
Curtius  aber  beschreibt  seines  Helden  Geschichte  nach  Klitarch 
oder  Kallisthenes. 

3)  Aiebuhr,  Vortrage  über  alte  Geschichte,  Bd.  II. 

Diodor  benutzt  verschiedene  Quellen,  Curtius  aber  mufs  auf 
die  Berichte  des  Klitarch  und  Onesicritus  zurückgeführt  werden. 

4)  Droysen,  Gesch.  Alex,  des  Gr.  1833. 

Droysen  findet  in  Curtius,  Diodor,  Justinus  und  Polyaenus 
die  Darstellung  des  Klitarch  wieder. 

In  diesen  Büchern  sind  freilich  Resultate  von  Quellen  Unter- 
suchungen ausgesprochen,  aber  sie  sind  keine  Quellenunter- 
suchungcn  selbst,  so  wenig  wie  einige  der  späteren  Autoren, 
welche  Laudien  aufzählt  (S.  11),  solche  gegeben  haben.  Es  sind 
dies  C.  Müller  (1846)  in  den  genannten  Fragmenta,  G.  Grote 
in  seiner  griechischen  Geschichte  und  ein  niederländischer 
Anonymus  (1867)  in  sein  Scheets  eener  leiding  op  het 
leven  van  Alexander  den  Grote  (Groningen).  Wirkliche 
Untersuchungen  veröffentlichten  erst  die  folgenden  Autoren. 

5)  Hob.  Geier,  Alexandri  Magni  historiarum  scriptores  aetate 

suppares.    Lipsiae  1844. 

Curtius,  Diodor,  Justin  benutzen  den  Klitarch. 

6)  Raun,  De  Clitarcho  Diodori,  Cnrti,  Jastini  aoctore.  Bonnae 

18ÜS. 

Des  Curtius  Darstellung  ist  gleich  der  des  Diodor  im  wesent-. 
liehen  eine  Wiedergabe  des  Klitarch. 

7)  Volquardsen,  Untersuchungen  üb.  d.  Quellen  d.  griech.  u. 

sie  il.  Geschichten  bei  Diod.  XI  -XVI.    Kiel  1868. 

Diodor  und  Curtius  geben  den  klitarcheischen  „Roman"  über 
AI.  den  Grofsen  wieder. 
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Man  hat  bis  jetzt  überall  dieselbe  Ansicht  zu  konstatieren. 
Sieht  man  von  Schlosser  und  Droysen  ab,  so  wird  überall  die 
direkte  und  ausschliefsliche  Benutzung  des  Klitarch 
von  Seiten  des  Curtius  ausgesprochen.  Erst  das  Jahr  1870  bringt 
darin  eine  Änderung. 

8)  A.  Sctoeoe,  De  rerura  Alexandri  M.  scriptorum  imprimis 

Arriani  et  Plutarchi  fontibus  (in  den  Aoalecta  hist.  philol.  I). 
Leipzig  1870. 

Hier  taucht  zum  ersten  Male  die  Idee  eines  grofsen  (c  200 
zusammengestellten)  Sammelwerkes  auf,  welches  IMutarch  ganz  und 
gar,  Arrian  nur  insoweit  benutzte,  als  es  den  Ptolemäus  und 
Aristobulus  enthielt.  Hier  wird  auch  zum  ersten  Male  ange- 
deutet, dafs  Curtius  den  Klitarch  nicht  direkt  benutzt  haben  möge. 

9)  Peteradorff:  Diodorus,  Cortius,  Arrianus  quibus  ex  fonti- 

bus exped.  ab  AI.  in  Asia  usque  ad  Darei  mort.  factas 
haus  er  int.    Gedani  1870. 

Curtius  hat  allerdings  die  Darstellung  des  Klitarch  wiederholt; 
bei  der  Verwandtschaft  aber,  welche  des  Curtius  Bericht  mit  dem 
Arrians,  ja  auch  mit  dem  anderer  Autoren  hat,  mufs  angenommen 
werden,  dafs  er  aus  deren  Werken  seines  Musters  Überlieferung 
verbesserte  oder  vervollständigte. 

10)  A.  Scha  efer,  N.  Jahrb.  f.  Phil.  1870. 

Schäfer  bekämpft  die  Idee  von  dem  grofsen  Sammelwerke 
und  verharrt  bei  der  Ansicht,  dafs  Curtius  dem  Klitarch  in  seiner 
Darstellung  folgt. 

11)  A.  Kursner,  a)  Lit.  Centralbl.  1871;  b)  Philologus  1S72  (Bd.  32). 

Eufsner  betont  nachdrücklich ,  was  Schöne  nur  angedeutet 
hatte:  Curtius  hat  den  Klitarch  nicht  direkt  benutzt!  Diese 
Ansicht  hat  sich  seitdem  entschieden  Bahn  gebrochen.  Eufsner 
hat  sie  nicht  nur  in  den  Blättern  f.  d.  bayer.  G.-W.  Bd.  IX  noch 
einmal  vertreten,  er  verzeichnet  auch  in  seinem  schon  citierten 
Berichte  mit  Genugtuung,  dafs  Droysen  (a.  Geschichte  des  Hel- 
lenismus. Bd.  I  2.  Aufl.  1877;  b.  Alexanders  des  Grofsen  Armee. 
Hermes  Bd.  XII)  ausdrücklich  die  Überzeugung  ausspricht,  des 
Curtius  Darstellung  sei  nicht  unmittelbar  aus  Klitarch  geschöpft. 

12)  C.  F.  Laudien,  Über  d.  Quellen  zur  Gesch.  AI.  d.  Gr.  in  Dio- 

dor,  Curtius  und  Plutarrh.  Inaug.-Diss.  von  Leipzig,  1874. 
Königsberg  i.  P.,  Akad.  Bochhdlg.  —  Ree.  v.  Volquardsen  in  Bur- 
sians  Jahresb.  XIX  S.  87  ff. 

Einleitung:  Der  kritische  Stand  der  Frage.  Teil  I:  Die 
Komposition  des  XVII.  Buches  von  Diodor.  Teil  II:  Die  Überein- 
stimmungen zwischen  Diodor,  Curtius  und  Plutarch;  mit  Arrian 
gleichlautende  Berichte  des  Diodor  und  Curtius;  Nachrichten  des 
Aristobul  in  Curtius.    Teil  III:  Die  Fragmente  des  Callisthenes, 
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Onesicritus,  Klitarch  in  Diodor,  Curtius  und  Plutarch.  —  Der 
Fortschritt  dieser  Arbeit  liegt  darin ,  dafs  nicht  einzelne  Stellen 
oder  Particen  betrachtet  werden,  sondern  dafs  der  Autor  sich 
bemüht,  „die  Komposition,  d.  h.  den  Inhalt  und  die  Eigentüm- 
lichkeiten der  Nachrichten  des  einzelnen  Schriftstellers  klarzulegen, 

um  dann  erst  die  ihrem  Wesen  nach  bereits  charakterisierte 

Erzählung  auf  bestimmte  Autoren  zurückzuführen.4'  —  Die  Re- 
sultate für  Curtius  sind:  Kallisthenes  und  Onesicritus  schufen 
eine  „vulgäre  Tradition";  diese  hat  Curtius  (wie  Diodor)  in  Be- 
arbeitungen benutzt;  des  Curtius  Vorlage  berücksichtigte  dabei 
den  Klitarch,  der  seinerseits  schon  aus  Onesicritus  geschöpft  hatte; 
eigene  Arbeit  des  Curtius  aber  ist  die  Vereinigung  der  Darstellung 
Aristo  hüls  mit  jener  vulgären  Tradition. 

13)  Julius  Karst,  Beiträge  zar  Quellenkritik  des  Q.  Curtius 

Ruf us.    Iuaug.-Diss.  von  Tübingen.    Gotha  1878. 

„Den  Hauptstock  der  Darstellung  des  Curtius  bildet  die  Ge- 
schichte Klitarchs.  Daneben  bat  er  noch  verschiedene  Quellen 
benutzt,  die  meisten  jedoch  nicht  selbständig,  sondern  sie  einem 
Sammelwerk,  wahrscheinlich  dem  historischen  Werke  Strabos. 
entnommen.14  Aufserdem  hat  er  den  klitarcheisch  gefärbten  Be- 
richt des  Timagenes  und  die  indischen  Nachrichten  des  Artemidor 
verarbeitet. 

14)  Rudolf  Köhler,  Eine  Quellenkritik  zur  Gesch.  AI.  des  Gr. 

in  Diodor,  Curtius  und  Justin.   Inaug.-Dissert.  v.  Leipzig  1 819- 

Auf  eine  Einleitung  folgt:  Teil  I.  Die  Komposition  des  XVII. 
Buches  von  Diodor.  Teil  II.  Die  Quelle  des  Curtius.  Teil  III. 
Die  Quelle  des  Trogus.  —  Das  Resultat  für  Curtius  ist,  dafs  der- 
selbe „ausschließlich  einem  Autor  folge,  der  der  augusteischen 
Zeit  angehörte,  und  dafs  dessen  Darstellung  eine  wiederholte  Be- 
arbeitung Klitarchs  sei44. 

Berlin.  Max  C.  P.  Schmidt 
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9. 

L  i  v  i  u  s1). 
1.  Ausgaben. 

Von  den  in  meinem  letzten  Jahresbericht  (Ztschr.  f.  d.  G.-W. 
1  SS  1 )  besprochenen  Li vius- Ausgaben  sind  nachträglich  mehrere  in 
anderen  Zeitschriften  rezensiert  worden.  Indem  ich  diese  Anzeigen 
registriere,  beschränke  ich  mich  hier  auf  einige  kurze  Bemerkungen, 
da  es  sich  im  Interesse  der  Übersichtlichkeit  empfiehlt,  die  kriti- 
schen Notizen  unter  IIb  „Zerstreute  Beiträge"  im  Zusammenhange 
aufzuführen. 

Die  Textausgabe  der  Bücher  I  und  II  von  H.  J.  Müller 
wurde  angezeigt  von  A.  Luchs,  Deutsche  Litteraturzeitung  1S81 
Sp.  1263  ;  £.  krah,  Phil.  Rundschau  1881  Sp.  671;  0.  Riemann, 
Rev.  critique  1881  S.423;  A.Eufsner,  Lit.  Centralbl.  1881  Sp.  1510; 
Bl.  f.  d.  Bayer.  G.-W.  1881  S.  464.  —  Krah  verlangt  für  diese  Text- 
ausgabe eine  strafte  Konsequenz  in  der  Orthographie,  auf  dals  nicht 
einniül  pröximus  und  dann  wieder  proxumus,  nicht  bald  assuetus 
bald  adsuetus,  nicht  mensium  und  passuum  neben  vereinzeltem 
memum  und  passum  begegne.  Diese  Ausstellung  ist  wohlbegründet, 
die  Forderung  unabweislich;  dafs  Verf.  hierauf  nicht  sorgfältig 
geachtet,  findet  in  der  grofsen  Hast,  mit  welcher  er  bisher  fast 
alle  seine  auf  Livius  bezüglichen  Arbeiten  hat  fertig  stellen  müssen, 
Erklärung,  leider  nicht  auch  Entschuldigung.  In  Pars  II  ist  diesem 
Übelslande  abgeholfen,  in  der  früher  erschienenen  Pars  VI  noch  nicht. 
Weniger  überzeugt  bin  ich  davon,  dafs  do-ctus,  spe-ctaculo,  coniun- 
clhis,  adsum-ptis,  o-mnis  abgeteilt  werden  mufs  und  nicht  anders. 
Ob  dieses  früher  allgemein  verbreitete  Verfahren  berechtigt  ist, 
darüber  darf  man  verschiedener  Meinung  sein.  So  lange  Zumpt 
die  Schulen  beherrschte,  war  kein  Zweifel,  dafs  die  Konsonanten, 
welche  im  Griechischen  oder  Lateinischen  ein  Wort  an- 
fangen können,  bei  der  Silbenbrechung  zum  Folgenden  zu  ziehen 
seien.  Aber  seitdem  hat  man  sich,  wie  es  scheint,  immer  mehr 
der  anderen  Ansicht  zugeneigt,  dafs  nur  die  Konsonanten  zur 
folgenden  Silbe  gehören,  die  ein  lateinisches  Wort  beginnen;  so 


»)  Unter  besonderer  Berücksichtigung  der  Bücher  1—3  und  21—26. 
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Madvig3  §  13;  F.  Schultz8  §  12,2;  Meiling  §  14,6;  Moiszisstzig« 
§  6  ;  Krüger  §  33  b  u.  a.  Nur  bei  wirklich  griechischen  Wörtern, 
wie  Cadmus,  Ariadne,  rhythmus,  wird  von  einigen  der  genannten 
Grammatiker  die  Abteilung  Ca-dmus  u.  s.  w.  gestattet.  Ich  glaube, 
dals  F.  Schultz  recht  hat,  wenn  er  a.  a.  0.  in  einer  Anmerkung 
hinzufügt:  „Der  gewöhnliche,  allerdings  auf  den  alten  Grammatikern 
beruhende  Gebrauch  (pun-ctum,  o-mnis,  do-ctrim  u.s.  w.  zu  trennen) 
hat  lediglich  in  der  Abhängigkeit  der  letzteren  von  den  griechischen 
Grammatikern  seinen  Grund,  steht  aber  mit  der  Natur  der  lateinischen 
Sprache  . .  in  Widerspruch";  oder  Meiriug,  wenn  er  diesen  Gebrauch 
„sehr  üblich,  aber  nicht  begründet14  nennt.  Mag  also  über  diesen 
Punkt  immerhin  Meinungsverschiedenheit  bestehen;  die  von  mir 
befolgte  Silbenbrechung  ist  jedenfalls  ohne  Bedenken1)  und  in  der 
Textausgabe  doch  wohl  notwendig,  da  die  Schüler  in  ihrer  Gram- 
matik genau  zu  demselben  Verfahren  angehalten  werden;  s.  Ellendt- 
Seyfferl"  §  1 1 2).  Ob  es  sich  ferner  empfiehlt,  anim-adverto  zu  teilen, 
ist  mir  zweifelhaft;  ani-madverto  verlangten  schon  Zumpt  und 
Krüger;  in  der  Grammatik  von  Ellendt-Seyffert  ist  dieser  Punkt 
unberechtigter  Weise  mit  Stillschweigen  übergangen  resp.  unter 
Fälle  wie  post-ea,  trans-eo,  dis-traho  u.  s.  w.  subsumiert.  Sollte 
man  nicht  ebenso  gut  ani-madverto  trennen  können,  wie  man 
ani-mum  adverto  trennen  würde?  Dafs  auch  einige  Druckfehler 
stehen  geblieben  sind,  ist  trotz  aller  hierauf  verwandten  Sorgfalt 
leider  nicht  zu  vermeiden  gewesen.  Aber  26,  23,  8  flamonio  darf 
nicht  unter  diese  Kategorie  gerechnet  werden8);  s.H.üsener,  N.  Jahrb. 
f.  Phil.  1878  S.  51  ff.;  Th.  Mommsen,  Eph.  ep.  1  S.  222.  — 
Riemann  hebt  hervor,  dafs  sich  in  den  Angaben  über  die  hdschr. 
Überlieferung  'quelques  petites  inexactitudes'  vorfänden,  die  sich 
bei  Berücksichtigung  seiner  Bemerkungen  über  Frigclls  Collatio 
codicum  Livianorum  hätten  vermeiden  lassen.  Verf.  befand  sich 
damals  in  einer  schwierigen  Lage,  weil  Biemann  seine  Kollation 
nicht  unter  Vergleichung  der  Frigellschen  angefertigt  hatte  (letztere 


*)  Es  teilen  die  Silben  ebenso  /.  B.  Halm  und  C.  F.  VV.  Müller  in  ihren 
Ciceroausgaben,  Nipperdey  im  Tacitos  und  Nepos,  Dittenberger  und  Hofmann 
im  Casar  u.a.m.;  ebenso  auch  J.  C.  Grysar  in  seinen  wegen  der  trefflichen 
Einleitung  und  guten  Auswahl  unter  den  Livius-Chrestomatbieen  von  mir 
besonders  geschätzten  T.  Livii  ab  urbe  condita  librornm  partes  selectae 
(2  Teile  in  zweiter  Auflage,  Wien,  C.  Gerolds  Sohn,  1872  und  1874).  Der- 
selbe sagt:  'a  quibus  consonantibus  vocabulum  latinum  ineipere  nequit,  eas 
in  syllabarum  qnoque  divisione  cum  Madvigio  aliisqiic  grarainaticis  statuo  esse 
separandas;  quapropter  ubique  scripsi  om-nia,  ac-tus,  ag-men  etc.' 

3)  Darum  halte  ich  es  für  sehr  bedenklich,  wenn  in  Schulausgaben  ans 
Unachtsamkeit  cast-ra  und  pub-lica  abgeteilt  wird,  wie  es  bei  Friedersdorff 
zu  27,26,7.  51,  12  geschehen  ist. 

8)  Gegen  die  Hss.  27,  8,  8  von  A.  Luchs  hergestellt,  aber  verworfen 
von  Harant,  verschmäht  von  Friedersdorff. 
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war  damals  noch  nicht  veröffentlicht),  und  es  demnach  nicht  er- 
wiesen war,  dafs  die  von  R.  angegehenen  Lesarten  den  Vorzug  der 
Authentizität  hätten.  Für  jeden  Dritten  standen  sich  eine  Reihe 
divergierender  Angaben  gegenüber,  die,  bevor  sich  Frigell  über 
dieselben  geäußert,  höchstens  neben  den  in  der  'Collatio'  gegebenen 
Varianten  eine  Stelle  hätten  finden  können1).  Daher  schien  es  mir 
das  Richtigste,  eine  abwartende  Stellung  einzunehmen  und  in  der 
kleinen  Ausgabe  es  zunächst  bei  den  in  der  grofsen  publizierten 
hdschr.  Abweichungen  bewenden  zu  lassen,  zumal  da  die  Angaben 
Riemanns  (s.  Jahresb.  188 1  S.  1 82)  sich  nur  über  28  Kapitel  des 
ersten  Buches  erstreckten  und  mir,  als  der  Text  gedruckt  wurde, 
sogar  nur  bis  Kapitel  12,  5  zur  Verfügung  standen.  Obgleich  für 
die  Kritik  aus  diesen  Nachträgen  eigentlich  nur  dies  gewonnen 
wird,  dafs  man  1,1,7  Laurentem  in  den  Text  zu  setzen  hat,  weil 
so  in  MR  überliefert  ist  (nach  Hertz  auch  in  F  =  D  bei  Frigell), 
so  sind  doch  Riemanns  Angaben  namentlich  zur  richtigen  Wert- 
schätzung der  2.  Hand  in  R  von  Bedeutung1).  In  Bezug  auf  die 
Gestaltung  des  Textes  weicht  R.  an  mehreren  Stellen  vom 
Herausgeber  ab;  an  einigen  bevorzugt  er  die  von  Mg.  u.  a. 
vorgeschlagenen  Änderungen,  an  anderen  nimmt  er  die  hdschr. 
Überlieferung  in  Schutz,  drei  Stellen  versucht  er  auf  eigen- 
artige Weise  zu  emendieren.  Das  Wichtigste  aus  dieser  Partie 
Cndet  man  unter  II  b.  Von  der  Richtigkeit  einzelner  dieser 
Lesarten  hatte  sich  der  Herausgeber  inzwischen  selbst  schon 
überzeugt.  Es  ist  ersichtlich,  dafs  derselbe  bei  der  Neubearbei- 
tung dieses  Teils  der  Weifsenbornschen  Ausgabe  (Buch  I  bildete 


l)  Der  Widerspruch  ist  nicht  ausgeblieben;  s.  die  Bemerkungen  Frigells 
Epil.  I  S.  79  f.  und  die  Replik  Riemanns  Revoe  crit.  1881  8.  89. 

J)  Ich  wiederhole  dieselben,  weil  sie,  als  zum  gröTsereo  Teile  noch 
nicht  publiziert,  von  allgemeinerem  Interesse  sind, 
m  und  r  =  2.  Hand  von  M  und  R. 

Praef.  3  tue  ip$utn  r  (R?).  —  13  tantum  M  (R?),  tanti  mr.  —  1,1,1 
fuerant  R  (M?i,  fuerunt  in.  —  1,  7  laurentem  MR.  —  17,  8  retinerent  B.  — 
20,  4  salios  mehrere  jung.  Hss.  —  22,  5  concomi  fronte  cotniter  (?)  M  (von 
1.  Hand).  —  23,3  ciuilia  R.  —  24,3  cuius  B  und  Magliabecchianus.  — 
24,  8  Wo  (statt  ille)  m.  —  26,  7  i  Uctor  mehrere  jüng.  Hss.  —  27,  1  fuerai 
r  und  Magliabecchianus.  —  32,  11  omnibusque  R.  —  34,  8  lauter  B.  — 
36,  7  alterum  tantum  r.  —  37,  6  iere  r.  —  38,  6  cloacis  R.  —  40,  3  seruujt  r. 

—  40,  5  qtti  R.  —  41,  1  eicit  r.  -  42,  2  quin  R.  —  42,  5  discripsit  R.  — 
45,  5  ciuü  R,  ciues  r.  —  48,  3  deicü  r.  —  51,  2  ut  in  diuertorium  r.  — 
52,  2  quod  ab  R,  quo  ab  r.  —  54,  5  Gabiis  (ohne  prae)  r.  —  56,  11  redis- 
sent  m.  —  58,  7  salue  R,  saluae  r.  —  2,  2,  1  neeubiubi  M.  —  9,  6  uenibat  r. 

—  15,  l  purius  M,  spurius  m.  —  ebend.  ermenius  R.  —  17,  4  bellum  R, 
belli  r.  —  19,  5  ipsi  r.  —  24,  5  postmndo  korr.  in  postmodum  R.  — 
32,  10  nec  dentesquae  R,  nee  dentes  r.  —  34,  9  ergo  korr.  in  ego  r  (RV).  — 
35,6  benigne  r.  -  40,8  nec  mihi  r.  —  41,6  dtice  R.  —  42,  10  ita  R, 
ira  r.  —  43,  3  purius  R,  spurius  r.  —  48,  1  ceso  r.  —  52,  5  muUa  edLce- 
runt  R.  —  61,  7  praeduceratt  korr.  in  producerent  R. 
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das  erste  Heft,  das  er  herausgab)  den  von  seinem  Vorgänger 
gegebenen  Lesarten  und  Erklärungen  noch  mit  grofser  Befangenheit 
gegenüberstand. 

Madvigs  dritte  Ausgabe  der  Bücher  21  25  wurde  kurz 
besprochen  von  0.  Bicmann,  Rev.  crit.  1882  S.  87  f.  Aus  dieser 
Anzeige  hebe  ich  hervor,  dafs  er  Mg.s  Bemerkung  zu  21,  47,  5 
(Praef.  S.  VII)  'neque  ulla  ratione  fuerim  dubitanter  de  re  praeterita 
dicitur  nisi  adiuneto  forsitan  durch  Hinweis  auf  1,  23,  8  zu  ent- 
kräften sucht,  wo  er  fuerit  isla  eius  dcliberatio  dem  Sinne  nach 
erklärt  als  fuisse  istam  eius  deliberationem  recte  quis  dixerit;  ce  serait 
donc,  sagt  er,  bien  un  'potentiel'  se  rappertant  ä  un  evenement 
passe.  Ebenso  zweifelt  K.  au  der  Richtigkeit  der  zu  22,  12,  5 
(Praef.  S.  IX)  aufgestellten  Behauptung  'neque  accusativus  apud 
incensus  ferri  potest.'  Er  verweist  auf  Vcrg.  Aen.  3.  47  (aneipiti 
meutern  formidine  pressus)  und  12,  468  (hoc  coneussa  metu  meutern) 
und  sagt:  'il  me  semble  que  meutern  est  ici  employe  tout  a  fail 
comme  animum  le  serait  chez  T.  Live,  si  Ton  pouvait  admetlre 
l'expression  cura . .  incensus.' 

Friedersdorffs  Ausgabe  des  26.  Buches  fand  eine 
kurze  Besprechung  in  der  Ztschr.  f.  d.  österr.  G.  1882 
S.  46  f.  durch  A.  Zingerle.  Dieser  bezeichnet  die  Vermutungen 
des  Herausgebers  25,  5  unde  und  25,  8  igitur  (spiritus)  als  be- 
achtenswert. 

Luchs'  Ausgabe  der  Bücher  26 — 30  wurde  angezeigt 
von  A.  Wodrig,  N.  Jahrb.  f.  Phil.  1881  S.  193  ff.;  M.  Gitlbauer, 
Ztschr.  f.  d.  österr.  G.  1881  S.  182  IT.;  AI.  Ilarant,  Rev.  crit.  18SI 
S.  70.  Drei  gediegene  Rezensionen,  welche  die  Bedeutung  der  Luchs- 
schen  Arbeit  würdigen  und  anerkennen.  Namentlich  ist  auf  Wodrigs 
Aufsatz  hinzuweisen,  der  von  umfangreichen,  sehr  gründlichen 
Studien  zeugt.  Derselbe  giebt  u.a.  Nachträge  zu  den  hdschr. Varianten 
und  proponiert  S.  195  ein  modiiizierles  Stemma  der  zur  Spirensis- 
gruppe  gehörenden  Codices.  Von  den  in  diesen  Rezensionen  ent- 
haltenen kritischen  Bemerkungen  stelle  ich  das  Wichtigste  zusammen 
unter  Berücksichtigung  der  etwas  früher  erschienenen  Rezension 
von  M.  Müller;  s.  Jahresb.  1881  S.  175. 

26,  13,  15  (condar)  verwirft  H.  —  22,8  scanrn  sint  verw. 
II.  M.  —  26,7  ementita  verw.  II.  M.  —  41,2  superfuerant  (Mg.) 
II.  —  41,  15  dicionem  verw.  II.  —  27,  1,  8  puguautium  verw.  (1.  M. 
—  19,  2  die  se  quo  W.  —  19,  5  taciti  M.  —  22,  13  orirentur  W., 
orerentur  Luchs  (Brief).  —  27,13  memoriam  verw.  H.  —  28,9 
aperirique  II.  —  30,  14  tef  st.  uti  W.  —  34,  4  caruerit  W.  - 
40,2  adhuc  überflüssig.  W.  —  47,9  proximos  W.  —  49,  2  regentis 
(Wfsb.)  IL,  regentis  (imperium)  M.  —  28,  2,  5  vixdum  egressos 
vallo  in  eos  H.  —  5,  6  port  ender  entur  verw.  IL  —  7,  10  Romatus 
rebus  IL  W.  —  10,9  Metellus  verdächtigt  W.  —  11,4  manasse 
sudore  M.  —  1 1,  6  eius  noctis  M.  W.  —  19,  13  super  st.  supra  W.  — 
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36,  13  octingentos  verw.  II.1)  —  29,  3,  7  in  auxüium  duxit  viell.  zu 
halten.  VV.  —  4,7  Carthagini  verw.  II.  —  14,3  porgi  verw.  II. — 
30,  4  das  zweite  convenerat  viel),  auszulassen  (erat  zu  denken).  \Y. 

—  32,  10  vulgata  verw.  II.  ;  repens  {repente)  allata  M.  —  32.  12 
visus  verw.  II.  —  30,  11,3  viell.  stimulabant  W.  —  12,  17  eiiam 
st.  iam  VV.  —  20,  12  Snlpicius  «ff,  incertum  diuersi .  .  W.  —  28,  9 
et  quoque  und  animis  et  curae  W.  —  30,  4  pn'us  verw.  II.  —  30,  17 
Romana  (cernas)  W.  —  31,8  viell.  traduxerim  W.  —  42,  18.  19 
entweder  obtinuerint .  .  ueiVef  oder  obtinuissent  .  .  o«/i7  W. 

27,9,7  und  29,  15,5  hält  Th.  Mommsen,  Hermes  1882  S.  50 
Sora  für  die  richtigere  Namen>form. 

1)  T.  Livi  ab  urbe  condiU  libri.  Erklärt  von  VV.  Wcifsenborn.  Zweiter 

Baad,  erstes  Heft,  Bueh  III.  Fünfte  Auflage,  besorgt  von  H.  J.  Müller. 
Berlin,  VVeidma nasche  Buchhandlung,  1SSI.    II  und        S.  8. 

2)  T.  Livi  ab  urbe  condita  libri.   Erklärt  von  W.  Weifsen bor n.  Zweiter 

Band,  zweites  Heft,  Buch  IV  nud  V.  Fünfte  Auflage,  besorgt  von 
H.J.Müller.  Berlin,  Weidmannsche  Buchhandlung,  1882.  I  und 
268  S.  8. 

Hinsichtlich  der  von  mir  im  Text  und  Kommentar  vor- 
genommenen Änderungen  verweise  ich,  was  die  Grundsätze  an- 
belangt, nach  denen  ich  hier  wie  in  den  späteren  Heften  verfahren 
bin,  auf  den  Jahresbericht  1881  S.  131  ff.  Zu  erwähnen  bleibt 
mir,  dafs  ich  mich  in  der  Beurteilung  des  Veroneser  Palimpsestes 
an  Mg.s  Urteil  angeschlossen  habe,  welcher,  obgleich  Wfsb.  im 
wesentlichen  derselben  Ansicht  war,  doch  konsequenter  als  dieser 
au  zweifelhaften  Stellen  der  Nikomachischcn  Rezension  den  Vor- 
zug gegeben  hat.  Trotzdem  bin  ich  auch  von  Mg.  einige  Male 
abgewichen,  da  mir  der  Sprachgebrauch  des  Livius  den  von  ihm 
verworfenen  Lesarten  nicht  uberall  entgegenzustehen  schien.  — 
Die  Angaben  über  die  hdschr.  Überlieferung  sind  mehrfach  ge 
ändert  oder  präziser  gefafst  worden.  Diese  Berichtigungen  habe 
ich  zum  gröfsten  Teil  der  Motnmsenschen  Ausgabe  des  Codex 
Veronensis  entlehnt  ;  einiges  konnte  aus  gelegentlichen  Bemerkungen 
Frigells  hinzugefügt,  anderes  infolge  brieflicher  Mitteilung  desselben 
Gelehrten  genauer  verzeichnet  werden.  — ■  Im  folgenden  stelle  ich 
die  Lesarten  zusammen,  die  von  mir  in  den  Text  neu  aufgenommen 
sind  ,  und  gebe  einige  Nachträge.  3,  6,  6  reportantes.  —  7,  3 
Lavicanos.  —  14,3  sodalicium.  —  14,6  incommodi.  —  16,6 
avocato. —  18,  6  concilium.  —  19,  1  (C.)  Claudio.  — •  19,  4  miit. 

—  19,  6  bellum.  —  23,  5  qua.  —  24,  5  nec  tt«.  —  26,  7  effuse 
afluant.   —  26,  9  salvae.  —  28,  1t  iugum.  —  31,  1  laboratum 

')  Vgl.  Harant  zu  21,  8,3  (Ausgabe):  'ad,  suivi  d  un  nom  de  noinbrc  n'est 
j.as  prepositioo,  mai«  advrrbe,  et  signifie  environ';  Richter,  Progr.  Olden- 
burg 1880  S.  4  f. 
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est.  —  33,  2  luxuriavere.  —  33,  5  proximi  additi.  —  33,  9  P. 
Sestium.  —  39,  9  nunc  ita.  —  40,  9  auf  soli  ant  hi.  —  40,  11 
ceterum  (nec  enim  maiore . .  tantae  fieri)  sibi . .  —  40,  12  decem- 
vir.  —  42,  4  numquam  . .  certamini.  —  47,  2  ac  fortiter.  —  48,  3 
(t)  lictor.  —  49,  3  conaretur.  —  50,  12  simul  iis.  —  51,  2  ap- 
pellari.  —  52,  1  Duillium.  —  52,  2  Duillio  und  scituros,  quam 
sine.  —  55,  1  L.  Valerius.  —  55,  8  Jo(vi)  sacrum.  —  55,  12 
mos  fuerit.  —  57,  10  urbe  egrederentur.  —  62,  3  mihi  feceritis 
ohne  milites.  —  64,  1  consules.  —  64,  6  haud  popularis.  —  64,  7 
verum.  —  64,  10  in  quo  si(c  erat).  —  tum  ut  iL  —  64,  5  usque 
eo.  —  66,  3  Aequi  ac  Volsci.  —  67,  1 1  Esquilias  vidimus.  — 
68,  3  quo  statu  ohne  in.  —  69,  3  ut  unum. 

Im  Text  ist  zu  schreiben  2,  9  inminentem\  4,  1  inmutationem', 
7,  2  inminentes\  34,  6  inmtnso\  35,  5  Duillios.  —  7,6  ist  am 
Rande  6  statt  9  zu  setzen.  —  Ein  Komma  ist  einzufügen  25,  3 
hinter  Valerio,  25,  4  h.  ut,  27,  1  h.  dictator,  28,  8  h.  erant,  37,  5 
h.  repararent,  43,7  h.  maestitia,  49,1  h.  sceleris,  63,7  vor 
avocavere.  —  Das  Komma  ist  zu  streichen  25,  9  hinter  dilectum, 
38,  9  h.  senatorem,  44,  5  h.  adsereret,  44,  12  h.  libertatem,  48,  1 
h.  habere,  50,  5  h.  altribuerent,  61,  10  h.  castra,  61,  13  h.  tempus. 

—  Im  Kommentar1)  ist  hinzuzufügen:  5,  1  multifariam]  s.  zu  50,  3. 

—  5,4  vigiliae]  vgl.  zu  44,33,  10.  —  5,7  ereptus]  vgl.  zu 
1,  34,  4  (statt  21,  1,  5).  —  6,  7  se.  .  continuit]  vgl.  zu  2,  45,  2. 

—  6,  9  circumitio)  vgl.  zu  28,  24,  8.  —  9,  1  secundaeque  belli 
res)  s.  zu  4,  55,  5.  —  9,3  regium]  s.  2,  1  ,  7  (st.  2,  1,8).  — 
13,  7  reicilur]  vgl.  36,  6;  zu  5,  22,  1.  —  19,  1  veniant)  s.  50,  8 
(st.  50,  7).  -  24,  9  penes]  vgl.  zu  21,  52,  11.  —  29,  9  lupos] 
vgl.  zu  21,  46,  2.  —  41,  4  factaque..  gratia]  vgl.  zu  21,  35,  2. 

—  47,  1  expectatione  erecta]  vgl.  zu  21,  20,  9.  —  54,  10  adsen- 
sus . .  adprobantium)  vgl.  zu  24,  31,  2.  —  56,13  documento 
futurum]  vgl.  zu  26,5,2.  —  59,  1  incesserat]  vgl.  zu  1,  17,4. 

—  63,  1  momentoque]  vgl.  zu  21,  14,  3.  —  70,  4  suo  proprio..) 
sehr.  456,  10'  statt  '62,  9.'  —  Im  Vorwort  ist  Z.  14  v.  o.  '22,  9' 
zu  streichen.  —  Im  Anhang  ist  zu  21,6.  31,  8  und  71,  7  der 
Name  des  Emendators  Klock  (nicht  Klocke)  zu  schreiben;  70,4 
ist  die  Lesart  von  PFÜ  nicht  auersam,  sondern  aduersam\  zu 
45,  3  arcesseri  füge  am  Schlufs  hinzu:  „Vgl.  Neue  2*,  416." 

4,  2,  4  posset . .  amplioremque  se  esse.  —  4,  2  discriptio.  —  4,  9 
non  fertis.  —  6, 1 0  adipiscendi.  —  7,3  fundato.  —  7,11  si  totum  .  . 
suffectomm  iis  constdum  praetermissa  nomina  .  Licinius  . .  —  8, 1  quin- 
tum  .  idem  . .  —  8,  6  necessarii.  —  9,  3  eruntque  populis.  —  9,4  (duo) 
petitre.  —  12,  10  frumentum  et  vendere.  —  13,3  trahere ,  band 
dubium  consxdatum  favore  . .  despondentem.  —  13,  8  publice.  —  13, 9 


')  Zu  4,9  ultimae  .  .  necestitaiü  vgl.  Lit.  Ceotralbl.  1878  Sp.  57G.  Im 
Kommentar  zu  d.  St  muls  es  43,7,6  statt  43,7,5  heifsen. 
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coitiones.  —  13.  10  audita,  cum  undique.  —  13,  12  primo  Quinc- 
tius.  —  17,  5  posset.  —  18,  6  ut  ab  auguribus.      20.  8  quisea. 

—  20,  0  possit.  —  21,6  tantum  vastitatis.  —  22,  2  subtil.  - 
23,  3  placet .  .  ert;  sit  inter.  —  23,  6  proxiimc.  —  24,  2  cow- 
municari  non  sirint.  —  24,  6  Quirites,  quam  mihi .  .  placeanl. 
26,  9  vrncla.  —  31,  7  ante.  —  34,  l  hi  postquam.  —  35,  6  re- 
vocandi.  —  35,  8  tetenderit.  —  36,  5  filium  decemviri.  —  43,  5 
creandis  ins  sissent  adaequari.  —  43,  7  rediit.  -  44,  1  L.  Fnrius. 

—  46,  1  ex  iis.  —  48,  4  conciliis.  —  49,  1 1  dignum.  —  51,8 
reliquerant  —  53,  9  recepit.  —  55,  I  Hernicumque.  —  56,  5 
circumisse.  —  58,  1  Veiente.  —  58,  7  (ex)  urbe.  —  58,  12  agitet. 

Hinzuzufügen  wäre  in  den  Anmerkungen:  15,  6  optandns] 
über  das  Gerundivum  vgl.  zu  21,  19,  2.  —  20,  11  se  .  .  consulem 
scripseril]  „sich  schriftlich  als  Konsul  genannt  (verzeichnet)  habe44; 
ebend.  ist  „vgl.  22,  1,  UM  zu  streichen.  —  40,  2  clamor  .  .  gra- 
tuUmtium]  vgl.  zu  24,  31,  2  (statt  3,  54,  10).  —  45,  7  sehr,  „zu 
7,  1,  10"  statt  „zu  7,  10."  —  51,  1  penes]  vgl.  zu  21,  51,  I  I. 

—  52,  3  futura  fuerit]  ist  21,  47,  5'  zu  streichen.  52,  7  plus] 
ist  „5,  30,  7;  s.  zu"  zu  streichen.  —  Im  Vorwort  Z.  5  v.  o.  lies: 
423,  3  (zweifach).  6'.—  Im  Anhang  S.  258  lies:  „51,8  relique- 
rant] nach  jung.  Hdschr.;  die  guten  Ildschr. :  reliquerunt". 

5,  1,  7  auetore.  —  3,  7  nisi  forte  hoc  dicitis.  —  3,  9  humani 
(animi).  —  4,  1  quo.  —  6,  2  recessum.  —  6,  15  adsuestis  aequi 
audire.  —  7,  5  concilio.  —  7,  5  ordinis  aiunt  nunc  esse,  operam. 

—  7,  13  tum.  —  8,  11  IM  quam.  —  8,  13  occupaverant.  —  9,  5 
in  üs.  _  io,  |0  nequiit.  —  10,  11  legis  causa.  —  11,2  tan- 
dem  expugnasse.  —  11,6  accusatores.  —  11,  14  volnernm  cum 
pavore.  —  12,  4  firmabantur.  —  12,  5  (a)  Cn.  —  12,  5  (nec) 
oppugnata,  —  1 3,  3  Duillium.  —  1 3,  6  üerculem  et  Dianam.  — 
14,2  exciebant.  —  17,8  proxime  eam  partem.  —  18,1  creat. 

—  18.  4  sed  collegas.  —  19,  1  Veiisque.  —  21,  10  in  aedem.  — 
22,  3  egestae  Veis.  —  24,  8  partim  plebi,  partim  senatui  destina- 
bant  habitandos.  —  24,  8  communis  rei  publicae.  —  25,  6  con- 
tineatüur.  —  26,  3  metuebant.  —  27,  2  inter misso  modo.  —  27,  1 1 
celebrantur.  —  28,  10  est  haud.  —  31,  4  perseverantior  iis  cae- 
dendis.  —  31,5  superbia  inflati.  —  32,  8  tribulibus  et  clientibus. 

—  33,  8  Adriaticum.  —  34,  5  quod  eius  ex.  —  34,  7  Sallui  ium.  — 
34,  8  SalluDiis  .  .  saltus  vallemque  Uuriae  Alpis.  —  34,  9  cogno- 
minem.  —  36,  10  <«>  forte.  —  37,  7  Alia  ;  ebenso  39,  6.  8.  53,  5. 

—  40,  5  petiit.  —  40,  6  sequentes.  —  40,  9  avehens.  —  40,  10 
publica».  —  41,  2  eburneis.  —  44,  1  hoc  eguit.  —  45,  3  ineur- 
sione.  —  46,  2  Gabino  cinetu  sacra.  —  46,  9  custodia.  —  47,  6 
quantum  turbalis.  —  48,  5  adducere.  —  51,3  tenuerint  et  habita- 
verint.  —  51,5  prospera.  —  51,  9  terra.  —  52,  1  momenta. 

—  52,  3  (ei)  est.  —  53,  5  Homam  Romani.  —  53,  9  (atque) 
arce.  —  54,  3  vestrae  meaeque.  —  54,  3  regionem  . .  mediam. 
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Im  Text  ist  zu  schreiben  23,  4  ordinibus.  —  Im  Kommentar 
kann  hinzugefügt  werden:  6,6  ad  alia)  vgl.  zu  3,21,4  (statt 
28,  44,  12).  —  7,  3  horaeque  momento]  vgl.  zu  21,  14,  3.  — 
8,  2  cura . .  iutmta  est]  vgl.  zu  37,  36,  9.  —  18,  7  praeeipitavere] 
'24,  11,  6'  und  '24,  16,  15'  zu  streichen.  -  20,  2  partüae]  vgl. 
40,8;  zu  21,21,2.—  21,14  aliquantum  . .  maior]  '5,  23,  4; 
22,  18,  2*  zu  streichen.  —  25,  6  enim  vero]  vgl.  27,  16,  14;  zu 
24,  31,  1  (statt  27,  30,  14).  —  47,  5  omissis]  vgl.  zu  21,  58,  3. 

—  Im  Vorwort  Z.  10  v.  o.  lies  19,  1  (gl.  19,  2).  —  Im  Anhang 
S.  263  zu  18,  7  praeeipitavere  lies:  „nach  L"  (statt  „nach  Liv."); 
L ms  cod.  Leidensis.  —  Zu  21,  10  lies:  „tu  aedem]  nach  jung. 
Ildschr.;  die  guten  Ildschr.:  in  aedeu;  —  S.  265  zu  34,  7  hinter 
..Triumphalfasten"  einzufügen:  'CIA.  1'.  —  S.  266  zu  37,7  Alia] 
lies:  22,  50,  L  3.  59,  8  (statt  21,  50,  1.  3). 

3)  T.  Li  vi  ab  urbe  condita  libri.    Recoguovit  II.  J.  Moellcr.    Pars  11 

iibros  III  et  IUI  contiaens.  ßerolioi  apud  Weidmannes  MDCCCLXXXI. 
X  und  102  S.  8.  —  Vgl.  K.  Krah,  Phil.  Rundsch.  1S82  Sp.  440; 
A.  Eufsner,  Lit.  Centralbl.  1882  Sp.  542. 

Hinsichtlich  der  Grundsätze,  nach  denen  diese  Textausgabe 
gestaltet  ist,  und  über  den  Zweck,  den  sie  nach  dem  Wunsch 
des  Verf.s  erfüllen  soll,  verweise  ich  auf  den  vorigen  Jahresb. 
(1SSI)  S.  135. 

Das  Monitum  Krahs  (s.  S.  267)  ist  berücksichtigt  worden. 

—  3,  53,  10  ist  recuperalis  ein  Druckfehler;  die  Codices  haben, 
wie  in  der  kommentierten  Ausgabe  geschrieben  ist,  reeiperatis. 

4)  T.  Livi  ab  urbe  condila  libri.   Erklärt  von  W.  W  e  i  fsc  n  bor  n.  Vierter 

Band,  erstes  Heft1),  Buch  XXI.  Siebente  Auflage,  besorgt  voa 
H.  J.  Müller.  Berlin,  Weidmaansche  Bachhandlung,  1SS2.  VI  und 
165  S.  8. 

Diese  Auflage  weicht  von  allen  früheren  in  ziemlich  erheb- 
licher Weise  ab.  Weifsenbom  selbst  hatte  sich  mehr  und  mehr 
überzeugt,  dafs  der  von  ihm  gewissenhaft  festgehaltene  Vulgat- 
text  nicht  nur  in  sprachlicher  Beziehung  vielerorten  unhaltbar 
sei,  sondern  auch  oft  ohne  die  notwendige  Berücksichtigung  des 
paläographischen  Elements  der  Kritik  konstituiert  war.  Freilich 
Madvigs  einschneidenden  Änderungen  gegenüber  verhielt  sich 
Wfsb.  zurückhaltend  und  fühlte  sich  eher  angelrieben,  die  Über- 
lieferung gegen  ihn  in  Schutz  zu  nehmeu;  erst  die  Ausgabe 
Wölfllins  wurde  für  ihn  Veranlassung,  eine  beträchtliche  Anzahl 
neuer  (in  der  Mehrzahl  aber  gerade  von  Mg.  vorgeschlagener) 
Lesarten  in  den  Text  einzuführen,  sei  es  dafs  dieselben  durch 
Wfl.  eine  weitere  Begründung  erfahren  hatten  oder  vor  einer 


»)  Das  «weite  Heft  (Buch  XXII)  erscheint  iu  7.  Auflage  noch  vor  Ablauf 
des  Jahres  1882. 
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durch  Wfl.  angeregten  erneuten  Prüfung  sich  als  notwendig  er- 
wiesen. Daher  verdiente  die  sechste  Aullage  im  Vergleich  zur 
fünften  unzweifelhaft  das  Prädikat  „verbessert".  Wenn  ich  trotz- 
dem in  dieser  Richtung  weitergegangen  bin,  so  habe  ich  dazu 
die  Anregung  aus  der  neueren  Litteratur,  besonders  der  des 
letzten  Bienniums,  geschöpft,  welche  sich  durch  Vielseitigkeit  und 
Gediegenheit  des  Inhalts  auszeichnet.  Und  zwar  sind  in  alten 
Landen  (namentlich  in  Deutschland,  Frankreich,  Schweden  und 
Dänemark)  von  namhaften  Gelehrten  gleich  sorgfältige  und  gründ- 
liche Studien  über  den  Sprachgebrauch  des  Livius,  sowie  Beiträge 
zur  Kritik  und  Erkläruug  seines  Werkes  veröffentlicht  worden,  die 
mehrfach  den  bisherigen  Wortlaut  der  kommentierten  Wfsb.schen 
Ausgabe  zu  verlassen  nötigten.  —  Nicht  unbedeutend  ist  auch 
der  Kommentar  umgestaltet,  manche  gröfscre  Partie  ganz  um- 
gearbeitet worden.  Dies  hat  zunächst  in  den  veränderten  Les- 
arten seinen  Grand  gehabt,  nicht  selten  aber  auch  in  dem  Be- 
streben, die  Anmerkungen  kürzer  und  klarer  zu  fassen.  Wie  in 
den  früher  von  mir  bearbeiteten  Bänden,  so  sind  auch  hier  viele 
Notizen  aus  dem  Kommentar  in  den  (an  sich  schon  stark  er- 
weiterten) Anhang  verwiesen,  manche  als  zu  elementarer  Art  be- 
seitigt worden;  zahlreiche  Citate  haben  Berichtigung  gefunden, 
(bei  vielen  fehlte  noch  jetzt  die  Paragraphenzahl),  nicht  wenige 
mufsten  als  unpassend  gestrichen  werden;  überhaupt  ist  dem 
Ganzen  auch  äul'serlich  die  Klarheit  und  Übersichtlichkeit  wieder- 
gegeben ,  die  in  den  vorhergehenden  Auflagen  vielfach  ge- 
schwunden war. 

Abgesehen  von  der  Orthographie  und  der  Interpunktion  weicht 
der  Text  der  siebenten  Auflage  von  dem  der  sechsten  in  folgenden 

begafften  ab:  1,2  cotifertbont,      2,2  eui  HwuttbuHst  —  -  6, 6 
tendebant.  —  8,  5  prociderant. —  10,  9  homines.  —  10, 12  deposcat. 

—  13,  1  veni;  sed  cum. —  13,5  mnlietis.  1-1,4  ex  iis.  19,C> 
rivitates  et  in.  -  20,  1  in  *  bis.  22.  3  trecenli  eguites.  ~  27,  3 
hostes.  —  27,  4  latiore.  —  28,  1  dextn's.  —  28,  5  variat.  — 
28,  S  esf;  sex  tum.  —  32,  12  degressos.  —  33,  4  rn  vias  ac.  — 
33,  primus.  —  33,  1 1  (a)  montanis,  —  34.  4  aspemandos.  — 
31,  5  omtn'u  sollicitiisgue.  —  35.  12  adfixi.—  38,3  ma.rime  {nie}. 

—  38,  5  atnisme  .  mne  Galli.  —  39,  0  praeseiitem  secuturos.  — 
40,7  qiti  phtres  paene  perierint  quam  supersint  als  unecht  einge- 
klammert.—  40,10  qitam  ne,  cumyos.--  41,4  poteram  neque**y 
reyrensHs  ad  naris,  quanta  . .  —  41,9  decedens.  -—  43,  4  habentis.  ~ 
44,7  (ademisii?)  adimis.  —  44,  7  inde  (si  de)ctssero.  —  44,  ~g 
mortemgue.  —  44,  9  contemptu  tn(ortis  telum).  —  45, 8  dexlra,— 

40,  §  hic  erat.  —  47,  5  f'uer  unt.  ~j  1').  2  atertit.  19,  ü  monetgne 

tit  Lilyhaetim.  —  4P,  7  extempln  et  circa  (g)  praetor?  ad  ewitates  .  . 
tribunique  suos .  .ütiendere,  el  ante,  omnia.  —  49,8  cUusetn  dimitti. 

—  49,  9  moderati.  —  49,  10  datum  (signum)  .  .  porlarnuigue  sta- 

18* 
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tionibm.  —  50,  7  ornatam  (armatam)que.  —  52,  2  suo  a(nimi) 
minutus.  —  52,  9  censebat  .  collega  cunclatUe.  —  52,  1 1  sequentes 


(pugnam)  ultra.  —  54,  4  Mago  cum  mille  equitibus  .  .  dimissus1). 
Hannibal.  —  54,  6  a  destinalo.  —  54.  9  potentia  es&ent.  —  55,  3 
effuse.  —  55,  1 1  verutis.  —  5G,  1  (e)  media.  —  56,  1  fugam  .  quo 
novus.  —  56,  2  alia  . .  qua.  —  57,  4  Flaminius  (Herum).  —  57,  6 
expugnandi.  —  58, 9  attollere.  —  60,  2  Emporias.  —  60, 3  Laeetanos. 

—  60,  4  clemmtiae  (iusiitiae)que. 

Im  Text  hätte  ich,  wie  mich  Frigell  überzeugt  hat,  die  hdschr. 
La.  beibehalten  sollen  33,5  (prms);  41,5  {lacesme  ac  retraltere); 
57,6  (oppugnandi). 

Hinzufügen  könnte  man  im  Kommentar:  1,  2  expertas]  vgl. 
zu  2,  29,  11.  —  2,  6  factionis  Barcinae]  S.  6H  Z.  10  v.  o.  wird 
wohl  besser  gesagt:  „Polybios  berührt  diese  Parin  Verhältnisse  nicht." 

—  4,  8  perfidia  Punica]  ist  422,  6,  12'  zu  streichen.  —  7,6  proeul 
muro]  proeul  mit  blofsem  Abi.  ist  von  Liv.  in  die  Prosa  eingeführt; 
vgl.  22,  19,  8.  —  13,  3  allerius]  ist  „zu  43,  18,  9"  zu  schreiben. — 
16,4  verius]  vgl.  zu  1,  56,  9  (statl  2,  26,  1).  —  25,  7  eos)  vgl. 
54,9.  63,4;  zu  22,  18,  2.  —  26,1  repens]  vgl.  zu  22,7,7.  — 
28,2  nautarum  militum]  ist  k22,  19,  1 V  (sollte  heifsen:  22,29,  11) 
zu  streichen.  —  34,2  doctos]  über  edoctus  vgl.  29,  18,  6.  -  37,5 
apricotque  quosdam]  zu  der  Stellung  von  quosdam  vgl.  7,  39,  2.  — 
39,  2  varie  movebat]  vgl.  zu  22,  8,  3  (st.  29,  32,  10:  varie  adfecil). 

  39, 7  tw/er  se  nondum  . .  noti]  vgl.  zu  8,  27,  6  (st.  22,  4,  6).  — 

44,  3  ist  das  Lemma  zu  vervollständigen:  tattio  audacius  . .  quam  . . 
quanlo  maius.  —  44,  4  dolor  . .  indignüas]  vgl.  zu  2,  34,  10  (st.  22, 
13,  1).  —  48,  7  iam . .  et]  sehr.  „vgl.  zu  1,  48,  3:  tarn  etiam"  statt 
„dagegen  22,  15,  1  :  iam  eliam."  —  51,  7  inde  . .  coniungitur)  hinter 
„reflexiv"  füge  hinzu :  „s.  zu  24,  49,  4."  —  54,  5  ceteris  dueibus] 
vgl.  zu  4,41,8  (st.  41,  8).  —  59,8  accensum]  vgl.  27,  32,5  (st. 
23,  46,  2;  25,  13,  7).  —  S.  146*  Z.  18  v.  o.  ist  '27,  10,  7  IT.'  zu 
streichen,  weil  sich  dort  keine  Prodigienreihe  lindet.  —  Im  Vor- 
wort S.  1  (III)  lies  Z.  7  v.  u.:  1,2.  2,2.  6,6  u.  s.  w.;  —  Z.  6 

.  v.  u. :  22,2.  27,3  u.  s.  w.;—  Z.  2  v.  u. :  55,3.  11.  —  Im  An- 
hang ist  zu  schreiben :  8,  9  „C :  pugnabanlur,  von  m.  1  oder  2  in 
pugnabatur  geändert  (nach  Hiemann)." —  20,  9  4P  porte:  tramisisse 
corrige,  a  ce  qu'il  ine  semble,  de  1"  main  cn  tranmisisse,  de  2** 
main  en  transisse.'  Hiemann.--  22,3  hinzuzufügen:  vigitUi  unus] 
nach  Sig.;  vgl.  Pol.  3,  33,  16;  'C:  elephanli  XI II  (au-dessus  de 

i)  Diese  meine  Konjektur  habe  ich  Ztschr.  f.  d.  G.-VV.  1S82  S  219  zu 
begründen  versucht.    Vgl.  auch  Liv.  42,  24,  10. 

*)  A.  Luchs,  der  mir  brieflich  genau  dieselbe  Angabe  gemacht  hat,  wie 

sie  von  R.  veröffentlicht  ist,  fügt  hinzu,  dal's  hinter  xui  entweder  CC  oder  oo 
ausradiert  sei. 


Romanos.    -  53,  3 
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X///,  de  lrc  main,  im  signe  que  je  ne  comprends  pas  et  qui 
ressemble  ä  un  j  grec;  ä  gauche  de  A,  en  haut,  un  second  X, 
de  2e  main)'.  H  >  mann. —  35, 12  hat  C  adßicti/j\  s  radiert  (nach 
Riemann).  —  36,  3  4dans  velud,  ud  est  de  2°  main  (au-dessus  de 
la  ligne,  traces  de  lettre»  de  \n  main,  peut-£tre  (?)  ttf)'.  Riemann. 

—  37,  5  ist  nach  Riemann  zu  lesen:  'C1 :  apricos f  qum,  C* :  apricas 
magis  quam." —  38,  5  HC1:  taurini ! 1 1  galli  (ä  ce  qu'il  m'a  semble),  (?: 
taurine  gallit:  Riemann.  —  41,5  ist  nach  Riemann  in  C1:  lacesserat 
das  t  radiert.  —  41,9  steht  nach  Riemann  in  C1 :  siciliam  qm\  C8 :  sicilia. 

—  47, 3  hat  nach  Riemann  Pl :  rapadi,  P* :  ripadi.  —  \l,  6  ist  zweimal 
Hispanonm  statt  Hispanos  zu  lesen.  —  48, 9  sehr.  Dasio  statt 
Dasi.  —  62,  4  ist  die  Reihenfolge  von  pulvmario)  und  hastam] 
zu  ändern.  Im  ganzen  Anhang  endlich,  und  dies  trifft,  alle  Hefte 
gleichmäfsig,  ist  Crevier  statt  Crevier  zu  schreiben. 

5)  T.  Li  vi  ab  urbc  eondita  libri.    Recognovit  H.  J.  Mucller.    Pars  IUI 

libros  XXI  et  XXII  cootineus.  Berolioi  apud  Weidmannes  1882. 
103  S.  8. 

Der  Text  weicht  von  der  gröfseren  Ausgabe  nur  an  den 
wenigen  Stellen  ab,  die  ich  S.  276  kenntlich  gemacht  habe.  Aufser- 
dem  ist  21,  49.  9  ita  vor  moderati  nach  dem  Vorschlage  Ortmanns 
eingefügt  worden. 

6)  Tili  Livii  ab  urbe  condita  libri  XXI  et  XXII.    Texte  latin  public" 

avec  utic  noticc  sur  la  vie  et  les  ouvrages  de  Tite-Live,  des  notea 
eritiques  et  explicatives,  des  remarques  sur  la  langne,  nn  index  des 
noms  propres  histnriques  et  geographiques  et  des  antiquites,  denx 
eartes  et  des  illusti-ations  d apres  les  niouumcnts  par  0.  Kiemann, 
maitre  de  Conferences  a  la  Faculte  des  lettre»  de  Nancy  (jetzt  maitre 
de  Conferences  ä  l'Ecole  Normale  Superieure  in  Paris),  et  E.  Ben o ist, 
professeur  ä  la  Faculte  des  lettres  de  Paris.  Paris,  Librairie  Hachette 
et  Cie.  1881.  XXIV  und  377  S.  kl.  8.  Dasselbe  in  wenig  ver- 
änderter1) rweiter  Auflage  1882.—  Vgl.  J.  II.  Schmalz  Phil.  Wocheu- 
schr.  1882  Sp.  488  ff. 

Die  Herausgeber  teilten  sich  die  Arbeit  in  der  Weise,  dafs 
die  Textgestaltuug,  das  Verzeichnis  der  hdschr.  Varianten  (S.  188 
bis  212)  und  der  grammatische  Anhang  mit  Einschlufs  der  Er- 
örterungen über  die  Orthographie  (S.  213 — 251)  Herrn  Riemann 
zufielen,  während  Herr  Benoist  die  Vorrede,  die  Einleitung  über 
Leben  und  Werke  des  Schriftstellers  (S.  VII— XXIV)  und  die  Table 
des  noms  propres  bistoriques  et  geograpbiques  et  des  termes  relatifs 
aux  iustitulions,  aux  usages,  aux  coutumes  de  la  vie  religieuse, 
civile,  polilique  et  mililaire  qui  se  reueontrent  dans  les  livres  XXI 
et  XII  de  Tite-Live  (in  alphabetischer  Reihenfolge)  verfafste,  auch 


i)  So  urteile  ich  nach  der  mir  bekannt  gewordenen  Note  sur  la  seconde 
edition  (datiert  Paris,  1c  9.  mars  1882),  der  Liste  des  pas.sages  oü  Hotre 
texte  s'eloigne  de  celui  de  M  Madvig  und  deu  Addcuda  et  Corrigeoda,  die 
auf  S.  378  abschließen. 
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die  Auswahl  und  Anordnung  der  Illustrationen  und  Karten  besorgte. 
Beide  Gelehrte  arbeiteten  selbständig,  aber  4rieu  n'a  ete  iniprime 
ou  adrais  delinitivcment  dans  le  livre  sans  passer  sous  les  yeux 
de  ebaeun  de  nous'  (S.  XI). 

Die  Vorrede  weist  auf  die  aus  dem  französischen  Unterrichts- 
plan zur  Zeit  verwiesenen  Conciones  hin  und  hebt  das  Verderb- 
liche hervor,  das  in  der  exklusiven  Verwendung  derselben  lag.  An 
sich  hält  Benoist  dieselben  für  nützlich  (S.  VIII:  4ces  recueils  out 
pourtant  leur  utilite  dans  l'education,  et  on  y  revient  loujours  par 
la  force  des  choses'),  nur  müsse  in  dem  Gebrauch  derselben  das 
rechte  Mafs  gehalten  werden.  Die  Lektüre  der  3.  Dekade  des 
Livius  sei  eine  für  Schulen  besonders  geeignete.  —  Weiter  linden 
die  Grundsätze,  nach  denen  das  Ganze  gearbeitet  ist,  eine  aus- 
führliche Darlegung. 

Die  Einleitung  enthält  in  kurzer  und  präziser  Fassung 
alles  Wichtige  und  Wissenswerte  über  Leben  und  Werke  des  Livius 
(einschliefslich  Handschriften  und  Ausgaben)  und  schildert  seine 
Bedeutung  als  Geschichtschreiber.  Alles  kann  man  als  wohlbe- 
gründet  unterschreiben.  Freilich  ob  eine  Kenntnis  der  mancherlei 
Specialis,  welche  hier  Erwähnung  linden,  für  Schüler  nötig  oder 
auch  nur  nützlich  ist  oder  überhaupt  von  denselben  verlangt  werden 
kann,  ob  insonderheit  ein  Hinweis  auf  die  Textkritik  (in  den  Noten 
unter  dem  Text  heifst  es  sehr  oft  4voyez  NC)  ratsam  erscheint, 
ist  eine  andere  Frage.  In  Hinblick  auf  unsere  deutschen  Gym- 
nasien ist  dieselbe  unbedingt  zu  verneinen.  Selbst  Weifsenborn. 
der  seine  kommentierte  Ausgabe  so  wenig  innerhalb  der  durch 
das  Bedürfnis  der  Schule  gezogenen  Grenzen  zu  halteu  wufste, 
überliefs  doch  diese  Seite  der  Beschäftigung  mit  Livius  durchaus 
dem  Fachstudium.  Ich  denke  mir,  dafs  die  Herausgeber  ihr  Buch 
zugleich  für  angehende  Philologen  bestimmt  haben  und  der 
Meinung  gewesen  sind,  dem  Urteil  des  Lehrers  es  überlassen  zu 
können,  was  und  wie  viel  von  dem  gebotenen  reichen  Material 
als  für  die  jedesmalige  Klassengeneration  geeignet  auszuwählen  sei. 

In  der  Gestaltung  des  Textes  ist  Biemann,  obwohl  er  die 
Madvigsche  Ausgabe  der  seinigen  zu  Grunde  legt,  doch  ganz  seih- 
ständig verfahren.  Überall  zeigt  er  sich  als  einen  übcrlegendeu, 
scharf  denkenden  Kritiker,  der  sich  in  seiner  Entscheidung  selbst 
durch  die  Autorität  des  grofsen  dänischen  Gelehrten  nicht  beein- 
flussen läfst.  Dcunoch  glauben  wir,  dafs  er  sich  in  seinem  Be- 
streben, Lücken  zu  beseitigen  und  faute  de  mieux  den  Text 
wenigstens  lesbar  zu  machen,  hier  und  da  zu  einem  nicht  ganz 
vorsichtigen  Verfahren  hat  verleiten  lassen.  Freilich  über  manche 
Lesarten  läfst  sich  ja  kaum  noch  disputieren,  geschweige  eine 
iihereinstimmung  der  Herausgeber  erhoffen.  Bei  den  häufig  nur 
unbedeutenden  Vorzügen,  welche  eine  Lesart  vor  der  anderen 
voraus  hat,  werden  sich  die  Bearbeiter  des  Textes  schlicfslich 
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durch  ihr  Gefühl  und  durch  den  individuellen  Geschmack  leiten 
lassen.  Oft  aber  drängen  sich  auch  positive  Bedenken  auf,  und 
die  Entscheidung  schwankt  je  nach  der  Bedeutung,  welche  man 
diesen  beizulegen  geneigt  ist.  So  z.  B.  stimme  ich  mit  der  von  R. 
im  21.  Buche  getroffenen  Auswahl  der  Lesarten  in  den  allermeisten 
Fällen  überein;  aber  2,2  ist  quae  meines  Erachtens  das  am  we- 
nigsten Geeignete,  qui,  wie  die  Hss.  haben,  kann  gehalten  werden 
(Frigell);  aber  das  mit  so  leichter  Änderung  herzustellende  cui 
empfiehlt  sich  m.  E.  mehr,  weil  es  auf  den  betonten  Begriff  geht; 
auch  Wfl.  urteilt  so.  —  3,  1  ist  Harants  Umstellung  und  Er- 
gänzung sinnreich  erdacht,  R.s  Abänderung  am  Schlufs  eine  un- 
zweifelhafte Verbesserung;  aber  das  Plusqpf.  appellatus  erat  ist 
unmotiviert  und  damit  die  ganze  Hypothese  für  mich  hinfällig. — 
8.  4  mufs  die  Interpunktion,  obgleich  Mg.  ihr  Erfinder  ist,  sicher 
aufgegeben  werden.  (Ist  in  2.  Ausgabe  geschehen.)  —  10,  2  ist 
celerum  haudquaquam  sehr  wohl  möglich,  aber  es  in  den  Text  zu 
setzen  würde  ich  nicht  wagen. —  13,8  ex  Iiis  rebus  beizubehalten, 
ist  löbliche  Vorsicht;  der  Ausdruck  ist  ja  statthaft;  s.  5,  24,  9. 
Dennoch  scheint  mir  die  Interpunktion  im  Mediceus  so  auffallend, 
dafs  ich  VVölfllins  Ansicht  über  das  zurückbleibende  re  beipflichte. 

—  22,5  wird  rediit  mit  M  geschrieben;  aber  C  stellt  sich  doch 
im  ganzen  als  zuverlässiger  heraus.  Daher  möchte  ich  an  redü 
festhalten,  zumal  ducit  folgt;  ebenso  ist  27,  3  hostes  besser 
als  hostem.  —  23,  3  konnte  laccetaniam  allerdings  unbedenk- 
lich geschrieben  werden,  weil  hier  die  Überlieferung  so  un- 
bestimmt ist;  aber  ich  glaube,  dafs  61,  8  dasselbe  Volk 
gemeint  ist,  dafs  also  diese  beiden  Stellen  die  gleiche  Namens- 
form bieten  mufsten.  Hier  aber  von  der  auch  sonst  beglaubigten 
Lesart  Lacetani  abzugehen,  scheint  mir  kein  triftiger  Grund  vorzu- 
liegen; vgl.  die  Ansicht  Mommsens  bei  Hühner  im  Hermes  I  S.  340. 

—  23,  4  und  36,  5  insuperabilis  festzuhalten,  ist  an  sich  korrekt, 
da  ja  dichterische  Ausdrücke  und  Ausdrucksweisen  bei  Liv.  nicht 
selten  sind,  hat  aber  bei  der  Isoliertheit  dieser  beiden  Stellen 
dennoch  wenig  für  sich.  —  24,  3  wird  et  vor  vel  HU  gestrichen. 
Ob  es  in  M.  fehlt,  ist  aus  Aischefskis  Angabe  nicht  klar  zu  er- 
sehen; im  C  steht  es  aber  und  scheint  mir  weder  störend  noch 
unerklärbar,  ja  es  beseitigt  sogar  den  Übelklang,  welchen  das  Zu- 
sammenstofsen  von  velle  und  vel  herbeiführen  würde.  —  27,  1 
ist  die  Hinzufügung  von  se  wohl  nicht  nötig1).  —  32,  2  ist  prae- 
gressos  geschrieben,  wie  auch  bei  Wfl.a  und  Mg.3:  mir  ist  —  ofTen 
gestanden  —  nie  klar  geworden,  was  an  dem  überlieferten  pro- 
gressos  eigentlich  auszusetzen  ist.  —  37,  6  descensum  est  nach 
Harant.  Ganz  ansprechend;  aber  da  bei  der  Stellung  von  mol- 
lioribus  ein  mit  dem  et  vor  aecolarum  korrespondierendes  et  vor 


»)  Dasselbe  ist  zu  sagen  über  22,  60,  7;  vgl.  Mg.  Em.  Liv.«  S.  341  Anm. 
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locis  im  höchsten  Grade  wfinschenswert  ist,  so  glaube  ich,  dafs 
die  Stelle  nach  dem  Vorschlage  Creviers  zu  schreiben  ist.  —  39, 5 
ist  expugnarat  (ac)  paläographisch  wohl  mehr  zu  empfehlen  als 
expugnarat  (et).  —  41,  9  ist  die  Veränderung  von  decedens  in 
decedere  nicht  leicht.  Auf  das  Fehlen  des  qui  in  M.  lege  ich  kein 
Gewicht,  wohl  aber  darauf,  dafs  das  decedere  Sicilia  im  Vorher- 
gehenden hinreichend  zum  Ausdruck  gebracht  war,  demgemäfs  bei 
dem  Stipendium  dare  pactus  est  am  passendsten  nur  als  begleiten- 
der Umstand  im  Participium  ausgesprochen  wurde.  (So  jetzt  in  der 
2.  Ausg.)  —  51,  4  kann  ich  an  tarn  keinen  Anstofs  nehmen;  eben- 
sowenig 62,  9  an  Iuventati;  vgl.  Marquardt  R.  StVw.  3.  363. 

Eigene  Konjekturen  hat  Riemann  an  folgenden  Stellen  auf- 
genommen: 21,  22,  3  trecenti  statt  ducenti.  So  aber  schon  Wfl. 
in  der  ersten  Auflage  seiner  Rearbeitung  (1873).  —  28,  3  (ff) 
tarn  satis;  die  Notwendigkeit  dieser  Einfügung  leuchtet  mir  nicht 
ein.  —  39,  2  (et)  tabe,  quae  ...  Es  läfst  sich  schwerlich  in  Ab- 
rede stellen,  dafs  der  Ausdruck  auf  diese  Weise  breit  und  schwer- 
fallig wird;  ich  halte  trotz  tabeque  an  dem  Vulgattext  fest  (vgl. 
Wfsb.7  Anhang)  und  würde  eventuell  noch  lieber  (et)  tabe  (Frigell) 
schreiben.  —  46,  10  et  (ea)  fama  scheint  mir  wegen  et . .  et  be- 
denklich. Zu  plures  tradidere  und  zu  fama  obttnuit  ist  der  Ge- 
danke „dafs  der  Sohn  die  That  vollbracht"  zu  ergänzen;  freilich 
mufs  qnod  als  Konjunktion  genommen  und  davor  mit  einem  Komma 
interpungiert  werden.  —  49,  10  datum  (signum)  ((signum)  datum 
Alsch.;  datum  (est  signum)  ed.  vet.);  53,  1  (pugnam)  ultra;  60,  4 
efementiae  (iuslitiae)qne  {(institiae)  deinen tiaeque  Wfsb.)  sind  drei 
gute  Verbesserungen. 

221).  6,  3  super  alium  alius  unter  der  Annahme,  dafs  alius 

')  22,  17,2  schreibt  R.  ad  imaque  cortiuum  deveniens,  sagt  aber  in  den 
Addenda  et  Corrigenda  der  2.  Auflage  (S.  378):  'selon  M.  Luchs  (j'ai  oublie 
de  verifier  rette  iodication)  P  porterait  cornuumaueniens\  si  cela  est,  il  me 
parait  evident  qu'il  fant  lire  cornuum  veniens.  cornuuma  r^presente  uoe 
double  lecon  de  l'arch£type:  cornuum,  cornua;  mais,  dans  ce  cas,  cornuum 
doit  etre  ia  lecon  primitive,  et  cornua  nne  correction'.  Richtig,  wenn  ge- 
schrieben wird  'la  correction'.  Die  aus  cornuum  entstandene  Lesart 
cornuuma  bedeutet  eben,  dafs  cornuum  in  cornua  geändert  werden  sollte, 
wie  Wfl.  Liv.  Kr.  S.  11  überzeugend  dargrthan  hat,  und  so  wird,  da  an  der 
Lesart  sonst  nichts  auszusetzen  ist,  wohl  auch  im  Text  zu  lesen  sein.  Nimmt 
man  im  allgemeinen  mit  Recht  an,  dafs  bei  solchen  Doppellesarten  die  zweite 
vorzuziehen  ist  (vgl.  u.  a.  22,  49,  17  subiecta  super  P  statt  superiecta),  so 
spricht  dafür  am  Ende  der  Wörter  auch  der  rein  aufserlichc  Grund,  dafs 
man  lieber  einen  Buchstaben  hinten  angefügt  (vgl.  §3:  circa,  wo  P  circuma 
hat;  22,  5,  3  ordines,  P:  ordinems),  als,  wie  hier  gar  zwei,  eingeschoben  haben 
w  ird.  Aus  diesem  Grunde  lese  ich  22,  17,  2  a  capite,  nicht  ex  capite.  Ja 
selbst  am  Anfang  der  Wörter  habe  ich  mich  in  diesem  Sinne  entschieden, 
wie  z.  R.  22,4,2  insurgunl  (so  auch  Riemann;  P:  adüisur^runt)  und  22,  42,6 
in  /lottern  (so  auch  Riemaiin;  P:  adinhoslem),  obgleich  adsurgunt  und  ad 
hostem  an  sich  möglich  sind  und  paläographisch  durch  die  Annahme,  dafs 
die  Korrektur  vor  den  Anfang  gesetzt  sei,  erklärt   werden   können  (= 
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wegen  des  folgenden  praecipitanttir  in  alii  (so  P)  geändert  sei. 
Ich  habe  Ztschr.  f.  d.  GW.  1882  S.  296  wahrscheinlich  zu  machen 
gesucht,  dafs  vielmehr  super  alias  alii  zu  lesen  sei.  —  9,  S  hat 
P1:  ferre,  Ps:  ferme;  letzteres  haben  Wfsb.\  Mg.3,  Wfl.  aufge- 
nomen.  Riemann  ist  zu  dem  Vorschlag  Aischefskis  zurückgekehrt 
und  schreibt  fere.  Wer  hätte  nicht  beim  Betrachten  der  Über- 
lieferung zunächst  denselben  Gedanken?  Aber  Bedenken  erweckt 
der  Umstand,  dafs  nou  fere  sich  wohl  bei  Cicero,  nicht  aber  bei 
Livius  verbunden  findet  und  zum  Vergleich  überhaupt  nur  eine 
Stelle  (3,  18,  11)  herangezogen  werden  kann.  Livius  hat  dreimal 
haud  fere  quisqnam  (3,  38,  11;  8,  29,  13;  9,  36,  1 )  und  einmal 
nee  fere  quisqnam  (8,  19,  9)  in  der  Bedeutung  ,. nicht  leicht  (kaum) 
jemand";  sonst  aber  ist  von  ihm  mit  der  Negation  (an  unzähligen 
Stellen)  nur  ferme1)  verbunden  worden.  Vgl.  M.  Müller  Progr. 
Stendal  1871  S.  3.  —  10,  2  schreibt  Hiemann  (sieterit)  sic(ut), 
und  zwar  (steterit)  nach  Wfsb.,  sic(ut)  nach  Ursinus.  Die  Zu- 
sammenstellung dieser  beiden  Ergänzungen,  so  dafs  vor  und  nach 
sie  etwas  ausgefallen  sein  soll,  scheint  mir  ein  besonders  unglück- 
licher Gedanke  zu  sein.  Dieser  Vorschlag  gefallt  mir  nächst  dem 
in  der  2.  Ausg.  zu  21,  40,  7  gemachten  (das  hinter  plures  stehende 
paene  vor  partibus  zu  stellen)  und  der  22,  40,  8  in  den  Text  auf- 
genommenen Vermutung  Harbins  unter  allen  am  wenigsten2).  Wie 
die  Stelle  zu  schreiben  ist,  läfst  sich  nicht  ausmachen ,  aber  mir 
scheint  Ursinus  nicht  nur  mit  sicut,  sondern  auch  mit  servata  erit 
das  Richtige  getroffen  zu  haben  (s.  Wfl.  zu  der  St.  im  Anhang),  so 
dafs  ich  unter  Benutzung  eines  Winkes  von  M.  Haupt  die  Stelle  fol- 
gendermaßen lesen  möchte:  si  res  publica  ..  proximain,  sic(ut) 
velim  eam  esse  salvam,  servata  erit .  .3)  —  12,  12  et  (pro)  cauto, 
wie  die  jüng.  Hss.  bieten.  Wohl  möglich;  aber  das  et  ist  nicht 
nur  überflüssig,  sondern  macht  auch  den  Ausdruck  matt,  so  dafs 


ad  ad 

insurgunt,    inhostem).    Letztere  Erwägung  hat   mich  bestimmt,  21,32,6 

ab  Druentia  {—  adruentia),  abweichend  von  Wfl.,  zu  schreiben.  Hätte 
zuerst  abdruentia  dagestanden ,  so  wäre  daraus  a  druentia  wahrscheinlich 
durch  Interpunktion  des  b  hergestellt  worden.  Vgl.  2S,  41,5:  ab  Drepanis. 
L'nd  so  glaube  ich  auch,  daPs  22,  59,  9  statt  refugerunt,  was  m.  B.  Mg.  Km. 
Liv.*  S.  309  als  unrichtig  erwiesen  hat,  nicht  Juerunt  (mit  Alsch.)  zu 
schreiben  ist,  sondern  fuere,  damit  für  die  Entstehung  des  re  eine  Krüh- 

ruog  gewonnen  wird  (fugerunt)\  die  Formen  Jui  und  Jugi  sind  ja  oft 
verwechselt. 

>)  Vgl.  27,  46,  2  nihil  fe\re  P;  nihil  ferre  R;  nihil  ferme  2. 

»)  Vgl.  J.  H.  Schmalz,  Piniol.  Wochenschrift  18S2  S.  490. 

s)  Mg.'  schreibt:  si  respttblica  .  .  proximum,  *ic<r/<>  velim  vovcatnque, 
salva  servata  erit  .  .  Hierzu  bemerkt  O.  Riemann  Rev.  erit.  1882  S,  87: 
'velim  signifie  'je  voudrais'.  mais  comnieut  iustifier  le  subjonetif  voveam? 
c'est  velim  voveoque  qu'on  attendrait.'    Vgl.  auch  Wfl.  im  Anhang  zu  d.  St. 
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man  es  lieber  entbehrte1).  —  20,  2  Onussam,  während  P  onusam 
hat8).  —  20,  1 1  fuere\  ebenso  16,  6  stetere.  Sicher  richtig;  gleich- 
zeitig von  A.  Luchs  (s.  u.)  gefordert.  Vgl.  Wfl.  Liv.  Kr.  S.  6.  — 
25,  12  (hac)  actione,  was  mir  nicht  nötig  zu  sein  scheint;  vgl. 
lienoist  im  Index  S.  254 b:  'je  crois  inutile  la  correction  suggeree 
par  M.  liiemann\  —  30,  8  (Ai)  sentire  nach  Harant,  der  in  seiner 
Ausgabe  sagt:  'ce  mot  (n),  que  ne  donnent  pas  les  mss.,  est  in- 
dispensable'. Eine  sehr  ansprechende  Verbesserung.  —  32,  3  eo- 
que  inopiae  est  coactus,  während  Mg.  vorschlug:  eoque  mopiae  est 
redactus.  Riemann  belegt  seine  La.  mit  Suet.  Caes.  20:  eollegam 
.  .  in  eam  coegil  dispensationem ,  ut  .  .  Indessen  ich  glaube,  dafs 
die  Lesart  des  l\  in  welcher  ich  auf  das  Trennungshäkchen  kein 
Gewicht  legen  möchte,  gegründeten  Anstofs  nicht  bietet;  s.  t,  28,8; 
3,  12,  1 ;  30,  36,  9;  Plaut.  Mi!.  514.  —  33,  8  duotnri;  ebenso  21, 
25,  3  tresviros;  ist  mir  zweifelhaft.  —  34,  5  {prospere)  posse;  hat 
mir  sehr  gut  gefallen.  —  34,  10  postea  statt  id  postea;  leuchtet 
mir  nicht  ein.  —  35,  3  fuerat  statt  fuerat  et  und  ex  qua  statt 
et  sua  (letzteres  nach  Harant).  Die  Herstellung,  obwohl  äußer- 
lich nicht  leicht,  ist  sehr  ansprechend,  doch  möchte  ich  lieber  mit 
Harant  et  in  ex  (=  „infolge44)  verändern  als  das  Wörtchen  streichen. 
Vgl.  7,  39,  10:  ck!  ex  iniuria  itisanientis  exercitus  causa  rede  com- 
mitlatur*t —  36,  7  (sudasse)  stellt  R.  vor  signa;  indessen  wenn  man 


')  22,  15,  5  fehlt  im  Vordersatz  das  Prädikat.  Über  den  Sinn  desselben 
kann  kein  Zweifel  sein;  schon  in  jung.  Hss.  ist  vidit  ergänzt,  und  dies  haben 
\\  fsb.°  und  Mg.3  im  Text  hinter  Xumidas  (Otto  wollte  es  hinter  ricox  ein- 
setzen). Indessen  da  Manciuus  sich  zunächst  in  einiger  Entfernung  gehalten 
hatte,  so  ist  vidit  nicht  der  rechte  Ausdruck.  Nieinann  wählte  nach  einem 
Vorschlage  von  H.  J.  Müller  prospeciavit ;  ich  möchte  wegen  der  ßedeotong 
dieses  Krequentativums  nicht  dafür  sein  und  prospejril  (so  Heraeos;  vgl.  22, 
11,5)  den  Vorzug  geben.  Verwirrend  aber  wirkt  meiner  Ansicht  nach  an 
dieser  Stelle  das  Asyndeton;  jeder  Leser  wird  geneigt  sein,  bei  per  oeca- 
sionem  die  Apodosis  zu  beginnen.  W  eshalb  also  nicht  neben  dem  Prädikat 
die  verbindende  Partikel  ausgefallen  denken?  Ich  möchte  aber  nicht  et  (Mg.), 
sondern  ac  einsetzen,  damit  wenigstens  eiue  Möglichkeit  angedeutet  wird, 
wie  das  Auge  des  Schreibers  abirren  konnte  (von  idas  auf  itac).  Ich  pro- 
ponicre  also  folgeude  Ergänzung:  tibi  vagos  .  .  Xumidas  (prospexit  «r>  per 
oeeasionem  .  .  occidit.    7m  ac  . .  etiam  vgl.  23,  4S,  1  und  besonders  24,  3,  12. 

')  Hiemnnn  verweist  zur  Begründung  dieser  Schreibweise  auf  21,22,5. 
Hier  ist  der  Name  0/iussam  eine  sehr  unsichere  Konjektur  von  M.  Müller 
(der  aber  seinerseits  Onusam  vorschlug);  Riemaon  sagt  daselbst:  'je  crois 
voir  ici  la  terminaisoo  grecque  — ovooa  (=» — 6iaaa)\  Allein  iXamenfornten 
dieser  Bildung  werden  sowohl  im  Griechischen  als  auch  mit  wenigen  Aus- 
nahmen im  Lateinischen  bald  mit  einem  ff,  bald  mit  ss  geschrieben.  Bei 
Liiius  finden  sich  nur  wenige  INamen  dieser  Art;  aber  alle  haben  nur 
ein  s:  Drymusa  38,  39,  9  (wo  Wfsb.8  gegen  die  Hss.  mit  Ursinug  Drymussa 
schreibt);  PHhecusa  S,  22,6;  Pityusa :<  2S,  37,  3;  Scotusa  33,6,  8.  11;  36,9, 
3.  13.  14,11.  Angesichts  dieser  Überlieferang  glaube  ich,  dafs  auch 
28,5,  12.  15.  7,3  (wo  Luchs  Scotussa  geschrieben  hat)  Scotusa  herzustellen 
ist;  denn  diese  Form  ist  an  allen  drei  Stellen  in  JS",  an  der  letzten  auch  io 
P  ausdrücklich  bezeugt. 
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nicht  Luterbacbers  Verbesserung  annehmen  will  (wozu  sich  H.  in 
der  2.  Ausg.  geneigt  zeigt),  so  bat  Mg.s  Ergänzung  (die  bei  ihm 
aus  Verseben  nicht  durch  den  Druck  kenntlicli  gemacht  ist)  den 
Vorzug,  dafs  das  folgende  Glied,  entsprechend  dem  et  vor  multo, 
gleichfalls  durch  et  angeschlossen  wird.  —  38,  S  quam  Urb*  statt 
ouam  in  urbe  ist  eine  scheinbar  unbedeutende,  in  Wahrheit  ein- 
schneidende Änderung,  da  sich  für  diese  Ausdrucksweise  kein 
zweites  Beispiel  bei  Liv.  findet,  nur  ein  Analogon  in  domo  profi- 
eiset,  l  ud  doch  glaube  ich,  dafs  Hiemann  das  nichtige  gefunden 
hat;  vgl.  Justin.  37,  3,  4.  —  39,  4  (cum  tu)  cum  Mo  ist  eine  Er- 
gänzung, die  uubedingt  zu  beachten  ist.  —  40,  1  consulis  oratio 
statt  oratio  consulis  oratio,  wie  F  bat.  Die  übrigen  Herausgeber 
schreiben  oratio  consulis,  und  ich  sehe  wirklich  nicht  ein,  wes- 
halb sich  H.  in  Gegensatz  zu  diesen  gestellt  hat.  Denn  abgesehen 
davon,  dafs  man  im  allgemeinen  eher  eine  fälschliche  Wiederholung 
als  eine  fälschliche  Anlicipation  annimmt,  sprechen  auch  Heispiele 
für  erstcres,  z.  B.  aus  dem  22.  Buche  Iß,  3  fnit  voluntate  fuit;  30,  4 
quod  .  .  mihique  quod\  32,  3  relicta  spe  relicta  \  49,  4  iam  haud  dubia 
tarn  -,  49,  10  et  vixisse  et  (so  wird  richtiger  angegeben1);  54,9 
cum  duobus  exercitibua  cum,  wo  auch  I\.  überall  das  wiederholte 
Wort  getilgt  hat2).  —  41,0  ferenti  statt  ferente,  wie  die  übrigen 
Herausgeber  schreiben.  Ich  mufs  die  Änderung  adoptieren  (s.  Wfsb.7 
zu  1,  54,  6);  aber  die  Sache  ist  doch  sehr  zweifelhaft;  z.  B.  25,  7 
bat  P:  (s)edenti . .  tutante.  —  45,  5  cui(us),  was  ganz  notwendig 
ist,  wenn  nicht,  wie  Anm.  2  angedeutet,  der  ganze  Satz  unecht  ist. 
—  48,  5  werden  hinler  Hasdrubal  die  Worte  qui  ea  parte  prae- 
eral  getilgt,  weil  sie  40,  7  widersprechen.  Dagegen  soll  40,  4 
magna  ex  parte  vor  crederes  kein  Glossem  sein  (in  der  2.  Ausg. 
scheint  B.  die  letzteren  Worte  eingeklammert  zu  haben,  da  keine 
Abweichung  von  Mg.,  wie  früher,  verzeichnet  ist).  Ich  urteile  über 
beide  Stellen,  in  Übereinstimmung  mit  WIK  und  Mg.,  anders.  — 
51,9  (Romanus)  in  rabiem;  ein  Zusatz  scheint  allerdings  wünschens- 


l)  22,  25,  10  wird  von  allen  Herausgebern  dein  ausgemerzt;  wenn  ich 
mir  aber  die  Frage  vorlege,  wie  das  Wort  entstehen  konnte,  so  glaube  ich, 
dafs  zunächst  durch  Dittograjihie  dede  geschrieben  und  dies  dann  zu  deinde 
verändert  wurde,  somit  vielleicht  besser  de\inde\  abrogando  geschrieben 
wird.  Vgl.  49,  3  denuntianti  P,  deindetianti  korrigiert  zu  deindenuntianii  tl. 
—  Übrigens  hat  \\  fsb.  durch  Versehen  dieses  [dein]  vor  de  aeqttando  statt  vor 
de  abrogando  im  Text,  ein  Fehler,  der  auch  in  die  Ausgabe  Wfl.s  und  in 
die  Praefatio  Mg  s  (S.  XI)  übergegangen  ist. 

*)  Kine  Ausnahme  macht  u.  a.  22,  45,  5:  Varro  postero  die  Varro.  Allein 
ich  mochte  glauben,  schon  wegen  des  auffallenden,  von  R.  nach  Lov.  4  und 
EW.  2  richtig  in  ci/i<tf*>  geänderteo  ewi,  dafs  der  ganze  Satz  f'arro  cui 
tors  eins  diei  itnperii  erat  lür  ein  Glossem  zu  halten  sei.  Der  Zusatz  ist 
uach  dem  unmittelbar  vorhergehenden  quod  summa  imperii  eo  die  penes  Paulurn 
fuerit  vollkommen  übertlüssig,  da  41,3  auf  deu  alternierenden  Wechsel  im 
Imperium  ausdrücklich  hingewiesen  ist.  Außerdem  ist  der  Ausdruck  über- 
laden.   Vgl.  Kiehl  in  der  Muemos.  1  S.  9U. 
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wert,  ich  möchte  aber  (üle)  für  ausreichend  halten  und  zwar  trotz 
der  beiden  zusammenstofsendcn  Abi.  abs.  vor  manibus.  Harant  will 
15  vor  laniando  enisetzen.  —  60,  19  schreibt  R.  (teilweise  nach 
Sabellicus)  his  sescentis  qnadraginta  milia  statt  des  uberlieferten 
hiis  sescenta  milia  Höstes;  sicheres  läfst  sich  hier  nicht  feststellen. 

Von  den  spärlichen  Druckfehlern  erwähne  ich,  dafs  XXI  Kap.  40 
der  §  4  schon  2  Zeilen  früher  bei  ego  ut  consulem  beginnt. 

In  der  Cboix  des  notes  critiques  ist  S.  190  Z.  4  v.  u.  Will 
statt  XXXI11  zu  lesen.  —  Zu  21,  21,  11  fehlt  'Hispatu]  ajoute 
par  Weiss'.  —  22,  5  hat  M:  mnritimam,  C:  maritim*.  —  35,  3 
lies  'praecipitesque]  Crev.;  praecipites  P\  40,  5  Vi  miibns]  anc. 
ed.;  quibus  P\  —  50,  3  haben  PCM:  a  Ifatim.  —  56,  2  qua  steht 
schon  in  der  Ascensiana.  —  22,  5,  3  wird  bei  ordines  et  richtiger 
Madv.,  bei  5,  4  vulmratonm  Huperti,  bei  7,  10  distracti  Wfsb.  als 
Emeudator  angeführt.  —  16,  5  ist  'CallicHlae]  P  zu  sireichen.  — 
38,  l  hat  I»  tock  nicht  sociis.  —  39,  2  ist  bei  sis  certatunu  et  nicht 
Harant  als  Erlinder  zu  nennen;  nach  Hertz  steht  so  schon  in 
einigen  jüngeren  Hss.,  und  unter  den  neueren  Herausgebern,  welche 
diese  Lesart  sämtlich  im  Text  haben,  begegnet  es  zuerst  bei 
I.  liekker.  —  40,  3  wird  sed1)  si  wohl  richtiger  Heerwagen  als 
Madvig  zugeschrieben  und  40,  8  reliqui  erat  auf  die  Mainzer  Aus- 
gabe zurückzuführen  sein.  —  41.  7  wird  besser  getrennt:  con- 
vallem]  J.  F.  C.ron.  und  mediam]  Madv.  —  49,  16  ist  consul  an 
dieser  Stelle  von  J.  Gron.  (nicht  Alsch.)  hinzugefügt  worden.  — 
54,  6  zu  'cer/e,  etsi]  Crevier'  kann  hinzugefügt  werden,  dafs  in  C 
certe  Sf  si  überliefert  ist.  —  55,  7  steht  expectet  bereits  in  C  (auch 
§  4  ist,  nach  Alsch. ,  profecto  und  fore  in  C,  wohl  von  2.  Hand, 
hergestellt).  —  57,  6  comaeptnm]  findet  sich  zuerst  in  der  Baseler 
Ausg.  von  1531.  —  Ebenso  wird  in  der  Übersicht  über  die  Ab- 
weichungen vom  Mg.schen  Text  fortzulassen  sein  S.  210  '2t,  45,  3 
ab  Ictumulis]  a  Victumulii  und  S.  212  '22,  53,  5  et  12  L.  Caecilmm 
.  .  L.  Caecili]  M.  Caecilium  .  .  M.  Caecili  (cf.  24,  18,  3;  27,  11,  12) 
M.'  (letzteres  erst  in  2.  Ausg.),  weil  Mg.3  S.  274  beide  Stellen  nach- 
träglich verbessert  hat. 

Was  den  Anhang  über  die  Orthographie  betritTt,  so  ist  es  mir 
zweifelhaft,  ob  die  auch  durch  Inschriften  bezeugte  Schreibweise 
Allia  für  die  allein  richtige  anzusehen  und  daher  auch  bei  Livius 
überall  herzustellen  ist.  An  sämtlichen  Stellen,  wo  der  Flufs 
bei  letztcrem  erwähnt  wird,  findet  sich  fast  ohne  Ausnahme  Alia 
geschrieben,  und  diese  Furm  begeguet  ebenso  konstaut  bei  Florus 
und  Ampelius,  auch  bei  Plularch  t \4Xia).  Vgl.  Wfsb.5  zu  5,37,7. 
—  Dasselbe  ist  über  den  Namen  Patäus  zu  sagen.    Es  steht  fest, 

l)  Das  überlieferte  et  ist  nicht  zn  halten;  der  Gedankenznsammenbang 
verlangt  eine  Adversativ partikel.  Aber  weit  angemessener  scheint  es  mir, 
dafs  auch  dieser  letzte  Satz  sich  asyndetisch  an  die  vorhergehenden  anreihe. 
Ich  möchte  daher  liebere« ,  als  fälschliche  Wiederholung  nach  emnirent,  streichen. 
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dafs  die  inschriftlichen  Zeugnisse  für  //  sprechen  (s.  Corssen  2 
S.  1025;  Brambach  S.  262.  332);  aber  ob  man  dishalb  diese 
INamensform  auch  bei  Livius  überall  herzustellen  hat,  ist  mir 
zweifelhaft.  Denn  hier  ist  an  allen  mir  bekannten  Stellen  (über 
70)  nur  die  Form  Paulus  handschriftlich  überliefert.  —  millia  end- 
lich ist  wohl  eine  Konzession  an  die  französische  Aussprache. 

Die  erklärenden  Anmerkungeu  sind  sehr  kurz  und  knapp, 
weil  alles,  was  sich  auf  Grammatik  und  Sprachgebrauch  bezieht, 
in  einem  besonderen  Abschnitt  hinter  dem  Text  (S.  218  —  251), 
in  155  Nummern  verteilt,  zusammengestellt  ist;  ebenso  hat  alles, 
was  über  Personen  und  Sachen  zu  sagen  war,  am  Schlufs  der 
Ausgabe  (S.  253  —  375)  eine  zusammenfassende  Darstellung  ge- 
funden. Diese  Anordnung  verdient  Beifall.  Was  sonst  entweder 
zur  Erleichterung  des  Verständnisses  oder  zur  Anbahnung  einer  ge- 
falligen Thersetzung  angeführt  wird,  ist  wenig  und  mitunter  in 
auffallender  Weise  elementar  gehalten;  manches  zeichnet  sich  durch 
prägnante  Kürze  aus1). 

Über  die  Remarques  sur  la  langue  de  Tite-Live  (Auszug  und 
zugleich  teilweise  Ergänzung  von  Riemanns  Eludes  sur  la  langue 
et  la  grammaire  de  Tite-Live,  Paris  1S79;  vgl.  Jahrcsb.  1881  S.180), 
sowie  über  den  Index  ist  nur  gutes  zu  sagen.  Beides  ist  mit 
der  gröfsten  Exaktheit  gearbeitet  und  gereicht  den  Verfassern  zur 
Ehre;  nichts  ist  übergangen,  was  zum  Verständnis  der  beiden 
Bücher  in  den  angegebenen  Beziehungen  irgend  von  Wichtigkeit  ist. 

In  der  richtigen  Erkenntnis,  dafs  die  Lektüre  der  Schritt- 
steller sich  besonders  fruchtbringend  gestallet,  wenn  das  Ver- 
ständnis des  Textes  durch  Abbildungen  erleichtert  wird,  hat  Herr 
Benoist  eine  bedeutende  Anzahl  gröfserer  oder  kleinerer  Illustra- 
tionen in  das  Werk  aufgenommen,  die  in  der  technischen  Aus- 
führung sehr  hübsch  sind.   Man  tiudet  einen  Plan  vom  Schlacht- 


*)  (Iber  dos,  was  der  Erklärung  würdig  oder  bedürftig  ist,  läßt  sich 
leicht  disputieren,  hier  aber  vom  diesseitigen  Standpunkte  aus  nicht  uiit 
Sicherheit  arteilen;  so  z.  B.  erwartete  mau  22,  23,  G  zu  plus  die  Erklärung 
„näml.  captivorum".  Es  wiire  klarer,  wenn  auch  VVTsb.  und  VVfl.  dieseu 
Zusatz  wählen  wollten  statt  der  Citatc,  die  nichts  weiter  bezeugen,  als  dafs 
man  plus  hostium,  plus  tn  Uttum  u.  s.  w.  sagen  kann,  was  niemand  bezweifelt. 
Ueno  bei  der  weiten  Entfernung  von  in  permutandis  captivis  drängt  sich 
diese  Ergänzung  von  eaptivorum  dem  Leser  nicht  ohne  weiteres  auf.  Oder 
sollte  man  gar  glauben  dürfen,  dafs  ptius,  die  La.  des  P,  durch  verkehrte 
Einsetzung  einer  Korrektur  entstanden  sei?  dafs  im  Archetypus  geschrieben 

war  plus;  dafs  dies  zu  prius  wurde,  währeud  p  Iuris  gemeint  war?  pluris 
empfiehlt  sich,  weil  der  Schriftsteller  genau  mit  denselben  Wortea  fortfährt: 
cict«  plures  Romanus  quam  Poenus  reeepisset.  Vgl.  Plut.  Fab.  7 :  tt 
nltfovs  ot  ittQOi  yivotvto,  Movm  dp^/uwe  vnlQ  tedoiov  täiv  xofutouCvtov 
ntvsrjxona  xal  dittxoolat.  Ich  finde  dieselbe  Versehreibung  30,  30,  4  {prius 
GVK,  plus  PK 7  );  hier  aber  ist  schwerlich  plus,  sicher  nicht  prius  (iu  tem- 
poraler Bedeutung),  wahrscheinlich  potius  zu  lesen. 
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Feld  am  Trasimenischen  See  und  bei  Canna,  einen  von  Rom  nebst 
Forum,  eine  Ansicht  von  den  Ruinen  von  Sagunt,  Eryx,  Fäsulä, 
Rekonstruktionen  des  Kapitals.  Das  Kriegswesen  wird  vertreten 
durch  einen  IMan  des  römischen  Lagers,  durch  Abbildungen  römi- 
scher Reiter  und  Fufssoldaten ,  sowie  des  Pilums  und  der  Wurf- 
maschinen.  Auch  das  SchifTswesen  findet  Erklärung  durch  einge- 
fügle  Rekonstruktionen;  ebenso  das  religiöse  Leben  durch  Ab- 
bildungen der  zwölf  Götter,  eines  Pontifex,  eines  Augur  und  des 
Hühnerkätigs.  Dazu  kommen  noch  eine  grofse  Menge  Münzen  der 
in  den  beiden  Rüchern  erwähnten  Städte1). 

Am  Schlots  endlich  sind  2  Karten  beigefügt,  eine,  die  den 
Schauplatz  des  2.  panischen  Krieges  giebt,  eine  zweite  von  Mittel- 
italien mit  Kartons  von  der  Umgebung  Roms  und  Capuas.  Auf 
der  ersten  ist  Longuntica  nördlich  von  iNcukarthago  angesetzt,  was 
sich  mir  aus  Liv.  22,  20,  (5  nicht  zu  ergeben  scheint. 

Summa  summarum.  Der  Titel  der  Ausgabe  verspricht  viel; 
die  Erwartungen  werden  nicht  getäuscht.  Wer,  den  Winken  der 
Herausgeber  folgend ,  diese  Remarques  und  diesen  Index  grönd- 


l)  Der  Zuschrift  eines  Freundes  und  Fachgenossen  entnehme  ich  fol- 
gendes Urteil: 

Ich  glaube,  §94  halte  die  Abbildung  der  Ruinen  von  Fäsulä  (einer 
einfachen  Mauer)  ohne  Schaden  wegbleiben  können;  der  Plan  dea  Forum  und 
Iiomitium  (S.  173)  ist  nicht  über  allen  Zweifel  erhaben,  der  Plan  von  Koni 
(S.  177)  wohl  zu  klein,  um  mit  Erfolg  benutzt  werden  zu  können.  Der  auf 
die  Autorität  von  Caylus  hiu  abgebildete  karthagische  Soldat  (S  31)  erregt 
doch  mancherlei  Bedenken,  auch  die  Wölfin  (S.  92)  wird  besser  fortgelassen, 
so  lange  ihre  Ursprüoglichkeit  sich  nicht  einer  besseren  Beglaubigung  er- 
freut, als  es  in  Wirklichkeit  der  Fall  ist,  zumal  da  die  Worte,  zu  deren  Er- 
klärung  die  Illustration  eingefügt  ist  (sirnulacra  luporum  sudassc),  gar  nicht 
an  die  bekannte  Wölfin,  das  Wahrzeichen  Korns,  zu  denken  zwingen,  über- 
haupt läfst  sich  gegen  das  Prinzip,  wie  bei  der  Auswahl  verfahren  ist, 
mancherlei  eiuwenden.  Wie  in  dem  eben  erwähnten  Falle  scheint  öfter  ein 
Wort,  bei  dein  an  und  Für  sich  nichts  zu  erklären  ist,  und  über  welches 
mau  im  Zusammenhange  ohue  jeden  Anstois  hinüberlesen  würde,  durch  eine 
Illustration  hervorgehoben  zu  sein.  Dies  halte  ich  nicht  für  richtig.  Ich 
meine,  dal's  solche  Dinge,  welche  sich  öfter  wiederholen,  und  deren  Kenntnis 
im  allgemeinen  für  das  Ycrstnudnis  eines  Schriftstellers  nötig  ist,  wie  z.  K. 
das  Kriegswesen  der  Hömer,  besser  für  sich  zusammengestellt  werden:  in 
den  Text  des  Schriftstellers  sollten  nur  die  Abbildungen  aufgenommen 
weiden,  durch  welche  das  Verständnis  der  betreffenden  Stelle  wesentlich  ge- 
fördert wird.  Dabin  rechne  ich  vor  allein  bei  Livius  Pläne  und  Karten  der 
Gegenden,  welche  den  Kriegsschauplatz  bilden  u.  a  m.  Will  man  sich  an 
einzelne  Worte  halten,  für  deren  Verständnis  durch  die  eingefügte  Abbildung 
nichts  gewonnen  wird,  dann  fehlt  schließlich  der  Mafsstab,  uud  man  läuft 
Gefahr,  sich  in  Willkür  zu  verlieren.  Doch  das  sind  Einzelheiten,  die  nicht 
schwer  ins  Gewicht  fallen;  das  Prinzip,  Abbildungen  zum  Zweck  der  Er- 
klärung heranzuziehen,  ist  richtig  und  nach  dieser  Seite  hin  das  Erscheinen 
des  Buches  freudig  zu  begrülsen.  Nachdem  einmal  auch  für  die  Schule  der 
Aufang  mit  derartigen  Ausgaben  gemacht  ist,  wird  es  nicht  schwer  sein, 
sich  für  die  Zukunft  über  die  dabei  zu  beobachtenden  Grundsätze  zu  ver- 
ständigen K.  Engelmao u. 


Digitized  by  Google 


Livius,  vop  H.  J.  Müller. 


287 


lieh  durchstudiert,  der  wird  sich  nicht  allein  von  der  Sprache  des 
Livius  eine  ziemlich  umfassende  Kenntnis  aneignen,  sondern  Ober- 
haupt tüchtig  Latein  lernen  und  einen  Einblick  in  die  Altertümer 
gewinnen,  der  für  alle  fernere  Lektüre  eine  unschätzbare  sichere 
Grundlage  sein  kann  und  wird. 

7)  Tite  Live  livres  XXI  et  XXII.  Novirell«  edition  dapres  les  travaux 
les  plus  recenta  avec  notice,  souimaires  et  notes  historiques,  litteraires 
et  philulogiquea  par  AI.  Haraut,  professeur  na  lyoee  Saint-Louis. 
Paris,  librairie  classique  d  Eugeae  Belin,  1^1.    XI  und  167  S.  12. 

In  der  Notice  sur  Tite -Live  wird  in  gröfster  Kürze  über 
den  Schriftsteller  und  seine  Werke  berichtet.  Verhältnismässig 
ausführlich  ist  die  Partie  über  die  Ausgaben.  S.  VII  heifst  es: 
•jusqua  la  mort  de  Drusus,  qui  preceda  de  cinq  ans  celle  d'Au- 
guste';  Drusus  starb  aber  im  J.  9  vor  Christus.  —  S.  X  wird 
der  Verf.  der  Ausgabe  von  1829  Kecker  genannt  statt  Bekker. 

Den  beiden  Büchern  ist  jedesmal  eine  Inhaltsangabc  voran- 
geschickt. Im  Text  bilden ,  wie  bei  Mg. ,  die  einzelnen  Kapitel 
besondere  Abschnitte;  Harant  hat  mit  Rücksicht  auf  den  sach- 
lichen Zusammenhang  einige  neue  Alineas  statuiert,  worin  ihm 
Riemann  gefolgt  ist.  Paragraphenzahlen  fehlen.  Die  Kursiv- 
schrift ist  nirgends  benutzt. 

In  der  Konstituierung  des  Textes  hat  sich  Harant  vornehm- 
lich an  Wjfeb.  und  Mg.  angeschlossen,  weicht  aber  an  nicht 
wenigen  Stellen  von  beiden  ab  und  zeigt  hier  überall  eindringen- 
des Urteil.  Die  von  ihm  gewählten  Lesarten  verdienen  überall 
in  Erwägung  gezogen  zu  werden.  Eine  Übersicht  über  dieselben 
ist  sehr  erschwert,  da  der  Ausgabe  kein  kritischer  Anhang  bei- 
gegeben ist.  Aufgenommen  hat  er  die  in  seinen  Emendationes 
(Paris  1  SSO ;  s.  Jahresb.  1881  S.  166)  vorgetragenen  Konjektureu 
sämtlich.  Dies  ist  befremdlich,  da  meiner  Ansicht  nach  die  er- 
schienenen Rezensionen  dieses  Buches,  namentlich  die  von  Charles 
Thurot,  ihn  zur  Vorsicht  und  zu  der  erneuten  Überlegung  mahnen 
mulsten,  ob  wirklich  alle  seine  Vorschläge  zur  Aufnahme  in  den 
Text  qualifiziert  seien.  Mir  z.  B.  sind  von  seinen  kritischen  Bei- 
trägen zum  21.  Buche  überzeugend  nur  die  zu  28,  8.  38,  5.  49,  8. 
60,  8,  beachtenswert  die  zu  8,  4.  10,  2.  9.  34,  5  erschienen. 
Erwähnen  will  ich  des  Herausgebers  geistreiche,  aber  wie  ich  oben 
S.  279  bemerkt  habe,  für  mich  nicht  annehmbare  Hypothese, 
dafs  21,  3,  I  mit  Umstellung  einer  Zeile  zu  lesen  sei:  in  Has- 
drubalis  locnm  extemplo  iuvenis  Ilannibal  in  praetorium  delatus 
imperatorque  ingenti  omnium  clamore  alque  assetisu  appel  latus  erat, 
haud  dubia  res  fuit,  quin  praerogativa  militaris,  quam  favor  plebis 
wquebatvr,  (comprobaretur) ,  wo  Hiemann  am  Scblufs  die  Ergän- 
zung vervollständigt  zu  (etiam  ab  senatn  comprobaretur). 

Die  Anmerkungen,  von  denen  sich  manche  nur  auf  die 
Kritik  beziehen,  dienen  in  der  Mehrzahl  der  Förderung  des  sach- 
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liehen  Verständnisses,  Die  Bemerkungen  Ober  Grammatik  und 
Sprache,  oft  sein*  elementarer  Art,  auch  nicht  sehr  zahlreich,  wie 
überhaupt  im  Kommentar  Kürze1)  und  Beschränkung  auf  das  Aller- 
notwendigste  vorherrscht2),  zeigen  den  Herausgeber  von  neuein 
als  feinfühlenden,  gelehrten  Sprachkenner,  was  wir  schon  bei  der 
Besprechung  seiner  ebenso  interessanten  wie  anregenden  Emen- 
dationes  auszusprechen  Gelegenheit  hatten.  —  Die  Anmerkung 
zu  22,  20,  3  gehört  zu  21,  22,  5. 

8)  T.  Livi  ab  urbe  condita  libri.  Editionen!  pritunra  curavit  (1  u  i  lel  ■  DI 
\V e i fse o bo r n.  Editio  altera,  quam  curavit  Mauritius  Mueller. 
Pars  IV  fasc.  1.  Lib.  XXIV— XXVI.  Lipsiae  in  aedibus  B.  ß.  Teubneri 
MDCCCLXXXI.    174  S.   kl.  8. 

Diese  2.  Auflage  folgt  der  ersten  nach  einem  Zwischenraum 
von  30  Jahren.  War  in  der  letzten  Zeit  auch  nach  und  nach 
einiges  geändert  worden,  so  erschien  doch  eine  gründlichere 
Überarbeitung  längst  notwendig,  und  die  Verlagshandlung  konute 
hierzu  keine  geeignetere  Persönlichkeit  gewinnen  als  Herrn 
M.  Müller,  welcher  im  Besitze  der  ihm  zur  Revision  und  Ver- 
vollständigung übergebenen  Hildebrandschen  Sammlungen  über 
den  Sprachgebrauch  des  Livius  sicherer  zu  urteilen  imstande  ist 
als  wir  übrigen  alle.  Er  hat  denn  auch  seines  Amtes  gewissen- 
haft gewaltet  und  den  Text  an  vielen  Stellen  unzweifelhaft  ge- 
bessert. Auffallend  jedoch  ist  es  mir,  dafs  er  26,  25,  10  amissa 
zugelassen  hat. 

„Weil  die  kritische  Praefalio  zu  der  ganzen  Pars  III  erst 
später,  zugleich  mit  dem  Texte  der  Bücher  27 — 30,  erscheinen 
und  sich  auf  das  Allernotwendigste  beschränken  wird",  so  hat  der 
Hsgb.  in  den  N.  Jahrb.  f.  Phil.  1881  S.  673— 691  eine  sehr 
dankenswerte  Sammlung  sprachlicher  und  kritischer  Bemerkungen 
veröffentlicht,  in  denen  er  teils  die  von  ihm  gewählten  Lesarten 
begründet,  teils  Vorschläge  anderer  zurückweist.  Ich  führe  das 
Wichtigste  im  folgenden  kurz  an. 

24,  1,3  und  1,5  ist  der  Sprachgebrauch  gegen  das  Asyn- 
deton; daher  schreibt  M.  dort  tnuros  <(ic>  portas,  hier  agros  ur- 
bem(que).  —  1,  18  entscheidet  sich  M.  für  quam  probatam  tueri 
und  empliehlt  für  den  Fall,  dafs  man  den  Begriff  „öffentlich"  für 
unentbehrlich  hält,  quam  probatam  (.palam)  tueri.  —  3,  9  ea  tum 

l)  Zu  22,  45,  4:  in  ducendo  hello  sedulo  tempus  terere  heifst  es:  'ducendo: 
gerendo'.  —  Ebenso  sind  die  Aura,  tu  21,  19,  1  und  22,  35,  2  ru  kurx,  weil 
Safrunttu  (als  Femin.)  nur  an  der  einen  Melle  und  der  Geu.  plebi  nur  in 
gewissen  Zusammensetzungen  bei  Livius  vorkommt. 

■)  22,  25,  6  verdiente  wohl  provincia  ein  Wort  der  Erklärung;  denn  xu 
der  von  Harant  beibehaltenen  Lesart  quarum  neulra  .  .  provincia  bemerkt 
Riemann  nach  Wfsb.  mit  Recht:  'on  atteuHrait  alors  provinciannn  .  J.  H.  Vols 
empliehlt  cum  (=  quom)  für  das  Uberlieferte  quorum-,  sollte  man  nicht 
provincia  für  einen  unechten  Zusatz  halten  dürfen? 
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arce  ..  optimales  tenebatU  se ,  =  „in  dieser  Burg  hielten,  d.h. 
behaupteten  sich  die  Optimaten1'.  —  5,  12  ergänzt  M.  folgender- 
maßen: Thrasonem  esse  auctorem  consilü  mentitus  —  nec  nisi 
tarn  potenti  duce  conpsos  rem  tantam  aus(uros  fuisse  —  socios 
ignobiles  quosdam)  viros  ab  latere  .  .  und  zwar  socios  (=  socios 
consiln)  mit  Mg.;  vgl.  8,  20,  10.  —  8,  15  te  classem  obtinente 
{(idium)enta  (omnia  belli)  velut  pacato  man'  navibus  Hannibali . . 

—  8,  18  suadeo  (moneo)que  nach  Alsch.  —  9,  10  ne  quis  auf  in 
(eam  rem)  exemplum  exquireret  unter  Vergleich  von  27,  6,  8.  — 
18,  3  wird  ergänzt  Cannemem  (cladem  deserendae  Italiae  consilia 
agitasse)  dicebantur.  Ref.  schlug  im  Anhang  seiner  Teubnerschen 
Ausgabe  vor:  Cannensem  (cladem  deserendae  Italiae  consilium  agi- 
tasse) dicebantur;  vgl.  desselben  Symbolae  II  S.  23.  —  20,  13 
schreibt  M.  ad  temptandum  .  quare  diebus  .  .;  ad  temptandumqne 
diebus  P;  ad  temptandum.  (ita)que  diebus  Ref.  mit  Lov.  1,  während 
M.  in  den  Y  Jahrb.  S.  676  gegen  alle  bisherigen  Emendations- 
versuche  gerade  den  Umstand  geltend  macht,  dafs  Liv.  temptare 
nirgends  absolut  gebrauche,  und  entweder  ad  temptand(am)  vim. 
quare  . .  oder  ad  temptandam  (aut  vim  aut  fraudem)  .  quare . .  vor- 
schlägt. —  25,  8  lautet  der  Text:  libertatem,  quae  media  est,  nec 
sibi  parare  modice  nec  habere  sciunt,  was  in  einer  genauen  Dar- 
legung des  Sinnes  und  Zusammenhangs  begründet  wird.  Vielleicht 
sei  sogar  sibi  purere  (stupere  P)  zu  lesen ;  vgl.  Dietsch  zu  Sali. 
Jug.  10,  4.  —  26,  10  wird  abweichend  von  früheren  Versuchen 
folgendermafsen  hergestellt:  aversis  auribus  animisque:  quid  ces- 
sarent?  ne  tempus  terere(nt  Uli  alius  alium  increpa)nt  .  ut  ferrum  .  . 

—  27,  3  schreibt  M.  et  trahenda  re  (in  mora)  esse.  —  31,  2  da 
der  absolute  Gebrauch  des  Verbums  pervadere  in  Verbindung  mit 
rumor  u.a.  nicht Livianisch  sei,  so  könne  man  einen Acc.  dabei  nicht 
entbehren;  daher  wird  in  überzeugender  Weise  ergänzt:  Epicyden 
(adesse  ordines)  pervasit.  —  36,  3  wird  dem  Sprachgebrauch  gemäfs 
(praefecto)  classis  geschrieben;  der  Zusatz  classis  ist  bei  Er- 
wähnung des  Oberadmirals  gewöhnlich.  —  38,  1  convocatis  mili- 
tibus  nach  22,  29,  7 ;  36.  17,  2.  —  39,  3  schreibt  M.  primo  sensim 
ac  pars  reddere  .  . ;  vgl.  34,  37,  3.  —  43,  6  hält  M.  es  für  aus- 
reichend zu  ergänzen  et  M.  (Atilius  et  M.)  Aemilius.  —  43,  9  ist 
comitiis  perfectis  (ohne  «s  oder  his  vor  comitiis)  geschrieben,  weil 
Liv.  in  dieser  Formel  nie  das  Pronomen  angewandt  hat.  —  45,  5 
aiebat,  ut,  cum  illud  potius  agendum  aique  cogitandum  sit,  .  .  ne 
qui  socü  (a)  populo  Romano  desciscant  ei  (=  et  potius  oder  vel 
potius)  novi  concilientur,  documentum  tarnen  dicatur  statui  oportere. 

—  47,  10  (ita)  Arpi  sine  .  .  —  47,  15  lugarioque  vico  inde  (et) 
templis. 

25,  8,  8  prodito  praesidio  (hospitia  Romana  praedam)  Cartha- 
ginietisium  fore.  —  10,  5  wird  tum  vor  dubitationem  eingeklammert 
nach  42,  58,  4;  sonst  liege  totam  am  nächsten;  vgl.  45,  4,  4.  — 
11,4  wird  das  überlieferte  prosequerentur  verworfen  und  perse- 
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querentur  geschrieben,  weil  jenes  im  feindlichen  Sinne  bei  Liv. 
M)nst  uicht  vorkomme.  —  13,  10  inmixtis  agrestibus  et  servis  sub- 
latum;  vgl.  1,4.  —  14,  4  proxima  ea  parte  hostibm  erat.  —  14,  8 
wird  ergänzt  (resistmdo)  revocandoque;  vgl.  37,  32,  12.  —  14,9 
vires  (et)  sanguis,  weil  sieb  weder  vires  noch  sanguis  sonst  bei 
Liv.  in  einem  zweigliedrigen  Asyndeton  finde.  —  15.  16  wird 
folgendermaßen  ergänzt:  fefiut'f  cum  (alii  manendum  in  Romanae 
societatis  f)ide,  alii  cedendum  .  .  —  19,  15  pugnatum  tarnen,  ut  in 
nulla  pari  re,  {diu):  duas  amplhis  ho  ras  con(stitit  pugna  spe  con)  - 
eil  ante,  donec  dux  stetit,  Romanam  aciem.  —  20,  2  wird  am  Anfang 
der  Parenthese  eingeifigt  (triennio)  ante;  ich  hatte  (id  oppidum) 
ante  geschrieben,  nicht  um  ein  Objekt  für  munier at  zu  gewinnen, 
sondern  um  dadurch  das  Abirren  des  Schreibers,  von  nitum  auf 
pidum  einigermafsen  wahrscheinlich  zu  machen.  —  20,  12  Ro- 
mana (adortaerat.  namRomani)  diu. .  —  34,  13  wird  das  hdschr. 
haud  difficilis  beibehalten  und  erklärt:  „zwar  war  die  Flucht  in 
Beziehung  auf  das  Durchbrechen  nicht  schwer,  aber  (die  Form 
der  Rede  wird  geändert  und  ein  neues  Subjekt  eingeführt) 
zu  entkommen  .  .  war  kaum  möglich'4;  vgl.  38,  25,  15.  — 
37,  11  schreibt  M.  coneurrunt  ad  portas;  wolle  man  aber 
discurrunt  ad  portas  festhalten,  dann  müsse  es  vorher  coneurrunt 
ad  arma  heifsen. 

26,  4,  6  wird  id  für  notwendig  erklärt ,  aber  vor  postquam 
eingefügt.  —  13,  15  wird  ergänzt  in  carce(re  expi)rem  aut  (ad) 
palum  .  .  —  15,  1  wird  die  La.  des  P  Fulvio  durior  sententia  erat 
festgehalten;  vgl.  42,  30,  I.  —  22,  8  paueos  ante  menses  invase- 
rint  moenia;  vgl.  10,  34,  6;  als  Subjekt  sei  hostes  aus  hostilü  zu 
ergänzen.  —  29,  10  schreibt  M.  post  advers(a  omnia  secund)ae 
pugnae ;  der  Superlativ  von  adver tut,  den  andere  geschrieben  haben, 
Ii ude  sich  bei  Liv.  nicht  —  46,  1  sed  quod  e  (turribus  pug^atitis1). 
—  48,  14  />roMf  cuiusque  meritum  .  .  erat;  in  dieser  Formel  setze 
Liv.  immer  den  Genetiv. 

Diese  Änderungen  führt  M.  selbst  an  und  begründet  sie  in 
meist  überzeugender  Weise,  so  dafs  schon  hierdurch  der  frühere, 
in  meinen  Augen  allerdings  vollständig  antiquierte,  Text  wesent- 
lich gewonnen  hat.  Aber  wie  eine  nähere  Betrachtung  ergiebt, 
erstreckt  sich  des  neuen  Herausgebers  Revision  viel  weiter.  Unter 
Berücksichtigung  der  neusten  Ausgaben  wird  an  einer  grofsen  Zahl 
von  Stellen  der  Wortlaut,  nicht  selten  auch  die  Interpunktion  ge- 
ändert und  so,  mag  man  über  die  Richtigkeit  der  gewählten  La. 
denken,  wie  man  will,  ein  Text  hergestellt,  der,  mit  dem  frühereu 
verglichen,  einen  bedeutenden  Fortschritt  darstellt.  Abweichungen 


t)  In  einer  Textausgabe,  die  „vorzugsweise  Scbulzweckeu  dienen  soll'', 
würden  meines  Erachten»  Nominative  Flur,  auf  is  besser  vermieden;  auch 
25,21,7  ist  durch  Änderaug  der  Interpunktion  dieselbe  Form  hergestellt; 
ebenso  26,  39,  13  pedestris  beibehalten. 
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vom  Text  der  Wfsh.schen  kommentierten  Ausgabe  habe  ich  bei 
schnellem  Durchblättern  in  jedem  der  drei  Kücher  etwa  20  an 
Zahl  konstatiert,  die  in  der  Mehrzahl  allerdings  geringfügig  sind 
(bemerkenswert  ist ,  dafs  der  neue  Herausgeber,  wo  es  sich  um 
die  Ergänzung  einer  Lücke  handelt,  in  den  allermeisten  Fällen 
von  den  Vorschlägen  der  früheren  Editoren  abweicht),  zum  Teil 
aber  der  Art,  dafs  sich  Ref.  mit  denselben  nicht  ganz  befreunden 
kann,  was  übrigens  auch  bei  mehreren  der  oben  angeführten  Kon- 
jekturen der  Fall  ist.  —  25,  34,  6  und  7  wird  Indibihs  statt  Inde- 
biti* zu  schreiben  sein;  vgl.  Wfsb.7  zu  22,  21,  3. 

9)  T.  Li  vi  ab  urbe  condita  libri.    Recogoovit  H.  J.  Mneller.    Pars  VI 

libros  XXV  et  XXVI  continens.  Berolini  apud  Weidinannos 
MDCCCLXXXI.  VII  uod  86  S.  8.  —  VfL  E.  Krah,  Phil.  Rundach. 
1881  Sp.  1018;  A.  Luchs,  Deutsche  Litteraturzeituug  1  SSI  Sp.  1204; 
A.  Eufsner,  Bl.  f.  d.  Bayer.  G.-W.  1881  S.  465;  0.  Riemaoo,  llevne 
erit.  1882  S.  88  f. 

10)  T.  Li  vi  ab  urbe  condita  über  XXVII.   Für  den  Schulgebrauch  erklärt 

von  Dr.  F.  Friedersdorff,  Direktor  des  Gymnasiums  zu  Alleustein. 
Leipzig,  Druck  und  Verlag  vou  B.  G.  Teubner,  1881.   I  und  97  S.  8. 

Über  Anlage  und  Ausführung  dieser  Schulausgabe  verweise 
ich  auf  das  über  dicAusgabe  des  26.  Buches  im  Jahresb.  1881  S.  151 
Gesagte.  Wie  dort,  so  zeigt  sich  der  Hsgb.  auch  hier  als  tüchtigen 
Liviuskenner  und  zugleich  als  einsichtigen  Schulmann,  der,  seinem 
Zwecke  entsprechend,  sich  zu  beschränken  und  unter  dem  vielen 
für  jugendliche  Leser  Wichtigen  die  passende  Auswahl  zu  treffen 
weifs.  Indem  ich  hinzufüge,  dafs  die  Gestaltung  des  Textes  durch- 
weg Besonnenheit  zeigt,  und  dafs  ich  an  dem  Kommentar  nur 
unbedeutende,  kaum  nennenswerte  Ausstellungen  zu  machen  habe, 
rundet  sich  für  mich  das  Bild  einer  trefflichen  Leistung  ab,  die 
warm  empfohlen  zu  werden  verdient. 

Von  den  zwei  der  Ausgabe  beigegebenen  Anhängen  giebt  der 
zweite  neben  vereinzelten  kritischen  Notizen  eine  Reihe  von  Stellen- 
sammlungen, welche  die  in  den  Anmerkungen  aufgestellten  Re- 
geln belegen  sollen;  der  erste  enthält  die  Übersicht  über  die  Ab- 
weichungen von  Weifsenborns  Ausgabe  (3.  Aull.  1878).  Die  grofse 
Anzahl  dieser  von  Wfsb.s  1Yxt  verschiedenen  Lesarten  (es  sind 
nicht  weniger  als  213  !)  erklärt  sich  daraus,  dafs  Wfsb.  zwar  von 
der  Bedeutung  des  Spirensis  und  der  ihm  verwandten  Codices 
überzeugt ,  aber  in  dieser  Beziehung  auf  gar  zu  schwache  Ilülfs- 
mittel  angewiesen  war,  als  dafs  er  eine  durchgreifende  Rezension 
des  Textes  hätte  austeilen  können.  So  mufs  sich  Wfsb.s  Text 
der  Bücher  27 — 30  gefallen  lassen  nach  der  Ausgabe  von  A.  Luchs, 
deren  Erscheinen  Wfsb.  nicht  mehr  erlebte,  geändert  zu  werden, 


*)  Darunter  allerdings  viele  Kleinigkeiten,  wie  z.  B.  30  mal  andere 
Wortstellung  (re#  AJricae  statt  AJricae  res  u.  dergl.). 

19* 
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und  darum  glaube  ich,  dafs  FriedersdorfT  richtiger  gehandelt  hätte, 
wenn  er  nur  seine  Abweichungen  von  Luchs  verzeichnet  hätte. 
Einmal  hätte  er  sich  selbst  viel  Möhe  erspart,  und  dann  wäre  ein 
solches  Verzeichnis  für  den  Philologen  wichtiger  gewesen  als  das 
jetzige.  Fr.  ist  nämlich  nur  an  folgenden  Stellen  von  Luchs*  Les- 
art abgegangen:  1,8  spectantmm  statt  pugnantium  nach  eig.  Verm.1). 

—  2,  4  (at)  consul  (Wfl.).  —  6,  19  magnifice  apparatos  (J).  - 
8,  8  flaminio  (Hss.).  —  15,  5  Laevinus  (G.  F.  Unger).  —  16,  9  iis 
(die  Notiz  im  Anhang  ist  zu  streichen).  —  18,  9  quid  fort  (Harant). 

—  19,  5  taciti  (2).  —  22,  13  orerentur  (2",  der  aber  orirentur 
hat);  dies  zieht  auch  Luchs  (Brief)  vor.  —  26,  1  habebat  (Gr.).  — 
30,5  quanta  ne  (Wsbg.).  —  30, 10  fuisse  (S?).  —  47,  10  orbem 
volvens  (Wfsb. ;  im  Anh.  verkehrte  Reihenfolge).  —  49,  2  übt  re- 
gentis  (imperium)  sprevissent  (M.  Müller).  —  51,3  (H)  erant  (Ha- 
rant). -    51,  5  producti  (Sig.). 

Die  Kapitel  werden  in  den  meisten  Fällen  durch  Absätze  mar- 
kiert, wo  nicht,  wenigstens  durch  grofsen  Anfangsbuchstaben  (vgl. 
aber  15,  1).  Beides  ebenso  in  Wfsb.s  Ausgabe.  Bei  diesem  gehen 
die  grofsen  Anfangsbuchstaben  auf  die  kleine  Ausgabe  zurück,  deren 
Text  er  bei  der  gröfseren  Bearbeitung  abdrucken  liefs,  und  linden 
ihre  Erklärung  darin,  dafs  Wfsb.  für  Korrekturlesen  kein  geübtes 
Auge  hatte.  Fr.  aber  hätte  diese  grofsen  Buchstaben  aufser  am 
Anfange  der  neuen  Alinea  sämtlich  beseitigen  müssen.  Er  ist 
hierauf  nicht  aufmerksam  geworden;  denn  sonst  ist  die 
Korrektur  eine  sorgfältige  gewesen.  Nur  unbedeutende  Fehler 
sind  stehen  geblieben  wie  13,  9  stauest;  28,  5  die;  37,  11 
„Zuseztung"  nebst  zwei  unrichtigen  Kommata  (3,  2  .  9,  8)  und 
einigen  falschen  Zahlen.  Zu  39,  14  fehlt  bei  dem  Citate  5,  14 
die  Paragraphenangabe. 

Über  den  Inhalt  des  Kommentars  kann  ich  nur  sagen,  dafs 
er  durchaus  angemessen  ist,  hier  und  da  vielleicht  in  der  Form 
etwas  zu  knapp.  Nur  5,  2  habe  ich  nicht  finden  können ,  dafs 
31,  22,  5  ein  Analogon  zu  der  breiten  Ausdrucksweise  prospere  per- 
venissent  (5,  2)  sei.  —  5,  3  {de  suis  rebus . .)  wird  wohl  dem  Schüler 
die  Frage  entlocken:  „wie  sollte  es  denn  anders  heifsen?"  — 
7,  15  ist  die  Auseinandersetzung  über  mittt '  iussae  wohl  nicht  aus- 
reichend, wird  aber  überhaupt  besser  ganz  gestrichen.  —  11,  12 
hätte  transfugerent  statt  transfngiant  geschrieben  werden  sollen. 

—  Zu  14,  2  signa  canere  iussit  wird  angemerkt  „erg.  tibicinesil. 
Allein  7,  40,  10  signa  canent  u.  a.  Stellen  weisen  darauf  hin,  dafs 
hier  das  Verhältnis  ein  anderes  ist  („die  Zeichen  ertönen")  als  bei 
reeeptui  canere  iussit  u.  a.;  vgl.  Wfsb.4  zu  24,  15, 1.  —  Zu  28,  13 
wird  gelehrt,  dafs  met  an  das  Pronomen  nur  bei  folgendem  ipse 


1)  Dies  zugleich  der  einzige  Verbesseruugsvorschlag  des  Herausgebers. 
Ob  er  das  Richtige  trifft?  Ich  glaube  nicht.  Vgl.  M.  Müller  Gb'tt.  Gel.  Anz. 
1880  S.  1459. 


Digitized  by  Google 


Liviua,  von  H.  J.  Möller. 


293 


angehängt  wird.  Vgl.  aber  Kuhner  LG.  I  S.  383;  Liv.  22,  49,  11 : 
memet  in  hac  strage  militum  meorum  patere  expirare  (wo  aller- 
dings die  Lesart  nicht  ganz  sicher  ist).  Hsgb.  hätte  vielmehr  über 
den  Nom.  ipse  etwas  hinzufugen  sollen;  s.  Wfsb.7  zu  2,  12,  7.  — 
41,4  „interiacebat  ist  in  ein  Wort  zu  schreiben".  Für  wen  ist 
diese  Bemerkung?  Wohl  für  Wfsb.,  der  zu  22,3,3  die  Stelle 
falsch  citierte  und  früher  auch  falsch  schrieb;  dahin  stellt  doch 
Liv.  sonst  das  inter  in  der  Anastrojuhe  nicht.  —  Die  zum  Teil  in 
modernem  Gewände  auftretenden  Übersetzungen  sind  meist  recht 
treffend;  14,  9  „habere  omnia  tela:  alle  Schüsse  safsen"  geht  aber 
wohl  zu  weit.  —  Den  Ausdruck  wünschte  ich  anders  gestaltet:  21,  1 
„später  wurde  dort  der  circna  Flaminiu»  von  dem  am  trasi- 
menischen  See  gefallenen  Konsul  Fl.  erbaut";  29,  9  „qnod 
inter fluit]  bei  Liv.  nur  zweimal  und  zwar  mit  doppeltem  Accu- 
sativ  angewendet". 

Nicht  zu  billigen  ist  es,  dafs  bald  „Akkusativ",  bald  „Accu- 
sativ"  geschrieben  und  noch  immer  nicht  die  neue  Orthographie 
konsequent  durchgeführt  ist.  Man  findet:  allmählig  (1,  1), 
Kolonien  (9,  7),  Konlrole  (11,  15),  die  kämpfenden  (18,  2), 
alterthümlich  (26,  13).  Auch  ist  es  zu  bedauern,  dafs  in  der 
äufseren  Form  nicht  eine  gröTsere  Gleichmäfsigkeit  angestrebt 
ist.  Die  Citate  werden  teils  mit  teils  ohne  „vgl."  angefügt  mit 
vorhergehendem  .  oder:  oder;  Und  welche  Verschwendung  an 
Punkten  in  Citaten  wie:  (2,  3)  vgl.  §.  9.  multum  diei;  (4,  1)  vgl. 
44,  17,  1.  tarn  in  exitu  annus  erat  — .  u.  o.;  (4,  8)  das  Simplex 
ferre.  (§  10  dorn  Udert)  oder  portarel 

Endlich  bemerke  ich,  dafs  in  der  zu  6,  18  citierten  Stelle 
adesse  nicht  ergänzt  werden  kann,  sondern  in  den  Text  eingefügt 
werden  mufs,  und  dafs  21,46,3  (zu  12,9)  iaculatoribns  ex  pe- 
ditibus  (statt  expeditis)  eine  Konjektur  Wölfflius  ist,  die  von  anderen 
Herausgebern  nicht  anerkannt  wird. 

Als  Curiosum  erwähne  ich  zum  Schlufs,  dafs  Verf.  im  Anhang 
zu  11,3  und  16,  12  die  Klammern  ( — )  zur  Bezeichnung  getilgter 
Wörter  anwendel,  während  es  im  Text,  wo  ich  indes  die  Kursiv- 
schrift nach  allgemeinem  Gebrauche  beibehalten  wünschte,  richtig 
gesetzt  ist.  Zu  51,2  wird  freilich  einmal  das  hinzugesetzte  Wört- 
chen  von  runden  Klammern  umschlossen.  Vgl.  hierzu  Jahresb.  1881 
S.  160. 

11)  T.  Li  vi  ab  urbe  rondita  libri.  Erklärt  von  W.  Weifsenbo  rn. 
Zehnter  Band,  zweites  Heft,  Bueh  XLV  und  Fragmente.  Zweite 
Auflage,  besorgt  von  11.  J.  Müller.  Berlin,  Weidmännische  Buch- 
handlung, 18S1.  VIII  und  220  S.  8.—  Vgl.  A.  Eulsner,  Lit.  Central- 
blatt  1881  Sp.  1581.    F.  Luterbacher,  Phil.  Rundsch.  1881  Sp.  1349. 

Die  Gestalt  des  Textes  und  des  Kommentars,  nicht  minder 
die  klar  zu  Tage  tretende  Unzuverlässigkeit  in  den  Angaben  über 
die  Lesarten  des  Viüdoboneusis  liefs  Änderungen  hier  in  gleichem 
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Umfange  notwendig  erscheinen,  wie  bei  den  beiden  vorhergehenden 
Büchern  (s.  Jahresb.  1879  S.  160  f.).  Ich  habe  trotzdem  in  dem 
Texte  nur  das  Hauptsächliche  umgestaltet,  nicht  mehr,  als  ich  be- 
stimmt vertreten  zu  können  glaubte,  und  es  vorgezogen,  die  von 
anderen  empfohlenen  oder  selbst  gefundenen  Lesarten  nur  in  den 
Anmerkungen  zu  erwähnen.  Sprachen  auch  für  die  eine  oder 
andere  nicht  zu  verachtende  Grunde,  so  schien  es  mir  doch  richti- 
ger, das  zustimmende  oder  ablehnende  Urteil  von  Kennern  abzu- 
warten, um,  durch  dieses  in  der  eigenen  Überzeugung  bestärkt, 
mit  gröfserer  Sicherheit  zur  Fixierung  des  überlieferten  Wort- 
lauts schreiten  zu  können.  Wenn  ich  gleichwohl  schon  in 
dieser  zweiten  Auflage  eine  nicht  unbeträchtliche  Zahl  vou 
Stellen  geändert  habe,  so  ist  dafür  insbesondere  die  Erwägung 
bestimmend  gewesen,  dafs  Wfsb.  gewifs  selbst  viele  der  auf- 
genommenen Konjekturen  gut  geheifsen  hätte,  wenn  es  ihm  ver- 
gönnt gewesen  wäre,  die  zur  Verfügung  stehende  Litteralur  der 
letzten  15  Jahre  behufs  einer  Neubearbeitung  dieses  45.  Buches 
zu  prüfen. 

In  der  Fragmentsammlung  habe  ich  mir,  bestimmt  durch  den 
kundigen  Rat  des  Herrn  Prof.  Ilsener  in  Bonn,  eine  abweichende 
Anordnung  gestaltet.  Ks  schien  mir  wünschenswert  zu  sein,  dafs 
alles  aus  den  einzelnen  Büchern  teils  wirklich  Erhaltene,  teils  nach- 
weislich oder  mutmafslich  Entlehnte  an  einer  Stelle  vereinigt  sei. 
Daher  steht  überall  die  Periocha  voran,  es  folgen  die  bezeugten 
Fragmente  und  hinter  diesen  die  kurzen  Notizen  Cassiodors;  am 
Schlufs  des  Ganzen  endlich  die  Fragmente,  welche  bestimmten 
Büchern  nicht  zuerteilt  werden  können  oder  überhaupt  zweifel- 
haft sind,  und  die  Überbleibsel  aus  den  rhetorischen  Werken  des 
Schriftstellers.  Überall  habe  ich  sorgfällig  geprüft,  ob  das,  was 
Wfsb.  unter  die  Fragmente  aufgenommen  hatle,  mit  Recht  hier 
eine  Stelle  gefunden  zu  haben  schien.  Ich  konnte  mich  hier  fast 
ganz  durch  M.  Hertz  leiten  lassen,  dessen  beide  dieser  Sache  ge- 
widmeten Programme  (Breslau  1864)  im  wesentlichen  zu  über- 
zeugeudeu  Resultaten  gelangen.  Hiernach  habe  ich  das  frühere 
Fragm.  44  (Appian  BC.  3,  77)  gestrichen,  die  beiden  letzten  Frag- 
mente (82  und  83)  als  'dubia1  bezeichnet  und  Fragm.  18  6owie  78 
eingeklammert;  dagegen  habe  ich  Fragm.  8  (aus  dem  18.  Buch 
des  Liv.)  im  Gegensatz  zu  ihm  der  Klammern  entledigt  und  Fragm. 
34  (.lornandes  de  orig.  actuque  G.  2)  mil  Madvig  wiederhergestellt. 
Ob  ich  recht  daran  gethan,  auch  den  Über  prodigiorum  des  Julius 
Ohsecjuens  hinzuzufügen,  mögen  andere  entscheiden;  mir  schien 
derselbe,  da  doch  sein  gesamter  Inhalt,  wenn  auch  vielleicht 
nicht  direkt,  aus  Liv.  geschöpft  ist,  mit  den  Periochae  gleichwertig 
zu  sein  und  darum  ebensowenig,  wie  diese,  dort  fehlen  zu  dürfen, 
wo  die  Reste  des  Livianischen  Geschichtswerkes  aufgeführt  werden. 
Übrigens  hat  mir  die  Bestimmung,  was  als  Livius-Fragnient  an- 
zusehen ist,  anfangs  einige  Schwierigkeiten  gemacht;  schließlich 
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habe  ich  mich  dahin  entschieden,  ohne  ausdrückliches  Zeugnis 
kein  Fragment  als  solches  zu  statuieren  (habe  in  diesem  Sinne 
auch  alle  aus  Cassiodur  genommenen  Bemerkungen  eingeklammert), 
weil  ich  erkannte,  dafs  ohne  Konsequenz  in  diesem  Punkte  der 
Willkür  Thor  und  Thür  geöfTuet  werde.  So  heifst  es  z.  B. 
im  Comm.  Bern,  ad  Luc.  Phars.  Iii  462  (S.  137,  12  Tsener) 
folgendermai'sen: 

Opiterginis  colonis]  Opitergium  oppidum  est,  quod  cum  Caesare 
sentiebat  contra  Pompeinm.  in  qua  naoe  erat  C.  Vnlteius  Ca- 
pito  tribunnn  militum.  qui  primum  suos  hortatus  est,  ut  fortiter 
dimkarent,  deinde  cum  ad  deditionem  vocarentur,  exceptis  sex 
in  vicem  se  occiderunt.  propter  quod  Caesar  in  solacium  Opi- 
terginis in  annos  viginti  vacationem  mäitiae  dedit  pnesque  eornm 
trecentis  centuriis  ampliavit. 

Ein  solches  Detail,  verbunden  mit  solcher  Proprietät  des  Ausdrucks, 
weist  für  mich  überzeugend  auf  Livius  als  Quelle  resp.  Urquelle 
hin;  aber  dafs  es  so  ist,  vermag  ich  nicht  zu  beweisen,  und  daher 
habe  ich  mich  hier  so  wenig,  wie  an  manchen  anderen  Stellen, 
dazu  entschliefsen  können ,  das  nur  mit  Wahrscheinlichkeit  auf 
Liv.  Zurückzuführende  in  die  Fragmentsammlung  aufzunehmen. 
Dagegen  erschien  es  mir  nicht  unnützlich,  auf  solche  in  der 
späteren  Litteratur  erhaltenen  Stellen  wenigstens  mit  einem  kurzen 
Citat  am  Schlufs  der  betreffenden  Bücher  hinzuweisen. 

Der  Anhang  mit  den  abweichenden  Lesarten  der  Wiener  Iis. 
nach  den  Kollationen  von  Kopitar,  Vahlen  und  Madvig  ist  voll- 
ständig umgestaltet  und  von  unzähligen  Fehlern  gereinigt  worden. 
Wie  hei  den  Büchern  43  und  44  hat  auch  liier  die  genaue  Durch- 
sicht der  Kopitarschen  Abschrift  zur  Ausmerzung  einiger  Versehen 
geführt;  trotzdem  habe  ich  nicht  die  Überzeugung  gewinnen  können, 
dafs  diese  Kollation  den  Ansprüchen  genügt,  die  an  ein  solches 
Variantenverzeichnis  zu  stellen  sind.  Wo  ihr  also  das  überein- 
stimmende Zeugnis  Vahlens  und  Madvigs  oder  auch  nur  die 
Angabe  Vahlens  allein  gegenübersteht,  da  halte  man  sich  an 
diese;  uur  das  Zeilenende  scheint  hier  und  dort  bei  Kopitar 
genauer  verzeichnet  zu  sein.  —  Einige,  für  die  Kritik  unerheb- 
liche, Versehen  in  den  Angaben  bei  Hertz  konnten  berichtigt 
werden,  da  Herr  Prof.  Vahlen  mir  gestattete,  seine  Kollation 
persönlich  einzusehen.  —  Wer  das  bunte  Gemisch  dieses  mit 
vieler  Mühe  fertig  gestellten  Variautenkonglomerats  benutzt,  wird, 
so  hülle  ich,  zurecht  linden;  dafs  er  sich  oft  mit  dem  "so 
oder  so"  begnügen  mufs,  bedauere  ich  selbst  aufs  lebhafteste. 
Möchte  doch  Gitlbauer  uns  erhören  und  seine  musterhafte 
Kollation  herausgeben. 

Folgende  Lesarten  habe  ich  in  den  Text  des  45.  Buches  auf- 
genommen: 2,  7  feminarum  conphri  (to)ta  urbe.  —  3,  2  decrevit. 
Herum  Latinae  edktae.  —  3,  6  Graeciae  (gratia)  neque  cura.  — 
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3,8  Perseum*).  —  4,  4  (a)  rege.  —  5,4  polluit  .  .  violavirt  — 
6,  1  admisso.  —  6, 11  repetiü.  —  9,  4  Macedonum  {gern).  —  10,  2 
ipse*  adticis2).  —  13,  10  legatos  {est).  —  13,  16  itaque  eos  de  $e. 
—  16,  1  discripti.  —  15,9  mensum.  —  17,2  sunt  primi  nomimli 
. . .  ambo  Uli  censorii,  (Q.  Fahim  Labeo)  *  *  C.  Licinius  Crassus*).  — 
17,3  C.  Äntistium  Labeonem  gestrichen.  —  18,  5  id  exercere.  — 
18,  7  discribi.  —  19,  11  ambiguum  sit  prope  diem  regnaturum;  eam 
inßrmitatem  aetatemque  Eumenis  esse  nnllam  .  .  habentis;  —  20,3 
curia.  —  20,  7  egressus{que)  . .  —  20,  8  pronutuiavit.  —  22,  7  cona- 
tus .  cum.  —  22,  8  oppugnati  aut  interfecti  reguli.  —  24,  9  nna 
dubia  est\  ut  gravior  sit,  Uli.  —  24,  14  possunt  *  *;  est  enim  et 
nostrum.  —  25,  9  si  quid  opus.  —  26,  15  dicta  est .  .  dicta  in  lllyrico, 
ipse  inde  Epiri.  —  27,  6  petiit.  —  28,  3  adiit.  —  28,  5  {et)  Iouem 
velut.  —  28,  6  cum  reverteretur.  —  30,  2  lacerata  *  *  tamquam . . . 
facilis,  quam  se  ipsa.  —  30,  4  Athon  Aeneam{que)  et  Acanthum, 
ah'i  {ad  Thessaliam)  itisulamque.  —  31,  l  separatis,  quanta  univers*  * 
oslendit .  Macedoniae  formula  dicta  mm.  —  31,  15  Perseo.  —  32,  8 
et  cum.  —  34,  11  exciverat.  —  34,  14  possit.  —  37,  2  habiti 
{neque  dixertint  sedüiose  quicquam)  neque  fecerunt.  —  37,  4  cum 
visurus  esset.  —  37,  S  odio  umversi  populi  Romani.  —  37,  9  ex  . 
itinere  {isti,  ne)  ..  —  38,  1  quid  enim  dicitis.  —  38,  4  secundi', 
**  quam  Uli,  qui  triumphaverant.  —  39,  4  triumpho.  —  39,  12 
triumpho  dicavit.  —  39,  13  deorum  honoris  **  auctore.  —  39,  15 
audi.  —  39,  16  et  ipsum  id  maledice.  —  44,  11  non  fuisse  et  eo 


l)  3,  8  habe  ich  Perset/m  hergestellt  aus  per s eam,  veranlafst  namentlich 
dadurch,  dafs  ähnlich  4,  4  Perseo  aus  persea  hergestellt  werden  inufste.  Ich 
verkeime  nicht,  dafs  Persea  die  weitaus  gewöhnlichste,  fast  stehende  Aecusaliv- 
foriu  bei  Liv.  aus;  doch  findet  sich  Perseum  bei  ihm  auch  40,22,13.  24,3. 
56,11;  vgl.  Jostin  32,2,7  (perseum  DE;  persem  FL). 

9)  Ich  habe  mich  begnügt,  die  Stelle  als  korrupt  zu  markieren,  da  keiner 
der  vorliegenden  Verbesserungsvorschlagc  befriedigt.  Der  Sinn  kann  gar 
nicht  zweifelhaft  sein;  es  sind  die  unter  dem  Attalus  stehenden  Schiffe  des 
Eumenes.  Aber  Attalicis  habe  ich  nicht  wagen  wollen,  und  Altali  (dies 
vermutet  auch  Lutet  bacher,  Brief),  sonst  angemessen,  entfernt  sich  sehr  weit 
von  der  Überlieferung;  nicht  ferner  läge  (e)umenis. 

*)  Die  Behandlung  der  Stelle,  wie  ich  sie  versucht,  scheint  mir  noch 
jetzt  die  richtige  zu  sein;  ea  hätte  sogar  wohl  Q.  Marcius  Philippus  in  den 
Text  gesetzt  werden  können.  Zweifelhaft  bleibt  der  Anfang,  wo  die  Hs. 
culpmi  hat.  Da  in  diesem  Worte  nach  einer  gelegentlichen  Anführung 
Gitlbauers  das  p  sicher  ist,  so  habe  ich  mich  für  Vahlens  Vorschlag  sunt 
primi  entschieden.  Bisher  mufste  man  annehmen,  dafs  dieser  Buchstab  ge- 
tilgt sei,  und  so  versuchte  Hertz  die  Herstellung  consulares  llll  —  coustüares 
quatluor.  Trotz  der  geringen  paläographischeo  Unterstützung  verdient  dies 
consulares  wegen  §  3:  Am  eonsularibus ;  §  4:  consularis',  §  7:  tales  viri durch- 
aus Beachtung;  die  Zahl  4  dagegen  pafst  nicht  zu  meiner  Verteilung  der 
Namen  iu  5  -f-  5.  Daher  ist  vielleicht  der  freie  Raum  von  2 — 3  Buchstaben 
hinter  ttominati  zu  beachten  (Luterbacher,  Brief)  und  die  Stelle  folgender- 
maßen zu  schreiben:  cul  .  pmi  ttominati  .  u.,  =»  consulares  primi  notninati 
(quinque). 
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ne  populi  quidem.  —  Formen  wie  haut,  aput,  inclyttts,  adque  u.  &  w. 
sind  stillschweigend  geändert. 

Im  Text  ist  8,  5  prope  zu  lesen.  —  Im  Kommentar  könnte 
etwa  hinzugefügt  werden  :  12,  11  diemque  praestituii]  vgl.  zu  3,22,4 
(die  anderen  Citate  streichen).  —  14,  1  regulo]  vgl.  zu  43,  3,  5. — 
14,  6  ex  centum  pondo)  vgl.  zu  21.  62,  8.  —  15,  6  lies  Rxquüinae. 
—  19,5  Persei)  ist  Dativ,  s.  zu  43,8,6.  —  19,9  rem pr olapsam 
restitnit)  vgl.  zu  2,  63,  5.  —  25,7  in.,  legationem]  vgl.  zu  21,  63,  12 
(statt  42,  26,  7).—  25,  7  maior . .  ignominia)  vgl.  zu  3,  15,  7  (die 
anderen  Citate  streichen).  —  26,  12  et  castellis]  ist  444,  43,  6'  zu 
streichen.  —  29.  12  continens]  vgl.  5,  39,8.  —  30,  1  varie  adfece- 
rat]  s.  zu  22,  8,  2;  vgl.  33,  32,  6  (das  Ührige  str.).  —  32,  4  eftfei] 
vgl.  zu  1,58,4.  —  32,  5  praedivites]  noch  40,  3;  4,  31,  1 ;  Per.  52; 
sonst  dichterisch.  —  38,  12  triumphum . .  cient]  vgl.  zu  24,  10,  10 
(st.  Hör.  Carm.  4,  2,  49).  —  39,  10  quoque  .  .  non  solum]  vgl. 
zu  5,  48,  7.  —  Im  Vorwort  S.  t  (V)  Z.  6  v.  u.  lies:  20,  3.  7.  8. 
22,7;  Z.  3  v.  u.  ist  «41,4'  zu  streichen.  —  Im  Anhang  S.  212 
zu  9,  3  ist  „Mg.*4  zu  streichen. 

Noch  einige  zusätzliche  Bemerkungen  zur  Kritik.  1,  6  hahe  ich 
es  bei  der  Ergänzung  des  Sig.  belassen;  zu  reddidisse  ist  aufser 
2,  3,  7  auch  Sali.  Cat.  34,  3;  lug.  9,  1  ;  Cic.  ad  Att.  2,  I,  l  zu 
vergleichen.  Denkbar  wäre  auch  tradidisse  (s.  12,  4;  26,  15,  8; 
Nej>.  Paus.  4,3)  oder  das  einfache  dedisse  (s.  23,38,3);  allein 
reddere  als  der  eigentliche  Ausdruck  für  „abliefern14  scheint  am 
geeignetsten.  —  Zu  1,  10  dämm  ist  „zu44  vor  '3,  29,  5'  zu  str., 
dagegen  noch  hinzuweisen  auf  Q.  Claudius  Quadrigarius  bei  Gell. 
17,  11,5:  domus  suas  quemque  ire  iubet  ac  sua  omnia  frunisci. — 
Zu  2,8  bemerkt  Luterbacher  (Brief):  „Wfsb.s  Annahme,  dafs  die 
Zahl  der  hostiae  ausgefallen  sei,  scheint  mir  nicht  begründet;  44,8 
ist  zwar  die  Zahl  in  einem  Gelübde  angegeben,  dagegen  16,  6,  wo 
dieser  Grund  nicht  vorliegt,  fehlt  sie  ebenfalls.  In  Senatsbeschlüssen 
steht  die  Zahl  41,  17,  4.  19,  2  (beide  Male  40),  weil  ausdrücklich 
das  Maximum  bestimmt  wird,  und  25,  12,  12  (nur  2);  dagegen 
fehlt  sie  in  Senatskonsuiten  22,  1,  15;  28,11,5.  7;  31,5,3; 
32,  1,  13:  36,  1,  2;  40,  19,  4;  42,  28,  7  ;  43,  13,  8.  In  der  Begel 
blieb  also  die  Zahl  dem  Erachten  der  Konsuln  oder  der  von  ihnen 
zu  Rate  gezogenen  Priesterkollegien  überlassen.  40  grofse  Opfer- 
tiere werden  noch  dargebracht  [36,  21,  9;]  40,  53,  4;  43,  13,  7; 
Obs.  23;  eine  gröfsere  Zahl  wird  nie  genannt.44  —  4,  2.  In  der 
Ergänzung  der  Lücke  Schlägt  Luterbacher  (Brief)  legatos  (ei 
allatae  sunt)  vor  und  führt  für  diese  Verbindung  folgende  Stellen 
an:  Ter.  Phorm.  149;  Cic.  de  imp.  Pomp.  4;  ad  Att.  1,  9,  1. 
10,  1;  Liv.  22,  3,  13.  11,6.  56,  1.  6  ;  25,  7,2;  26,2,3;  27,39,  l; 
[29,  10,  1;]  45,  13,  9.  14,  8.  —  10,1  hat  die  lldschr.  cwro 
classisse  lemborum,  was  mir  auf  eine  doppelte  Lesart  (classi  und 
classe)  hinzuweisen  schien;  Luterbacher  (Brief)  vermutet  cum 
classi  XL  lemborum  (die  Zahl  40  wie  44,  28,  1.  29,  l).  —  10,  13 
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ist  Wfsb.s  Vermutung  principes  Rhodiorum  so  wahrscheinlich,  dafs 
sie  in  den  Text  gesetzt  worden  konnte;  s.  §  5.  —  11,  15  hätte 
Vahlens  Ergänzung,  die  Hertz  im  Text  hat,  nicht  unerwähnt 
bleiben  sollen:  (non)  tarn  Decimi  lenitas  quam  {metm  a  Romanis 
effecerat .  cum)  haec  gercrentur.  In  dieser  Ergänzung  möchte  Luter- 
bacher (Brief)  noch  poenae  hinter  metns  einfügen  (metus  poenae  a 
Romanis);  vgl.  32,  23,  9;  45,  19,  4.  —  11,11  ist  peractis  wenig- 
stens verständlicher  als  Creviers  delati$\  s.  1,18,  10.  24,6.  9. 
32,  8 ;  2,  1,1;  3,  40,  5.  47,  4 ;  7,  35,  2 ;  22,  60,  6 ;  M.  Möller  Progr. 
Stendal  1S71  S.  16. —  12,  l  versucht  Luterbacher  (Brief)  folgende 
Ergänzung:  praeteriit,  (Antiochus,  im  exercitum  Aegyptum  inducere 
vetaretur  a  leyatis  Romanis}  navigantibus  ostio  NM  ad  Pelusium, 
per  deserta  Arabiae  (profectus  est).  Zu  Aegyptum  inducere  vgl.  1 1,8; 
zu  leyatis  Romanis  §  3  ;  13.  2;  zu  legatis  .  .  navigantibus  10,  2.  12,7. 
Auch  pafst  os/io  Mi  ad  Pelusium  weniger  gut  für  die  Seetruppen 
des  Auliochus.  da  diese  von  Cypern  herbeikommen;  s.  11,9.  12,7. 
—  12,  10  ist  (diem)  dixit  von  Gryn.  ergänzt;  es  halte  {dieme)dixit 
ergänzt  werden  sollen,  wie  Luterbacher  (Brief)  hervorhebt  Jenes 
ist  Ausdruck  für  gerichtliche  Vorladungen,  dieses  stehend  bei  Au 
Setzung  außergerichtlicher  Termine.  Bisher  las  man  auch  29,1,5 
dies  quae  dicta  erat,  Luchs  aber  hat  mit  Becht  aus  -  edicta 
hergestellt.  Über  44,  17,  3  s.  unter  Ilb  „zerstreute  Beiträge". 
Nahe  liegt  die  Vermutung,  dafs  auch  8.  34,  4  und  22,  25,  13 
edictum  zu  ändern  sei;  allein  hier  ist  dictum  vielleicht  beabsichtigt ; 
vgl.  Gell.  17,  21,  17.  —  16,9  vermutet  Luterbacher  (Brief):  omnia 
huic  tribuere,  Uli  vero  negare.  Statt  tribneret  wurde  bisher  tribuere  et 
nur  deshalb  gelesen,  weil  auch  vor  huic  ein  et  überliefert  war; 
streicht  man  dies,  dann  ist  die  Lesart  klar  und  ohne  Anstofs. 
Aber  woher  kam  das  erste  et  ?  —  1 9,  1 3  ist  die  von  mir  gegebene 
oder  belassene  Erklärung  unrichtig,  Gronovs  Ergänzung  noch  un- 
richtiger; neque  aliud  quam  ist  =  et  nihil  aliud  quatn,  und  dies 
ist  adverbial  =  „und  nur";  s.  zu  2,29,  4.  Demnach  heifst  die 
Stelle:  „und  er  werde,  nur  damit  sein  Bruder  nicht  auf  dem  Thron 
sterbe,  sich  selbst  der  Hoffnung  auf  den  Thron  berauben",  d.  h. 
er  werde  mit  einem  feindlichen  Auftreten  gegen  seinen  Bruder 
nur  erreichen,  dafs  dieser  den  Thron  verliere  (und  er  werde  ihn 
so  wie  so  bald  verlieren,  da  er  ja  hochbetagt  sei),  sich  selbst  aber 
um  die  (bei  dem  Tode  des  Bruders  sich  unzweifelhaft  verwirk- 
lichende) Hoffnung  auf  die  Thronfolge  bringen.  —  19,  4  wird 
von  einer  Änderung  abzusehen  sein.  Wie  das  nachfolgende 
sed  enim  vero  cum  detestabilis  . .  sit  zeigt,  ist  das  Vorhergehende 
irreal  gedacht,  daher  esset  richtig  und  fuiste  als  Inf.  für  erat 
zu  nehmen;  direkt  si..  esset,  potior  laus  erat.  —  19,  15  hätte 
ich  meine  Konjektur  exulem  (esse)  wohl  in  den  Text  setzen 
können.  —  19,  17  kann  die  ganze  Anm.  von  „Harant"  bis  ..Nägelsb. 
§  93"  gestrichen  werden;  an  Uli  und  cum  ist  kein  Anstofs  zu 
nehmen,  wie  ISägelshach  a.a.O.  deutlich  beweist;  tgl.  ausserdem 
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Gras.  BG.  1,  44,  11.  13.  —  Zu  20,  6  ist  der  Deutlichkeit  wegen 
der  Zusatz  ..nach  dem  ersten  et  ausgefallen"  erforderlich.  Diese 
Ansicht  Harants  (Miaud  lacile  verbum  decebat  suhiecto  carere  potest') 
ist  an  sich  wohl  begründet;  doch  möchte  ich  quod  als  Neutr.  des 
Relativpronomens  ansehen,  so  dafs  mit  dem  zweiten  et  ein  Wechsel 
in  der  Konstruktion  einträte,  den  ich  nicht  als  hart  ansehe.  — 
2S,  4  memorabilem]  hiernach  ist  wahrscheinlich  imolmtium  einzu- 
fügen; vgl.  unter  „Zerstreute  Beiträge".  —  30,  4  die  Änderung 
Mg.s  Athon  ist  abzuweisen:  vgl.  unter  „Zerstreute  Beiträge".  — 
31,  5  zu  Ubertatem  (et)  leges  bemerkt  WölfNin,  Die  alliterierenden 
Verbindungen  der  lateinischen  Sprache  München  1881,  S.  64:  „et 
wird  ergänzt  ohne  Wahrscheinlichkeit."  nichtiger  wird  ohne  Zweifel 
leges(qne)  geschrieben,  da  tuebantur  folgt;  vgl.  24.  33,  6;  29,  21,7. 
—  35,  12  ist  in  der  Anmerkung  Mg.s  Herstellung  (Emend.  Liv.' 
S.  739)  am  Ende  hinzuzufügen:  Attalns  cum  .eis  profeetns  est. 
castra  . . ;  er  ändert  also  das  vor  castra  überlieferte  sed  in  est.  In 
seiner  Ausgabe  hat  er  eine  andere  Lesart,  die  wir  jetzt  wohl  als 
von  ihm  aufgegeben  ansehen  dürfen. 

In  der  Fragmentsammlung  habe  ich  durchgängig  die  neusten 
Ausgaben  der  Schriftsteller,  denen  die  betreffenden  Stücke  ent- 
nommen sind,  zu  Grunde  gelegt,  bei  den  Periocbae  und  hei  Julius 
Öbsequens  die  Jahnsche  Ausgabe  (Lipsiae  1S53),  und  unter  dem 
Texte  alle  Abweichungen  von  diesen  genau  verzeichnet.  Eine 
Übersicht  über  die  letzteren  an  dieser  Stelle  zu  geben,  würde 
viel  zu  viel  Baum  in  Anspruch  nehmen.  Zu  ändern  ist  hier 
Folgendes:  S.  161  ist  die  Anm.  „30.  ist  wohl  detractatione 
zu  schreiben"  zu  streichen ;  4  Zeilen  später  „Diltngramm" 
zu  lesen.  S.  175  ist  zu  Fragm.  43  hinzuzufügen  «Vgl. 
Obseq.  65".  S.  195  Anm.  7  ist  hinter  fuyerunt  einzufügen 
„vgl.  Liv.  3,  29,  9". 

12)  Von  auswärtigen,  mir  nicht  bekannt  gewordenen  Livius- 
bearbeitungen  oder  allgemein  auf  Livius  bezüglichen  Schriften  habe 
ich  folgende  zu  erwähnen: 

T.  Livii  partes  selectae.    Edidit  F.  Patocka.   Pragae  1881. 

—  conciooes  sive  orationes  ex  T.  Livii,  Sallustii . .  collectae.  Nouvellc 
edition,  collationnee  sur  les  ineilleurs  texte»,  contenant  des  sominaircs 
et  dei  not. -s  philologiqaes,  historiqnes,  geographiqurs  et  archeologiques 
en  francais  par  M.  Gidel.    Paris,  Belin  et  fils.    Xll  and  528  S. 

—  oarrationes  excerptae  ex  Latinis  scriptoribus.  Narratioos  choisies 
de  Quiote-Carce,  Tite-Live  ..,  aecoinpagnees  d'aualyses  par  L.  A.  Ven- 
del-Heyl.    23.  ed.    Paris,  Delalain  freres.    Xll  uad  310  S. 

—  res  memorabiles  et  oarrationes  selectae,  quas  pritnum  collegerunt  DD. 
Lallemaot.  10a  edicäo,  angmentada  com  alguns  extractos  novos  e 
poblicada  com  argamentos  e  notas  cm  portuguez,  por  J.  L.  Koquette. 
Paris.    V.  Ailaud,  Guillard  et  Cie.    Mll  and  304  S.  18. 

—  narrationes  historiae  sflecta<*.  Edition  classiqne,  pr£c£d«*e  d'one  uotice 
Jitteiain;  par  F.  Dcltour.    Paris,  Delalain  freres.    XM  und  200  8. 
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—  de  viris  illustribus  urbis  Romae  a  Romnlo  ad  Augustum.  Nouvetux 
extraits  de  Tite-Live,  Florus..par  V.  Espitallier.  3.  id.  P.  Dopont. 
XIV  und  344  S.  12. 

—  narrationes  exorrptac,  res  memorabiles.  Edition  classique,  accompagnee 
de  notes  et  remarques  par  N.  Theil.  Paris,  Delalain  freres.  VI  und 
1S6  S.  12. 

—  ab  urbe  rondita  liber  I,  con  note  italiane  del  C.  Fama  pal  Ii.  Verona, 
Drucker  e  Tedeschi.    144  S.  16. 

—  bistorinrum  Romanarom  liber  primus.  Edited,  with  introdurtion 
and  notes.  by  Louis  C.  Purser.  Dublin,  Browne  and  Nolan.  128  S. 
12.  Vgl.  Athenaeum  1882  S.  474  No.  2842;  Academy  1882  S.  80  Na. 509. 

—  de  Septem  regibus  Romanorum:  extracts  from  tbe  lirst  book  of  Livy 
of  Abo- Ueno.    New- York,  Steiger  and  Co.    190  S. 

—  book  2.  Edited  by  Henry  B  eich  er.  London,  Riviogstons.  251  S. 
8.  Vgl.  Athenaeum  ISS2  S.  474  No.  2842;  Academy  1882  S  80  No.509. 

—  book«  Hand  III.  Edited,  with  introdurtion  and  note?,  by  H.  M.Stephen  - 
soo.    London,  Macinillao.    310  S.  12. 

—  history  of  Rome.  Book  V.  Comprising  text,  literal  translation  and 
copious  notes.  With  life  of  the  author.  By  R.Egau.  London,  Egan. 
102  S.  16. 

—  book  V.  Edited  from  the  text  of  Weifseoboro,  w  ith  notes,  appendices 
and  marginal  references  by  Ch.  Simmoos.  London,  H.  Smvth. 
172  S.  12. 

—  books  V,  VI  and  VII,  from  the  war  agaiost  Veii  to  the  begiooing 
of  the  Samnite  wars.  With  introduetion  and  notes.  By  A.  R.  Cluer. 
London,  Frowde.    290  S.    Vgl.  Athenaeum  1882  S.  506  No.  2843. 

—  libri  XXI  et  XXII.  Nouvelle  editioo,  accompagnee  d'une  notice,  de 
sommaires,  de  notes  historiques  et  litteraires  et  d'une  table  des  noms 
geographiques  par  J.  Girard.    Paris,  Delagrave.    VII  und  227  S. 

—  questions  and  exercises  on  books  XXI- XXIV.  Selected  and  arranged 
by  a  Graduate.    Oxford,  Shritnptoo  (London,  Simpkin).    40  S. 

—  tbe  Hannibalian  war.  Being  part  of  the  22.  book  of  Livy,  adapted  for  tbe 
war  use   of   beginners,  by  G.  C.  Macaulv.     London,  Macmillan. 

138  S.  18. 

—  i  libri  della  storia  Romana,  tradotti  dal  c.  L.  Mabil.  Libri  I  et  II. 
Milauo,  Briola.    119  S.  16. 

—  N.  Machiavelli,  de  republica  disputationum,  qnas  discursus  ouneopavit, 
ex  prima  decade  T.  Livii  libri  tres,  ex  italico  latioe  facti  ad  scholaruai 
usum  ab  E.  Biodi.    Neapoli,  Ciao  et  De  Fco.    224  S.  16. 

—  de  iodole  plebis  Romanae  apud  T.  Livium.  Scr.  C.  Seignobos. 
Paris,  Thorin.    76  S.    Vgl.  Rev.  crit.  18S2  S.  413  ff. 


II.  Beiträge  zur  Kritik  und  Erklärung. 

a.  Abhandlungen. 

1)  Andreas  Frigell,  Epijegomena  ad  T.  Livii  librum  primum. 

(Upsala  Universitcts  Arsskrift  1881.  Filosoß,  Snrnkvetenskap  och 
llistoriska  vetenskaper.  IV.)  Upsaliae  MDCCCLXXXI.  Typis  de- 
scripsit  Jesaias  Edqoist.  78  S.  gr.  8.  Vgl.  A.  Eufsner,  Lit.  Centralbl. 
1882,  Sp.  220;  Sörgel,  Phil.  Ruodsch.  1882,  Sp.  506  0*.;  O.  Riemann, 
Rev.  crit.  1882,  S.  87  ff. 

Der  durch  seine  trefflichen  Arbeiten  über  Cäsar  und  Livius 
rühmlichst  bekannte  Vert  beginnt  seine  Abhandlung  mit  einer 
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Besprechung  der  Codices,  in  denen  die  erste  Dekade  des  Livius 
enthalten  ist,  und  untersucht  ihren  Wert  für  die  Kritik  speziell 
des  ersten  Buches  des  Livianischen  Geschichtswerkes.  Aufs  neue1) 
hebt  er  hervor,  dafs  das  zuerst  von  Gronov  ausgesprochene  und 
seitdem  von  den  meisten  Herausgebern  befolgte  Prinzip,  dem 
Mediceus  vor  allen  anderen  Hss.  eine  präponderierende  Bedeutung 
beizulegen,  unrichtig  sei.  Da  man  einerseits  die  ursprüngliche 
Lesart  des  M  nicht  zweifellos  feststellen  könne,  so  sei  die  Hülfe 
jüngerer  aus  M  stammender  Uss.  nicht  zu  verschmähen.  Ander- 
seits zeige  sich,  dafs  die  übrigen  Hss.  auf  gleiche  Berücksichtigung 
gerechten  Anspruch  haben,  was  teils  auf  statistischem  Wege2), 
teils  durch  sachgemäfse  Besprechung  zahlreicher  Stellen  be- 
wiesen wird.  Wo  endlich  die  guten  Hss.  im  Stiche  lassen, 
seien  auch  die  Hss.  jüngeren  Datums  (und  die  ältesten  Aus- 
gaben) heranzuziehen,  in  denen  oft  genug  die  richtige  Lesart 
gefunden  werde. 

Dieses  Besultat  mufs,  wie  ich  mich  überzeugt  habe,  aeeep- 
tiert  werden.  Von  den  neueren  Herausgebern  hat  es  in  praxi 
am  meisten  schon  Wfsb.  in  Anwendung  gebracht.  Leider  standen 
demselben  aber  weder  von  genügend  vielen  Hss.,  noch  überhaupt 
zuverlässige  Kollationen  zu  geböte.  Daher  das  in  den  verschiedenen 
Auflagen  seiner  Ausgabe  nicht  zu  verkennende  Schwanken  in  der 
Handhabung  der  Kritik.  Und  ganz  wird  dieses,  wie  ich  glaube, 
auch  weiterhin  nicht  zu  vermeiden  sein,  da  die  Klassifizierung 
der  Hss.  der  Nikomachischen  Bezension,  ihr  Verhältnis  zu 
einander  und  zu  ihrem  Archetypus,  insonderheit  ihre  Stellung 
zum  Veronensis  und  dessen  Archetypus  ein  schwieriges  Problem 
bildet,  das  noch  nicht  als  überzeugend  gelöst  betrachtet  werden 
kann*).   Vgl.  Biemann  a.  a.  0.  S.  88  und  Jahresb.  1881  S.  182. 

Nachdem  Frigell  darauf  gezeigt  hat,  dafs  sich  infolge  der 
Mangelhaftigkeit  der  Alschefskischen  Kollation  des  M  unrichtige 
Lesarten  mehrfach  selbst  in  den  neusten  Ausgaben  fanden  und 
ebenso  einige  treflliche  Lesarten  des  M  bis  auf  den  heutigen  Tag 
mit  Unrecht  verschmäht  seien,  dafs  namentlich  der  Wortstellung 
in  M,  wenn  sie  nicht  wenigstens  durch  den  Consensus  von  PF 


*)  Denselben  Gegenstand  hat  Frigell  schon  früher  in  einer  besonderen 
Abhandlung  erörtert;  vgl.  Jahre«b.  lt»77  S.  178  ff. 

')  Vgl.  S  4  ff.  Im  ersten  Buche  ist  die  unstreitig  richtige  Lesart  ebenso 
oft  von  RDL  allein,  als  von  M  allein  gegeben,  umgekehrt  ist  die  in  M 
allein  erhaltene  Lesart  doppelt  so  oft  verkehrt,  als  die  in  RDL  allein  er- 
scheinende, ja  selbst  öfter  als  die  in  PF,  zweien  Hss.,  die  nur  ganz  vereinzelt 
für  sich  allein  das  Richtige  geben.  —  Statistische  Nachweise  dieser  Art  sind 
leicht  trügerisch,  absonderlich  wenn  sie  auf  einen  Teil  eines  zusammen- 
gehörenden Ganzen  beschränkt  werden.  Hier  hatte  m.  E.  die  Untersuchung 
auf  die  ganze  Dekade  ausgedehnt  werden  müssen. 

*)  Unentbehrlich  dazu  sind  die  Frigellschen  Kollationen.  Möge  der  ge- 
ehrte Verf.  bald  die  nötige  Mufse  finden,  um  seine  'Collatio  codicum  Livia- 
norum',  die  mit  dem  Ende  des  3.  Buches  schliefst,  fortzuführen. 
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geschützt  werde,  selten  zu  trauen  sei.  unterzieht  Verf.  schließlich 
zahlreiche  Stellen  einer  sorgfältigen  Besprechung.  Aus  Mangelan  tlaum 
muis  ich  es  mir  versagen,  dein  Verf.  hier  ins  einzelne  zu  folgen. 

Für  den,  welcher  sich  mit  der  Kritik  des  1.  Buches  des 
Livius  befassen  will,  ist  ein  sorgsames  Studium  dieser  Frigellschen 
Arbeit  unerläßlich.  Ich  seihst  werde  auf  Grund  derselben  in 
einer  neuen  Auflage  der  Ausgabe  von  Livius  I  zu  mehrfachen 
Änderungen  schreiten  müssen.  —  Besonders  beachtenswert  sind 
die  Erörterungen  über  den  Ahl.  resp.  Acc.  bei  egredi  und  excedere 
(S.  43  zu  29,  6),  über  versus  als  Part.  resp.  Adv.  (S.  60  zu  41,  4) 
u.  a.  —  Gegen  das  S.  49  verteidigte  fueril  erklärt  sich  0.  Rie- 
mann S.  89. 

2)  C.  G.  Cobet,  Mneraos.  N.  S.  X  (1882)  S.  97— 120. 

(S.  97)  1,  32,  5  quo  res  repetuntur  wird  gestrichen.  —  32, 13 
deliquerunt  gestrichen;  findet  sich  aber  schon  bei  Gell.  16,  4,  1  und 
ist .  schwerlich  zu  beanstanden.  —  33,4  varia  victoria  gestrichen. 

—  (S.  98)  35,  3  neu  peteniem  gestrichen.  —  38,  2  oratores  statt 
legati  oratoresque.  —  55, 3  omen  statt  numen  nach  Ruhnken  (hinter- 
lassenc  Papiere),  was  Cobet  schon  früher  Mnemos.  Hl  (1854)  S.  58 
veröffentlicht  hatte1). 

2,  6,  3  adhwarent  gestrichen ;  mireris  tarnen,  quo  pacto  alicui 
in  meutern  venerit  explicare,  quid  esset  ferret  opem'.  —  12,2  cum 
sub  regibus  esset  gestrichen.  —  12,  8  Romanus  sum,  inquit;  eines 
C.  Maritim  vocant ;  'heri  non  potest  ul  pro  cin's  Romanus  sum  «Ii— 
catur  Romanus  sum  citri*';  auch  sei  jener  Ausspruch  wenig  passend, 
weil  derselbe  nur  angewandt  zu  werden  pflegte,  wenn  man  sich 
vor  Gewalt  schützen  wollte.  'Romanus  sum  i.  e.  hostis  tuus  sum'. 
Er  vergleicht  aufserdem  27,  19,  9.  —  (S.  99)  23,  12  senatus  hinter 
poterat  gestrichen.  —  38,  5  si  haec  profectio;  s.  die  Anm.  von 
Wfsb.7  —  45,  16  Fabia  gens  gestrichen;  *mirum  est  tarn  puerilia 
et  insulsa  additamenta  etiam  in  antiquissimis  codieibus  circum- 
ferri'.  Das  Glossem  ist  längst  erkanut  und  als  solches  bei  Wfsb., 
Mg.  u.  a.  längst  eingeklammert. 

3, 1,  4  agri  captum,  was  Beachtung  verdient.  —  9,  2  regnum 
statt  regiutn;  unnötig;  vgl.  2,  1,  7.  —  9,  11  tribuni  ple b i  (Dativ) ; 
(ut  plebi  auxilium  ferretis,  non  ut  cum  patribus  bellum  gereretis'. 

—  I  l  I  3  ad  reu  m  peragendum;  beachtenswert;  vgl  zu  24,  25,  1. 

—  (S.  100)  26,  2  edidü  statt  reddidit;  wohl  richtig.  —  30,  2  ex- 
arserant  animi',  wohl  richtig;  s.  Wfsb.5  zu  d.  St.;  vgl.  2,  65,  7. — 
41,7  conparant.  61,  14  diiudicandamqne  statt  ine Hu an dam qut :; 
Tortunae  arbitrio  permitlerent,  ut  decerneret,  ulri  essent  hello  su 
periores'.  —  61,  10  legitim  gestrichen;  der  cod.  Ver.  wird  ergänzt: 
cooptassmt  (uti  ea)dem  lege  . .  —  (S.  101)  67,  2  is  Status  verum  est 

x)  Zu  den  zahlreichen  Wiederholungen,  welche  in  diesem  Artikel  be- 
gegnen, vgl.  die  Sammlung  bei  A.  Eufsncr,  Bl.  f.  d.  bayer.  G.-W.  1881 

S.  385  ff. 
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gestrichen.  —  67,  6  patrum  ac  plebis  certamina  gestrichen  (im 
Vorhergehenden  wird  est  uenenum  geschrieben).  —  08,  4  fortuna 
gestrichen.  So  schon  Hhenanus,  und  Htz.  hat  das  Wort  als  Glos- 
sem (s.  37,  7)  eingeklammert.  —  68.  1 1  twrbarum  ac  seditionum 
gestrichen.  —  70,  10  coepit  hinter  hostes  gestrichen;  'suspectum, 
quod  ponitur  de  iis  rebus,  quae  initium  habeaut  et  continuationem 
aliquam'. 

5,  41,  3  pro  populo  Romano  Quiritium  statt  pro  patria 
Qtiiritibusque  Romanis.  Ebenso  Cubet  schon  Mnemos.  I  S.  95.  Vgl. 
dagegen  die  Anm.  von  Wisb.5  —  (S.  102)  44,  7  omnia  Gallo- 
rum  fieri. 

6,  1,  6  legatus  gestrichen  (Wiederholung  aus  Mnemos.  I  S.  96 
und  Nov.  lect.  S.  69);  ist  von  Mg.*  (1S73)  bereits  als  Glossem  ein- 
geklammert. 

7,  17,  4  terricida  statt  mir  acuta;  vgl.  5,  9,  7;  34,  11,  7.  — 
(S.  103)  40,  5  voti  hinter  conpotem  gestrichen  {eins  also  Neutrum, 
welches  auf  quod  zurückgeht.) 

8,  13  15  omne  (nomen)  Latinum,  wie  3,  8,  10  u.  a. ;  hierbei 
könnte  omne  entbehrt  und  durch  nomen  ersetzt  werden;  aber  für 
die  Änderung  scheint  mir  nichts  Erhebliches  zu  sprechen;  vgl. 
§14  und  das  folgende  inde.  —  36,  4  L.  Papirio  gestrichen. 

9,  9,  3  ut  ignoret  statt  qui  ignoret ;  vgl.  dagegen  Kühner  LG. 
II  S.  856.  —  27,  13  advenerant  fortes  viri  gestrichen. 

10,  11,  4  centuriae  statt  sententiae  centuriaeque  (S.  104). 

21,  27, 1  hpam  equis  virisque  obtinentes;  vgl.  die  Anm.  von 
Wfsb.7  —  30,  3  nomen  Roman  um;  vgl.  die  Anm.  von  Wfsb.7  — 
40,  7  qui  plures  paene  perierint  quam  supersint  gestrichen.  Diese 
Bemerkung  ist  eine  Wiederholung  aus  Mnemos.  1  S.  98;  Nov.  lect. 
S.  69,  und  wie  viele  hatten  schon  damals  (der  erste  war  Gruter) 
den  Satz  als  unecht  bezeichnet!  Die  Worte  sind  von  fast  sämtlichen 
Herausgebern  eingeklammert  worden,  von  Mg.,  dessen  Text  erster 
Auflage  Cobet  nach  der  dem  ganzen  Artikel  übergeschriebenen 
Bemerkung  zur  Hand  war,  erst  in  der  2.  Auflage  (1872).  — 
(S.  105)  62,  2  olitorio  (io)  triumphe;  wiederholt  aus  Mnemos.  I 
S.  98;  aber  vor  ihm  schon  von  einem  Ungenaunten  vorge- 
schlagen; s.  die  Anm.  von  Drak.;  in  den  Nachträgen  weist  er 
auf  Hör.  Carjn.  4,  2,  49;  Liv.  22,  1,  20;  45,  38,  12  hin.  Vgl. 
dagegen  Wfsb.7 

22, 14, 1 1  quae  nuncbusta  Gallicasunt  gestrichen  als  Einschiebsel 
aus  5,  48,  3  (Wiederholung  aus  Nov.  lect.  S.  69).  Zuerst  von  Wfsb. 
betont;  s.  Htz.'  Adn.  er.;  aber  fraglich.  —  28,  9  vanis  minis  statt 
vanis  animis  et  minis  nach  liuhuken  (hinterl.  Papiere).  Man  sucht 
die  ausgemerzten  Wörter  in  den  neueren  Ausgaben  vergebens. 

23,  7,  3  expirarunt ;  'factum  narrat,  uon  consilium  plebis  in- 
dicat  l).  —  33,  12  regi  placeret.    Dies  schlug  schon  Gr.  vor,  und 


»)  K.  Heusinger  übersetzt;  'wo  sie  .  .  .  den  Geist  aufgaben 
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nach  ihm  haben  es  alle  Herausgeber  in  den  Text  gesetzt.  Weshalb, 
fragt  man  sich,  mag  Cobet  von  neuem  darauf  hinweisen?  Übrigens 
hat  er  auch  diese  Änderung  schon  früher  (Mnemos.  I  S.  100) 
vorgetragen. 

24,  18,  11  agerent  gestrichen ;  *quis  ferat  perinde  agerent 
id  est  locarentf  (Wiederholung  aus  Nov.  lect.  S.  69).  Vgl.  dir 
Anm.  von  Wfsb.4 

25,  4,  10  concitores;  'Livius  amat  antiquam  et  breviorem 
formam  concitores;  V.Gr,  ad  23,41,2'  (S.  106). 

31,  17,  9  trimm  gestrichen.  —  18,  6  vivorum  gestrichen; 
'cadavera  non  solebanl  hustibus  dedi*. 

33,  23,  2  cum  (capti)  apud  hostes  essent-,  'apud  ho  st  es  esse 
non  signilicat  in  hostium  potestate  esse\  —  24,  7  legaiornm  hinter 
in  eo  numero  gestrichen.  —  25,  7  uti  rogasset  oder  uti  rogatae 
statt  uti  rogas. 

34,  3,  4  iussistis  gestrichen ;  wenn  hier  ein  Glossein  vorliegt, 
dürfte  der  technische  Ausdruck  festzuhalten  und  accepislis  zu 
streichen  sein.  —  5,  12  in  causa  proprio  mit  Streichung  von  ad 
ipsas  pertinetüe. 

35,  1,  12  redactum  statt  refeclum  (S.  107). 

37,  31,  10  quia  ingentem  vim  navium  capit  gestrichen  nach 
Huhnken  (hinterl.  Pap.). 

38,  1,5  certiores  suos  deinde  facit\  vgl.  §  1 :  litteris  suorum. 
—  1 ,  9  in  vor  patrium  gestrichen ;  bei  der  überlieferten  La.  sei 
die  Ergänzung  von  sese  zu  restituerent  nicht  gut.  —  2,  3  tumulum 
statt  opportune  geschrieben  und  §  5  locum  gestrichen.  —  (S.  108) 
6,7  quam  qui  amiserant  oder  quam  (ex)  ipsis  ceciderant;  'corum 
enim,  qui  in  urbem  compulsi  sunt,  nemo  ceciderat,  ut  opinor'.  — 
23,  8  qui  alias  (oder  tu  aliis)  immodicus  —  53,  1  Scipio  hinter 
Africae  gestrichen. 

40,  5,  7  ad  despectionem  statt  ad  spem  nach  Ruhnken  (hinter!. 
Pap.),  von  dem  schon  Mnemos.  III  S.  59  die  Änderung  angeführt 
war.  (So  bereits  Crev.)  Wfsb.*  schreibt  ad  rem  mit  Zustimmung 
von  Htz.  —  (S.  109)  27,  5  (nicht  37,  4)  portam  hinter  sinistram 
principalem  gestrichen.  —  34,5  est  statuta  (nach  Gr.)  mit  Streichung 
von  aurata.  —  38,  1  Ligures  (ut)  qui .  .  unter  Hinweis  auf  Gr. 
und  Drak.  zu  45,  19,  8.  —  43,  3  tn  dies  statt  indieiis  unter  Vergl. 
von  40,  5, 2.  5.  58,  2  u.  a. 

41,  10,  7  futuros  sese  dicerent. .  nuneupata  (sagatis)  lictoribus 
paludalus.  .  (S.  110).  Die  erste  Änderung  {sese  statt  esse)  schon  in 
Fr.  1.  —  11,6  indicium  statt  tumulum  (Hs.:  tnmuli).  —  14,3 
reeipere  statt  eripere  nach  16,8;  vgl.  38,55,2;  ist  Wiederholung 
einer  Vermutung  von  Krcyfsig;  s.  die  Anm.  von  VVfsb.s.  —  18,4 
wird  Mg.s  adfigunt  verworfen  und  adfligunt  vorgeschlagen,  wie 
seit  Sig.  fast  alle  Herausgeber  geschrieben  haben.  —  (S.  1 1 1 ) 
19,  3  wird  brevi  gestrichen. 
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42,10,15  abituros  sese1)  denuntiarunt.  —  14,  1  quae  (statt 
quaeque)  dicta  'deleta  dittographia'  (S.  114);  man  traut  seineu 
Augen  kaum;  s.  Wfsb.7  zu  1,55,6.  —  17,7  (sed)  se  daturum-, 
Wiederholung  aus  Mnemos.  N.  S.  IX  S.  419.  —  27,  3  in  quinque  et 
viginti  vor  parem  gestrichen.  —  28,  7  und  30,  10  wird  das  an 
beiden  Stellen  vorgwod  stehende  ut  gestrichen  (S.  114),  was  ais 
eine  sehr  zweifelhafte  Vermutung  zu  betrachten  ist.  —  32,4  er- 
gänzt er  negasset  (ei)  (S.  114);  früher  hatte  er  dies  schon  als 
Emendation  von  IMuygers  veröffentlicht;  s.  Jahresb.  18S1 
S.  165.  —  34,  5  wird  gregem  hinter  decumum  gestrichen.  —  37,  2 
wird  vorgeschlagen:  Decimius .  .  Ulyriorum  eumque  (statt  quem), 
si  aliquem  respectum  amicitae  suae  habere  cerneret,  temptare. .  iussus 
(S.  115).  Das  quem  scheint  mir  unantastbar,  mm  giebt  einen 
richtigen  Sinn,  vielleicht  ist  aber  Wfsb.s  se(cum)  einfacher  und 
damit  dann  wohl  die  ganze  Stelle  geheilt ;  denn  zu  der  Aunahme 
einer  Lücke  scheint  mir  kein  zwingender  Grund  vorzuliegen.  — 
43,4  in  Boeotiam  conparant  Her  (S.  115).  —  50,9  fügt  er  vor 
statuere  das  Wort  semel  ein;  vgl.  42,  23,  6;  semel  =  fiaana^ 
'de  ea  re,  quae  iterum  ßeri  nequit';  so  citiert  er  die  Stelle  schon 
Mnemos.  IX  S.  426.  —  51,  5  Parstrymonia,  wie  die  Iis.  hat;  'Dorica 
et  Macedonica  forma  est  I/agaiQVfiovia  (S.  115);  ist  als  Polemik 
gegen  Mg.  aufzufassen,  da  Wfsb.5  die  verlangte  Form  im  Text  hat. 

—  52,  14  i Heinum  modo  (Iis.:  hos)  habendum.  —  53,  1  wird  ad 
vor  Her  gestrichen  (iussis  Her  parare)  (S.  116). 

44,  1,  1  schreibt  er  m  Hilms  (militum),  quos  in  supplementum 
(S.  116);  dieselbe  Vermutung  habe  ich  vor  2  Jahren  bei  Wfsb.s 
ausgesprochen.  —  14,11  (de)nuntialum  'additis  duabus  littcrulis 
ad  sententiam  necessariis';  vgl.  \Vfsb.a:  „nuntiatum  milder  als 
denuntiatum". —  27,  1  apparebat  omnibus  mercedis  eum  magni- 
tudinem  timere  (S.  116).  —  39,  2  matoret  nostri  (statt  vestri),  4ut 
unus  quisque  in  tali  re  dicere  solet'  (S.  117);  sehr  ansprechend. 

45,  10,  4  deverterentnr  (st.  deveherentur)  nach  Duk.,  der  selbst 
den  Vorschlag  hinterher  verwarf  (S.  117).  —  20,8;  s.  24,8.  — 
22,1  peceaverhnusne  (necne),  adhuc  dubium  est;  (sed)  poenas  .  . 
(S.  117).  —  22,  12  (nos)  nostra  .  .  (S.  117).  —  (S.  112)  23,  9 
hoc  vor  tarn  bene  gestrichen.  —  24,  8  quam  (prosit)  quod  nach 
Crev.  und  20, 9  testes  essent  (prodesse)  ;  vgl.  40, 15,8.  46,4  (S.  1 17). 

—  24,  4  streicht  er  die  Worte  non  distmguimus  voluntatem  a  facto 


l)  Bekannt  ist  der  Livianisrhe  Gebrauch,  beim  Inf.  Fut.  Act.  entweder 
se  und  esse  hinzuzusetzen  oder  beides  fortzulassen  oder  endlich  allein  se  (sese) 
anzuwenden.  Ganz  selten  linden  sich  Beispiele,  wo  mit  Auslassung  von  sc 
nur  esse  gesetzt  ist  Cobet  emeudiert  2  Stellen;  es  ist  ihm  entgangen,  dal's 
dies  nicht  die  einzigen  sind;  s.  43,  14,5;  44,  l'J,  14;  45,44,  10.  Hiernach 
muls  die  Änderung  angezweifelt  werden.  IJiugegen  scheint  21,  50,  10  und  23, 
43,  8  eine  Änderung  angezeigt  zu  sein  und  auch  42,  23,  5  mit  Gr.  missos 
sese  (st.  esse)  geschrieben  werden  zu  müssen,  damit  keine  Undeutlichkeit 
hinsichtlich  der  Gesehickten  zurückbleibe. 
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(S.  118).  —  24,  11  Rhodt  st.  Rhodiorum  (S.  118).  —  25,  5  nun 
sunt  statt  iusserunt  (S.  118).  —  32,  2  maioribus  qnindeeim  annis 
mit  Streichung  von  g«am  und  natis\  vgl.  40,  26,  4.  37,  3;  42,  34, 1 1 
u.  a.  —  33,  1  omnis  generis  vor  arma  gestrichen;  'clupei  soli  in 
naves  impositi  Komam  devecti  sunt,  cetera  omnia  cremata'.  — 
39,10  wird  folgendermafsen  geschrieben:  maiores  nostri  omnium 
magnarum  rerum  ut  prineipia  exordiri  ab  dis  sie  et  finem  sta- 
tuerunt . consul  praetorve  paludatus  (cum)  lictoribus  in provinciam 
et  ad  bellum  proficiscens  vota  . . .  Weiterhin  wird  in  Capüolium 
(Hs. :  incapitolio)  vor  triumphans  gestrichen  (S.  113). 

3)  Hermann  Kraffert,  Beiträge  zur  Kritik  und  Erklärung  lateinischer 
Autoren.    II.  Teil.    Progr.  von  Aurich  1882.    8.    S.  79—92. 

2,  9,  6  vermutet  Verf.,  dafs  omni  sumptu  zu  streichen  und  venibat 
mit  in  publicum  zu  verbinden  sei.  —  11,2  „sollte  nicht  Liv.  sine- 
rent  geschrieben  haben?"  —  40,8  wird  nihil  gestrichen  und  pati 
nec  umgestellt  {sed  ego  tarn  nec  pati  tibi  turpius  quam  mihi  miserias 
possum).  —  46,  1  occasione  haud  aneipiti  sperandum  esse  facinus. 
—  56,  12  „das  ganze  Satzgefüge  läfst  quin  ita  dicatur  erwarten." 

3,  16,4  „es  scheint,  dafs  et  nach  malnm  zu  streichen  ist."  — 
38, 10  „vor  consensu  ist  quia  ausgefallen,  wie  der  Parallelismus 
der  Glieder  beweist."  —  59,  5  „das  aus  60,  1  eingeschlichene  statu 
ist  zu  streichen;  es  hat  hier  keine  Stelle.".  —  65,3  wird  gelesen: 
quod  se  ab  iis  in  cooptandis  collegis  fraude  captum  proditumque 
aiebat.  —  66,  3  „vermutlich  ist  ad  quorum  primum  strepitum  zu 
lesen."  —  68,  5  wird  vorgeschlagen  tuti  (fu)istis. 

4,  1,  2  soll  novam  statt  novem  geschrieben  werden.  —  4,  1 
„man  interpungiere  quid?  postea  nullane  res;  die  Stellung  des  im 
hat  den  Irrtum  veranlafst."  —  4,  3  consules  nunquam  fueranf, 
so  schon  bei  Wfsb.3  im  Text  —  7,  4  „trotz  Wfsb.s  Verteidigung 
verrät  sich  restituto  agro  schon  durch  die  ungeschickte  Stellung 
als  Glossem."  —  9,  1  „Liv.  schrieb  wahrscheinlich  pro  veterrima 
societate  atque  f oeder e  recenti."  —  9,  9  urbem  quoque  omnis  etiam 
expertem  ante  cerlammis . .  obsidere  parat  (wie  die  Hss.  haben); 
ante  =  „bis  auf  diese  Zeit'1,  urbem  zu  expertem  und  obsidere  zu 
ziehen.  —  25,  4  famem  cultoribus  agrorum  timentibus.  Die  richtige 
La.  der  Stelle  lindet  sich  im  Veronensis  und  in  den  neueren 
Auflagen  bei  Mg.  und  Wfsb.  —  39,  2  „qua  viam  fecerant  ist  wohl 
ein  Glossem  zu  qua  transierat  und  demnach  zu  streichen." 
41,  11  „dem  Charakter  der  handelnden  Personen  entspricht  viel- 
leicht besser  transferentes."  —  60, 3  negare  tarn  id  laetum  patribus, 
universis  prosperum  fore. 

5,  5,  4  wird  vermutet  fttftc  Stipendium  statt  des  hdschr.  eum 
Stipendium  unter  Hinweis  auf  7,  30,  2  f.  Ähnlich  schreibt  Mg.  tum 
Stipendium^  Wfsb.8  ist  dem  V  gefolgt.  —  7,13  tunc  primum  equo 
merere  equites  coeperunt  wird  für  „eine  spätere,  ziemlich  unge- 
schickte Interpolation"  erklärt.    Verf.  hätte  statt  „ziemlich  un- 
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geschickte"  besser  „sinn-  und  verstandlose"  gesagt  Aber  freilich 
solches  Zeug  wird  in  den  neueren  Bearbeitungen  dem  Livius  nicht 
mehr  in  den  Mund  gelegt.  Die  Stelle  ist  im  V  richtig  überliefert 
und  so  bei  Wfsb.*  zu  lesen.  —  12,  4  „der  Schlufs  (resque . .  ad 
exitum  ret),  was  bisher  mir  übersehen  scheint,  ist  ironisch  zu 
nehmen.44  —  13,  9  zu  namque  eodem  . .  pugmtum^est  heifst  es: 
„der  Satz  macht  den  Eindruck,  als  wenn  hinter  munimenta  etwas 
ausgefallen  ist.44  —  13,  12  palantes  veluti  sorte  oblati.  —  18,  2 
renuntiarentur,  ire  parotis  tribubus  .  .  —  25,  5  „vor  nihil  ist  ein 
gröfseres  Interpunktionszeichen  (Semikolon)  zu  setzen44.  Bei  Wfsb.5 
steht  sogar  ein  Punkt.  —  26,  10  virtuti  specio sam,  „was  hoffent- 
lich der  Wahrheit  näher  kommt44.  —  27,  2  „Liv.  dürfte  geschrieben 
haben:  nihil  eo  tnore  .  .  intermisso  dummodo  (so  die  Hss.)  breviori- 
bm  spatiis  trahendo."  —  39,  3  et  ignorantes  situm  .  .;  Wfsb.6 
vergleicht  Tac.  Hist.  3,  20.  —  43,  2  „hinter  trepide  ist  zu  intcr- 
pungieren44;  bei  Wfsb.4  steht  daselbst  ein  Semikolon.  —  54,  5 
„die  Stellung  von  tot  tarn  valida  oppida  ist  am  angemessensten 
vor  non  coniuncti". 

6,  5,  5  „möglicherweise  verdankt  eodem  dem  folgenden  eoque 
den  Ursprung  und  ist  zu  tilgen44.  —  13,  7  „vielleicht  ist  credi 
possent  zu  schreiben44.  —  17,2  populäres  viros  unter  Hinweis 
auf  20,  3.  —  28,  1  „certum  scheint  aus  creatum  verschrieben  zu 
sein44. —  30,4  cum  idfalsonuntiatum  esset  als  Interpolation  gestrichen. 

8,  7,  1  „hostium  stand  ursprünglich  bei  statione  proxima,  das 
in  der  That  einer  solchen  näheren  Bestimmung  bedarf;  castra  be- 
zeichnet notwendiger  Weise  das  römische  Lager44.  —  9,  11  Signa 
prima.  Auch  Wfsb.4  sagt:  „deutlicher  wäre  prima  Signa''.  — 
32,  4  wird  der  Verdacht  geäufsert,  dafs  turbatis  religionibus  Inter- 
polation sei. 

9,  8,  7  will  Kr.  placeat  schreiben,  den  übrigen  Konjunktiven 
in  der  Rede  entsprechend.  —  12,  10  „das  störende  quod  ist 
schwerlich  der  Feder  des  Liv.  entsprungen ;  es  ist  in  Klammem  zu 
setzen4'.  —  18,  4  „Macedonibus  halte  ich  für  eine  Glosse,  die 
ursprünglich  bei  victoribus  stand44. 

21,  11,  10  „castellum  ist  als  Glosse  zu  arcem  zu  tilgen44.  — 
31,  11  soll  saxa  und  glareosa  durch  Interpunktion  (Komma)  ge- 
trennt werden;  jenes  bezeichne  das  grofse,  dieses  das  kleinere 
Geröll  des  Alpcnflusses.  —  35,4  wird  calles  statt  volles  vorgeschlagen 
und  wegen  des  Genus  des  Wortes  auf  Non.  S.  197  verwiesen.  — 
49,  7  wird  in  der  Lesart,  wie  sie  noch  Wfsb.Ä  hat,  a  praetore  als 
mutmassliche  Interpolation  bezeichnet;  „dieser  Verdacht  wird  durch 
die  Verwirrung,  welche  die  Codd.  an  dieser  Stelle  bieten  (cf. 
Drakenb.),  nur  gesteigert44. 

22,  8,  4  „für  tum  möchte  tarn  sich  empfehlen44.  —  27,  11 
„se  ist  wohl  aus  Dittographie  entstanden44;  der  P  hat  se  quoque 
separari.  —  46,  4  will  Kr.  ceterum  vor  Afros  stellen  und  das  zweite 
magna  ex  parte  streichen,  fügt  aber  für  letzleres  et  ein. 
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23,  7,  9  möchte  Kr.  enixo  favore  vorziehen.  —  9,  12  inten- 
tavi  statt  ihn;  unter  arcem  hostium  sei  Hannibal  selbst  zu  ver- 
stehen. —  10,  2  wird  die  Einfügung  von  est  (Wfsb.)  für  „mindestens 
überflüssig"  erklärt.  —  32,  9  möchte  Kr.  pressis  lesen  und  gravi 
tributo  bis  deßcerent  als  einen  Satz  nehmen.  —  35,  4  empfiehlt 
Kr. ,  die  Worte  ita  tegi .  .  raii  nach  yerkuli  esset  zu  stellen.  — 
48,8  „et  ad  Trasumeimum  lacum  et  adCannas  vielleicht  Interpolation". 

24,  1,4  möchte  Kr.  P&enos  equiles  lesen.  —  4,  5  „modo  ist 
auffallend,  zumal  der  fünfzehnjährige  Knabe  gerade  so  viel  Vor- 
münder erhält,  als  er  Jahre  zählt.  Es  ist  wohl  qnindecim  modo 
annorum  oder  Ähnliches  zu  schreiben".  —  8,  1  empfiehlt  Kr. 
laxiori  (Gr.). 

30,  12,  3  „ist  Cirta  .  .  contuUt  vis  eine  den  Zusammenhang 
unterbrechende  Notiz;  ob  es  aber  eine  Interpolation  ist,  wage  ich 
nicht  zu  entscheiden".    Vgl.  Luchs  Prol.  S.  141. 

33,  47,  10  „verdächtig  ist  mir  das  Adjektivuni  forma  (es 
geht  in  foro  vorher)'4. 

37,  41,  2  „für  das  wunderliche  velut  schlage  ich  volutns  zu 
lesen  vor". 

38,  24,  8  „ich  halte  unbedenklich  prensantem  für  das  Richtige". 
42, 12,6  „für  Belum  vermute  ich  Delium;  cf.  31,  45;  35,  51". 

Wfsb.8  führt  an:  „Madvig  vermutet  Delium  nach  35,51,  1".  — 
67,  7  empüehlt  Kr.  inexpugnabilis  urbs  (Gr.). 

45,  7,  3  „man  lese  patris,  avit  quosque  . .  contingebat ;  so  bedarf 
es  nicht  der  Annahme  einer  Lücke".  —  27,  2  ist  Kr.  das  Adj. 
mvum  verdächtig,  da  dies  von  Aeginensium  crimen  schwerlich  ge- 
sagt werden  könne.  —  37,  13  möchte  Kr.  et  vor  snpervacaneam 
streichen. 

Unter  diesen  zahlreichen  Heilungsversuchen  verdienen  am 
meisten  Beachtung  die  Bemerkungen  zu  2, 11,  2;  3,66,  3;  4,4,  3. 
7,  4;  5,  5,  4.  13,  12;  6,  17,  2.  30,  4;  8,  9,  11;  42,  12,  6. 

4)  Ed.  Ortmann,  Scriptoruin  latinoruro,  qni  in  srholis  poblicis 
fore  leguntur,  loci  non  pauci  vel  explanantur  vcl  eraen- 
dantur.  Pr.  des  Hennebergischen  Gymnasiums  in  Schleusingen  1882. 
4.    S.  11  — 14:  In  Livium. 

1,  43,  7  'sie  locus  legendus  est:  hü  accensi  corniemes  tubici- 
nesque,  in  duas  centurias  distributi' ;  so  zu  finden  im  Text  von 
Wfsb.7  —  43,  13  regionibusque  collibus  qui  habitabantur  (wie  die 
meisten  guten  Hss.  haben)  wird  gestrichen.  —  59,  5  ad  portas 
als  Glossem  verdächtigt;  dieselbe  Vermutung  bat  Ref.  bei  Wfsb.7 
im  Anhang  geäufsert.    Vgl.  „Zerstr.  Beiträge". 

7,  31,  7  werden  die  Worte  deditos  non  prodi  gestlichen ;  die- 
selben hätten  lauten  müssen  ut  dediti  non  proderentur.  —  39,  14 
wird  Mi  sequeretur  gestrichen. 

8,  8,  4  poslremi  st.  postremo ;  billigenswert.  —  12,  16  empfiehlt 
O.,  mit  Mg.  die  Worte  ventum  sil  zu  streichen,  und  vergleicht 
14,  2.  8.  —  34,  3  wird  vorgeschlagen  nunc  patres  comes,  alieno 
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imperio  spreto,  tamquam  .  .  .  mit  Ausmerzung  der  Worte  et  senes 
faciles  de. 

9,8,  t  'dclendum  senatus  consultis\ 

10,  38,  8  wird  Wfsb.s  Erklärung  von  in  medio  als  Attribut 
und  nachträgliche  Bestimmung  zu  in  loco  mit  Recht  verworfen; 
'hic  .  .  .  ipsarum  ararum  locus  Iiis  verbis  (m  medio)  denotatur'. 

—  43,  9  wird  in  klarer  Weise  interpretiert 

21,  8,  4  wird  coepti  sunt  beibehalten,  dagegen  non  sufficiebant 
gestrichen.  —  17,  9  'explanari  locus  yeodem  versa  in  Punicum  bellum) 
sie  poterit,  ut  intellegamus  Galliam  proviciam  dici  ipsam  ({uoque  en- 
de in  versam  in  Punicum  bellum  fuisse.  i.  e.  pronam  ad  arma  cum 
Poenis  consocianda  vel  tuendam  a  rebellione  Gallorum  fuisse'. 
Zugleich  wird  minus  copiarum  (§  7)  erklärt  als  'minus  quam  ex- 
spectares'  oder  4  minus  quam  reliquum  erat  copiarum'.  —  19,4 
der  Dativ  iis,  qui  tunc  essent  deute  darauf  hin,  dafs  dem  Schrift- 
steller die  Vertragsbestimmung  ne  bellum  inferretur  vorschwebte. 
litaque  belli  inferendi  notio  etiam  ad  ea,  quae  sequuntur,  ne  qui 
postea  adsumerentur  referenda  est.  —  36,  5  ff.  werden  erläutert. 

—  49,  9  wird  (ita)  moderati  vorgeschlagen;  sehr  wahrscheinlich 
nach  26,  42,  5.  moderati,  eine  Vermutung  von  Hänisch,  findet 
sich  schon  bei  Wfsb. 7  im  Text. 

5)  E.  Grünauer,  R  r  i  t  ische  Bemerkuuge  I  zum  Tox  t  des  Liviu 8. 
Progr.  Wintcrthur  lb>>2.    12  S.  4. 

Verf.  schlägt  folgende  Änderungen  vor: 

2,  26,  1  tumultus  tarnen  (statt  enim)  fuit  ...  und  vergleicht 

29,  4.  (S.  9.) 

6,  12,  6  werden  die  Worte  ad  hoc  Latini .  .  .  a  Velitris  Ro- 
mani  als  Glossem  getilgt  (S.  4).  —  23,  9  sollen  die  Worte  itaque 
se  .  .  .  non  regi  umgestellt  werden  vor  nunc  scire  se  (S.  9).  — 

30,  3  sine  sorte,  sine  comparatione  gestrichen,  unter  sehr  sachge- 
mäßer Erörterung  des  Sprachgebrauchs  (S.  5).  —  42,  12  f.  wird 
folgendermafsen  umgestaltet:  ita  ab  .  .  .  redactis  ordinibus,  cum 
dignam  eam  rem  senatus  censeret  esse,  ut  ludi  maximi  perent  et 
unus  .  .  .  adiceretur,  meritoque  id,  si  quando  unquam  alias:  recu- 
santibus  id  munus  aedilibus  plebis  conclamatum  a  patrieiis  est  iuve- 
nibus  se  id  honoris  deum  immortalium  causa  libenter  facturos;  fore, 
ut  aediles  (ex  patribus)  •  perent  (S.  5).  Sehr  ansprechender  Ge- 
danke, doch  glaube  ich  nicht,  dafs  die  Worte  ut  ludi  .  .  .  adicere- 
tur umgestellt  werden  dürfen.  Es  leuchtet  mir  ein,  dafs  deum  . . . 
facturos  fore  an  der  ersten  Stelle  getilgt  werden  niufs;  damit  ist 
aber  bis  libenter  facturos  der  richtige  Wortlaut  hergestellt;  nur 
am  Ende  bedarf  es  der  Einfügung  des  fore  und  einer  Ergänzung 
wie  der  gegebenen. 

7,  15,  7  wird  agasonibusque  gestrichen  (S.  6).  —  35,  4  wird 
hinter  qui  ein  cum  eingeschoben  und  erklärt:  „ihr  verdient  es 
(nicht  etwa  blofs  euch  zu  retten,  wie  ihr  das  Heer  gerettet  habt, 
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sondern)  selbst  der  Hülfe  keines  anderen  bedurft  zu  haben". 
Das  Perfekt  schliefst  hier  den  Erfolg  ein  (S.  10).  —  40,  S  «  cui 
honores  getilgt  (S.  7). 

8,  2,  12  schreibt  Gr.  arcendo  statt  arguendo  (S.  10).  —  11, 
7  wird  caesos  hastatos  principesque  gestrichen  (S.  7).  —  11,  10 
wird  raptim  conscriptns  gestrichen  (S.  7).  —  11,  16  wird  die  Til- 
gung des  Wortes  denarios  (Verm.  Wfsb.s)  verlangt  (S.  3).  —  22, 
4  wird  vorgeschlagen  m  praeteriti  (tarn  diu)  mdicii  gratiam  (S.  11). 

—  23,  17  tarnen  hinter  iactata  gestrichen  (S.  11).  —  32,  7  wird 
umgestellt  adversus  milüarem  disriplinam  moremque  maiorum  (S.  I  i), 

—  32,  14  streicht  Verf.  die  Worte  et  consilio  tempus  (S.  8).  — 
33,  21  wird  donis  als  prosaische  Erklärung  des  dichterischen  Aus- 
drucks honore  gestrichen  (S.  8).  —  36,  4  werden  die  WTorte  loco 
ac  subsidiis  gestrichen  (S.  8).  —  36,  6  ändert  Gr.  geschickt  und 
treffend  circum  in  circuit  und  fügt  vor  cnram  ein  ac  ein  (S.  1 1 ). 

—  39,  7  schreibt  Gr.  st  tum  egressi  castris  unter  der  Annahme, 
dafs  integri  eine  in  den  Text  geratene  Erklärung  sei,  die  mit  e 
an  castris  angeschlossen  wurde. 

0)  W.  Jung,  De  fide  codicis  Verooensis  cum  recensione  Victoriana 
coroparati.  Diss.  Güttinpen  18S1.  4S  S.  8.  (Hannoverae  apud  Cule- 
roannos.) 

Verf.  ist  überzeugt,  dafs  den  Lesarten  des  Veroneser  Pa- 
limpsestes  noch  nicht  die  volle  Würdigung  zu  teil  geworden  sei. 
Den  Grund  hierfür  sieht  er  darin,  dafs  man  nur  die  hauptsäch- 
lichsten Abweichungen  zwischen  den  beiden  Rezensionen  einer 
Betrachtung  unterzogen  habe;  es  sei  aber  in  erster  Reihe  not- 
wendig, alle  Lesarten  zusammenzustellen,  in  denen  die  Überliefe- 
rung des  V  von  der  in  den  Hss.  der  Nicomachischen  oder  Victo- 
rianischen *)  Rezension  verschieden  sei.  Für  die  methodische  Hand- 
habung der  Kritik  i Hülsten  folgende  Grundsätze  mafsgebend  sein. 
Der  Codex  (a),  auf  welchen  die  Nicomachischen  Hss.  zurückgehen, 
stamme  aus  demselben  Archetyp  wie  V,  mindestens  seien  die  Vor- 
lagen von  V  und  a  aus  derselben  Quelle  geflossen,  4  ita  ut  Victo- 
rianus  et  Nicomac  hi  exemplar  haud  valde  a  Veronensis  archetypo 
dillerens  in  manibus  habuerint'  (S.  3).  Da  demnach  die  Ab- 
weichungen des  a  von  V  auf  die  Emendatoren  zurückzuführen 
sei,  so  ergebe  sich  folgende  Aufgabe  des  Kritikers :  1)  Sei  festzu- 
stellen, welches  die  Lesart  des  «  gewesen.  2)  Wenn  V  von  a 
verschieden  sei,  so  müsse  gelragt  werden,  ob  die  Überlieferung  in 
V  falsch  sei,  und,  wenn  dies  der  Fall,  wie  man  sich  die  Ent- 
stehung der  Korruptel  zu  denken  habe.  Hier  hätten  die  Emen- 
datoren vieles  richtig  geändert,  manches  indes  so,  dafs  wohl  dem 
Sinn  genfigt  werde,  aber  die  Entstehung  der  Verscbreibung  in  V 
entweder  nicht  mehr  erkannt  oder  eine  näher  liegende  Korrektur 


l)  Dieser  Bezeichnung  giebt  Verf.  mit  Hertz  den  Vorzog;  vgl.  des  letz- 
teren Ausgabe  I  S.  XXXII. 
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derselben  indiziert  werde.  3)  Wenn  beide  Lesarten,  die  von  V 
und  a,  mit  dem  Sprachgebrauch  des  Livius  übereinstimmen, 
4  nonne,  quoniam  Veronensem  ab  incurioso  librario  exaratum,  al- 
terius  recensionis  verba  adbibito  exemplari  mendis  confertissimo 
a  viris  litterarum  studio  deditis  conformala  esse  scimus,  interpo- 
lationis  suspicio  in  correctores  cadat  necesse  est?'  (S.  4).  — 
Die  Forderung  in  No.  1  ist  natürlich  richtig  *).  Auch  No.  2  ist 
rationell,  nur  zeigt  sich  schon  hier,  wie  unsicher  das  Urteil  an 
vielen  Stellen  bleiben  mufs.  Denn  da  nicht  festzustellen  ist, 
wie  weit  Vict.  und  Nie.  in  eigenmächtigen  Änderungen  gegangen 
sind,  bleibt  es,  um  ein  Beispiel  anzuführen,  gewagt  zu  behaupten, 
dafs  3,  6,  5  (opeslaturos  V,  opemlatnros  a)  opem  der  Glattmacherei 
der  Nie.  seine  Entstehung  verdanke,  opes  vielmehr  auf  die  Les- 
art opem  se  laturos  (Wodrig)  hinweise;  oder  dafs  3,  26,  10  (in 
exercüui  V,  in  exercitu  a)  das  überschiefsende  i  in  et  zu  ändern 
sei  (Wodrig)  u.  dgl.  m.  Die  Möglichkeit  zugegeben ,  bleibt  es 
doch  unbewiesen  (Mg.  und  Wfsb.  statuieren  an  den  bezeichneten 
Stellen  einen  Schreibfehler  in  V),  so  lange  nicht  andere  Gründe 
hinzukommen.  I  nd  was  nun  No.  3  betrifft,  so  trage  ich  Be- 
denken beizustimmen.  Man  mufs  doch  festhalten,  dafs  die  Emen- 
dalio  sich  zunächst  auf  die  Vergleichung  eines  andern  Codex 
beschränkte.  Gewifs  war  es  hierbei  unausbleiblich,  dafs  die  Nie. 
manches  de  suo  änderten ;  aber  in  der  Ausdehnung,  wie  sich  Verf. 
diese  interpolierende  Thätigkeit  derselben  denkt,  will  sie  mir  nicht 
glaublich  erscheinen,  wenigstens  werde  ich  schwankend,  wenn  ich 
mich  frage,  ob  nicht  so,  wie  die  Nie.  geben,  in  dem  von  ihnen 
verglichenen  Exemplar  gestanden  haben  könne,  und  sich  dieses 

*)  Gegen  Mommsen  und  Wodrig,  deren  Ansieht  nicht  genau  wiederge- 
geben wird,  bemerkt  Verf.  S.  6:  '  propter  commune  illorum  libroruin  arche- 
typon  eiusmodi  scripturas  com  Veronensi  congruentes  aut  fortuitas  aut  iu 
libris  secundi  ordinis  a  correctore  profectas  esse  necesse  sit'.  Mir  ist  dies, 
offen  gestanden,  nicht  recht  verständlich.  Meines  Erachtens  mufs  die  Uber- 
einstimmung des  V  mit  einer  der  unter  den  [Sic.  Hss.  zu  statuierenden  Grup- 
pen (und  L,  =  RD  bei  Frigell,  spielt  hierbei  keine  untergeordnete  Rolle,  wie 
Verf.  nach  S.  4  und  16  anzunehmen  scheint)  von  entschiedener  Bedeutung 
sein  nicht  für  die  Eruierung  der  ursprünglichen  Lesart  überhaupt,  wohl  aber 
für  die  des  «,  was  auch  Verf.  S.  14  Anm.  als  seine  Atisicht  andeutet.  Übri- 
gens habe  ich  mir  (weitere  Untersuchungen  werden  dies  vielleicht  umstofsen), 
obgleich  der  Mediceus  an  Alter  jünger  ist  als  der  Parisinus  und  gleichalterig 
mit  dem  Romanus,  bisher  folgendes  Stcmma  der  Hss.  der  I.  Dekade  möglich 
gedaebt : 

I 
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so  eminent  korrupt  vorzustellen,  wie  es  Verf.  zu  thun  scheint, 
sehe  ich  gleichfalls  keinen  zwingenden  Grund.  Demnach  ist  meiner 
Ansicht  nach  durchaus  Vorsicht  geboten ;  die  Argumente  müssen 
gravierend  sein,  wenn  sich  der  Herausgeber  von  der  Überlieferung 
der  für  die  1.  Dekade  die  Grundlage  bildenden  Nicomachischen 
Rezension  lossagen  soll.  Und  die  Beweismittel,  welche  Verf.  an- 
führt, sind  oft  recht  wenig  überzeugend.  Man  liest  z.  B.  4,  7,  8 
vicere  V,  vicerunt  a.  Hierzu  wird  S.  9  bemerkt:  'correctores  illi, 
cum  in  quattuor  eiusdem  exitus  perfectis  coiere,  creavere,  viceref 
reliquere  offenderent.  in  verba  tradita  grassati  videutur'.  Ist  dies 
auch  nur  wahrscheinlich?  Kann  nicht  ebensogut  in  V  oder  dessen 
Vorlage  die  Form  vicerunt  der  im  4.  Buche  bei  weitem  häufi- 
geren1) und  gerade  hier  in  nächster  Umgebung  dreimal  be- 
gegnenden Form  auf  ere  gleich  gemacht  sein?  —  Eben  dies  führt 
Verf.  S.  8  an,  um  plausibel  zu  machen,  dafs  5,5,5  (Juxen  V, 
duxerunt  et)  duxerunt  dem  folgenden  fecerunt  assimiliert  sei ,  da 
es  nicht  glaublich  erscheine,  dafs  der  'rudis  Veronensis  librarius' 
der  Variation  wegen  duxere  geschrieben,  wie  es  in  der  vorher- 
gehenden Stelle  Viel,  gethan  haben  soll.  Nun  vielleicht  tbat  es 
schon  der  Schreiber  oder  Korrektor  der  Vorlage  des  V.  dem  die 
auch  im  5.  Buche  so  viel  häutigere  Form  auf  ere  sicher  geläufig 
war;  aber  wer  will  es  behaupten?  —  Endlich  5,33,5  gallios 
(mit  durchstrichenem  i)  transcendere  V,  galli  trauscenderuni  er.  Verf. 
hält  letzteres  für  eine  eigenmächtige  Änderung.  Allerdings  mög- 
lich. Wenn  aber  der  Schreiber  des  V  über  die  Worte  nachdachte, 
was  anderswo  als  möglich  zugegeben  wird  (vgl.  S.  41),  so  konnte 
er,  nachdem  er  einmal  Gallos  geschrieben  hatte,  ganz  wohl  an 
einen  Are.  c.  inf.  glauben  und,  was  nahe  lag,  transcenderutü  in 
transcendere  abändern.  Jedenfalls  ist  auch  hier  mindestens  'non 
liquet '  zu  sagen.  —  Wenn  nun  Verf.  über  die  vierte  und  letzte 
Stelle  dieser  Art  (3,  57,  9)  nichts  weiter  zu  sagen  weifs  als  'quod 
4,  7,  8;  5,  5,  5;  5,  33,  5  Veronensis  scripturam  probabiliorem  esse 
vidimus,  huius  auetoritatem  utique  sequor'  (S.  27),  so  scheint  es 
mir,  als  wenn  ihn  hier  die  Unbefangenheit  des  Urteils  verlasse. 
Aber  freilich  diese  Stelle  spricht  gegen  seine  gesamte  Argumen- 
tation; denn  die  Codices  haben  das  Gegenteil  von  dem,  was  er 
angiebt,  nämlich  evenerunt  V,  evenere  a. 

Beweise,  wie  die  skizzierten  (man  vgl.  S.  28,  wo  3,  67,  3  die 
Wortstellung  capi  me  Roma  consnle  potuit  verteidigt  wird  durch 
Stellen  wie  1,  7,  11:  dextra  Hercules  data  aeeipere  se  omen  .  .  ait2), 

l)  Interessant  ist  folgende  Beobachtung  des  Verf.s:  auf  100  Perfekt- 
formen mit  der  Endung  erunt  kommen  solche  mit  der  Endung  ere  in  Buch 
4:  205,  Buch  5:  175,  Buch  10:  SO,  Buch  22:  50,  Buch  25:  25,  Buch  30:  28, 
Buch  34,  14,  Buch3S:  10,  Buch  42:  13. 

*)  Ebenso  der  Ref.  im  Phil.  Anz.  1SS2  S.  200,  welcher  als  gleichartig 
außerdem  ±Nep.  Dio  2,  5;  Datam.  5,  5  anführt.  —  Wenn  derselbe  hinzufügt, 
die  Unsicherheit  der  letzten  Ausgabe  von  Weifseoborn  zeige,  dafs  es  drin- 
gend nötig  sei,  sichere  Resultate  zu  erzielen,  so  ist  damit  wahrscheinlich 
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darunter  wiederholt  die  nämlichen,  begegnen  oft;  man  darf  da- 
nach auf  überzeugende  Resultate  kaum  rechnen.  Solche  zu  ge- 
winnen ist  sonst  allerdings  nur  auf  dem  vom  Verf.  eingeschlagenen 
Wege  möglich,  indem  man  die  Abweichungen  der  beiden  Rezen- 
sionen in  Klassen  zerlegt  und  diese  einzeln  erschöpfend  behandelt. 
Verf.  unterzieht  zwei  solcher  Klassen  der  Besprechung:  die  Verbal- 
formen und  die  Wortstellung.  Wenn  ich  hier,  wie  gesagt,  den 
Entscheidungen  Jungs  in  den  meisten  Fallen  skeptisch  gegenüber- 
stehe, so  erkenne  ich  doch  gern  an,  dafs  die  lleifsige  und  von 
gründlicher  Sprachkenntnis  zeugende  Arbeil  auch  mein  bisheriges 
t'rteil  über  manche  Stellen  wesentlich  modifiziert  hat.  Man  lese 
z.  Ii.  die  Auseinandersetzungen  S.  16  über  4,  23,  3:  placuit,  S.  32 
über  3,  62,  3 :  nulites,  S.  37  ff.  über  den  Einflufs,  den  ähnliche  in 
der  Nähe  befindliche  Ausdrücke  und  Wendungen  auf  die  Ände- 
rung gewisser  Stellen  ausgeübt  zu  haben  scheint,  S.  45  über  3, 
6S.  2  u.  a.  und  man  wird  zugeben,  dafs  die  vorgebrachten  Wahr- 
scheinlichkeit sgrün  de  ganz  respektabel  sind. 

Von  Einzelheiten  erwähne  ich  hier,  während  ich  anderes  für 
die  „zerstreuten  Beiträge"  aufspare,  dafs  das  S.  35  über  22,  50, 
10  Gesagte  mir  nicht  diskutierbar  erscheint,  dafs  das  S.  43  gegen 
die  Wortstellung  alia  ex  parte  (3,  38,  5;  =  altera  ex  parte)  an- 
geführte Argument  'pronomen  alter  .  .  .  nunquam  ante  praeposi- 
tionem  (altera  ex  parte)  collocatur*  hinfällig  ist  (s.  z.  B.  4,  37,  10), 
und  dafs  S.  47  Z.  15  v.  o.  die  Überlieferung  in  a  non  suseipi  bel- 
lum lautet. 

7)  Andreas  Frigell,  Epilcgoiueoa  ad  T.  Livii  librum  vicesi- 

O 

mum  primum.  (Upsala  Universitets  Arsskrift  1881.  Filosofi,  Sprak- 
vetenskap  och  Historiska  veteoskaper.  VI.)  Upsaliae  MDCCCLXX. 
Tvpis  deseripsit  Jesaias  Edquist.  56  S.  gr.  8.  Vgl.  F.  Luterbacher, 
Phil.  RuDdsch.  1882  S.  541  ff. 

Diese  Epilegomena  enthalten  eine  Reihe  gründlicher,  höchst 
wertvoller  Erörterungen,  welche  unzweifelhaft  dazu  beitragen  werden, 

die  neue  Auflage  des  Teubuerschen  Textes  gemeint,  auf  deren  Prooeraium 
aiirh  Jung  S.  2  verweist.  Denn  die  5.  Auflage  der  kommentierten  Ausgabe 
von  Buch  3 — 5  (Berlin  1SS1.  1882)  IhTst,  dünkt  mich,  an  Konsequenz  nirhts 
zu  wünschen  übrig.  Jung  bezeichnet  diese  „neueste"  Ausgabe  als  1879  er- 
schienen und  wundert  sich,  dafs  Wi'sb.  hier  alle  Lesarten  wieder  ver- 
worfen hat,  die  in  die  Weidinannsche  Ausgabe  von  1874  Aufnahme  gefunden 
hatten.  Allein  das  Titelblatt  dieses  Teubuerschen  Textes  zeigt  alle  Augen- 
blicke andere  Jahreszahlen  (mein  Exemplar  dieser  2.  Auflage  ist  von  1877), 
so  dafs  man  aus  einer  Vcrgleichung  des  Teubnerschen  Textes  von  1879  mit 
dem  Weidmanuschen  von  1874  nicht  mit  Sicherheit  auf  eine  Veränderung 
des  kritischen  Staudpunktes  Wfsb.s  schliefsen  darf,  weil  eben  diese  Datie- 
rung „1879"  nicht  das  eigentliche  Geburtsjahr  des  '  iterum  recognovit'  an- 
liebt Wie  die  von  Jung  citierte  S.  74  des  Prooemiums  die  Mommsensche 
Ausgabe  des  Veronensis  gar  nicht  erwähnt,  so  hat  dieser  Text  eben  über- 
haupt noch  gar  keinen  Nutzen  von  dem  Vorhandensein  des  V  ziehen  können. 
Jung  und  der  anonyme  Rezensent  im  Phil.  Anzeiger  sind  nicht  die  ersten, 
welche  durch  die  zeitweilige  Abänderung  der  Jahreszahl  auf  dem  Titelblatt 
des  Teubnerschen  Textes  getäuscht  wurden;  s.  Jahresb.  1881  S.  155. 
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über  den  Wortlaut  vieler  Stellen  eine  Übereinstimmung  unter  den 
Herausgebern  berbeizu führen.  Für  mich  ist  des  Verf.s  Beweis- 
führung mehrfach  überzeugend  gewesen,  häufig  hat  sie  meine  Ent- 
scheidung stark  becinflufst,  überall  bin  ich  durch  sie  zu  erneuter 
Erwägung  angeregt  worden.  Im  einzelnen  habe  ich  die  Resultate 
Frigells  nicht  überall  angenommen,  wie  aus  der  7.  Auflage  der 
Wfsb.schen  Ausgabe  zu  erkennen  ist  (vgl.  oben  S.  275  f.);  doch  be- 
trifft dies  mehrfach  Stellen ,  an  denen  sich  etwas  ganz  Sicheres, 
wie  es  scheint,  überhaupt  nicht  feststellen  läfst.  Aufser  den  von 
mir  a.  a.  0.  erwähnten  Vermutungen  Frigells  hebe  ich  hervor, 
dafs  Verf.  2,  4  die  überlieferte  Schreibung  Barchinae  beibehalten 
will  (die  auch  sonst  gut  bezeugt  ist1),  'qua  scriptione  genuinae 
appellationi  litterae  c  melius  consulitur'.  —  19,  9  ist  Fr.  geneigt, 
das  von  den  Herausgebern  getilgte  Sagnntini  in  Saguntinos  zu  ver- 
ändern. -  22,  2  verteidigt  er  firmatque  eum  mit  Suet.  Galba  19. 
—  23,4  und  36,4  wird  insuperabilis  in  Schutz  genommen; 
ebenso  24.  5  gravanter  und  41,  5  improvisns.  —  32,  7  entscheidet 
sich  Fr.  mit  Mg.  für  incerta  in  maius  fere  efferri  solent.  —  37,  5 
wird  apricosque  iam  colles  vorgeschlagen,  38,  5  Taurini  Galliae 2) 
proxima  gens  erat  in  Italiam  degresso.  —  39,  2  empfiehlt  Fr.  für 
den  Fall,  dafs  llarants  Bedenken  gegen  Formen  wie  tabeque  ge- 
gründet seien,  zu  schreiben  (et)  labe:  ähnlich  42,  3  et  cuius.  — 
40,  10  wird  ergänzt:  quia  adsequi  terra  non  poter am,  neque  (egres- 
so  longius  tutus)  regressus  ad  naves  erat.  —  44,  9  will  er  mit 
Mg.  destinatum  tilgen  und  fixum  omnibus  in  animo  schreiben.  —  Ebd. 
vermutet  er:  nullum  contemptu  m(ortis  incitamentnm)  ...  —  52,  9 
konjiziert  er  tum  collega  cunetante  und  erklärt  mm  =  4  in  eo  dis- 
sensu'.  —  52,  11  maior  tarnen  hostium  (clades),  penes  ...  —  56,  S 
schreibt  Fr.  quod  reliqnum  (itwalidorum)  ex  magna  parte  .  .  .  — 
60,  4  clemenliae  (indvlgentiae)que. 

Ii  sonders  gründlich  und  belehrend  sind  die  Auseinander- 
setzungen über  praeeipitare  und  das  mediale  praeeipitari  (S.  9  zu 
25,  9),  über  das  zweigliedrige  Asyndeton  (S.  12  zu  28,  2),  über 
den  wohl  nicht  haltbaren  Abi.  tero  neben  maius  in  der  Redens- 
art in  maius  e/feire  (S.  16  zu  32,  7),  über  quanta  maxima  potui 
celeritate  (S.  26  zu  41,  4),  über  dum  und  cum  (S.  28  zu  43,  l), 
über  moratores  und  morati  (S.  33  zu  47,  3) ,  über  Wiederholung 


»)  21,  2,  4  barchine  C,  barchinae  M;  21,  3,  2  barchinü  CM ;  21,  9,  4  bar- 
chine CM;  23,  12,  6  barcinae  PCM  'in  rell.  codd.  et  h.  1.  barchinae  scriptum 
videtur'  Alach.);  23,  12,6  barcina  P,  barcine  C«,  barchine  C*J  28,  12,  13 
barchinos  P2;  30,  7,7  barchinaeque  P2;  30,  42,  12  barchinae  2  (P  fehlt); 
34,61,  11  barchinae  z.  B.  Asulanus,  ed.  Mog.  1518  u.  ».;  Nep.  Htm.  1,  1 
bare  ha  WWW.  barchos  M;  Liv.  Per.  23  barcinae  N,  brachina  g. 

*)  Fr.  stützt  sich  hierbei  u.  n.  mit  die  Überlieferung  in  C:  taurini*  Inj 
gallie.  Aischefski  giebt  an:  *C:  taurini*  ffff  gv&\  eadem  tarnen  antiqaa 
manu  pallie  scriptum  et  recentiore  manu  *  in  taurinis  induetum  est'.  Da- 
gegen 0.  Kiemann«:  'C:  taurini////  galli  (a  ce  qu'il  m'a  sembll);  de  2«  main: 
taurine  ,  / gnilie'. 
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der  Präposition  hinter  et  (S.  38  zu  49,  10),  über  den  Genetivus 
relationis,  wie  animi  nimius  (S.  41  zu  52,  2),  über  oppugnare  und 
expugnare1)  (S.  47  zu  57,  6),  über  vktoria  parta  und  parata  (S.  52 
zu  60,  4). 

S)  A.  Luchs,  Emendationara  Livianarum  partlcola  prima.  Universi- 
tatsprogramni  von  Erlangen  J8S1.    IIS.  4. 

21,60,  l  wird  verbessert  Empört as  adpulisset  classem. 

22,  18,  10  wird  umgestellt  ac  respirasse  ab  continuis  cladibus. 

—  19,  1  verm.  Luchs  ad  .  .  numerum,  quem  .  .  .  acceperat,  decem 
adiectis  quadraginla  .  .  .  profectus  naves  prope  terram  .  .  .  duce- 
bat.  —  19,  12  lato  agmini  et  tum  multis  unter  Hinweis  auf  23, 
49,  12;  24,  30,  12;  27,  14,  9.  —  20,  11  schreibt  L.  fuere  statt 
des  überlieferten  fuerent;  dieselbe  Änderung  ist  teils  schon  von 
anderen  vorgenommen,  teils  von  L.  gefordert:  22,  1,  2  videre\ 
22,  45,  8  tenuere-,  22,  46,  6  stetere;  22,  49,  12  obruere\  23,  29, 
14  videre.  —  23,  4  vim  onmem  hostilem  abstineri  nach  Crev.  — 
25,  12  ändert  L.  das  überlieferte  scientiam,  als  aus  sciintiam  ent- 
standen, in  inscitiam;  Liv.  kennt  nur  dieses  Wort,  nicht  auch  in- 
scientiam,  wie  bisher  in  den  Texten  gelesen  wurde.  —  37,  10  wird 
ergänzt  ita  responsum  regis  (legatis)  est;  der  (Jen.  regis  steht  im 
P.  —  39,  17  da  in  P  nicht  (7.,  sondern  P.  überliefert  ist,  will 
L.  den  Vornamen  lieber  streichen  und  vergleicht  42,  1 1.  43,  8. 

—  43,  9  L.  weist  nach,  dafs  der  stehende  Sprachgehrauch  des 
Liv.  die  Einfügung  der  Präp.  ex  oder  de  vor  maioris  verlangt.  — 
57,  10  wird  aliam  gestrichen.  —  60,  25  wird  tum  (im  P  steht 
cum)  getilgt  und  redimam  in  redimamus  geändert. 

23,  1,  1  möchte  L.  lieber  castraque  bina  oder  binaque  castra 
ergänzen;  vgl.  5,  6.  —  11,  9  wird  unter  Hinweis  auf  12,  14  er- 
gänzt quinquaginta  cepisse,  (bina  castra  expugnasse,)  ex  quattuor  .  . 

—  16,  4  procursantis  statt  provocantis  (P1:  procantis,  I*2:  rogan- 
tis).  —  18,  8  wird  geschrieben  nec  .  .  .  ars  deerat  (ab)  sociis  Ro- 
manorum: propugnacula  .  .  .;  vgl.  Cic.  p.  MU.  100.  —  19,  14  wird 
der  Indikativ  nascnntur,  wie  im  P  steht  (was  Alsch.  nicht  ange- 
merkt hat),  geschützt;  vgl.  8,  7,  7;  22,  29,  9.  —  19.  16  emissi 
statt  remissi.  —  22,  4  profecto  (andern  (P:  tarn)  ad  exercitum. 

24,  33,  6  ergänzt  L.  libertas  legesque  (suae)  Syracusanis  re- 
stituatitur. 

26,  33,  13  wird  ergänzt  quid  fieri  velitis  (iubeatis)2),  vos  rogo. 

M  Fr.  beweist,  dafs  der  Bedeutungsunterschied  dieser  beiden  Komposita 
(s.  24,41,8)  nicht  selten  verwischt  und  eine  Textesänderung,  wie  sie  an 
obiger  Stelle  bisher  von  fast  allen  neueren  Herausgebern  vorgenommen  wurde, 
abzuweisen  ist.  Vgl.  auch  Wesenberg  zu  Liv.  37,  16,  13.  Als  Analogon 
erwaboe  ich  die  von  Liv.  häuGg  angewandte  Wendung  oppugnare  adortus 
est  (s.  2,  6,  1;  6,  8,  9;  9,  21,  2;  10,  34,  1  ;  21,  11,  6;  22,  9,  2;  2«,  3,  6;  35, 
51,8;  37,  5,5.  32,  1 ;  40,  22,  12;  43,  18,  7.  21,  4;  44,  1 1,  4.  12,  8  u.a.); 
daneben  expugnare  adorti  8,  29,  13;  10,  1,  7. 

»)  Zu  diesem  zweigliedrigen  Asyndeton  vgl.  S.  Preufs,  De  bimem- 
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Vorstehende  Vermutungen,  alle  wohl  begründet  und  durch 
zahlreiche  Belege  gesichert,  sind  wirkliche  Verbesserungen,  die 
samtlich  in  den  Text  aufgenommen  zu  werden  verdienen. 

9)  R.  Noväk,  Listy  filologicke  a  paedagogicke  Vffl  S.  227—239. 

39,8,9  sed  falsa  testamenta,  Signa  testimoniaqne  et 
indicia.  —  25,  4  iuris,  (prins)quam  vi  ademptae  .  .  . 

40,  12,  18  per  quae  (cum)  omnia  ...  —  15,  4  ut  indigmis 
te  patre  indiyenis  (=  Macedonibw)  onmibus  videar.  —  35,  13 
quam  re  (vereor,  M)  facilius  sit. 

41,3,4  praeda  (haud)  aegre  fulura.  —  6,10  qnod  in- 
dignins  sit.  —  16,2  instanrari  Latin  as  (mit  Mg.)  placuit,  La- 
nuvinos(que),  quorum  .  .  .  —  21,13  aureis  maculis.  —  26,4 
alii  alios  simul  evaserunt. 

42,  5,  4  manu  sua  (mit  der  Iis.  gegen  IMuygers).  —  5,  4 
atque  ob  id  dein  (Iis.:  et)  quaesitum.  —  15,  10  procidit  (Ha.: 
procliui)  in  declire,  wie  Gitlbau<*r  unter  Vergleich  von  26,  39,  17. 

—  34,  2  hodie  (quo)que\  indessen  scheint  mir  hodieque  ohne  jeden 
Anstoß  zu  sein,  wenn  man  davor  mit  einem  Komma  interpungiert; 
vgl.  meine  Anna,  zu  5.4,  14  bei  Wfsb.5.  —  37,  7  hoste*  fuissent, 
(quo  essen  t)  Messenii  atque  Elei  (qui)  ..  .  tulissent,  cum  (hi) 
nuper  .  .  .  oder  hostes  .  .  .  tulissent  ac  (.  .  .,  cum  hi)  nuper  .  . . 

—  38,  5  deductas  {adfirmarent),  appariturum  .  .  . 

43,7,2  misisse  neque  infitiantibus,  cum  interroga- 
ren  tur,  apud  .  .  .    Unnötig  und  nicht  wahrscheinlich. 

44,  20,  3  Elpeo  (taut um)  interiecto  .  .  .    Unnötig  und  nicht 

i  c 

wahrscheinlich  (Hs.:  elpeia  =  elpea  oder  elpia).  —  33,  1  $e  tria- 
rios  (Iis.:  sedutrarios):  Mg.  besser:  se  putearios.  —  33,  6  nequa- 
(quam)  omnes  exaudire.  —  36,  8  externi  (qui)  eranX,  .  .,  omnes 
id  probabant  —  ei  quoqne  pugnaturum  .  .  .  credebant  — 

—  36,  9  ne  hostem,  qui  iden(tidem)  ludificatus  priores  .  .  . 

10)  A.  Zingerle,  Kleine  philologische  Abhandlungen.    III.  Heft. 

Innsbruck  1882.  82  S.  8.  Vgl.  A.  Kiese,  Litt.  Centralbl.  1SS2  Sp. 
780;  Phil.  WS.  1882  Sp.  1069. 

Verf.  wiederholt  einige  früher  nur  kurz  mitgeteilte  Vor- 
bris dissoluti  apud  srriptores  Romanos  usu  sollcmni.  Eden- 
koben 1881.  123  S.  Diese  mir  trotz  vielfacher  Bemühaogeo  nicht  zugäng- 
lich gewordene  Schrift  ist  besprochen  von  J.  H.  Schmalz  Phil.  WS.  1881 
Sp.  1053  IT.;  W.  Ueecke  in  Bursians  Jahresb.  1882,  11  S.  219;  Dombart,  Bl. 
f.  d.  baver.  GW.  1882  S.  147  ff.  Aus  Dombarts  Anzeige  wiederhole  ich 
Folgendes:  „Verf.  will  vornehmlich  der  Willkür  der  Herausgeber  lateinischer 
Schriftwerke  in  der  Tilgung  zweigliedriger  Asyndeta,  welche  dem  modernen 
Sprachgefühl  wie  auch  dem  der  eigentlichen  lateinischen  Klassiker  weniger 
entspricht  als  das  mehrglicdrige,  einen  festen  Damm  entgegensetzen.  Diesen 
Zweck  sehen  wir  durch  die  mühevolle  Arbeit  auch  erreicht.  An  vielen 
Stellen  wird  das  hdschr.  überlieferte  Asyndeton  wieder  hergestellt,  an  denen 
es  der  Abneigung  der  Kritiker  zum  Opfer  gefallen  war.  Besonders  oft  hat 
sich  der  Verf.  mit  Madvig  auseinanderzusetzen,  der  trotz  seines  eminenten 
kritischen  Geschicks  und  seiner  sonstigen  Besonnenheit  auf  diesem  Gebiete 
manche  kleine  Sünde  auf  dem  Gewissen  hat4'. 
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schlage  zur  Emendation  des  Liviustextes  unter  ausführlicher,  sehr 
sacbgemäfser  Besprechung  und  Begründung  derselben. 

1,  14,  7:  vgl.  Jahresb.  1877  S.  143.  Für  locis  circa  =  „an 
den  Orten  umher14  wird  auf  10,  33,  5  und  21,  7,  5  verwiesen1). 
—  2,  3,  6 :  vgl.  Jahresb.  1876  S.  260.  —  26,  32.  8:  s.  unter  „zer- 
streute Beiträge*4.  —  41,  12,  10  spricht  sich  Z.  gegen  Gitlbauers 
Ansicht,  da  Ts  duabus  zu  tilgen  sei,  und  für  parotis  (statt  parotis- 
que;  so  schon  Gryu.)  aus,  worin  ich  ihm  beipflichte.  —  42,  64, 
5:  vgl.  Jahresb.  1879  S.  164.  —  45,  28,  4:  s.  unter  „zerstreute 
Beiträge''. 

11)  H.  J.  Müller,  Symbolae  ad  emeod  aod  os  scriptores  Latinos. 

Particula  II  (in  der  Festschrift  zu  der  zweiten  Säkularfeier  des  Fric- 
drichs-VVerderschen  (iymiiasiuuis  zu  Berlin  S.  27—  50).  Berlin  1881. 
24  S.    gr.  8.    Vgl.  Phil.  Anz.  1882  S.  211  ff») 

Verf.  zeigt  an  einigen  Beispielen,  wie  verfehlt  zuweilen  VVfsb.s 
Beurteilung  der  hdschr.  Lberlieferung  war,  und  giebl  auf  S.  16 — 19 
(31 — 35)  eine  Zusammenstellung  seiner  Beiträge  zur  Kritik  des 
Livius.  Soweit  dieselben  noch  nicht  veröffentlicht  sind,  werden 
dieselben  unter  11"  Erwähnung  linden. 

12)  C.  G.  Cobet,  Mnemos.  IN.  S.  IX  (1881)  S.  319  ff. 

Dafs  in  den  Hss.  die  Formen  constiti  und  constitui,  institi 
und  imtitui,  resliti  und  restitui  häutig  mit  einander  verwechselt 
werden,  hat  an  sich  nichts  Auffälliges  und  ist  eine  bekannte  That- 
saehe;  vgl.  Drak.  zu  Liv.  27,  16,  11.  Ganz  besonders  nahe  lag 
diese  Vertauschuug  bei  institi,  da  diese  Form,  welche  sowohl  von 
instare  als  auch  von  insistere  abgeleitet  werden  konnte,  in  Ver- 
bindung mit  dem  Inf.  eine  verschiedene,  dem  Schreiber  minder 
geläufige  Bedeutung  annahm  und  gerade  hier  einer  Veränderung 
in  institui  vorzugsweise  und  am  leich testen  ausgesetzt  war.  Gleich- 
wohl haben  die  Herausgeber  an  beiden  Formen  festgehalten,  ge- 
stützt auf  die  Autorität  Gronovs,  welcher  zu  28,  46,  11  bemerkt: 
'cum  utrumque  bonum  sit,  praevalere  debet,  vetustiorum  atque 
integriorum  librorum  auctorilate  quod  est  fuleitum'.  Diese  Worte 
sind  gegen  Rhenanus  gerichtet,  welcher  zu  derselben  Stelle  sagt: 
'reposuimus  institit,  quod  inslituit  corruple  legilur  in  vulgaiis  edi- 
lionibus',  eine  Bemerkung,  zu  welcher  Bhenanus  auch  vom  Gro- 
novschen  Standpunkte  aus  berechtigt  war,  da  er  in  den  von  ihm 

»)  0.  Riemann,  Rcv.  crit.  1881  S.  424  giebl  der  Konjektur  Hertz'  den 
Vorzug  und  will  also  lesen:  locis  circa  dentis  obsiiis  virgultis  obscuris  sub- 
sidere  in  insidüs  iussit     Ich  kaun  mich  mit  dieser  La.  nicht  befreuuden. 

*)  Hier  heifst  es  S.  213:  „Flor.  p.  41,  19  duo  otmiium  et  ante  (statt 
antea)  et  postea  du  cum  maxime  duees  mit  Opitz  (Jahrb.  f.  Phil.  1S8U  207) 
nach  N  und  Jord."  Dies  ist  ungenau,  da  ich  (im  geraden  Gegensatz  zu 
Opitz)  antea  nicht  beanstandet,  anderseits  aber  maximi  statt  maxime  vor- 
geschlagen habe.  —  S.  215  Z.  25  mufs  es  heifsea  „oder  consurgitur"  statt 
,,obne  consurgitur*'. 
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benutzten  Hss.  imtitit  uberliefert  fand;  sein  *  corrupte  legitur '  be- 
bezieht sich  zweifelsohne  nur  auf  diese  eine  Stelle.  Bemerkens- 
werter ist  es,  dafs  Klock  zu  2,27,  7:  institueratu  anmerkt:  4lego 
institeranV denn  dies  ist  auch  Cobets  Standpunkt,  der  die  Form 
instilui  bei  einem  Inf.  Praes.  vollständig  verwirft  und  überall  (auch 
bei  Cäsar,  Cicero,  Nepos  u.  s.  w.)  institi  hergestellt  wissen  will. 
Für  diese  auch  bei  Dichtern  nicht  seltene  Verbindung  (Ter.  Phorm. 
604  ändert  er  in  derselben  Weise  institui  in  instüi)  spricht  die 
Ratio  unverkennbar  ('opponuntur  inter  se\  sagt  er  in  der  Vor- 
rede zu  seiner  Nepos-Ausgabe  S.  VII,  *  institi  et  destiti  ut  coepi  et 
desii  et  eodem  sensu'),  und  auch  der  Sprachgebrauch  scheint, 
wenigstens  bei  Livius,  für  seine  Ansicht  zu  sprechen.  Denn  die 
gute  Überlieferung  bestätigt  die  Verbindung  von  itisistere  mit  Inf. 
an  18  Stellen1),  die  von  instiiuere  mit  Inf.  an  9  Stellen2),  unter 
letzteren  28,  46,  11,  wo  der  Puteaneus  instiluit,  dagegen  ^  institil 
hat.  Zählen  wir  nun  diese  St.  nicht  mit,  so  ergiebt  sich  das  Ver- 
hältnis von  18  zu  8,  und  unter  diesen  8  ist  auch  40,  39,  5  ver- 
dächtig, weil  unmittelbar  vorher  (40,  39,  1)  die  andere  Form  ge- 
braucht war.  Unter  solchen  Umständen  und  bei  der  thatsächlich 
häuligen  Verschreibung  beider  Formen  würde  man,  wenn  es  allein 
auf  Livius  ankäme,  Cobets  Ansicht  vielleicht  beipflichten  müssen. 
Allein  die  grofse  Zahl  der  in  diesem  Falle  änderungsbedürftigen 
Stellen  bei  anderen  Autoreu,  darunter  auch  unverdächtige  Dichter- 
stellen (wie  Ter.Eun.Pr.  19),  mufs  stutzig  machen  und  es  möglich  er- 
scheinen lassen,  dafs  der  Sprachgebrauch  in  der  angegebenen  Ver- 
bindung, wenn  auch  contra  rationem,  die  Formen  von  instituo  in 
gleichem  Sinne  wie  die  von  insisto  rezipierte. 

b.  Zerstreute  Beitrage. 

1,  4,  5  verteidigt  0.  Riemann,  Rev.  crit.  1881  S.  425  das 
überlieferte  alluvie  mit  Harant  Emend.  S.  3  als  Teau  amenee 
jusque-la  par  finondalion'.  —  14,9  entscheidet  sich  0.  Rie- 
mann, Rev.  crit.  1881  S.  424  für  den  von  Frigell  rekonstruier- 
ten Primitivtext  quique  cum  eo  equis  ierant.  Vgl.  Jahresb.  1877 
S.  180;  Frigell  Epil.  I  S.  30  fr.  —  18,  7  bezeichnet  P.  Regell  in 
N.  Jahrb.  f.  Phil.  1881  S.  618  IT.  die  Worte  dextras  ad  tneridiem 
partes,  laevas  ad  septentrionem  esse  dixit  als  Glossem,  weil  anzu- 
nehmen sei,  dafs  der  Augur  dieselbe  Richtung  (nach  Süden)  ge- 
habt habe  wie  der  König,  und  die  Worte  Signum  contra  .  .  animo 
finivit  auf  den  Cardo  bezogen  werden  müfsten,  dessen  Erwähnung 


»)  8,  35,  2;  24,  26,  11.  46,  1;  25, 19,  7  (jüog.  Hdschr.:  instituit);  27,  2, 
10  (doch  F:  instituil);  27,  46,  8;  30,  12,  19;  34,  59,  6;  35,  11,  3  (jung.  Hss.: 
in  st  Unit);  35,  30,  3;  37,  27,  4;  39,  31,  3;  40,  5,  3.  39,  1.  49,  2;  42,  17,  5. 
59,  9;  44,  26,  12  (zur  Hälfte  angeführt  bei  Drak.  zu  30,  ]2,  19). 

»)  2,  27,  7;  3,  62,  4;  4,  22,  4;  5,  27,  2;  [28,  46,  11  ;]  29,  13,  8;  38,  7,  6; 
40,39,5;  43,  19,9  (außer  5,27,2  und  29,  13,8  aufgezahlt  bei  Drak.  zn 
28,  46,  11). 
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man  vermisse.  Ein  weiteres  Indicium  für  die  Unechtheit  der 
Worte  liege  darin,  dafs  laevas  (st.  sim'stras)  kein  auguraler  Ter- 
minus sei,  und  dafs  der  Satz  quem  liluum  appellarunt  wegen  des 
ungewöhnlichen  Tempus  Verdacht  errege.  —  24,3  will  0.  Rie- 
mann, Rev.  crit.  1881  S.  425  cuiusque  beibehalten  und  dasselbe 
im  Sinne  von  cuiuscnmque  (an  u.  St.  =  utriusctimque)  nehmen, 
'archaisme  qui  na  rien  detonnant  dans  une  vieille  formule'. 
Vgl.  Riemann,  fitudes  S.  140.  —  24,  8  entscheidet  sich  R.  Rie- 
mann, Rev.  crit.  1881  S.  425  für  Wfsb.s  Vermutung  Mo  (die) 
Diespiter.  —  25,  1  vermutet  A.  Eufsner,  Lit.  Centralbl.  1881 
Sp.  1510  plenis  statt  pleni,  was  in  der  That  durch  die  Stellung 
des  korrespondierenden  et  sehr  empfohlen  wird.  —  32,  5  erklärt 
A.  Eufsner,  Lit.  Centralbl.  1881  Sp.  1510  die  Worte  et  Numae 
et  Ronmli  memor  für  ein  aus  dem  Anfang  von  §  2  konstruiertes 
Glossem,  das  zu  streichen  sei.  Eufsner  (Brief)  fügt  hinzu,  dafs 
es  sonst  et  Numae  et  Tulli  heifsen  müfste,  wie  aus  dem  Folgen- 
den hervorgeht,  und  dies  ist  wohl  zu  beherzigen.  —  40,  3  will 
0.  Riemann,  Rev.  crit.  1881  S.  425  Servius  serva  .  .  .  lesen, 
'lecon  demandee  par  l'anthitese  Romulus  deo  prognatus  .  .  .  Servius 
serva  natus\  —  43,  3  verteidigt  0.  Riemann,  Rev.  crit.  1881 
S.  425  die  hdschr.  La.  ferrent  mit  den  Worten:  4il  est  probable 
qu'on  ifattendait  pas  le  commencement  de  la  guerre  pour  se 
mettre  a  fabriquer  des  machines;  mais  il  ne  s'agit  ici  que  du  Ser- 
vice de  chaque  centurie  en  temps  de  campagne:  les  fabri 
etaient  alors  charges  de  transporter  et  de  manoeuvrer  les  machines'. 
ferrent  verwirft  Frigell  Epil.  I  S.  62  und  empfiehlt  seinerseits 
offerrent.  —  55,  9  fragt  0.  Riemann,  Rev.  crit.  1881  S.  425:  'ne 
pourrait-on  pas  supposer  qu'un  adjectif  feminin  a  ete  passe  apres 
magnificentiaeJ  Par  exemple  magnificentiae  (inauditae)  operum'. 
Für  die  3  von  einander  abhängigen  Genetive  vergleicht  er  Praef. 
3  und  23,  30,  3.  —  58,  5  entscheidet  sich  0.  Riemann,  Rev. 
crit.  1881  S.  425  für  Harants  Vorschlag  velut  vi  atrox  E. 
Baehrens  (Miscellanea  critica,  Groningae  1878,  S.  119)  sucht 
die  Stelle  auf  folgende  sinnreiche  Weise  zu  heilen:  cum  velut 
vinxisset  obstinatam  pudicitiam  victrix  libido.  —  59,  5  will  0.  Rie- 
mann, Rev.  crit.  1881  S.  425  lesen:  pars  (mit  Harl.  1)  praesi- 
dio  relicta  (näml.  est)  und  weiterhin  ad  portasque  custodibus  datis.1) 
Jenes  pars  liege  auch  den  guten  Hss.,  die  pari  oder  paris  bieten, 
näher  als  parte.  Schon  Gr.  wollte  dieses  pars  herstellen,  doch 
vermutete  er  pars  praesidio  relicti. 

2,  1,  2  werden  die  Worte  partium  certe  und  quas  ipsi  sedes 
ab  se  auetae  multitudinis  addiderunt  als  Glosseme  getilgt  von  J. 
Müller,  Progr.  Neustadt  a.  d.  II.  1881,  S.  23.  —  7,2  „ent- 
schieden  passender  wäre  huic  fugae"  (statt  huic  pugnae).  J. 

*)  Dann  empfiehlt  es  sich  wohl  mehr,  das  ganze  Wort  custodibusque 
umzustellen:  custodibusque  ad  portas  datis;  Heerwagen  wollte  custodibusque 
datis  ad  portai  lesen.    Vgl.  oben  S.  31)8. 
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Müller,  Progr.  Neustadt  a.  d.  H.  188t  S.  40.  17,4  ist  0. 
Hie  mau  n,  Rev.  crit.  1881  S.  425  geneigt  zu  lesen  cum  ira 
maiore  belli  (so  H  man.  2);  er  vergleicht  1 6,  9.  —  30,  4  empfiehlt 
L.  Jeep  (zu  Königsberg  i.  Fr.)  in  Kivista  di  hlologia  e  d'  istruzione 
classica  X  (ISS  1 )  S.  400  IT.  folgende  Fassung:  rursus  Vergini  exem- 
plo  haud  salubris,  cunetique  Larcii  repudiabant  sententiam,  quae  .  .  . 
tolleret.  Diese  vierfache  Änderung  (Streichung  von  Larciique  hinter 
Vergini,  salubris  statt  salubres,  cunetique  st.  utiquef  repudiabant  mit 
Wex  st.  putabant)  scheint  dem  Verf.  deswegen  wünschenswert,  weil 
'duplex  illa  Larcii  nominis  repetitio  maxime  ofTendit,  cum  primo 
loco  haud  salubris  eins  sententia  nominetur,  altcro  autem  multo 
gravius  quae  totam  fidem  tolleret'. 

4,  17,  1t  vermutet  \V.  Jung,  De  fide  codicis  Veronensis 
(s.  o.)  S.  12:  submovere;  (qui)  colles.  quos  intet  Fidenas  ...  ce- 
perant  referentes  castra,  (tenuere)  nec  . .  .  ante  .  .  .;  dagegen  11. 
Sauppe  ebenda:  submovere  (in)  colles,  quos  inier  Fidenas... 
ceperant  referentes  castra;  nec  ante  ...  —  22,  4  vermutet  W. 
Jung,  De  hde  c.  V.  S.  11:  ab  adversa  parte  Semper  maxime 
neglecta.  —  23,2  vermutet  VV.  Jung,  De  lide  c.  V.  S.  11:  in 
tarn  discrepantis  (rei)  edüione.  -  55,  3  vermutet  W.  Jung,  De 
lide  c.  V.  S.  36 :  duo  smgulis  sibi  consuUs  singulos  .  .  .  desumunt. 

5,4,  7  vermutet  W.  Jung,  De  lide  c.  V.  S.  11:  an  id  tu 
aecum  censes?  —  39,  13  vermutet  W.  Jung,  De  lide  c.  V.  S.  12: 
et  quod  id  iniquiore  auimo  .  .  . 

7,33,  11  vermutet  A.  Luchs  (Brief)  (vix)  haec  dicta  dede- 
rat...-,  vgl.  29,  2,  12. 

8,  9,  8  streicht  H.  J.  Müller  Symbolae  II  S.  17  das  Wort 
Quiritium  und  liest:  pro  re  publica,  exercitu,  legionibus,  auxiliis 
populi  liomani  Quiritium. 

21,52,2  schreibt  A.  Mayerhuefer  Bl.  f.  d.  bayer.  GW. 
1882  S.  239  consul  alter  .  .  .  vulnere  suo  (fessus)  et  minutus  trahi 
rem  malebat.  Ich  habe  Frigells  Ergänzung  in  die  7.  Auflage  der 
grufseren  Wfsb.schen  Ausgabe  aufgenommen  und  gebe  dieser  auch 
jetzt  noch  den  Vorzug.  —  52,  11  schreibt  A.  Mayer hoefer  Dl. 
f.  d.  bayer.  GW.  1882  S.  241  varia  inde  pugna  sequentes  ceden- 
tesque  cum  ad  extremum  aequassent  certamen,  maior  tarnen  hostium 
(caedes  quam  apud)  Romanos  fama  victoriae  fuit.  Die  letzte  Er- 
gänzung ist  recht  ansprechend.  Der  Anfang  wird  aber  wohl  mit 
Mg.  etwas  anders  gestaltet  werden  müsseu;  denn  nach  Alsch.s 
Angabe  steht  im  I»  sequentesque  cumque.  —  54,  4  schreibt  U.  J. 
M  üllcr,  Ztschr.  f.  d.  GW.  1882  S.  219  fulgendermafsen :  ita  Mago 
ctt(m)  mille  equitibus,  mille  peditibus  dimissus.  üannibal  prima 
luce  .  .  . 

23,  13,  8  fehlt  nicht  nur  die  Angabe,  wie  viele  Talente  ge- 
schickt seien,  sondern  auch  die  Zahl  der  dekretierten  Fufssoldaten. 
Wfsb.  vermutete,  dafs  von  dem  Worte  dictator,  in  welchem  höchst 
wahrscheinlich  ein  Name  stecke,  d  als  Zahlzeichen  abzutrennen 
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sei.  H.  J.  Müller  ergänzt  hiernach  die  Stelle  folgendermafsen:  nt 
Hannibali  quattuor  (et  viginti  milia  peditum,  tria)  milia  Numida- 
rum  .  .  .  et  argenti  talenta  quingenta.  Ks  wäre  also  später  (s.  32, 
2)  die  Anzahl  der  Truppen  und  Elefanten  auf  die  Hälfte  reduziert, 
dafür  aber  gleichsam  zum  Ersatz  die  Geldsumme  verdoppelt  worden. 
Schon  Drak.  ergänzte:  (viginti  peditum,)  quattuor  milia  Numida- 
rum;  besser  K.  Heusinger:  (quattuor  et  viginti  peditum,)  quattuor 
milia  Numidarum ,  nur  würde  auch  hier  hesser  noch  milia  vor 
peditum  hinzugefügt,  wie  aus  den  Untersuchungen  von  G.  Richter 
in  Oldenburg  hervorgeht1).  —  17,  7  wird  folgende  Fassung  von 
A.  Tartara,  Animadversiones  (s.  u.)  S.  83  ff.  vorgeschlagen:  Han- 
nibal  .  .  .  cum  a  Casino  dictatorem  Romanum  legionesque  (eius  Ca- 
sili)num  acciri  nuntiat  um  esset,  ne  binis  tarn  .  .  .  castris  Ca- 
puae  qnoqtte  oreretur  tumultus  (oder  motns),  exercitum  .  .  .  ducit. 
Dies  entspricht  dem  Zusammenhange,  ist  aber  aufser  acciri  (so 
schon  eine  jung.  Hdschr.)  paläographisch  nicht  recht  plausibel, 


*)  „Milia  wird  immer  im  zweiten  Gliede  wiederholt,  wenn  eins  der  beiden 
Glieder  noch  kleinere  Zahlen  angiebt,  z.  ß.  23,40,  12;  20,  42,  1  und  an 
hundert  anderen  Stellen. 

Zuweilen  Rodet  sich  aber  auch  sonst  die  Wiederholung  von  milia,  wie 
z.  B.  20,  49,  3.  Bei  27,  1,2  könnte  man  glauben,  die  Wiederholung  sei 
durch  die  zusammengesetzte  Zahl  centum  decem  veranlagt,  doch  ist  in  den 
gauz  gleichen  Falle  26,  47,  8  milia  nicht  wiederholt,  und  dies  ist  beim  Ge- 
treide die  regelinofsige  Ausdrucksweise;  s.  22,  37,6;  23,  38,  13;  31,  10,2. 
4;  38,15,11;  43,6,11;  44,16,2.  In  anderen  Fallen  könnte  die  Ver- 
schiedenheit der  Kasus  der  Anlals  zur  Wiederholung  scheinen,  wie  21,55, 
6;  25,  21,  10;  31,  10,  7;  35,  51,  I  (vgl.  25,  27,  1);  doch  fehlt  auch  in  diesem 
Falle  im  zweiten  Gliede  milia  38,  16,  0. 

Am  zahlreichsten  unter  den  in  Betracht  kommenden  Fallen  sind  die  mit 
milia  peditum  .  .  .  (milia)  equiittm.  Wiederholung  findet  sich  10,  30,  5  (hier 
vielleicht  durch  das  folgende  mitte  veranlagt);  27,  10,2;  29,30,0;  31,31, 
7;  34,27,2;  36,14,1;  37,  37,  9;  42,12,8;  dagegen  ohne  Wiederholung 
21,  38,  2.  3.  59,  1;  22,  46,  6;  23,  5,  15.  13,  8:  24,  35,  3;  2«,  21,  14;  28,  46, 
7;  29,  1,  26.  32,  1.  13.  35,  10.  11;  30,  29,  4;  42,  51,  11.  52,  9.  —  Demnächst 
am  häutigsten  sind  die  Beispiele  mit  milia  caesa  .  .  .  (milia)  capto.  Wieder- 
holung findet  sich  10,  37,  3;  21,  23,  1;  22,  7,  2;  25,  14,  1 1 ;  30,  6,  8;  31,  21, 
17;  37,  14,  1;  40,  33,  7;  vgl.  22,  21,  8;  34,  41,  10;  dagegen  ohne  Wieder- 
holung 10,  29,  17;  21,  60,  7;  23,  11,8.  49,  13;  24,  42,  4;  33,  10,  7;  39,  21, 
9.  —  Mehr  vereinzelt  sind  folgende  Beispiele  1)  mit  Wiederholung:  32,26, 
14;  —  27,  32,  9.  38,  11;  34,  10,  2;  36,  19,  12;  43,  12,  3;  44,  42,  7  |Konj. 
v  on  Grynaeusj;  —  34,  47,  7;  38,  23,  8;  42,  56.  5;  43,  18,  3;  —  30,  16,  12; 
33,  37,  11;  34,  46,  2;  37,  46,  3;  41,  7,  2.  28,6;  43,4,0;  —  10,  46,5;  20, 
14,  8.  2)  ohne  Wiederholung:  8,  23,  1  ;  21,55,  4;  22,  24,  14;  26,  6,  8;  39, 
7,  I;  —  3,  31,  6;  24,  11,  8;  —  44,  16,  4.  —  Drei  Glieder  hat  22,49,  13; 
26,  49,  2.  —  W  ie  bei  der  lläufuug  von  Zahlen  milia  allmählich  verschwindet, 
zeigt  24,  11,  7  IT. 

An  einigen  wenigen  Stellen  fehlt  milia  auch  im  erstcu  Gliede;  s.  1,43, 
4  (vgl.  24,  11,  7);  20,  19,  13;  30,  16,  11;  36,  4,  5;  es  fehlt  im  ersten  und 
zweiten  Gliede  26,  49,  2. 

In  meine  m  Programme  [f.  Jahrcsb.  1881  S.  181]  S.  44  Z.  6  ist  nachzu- 
tragen: ,,nur  sestertium  deeienx  45,4,  1.  40,  1  [Konj.  von  Grvnaeus].  43,8; 
aeris  deciens  24,  11,  8;  28,  9,  16;  38,  55,  9.  12;  40,  47,  10««. 

G.  Richter. 
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binis  statt  quis  aufserdem  unnötig  und  oreretur  tumuUus  bereits 
bei  Htz.  im  Text  zu  lesen.  Auch  die  Einfügung  von  Casilinum 
vor  acciri  ist  langst  von  Alsch.  vorgeschlagen.  Statt  dessen  möchte 
ich  aber  a  Casino  in  ad  Casilinum  verwandeln,  schon  damit  der 
Name  Casinum  beseitigt  wird;  zum  Ausdruck  vgl.  9,  2.  2.  12,  9; 
24,  12,  6.  Vgl.  auch  llarant  Emend.  S.  95.  —  32,  1  will  A. 
Tartara,  Animadversiones  S.  93  IT.  folgendermafsen  lesen:  Sem- 
pronio  volones,  R(omae)  qui  fierent ,  et  socio r um  .  .  .  milia.  Da 
auch  im  Heer  des  Diktators  Volones  gewesen  seien,  so  dürfe  man 
bei  denen  des  Sempronius  nur  an  solche  denken,  die  erst  frisch 
ausgehoben  werden  sollten.  Da  P  sempronior  habe,  so  könne  in 
dem  r  nur  Romae  stecken.  —  34,  12  möchte  A.  Mayerhoefer 
BL  f.  d.  bayer.  GW.  1882  S.  242  lesen:  ita  parum  (aphttn)  bello.' 
Ganz  meine  Ansicht,  und  so  von  mir  empfohlen  Jahresb.  1876 
S.  262  (wiederholt  in  Symbolae  II  S.  17). 

24,1,11  will  F.  Friedersdorff,  Anhang  zu  27,  2,  3  schrei- 
ben (at)  alias,  entsprechend  27,  2,  4.  wo  er  nach  dem  Vorschlage 
Wn.s  at  vor  consul  einfügt.  —  6,  7  vermutet  0.  Riemann,  Rev. 
crit.  1 882  S.  87  qui  ferme  (mediam)  dividit.  —  20,  5  schreibt 
Th.  Mommsen,  CIL.  IX  S.  237  auf  Grund  einer  Inschrift  Fagi- 
fulae.  —  39,  7  vermutet  II.  J.  Müller,  Symbolae  II  S.  17  deter- 
ritos  (fort  a)  proditionibus-,  vgl.  Wfsb.  zu  23,  13,  6.  —  44,  8 
murus  ac  porta  Caietae  (P:  tactae)  et  Ariciae  etiam  Jovis  aedis  de 
caelo  tacta  fnerat.  Hierzu  bemerkt  A.  Luchs  (Brief):  „es  würde 
von  der  sonst  üblichen  trockenen  Aufzählungsweise  der  Prodigien 
abweichen,  wollte  man  hier  etiam  in  steigernder  Bedeutung  nehmen. 
Es  kann  wohl  nur  =  .,auchu  sein;  dann  mufs  aber  Ariciae  schon 
im  Vorhergehenden  gestanden  haben  unter  den  Städten,  in  denen 
murus  ac  porta  de  c.  t.  f.  Ich  glaube  daher,  dafs  mit  der  Ver- 
mutung Caietae  die  Stelle  noch  nicht  geheilt  ist,  sondern  davor 
mindestens  noch  Ariciae  et,  wahrscheinlich  noch  eine  dritte  Stadt 
gestanden  hat.  Ferner  fragt  es  sich,  ob  nicht  fnerant  zu  halten 
ist,  wenigstens  steht  27,  37,  2  tacta,  wo  ich  vielleicht  mit  Unrecht 
aus  2" 3  tactam  aufgenommen  habe,  und  hier  verweist  Wfsb.  auf 
35,  21,  4". 

25,  6,  18  vermutet  II.  J.  Müller,  Symbolae  II  S.  18  uti  $e~ 
nescamus  statt  ubi  senescamus  und  sagt:  'etiamsi  übt  ita  explicari 
potest,  ut  locus  audiendus  sit,  in  quem  milites  relegati  sunt,  1a- 
men  illo  modo  facilius  orationem  procedere  quis  neget?'  —  6,  23 
verwirft  A.  Luchs,  Deutsche  Litteraturzeitung  1881  Sp.  1264 
vixerimus  (so  llarant  statt  des  überlieferten  viximus)  und  meint, 
dafs  vivimus  herzustellen  sei.  M.  Müller  hält  viximus  für  richtig. 
—  14,  1  vermutet  II.  J.  Müller,  Symbolae  II  S.  18  ac  <tm<//a>  mi- 
litum  permeie;  vgl.  8,  19,  8;  22,  31,  5;  26,  38,  12;  Sen.  dial.  1. 
3,  6;  Tac.  Hist.  4,  30.  M.  Müller  hält  den  Zusatz  von  multa  für 
nicht  nötig.  —  16,  11  vermutet  C.  II  achtmann,  N.  Jahrb.  f. 
Phil.  1SSI  S.  124  quando  res  quo  Romana  .  .  .  in  dies  melior  fieret, 
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Hannibalis  vis  senesceret,  wo  im  zweiten  Glinde  vor  Hannibalis  ein 
eo  magis  ergänzt  werden  soll.  Für  die  Stellung  von  quo  vergleicht 
er  27,  8,  16  *)  u.  a.  Der  so  hergestellte  Proportionalsatz  ist  für 
den  Gedanken  weniger  angemessen,  als  die  Koordination  der  beiden 
Sätze  res  Romana  .  .  .  fieret  und  Hannibalis  vis  .  .  .  venisset;  die 
Schwierigkeit,  die  in  quoque  liegt,  wird  zwar  beseitigt,  aber  der 
hergestellte  Ausdruck  ist  für  den  Leser  ohne  Kommentar  kaum 
verständlich;  endlich  ist  die  Stellung  von  quo  trotz  der  Citate  an- 
stöfsig.  —  19,  11  sucht  A.  Maycrhoefer,  Bl.  f.  d.  bayer.  GW. 
18S2  S.  242  ff.  folgende  Fassung  des  Textes  wahrscheinlich  zu 
machen :  pugnatum  tarnen,  ut  in  nnlla  pari  re,  duas  amplins  horas 
continuas;  dorne  dnx  stetit,  sletit  Romann  acies.  —  34,  13  vermutet 
C.  Hachtmann,  N.  Jahrb.  f.  Phil.  1S81  S.  126  auxilia  (via) 
haud  difpcilis;  vgl.  dagegen  M.  Müller  ebend.  S.  686.  —  35,  9 
vermutet  C  Hachtmann,  IN.  Jahrb.  f.  Phil.  1881  S.  126  quan- 
tum  possent  tarnen,  utroque  ut  simul  pugnarent  .  .  .;  vgl.  dagegen 
M.  Müller  ebend.  S.  687  und  Wfcb.4  zu  d.  St. 

263),  21,  10  sucht  A.  Zingerle,  Ztschr.  f.  d.  österr.  G.  1882 
S.  47  die  La.  duce  nocturna  durch  weiteren  Hinweis  auf  21,  43, 
15:  semenstri  duce  zu  stützen,  äufsert  sich  zugleich  aber  dahin, 
dafs  möglicherweise  dnetore  statt  duce  (P:  ducere)  zu  lesen  sei; 
s.  die  Hsgb.  zu  1,  28,  6.  —  22,  2  will  H.  J.  Müller,  Symbolae  II 
S.  18  Yoturia  schreiben;  vgl.  Wfsb  4  zu  d.  St.  So  liest  M.  Müller 
jetzt  im  Texte.  —  32,8  vermutet  A.  Zingerle,  Ztschr.  f.  d. 
österr.  G.  1882  S.  47  potens  voti  statt  pollicens  hoc  {Vipotens  \  oc) 
und  unterzieht  die  Stelle  einer  ausführlichen,  besonnenen  Be- 
sprechung (wiederholt  in  Kl.  phil.  Abh.  III  S.  9  f.).  —  38,  4  er- 
klärt A.  Luchs,  Deutsche  Litteraturzeitung  1681  Sp.  1264  Ha- 
rants  Ergänzung  pestis  für  nicht  besser  als  pernicies,  wie  Wfsb. 
vorschlug;  das  Wahrscheinlichste  sei  clades.  Früher  stand  bei 
Wfsb.  im  Texte  damnum,  jetzt  schreibt  M.  Müller  dafür  malum. 

28,  23,  1  vermutet  A.  Zingerle,  Ztschr.  f.  d.  österr.  G.  1882 
S.  434:  atque  haec  tarnen  hoslium  .  .  .  dimicantinm ,  iure  belli  in 
armatos  repugnantisquep  (caedes)  edebatur;  foedior  .  .  . 

29,  27,  1  schreibt  G.  Landgraf,  De  figuris  etymologicis 
linguae  latinae,  Diss.  Erlangen  1881  (Act.  Erlang.  II  S.  3)  in 
höchst  ansprechender  Weise:  terra  man,  (montibus)  amnibusque. 
Vgl.  desselben  Bemerkung  in  Ii  Jahrb.  f.  Phil.  1882  S.  422. 

30,16,11  will  II.  Hesselbarlh,  Progr.  Lippstadt  1882 
S.  23  lesen  praeter  triginta  omnes  (mit  Sig.)  und  weiterhin 
quin  genta  milia  pondo  argenti  (Venn.  Wfsb.s),  wie  bei  Eutrop. 

31,  24,  1  vermutet  A.  Luchs  (Brief)  perditis  (rebus)  erat; 
vgl.  27,  47,7.  —  41,8  wird  von  G.  F.  Unger  im  Philol.  41 
(1882)  S.  366  Bekkers  Konjektur  ffiaecae  als  unhaltbar  nachge- 

')  hier  bat  Luchs  nach  £:  qua  regnum  Jfierom's  fuerat. 
a)  [Von  den  Büchern  26 — 30  ist  soeben,  Haaniae  *i»ccclxx.\ii,  der  Mad- 
viggehe  Text  in  neuer  Auilage  erschienen.  Korrekturnote.] 
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wiesen  und  das  überlieferte  pharcado  zu  Pharcadoni  vervollständigt. 
Während  Phaeca  eine  zu  dem  Schauplatz  der  erzählten  Begeben- 
heiten nicht  passende  Lage  hat,  ist  Pharcado,  eine  der  bedeutend- 
sten Städte  der  thessalischen  Ebene,  in  der  Nähe  des  Perrhäber- 
landes  gelegen,  aus  welchem  die  Ätoler  und  Athamanen  kamen.  — 
So  im  Text  bei  Wfsb.»  (1867)  nach  dem  Vorschlage  Ussings. 

38,  28,  6  schreibt  Ph.  Stumpf,  Bl.  f.  d.  bayer.  GW.  1881  S. 
60  ff. :  obsides  inde  imperatos  pro  viribus  inopis  populi  vicenos  Nesiotae, 
Cranii,  Palenses  et  Samaei  dederunt.  Der  Singular  populi  sei  von 
der  Gesamtbevölkerung  der  Inselbewohner  zu  verstehen,  pro  viri- 
bus i.  p.  mit  imperatos  zu  verbinden.  Nesiotae,  welches  sich  in 
der  Fr.  2,  aber  in  keiner  Hs.  findet,  hat  Gelenius,  wie  Verf.  meint, 
höchst  wahrscheinlich  einem  Kodex  entnommen;  für  das  Vorhanden- 
sein einer  Stadt  Nesos  auf  Kephallenia  verweist  St.  auf  GIG.  II 
1930*  und  ebenil  S.  988.  Da  nun  aber  für  die  Zeit,  von  welcher 
Liv.  handelt,  als  vierte  Stadt  der  Tetrapolis  neben  den  anderen 
drei  oben  erwähnten  sicher  Pronnoi  anzunehmen  ist,  so  entsteht 
die  schwer  zu  beantwortende  Frage,  in  welchem  Verhältnis  zu 
diesem  Städtenamen  das  Livianische  Nesos  und  Strabonische  Pro- 
nesos,  die  Verf.  beide  für  identisch  hält,  stehen.  „Beeskow  'Die 
Insel  Cephalonia'  S.  24  glaubt,  das  Nesos  des  Livius  und  Pro- 
nesos  des  Strabo  sei  an  der  Stelle  des  an  der  Westküste  von 
Erissos  gelegenen,  im  Jahre  1595  von  den  Venetianern  erbauten 
Kastells  Asso  zu  suchen.  Dieses  sei  auf  dem  Boden  einer  alten 
Stadt  Nesos  oder  Nasos  entstanden  und  aus  dem  alten  Namen 
sei  im  Laufe  der  Zeit  Asso  geworden  ...  Ist  B.s  Vermutung 
richtig,  so  ist  bei  Livius  eine  Verwechslung  anzunehmen.  Viel- 
leicht war  damals  Pronnoi  längst  verfallen;  vielleicht  haben  Livius 
und  Strabo,  durch  die  überlieferte  Vierzahl  irregeleitet,  das  da- 
mals blühende  Nesos  an  die  Stelle  von  Pronnoi  gesetzt".  Vgl. 
Ph.  Stumpf,  De  Nesiotarum  republica.    Progr.  München  1881. 

42,2,2  schreibt  C.  G.  Tobet,  Mnem.  N.  S.  IX  (1881)  S. 
401:  ad  artna  ire  (regem)  dilaturum;  diese  Vermutung  wird  ebend. 
X  (IS82)  S.  114,  gleich  als  wenn  sie  vergessen  wäre,  in  den 
'  Supplenda  et  addenda  1  wiederholt.  —  5,  6  heifst  es  seu  muta- 
tionis  rerum  cupidi,  seu  quia  non  obiecti  (so  Wfsb.;  Cod.:  obiecta) 
esse  Romanis  volebant.  Hierzu  bemerkt  G.  G.  Cobet  Mnem.  N.  S. 
IX  (1881)  S.  410:  'ultima  verba  sensu  cassa  sunt;  verborum 
amissorum  sentenliam  hanc  ferme  suspicor  fuisse:  seu  quia  Eume- 
nem  obnoximn  esse  Romanis  videbant' .  —  11,5  schreibt  C.  G. 
Cobet  Mnem.  N.  S.  IX  (1881)  S.  402:  bellum  .  .  traditum  annum  iam 
septimum  alere,  'incerta  coniectura wie  er  selbst  hinzufügt.  — 
50,  8  streicht  C.  G.  Cobet  Mnemos.  N.  S.  IX  (1881)  S.  426  das 
Wort  privatus-,  dieselbe  Konjektur  wird  ebend.  X  S.  115  unter  den 
Addenda  wiederholt.  —  47,  9  schreibt  C.  G.  Cobet  Mnemos. 
N.  S.  IX  (1880)  S.  188  ut  e  re  publica  (fideque  sua)  maxime  visum 
esset.    Dies  wird  ebend.  X  S.  115  unter  den  Addenda  wiederholt. 
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43.4,  II  quae  de  Coronaeis  decreverant  priore  anno.  Joh. 
Schmidt  im  Hermes  1S81  S.  1 55  fl*.  macht  es  höchst  wahrschein- 
lich, dafs  die  Gesandtschaft  der  Koronäer  erst  im  J.  170  v.  Chr. 
(nicht  schon  im  J.  171)  in  Rom  eintraf,  dafs  demnach  priore  anno 
eine  sachlich  unrichtige  Augabe  und  wohl  ein  eigenmächtiger  Zu- 
satz des  Livius  ist  —  11,  11  vermutet  II.  J.  Müller,  Symbolae 
II  S.  18  elevare  pos(t  aput)  patres  occeperunt.  quippe  .  .  . 

44.5,  12  schreibt  K.  E.  Georges  N.  Jahrb.  f.  Phil.  1881 
S.  511  nsquam  apparebat ,  weil  bei  apparere  und  comparere  nie 
numquam  stehe,  und  giebl  viele  Belegstellen,  die  ebd.  S.  808  durch 
Nachtrage  von  C.  F.  W.  Müller  vermehrt  werden,  welcher  schon 
früher  usquam  gefordert  hatte.  Diese  La. ,  schon  von  Sigonius 
empfohlen,  habe  ich  in  die  2.  Auflage  der  gröfseren  Wfsb.schen  Aus- 
gabe (1880)  aufgenommen.  —  6,2  ergänzt  C.  G.  Co  bei  Mnem. 
N.  S.  IX  (1S81)  S.  420  auf  folgende  Art:  duos  ex  amicis  Mlam 
alterum  (Niciain),  ut,  quae  ad  hhacum  pecunia  deposita  erat,  (in 
mare  deiceret  ,  alterum  Andronicum  Thessalunicam ,  ut  navalia  in- 
cenderet,  misit  et  suos  undique)  ex  praesidiis  revocat.  Die  Ergän- 
zung Madvigs  (zum  Teil  nach  dem  Vorgang  Creviers)  lautet  so: 
duos  ex  amicis  Pellam  alterum,  ut,  quae  ad  Phacum  pecunia  depo- 
sita erat  (in  mare  proiceret,  Thessalonicam  alterum,  qui  navalia 
incenderet,  misit  ;  Asclepiodotum  et  Hippiam  quique  cum  iis  erant)  ex 
praesidiis  revocat.  Vergleicht  man  beide  Versuche,  so  wird  man 
schwerlich  erkennen,  weshalb  Cobet  selbständig  vorgegangen  ist. 
Denn  aus  44,  10,  2  konnten  zwar  die  beiden  Namen  entlehnt 
werden,  aber  neben  alterum  .  .  .  alterum  sind  sie  von  Überllufs, 
ja  auch  hinter  dem  ersten  alterum  den  Ausfall  eines  Wortes  an- 
zunehmen, nur  um  deu  Namen  einzufügen,  scheint  mir  sehr  be- 
denklich. Dagegen  hätte  C  aus  derselben  St.  das  Kompositum 
proiceret,  nicht  deiceret  entnehmen  sollen.  Weniger  gut  bei  Mg. 
ist  qui  vor  navalia',  dafs  man  dafür  besser  ut  schriebe,  habe  ich 
im  Kommentar  (1880)  ausdrücklich  hervorgehoben.  —  17,  3 
schreibt  F.  L  uterb  ach  er  (Brief):  die,  qui  (e)diclus  erat.  — 
25,5  hat  der  Codex:  uenditore  conciliandam  gratiam  magiscupiil; 
C.  G.  Cobet  Mnemos.  N.  S.  IX  (1881)  S.  432  vermutet:  venditare 
(ad)  conciliandam  gratiam  coepit. 

45,3,6  schreibt  C.  G.  Cobet,  Mnemos.  N.  S.  VIII  ( 1  SSO) 
S.  185  bene  fecisse  quod  statt  bene  fecisse  quando.  —  28,  4  schreibt 
Z  ingerle,  Wiener  Studien  1881  S.  157  memorabilem  incoltntium 
(Vier  Einwohner")  und  vergleicht  38,  16,  14  (wiederholt  in  Kl. 
phil.  Abb.  III  S.  14).  Dieselbe  Ansicht  sprach  früher  M.  Müller 
im  Pr.  des  Gvmn.  zu  Stendal  1871  S.  19  aus  unter  Hinweis  auf 
42,  53,  6.  8.  Der  Vorschlag  erscheint  mir,  je  öfter  ich  ihn  mir 
überlege,  um  so  wahrscheinlicher;  ich  hätte  wohl  incolentium  in 
den  Text  setzen  sollen.  —  30,4  will  O.  Riemann,  Rev.  crit. 
1882  S.  89  den  Accusativ  Atho  beibehalten,  weil  des  Metrums 
wegen  so  bei  Vergil  G.  1,  332  und  Valerius  Flaccus  1,  664  ge- 


■ 

Digitized  by  Google 


326 


Jahresberichte  d.  philolog.  Vereins. 


lesen  werden  müsse.  Wagner  statuierte  für  beide  (gleichlautende) 
Stellen  die  Prosodie  Äthan,  und  die  Vergilherausgeber  sind  ihm 
darin  gefolgt.    Ich  glaube,  mit  Unrecht;  vgl.  Theokr.  7,  77. 

Fragmente.  Per.  48,  5  streicht  A.  Eufsner,  Lit.  Centralbl. 
1S&2  Sp.  1581  solere  als  Glossem.  —  Per.  49,36  streicht  A. 
Eufsner,  Lit.  Centralbl.  1882  Sp.  1581  inkum  als  Glossem.  — 
Per.  50,  32  streicht  A.  Eufsner,  Lit.  Centralbl.  1882  Sp.  1581 
cunsuli  als  Glossem. 

Obsequcns  12  (71),  38  schreibt  A.  Eufsner,  Lit.  Centralbl. 
1S81  Sp.  1581  decussa  statt  discussa  als  „durch  den  Usus  ge- 
fordert". —  65(125)  39  vermutet  F.  Luterbacher,  N.  Jahrb. 
f.  Phil.  1882  S.  79:  in  signis  consedit  (st.  portendit  nach  Oudendorp), 
ferner  conversa  (constat,  tnilitarem)  ciamorem  (s.  Val.  Max.  1,  6,  12; 
vgl.  Caes.  HC.  3,  105,  2),  endlich  itemque  (statt  indeque  nach  Scheffer). 

III.  Schriften  gemischten  Inhalts. 
(Quellen,  Grammatisches,  Übersetzungen.) 

1)  A.  Vollmer,  Die  Quellen  der  dritten  Dekade  des  Livius.  Pro- 
gramm von  Düreu  1SH1.  27  S.  4.1)  Vgl.  Hermann  Haupt,  Phil.  AbZ. 
lbS2  S.  96  ff.;  Pols,  Mitteilungen  a.  d.  hist.  Litt.  X  S.  107  ff. 

S.  25  heifst  es:  „In  einzelnen  Abschnitten,  wo  die  vorhandenen 
Fragmente  des  Polybios  einen  Vergleich  mit  Livius'  Darstellung 
gestatten,  ...  ist  ja  die  Übereinstimmung  zwischen  beiden  nicht 
hinwegzuleugnen;  sie  schliefst  aber  nicht  aus,  dafs  beide  unab- 
hängig von  einander  eine  gemeinsame  Quelle  benutzten,  und  dafs 
aus  dieser  die  mannigfachen  kleinen  Zusätze  bei  Livius  gerade 
auch  in  diesen  Partieen  stammen,  die  als  „eingesprengtes  Gestein" 
wie  bei  einer  „Mosaikarbeit"  zu  betrachten  schon  die  Art  und 
Weise  der  alten  Bibliographie  verbietet."  Verf.  leugnet  die  Ab- 
hängigkeit des  Livius  von  Polybios  vor  der  4.  Dekade,  sucht  viel- 
mehr nachzuweisen,  dafs  als  die  eigentlichen  Quellen  des  ersteren 
die  Geschichlswerkc  des  Cölius  Antipater  und  Valerius  Antias  an- 

')  iNarhtriiglich  ist  hier  das  in  russischer  Sprache  geschriebene  Werk 
von  Wladimir  Pirogoff  „Untersuchungen  über  römische  Geschichte, 
insbesondere  auf  dem  Gebiet  der  dritten  Dekade  des  Livius"  (St. 
Petersburg  1S7S,  2b4  S.  8.)  zu  erwähnen.  Hef.  kennt  die  Abhandlung  nicht 
und  inufs  sich  beguiigen,  den  Leser  auf  die  gehaltreiche  Rezension  von  Her- 
mauu  Haupt  in  Phil.  Auz.  is$2  S.  IIb  ff.  «vgl.  ebend.  S.  217  ff.)  zu  ver- 
weisen. Verf.  bespricht  n,  a.  das  Verhältnis  des  Livius  zum  Polybios,  dessen 
Benutzung  in  der  ganzen  3.  Dekade  behauptet  wird,  uud  handelt  insbesondere 
von  der  Glaubwürdigkeit  des  Polybios,  die  nach  des  Verf  s  Ansicht  nicht 
so  grofs  ist.  wie  man  gemeiniglich  annimmt.  —  Kerner  sei  hier  hingewiesen 
auf  Aug.  Müller,  De  auetoribus  rcrum  a  M  Claudio  Marcello  in  Sicilia 
gestarum,  Diss.  Halle  18S2,  45  S.  (mir  unbekannt  geblieben).  Verf.  haodelt 
u.  a.  von  dem  Nerhältnis  des  Livius  zu  Polybios  und  Cölius  als  seinen 
Quellen;  vgl.  VV.  Soltau,  Phil.  WS.  !Sb2  Sp.  743.  —  Erwähnt  sei  auch  A. 
v.  Breska,  Untersuchungen  über  die  Quellen  des  Polybios  im  3.  Buche. 
Berlin,  Ma>er  und  Müller,  1881  (mir  nicht  zu  Gesicht  gekommen);  vgl.  A. 
Kul'suei  ,  Lit.  Ceutralbl.  1882  Sp.  220  f. ;  Holm,  Deutsche  Litteraturzeitung 
lb&2  Sp.  174. 
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zusehen  sind.  Die  oben  angedeutete  gemeinsame  Quelle  sei  Silen, 
aus  dem  Polybios  und  Colins  direkt,  Livius  bei  seiner  Abhängigkeit 
von  Colins  indirekt  geschöpft  haben.  Valerius  aber  sei  namentlich 
für  römische  Stadtgeschichte  benutzt  worden,  während  er  die 
eigentliche  Kriegsgeschichte  nach  Colin >  erzählt  habe  (S.  9);  diesen 
stellt  Verf.  als  Historiker  sehr  hoch. 

Die  Spuren  der  cölianischen  Überlieferung  weist  Verf.  in  einer 
sich  über  alle  10  Bücher  erstreckenden,  gründlichen  Untersuchung 
nach,  und  hier  ist  sein  Raisonnement  fast  durchgängig  überzeugend; 
ebenso  kann  die  Benutzung  des  Valerius  vernünftigerweise  nicht 
in  Frage  gestellt  werden.  Wenn  aber  S.  25  zugegeben  wird,  dafs 
auch  andere  Annalisten,  wie  Claudius  Quadrigurius  und  I'iso,  ab 
und  zu  berücksichtigt  seien,  dann  erkennt  man  wirklich  nicht, 
warum  nicht  auch  Polybios  bei  den  notorisch  vorhandenen,  häufig 
geradezu  in  die  Augen  fallenden  Übereinstimmungen  wenigstens 
gelegentlich  benutzt  sein  soll.  Citiert  wird  er  nicht  seltener  als 
jene  beiden.  Verf.  hat  für  die  Abhängigkeit  des  Livius  von  Cölius 
und  Valerius,  die  jetzt  wohl  allgemein  angenommen  wird neues 
Beweismaterial  geliefert,  dagegen  die  Ansicht,  dafs  der  Bericht  des 
Polybios  mit  dem  des  Cölius  und  Valerius  kontaminiert  sei,  m.  F. 
nicht  entkräftet. 

2)  Alexandri  Tartara  Auiinad versiones  ia  locos  nonoullos  Valrri 
Catulli  et  Titi  Livi.  Herum  einendatiores  editae.  Romae  ex  officioa 
4dell'  opiniuoe'.  ■dccclxxxii.  102  S.  gr.  8.  Vgl.  Egelhaaf,  l'hil.  Rund- 
schau 1882  Sp.  942  ff. ;  K.  Rofsberg  ebend.  Sp.  9S1  ff.;  A.Riese,  Lit. 
Centralbl.  18S2  Sp.  1112. 

S.  49—82  wird  'de  fontibus  Titi  Livi  21,  1—20'  gehandelt, 
S.  83 — 102  ein  Beitrag  zur  Kritik  des  23.  Buches  geliefert.3) 

In  dem  ersten  Teile  beantwortet  Verf.  die  Frage  nach  der 
Quelle  des  Livius  iu  dem  angegebenen  Abschnitt  des  21.  Buches 
dahin,  dafs  Livius  sich  nicht  direkt  an  Polybios,  sondern  an  einen 
Schriftsteller  angeschlossen  habe,  der  selbst  schon  das  Geschichts- 
werk des  Polybios  als  Quelle  benutzte.  Dies  sei  Cölius  Antipater 
gewesen,  und  aus  dem  Proömium  des  cölianischen  Werkes  seien 
die  ersten  20  Kapitel  des  Livius  genommen.  Vom  21.  Kapitel  an 
sei  der  direkte  Anschlufs  an  Polybios  nicht  zu  verkennen. 

Dafs  Livius  den  Inhalt  der  ersten  20  Kapitel  fast  ganz  aus 
Cölius  geschöpft  habe,  ist  die  zur  Zeit  herrschende  Ansicht.  Die 
Hypothese  des  Verf.s,  dafs  die  an  einzelnen  Stellen  nicht  zu  ver- 
kennende Übereinstimmung  mit  Polybios  auf  eine  Benutzung  des 
letzteren  durch  Cölius  zurückgehe,  vereinfacht  die  Sachlage  für  die 
bezeichnete  Partie  unzweifelhaft.  Aber  eben  auch  nur  für  diese 
Partie;  denn  warum  ist  Livius  nicht  auch  weiterhin  dem  Cölius 
gefolgt,  wenn  er  doch  sah,  dafs  dieser  sich  an  Polybios  ange- 

»)  Vgl.  Jahresb.  1881  S.  188  und  A.  Kannengiefser,  Phil.  Rundschau 
1882  Sp.  759  ff. 

')  Es  werden  2  Stellen  besprochen;  s.  unter  „Zerstr.  Beiträge". 
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schlössen  hatte?  Dieser  Punkt  durfte  nicht  übergangen  werden. 
Wie  aber  Verf.  auf  die  Untersuchungen  anderer  keine  Rücksicht 
nimmt,  daher  auch  nicht  weifs,  dafs  K.  Refsler  für  die  letzten 
Jahre  des  Kannibalischen  Krieges  genau  dasselbe  Verhältnis  an- 
genommen1) und  Nitzsch  Ann.  S.  21  eine  ähnliche  Ansicht  geäufserl 
hat,  so  begnügt  er  sich  überhaupt  damit,  die  Möglichkeit  seiner 
Annahme  dargethan  zu  haben  und  verliert  kein  Wort  darüber,  wie 
wir  uns  das  Verhältnis  des  Livius  zum  Cölius  eigentlich  denken 
sollen.  Die  entsetzlich  breite  und  umständliche  Untersuchung  hat 
es  eben  hauptsächlich  nur  mit  dem  Nachweis  zu  thun,  dafs  Livius 
in  besagtem  Abschnitt  nicht  direkt  den  Polybios,  auch  nicht  mit 
diesem  zusammen  eine  gemeinsame  Quelle  benutzt  habe.  Die 
eigene  „neue  Idee"7)  wird  am  Schlüsse  (S.  80)  einfach  vorgetragen 
und  soll  offenbar  für  sich  selber  sprechen. 

In  die  Abhandlung  ist  mancherlei  eingestreut,  was  nicht  streng 
zur  Sache  gehört.  Gelegentlich  wird  gegen  einzelne  Anmerkungen 
Wfsb.s  polemisiert:  überall  gegenstandslos,  da  sich  in  der  neusten 
Autlage  des  21.  Buches  die  nicht  ohne  Grund  angefochtenen  An- 
sichten oder  Angaben  sämtlich  nicht  mehr  vorfinden. 

Verf.  schreibt  ein  wunderliches  Latein.  Bemerkenswert  ist 
die  Abbreviatur  Iran-smimset  (S.  78),  in  der  vermutlich  eine  ety- 
mologische Feinheit  zum  Ausdruck  gebracht  werden  soll. 

Von  demselben  Verf.  erschien:  1)  Tentativo  di  critica  sui 
luoghi  Liviani  contenenti  le  disposizioni  relative  alle  provincie  e 
agli  eserciti  della  republica  romana  18S1  und  2)  Dalla  battaglia 
della  Trebbia  a  quella  del  Trasimeno.  Questioni  di  storia  romana. 
Torino,  E.  Loeseher,  1882.  133  S.  8.  Vgl.  P.  Meyer,  Phil.  W.-S. 
1S82  Sp.  739  IT. 

3)  H.  Hesselharth,    Historisch  -  kritische    tntersuchu  o  pen  im 
Bereich  der  dritten  Dekade  des  Livius.    Programm  Lippstadt 

1882.    24  S.  4. 

Verf.  sucht  zu  erweisen,  dafs  die  römische  Tradition,  wie  sie 
bei  Livius  und  den  kleineren  Historikern  vorliegt,  äufserst  unzu- 
verlässig sei,  dai's  sie  aber  zugleich  als  Niederschlag  einer  mannig- 
faltigen litterarischen  Entwickelung  von  nicht  unbedeutendem 
Interesse  sei,  insofern  manches,  was  zunächst  barock  und  wüst 
erscheine,  sich  bei  genauerer  Prüfung  als  begreiflich  und  für  den 
Urheber  charakteristisch  herausstelle.  Hierbei  war  natürlich  eine 
Untersuchung  über  die  Abhängigkeit  der  Schriftsteller  unter  sich 
oder  von  gemeinsamen  Quellen  notwendig;  aus  dieser  ist  die 
Charakteristik  der  Darstellung  des  Cölius  und  die  Betonung,  dafs 
Polybios  schon  von  Beginn  der  Dekade  an  des  Livius  Quelle  ge- 
wesen, hervorzuheben. 

»)  Vgl,  Ztschr.  f.  d.  GW.  1879  S.  590  und  ebd.  Jahresb.  S.  168. 

2)  S.  SO  heilst  es:  'existimo  non  modo  Livium  ex  Coelio  sua  derivasse 
sed  ctiaui,  quod  neiniui  adhuc  quautum  seio  io  meutern  venit,  Cue- 
lium  ex  Polybio'. 
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Verf.  giebt  in  dieser  Abhandlung  nur  einige  Proben  aus  einer 
gröfseren  Arbeit.  Üie  besonnene  und  sorgfäitige  Art  der  Unter- 
suchung macht  den  Wunsch  rege,  dafs  das  Gesamtwerk  bald  er- 
scheinen möge. 

Zu  S.  17  ist  zu  bemerken,  dafs  der  Name  des  Sprechers  der 
Gesandtschaft,  M.  Junius,  sich  bei  Wfsb.7  nicht  mehr  im  Text 
findet. 

•1)  C.  6.  Cobet,  Mnemos.  Pf.  S.  X  (1SS2)  S.  1 19—120. 

21,  1,  1  sei  unter  plerique  rerum  scriptum  'noto  ahusu' 
allein  Thokydides  zu  verstehen,  dessen  cfeioXoyboiaiov  iiov  nqo- 
yeyfvtjtiivcov  (1,1)  hier  nachgeahmt  sei.  — .  Ebenso  habe  Livius 
26,  36,  9  mit  res  publica  .  .  .  serves  'pereleganter  in  rem  suam 
convertit  id,  quod  in  Periclis  oratione  apud  Thucydidem  2,62 
legerat:  iyo)  yaQ  .  .  .  p&XXov  dtao'a)£tta*'.  —  Auch  45,  23,  15 
habe  Livius  die  Worte  des  Thuk.  1,70  wiedergegeben;  hier  aber 
sehr  unglücklich,  da  dies  auf  den  Zustand  Griechenlands  in  Liv/ 
Zeit  nicht  pafsle  und  so  zu  sprechen  für  die  Gesandten  nicht 
schicklich  war.  —  Wie  kritiklos  Livius  seine  Quellen  auch  sonst 
benutzt  habe,  zeige  die  Rede,  die  er  den  Aslymedes  in  der  Kurie 
halten  lasse  (45,  22,  1  IT.).  Diese  sei  ganz  verschieden  von  der, 
die  A.  wirklich  gehalten  habe;  denn  diese,  von  A.  damals  heraus- 
gegeben, sei  dem  Inhalt  nach  aus  Polybios  bekannt.  Das  Fabri- 
kat, welches  Livius  biete,  zeige  nicht  einen  ernsten,  nachdenken- 
den Historiker,  sondern  einen  deklamierenden  Jüngling.  Der- 
gleichen sei  in  der  Kurie  damals  nicht  gehört  worden. 

5)  H.  Peter,  IN.  Jahrb.  f.  Phil.  1882  S.  103  ff. 

P.  bespricht  in  geiner  Anzeige  der  Schäferschen  Quellenkunde 
2.  Abt.  (Leipzig  1881)  das  Verhältnis  des  Claudius  Quadrigarius 
zum  C.  Acilius  unter  Berücksichtigung  der  beiden  Stellen  Liv.  25, 
14,5  und  35,  14,5.  Nachdem  er  hervorgehoben,  dafs.  wie  jetzt 
wohl  allgemein  angenommen  wird,  an  allen  Stellen,  wo  Liv.  den 
Claudius  citiert,  an  dieselbe  Persönlichkeit  des  Quadrigarius  zu 
denken  ist.  wendet  er  sich  gegen  die  Ansicht  Cngers  (s.  Jahresb. 
1879  S.  1 70)  und  erklärt  sich  in  Übereinstimmung  mit  G.  Thouret 
i.Y  Jahrb.  Suppl.  II  S.  156)  dahin,  „dafs  des  Claudius  Werk  nicht 
eine  Übersetzung  der  Acilischen  Annaleu  war,  sondern  dafs  er  sie 
nur  bei  einer  selbständigen  Arbeit  benutzt  und  bei  den  zwei  Ge- 
legenheiten, wo  Liv.  die  beiden  Namen  verbindet,  dieselben  nament- 
lich citiert  hat".    Vgl.  Hesselbarth  a.  a.  0.  S.  17. 

6)  C.   G.  Cobet,  Annotationes  ad   Liviuin.     Mnemos.  IS.  S.  IX  (1881) 

S.  400-440. 

Was  die  Geschichtsschreiber,  alte  uud  neue,  berichten,  dafs 
der  sogenannte  2.  makedonische  Krieg  von  Perseus  lange  geplant 
und  mit  Entschlossenheit  vorbereitet,  demgemäfs  also  recht  eigent- 
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lieh  von  ihm  begonnen  sei,  erklärt  Cobet  für  unrichtig.  Perseus 
habe  keinen  gröfseren  Wunsch  gehabt  als  mit  den  Römern  in 
Frieden  zu  leben;  er  sei  zum  Kriege  gezwungen  worden.  Aber 
als  Freund  der  griechischen  Staaten,  die  sich  infolge  der  nichts- 
würdigen Bedrückungen  durch  die  römischen  Beamten  an  ihn  an- 
schlössen, habe  er  den  Verdacht  des  Senats  erregt,  als  suche  er 
Bundesgenossen  zum  Kriege,  und  sei  ihnen  als  ein  gefährlicher, 
unbequemer  Nachbar  erschienen.  In  dem  Glauben,  Perseus  könne 
sie  angreifen,  seien  die  Römer  ihm  zuvorgekommen;  von  ihnen 
also  sei  der  Krieg  begonnen.  Und  wie  die  wahre  Ursache  des- 
selben in  dem  Argwohn  und  Ilafs  des  Senats  gegen  Perseus  zu 
suchen  sei,  so  hätten  die  gröfstenteils  unbegründeten  und  von 
Perseus  widerlegten  Anklagen  des  Königs  Eumenes  den  Vorwand 
gebildet. 

Cobet  stellt  dem  Bericht  des  Polybios,  aus  welchem  sowohl 
Livius  als  auch  Diodor  schöpften,  die  Angaben  des  Appiau  gegen- 
über, denen  der  Bericht  eines  in  Rom  anwesenden  Augenzeugen 
und  zwar,  wie  er  wahrscheinlich  zu  machen  sucht,  des  alten 
wahrheitsliebenden  Cato  zu  Grunde  liege. 

Von  S.  430  an  tritt  er  für  die  von  iMommsen  bezweifelte 
Richtigkeit  der  Erzählung  ein,  ilafs  Eumenes  gegen  eine  gröfsere 
Geldsumme  dem  Perseus  seine  Vermittelung  zur  Beilegung  des 
Krieges  angeboten  und  mit  ihm  darüber  verhandelt  habe. 

7)  C.  G.  Cobet,  Mnemos.  N.  S.  VIII  (lSbü)  S.  167  f. 

Verf.  weist  in  breiter  Darstellung  nach,  dafs  Livius  die  that- 
sächlich  in  das  Jahr  168  gehörende  rhodische  Gesandtschaft  nach 
den  Annalisten  ein  Jahr  zu  früh  angesetzt  habe,  dafs  demgemäfs 
45,  3,  3  tradidere  quidam  legatos  .  .  .  eine  Einfügung  des  Livius 
sei.  um  den  Bericht  dieser  quidam,  d.  h.  des  Polybios,  mit  dem 
anderen  auszugleichen.  Die  Anin.  von  Wfsb.*  zu  d.  St.  giebt  dasselbe. 
Im  weiteren  sucht  C.  die  Verhältnisse  klar  zu  stelleu,  welche  die 
Gesandtschaft  ins  Leben  riefen,  und  weist  auf  die  mancherlei 
Übertreibungen  und  Entstellungen  in  dem  Livianischen  Berichte  hin. 

8)  G.  F.   Inger,    Köinisch-puais  che   Vertrage.     Rh.   Mus.  1&S2 

S.  153—205.    Vgl.  hierzu  Jahresb.  1S79  S.  178. 

Verf.  setzt  den  ersten  Vertrag  zwischen  Rom  und  Karthago 
(Liv.  7,  27,  2)  in  das  Jahr  406/348,  den  zweiten  (von  Liv.  über- 
gangenen) in  das  J.  411/343.  Diesen  habe  die  bei  Liv.  7,  3S,  2 
erwähnte  karthagische  Gesandtschaft  abgeschlossen;  dafs  er  von 
Liv.  übergangen  sei,  müsse  aus  Quellenwechsel  erklärt  werden. 
Der  dritte  Vertrag  (Liv.  9,  43,  26)  gehöre  in  das  J.  448/306,  der 
vierte  (Liv.  Per.  I  3)  in  das  J.  475/279. 

9)  L.  Bauer,  Das  Verhältnis  der  Punica  des  C.  Silius  Italicus 

zur  dritten   Dekade  des  Livius.    BI.  f.  d.  bayer.  GW.  AMI 

11881)      145  ff.,  201  IT. 

Verf.  widerlegt  die  Ansicht  Heynachers  (s.  Jahresb.  1879  S. 
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168),  dafs  Liv.  weder  die  Hauptquelle  des  Silius  gewesen,  noch 
Aberhaupt  von  demselben  zu  Rate  gezogen  worden  sei1).  Im 
Gegenteil,  wenn  auch  zugegeben  werden  müsse,  dafs  mehrere 
Quellen  von  Silius  benutzt  seien,  so  könne  doch  an  der  That- 
sachc  nicht  gezweifelt  werden,  dafs  sich  Silius  an  den  Livius 
als  seinen  hauptsächlichsten  Gewährsmann  angeschlossen  habe.  — 
Die  beiden  Artikel  sind  sehr  grundlich  gearbeitet;  das  Resultat  ist 
überzeugend. 

10)  Aotoo  Kerer,  (jber  die  Abhängigkeit  des  ('.  Silius  Italicus 

von  Livius.  Progr.  des  k.  k.  Staatsgviuuas.  in  Bozen,  1881.  49  S. 
gr.  8.    Vgl.  H.  Lbwner,  Pbilul.  WS.  1*82  Sp.  853. 

Verf.  beschränkt  sich  in  dieser  gleichfalls  mit  einer  Polemik 
gegen  Heynacher  anhebenden  und  gleichfalls  mit  grofser  Sorgfalt 
und  Genauigkeit  ausgearbeiteten  Schrift  auf  eine  Untersuchung  der 
ersten  -1  Bücher  des  Silius.  Resultat:  „Von  der  Veranlassung  des 
Krieges  an  bis  zu  den  Vorbereitungen  für  die  Schlacht  am  Trasi- 
menus  finden  wir  alle  geschichtlichen  Thatsachcn,  den  Fall  Sa- 
gunts,  die  mühseligen  Märsche  und  blutigen  Schlachten,  die  Be- 
schreibung der  Örtlichkeiten  und  Reden  der  Führer  derart  nach 
Livius  behandelt,  dafs  trotz  der  frei  eingetlochtenen  Episoden  und 
manchmal  übertriebenen  Ausschmückung  des  Stoffes  von  Seiten 
des  Dichters  dessen  Abhängigkeit  vom  genannten  Geschichtschreiber 
aufser  Zweifel  ist'4.  Die  Zusammenstellung  der  verglichenen  Stel- 
len umfaßt  am  Schlufs  drei  volle  Druckseiten. 

11)  F.  W.  Holtze,  De  recta  eoruin,  qua«  ad  syntaxin  Livii  per- 

tineut,  dispertiendoruin  et  u  rd  i na u d u r u tu  ra  ti  on  e.  Progr. 
vou  Naumburg  a.  S.  1881.  28  S.  4.  VfL  A.  Frigell,  Phil.  Hundscb. 
1882  Sp.  372  ff. 

Die  Einleitung  der  .Nebensätze  nach  Art  und  Vorgang  vuu 
Herling  und  C.  F.  Decker  verwirft  der  Verfasser.  Resser  sei  die 
Anordnung  bei  Kühnast.  Wie  aber  bei  diesem  vieles  verworren 
und  alles  unübersichtlich  sei,  so  enthalte  namentlich  das  erste 
Kapitel,  die  sogenannte  Syntaxis  concordantiae,  eine  'farrago  re- 
rum  diversissimarum  alio  pertinenlium',  und  infolge  dessen  sei 
manches  ungenügend  erörtert,  z.  R.  die  Darlegung  des  Gebrauchs 
der  Präpositionen  ganz  mangelhaft  ausgefallen.  Verf.  legt  die 
beiden  Hauptteile  des  Satzes,  Subjekt  und  Prädikat,  zu  Grunde 
und  hält  dafür,  dafs  am  richtigsten  folgende  von  ihm  kurz  skiz- 
zierte und  durch  einzelne  Reispiele  erläuterte  Einteilung  gewählt 
werde:  1)  Substantiva  nebst  Präpositionen  und  Pronomina;  2)  und 
3)  Verba  und  Adjektiva  nebst  Adverbien  und  Konjunktionen. 


*)  Zu  Heynacbers  Ansiebt  bekenut  sich  A.  Vulluiar,  Die  Quellen  der 
dritten  Dekade  des  Livius  S.  5:  „  .  .  .  und  so  erscheiueu  die  17  Bücher  der 
Puoica  des  Silius  als  eine  der  Spruche  und  deui  Geschiuaeke  der  Kaiserzeit 
angepafste  l  marbritung  des  alten  Heldengedicht«,  der  Kümercbrunik  des 
Ennius".  Gegen  Heynacher  behauptet  die  Abhängigkeit  des  Silius  von  Li- 
vius auch  Aug.  Müller,  De  auetoribus  rerum  u.  s.  w.  (s.  obeu). 
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Es  isl  nicht  wohl  angänglich,  über  die  in  das  Minutiöse  aus- 
gedehnte Einteilung  der  verschiedenen  Rubriken  an  dieser  Stelle 
ein  genügend  orientierendes  Referat  zu  geben.  Die  trefflich  aus- 
gewählten Beispiele  und  die  Art  der  Darlegung  (ich  hebe  die 
ausführlichere  Besprechung  der  Präpositionen  und  Partikeln  her- 
vor) erwecken  den  lebhafteu  Wunsch,  dafs  die  druckfertig  hinter- 
lassene  umfangreiche  Arbeit  des  Verfassers  recht  bald  durch  den 
Druck  weiteren  Kreisen  zugänglich  gemacht  werde. 

12)  Jakob  Müller,  Zur  Übersetzung  und  Erklärung  des  Livius 

(II  1-20).  Progr.  Neustadt  a  d.  H.  1881.  48  S.  8.  Vgl.  E.  Krah, 
Phil.  Rundschau  1882  Sp.  2uß  ff. 

Verf.  unterzieht  das,  was  in  der  Übersetzungskunst  bisher  in 
Deutschland  geleistet  worden,  einer  scharfen  und  vernichtenden 
Kritik.  Insbesondere  werden  die  Liviusübersetzungen  von  Oertel, 
Klaiber  und  Gerlach  als  unvollkommene  Versuche  der  Nachbildung 
bezeichnet,  auch  die  von  Heusinger  .,im  ganzen  jetzt  antiquiert" 
genannt,  da  hier  neben  unzweifelhaft  glänzenden  Vorzügen  grofse 
Mängel  in  der  Sprache  begegnen  (dieselbe  sei  „einförmig,  be- 
schränkt und  vierschrötig")*  Nimmt  man  mit  dem  Verf.  als  Haupt- 
forderungen, die  an  eine  Übersetzung  zu  stellen  seien,  an,  dafs 
sie  1)  den  Gedanken  des  Schriftstellers  voll  und  klar  erfafst  dem 
Leser  vor  die  Seele  führen  und  2)  in  Worten,  Wendungen,  Pe- 
riodenbildung  u.  s.  w.  die  Eigentümlichkeiten  des  Idioms,  in 
welches  übertragen  wird,  treu  bewahren  und  so  ein  selbständiges 
Kunstwerk  darstellen  soll,  welches  durch  die  eigene  Form  fesselt, 
so  ist  es  auffallend,  dafs  gerade  der  Punkt  in  der  vorliegenden 
Arbeit  starke  Schwächen  zeigt,  welcher  dem  Verfasser  zu  Aus- 
stellungen an  der  Ileusingerschen  Ubersetzung  vorzugsweise  Ver- 
anlassung gab.  Auch  in  Bezug  auf  No.  1  ist  einiges  mangelhaft 
zu  nennen,  doch  nur  weniges,  wie  überhaupt  das  Ganze  Charakter 
hat,  und  in  dem  Stil  eine  wohlthuende  Frische  waltet. 

Beigegeben  sind  Bemerkungen  hauptsächlich  zur  Erklärung 
einzelner  Stellen  in  den  ersten  14  Kapiteln. 

13)  Julius  Lehma ii n,  Probe  aus  einer  Übersetzung  des  Livius 

(Band  xxix).    Progr.  vuo  Kempten  1881.    39  S.  8. 

Auch  von  dieser  Übersetzung  mufs  gesagt  werden,  dafs  sie  ein- 
heitlichen Charakter  hat.  Sie  empfiehlt  sich  aufserdem  durch  eine 
gemessene  Sprache  und  ziemlich  gleichmäfsige  Abrundung  der 
Perioden.  Wenn  der  Verf.  im  Vorwort  sagt:  „ich  habe  mich  he 
müht,  der  Übersetzung  eine  solche  Fassung  zu  geben,  wie  ich 
glaube,  dafs  in  der  Schule  übersetzt  werden  müsse,  wenn  der 
Schüler  dadurch  in  der  Handhabung  der  Muttersprache  gefördert 
werden  soll",  so  hat  er  in  dieser  Beschränkung  unzweifelhaft 
Anerkennenswertes  geleistet. 

Berlin.  FI.  J.  Müller. 
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1)  A.  Weineck,   Das  Gebort s jähr  des  Lvsia*  and  die  sich  daran 

knüpfenden  Fragen.    Progr.  Mi  tau  lbbü.  *  26  S. 

2)  B.  Pretzsch,  De  vitae  Lysiae  oratoris  tera  nori  bu  s  d  cf  i  nien  d  is. 

Diss.  Halle  I8S1.    46  S. 

Die  Verfasser  beider  Arbeiten  halten  mit  Recht  an  der  Über- 
lieferung bei  Dionysius  und  Pseudoplutarch  fest,  nach  der  Lysias 
in  Athen  Ol.  80,  2  (459)  geboren  wurde,  und  weisen  die  ('.runde, 
die  gegen  dieses  Jahr  besonders  von  Vater,  YVesterrnann,  C.  F.  Her- 
mann vorgebracht  und  zum  Teil  schon  von  Rademacher  (Diss. 
Berlin  1865)  widerlegt  sind,  zurück.  Die  einzige  Schwierigkeit 
liegt  in  der  Scene  der  Platonischen  Republik,  die  etwa  ins  Jahr  409 
gelegt  eu  sein  scheint.  In  derselben  tritt  nämlich  CephallM,  der 
Vater  des  Lysias,  noch  als  sehr  alter  Greis  auf.  während  er  nach 
jener  Überlieferung  spätestens  460  nach  Athen  gekommen  sein 
müTste,  nach  Lysias  XII  4  aber  nur  30  Jahre  dort  lebte,  also  430 
starb.  P.  sucht  diese  Schwierigkeit  zu  beseitigen,  indem  er  in  der 
XII.  Rede  Tifvrijxotna  für  TQuxxovra  (iV  für  A')  zu  lesen  vor- 
schlägt; indes  würde  Lysias  dann  doch  wohl  diesen  so  langen  Zeit- 
raum, während  dessen  ganzer  Dauer  seine  Familie  nie  in  Händel 
verwickelt  wurde,  mehr  hervorgehoben  haben  als  durch  die  blofsen 
Worte  iiy  n.  qixyae  (vgl.  einen  ähnlichen  Fall  XIX  58).  So  bleibt 
nur  übrig,  mit  W.  jenen  Dialog  Piatos  als  kein  vollgültiges  Zeugnis 
über  die  Lebenszeit  des  Cephalus  anzusehen.  Finden  sich  in  dem- 
selben doch  auch  sonst  Dinge,  die  entschieden  den  Stempel  der 
Dichtung  an  sich  tragen,  und  werden  doch  auch  im  Parmenides 
Personen  zusammengebracht,  die  ihrer  Lebenszeit  nach  nie  mit 
einander  verkehrt  haben  können.  Möglich  ist,  dafs  Plato,  woran 
W.  denkt,  den  schon  gestorbenen  Cephalus  für  die  Einleitung 
wählte,  weil  dieser  das  bekannteste  Beispiel  eines  ehrwürdigen 
Greises  im  Piraeus  war,  möglich  auch,  dafs  er  sich  gegen  das  Haus 
des  Lysias  gefällig  erweisen  wollte,  zu  dem  er  jedenfalls  in  ziem- 
lich naher  Beziehung  stand,  wie  auch  der  Phädrus  lehrt,  dessen 
Scene  etwa  in  dieselbe  Zeit  fällt. 

Den  Hauptteil  der  Abhandlung  von  W  bildet  jedoch  die  Unter- 
suchung, in  welchem  Verhältnis  die  vier  erhaltenen  Lebens- 
beschreibungen des  Lysias,  Isokrates,  Isäus  und  Dinaren  von 
Dionysius  zu  denen  bei  Pseudoplutarch  stehen.    Es  wird  gegen 
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Seeliger  (Diss.  Leipzig  1874),  der  jenen  durchweg  als  Quelle  dieses 
hinstellte,  der  Beweis  beigebracht,  dafs  vielmehr,  abgesehen  von 
der  Vita  des  Isäus,  in  der  Pseudoplutarch  in  Ermangelung  anderer 
Quellen  sicher  dem  Dionysius  folgte,  beide  eine  gemeinsame  Vor- 
lage hatten.  Ausgeschlossen  ist  damit  allerdings  noch  nicht  die 
Möglichkeit,  dafs  jener  hie  und  da  doch  noch  diesen  zu  Rate  zog. 
Was  speziell  die  Vita  des  Lysias  anbetrifft,  so  ist  in  der  That  nicht 
einzusehen,  weshalb  jener  da,  wo  ihm  unzweifelhaft  eine  weit 
reichere  Quelle  zu  Gebote  stand,  nicht  von  vornherein  diese  seiner 
Darstellung  zu  Grunde  legte,  sondern  nur  benutzte,  um  den  stets 
kurzen  und  allgemein  gehaltenen  Abrifs  des  Dionysius  zu  ergänzen. 
Ich  mache  auch  noch  darauf  aufmerksam,  dafs  Pseudoplutarch 
schwerlich  die  Bemerkung  jenes  über  die  schriftstellerische  Thälig- 
keit  des  Lysias  wie  des  Isokrates  so  gut  wie  ganz  unbenutzt  ge- 
lassen hätte,  wenn  jener  seine  Hauptquelle  gewesen  wäre;  man 
vergleiche  in  dieser  Hinsicht  nur  die  beiden  Berichte  Ober  Isäus 
mit  einander.  Das  Geburtsjahr  selbst  kann  jedoch  Pseudoplutarch 
erst  durch  Berechnung  ermittelt  oder  dies  sowie  den  Namen  des 
Archonlcn  nur  anderswoher  entlehnt  haben.  Dionys  fand  es  sicher 
nicht  vor;  sonst  hätte  er  es  am  Anfang  angegeben  ganz  wie  bei 
Isokrates.  Er  fand  nur  die  Angabe,  dafs  Lysias  15  Jahre  alt  an 
der  Kolonie,  die  die  Athener  12  Jahre  vor  dem  peloponnesischen 
Kriege  nach  Thurii  sandten,  teilnahm,  und  wenn  er,  gestützt  auf 
diese  und  auf  die  Überlieferung  von  der  Bückkehr  jenes  unter  dem 
Archontat  des  Kallias  (412)  berechnet,  dafs  er  bei  derselben  47  Jahre 
alt  gewesen  sei,  wg  uv  zig  tixctattev,  so  liegt  in  diesem  Zusatz 
kein  Zweifel  des  Dionys  über  das  Geburtsjahr  („wie  man  ausrechnen 
kann"  Pretzsch  S.  33),  sondern  nur  eiu  Beweis  für  seine  Glaub- 
würdigkeit, die  als  fest  und  sicher  nur  das  giebt,  was  ihr  die  Über- 
lieferung bietet.  Nicht  gekannt  hat  W.  die  Arbeit  von  Zucker; 
vgl.  Jahresber.  1879  S.  42. 

Aus  der  Dissertation  von  P.,  die  sich  auch  mit  dem  übrigen 
Leben  des  Lysias  beschäftigt,  zum  größeren  Teile  jedoch  dabei 
Bekanntes  wiederholt,  hebe  ich  noch  hervor,  dafs  er  (S.  26  f.)  die 
Worte  tov  nargdg  tjdri  itithviyxotoc  bei  Pseudoplutarch,  denen 
zufolge  Lysias  nach  dem  Tode  des  Vaters  nach  Thurii  gegangen 
wäre,  was  zu  der  übrigen  Überlieferung  nicht  stimmt,  für  inter- 
poliert hält;  doch  ist  ein  Irrtum  des  Autors  selbst  ebensogut  mög- 
lich, wie  schon  ßückh  annahm  und  W.  zu  glauben  geneigt  ist  (S.  23). 
S.  18  fl.  werden  die  Argumente  für  die  Echtheit  des  Lysianischen 
Erotikos  übersichtlich  vorgeführt;  dabei  wird  in  ansprechender 
Wreise  entwickelt,  weshalb  Plato  gerade  diesen  in  seinen  Phädrus 
aufnahm  und  wie  er  den  Lysias  hier  darstellt,  übrigens  teilt  P. 
die  in  den  letzten  Jahren  mehrfach  ausgesprochene  Ansicht,  dafs 
unter  den  erhaltenen  Beden  des  Lysias  mehrere  Excerpte  sind,  und 
glaubt,  dafs  derselbe  schon  vor  403  Gerichtsreden  verfafst  hat. 
Wenn  er  S.  45  äufsert:  'quae  de  Lysiae  legatione  ad  Dionysium 
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Syracusanorum  t  v rannum  suscepta  prius  credit»  sint,  falsa  esse  hodie 
nemo  iam  diflilebitur',  so  mag  erwähnt  sein,  dafs  neuerdings  die 
Überlieferung  für  richtig  gehalten  hat  Adam,  De  codicibus  Aeschineis, 
Diss.  Berlin  18S2  Thes.  4:  'Lys.  or.  XIX  19  immerito  haesitalum 
est  in  verbis:  fc>xf^'  vnoaiag  jufrä  Evvo^ov  xal  Avtsiov,  (flXov 
öytog  xal  %£vov\ 

3)  0.  Hirt,  Commcn  tationura  Lysiacarum  capita  iluo.   Diss.  Berlin 

1881.    4?»  S.    Vgl.  E.  Albrccht,  Phil.  VV.-S.  18S2  I\r.  13. 

Verf.  behandelt  zunächst  die  Frage,  wie  der  Bericht  des  Lysias 
über  die  Belagerung  und  Einnahme  Athens  404  in  Bede  XII  u.  XIII 
mit  demjenigen  Xenophons  in  Einklang  zu  bringen  sei,  und  lindet 
bei  jenem  öfters  eine  tendenziöse  Entstellung  des  wirklichen  Vor- 
gangs. In  den  wesentlichen  Ergebnissen  der  Untersuchung,  die 
allerdings  zum  geringsten  Teile  neu  sind,  stimme  ich  ihm  bei.  So 
vermögen  mich  auch  die  Ausführungen  Luckenbachs,  dessen  Disser- 
tation (Strafsburg  1878;  vgl.  Jahresb.  IS71)  S.  42)  II.  nicht  kennt, 
nicht  davon  zu  überzeugen,  dafs  alle  Nachstellungen  der  Oligarchen 
gegen  die  Patrioten,  die  Lysias  XIII  15  IT.  an  die  Bückkehr  des 
Theramenes  aus  Sparta  anknüpft,  aber  vor  dem  Abschlufs  des 
nach  Xenophon  schon  am  Tage  darauf  zu  stände  gekommenen 
Friedens  geschehen  sein  läfst,  schon  vor  jener  erfolgte;  vielmehr 
ist  mit  Grote  anzunehmen,  dafs  Lysias  den  Schein  erwecken  will, 
als  wären  jene  Machinationen  noch  vor  dem  Frieden  erfolgt,  während 
sie  in  Wirklichkeit  der  Hauptsache  nach  in  die  Zeit  nach  dem- 
selben fallen,  nur  um  den  Ägorat  auch  für  diesen  verantwortlich 
zu  machen.  Aus  dem  zweiten  Teil  der  Arbeit,  der  sich  mit  Stellen 
aus  andern  Beden  beschäftigt,  an  denen  ein  'Studium  deeipiendi' 
des  Lysias  hervortreten  soll,  sind  nur  die  Erörterungen  über  die 
beiden  Gesetze  in  Bede  I  29  ff.  von  Bedeutung,  in  die  der  Redner 
in  der  That  hineingelegt  hat,  was  nicht  in  ihnen  liegt;  die  übrigen 
Beispiele  passen  nicht  oder  sind  schon  von  andern  vorgebracht. 

4)  G.  Liibbert,  De  amnestia  anno  ccccttl  a.  Chr.  n.  ab  Athen  ien- 

sibns  decreta.  Diss.  Kiel  1881.  G.  de  Maack.  93  S.  Vgl.  Höckh, 
Deutsche  Lit.  1882  Nr.  1.  Kolster,  Phil.  Rnndsch.  1882  Nr.  24; 
E.  Albrecht,  Phil.  W.-S.  1882  Nr.  16. 

Aus  dieser  sorgfältigen  und  besonnenen  Arbeit  ergeben  sich 
für  Lysias  folgende  Resultate.  Rede  XII  wurde  vor  dem  Erlafs 
der  Amnestie  gehalten;  nur  so  sind  §§  35,  55-61,  85  verständ- 
lich. Der  in  Rede  XXXIV  erwähnte  Antrag  des  Phormisius  kann 
sehr  wohl  erst  nach  der  Vernichtung  der  Dreifsig  vor  Eleusis  ge- 
stellt worden  sein;  auf  diese  selbst  Bezug  zu  nehmen  lag  in  der 
Rede  kein  Grund  vor;  aus  §  6  folgt,  dafs  die  Lacedämonier  den 
Athenern  damals  wirklich  die  Herstellung  einer  Verfassung  im 
Sinne  jenes  angeordnet  hatten.  Auch  Rede  XXV  wird  mit  Unrecht 
von  manchen  vor  jene  Katastrophe  gelegt;  die  Zeit  derselben  ist 
(spätestens)  Ende  402.    Nicht  richtig  wird  von  L.  §  5  erklärt; 
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bei  den  avtovg  rovg  adixovvrag  kann  man  dem  Zusammenhange 
nach  nicht  allgemein  an  die  Optimaten,  sondern  nur  an  die  Dreifsig 
denken;  kamen  sie  doch  gewifs  nicht  alle  vor  Eleusis  um,  und 
blieben  doch  Eratosthenes  und  l'heidon  in  Athen. 

5)  H.  Schenkl,  Handschriftliches  tu  Lysias.  Wieoer  Stadien  1S81. 

S.  Sl  ff. 

Sch.  sucht  zu  zeigen,  dafs  Cod.  S.  Marci  422  chart.  saec.  XV 
(H  bei  Bekker)  eine  vom  Palalinus  unabhängige  Rezension  der 

I.  Rede  enthält,  die  hier  zusammen  mit  Reden  späterer  Rhetoren 
überliefert  ist.  Von  den  fünf  Stellen,  auf  die  er  sich  beruft,  soll 
II  an  zweien,  wo  der  Schreiber  von  X  Rasur  angewandt  hat,  die 
ursprüngliche  Lesart  allein  erhalten  haben  (§7  in  X  vor  ndvrtoy 
ein  Ruchstabe  ausradiert  —  H  ij  ndviwv,  §  9  6  (f  OircSv.o  in  Rasur 
von  2  Ruchstaben  ;  o*  erkennt  noch  Schöll  —  H.  aoi  tfouäir). 
Indes  wer  beweist,  dafs  sie  es  wirklich  gewesen  ist?  Kann  denn 
nicht  erst  in  II.  die  Lücke,  die  in  X  vorgefunden  wurde,  ausge- 
füllt sein,  sei  es  vom  Schreiber,  der  vielleicht  noch  zu  lesen 
glaubte,  was  er  schrieb,  sei  es  von  dem  Überarbeiter,  von  dem 
sich  ja  auch  sonst  Spuren  zeigen,  wie  Sch.  selbst  bemerkt?  Zu- 
dem ist  es  nicht  völlig  sicher,  dafs  alle  Rasuren  in  X  von  erster 
Hand  herrühren  (vgl.  Scholl,  Hermes  XI  S.  207).  Daraus  ferner, 
dafs  §  45  in  X  tooovio  in  rotfot-iw  verbessert  ist,  während  H. 
iooovtov  hat,  dürfte  auch  nichts  Sicheres  zu  schlicfsen  sein. 
Wichtiger  scheinen  zwei  Stellen  zu  sein,  an  denen  die  Lesart  von 

II.  mit  der  ursprünglichen  in  X  übereinstimmt  (§  1  X  paxQag 
korrigiert  in  fiixQag^  H.  fiaxQceg;  §  40  X  ptv  ffra*  korrigiert  in 
liivi-tv  —  „so  scheint  es"  Schöll  — ,  II.  fiiv  <7»>a*),  da  Schöll  die 
Korrekturen  in  X  ausdrücklich  als  gleichzeitige  Änderungen  des 
Schreibers  bezeichnet.  Doch  beidemal  ist  offenbar  X  nicht  ganz 
deutlich  zu  lesen  (vgl.  zu  §  1  Scheibe  Ausgabe  S.  Vil).  Konnte 
dem  Schreiber  nicht  auf  diese  Weise  die  richtige  Lesart  entgehen  ? 
Auf  die  angegebenem  Momente  allein  gestützt,  ist  die  Annahme 
Schenkls  daher  sehr  unsicher;  alle  andern  von  ihm  berührten 
Punkte  aber  sind  von  keinem  Belang. 

6)  F.  Blafs,  Attische  Beredsamkeit  III  2.    1880.    S.  335  ff.  Nach- 

trage zu  Abteiluug  I.  Lysias. 

B.  berichtigt  sein  Verzeichnis  der  Reden  des  Lysias  (Teil  I 
S.  348  11.  i,  besonders  nach  den  von  J.  Sakkelion  herausgegebenen 
ki&ig  (Rulletin  de  corresp.  hellenique  I);  aus  diesen  ergiebt  sich, 
dafs  die  Rede  xar'  \4kxißiädov  (von  Athenaeus  erwälint)  gegen 
den  älteren  Alkibiades  gerichtet  ist  und  etwa  ins  Jahr  408  lallt; 
neu  hinzukommt  eine  Rede  noog  Ev&vdtjfiov  vntQ  toi"  natdog 
rot»  dimf&ctQtvtoq  rov  ö<f&aAfi6v;  die  Gesamtzahl  der  Reden 
beträgt  nach  R.  172.  Es  folgen  Bemerkungen  über  die  erhaltene 
Sammlung  Lysianischer  Reden  (vor  Rede  Hl  haben  statt  des  E|>i- 
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laphios  ursprünglich  wohl  noch  andere  Reden  rgavpaioc  ix  tqo- 
volaq  gestanden),  über  Stil  und  Hiatus  bei  Lysias,  wobei  ß.  die 
Vermeidung  des  letzteren  in  der  VIII.  Rede  als  ein  wichtiges  Ar- 
gument gegen  die  Echtheil  und  die  Auszugshypothese  betont, 
ferner  über  den  Erotikos,  den  Olympiakos  und  den  Epitaphios. 
Dafs  dieser  aber  vor  der  Schlacht  bei  Leuktra  verfafst  wurde, 
folgt  aus  §  68  keineswegs,  wenn  man  auch  das  gewöhnlich 
nach  ßißaiov  gesetzt  wird,  mit  den  Handschriften  wegläfst;  es 
erhellt  nur,  dafs  der  Verfasser  ihn  vor  jener  und  zwar  bald  nach 
dem  Antalkidischen  Frieden  gehalten  wissen  will.  Auch  die  Be- 
weise dafür,  dafs  Isokrates  ihn  benutzt  hat  und  nicht  umgekehrt 
er  jenen,  sind  durchaus  nicht  genügend  (vgl.  unten).  Rede  XXVII 
wird  für  möglicherweise  verstümmelt  gehalten,  VII  ins  Jahr  3S7 
oder  etwas  später  gelegt  (nach  §  14:  Antalk.  Friede)  und  der  Ver- 
lust des  Epilogs  von  Rede  XVI  in  Abrede  gestellt.  —  Zu  Ando- 
kides  (S.  334)  spricht  B.  die  Ansicht  aus,  dafs  das  bei  diesem  in 
Rede  I  und  bei  Lysias  in  Rede  XIX  sich  fiudende  Musterprooemium 
von  Antiphon  berührt. 

7)  Ausgewählte  Reden  des  Lysias,  erklärt  von  R.  Rauchenstein; 
2  Bdch.  Achte  Auflage  besorgt  von  K.  Fuhr.  Berlin,  Weidmann. 
1861.    Vgl.  Stut/.er,  Phil.  Rundschau  JSSJ,  No.  43. 

Auch  dem  zweiten  Teil  der  von  Rauchenstein  erklarten  Reden 
des  Lysias.  den  Reden  XIX,  VII,  XXII,  XXX  —  diese  stand  früher 
hinter  XXXI  —  XXIII,  XXIV,  XXXII,  ist  eine  sorgfältige  Bearbei- 
tung durch  den  neuen  Herausgeber  zu  teil  geworden. 

•Von  eigenen  Vermutungen  sind  in  den  Text  aufgenommen: 
XIX  «yy  (fehlt  vulgo).  —  §  10  (äUoötv)  s^aiv  —  (doch  sagt 
F.  im  Anhang  mit  Recht,  dafs  die  Herstellung  stets  unsicher 
bleiben  wird).  —  §  34  ävÖQtg  vor  dixarttal  eingesetzt.  —  §  46 
y  ovaia  umgestellt  hinter  nbvir^xovxa.  ictXdviwv.  XXII  2  itdi- 
xo)£  für  axQixovq  (vor  änokwXtvai).  Doch  hält  man  dieses 
für  überflüssig,  so  ist  es  jenes  noch  weit  mehr.  Ich  halte  üxgi- 
tovg;  gerade  das  Verdammen  ohne  förmlichen  Prozcfs  ist  es  ja, 
ilas  der  Redner  als  unstatthaft  erweisen  will.  .Noch  passender 
wäre  allerdings  der  Gedanke:  sie  dürfen  überhaupt  nicht  sterben. 

—  XXX  33  iuv  für  inäy.  —  §  35  nctQccxaXoVfifvot  .  .  .  a$,iov- 
pfv\  sehr  zu  empfehlen.  —  XXIV  10  rof'ro  für  roiovzov  t$.  — 
XXXII  2  infiör}  für  irtfl;  doch  ist  dieses  hier  wohl  kausal,  da- 
her beizubehalten.  —  imoiUvtiv  für  vnoixnvai.  —  §  4  vlw  dvo. 

—  §  7  Lücke  hinter  avd(>d<;.  —  §  21  ist  die  Hinzusetzung  von 
ÖLxaöiat  zu  (o  avÖQtq  bedenklich ;  lsäus  gebraucht  oi  ardqtc  und 
ci)  ävdgt-g  dixadrcti  auch  neben  einander  in  derselben  Rede,  jenes 
allerdings  weitaus  am  häufigsten,  und  ebenso  ist  es  bei  Antiphon. 

—  §  27  ditxtigHStv  für  dif/fiot^-  —  §  29  Lücke  hinter 
dQaxpct)  nach  Streichung  von  xal  arxodtixvvviai.  Aufserdem 
bringt  F.  noch  im  Anhang  mehrere  Vermutungen  vor,  die  meisten 
freilich  zweifelnd;  vgl.  zu  XIX  6.  51;  XXII  9  (entschieden  zu  billi- 

JfthrMberieht«  VIII.  22 
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gen).  §  18  ;  XXIII  5;  XXIV  9;  XXXII  25.  27;  auch  sie  verdienen 
alle  mindestens  Beachtung.  An  vielen  Stellen  wird  mit  Recht  die 
handschriftliche  Überlieferung,  zum  Teil  infolge  der  neuen  Kolla- 
tionen, wieder  zur  Geltung  gebracht;  vgl.  XIX  19.  25.  32.  37.  38; 
VII  6;  XXX  6.  34;  XXIII  10;  XXIV  2  und  13  (nach  Guttentag1). 
§  8  (schöner  Parallelismus  ore  fjth  —  tote  fih:  vvv  —  iovf\ 
vgl.  XXVII  5);  besonders  gilt  dies  für  Rede  XXXII,  wo  die  neue 
Vergleichung  der  Haupthandschriften  von  Sadee  teils  Umstellungen 
einzelner  Worte  (§  1.  4.  20.  26.  27.  28),  teils  andere  Änderungen 
des  gewöhnlichen  Textes  zur  Folge  gehabt  hat:  §  2  {Jioytfruw 
ohne  o,  -USijXfyxio).  §  5  (ra>v  onktiun'.  avayxaiöt tjrac).  §  16. 
17.  18  (marfrvai.  fit)  rjrrov).  §  19.  20.  21.  22.  23.  24.  28. 
29.  In  derselben  Rede  wird  auch  §  6  kntdovvai  .  .  .  dovvat 
unter  Hinweis  auf  Isäus  II  9  beibehalten.  Von  den  Vermutungen 
anderer  Gelehrten,  die  F.  an  etwa  50  Stellen  in  den  Text  aufge- 
nommen hat,  sind  die  meisten  zu  billigen,  so  z.  ß.  diejenigen 
Rauchensteins,  die  dieser  jedoch  nicht  einsetzte  XIX  23;  VII 
35;  XXX  33;  ferner  XIX  11  (Röhl).  §  23  (Westermann).  §  24 
(Reiske).    §  25  (Dobree).    §  28  (Sauppe);  XXII  8  (Graux)  u.  a. 

—  XIX  4  war  aber  sei  nicht  beizufügen;  auch  das  ijdij  des  An- 
dokides  §  7  (vor  noXXd  loictvta)  fehlt  bei  Lysias  §  5.  —  VII  6 
wird  die  von  Rauchenstein  angeführte  Parallele  für  das  Fehlen 
von  ott  hinter  a).Xu>q  tf  xal  XXVIII  5  nicht  berücksichtigt.  — 
VII  18  ist  tot  e  TtaQtövtaq  beizubehalten.  §  15  handelt  von  der  Ge- 
fahr, die  dem  Redner  von  allen  Athenern  drohte,  weil  er  am  hellen 
Tage  die  That  gethan  haben  soll,  die  naotovTfc  werden  nur  her- 
vorgehoben, weil  sie  dieselbe  vor  allem  sehen  mufsten.  §  18  be- 
tont die  Unmöglichkeit,  alle,  die  sie  gesehen,  zu  beschwichtigen. 
Auch  wird  das  Unsinnige  der  Anklage  so  noch  deutlicher  gemacht. 

—  Zu  XXX  8  ou  hinter  Sftvov  dt  juot  SoxtX  tlvctt  vgl.  XXVII 
12  to  öl  TrdviOiV  vn£Q(pv£(iTctTov,  ort.  —  XXIV  1.  Das  über- 
lieferte inalyov  pafst  für  den  Krüppel,  der  den  Mund  voll  nimmt, 
ganz  gut.    Behauptet  er  doch  §  3,  dafs  er  ein  besserer  Bürger 

')  Kritische  und  exegetische  Beitrüge  zu  Lysias  und  aoderu 
klassischeu  Autoren.  Progr.  Aarau,  1878.  Hier  mögen  die  übrigen  Be- 
merkungen (lutteotags  zu  Lysias  nachgetragen  werden,  die  samtlich  Rede 
XII  betreffen.  §  2  schiebt  er  rovrovs  vor  rovs  löyovs  ein;  unnötig.  — 
5  liest  er  raira  xal  rutttvia;  unmöglich  wegen  des  gleich  darauf  folgert- 
en ov  toi (t uta;  das  überlieferte  xal  ist  wohl  irrtümlich  hinzugesetzt,  um 
kfyovttg  mit  <j  aaxoyieq  zu  verbinden,  falschlich  steht  xal  auch  IX  7.  —  §  7 — 19. 
Die  hier  erzählte  Verhaftung  der  Metöken  ist  wohl  verschieden  von  der- 
jenigen, die  Xenophon  Hell.  11  3,21  berührt;  beide  Berichte  stimmen  im 
Detail  zu  wenig  überein,  als  dafs  man  an  ein  und  dasselbe  Faktum  denkeu 
könnte.  —  §  30  f.  wird  die  Lesart  owZtir  r*  avtov  xal  t«  lourotg  /V?~ 
ytondtt  beibehalten;  doch  giebt  G.  nicht  an,  dafs  sie  erst  Konjektur  von 
Sauppe  ist.  —  §  33  verteidigt  er  den  Artikel  in  nä\m  ra  xaxa  und  ntiyta 
jayafrä,  findet  aber  seine  hinschiebung  §  57  nicht  für  nötig.  —  §  *»8  erklärt 
er  die  Überlieferung  n((taq  fyovai  trjq  naqit  tu>v  fx&yäiv  n^(oQ(ag  wie 
Kauchenstein  in  der  7.  Auflage  und  sucht  die  gegen  sie  vorgebrachten  Be- 
denken zurückzuweisen.    Vgl.  Jahresb.  18hl  g.  200. 
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sei  als  der  Kläger,  und  dafs  seine  körperliche  Untürhtigkeit  durch 
die  Vorzöge  des  Geistes  ausgeglichen  werde ;  und  wenn  er  §  24  f. 
zeigt,  dafs  er  in  nichts  gefehlt  hat,  so  stellt  er  sich  damit  eben 
als  des  Lobes  würdig  hin.  —  VII  22,  welche  Stelle  F.  als  noch 
nicht  hergestellt  bezeichnet,  liefse  sich  der  von  ihm  mit  Recht 
verlangte  Gedanke  leicht  herstellen,  wenn  man  tl  fr#&«c  fi' 
idön>  für  fl  <f  ijc  /j*  idtTv  schriebe.  —  Wozu  XXX  9  [>'o/i»£w], 
das  doch  unzweifelhaft  getilgt  werden  mufs,  wieder  eingesetzt  ist, 
ist  nicht  abzusehen,  dagegen  fehlt  billigerweise  XXXII  5  inuQonto 
ganz. 

Der  kritische  Anhang  ist  von  10  Seiten  auf  18  angewachsen. 
Weggelassen  ist  sehr  wenig;  hinzugekommen  sind  namentlich  zahl- 
reiche Vermutungen  anderer.  Überall  ist  F.  bestrebt,  auf  den 
ersten  Urheber  einer  Konjektur  zurückzugehen,  was  bei  Rauchen- 
stein  nicht  immer  der  Fall  war,  und  ebenso  die  Angaben  über 
die  Überlieferung  in  X,  soweit  sie  vom  Texte  abweicht,  zu  ver- 
vollständigen; vermifst  habe  ich  eine  solche  nur  zu  XIX  7  ov(dt) 
und  (y).  Hier  finden  wir  auch  eine  grofse  Anzahl  kritischer 
Noten,  die  früher  vorn  in  den  Anmerkungen  standen;  nur  hätten 
jene  noch  weit  mehr  oder  ganz  aus  diesen  verbannt  werden 
sollen  (vgl.  den  Jahresb.  1881  S.  196  f.).  Manchmal  steht  eine 
Bemerkung  immer  noch  ganz  oder  teilweise  an  beiden  Stellen; 
vgl.  zu  XIX  38.  41;  VII  10;  XXX  23.  34.  Schwanken  findet  bis- 
weilen da  statt,  wo  F.  die  Vulgata  angiebt;  bald  wird  die  bei 
Raurhenstein  sich  findende  Lesart  derselben  zugerechnet  (vgl. 
XIX  17;  XXX  2.  5.  7.  23),  bald  nicht  (vgl.  XIX  2.  51  ;  XXX  2; 
XXXII  13.  17.  22),  so  dafs  man  ohne  weiteres  nicht  weifs,  wie 
sich  F.  zu  jenem  stellt.  Überhaupt  wäre  es  wünschenswert,  dafs 
die  neuen  Herausgeber  älterer  Ausgaben  wenigstens  in  den  kri- 
tischen Anmerkungen  ihre  Zuthaten  von  dem  schon  vorhandenen 
Stocke  sorgfältig  schieden;  manche  Unklarheiten  und  Mifsverständ- 
nisse  würden  dadurch  vermieden  werden. 

Auch  in  den  Einleitungen  zu  den  einzelnen  Reden  und  den 
erklärenden  Anmerkungen  zeigt  sich  überall  die  bessernde  Hand. 
Am  wenigsten  Veränderungen  haben  von  den  letzteren  die  zu 
Rede  XXIV,  von  den  ersteren  die  zu  XXXII  erfahren;  am  meisten 
verändert  ist  die  Einleitung  zu  XXX,  zu  der  jedoch  noch  Sieg- 
fried, De  multa  quae  intßoXii  vocatur  Berlin  1S76  (bes.  S.  16. 
22.  45  fT.  52)  hätte  berücksichtigt  werden  sollen.  Manche  un- 
nötigen und  unrichtigen  Angaben  sind  durch  neue  teils  sachliche, 
teils  sprachliche  Bemerkungen  ersetzt;  vielfach  werden  neue  Pa- 
rallelen beigebracht;  Citate  werden  verbessert,  und  auch  an  dem 
Ausdruck  wird  noch  öfters  gefeilt. 

Schliefslich  seien  noch  einige  Kleinigkeiten  erwähnt.  —  XIX  9 
gehört  die  Bemerkung  über  ix  iov  dixatov  vor  die  über  diJTÄdaia.  — 
§  10.  Den  Ausfall  avaXitfxovioq  vermutete  schon  !'.  R.  Müller. 
—  §  28  ist  ftfiTv  nicht  zu  verstehen,  da  die  Bemerkung  Cobets 

22* 


Digitized  by  Google 


340 


Jahresberichte  d.  philolog.  Vereins. 


jetzt  fehlt.  —  §  50  die  Züricher  Ausgabe:  vielmehr  Reiske  (vgl. 
hinten).  —  VII  31  zu  iQttjoaQX1'*1'  fehlt  der  Hinweis  auf  XIX  57. 

—  §  33  die  Fassung  „Grofses  als  Beweis44  u.  s.  w.  ist  wenig 
glücklich.  —  S.  49  Z.  12  ff.  ist  undeutlicher  als  bei  Rauchenstein. 

—  XXII  13  über  die  tiaqoQai  wurde  schon  zu  VII  31  gesprochen. 

—  §  14  die  Zeit  der  Rede  ist  nach  Blafs  bestimmt.  —  S.  61  J. 
Frei  im  (Züricher)  Programm.  —  XXX  22  „Und"  nicht  verständ- 
lich. —  XXXII  20  zu  nhn$  oßoloig  fehlt  der  Hinweis  auf  §  28. 

—  Von  Druckfehlern  habe  ich  nur  bemerkt:  S.  3  paulipser. 
S.  32  Peleponnesischen.  S.  55  §  34  Anm.  e'Xtyyov  (schon  bei 
Rauch.).  S.  97  Verwandten  verband  hing.  S.  III  §  10  „noch44  st. 
„nach44.  Öfters  fehlen  die  Accenle  und  Spiritus,  sehr  oft  sind 
die  Vokale  undeutlich  gedruckt. 

8)  £.  Stutzer,  Beiträge  zur  Erklärung  und  Kritik  des  Lysias. 
Hermes  XVI  S.  8S— 121. 

Dieselben  beziehen  sich  auf  die  Reden  IX.  IV.  XXVII. 

1)  Verf.  liefert  Nachträge  zu  seiner  Abhandlung  Hermes  XIV 
S.  499  ff.  Die  dortigen  Ausführungen  über  die  sachlichen  und 
sprachlichen  Anstöfse,  welche  die  Rede  bietet,  werden  ergänzt, 
berichtigt,  zum  Teil  auch  wiederholt,  ohne  dafs  das  Verständnis 
derselben  wesentlich  gefordert  wird.  Aus  §  4  ^avxtccv  6'  *l%ov 
folgt  für  die  Xoidoglat  des  Sprechers  gegen  die  Strategen  nichts; 
von  diesen  war  wohl  da  die  Rede,  wo  jetzt  die  Worte  tW«- 
lonovpijp  fv&icog  im  iir-chvl  vynl  xar«Ä£'x«f>a* ,  die  sich  auch 
sprachlich  als  vom  Epitomator  herrührend  erweisen.  Von  xaxiy- 
yogta  (S.  90)  brauchte  nichts  gesagt  zu  werden,  da  es  sich  nur 
um  loiöoqlai  handelt  und  zwar,  oh  sie  im  Amtslokal  stattfanden 
oder  nicht;  vgl.  Siegfried  a.  a.  O.  S.  37  ff.  §  5  kann  man  rar 
TTQOftQtifAti 'a  nicht  auf  die  Aufserungen  der  Gegner  beziehen,  die 
unmittelbar  vorhergehen  (so  dafs  SisIXfxto  ipoi  =  „mir  wurde 
mitgeteilt4'  wäre),  sondern  nur  auf  die  Schmähungen  des  Redners 
gegen  jene;  erst  so  hat  der  Zusatz  ini  rfj  &tkiov  tQani^fi  Be- 
deutung, und  nur  so  stehen  die  Worte  in  rechtem  Gegensatze 
zum  Folgenden.  Übrigens  widerspricht  sich  St.,  wenn  er  zu  §  7 
selbst  von  den  Schmähungen  —  solche  hatte  doch  nur  der  Sprecher 
ausgcstofsen  —  inl  xov  (I>iXiov  tQctni±ti  und  von  den  Leuten, 
die  dabei  zugegen  waren,  spricht.  Um  die  letzteren  ebenda  in 
den  Text  zu  bringen,  schlägt  er  vor  rovg  nagovrag  xai  rraga- 
dovrtxQ',  allein  so  absolut  gesetzt  ist  jenes  Partizip  nicht  klar. 
Die  Vorführung  der  §  9  erwähnten  Zeugen  gehörte  meiner  Mei- 
nung nach  hinter  r^loatsav  §  6.  In  einer  Anmerkung  bespricht 
St.  die  Bearbeitung  der  Frohbergerschen  Ausgabe  durch  Gebauer. 

2)  Von  den  eigenen  Vermutungen  des  Verf.s  zu  Rede  IV 
kann  ich  keine  billigen.  §  11  Ende  bedeutet  die  gewöhnliche 
Lesart:  es  war  ihr  leicht  die  Dinge  klar  zu  machen  sowohl  den 
andern  (d.  h.  denen,  die  bei  der  Folterung  zugegen  gewesen,  oder 
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überhaupt  allen,  die  bei  der  Sache  irgendwie  beteiligt  waren)  als 
diesen  d.  h.  dem  Gegner  und  seinem  Anhang,  so  da£s  auch  diese 
nichts  mehr  hätten  sagen  können.  Es  ist  also  kein  Grund  zur 
Änderung;  ebensowenig  §  12  Ende,  wo  St.  die  Worte  dXXd  .  .  . 
Xtyet  vor  opoiws  stellen  will.  Der  Gedankengang  ist:  Seine  Be- 
hauptung, dais  sie  frei  ist,  darf  nicht  so  viel  gelten;  denn  da  ich 
das  gleiche  Geld  niedergelegt  habe,  halte  ich  mit  ihrer  Freiheit 
ebensoviel  zu  thun  (mufste  von  ihr  ebensoviel  wissen)  als  er; 
aber  er  lügt.  §  13  will  St.  rj  dttvov  y'  av  titj;  aber  es  läi'sl 
sich  wohl  auch  iaü  ergänzen;  vgl.  X  13.  XII  36.  XXXIV  11 ;  dar- 
auf: tl  $lg  piv  Xvtiiv  iov  GiäfAccTog  idet  öovvat  tö  doyvQiov  —  ; 
so  schlösse  sich  £%ftv  dv  an  dtivöv  ye  an,  während  dieses  sonst 
stets  durch  ei  mit  dem  folgenden  Gedanken  verbunden  ist ;  auch 
erwartete  man  in  jenem  Falle  weit  eher  eine  temporale  Kon- 
junktion als  §1.  §  15  geht  er  vuu  der  falschen  Voraussetzung 
aus,  dafs  schon  vorher  ausdrücklich  angegeben  ist,  worin  beide 
7tQoxltt(St:iQ  bestanden;  bisher  wurde  immer  nur  von  derjenigen 
des  Redners  gesprochen.  Der  Wegfall  von  ix  tijg  uv&qütiov 
noujcaaO-ai  %6v  ikty%ov,  welche  Worte  St.  hinter  t  imtoag  ein- 
schieben will,  erklärt  sich  graphisch  nicht,  und  Gedanke  wie  Form 
ist  wenig  gefällig.  §  16  braucht  uicht  von  der  bestimmten  Geld- 
summe die  Rede  zu  sein:  wir  hatten  in  gleicher  Weise  Geld  nieder- 
gelegt; laoyvQiov  zu  schreiben  ist  daher  nicht  nötig.  Kai  nct- 
Xtaia  jjdbi ,  ou  .  .  .  yeyif  ^tai  schlug  schon  Kayser  vor.  Das 
Asyndeton  r/ioy'  .  .  .  bleibt  austöfsig.  St.  schiebt  av  vor  ävtaov 
nicht  ein,  erklärt  aber  nachher:  ich  wäre  dabei  zu  kurz  gekommen. 
§17  Sinn:  ich  riskierte  es,  obwohl  ich  im  Nachteil  war;  denn 
stets  begünstigte  sie  jenen;  dennoch  nahm  ich  zu  ihr  meine  Zu- 
flucht. Auch  hier  ist  also  au  der  Stellung  nichts  zu  ändern. 
§  19.  Die  Stellen,  die  St.  für  seinen  Vorschlag  rö  vor  äXoyuj- 
laiov  einzuschieben  anführt,  sind  ganz  anderer  Art.  Zum  Schlufs 
stellt  er  die  Wendungeu  in  Rede  IV  zusammen,  die  sonst  bei 
Lysias  nicht  vorkommen,  wie  er  auch  sonst  zu  den  drei  Reden 
mehrfach  Bemerkungen  über  den  Sprachgebrauch  desselben  macht, 
und  kommt  mit  einigeu  Worten  auf  Lübberts  Dissertation  zu 
sprechen. 

3)  Mit  Recht  wird  die  Annahme  Thalheims  (vgl.  Jabresb. 
1878  S.  559  IT.)  von  Interpolationen  in  den  §§  2.  6.  10  der  XXVII. 
Rede  zurückgewiesen.  $  2  will  St.  xai  nana  iüv  adixovvnav 
xai  tüv  rjfAaQirjxöitav  xQ^paia;  wie  daraus  die  Überlieferung 
entstand,  ist  unklar.  Ich  schreibe  mit  Schöll  «dixui  un>u)v,  das 
bei  Lysias  keineswegs  ungewöhnlich  ist;  vgl.  §  12.  Natürlich  be- 
reicherten sich  die  Aukläger  auch,  indem  sie  sich  von  den  Übel- 
thäteru  bestechen  liefsen;  allein  Redner  spricht  hier  im  Anschluls 
an  $  1  (ädixwg  änoXiüat  u.  s.  w.)  gewifs  nur  von  den  Geldern, 
die  jene  von  den  unschuldig  Angeklagten  erhielten;  und  das  ge- 
nügte, um  ihre  Schlechtigkeit  zu  kennzeichnen.    §  3  t^v  nöity 
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braucht  nicht  als  zovg  noXizag  gefafst  zu  werden ;  es  ist  Über- 
treibung von  Seiten  des  Redners«  der  sich  auch  nicht  scheut  So- 
phismen zu  gebrauchen  (vgl.  §  8  fjptTg  dt  xarafiagi  t  oovfjttv, 
während  doch  niemals  der  Ankläger  zugleich  Belastungszeuge  ist). 
§  4  wird  cmävxoav  durch  die  Annahme  erklärt,  dafs  da,  wo  der 
verdorbene  Name  \)vofiaactviog  steht,  ursprünglich  von  mehreren 
Personen  gesprochen  wurde;  es  ist  dies  möglich.  §  14  ist  das 
yytlaVat  allerdings  merkwürdig;  doch  auch  sonst  ist  manches  in 
der  Hede  auffällig,  z.  B.  §  13  onoxav  vfittg  dvytja&s ,  ohne  dals 
man  gleich  an  Korruptel  wird  denken  dürfen. 

9)  Boblcnz,   Kritische  Anmerkungen  zu  Lysias.     Progr.  Jever, 

1851.  18  S.    Vgl.  Fuhr,  Phil.  Rundseh.  1882,  So.  24. 

An  dieser  Arbeit,  in  der  Stellen  aus  den  Reden  X.  XII. 
XIII  behandelt  werden,  ist  vor  allem  die  gänzliche  Unkenntnis  der 
Litleratur  zu  tadeln.  Der  gesamte  Apparat,  mit  dem  B.  ans  Kon- 
jekturenmachen geht,  besteht  aus  der  Scheibeschen  Ausgabe;  die- 
jenigen Rauchensteins  und  Frohbergers  existieren  für  ihn  nicht, 
geschweige  denn  dafs  er  Bemerkungen  anderer  oder  gar  die  neuen 
Kollationen  des  Palatinus  kennt.  Die  Folge  davon  ist,  dafs  die 
meisten  der  hier  vorgebrachten  Vermutungen  nicht  neu  sind. 
Von  den  neuen  verdienen  Beachtung:  X  20  äxovaai  (ohne  r*m); 
XU  5  die  Streichung  von  nopfjQoi  xal  Gvxotpavrat  6vttg\ 
§  38  die  von  vp&P\  §  44  die  von  ini  zag  (fvlaxag;  §  72  tkxqov- 
rog  für  nagöviow,  §  91  die  Hinzufügung  von  vfkXv  zu  övpßov- 
levu)-,  XIII  8  die  Streichung  von  zqg  xaiaaxacp^g.  Die  übrigen 
Vermutungen  können  zum  gröfsten  Teil  nicht  den  geringsten  An- 
spruch auf  Wahrscheinlichkeit  erheben ;  manches  ist  ganz  unmöglich. 

Kl)  M.  Erdinonn,  De  Pseudolysiae  epitaphii  codicibus.  Dissert. 
Strasburg  1881.    38  S. 

11)  Pseudolysiae  oratio  fuuebris  cd.  M.  Erdmann.  Ups.  Teubncr, 
1881.  Vgl.  H.  Sauppe,  Gött.  Gel.-Auz.  1881.  INo.  62;  v.  VYilamo- 
witz- Möllendorf,  Deut.  Lit.  Z.  1882,  So.  13:  Fuhr,  Phil.  Rundscb. 

1852,  i\o.  23;  E.  Albrecht,  Phil.  WS.  1882,  So.  6. 

Aufser  dem  Palatinus  sind  für  den  Epitaphius  zwei  Hand- 
schrifteuklassen  von  Bedeutung,  die  von  jenem  unabhängig  sind. 
Die  Hauptvertreter  für  die  eine  g  Laur  I  und  F  Marc  I,  für  die 
andere  V  Paris.  11  saec.  XI  werden  von  E.  richtig  erkannt;  die 
Bestimmung  des  Verhältnisses  der  übrigen  aus  ihnen  abgeleiteten 
Handschriften  zu  einander  ist  vielfach  unsicher  und  auch  von 
keinem  besonderen  Werte.  Entschieden  zu  viel  giebt  E.  auf  F, 
welche  Handschrift  viele  Verderbnisse  aufweist;  v.  Wilamowilz 
sieht  in  jener  Klasse  eine  byzantinische  Bearbeitung,  beruhend  auf 
einem  Bruder  von  XV.  Sauppe  hält  an  X  als  dem  zuverlässigsten 
Zeugen  fest  und  meint,  dafs  sich  die  Güte  der  andern  Hand- 
schriften meist  durch  den  Grad  ihrer  Übereinstimmung  mit  jenem 
bestimme.    Aus  verschiedenen  Zeichen  in  X  folgert  E.,  dafs  Rede 
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I  und  II  sowie  die  damit  verbundenen  Deklamationen  erst  nach- 
träglich aus  einer  andern  Quelle  dem  übrigen  Corpus  vorgesetzt 
seien.  Die  Ausgabe  weicht  von  den  Texten  Scheibes  und  Cobets 
an  einer  nicht  unbeträchtlichen  Anzahl  von  Stellen  ab,  enthält 
jedoch  nur  sehr  wenige  eigene  Vermutungen  und  zwar  nicht  bil- 
ligenswerte.  Auch  werden  zu  den  einzelnen  Paragraphen  Pa- 
rallelen aus  den  übrigen  Epitaphien  und  dem  Panegyricus  des 
Isokrates  beigebracht,  die  vun  Fuhr  a.  a.  0.  mehrfach  ergänzt 
werden.  Vermifst  werden  die  allerdings  sehr  wenig  zahlreichen 
Zeugnisse  für  die  Rede. 

12)  H.  Sauppe  in  der  genannten  Rezension 

macht  mehrere  Verbesserungsvorschläge  für  den  Epitaphius.  §  23 
schiebt  er,  da  er  „nichts  Besseres  weifs4-,  ivdovitg  vor  eiöovitg 
ein.  Annehmbar  ist  die  Vermutung  §  35  ix  (für  xai)  tov  nqod- 
totnog  xivdvvov,  schwerlich  richtig  dagegen  gleich  darauf  imtg 
tdöy  (ptXicaow  tcHv  avrov  iüv  iv  2iaÄ<iutvt.  §  52  schiebt  er 
xai  vor  MvQowidov  ein;  §  60  schreibt  er  xai  (vulg.  cog)  dvaiv- 
.$  ^  vnift  für  V7id.  An  den  drei  letzten  Stellen  dürfte 
eine  Änderung  nicht  nötig  sein. 

13)  B.  Richter,  Deepitaphii,  qui  sub  Lysiae  nomine  fertur,  ge- 

nere  dicendi.    Diss.  Greifswald,  1881.    35  S. 

R.  nimmt  die  schon  oft  behandelte  Frage  nach  der  Echtheit 
des  unter  Lysias  Namen  überlieferten  Epitaphius  wieder  auf.  Die 
Unechtheit  desselben  erschliefst  er,  abgesehen  von  der  vielfachen 
Benutzung  des  Isokrates,  namentlich  aus  dem  Genus  dicendi,  das 
von  demjenigen  des  Lysias  gänzlich  verschieden  ist.  Die  Ab- 
hängigkeit von  Isokrates  crgiebt  sich  aus  der  Vergleichung  von 
§59  mit  Paneg.  §  119  und  von  §  55  ff.  mit  Paueg.  §  104  f. 
Während  an  der  ersten  Stelle  bei  jenem  alles  glatt  und  verständ- 
lich ist,  ist  der  Epitaphius  ganz  unklar,  und  anslöfsig  sind  die 
Worte  tovg  'EXXrjyag  (von  den  Lacedämoniern),  die  zu  gebrauchen 
der  Verfasser  durch  das  bei  Isokrates  kurz  vorhergehende  roig 
"ElXtjatv  verleitet  wurde.  Auch  die  Worte  oi  nq&ifQOV  slg  tijv 
i>üX*G<iav  ovx  ipßaivovttg  siud  von  den  Persern  unpassend  ge- 
sagt. An  der  zweiten  Stelle  sind  bei  Pseudolysias  eine  Menge 
Gedanken  auf  einen  Ort  zusammengedrängt,  die  bei  Isokrates  an 
verschiedenen  Stellen  begegnen;  jener  ist  in  das  Fahrwasser  dieses 
so  hineingekommen,  dafs  er  ans  Ende  von  §  57  den  Grundge- 
danken des  Panegyricus  setzt,  der  aber  hier  ganz  ungehörig  ist. 
Die  übrigen  Parallelen  zwischen  den  beiden  Rednern  hält  R.  mit 
Recht  für  nicht  ausschlaggebend.  Von  keiner  Bedeutung  ist  auch 
das  o  navtsg  öqvXovöi  bei  Isokr.  §  S9,  auf  das  Blafs  hinweist, 
um  die  Abhängigkeit  dieses  vom  Epitaphius  darzuthun;  Isokrates 
konnte  die  Worte  ofTeubar  auch  gebrauchen,  wenn  letzterer  noch 
nicht  existierte,  da  die  betreffende  Phrase  eben  in  aller  Mund  war 
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und  es  auch  noch  später  blieb  (vgl.  Aeschin.  III  132).  Wenn  die 
Fassung  im  Epitaphium  §  29  augenscheinlich  schlechter  ist  als  die 
Jsok.  §84,  so  zeigt  sich  darin  eben  nur  die  Schwachheit  des 
Verfassers,  der,  wie  viele  Nachahmer,  die  Vorlage  zwar  etwas  ver- 
ändern wollte,  dabei  aber  nur  verschlechterte.  Und  wenn  Iso- 
krates  §  97  die  tadelt ,  die  in  der  Beschreibung  der  Schlacht  bei 
Salamis  sich  bei  den  xgavyai  und  naocatü.tvaeig  aufhielten,  vgl. 
Epit.  §38,  so  folgt  hieraus  für  das  frühere  Entstehen  dieses  so 
wenig  etwas  als  aus  Paneg.  §  53  vgl.  mit  Menexenus  244  E  für 
dasjenige  des  letzteren1). 

Weiter  führt  R.  eine  grofse  Anzahl  von  Worten  und  Wen- 
dungen an,  die  poelisch  oder  archaisch  sind  oder  von  der  gewöhn- 
lichen Redeweise  des  Lysias  überhaupt  abweichen.  Dann  betrachtet 
er  den  Bau  der  Perioden,  besonders  die  Häufung  der  an  einen 
kurzen  Hauptsatz  angefügten  Participien,  die  bei  Lysias  lange  nicht 
in  demselben  Mafse,  jedenfalls  nicht,  wie  hier  oft.  nur  des  äufsereu 
Schmuckes  wegen  stattfindet.  Es  folgt  die  Betrachtung  anderer 
stilistischer  Eigenlieiten  und  grammatischer  Verstöfse. 

Wird  auch  manches  von  dem  Angeführten  auf  Rechnung  der 
epideiktischen  Redegattung  zu  schreiben  sein,  so  ist  der  Beweis 
der  Unechtlieit  des  Epilaphius  aus  dem  Genus  dicendi  doch  völlig 
genügend  erbracht.  Nur  hätte  R.  die  Dissertation  von  Eckert, 
De  epitaphio  Lysiae  oratori  falso  tributo,  Berlin  1S68,  von  deren 
Existenz  er  sich  doch  leicht  hätte  in  Kenntnis  setzen  können,  be- 
nutzen sollen;  hier  ist  schon  manches  gesagt,  was  von  ihm  als 
neu  angeführt  wird,  so  S.  41  über  §  32  riäv  ju*V..iw  di;  ol 
piv..oldi;  ebenda  über  §5  egyMptv.  .loyw  dt ;  S.  42  über  die 
Häufung  der  Antithesen;  ebenda  über  §  9  Stellung  vn$Q  plv  rwy 
u.  s.  w. ;  S.  45  über  §  19  yofiw  pfo,  .löym  dt.  .  egyo)  dt;  S.  47 
über  die  Nominative  absoluti  §  48. 

14)  A.  Pohl,  De  oratione  pro  Polystrato  Lvsiaca    Diss.  Strasburg, 
m\.    37  S.    Vgl.  Stutzer,  Phil.  Huodsch.  1&82,  Nr.  1. 

I.  P.  spricht  über  das  Argument  der  Rede  und  über  die  Person 
des  Polystratus.  In  der  Auffassung  des  §  2  uud  §  14  folgt  er 
R.  Schöll,  der  von  allen  Vermutungen  die  annehmbarste  aufstellte, 
dafs  nämlich  jener  in  den  Rat  der  400  nachgewählt  sei,  und  der 
mit  der  Wahl  desselben  durch  die  Mitglieder  der  Phyle  den  eigen- 
tümlichen Wahlmodus  der  500  Nomotheten  im  Jahre  403  ver- 
gleicht. Zweifelhaft  bleibt,  ob  sich  §  14  das  dfiooat  auf  das  Amt 
des  Katalogeus  oder  den  Eintritt  in  den  Rat  bezieht;  nach  der 
Stellung  und  dem  Zusammenhang  ist  jedenfalls  nur  das  erste  mög- 
lich, und  P.  führt  dagegen  nichts  von  Bedeutung  an.  Ein  ordent- 
licher Redner  hätte  uns  hier  nicht  im  Unklaren  gelassen.  Hinsicht- 


»)  Über  die  ganze  Frage  ist  auch  Üobree,  Adversaria  I  S.  182  ff.  ed. 
Wagner  zu  vergleichen. 
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jich  des  Amtes  in  Oropus  §  6  wiederholt  P.  im  wesentlichen  die 
von  mir  (vgl.  Jahresb.  1879  S.  44)  ausgesprochenen  Gedanken. 
Den  Angeklagten  läTst  er  mit  Thymochares  nach  Euboea  gehen  (§  17), 
wogegen  nichts  einzuwenden  ist.  2.  Kapitel  Ii  handelt  von  den 
Prozessen  des  Polystratus.  P.  vermutet,  dafs  es  den  400  nur 
unter  der  Bedingung  der  Rechenschaftsablage  erlaubt  gewesen  sei 
in  der  Stadt  zu  bleiben,  wovon  indes  gar  nichts  überliefert  ist 
(vgl.  seinen  Einwand  S.  3  gegen  eine  von  mir  aufgestellte  Ver- 
mutung). Die  Gründe,  die  er  gegen  Thalheims  Annahme  vor- 
bringt, dafs  die  Geldsumme,  zu  der  Polystratus  im  ersten  Prozefs 
verurteilt  wurde,  noch  nicht  bezahlt  sei,  sind  nicht  hinreichend; 
der  aus  §  33  schon  von  Röhl  abgeleitete  Beweis  wird  gar  nicht 
berücksichtigt  P.  meint,  indem  er  Schölls  Ansicht  über  die  Rechen- 
schaftslage in  Athen  billigt,  dafs  der  Angeklagte  zuerst  in  den 
kompendiarischen  tvÜvvm  (in  denen  die  Euthynen  uud  Paredren 
Kläger  waren)  verurteilt,  dann  aber  noch  einmal  von  einem  Privat- 
manne zur  Rechenschaft  gezogen  worden  sei.  Die  Sache  bleibt 
sehr  fraglich;  mit  Sicherheit  wird  sich  die  Art  des  zweiten  Prozesses 
hei  dem  schlechten  Zustande  der  Rede  wohl  nie  feststellen  lassen. 
3.  Als  Zeil,  in  der  die  Rede  gehalten  wurde,  bezeichnet  P.  den 
Anfang  des  Jahres  410;  viel  weiter  herab  wird  man  nach  der 
ganzen  Haltung  der  Rede  nicht  gehen  dürfen,  der  von  Stutzer 
fürs  Jahr  409  geltend  gemachte  Grund  (Hermes  XIV  S.  551)  ist 
doch  auch  kein  sicherer.  Als  Zweck  der  Mission  des  Syrakusaners 
(§  26)  führt  P.  mit  Stutzer,  der  aber  nicht  genannt  wird,  an,  dafs 
er  die  Athener  zum  Verrat  von  Katana  bewegen  wollte,  was  ich 
jetzt  aeeeptiere.  4.  P.  bespricht  Disposition  und  Form  der  Rede. 
Was  jene  betrilft,  so  passen  die  meisten  der  §  14 — 23  vorge- 
brachten Gedanken  recht  wenig  in  eineu  Abschnitt,  der  beweisen 
soll,  dafs  Polystratus  'in  priore  actione  poena  partim  iusta  atfectus 
est'.  Gegen  die  Annahme,  dafs  das  Amt  in  Oropus  (§  6)  nur  ein 
Beispiel  für  das  gute  Verhallen  desselben  sein  soll,  spricht  ent- 
schieden das  ngtaiov  jUtV.  Die  Ansicht,  dafs  die  Rede  ein  Excerpt 
sei  und  wahrscheinlich  von  Lysias  herrühre,  verwirft  Verf.  Die 
meisten  Schwierigkeiten,  besonders  die  Unklarheit,  in  der  wir  über 
den  Fall  im  allgemeinen  wie  im  besonderen  bleiben,  erklart  er 
nicht,  und  über  die  Gruudverschiedenheit,  die  zwischen  einzelnen 
Partieen  uud  Salzen  in  Inhalt  und  Form  besteht,  setzt  er  sich  mit 
dem  Hinweis  auf  die  'artis  oratoriae  condicio  illo  tempore  vix 
exeoli  coeplae'  hinweg.  Man  mufs  wirklich  einen  schlechten  Be- 
griff von  dem  Ohr  der  atheuischen  Richler  und  von  der  Bildung 
der  höheren  Stände  in  Athen,  denen  Polystratus  doch  zuzurechnen 
ist,  haben,  wenn  mau  jenen  zutraut,  dafs  sie  eine  Rede,  die  so- 
viel Unsinniges  und  Sprachwidriges  enthalt,  mit  angehört,  diesen, 
dafs  sie  jenen  eine  solche  anzubieten  gewagt  haben. 

Berlin.  E.  Albrecht. 
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11. 

Tacitus  (mit  Aussclilufs  der  Germania). 

1880.  1881. 

1.  Ausgaben  und  Übersetzungen. 

1)  Cnruelii  Taciti  de  vita  et  uioribus  lulii  Agricolae  über. 
Ad  fideiu  codicum  Yaticauorum  recensuit  atque  ioterpretatus  est 
Georgiiis  Audresen.  Berolini  apud  S.  Calvary  eiusque  sociaio. 
NDCCCLXXX.    76  S.  4. 

Die  Ausgabe  bildet  den  3.  Fasciculus  der  neuen  Bearbeitung 
des  2.  Volumen  des  Orellischen  Tacitus  (1.  Fase.  Germania  von 
Schweizer-Sidler,  2.  Fase.  Diaiogus  de  oraloribus  von  Audresen). 
ich  darf  diese  Bearbeitung  des  Agricola  mit  noch  gröfserem  Rechte 
eine  neue  Ausgabe  nennen,  als  die  vorangegangene  des  Diaiogus; 
von  dem  Alten  ist  wenig  geblieben,  Neues  sehr  viel  hinzugekom- 
men.   Über  die  Art,  wie  ich  Text,  kritischen  Apparat  und  Kom- 
mentar gestaltet  habe,  geben  folgende  Anzeigen  Auskunft:  1)  Ig. 
Pramnier,  ZeiUchr.  f.  d.  Osten*,  Gymn.  1880  S.  896—899;  2) 
A.  Eufsner,  Pbilolog.  Bundschau  1881  S.  21— 24;  3)  Wölfllin, 
Bursians  Jahresberichte  1881  II  S.  233—235;  4)  J.  Gantrelle,  Rev. 
er  it.  1881  S.  226    229.    Es  gereicht  mir  zur  Freude,  dafs  der 
Hauptteil  meiner  Arbeit,  der  Kommentar,  die  Anerkennung  sämt- 
licher Rezensenten  gefunden  hat.    Insbesondere  lobt  Wölfllin  die 
sachliche  Erklärung,  und  Gantrelle  bemerkt,  dafs  der  Kommentar 
viele  neue  oder  auf  neue  Art,  d.  h.  mit  mehr  Präzision  und 
Klarheit  dargebotene  Noten  enthalte.    Dafs  ich  den  Text  mit 
grofser  Vorsicht  behandelt  habe,  bedarf  keiner  Rechtfertigung  den 
jenigen  gegenüber,  welche  wissen,  wie  bedenklich  es  ist,  den  über- 
lieferten Text  zu  verlassen  in  einer  Schrift,  deren  kühne  Sprache 
den  besonnenen  Leser  an  einer  im  Verhältnis  zu  dem  Alter  der 
Ilss.  nur  geringen  Zahl  von  Stelleu  zu  der  sicheren  Überzeugung 
von  dem   Vorhandensein  einer  Korruptel  gelangen  läfst.  Die 
wenigen  Neuerungen,  welche  der  Text  enthält  ■ —  es  sind  nur  drei 
—  werden  von  Wölfllin,  Eufsner  und  Prammer  aufgezählt.  Der 
letztere  bekämpft  alle  drei.    Ich  beschränke  meine  Verteidigung 
auf  eine  derselben.    Kap.  34  habe  ich  ruere  in  rnebat  geändert 
und  damit  dem  Vergleichungssatze  die  allgemeine  Bedeutung  ge- 
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noramen.  Diese  Deutung  erklärt  Prammer  für  schief  (da  doch 
die  Römer  nicht  die  einzigen  wären,  die  in  Wälder  und  Schluchten 
eindrängen!).  Mir  erscheint  im  Gegenteil  die  spezielle  Beziehung 
des  Vergleichungssatzes  auf  das  römische  Heer  näher  liegend  und 
wirksamer  als  die  allgemeine  Deutung  desselben.  Aus  demselben 
Grunde  hat  z.  B.  auch  Urlichs  Ann.  I  70  das  überlieferte  circtim- 
sidel  mit  Recht  in  circumsuiebat  geändert.  —  Besondere  Sorgfalt, 
schreibt  Eufsner,  sei  in  meiner  Ausgabe  auf  die  Interpunktion 
verwandt  worden.  Zu  den  Besserungen  auf  diesem  Gebiete  zählt 
er  das  Komma  nach  artus  37,  14.  Eben  diese  Neuerung  hält 
Prammer  für  unnötig.  Ich  denke,  es  empfiehlt  sich,  die  durch 
et  cruenta  humus  bezeichnete  Gesamtanschauung  von  den  vor- 
angehenden Einzelanschauungen,  zu  denen  passim  gehört,  zu 
trennen.  Gantrelle  bemerkt,  es  würde  nützlich  gewesen  sein, 
wenn  ich  meiner  Ausgabe  eine  gründliche  Erörterung  der  Frage, 
welcher  litterarischen  Gattung  der  Agricola  des  Tacitus  angehöre, 
beigegeben  hätte.  Da  ich  aber  meine  Ansicht  über  die  Kompo- 
sition der  Schrift  anderswo  ausführlich  dargelegt  habe  und  sowohl 
Wölfflin  als  Prammer  sich  mit  der  Zurückhaltung  einverstanden 
erklären,  mit  welcher  ich  in  meiner  Ausgabe  den  Gegenstand  be- 
rührt habe,  so  darf  ich  wohl  Gantrelles  Bemerkung  auf  sich  be- 
ruhen lassen.  —  Zum  kritischen  Apparat  giebt  Eufsner  eine  Reihe 
von  Berichtigungen,  die  sich  auf  die  Angaben  über  die  Urheber 
der  angeführten  Emendationen  beziehen.  —  Wölfflin  macht  einige 
Ausstellungen,  die  ich  als  berechtigt  anerkenue.  Er  bemerkt 
nämlich,  dafs  der  Platz  für  Text  und  Kommentar  mehrfach  in 
nicht  übereinstimmender  Weise  abgegrenzt  sei.  Ich  habe  während 
des  Druckes  nach  Kräften  gegen  diesen  Übelstand  gekämpft,  ihn 
aber  nicht  ganz  beseitigen  können.  Auch  hätte  Gallis  .  .  .  inspi- 
citur  (10)  nicht  mit  dem  gewöhnlicheren  multis  scriptoribus  me- 
moratos  auf  eine  Linie  gestellt  werden  sollen.  Die  Bemerkung, 
dafs  deceniior  der  Komparativ  von  decorus  sei  (44),  erkennt 
Wölfflin  als  richtig  an,  erweitert  sie  aber  dahin,  dafs  die  Adjektiva 
auf  nts  überhaupt  die  Komparativbildung  auf  rior  vermeiden. 
Wenn  er  endlich  sagt,  dafs  im  kritischen  Apparat  zu  Kap.  42 
eine  genauere  Bezeichnung  der  Stelle,  wo  Mommsen  die  von  mir 
aufgenommene  Konjektur  proconsuli  ronsulari  vorlegt,  erwünscht 
gewesen  wäre,  so  bemerke  ich,  dafs  ich  dies  nur  deshalb  unter- 
lassen habe,  weil  es  bereits  bei  Halm  im  comm.  crit.  zu  lesen 
war.  —  Meine  Auffassung  einiger  Stellen  des  Proömium  giebt 
Gantrelle  Anlafs  zur  Polemik.  Da  dieselbe  aber  keine  neuen  Ar- 
gumente bringt,  so  bin  ich  einer  Erwiderung  überhoben.  Wenn 
er  ferner  sagt,  dafs  Tacitus  tarn  magna  tacuisset  (IS)  nicht  des- 
halb geschrieben  hätte,  weil  es  nachdrücklicher  und  emphatischer 
sei  als  tanta  tacuisset,  sondern  weil  letzteres  einen  Mifsklang  er- 
geben haben  würde,  so  erwidere  ich,  dafs  dieses  schon  au  und 
für  sich  bedenkliche  Argument  durch  die  von  mir  angeführte 
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Parallelste!!.  Dial.  1  tarn  magnae  quaestionis  pondus  excipere  vollends 
hinfällig  wird.  Endlich  kann  der  fremdartige  Gebrauch  des  Pari. 
Perf.  in  den  Worten  domestico  vulnere  ictns  .  .  .  filium  amisit  (29) 
nicht  durch  den  Hinweis  darauf,  dafs  dieses  Partizip  oft  die 
Gleichzeitigkeit  bezeichnet,  begreiflicher  gemacht  werden.  Dies 
sagt  meine  Anmerkung  schon  deutlich  genug. 

2)  Der  Agricola  des  Tacitus.  Für  den  Schulgebrauch  erklärt  von 
Ignaz  Prainmer,  Prof.  am  K.  K.  Josepbstädter  Gymnasium  iu  Wien. 
Wieo,  Carl  Gerolds  Sohn,  1SS0.    XV  und  S7  S.  8. 

Anzeigen:  von  A.  Eufsner,  Lit.  Centralbl.  1880  S.  946—947; 
Joh.  Gerstenecker,  Bl.  f.  d.  bayer.  G.-W.  1880  S.  332—334;  Joh. 
Müller,  Zeitschr.  f.  d.  österr.  Gymn.  1880  S.  830—836;  Philol. 
Anzeiger  X  (1879.  1880)  S.  534— 538;  J.  G(antrelie),  Revue  de 
Instruction  publique  en  Belgique  1881  S.  33 — 36;  Eduard  Wölfl", 
Phil.  Hundsch.  1S81  S.  1504—1509. 

Der  Inhalt  dieser  Anzeigen  ist  kurz  zusammengefafst  folgender: 
Die  Neuerungen  Prammers  auf  dem  Gebiete  der  Textkritik  werden 
fast  durchweg  verworfen,  dem  Kommentar  wird  ein  im  einzelnen 
vielfach  beschränktes  Lob  gezollt. 

Da  fast  alle  Rezensenten  Prammers  Konjekturen  aufzählen, 
so  begnügt  sich  Ref.  damit,  die  Leser  dieser  Zeitschrift  auf  die 
Ausführungen  derselben  zu  verweisen,  und  bemerkt,  dafs  er  sich 
ihrem  verwerfenden  Urteile  anschliefst.  Am  strengsten  kritisiert 
Eufsner  den  Prammerscheu  Text;  er  macht  aufserdem  die  richtige 
Bemerkung,  dafs  das  kritische  Verfahren  des  Herausgebers  in  einem 
seltsamen  Kontraste  stehe  mit  der  „Zurückhaltung*4,  deren  er  sich 
in  der  Gestaltung  des  Textes  bedient  zu  haben  behauptet  (Vorwort 
S.  V).  Nur  eine  einzige  Neuerung  Prammers  hat  den  Beifall  eines 
Rezensenten  gefunden ;  es  ist  die  Einschiebuug  von  tum  vor  primum 
assumpta  (25),  die  E.  Wölfl'  billigt1).  Gantrelle,  dessen  Rezension 
die  wohlwollendste  ist,  zählt  die  eigenen  Vermutungen  Prammers 
auf,  ohne  sie  zu  kritisieren. 

Her  Kommentar  wird  in  deii  genannten  Rezensionen  mit 
Recht  als  im  allgemeinen  zweckmäfsig  nach  Inhalt  und  Form  be- 
zeichnet. Doch  gebe  derselbe  öfters  zu  viel,  zuweilen  zu  wenig; 
einige  Erklärungen  seien  unrichtig.  Im  einzelnen  bemerke  ich 
Folgendes:  Joh.  Müller  und  Gerstenecker  polemisieren  gegen  die 
Zusammenstellung  von  tuis  ipse  moribus  (46)  mit  siiam  ipsi  vitam 
narrare  (1),  und  ersterer  giebt  eine  eingehende  Erläuterung  des 
Nominativs  ipsi  iu  dem  zweiten  Beispiel,  sowie  des  Gedanken- 
verhällnisses  in  den  Worten  dispecta  .  . .  appeiebat  (10).  Statt  des* 
allgemein  verworfenen  Situs  famae,  das  Prammer  für  sinus  famae 

l)  Derselbe  schlagt  vor,  Kap.  34  corpora  defixere  in  aciein  his  vestigiis 
{in  coosec.)  und  Kap.  3S  sec.  tenip.  ac  Jama  omni  proximo  Brit.  totere 
lecto  Trucvuleusem  partum  tenuit,  unde  exieral  zu  schreiben .  Diese  letztere 
Konjektur  enthält  vielieicht  den  richtigen  Gedauken. 
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(30)  in  den  Text  gesetzt  hat,  schlägt  derselbe  finis  famae  vor. 
Gerstenecker  bekämpft  das  in  Prammers  Interpretation  mehrfach 
zu  Hilfe  gerufene  Hendiadys  als  zu  verschwommener  Auffassung 
führend,  Gantrelle  die  Deutung  von  pateretur  (23);  die  Orthographie 
der  Prammerschen  Ausgabe  entspricht  nach  Wolfis  Urteil  nicht 
durchweg  den  Ergebnissen  der  neueren  Forschung;  das  Register 
zu  den  Anmerkungen  bezeichnet  Wölfflin  als  unvollständig  und 
nicht  in  allen  Punkten  zweckmäfsig  eingerichtet.  Derselbe  Rezensent 
bemerkt,  dafs  in  der  Einleitung  einige  wesentliche  Punkte  unbe- 
rührt geblieben  seien,  und  dafs  die  Übersicht  des  Inhalts  S.  XIV 
bis  XV  besser  fortgeblieben  wäre. 

Ref.  hat  dem  Erwähnten  noch  folgende  Bemerkungen  zum 
Vorwort,  zur  Einleitung  und  zum  Kommentar  hinzuzufügen.  Im 
Vorwort  heifst  es,  daß  die  Schüler  mit  Agricola  oder  Germania 
in  die  Lektüre  des  Tacitus  eingeführt  werden,  da  diese  Schriften 
einen  kleineren  Umfang  hätten  und  im  allgemeinen  auch  leichter 
zu  lesen  seien.  Jene  Thatsache  ist  wohl  richtig,  aber  weder  durch 
Prammer  genügend  begründet  noch  überhaupt  zu  rechtfertigen. 
Denn  dafs  Agricola  und  Germania  „im  allgemeinen  leichter  zu 
lesen  seien"  als  die  gröfseren  Werke,  ist  entschieden  zu  bestreiten. 
Auch  über  den  Dialogus  urteilt  Prammer  unrichtig,  wenn  er  sagt, 
dafs  derselbe  sich  weder  durch  seinen  Inhalt,  der  nicht  bedeutend 
genug  sei,  noch  durch  den  traurigen  Zustand  des  überlieferten 
Textes  für  die  Lektüre  in  den  Schulen  eigne.  In  der  Einleitung 
mifsfällt  die  Art,  wie  mehrfach  der  Name  des  Agricola  umschrieben 
wird  („Der  gefeierte  Besieger  der  Caledonier"  u.  ä.),  ferner  die 
Ausdrücke:  „Die  Vorgeschichte  Agricolas"  (Die  Zeit  vor  der  Ver- 
waltung Britanniens)  und:  „Der  dritte  Teil  der  eigentlichen  Lebens- 
beschreibung ...  giebt  nach  seinem  (Agricolas)  Tode  einen 
schwungvollen  Nekrolog";  endlich  die  durchaus  unerwiesene  Iden- 
tifizierung des  mons  Graupius  mit  dem  heutigen  Grampiangebirge 
(vgl.  die  Anm.  zu  29,  9).  —  Im  Kommentar  wird  zu  2,  1  der 
bekannte  Thrasea  als  P.  Fannius  Paetus  Thrasea  bezeichnet.  Nach 
den  neuesten  Forschungen  war  sein  Gentilname  nicht  Fannius, 
sondern  Clodius.  —  2,  3.  Warum  ist  es  nötig,  facinus  zu  capitale 
zu  ergänzen?  —  2,  5.  Die  clarissima  ingenia  sind  die  Schriftsteller 
selbst,  nicht  die  von  ihnen  gefeierten  Männer;  s.  die  in  meiner 
Ausgabe  angeführten  Parallelstellen.  —  Der  öfters  wiederkehrende 
Ausdruck,  dafs  etwas  „für"  etwas  oder  „statt"  etwas  anderem 
gesetzt  sei,  wäre  besser  vermieden.  —  6,  5.  Den  Anstofs,  der  in 
der  Verbindung  invicem  se  anteponendo  liegt,  hat  Prammer  nicht 
erkannt.  Denn  wenn  statt  invicem  se  geschrieben  wäre  invicem 
oder  auch  Alter  se.  so  wäre  auch  so  der  Gedanke,  der  eine  doppelte 
Reciprocität  enthält,  noch  unvollständig;  es  würde  nämlich  eine 
Angabe  darüber  fehlen,  wem  jeder  von  beiden  den  anderen  vor- 
zieht. —  6,  20.  Prammers  Auflassung  der  Worte  üa  famae  propior, 
bei  der  besonders  der  Komparativ  nicht  zu  seinem  Rechte  kommt, 
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scheint  mir  verfehlt.  —  8,  3  trifft  nicht  „Thatkraft",  sondern  „Un- 
gestüm". —  8,  4  ttfifra  und  honesta  finden  bei  Prammer  eine  der 
Auffassung  Peters  gerade  entgegengesetzte  Erklärung;  ohne  Zweifel 
hat  Peter  Recht.  —  8,  6  virtutes  hat  nach  meiner  Ansicht  einen 
allgemeinen  Sinn  („tüchtige  Männer");  es  ist  also  nicht,  wiePrammer 
will,  Agrkolae  zu  ergänzen.  —  10,  2  ingenium  ist  wohl  eher  „Kunst 
der  Darstellung1'  als  ., Talent"  oder  , .Geist"  zu  übersetzen.  — 
10,  21  sed  bezeichnet  nicht  einen  „Übergang",  sondern  eine  Wieder- 
aufnahme des  unterbrochenen  Gedankenganges;  s.  meine  Ausgabe. 

—  11,21  quales  Galli  fuerunt  vergleicht  Prammer  mit  dem  Ver- 
gilischen  fuimus  Troes.  Aber  bei  Tacitus  ist  esse  nur  Kopula,  bei 
Vergil  bedeutet  es  „existieren  '.  —  13,  17.  Die  geschmacklose  Über- 
setzung von  monstratus  fatis  ist  aus  Tücking  entlehnt.  —  14,  5. 
Der  König  Cogidumnus  wird  nicht  allein  hier  erwähnt,  sondern 
auch  CIL.  VII  11.  —  16,  13  „Verschwärzt"  statt  „angeschwärzt" 
(wie  „Jenner*'  statt  „Januar",  „beanständet"  statt  „beanstandet").  — 
18,  27  fehlt  eine  Note  zu  wäre.  —  29,  8.  In  der  wegen  des 
Superlativs  fortissimi  citierlen  Stelle  Hist.  III  17  mufs  es  notwendig 
fortis  heifsen.  —  30,  13  „extremos  hat  bei  terrarum  örtliche,  bei 
libertatis  zeitliche  Bedeutung".  Doch  wohl  beidemal  örtliche.  — 
32,  2  „Das  Pronomen  wird  gern  zwischen  zwei  zusammengehörige 
Worte  gestellt".  Richtiger:  Das  unbetonte  Pronomen.  —  37,28. 
Ist  decem  milia  in  der  Verbindung  ad  decem  milia  notwendig 
Nominativ?  —  41,  19  „deterioribus  Dativ  des  Masculinums  oder 
Neutrums".  —  Es  ist  Neutrum.  —  Die  Anmerkung  über  die  Pro- 
konsulate von  Asia  und  Africa  42,  2  ist  insofern  unvollständig, 
als  sie  das  aderat  tarn  annus  unerklärt  läfst.  —  42,  20  famam 
fatumque  provocabat  wird  nicht  gut  übersetzt  durch  „Ruhm  und 
Ruin  erstreben".  —  43,  7  nobis  wird  in  veralteter  und  un- 
passender Weise  als  Pluralis  maiestatis  bezeichnet.  —  deficere  ist 
weder  43,  12  noch  45,  21  —  „verscheiden".  —  Was  45,6  zu 
Massa  Baebius  über  die  Stellung  der  Namen  gesagt  wird,  war  schon 
zwei  Zeilen  vorher  zu  Carus  Melius  zu  bemerken.  —  45,  22.  Sollte 
Cicero  pro  Arch.  4  contingit  „der  Kürze  halber"  mit  dem  Infinitiv 
konstruiert  haben? —  45,  27  „honori  tuo  bez.  das  standesgemäfse 
Leichenbegängnis".   Wie  pafst  das  zu  assidente  amantissima  uxoret 

—  46,  3  „Tac.  gehört  durch  seine  Krau  mit  zur  domus  seines 
Schwiegervaters".  Urlichs  und  diejenigen,  die  ihm  folgen,  werden 
sich  durch  diese  Behauptung  nicht  irre  machen  lassen. 

3)  Cornelii  Taciti  de  vita  et  iiinribus  Iulii  Agricolae  über. 
Dcuxieme  edition,  revue  et  corrigt-e  avec  une  introduetion  litteraire. 
an  sommaire,  des  notes  en  francais,  une  table  des  noms  propres,  une 
carte  de  la  Bretagne  et  un  appendice  critique  par  J.  Gantrelle. 
Paris,  Garnier  freres,  1S90.    Sl  S.    kl.  8. 

In  dem  Texte  dieser  zweiten  Auflage  finde  ich  30  Abweichungen 
von  dem  der  ersten,  welche  1875  veröffentlicht  und  von  mir  in 
diesen  Jahresberichten  III  S.  61—63  besprochen  worden  ist  Von 
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diesen  30  Änderungen  lassen  sich  16  auf  die  Autorität  von  I  rlichs 
zurückführen.  So  schreibt  z.  B.  Gantrelle  jetzt  den  Schlufs  von 
Kap.  20  und  den  von  Kap.  42,  sowie  den  Anfang  der  Rede  des 
Agricola  Kap.  33  {ex  quo  u.  s.  w.)  übereinstimmend  mit  Urlichs. 
Unter  den  übrigen  14  Stellen  sind  6  gleichlautend  mit  Halm, 
von  den  8  restierenden  5  mit  meiner  Bearbeitung  der  Orellischen 
Ausgabe,  von  den  drei  jetzt  noch  übrigen  2  mit  Nipperdey  (Kap. 
14  Q.  Veranius  nach  Ritter,  Kap.  39  et  cetera  nach  der  Über- 
lieferung). Auf  welche  Autorität  endlich  sich  die  Änderung  mo- 
derante  (28)  statt  des  in  die  1 .  Auflage  aufgenommenen  Madvig- 
schen  regente  (Hss. :  remigante)  stützt,  weifs  ich  nicht.  Zu  den 
jetzt  aufgegebenen  Schreibungen  gehörtauch  das  früher  von  Gantrelle 
empfohlene  fuerit  (2  in.  oder  1  extr.),  an  dessen  Stelle  er  jetzt 
das  handschriftliche  fuit  setzt.  Er  bezieht  dieses  Perfekt  auf  die 
von  Tacitus  an  eine  Versammlung,  der  er  sein  Werk  vorgelesen 
haben  mag,  gerichtete  Bitte  um  Nachsicht.  Mir  scheint  es  auf 
die  Betrachtungen  zu  deuten,  die  Tacitus  vor  Beginn  des  Werkes 
angestellt  hat  (s.  Jahresber.  III  S.  65).  Übrigens  sind  beide  Auf- 
fassungen nicht  wesentlich  verschieden. 

Die  meisten  der  ziemlich  zahlreichen  Änderungen  des  Kom- 
mentars dürfen  als  Verbesserungen  gelten.  Sie  beruhen  z.  T.  auf 
meinen  Bemerkungen  in  der  Anzeige  der  1.  Auflage.  Dahin  ge- 
hören die  Noten  zu  ita  famae  propior  (6),  hic  .  .  .  ibi  (32),  apud 
nostras  aures  ominabatur  (44)  und  die  Auffassung  von  continuo 
in  demselben  Kapitel.  Die  richtige  Erklärung  haben  ebenfalls  jetzt 
gefunden  die  Worte  memoriam  prioris  servitutis  (3),  quae  equestris 
nobilitas  est  (4),  rarissima  moderatione  (7),  feroci  provincia  (S), 
togatos  (9),  tristitiarn  .  .  .  exuerat  (9),  porro  Kap.  15  (*or\  nicht 
4entin'),  immixius  est  (40),  omnis  annus  (41).  Über  die  Beziehung 
von  licenter  (5),  über  den  IMural  munhipia  (32)  und  die  Ver- 
bindung von  praeeipere  mit  dem  Infinitiv  (38)  ist  richtiger  ge- 
urteilt; zu  habebantur  (28)  sind  passendere  Parallelstellen  gegeben. 
Nur  zwei  Änderungen  möchte  ich  beanstanden:  zu  den  Infinitiven 
occidere  etc.  (12)  ergänzte  Gantrelle  als  Subjektsaccusativ  früher 
solem,  jetzt  solis  fulgorem;  novissimae  res  (34)  übersetzte  er  früher 
Situation  desespereV,  jetzt  4les  derniers  evenements,  leur  dernier 
echec'.    In  beiden  Fällen  ziehe  ich  die  alte  Erklärung  vor. 

Die  Zusätze  zum  Kommentar  sind  sehr  zahlreich;  der  Um- 
fang der  Ausgabe  ist  dadurch  nicht  unerheblich  gestiegen.  Die 
neuen  Noten  sind,  wie  die  alten,  wohl  überlegt,  präzise  und  klar. 
Einwendungen  sind  nur  gegen  wenige  derselben  zu  erheben. 
Neutro  (6)  bezieht  sich  nicht  auf  die  Bezeichnung  eines  Umstandes 
und  den  Namen  einer  Person,  sondern  auf  zwei  Umstandsbezeich- 
nungen  zurück.  Pontificatus  sacerdotio  (9)  ist  zwar  der  Sache  nach 
dasselbe  wie  pontificatu;  aber  der  hier  gewählte  umständlichere 
Ausdruck  hat  doch  eine  leicht  erkennbare  Begründung.  'Divns' 
foliw  (15)  ist  schwerlich  ironisch  zu  fassen.    Der  Gebrauch  des 
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Partie,  ictus  (29)  in  seinem  Verhältnis  zu  amisit.  dem  Hauptver- 
bum,  mufstc  als  völlig  singulär  bezeichnet  und  angegeben  werden, 
worin  das  Auffallende  des  Ausdrucks  besteht.  Der  Ablativ  simii- 
lalione  braucht  durchaus  nicht  so  gefafst  zu  werden,  als  ob  er 
statt  des  Dativs  stünde  (wie  er  sich  mit  assueius  verbindet,  also 
'prepare  ä  la  dissimulation');  s.  meine  Ausgabe. 

Der  'appenriiee  critique'  ist  vereinfacht;  er  berücksichtigt  alle 
neueren  Ausgaben,  auch  die  erst  18S0  erschienenen.  Im  Texte 
erscheint  nur  ein  Druckfehler:  Kap.  18  propre  statt  prope;  im 
Kommentar  auch  nur  einer  (zu  30,6);  doch  sind  aufserdem  die 
von  mir  Jährest».  III  S.  63  notierten  falschen  Ziffern  in  den  Ci- 
taten  zu  16,  6  und  34,  l  stehen  geblieben.  Im  kritischen  An- 
hang sind  mehrere  Fehler;  darunter  ein  Widerspruch  mit  dem 
Text.  Dieser  lautet  Kap.  36,  wie  früher:  ut  fugere  covinnarii, 
während  im  Anhange  citiert  wird:  'fugere  enim  covinnarü  Urlichs \ 

Rezensiert  von  Ig.  Prammer  in  der  Zeitschr.  f.  d.  österr. 
Gymn.  1881  S.  346-  351  und  Philol.  Rundsch.  1881  S.  316 
—  320.  Nach  Erwähnung  einiger  Einzelheiten  aus  der  neuen  Auf- 
lage macht  Rezens.  in  der  genannten  Rundschau  auf  die  im  vori- 
gen Jahresb.  besprochenen  Agricolaemendationen  von  E.  Raehrens 
(in  dessen  'Miscellanea  crilica')  aufmerksam,  unter  denen  sich  nach 
Prammers  Urteil  einige  „funkelnde  Goldkörner"  linden,  die  er 
einzeln  heraushebt. 

4)  Cornelii  Tariti  II  i  st  oria  ru  m  Ii  b  r  i  qui  supersunt.  Nouvelle  editioa 
nvec  une  introduetion  litteraire,  des  somniaires,  des  notes  en  francais 
sar  la  grnmuiaire,  les  institutions,  l'histoire  et  la  peographie  et  uo 
appendice  critique  par  J.  Gantrelle.  Paris,  (iaruier  freres,  IbSO. 
VI  uod  3S3  S.    kl.  8. 

Die  Introduetion  dieses  Teiles  der  von  Gantrelle  und  Wagener 
unternommenen  und  in  ihren  einzelnen  Teilen  äufserst  gleich- 
mäfsig  gehaltenen  Gesamtausgabe  der  Werke  des  Tacilus  enthält 
auf  vier  Seiten  kurze  Angaben  über  den  Inhalt  der  Historien, 
über  die  in  diesem  Werke  hervortretende  Kunst  des  Tacilus  in 
der  Schilderung  von  Charakteren  und  Siluationen  und  über  den 
Stil  der  Historien  im  Gegensatz  einerseits  zu  dem  der  kleineren 
Schriften  und  andererseits  zu  dem  der  Annalen. 

Ich  zähle  im  ersten  Ruche,  dessen  Text  und  Kommentar  ich 
durchgesehen  habe,  52  Abweichungen  von  Halms  Text.  Die  Hälfte 
derselben  hat  Gantrelle  mit  Heraeus  gemeinsam,  von  den  übrigen 
die  Hälfte  mit  Nipperdey.  Abweichend  von  jenen  drei  deutschen 
Ausgaben  schreibt  Gantrelle  2,  1  rapidum  nach  Madvig;  11,6  le- 
giottes,  13,  14  tarn  Poppaeam  (Hs.:  iam  poppe  mit  überge- 
schriebenem 5)  und  14,  7  accersiri  nach  der  Hs. ;  12,  12  odio  und 
13,  19  nec  segnis,  donec  bellum  fuit.  et  inter  praesentes  nach  Aci- 
dalius;  30,  2  in  comparationem  nach  Eufsner;  52,  10  avidilatem 
imperandi  nach  Anquetil;  69,  9  müiora  und  71,  10  consiliatorem 
nach  xMeiser;  74,  7  rursus  alios  nach  interpolierten  Hss.;  89,  2 
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expers  rei  publicae  populus  nach  meiner  Vermutung.  Unter  diesen 
Schreibungen  mifsföllt  durchaus  die  an  dritter  Stelle  genannte. 
29,  1t  ist  sive  vor  optandum  wohl  nur  durch  ein  Versehen  aus- 
gelassen ;  auch  für  ac  statt  aut  40,  3  linde  ich  keine  Begründung. 
Neu  und  anscheinend  aus  eigener  Vermutung  hervorgegangen  ist 
die  Schreibung  3,  5  eonlumax  .  .  .  fides  suprema  clarorum  virorum 
necessitate,  ipsa  necessitas  fortiter  tolerata.  Diese  Vermutung  hat 
jedenfalls  das  für  sich,  dafs  sie  dem  Pronomen  ipsa  zu  seinem 
Rechte  verhilft.  Die  Hauptquelle  der  knappen,  das  Wichtigste  des 
zur  Erklärung  Notwendigen  mit  Verständnis,  Geschick  und  Prä- 
zision gebenden  Anmerkungen  ist,  wie  übrigens  der  Herausgeber 
selbst  im  Vorworte  bemerkt,  der  zwar  etwas  umständliche,  im 
übrigen  aber  vortreffliche  Kommentar  von  Heraeus,  dessen  Be-  • 
nulzung  sich  an  einzelnen  Stellen  zu  einer  wörtlichen  Über- 
setzung steigert.  Ks  verdienen  daher  diejenigen  Erklärungen 
notiert  zu  werden,  in  denen  Gantrellc  von  seinem  Muster  ab- 
weicht. Beispiele  sind  8,  12  an  imperare  noluisset  riubium  (H. : 
„ob  V.  die  Herrschaft  wirklich  nicht  gewollt,  d.  h.  aufrichtig  aus- 
geschlagen habe,  war  nicht  unzweifelhaft" ;  G.:  'il  etait  douteux, 
qu'il  eüt  voulu  regner').  —  20,  10  numero  (worunter  H.  die 
grofse  Zahl  der  gerichtlich  Belangten,  G.  nach  Bonnet  die  der 
Mitglieder  der  hier  erwähnten  Kommission  versteht).  —  52,  7 
mensura  (was  H.  als  Nominativ,  G.  richtiger  als  Ablativ  fafst).  — 
Hichtig  ist  die  Bemerkung  zu  26,  2,  dafs  der  Temporalsatz  post- 
quam  .  .  .  fulem  sich  an  mo(as  iam  mentes  anschliefse.  —  5,  5  ist 
esse  nur  zu  e lindem  locum  und  nicht  auch,  wie  Gantrellc  sagt,  zu 
ipsum  zu  denken.  (Denn  der  Subjektsaccusativ  im  vergleichenden 
Nebensatze  wird  ja  gerade  erst  durch  die  Mchtwiederholung  des 
Verbums  möglich.) —  35,8  macht  Gantrellc  abweichend  von  Heraeus 
irruenti  turbae  von  sistens  abhängig,  das  er  gleich  resistens  setzt, 
indem  er  zur  Erklärung  dieses  unerhörten  Gebrauchs  nichts  weiter 
als  die  Bemerkung  hinzufügt,  dafs  Tacitus  öfters  das  einfache 
Verbum  stalt  des  zusammengesetzten  anwende. —  42,  5  steht  «/... 
fuerit  nicht  anstatt  des  Acc.  c.  inf.  eum  fuisse,  sondern  in  dem 
Sinne  von  ut .  . .  fuisse  credendns  sit.  In  der  zu  olim  67,  6  (4depuis 
longtcmps1)  nach  dem  Vorgange  von  Heraeus  (zu  60,  3)  angeführten 
Parallelstelle  Hör.  Sat.  I  1,  25  pneris  olim  dant  crustula  blandi 
doctores  heifst  olim  nicht  „seil  lange  ',  sondern  hat,  wie  Schütz 
richtig  bemerkt,  die  Bedeutung  von  aliquando  mit  dem  NebenbegriiT 
der  Wiederholung.  Avariliam  ac  sordes  60,  1  (vgl.  Kap.  52)  und 
verbis  ac  minis  60,  4  sind  für  Gantrelle  Beispiele  des  Hendiadys, 
während  er  licentia  ac  libidim  12,  8  und  ardor  et  vis  62,  8  Heraeus 
gegenüber  als  solche  nicht  gelten  lassen  will.  Es  wäre  besser, 
garnicht  von  dieser  Figur  zu  reden :  auf  alle  Fälle  sind  die  Schüler 
zu  beklagen,  die  sich  nach  den  angeführten  Beispielen  einen  He- 
grill von  dem  Wesen  derselben  machen  sollen. 

Bei  der  Knappheit  des  Kommentars  sind  einige  Stellen,  über 
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die  es  wohl  eines  Wortes  bedürfte,  leer  ausgegangen,  z.  B.  10,15 
occulta  fati  oder  50,  22  ante  se.  Der  Text  ist  korrekt  gedruckt; 
in  den  Anmerkungen  31,  2  und  34,  2  sind  kleine  Fehler.  51,  13 
heifst  es  ac  aliis  statt  atque  aliis.  Die  Anmerkung  63.  4  hätte  zu 
61  Z.  7  gesetzt  werden  sollen. 

Rezensiert  von  lg.  Prammer  in  der  Zeitschr.  f.  d.  österr. 
Gymn.  1880  S.  836 — 838  und  in  der  Philo).  Rundsch.  1S81 
S.  55—  56.  Rez.  gieht  Remerkungen  zu  einer  Reihe  einzelner 
Stellen  und  urteilt,  dafs  die  Mängel  der  Erklärung  und  Text- 
gestallung  gering  seien  gegenüber  den  Vorzügen  der  Ausgabe.  An- 
erkennende Anzeige  von  WölfHin  in  seinem  Jahresbericht  über 
Tacitus  (in  Borsians  Jahresberichten  1879  II  S.  215— 260);  ferner 
•  von  P.  T.  in  l'Alhenaeum  beige  III  (1880)  1.  Mai  und  von  Wagener 
in  den  Bulletins  de  PAcademie  royale  des  sciences,  des  lettres  et 
des  beaux-arts  de  Belgique  Tom.  49;  auch  von  Rocrsch  in  der 
Societe  pour  le  progres  des  etudes  philologiqufs  et  historiques. 
16.  seance,  1.  Nov.  1880,  publiziert  in  der  Rerue  de  l'instr.  publ. 
en  Belgique  1880  S.  359 — 362.  Dieser  Artikel  enlhält  eine  nicht 
sehr  ängstlich  abgewogene  Liste  der  neuen  und  originalen  Er- 
klärungen Gantrelles  zu  Ruch  I,  ferner  einen  Abdruck  seiner  Re- 
merkungen über  den  Unterschied  dos  Stiles  des  Agricola,  der 
Historien  und  der  Annalen,  endlich  die  Erklärung,  dafs  die  Aus- 
gabe von  jener  Gesellschaft  eine  medaille  en  veruieil  erhalte. 

5)  Cornelius  Tacitus  erklärt  von  Karl  Nipperdey.  Zweiter  Band. 
Ab  ex  res  su  divi  August  i  XI  — XVI.  Mit  der  Hede  des  Claudius 
über  das  ius  honorum  der  Gallier.  Vierte  verbesserte  Auflage,  be- 
arbeitet von  Georg  Andresen,  Oberlehreram  Asranischen  Gymnasium 
zu  Berlin.    Berlin,  \\  eidmaunsehe  Buchhandlung,  1SS0.    $08  S. 

Der  1879  erschienenen  und  in  dem  letzten  Jahresberichte 
(VII  S.  208—211)  angezeigten  siebenten  Auflage  des  ersten  Randes 
von  INipperdeys  Annalen  ist  der  zweite  Rand  in  vierter  Auflage 
ein  Jahr  später  gefolgt.  Anzeigen  desselben  sind  inzwischen  er- 
schienen von  Ig.  Prammer  in  der  Zeitschrift  f.  d.  österr.  Gymn. 
1882  S.  48— 53  und  in  der  Phil.  Rundsch.  1881  S.  347— 351. 
Prammer  spricht  an  der  zuerst  genannten  Stelle  sein  Redauern 
darüber  aus,  dafs  diesem  Rande  so  wenig  wie  dem  ersten  ein 
kritischer  Anhang  beigegeben  wäre,  der  zur  besseren  Orientierung 
nicht  nur  für  den  Kritiker,  sondern  auch  für  den  Lehrer  wünschens- 
wert sei.  Dem  ist  nicht  zu  widersprechen ;  ich  bemerke  nur,  dafs 
der  kritische  Anhang  von  dem  Plan  di eser  Ausgabe  bereits  aus- 
geschlossen war,  als  ich  die  Resorgung  der  neuen  Auflagen  der- 
selben übernahm.  In  der  Phil.  Rundschau  hat  Prammer  sein 
Desideratutn  etwas  anders  formuliert:  leider  hätte  ich  dem  zweiten 
Rande  kein  längeres  Vorwort  beigegeben,  welches  hier  zur  Orien- 
tierung des  Lesers  weit  nötiger  gewesen  wäre,  als  beim  ersten 
Rande,  in  welchem  ich  gegen  den  verewigten  Nipperdey  eine  ebeuso 
unverkennbare  als  wohlberechtigte  Pietät  geübt  hätte.  Hierauf  er- 
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widere  ich,  dafs  das  Vorwort  zu  Band  1,  7.  Aufl.,  welches  die 
Grundsätze  angab,  die  ich  inne  zu  halten  gedachte,  in  der  Absicht 
geschrieben  war,  dafs  es  auch  für  die  späteren  Auflagen  des  ersten 
wie  des  zweiten  Bandes  gelten  sollte.  Nun  glaube  ich  der  1879 
gegebenen  Erklärung  1880  nicht  untreu  geworden  zu  sein.  Denn 
was  den  Kommentar  der  4.  Aufl.  des  2.  Bandes  betrillt,  so  ent- 
hält derselbe  kaum  mehr  oder  durchgreifendere  Änderungen  als 
der  der  7.  Aufl.  des  1.  Bandes.  Anders  steht  es  mit  dem  Texte. 
Pia nuner  hat  Becht,  wenn  er  die  Vermutung  ausspricht,  dafs  im 
zweiten  Bande  gewifs  mehr  als  16  Textesänderungen  (so  viele 
enthielt  der  erste)  zu  verzeichnen  seien;  es  sind  mehr  als  dreimal 
so  viel.  Allein  der  Zustand  der  Überlieferung  der  6  letzten  Bücher 
der  Annalen  rechtfertigt  mein  Verfahren  und  läfst  es  begreiflich 
erscheinen,  wenn  ich  behaupte,  dafs  der  Grad  meiner  Pietät  gegen 
den  früheren  Herausgeber  sich  nicht  ändert,  wenn  ich  in  den 
letzten  6  Büchern,  die  schlechter  überliefert  sind,  von  dem  Texte 
der  nächst  vorhergehenden  Auflage  öfter  abgewichen  bin,  als  in 
den  ersten  sechs,  deren  Text  weniger  entstellt  ist.  Weil  nun  aber 
jedenfalls  ein  Verzeichnis  der  Neuerungen  der  vierten  Auflage  des 
zweiten  Bandes  vermil'st  wird,  so  mögen  sie  hier  aufgezählt  werden. 
Der  Text  lautet: 

3.  Aufl.  %4.  Aufl. 

L     XI    1   contionem  populi  Hornani ;  fateri   contione  in populi  Homani  f uteri 

2.  XI    4  Ac  causa  At  causa 

3.  XI   16    Ii  mutir  Haina 

4.  XI  24   mandari  mondän 

5.  XI  27  illam  \audisse]  auspicum  verba   illam  audisse  auspicum  verba, 

subixsc,  subisse  ßammeum, 

6       XI  21)  coitsUium  dissimulans  set  solum  id  immutans 

7.     XI  30  et  redderet  sei 


8.  XII    2  ne  Jernina  et  ne  femina 

9.  XII  26  per  intempestiva  puer  intempcstiva 

10.  XII  32  inde  Cangos  in  Ceangos 

11.  XII  46  ne  dubitaret  armis  incruentas   ne  dubia  lentare  armis  quam 

condiciunes  malle.  incruentas  condiciones  maliet. 

12.  XII  64  Jet us  editus  fetum  edilum 

13.  XII  67   Claudii  an  an  Claudü 

14.  XII  6b  dum  res  dum  reit  qua 

15.  XII  69  feslis  voeibus  faustis  voeibus 

16.  XIII    6  tum  bellum  quoque  tum  quoque  bellum 

17.  XIII  10  [inchoando  anno\  inchoando  anno 

18.  XIII  19  ac  Neronem  ac  Nero 

19.  XIII  26  Jieret,  fieret, .  . 

ul  nec  ut  Vitus  an 

sententiam  f  sententiam 

impulere  impune 

dissuadentes.  ipsi  ruadenle*. 

20.  XIII  31   qui  provinciam  in  provincia  quam. 

21.  XIII  34  [consule]  consule 

22.  XIII  41  teueres  tencri  poterant 

23.  XIII  45  pepercil,  pepercä 

distinguens  distinguens ; 

24.  XIII  49  continetur  contineretur 

23* 
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25. 

XIV 

3 

infensus  et  invisus. 

invisus. 

26. 

XIV 

10 

quas  scelus 

quasi  scelus 

27. 

XIV 

20 

augeri 

au  et  tun  iri 

28. 

XIV 

23 

artibus  usus 

artibus 

29. 

XIV 

27 

diversis  e  mmripulis 

diversis  tnanipulis. 

30. 

XIV 

32 

avaritia 

avaritia  eins 

31. 

XIV 

37 

suggressus  hoslis 

suggressis  kostibus 

32. 

XIV 

40 

clarus  erat 

clarus 

33. 

XIV 

43 

coneusso  .  .  . 

coneusso 

34. 

XIV 

44 

transiret  —  reetuderet—inferret 

transire  —  reeludere  —  inferre 

XIV 

—  patraret 

—  patrare  poterat 

35. 

47 

post  Hin m 

potissimum 

36. 

XIV 

54 

tuet  um 

visum  su  in  ini 

37. 

XIV 

58 

obvium  suffugium,  ei 

dum  suffugium  esset : 

38. 

XIV 

60 

ex  medioeritate 

et  ex  medioeritate 

39. 

XIV 

64 

decreta;  quae  eum   ad  finetn 

decreta  quem  ad  finetn  memo- 

memoravimus,  uf.  quicumque 
Caudi  et  \umantiac. 

rabimus?  quicumque 

40. 

XV 

13 

cladis  Caudinae  Xumantinaeque 

41. 

XV 

14 

simul  et 

simul  ut 

42. 

XV 

35 

quin,  ne  occultet,  haber« 

quin  eum  inter  Ubertos  habere 

43. 

XV 

36 

ita  in  re  publica 

ita  apud  st 

exusta;  iatn  —  quaesitae  —  in- 
corrupta,  ut,  quamvis 

44. 

XV 

41 

exusta.    Jam  —  quaesitas  —  in  ■ 
corrupta,  quamvis 

45. 

XV 

45 

persimplici  victu 

per  simplicem  victum 

46. 

XV 

48 

lenitati 

levitati 

47. 

XV 

51 

Xeronis 

Neroni 

48. 

XV 

61 

reditum 

redisse  tribunum 

49. 

XVI 

1 

demonstrat 

demonstrabat 

50. 

XVI 

8 

Inducit 

Inducti 

51. 

XVI 

11 

et  Nero 

at  i\ero 

52. 

XVI 

23 

in  qua 

in  quo 

53. 

XVI 

32 

potlutos 

involutos. 

Unter 

diesen  53  Neuerungen  bestellt  ein  starkes  Drittel  in 

der  Vertauschung  der  in  der  dritten  Auflage  gewählten  Konjektur 
mit  einer  andern,  ein  schwaches  Drittel  in  »lern  Ersatz  einer  Kon- 
jektur durch  das  handschriftlich  Überlieferte,  der  Rest  in  einem 
Tausch  umgekehrter  Art.  Die  Zahl  der  Stellen,  in  denen  die  Über- 
lieferung geändert  ist,  ist  also  ungefähr  dieselbe  geblieben;  die  Zahl 
der  Neuerungen  aber,  welche  die  vierte  Auflage  bringt,  ist  —  ich 
bemerke  dies  gegen  Prammcrs  Rerechnung  IMiilol.  Rundsch.  S.  349 
—  weder  im  12.  Ruche  auffallend  gering  (8  bei  69  Kapiteln), 
noch  im  15.  besonders  grofs  (9  bei  74  Kapiteln),  im  14.  aber 
hauptsächlich  deshalb  gröfser  (15  bei  65  Kapiteln),  weil  hier  be- 
sonders viele  Konjekturen  der  drillen  Auflage  (wovon  6  mit  dem 
Überlieferten  vertauscht  sind:  No.  25.  28.  29.  32.  33.  35)  aus- 
zumerzen waren.  Mit  Recht  aber  hebt  Rrammer  hervor,  dafs  der 
Einllufs  der  Halmsehen  Ausgabe  auf  die  Textgestaltung  der  neuen 
Rearbeitung  grofs  gewesen  ist;  daher  gebührt  das  Lob,  welches 
er  ausspricht,  wenn  er  sagt,  dafs  weitaus  die  meisten  der  von  mir 
vorgenommenen  Änderungen  als  glückliche  Verbesserungen  be- 
zeichnet werden  könnten,  in  erster  Linie  der  Ausgabe  Halms.  Denn 
von  jenen  53  Neuerungen  stützen  sich  nur  8  nicht  auf  Halms 
Autorität,  nämlich  No.  5  (nach  I  rliths;  s.  Jahresb.  IV  S.  302), 
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8  (nach  Joh.  Müller;  s.  Jahresb.  III  S.  68),  10  (nach  Hühner;  s. 
d.  Anm.  zu  d.  St.),  14  (nach  eigener  Vermutung;  s.  Jahresb.  II 
S.  71),  19  (zum  Teil  nach  Mürel  und  Madvig),  31  (nach  Lipsius), 
37  (nach  eigener  Vermutung;  s.  Jahresb.  I  S.  39),  52  (nach 
Nipperdey?). 

Es  mögen  nun  auch  die  Neuerungen  des  Kommentars  an- 
gegeben werden.  In  dem  sachlichen  Teil  desselben  habe  ich  — 
durchweg  auf  Grund  inschrifllicher  Zeugnisse  —  die  Angaben  über 
folgende  Persönlichkeiten  vervollständigt:  Cadius  Rufus  XII  22, 
M.  Ostorius  XII  31,  L.  Salvius  Otho  Titianus  XII  52,  P.  Anteius 
XIII  22,  L.  Piso  pontifex  XIII  28,  Clodius  (Juirinalis  und  L.  Volusius 

XIII  30,  P.  Suillius  XIII  43,  Clodius  Thrasea  XIII  49,  Sulpicius 
Camerinus  XIII  52.  Duvius  Avitus  XIII 54,  Trebellius  Maximus  XIV  46, 
Musonius  Rufus  XIV  59,  Ducenius  Geminus  XV  18,  die  Söhne  des 
Licinius  XV  33,  Petronius  Priscus  und  Glitius  Gallus  XV  71,  Junius 
Gallio  XV  73  und  Mitglieder  der  kaiserlichen  Familie  XI  11.  XII  26. 

XIV  64. 

Die  zahlreichen  Zusätze  staatsrechtlichen  Inhalts  gehen  meist 
auf  Mommsens  grundlegendes  Werk  zurück.  Sie  beziehen  sich 
auf  Verhältnisse  der  Magistratur  (XI  22.  XIII  28.  29.  44.  XV  28. 
XVI  12).  des  Prinzipats  (XI  2.  35.  XII  23.  41.  69.  XV  56),  des 
Senats  (XIII  11.  XVI  21)  und  andere  Dinge  (XIV  7.  XV  18.  32). 
Um  historische  Einzelheiten  handelt  es  sich  in  den  Zusätzen  zu 
XIII  32.  XIV  27.  XV  6. 

Geändert  habe  ich  die  Chronologie  der  parlhischen  Ereignisse 

XII  44.  50.  51  (vgl.  XI  8.  10),  die  Auffassung  der  thrazischen 
Verhältnisse  XI  9.  XII  63,  die  Angaben  über  die  Amtscarriere  des 
Eprius  Marcellus  XII  4  und  des  C.  Cassius  XII  11,  sowie  über  die 
Reihenfolge  der  Prokonsulate  von  Asien  XVI  10.  23;  vgl.  XII  52.64; 
ferner  über  das  Minimum  des  konsularischen  Alters  XII  41;  über 
die  Bezeichnung  des  Imperators  XII  69,  über  die  Vectigalia  XIII  50, 
über  den  equus,  qui  considaria  imignia  gestabat  XV  7  und  über 
den  Ausdruck  provincias  .  .  sortiti  XV  19.  Die  Angaben  über  die 
Lage  Tigranocertas  (XII  50.  XV  5)  werden  jetzt  nach  den  neuesten 
Untersuchungen  (s.  unten)  wiederum  zu  berichtigen  sein. 

Im  sprachlichen  Teile  sind  hinzugekommen  Bemerkungen  über 
den  Gebrauch  von  suadere  XII  6,  quia  und  non  qw'a  XII  17.  54. 

XIII  1,  priusquam  XIII  9,  quamqnam  XII  65,  contmuus  XIII  41, 
temperare  XV  16,  Ate.  .  ibi  XV  50,  fidelis  XV  67.  oriri  XVI  15, 
des  Abi.  modi  XIV  1t,  des  Abi.  quäl.  XV  34,  des  Abi.  abs.  von 
Deponentia  XIII  43,  über  Wortstellung  XIII  16.  XIV  3.  11.  XV  44. 
52.  71,  über  elliptische,  prägnante  und  verkürzte  Ausdrucksweise 
XI  27.  XII  60.  22.  XIII  30.  XV  21,  über  eine  and  xowov  ge- 
setzte Präposition  XIII  8  und  eiu  Anakoluth  XIII  27,  über  eigen- 
tümliche Verbindungen  von  Begrilfen  XIII  15.  XV  23,  und  Satz- 
teilen XII  48,  über  die  Beziehung  des  Adjektivs  XV  1.  Der  Er- 
klärung des  Zusammenhangs  dienen  die  neuen  Bemerkungen  zu 
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XI  29  (primo)  und  XIV  57.  Die  einzige  textkritische  Bemerkung 
ist  XIV  20  eingeschoben.  Die  Vermutung,  dafs  hier  ein  melius 
nach  mumis  ausgefallen  sei,  halte  ich  trotz  des  Philol.  Anz.  XI  39 
erhobenen  Widerspruchs  auch  jetzt  noch  für  probabel —  Gestrichen 
habe  ich  einzelne  Parallelstellcn  und  Verweisungen  auf  bekannte 
geschichtliche  Facta  (z.  B.  XII  38),  auch  die  in  einer  Anmerkung 
mitgeteilte  Konjektur  perrignisse  XIII  35.  —  Geändert  ist  die  Er- 
klärung XI  20,  wo  ich  mich  mit  der  Ergänzung  von  fuisse  zu 
bentos  .  .  Romanos  noch  immer  nicht  befreunden  kann,  XII  51,  wo 
das  Fehlen  des  in  vor  Hiberos  wenigstens  entschuldigt  werden 
kann,  XIII  14,  wo  ich  tot  inrita  facitwra,  wie  die  vorhergehenden 
Accusative,  von  invocare  abhängig  mache,  während  ISipperdey  facere 
hinzudenken  wollte,  XIII  26  und  XV  21,  wo  die  Genetive  retinendi 
und  osteniandi  nach  Em.  HofTmann  zu  erklären  waren.  Ebenso 
sind  die  Worte  pars  Armeniae  .  .  inssae  sunt  XIV  26  und  manu 
XV  5  nach  den  neuerdings  zur  Geltung  gelangten  Auffassungen 
gedeutet  worden. 

Diese  Übersicht  ergiebt,  dafs  mein  Verfahren  bei  Bearbeitung 
dieses  zweiten  Bandes  dasselbe  gewesen  ist,  welches  ich  bei  der 
des  ersten  Bandes  inne  gehalten  habe,  wie  auch  die  Werke  und 
Hilfsmittel,  aus  denen  ich  Belehrung  schöpfte,  dieselben  waren. 
Den  Vorschlag  Prammers,  den  die  Fragmente  der  echten  Bede  des 
Claudius  enthaltenden  Anhang  des  zweiten  Bandes  künftig  zu 
streichen,  kann  ich  nicht  aeeepticren ;  eher  könnte  der  Anhang  zu 

XII  12,  den  ich  diesmal  sogar  noch  um  einige  Stellen  vermehrt 
habe,  entsprechend  dem  Bäte  Prammers  gekürzt  und  in  den 
Kommentar  eingefügt  werden.  Die  einzelnen  Bemerkungen,  welche 
aufserdem  in  Prammers  Rezensionen  enthalten  sind,  namentlich 
die  von  ihm  herangezogenen  Parallelen  zu  einzelnen  Ausdrücken, 
werden  seiner  Zeit  dankbar  benutzt  werden.  Für  jetzt  bemerke 
ich  nur,  dafs  Prammer  sicherlich  Hecht  hat,  wenn  er  sagt,  dafs 
die  Worte  at  causa  etc.  XI  4  sich  dem  Vorhergehenden  am  besten 
asyndetisch  anschliefsen  würden. 

6)  Cornelii  Tariti  Annalium  ab  exoesso  divi  Aufrusti  über  I.  Nou- 
velle  edition  aver  une  introduetion,  des  sommaires  et  des  notes  en 
Irancais  par  A.  Wagen  er.  Paris,  Garnier  frerea,  1878.  VI  und 
89  S.  kl.  8. 

In  dem  Vorwort  zu  dem  vorliegenden  ersten  Hefte  der  vor- 
stehend bezeichneten,  einen  Teil  der  bei  Garnier  freres  erschei- 
nenden Gesamtausgabe  des  Tacitus  bildenden  Annalenausgahe  — 
eine  Forlsetzung  ist  bis  jetzt  nicht  erschienen  —  giebt  der  Heraus- 
geber an,  dafs  ihn  die  von  Gantrelle  in  den  Vorreden  zu  seinen 
Ausgaben  des  Agricola  und  der  Germania  dargelegten  Prinzipien 
geleitet  hätten.  Obgleich  seine  Ausgabe  keine  gelehrte  sei,  so  habe 
er  doch  sowohl  auf  die  Gestaltung  des  Textes  als  auch  auf  die 
erklärenden  Noten  die  peinlichste  Sorgfalt  verwendet.   Unter  den 
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vorhandenen  Ausgaben  seien  ihm  die  von  Nipperdey  (1874)  und 
die  von  Dräger  (1878)  besonders  nützlich  gewesen. 

Die  Einleitung  (S.  III — VI)  enthält  aufser  einigen  ganz  kurzen 
Angaben  über  Inhalt  und  Entstehungszeit  der  Annalen  eine  Er- 
örterung über  die  auch  von  Tacitus  befolgte  annalistische  Anord- 
nung der  Begebenheiten,  über  den  trotz  seiner  lebhaften  Sympathieen 
und  Antipathieen  hohen  Grad  seiner  Glaubwürdigkeit,  der  als  ein- 
ziger Vorwurf  gegenübergestellt  werden  könne,  dafs  er  mehrere 
wichtige  Thatsachen,  z.  B.  die  in  der  Kaiserzeit  verbesserte  Lage 
der  Provinzen,  nicht  genügend  hervorhebe,  endlich  über  die  Vor- 
züge der  Annalen  als  eines  vollendeten  Kunstwerks. 

Der  Text,  über  dessen  Gestaltung  ein  kritischer  Anhang  am 
Schiu IV  des  16.  Buches  Auskunft  geben  soll,  enthält  in  dem  vor- 
liegenden 1.  Buche  nichts  Neues.  Abgerechnet  zwei  Versehen 
(13,  21  Halm  rogare  statt  ro(jari\  24,  3  ist  praetorüs  ausgefallen) 
linde  ich  10  Abweichungen  von  Halms  Texte.  Darunter  sind  dem 
Herausgeber  9  mit  Dräger  gemeinsam,  meist  in  engerem  Anschlufs 
an  die  Überlieferung  (4,  15.  8,  1.  12,  10.  28,  4.  42,  7.  55,  14. 
8,  10.  35,  14.  69,  10;  die  letzten  drei  Lesarten  auch  bei  Nipperdey), 
zwei  mit  Nipperdey  (57,  15.  77,  15);  an  den  übrigen  5  Stellen 
weicht  er  von  allen  drei  Vorgängern  ab.  8,  9  nimmt  VVagener 
vor  Ugioitariis  keine  Lücke  an  ;  10,  19  schreibt  er  im  engsten  An- 
schlufs an  das  i  berlieferte  Q.  Tedii;  34,  2  seque  proximos  (Mes 
personnes  de  son  ditom-age')  et  Belgarum  n'vitates\  41,6  et  externac 
fidei  committi  mit  Einschiebung  dieses  letzten  Wortes  (schon  Wurm 
schlug  vor  externa*  tradi  fidei)  und  59, 1 3  Homanum  nach  V.  A.  Wolf. 
—  Die  Orthographie  ist  die  von  Ganlrelle  in  den  oben  bezeichneten 
Ausgaben  befolgte;  sie  ist  in  wesentlichen  Punkten  veraltet.  Die 
Interpunktion  ist,  nach  dem  Marsstab  deutscher  Grundsätze  ge- 
messen, zuweilen  zu  sparsam,  sehr  oft  zu  reichlich;  S.  10  Z.  11 
steht  entschieden  ein  Komma  zu  viel  und  S.  80  Z.  2  eins  zu  wenig. 

Der  Kommentar  ist  zu  loben;  er  ist  knapp  und  doch  reich- 
haltig. Die  meisten  Noten  sind  historisch- antiquarischen  Inhalts; 
ein  Teil  erläutert  den  Gedanken  oder  den  Zusammenhang  an 
solchen  Stellen,  wo  die  Gestaltung  des  Ausdrucks  oder  des  Satz- 
gefüges denselben  mehr  verschleiernd  andeutet  als  deutlich  zeigt. 
Die  wiederholt  belegten  Eigentümlichkeiten  der  tacileischen  Sprache 
werden  durch  Verweisungen  auf  Gantrelles  Graminaire  et  style  de 
Tacite  und  desselben  Nouvelle  Grammaire  de  la  langue  latine  er- 
ledigt. Man  findet  daher  in  diesem  Kommentar  keine  zusammen- 
fassende Erörterung  über  einzelne  Punkte  des  Sprachgebrauchs, 
nirgends  eine  Sammlung  von  Parallelstellen,  wohl  aber  das  Wich- 
tigste von  dem,  „was  direkt  zur  Erklärung  des  Tacitus  dient."  Im 
Verhältnis  zu  dem  in  einzelnen  Partieen  dieses  Buches  sehr  geringen 
Umfange  des  Kommentars  wird  man  unter  Beachtung  des  eben 
bezeichneten  Grundsatzes,  nach  dem  er  gearbeitet  ist,  nicht  gerade 
viele  wesentliche  Lücken  in  demselben  linden;  alles  aber,  was  er 
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giebt,  ist  wohl  überlegt  und  wird  in  stets  klarer  und  präziser 
Fassung  vorgetragen.  An  mehreren  Stellen  enthält  er  sogar  etwas 
Neues  oder  wenigstens  von  der  gewöhnlichen  Erklärung  Ab- 
weichendes. So  notiere  ich  die  Auffassung  von  Kap.  10  compa- 
ratione  detetrima  'par  une  coinparaison  odieuse' ;  K.  24  perkulorum 
. . .  ostentator  'pour  leur  rappeler  saus  cesse  les  perils  de  la  des- 
oheissauce  et  les  recompenses  assurees  au  devouement1,  die  An- 
nahme eines  Zeuginas  in  den  Worten  ex  necessitate  aut  adversus 
otium  castrorum  quaerunlur  und  die  ebenfalls  zeugmatische  Deutung 
der  Worte  im  legationis  (nämlich  exequitur)  atqne  .:.  casum,  simul 
quantum  .  .  adierit  .  .  facutide  miseratur  (K.  39)  als  mindestens  be- 
achtenswert. 

Einige  Anmerkungen  bedürfen  nach  meinem  Urteil  einer 
Änderung.  Zu  K.  11  heilst  es:  dahat  et  famae  ut  etc.  'il  faisait 
aussi  ä  l'opiniou  publique  la  concession  de  parailre'  etc.  Der  Zu- 
sammenhang fordert  vielmehr  dazu  auf,  ut  linal  und  somit  den 
Hauptsatz  selbständig  zu  fassen.  —  Zu  pectori  usque  aecreverat 
(K.  IVO  wird  bemerkt:  'usque  marquanl  le  terminus  ad  quem,  regit 
ordinairement  l'acc.'  Das  könnte  einen  Anfänger  dazu  verleilen, 
pectori  von  usque,  anstatt  von  aecreverat  abhängen  zu  lassen.  — 
K.  22  in  den  Worten  ubi  cadaver  abieceris  ist  ubi  weder  =  „wohin", 
wie  Dräger  sagt,  noch  steht  es  au  lieu  de  quo\  wie  Wagener  be- 
merkt. —  K.  32  ist  der  Satz  convulsos  .  .  .  proiciunt  richtig  über- 
setzt, die  Bemerkung  aber,  dafs  convulsos  die  Gleichzeitigkeit  be- 
zeichne, unrichtig,  da  dies  ja  in  Beziehung  auf  das  Hauptverbum 
proiciunt  gelten  müfste.  In  der  Anmerkung  zu  K.  35  neu  mortem 
ist  die  llauptschwierigkeit,  die  in  neu,  nicht  in  der  Koordination 
eines  Substantivs  und  eines  Satzes,  liegt,  wie  bei  Dräger,  über- 
gangen. —  Auxilia  et  socii  (K.  36)  bildet  ebenso  wenig  ein  Hen- 
diadys,  wie  muliebre  et  miserabile  K.  40,  so  sehr  auch  diese  letztere 
Verbindung  unserem  Sprachgefühl  entgegen  zu  sein  scheint.  — 
Recens  dolore  K.  41  steht  nicht  in  dem  Sinne  von  recens  a  dolore, 
sondern  von  recenti  dolore.  —  Pateretur  K.  64  ist  ein  Konjunktiv 
der  Beschaffenheit ;  er  bezeichnet  nicht  die  Meinung  des  Caccina. 
— ■  K.  65  wird  zu  funestas  bemerkt:  knon  pas  sepulcrales  (Nipperdey), 
mais  horribles,  aflreuses'.  Aber  Nipperdeys  ..Grabesfinsternis' 
meint  doch  wohl  im  wesentlichen  dasselbe.  —  Die  Noten  zu  St.. 
acclamaverant  (dafs  es  eine  wiederholte  Handlung  bezeichne)  und 
zu  diversa  omnium  K.  49  können  wohl  entbehrt  werden.  Denn  es 
ist  nicht  blofs  wahrscheinlich,  sondern  unzweifelhaft  sicher,  dafs 
omnium  nicht  von  diversa  abhängt;  man  könnte  wohl  überhaupt 
nicht  leicht  darauf  verfallen.— In  der  Anmerkung  zu  K.  3  Drusoque 
pridem  extineto  wird  Drusus'  Tod  in  das  Jahr  9  ap.  J.  C  (statt 
av.  J.  C)  gesetzt1),  sonst  ist  der  Druck  durchaus  korrekt. 


•)  Derselbe  Kehler  bepepnet  in  der  Livioaauspabe  von  llarant  9.  Vif; 

s.  obeu  S.  2b~. 
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Im  allgemeinen  anerkennende  Anzeige  von  Eufsner,  Bl.  f.  d. 
bayer.  G.-W.  1881  S.  179.  Er  bemerkt,  dafs  die  Erläuterungen 
des  Herausgebers  nicht  immer  genügen,  um  den  Text  gegen  die 
von  Nipperdey  ausgesprochenen  Bedenken  zu  schützen,  und  er- 
widert auf  die  Äußerung  VVageners,  er  habe  es  verschmäht  an  den 
einzelnen  Stellen  hervorzuheben,  was  er  selbst  Teiles  in  der  Er- 
klärung biete :  dafs  es  sich  von  selbst  verstehe,  dafs  der  Verfasser 
eines  Kommentars,  der  seinen  Namen  auf  dem  Titel  genannt  bat, 
seine  eigenen  Bemerkungen  nicht  besonders  hervorheben  kann, 
wenn  er  bei  den  entlehnten  die  Namen  der  Urheber  verschweigt. 

7)  Von  den  im  letzten  Jahresbericht  besprochenen  neuen 
Auflagen  sind  weitere  Rezensionen  erschienen:  a)  Türkings 
Agricola,  zweite  Auflage  (1878),  angezeigt  von  lg.  Prammer, 
Zeitschr.  f.  d.  österr.  f.ymn.  IS80  S.  182-186.  Prammer  be- 
spricht einige  Lesarten,  bezeichnet  einige  Anmerkungen  als  unnütz 
und  wünscht  an  einzelnen  Stellen  eine  Anmerkung  hinzugefügt.— 
In  ähnlicher  Weise  bespricht  derselbe  Rezensent  b)  die  dritte 
Auflage  von  Drägers  Agricola  (1879)  in  derselben  Zeitschrift 

1881  S.  42  —  44.  —  Von  ebendemselben  findet  sich  c)  eine  An- 
zeige der  zweiten  Auflage  der  vom  Referenten  besorgten  Schul- 
ausgabc des  Dialogus  (Leipzig,  Teubner  1879)  ebenda  1880  S.  389. 
Rez.  bringt  ein  paar  Nachträge  zu  den  Noten  und  spricht  sein 
Bedauern  darüber  aus,  dafs  weder  im  Texte  noch  im  Kommentar 
die  Druckzeilen  mit  fortlaufenden  Zeilen  bezeichnet  sind.  —  d)  Über 
meine  Neubearbeitung  des  Dialogus  in  der  Orellischen 
Ausgabe  (Berlin  1877)  referiert  Wölfflin  in  Bursians  Jahresberichten 
1879,  II  S.  223.  —  e)  Beide  vom  Referenten  besorgte  Aus- 
gaben des  Dialogus  rezensiert  E.  T.  in  der  Revue  critique 

1882  S.  423 — 425.  Er  prophezeit,  dafs  die  1881  erschienene 
Ausgabe  des  Dialogus  von  Bährens  'apres  les  conjectures  de  Vahlen 
amenera  tot  ou  tard  M.  A.  ä  remanier  une  bonne  partie  de  son 
livre'.  Die  Hauptfehler  meiner  Arbeiten  seien,  dafs  ich  zu  leicht 
Wörter  tilge,  die  sich  erklären  liefsen  (z.  B.  sua  K.  10,  ulrosqne  K.  2, 
quoque  K.  17),  dafs  ich  meine  Konjekturen  nicht  paläographisch 
begründe,  und  dafs  ich  dunkle  Wörter  oder  seltene  Wendungen 
durch  falsche  oder  anfechtbare  Parallelstellen  zu  erklären  glaube 
(so  K.  1  excipere,  K.  7  venit,  K.  16  incipit).  Die  Besprechung  der 
Einleitung  in  der  Teubnerschen  Ausgabe  veranlagt  den  Rez.  zu 
der  Schlufsbemerkung:  *on  n'accorderait  pas  en  France,  dans  une 
edition  classique,  une  place  aussi  large  aux  conjectures  de  tout 
gerne1.  —  f)  Der  eben  erwähnte  Jahresbericht  Wölfflins  ent- 
hält ferner  noch  Anzeigen  folgender  älterer  Ausgaben:  Peters 
Dialogus  (die  für  den  Einllufs  des  Seneca  vorgebrachten  Beweise 
seien  nicht  besonders  stark,  von  den  Emendationen  sei  nur  K.  30 
satis  declaraturtis  und  K.  39  patrono  invito  beachtenswert)  und 
Agricola  (die  Neuerungen  im  Texte  werden  besprochen),  Heraeus' 
Historien  I.  II.  Dritte  Auflage  (Aufzählung  der  Textesneuerungen 
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und  Kritik  eines  Teiles  derselben.  II  61  sei  vielleicht  zu  schreiben; 
(td  sibi  nomen  indiderat)  unter  Annahme  einer  Verschiebung;  vgl. 
II  4.  Ann.  XI  30.  XII  51;  in  der  Parenthese  stehe  eher  enim 
als  nam:  Ann.  XI  37.  XVI  30),  Emile  Jacobs  Annales  (wohl- 
wollendes Heferat). 

8)  Folgende  Ausgaben  und  Übersetzungen  sind  von  mir 
bereits  in  der  „Philologischen  Wochenschrift"  eingehend  besprochen 
worden : 

a)  Cornelii  Taciti  dialogus  de  oratoribus.    Rerognovit  Aemilius 

Baehrens.  Lipsiae,  in  acdibus  B.  G.  Teubneri.  MDCCCLXXXI. 
Phil.  W.-S.  1992  S.  239-243. 

b)  Cornelii  Taciti  de    vita  et  moribus  Julii   Agrirolae  über. 

Rercnsuit  J.  J.  Cornelissen.  Lugduui  -  Batavorum,  E.  J.  Brill. 
MDCCCLXXXI.  PUI.  W.-S.  1891  S.  8-10. 
r)  Cornelii  Taciti  de  vita  et  moribus  Julii  Agricolac.  Texte  latin 
public  avec  unc  untiee,  un  argumcnt  analytique,  des  notes  en  frau>.ais 
et  une  carte  par  Emile  Jacob,  professeur  de  rhetorique  au  lvcee 
Louis-Ie-Graud.  Paris,  librairie  Hachette  et  Cie.  1981.  Phil.  W.-S. 
1991  S.  359—360. 

d)  The  life  of  Agricola  and  Gerniany  by  P.  Cornelius  Tacitus, 

edited  by  William  Francis  Allen,  A.  M.,  professor  in  the  uni- 
versity  of  Wisconsin.  Boston,  published  by  Ginn,  Heath  u.  Co.  1991. 
Phil.  W.-S.  1992  S.  81-92. 

t 

e)  C.  Taciti  Annalium   libri  XVI.     Kditioo  revue  sur  les  mcilleurs 

tcxtes,  precedee  d  une  introductiou  historique  et  critique  et  accom- 
pagnee  de  notes  grainniuticalcs  et  philologiques  par  M.  E.  Dupuy, 
professeur  au  lycee  de  Vauves.  Paris,  Dclalain  ficrcs,  1991.  Phil. 
W.-S.  18S2  S.  350—301. 

f)  Cor n el  ii  Taciti  Annalium  libri  1  et  II    Schulausgabe  von  Dr.  Karl 

Tücking,  Direktor  des  Königl.  Gymnasiums  zu  .\cufs.  Paderborn, 
Ferdinand  Schöuingh.    1981.    Phil.  W.-S.  19*2  S.  401-495. 

g)  Des  C.  Cornelius  Tacitus  Dialog  über  die  Redner.  Obersetzt 

und  mit  deu  nötigsten  Anmerkungen  versehen  von  C.  H.  Kraufs, 
Dekan  a.  D.  Xebst  einem  Anhang  für  philologische  Leaer.  Stuttgart, 
J.  B.  Metzler.    1992.    Phil.  W.-S.  1892  S.  425— 420. 

h)  Des  Publius  Cornelius  Tacitus  Geschichts werke  Übersetzt 

von  Dr.  Victor  Pfannschmidt.  Leipzig,  E.  Kcmpe.  1891. 
(Erstes  Heft  von  „Historische  Meisterwerke  der  Griechen  und  Römer 
in  vorzüglichen  deutschen  1  bertragungen"  u  s.  w.).  Phil.  W.-S.  1991 
S.  143-145. 

Von  anderen  Anzeigen  der  genannten  Ausgaben  und  Über- 
setzungen sind  folgende  zu  verzeichnen,  a)  Uber  Baehrens' 
Dialog us  urteilt  etwas  günstiger  als  ich  Eufsner  in  einem  ziem- 
lich eingehenden  Referat  im  LiL  Centrolbl.  1882  S.  442—444. 
Zwar  ist  auch  er  der  Meinung,  dafs  die  summarischen  Angaben 
des  Herausgebers  über  die  Tradition  in  den  rekonstruierten  Vor- 
lagen M  und  N  oder  in  dem  Original  O  nicht  genügen,  zumal  da 
es  so  schwierig  sei,  namentlich  die  Lesarten  von  M  aus  den  Va- 
rianten der  davon  abgeleiteten  IIss.  zu  erschliefsen.  Doch  urleilt 
er,  dafs  die  Erörterung  des  Sinnes  und  Zusammenhanges  manchen 
Gewinn  für  die  Interpretation  abwerfe,  und  wenn  auch  der  durch 
die  zahlreichen  Emendationen  gebotene  Fortschritt  problematisch 
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erscheine,  so  sei  doch  die  Ausgabe,  einen  kritischen  Leser  voraus- 
gesetzt, durch  die  vielseitige  Anregung,  welche  sie  biete,  der  Tacitus- 
forschung  forderlich.  —  Prammer,  Deutsche  Litleraturztg.  1882 
S.  853 — 854  sagt,  die  weitaus  überwiegende  Mehrzahl  der  Ände- 
rungen sei  unnötig,  willkürlich,  manchmal  nahezu  mutwillig.  Trotz- 
dem werde  kein  Philolog,  der  sich  mit  Tacitus  beschäftigt,  die 
Ausgabe  entbehren  können. —  b)  Cornelissens  Agricola  wird 
besprochen  von  J.  Gantrelle,  Rev.  crit.  1881  S.  392—394,  Ig. 
Prammer,  Philol.  Rundschau  1881  S.  1561—1573,  Eufsner  im 
Lit.  Centralbl.  1882  S.  88  — 89  und  Aug.  Reifferscheid  in  der 
Deutschen  Litteraturz.  1882  S.  245 — 247.  Gantrelle  spricht  von 
einer  'extreme  hardiesse'  des  Herausgebers,  Prammer  von  einem 
'gräulichen  Wust  zumeist  willkürlicher  und  unnützer  Vermutungen1, 
Reifferscheid  bezeichnet  die  allermeisten  Emendationen  als  völlig 
verkehrt  und  urteilt,  dafs  der  Herausgeber  besseres  leisten  würde, 
wenn  er  gegen  seine  eigenen  Einfalle  auch  nur  halbwegs  so  sireng 
und  unnachsichtig  sein  wollte  wie  gegen  die  Überlieferung  und 
gegen  —  Tacitus.  Nur  Eufsner  will  in  die  tugendhafte  Entrüstung 
über  die  freie  Behandlung  des  Textes  nicht  einstimmen.  Die  Aus- 
gabe wende  sich  ja  an  urteilsfähige  Leser,  und  wenn  auch  die 
ganze  Behandlung  gewagt  sei.  so  sei  doch  mancher  schöne  Fund 
zu  verzeichnen.  Gantrelle  zählt  neben  den  verfehlten  Konjekturen 
auch  diejenigen  auf,  die  er  für  besser  hält;  er  trifft  hierin  vielfach 
mit  dem  Urteil  des  Ref.  zusammen.  Prammer  bezeichnet  eine 
Anzahl  von  Konjekturen  als  beachtenswert;  doch  werde  man  von 
ihrer  Notwendigkeit  nicht  überzeugt.  Die  beste  aller  Änderungen 
sei  perscrtUari  (K.  37).  Nach  Reifferscheids  Urteil  gebührt  diese 
Ehre  der  Vermutung  conferunlur  (K.  31).  —  c)  Die  Agricola- 
ausgäbe  von  Jacob  hat  nach  dem  Urteil  Euisners,  Philol.  Rund- 
schau 1882  S.  140—146  ihren  Zweck  im  wesentlichen  erreicht. 
Rez.  erörtert  im  einzelnen  den  Unterschied  zwischen  der  An- 
schauung Jacobs  und  der  seines  Vorgängers  Gantrelle  über  Anlage 
und  Tendenz  des  Agricola  und  legt  seinen  eigenen  (bereits  be- 
kannten) Standpunkt  in  dieser  Frage  in  kurzen  Zügen  dar.  Er 
erwähnt  ferner  die  eigenartige  Kapitelanordnung  bei  Jacob  und 
wendet  sich  dann  zu  dessen  Auffassung  der  Worte  venia  opus  fuü 
K.  I  und  der  folgenden.  In  ähnlicher  Weise  erörtert  er  noch 
andere  Stellen  des  zu  so  vielen  Interpretationsfragen  Anlafs  gebenden 
Proömiums.  Darauf  wird  der  Charakter  des  Kommentars,  seine 
Eigenart  und  Zusammensetzung  in  wohlwollender  Weise  besprochen. 
Der  kritische  Anhang  sei  unvollständig,  die  eigenen  Emendalions- 
versuche  Jacobs  nicht  gelungen.  —  d)  Von  Allens  Agricola 
findet  man  eine  Rezension  im  Phil.  Anz.  XI  (1881)  S.  463— 465. 
Es  sei  kein  glücklicher  Gedanke  gewesen,  Krilz  zu  Grunde  zu 
legen,  ein  noch  unglücklicherer,  Freund  zu  Rate  zu  ziehen.  (Diese 
Bemerkung  giebt  dem  Rez.  Gelegenheit  zu  einem  berechtigten 
Spott  über  die  Unwissenheit,  die  sich  in  gewissen  kürzlich  ver- 
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öffentlich: >n  Hemerkungen  zum  Agricola  [die  ich  weiter  unten  zu 
besprechen  haben  werde]  offenbare.)    Rez.  führt  die  wichtigeren 
der  Abweichungen  Allens  von  Kritz'  Texte  an:  Die  Aufnahme  von 
et  zwischen  covinnarius  und  eques  K.  35  sei  für  das  Verständnis 
des  Gefechtes  verhängnisvoll  geworden.    Die  sachliche  Erklärung 
sei  sorgfältig,  die  sprachliche  dürftig;  die  grammatische  Analyse 
sei  bisweilen  ungenau,  unsicher  oder  auch  unrichtig.   Über  tiefer 
liegende  Schwierigkeiten,  wie  sie  im  Proömium  begegnen,  gleite  der 
Kommentar  hinweg;  die  Abfassung  des  Agricola  noch  unter  Nerva 
zu  setzen,  sei  absurd.    Die  Interpunktion  sei  zu  reichlich.  Trotz 
alledem  sei  die  Ausgabe  keine  unerfreuliche  Erscheinung.  —  Ahn- 
lich lautet  Eufsners  Gesamturteil  in  der  Phil.  Hundschau  1882 
S.  1 038— 10  40.  —  e)  An  Dupuys  Ausgabe  der  Annalen  rügt 
Gantrelle  in  der  Rev.  crit.  1881  S.  506-510  den  Titel  (C.  Taciti 
statt  Cornelii  Taciti).  Welche  die  meilleurs  textes  seien,  nach  denen 
diese  Ausgabe  revidiert  sein  soll,  bleibe  im  Dunkeln;  denn  weder 
die  neueren  deutschen  Ausgaben  könnten  gemeint  sein,  da  diese 
nach  des  Herausgebers  Ansicht  bedeutende  Fehler  hätten,  noch 
auch  die  neuesten  französischen,  die  er  garnicht  nenne.   Rez.  prüft 
dann  die  grammatischen  Noten  zum  1.  Ruche,  die  ihm  zu  zahl- 
reichen Ausstellungen  Anlafs  grben.    Die  Ausgabe  bedürfe  einer 
strengen   Revision.  —  f)  Eine  schlecht  stilisierte  Anzeige  von 
Tückings  Annalen  I  und  II  enthält  die  Phil.  Rundschau  1882 
S.  619  —  630  (von  p.  in  p.).    Rez.  legt  seine  Ansicht  über  die 
Forderungen  dar,  die  man  an  eine  Schulausgabe  zu  stellen  habe. 
Die  Noten  von  Dräger  und  Heraeus,  der  sich  Nipperdey  zum  Muster 
genommen,  könne  kein  Primaner  mit  wirklichem  Nutzen  bewäl- 
-    Ligen ;  von  Tücking  sei  der  Begriff  einer  Schulausgabe  zwar  bereits 
enger  als  bisher  gefafst;  doch  gebe  er  vieles,  was  der  Schüler  selbst 
linden  könne;  auch  seien  manche  Anmerkungen  antiquarisch-histo- 
rischen Inhalts  überllüssig.     Einige  Deutungen  der  Textesworle 
seien  falsch.    Dräger  sei  mit  Mafs  benutzt;  doch  habe  Tücking 
auch  in  diesem  Punkte  mehr  gelhan  als  nötig  sei.  Rez.  trägt  da- 
rauf seine  schon  bekannte  Auffassung  von  Stellen  wie  K.  35  me- 
derelur  fessis  etc  und  K.  7  ne  laeti  .  .  neu  tristiores  etc.  vor,  in 
denen  die  dramatische  Lebendigkeit  der  Scene  unmittelbar  wieder- 
gegeben sei.  Über  die  „ganz  gewöhnliche  Auslassung  einer  Form 
von  esse'  redend,  sagt  Rez.  hierauf,  Nipperdey  habe  hierzu  I  7 
eine  alles  Mögliche  umfassende  Regel  üb«T  den  Sprachgebrauch  des 
Tacitus  aufgestellt  und  fügt  die  überraschende  Bemerkung  hinzu: 
„wobei  jedoch  nicht  zu  übersehen,  dafs  solche  seine  Hegeln 
sich  aber  immer  erst  durch  ganz  willkürliche  Änderungen 
der  Textworte  ergeben,  denen  Tücking  unbedingtes  Gehör  geliehen 
hat".    Im   Schlufsurteil  erklärt  Rez.  die  absolute  Abhängigkeit 
Tückings  von  Nipperdey  für  fast  unverzeihlich.  —  g)  Eine  Probe 
seiner  Übersetzung  des  Dialogus  hat  Kraufs  in  den  N.  Jahrb. 
f.  Phil.  1881  S.  187—199  veröffentlicht.  Eduard  Woiff,  Phil.  Rund- 
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schau  1882  S.  1232—1235  lobt  die  Übersetzung  im  ganzen  und 
gesteht,  die  gediegene  Arbeit  mit  Interesse  gelesen  zu  haben.  Auch 
stimmt  er  dem  Verf.  darin  bei,  dafs  der  Dialogus  als  Schullektüre 
mehr  Beachtung  verdiene.  Dazu  bespricht  er  einige  Stellen,  wo 
der  Verf.  entweder  den  Text  nicht  richtig  deutet  oder  seine  Ge- 
staltung des  Textes  anfechtbar  ist.  h)  Über  Pfannschmidts 
Anna  len Übersetzung  urteilt,  sich  auf  das  zweite  Heft  beziehend, 
ähnlich  wie  ich  der  Bez.  in  den  Bl.  f.  d.  bayer.  Gymn.  1881  S.  462 
bis  464.  Er  tadelt  die  Umschreibungen,  Verbreiterungen  und  Mifs- 
verständnisse.  „Die  Übersetzung  ist  so  unwissenschaftlich,  dafs  ihr 
eine  weite  Verbreitung  unter  dem  'gebildeten  Publikum'  in  Aus- 
sicht steht".  Auch  E.  Wollf,  Phil.  Bundsch.  1882  S.  375  erhebt 
allerlei  Einwendungen  im  einzelnen;  sein  Gesamturteil  aber  lautet 
günstig,  m.  E.  zu  günstig,  wenn  er  sagt:  „Der  gröfste  Teil  der 
Arbeit  kann  als  eine  geschickte  Interpretation  des  lateinischen 
Textes  gelobt  werden''.  —  i)  Die  beiden  englischen  Tacitusüber- 
setzer  Alfred  John  Church  und  William  Jackson  Brodribb  ver- 
öffentlichen in  der  Dubliner  Zeitschrift  Hermalhena  VII  (1881) 
S.  18—36  unter  dem  Titel  'llorae  Taciteae'  eine  Keplik  auf  den 
die  gleiche  Überschrift  tragenden  Artikel  von  Nesbitt  Hermathena 
VI  (1879)  S.  394-457,  auf  den  in  dem  vorjährig«!  Beiich!  S.257 
hingewiesen  ist. 

2.  Schriften,  die  sich  auf  den  Inhalt  der  Berichte  des 

Tacitus  beziehen. 

A.  Geographische  Untersuchungen. 

1)  VVormstall,    Die   Wohnsitze    der   Marsen,   Ansibarier  und 
Ohattuaricr.    Progr.  Müuster  J8&U.    10  S.  4. 

Der  wesentliche  Inhalt  dieser  Abhandlung  ist  folgender: 
1.  ein  geographischrr  Kommentar  zu  Tac.  Ann.  1  50.  51:  Ger- 
manicus  gelangt  in  den  westlichen  Teil  des  Marsenlandes,  in- 
dem er  nach  Passierung  der  Schiffbrücke  in  der  Nähe  von  Vetera 
die  Militärstrafsc  am  linken  Lippeufer  einschlägt.  Der  erste  Tage- 
marsch führt  ihn  durch  die  silva  Caesia,  den  grofsen  Waldbezirk 
zwischen  der  unteren  Lippe  und  Emscher,  in  welchem  der  alte 
Ort  Hiesfeld  an  die  römische  Benennung  des  Waldes  erinnert. 
Das  „Lager  am  limes" ,  der  unterhalb  Dorsten  bei  Altschermbeck 
die  Lippe  schnitt,  ist  in  der  Nähe  jener  Stadt  zu  suchen.  Von 
Dorsten  aus  verläfst  Germanicus  die  Militärstrafsc  und  schlägt, 
sich  rechts  wendend,  den  Weg  durch  die  den  Emscherflufs  be- 
gleitenden grofsen  Brach  Waldungen  ein,  die  noch  heute  saltus 
obscuri  sind,  und  gelangt  dem  Flusse  folgend  aus  dem  wilden 
Waldbezirk  in  die  fruchtbaren  Gebreite  der  Kreise  Essen,  Bochum 
und  Dortmund.  Hier  findet  das  Massacre  und  die  Verwüstung 
statt  Da  eilen  die  Nachbarvölker  und  zwar  von  der  Lippe  her 
die  Brukterer,  von  der  Buhr  die  Usipier  und  Tubanlen  zu  Hilfe 
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und  besetzen  entweder  das  eben  von  den  Hörnern  durchzogene 
Emsclierbruch  oder,  falls  zum  Rückzüge  die  Militärstrafse  gewählt 
war,  das  waldige  Terrain  der  Hardt  an  der  Strato  über  Meckling- 
hausen,   lue  Körner  schlagen  sich  glücklich  zum  Rheine  durch. 

—  2.  Ein  ähnlicher  Kommentar  zu  Ann.  XIII  55.  56:  zwischen 
Brukterern  und  Tenklerern  als  ihren  Verbündeten  standen  die 
Ansibarier,  also  an  der  unteru  Lippe,  als  sie  das  alte  Chaniaven- 
land  von  den  Körnern  begehrten.  Als  nun  diese  bisher  Ver- 
bündeten zaghaft  ihre  kriegerische  Beihilfe  versagen,  wenden  sich 
die  Ansibarier  rückwärts  und  zwar  in  kontinuierlichem  Zuge  zu- 
erst zu  den  neben  den  Tenkterern  gesessenen  Usipiern  und  Tu- 
banten im  Südwestfälisch-Bergischen,  darauf  zu  deren  Nachbarn, 
den  Chatten- Hessen,  dann  die  Weser  oder  Werra  überschreitend 
zu  den  Cheruskern  in  Südhannover.  —  3.  Wormslall  vermutet, 
dafs  Chattuarii  der  eigentlich  deutsche  Name  sei  für  das  ger- 
manische Volk,  das  ab  und  zu  noch  mit  dem  archaistischen,  wohl 
der  Vorzeit  noch  angehörigen  Namen  der  Marsen  bezeichnet  wurde. 

—  4.  Cerm.  36  sei  et  Fosi  in  Marsi  zu  ändern. 

Angezeigt  von  Schiller,  Bursians  Jahresber.  1880  III  S.  489 
bis  490.  Eingehende  polemische  Besprechung  von  Fr.  Hülsen- 
beck, Phil.  Rundschau  1881  S.  549—557.  Kezens.  versucht 
hauptsächlich  zu  erweisen,  dafs  die  Marsen  nicht,  wie  Verf.  will, 
auf  der  Südseite  der  Lippe,  sondern  wie  Rezens.  in  seinem  Pro- 
gramm Paderborn  1871  (gegen  dessen  Inhalt  Wormstall  in  der 
vorliegenden  Abhandlung  Widerspruch  erhebt)  bereits  gezeigt  zu 
haben  glaubt,  auf  der  Nordseile  derselben  wohnten  und  ein 
namentlich  durch  ihre  sakrale  Bedeutung  hervorragender  Teil  der 
Brukterer  waren. 

2)  Dr.  Fr.  J.  Schwan n,  Der  Godesberg  und  die  ara  Ubiorum  des 
Tacitus  in  ihrer  Beziehung  zu  den  castra  Bonne  ns  ia.  Bonn 
ISbO.    Peter  Haustein.    100  S.  «. 

Die  ausführliche  Darstellung,  der  Verfasser  ein  Verzeichnis 
der  angeführten  und  benutzten  Schriften  angehängt  hat,  führt  zu 
folgenden  Ergebnissen: 

Die  Annahme  der  Identität  zwischen  oppidum  Ubiorum  (Tac. 
Ann.  1  36:  Stadt  der  Ubier),  civitas  Ubiorum  (ebd.  37:  Volk, 
Landschaft  der  Ubier)  und  ara  Ubiorum  (ebd.  39,  auch  57) 
ist  unrichtig.  Die  letztere  ist  von  den  Ubiern  im  engsten  An- 
schlufs  und  zum  Andenken  an  ihren  Übergang  über  den  Rhein 
errichtet  worden,  also  um  38  v.  Chr.,  das  oppidum  Ubiorum, 
wenn  nicht  von  Agrippa  selbst,  so  doch  auf  sein  Betreiben  und 
unter  seinem  Schutze  gleich  nach  der  Übersiedelung  der  Ubier 
von  diesen  gegründet,  nicht  aber  erst  aus  der  ara  Ubiorum  her- 
ausgewachsen. Diese  war  nicht  ein  dem  Augustus  errichteter 
Altar,  sondern  eine  dem  Wodan  (Mercurius)  geweihte  ubisch-ger- 
manische  Opferstätte  (der  Ausdruck  sacerdolium  Romanum  ebd.  59, 
wofür  Verf.  auch  sacerdotium  Ubiorum  vorschlägt,  erkläre  sich  aus 
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dem  Spott  und  Zorn  des  Arminius  über  das  jedenfalls  nur  durch 
römischen  Einfluß  dem  Segimundus  übertragene  Priesteramt  an 
jener  ara).  Die  caslra  der  1.  und  20.  Legion  apttd  aram  Ubiorum 
ebd.  39  sind  identisch  mit  den  castra  Bonnemia  der  Historien; 
die  ara  Ubiorum  ist  demnach  in  der  Nähe  von  Bonn  zu  suchen 
{sexagesimum  apud  lapidem  ebd.  45  bedeute  nicht  60  römische 
Meilen,  sondern  60  Leugen  =  90  römischen  =  18  geographischen 
Meilen)  und  der  aus  späterer  Zeit  inschriftlich  nachgewiesene 
Name  ara  Agrippineusinm  oder  Agrippinensis,  gleich  dem  Ursprung  - 
liehen  ara' Ubiorum,  nicht  für  Köln,  sondern  für  Bonn  oder  dessen 
Umgegend  geltend  zu  machen  (die  Buchslaben  C  .  C  .  A  .  A  auf  der 
ehemaligen  porta  l'aphia  zu  Köln  würden  unrichtig  —  s.  Nipper- 
dey  zu  ebd.  39  —  Colonia  Claudia  Ara  Agrippinensis  anstatt  Co- 
lonia  Claudia  Augusta  Agiippinensium  gedeutet1).  Der  Standort 
der  ara  Ubiorum  war  wahrscheinlich  der  Godesberg,  auf  den  auch 
die  Sage  deutet. 

Angezeigt  im  Lit.  Ccntralbl.  1880  Mo.  29,  sowie  in  Bursians 
Jahresberichten  von  Wölfflin  in  seinem  Jahresbericht  über  Tacitus. 
—  Vergleiche  auch  Dünlzer,  Die  ara  Ubiorum  in  der  Monats- 
schrift für  die  Geschichte  Westdeutschlands  VI  S.  455—468;  und 
hierzu:  F.  J.  Schwann,  Wo  war  das  Lager  der  1.  und  20.  Legion 
zur  Zeit  des  Germanicus?  Erwiderung  an  Dr.  H.  Dünlzer  auf 
die  Kritik  meiner  Schrift:  Der  Godesberg  und  die  ara  Ubiorum 
des  Tacitus  in  ihrer  Beziehung  zu  den  castra  Bonnensia.  Bonn. 
Hanstein  1881.  37  S.  8. 

3)  vonVeith,  Vetera  Castra  mit  seinen  Umgebu  ugen  als  Stützpunkt 
der  römisch-germanischen  Kriege  iiu  1.  Jahrhundert  vor  und  nach  Chr. 
Berlin,  Mittler  u.  Sohn.  ISbl.   II  und  41  S.  und  2  Karten.  8. 

Die  lesenswerte  kleine  Schrift  enthalt  folgende  Abschnitte: 
1.  der  Bhcin  von  Rheinberg  bis  Arnheim.  2.  Thalränder  des 
Rhein.  3.  Castra  Vetera  (mit  Birlhen,  Xanten,  Colonia  Trajana). 
4.  Slrafsen  und  Wege.  5.  Wasserwege  und  fossae  Drusianae. 
0.  Befestigungen  auf  dem  rechten  Itheinufer  (Vssel-limes.  Borkener 
limes).  7.  Römische  Kriegszüge,  von  Vetera  ausgehend  (kurze 
Aufzählung).  8.  Belagerung  von  Vetera  (Darstellung  nach  Tac. 
Hist.  IV  22—23.  28—30.  34-36.  00—61).  9.  Schlacht  bei 
Vetera  (nach  Hist.  V  14—18).  10.  Gefechte  bei  Arenacum. JNo- 
viomagus,  Grinnes  und  Vada  (nach  Hist.  V  19 — 21).  11.  Über- 
fall von  Birthen  (V  22).  12.  Friedensschlufs  auf  der  lN'abalia 
(der  neuen  Waal  bei  Nymwegen)- Brücke  (V  26).  —  Arenacum 
ist  nach  v.  Veiths  Ansicht  das  Lager  der  10.  Legion  in  Gleve, 
Batavodurum  (.Noviomagus)  das  der  2.  in  iNymwegen;  Grinnes 
vermutet  er  in  Cranenburg,  Vada  auf  den  Höhen  von  Bedburg 
oder  4  Millien  unterhalb  Cranenburg  bei  Wyler.  —  Das  nach 

')  Wie  steht  es  aber  mit  dem  ebenfalls  von  Nipperdey  angeführten 
inschriftlichen  f'to(udia)  ara  Agrijtp (inensis)? 
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Ann.  IV  72  im  J.  28  n.  Chr.  von  den  Friesen  belagerte  Flevum 
hält  er  für  das  heutige  Kämpen.  —  Von  den  beiden  Karten  stellt 
die  eine  „den  Rhein  von  Rheinberg  bis  Arnheim  mit  seinen 
Strafsen  und  Befestigungen  zur  Römerzeit''  dar;  die  zweite  ist 
ein  spezieller  Situationsplan  von  Vetera  Castra  mit  Xanten  (nörd- 
lich) und  Birthen  (südlich). 

Angezeigt  in  der  Phil.  Rundschau  1881  S.  744  —  746  von 
J.  Schneider  in  Düsseldorf,  in  der  Deutschen  Litt.-Z.  1881  S.  1623 
von  0.  II.  E.  und  in  der  Historischen  Zeitschrift  IX  4  von 
A.  Duncker. 

4)  Eduard  Sarbau,  I  ber  die   Lage  von  Tigranokerta.    Aus  den 

Abhandlungen  der  Königl.  Akad.  der  VViss.  zu  Berlin  1S80.  Mit  . 
2  Karten.    Berlin  1891. 

Angezeigt  von  Th(eodor  N(öldecke)  im  Literar.  Centralbl. 
1881  S.  689 — 691.  Tigranokerta  lag  westlich  oder  nordwestlich 
von  Nisibis  am  südlichen  Fufse  des  Masius.  Dieses  Resultat 
Sachaus  erkennt  der  Rezensent  an,  während  er  dessen  spezielle 
Deutung  Tigranokertas  auf  Tel  Ermen  und  Dunaisir  für  unsicher 
hält;  doch  habe  die  Stadt  sicherlich  nicht  weit  von  Tel  Ermen 
gelegen.  Die  Tac.  Ann.  XIV  23  erwähnten  Marder  hausten  nach 
Sachau  nicht  auf  der  Westseite  des  Wansees,  sondern  zwischen 
dem  Wan-  und  Urmiasee  in  der  Gegend  der  heutigen  Grenze 
zwischen  der  Türkei  und  Persien  bis  weit  nach  Süden.  Corbulo 
marschierte  also  östlich  vom  Wansee.  Die  regio  Tauraunitium 
(ebd.  24)  kann  daher  auch  nicht  mit  der  Landschaft  Tarön  im 
Westen  des  Wansees  (so  auch  Nipperdey^  identifiziert  werden. 
Der  Name  bedeutet  vielmehr  die  Gegend  der  ,,Taurusbewohner'\ 
d.  h.  das  Masische  Gebirge,  Tor  (Adjektiv  Törani  =  auf  den 
Taurus  bezüglich,  Taurusbewolmer,  Taurier).  In  dieser  Gegend 
der  Töränibevölkerung  empfing  Corbulo  die  Abgesandten  Tigrano- 
kertas, die  ihm  die  Schlüssel  der  Stadt  überbrachten,  also  etwa 
zwischen  Midjad  und  Mardin  (ostnordöstlich  von  Tigranokerta). 

B.  Quellenuntersuchungen. 

1)  Rudolf  Lange,  De  Tacito  Plutarchi  auctorc.    Diss.  inaug.  Halle 

1880.    64  S.  S. 

Die  Abwägung  der  Ahnlichkeilen  und  Differenzen  zwischen 
Tac.  Ilist.  I — II  50  und  Plutarchs  Biographieen  des  Galba  und 
Otho,  von  denen  der  Verf.  ohne  wirklich  zwingende  Gründe  an- 
nimmt, dafs  sie  beträchtlich  nach  Tacitus'  Historien  geschrieben 
seien,  führt  denselben  zu  der  Frage,  wie  jene  Übereinstimmungen 
zu  erklären  seien.  Er  entscheidet  sieh  dafür,  dafs  Plutarch  dein 
Tacitus  gefolgt  sei,  nicht  beide  derselben  Hauptquelle.  Der  Über- 
schufs  des  Plutarch  über  die  taciteische  Darstellung  erkläre  sich 
teils  aus  der  Benutzung  von  Nebenquellen,  teils  aus  eigenmäch- 
tiger, z.  T.  mifsverständlicher  Ausschmückung.  Verf.  unternimmt 
hierauf  eine  Widerlegung  derjenigen,  die  eine  gemeinsame  Quelle 
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für  beide  Autoren  annehmen.  In  diesem  Sinne  bespricht  er  die 
Hypothesen  von  Hirzel,  Wiedeinann,  Ad.  Schmidt.  Peter  und 
Mommsen,  welche  beide  letzteren  vermuten,  dafs  Cluvius  Hufus 
die  gemeinsame  Quelle  des  Tacitus  und  IMutarch  (und  Sueton) 
gewesen  sei,  und  mit  besonderer  Ausführlichkeit  Nissens  Ansicht, 
dafs  jeuer  Autor  l'linius  gewesen  sei.  Nach  Nissens  Widerlegung 
legt  Verf.  seine  eigene  Ansitill  über  die  Art,  wie  Tacitus  ge- 
arbeitet habe,  dar.  Kr  sei,  wie  in  den  Annalen,  so  auch  in  den 
Historien  nie  durchweg  einer  Quelle  gefolgt,  sondern  habe  stets 
mehrere  Quellen  auf  das  sorgfältigste  verarbeitet.  Eine  Anzahl 
besonderer  Ähnlichkeiten  und  einige  Mißverständnisse  des  Plutarch, 
die  sich  nur  aus  mangelhaftem  Verständnis  des  Tacitus  als  seiner 
Quelle  erklären  lassen,  scheinen  dem  Verf.  das  Resultat,  zu  dem 
ihn  seine  Erörterungen  geführt  haben,  zu  bestätigen. 

Rez.  von  Hermann  Haupt  in  der  Phil.  Rundschau  1SS1  S. 
954 — 958.  Die  (sogleich  zu  erwähnende)  Schrift  von  Krauls  sei 
gründlicher  und  klarer  in  der  Beweisführung.  Die  Priorität  der 
Historien  vor  IMularchs  Biographieen  des  Galba  und  Otho  habe 
Verf.  nicht  wahrscheinlich  gemacht;  die  in  Rede  stehenden  Schriften 
des  Tacitus  und  Plutarch  mülsten  ungefähr  gleichzeitig  sein;  es 
sei  aber  auch  möglich,  dafs  Tac.  einige  Jahre  vor  Plutarch  ge- 
schrieben hat.  Einige  Stellen,  durch  welche  die  Annahme  der 
Benutzung  einer  gemeinsamen  Quelle  ausgeschlossen  zu  werden 
scheint,  habe  Verf.  übersehen.  Auch  habe  er  nicht  alle  Möglich- 
keiten berücksichtigt;  denn  es  sei  mit  Sicherheit  zu  vermuten, 
dafs  die  Anzahl  der  für  das  Vierkaiserjahr  und  die  Geschichte 
der  Klavier  in  Betracht  kommenden  Quellen  diejenige  der  uns 
dem  Namen  nach  bekannten  Gewährsmänner  des  Tac.  und  Sueton 
bedeutend  überstiegen  hat.  Endlich  macht  Rez.  die  richtige  Be- 
merkung, dafs  das  Streben  des  Verfassers,  ein  glattes  und  ge- 
fälliges Late  in  zu  schreiben,  mit  der  Notwendigkeit,  den  schwierigen 
Gegenstand  seiner  Untersuchung  klar  und  vielseitig  zu  behandeln, 
in  Konflikt  geraten  ist.  Ich  notierte  mir  u.  a.  den  Ausdruck: 
'archivalia  sludia'. 

Wöllllin  in  seiner  Anzeige  der  Schrift  (Jahresbericht  über 
Tacitus  in  Bursians  Jahresberichten  1S79  II  S.  250  f.)  äufsert  sich 
zustimmend. 

2)  Ludwig  Krau  Ts,  k.  Studienlehrer,  De  vitarum  huperatoria  Othoois 
quaestiones.  Progr.  der  k.  Studienanstalt  Zweibrückeu  62 S.  8. 

Unter  den  Arbeilen  des  Jahres  1SS0,  welche  historische 
Untersuchungen  über  das  Vierkaiserjahr  und  die  Historien  des 
Tacitus  enthalten,  scheint  die  vorstehend  genannte,  in  gutem  La- 
tein geschriebene  Abhandlung  dem  Ref.  des  Überzeugenden  am 
meisteu  zu  enthalten.  Seine  Quellenuntersuchungen  führen  ihn 
zu  folgenden  Resultaten:  Plutarchs  Hauptquelle  in  den  Biographieen 
des  Galba  und  Otho  ist  Tacitus;  doch  hat  Plutarch  auch  andere 
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Quellen  benutzt,  darunter  wahrscheinlich  den  Plinius  und  Cluvius 
Rofus.  Diesen  letzteren  hat  TaciUli  in  den  Historien  als  Quelle 
nicht  benutzt.  Sueton  hat,  wenn  er  nicht  den  Tacitus  eingesehen 
hat.  jedenfalls  unter  anderen  Quellen  auch  die  Hauptquelle  des 
Tacitus,  den  IMiuius,  verwandt.  Zu  Dios  Quellen  gehören  sowohl 
Sueton  als  IMutarch  und  Tacitus  oder  dessen  Quellen.  —  Rraufs 
untersucht  ferner  die  lidcs  unserer  Gewährsmänner  für  das  Leben 
des  Ol  ho.  Indem  ich  mich  darauf  beschränke,  sein  Urteil  über 
den  Bericht  des  Tacitus  zu  skizzieren,  bemerke  ich,  dafs  er,  so 
hoch  er  auch  denselben  über  die  übrigen  stellt,  doch  an  vielen 
Stellen  des  Tacitus  die  Sorgfalt  vermifst.  [Namentlich  seien  seine 
chronologischen  Angaben  sehr  lückenhaft,  l'm  die  durch  diesen 
.  Mangel  entstandenen  Schwierigkeiten  zu  lösen,  sucht  Kraufs  die 
Ereignisse  vom  Beginne  d*\s  Jahres  09  bis  zum  Tode  des 
Otho  nach  Möglichkeit  zu  datieren  (eine  tabula  chronologica  vitae 
Othonianae  ist  der  Abhandlung  angehängt).  Schließlich  weist  er 
nach,  dafs  Tacitus  nicht  allein  in  der  Datierung,  sondern  auch 
in  der  Darstellung  der  Begebenheiten  selbst  öfters  die  wünschens- 
werte Klarheit  und  Sorgfalt  vermissen  lasse.  So  findet  er  z.  B. 
in  der  Kürze  und  Zurückhaltung,  mit  welcher  Tac.  llist.  II  45 
die  Übergabe  des  Olhonianischen  Heeres  darstellt,  eine  Üücksicht- 
nahme  auf  den  zur  Zeit  der  Herausgabe  der  Historien  noch 
lebenden  und  in  hohem  Ansehen  stehenden  Marius  Celsus.  Über 
den  Tod  des  Otho  aber  urteilt  er,  dafs  Tacitus  in  der  Darstellung 
desselben  durch  die  Auffassung  der  Nachwelt,  welche  das  Ende 
dieses  Kaisers  unhistorisch  verherrlichte,  heeinOufst  worden  sei. 
Hef.  glaubt  namentlich  diesen  letzten  Abschnitt  (S.  45 — 55)  deu 
Herausgebern  der  Historien  zu  eingehender  Erwägung  empfehlen 
zu  müssen. 

Auch  nach  Schillers  Urteil  (ßursians  Jahresberichte  1S80  III 
S.  495—497),  der  übrigens  gegen  die  Behauptung,  dafs  Tacitus 
und  PJntarch  nicht  einer  gemeinsamen  Hauptquelle  gefolgt  sein 
könnten,  Einwendungen  erhebt,  ist  der  letzte  Teil  der  Schrift  der 
beachtenswerteste.  —  II.  Haupt  in  der  Phil.  Bundschau  1SS1 
S.  258 — 2(30  äufsert  sich  ebenfalls  anerkennend  über  diese  Ar- 
beit und  bemerkt,  dafs  die  zuerst  von  Clason  vertretene  Ansicht, 
dafs  IMutarch  von  Tacitus  selbst  abhängig  sei,  von  dem  Verf. 
wesentlich  gestützt  und  ergänzt  werde.  Doch  seien  einzelne  seiner 
Argumente  von  zweifelhaftem  Werte,  auch  sei  seine  Kenntnis  der 
einschlägigen  Litteratur  z.  T.  fragmentarisch. 

3)  Ferdinand  ßeckurts,  Dr.  phil.,  Zur  Quellen kritik  des  Tacitus, 
Suctoo  und  Kassius  I)io:  Oas  Nierkaiserjahr.  Hraunsclmeig 
1SS0.    0.  Haerinf  &  Co.    70  S.  S. 

Verf.  vergleicht  unter  einander  die  drei  Hauptberichte  über 
die  Zeit  vom  Tode  des  Otho  bis  zur  Thronbesteigung  der  Fla- 
vier,  die  des  Tacitus,  Sueton  und  Cassius  Dio.  Zweck  und  He- 
sultat  der  ganzen  etwas  umständlichen  Beweisführung  ist  dieses: 
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Jene  drei  Schriftsteller  haben  die  Hauptmasse  ihrer  Überlieferung 
einer  und  derselben  Grundquelle  entnommen,  die  jeder  von  ihnen 
selbständig  verwandte.  Tacitus  habe  seine  Quellen  mit  Vorsicht 
benutzt,  sie  mit  Sorgfalt  zu  emendiercn  gesucht  und  eine  durch- 
aus objektive  Stellung  bewahrt  (die  Erörterungen  über  diesen 
Punkt  sind  mit  einer  eingehenden  Polemik  gegen  Nissen  ver- 
bunden). An  einzelnen  Stellen  scheine'  er  den  Messalla  näher  be- 
rücksichtigt zu  haben.  Josephus  habe  vielleicht  eine  griechische 
Überarbeitung  jener  den  drei  Historikern  gemeinsamen  Grund- 
quelle benutzt.  In  der  annalistischen  Darstellungsform  habe  Ta- 
citus die  äufsere  Gestalt  dieser  Quelle  treuer  als  Dio  überliefert 
Die  Frage,  wer  dieser  Gewährsmann  sei,  lasse  sich  weder  für 
Cluvius  Rufus  noch  für  Plinius  mit  Gewifsheit  entscheiden;  doch 
werde  die  Ansicht  Nissens,  dafs  es  Plinius  sei,  mit  Unrecht  von 
vielen  als  die  unzweifelhaft  richtige  bezeichnet. 

F.  R.,  der  diese  Schrift  im  Lit.  Centrälbl.  1881  S.  211 
bis  213  anzeigt,  äufsert  sich  im  wesentlichen  anerkennend  über 
dieselbe,  doch  habe  der  Verf.,  wie  dies  in  der  Regel  unterlassen 
werde,  den  schriftstellerischen  Charakter  des  Tacitus  nicht  richtig 
gewürdigt.  Tac.  schreibe  offenbar  für  Leser,  denen  die  Ereignisse 
in  ihren  allgemeinen  Umrissen  bereits  bekannt  seien;  er  wolle 
durch  die  Auffassung  und  Verbindung  der  Ereignisse  wirken  und 
durch  die  Rcleuchtung,  in  die  er  sie  rücke.  Das  von  seiner 
Hauptquelle  ihm  gelieferte  Rohmaterial  berichtige  und  ergänze  er 
hier  und  da  aus  seiner  anderweitigen  Lektüre ,  »sein  eigentlichstes 
Eigentum  sei  die  Beurteilung,  die  er  oft  nur  andeute.  Das  Ver- 
ständnis des  Tac.  sei  so  schwierig,  weil  er  sicherlich  voll  ver- 
borgener Polemik  stecke  und  von  Anspielungen  auf  Auffassungen 
und  Angaben  seiner  Vorgänger.  Bei  einem  solchen  Schriftsteller 
müsse  man  doppelt  auf  der  Hut  sein,  Rückschlüsse  auf  Ansicht 
und  Färbung  seiner  Quellen  zu  machen,  und  es  sei  lohnender, 
die  Abweichungen  des  Tacitus  von  unseren  anderen  Gewährs- 
männern zu  untersuchen,  als  ihre  Übereinstimmungen. 

Eine  andere  Rezension  von  Rinder  in  der  Phil.  Rundschau 
1881  S.  641 — 643.  Er  erhebt  wesentliche  Einwände;  nament- 
lich bemerkt  er,  dafs  Verf.  in  seinem  Urteil  über  die  Quellen  des 
Tac.  weniger  schwankend  gewesen  sein  würde,  wenn  er  den  Zwang 
der  Schulmeinung  von  der  „gemeinsamen  Grundüberlieterung"  ab- 
gethan  hätte. 

Eine  dritte  Anzeige  in  Rursians  Jahresberichten  1879  H  S.  251 
von  Wölfflin. 

4)  Jos.  Jul.  Binder,  Tacitus  und  die  Geschichte  des  römischen 
Reiches  unter  Tiberius  in  den  ersten  6  Büchern  ab  exc. 
D.  Aug.  Progr.  Laibach  Oberrealschule.  Wien,  R.  Lechner.  1880. 
102  S.    lex.  8. 

„Was  Rinder  Richtiges  bietet  ist  nicht  neu,  und  was  neu 
ist,  ist  nicht  richtig"  —  in  diesen  Satz  fafst  der  kompetenteste 
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Beurteiler,  Weidemann  in  Saarbrücken,  den  Inhalt  seiner  aus- 
führlichen Besprechung  der  vorliegenden  Schrift,  Phil.  Rundschau 
1882  S.  140—160,  am  Schlüsse  zusammen.  Jenes  ISeuc  wäre 
im  wesentlichen  Folgendes:  1.  Die  vonTacitus  den  Beschreibungen 
der  einzelnen  Senatssitzungen  hinzugefügten  Bemerkungen,  durch 
die  er  die  Stimmung  der  Senatoren,  oft  auch  die  des  größeren 
Publikums  zu  schildern  versucht,  sind  nicht  Tacitus'  Eigentum, 
sondern  aus  einer  Quelle  entlehnt.  2.  Die  auf  den  kaiserlichen 
Hof  bezüglichen  Nachrichten,  die  wir  Tacitus  aliein  verdanken, 
sind  auf  die  Memoiren  des  Sallustius  Crispin  zurückzuführen. 
3.  Tacitus  verdankt  seine  Nachrichten  über  Germanicus'  Aufent- 
halt im  Orient  den  Memoiren  des  Vibius  Marsus;  derselbe  hat 
dem  Tacitus  auch  über  andere  Dinge,  namentlich  über  die  Feld- 
züge des  Germanicus  in  Deutschland,  reiches  Material  geliefert. 
—  Gegen  die  beiden  letzten  Hypothesen  erklärt  sich  Otto  Hirsch- 
feld, Deutsche  Lit.-Z.  1S80  S.  234—235.  Die  Existenz  von 
Memoiren  des  Sallustius  Crispus  sei  nirgends  bezeugt:  auch  sei 
kein  Grund  zu  der  Annahme,  dals  Vihius  Marsus  die  Feld- 
züge des  Germanicus  in  Deutschland  geschildert  habe;  wir  \\ nisten 
nicht  einmal,  dafs  er  Memoiren  und  Gedichte  verfafst  habe  (ebenso 
Eufsner  Lit.  Centralbl.  1881  S.  1172—  1173,  welcher  hinzufügt, 
es  sei  nur  Annahme,  dafs  Vibius  Marsus,  der  mit  Germanicus  in 
Syrien  war,  diesen  schon  nach  Deutschland  begleitet  hätte;  von 
den  Stellen  bei  Ovid  und  Martial,  die  Binder  auf  ihn  beziehe, 
könne  wohl  nur  ■  Mart.  IV  29,  7  mit  einiger  Wahrscheinlichkeit 
auf  ihn  gedeutet  werden);  die  Memoiren  nehme  Binder,  ebenso 
wie  bei  Sallustius  Grispus,  als  selbstverständlich  an ;  zum  Dichter 
aber  sei  er  hei  ihm  durch  eine  Verwechslung  mit  Domilius  Marsus 
geworden,  von  dessen  Existenz  er  nichts  iu  ahnen  scheine.  {Nur 
Adolf  Bauer,  Zeitschr.  f.  d.  ösl.  Gymn.  1881  S.  655 — 6G0  hält 
es  für  glaublich,  dafs  für  die  Geschichte  der  Ereignisse  des  Ostens 
und  des  Germanicus  Beise  und  Tod  Vibius  Marsus  die  Quelle  des 
Tacitus  gewesen  sei,  während  Eufsner  zugiebt,  dafs,  wenn  auch 
die  neuen  Ergebnisse  Binders  unhaltbar  seien,  doch  die  Unter- 
suchung des  Einzelnen  die  von  Tacitus  befolgte  Methode  der 
Quellenbenutzung  mannigfach  erläutere. 

Die  Schrift  Binders  zerfällt  in  vier  Abschnitte.  Im  ersten 
vergleicht  er  die  Nachrichten  des  Tacitus  mit  denen  des  Dio;  ihr 
gemeinsamer  Gewährsmann  sei  Aufidius  Bassus  gewesen;  im 
zweiten  behandelt  er  die  Frage  der  Benutzung  der  acta  populi 
und  der  acta  senalus,  im  drillen  die  Geschichten  vom  Hofe  des 
Tiberiiis,  im  vierten  den  Aufenthalt  des  Germanicus  in  Deutsch- 
land und  im  Orient.  Zum  ersten  bemerkt  Weidemann,  er  habe 
schon  früher  erwiesen,  dafs  jene  Vergleichung  ziemlich  unfrucht- 
bar sei;  die  Hypothese,  betreffend  den  Aufidius  Bassus,  sei  schwer 
zu  begründen;  zum  zweiten,  die  Frage,  ob  Tacitus  die  acta  se- 
nalus wirklich  benutzt  habe,  werde  von  Binder  mit  Unrechl  ver- 
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neint;  zum  vierten,  der  Gedanke,  da fs  Tacitus  für  die  Schilderung 
der  germanischen  Feldzöge  des  Germanicus  eine  einheitliche  Re- 
lation zu  Grunde  gelegt  habe  ,  sei  schon  von  Meierotto  ausge- 
sprochen ,  und  die  Vermutung,  dafs  auch  der  Bericht  über  den 
Aufenthalt  des  Germanicus  im  Orient  und  seinen  Tod  nach  einer 
besonderen  Quelle  gearbeitet  sei,  sei  vom  Rezensenten  bereits 
1873  aufgestellt  und,  soweit  ihm  dies  möglich  erschien,  zu  be- 
weisen versucht;  Rinder  überbiete  ihn  in  diesem  Punkte  (in 
der  oben  angegebenen  Weise)  zwar  weit,  ohne  dafs  aber  damit 
ein  solider  Gewinn  erreicht  werde.  INoeh  ist  zu  erwähnen,  dafs 
Weidemann  sich  darüber  beklagt,  dafs  Binder  von  seinen  Arbeiten 
(Progr.  Cleve  1869  und  1873),  die  ihm  (namentlich  im  2.  und 
4.  Abschnitt  seiner  Abhandlung)  eine  so  wesentliche  Stütze  ge- 
wesen seien,  in  so  wegwerfendem  Tone  spreche.  Auch  Eufsner 
und  Hirschfeld  konstatieren,  dafs  ein  grofser  Teil  der  Arbeit  Binders 
durch  Weidemann  vorweg  genommen  sei.  Gegen  Weidemanns 
Klage  veröffentlicht  Binder  eine  Erklärung  in  der  Phil.  Rundschau 
1882  S.  416.  in  welcher  er  sich  gegen  den  Vorwurf  verwahrt, 
„dafs  die  Aufsätze  Weidemanns  von  gröfserem  Einflufs  auf  ihn 
gewesen  seien,  als  er  zugeben  wolle". 

5)  Friedrich  Herbat,  Quaestiunes  Taciteae.  I.  Quälern  Tacitus  in 
priore  parte  annalium  sceutus  sit  auctoreui.  II.  Quatenus  ei  aucto- 
ritati  fuerit  obnoxiu*.  Festschrift  des  Stettiner  Stadtpyranaxiums  zur 
BeRrÜTsunK  der  XXXV.  Versammlung  deutscher  Philologen  und  Schul- 
männer.   Stettin,  Hercke  &  Lebeling.    lh*0.    S.  25— 3b.  8. 

Diese  Abhandlung,  die  zwar  in  elegantem  Latein  geschrieben 
ist,  deren  Verständnis  aber  durch  einen  mein  lach  hervortretenden 
Mangel  an  Klarheit  in  der  Durchführung  des  leitenden  Gedankens 
beeinträchtigt  wird,  bringt  neben  manchen  bereits  von  anderen 
aufgestellten  Gesichtspunkten  einige  neue.  Herbst  geht  von  dem 
—  nach  der  Meinung  des  Ref.  noch  nicht  bewiesenen  —  Satze 
aus,  dafs  Tacitus  auch  in  den  Annalen,  wie  Mommsen  dies  für 
die  Historien  gezeigt  habe,  einer  Hauptquellc  gefolgt  sei.  Die- 
selbe sei  ein  von  einem  Senator  verfafstes  Geschichtswerk  und 
dem  der  Nobilität  verhaften  Tiberius  ungünstig  gewesen.  Dem 
Andenken  dieses  Kaisers  halten  in  der  folgenden  Zeit  die  Gattin, 
die  Nachkommen  und  die  Freunde  des  Germanicus  teils  durch 
ihre  Reden,  teils  durch  ihre  Thaten  geschadet,  durch  letztere  in- 
sofern, als  man  nach  den  von  der  jüngeren  Agrippina  und  ihrem 
Sohne  Nero  begangenen  Verbrechen  den  über  Livia  und  Tiberius 
verbreiteten  Gerüchten  um  so  leichter  Glauben  geschenkt  habe. 
Sich  über  die  Nichtigkeit  dieser  Gerüchte  durch  Einsicht  in  die 
acta  und  epistulae  des  Tiberius  zu  unterrichten  habe  Tac.  unter- 
lassen. Auf  die  Krage,  was  Tacitus,  der  nach  des  Verf.s  Ansicht 
in  den  Annalen  andere  politische  Anschauungen  vorträgt  als  in 
den  früheren  Schriften ,  in  der  Berichtigung  der  bereits  vor- 
handenen Geschichtsdarstcllungen  geleistet  habe,  antwortet  Verf. 
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mit  einer  Betrachtung  über  die  Worte  extitisse  fremebatü  Romae, 
qui  cruentas  epislulas  armis  cohiberet  Ann.  Iii  44.  Von  mteniae  epi- 
stulae  könne  zu  der  Zeit  des  Aufstandes  des  Sacrovir  noch  keine 
Rede  sein.    Den  Irrtum  habe  der  Gewährsmann  des  Tacitus  be- 
gangen, indem  er,  von  der  Furcht,  das  Schicksal  des  Sejan  zu 
teilen,  befreit,  sich  einbildete,  immer  gefürchtet  zu  haben,  was 
er  eben  zu  fürchten  aufgehört  hatte.    Tacitus  habe  diesen  Irr- 
tum, durch  den  er  mit  sich  selbst  in  Widerspruch  geriet,  nicht 
bemerkt.   Die  Unterscheidung  von  5  Perioden  in  der  Entwicklung 
des  Charakters  des  Tiberius  sei  Tacitus1  eigenes  Werk  ;  sie  diene 
der  perpetuitas  rerum.    Schliefslich  kritisiert  der  Verf.  den  Be- 
richt des  Tacitus   über  die  Zusammenkunft  des  Piso  mit  dem 
Drusus  Ann.  III  8.   Derselbe,  sei  unglaubwürdig,  weil  er  mit  ander- 
weitigen Angaben  des  Tacitus  in  Widerspruch  stehe.   Diese  Wider- 
sprüche sind  nach  dem  Urteil  des  Ref.  nicht  vorhanden.  Denn 
1.  ist  die  Nachricht,  dafs  Piso  gehofft  habe,  dafs  Drusus  nach  der 
Beseitigung  des  Nebenbuhlers  ihm  günstiger  gestimmt  sein  werde, 
wohl  vereinbar  mit  der  anderen  Nachricht  (Ann.  II  43.  IV  4),  dafs 
Drusus  und  Germanicus  in   ungestörter  Eintracht  gelebt  hätten 
(diesen  vermeintlichen  Widerspruch  hat  vor  Herbst  schon  Riedl 
entdeckt;  s.  Jahresberichte  II  S.  98).   2.  Wenn  Drusus  dem  l*iso 
die  ihm  von   seinem  Vater  vorgeschriebene  Antwort  giebt,  so 
steht  das  nicht  in  Widerspruch  mit  den  Stellen,  wo  von  einer 
selbständigen  Beredsamkeit  des  Drusus  die  Rede  ist  (I  29.  III  31). 
Die  seniles  artes  zeigen  sich  darin,  dafs  er  ausweichend  antwortet; 
was  er  in  Wahrheit  über  den  Tod  seines  Bruders  empfunden 
habe,  darüber  giebt  Tacitus  keine  Andeutung.    3.  In  den  Worten 
quam  remoto  aemnlo  aequiorem  sibi  sperabat  liegt  nicht  mit  Not- 
wendigkeit, dafs  Piso  sich  des  Mordes  bewufst  gewesen  sei. 

VVohlwollende  Anzeigen  von  Eufsner  in  den  Blättern  f.  d.  baver. 
GW.  1881  S.  83  und  Binder,  Phil.  Rundschau  1881  S.  705—707 

6)  Krall,  Tacitus  und  der  Orient.  Sachlicher  Kommentar  zn  den 
orientalischen  Stellen  in  den  Schriften  des  Tacitus.  I.  Hist.  IV 
83—84.    Die  Herkunft  des  Serapis.    YVieu,  Konegen.  1880. 

Aus  den  gelehrten  Erörterungen ,  die  den  Inhalt  dieser  Ab- 
handlung bilden,  ist  als  das  für  Tacitus  wichtigste  Resultat  der 
Nachweis  hervorzuheben,  dais  der  Bericht  des  Tacitus  über  die 
Überführung  des  Zeus- Hades  von  Sinope  nach  Alexandria  unter 
Ptolemaeus  I.  auf  Manctho  zurückgeht,  der  in  seiner  Uqcc  ßißkog 
die  Tradition  der  Aegyptiorum  antistites,  welche  Tacitus  Hist.  IV 
83,  1  als  Autorität  citiert,  vorgetragen  habe. 

Angezeigt  im  Lift.  Centralbl.  1880  S.  1124  —  1125.  Rez. 
weist  nach,  dafs  der  Verf.  es  mit  den  Worten  des  Tacitus  mehr- 
fach nicht  ganz  genau  nimmt.  —  Inhaltsangabe  in  dem  mehrfach 
erwähnten  Jahresberichte  Wöllllins.  —  Frick  (Phil.  Rundschau 
1881  S.  1435— 143b)  mag  an  Mauetho  nicht  glauben;  er  ver- 
minet, dafs  Tacitus  und  Plutarch  aus  Hekatäus  schöpften. 
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C.  Historische  Untersuchungen  und  Darstellungen. 

1)  Philippus  I'. in  er,  De  reruui  ab  Agricoln  in  Kritanuia  gesta- 

rum  narratioue  Taritea.  loaugoraldissertation  Göttingen,  1S81. 
32  S.  S. 

Vom  Ref.  bereits  besprochen  in  der  Phil  Wochenschrift  1882 
S.  457—460. 

2)  In  den  Transactions  of  the  American  Philological  Associa- 
tion 1880  giebt  W.  F.  Allen  eine  Darstellung  der  Gra  ti- 
li ius  sc  Ii  lacht,  in  welcher  er  die  in  seine  Agricolaausgabe  auf- 
genommenen Änderungen  corinnarim  et  eqnes  Kap.  35  und  cHvo 
astanles  Kap.  36,  sowie  die  Beziehung  von  equitnm  lurmae  Kap. 
36  auf  die  Briten ,  nicht  auf  die  Römer,  zu  rechtfertigen  sucht. 

3)  Franz  Görres,  zur  Kritik  einiger  Quellenschrift- 
steiler  der  römischen  Kaiserzeit.  Zweite  Folge.  I.  Zu 
Tacitus  (Ilist.  IV  55.  67) ,  IMutarch  (amat.  25)  und  (Kassius  Diu 
(LXVI  16).  Enthalten  im  Philologiis  30  (1880)  S.  159  173. 
Verf.  sucht  den  Nachweis  zu  führen,  dal's  mau  an  dem  wesent- 
lichen Kern  der  (von  Tacitus  nur  angedeuteten)  rührenden  Ge- 
schichte von  Julius  Sabinus  und  seiner  Gemahlin  Epponina  als 
einer  Reihe  historischer  Thatsachen  festzuhalten  habe. 

4)  Von  der  in  dem  Jahresbericht  1  SS  l  S.  241—212  ange- 
zeigten Schrift  von  Pfitzner,  das  Verhalten  des  Tiberius 
im  Senat  bei  der  Übernahme  der  Herrschaft,  Parchim 
1S77,  wird  ein  kurzes  Referat  gegeben  im  Phil.  Anzeiger  XI 
(1881)  S.  104—105. 

5)  Aug.  Deppe,  Des  Dio  (Kassius  Bericht  über  die  Varusschlacht 

verglichen  mit  den  übrigen  GeschicbtsqueJlen.  Detmold,  Meversche 
llolbuchhandluug.    1SMJ.    2  und  5  >  S.  8. 

6)  ,  Der  römische  Racbekrieg  iu  Deutschland  während  der 

Jahre  14 — 16  n.  Chr.  und  die  Völkerschlacht  auf  dem  Histavisus- 
felde  nach  Cornelius  Tacitus  und  den  übrigen  Gcschirhtsquellen  darge- 
stellt.   Heidelberg,  G.  YVeils.    I SSI.    VIII  und  114  S.  S. 

Die  Darstellung  folgt  iu  der  ersten  Schrill  z.  T.,  in  der 
zweiten  ganz  dem  berichte  des  Tacitus,  aus  welchem  teils  ein- 
zelne Stellen,  teils  ausgedehnte  Partieen  in  deutscher  Übersetzung 
mitgeteilt  werden.  Das  Ihrige  charakterisiert  sich  als  der  Ver- 
such eines  historisch  -  geographischen  Kommentars  zu  jenem  Be- 
richte des  Tacitus  und  der  übrigen  Quellen.  Der  auffallendste 
Mangel  beider  Schriften  ist  die  Oberflächlichkeit  der  historischen 
Kritik  und  die  Sorglosigkeit  iu  der  Behandlung  der  Quellenfrage. 
Im  übrigen  mögen  die  zwar  verschieden,  im  ganzen  aber  nicht 
sehr  günstig  lautenden  Urteile,  welche  die  beiden  Schriften  bereits 
in  verschiedenen  Zeitschriften  gefunden  haben,  an  die  Stelle  des 
Urteils  des  Ref.  treten. 

Einige  Einwendungen  gegen  die  erste  Schrift  erhebt  K.  Glaser 
in  Giefsen  in  den  N.  Jahrb.  f.  Phil.   1881  S.  254-258;  er 
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äufsert  sich  aber  im  allgemeinen  anerkennend.   Schiller  in  Bui'sians 
Jahresberichten  1880  III  S.  485— 487  urteilt,  dafs  in  derselben 
eine  wirkliche  Forderung  der  Frage  nicht  zu  erkennen  sei.  Aus 
der  zweiten  Schrift,  deren  gröfster  Teil  durch  die  Übersetzungen 
der  Schriftsteller  gebildet  werde,   teilt  er  ebenda  S.  487 — 188 
das  Wenige  mit,  was  sich  in  derselben  an  Ergebnissen  topogra- 
phischer Lokalforschung  zusammengestellt  findet.   Er  schliefst  mit 
folgendem  beherzigenswerten  Salze:  „Fast  jedes  Jahr  tauchen  neue 
Kombinationen  über  die  Örtlichkeit  dieser  Kämpfe  auf;  jeder 
Lokalforscher  glaubt  in  seiner  rmgebuug  alle  Erfordernisse  zu 
linden,  um  seiner  Theorie  den  Sieg  zu  verschaffen;  Gräber  und 
Münzen  geben  scheinbar  jedem  Recht.    Ob  das  Rätsel  je  gelöst 
werden  wird?   Jedenfalls  sollten  einmal  die  Lokalforscher  zu  der 
Einsicht  gelangen,  düfs  mit  den  topographischen  iNotizeu  der 
Alten  eine  Entscheidung  nicht  herbeizuführen  ist."  —  Der  Rez. 
in  der  Deutschen  LitL-Z.  1S81   S.  1155  —  1156  sagt  von  der 
zweiten  Schrift,  sie  habe  keinen  Anspruch  auf  Beachtung.  Von 
Durchdringung,    kritischer    Behandlung   und   Verarbeitung  des 
(Juellenmaterials  sei  nicht  die  Rede.    Dazu  kämen  wirre  Notizen, 
Beobachtungen  über  allbekannte  Dinge  und  Digressiouen,  die  nur 
ein  Lächeln  hervorrufen  könnten.    Die  Litteralur,  namentlich  der 
germanischen  Altertumskunde,  sei  dem  Verf.  beinahe  ganz  unbe- 
kannt. —  Beide  Schriften  rezensiert  II.  Haupt  in  der  Phil.  Rund 
schau  1881  S.  896—900.    Es  sei  nicht  klar,  welchen  Zweck  die 
beiden  Schriften  hätten  und  für  welchen  Leserkreis  sie  bestimmt 
seien.    Die  früheren  Untersuchungen  über  den  Gegenstand  habe 
der  Verf.  meist  unbenutzt  gelassen.   Seine  Darstellung  sei  anderer- 
seits aber  auch  nicht  anziehend  genug,  um  als  populär  gelten  zu 
können.   Doch  seien  beide  Schriflen  das  Resultat  fleifsiger  Studien 
und  zeigten  ein  gewisses  Geschick  in  der  Behandlung  historischer 
Fragen ;  ernstere  Mißverständnisse  seien  selten.    Rez.  gehl  dann 
auf  den  Inhalt  der  ersten  Schrift  ein  und  polemisiert  namentlich 
gegen  die  Vorstellung  des  Verf.«,  dafs  nirgends  ein  Widerspruch 
zwischen  den  einzelnen  Quellen  für  die  Geschichte  der  Katastrophe 
des  Varus  sich  auffinden  lasse.    Die  zweite  Schrift  habe  einen 
wenig  interessanten  Inhalt;  sonderbar  sei  die  Ansicht  des  Verf.s 
über  den  von  Arminius  auf  dem  Idistavisusfeldc  befolgten  Schlacht- 
plan.   Den  Platz,  wo  Varus  und  seine  Legionen  fielen,  suchl 
Deppe  in  den  Vorbergen  des  Osning  nicht  fern  von  Detmold  und 
stellt  eine  neue  Schrift  „Das  Römerkaslell  Aliso,  des  Varus  Sommer- 
lager und  dessen  Nachtlager  vom  ersten  Schlachltage"  zur  aus- 
führlicheren Begründung  dieser  Vermutung  in  Aussicht. 

7)  Dürr,   Die  Majestatsprozcsse  unter   dem   Kaiser  Tiberius. 
Progr.  des  Königl.  Karlspymuasiuuis  in  Heilbronn.    1SS0.    32  S.  4. 

Die  gewandt  geschriebene  Abhandlung  gehört  zu  der  heute 
nicht  seltenen  Galtung  der  „Rettungen'.    Verf.  stellt  sich  im 


Digitized  by  Google 


Tacitu»,  von  G.  Aodresen. 


377 


Eingang  seiner  Schrift  auf  die  Seite  derer,  welche  annehmen,  Ta- 
citus  schöpfe  aus  zweierlei  sich  vielfach  widersprechenden  Quellen, 
und  indem  er  auf  die  Seite  der  dem  Tiherius  ungünstigen  trete, 
setze  er,  um  Einklang  in  die  disparaten  Berichte  zu  bringen,  bei 
Tiberius  als  Grundzug  seines  Charakters  die  Heuchelei  und  Ver- 
stellung, voraus.  Sein  Werk  sei  eine  geniale  Schöpfung  rheto- 
rischer Kunst  in  ihrer  Anwendung  auf  geschichtliche  Darstellung. 
Nachdem  der  Verf.  darauf  der  Fürsorge  des  Kaisers  für  eine  ge- 
ordnete Rechtspflege  Erwähnung  gethan  und  den  Umfang  der 
Senatsjurisdiklion  sowie  den  Einflufs  des  Kaisers  auf  dieselbe  be- 
stimmt hat,  giebt  er  eine  Geschichte  der  lex  maiestatis  und  eine 
Abgrenzung  der  in  ihren  Bereich  fallenden  Verbrechen,  sowie  eine 
Darstellung  des  Delatorenwesens.  Dieser  Abschnitt  führt  ihn  zu 
dem  Besultat,  dafs  die  Neuerungen  des  Tiberius  auf  diesem  Ge- 
biete unerheblich  gewesen  seien.  Es  folgt  nun  eine  Rechtfertigung 
des  Verhaltens  des  Tiberius  gegenüber  den  Majestätsprozessen, 
für  deren  Beurteilung  noch  besonders  ins  Gewicht  falle,  dafs  wir 
quantitativ  und  namentlich  qualitativ  nur  unvollständig  über  sie 
unterrichtet  seien.  —  Der  zweite  Teil  der  Abhandlung  enthält 
eine  Darstellung  der  einzelnen  Prozesse  nach  der  der  modernen 
Anschauung  entnommenen  Einteilung  in  1.  Prozesse  der  Majestäts- 
beleidigung, 2.  Prozesse  des  Hochverrats  und  Landesverrats.  Diese 
beiden  Abschnitte  sind  nach  den  Erscheinungsformen  der  Ver- 
brechen wiederum  vielfach  klassifiziert.  Das  Resultat  dieser  Dar- 
stellung ist,  dafs  die  Ansicht  von  der  «.schrecklichen  Handhabung 
des  grausigen  Majestätsgesetzes  durch  Tiberius"  nicht  in  die  Ge- 
schichte, sondern  in  das  Gebiet  der  Sage  gehöre. 

Egelhaaf  sagt  (Phil.  Rundschau  1881  S.  707—710)  von  dieser 
Schrift,  gegen  die  er  nur  in  wenigen  Einzelheiten  Einwände  er- 
hebt, sie  falle  als  Votum  eines  sorgfältigen,  umsichtigen  Revi- 
denten der  Prozesse  für  Tiberius  günstig  in  die  Wagschale  (vgl. 
auch  die  Anzeige  in  den  Mitteilungen  aus  der  historischen  Littc- 
ratur  IX  H.  4).  Nach  dem  Urteil  des  Ref.  ist  dieses  Lob  der 
'Einschränkung  bedürftig.  Denn  wenn  man  auch  den  ersten  Teil 
der  Abhandlung  eine  in  Anbetracht  der  Tendenz  der  ganzen 
Schrift  geschickte  und  nicht  ungründliche  Erörterung  derjenigen 
allgemeinen  Verhältnisse  nennen  mag,  deren  Richtigstellung  eine 
Vorbedingung  der  Einzeldarstellungen  war,  die  den  zweiten  Teil 
ausmachen,  und  diesem  „die  lichtvolle  Unterscheidung  und  Ein- 
teilung der  seither  blofs  chronologisch  behandelten  Majestäts- 
prozesse''  mit  Egelhaaf  zum  Lobe  anrechnen  mag,  so  ist  doch 
die  Art,  in  welcher  in  diesem  zweiten  Teile  historische  Kritik  ge- 
übt wird,  nur  die  alte.  Voreingenommenheiten,  Unklarheiten,  Un- 
wahrscheinlichkeiten,  Übertreibungen,  Widersprüche,  rhetorisch- 
romanhafte  Färbung  in  den  Berichten  des  Tacitus:  das  sind  die 
Waffen,  mit  denen  dem  Tiberius  die  Rettung  erkämpft  wird. 
Nur  durch  den  gemäßigteren  Ton  unterscheidet  sich  Dürr  vor- 
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teilhaft  von  seinen  Vorgängern.  —  Ein  störender  Druckfehler  ist 
S.  14  Z.  4  geblieben:  „Erfolge"  statt  „Erbfolge". 

Die  Frage  der  Glaubwürdigkeit  des  Tacitus  in  seinen  Be- 
richten über  Tiberius  behandelt  im  Auscblufs  an  eine  Kritik  der 
Schrift  Dürrs  G.  Fehleisen  in  dem  Korrespondenzblatt  für  die 
Gelehrten-  und  Realschulen  Württembergs  1881  S.  245—260.  Im 
Gegensatze  zu  Dürr  gelangt  Fehleisen  zu  dem  Schlüsse,  dafs  Ta- 
citus1 Darstellung  vollen  Glauben  verdient  und  die  Versuche,  den 
Tiberius  zu  retten,  als  im  Widerspruche  mit  den  historischen 
Thatsachen  stehend  zurückzuweisen  sind. 

8>  Dav.  Neman  ic,  Destoicorum  RomanoruniprimiCaesarumsaec 
f  a  e  t  i  o  n  e  .  .  .  d  e  q  u  e  Tariti  quod  de  eius  factinnis  coosiliis  .  .  .  fe- 
cerit  iudicio  disputatiu  brevis.  Progr.  de»  k.  k.  Staats-Obergym- 
nasiuras  zu  Mitterburg.    Gorz,  1880.    26  S.  8. 

Die  Arbeit  ist  nicht  von  wissenschaftlicher  Bedeutung.  Sie 
enthält  zunächst  eine  an  die  Berichte  des  Tacitus  sich  an- 
schließende Darstellung  des  Lebens  und  der  Wirksamkeit  des 
Thrasea  Paetus,  des  Helvidius  Priscus  (den  der  Verf.  mit  dem 
gleichnamigen  legatus  legionis  Ann.  XII  40  identiliziert)  und  der 
übrigen  Vertreter  der  stoischen  Opposition  jener  Zeit  und  sucht 
nach  einem  kurzen  Hinweis  auf  ihre  Ziele  und  ihre  Erfolge  das 
Urteil  des  Tacitus  über  diese  Männer  festzustellen.  Verf.  Gndet 
(mit  Unrecht)  in  diesem  zweiten  Abschnitt  einen  Widerspruch 
zwischen  dem  Agricola,  über  dessen  Tendenz  er  Emanuel  Hoff- 
manns  Auffassung  teilt,  und  den  beiden  gröfseren  Werken ,  in 
denen  allein  Tacitus  sein  wahres  Urteil  über  jene  Männer  nieder* 
gelegt  habe.  Die  Worte  ceteris  libertatis  initium  non  praebwt 
Ann.  XIV  12  und  ne  gloria  intercideret  XIV  40,  in  denen  Tacitus 
nach  der  gewöhnlichen  Auflassung  einen  leisen  Tadel  gegen 
Thrasea  ausspricht,  enthalten  nach  des  Verf.s  Ansicht,  wie  alle 
übrigen  Stellen,  wo  Tacitus  von  diesem  Manne  oder  einem  seiner 
Gesinnungsgenossen  redet,  vielmehr  ein  Lob. 

Angezeigt  von  Prainmer  in  der  Phil.  Hundschau  1881  S.  707 
bis  710  und  von  Heinze  in  Bursians  Jahresberichten  1880  I 
S.  20—21. 

9)  Adalbert  Ziegler,  Die  Hegieruug  des  Kaiser»  Claudius,  mit 
Kritik  der  Quellen  und  Hilfsmittel.  Zwei  Programme  des  Obergym- 
nasiums der  Benediktiner  zu  Kremsmunster.  Liuz,  1880  und  1881. 
61  und  51  S.  8. 

Diese  Arbeiten  sind  Fortsetzungen  des  im  Jahresberichte  188t 
S.  244  augezeigten  Programms  derselben  Anstalt  vom  J.  1879. 
Die  erste  derselben  behandelt  hauptsächlich  das  Verhalten  des 
Kaisers  dem  Senate  gegenüber,  seine  Administration  und  seine 
Fürsorge  für  den  Kultus;  die  zweite  seine  llegierungsthätigkeil 
gegenüber  Italien,  den  Provinzen  und  den  unterlhänigen  Fürsten. 
—  Teil  I  und  II  sind  rezensiert  von  Hermann  Schiller  in  Bursians 
Jahresberichten  1880  III  S.  491—494  und  von  II.  Haupt  in  der 
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Phil.  Rundschau  1881  S.  1127—1132.  Nach  Schillers  Urteil 
charakterisiert  sich  die  Arheit  im  wesentlichen  als  eine  Adaptierung 
der  überlieferten  Thatsachen  an  Mo  m  ruscus  Staatsrecht.  Es  fehle 
dem  Verf.  die  Kenntnis  der  Münzen  und  Inschriften;  man  ver- 
misse aufserdem  die  historische  Sichtung  und  Beurteilung.  Die 
Beweise,  welche  Verf.  gegen  Mommsen  und  de  Boor  geltend 
mache  (welche  annehmen,  dafs  Claudius  und  Vitellius  die  Censur 
bald  nach  dem  i.  Mai  800  angetreten,  das  Lustrum  gegen  Ende 
801  gehalten  und  nach  dem  Lustrum  ihr  Amt  niedergelegt  haben), 
seien  sämtlich  nichtig.  —  Auch  Haupt  vermifst  die  zu  einer  wirk- 
lichen „Kritik  der  Quellen  und  Hilfsmittel"  notwendige  Selbst- 
ständigkeit des  Urteils.  Ein  kritikloses  .Nachschreiben  der  Tra- 
dition liefere  nur  ein  Zerrbild  des  wahren  Charakters  des  Kaisers 
und  führe  zu  Widersprüchen,  wie  sie  sich  bei  Ziegler  fanden.  In 
der  vielfach  hämischen  Darstellung  des  Tacitus  zeige  sich  der 
Grundton  der  tendenziösen  Aufzeichnungen  der  römischen  Aristo- 
kratie. Zum  Schlufs  erörtert  auch  dieser  Rez.  den  Abschnitt  des 
zweiten  Teils,  in  welchem  Ziegler  über  die  censorische  Amts- 
tätigkeit des  Claudius  handelt.  Die  Form  der  Darstellung  be- 
zeichnet er  als  äufserst  ansprechend. 

Günstiger  urteilt  H.  Haupt  über  den  3.  Teil  (Phil.  Rundschau 
1882  S.  829 — 831).  Er  spricht  am  Schlüsse  seiner  Anzeige  die 
Meinung  aus,  dafs  dem  Verf.  der  Beweis  dafür,  dafs  die  Ver- 
treibung des  Prätendenten  Radamistus  und  die  Besitznahme  des 
armenischen  Reiches  durch  Tiridates  dem  Sommer  des  J.  53  n. 
Chr.  angehöre,  vollkommen  geglückt  sei. 

10)  Wolffgramm,  Neros  Politik  dem  Auslände  gegenüber.  Progr. 
des  Gvmnasiums  und   der  Realschule  erster  Ordnung  zu  Prenzlau. 

18*0.  '  30  S.  4. 

Rezensiert  von  Hermann  Schiller  in  Bursians  Jahresberichten 
1880  III  S.  495  und  von  II.  Haupt  in  der  Phil.  Rundschau  1881 
S.  380--382;  auch  in  den  Mitteilungen  aus  der  historischen  Lil- 
teratur  IX  Heft  4.  —  Verf.  sucht  in  drei  Abschnitten  nachzu- 
weisen, dafs  Nero  die  römische  Politik  den  Germanen,  den  Briten, 
und  den  Parthern  und  Armeniern  gegenüber  durchaus  angemessen 
geleitet  habe.  Schiller  urteilt  wohl  mit  Recht,  dafs  die  Darstel- 
lung nichts  eigentlich  Neues  liefere.  Doch  will  ich  erwähnen,  dafs 
nach  WollTgramms  Ansicht  der  L'utergang  des  Corbulo  haupt- 
sächlich durch  die  Umtriebe  des  Tiridates  in  Rom  veranlafst 
worden  ist,  und  dafs  er  den  Grund  der  Empörung,  die  den  Sturz 
Neros  herbeiführte,  nicht  in  der  Abscheulichkeit  des  Nero,  sondern 
in  den  Konsequenzen  der  von  Augustus  begründeten  militärischen 
Organisation  sucht.  Anerkennender  als  Schiller  ist  Haupts  Ur- 
teil; doch  lasse  sich  ein  Zweifel  über  die  Redcutung  der  ,, Er- 
folge" Neros  im  Osten  nicht  unterdrücken.  Die  von  dem  Verf. 
aufgestellten  Vermutungen  seien  etwas  gewagt;  auch  sei  die  Ab- 
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hängigkeit  des  Kaisers  von  den  Traditionen  seines  Hauses  eine 
vom  Verf.  nicht  gehörig  gewürdigte  Schwierigkeit  der  behandelten 
Frage.  Die  Tendenz  der  Schrift  führt  zu  Angriffen  auf  Tacitus. 
Der  Abschnitt,  welcher  über  die  germanischen  Statthalter  handelt, 
giebt  dem  Verf.  Gelegenheit,  auf  eine  „Taciteische  Eigenlümlich- 
keil"  aufmerksam  zu  machen,  „je  nach  Stimmung  und  Zusammen- 
hang ein  anderes  Streiflicht  auf  dieselben  oder  ähnliche  Vorkomm- 
nisse fallen  zu  lassen".  Auch  meint  er,  dafs  es  mit  dem  Spotte 
der  Provinzialen  über  den  von  Nero  mit  besonderer  Vollmacht 
nach  Britannien  geschickten  Freigelassenen  Polvclitus  „wohl  nicht 
so  gar  schlimm"  gewesen  sei,  wie  Tacitus  berichtet. 

11)  A.  Herr  man  n,  Harste!  lung  d.  He  Ziehungen  zwischen 
Römern  und  Partnern  von  der  Übernahme  der  Herrschaft 
durch  Augustns  bis  zu  Tiridates'  Belehnung  durch  Nero.  Progr. 
St.  Pölten.  1880.  S.  3—36.  8.  Im  allgemeinen  anerkennende 
Anzeige  von  Dürr  in  der  Phil.  Rundschau  1881  S.  826—829. 

Für  die  Interpretation  derjenigen  Stellen  des  Tacitus,  in  denen 
von  Truppendislokationen  die  Rede  ist,  kommt  in  Betracht: 

12)  YV.    I' titzner.    Geschichte   der    römischen  Kaiserlegionen 

von  Augustus  bis  Hadriauus.  Leipzig,  Teabner.   18S1.    VI  und 

290  S.  8. 

Das  Werk  zerfallt,  abgesehen  von  den  ersten  10  Seiten,  in 
welchen  von  dem  Bestände  und  den  Benennungen  der  Legionen 
gehandelt  wird,  in  drei  grofce  Abschnitte :  I.  Allgemeine  Geschichte 
der  Legionen,  S.  11—99,  geordnet  nach  den  Kaisern;  II.  Die  Be- 
satzungen der  Provinzen,  S.  99 — 214  (Hispanien,  Germanien 
[S.  106—136],  Ulyricum  [Pannonicn,  Dalmatien,  Mösien.  Dacien], 
Syrien,  Ägypten,  Afrika,  Britannien);  III.  Die  einzelnen  Legionen, 
S.  214 — 272.  Dazu  ein  Anhang,  enthaltend  Schriftstellen  und 
Inschriften. 

Die  Kritik  bezeichnet  dieses  Buch  im  allgemeinen  als  brauch- 
bar; doch  ist  z.  B.  nach  Jungs  Ansicht  (Phil.  Rundschau  1881 
S.  1062—1064)  gegenüber  den  in  dem  Buche  vertretenen  Ab- 
weichungen von  bisher  giltigen  Annahmen  hinsichtlich  der  Dis- 
lokation der  Legionen  einige  Reserve  geboten.  Auch  führt  die 
Zerreifsung  des  Stolles  in  die  angegebenen  drei  Abschnitte  zu 
Wiederholungen,  beeinträchtigt  die  Übersichtlichkeit  des  Stoffes 
und  macht  somit  die  Benutzung  des  Buches  umständlich. 

Weniger  bekannt  ist  : 

13)  W.  Stille,  Historia  Icgionum  a  u.\i  liorumque  inde  abex- 

cessu  d.  A.  usque  ad  Vespasiani  teinpora.  Doktor-Disserta- 
tion.   Kiel  1S77.    162  S.  4. 

Die  Schrift  enthält:  1)  eine  Geschichte  der  einzelnen  Legionen 
(No.  1:  legio  I  Germanica,  No.  33  legio  II  Adiutrix);  jedem  Ab- 
schnitt sind  die  auf  die  Legion  bezüglichen  Inschriften  und  dem 
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Ganzen  10  Exkurse  beigefügt.  2)  Historia  cohortium  alarnmque, 
cohortes  praetoriac,  classes.  3)  Übersicht  über  die  Verteilung 
der  Legionen  über  die  Provinzen  des  Reichs  unter  den  einzelnen 
Kaisern:  a.  von  Auguslus  bis  Claudius:  b.  unter  Claudius  und 
iNero;  c.  unter  («alba;  d.  unter  Vi tellius:  e.  unter  Vespasian;  nach 
Provinzen  geordnet.  4)  Liste  der  legati  legionum,  Offiziere  und 
Gemeinen,  deren  Kamen  wir  kennen. 

Schiller  (Bursians  Jahresberichte  1879  III  S.  490—492)  lobt 
die  Zusammenstellung  als  llcifsig.  Doch  sei  der  historische  Teil 
durchgängig  zu  breit,  und  die  historische  Litteratur  kenne  Verf. 
nicht  genügend. 

14)  E.  Hühner,  Das  römische  Heer  in  Rritannien.    Hermes  1881 

S.  513—584. 

Verf.  sucht,  hauptsächlich  auf  inschriftliche  Zeugnisse  gestützt, 
zunächst  die  Zusammensi  tzung  des  Occupationsheeres  des  Claudius 
und  die  ursprünglichen  Standquartiere  der  einzelnen  Legionen  zu 
bestimmen.  Aus  diesem  Abschnitt  ist  hervorzuheben  die  Ver- 
mutung, dafs  die  nach  Ann.  XII  40  unter  Manlius  Valens  von 
den  Siluren  geschlagene  Legion  die  IL  Aug.  war,  und  dafs  als 
Name  ihres  Lagerpräfekten  Ann.  XIV  37  Ho  e  n i u s  (nicht  Po  e  n  i  u s) 
Po  st  um  us  zu  schreiben  sei.  Die  folgende  Untersuchung  bezieht 
sich  auf  die  Feldzüge  des  Agricola.  Hühner  ist  der  Ansicht,  dafs 
das  Tanaum  aestuarium  (Agr.  22)  vielleicht  mit  der  Mündung  des 
Tees  bei  Dunum  identisch  sei,  und  dafs  die  9.  Legion  durch  Agri- 
cola ihr  Standquartier  in  Ebiiracum  erhalten  habe  (Agr.  34  sei 
nnam  legionem  in  nonam  legionem  zu  ändern).  Die  Zahl  der  Le- 
gionare, die  der  Schlacht  am  Berge  Graupius  beiwohnten,  setzt 
H.  auf  etwa  15000  an.  —  Es  folgt  eine  sehr  detaillierte  Unter- 
suchung über  die  Zusammensetzung  und  Stärke  der  Auxiliartrup- 
pen  des  britannischen  Heeres  und  ein  Versuch  festzustellen,  welche 
die  Auxiliarlruppen  gewesen  sind,  die  Nero  nach  der  Schlacht 
gegen  die  Königin  Boudicca  zur  Verstärkung  nachschickte  (Ann. 
XIV  38).  Das  Ergebnis  ist,  dafs  den  etwa  25000  Legionären  des 
ursprünglichen  exercitus  Britanniens  etwa  ebenso  viele  Auxiliaren 
zu  Fufs  gegenüberstanden,  und  dafs,  wenn  Agricola  in  der  Grau- 
piusschlacht etwa  16  Kohorten  Auxiliarier  zu  Fufs  und  10  Beiteralen 
hatte,  er  von  seinen  Auxiliarkohorten  noch  lange  nicht  die  Hälfte, 
von  der  Reiterei  jedoch  den  gröfsten  Teil  mit  sich  führte.  —  Die 
vor  Agricolas  Ankunft  im  Lande  der  Ordoviker  aufgeriebene  ala 
(Agr.  18)  sei  vielleicht  die  der  Bataver  gewesen. 

Einen  Auszug  dieses  Aufsatzes  enthält  die  Phil.  Wochenschrift 
1882  S.  578—581. 

15)  Zu  Urlichs  Commentatio  de  vita  et  honoribus  Ta- 
citi  (S.Jahresbericht  1881  S.  221)  hat  Adam  Eufsner  eine  sehr  ein- 
gehende Anzeige  geliefert  in  den  IN.  Jahrb.  f.  Phil.  1880  S.  71—80. 
Eufsner  bringt  einige  Ergänzungen,  die  sich  namentlich  auf  die 
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Komposition  des  Agricola  und  die  Art  beziehen,  wie  dieselbe 
(hauptsächlich  im  Proömium)  den  beiden  historischen  Monogra- 
phieen  des  Sallust  nachgebildet  ist,  sowie  auf  die  im  Agricola 
gegebene  Vereinigung  der  historischen  mit  der  biographischen 
Darstellung.  Man  müsse  diese  beiden  Gebiete  nicht  allzu  streng 
scheiden.  —  Dieselbe  Schrift  ist  angezeigt  von  0.  Keller  in  der 
Zeitschr.  f.  d.  öst.  Gymn.  1S80  S.  182 — 186.  Da  sich  aber  diese 
Anzeige  hauptsächlich  auf  die  Textkritik  des  Agricola  bezieht,  so 
wird  erst  weiter  unten  von  ihr  zu  reden  sein.  —  Eine  dritte  An- 
zeige von  WöllTlin,  in  Bursians  Jahresberichten  IS79  II  S.215— 260. 

16)  Tacitus  and  Bracciolini  (s.  Jahresb.  1881  S.  228),  rez. 
in  Bursians  Jahresberichten  1879  II  S.  568—569.  Bursian  meint, 
eine  ernste  wissenschaftliche  Diskussion  sei  mit  dem  Verf.  nicht 
zu  führen. 

17)  Die  Ungarische  Zeitschrift  Egyelemes  Philologiai  Közlöny  VI 
1882  enthält  S.  185—200  einen  Aufsatz  von  GusL  Kassai,  de 
Tacito  Pbi los opho.  Ein  ziemlich  eingehendes  Beferal  über  die- 
sen Aufsatz  hndet  man  in  der  Phil.  Wochenschrift  1882  S.  533. 

18)  In  derselben  Zeitschrift  1881  Heft  5  handelt  Abel  über  den 
Titel  der  Annalen  des  Tacitus,  das  von  Nipperdey  gewonnene  Re- 
sultat gegen  Franz  Petrovich  (Zeitschr.  der  Gesellsch.  der  Lehrer  an 
Mittelschulen  1881  S.  438  —  449)  verteidigend. 

19)  Gustav  Sch  i  in  m  elpfcng  in  Kloster  Ilfeld  hat  in  den  N. 
Jahrbüchern  für  Phil,  und  Päd.  1881  II  S.  606— 612  einen  gut 
gemeinten  Aufsatz  veröffentlicht,  betitelt  „Des  Tacilus  Agricola 
eine  Fundgrube  pädagogischer  Weisheit". 

20)  Josef  Pistner,  k.  Studie nlehrer,  L.  Aelius  Seianus.    Eine  histo- 

rische Untersuchung  über  dessen  Leben  und  Wirken  als  Beitrag  zur 
Geschichte  Roms  unter  dem  Kaiser  Tibcrius.  Progr.  der  k.  baver. 
Studienanstalt  Landshut.    1880.    53  S.  8. 

Eine  durch  kühne  Beseitigung  der  entgegenstehenden  histo- 
rischen Zeugnisse  ins  Werk  gesetzte  Bettung  des  Sejan.  Der 
Anschlag  gegen  die  Person  des  Kaisers,  der  seinen  Sturz  herbei- 
führte, ist  erlogen  und  ebenso  die  Nachricht,  dafs  Sejan  mit  Li- 
villa  den  Drusus  vergiftet  habe.  Einige  kurze  Bemerkungen  über 
die  Art,  wie  der  Verf.  diesen  letzteren  Punkt  behandelt,  mögen 
genügen ,  um  seine  Beweisführung  zu  charakterisieren.  Tacitus 
sagt  Ann.  IV  10,  nachdem  er  die  Ermordung  des  Drusus  berichtet 
hat:  im  (rmlenda  morte  Drtisi,  qnae  piurimis  maximeque 
fidis  auetoribus  memorata  sunt,  rethili.  Dieses  schwerwiegende 
Zeugnis  wird  von  Pistner  einfach  ignoriert;  er  spricht  nur  von 
„Tacitus  und  seinem  Nacherzähler  Cassius  Dio."  Mit  dem  Ge- 
ständnis des  Eudemus  und  Lygdus  (ebd.  IV  11)  setzt  er  sich  auf 
folgende  Weise  auseinander;  „auf  derartige  erzwungene  Aussageu 
ist  kein  Gewicht  zu  legen  ;  dann  konnten  diese  beiden  Personen 
ja  auch  von  der  grofsen,  jetzt  triumphierenden  (nämlich  der  ju- 
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lischen)  Partei  gewonnen  worden  sein,  diese  Aussagen  zu  macben; 
denn  bei  der  Bestrafung  konnte  man  ibnen  ja  leicht  durchhelfen. 
Aber,  fragen  wir,  war  denn  die  Bestätigung  dieses  Gerüchtes  für 
die  jijJisciie  Partei  so  wichtig?  Gewiis  war  sie  es;  denn  war 
Livillas  Schuld  an  dem  Tode  ihres  Gemahls  nachgewiesen,  dann 
war  ihre  eheliche  Intreue  gewifs;  dann  konnte  man  den  Gemel- 
lus  kaum  mehr  für  einen  Sohn  des  Drusus,  also  auch  nicht  mehr 
für  erbberechtigt  halten  ;  und  der  Stamm  der  Agrippina  war  nur 
allein  noch  successionsföhig". 

21)  Joannes  Julg,  pliilos.  dr.,  Vita  L.  Aeli  Seiani  Tiberio  imperante 

praefecti  praetorio.  Oenoponti,  in  libraria  Academica  Wagncriana. 
1882.    3b  S.  8. 

Vom  Ref.  bereits  besprochen  in  der  Phil.  Wochenschrift  1882 
S.  361—363.  Ig.  Prammer  lobt  „die  erschöpfende  Zusammenstel- 
lung und  besonnene  Diskutierung  des  Materials  "  (Deutsche  LitL-Z. 
1882  S.  535  -536).  —  R.  L.  in  der  Revue  critique  1882  S.  24—25 
urteilt,  der  erste  Teil  des  Werkes  sei  zu  loben,  der  zweite  aber, 
der  ein  genaues  Porträt  des  Sejan  geben  solle,  erreiche  seinen 
Zweck  nicht. 

22)  „Das  Geburtsjahr  der  Agrippina"  ist  das  Thema  eines 
Aufsatzes  von  Düntzer  in  der  Monatsschrift  f.  d.  Gesch.  West- 
deutschlands VI  S.  23 — 33.  Kadi  ihm  ist  Agrippina  709  (nach 
Mommsen  708)  in  Köln  geboren.  Schiller  in  Bursians  Jahres- 
berichten 1880  S.  494  —  495  urteilt  wohl  mit  Hecht,  dafs  Düntzer 
seine  Arbeit  mindestens  sehr  halte  abkürzen  können,  wenn  er 
Mommseus  Abhandlung  über  die  Familie  des  Germanicus  (Hermes 
XIII;  s.  Jahresbericht  1881  S.  230  IT.)  gekannt  hätte.  —  Ein  zwei- 
ter Aufsatz  von  Düntzer  „Die  Familie  des  Germanicus"  in  der- 
selben Zeitschrift  1881  S.  14—20  ist  mir  nicht  zu  Gesichte  ge- 
kommen. 

23)  Julius   Asbach,    Die    Konsulate    der   ju  1  i  sch- c  )a  ud  isc  h  en 

Kaiser  bei  Sueton.    Ithein   Mus.  18S0  S.  1 74  —  I SU. 

Für  die  Leser  des  Tacitus  verdienen  als  Ergänzung  des  Kipper- 
deyschen  Kommentars  namentlich  diejenigen  Parliecn  des  Auf- 
satzes Beachtung,  in  welchen  der  Verf.  die  Dauer  des  5.  Konsu- 
lats des  Claudius  im  J.  51  (Ann.  XII  41)  und  die  des  2.  Konsulats 
des  Kero  57  (Ann.  XIII  31),  sowie  des  3.  (58  :  XIII  34),  4.  (00: 
XIV  20)  und  1.  Konsulats  desselben  Kaisers  (55  :  XIII  1 1  ;  vgl. 
XIII  56)  namentlich  mit  Hilfe  inschrifllicher  Zeugnisse  (u.  a.  der 
Wachstafeln  von  Pompeji)  festzustellen  sucht. 

Angezeigt  von  Schiller  in  Bursians  Jahresberichten  1880  III 
S.  490 — 491.  Derselbe  giebt  eine  ziemlich  ausführliche  Inhalts- 
angabc von  den  Analecla  historica  et  epigraphica  latfna 
Asbachs,  die  im  vorigen  Jahresberichte  (1881)  S.  239  angezeigt 
sind,  ebenda  S.  26 — 27. 
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24)  Der  Aufsatz  von  Julius  Asbach  ..Konsularfasten  von 
Domitian  bis  Hadrian'1  in  den  Jahrbüchern  des  Vereins 
von  Altertumsfreunden  im  Kheinlande,  Heft  72,  S.  \ — 54,  enthält 
ii.  a.  eine  ausführliche  Erörterung  über  sämtliche  Konsulate  des 
J.  08  n.  Chr.,  von  denen  wir  wissen.  Diese  mag  als  eine  Er- 
gänzung der  (von  Irlichs  anerkannten  —  s.  Jahresb.  1881  S.  223  — ) 
Ausführungen  des  Verf.s  (in  den  erwähnten  Analecta)  angeseheti 
werden,  in  welchen  derselbe  nachweist,  dafs  Tacitus  nicht  97. 
sondern  98  n.  Chr.  Konsul  gewesen  ist. 

25)  Balduin  Lorenlz  in  seiner  Inauguraldissertation  Deami- 
corum  iu  Ovidii  Tristibus  personis  Leipzig  18S1  S.  6— 7 
macht  es  wahrscheinlich,  dafs  Ovid  ex  I*.  1  5  und  9  nicht  an  Paul- 
lus  Fabius  Maximus,  wie  Nipperdey  zu  Ann.  I  5  sagt,  sondern 
an  Cotta  Messaliuus  (vgl.  .Nippcrdey  zu  Ann.  11  32)  gerichtet 
sind. 

26)  Nach  einem  in  Bulgarien  gefundenen  Militärdiplom  vom  20. 
Sept.  82  n.  Chr.  (Bericht  über  die  Sitzung  der  Academie  des 
sciences  et  belles-lettres  vom  G.Aug.  1880:  Bevue  critique  1880 
Mo.  33)  waren  in  diesem  Jahre  coss.  suliecli  T.  Larcius  Magnus 
und  Pompcius  Silo;  Corellius  Bufus  kommandierte  in  einer 
der  germanischen  Provinzen  und  C.  V  el  tu  lentis  Civica  Ccria- 
lis  (Tac.  Agr  42)  in  Mösien. 

27)  Hirschfeld  veröffentlicht  in  den  archäologisch- epigraphi  - 
sehen  Mitteilungen  aus  Österreich  V  (1881)  S.  2081V.  eine  In- 
schrift aus  Carnuntum,  in  der  er  die  Bauinschrift  des  Lagers 
von  Carnuntum  erkennt,  aus  dem  J.  73  n.  Chr.,  in  welchem 
Jahre  C  Calpetanus  Banlius  Quirinalis  Valerius  P.  f.  Pomp(tina) 
Festus  (Tac.  Ilist.  1198.  IV  49.  50)  Legat  von  Pannonien  war. 
Seine  volle  Carricre  giebt  die  Triester  Inschrift  C.  L  L.  V  531. 
Er  war  Legat  in  Afrika  69  und  70,  Konsul  71  (C.  I.  L.  VI  2016), 
curator  alvei  Tiberis  et  riparum  72/ 73  (ebd.  1  S.  180),  Legat  von 
Spanien  7SK80  (C.  I.  L.  II  2477.  4799.  4802.  4803.  4838.  4847). 

28)  Der  als  Prokonsul  von  Afrika  im  J.  14  n.  Chr.  von  Tacitus 
Ann.  I  53  erwähnte  L.  Asprenas  wird  als  solcher  beglaubigt 
durch  eine  afrikanische  Inschrift  aus  demselben  Jahre ;  s.  Bevue 
critique  1878  No.  27. 

29)  M.  Granius  Marcellus,  Prokonsul  von  Bithynien  im  J. 
15  n.  Chr.  nach  Tac.  Ann.  I  74,  verwaltete  diese  Provinz,  wie 
Münzen  von  Apamea  bezeugen,  von  Milte  14  bis  15  n.  Chr.;  s. 
Bulletin  de  correspondance  hellenique.  II.  Cinquieme  annec.  Fevrier 
1881.    S.  120. 

30)  Nach  der  Inschrift  einer  Brücke  aus  dem  Thale  des  Bagra- 
das  oder  Medjerdah  (Bevue  critique  1880  No.  13)  vom  J.  28 
n.  Chr.  war  C.  Vibius  Marsus  (Tac.  Ann.  II  74)  Prokonsul  von 
Afrika  während  der  Jahre  26—29  n.  Chr. 
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31)  Eine  neuerdings  gefundene  Mainzer  Inschrift  (s.  J.  Klein, 
Rhein.  Mus.  XXXV  S.  154—156)  macht  es  wahrscheinlich,  dafs 
C  Vihius  Hufinus  in  den  Jahren  42—45  n.  Chr.  legatus  pro 
praetorc  von  Germania  superior  gewesen  ist,  als  Nachfolger  von 
S.  Sulpicius  (»alba ,  dem  nachmaligen  Kaiser,  und  als  Vorgänger 
des  Curtius  Kufus  (Tac.  Ann.  XI  20).  Er  ist  wahrscheinlich 
identisch  mit  dem  C.  Vibius  C.  f.  Rulinus,  der  mit  M.  Cocceius 
M.  f.  Nerva  (Tac.  Ann.  IV  58)  in  einem  unbekannten  Jahr,  aber 
vor  dem  J.  24  n.  Chr.,  cos.  sufl'ectus  gewesen  ist. 

32)  Der  volle  Name  des  Ann.  XII  61.  67  erwähnten  Arztes 
Xenophon  war  nach  Inschriften,  die  man  auf  Kos  gefunden 
hat,  C.  Stertinius  Xenophon. 

33)  In  Charpul  nahe  dem  Murad-su  im  sudlichen  Armenien 
hat  man  (s.  Mordtmann  und  Mommscn,  Hermes  XV  S.  289  -  296) 
kürzlich  eine  den  Corbulo  betreffende  Inschrift  entdeckt.  Die- 
selbe stammt  aus  dem  9.  tribunirischen  Jahre  des  Nero,  d.  h. 
vermutlich  aus  der  Zeit  vom  10.  Dez.  63  bis  9.  Dez.  64;  sie 
fällt  in  die  Zwischenzeit  zwischen  dem  von  Tac.  XV  26  geschilderten 
Sommerfeldzug  63  und  dem  Abzug  der  römischen  Truppen  aus  Ar- 
menien. Die  Frage,  welche  alte  Lokalität  durch  das  moderne  Char- 
put  repräsentiert  wird,  läfst  sich  nicht  mit  Sicherheit  beantworten. 
Die  Inschrift  erwähnt  ferner  des  T.  Aurelius  Fulvus  als  Legaten  der 
legio  III  Gallica,  deren  Teilnahme  am  letzten  Feldzuge  des  Corbulo 
nach  Armenien  von  Tacitus  ausdrücklich  bezeugt  wird  (Ann.  XV  26. 
Hist.  III  24).  Nach  der  Inschrift  ist  der  Name  dieses  Mannes, 
der  die  Legion  mindestens  von  64—70  kommandierte,  bei  Tac. 
Hist.  1  SO,  wo  Fulvius  fiberliefert  ist,  zu  verbessern.  Nach 
Mommsen  ist  er  der  Grofsvater  des  Kaisers  Pius,  zum  ersten  Mal 
Konsul  85. 

34)  Die  Rhodier,  welche  die  ihnen  im  J.  44  von  Claudius 
entzogene  Freiheit  im  .1.  53  von  demselben  unter  sachwalterischer 
Mitwirkung  des  Nero  zurückerhielten,  wie  u.  a.  auch  Tacitus 
(Ann.  XII  58)  berichtet,  errichteten  Statuen  der  Gesandten,  welche 
die  Sache  des  Vaterlandes  in  Dom  geführt  hatten  und  dann  die 
Freudenbotschaft  nach  Hause  brachten.  Dies  ist  der  Inhalt  des 
Bruchstückes  einer  Inschrift,  welche  Kühl  in  den  Mitteilungen  des 
deutschen  archäologischen  Instituts  in  Athen  1877  (II)  S.  228 
veröffentlicht  hat. 

I).  Die  Dia) ogusf rage. 

1)  W.  Res),  Utrum  dialogus,  qui  inscribitur  de  oratoribus, 
Taeito  adscribi  possit  neene,  qnaeritur.  Progr.  des  k.  k. 
Ober-Gymoasioms  in  Czernowitz  in  dem  Herzogtum  Bukowina,  1881. 
S.  5—40.  8. 

Verf.  behandelt  die  wichtigsten  Momente  der  im  Titel  be- 
zeichneten Frage  in  kurzer  Zusammenfassung  und  in  einer  im 
ganzen  korrekten  Sprache.    Dafs  er  nichts  Neues  bringe,  gesteht 
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er  selbst  zu.  Mit  der  alleren  Litteratur  über  diesen  Gegenstand 
ist  er  wohl  vertraut;  ein  Teil  der  neueren  und  die  neueste  ist 
ihm  entgangen.  Mit  diesem  Mißverhältnis  hängt  es  wohl  zu- 
sammen, dafs  er  auf  die  Hypothese,  Quintilian  sei  der  Verf.  des 
Dialogus ,  und  auf  die  andere,  er  sei  von  Plinius  geschrieben, 
ausführlicher  als  billig  Rücksicht  nimmt.  Auf  den  Inhalt  der  Ab- 
handlung näher  einzugehen  unterlasse  ich,  da  sie  höchstens  zur 
Orientierung  —  und  auch  dies  nur  in  beschränktem  Mafse  — 
dienen  kann,  wissenschaftlichen  Wert  aber  nicht  besitzt.  Ich  er- 
wähne deshalb  nur,  dafs  der  Dialogus  nach  Resls  Ansicht  von 
Tacitus  im  letzten  Jahre  des  Titus  geschrieben  ist.  —  Die  Über- 
schriften der  einzelnen  Paragraphen  und  die  Gründe,  durch  welche 
der  Verf.  zu  dem  angeführten  Resultate  geführt  wird,  giebt  Hein- 
rich Löwner  in  der  Phil.  Wochenschrift  1682  S.  460—462  an. 
—  Die  mangelhafte  Kenntnis  der  einschlägigen  Litteratur  hebt 
auch  Eufsner  (Phil.  Rundschau  1882  S.  1169—1170)  hervor  und 
urteilt,  dafs  Verf.  sein  Thema  iu  wenig  befriedigender  Weise  behandle. 

2)  Auch  T.  Peck  in  einem  Aufsatze  in  den  Trantactions  of 
the  American  philological  Association  1879  entscheidet  sich  für 
den  laciteischen  Ursprung  des  Dialogus. 

3)  Anton  Peterlechner,  Über  die  Abfasungszeit  des  Dialogus 

de  oratoribos.    Piogr.  des  Staatsgymoasiums  in  Mabrisch-Trübau, 

1880.    S.  5— lt. 

Die  Arbeit  stimmt  in  Beweisführung  und  Resultaten  im  wesent- 
lichen mit  dem  überein,  was  vom  Ref.  in  der  Einleitung  zu  seiner 
Schulausgabe  des  Dialogus  über  das  im  Titel  der  Schrift  bezeich- 
nete Thema  gesagt  worden  ist;  Neues  ist  in  ihr  nicht  enthalten. 
Dies  hat  auch  Prammer  (Phil.  Rundschau  1881  S.  636—638)  er- 
kannt, welcher  indessen  hinzufügt,  dafs  die  Arbeit  in  einfacher 
und  leicht  verständlicher  Form  geschrieben  sei  und  daher  auf 
jüngere  Philologen  immerhin  anregend  wirken  könne. 

4)  Theodorus  Vogel,  Dedialogi  qui  Taciti  nomine  fertur  ser- 

mone  iadicium  [Epistula  gratulatoria  F.  A.  Ecksteinio  missa  d.  VI 
m.  Jan.  MDCCCLXXX1].  Commentatio  ex  supplementis  annaliom  phi- 
lologicorum  (XII  p.  251 — 282)  seorsum  expressa.  Lipsiae,  in  aedi- 
bus  ß.  G.  Teubneri,  MDCCCLXXX1.  8. 

Vom  Ref.  besprochen  in  der  Phil.  Wochenschrift  1881 
S.  111—113.  Eufsner  (Phil.  Rundschau  1882  S.  303-305)  nennt 
die  Schrift  „eine  in  muslergilliger  Weise  durchgeführte  Unter- 
suchung" und  rühmt  die  „sichere  Methode,  geschmackvolle  Dar- 
stellung, die  Fülle  des  wohlgeordneten  und  sorgfältig  verwerteten 
Materials".  Auch  WölfNin  (in  dem  öfters  erwähnten  Jahres- 
bericht) giebt  ein  anerkennendes  Referat.  Vergl.  La  Cultura 
No.  III  S.  133—134  und  Revue  critique  1882  S.  425—426,  wo 
ein  paar  Ungenauigkeiten  notiert  werden. 
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5)  Franciscus  Weiokauff,  De  Tacito  dialogi  qui  de  oratoribug 
ioscribitur  auctore.  Kditio  aova  atque  aucta.  Köln,  Rumke, 
1S31.    295  S.  9. 

Vom  Ref.  angezeigt  in  der  Deutschen  Litt.-Z.  1880  S.  262 
bis  263  und  in  der  Zeitsclir.  f.  d.  Gymn.  IS80  S.  758  766. 

Andere  Anzeigen:  Kit.  Centralis.  1S81  S.  125  —  127  von 
Eufcner,  Phil.  Rundschau  1881  S.  496— 50 1  von  Ed.  WolfT, 
Zeitschr.  f.  d.  öst.  Gymn.  1881  S.  428 — 430  von  Ig.  Prammer, 
in  Bursians  Jahresberichten  1S79  II  von  Wölfflin,  auch  in  dem 
American  Journal  of  Philology  I  S.  474  von  M.  Warren.  Eufsner 
bemerkt  etwa  Folgendes:  Weinkaufls  Schrift  werde,  so  lange  das 
Lexicon  Taciteum,  dessen  bisher  erschienene  Hefte  W.  leider 
nicht  benutzt  habe,  noch  nicht  vollständig  sei,  ein  willkommenes 
Nachschlagebuch  bleiben.  Aber  die  neuen  „Untersuchungen 
über  den  Dial.  des  Tar."  hatten  zum  grofsten  Teil  ungeschrieben 
bleiben  dürfen;  nur  Seite  CXXXVI  bis  etwa  CLXV  seien  be- 
lehrend. Wichtige  Schriften  seien  dein  Verf.  entgangen,  die 
Dewältigung  und  Verarbeitung  des  zusammengetragenen  Ma- 
terials sei,  wie  aus  Wiederholungen  hervorgehe,  nicht  gelungen; 
ganze  Seilen  würden  mit  wörtlichen  Anführungen  aus  anderen 
Schriften  gefüll!.  —  Ähnlich  lautet  Wöifllins  Urteil,  dessen  An- 
sicht dahin  geht,  dafs  das  Ruch  immer  einen  selbständigen  Wert 
behalten  w  erde.  —  WolfT:  Das  Rew  eis  verfahren  Weinkaufls  sei 
durch  eine  Anhäufung  unwichtiger  Stellen  (die  noch  dazu  viel- 
fach unvollständig  und  systemlos  gruppiert  seien)  oder  durch  weit 
abschweifende  Betrachtungen  schwertällig  geworden.  Die  neuere 
Litteratur  sei  sehr  eklektisch  benutzt,  der  Mangel  der  Einheit  des 
Ruches  hätte  Widersprüche  im  Gefolge  gehabt.  Einzelne  Be- 
merkungen über  den  Sprachgebrauch  des  Tacitus  und  anderer 
Schriftsteller  seien  zu  berichtigen,  manche  charakteristische  Er- 
scheinung habe  W.  unbeachtet  gelassen  oder  nicht  deutlich  her- 
vorgehoben. Immerhin  aber  sei  namentlich  der  rhetorische  Teil 
des  Index  als  ein  tüchtiger  Reitrag  zur  Stilistik  des  Tac.  anzu- 
erkennen. —  Auch  nach  Prammcrs  Urteil  ist  das  Ruch  zu  dick- 
leibig; im  Index  seien  Lücken. 

3.  Sprachgebrauch. 

I)  Von  dem  Lexikon  Taciteum  von  A.  Gerber  und 
A.  Greef  (Leipzig,  Teubner)  ist  1881  der  vierte  bis  fortuna 
reichende  Fasciculus  erschienen.  Ref.  hat  denselben  ausführlich 
angezeigt  in  der  PhiL  Wochenschrift  1881  S.  201—206.  Eine 
andere  Anzeige  desselben  Fasciculus  von  Eufsner  im  Lit.  Centralbl. 
1882  S.  59-60.  Bez.  teilt  die  im  Artikel  et  befolgte  Anord- 
nung mit.  Derselbe  bespricht  ebenda  1880  S.  80— 81  den  1879 
erschienenen  3.  Fasciculus  „dieses  treulichsten  aller  lateinischen 
Spezialwörlerbücher".  Die  drei  ersten  Fase,  bespricht  WöllHin  in 
Bursians  Jahresberichten  1879  II.     Der  Bez.  des  3.  Fase,  im 
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Phil.  Anzeiger  X  (1879/80)  S.  337  343  zeigt,  wie  dieses  Lexikon 
nach  allen  Seiten  hin  berichtigend  eingreift.  Es  emendiere  und 
ergänze  die  Angaben  der  Gesamtlexika,  z.  B.  des  Lexikons  von 
Klotz,  es  ermögliche  die  Erkenntnis  der  allmählichen  Entwick- 
lung des  Gebrauchs  eines  Wortes  bei  Tacitus,  z.  B.  von  ennetus; 
es  rektifiziere  die  bisherigen  Bemerkungen  der  Herausgeber 
(Drägcr,  Nipperfley)  und  biete  die  Möglichkeit,  die  Grenzen 
eines  Drägerschen  ,,und  oft"  „und  öfter"  zu  bestimmen.  Es 
nehme  auch  auf  feinere  Nuancen  in  der  Bedeutung  Rücksicht, 
was  die  Editoren  oft  nicht  thäten.  Es  gebe  endlich  auch  in  der 
Formenlehre  das  vollständige  Material  und  ergänze  somit  (z.  B. 
in  dem  Artikel  dem)  die  Angaben  Sirkers.  Ann.  XII  37  sei 
wohl  die  Konstruktion  von  dedignari  mit  dem  Infinitiv  (nicht  mit 
dem  Acc.  c.  Inf.)  die  richtige.  Die  Stelle  Agr.  6  htdos . .  .  duxit 
sei  in  dem  Lexikon  richtig  erklärt. 

2)  Joannes   Scebeck,    De  orationibus   Taciti   libris  insertis. 
Part.  I.    Progr.  Celle  J8S0.    24  S.  4. 

Die  Arbeit  zeugt  zwar  von  verständigem  Urteil,  bietet  aber 
nichts  Neues.    In  dem  gröfseren  ersten  Teile  werden  die  Urteile 
der  Alten  über  die  Gesetze,  nach  welchen  Reden  in  die  geschicht- 
liche  Darstellung    einmflechten    seien,    zusammengestellt.  Im 
zweiten  Teil  fragt  Verf.  zunächst  nach  den  Gründen,  die  den 
Tacitus  bewogen  haben  mögen,  dieses  Mittel  der  Darstellung  eben- 
falls anzuwenden.     Er  führt  als  solche  an  das  Beispiel  seiner 
Vorgänger  und  den  Wert,  den  man  der  Beredsamkeit  in  Rom 
überhaupt  beilegte,  ferner  die  hohe  politische  Bedeutung  des 
Senates,  der  auch  noch  in  der  Kaiserzeit  reichliche  Gelegenheit 
zum  Reden  bot,  endlich  das  Bestreben,  psychologische  Charakter- 
gemälde zu  geben.    Indem  Verf.  darauf  zu  einer  Darstellung  des 
rhetorischen  Bildungsganges  des  Tac.  übergeht ,  bespricht  er  die 
beiden  entgegengesetzten  Stilrichtungen  der  Zeit  und  das  Ver- 
hältnis des  Tacitus  zum  I'linius.   Zwar  seien  beide  aus  der  Schule 
des  Quintilian   hervorgegangen  und  ihr  ganzes  Leben  hindurch 
freundschaftlich  verbunden   geblieben;    doch   habe  sich  Tacitus 
bald  eigenartig  entwickelt.    Der  Dialogus,  dessen  taciteischen  Ur- 
sprung Jansen  nachgewiesen  habe,  sei  ein  Zeugnis  des  ursprüng- 
lich nahen  Verhältnisses  zwischen  O  iintilian  und  Tacitus.  Nach- 
dem Verf.  sodann  dessen  gedacht  hat,  was  wir  aus  Plinius  über 
Tacitus'  Auftreten  als  Redner  wissen,  und  die  Umwandlung  ge- 
schildert hat,  welche  die  Zeit  des  Domitian  in  Tacitus  erzeugte, 
bemerkt  er,  dafs  die  Spuren  der  früheren  Richtung  sich  in  den 
Reden ,   welche  die  historischen   Werke   enthalten ,  nachweisen 
lassen.    Verf.  verheifst  dies  bei  einer  späteren  Gelegenheit  an 
den  Reden  selber  nachzuweisen  und  den  Grad  der  historischen 
Treue  des  Tac.  in  den  seinen  Werken  eingefügten  Reden  zu  be- 
stimmen. —  Das  Latein  Seebecks  ist  zwar  elegant,  überschreitet 
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aber  durch  seine  rhetorisierende  Art  die  der  Abhandlung  ge- 
zogenen Schranken. 

Eufsner  (Phil.  Huudschau  188!  S.  414-415)  urteilt,  Verf. 
biete  nicht  einmal  das  Bckauntc  in  erwünschter  Vollständigkeit, 
da  er  manche  auf  sein  Thema  bezügliche  Stellen  alter  Schrift- 
steller übersehen  habe;  doch  habe  er  die  moderne  Litteratur,  die 
seinen  Gegenstand  betrifft,  sorgfältig  benutzt.  Zudem  biete  die 
Schrift  eine  angenehme,  für  reifere  Schüler  auch  lehrreiche 
Lektüre. 

Der  luhalt  der  Schrift  wird  angegeben  von  WöllTlin  in  Bur- 
sians  Jahresberichten  1879  II. 

3)  Carolus  Huebenthal,  «J  n  aestioues  de  usu  infiuitivi  historici 
•  pud  Sallustium  et  Tacitum.   Diss.  iaaug.  Halle  1881.    56  S.  8. 

Eine  tüchtige  Monographie,  enthaltend  eine  Keine  neuer  und 
treffender  Beobachtungen.    Verf.  will  seine  Arbeit  als  eine  Er- 
gänzung zu  Gustav  Mohr,  De  intinitivo  historico,  Diss.  Halle  1878. 
angesehen  wissen.     Die  Listen  Huebenthals  ergeben,  dafs  der 
Inf.  bist,  sich  häufiger  bei  Sallust  als  bei  Tac.  findet,  und  dafs 
in  der  Anwendung  desselben  von  Sallust  die  Derivata,  von  Tac. 
einerseits  die  Composita,  andererseits  die  Inchoativa  bevorzugt 
worden  sind.    Diejenigen  Verben,  deren  Inf.  hist.  auch  im  Passiv 
erscheint,  sind  besonders  gestellt.    Die  Stellung  des  Inf.  hist.  ist 
sehr  mannigfaltig;  er  findet  sich  sehr  oft  nach  Konjunktionen 
und  Adverbien,  welche  an  den  vorangehenden  Satz  anknüpfen 
oder  ihm  den  folgenden  entgegensetzen,  oft  auch  in  asyndetisch 
angefügten  Sätzen.    Ferner  folgt  er  häutig  auf  Ate,  is  (ftts),  ille, 
ipse,  quidam,  quisque,  ceteri,  einerlei,  in  welchem  Kasus  sie  stehen. 
Mitten  im  Satze  sind  oft  paulathn,  ne . .  quidem,  vix,  quin  et  von 
Einflufs  auf  die  Wahl  des  Inf.  hist.  gewesen.    Mehrere  Inf.  hist. 
desselben  Satzes  werden  unter  einander  verbunden  teils  durch 
Substantiva  (wie  pars ...  pars),  teils  durch  Adjektiva,  Pronomina, 
Adverbia.    Oft  geht  der  Inf.  hist.  in  das  Verb.  fin.  über,  z.  B. 
im  letzten  Gliede,  wenn  es  mit  postremo  eingeleitet  wird.   Im  Nach- 
satze findet  sich  ein  Inf.  hist.  nach  Vordersätzen,  die  mit  post- 
quam,  ubi,  ut  oder  tamquam  anheben.    An  3  Stellen  folgt  bei 
Tac.  ein  Inf.  hist.  auf  haec  atque  talia  mit  einem  Part  praes. 
(Ann.  1  5.  MI  34.  65).    In  Nebensätzen  findet  sich  ein  Inf.  hist. 
nach  cum  (dem  sog.  cum  des  Nachsatzes),  ubi,  postquam,  ut,  dorne 
(nach  den  letzteren  3  je  1  mal  bei  Tacitus)  und  in  Relativsätzen, 
in  denen  das  Pronomen  demonstrative  Kraft  hat.    3  mal  hat  Tac. 
von  ubi  zugleich  einen  Inf.  hist.  und  ein  Verb.  fin.  abhängen 
lassen  (Hist.  III  10.  Ann.  II  4.  XI  37,  vielleicht  auch  XII  51). 
Zu  den  Stellen,  die  es  zweifelhaft  lassen,  ob  man  einen  Inf.  hist, 
oder  ein  Perf.  Plur.  vor  sich  habe,  rechnet  Verf.  wohl  mit  Hecht 
ineurrere  Ann.  1  51,  mit  Unrecht  Hist.  Hl  6  vertere  (Perfekt). 
Dafs  aber  Ann.  XII  38  ostendere,  XI  25  subleyere,  I  49  accidere, 
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XV  53  slatuere  Perfekta  sind,  verstellt  sich  so  sehr  von  selbst, 
dafs  Verf.  es  nicht  hätte  bemerken  sollen.  Sallust  hat  öfters. 
Tac.  nur  Ann.  XIII  44  (proßteri)  von  einem  Inf.  hist.  einen 
anderen  Infinitiv  abhängen  lassen.  Um  dies  zu  vermeiden  ,  setzt 
er  Ann.  I  28  lamentantur  und  V  4  disserebatque  nach  voran- 
gegangenen Inf.  historici.  Ann.  VI  32  sind  moliri  und  habere 
Appositionen  zu  destinata.  —  Oft  fügen  sich  die  Inlinitivi  historici 
in  explikativem  Sinne  an,  z.  B.  Agr.  5  sed  noscert  .  Hist.  II  56 
spoliare,  Ann.  I  4  aspectare;  sie  illustrieren  einen  Abi.  abs.  Ann. 
IV  28  (nihil  infracto  animo).  Zuweilen,  behauptet  Verf.,  seien 
die  explikativen  Inf.  hist.  über  den  vor  ihnen  stehenden  Satz, 
dessen  Verbum  ein  Verb.  lin.  ist,  hinweg  auf  den  nächst  vorher- 
gehenden zu  beziehen.  Ein  Heispiel  sei  Agr.  19,  wo  die  Infinitive 
ascire  u.  s.  w.  auf  die  Worte  causas  bellorum  statuit  excidere  zu 
beziehen  seien;  der  dazwischen  stehende  Satz  mit  dem  Verbum 
coereuit  stehe  zu  der  excisio  causarum  bellorum  selbst  nicht  in 
Beziehung.  Diese  Auffassung  kann  Bef.  nicht  teilen,  ebenso  wenig 
können  als  Beispiele  des  behaupteten  Gebrauchs  angeführt  werden 
Hist.  I  85.  IV  16.  Ann.  I  16.  21.  31  (an  den  beiden  letzten 
Stellen  ist  die  Bede  nur  durch  eine  parenthetische  mit  nam  ein- 
geleitete Bemerkung  unterbrochen).  XV  58;  eher  Hist.  1  36. 
II  42.  öfters  wird  ein  Adjektiv  oder  Parlizip  durch  einen  nach- 
folgenden Inf.  hist.  illustriert,  so  callidi  Ann.  II  57,  discordes 
XII  54.  Solche  Adjektiva  oder  Participia  pflegen  eine  Gemüts-, 
Geistes-  oder  Charakteranlage  des  Subjekts  zu  bezeichnen.  Hie 
hierher  gehörigen  Beispiele  haben  nichts  Besonderes;  denn  überall 
könnte  man ,  ohne  den  Sinn  zu  ändern .  das  Verb.  lin.  (Verb, 
subst.)  einfügen. 

Anerkennende  Anzeige  von  Ed.  Wölfl",  Phil.  Bundschau  1881 
S.  703—705.  Bez.  erhebt  Einwendungen  gegen  die  Auswahl  der 
Beispiele  in  den  ersten  beiden  Kapiteln  der  Schrift  und  bezeichnet 
den  lateinischen  Ausdruck  als  wenig  elegant  und  präzis. 

Otto  II  offm an n,  Qotestiooei  gramiiiaticae  de  roniuneti  on  um 
temporaliurn  usu  apud  historicos  Kninanos.  Diss.  inaug. 
IIa  Iis  IBM).    57  S.  S. 

Die  in  dieser  Schrift  zusammengestellten  Beobachtungen  er- 
strecken sich  auf  folgende  Schriftsteller :  Sallust,  Vellerns,  Valerius 
Maximus,  Curlius,  Taeitus,  Sueton,  Klorus,  Justin.  Was  über  den 
Gebrauch  des  Taeitus  gesagt  wird,  ist  im  wesentlichen  bereits 
vorweggenommen  durch  Gerber,  I>e  coniuncliotmm  temporis  ante-, 
iprius)  postquam,  dum,  donec,  quoad  et  de  coniunetionum  con- 
cessivarum  quamquam,  quamvis  usu  Taciteo,  Progr.  Glückstadt 
1871;  s.  Jahresberichte  II  S.  101  —  106.  Neue  Beispiele  bringt 
HofTmann  nur  sehr  wenige,  darunter  kein  charakteristisches  oder 
alleinstehendes.  In  der  Bisposition  weicht  er  nur  in  unwesent- 
lichen Punkten  von  Gerber  ab;  einige  Stellen  fafst  er  anders  auf 
als  dieser.    Wenn  er  Agr.  39,  14.  Hist.  I  13,  15.  Ann.  151,  13. 
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64,  16.  II  39,  9.  IV  47,  1.  VI  49.  9  anführt  als  Belege  dafür,  dafs 
Gerber  mit  Unrecht  leugne,  dafs  donec  =  „so  lange  als"  je  bei 
Tac.  den  Konjunktiv  regiere,  so  sind  diese  Stellen  nicht  geeignet 
zu  beweisen,  was  sie  beweisen  sollen.  Denn  an  keiner  dieser 
Stellen  ist  donec  gleich  dem  temporalen  „so  lange  als'  ;  der  finale 
Begriff  liegt  überall  deutlich  vor,  und  die  Übersetzung  „damit  in- 
zwischen", die  Hoflmann  selber  vorschlägt,  pafst  an  sämtlichen 
Stellen,  ausgenommen  Ann.  I  51,13,  über  die  man  Nipperdey  ver- 
gleiche. —  Bei  demjenigen  dum,  welches  meist  dem  deutschen 
„während",  „indem"  entspricht  und  sich  auch  in  Or.  obl.  fast 
immer  mit  dem  Ind.  praes.  verbindet,  unterscheidet  Hoffmann 
in  umständlicherer  Weise  als  Gerber,  der  hur  von  einer  tem- 
poralen und  einer  kausalen  Bedeutung  redet,  eine  temporale,  eine 
instrumentale,  eine  kausale  Anwendung  und  endlich  eine  solche, 
in  der  es  die  Identität  der  Handlungen  bezeichnet  (dum  con- 
gruentiae).  Aus  dem  Abschnitt  über  postquam  ist  die  richtige  Be- 
merkung hervorzuheben ,  dafs  Hist.  II  72,  9  zu  fides  nicht,  wie 
Gerber  will,  fuit,  sondern,  wie  Hist.  I  22,  12,  erat,  und  Ann.  XII 
35,  10  zu  distractae  ein  sunt,  zu  par  aber  er at  zu  ergänzen  ist. 

Anerkennende  Anzeige  von  J.  Segebade  in  der  Phil.  Hund- 
schau 1882  S.  57—58. 

5)  Georgius  Cle mm,  De  bre  viloquentiae  Taciteae  quibusdani  ge- 

neribas.  Praemissa  est  commeotatio  rritica  de  figuris  grammaticis 
et  i  hetoricis  qoae  vocantnr:  brach) lopia  aposiopesis  ellipais  zeogma. 
Lipsiae,  io  aedibus  B.  G.  Teubneri,  MDCCCLXXXI.    J58  S.  8. 

Bef.  hat  eine  ausführliche  Anzeige  dieser  Schrift  gegeben  in 
der  Phil.  Wochenschrift  1882  S.  773-778.  Auch  Eufsner  (Lit. 
Centralbl.  1882  S.  713—715)  rühmt  den  Fleifs  und  die  Sorgfalt, 
die  Kenntnis  und  den  Takt  des  Verfassers.  Die  Einwendungen, 
die  er  gegen  einige  Einzelheiten  erhebt,  sind  z.  T.  dieselben,  wie 
die  vom  Bef.  erhobenen.  Besser  als  die  Emendationen  seien  dem 
Verf.  die  Entscheidungen  in  exegetischen  Kontroversen  gelungen. 
— -  Prammer  äufsert  sich  ebenfalls  anerkennend  (Deutsche  Litt.-Z. 
1882  S.  854— 855);  doch  mifsfällt  ihm  die  vielgliedrige  Anord- 
nung des  2.  Teils  des  3.  Paragraphen,  in  welchem  die  verschie- 
denen Arten  der  Anknüpfung  der  indirekten  Bede  behandelt  werden. 

6)  Im  Anschlufs  an  eine  Anzeige  von  Wölffiins  Schrift  „Die 
alliltericrenden  Verbindungen  d.  lateinischen  Sprache", 
Sitzungsberichte  der  k.  bayer.  Akademie  der  Wiss.,  philos.-histor. 
Klasse  II  1,  München  1881  hat  Bef.  in  der  Phil.  Wochenschrift  1881 
S.  28511.  einige  Gesichtspunkte  für  die  Beurteilung  der  Fälle  der 
Allitteration  bei  Tacitus  und  ihre  Verteilung  über  dessen  einzelne 
Schriften ,  z.  T.  im  Gegensatz  zu  Wölffiins  Bemerkungen,  zusam- 
mengestellt. 

7)  Ig.  Prammer,  et  ipse  bei  Tacitus.     Zeitschr.  f.  d.  öst.  Gymn. 

1881  S.  500. 

Um  die  falschen  Angaben  über  die  Häufigkeit  des  Gebrauchs 
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von  et  tpge  bei  Tacitus  in  Drägcrs  und  Heraeus'  Ausgaben  zu 
korrigieren,  stellt  Prammer  alle  14  Stellen  zusammen,  an  denen 
et  ipse  vorkommt. 

8)  Prammers  im  Jahresber.  1881  S.  255  —  256  angezeigtes 
Programm:  .1.  in /eine  Bemerkungen  zu  verschiedenen 
Ausgaben  der  Schriften  des  Tacitus"  ist  ausführlich  be- 
sprochen von  Georges  in  seinem  Jahresbericht  über  lateinische 
Lexikographie  in  Bursians  Jahresberichten  1879  II  S.  173 — 177. 

0)  Aus  Prammers  Bemerkungen  zum  Agricola  in  der 
Zeitschrift  für  die  öst.  Gymn.  1880  S.  173 — 174  ist  hervorzu- 
heben  die  Parallelisierung  zwischen  Agr.  27  alqm  Ha  irritatis  utrim- 
que  airimis  disefssum  mit  Ann.  XIII  56  atque  Ha  infensis  utrimque 
au  itnis  disccssuni . 

10)  Von  Helm,  (Juaestiones  syntacticae  de  partici- 
piorum  usu  Tacilino,  Velleiano,  Sallustiano,  angezeigt  iu  dem 
Jahresber.  1881  S.  250— 251,  sind  weitere  Anzeigen  erschienen: 
im  Lit.  Cenlralbl.  1880  No.  21  von  Eufsner,  in  der  Bevue  cri- 
tique  1880  No.  22  von  Ö.  Biemann,  in  den  Blattern  f.  d.  bayer. 
GW.  1880  S.  120—124  von  Autenrieth,  in  Bursians  Jahresberichten 
1879  II  von  Wölfflin,  auch  in  der  Bevue  de  philologie  IV  S.  112 
von  E.  C. 

Eufsner  urteilt  im  allgemeinen  anerkennend,  doch  werde  eine 
genaue  Prüfung  der  handschriftlichen  Gewähr  jeder  Stelle  und 
eine  ausreichende  Kenntnis  der  einschlägigen  Litteratur  nament- 
lich in  dem  Anhang  vermifsl,  wo  Verf.  Vorschläge  von  Bitter  und 
Nipperdey  bekämpfe,  die  diese  selbst  wieder  aufgegeben  haben.  — 
Biemann  tadelt  die  Menge  der  statistischen  Aufzählungen,  von 
denen  manche  ohne  Interesse  seien.  Dagegen  sei  der  Abschnitt 
über  den  Genetivus  Gerundii  S.  79—85  interessant.  Das  Latein 
sei  nicht  immer  korrekt.  —  Autenrieth  empliehlt  „die  ganze 
lleifsige  und  tüchtige,  auch  schön  ausgestattete  Arbeit  Gramma- 
tikern und  Interpreten  aufs  beste.4'  Allerdings  würde  bei  einer 
mehr  sachlichen  Anordnung  das  Charakteristische  des  Gebrauchs 
mehr  ins  Auge  fallen.  Die  Citierweise  sei  oft  zu  kurz  und  ab- 
gerissen, der  lateinische  Ausdruck  hier  und  da  etwas  schwerfällig; 
Bruckfehler  und  Irrtümer  seien  häulig.  Seltsam  sei  die  Bemerkung, 
es  sei  eine  „Annahme  Wulfflins44,  dafs  die  Beiheufolge  der  taci- 
teischen  Schriften  folgende  sei:  DiaL,  Agr.,  Genn.,  Hist.,  Ann. 
Die  von  Helm  zu  Ann.  XIII  26  vorgeschlagenen  Änderungen  seien 
allerdings  nicht  ganz  einfach,  ergäben  aber  einen  ganz  treffenden 
Sinn.  —  Wölfflin  notiert  Wiederholungen  und  wertlose  Anhäufungen 
von  Material.  Die  Belegstellen  seien  nicht  konsequent  geordnet, 
dem  I  in  fange  nach  nicht  richtig  zugeschnitten  und  voll  von  Druck- 
fehlern. Vollständigkeit  habe  der  Verf.  nicht  erreicht;  auch  be- 
obachte er  zu  wenig  oder  nicht  scharf  und  genau  genug.  Dieser 
Mangel  wird  durch  Beispiele  im  einzelnen  nachgewiesen. 
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4.  Handschriftliches  und  Textkritisches. 

1)  Anton  Viertel,  Zur  Geschichte  der  handschriftl  icben  t  ber- 

lieferuog  des  Tacitus.    N.  Jahrb.  f.  Phil.  1881  S.  423—426. 

Viertel  liefert  in  diesem  Aufsatze  den  Nachweis,  dafs  die  von 
Georg  Voigt  in  seiner  Schrift  „Wiederbelebung  des  klassischen 
Altertums"  2.  AuU.  I  S.  253  ff.  vorgetragenen  Kombinationen  über 
die  Frage,  wann  und  aus  welchem  Orte  Deutschlands  die  Hand- 
schrift der  6  ersten  Bücher  der  Annalen  nach  Italien  gebracht 
worden  ist,  haltlos  seien.  Voigt  habe  weder  das  (von  Ritter  mit 
Unrecht  verdächtigte)  Schreiben  Leos  X.  an  den  Erzbischof  Al- 
brecht von  Mainz  vom  1.  Dez.  1517  noch  den  Brief  des  Kardinals 
Soderini  vom  I.  Jan.  1509  gekannt,  in  welchem  derselbe  den 
Tacituskodex  als  'proxime  ex  Germania  nobis  allatus'  bezeichnet. 
Es  lasse  sich  demnach  an  der  bisherigen  Tradition,  nach  welcher 
der  Kodex  aus  Corvey  stammt  und  erst  kurz  vor  1509  an  Leo  X. 
nach  Italien  gebracht  ist,  nicht  rütteln. 

2)  Theodor  Czuleriski,  Qua  ratione  temporibus  uostris  Qor- 

nelii  Taciti  Auoales  critica  arte  tractentur.  Progr.  Kolowea 

1880.    1*  S. 

Ich  habe  mir  diese  Arbeit  nicht  verschaffen  können.  Nach 
Prammers  Irteil  (Phil.  Rundschau  1881  S.  578—579)  ist  sie  eine 
mehr  oder  minder  freie  Übersetzung  von  Stellen  aus  Plitzner, 
Die  Annalen  des  Tacitus  (Halle  1869);  nicht  ohne  Irrtümer  und 
Mifsverständnisse.  Trotzdem  werde  Ptitzners  Name  nur  einmal 
und  zwar  beiläufig  erwähnt.  Rez.  verzichtet  darauf,  ein  Ver- 
zeichnis der  Fehler  zu  geben. 

3)  Index  lectionuin,  quae  .  .  .  in  universitate  Friderica  Guilelnia 

per  scmrstre  aestivum  .  .  .  a.  MDCCCLXXXI  habebuutur.  Berolini,  för- 
mig Academicis.  4. 

Die  hierin  enthaltenen  lextkritischen  Erörterungen  Vahlens 
zum  Dialogus  sind  vom  Ref.  bereits  besprochen  in  der  Phil. 
Wochenschrift  18S1  S.  146 — 149.  Eine  mit  diesem  Referat  auch 
in  den  meisten  Einzelheiten  übereinstimmende  Anzeige  von  Eduard 
Wolff  findet  sich  in  der  Phil.  Rundschau  1882  S.  111  — 114. 
Sehr  treffend  urteilt  Wolff,  wenn  er  sagt:  „Vahlen  vereinigt  vor- 
sichtige Behandlung  der  paläographischen  Fragen  und  geschickte 
Benutzung  zahlreicher  stilistischer  Parallelen  mit  scharfsinniger 
Interpretation  der  fraglichen  Stellen,  und  seine  Beweisführung 
ermangelt  infolge  dessen  nicht  eiues  gewissen  Nachdrucks,  obgleich 
sie  nicht  immer  eine  überzeugende  zu  nennen  ist." 

G.  B.  Barco  giebt  in  der  Rivista  di  filoiogia  IX  S.  523—525 
einen  kurzen  Bericht  über  Vahlens  Arbeiten  zum  Dialogus. 

4)  Hermann  Schütz  konjiziert  in  den  N.  Jahrb.  für  Phil. 
1881  S.  326  zu  Dial.  18,  6  utinam  nulla  a  parte.   18,  18  sei  ent- 
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weder  prae (sie)  oder  magis  zu  streichen  und  36,  9  caperet  statt  saperei 
zu  schreiben.  Zu  diesem  letzteren  Vorschlage  fügt  Verf.  hinzu: 
„Ich  weifs  nicht,  ob  dies  schon  von  einem  andern  vermutet  ist.4* 
—  Ebenderselbe  vermutet  ebenda  S.  320  zu  Hist.  II  4  t  insidias 
vel  proditionem  an  aliquod.  III  44  inclinatus  erga  Vespasianum 
favor.  V  3  sei  entweder  sibi  vel  duci  oder  sibi  et  duci  (so  Weifsen- 
born)  oder  lieber  sibi  et  ei  (eique)  duci  zu  schreiben. 

5)  Otto  Pfundtner,  N.  Jahrb.  f.  Phil.  121  S.  724  meint, 
Agr.  1  sei  statt  des  aus  legimus  geänderten  exegimus  zu  lesen: 
degimus  (so  schon  Wölfflin)  —  Ebd.  30  sei  sinns  famae  „der 
(dunklen)  Sage  (schützende)  Hülle". 

6)  M.  C.  Gertz  konjiziert  in  der  Nordisk  Tidskrift  for  Filo- 
iogi  IV  1  :  Hist.  IV  81,  23  mann  manus,  Ann.  H  8S  occulte  statt 
occultis  und  XV  61  oblata  mitioris  spe.  Di«  erste  Konjektur  ist 
von  Freudenberg  vorweggenommen,  die  zweite  wohl  unnötig  (vgl. 
Nipperdey  zu  Ann.  III  18,  11  und  Heraeus  zu  Hist.  III  64,  9);  die 
drille  ganz  verfehlt. 

7)  Emst  von  Lettisch  hebt  die  genaue  Entsprechung  der 
Glieder  und  die  Variation  in  dem  Salze  pars  populi . . .  acidi 
Hist.  I  4  im  Philologus  XU  S.  158  hervor.  Ebenderselbe  ver- 
mutet ebenda  S.  139  Hist.  I  8  pacis  artibtis  aptus  und  Hist.  I  6 
ut  dux  Neroni  fidus. 

8)  Andreas  Hederich  in  N.  Jahrb.  f.  Phil.  1880  S.  787—788 
verwirft  die  Lesart  oppidum  Batavorum  statt  oppida  Batavorum 
Hist.  V  19.  Gegen  Heraeus1  Vermutung ,  das  oppidum  Batavorum 
sei  vielleicht  das  heutige  Cleve,  sei  zu  bemerken,  dafs  es  an  der 
Stelle  des  jetzigen  Cleve  nie  einen  römischen  oder  batavischen 
Ort  gegeben  hat.  Verf.  verweist  auf  seine  „Feldzüge  des  Drusus 
und  Tiberiiis4",  Köln  1869.  —  In  demselben  Kapitel  bei  der  Inter- 
pretation der  Worte  quin  et  dirnit . . .  effudit  habe  Heraeus  tnoles 
und  agger  nicht  unterschieden;  die  moles  hatte  den  Zweck,  die 
Waal  abzudämmen  und  ihre  Wassermasse  in  dem  Bette  des  Rheins 
fortströmen  zu  lassen.  Der  agger  war  eine  Fortsetzung  der  moles, 
ein  blofser  Erddamm  am  nördlichen  Hände  der  batavischen  Insel, 
bestimmt,  den  durch  das  Waalwasser  verstärkten  Rhein  in  Schranken 
zu  hallen.  Diesen  agger  liefs  Civilis,  um  Cerialis  aufzuhalten, 
auseinanderwerfen,  so  dafs  nun  der  Rhein  seine  Fluten  nach  der 
Waal  zu  ergofs.  Die  moles  konnte  er  nicht  zerstören ;  diruit  molem 
bezeichnet  nur  einen  Versuch  der  Zerstörung,  eine  momentane 
Zerreifsung. 

ii)  Aus  Robert  Yel verton  Tyrrell s  Bemerkungen  zum  1.  Buche 
der  Historien  Hermathena  VII  (1881)  S.  14—17  hebe  ich  Fol- 
gendes hervor:  Kap.  10  sei  cum  vacaret  =  4\vhen  he  gave  himself 
up'  (to  pleasure).  und  qnotiens  expedierat  =  4whenever  the  occa- 
sion  demanded  U\  Kap.  13  sei  rapiebat  nach  Verg.  Aen.  I  176 
zu   erklären:  'he  fanned  every  day  to  a  brighter  Harne  the 
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spark  of  hope\  Kap.  21  sei  fingebat  et  metnm  =  'he  worked 
himself  inlo  a  (real)  State  of  alarm;  coli.  Virg.  Aen.  VIII  364'. 
IG)  Hermann  Schütz  veröffentlicht  in  den  IN.  Jahrb.  für 
Phil.  18S1  S.  269— 280  eine  Reihe  von  textkritischen  und  exe- 
getischen Bemerkungen  zum  Agricola,  die  von  einer  auffallenden 
Unbckanntschaft  mit  der  einschlägigen  Litleratur  zeugen.  Was 
Urlichs  und  YVöllTiin  geleistet  haben,  deckt  Schütz  mit  der  Au- 
torität Tückings,  nach  dessen  Paragraphen  er  citiert,  den  er  aber 
trotzdem  einmal  erst  nachträglich  verglichen  zu  haben  bemerkt 
Da  aufserdem  viele  Bemerkungen  nichts  weiter  enthalten  als  die 
Erklärung,  diese  Vermutung  oder  Interpretation  sei  zu  billigen, 
jene  zu  verwerfen,  so  darf  ich  mein  Beferat  auf  einen  Teil  des 
Aufsatzes  beschränken.  —  Kap.  3  würden  die  Worte  nec  spem  . . . 
asmmpserit,  des  figürlichen  Ausdrucks  entkleidet,  so  lauten:  nec 
spem  modo  ...  pro  securitate  publica,  sed  . . .  assumpserimus.  Ähn- 
lich, wenn  auch  nicht  so  kühn,  sei  K.  30  priores  pugnae  . . .  ha- 
buere.  —  Die  Worte  scilicet . . .  cadit  Kap.  12  ständen  im  Wider- 
spruch mit  dem  Vorausgehenden,  seien  unerklärbar  und  deshalb 
für  unecht  zu  halten.  —  Kap.  19  sei  ineuriae  (wie  die  Hss. 
haben,  statt  iniuriae)  zu  bewahren-,  ebenso  am  Ende  des  Kapitels 
ludere  (,.statt  Getreide  zu  bringen,  kauften  sie  aus  den  Magazinen, 
d.  b.  zum  Schein,  indem  sie  mit  der  Bezahlung  ihr  Spiel  trieben44). 

—  K.  24  werde  mit  nave  prima  die  erste  Flotte  bezeichnet,  mit 
der  Agricola  über  die  Clota  hinausgeht.  Durch  die  Worte  pri- 
mum  assumpta  in  partem  virium  K.  25  werde  nicht  ausgeschlossen, 
dafs  schon  vorher  Schilfe  zum  Transport  gebraucht  worden  seien. 

—  K.  27  sei  et  arte  ducis  in  se  caruisse  zu  ändern.  —  K.  28  sei 
zu  schreiben  mox  ob  aquam  atque  utensilium  (oder  allenfalls  uti- 
lium)  raptum  (oder  vielleicht  lieber  raptus)  cum  u.  s.  w.  Aquam 
noch  aufserdem  in  aquarum  zu  ändern  sei  nicht  nötig.  —  Auf 
eoqne  (das  einen  guten  Sinn  ergebe)  . . .  siti  K.  30  antworte  Agri- 
cola K.  31  mit  den  Worten  fugacissimi  ideoque  tarn  diu  super- 
stites.  —  K.  31  sei  in  tributum  als  Glosse  zu  in  frumentum  zu 
streichen  und  zu  schreiben  bona  forlunaeqne  aggerantur  annunm 
in  frumentum.  —  K.  34  sei  so  herzustellen:  novissimae  res  et  ex- 
tremns  metus  corpora  defixere  in  aciem  bis  vestigiis,  in  quibus  u.  s.  w. 

—  K.  36:  aegre  se  sustentantes.  —  K.  41  illorum  statt  eorum.  — 
K.  42:  eo  laudis  accedere.  Im  folgenden  Belativsatz  sei  eine  ähn- 
liche Anakoluthie  wie  K.  38,  wo  redierat  ein  quo  verlange,  unde  aber 
von  lecto  attrahiert  sei.  So  habe  Tac.  an  unserer  Stelle  eigent- 
lich sagen  wollen:  quo  plerosque,  qni  .  inclaruerunt.  —  Unter 

diesen  Bemerkungen  ist  die  zu  K.  3  nicht  völlig  neu,  aber  richtig; 
die  übrigen  dürfen  wohl  der  Vergessenheit  anheimfallen,  ausge- 
nommen die  Bemerkung  über  die  Beziehung  zwischen  eoque  K.  30 
und  ideoque  K.  34,  und  der  Vorschlag  zu  K.  36. 

II)  O.  Keller  in  der  oben  erwähnten  Rezension  von  Ur- 
lichs, De  vita  etc.  in  der  Zeitschr.  f.  d.  öst.  Gymn.  1880  S.  256 
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bis  262  macht  die  Bemerkung,  dafs  die  meisten  Korruptelen  des 
Agricolaarchetypus  durch  die  Annahme  zu  heilen  seien,  dafs  ein 
paar  Buchstaben  ausgefallen  seien.    So  K.  44  Prisc[in]o  mit  Wad- 
dington,   1   fu[er\it  mit  Roth,  3  votum  securita[tis  re]spublica, 
9  egregiae  [tarn]  tum,   12  studiis  [dis]trahuniur  mit  Wölfllin,  dann 
p[or]ro  mit  Peerlkamp,  das  sich  an  olim  und  nunc  vortrefflich  an- 
schliefse ,  darauf  \aestate\  dierum.    Vor  patieus  fehle  ein  Genetiv, 
wie  Bitters  pomorum.     K.   15    plus   [Ulis]  impelus   und  K.  16 
e[xerc]i\t]usque  mit  Peerlkamp,   18  p\at]riu$  (aber  eben  dies  be- 
deutet das  handschriftliche  prius),  24  Sabrinam  mit  Madvig  statt 
nave  prima,  27  proeh\or]um  und  non  virtute  [victos  u]  sed,  30  terr- 
fae,  i]am,  31  [bel\laturi.    K.  36  der  Ausfall  einer  Zahl  hinter 
Batavorum  cohortes,  ferner  [f]frafÖ,  aequa  nostris  statt  equestres, 
45  eatff/>«sero[Ms] ,  wie  25  ftMttaflffnr]  und  31  conterunt[ur] ,  46 
[ae]mM/[a]fii   und  [tu]  /awa  verum.  —  Falsche  Ergänzung  einiger 
ausgefallener  Buchstaben  sei  anzunehmen  K  4.  Juli  st.  Uli,  21  in 
bello  st.  in  bella,  31  a</er  atque  annus,  33  iVeiw  st.  itat  46  famam 
statt  formam.  —   Hierzu  kommen  noch  folgende  z.  T.  neue 
Besserungsvorschläge :  K.  3  c(  wf  t[(a]  dixerim,  11  »ufrtts  [«/  for/i; 
ebenda  sei  nach  ßdem  faciunt  der  Stammesname  Cantii  Jausge- 
fallen, 16  ac  velut  pacti  [sunt]  exercitus  und  agitavit  [in]  Britannia 
diseiplinam,  18  [a]  cuius  possessione,  29  aestatis  [sequentis],  30  ipse 
alienissimus  famae  (Dativ),  34  ruere  [solet] . .  .  pelluntur ,  42  mit 
Mommsen  pro[consnli]  consulari  oder  pr[aesidi]  conmlari. 
H)   A.  Weidner  veröffentlicht  im  Philologus  41  S.  369  bis 
371   folgende  Konjekturen  zum  Agricola:    Kap.  31   polluunt  st. 
pollnuntur,  da  bei  der  überlieferten  Lesart  die  Worte  nomine 
amicorum  atque  hospitum  auf  die  Nominative  coniuges  sororesque 
bezogen  werden  müfsten,  was  der  Sinn  verbiete.    Kap.  4  acriut 
ultraque  quam.    Kap.  7  ubi  decessor  inier  seditiosos  agere  narra- 
batur.    Kap.  8  dignnm  esset,  da  das  Urteil  des  Tacitus  auf  den 
damaligen  Zustand  Britanniens  beschränkt  werden  solle.   Kap.  18 
mare  respectabant.    Kap.  25  timebat  und  vorher  vielleicht  infesta 
hostifats  excitis  itinera.    Kap.  25  vastus  Oceanus.    Kap.  30  fama 
st.  famae.    Kap.  32  metus  ac  terror  certe  infirma  etc.    Kap.  36 
interim  equitum  lurmae,  fugere  coactis  covinnariis,  peditum  se  proelio 
miscuere.    Kap.  44  nihil  imperiosi  in  voltu.  —  Ihe  Schwierigkeit, 
welche  in  der  Beziehung  des  nomine  amicorum  atque  hospitum 
liegt ,    ist  von  mir  in   meiner  Ausgabe   bereits  hervorgehoben 
worden.     Aber  noch  kühner  ist  wohl  Ann.  III  26  cum  honesta 
suopte  ingenio  peterentur  „da  man  das  Gute  aus  eigenein  Antriebe 
erstrebte."    Utraque  quam  (4)  hat  Baehrens  (s.  den  Jahresb.  1881 
S.  263).  vastus  Oceanus  (25)  Cornelissen  vorweggenommen.  Wie 
diese,  so  werden  auch  die  übrigen  Vorschläge  Weidners  schwer- 
lich Beifall  linden,  ausgenommen  vielleicht  timebat  25.    Am  ver- 
fehltesten erscheint  mir  esset  (8)  und  das  nichtssagende  certe  (32). 
13)    Sedlmayer  in  den  Wiener  Studien   1880  S.  153—154 
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konjiziert  zu  Ifist.  I  48,  10  eadem  lascivia  pertemptasset  (hdschr. 
temperasset ,  Puteol.  temptasset).  Nicht  übel.  Ferner  Dial.  10,  4  . 
quando  enim  harum  recitationum  fama  etc.  Ein  Glossator  habe 
als  Antwort  rarissitne  fibergeschrieben;  so  sei  die  Verderbnis  ra- 
rissimamm  entstanden.  Der  Vorschlag  ist  etwas  künstlich  und 
darum  nicht  fiberzeugend. 

14)  Otto  Hirschfeld  ebenda  1881  8.  111  erklärt  senato- 
rum  Ann.  XI  25,  2  für  eine  Randglosse  zu  dem  vorangehenden 
patrum.  durch  die  das  echte  bonorum  verdrängt  worden  sei. 
Dieses  entspreche  dem  Antrage  im  K.  23  {ins  adipiscendorum  in 
nrbe  bonorum).  Es  müsse  demnach  heifsen  primi  Aedui  honorum 
in  nrbe  ins  adepti  sunt.  Vorläufig  hätten  allein  die  Äduer  durch 
Senatsbesch lufs  das  hts  bonorum  erhalten;  doch  deute  Tacitus  an, 
dafs  dieses  Recht  bald  eine  weitere  Ausdehnung  erfahren  habe. 
—  Der  Vorschlag  scheint  beachtenswert. 

Ebenderselbe  bringt  ebenda  S.  208  neue  Restitutionen  zu  dem 
auf  der  Lyoner  Bronzetafel  erhaltenen  Bruchstücke  der  Rede  des 
Claudius  über  das  ins  bonorum  der  Gallier  (s.  den  Anhang  zu 
Nipperdeys  Ausgabe  der  Annahm).  Am  Anfange  der  zweiten  Ko- 
lumne sei  so  zu  ergänzen:  sane  novo  m[ore]  et  Divns  Aug[us\us 
av]owc[ulus]  mens  et  patmus  Ti(berins).  (avoneuhu  =  „Grofs- 
oheim",  denn  Augustus  ist  der  Oheim  der  Antonia,  der  Mutter 
des  Claudius.) 

15)  Schlichteisen,  De  fide  hislorica  Silii  Italici,  Diss. 
inaug.  Königsberg,  1881  enthält  folgende  auf  Tacitus  bezüg- 
liche Thesen:  1)  Ann.  VI  34  legendum  censeo  mercennario  militi, 
cum  Parthos,  non  Iberos  copias  mercede  conduetas  habuissc  ex 
c.  33  appareat.  2)  VI  38  quadriennio  restituendum  (quäquä  qua- 
triennio  in  archelypo;  Medicei  Iii  Marius  unum  ex  tribus  qna  omi- 
sit),  quam  coniecturam  Nipperdeius  argumenta  non  sufficienti  re- 
probavit.    7)  Ann.  XV  41  pro  quamvis  in  legendum  ut  quamvis. 

Von  den  im  Jahresb.  1881  besprochenen  Schriften  werden 
von  Wolfflin  in  Bursians  Jahresberichten  1879  II  S.  215— 260 
noch  folgende  Schriften  angezeigt:  Mahn,  De  particularum  quasi 
et  velnt  usu  Taciteo.  Diss.  inaug.  Göttingen,  1877.  Das  Ver- 
dienst der  Abhandlung  bestehe  wesentlich  in  der  vollständigen 
Sammlung  und  Ordnung  des  Materials.  —  Knös,  De  dativi  tinalis 
qui  dicitur  usu  Taciteo  commentariolum.  Upsala,  1878.  Das  Ur- 
teil des  Verf.s  in  K.  1  hätte  viel  präziser  sein  können,  wenn  er 
das  zweite  Programm  von  Nieländer  (Der  faktitive  Dativ,  Schneide- 
mühl 1877)  benutzt  hätte.  —  Klein,  De  verbis  separandi  apud  Ta- 
citum.  Diss.  inaug.  Halle,  1878.  —  Joerling,  Über  den  Gebrauch 
des  Gerundiums  und  Gerundivums  bei  Tacitus.  Progr.  Gnesen, 
1879.  Die  Beispielsammlung  sei  nicht  vollständig,  die  Litteratur 
nicht  berücksichtigt,  das  ganze  Thema  sei  von  Helm  „in  grofs- 
artigerem  Sinne"  in  Angriff  genommen.  —  Eduard  Wolflf,  Die 
Sprache  des  Tacitus.    Progr.  der  Wühlerschule.  Frankfurt  a.  M., 
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1879.  Wenn  es  dem  Verf.  auch  gelungen  sei,  etwas  (von  den 
von  Wölfflin  behaupteten  Verschiedenheiten  in  dem  Stil  der  ein- 
zelnen taciteischen  Werke)  abzumarkten,  so  würde  dieser  Ausfall 
doch  durch  die  selbständigen  Beobachtungen  neuerer  Forscher 
mehr  als  dreifach  gedeckt.  Besonders  verkehrt  sei  es,  wenn  WoilT 
die  Eigentümlichkeiten  der  Annalen  aus  der  Einwirkung  älterer 
Annalisten  erklären  wolle.  Die  Auseinandersetzung  über  den  Gen. 
und  hat.  des  Gerundiums  sei  „durchaus  unvollständig  und  konfus'1. 

—  Vahlen,  Index  lectionum.  Berlin,  1878.  —  Steuding,  Beiträge 
zur  Textkritik  im  Dialog  des  Tacitus.  Progr.  der  Bealschule  in 
Würzen,  1878.  —  Knaut,  Observationes  crilicae  in  Taciti  .  .  .  dial. 
de  or.  Jahrbuch  des  Pädagogiums  zum  Kloster  Unser  Lieben 
Frauen  in  Magdeburg,  1879.  Die  Kritik  habe  in  dieser  Schrift 
einige  neue  und  richtige  Ideen  anzuerkennen,  in  deren  Verfolgung 
der  Verf.  freilich  das  rechte  Mafs  überschritten  habe.  —  Jansen, 
De  Tacilo  dialogi  auctore.  Diss.  inaug.  Groningae,  1878.  (An- 
erkennend.) —  Güthling,  De  Cornelii  Taciti  libris  ininoribus  dis- 
putatio.  I.  De  Agricola.  Progr.  des  slädt.  evangel.  Gymnasiums 
in  Liegnitz,  1878.  —  Huemer,  Über  eine  Wiener  Handschrift  zum 
Dialogus  u.  s.  w.     Zeitschr.  f.  d.  üstr.  Gymn.    1878  S.  801  — 813. 

—  Ilolfmann,  De  Taciti  annalibus  historiisque  capita  duo.  Diss. 
inaug.    Berlin,  1878.   (Inhaltsangabe  und  einige  Einwendungen.) 

—  Prammer,  Einzelne  Bemerkungen  zu  verschiedenen  Ausgaben 
der  Schriften  des  Tacitus.  Progr.  des  Josefst.  Obergymn.  Wien, 
1878.  (Man  müsse  dem  Verf.  Dräger  gegenüber  meist  Uechl  geben; 
doch  gebe  auch  Prammer  sich  Biüisen,  z.  B.  dadurch,  dals  er  Eicherts 
Schulwörterbuch  zu  Sallust  benutze  anstatt  des  Lexikons  von 
Dietsch.  Die  Einschiebung  von  melius  Ann.  XIV  20  sei  nicht  zu 
verwerfen.)  —  Aufserdcm  Schriften  aus  dem  Jahre  1877  (s.  Jahres- 
bericht des  philolog.  Vereins  IV  S.  234  -322):  Klintberg,  De  formis 
enunciationum  condicionalium  apud  Tacitum.  Ilolmiae,  1S77.  — 
Vablen,  De  Taciti  dialogo  disputaliuncula.  Berolini,  1877.  (Die  Emen- 
dation  zu  31,  32  comitem  sei  sicher.)  —  Eufsner,  Ausführungen 
zu  Tacitus'  Agricola.  Blätter  f.  d.  bayer.  GW.  XIII  S.  143 — 169. 
(Zum  Schlüsse  des  Beferals  bemerkt  Wöliflin  mit  Becht,  dafs 
Eufsners  Auffassung  der  Gattung  des  Agricola  von  der  Ganlrelles 
zu  wenig  abweiche,  um  eine  so  lauge  und  hitzige  Polemik  zu 
rechtfertigen.  Es  sei  ein  Streit  um  des  Kaisers  Bart,  zwischen 
rhetorischer  Historiographie  und  in  die  Geschichte  greifender  Bheto- 
rik  zu  unterscheiden.)  —  Dieckmann,  Num  de  ratione,  quae  inter 
Tacitum  et  Plinii  historias  etc.  Diss.  inaug.  Boslock.  (Anerkennend.) 

—  Leonhard,  Über  die  Wahrhaftigkeit  und  Glaubwürdigkeit  des 
Tacitus.  Progr.  Ellwangen,  und  Wiesner,  Tiberius  und  Tacitus. 
Progr.  Krotoschin.  (Beide  Arbeiten  seien  Fragmente,  keine  übe 
eine  durchgreifende,  aus  neuen  Gesichtspunkten  abgeleitete  Kritik.) 

—  Horstmann,  Über  die  Quellen  des  Tacitus  u.  s.  w.  Diss.  inaug. 
Marburg.  —  Schiller,  Ein  Problem  der  Tacituserklärung.  Berlin. 
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(Zustimmend.)  —  Froitzheim,  Ein  Widerspruch  bei  Tacitus  und 
seiue  Lösung.  Rh.  Mus.  XXXII  S.  340-  352.  (Wölfflin  wider- 
spricht.) —  Hirschfeld,  Lue  Bücherzahl  der  Annalen  und  Historien 
des  Tacitus.  Ztschr.  f.  d.  östr.  Gymn.  1877  S.  812 — 815.  ( [Nicht 
abweisend.)  —  Pfitzner,  Charakteristik  der  beiden  florentinischen 
Handschriften  des  Tacilus.  Leipzig,  1876.  (Sondeibar  klinge  die 
Behauptung,  der  Schreiber  des  Med.  I  habe  durch  einen  Punkt 
entweder  eine  Lücke  angedeutet,  oder  auch  dafs  er  etwas  nicht 
habe  lesen  können.) 

Berlin.  Georg  Andresen. 


Livius. 
(Nachtrag.) 

Zu  S.  299.    45,  27,  1 1  ist  im  Text  Piraeum  zu  lesen. 

Zu  S.  315  Anm.  2.  Die  Resultate  der  Abhandlung  von 
S.  Preufs  sind  folgende:  Verf.  erklärt  1,  4,  4  forte  quadam  und 
divinüus  für  synonyme  Ausdrücke.  —  7,  36,  7  schreibt  er  sin- 
gulos  universos  (Med.).  —  9,  16,  8  dam  nocte  (sprichwörtlich). 

—  10,  43,  12  forte  fernere  (Gr.).  —  21,  28,  2  nuutarum  ihtlitum. 

—  21,  46,  4  hominum  equorum.  —  22,  13,  l  indignitatibus  cla- 
dibus.  —  22,  29,  II  arma  dexlerae.  —  22,  61,  3  flelibus  questi- 
bus.  —  23,  11,  10  f n sinn  fuyatum.  —  24,  1,  3  muros  portas. 

—  24,  1,  5  agros  urbem.  —  26,  27,  4  nocte  die  [doch  hier  ist 
nocte  ac  die  überliefert].  —  28,  14,  7  curati  pransi.  —  29,  19, 
12  segniter  molliter.  —  30,  32,  5  spes  mttus  [aber  hier  wird  spes 
et  metus  durch  die  Überlieferung  gestützt].  —  33,  25,  9  fnsum 
fugatum.       33,  38,  12  tecta  muros.  —  34,  35,  7  liberos  coniuges. 

—  35,  35,  16  animos  dextras.  —  36,  18,  1  arma  tela.  —  38, 
53,  2  fudil  fugavit.  —  45,  1,3  clamor  plausus.  —  45,  1,  10 
coniuges  liberos.  —  45,  8,  5  regum  populorum.  —  45,  36,  4 
horridiorem  asperiorem.  —   45,  39,  6  nobilissimus  opnlentissimus. 

—  Die  meisten  dieser  Lesarten  finden  sich  im  Texte  der  gröfseren 
Ausgabe  Wfsb.  s  und  werden  nur  gegen  die  Anderungsvorschläge 
Mg.  s  in  Schutz  genommen. 

Zu  S.  316.  In  dem  Referat  über  die  Konjekturen  von 
R.  Noväk  ist  zu  verbessern:  „41,  21,  3  albis  maculis  statt 
aureis  maculis."  —  Die  Änderung  hodie  quoque  (42,  34,  2),  an 
sich  überflüssig,  gewinnt  sehr  an  Wahrscheinlichkeit,  wenn  man 
sich  das  überlieferte  hodie  cumque  aus  einem  früheren  hodie  quom- 
que  entstanden  denkt;  vgl.  1,  17,  9.  26,  3  u.  a. 

Von  anderen  Liviusemendationen  Noväks  erwähne  ich  folgende 
(zum  gröfseren  Teil  sind  dieselben  in  einem  früheren  Jahrgang 
der  böhmischen  philologischen  Zeitschrift  veröffentlicht) :  2,  32, 
10  tiec  dentes  conficerenl  (traditum).  hac  .  .  —  43,  11,  II  igno- 
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miniam  Claudi  temeritate  aeeeptam.  sed  Uviorem  esse  (quam) 
patres  aeeeperint  .  quippe  .  .  —  43,  12,  2  priusquam  id  comules 
cernerent  (d.  h.  coss.  cernerent  statt  des  hdschr.  sors  cernens), 
was  deswegen  Beachtung  verdient,  weil  das  vorhergehende  auf 
conparare  eos  zu  sors  cerneret  nicht  gut  pafst.  —  44,  G,  6  itaque 
si  (adsi)due  ea  intrepidus  defendens  primam  .  .  —  45,  5,  2 
cur  igitur  pollnit  eam  homicida,  (sanetisshnum  gut  in  terris  lern- 
plum)  sanguine  .  .  violavil;  vgl.  §  11;  zur  Stellung  des  gut  vgl. 
42,  11,  2.  56,  3  u.  a.  —  45,  25,  3  simnlacrum,  (cum)  veri 
copia  sit  (=  cum  verum  —  das  Original  —  praesto  sit),  quae  .  . 
—  45,  30,  2  commercio  interrupto  ita  iis  videri  (terra)  lacerata  .  . 
45,  32,  8  ludicrum  (editum),  qnod  .  .  civitates  indicens  (oder 


indicans)  id  prineipibus  .  .  fecit. 

Berlin.  H.  J.  Müller. 
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Vertag  fron  Hermann  tfoftcnoblc  in  Jena. 

Pas  "glxbetvcnQentieb. 

9Zac^gefrtc^tet 

Dr.  »Ulbert  §QMex. 

2  leite  in  1  öce.  8°.  3ttit  äopfleiften  unb  OnitiaJen.  3n  eleg. 

gittft.  6r.  6       in  ftilfroüem  (Sinbfr.  7^  JfC. 

Xaä  Mibelunaeiüieb  bat  in  ber  uorliegenben  gorm  nad)  tem  Urteile 
beä  $errn  ©e&.  fcofratf  ^rofeffor  Dr.  ftriebrio}  Barntfc  p  SetH)ig 
roobl  begrünbeten  Wnfururb,  .alt?  bie  gelungenfte  aller  eriftierenben  Erneue- 
rungen be*  Wtbelungenliebed  bejetdjnet  )U  Oerben,  inbem  fieb  ber  Um* 
biebter  [einer  Aufgabe  in  glänjenber  SBeife  entlefri^tf.  G$  ift  ein  Jöoblflang 
in  feinen  Herfen  unb  eine  ^rarjjt  in  feiner  Siftton,  mit  ber  fieb  nur 
wenige  Siebter  werben  meffen  tonnen."  „Gö  banbelt  fidj  bei  biefer  Um« 
biebtung  barum,  baft  unfere.gebUbercn  Seferirrffe,  bie  bat  Original  niebt 
ftubteren,  burd>  biefe  neue  Übertragung  roirflier/  gefraeft  unb  angejogen 
werben*,  wie  bei  ber  2öa(tb,er$  von  ber  SJogetweibe  burefy  ben  Äutcr,  bie 
mit  aOgemeinftem  33eifall  aufgenommen  würbe. 


Für  Philologen! 

Soeben  erschien  und  ist  durch  jede  Buchhandlung  zu  beziehen,  auch 
zur  Ansicht: 

Architektonik  der  Börner 

von  Dr.  R.  Adaray, 

Dotent  der  Aesthetik  und  Kunstgeschichte  an  der  Groasbersogl.  Technischen  Hochschule 

ia  Dsrmttsdt. 

gross.  Lex.  8°.  315  Seiten  mit  93  Holzschnitten  u.  15  Zink-Hochätzungen. 

Preis  9  Mark. 

Hannover.  Helwing'sche  Verlagsbuchhandlung. 


Verlag  der  Weidmannschen  Buchhandlung  in  Berlin. 

eutsehe  Litteraturzeitung. 

Herausgegeben  von  Dr.  Max  Roedigor, 

Privatdocenten  an  der  Universität  Berlin. 

Wkheatliek  eine  Suniier  tob  ! — 3  Boj«.  Preis  mrteljihrlirh  7  Itrk. 

Die  Deutsche  Litteraturzeitung  bietet  ihren  Lesern  eine  knappe  Uebersicht  Ober  alle 

Gebiete  der  Lltteratur,  indem  sie  die  neu  erscheinenden  I itterarischen  Erzeugnisse  nach 
Mafsgabe  ihrer  Bedeutung  ohne  eingehende  fachmännische  Erörterungen  behandelt.  Neben 
der  deutschen  Littcratur  wird  auch  die  auslandische,  soweit  sie  für  deutsche  Wissenschaft  in 
Betracht  kommt,  in  den  Kreis  der  Besprechungen  gezogen,  nur  hinsichtlich  der  schönen 
Litteratur  beschränkt  sich  die  DLZ.  auf  die  wichtigsten  Erscheinungen  Deutschland». 
Schon  heute  darf  auf  die  grössere  Ausdehnung,  welche  den 

wissenschaftlichen  Mittheilungen 

gegeben  worden  ist,  als  auf  eine  wichtige  Verbesserung  aufmerksam  gemacht  werden.  Da- 
neben bildet  die 

Inhaltsangabe  aller  wissenschaftlichen  Zeitschriften  etc. 

von  einiger  Bedeutung  einen  ständigen  Theil  jeder  Nummer,  wie  ihn  keine  Zelteohrtft  in  dieser  Aus- 
dehnung —  wir  geben  den  Inhalt  von  ca.  600  Zeitschriften  aller  Linder  an  —  bisher  geboten  hat. 

Probenummern  sind  durch  alle  Buchhandlungen  zu  erhalten.    Bestellungen  nehmen 
neben  diesen  auch  Postanstalten  an. 


Digitized  by 


pifnfloßifdif r  öettag  oon  flfr ijf  &  ßämmerec  in  Dresden. 

Soeben  erfcfyien  unb  ift  burdj  alle  53nd$aubtungen  ju  fcejteljeu: 

toet^oc^beut^e 

nebft  einem  ?Ibvi§  ber  üRetri! 

für 

DBexIlaffcn  leerer  Spulen 

von 

Dr.  grnfl  £öt)fer. 

3iucitc  Kuflage. 

8.  bred?.  SO 


Im  Verlage  der  Hahn'schen  Buchhandlung  in  Hannover  ist 
soeben  erschienen  und  durch  alle  Buchhandlungen  zu  beziehen: 

I  tal  ograeca. 

Kulturgeschichtliche  Studien 
auf  sprachwissenschaftlicher  Grundlage  gewonnen 

von 

Dr.  6.  IL  Saalfeld. 

Zweites  Heft:  Handel  und  Wandel  der  Römer  im  Lichte  der 
griechischen  Beeinflussung  betrachtet. 

8.  1882.   2  M.  40  Pf. 

Das  erste  Heft,  im  Anfang  dieses  Jahres  im  Preise  von  1  M.  er- 
schienen, enthielt:  Vom  ältesten  Verkehr  zwischen  Hellas  und  Rom  bis 
zur  Kaiserzeit. 


Verlag  von  Th.  Chr.  Fr.  Ensliu  in  Berlin  (Richard  Schoetz), 

Wilhelmstrasse  122. 

Dr.  Otto  Retzlaff, 

Professor  an  dem  A 1  tstad t i scheu  Gymnasium  tu  Königsberg  in  Pr. 

G-riecliisolie  Exoreitien 

für  die  oberen  Gymnasialklassen  nebst  einem  griechisch -lateinischen 

Vokabularium.   M.  3  — . 

Vorschule  zu  Homer  L 

Zweite  Auflage. 

Homerische  Antiquitäten  in  Form  eines  Vokabulariums. 
Mit  2  Tafeln  Abbildungen. 

II  1,60. 

Vorschule  zu  Homer  II. 

Zweite  Auflage. 

Abriss  der  Homerischen  Mythologie  und  Geographie  nebst  einer  Über- 
sicht der  Litteratur  zn  den  Homerischen  Realien. 

Mit  drei  Karten. 

M.  1,80 
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